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DUCAKGH. PRJIFATIO. 
Ne»o est tnm ex ooslris lum eliam exleris (1), qui Uegiam scriplorum Byzanlinorum edilionem 

velut exioiinm Galiieae magnificenli» monumenlum non suspicial. E l uicrilosane ac jnre opiimo, cum, 
prclerqaaiD quod historiam m i n u i bactenus η ο μ ι η r t qn* lot rerum evcnlis varietur, Romanique im-
perii UDiverso pene orbi olim doraiiiantis caasas indinaiionis atqoc ruinae ob oculos proponat, lypis 
illa lam eleganlibus cbarlanitnque magniludine adornala exit in publicum, ut quamdam prae se ferai 
•ajeslatem, e l quotquot lilleras amant ad sui leclionein quodammodo sollicilcl et alliciai. At cum tot 
nicr Regio isto apparatu iosignes, Joanhie Zonarae Annalcs Grjece semel minusque nilide impressos ac 
in prsesens rariores plerique ex crudilis desiJerari roonuissent, vir illuslrissimus marchio dc Louvois, 
regi ab intimis consiliis et secrelis, cujus curae aedificia Regia, artee, ipsaque lypograpbia Regia per-
missa sunt, in kiem etiam consiliuro conspirante illusirissimo fralre arcbiepiscopo Rbcmeosi ac primo 
Fraacia? pari, pro innato non vulgari erga iilleras aLTeclu ut auclor Regia edilione dignisehnus cdorelur 
oplimum factum videri sibt signiGcavil. Hacce mihi deinde demandala provincia, qua doctiores aJios 
longe melius defuncluros licet minime dubitcm, manum ^slalim adraovi, codices velorcs quanum prr 
lempus licuit collegi et contuli, nolasque adjeci : quod qualeconque est, aequi bonique consulluros be-
oignos lcctoreS conGdo. 

Eninwero ot de hisce qui nunc prodeunt Annalibus ac de eorum anctore Zonara qiuedam precmiila-
mas( hos orasertim conimendat ecriploris eruditio, qnae non ex iis modo colligi potesi, sed eiiam ex 
aliisqoam plurirois operibus, quorum indicem buicce Prefalioni subjicimus; io quibus neque rcrum 
cogniU< tm neque acre vel solidum judicium ut nec pielalem quispiam desideret. Quin eliam si nala-
Uum S|f«eudor gestique i i i JnDperalorum palaliis magislralus existlmationcm aliquam scriptori conciliaro 
po&sont, quodDemo forle in dubium revocaverit, de illo precipuc qui de rcbus politicis, in quibus ver-

(t) Uart. Hankius iu . rarfat. ad Hb. De script. Buzanl. 
P A T R O L . G R . C X X X I V . 1 
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salus cst, scribere aggredilur, eo sane celebrari poterit ot ipsc Zonaras : qucm cxlcroquin ab illo 
Zonara, qui sub ConsUnltno Porphyrogenilo Leonis Sapieniis fliio in aula t ixit (2), gcnus dirxisse sua-
del oninino nominis simililudo. Quippe in Joannis et Mantielis Comneni, quibus imperanlibus vji i t , 
palatio, niagni vigiliarum drungarii seu, ul Latinl efferebanl, vigilum pnvfecti ac prirai a secrctis gesiae 
digniiales, inter illustriorcs semper habitte, inagnofuissc apud imperalores loco salis arguont. Atque ex 
«o, ni fallor, a Tbeodoro Balsamonc (5) el a Malthauo Blaslaie (4) ύπβρφυής indigilarl solet, quod e&sent 
inter senatorias praecipuae, cura hocce cpilbelo senaium ac ipsos senalores donari solilot conatel, titt 
alibi obscrvamus (5) : quo quidera et nobilitas generis et roagislraluum splendor cipriraitor, cum, ut 
ail Gregwiiu Nazianzcmis (0), μέγιστον είς ευγενείας άπίδειξιν συγκλήτου μβτουσία habealur. 

Yerum abdicalis poslea palatiuis curis, quo sibi in primis vacaret antmaeque saluti consuleret, roona-
tbum indtiit, rclictaquc urbe imperii prtinaria tn insulam remotiorem secessit: quod ip«cmet in Prao-
fatione ad Atinalcs tcslalur: quo loco in iis ut pareral conscribendis Hbrorum defectum cauaalur, αύτος 
ύπερόριος ών χα\ π ό ^ ω τοΟ Αστεως έν νησϊδι ΙνοΊαιτώμενος. Quae vcro fuerit insulula ista, tanio ab urbe 
spalto disparala, non prompium cel assequi; sed vel inde sallein licct cbnjicere, venire io dubium qaod 
tradit Andreas Thevetns, scriplor catferoquin in aliis baud cerUe fitlei» sua aelale visum adbuc in quo-
<tam Monlis Sancti (ija Alhos bodte appellaltir) monasterio Ziuiare epitaphiana bisoe verbis conceptum: 
ΕΝΤΑΔΕ ΖΩΝΛΡΑΣ KRITAI, niei giiK vil» *T»remiieo diealur conccs&iise 

Utcunque de hnc rc sit, vix aliquot in asccierio annos exAgeral, cem euin convenei% tmici (8) hor-
latique sunl ul soliiarium istud otiuni in ucgotium aliqtiod conferrefc, quod clrem publicam juvarct et 
urternae viue prxmium sibi coaciliarcl : quod quidem maximc asscqui licerel si historiam conscriberet 
(juae et resecarel supervacanca et res ineinoratu digniorcs nullo verborum ambilu in compendium quod-
dam.conlraherel. Eoscnim qui in bocce scripiionis generc operain bactenus collocassenf, rerum quas 
enarrant seriem fere sempcr interrumpere inutilibus π α ρ έ κ β α σ η seu excessibus, vel etiam descriptio-
nibus aul concionibus, atque. adeo inlempeslivis et qu;c aunalibus parum convenianl de nligione dis-
pulalionibos, dum lidei mysleria eiponunt vcJ haerescs confulare aggrediunlur, argumcnlis.e eacra 
Scriplura vel e sanctis Pairibus pelitie. Quibus qtiiiiem ex chronologis aliquol suggillabanl qui ca tem-
pcstate in oinnium tnaiiibus versabanlur, auctorcm forle Gbronici qiiod Aleiandrinum vocanl, Geor-
gium Syiicellum, Georgium Haniartolum, Georgiura Cedrcnuiu, aliosque quorum scripu ejusmodi su-
1 ervacaneie cxcursibus passiin gcatcnt. 

Veruin lauiclsi duas re» languorcm affcrre aniniis, olium el soliludiucm, quod aiebat Tullius, persoa-
sum baberct, et apud Glirislianos, ac nionachoe in primis, pravas illas scu.cogtlalioace (λογιαμού; as-
i.H\c\ vocant) seu cupidilaics, quae nienlem a negotiis vacuam iuvaderc solenl el in peccala lere seiupcr 
Ueincrguul, avocare unicain posse occupalioncm, aegre tamcn ccssil aniicorum boriatibus, cum reni 
esse cerneret quae librorum, quibus carcbal, copiam poslularel. A l vellicare i i non prim destiterunt 
ijuam improbilatesliniulandi ad suscipiendum opus impulisseul. Viclusigitur familiarium flagitaiionibus, 
vi supra allatis adducius rationibus, ad Anniles coiiBcribMdos ee accinxil, cum in hoc secessu agens, 
ubi ad comfcndaui bistoriam ucc^ssarii libri non suppelerenl, si non omuia dicenda compleciereiur, 
vcniatn a beaigno leciore se iiiipelralurum facile aibi perstiaderet. In qua ca?leroquin con»cribeiida i la 
csl verwtus. ut praecipua el quae alicujus vidorcnlur momenl i non omiserit, < eaque in epilomen coegerit 
ian(a elfgantia, solus ut vidcaiur asscculus quod contra rerum naturani eel, breviiag ui obecnra non 
«sscl ; > quod de Ponlio Paulino, qui tres Suetonii libros de Regibiis in compendium redegerat, dixi i 

\ AHSonius ^9). Quidaiu cnim gunt, ut aiebal Focae Grammaticus, qui lale copioseque scripseriint» iia ut 
supcrflua intcrdum ubertate narralionis inemoria legentium confuiidalur : ali i , dum brevilali eludent, 
admudum diffusani coarlasae materiam, ui sierili compemiio nihil ad iniegram scieniiam lecloribus 
conferaol. Neque tamen sibi ipsi satisfecil omnino, cuin quibus ad operit qaod in manus sumpserat 
absoiulionem necesse eral codicibus persaspe careret, quoscum &cpius quaesisset, reperire ιιοιί poluerat, 
eeu lcmporum injuria esseul aiuissi, seu negligentius ab iie inquisili quibus id negolii dederat (10)9 

(2) Anonym. Combefis. in Porphyrogen.. n. 8. 
[Patrol. I . U X . J ^ 

(3) Ad can. 50 Apost. 
(4) L i l . Ε cap. I I . 
(5) ln Gloss. med. Gra^it. 
(G) Orat. 18 in S. Gyprian. 
(7) En Tbeveti verba ία PourtroiU et tfiet det hom-

mes illusires, Paris, 4584, iu-fol. t 1* 26 b el 27 a : 
« . . . toutesfois les Gr«*cs du mont Alhos mOotdil 
que ce fut en un rocher qui peut arvoir de loor 
(compris le» escueilz qoi Tenvironnenl) quelque 
iinuc, le piu$ inaccessible lieu que j'aye veu en 
louie la mer Egee c i Arcbipela^ue, et de present 
appellc par les Grecz Galoier d'Aodros, aatremenl 
dicl lc bon vicillard, lcs Turce le noninieul Cahyra, 
bsllebrietix ou Juifs du pays luy donnenl le uoiu 

de Charcbas, auquel y a encores auiourd^buy un 
fort beau roonaftiere de Grecz. . . . Zonarc doncq 
ayant demeura cinq ans en ce l i e t i . . Callineus sou 
Pairiarche . . luy coinmanda se reiirer au nionl 
Atbos,.. oii ayant dcuieure treize ans, flnit ses jours 
aage de quatre-vingiz-huicl ana scpt moys, ei fuv 
depuis bonorabtemeiu enterr^ en i'uo dee iiionas-
tercs noinine sainct Uelie dudici mont, ia sepuiiure 
duquel se voit encore de presem, couytrie d'unc 
pierre jaspee conlre laquelle soni ^crilz ces mols 
en Grec, el la plus parl 8i effacez q«'a graud1 pcine 
les peut on lire . . t l £ TO UAPOiN M N H M t l u N 0 
ΣΟΦΟΣ ΖΩΝΑΡΑΣ ΚΕΙΤΑΙ. > 

(8) Pracf. n. 1. 
(«J) Episl. 7. 
(lOj Zonar. lib. i i , n. 3!. 
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liuni ipse cxtorris ct ptoctil ab urbc in parva insula \itaro agercl: cx quo facliim agnoscit til consttluin 
ct di^laioruro bjsloria mimi3 sit absolula. Neqae porro mirari dcbcre subdit Jectorem, si in iis quos 
conscripsit Annalibus scHptionis cbaracler ubique sibi similis non oecurrat, cum alilcr fieri vix queat, 
ntqui historiam e variis scriploribus vcluti slipcm colligU, illorum eldictione el compositione in mullis 
non utalur. Cuod Ua (amcii cfcnfecit» ut si aliquid de sao interjeccrit* id illius stylo qiiem sequcbalur au-
cioris quanium -fieii poiuit accommodaverii, ne scripiioois ralio a sese ubiquc dissiderc viderelur : 
eum inlerim aliu longc quam caeicri qui rcs cbronologicas bactcnus IracUvcrant, Annalcs stios con-
scriberet, res nempe quasi dcsuo componens c l narran*, et quod laude dignum est eaque suinma, non 
alienoram iurtie plausum caplans, ncque iraclaius inlcgros cxseribens, ut de ψ$ο Zonara scribit Leo 
Allatius(ll). 

Non dcfucre lamcn qui censorio quodam judicio ut nfuius diiigcnuro, niaxiinc ubi de rebus Romanii 
agii, vellicarint atque adeo perstrlnxerinl. c Omnia, inqnit horum aker (12) f an:c Coiistantinum ineplc c l 
parum dUigenlcr (de rebus Lalinis loqeor) cxpltcavit. > Sed qtianiI sawv ille judicio haec effuiierit ve* 
imlepaiel, quod a paulo a;quioribus judicibus, iisquc pcrerudilis quibusvi» chrouologicig scriptis Anna-
lium Zonara pars illa qurc res Laiinas perlractat longe anlcponaiur. Nam cum in rqcensendis Roma-
nontm geslis ex Dione prseserlta, quem ntraime truncaium ul bo^ie cdilus est sed miegrum fagerai, 

.aljsque scriploribiis qpi tferiertf lemporum injuria, h*£C bislori* partcm compegerit, nova fere scmper 
elab aliis indicU cotnAiemorat: i U ut mullis in locis de vcrbo ad vcrbum Dioncm cx&ciipsisec dicaiur 

, aGuiilclmo Xylandro, Fulvio Ursino, Friderico Syiburgip et Henrico Valcsio, isiius scripioris eruditis 
ioterpretibus, quibus solefnne est ex Zonari a»t.ipsum Dionem einendare aut Romanos scripiores alios 
UJustrarc : unde Tbeodorus Marcdius (13) Zonaiam ct Xipbilinom Dionis subdigas yocal. E l certe ila 
deZoiiara scnsisse cooslat eumdom Allatium, ι qui ι ait ille ι licet in bistoria poft Conelanlinum 
Naguuin jejunior sit, et nonnisi obvia quaeque percurreril, in bis veroquseante Conslanlmum ad mandi 
ciordia ditigenlius ct copiosius vcrsalur, ι Non mirum igilur si ab Alcxandro Brassicane in Prapfalionead 
Salvianum fcinpcrx fidci bisioricus, et a Casaubono (14) dicatur vir crudilissimus. Cedreni codici 
nmoseripio scbedam ascripsisse dicitur Wotfius, in qua obscrvabal iraOare idem arguinentimi quod 
Zonaras, sed habcre a Zonara mulla deindustria prsetermissa, brevitatis forte atadio, scd certenow 
pnetenuiuenda, iia u l opUonc sibi data ab iniiio Cedrenum Zonarae prseluliseet. Qui, inqurl XyJan-
4er (15), a ή α ο baec ex WolQo refernnlur, ad ea respexit pracipuc, qua3 aliunde quam ex eo rcpeli non 
possonl, cara duo priores Zonane loini longe alioquin sint nieliores ac laiide digniores t-quam ea quae 

Cousuritinum usqae kagnum CedrenuV collegit. Scribit praeierea idein Wolfius (10) Zonaram alias 
prolixiorcrt videri, ul in Jadaica historia, alias breviorem, ut in exleraram geiitium gestls. In quo 
(loidem si qua culpa commissa est, excusalionem haberc videri banc, quod ipee non cx suo ingent* 
«kprompsii ea_quae scrlpsit, acd ex variis aucloribus rollecla in certum ordinem redegii: qui auctore* 
inler 8e dissimlllimi surit. Quod aulem npo omuia perseculus csl, non lain negligenlia quam dc indu-
«iria fecisse. 

feram, licet in iis quae post CoDStanlinum Blagnum scripsit obvia quaique percurrcre Zonaram dicat 
Allalius, longe aliier Umen sensisse videlur exacli vir jadicii Henricus Valesiug, qui 11041 modo au-
clorem sat diligentem haud semel indigilat, scdetin iis pra?scrtim quafe «jnsdem Conslan:iui familiain 
&pectant, accuratiorem quam in caeleris, neqve aliis obvia dicere obscrvai (17). Et sane quaifquam ic 
recenseadis CpoliUnorum iraperatarum geslis, fusioribus lorte editis ceranientariis versali siut Thce-
pbanes, Cedrenus, Scylilzes et aliquol alii , consUl id Zonarx in prinas consiliuro fqisse, ut non plenUn 
rem quemadraodum i i bistoriam, sed conlractiorem alque adeocoiup^ndium conscriberct, in-quo singy-
laria qusque el qoae in re bislorica praecipoi viderenlur ponderis per&lringeret. Ex qiribus facile dilui-
iur quod ai i Gerardus Vossius, luro in eo majoreirt curam el indaslriam desiderari, tum ctiam maxime 
miranduiD esse r virum usqueadco experienlein in aui lemporis prseserlim rebus pleraque perfunclorie 
Unlum diccre, cura multa magnaque iis temporibus gesla sunt, orieiiUli orbe cum occideniali quasf , 
concurrenie : adeo utpaoci eint quibus Alei i i viiam persirinxerit. Id, iiiqnam, baud «gre refcJlitur ex 
auclons ipsiut Annalium Jeinmaie, vel ex ipsius Praefatione, in qua oon bisloriam gcd bistoriae com-
peitdium scribere se profllctiir; ila ul si prolixiori eui leuporis rc» fuiefcct perseculus narraiione, pri-
mam scriploris ofQciuio minirae observasse diccrclur : curo, ut ait Pliiwus aller, liiulum suum legcre 
«^beat, atquc identidcin inierrogare sc quid coeperil scribere, scireque si materiae immoratur non essc 
longuro, loitgiasinium si aliquid arcessit alque attrabit. Alque ex haccc virorum erudilorum varia de 
Zonara Annalibus seiitentia patet quain infausla sit eorum sors qoi aliquid gcribere aggrediuntur, cum 
quibosvis ac ferc iniquia hominum judiciis et censorae ingcnii foQtiu exponunL 

Caierum in Annalium decoreu occationem interduin caplal-Zonaras Grsecorum stu& aaialis mores 
^elCcandî  veluli CUBQ viroruip ecclcaia&ticorum Simoniam carpil, comatos et cincinnatos palatinos 

(U) Dt Gtorg. (U) Ad Hist. Aug. p. 202, 2 ed. 
iUj Apud Alla l . De error. magn. riror. in dkendot (15) ln praetat. ad Gedreo^ 

P«26. (18) In praerat. 
(15l In not. ad Suelon. (17) hi not. ad lib. xvm Anuniani. 
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perstringit (18), et hnperaiores,quod abdicalo palrto vestitu barbaricnm ampleclerenUir (19). Dcniqm 
iu ipsos adbuc Augaslo* ac eoruiu in rebo» admiuistrandis publicis lyrannidem gravius invcbitur. 
Nam ut Valenlis matbeuiattci (20) de urbis Cpolltan« duralione cditum sub Gonstantino Magno nalali-
liura iheraa quodainmodo loeaiur, ne orauino. falsum pulelur, quam annos 696 duraturam pradixerat, 
jam olim cura ecribebat Zonaras elapsos, subdil aut faUam exislimandam Yalenlis praedictioneni, aut* 
annos illos intelligendos esse quibus- iustifuta rei pablfcac ac staius conservabanlur, duin etius houor 
eral senatui, diim civee sub legitima imperii potesiaie florebaut, non autem cuni maeife&U vigebat 
lyranmt dommoruni publica sibi pro privaiis vindicaulium ei ad buas voluplales confereiiCiuni, «asque 
paruin honesiaa, cuni publica quibusvU donareiil, nec pasioruin iuslar subdilos traclarent, nec la iu 
&upervacua detonsa, sed pr.edonum more ovee mactando, ad medulias ip>as exsugerent. 

Clironici lilultiiu buicce Zonaraeοίβίοφε aecripsiinus quemadinodum WolGtis. Nam ei ita laudatur a 
Michaele Glyca in Anualibus : '0 Ζωναράς έν τφ xpovtx$ σύνταγμα™, et ίη allero e codicibus Regiis, i i i 
quo secunda duntaxat pars conlmeiur, haec verba in frontc lcgunlur : Tb παρόν βιβλί&ν χρονογράφος ονο
μάζεται. Yeium in cudice Viennentt, quo u*ue est Wolflus, alia habclur epigrapbe, hisce videlicel 
vocibus concepta : Επιτομή Ιστοριών συλλ£γείσα χα ϊ . συγγραφείσα παρλ του σοφωτάτου μοναχού τού 
Ζωναρά, του γεγονότος μεγάλο* δρονγγαρίου τ η ; βίγλάς xftl πρωτοασ^χρίτι;. Et sane compeiidiiiiu 
hisloriae scribere se profiietuf ipsfrtonaraf* ΈροΙ δ' έπιτομήν ιστορίας πε^οι^ιενω οΟχέπίοιχε τ*»ν 
πραγματείαν Οέσθαι πολύστιχον, elc. (21). 

Uiiiversuin vero opus duasin paries distribuit: ac in priori quidcin bistoriae quam vulgo tanciam 
vocanl ex sacrts Libris ct ex Josephi Archaeologia compthdiuin complexos, tum res Grsecorum veteruin 
tangit, ac Romanorum deinde ad ea usque tempora bisioriam perducit, quibus res publica in unijs 
admiiiislrationem seu monarcbiam delapea est. Alleram aulcm a triumviralu orditur, ac recennilis ein-
gulorum imperaloruin gestis usque ad Alexii GoinneHi exitura pcrscquilur, id esl ad saeculuin quo 
ipse vixU undecinium. Non solura etiim Joannis Comneni jmperaloris Alexii fllii raeminit, eed et M a -
iiuclc Joannts Clio hoperante vixisse lnfra docemus. Caelerum b*c Annalium Zonara partitio non ex 
ipsa modo Prapfaiione percipilur, sed prasertiro ex verbis qaibus pars prior clauditur (22), atque adco 
cx alterius inscriptionc, quae in scriplis codicibus hsec verba pra3fert: *Αρχή της περί τών αύτοχρατόρων. 
Ιιτο'ρίας. Quibus quidem vocibtis in allero ex Regiis istae^ cbaraclere licet paulo reccnliori, prapflgun-
lur : Ί ι τορ ί ι ; Ζωναρά τόμο; δεύτερος κα\ τελευταίος. Sed praeserlim aller ex Regiis, qui secundam dun · 
iaxat parlein Aimalium Zonara? complectitur, in primig coniexlus lineis banc parlilioneni prorsus 
aitruil, in quo scriplor ita banc orditur : Έ ξ αρχής μέν οδν, ώς έν τ]) ιτροτέρα βίβλω μοι προΐστόρηται, 
βασιλεΰσιν ή τών 'Ρωμαίων, etc. Ubi codex aliug Regiue el CoibtTleus prailer edilionem Wolfianam 
buec taniura babenl: "Εξ αρχής μέν ουν, ώς Ιστόρητ'αι, etc. Sed c i in ejusdera codicis Regii iuiiio bahc 
legunlur : Έν άροτέρα βί6).ψ περιέχει τ ι Εβραϊκά χχ\ τά πιρ\ 'Ρωμαίων υπάτων, τψ δι τά ; τών α υ 
τοκρατόρων Ιστορίας. Quin eliara Wolflanos codicea bauc Annaliuro Zonane partilionem prxlulisse ar-
guil quod in fronle Zonarasi codicis a se Gpoli empli prxfixh Joannes Dernscbwarous, el ti eo descri-
p i i l in sua Pnefalioue WQIGUS. E X quibiis abunde colligitur hosce Annalc» in duos duntaxai ίο»)ϋ8 a 
Zonara fuisse dUpcrlilos, non vero in ires, ui lllos divisil idciu Wolflus : quorum prior de rebus Jri-
<bicU ab inilio muudi usque ad Hierosolyniilanum excidium ; aller bistoriam Romanam ab Urfte con-

- diia uaque ad Gonstaulinum Magnura brevitcr complettitur, in qua tum pionem, ut diximus. luin etiam 
Eniropii inlerpreicm Paeanium, quem ad vcrbum saepenumero exscribil, ut obscrvalum a Scaligero (25), 
praescriim sequitur. Tcriius denique iroperaloruro res gesUs a Gonstantiiio Magno usque ad obilum 
Alcxii Gomneni Iraclal. Falsum lamen cunslal DemschwainumT cum dixit priorem Annalium Zoiiaras 
p^riem in Hierosolyiuorum excidiuni dosinere. 

Licet porro Woltti divisio lolerari quodamuiodo poesil, ul qnne sacram bisloriam a Romanx r* i pu-
blicae, rursum paganorum a Gbristianorum iiuperalorum bisioria distinguat, cuin ipsius Zonarae divi-
Vioni contraria ftil» salius duiimus ex viroruiu erudilorum ronsilio universum boc Annalium opus iu 
libros XVIII parliri, libros vero in scctiones, 

Sumere ne lector juge paverel opus. 
nam ui 

Jnlervalla via (euis prattare videtur 
Qui noiat inscriptus millia crebra lapU (2A), 

:ta librorum diviaiones a conlinua leclioilie asaiduilaie lecioris animum relaxant, cu\m habet ubi longo 
quasi itincredefatigatus consistat; pra^erlim etiam cuni nibil auclori deirabant nec ecriplionis serieiu 
abrumpanl. Adde quod id pariiiioois genua ad locoe ex scripiorlfyis laudatos staltm repcriendos mul-
tum conducal : unde iiidaciuin illud fere ab erudilioribua in quibusvis exemplaribus, quae continua 
serieabsquc libris vel absque capiiibus describuntur. Quod quidcro ka in Zonara confecimoa, ui alle-

(18) L ib . V I I , secl. 17. (22) Lib. ix, sect. u l l . 
(19) Lib. x, secl. 28. (23) In not. *d Euseb., p. 241, 242, 2 edil. 
(20) Lib xui, 3. (24) Hulilius ^uιιιal. lib. u . 
(21) LU>. ni , sccl. 2U. 
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r a m paritm Wulflanom a *n , lerliam vero a χιιι Hbro, ut parteiu Annalium akeram secumlum aucloris 
receptam divigionem a libro χ auspicemur. v

 x 

Jam Vcro quid Wolfium impulerit ut ad Zonara* Annalcs in Lalinarn linguam converlendos sese 
accinxefit, pluribue declarat ipse in Prafatione, quain noslra hic subjicimus, alque etiam iu alia atl 
Kicephori Gregore Uistoriaio a se pariier Latio donalaui, quam, ut et Zonarae, Antonio Fuggero nobili 
Gtrtnano djcavit. In qua poslrema sicMoquUur: ι Fateor equidem ad Zonaram convertendum prae-
m i i s a te propoeiiis, eoque leinpore peropportunis, iniuo excitalum roe fuisse polius quani meaptc 
Yolootate accessisse : non lam laborura et molesiiaram fuga, quibus i u turo quoque assueveram ut 
igoavootio uibil mibi esset moleslius, quam privatia meis eludiis, gi quid darelur o l i i , fruendi, et 
dialornam q.uasi gitim variae Jectionis reetinguendi cupiditate. » Com vero de Fuggerorum nobilium 
ins ; gni libcralitale ac muDificemia in eruendis ab interilu bonis libris idem fere praedicet Guillelraus 
Xylander, pnemiisque illectoe ab iis su* aHaus viros eradilos leetetor qui Graecos scripiores Latina 
foga donarent necdam ediioe, vel inde patet qoantas debeat frattas res lUleraria viris principibus, qui 
propoeitia sabinde coronig publicam ulilitatem eibi juvandam proponuitt, et Musis non scmper opulen-
l s, imo perscpe inopibue, manum utlro porrigunl. Neque enim fateri dedignatur ipsemet Wolfius, 
qv idqa id baclenos edideral, id vel publica olilitate *el leinporibus suis adduclum fecisse, nec Cam 
faiaaiD eaplasee qoam famcm vitagse. Sed ei Xylander (25) ι c Me, ι iuquit, < ne quid dissiroulem, 
paapertag, at ille ait, iidpulii audax tit libros facerem. > Qaem qaidem diceutem audivisse gcribi*. 
ioaonee Leunclavias (26), lucubrationeia Dioniam ei alias non a fama feed fame sibi pariter extorlag 
mc pracipitala» fuiase. Neqae noslrorum gjecolorum istba?c est dontaxat querela, cum legamus (27), 
Ptatitam propter annoiiae difficuliaiem ad inolae manuarias pisiorem ee locasse, ibique quolies ab opere 
•aeaaeet, scribere fabolae solilom el vendere : quomodo etiam Pacuvium BwjudusiDum iragoediarum» 
scriptorem Roma» pictoram eiercuisse ac fabulas vendidisse ferunt. Sed el Laciantium, virum oroninm 
s a o lempore eruditisaimum, adeo in hac viia pauperera fuigee, ut plerumque etiam necessariis indi-
g o e r i l , scribil Easebios. InfautU omoino litieraloruni condilio, qai ne paoem emendiccnt, libros con-
Bcere cognnlur. Deberoas Jgilar illustribus Fuggeris, quod ilJorum cura et sumptibus-in publicum 
ptet ier t i i i Joaonia Zonam, Georgii Cedreni, Nic4la? Acominati et Nicepbori Gregorae bistoriae, et quod 
reraro Byzantinarnm biece editjonibus gustum primi quodamroodo inspirarial liilerarum studiosis. Sed 
οοη minos obsiricla erit ertidita porterius regum noslrorom roiinifliceniiae, qui non bacieiiiis modo 
pabllcaloa iraperaiorum Cpolilanorum bUloriae scriplores, sed et novos ac e manuscrtptis codicibus 
e x r c f ia ac locopleli prf rsus bibliolbeca «feproinptos magniflco adeo alque eplendido apparalu edi quo-
t i d i e Tolenl, Y i r i i doclis ut in idem consiliam una conspirent, suaque coDferant studta, Regia praeraiorum 
mmwtui invitoll$ ac illectis. 

E a i o m r o ut Wolfios in tertendis Zonara Annalibue verealut fuerit, quaeque observaril quoive codi-
cribes scriptis \n iisdeiu edendis unus fuerit, pluribos in prasdlcla ad eosdem Anoales Praefalione expo-
o i t ; et ut In opere Laline Grseceque exscribendo adjulorem sibi ascWerit Jeremiam Martiura, pne-
cfaine iom iodolls adolescenlem, roedicaoi deinde pbysicam Auguslanum. Quem quidem ea de re verba 
i a d e B t e n prcslai audire in Pnefatione ad Nonum medicum, quem Argentorali \s primus edidit aano 
1568 : c Cuin ilaque, »inquit, c non parvi-interesse viderem ut quie q^uampriraum opliinis utereiur 
pneceptoribos, nec ob rei famtlfarts angusliaro alio conferre me, quod unice optabam, poaeem, com~ 
s o d e sane cecidit nt eo ipeo lempore Gpoli Auguslam afferrentur Annales Joannis Zonarae et Nicei» 
Cboniata) biatoria, suiuptibae magnifici et generosi viri et gludiosorom omnium MaeceiiatU Ajitonii. 
F e f g e r i . Qaos curo prudenllselmus vir, in judicium adhibiiis dociiasimis bominibus, pnecipue vero 
lAMlovtco CarSno, cui et tribuebat multnm el quo uno orouium maxime delecubalur, diguos existima-
r e i nt in publicum exirent, tum ob rerum quas traclabant amplitudinem, lum ob higtorlay seriem 
loBgffiaimam a condito mundo usque eleganti ordine deduetain, sollicite (ut fuil prepagand* poslerita-
i i s stadiotigsimog) de conversione cogilare, el queroei muoeri prxftcere pogset, anxie deliberare ge-
emtn coepif, et tandem d^ rauUig onuro eumque omni liberali doclrina poliiigeiroum viruro, et in lingua 
• ivaque siXgalarem prope, Hieronymom Wolfium, scbolae et urbis vestra» ornamenlaiD, non «fxigua 
praMnii tpe proposila elegii. Quem laborem hoc libentius suscepit^ quo juvanda; posleritatie s4u*diosior 
e i Fuggeranas famili» laudis propaganday avidior fuil. Scd cura ob aflbctaui valetudinem, a qua fere 
nu i iqvam »b asgiduam in l i l ierU gmdium, ul ege qoidem existimo, liber egt, solus e l yersioni c t scri -
p i i o Q i vtoare non possel, roe gibi, accedente auctoritate et consilio Joanuis BaptisUe Heintxelii, viri ei 
r e r v m iraciandarum usu exiniii et mei ananliggimi, a cujus praedicaiione invitus digredior, gociom 
) a b « n m adjvuxit, meaque opera in exaeribendo Zonara. et Cboniate Gia»ce et Latine ultra inlegruni 
a a n m usui egl, eamque oon prorgua improbavit. Qai vel ob boc minug gravis mihi esse debuit, quod 
e l triennii gumptus Anioniug Fuggerua, eo eiacto, pollicitus egt, ei Uberaligaime etiaoi prcesiilii, et 
ego tantum olililaiig ex doclrina et domeslica consueluditie Woltti cepi, u i ejug laborig nunquam m 
pcexiiiere debeat. * fiactenus iffe. 

(25) In pnef. ad Cedr. 
(2β) In praef. ad Dionem. 

(27) Eueeb. in Cbr. Itb. i . 
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Cditcrum non una cst in mss. coJicibus Zonarrc ^nna l iuu i descriptioms raiio, scu rerum in i is 
ptTtractntarum spccicnlur argumcnla, qu:o in qti*busdam ex iis in marginibus, seu qui isterdum, cmn 
upva inchoalur niatcria, in ipso contexlu ti l i i l i apponuntur Ac ceric quoad nolae istas margiiialcs, non 
semper etiam eoedem in omnibus oxomplaribtt* in quibus babcnttir, nec simili dictione exaralae. Iu 
quibusdam prajterea intcrdum plurcs ac crebriores quam in aliis, in quibusdam per iulervalla longius-
cnla brevlores occurrunt. In aliis denique ac anliquioribus codicibus nullae fere semper babentur. 
Sc.ribit Leo Allalius in Diatriba dc Gcorgiis ul i de Ccdreno [imo Scylitza, c. 271 agit, exslare in bibiioiheca 
Sfoniana codicem ingenlem Georgii Scylitzx noroen praferentem, licct onicos dunlnxat Zonarae A n -
nales conlineau Sed c l inter cmlices Palalinos Romam aiveclos se vidisse ejuslem Zortar* historiam 
principio routilani, a monnrchia Komanonm) inciptentem, iii qua, elsi notis ab bisloria diversis, 
prafmim csl Γεωργίου του Σχυλίτζη. Quae quidem differl, inqtiil, ab edilo, Zonara, quod in capiia divisa 
ubique sunuuaria capilum exltibeat. < An suimnaruin,» subdit idem Allalius. t auctor Scyliizes iste? an 
proplerea vei fraude sua vel exscriptorum oscitantia bisforiae auctor comminiscilur ι seu flngUur? 
onde prorsus licet conjicere haecce rcrum argumenta non esso ipsius Zouara, tum ex eo eliara quod 
diversis saepe coucepta verbis leganiur, tum quod, ul altigi, varic marginibus codicum, alibi scilicet 
rarius, alibi stiigulis ferme poriudis appingantur. Quod quam inuiile sit vcl ex eo patet, quodlonge 
salius est qu .u in contcxlu brcviter descripta babcniur legere, quani in argumentis, cum totidem ferc 
semper verbis constenl. Ea qualiacunquc sunt et cujusmodi in suis codicibus invenerat Hreronymus 
Wollius in interiorem edilionis sua? marginem seu ad Graecam coliimnam edi curavii, et eum nun lanii 
vidcrentur, eorum oniisil inlerprctationem, itolis aliis brcvioribus Lalinis ad alleram columnam pariter 
ascriptis, quae subinde de rerum argumenlis lcctorem a lnioncreiit. Haruin plerasque in bac Regia 
edi curavimtis, atiis certisex causis rejeclis, tum eliam ne, si crebrioribus» ejusmodi argumenlis fusca-
rcntur libri margines, e.litionis prorsus Regiaj venustas ac majesias commacularelur. Atque id quideui 
causae fuit, ut Grasca Uta argumenla in intoriores margtnes rejicere, quod fecerat Wolfius, visura noi> 
fuerit, ttim quod illae in ediiionibus Regiis vulgo basce nolas haclenus ιιοιι admiserint, uim ^tiam qtiod 
eo sunt inniiles, quod apposilx Lalinae idein prorsus cfDcianl. Ne lamen Graccis argumenlis fraudare 
lcctorcm videainur, ea rursum bic rccudimus, aliquol in luc.is ex IMSS. codkibus aucliora, eaque sccun-
dum librorum ei seclionom nmneros digesla, ila ut rerum a Zonara iu Annalibus descriplarum elencbi 
scu siimmarii vicem pracslarc possint^ ' 

Quid porro postr<»mat huic ac Regire prorsus Joannis Zunare Annalium edilioni accesscrit, leclorem 
inlerest edoccre. Gnrca coaiutimus, maxime in locis qui dubieiatem qnamdnm pwfarebanl, cumqua-
ruor cotlicibus Regiis et uno Golberlco. Regiorum duo [1714, SJRC. ΧΙΙΙ , el 4716, sxc. xv] integros 
Annales compleclunlur, prxterqiiam quod borum alter [1716] duobus foliis initio mulilus est; terliiiH 
[1708, s;vc. χιν], secundam Annalium paricm; qtiarluft [1718, saec. xvij demum, isqne recentiori dc-
scriptos mann, eosdcm Annalcs ab iniperio Dioclcliani ad Alexium conlinel. Codcx Golberteus ^28) sal 
boiue nota3, paucis etiam paginis initio inutilus, deainit in bujusce edilionis seclionem 34 libri m , in 
Maximini scilicel el Licinii impcriuin. Varias ex bisce codicibus excerptas lccllones in Nolas eubindc 
reluJimas, nonnullis quae exlra conlroversiam videbanlur in contextum ipsuin immissie. flleronymi 
Wolfli versionem Latinam iritcrdum et rarius emendavimus, maximc iis lods ubi auctoris m$nlem non 
omnino erat assecuius, quos in Notis fere aemper indicamtis; sed praeserlim in ea parle ubt res Byxan-
linaeperlraclanturquaedam potissimum immtilaTimos, ubi palalinasseu ecclesiaslicas digniutes minus 
evnsentanee reddidiese videbatur. Annalibus denique Adnolaiionfcs nostras subjecimus, una cuin Disco-
ptalione de Hebdomo et aliqaot addiumenlis ad noslram Cpolim Cbrisliaiiam, dc quibus onirtibiis Initio 
cojugque lueubrationis leciarem moneraus. 

Breve deniqne Gbronkon, levioris forte lieet momenti, Joannis Zonane Annalibus subjicimus, qood 
tempofumab Adamo ad Alexiuin Gomnennm, qua». iile pereeqailur, snmmarium quoddam contineat, 
eujusmodi nonnolla alia habcntiir fn codicibus manuscripiis bibliothccae Regiae, qu* lameri in annoriim 
characterisinis non omnino ubique cum eo quod cdtmus conv6niunt, exscripiorum, ul eyistimo, potius' 
incuria, qoain eoram a qnrbus sunt confecla. Ut tamen caeterie istud praiferrem, fecit viri in chronolo-
gicis ut el in canteria disciplinis vepsalissirai Dioiiysii Petavii aactoritas, a quo primum editum est cum 
Nicepbori patriarchae Brevlario bistorko : qitod cum in Regia editione ejusdem eeriptoris oipissuin fuerit, 
bic rursiim proponere visum cst, lum maxime, u l altigimus, quod eosdera quos Zonaras annos com-
plecfatur, a nxmdo seilicct condito iiique ad eunhlem Alexium. 

Scd priusquam buic Praefalioni iinU imponalur, pracslat, quod eupra sumaB polliciti, aliorum 
Zonara operum, quorum memoria ad nos pervenit, ihilicem subjicerc, ut vel inde, qnam singularii 
fucril viri erudUiaac pieiaa, leclor assequatur. Aique utab editis sumatur inilium, ocrurrit in primi$ 
Cuaimeiitarias in eanones apostolorum et concilioruin (29)ei |n Epislolas can«uicas (30), cujus litului 

(28>Nunc Recius 1717, saoc. xm. Prater hos (29)ISd. Paris. 1618, in fol. et in Beveregii Pan-
Zonarac codices Parisiis sunl duo ali i , aiter (k>Uli- ^ dcctis Canonum. 
«ianbs 137, s»c. xiv, ali«r paulo posl Zonaram a (30) E«J. ad calcpm Cregorn Thauma(urgii Pari» 
Docaiigio cdiluui Parisioi iidvcctui, Regiu» 1715. 1021, in fol. et in Beveregii PaiKJecUs Gaiiouum. 
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i l a concipitur ih codicibus mss. Regiis : Έξήγησις τών ίερών κα\ θείων κανόνων τών τε αγίων και 
σεπτών* αποστόλων κα\ τών Ιερών οικουμενικών συνόδων, άλλα μήν κα\ τών λοιπών αγίων Πατέρων, 
πονηθεϊσα Ιωάννη μοναχφ τω Ζωναρά τφ γεγονότι μεγάλφ δρουγγαρίω της βίγλας καϊ πρωτοαση* 
χρήτ ις . In istius porro operis Pr.ofatione illud se aggressum ait nou sponte sed allerius persuasu, 
Manueiis forle Comneni iiup., ut infra diccmus : Μή τις δέ μοι κατ αγνοί η προπέτειαν * ού γ*ρ άφΛ 

εαυτού τφ πονήματι εγχειρώ, %άλλά παραχληΟε\ς υπέκυψα κα\ τφ πόνφ δέδωκα έμαυτδν Γνα μή Οι' 
άνηχοΤαν κατακριΟώ. 

Λόγος πρλς τους τήν φυσικήν τ ή ; γονής έκρόήν μίασμα ηγουμένους. Editus babelur iit Jurc Grajco-
Uoro. [lom. I, p. 351-561 et in Eniinundi Bonefidii Jure orientali, p. u, p. 216, 257.] 

Ιωάννου μονάχου του Ζωναρά, έκ προσώπου τών αρχιερέων, περί του μή όΜν δύο δισίξαδέλφους τήν 
αυτήν άγαγέσΟαι πρός γάμο ν (31). Edit. a. ν . c. Joanne Baplisla Colelcriu, lom. 11 [\. 885] Monumen-
torum Eccl. Gr. 

Laudfatnr a Pciro Lambccio Hb. 111 De Bibl. Cictarea, pag. 39, ojtisdcm Zonara.» c l Niceun Tbcssalo* 
nicensis Exposilio canonnm Xnastasimorum S. Joaiwiis Damascttti, hoc liUilo : Ιωάννου ασκητού του 
Ζωναρά, γεγονότος μεγάλου δρουγγαρίου τής βίγλας κα\ πρωτοασηκρήτιί, έξήγησις τών άναστασίμων κανο
νιών τών του Δαμασκηνού, cujus inilium bisce verbis concipitur : Έπε\ κανόνων ερμηνεία έστι τδ παρδν 
σύνταγμα, χρή και περ\ αύτδτο δνομα του κανόνος, κα\ τήν του ειρμού κα\τής φδής κλήσιν, έτι δε κα\του 
τροπαρίου (έκ τούτων γάρ απαρτίζεται δ κανών) φιλοσόφησα ι ημάς. Poslcrioris vcro expotitionis tilulus est 
h'u:9 Αύτη ή έξήγησις τώ\ άναστασίμων κανόνων τοΰ προ>του κα· του δευτέρου, άχρι τής ς9 ωδής, γέγονε 
παρά ίερωτάτου μητροπολίτου θεσσαλονίκης κυρίου Νικήτα έξ αύτου τοΰ Ζωναρά, elc. Laudalur parilcr 
Zonaras in canoues Anastasimo* Damasceiti ab Allalio in Syulagitiale de Gcorgiorura scriplis pag. 417, 
tx quibus quscdam fragincnla edidil Jacobus Grelzcrus sub iniiiuoi libri ? De sancta cruce : et in Ocla-
teucbum ejusdein Joanuis Damasceni Exposilio pulclierriroa, ab eodem Allatio in Symmictit, 
pag/453. 

Servalur in bibl. R c g . : Ιωάννου μοναχού κα\ πρωτοασηχρήτις του Ζωναρά κανών είς τήν ύπεραγίαν 
θεοτδκον, ού ή άκροστιχ\ς ΥΣΤΑΤΟΣ ΗΧΟΣ ΥΣΓΑΤΟΝ ΠΛΕΚΕΙ ΜΕΛΟΣ, [ed. in Jo. Bapl. Coleterii £c-
eicsiw Grxcm hlonum., tom. 111, p. 465-472]. Iluic subduntur Νικηφόρου πατρικίου καϊ ανθυπάτου Μ> 
τυληναίου στίχοι καταδάσιοι ιβ' εί^ τήν ποσότητα τών i|J' μηνώνι* Μήν Σεπτεύριος, elc. 

Quatuor prstcrca Zonara? laudanlur opuscula a Lcone Allalio in Diatriba de Syineoaibus, 
acilicet : 

Αόγος είς τήν σιαυροπροσκύνησιν, boc inilio, "ΙΙρετό μέ τις πρόβλημα τών έκ πνεύματος. Έπε \ δέ και 
σωφοονών. * 

Β*ος τού άγιου Σιλβέστρου, boc inilio, 01 μένσεπτο\ κα\ θεδπται απόστολοι. Proinde alia cst Vita ejns-
dein S. Silvesiri edila a GombeQsio, cujus iniiium aliler coacipitur. 

Υπόμνημα είς τήν υπαπαντής τού Σωτήρο;, boc ioilio, Πάλιν τβΐς εύσεβέσι πανήγυρις, καϊ πάλιν 
μυστήριον Ιτέρον. Denique 

Είς τδν Ιεροσολύμων Σωφρόνιον, hoc inilto, Οί τοίς θείοις κα\ μακαρίοις Πατράσι συγγράφοντες τά 
εγκώμια. 

Laudaltir etiam a Lambecio lib. ν De bibl. Cm$ar.9 pag. 130, opusculuro aliud-Zonar», boc lUulo, Περι 
xftt κοιμήσεως τής ύπεραγίας Θεοτόκου, έκ τής επιστολή; Ιωάννου τού Ζωναρά, "Οτι καϊ δίκαιοι πολλά-
χ ι ς , ήν.'κα τώ>δε μεθίστανται, οπτασίας αγίων τεθέανται κα\ θείων ύμνων έν ουρανοί; αύτήκοοι γί
νονται, elc. Sed ba3C epislola est ex iis quae sub nomine eliam Glyca; circumferoiilur ι de quibus niox 
agenius. 

Scribil idcm Laiubecius l ib. iv scrvari in cadem bibl, Caesarea anonymi cujusdanv aucioris Para-
phraaes 53 iii lotidem S. Grcgorii Nazjauzeni «amitiia, de quorum auclore nonduni liquet, inquit ideni 

"Lanibecius, nisi aiiit Niceta: Davi.iis - Papblagonis, quem Ααδύβρου scilicel episcupum nominalum aii 
David Hoescbelius (52), cujus GOmniealarius in S. Gregorii Naziauieni Tetraslicha el Monosiicha Laliue 
•ersaedSta sunt ab Hercule Pbaellu linolae aq. 1588, vel potius Joannis Zonara», qui non soluiu S. G n -
gorti Nazianzeni Telrasiicba, verum eliam alia non pauca partiin cjusdem parlim divcm gencris monu-
lucnla aiiliqua commentariis alque parapbrasiibus suis illuslravit. Vide pag. 39 et 247 ejusdeiu 
Ub. I? (33). 

Laudalur prarlcrea cjusdem Zonanc Lcxicon, de quo ila Josephus Scaligcr in epislota ad Isaacuin 
CaaaaboDum, qua* esl 48 huef Sealigerianas edilas: < Ego quoque videor .mihi non inutiliter Zonara 
Lexfcon traclare, quod esl in libris soceri lui » (llenrici Slepbani), t si pcr seet affinem tuum Paulueu 
Siepbanam ejus usora brevis mihi contingau ι [Eal. ab l . A . U . Tiltiuanuo, Lips. 1808, 2 νυΐ. in-4» 
aed de auclore valde dubilo.) 

(31) Ex cod. Rcg. 2u38, 
-iZi) In Bibl . Augusi., p. 46. 
(35) Zonane Prooeinium Coinmenlarii in S. Gre-

arorit Kazianzeni Tetraslicha ediiuin est in libro 
mscripto ΝΙΚΗΤΑ ΦΙΛΟΣΟΦΟΥ ΤΟ Γ ΚΑΙ ΑΑΒΙΛ 
ΕΡΜΗΝΕΙΑ ΕΙΣ ΤΑ ΤΕΤΡΑΣΤΙΧΑ ΤΟ Γ ΜΕΓΑΛΟΙ* 

ΠΑΤΡΟΣ ΓΡΗΓΟΡΙΟΤ ΤΟΤ ΝΑΖΙΑΝΖΗΝΟΤ. ΤΟΥ 
ΑΥΤΟΥ ΕΡΜΗΝΕΙΑ ΕΙΣ ΤΑ μονόοτιχα. Τού αυτού 
είς τά επιγράμματα τά είς τδν μέγαν Βασίλειο ¥ 
παράφρασις. IUANNOY ΤΟΥ ΓΕΩΜΕΤΡΟΥ έπ^ 
γράμματα, Yenel. ap. Fraiic. Zancium 1563, iii-4. 
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Memiuii deniq.uc Joannes Pontanus, in Praefatione ad bistoriam Joannis Gantacuzeni, poemaiuui 

/oannis Zonara dc Processionc Sp rilus sancti, qu* a Genebrardo in Lalinam lingoam conversa esse 
observai. Ea cum in omnibus ferc bibliothecis exacia satis adhjbita diligenjia conquisierim, nec reperi, 
nec ubi et in qtio Gcncbrardi voliimine edila sinl ab bujusce urbis viris doctts rescire potui (54). Sic 
porro Ponlanus : ι Zonaram fuisse scbisinalicum leslaii possunl ejus poemala aculeatissima dc proces-
siojiesancli Spirims, et alia adversus Laliwos composila, quse Genebrardus dum converleret, se cr imi-
naiiones illas omisisse narral. > Qn;e qttidem ipsissima Pontani verba exscripsit Allatius in Creygto-
uum (35). 

Enimvero pnrlcr snpra laiidaln Joannis Zonanc upnrn circumfcruntiir passim.in bibliolbecis BpfctoUe 
dogmalic», conlinenles obscuriorum sarrce ScripttirsR locoruin explicalionem, numero sex el quinqua-
ginla, quarum seriem et argumenla descripsil Pelrus Lambecius (56); quas quidem Joanni Zonarae 
quidam codices, alli Michaeli Glyca* ascribuul, adco ui baclenus incertum mapcal utrius sint : lameisi 
rn eam videaiur concedere sentemiam Leo Allatius (37) ul Glycxc poiius illas ftibuat quam Zonara, ubi 
ita scribit: ι ilicc el alia Hicbael Glycas, epistola salis prolixa ad Joannicium monacbum, elc. Hujus 
eiiam episiolam de bac eadem re se legisae scribil Gasaubonus excrcit. in Baronium 16, n. 49, sed sub 
iiomiue Zonarae edilam, quam Glyca» csse codiees antiqui rcprae&entanl. Gujusnam vero sint il!a>ep«stola?, 
qtue sub nomine Glycae el Zonarae nominc in mss. prosiant, alius erit disserendi locus. » Uiinam vbri 
dociissimi el in re veterom libraria pcrilissimi cxslarel super hac difficullale disserlatio, quse nos ab 
hac disquisilionelevasset. Cerle Zonara ba& aseribil codex Regius, sed recenliori inanu scriptus, anno 
ecilicet mundi juxla Graecos 6996 (Cbrisli 1488),Ind. 6, boc tilulo Έπιστολα\ κυρρύ Ιωάννου Ζωναρά κα\ 
πρωτοσυγκρίτης κα\ δρουγ^ρίου τής βίγλης. Continci porro hic codex [n. 3015] 45 dunlaxal epistolas, 
quaruinpriina Joanni SinatUe inscribilur, penyllima vero, quae est 38 inindice Lambeciano, videtur esse 
Manuelis Gomneni icnper., scripla videlicet, ul praeferl intcriplio» Τφ τιμιωτάτω μοναχφ κυρίω Άλυπίω 
τφέγκλείστω ΕΙ χρή τήν μαθηματικήν έπιστήμην άποτρόπαιον ήγεισθαι παντάπασιν. Inilium vero illius 
est, Τά τής μαθηματικής, elc. Atque in baecce verba desinil : Έ χ τούτων ούν πάντων μάνθανε,· U p i 
κεφαλή, ώς ειμαρμένη μεν κα\*γέννησις παντάπασιν άπηγόριυνται τδν κατ'εΙκόνα κα\ γάρ θεού πλα-
σθέντα λόγιχδν αύτεξούσιον άνθρωπον * ού γάρ φυσικαϊς άνάγκαι; ύποκειαθαι καχαδεξώμ^θα · προγνω-
στιχήν δέ τινα τοϊ; άνθρώποις ένδεδόξααθάι δύναμιν, χαθά και φθάσας δ λδγος ύπέδειξεν, ού τοσούτον 
άπέοΐκε δι ' ήν αίτίαν είρήκαμεν, εί κα\ παρά τών αγίων Πατέρων ένασχολεΐσθαι τούτοις ού συγχωρού-
μέθα, δτι μή κατά λόγον όρθον αύτοις άποχρώμεθα. lstius epistolae Antapologelicum sequtttir in cod. 
Reg. cl in Indice Lambeciano, qui banc Manu^H otnnino ascribunl, boc litolo ; Άνταπολογητικδν έκ 
μέρους προς τήν έγχειρισθε?σαν αύτφ γραφήν τού κραταιού χα\ αγίου ημών βασιλέως κυρού Μανουήλ 
Κομνηνού, τήν άπολυθεϊιαν πρδς τινα μοναχδν έπιμεμψάμενον ού μιχρώς αυτού διά γε ib τής αστρολο
γίας μάθημα, κα\ φιλονειχούσαν τδ τοιούτον συστήσαι μάθημα φυσικαΓς χα\ γραφιχαίς άποδείξεσι. Tum 
vcro illius inilium bisce verbis concipilur : Τολμών ύπομιμνήσχω τδ προγεγονδς γράμμα τής βασιλείας 
σου χα\ είς ημών ήδη χείρας έληλυθέν. Κα\ έν πρ<ότοις μεν άναγνοΰς χαί περιεπτυξάμην αύτφ χα\ 
θ ιρμώ; χατεφίλησα. Τίνο; Ινεκεν; # Οτι παναγία τφ δντι κα\ ή ρε μα ία φωνί), κατά μίμησιν αυτού τού 
ε ι πόντος Χριστού, ι Μάθετε άπ* έμού, δτι πράο; είμι χα\ ταπε»νδς τή καρδία, ι πρδς αύτδν εκείνον έποιή-
σιτο τήν άπδχρισιν τδν άπεςισχέπτως ούτω τού Οεοστεφούς χαταβοώμενον κράτους σου. Μετά δέ ταύτα 
τδ τοιούτον γράμμα έθαύμακα κατά γε τδ προσδν αύτώ τών λέξεων στρυφνδν κα\ εύρυθμον και τδ των 
νοημάτων βαθύ χα\ πυκνδν. ΟΤς^δή νοήμα?ι, καϊ ούχ ο!δ* δποις, περιπεσών, χειροοοθήναι πρδ τού καταπνι-
γήναι t l τ:λεον, etC. Alia ex eadem episKda. exscribimns in Notisad nosirum Zonafam; ubi de Veclio 
ValeHto aslrbiiomo» qui iroperanie Goiiaianlino Magno v i \ i l , aginius. Sub ftneni vero haec sobduntur : 
Πείθομαι ούν κα\τούτο, κράτιστε βασιλεύ, ώς ούκ άν ό μονα/δς εκείνος πχύσαιτδ ποτε κατηγορών τού 
μαθήματος, είπε ρ εύπαράγραπτοί είσιν έπΑ τοσούτον ο( κατ* αυτού προσφερόμενοι μάρτυρες. Ad calcein 
dcuique codicis Regii describunlur eorum ntftnina quorum auclorilalibus usus est epislolarara ιοΗρΚΗ», 
Συγγράφοντες κα\ συμμάρτυρες τής βίβλου αύτο\, Γρηγόριος δ θεολόγος, ό , μέγας Βασίλειος, 
Γρηγόριος Νύσης, Τωάννης δ Χρυσο^ήμων, ό μέγας "Αθανάσιος, δ Κύριλλος, δ μέγας Έπιφάνιος, 
Αναστάσιος δ Συναίτης, Ιωάννης ό Δαμασκηνός, Γρηγόριος ό διάλογος, Ανδρέας Κρήτης, Πέτρος κα\ 
Παύ)ος οί απόστολοι, Νικηφόρο; πατριάρχης, συν τούτοις xal Μωσής κα\ ύαβιδ, κα\ τίς δ φώτίζων 
τούτους κα\ μάρτυς άψευδής, τδ Πνεύμα τδ άγιον. Ex hisce eplslolis aliquot edidit Bonaventura Vulc i -
nius in.notis ad S. Gyrillum conlra Anlbropumorpbitas, ex cod. quero Georgius Douza Gpoli atlulerat, 

. reccnti et parum lida manu, ul ipse testatur, exscripio, qui Joannis Zouarae nomen praeferebat. 
Zonarx ascribuntur pra?lerea isia? epistolae in Indice librorum Graecorum ex cod. ros. Reg. 2813. .Yerum 
codices doo Caesarei, quos>laudat Lambecius (38), quarum pridr 50, aller 56epistolas conlinet, Michae-
lcm Glycam auclorera praeferunt,boc lemmale : Τού σοφωτάτου κα\ λογιωτάτου κυρού Μιχαήλ τού Γλυκά 
είς τά; απορίας τής θείας Γραφής.* Laudanlar eliam a Gesnero sub pomine Glyca% ut et ab* Hcescbelio 
ex bibl. Augoslana eodcm titulo, et a Xacobo Pontano, qui prlore* duas Latine e<iidii. Sed et ad ^ c e m 

(35) Pag. 346. 

Harles, t. XI , (36) L ib . iv, de Bibl. O s a r . 
(37) Contra Crewgton, p. 544« 
£8) Fol . 30, v. 
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codicie poelerioris Caesarei haec scribantur : Τούτο βιβλίον υπάρχει Μιχαήλ του "Γλυκά. Promlscne vero 
tasceepistolas eub nomine Zonarae sive Glyca semper laudat Altatfos, l ib . n De consensu utrhuqu* 
Eulette, eap. 48, n. 47; l i b . 111, cap. 15, n. 8 r cap. 16, n 24; cap. 48, n. 8, elcontra Creygtonem (3&). 
1n qoibui qnidem locis quasdaro ex f»s integras exscripeit, i u u l , cum scril>ebal, cujus eteeiti m>n 
omnino ipsi pro iitdubilato haberelur. U duntaxat conslat, barom auctorem vixisse sob ManagtoCom-
ne»o, lum ex Anlapologetico cujus meirinimus, itim cx viris primariis auhe Cpvlitanae qutbu* atiquot 
iBscribanlur, atqoe in iis Joanne Duca magno hetariar^ba et sebaslo. cujug pne caetsris, ut alioa p«e-
teream, raeniio occurrit apud Nicetam (40), et Manaele Gomneoo sebasiocratore, qui non alius esl afr eo 
eajus partter roeminit Cftinamus (41). 

Quaudo vero Glycas vixerii, ex illius Historia non promptum eet assequi : tametsi Zonara poeierto-
rem ioisse, vel eerto post Zonaram scripsisse, cx eo colligimns quod illius Annale^non aemel laudei (42). 
Uade illomulto esee posleriorem non deswit qui conjiciunl. Ncque perinde ex Aimalibos, vel ex al iU 
hacieiws edilis operibue, Joannis Zonarse atatem pfaine deprebendlmus, nisi quod post imperium Joan-
nisComneni vitani produxissft ipsemet videatur indicare, aique adeo vixisae Manoele imperante, a qao, 
nt opinor, ipse et Theodorus Balsamon, tum Magnae Ecclesia? Cpoliunre nomopbylax et chartophylax, 
deiode Antiochenns pairiarcha, sunt delecu ut sacros canonea inspicerent et qu* in iis obscoriora occur-
rerenl inierprelarenlur, te l quae aliqualenus legibus adversari viderenlnr observarent; qnod de se 
toslator Balsamon in Praefalione ad exposilionem Nomocanonis. Quod qaidem ad ipsnin Zonarain rc-
ferri poieai, qoi suos in canoues Commentarios non suapie ged alterius jussu ae «onscripsisse prodi \ 
nli snpni observavimus, ita lamen ot Zonaras suos emiserit. atite Balsarooncm, a qoo non vemel et cum 
ejogio is Jaodatur. Ex quibus saUeno licel colligere, snb ftfanuele vixisse Zonaram alque aileo ipsum 
Gtycanij si quidem Hlius snnt epistolae de quibus agiroas : quod certe soadere videtur e< riptionis 
qua io Annalibus utitur ratio, ubi eacrae Scriplune poliue qoam illuslrandx b is ion» tolus incumbil. 
Quineliam in iie asironoraos carpit el illos qui astrorum affcclionibns quidquid In terra agiliir asr.n-
bonl, adeo ot τους μεν πόρνου;, τους δε μοιχούς χα\ άλλους πάλιν φονέας χα\ άρπαγας efficiant (45); 
qood et ipsum iisdem ferme verbls babetur in Antapologeiico cujus supra memininias : Jicel fateaiur, 
ntei adclor Antapologetici, mulia ex siderom affectionibus etsignis coBleslibus id quod futurum ait 
MMpotse conjectare. Ex quibus non omnioa tamen conicilur Micbaelem Glycam esse aoclorem episto-
hfimde quibos agimus, cum irivialis el quibnsvis obvia siiejusmodi circa aairorom influxos senlen-
tii, atque adeo ipsius silZonaras, qui in Aonalibns (44) Deam astra condidisse scribii ut lerra ambitaa 
per ea Uluslrarelar et raeneura temporis ex totum circuitibus^etcretur, non vero ut nna com motu 
sieUaram omnia oosira circumferantur. Jam vero Manuelem imperatorem astronomia) plos qoani par 
eratoperam inipendiase, ei aatrologonjm nugas pro oraculis excepissek lesutur non ano locoNiceiaa in 
iOios Vita (45), Qoem qtaidem baud miruro senteniiam suaro in cpistola ad monacbani firmaiee tof ea-
eneScriptorae et Patram auctoriutibus, cum a Ginna.no (46) divinisperinde ae huroanioriboi litUfi» 
admodnm inetructos, et bello clarus habitus, Martem el Mercurium una et slmai coluisie dicaiar : i la 
ui Manoeli apiari potuerit quod Calparnius (47) de Carino imperaiore ceeinit: 

Utcunque lamen eompesumui ip$um 
Lorwiui, acy nisi toe decepit viuu, in uno 
Et Martis vultut et Apolllnh eue jmiaif. 

(39, P. 544,544. 
(40) In Atexio Man. f. n. 7-9. 
41) L ib . n . 44, 45. 
42) Glycaa p. 440, 286,294, 297 

(45) Glycas p. 26. 

(44) L ib . i , n . H . 
(45) Lib . n , n* 7; 1H». T 9 n . 2 , 8 ; l ib. TII, n . 7. 
(46) L i b . f i , n . l 
(47) Ec l . ult. 

1 Λ ; ' ' ,m 

L E C T O R T . 
MooUom tttbseqnens premiUebator Notls historids Da Caogil qaas ex ealce t. Π rematat taxtai sabjeclmns. Emr. 

Ejumodi sunt qui gtneraUm prcetertim spectant hhtoriam, quemadmodum $unt Zonarw auos mod§ 
rtcudiwuui Annalet, ut (usioribus illnttrari comnuntarm mininu debe*nt : cum qui id faclendum $ibi pro-
foneret, inutilibu* potitu ac $upervacaneis l^ctorem faHgaret observatiottibus, quam labore quovU tuble-
Hret. Ea quippe est scriptionU isthu ratio, ut qum ex auctoribu* decerpuntut, *uinj*ntur duntaxat, ntt 
pkniori eraUone conuribantur. Coniinua gestorum series, et secundum certiorci temporwm notat digesta, 
Μ mumditur potiuimum, adeo «l ipsas consulert origines neceue habeal, qui prelixiorei expeikrU 
farrtUwnet; cum eorum qui eondunt annaia prvcipuum sil consUium ut mhMrgmU qnadam rermm coqui* 
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23 DU C A N O H 24 
Meminil demque Joannes Ponianus, in Prsefalione ad hiatoriam Joannis Gantacuzeri, poeniaium 

/oannis Zonarne de Processionc Sp'rilus sancii, qu» a Gcnebrardoin Lalinam linguam conversa esse 
observal. Ea cum in omnibus ferc bibliolhecis exacia salis adhibila diligeujia conquisierim, nec reperi 9 

nec ubi et in qno Gcncbrardi volnmine edita siut ab bujusce urbis viris doctts rescirc potui (54). S i c 
porro Pontanus : ι Zonaram fuisse scbismalicum leslaii possunt ejus poemala aculeatissima dc proces-
sionesancti Spirilus, et alia adversus Laliwos composila, quse Genebrardus dum converieret, se c r imi -
naitones iilas omisisse narrai. > Qna? qiiidem ipsissima Pontani verba exscripsii Allatius in Creygto-
uum (35). 

Enimvero pra?ier siipra laudata Joannis Zonanc «ipitra circuiiifcruntiir passim.in bibliolbecis Bpfetoke 
dogmalica?, conlinenles obscuriorum saora Scriptunr. locoruin explicalionem, numero sex et quinqua-
ginla, quarum seriem et argumenta dcscripsii Petrtis Lambecius (56); quas quidem Joanni Zonaras 
quidam codices, alii Michaeli Glyca* ascribuul, adco ul baclenus incermm nupcat utrius sint : lametsi 
rn eain videatur concedere sentemiam Leo Allalius (37) ut Glycxc poiius Ulas GNbual quam Zonara, ubi 
ria scribii: < Ilicc et alia Michael Glycas, epistola satis prolixa ad Joannicium monacbum, eic. Hujus 
eliain episiolam de bac eadem re se legisae scribil Gasaiibonus excrcit. in Baronium 16, n. 49, sed sub 
nomine Zonarae edilam, quam Glycae csse codifts antiqui rcpr&sentanl. Gujusnam vero sint illayepistola?, 
i\ux sub nomine Glycae et Zonars nominc in mss. prosiant, alius erit disserendi locus. » Ulinam v k i 
dociissimi el in re vcterom libraria pcritissiini cxslaret super hac difflculUlc disserlalio, qua? aos ab 
hac disquisitione levassel. Gerle Zonarx baa aseribil codex Regius, sed recentiori inanu scriptus, anno 
ecilicct mundi juxta Graecos 6996 (Chrisli U88),Ind. 6, boc tilulo Έπιστολα\ κυρού Ιωάννου Ζωναρά καϊ 
πρωτοσυγκρίτης κα\ δρουγρφίου τής βίγλης. Continct porro bic codei [n. 3015] 45 duntaxai epistolas, 
quaruui prima Joanni SinatUe inscribilur, penyllima vero, quae esl38 in indice Lambeciano, videtur esse 
Manuelis Gomneni icnper., scripta videlicel, ul praefert intcriplio» Τψ τιμιωτάτω μοναχω κυρίω *Αλυπίω 
τψ έγκλείστω ΕΙ χρή τήν μαθηματικήν έπιστήμην άποτρόπαιον ήγείσθαι παντάπασιν. lnilium vero illius 
esl, Τά τής μαθηματικής, etc. Atque in baecce verba desinil : Έ χ τούτων ούν πάντων μάνθανε. Ιερά 
κεφαλή, ώς ειμαρμένη μεν κα\* γέννησις παντάπασιν άπηγόρευνται τδν κατ* εικόνα κα\ γάρ θεού πλα-
σθέντα λόγιχδν αύτεξούσιον άνθρωπον · ού γάρ φυσι καις άνάγκαι; ύποκειαθαι χαχαδεξώμ^θα · προγνω-
στιχήν δέ τινα τοϊς άνθρώποις ένδεδόζααθαι δύναμιν, χαθά κα'ι φθάσας δ λύγος ύπέδειξεν, ού τοσούτον 
άπέοΐκε δι* ήν αίτίαν είρήκαμεν, εί καϊ παρά τών αγίων Πατέρων ένασχολείσθαι τούτοις ού συγχωρού-
μεθα, δτι μή κατά λόγον δρθον αύτοις άποχρώμεΟα. lslius epislols Antapologelieum sequtlur in cotf. 
Reg. cl in Indice Lambeciano, qui banc Manu^li otnnino ascribunl, boc lilulo ; *Ανταπολογητικδν έκ 
μέρους προς τήν έγχειρισ6ε?σαν αύτφ γραφήν τού κραταιού κα\ αγίου ημών βασιλέως κυρού Μανουήλ 
Κομνηνού, τήν άπολυθεϊιαν πρδς τινα μοναχδν έπιμεμψάμενον ού μιχρώς αυτού διά γε ib τής αστρολο
γίας μάθημα, χα\ φίλονειχούσαν τδ τοιούτον συ στη σα ι μάθημα φυσικαίς κα\ γραφιχαίς άποδείξεσι. Tum 
•croillius initium bisce verbis concipilur : Τολμών ύποχιμνήσχω τδ προγεγονδς γράμμα τής βασιλείας 
σου κα\ είς ημών ήδη χείρας έληλυθέν. Κα\ έν πρώτοις μεν άναγνούς χαϊ περιεπτυξάμην αύτφ κα\ 
θ£ρμώ; κατεφίλησα. Τίνο; Ινεκεν; *Οτι παναγία τψ δντι κα\ ήρεμαία φωνή,-κατά μίμησιν αυτού τού 
ει πόντος Χριστού, ι Μάθετε άπ* έμού, δτι πράο; είμι χα\ ταπε»νδς τή καρδία, » πρδς αύτδν εκείνον έποιή-
σατσ τήν άπόχρισιν τδν άπεςισκέπτως ούτω τού Οεοστεφούς καταβοώμενον κράτους σου. Μετά δέ ταύτα 
τδ τοιούτον γράμμα έθαύμακα κατά γε τδ προσόν αύτώ τών λέξεων στρυφνον κα\ εύρυθμον κα\ τδ τών 
νοημάτων βαθύ κα\ πυκνόν. ΟΤς^δή νοήμα*»., καϊ ούχ ο!δν δποις, περιπεσών, χειροόοθήναι πρδτού καταπνι-
γηναι τ*> τίλεον, etC. Alia ex eadem epistola exscribimus in Notisad nosirum Zonafam; ubi de Yeclto 
ValeMlo aslrbuofDO» qui imperanle Goiiaianlino Magno vivit, agimus. Sub ftneni vero haec sobduntur : 
Πείθομαι ούν κα\-τούτο, κράτιστε βασιλεύ, ώς ούκ άν ό μοναχδς εκείνος πχύσαιτό ποτε κατηγορών τού 
μαθήματος, είπε ρ εύπαράγραπτοί είσιν έπΑ τοσούτον ο( κατ* αυτού προσφερόμενοι μάρτυρες. Ad calceiu 
dcnique codicis Regii describunlur eorum noinina quorum auctorilalibus usus esl epislolarom jqripMH!» 
Συγγράφοντες κα\ συμμάρτυρες τής βίβλου αύτο\, Γρηγόριος δ θεολόγος, ό , μέγας Βασίλειος, 
Γρηγόριος Νύσης, Ιωάννης δ Χρυσο^ήμων, δ μέγας Αθανάσιος, δ Κύριλλος, δ μέγας Έπιφάνιος, 
*Αναστάσΐος δ Συναίτης, Ιωάννης δ Δαμασκηνός, Γρηγόριος ό διάλογος, *Ανδρέας Κρήτης, Πέτρος κα\ 
Παύ)ος οί απόστολοι, Νικηφόρος πατριάρχης, συν τούτοις κα\ Μωσής κα\ ύαβιδ, χα\ τίς δ φώτίζων 
τούτους κα\ μάρτυς άψευδής, τδ Πνεύμα τδ άγιον. Εχ hisce epislolis aliquot edidit Bonaventura Vulc i -
niuu in, notis ad S. Cyrillum conlra Antbropumorphitas, ex cod. quem Georgius Doura Cpoli ailulerai, 
reccnti et parum lida manu, ut ipse lestalur, exscriplo, qui Joannis Zouarae nomen praeferebat. 
Zonarx ascribuntur prsierea istaj epistolae in Indice librorum Graecorum ex cod. ms. Reg. i813. .Yerum 
codires doo Caesarei, qaos laadat Lambecius (38), quarum pridr 50, aller 56epistolas continel, Micbae* 
lcra Glycam auclorera pra3feruat,boc lemmale : Τού σοφωτάτου κα\ λογιωτάτου κυρού Μιχαήλ τού Γλυκά 
είς τά; απορίας τής θείας Γραφής.* Laudanlor eiiam a Gegnero sub pomine Glyca% ut et ab' Hcescbelio 
ex bibl. Auguslana eodcm titulo, et a Xacobo Pontano, qui prlores dtias Latine e<iidii. Sed el ad «Mcem 

(35) Pag. 346. 

Fabrkli Bibliolb. Gr. ed. Harles, t. XI , (36) L ib . iv, de Bibl. O s a r . 
(37) Contra Crewgton, p. 544« 
£8) Fol . 50, v. 
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codicis poelerioris Cxsarei hsec scribuntur : Τούτο βιβλίον υπάρχει Μιχαήλ του Ρλυχά. Promlscue >ero 
htece epislolas eub nomtne Zonarae sive Gfyca? semper laudal Altatius, l ib . u De consensu utriusq** 
Ecclesia, cap. 48, n. 47; Hb. m, cap. 45, n . 8 r cap. 46, n 24; cap. 48, n. 8, etconlra Creygtonem (39). 
In qoibus qnidem locia quasdaro ex i'*s inlegras exscripeit, i u ut, cum scrilttbal, cujus eMeiti non 
omnino ipsi pro iiidubflato baberelur. U duntaxat conslai, barom auclorem vixisse sub Manatfto Com-
neuo, lam ex Aulapologefico cujes memirimus, tum e i viris primariis auhe Cpvlitana? quiiau* ajtiqooi 
'nscribunlur,' atqoe in iis Joanne Duca magno hetariar^lia el sebaslo, cujue pne caettris, ut aliot pf*> 
teream, meniio occurrit apud Nicetara (40), et Manuele Comneno scbastocralore, qui non alias eslafceo 
cujus pariter roeminit Cinnamus (41). 

Quaudo vero Glycas vixerit, ex illius Hisioria non promptum esl assequi : lametsi Zonara poeierio* 
rein fuisse, vel eerlo posl Zonaram scripsisae, cx eo colligimtis quod illins Annale^non ecmel laodel (42). 
Uade Hlo ntnllo esee posleriorem non desufct qui conjiciunL Ncque perinde ex Annalibos, vel ex al iU 
bacienos edilis operibug, Joannis Zonarse fctatem phne deprebendimus, nisi quod post irnperiuoi Joan-
nii Coroneni viiam produxlsgfc ipsemet videalur indicare, atque adeo vixisse Manoele imperanle, a qoo, 
nt opinor, ipse et Tbeodorus Balsamon, lum Magnae Ecclesia? Cpolitan« noroopbylax et chartophyiax, 
deinde Antiocbenas palriarcba, sunt delecu ut sacros canonee inspicerent et qiue in iis obscoriora occur-
rerent incerprelarentur, vel quae aliqualenus legibus adversari viderentur observarent; qood de se 
testator Balsamon in Prefatione ad expositionem Nomocanonis. Qnod qtridem ad ipsutn Zonarain rc-
ferri potesi, qui suos iit canones Commenlarioe non suaple sed aHerius jussn se «onscripsisse prodi \ 
oli sepni observavimus, ita taiben ot Zonaras suos emiserU aiite Balsarooncm, a quo non «emel e l cum 
elogio is laodatur. Ex quibus salleno licet colligerc, snb Manuele vixisae Zonaram alque adeo iptum 
Glycam; si quidero illius snnt epistolae de quibua agimus: quod cerle suadere videlur e<riplionis 
qua in Annalibas ulitur ratio, ubi sacra Scriplune polius qoam illuslrandx bisioriae lotas incumbit. 
Quinetiam in iis aslronomos carpit et illos qui astrorum affcclionibus qoidquid in lerra agiliir aac.ri-
heni, adeo ot τους μεν πόρνους, τους δε μοιχούς καΛ άλλους πάλιν φονέας χα\ άρπαγας efficiant (45); 
qood el ipsum iiedem ferme verbis babetur in Antapologelico cujus supra mcroinitnus : Jicel fateaiur, 
utet adclor Antapologeiici, multa ex siderum affectionibus eisignis coel«stibus id qood futurum sit 
wspotae conjecure. Ex quibus non omnino tamen conflcilur Micbaelem Glycam esee aoctorem episto-
hram de quibits agimus, cum irivialis et quibasvia obvia si l ejusmodi circa aairorom influxas senten-
lit, atqaeadeo ipeius silZonaras, qui in Annalibns (44) Deam aetra condidisse scribii ut lerra ambttet 
perea illaslraretur ei raensura temporieex eotam circuitibus^etcretur, non vero ut ana com motu 
iieUarum onania nostra circumferantur. Jam vero Manuelem imperatorem aslronomia) pios qaam par 
erai operam impendUse, et a»trologor«jm nugas pro oraculis excepisse^ lestator non nno loco Niceiaa ln 
ilKns Vita (45), Qoem quidem haud mirura senteniiam suaro in cpistola ad monacbam flnnatee lot sa-
eraeScriptara et Patrirm auctoriutibus, cum a Cinna.no (46) divinis perinde ae humanioribnt littt^is 
admodnm instroctus, et bello clarus babitus, Martem et Mercurium una ei siniul coluisse dieamr : i u 
ul Manaeli iptari potuerit quod Calpornius (47) de Carino imperatore ceeinit: . 

Utcunque lamen cotupeximui ip$um 
LonniuSy ac> nisi me decepitvuuttin uno 
Et Martis vultu§ et Apotltois eue jmiaii. 

(30; P . 544, 544. (44) L i b . i,n.t4. 
(40) In Alexio Man. f. n. 7-9. (45) Lib . n , m 7; ltb. v , n . 2 , 8 ; l lb. TM» n . 7. 
(41) L i b . v , n . 44, 45. (46) L ib . v i , n . 1 
42) Glycaa p. 440, 286,294, 297 (47) Ec l . ult. 
45) Glycas p. 26. 

' 3* ; : — - ' -

L E C T O R T . 
MofiUom subseqnens premiltcbator Nolie historids Dn Cangli qnts ex ealce t. II rematas taxtol Mbjeclmos. Emr. 

Ejumodi sunt qui gtneralem prcetertim tpectant historiam, quemadmodum sunt Zonara quo* mod*> 
retttrffiftfUtf Annale$, ut fusioribus illmtrari commttitariis mininu debeint : cum qui id faeiiudum sibi pro-
poneret, inutittbut potitu ac tupervacaneis l<ectorem fatigoret observatiottibus, quam lak-ore quopU iuble-
varet. Ea quippe est uriptionU isthu ratio, arl qum ex auetoribus decerpuntur,, muinjantur duntaxat, ntt 
pltnion trolion* conuribantur. Continua getiorum series, et tecundum eertiore» temporwm nota$ digesta, 
in Ut» mttmditur poliuimum, adeo ut ipsas comulere origines neuue habeat, qui pretixiora expetkrit 
tQrratwnes; cum eorum qui condunt annaia prvcipuum til consilium ut unhfirgnU quadam rerum coqui* 
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27 HIERONYMI WOLFII 2* 
tione, Lecloris animum infortncnt. < lla Zonarce iltud in primi$ fuil, ut rectc in Prcefatione a'U Wolfiu*, 
certam quamdam historia qnati disciplinam tonttituendi, et dUperta in pturimis membra, el partet eju* itt 
unttm quoddain corpus redigcndi. Delegit tnim sibi non omnium, *ed pracipuarum gentium histerias: neque 
eas omne$9 sedvel prcecipuas duntoxat, vel eat qum ad Ecclesiic seriem penpiciendam (acere videbantur. » 
In hac igitur tot eventuum atque rerum expoiitione, quam Annales complecluntur, qui tnundi primordin, 
Vetemque Fosderit hitloriat, qvce ex sacris Librit, ti ex Josepho, ac Georgio Syncello: aut res Gracanica$9 

vel eiiam Romanas, teu rcipublicce seu imperii iempora tpectentur, ex $criptoribu$ refert Zonnra$t cum iis 
confcrre vellet, ac eorum auctoritale firmare qui tingula» ex profeuo pertraclarunt, vel qum ille \de indu-
$tria omisit afferre, duo pariler tubiret incommoda, ut et nimium dieeret, nec tamen totum, ut Quintiliani 
verbi* utar : fatendum lamen occurrere interdum in m multa, qua cntica indigeant manu: cum in ipsa 
videticet narratione, aut in persouarum vel locorum nomenclatum, oique adeo in factis ipsis α $uis disce-
dunt authenticiSy de quibus Lectorem intcresl admonere. Nonnulla sunt prwterea, qua locis txoticis possunt 
adornarij cum lumen sibi invicem plernmque commodeni scriptores: quod quidem in notit, quas hic in prtv~ 
scns editnus, pro virili prsestilimus, in iis maxime qum Byzanlinw hutorim illuttrandce conducuiit, qufln-
doquidem hosce Annales publicamu*, cceleris rerum Byzantinarum scriploribui, lypis regiis hactenns cxprcs-
sist tdjungendos. JVam ul TUeophanem, ac Ulius Continualore$, vel qui, nt Zonaras, Annales α mundi 
conditu ad sua tempora, alia forle methodo, perduxerunt, Georgium Cedrenum, Georgium Hamartolum, 
Symeonem Logothetam, Joannem Scylilzen, Cpntlantinum Manauem, Michaelem Glycam, Joelem, et alios 
isiiusmodi cum ipso Zonara compararem, abtonum prorsut visum esset, cum $ali$ et abunde *tf. st quaf 
sunt extra tisuto communetn, vel α cwterti intacta, in notas referantnr, ex quibus scriplori lux utcunqve 
affulgeat. Jam vero cum in univenam ByzunUnam hitloriam perpctuos, ut ita dicam, seu qui tingulis itlws 
tcriptoribus aptari possint, commentarios antehoc ediderim, duobus publicatis votuminibus, quorum altcrum 
Familias Augustas el Datmatica$9 una cum vrbi* ComtantvwpMtlance deuriplione, alterum, ad mediw 
et infimas Graeciiatis Glouarium complectaturfin quo non tnodo vocabnla mixobarbara, sed etiam digniiates 
palatina*, mililare$t ecclesiaitica ef monastica explicantur: unum supererat, ut sola duntaxat [acia iiln-
ttrari posse arbitrarer. Quod quidem iia α me prcestilnm e$t, ut t t quid in tupra memoratu tucubratianibu* 
excidUset, mbinde annotaremt idque swpe tx scriptoribus inedUu, ne vel ex incuria nostra, vel cxmemoriw 
lapsu dispendium Lector patiatur. Sed et varias interdum lectiones ex Zonarce manu descriptit codicibus, 
quos videpe contigit, subinde in$erimu$$ pruBtermism inlerea synonymis, tanquam nullius compendii, quod 
et $e fecisse profiletur Wolfiut interpres; cujus alioquin notat priori editioni subdita*, cum nostris cdi tnU 
locii curavimu$t Uitera nominis iniliali W. indicatas, prcttermiui* quibusdam inulilibus. Alque h« qnidem 
priorem Annalium partem, et alteram usque ad Comtanlinum Magnum potiuimum ipectant, ubi paulo 
vitus e*t accuratior, quam ik 0$ qua* Byzantinurum imperatqrum hiitoria erant subjuncta, in αμα mirnu 
scientem fui$$e palam e$t9 quod et ip$e\net ingenue agnoscit; quemadmodum el Xylanderin notis ad Cedre-
num iingulis fere locis, qui res Byzantina* ipeciant, non moio fuesitare cogitur, sed fatetur ultro vocum 
sibi insolentinm, parlim hybridarum ac μιξο6αρβάρωνν partim pronus et ad apud Lalinos ei apud Grctco$ 
peregrinarum, notione$ ignotas, nec alibi lectat: quod non omnino mrrandum, siquidem hae tempestatt, 
nulli tum fere tssent editi Byzantincs hitiorice tcriplores, ei in iis il(u*irandi$ ntrno ex lot triris eruditi* 
studia $ua hactenut contulerat. 

H I E R O N Y M I 
IN 

Ad magni/icum ei generosum virum D. AntoniurrtFuggerum Kirchpcrgm et Weissenhorni 
dominum, Casarem majestati α consiliis, etc. 

Opus boc historiarum Joannis Zonaro, viri sua xlalc Cpolitano imperio clarissimi, longo jam 
tcmpore a muUis viris doclissimU desideraluin, duplici potissiphim noiniue comaiendanduni ease vide-
tur, tuin propler aoiBlHudinem et varietatem rerum qua ia eo coniinentur, tum ob brevitaleiti, h >ini~ 
nitpusivel in re publfca vel domesticis negoiiis vcl sludiie gravioribus occupatis, vel iis quorum iulir-
uiior t»i wou>ria,>#r4laui attie^ aptissiniani. Ncque eniin cuilibet accommodalum est omnia scriota om-
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nium hiftioricorum evolvere. et prccclpaas re§ sumroontm imperiorum a raundi exordio, quantum qol-
clem morlaliiati nostra concessum eat, usque ad hanc aetalem, ignorare lurpUsiinum. Nam sf Cicerone 
auctore inier hominem c l belluam hoc maxime iutercst, quod baec lantum quanlum sensu movctuf« 
ad id solumquod adesl qtiodque prxsens esl se aocommodat, pauhilum admodum sentiens praHeritum 
aut fulurum, bomo autem quoniam rationis esl particeps, consequentia ccrnit, principia et caims 
ferura vidct, earumqtie progressus el quasi anleccssiones nori ignorat, simililudines comparat, et re-
bes prsesenlibus adjungil atque adaectit futuras, facile totius viixe cursum yidet, ad eamque degendam 
praeparat res necessarias, vix bominis nomine dignus cst qui memoria et cogiiatione ulira saaro «ela-
lem Don progrediiur. Ac prascienlia rerum ftUurarum, st qua esl, divinl potius esse muneris quam 
homani ingenli crcdiluc : elsi ηση desunt qui vel nalnra incilati vel arle adjuti vel usu rerum cdncti 
ea pradicunt quae multu post fulora eunl. Qu» quidem facultas ct lalius palerel et mitllb essel i l lu-
tirior, 5i Iria baec in titiohomine conjungerentur : pneieriiarum aincm ignorafio in homine liucris vel 
mediocrjter imbuto vix ullam babct excosationem. Neque enim in taac, ut in illa, tel de rci difliciihaie 
vel denaturae nostra iiubecillitate queri possumus, sed vel supina negligenlia vel occnpalio supervaca-
nea velinane voluplaiis studium culpam omnem sustinel. Quis onim omnium niortalinin ita negoiiig 
obruitur quin, si parcus e l prudens sit lemporis preliosissimi ei irrcparabilis thesauri dispensator, unam 
alquealteram boram legendo meditandoque absque ullo incommodo valetudinis et rerum stiarum dis-
pendio quotidie poasii impendere? Yidctnus enim quibus nugis, ne quid dicam gravius, plerisque lem-
pos pereal, qood longe reclins sludio sapienli» Iribuereltir. Nec injuria vir graviesinius Seneca excla-
mat, magnam vitae parlero nibii agenlibus, majorem male agcntibus, tolam aliud agentibus clabi, caque 
fieri nvnecegsaria ignoremiis quoniam supervacanea didiccrimus. Supcrvacanea porro intclligU immo* 
dicum Toltipiatam, honoris, polenlia», pecunixqne sludium, neceesaria vcro phihwpbiam, boc cslhuina-
naram divinarumque rerum cognitionem : quaesi ulli mortalium perfecla contingerei, haud dubie om-
niumoculi alqiie animi in i l lum unom tanquam denm qucmdam convertcrcntur. Nuncquia nomen fnane 
mnlii jactitant, perpauci vero Ha snnt morali ut recta raiio posiulat, fit dt res ipsa vulgo υοιι inlelli-
gaiur, et noinen odiosum xque atque ridiculum babealur. Idqoe baud scio quam recie. Neque eniin 
diaeipliiue aut vitae genus ob hominom insciliam aut perversitatem jure iraducitur : et qui lam sevcre 
judicanl, ne semetipsos quidem, nisi otenlis errore afficianlur, probabunt. Homines enim sunl ut c?e-
leri , et iisdem afleciibos obnoxii : et parum liberale esi unum alqne aiterum naevum exagitare dissima-
laiis virtutibus, quarum in philosophis non miniroa est etudium inquirendi veri et moderandarum 
copidilaium, ut intra naiura praescriptum coerceanlur, eodemqoe pro sua Tirili producendi qiiam 
plnrimos. Postularc aulem ot Η sese infra omnes lofimos horoines abjiciant, et in extremi^ sordibue 
Cynkoruro more vivant, immaoisesl inseiliae alque soperbi». Sed ad hisloriara redeo, qu»- cum erae-
sior quxdam pbilosopbia eit, et exeraplii potius quam ratfonibus T i u m civilem ac privaum inslitoat, 
•on dubiam est quia inagnam habeat olilitalem coui suroma aaavitate conjanctam. Ln qna qose pr*ci-
poe obserranda aint, prudenter Livius bis verbls roonet: « Ad illa mihi pro te quitque acriter Intendai 
anlmuro, φ ί Λ vlta, qui roores fuerinl, per quos virog quibusqua artibus domi milUisque et pariura et 
aocium impcrium sit. Labente deinde paulalim disoiplina, velut diseidenles prirao rooree seqaatur 
animo, deinde ut magis magieqae lapsi sint, tum ire coBperint praecipites, donec ad baec lempora, qoi-
bos ncc vltia noslra necremedia pati poseumos, ventum est. Hoc illud esl ^necipue in cognitione re-
mm aalubre ac fmgiferum, oranis te exempli documenta in illuslri postta moniniento intueri: inde libi 
tuaeqoe rei publicae quod inntere capiaa, inde foedaorinceptu, foedum exitu, qaod vites. ι Haclenu* 
il le. Sed ei C.cero, praelerqwam quod ait < nescire quid antea quam natos sis acciderit, id ett aemper 
esee paerooi, ι magnis ornat laudibus bisioriani, tum teslero lemporuiu, lacera verilalis, vitam meniov 
rias, magietram vit», nuntiam vetustatis appellal. Quae curtr vera esse non negem (neque enira quorum-
daro Tabuloaa comroenta rem ipsam cornimpere poesani), lamen, si maxima ex parle omnittm aetatatn 
consifia, acta, erenias ?e$4imeinu§, quid est aliud hiaioria qaam ingens quoddam pelagua ac polius 
naofragium miaerabile bumanje sldltitiae, improbilaiie et miseriae, et apeculum longe illuglrius vitae prK 
• a t » et politicaj, quam olla comoedia aui tragoedia ? Quae cogilalio in bnjus operis elacubratione perpeiuo 
sensibua alquc animo meo obversau 6St. Sive enim sacrasivc profana, sive novasive vetera occurre-
rent, give Hebraea eive Gneca tracurentur, cramben eamdeio repeii, cantinelam eamdem cani videbam : 
omnia pkna enra^orum, scelerom, fraudum, mendaciorum, prestigiaram, arumnarom, disaeasionum, 
caediaro, excidiordm. Ui res ipea abunde doceat, bumanum ingenium ab. ip&o ortu eise depravaiuni, 
neqoe inanem exstitlsee divinam cxsecrationern, cum ubique sudor vultus, ubique tribuli et spiiia), 
ubique serpentis insidiae appareant: Boni el simplices pauci sont: et si qui sunt, i i alias per impruden-
tiam in facious ruunt, alias malis exempiis corrumpunlur, alias a maxiino improboruin et callidoruui 
pamero opprimuntur. Et qnanquam oaturae hominum dtio insignia munera, faculias rationig et oratio-
aisdifinilus sont concessa, quibus ad contemplandora et celebrandam bujus univeraiuUs OpiQcem. 
el ad tuendam ac juvandam bominom inler ipeos commonitalem atendum erat, in nulluro fere alium 
usomaplerisqiie ea convertl videmue, ηϊέι ad cxpeditius falleiidum et nocendam, et vastiutcm effi» 
cteadam. Αηιιωι ila pleruraque vivitur, ut qucmadmodum ferae Γη eolitudifle et silvaa« pisccs in dnour 
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nibus el mari, volucrcs in initncnsis illis aerU spatiis, magna,cx parle quasi nalnra quadam logc imbe-
cilliores opprinuinl et devoratit, ita eliani in noslro genere calliditsimi el polenlissimi qtiiojuc inibecil-
litalem et eimplicilaicm caslerorum in suam prsBdam vcrlunl, aliquando eiiam sine fruclu, quid fructu 
dico? iroo etiam cum pcricuio el incoraroodo suo aliis nocenl; idque cum faciunl, quasi re beue 
gcsta gloriantur. Inlerea ilreologi de juslo Dei jiidfcio, de pramiis pionim, de suppliciis improborutn 
concionantur; cum ipsf^ese, quasi lerrigen» ilii fratrcs, aculis exacerbaUe Hiiguae pagionibus confo- -
diant, eunidenique morbtrro in animts audtloruni propagent, ut baud injuria dubiuri qneat an sed 
tcmperandujn eslcalamo, ne ipso in idem vitium incidam. Philosopbi de officiis praecipiunt, el ipsi ab 
olficio 8%pe discedunt : neqtie fere usquam plus esl injuriae quam ubi juris plurimum, neque plus 
moiborum quam in copia remcdiorum, nusquam plus paupertalis quam iu summis opibus, nus-
quam plus dementise quam in sumoia sapicntiae persuasione. Quae quidem gapienlia consueiu-
dinis inveterala?, accepia?que a majoribus opinionis, ct aucloritatis magislroruin fumlaiiieniis 
baud svio quam firmig innililur. Hinc hifinita illa dissidia rcligionum, doelrinarum, moruio t 

insiiiulorum, et propter opinionum (rei levissima?) diversiiatem capitalee inimiciiiae, sediliones. 
peniicios3% bellaque airocissima. Inier bacc alii freinunt, alii geniunt, aliqui rtdent, moKt flent, 
plures indignanlur, plerique onmes conquqrtuittir. Nemo non aliena vitia perspicit e.i exaglal ; sua 
vero serio el conslanteremendal fere nemo, auisane paucisshni : in quo exiguo grege utinam et ego 
meipgum numerare possem t Sed nescio quo pacto exemplis magig omnes irabimur quam disciplina et 
ralione, χα\ rov Ιπιχώριον, ut Aristophanes ai l , άσχούμεν τρόπον. Pauei enim ea^unt vel prudenlia ?eJ 
aniinorura corstanlia jyaediti, ut cum ?ilils el erroribue suorum lempomm pugnare possint. Iia quasi 
fato quodam pracipiles io vitia ruimus, et ex vitiis in calamilates. Quse fortagee minus multtt aui eal-
tem leviores esaent, si rectam rationem el reliquos adliuc in nalnra nostra divinae lucis ignieulos in 
taiuigfortuna* tenebris lanquam Gdelissimos duces scqueremur. Quod si fterct, non tolies falum fatui et 
oftcam foriun.mi c«ci accusaremus, neque noslros errores et victa obscuris quibusdam notninibus ve-r 
larenms. Nutla qnidem esl in lerris vel sapienliae vel virtutis perfectio, el frustra describilur nobis illc 
qni apud Horaiiom : 

Vno minor esi love : dhes, 
Liler, honoratu$y puleher, rex dcnique regum, 
Vrceciptte tanu*, -

aul np.id Gclliura άχώλυτος, άνεκβίαστος, άπαρεμπόδιστός, ελεύθερος, εύπορος, εύδα'μο>ν. Qualis, ιιΐ ορί-
nor, nemo iiQqoam fuit neque fulurus est. Omuibus enim, quod saiyricus perfacete addit, non modo 
piiuila, sed flava et atra bilis aliquando molesla est. Quod uiinam minus crebro et io dictis et in factta 
praeslaniissimorum virorum cerneretor I Alioqui doctrinam divinarum bumananiiDque rerom et tntegrio-
rem ei minus controverwim et mulio expediliorem haberemus, el viia morialium aeruronis longe paucio-
ribus preroeretur. Sed tantam esse vecordiam el maliliam, ut quasi de indystria mieerosei noe ipeos e l 
alioe esse τβΓιηηι», id vcro esl dolendum. Quid euim obslal, mornisft morle exceplie (qooreoi illos * 
iniemperanlia voluplatum alque libidipum oumulamus, banc sa?pe qua%i refugienlem uhro aroeeaimas), 
qnomjnue eliam in lerris aliquo modo beali simus? cum divina benignitas ad viclum el cultom necea-
saria liberaliler omnia suppedilet, modo recte uteremur c l bumaniier communicaremas. Nam pesli-
icoliae qiiidem ei aierilitates el lerrae motus et siccilales el inundalionea, et si qua* snnt ejue generis 
Mia publica mala, in unius hominis a3latem rarius incidunL Belta vero nulla naturae neceseilate, ted, 
horaiiium, eorumquc principum el regum, quos viriuie el sapientia prsesttre ceteHs el cives soos red-
dere bealog" decebat, vcl ambiiione vel aemulaliope vel avariiia vel crudelilate exsistunt, e l longe majo-
rem roalorum emnium molem secum irabunl quam qua3 na<are nobts «eceseiiaB impoeuit. Ne vero c « -
teri noa excusatos pntemus, nunqnam principes tantos ciere Uiuittltus poseent, nisi inferiores, iudem 
morbis laboranles, illorum cupidiutibus non mfnisiroa modo ecd duces etiam ee praberent: qui bonesti 
laboris fugaet scelesii otii cupidiuie divina braaoaque, jura oumia violare non verenlnr, et l iorribili 
furore e l plus quam belluina immaniute grassanlur; cumiue ip i i psesalmi atot, bona eliam aal ealteni 
mcdioeria ingeiiia*corruniputit, aul csleros quielosci traaqudtoe eme non paiiualar. Saevum profecio 
el borrendum esl llartis imperium, qui ferro ei igni sawil; sed paolo milior esl BJercnrii tyrannis, qni 
falsis ralionibus et callidia verbis misccl omnia* ei |ela iere aoppedtlal q u » Mare ejaculeiiir : peasimi 
sane demagogi, ot ab asirologig appellaulur, ac poiiua χοσμοχράτορες. Nam i\i el iraus,jul-e el veri-
lale oppreaeig, plerumque rerum poliuntnr. Quod eisl ita in prompm eai, ut oplabile eit eeae obseurias, 
tamen nescio quo inodo leclione bialoriarum magis animtig «MmoveUir el ad cofitiderandaui vitap. hu-
maiw sivecomico-iragoediamsive tragico*como3diani el miaeriaio iimul et vaniUlem Impellitur : quae nos 
ad aiiam viura, piis divinilugproraissam,majori giudio ei ardendoribus votis expeiendam excilaredebebanf9 

et dum hicsumus, etiam diligentiores, prudenliores el moderatiores efficere. Nam tragicoe cagag, qaorura 
plenasunthisloria?, vel ex superbia et ambitione, vel ex negligentia ei Umerilate, vel ex animi libidineet 
jnjusiitiaorlum habuisse fere consUt; perpaucosauiem,dum officiofuiigerentur, impegisge. Cojus rei Zo-
narasnoslcr excinpla pcne innuroera, iu posiremo lomo prarsenini (absquequo sl esaet, poaleriqroiD im-
poratorura res geslas mapiaex parie igaorareinus) compendio proponit. Ln quoeui aiii alia deaidenure-

/ 
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potsant (quii enim aatisfaciat omnibne?), tamen conatus ejos egregius alque insiilatam pneclarum fuit, 
certam qoamdam historis quaai diecfpiinani conslitucndi, et dispersa in pturimig voJuminibae membni 
et paries eftis in anam qooddam corpaa redigendi, ea rooderatioBt adbibila* Bt instar lauli magis quam 
copiosi conTiTaloris optima potlns quam piurima apponeret, nec convivaa com fasiidio dimiueret, sed 
ita affectos, o l Timotheum de Platone dixiaae Ifcrunf, coenasejua eliam.postridie delectare. Delegit enim 
sibi non omnium, sfcd praxipuaruin genlium bistori.is, ncque eas omaes, sed vel praecipuag duntaxal vel 
eaf qoae ad eccleeia? seriem perspiciendam facere videbaiiitir, coneilio judictoqne suo. Quod sive pro-
barit site non probaril omnibus, hot i l l i cum mnUis, illod cum paucisahnis gcriploribus, ne dieam nullfe, 
commuoe er i l . ln bona tamefti spe suni, fore plure* qui avide accepluri et gralig anirais boc opus pellc-
ciuri sint, quam qui contemplorl ael talamniaturi. Moroeorum Tero et obirectatoruni querelas atqne 
anileos qui» bominam dcorumve effttgiat? qaibus, nisi quod ipsi fecerual, nibii placet: ac ne ipsi qui-
den sibi ubique eatis plaoeni, aHoqni non alias alind probarem atqne improbareuU Non inficior posse 
rideri Zonaram aliat proDxiorain t ttl ia Jttdaica biatatfa, altaa breYterem, ot in exieraiOm geniiuni 
"rtbos gestfe. In qao si qaa colpa cottnriaaa e i l f cxcaaaitoBepi babcre videiur hano, quod ipee non ex 
teo iagenio depromp*it ea qum ftcrtpaft, aet « Tafiis aoctoribus oollecu ia certum ordineaf iedegit; 
qui aactores inler ee difgimttltai t i a t . Q*#d aateai aan (Mnitia peraee*Uu ett, forusae noo negligentia 
sed de indusiria fecil. Nam omnitMt feathlM akpie arbtatt m gesias dracriber* inimensi eal negolij 
iiqae adeo infiniti, ut iaceam noit araper eaafc touttoMmm. Ac parom abesiquin dicata, id in Unia am-
ptitadine orbia terrarum non raagfg aaae τβ(«ιΗ« τβ! a*cetaariiun t qnaat t i quigin eiviUle maxtma 
onmiom domorom acla cogqoscere rtndeai. Iwaigata, rara.exquitiu, not aliqna ex pane aitingentia igno-
rare lurpe : donsecUri siifgQla cnriosilaili putae att qaaai ^rudiliofiif« 8i gepgrapMi, qui lottus lerrae 
fonaam lenere ae profiienlor, moltas et aaafiiaf o r b » partas ifn^are licott, car non idem Sn hiaioria 
qooqee com venia liceat? ^am quod ad t lamtlaeen atUaei, eouumt*, strategemau, consUia, eteniu^ 
eadein fere ubiqoe recurrnnt. H a a i o l t i a m popoloa plerasqiie de flaibag dimicare, ease causas Vel 
praieitue quosdam bellorom et tybltar MaaaiaMt, alia aiqae alla contilia, geMleoiiaa, eveniua, qait 
•etch? 

OccUHt wtheroi erttmke repetkm mm§ktr*$9 

iaquil ille, et allo loco 
QuhUfuid tgunt km&Mt9 votum, tinor, tra , n>iupta$9 

Geudis, ditctmm nmri (arrago tibeiU. 

Quae cam i u se babeant, et PbUoaopho aariore singataria lnflaila sint nec ollia scieniis limitibue in -
dudi potsint, praecipoa ex iis scire taiis eat (de bonrinibnt occupatia leqyor) et ordiuem temporum ac 
rerum gealarom animo conplecti. Qnain ad rem non parata adjumenti afferet Zonarag nosier, qui ab 
orbe condito aoapitatus ad euam uaque «Ulem , boc est ad annot abbinc ampliue 400 pVocessit. Iu quo 
necesse habuit prima quasi reram gestariia oinabala ex Litieris sacris, Josepbo alque aliia scriptoribua 
Tetasiii repetere. Qua nobit, al absque Moae fuiaeet, plane ignotaB easeiit: cui nos ut divinitus edocio 
religio aoeira, quamvis adversanie pbUotopbia, credere jubei ac cogil. U l utsit, auctorcm eo anllquio-
rem et ceriiorem noo habemus* £s t enim Judaica bisioria veluli fondamemiim aul pfincipidm caeiararum 
onniaiii: et gentia Qlius niiram quoddam fa ln» , ut pene totum terrarum orbem pefvagaia, in auiumis 
exterarnm gentiam odiit c l adversalionibas, tamen opieioaes suat mirabili sive perlinacia sSve consianiia 
defenderit, atque etiam bodie tuealur, e l multos in guam semeniiam perlraxeril. Quate nihil in caetcris 
popalig cernitur: quoram liisioria?, inserits etiam et explicatig Danieliget aliorum propbetarum oraculis, 
obiler aUingiintur, ut i£gyplta€» 9 Assyriae, Pereicaj, Macedonicae, Romanas. Quanquam bis peculiare 
volumen dedicavit, quod ego in duaa paries distinxi, ei Chrislianos iroperaloreg ab eibnicia 
ieparavi, ut lotum opus tripartilum esset. De cujus argumento hacienub. Nunc eiiapi de siylo 
auctoris nonnibil est dicendum, qui cuin non unius sit generis et fornia», ged pro varieLaie auctorum 
e quibus haec pelita gunt, et ipge variet, in ullimo torno prae&ertim , qaa a u i e Grseca pariier ct Romana 
lingua degeneravit, erudili bomineg io eo nonnihil deaiderabunC. Deaideravi et ipse nonnihil, parci-
moniam in primia Demosthenicai urationia, qua? meo palalo longe foit gratior ei ad convertendum 
non lanlum jucundior ged etiam facilior : ut a l al i i* difficilie videalur, el mea lenuilate auperior. 
Nam <n hoc auclore muUae sunt aul mihi certe ^sse videnlur ιηρισαολογίαι, quae ut Graccuni 
seriiioucni suo quodam geuio gaepe non infeliciter iascivienlem deceant, Laiinig auribua mullo eevc-
rioribus, nUi inullum ego fallor, permoleslai fulune erant. Eaque de causa, ubi cilra senlentiae detri-
mentura fieri potuit, a me alicubi pnetermisi» soiU. Idqoe cum non tam roea sponie, quam monilu 
docliuimorum virorum, Joacbiroi Gamerarii el Ltidovici Carini, fecerim, me facile viris doclis proba-
larum coofido. lmperiloram aulem et obirectaiorum jadicfa, quae T d nulla vel pervcrsa sont, conienmo, 
neque facio plurig quam morgum pulicis elepbantug lndicus. Fabris enim fabrilia iracianda sunl, /leque 
lemere /alces in alienam messem iniroiltendae. Conceesa omnibus est ab invidia ei imperilia ad a?qui-
talem el eruditiooem provocatio. Idem roihi jus, ubi vel decere vel necessarium e«sc visum esi, ei in 
dialogiaaiia aa perpeluam oraiionem redigeodig band raro permigi, ne proprta iHnnlfta et pronomina 
qBadam et terbuw inquit et alia bujusuiodi ad fasiidlum os^u^ Inculcanda fssoiil. Qois eniin noa malii 
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cum Aristoxeno rcdire in lalomias, quam eamdem cuculi camilcnam audirc loiies? Ui cnimGraeci vcl 
obcomplures bre?es el coramodas connexionum parliculas, vcl ob participiorwn, qu.-r praUerili lcw-
poris significalionem babenl, multiludineu», sive ciiam aliis dc causis, quas bic perscqui longum fueril. 
a tauiologiia ct pcrissologiis minus abhorrcnl, etoinnia minulius ct curiusius perscqnuntiir, uc qui 
apud Lalinos imilari ca«!em ?t:lueril, n « is in horrendara el incpiam incidot loquacilaiein ? Qui igitnr 
interprelem hujnsmodi salebras sine tillo senlenlix deirimcnto vilantem vel negligentiae vcJ mala» iitlci 
accusaiilj suam vcl inscitiam et judicii inopiain ve1 morbuin animi e^nulla de causa maledicendi l ibidi-
nein produnt. Neque lamen indulsi mihi nimium. Nam quod Plato ait, ei qui in disputandp respon-
deai inlerroganlis vestigia pereequenda esse, id liiuho magis facicndam esse alicnrc linguae inter, r*;li 
cogilavi. Quod ei is scriplor, quem explicandum gugceperis, rcito iliu$ris praecessit, boc est si reriim 
bonilalem com elegantia diclioiiis conjunxit, interprcs el 111111113 laborig et plus laudis capil: sin illius 
galebrooa est oraiio, ct res baud magni momenli continet, alienae culpse darc poenas eliam inlcrpres 
cogilur. Nam, a l Sophodes alio sensu affirmat, nialarum rerum pulcbra esse commemoraiio non polest, 
et ordinem ac disposiiionem earuin imtnulare 'vix concedititr. Ut igihtr oraiio interprclis Lalina et 
pura git, ipsa tanien composiiio borridum quMdam atque asperum eonat, membris ei partibus ejue non 
molto melius quam arena sine calce cohaerenlibtig. Qua? vilia qui eflugerc volunt, in aliud gravius ple-
rumque iDcidum, u l dum orationi polieiidaa et exornauda? ini|>eiise sludeut, ab aucloris senlentiis lqngo 
aberreul, ei gravissimo perAdiaa crimine se obstringanl. i\\s incommodis acuie perapeclis, somrao 
ingenio ei doclrina vir Joannes Jovianus Pontauus preclare acripgit, malle se queinque afferre sua, 
quam offerre alieua : ct quod gcripgii, ipsc in doctrina morura el rcruin cceJeslium cxplicanda fecit, a 
pbilosopbig ct aslrologis peliia maleria, quam suo arbilralu et collocarel et exornarel. Sed lanll vir i 
cxenptum ego imilari, praeserliro in boc scripii genere, el ingenii tenuilale et aliis incommodis impeditug 
neque possim neqne ausini. Illud mibi satis fuil, atsenlentifts bona fide appenderero, et.dictfone, quan-
lumipge aucior et oralionis meas pauperias palerelur, quam rainirai agpera ulerer aul barbara. Nec 
lamen ipse mibi ubique salisfeci, et in me.e infclicitatis parte numeravi, quod in auciorein lucalentio-
rem non iiicidissecn. Non quod bnnc fcprebendara; sed qtiod vcreor ne ab aliis ipse rcprebendar, qui 
nihif nisi florem dictiouis sequuntur, qui profeclo in brevilate anualium locura non baboi. UbcrUtem 
Livii quicris? al oralionis divitiae cum pauperlale rerum conjungentur. Diligentiam in minuiissimi3 qui-
busque persequcndis postulas? alqui in immeneura volumcn excrescet bisloria, nec jain compendium 
erit sed dispendium aut potius furlum. Nam quem prolixilas voluminum deleclat, is non epitomas s&l 
bistoriaa legal. Quas si omnes meminit, bene est: sin minus, Zonara tanquajn indice et monitore uia 
lur ; ac cogitet nibil ab omni parte beatuna essc, ei piulliplicem variarum rerum in uno non usque adeo 
magno volumine cognitionen) slyli incommodis, si qaa sunt, comparec. QUXE ratio mt quoqae mov-'ΐ u l 
non conquiescerem prius quain saxuin hoc, quod toto boe anoo verisavi, ad montis cacumen perdwcium 
undem aliquando conslitissel, ingenli utique labore et mullis sudoribns, qnocnnqu^e tandem eventu. 
Nam utde coiiversionis ipsius aerumnis taceara, quanluro difticuliatis in ipsa lectione fuilob cbaracteres 
elegaatissimos illos quidem sed leclu difllc llimos propler affectata illa scribendi compendla et τής xaX-
λιγραφίας, studium unde iiifiniia err.nta oriuniur ex facili notaruro mutalione: qux cum alicubi non 
diesiuiilee sml, vim diversissimam babent. Unde Taclum ut, quemadinodum Plutarchua sc Lalina verba 
ex cognilione rerum assecutum profiteiur, iia ego saepe de varieiate leciionisex sensu et consiructionc 
divinaie siui coaclus, ratione plane pneposlera. Nam el verba rerum, el litlera? Terborum nolx u l 
cssent suni invenUe. Nequc lanicn bac soleriia mc expodire ubique potuissem, nisi plures mihi codlces 
suppeditati fuissent. Quorum ires e tua biblioibeca accepi, inagnis sumptibus Gpoli comparatos opera 
alque induslria Ogrcgii viri et pnidentia longiaquis pcregrinalionibaa Ulyssii exemplo ac multo refum 
usu parta clari, Joannis Dernscbwaiii, qui in fronie vetustissimi illius codicis baec vcrba scripsil: 
€ Cbronicon Joannis Zonarx duobus lomis dislinctum, quorum prior bistoriani Judaicam poliesimutn 
ab exordio mundi usque ad Hierosoiymorura cxcidium, aller impcralorutn taui Graecorum quam Roma« 
norum res gesias usquead Alexii Goaineni obilum coinpleciiiur: anno Domini 1554 Cpoli in Pera si?e 
Galata (quam oiim χέρα; sive Cornu appellatatn pulanl) 150 ducalis Himgaricis <mi a magnifico domino 
Anlonio Cantacuieno : cujus familia, dum res Ryzantina sletit, imperatoria ftiil, nunc sob Turcico 
dominatu ad privalam condiiionem redacta c i t : ab e<ique rogalus sum ut boc opus aJiquaiido cxcu-
deretur, et impressi codicis sibi copta fieret ob Zonarnm conservaitim. Praeierea secundum Zanarar 
loinuin de hnpe^aloribus confercndi gialia ab AJexandro cbartophylace triginni ducatis Hungaricis 
coraparavi. Aliuin iiem Zonarae libellum de rebus imperii eiEcclesia3 a Consianlino usque ad Jusiinia-
num imperatorem ex velusto codice transcribendum curavi. > Hactenus ille. Quartum codicetn, qui a 
Gonalaiitino Magno incipiebat, omnibus ornamentis amplissirai vir i , domini et MaBcenatls niei, Jaannis 
Jacobi Fuggeri bibliolbeca inslruclissima suppcdiUvit. Denique praeter omnem spem et eispecfationem 
nieam accessil Viennensis bibflolbecie codex integer, benignitale sfngulari clarissimi vLri et senatorig 
rcgii, domini Gasparis a Nydprug, e l c , ullro suppcdilatus : quem tolum, adjulore Jeremia Mirl io , pra-
c-arae indolis adolesccnie (cujus in boc opere Grxce Latineque exscribendo soierli et fldeli opera suin 
usus), conluli, ct mallas nostri codicis lacunas explevi^Qui sicubi ambo non satisfccerunt, caeteros qno* 



3Τ PRi£FATiO. 3* 
que Ires inspcxi, el e variis diflicullaiibus me quanto polui stndio expedivi: quanlo labore, ncmo resli-
roattil mclius quam qui ipse operis non dissiinilis periculum feceric. Si qua, iu diversitalc illa, inomentk 
alieojos esse videbanlur, ad finem operis ascripsi. Manifcsle vero pralcrmissa a«l dcprava-a non ad-
ootavi. Cuju9 enim dementix fuerit, persequenda librariorum • · : ! ineciiia vd neglhzentia vcl perfldia ct 
mihi et ledoribus facessere ncgoluira? U i eniin oculus intcger candiduro a ntgro facile discernit, sic 
aeato ei exercilalo iitgenio videre ηοιι diuicifc csl, quae leciio vera sit, qu$ preicrmissa» quaj addila 
ei sopenraciio, quae depravata sinl. Ncque bis contenius, indlcem quoque adjeci: quod genus opere, 
qoanivis lectoribus ulilissiiiium, ut niliil admoduro laudis ei ingenti liabct, ita. mullum lemporis et laboris 
aibi Tindicat, praeserlim si euoi indicein pt»r temporis angoslias et alias occupaliones ita perlexere 
licuissel uii eoeprraui. Qui<J mulla ? Confido me officio fidelis et non indiserti iulerpreiis sedulo esse 
fnoclum ; in id cerle operam dedi. Sin aliis aljud videbilur, illud saltem affirmare possum, mc quod 
teieriro el pomerim fide opiima iYcissc ct diligcmia snmma; sicubi vero aut ingenii viresaul erudi-
lionisnervi mibi defucrint, forlunac cain esse culpam, infelicilatein meain, qiwe cum aliis lanlum d s-
pliceai, mihi etiam plurimum nooel. Ncquc lam iniquum nllum esec puto, qui plus a ro$ poslulct quam 
prjcslare qucam, Ego vcro iis, qui T C ! in boc vcl in aliis opcrtbus a rae conversis laudem solidam 
assequemur, gralulabor polius quam invidebo. Cum eniin, quidquid baclenus cdidi, id vel publica 
atililaic vel temporibus meis adduclus fecerim, ncc lam famam captarhn quam faiiiem vitarim, si cx 
lucubraiionea mca3 illuslrioribus aliorum ediiionibus, qnales aliqui po1lic6nlur, altqui eiiam minantur, 
aboltbe fuerinl, non iniquo animo ferendum erit meunv privatum dedecus (si quod latiten hifelicis 
potus quaro inboiieaii conatus cst dedccus) cani rci pubiicae lilterarkc ulilitate conjungi, cui ex animo 
coasaUom esse el volo ei volui. Vellem eqnidem id cum laude mea potius ei gloria fleri (neque enim 
ainorera noslri ab ipsa nalora insiium plane abjedmue), aed si fatis aliier visum est, hoc q?ioque scqui 
bonique faciendum er i l . 

Alque baec de auciore et argnineoti genere et opera mea : nonc ad eam Pnefaiionie parlem acceden* 
doro esl, in qoa alioqui niullum sudare solilus, quod verebar ne vel iu assenlalionis auspicionem 
commemorando vel in negligentiae criinen dissimulando veuirem : nunc ut liberiore sim aniino, loa 
modesiia Tel polius magnitudo animi facit, qua id ab ineunle aBiate medilatus eese videris quod apud 
Cieeronepi Scipiooi divinilus pracipitur, ul alle specians atque ad coelestem sedem et aetemam dooium 
contuens, neque sermonibus vulgi dederis le, ncc in pnemiis huraanis spein posueris rerum luarum, sed 
suU le illecebris ipsa virius traxerit ad verum decns:ui iliud Graeci poctis de le dici possit: 

Ού γάρ δοκεϊν Αριστος άλλ' είναι 6:λ£ΐς, 
BaOsiav άλοκα δι χ φρένων καρπουμενος, 

^ Έξ ή ς ^ ά κεδνά βλαστάνει βουλεύματα· 

t/ibus versibus id Amphiarao aoo tribuil iEscbylus, ut aiBrmei euni \irum optimum esse malle quam 
videri, cnjas auimus tanquam ager fecundus et probe subactos, conceptis virtuluui seminibue, hone-
•lonim consiHoram el quas inde oriunlur aclionum quamdam quasi segetem proferat. Q u * p e r oihnem 
»iaus tus decursum, qoem ita nioderatus es ul bonesta negolia snavissiino otio seraper aoleposueria, 
siogelatim explieare stndeatD, opus-Iliade protixius mibi nascelur, et tuaa aurea saiis scio non ferenl. 
Quae igitdr calamo vel lua ToluiiUa vel mea verecundia negat, ea posierilalis eenuouibu» te l invho le 
celebrabunlur. Idem eoioi eat gloriae quod crocodili ingeniura : sequeniee iugil, fugienteg saquitur. Nibil 
(ot e!oquenli« Rotnanae pareqs lcsUlur) de insignibus ad laudem virie obscure nuntiari solet: fam» 
Jemo unquam iraperare poiuii. Non palilurilla Hesiodi dea sibi frenos injici : loquilur et cJamat, ab 
ipsa pogteritale vox ejus audiatur. Praedicabil illa non lantum oriiamenia fortuaa?, ob quae cum bealua 
habearia^ltt ea umbrae parieium eomparare soles, sed et ingenii magniludinem et prudentiam luam 
periculoKiaaimis leniporibos^io re et publica ei privaia, animi consiantiam et aequabilitatem iii utraque 
fortuna, in ampligsimis opibu», quas a majoribus acccptas ct feliciler conaervastl el siiie cujusquara in-
juria ampUflcasli el ad b< ne roerendum de niuliis contulisti, eam modestiam ei debiti eliam bonoris con-
teinpiuio, qui vel in iiiQinis bominibus raro Invenilur; nec tacebil vel benignitalem efga miseros et 
afllicloe, vel liberaliUleoi erga sludiusos ef docioe : in quo numero si quis raihi locus cst, et si inter 
Luicinios, Carinos, Tounerus, Streitos, Siphanos atque alios complures, qui tua raunilicentia fruuntur, 
oaroerati roereor (ut aut^m morear, lua bumanilas potius quam mea dignitas facil), el ego nomen meum 
cx graii aniini officio proOieri debeo, qai post mullas aerurnnas tua liberalilale, Vir ainplissime, tandem 
boc conseculus videor, ul ad omnes iortunae casus, qui varii impendent, aliquid parati subsidii (nisi 
faulis aliqua calamilas intercesseril) me habere confidam : el bic annus, cui lu tanquam salularc quod* 
tam sidos affulsisli, td niibi attuleril, qnpd per omnem aHaiero exhausti labores non conlukrunl. Ila.res 
'psa me docet, nimis veram illud esse Regii Valis oraculam, qui Trusira anle lucem surgi el paneiu co-
«edidoloria, Deiiro autem suis vcl dormientibus suppedilare orenia conftrniai. Eisi aulem in Unlo opere 
n*iue dorimlare ncque donnire nimium, ac ne valetudinis quideio sejiiper raliouen babere licuit 
(nauialiaa nunqnajii iantmn voliimen tanlillo spatio trnqmihi absQlvisseni;, lamen, si bi deccu rnenses, 
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QttifcftS in bac lactibralioue conlinenter elaboro. cum omni anleacia viia mea comparentur, plane dor-
mieoiia rete iraxJsae videor, nieqoe insigni beneficio luo devioctum esae boc publieo monomento testor, 
qeed lua moninceittia studiosis bistoriarom nuoc prionum communicalor. Faxit Deos oplimus maximus 
ut fteque le Mimptuum lantorom neqoeme laboruin pceuiteat; idemque tecnm liberis tuis ornatissimis 
loUque ampltsaiau Fuggerana familia qoam diulissirae inrolumem et florenlem conservet. Augusise Vin 
deliconim, ex bibliotheca berili : Kalendis Novembris, anno a Nativitale Domini MDLYI. 

ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΖΩΝΑΡΑ 
ΧΡΟΝΙΚΟΝ. 

JOANNIS ΖΟΝΑΒ.Ε 
. ANNALES. 

1 P B J E F A T I O . * 

Eqoidem baud ioepte rideri queam, o( eupervacuis 
in rebus magis, quam i n necessariis occupatus. 
Posieaquam enim e medio exceesi, viiamque delegi 
solilariam, perpetuo mibi ipsi velut exsiiio indiclofid-
que i l l iu i nuiu arcanoque consillofaclum, qui supra 
DOI est, raplis vinculis meis, ereptisque roilii cba-i 
rUsimtB, cam doloreqaidem, oliliter lamen),omni-
nomejampridem,orotssis negotiis, tarbisque repu-
diatit, nihil aliud iraclare conveitiebat, nisi ea qiua 
animum excolunt, el a maculis pravarom aciianum 
assueludine J iiupre«sie porgaal, quaeque Nuroen 
infeeiura mihi ob ejus pravcepta violala, et deser-
lam jusiilia» viam placare queant, itaque delicio-
rum veniain itnpetrare. Ego vero (qtue mea ad ^ 
recte facieiiduin socordia est) rebus neceesariis 
neglectis, in supervacuis elaboro. Tainen, ut pro 
met defensione aliquid afferam : non meaple au-
clorilate suscepluin boc opus est, sed hortatu ami- f 

corum : qui cum me otium agere viderent, idj 
aiebant in negoiiom aliquod eate conferendum, 
quod ei rempublicam juvarei, etipsum quoque di-
\inum mihi praunium conciliaret. Addebant eos, 
qui bisloriis el rebus oliin geslis describendis 
laborassent, partim cum alia facla Telerum, tuin 
ElrategeniaU prolixius conscrtpaisse, aique acies 
jimruclas , exerciluuro conflicUis , caslrame-
latjones, aggeres excilaios, et alias hujus gene-
ris enarrare : praelereaque loca, et impedita g 
iiiuera, et monles arduos aique inaccessos, valliura 
iiem anguslias, urbiuro munjtiones, et turrium 
aliiiudines fmmensas, propeque in coclum porre-
etas quasi oculis subjicerc : parlim scripla sua ad 

Π Ρ Ο Ο Ι Μ Ι Ο Ν . 

A \ . Εύστόχως άν τις εΓποι, έπιτωθάζων μοι> 
μείζον σοι τοΰ Ιργου τ6 πάρεργον. Έδει γάρ με, 
ώς αληθώς πάλαι των πραγμάτων άφέμενον, και 
τυρβάζεται άποσχόμενον, κα\ του μέσου μετανα
στεύοντα, καϊ χα6'εαυτόν έλόμενον ζ$ν, άειφυγίσν 
τε εαυτού χαταψηφισάμενον (ούτω τά καθ* ημάς 
οίκονομήσαντος τού υπέρ ημάς, επειδή τους ύεσμούς 
μου δ ιέ^ηξε , των φιλτάτων στερήσας μβ, οΓς οΐδεν 
έκεϊνος λύγοις, άλγεινως μεν έμο\, συμφερύνιως 
δ' δμω;] μηδέν Ιτερον μετιίναι, ή δσα ψυχήν χατ-
αρτίζουσι χα\ καθαίρουσι τών έντακέντων αύτ!) 
μολυσμάτων διά φαυλότητα πράξεων, χαι άττα Ιξ-
ιλεούνται τ6 θείον, Ιφ* οΓς παρόργισται παρ* 4μού9 

παραβεβηχότος τάς έντολάς αυτού, κσΛ τά δικαιώματα 
χαι ζητεΓν ούτω συγγνώμην έπ\τοίς πταίσμασιν. Έγώ 
δ* άμελώς προς τ& Ιργον έχ της προς τά χαλά νωτριάς 
διατιθέμενος, περ\ τδ πάρεργο ν κατέτεινα τήν σπου-
δήν. Άλλ' ?να τ ιχα\ ύπεραπολογήσομαι έμαυτού, ούχ 
οΓχοθεν ώρμήΟην προς τδ εγχείρημα. Άνδρες δέ με 
φίλοι πρδς τούτο παρέθηξαν, σχολάζοντα βλέποντες, 
χα\ χρησαι λέγοντες τ^ αχολ]) πρδς Ιργον κοινωφε
λές, κα\ κείσηταί σοι τι χάχ τούτου πρδς τού Θεού 
άνταπόδομα. Προσεπηγον γάρ, ώς ol περ\ τάς Ιστο
ρίας πονήσαντες, χα\ τά πάλαι γενόμενα συγγράψα
με νοι, ol μεν διεξοδιχώτερον τάς τε άλλας πράξεις 
τών παλαιών ανδρών, χα\ τά στρατηγήματα συγγε-
γράφασι παρατάξεις διηγούμενοι, χα\- συμπλοχάς 
στρατευμάτων, χα\ στρατοπεδείας, χα\ χάρακας, κα\ 
εΓ τι τούτοις έπόμ-νον. Προς δε τοις περιηγήσεις 
χοφίων κα\ δυσχορίας όδώ", χα\ 6ρη προσάντη χα\ 
δύσβατα, κα\ αύλώνων στενοχώριας, και πόλεων 
όχυρότητας, κα\ πυργωμάτων ύψη μετέωρα, κα\ ώς 
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4v τις φαίίΐ αιθέρια, 'τοίς" tt- »β\ προ; έπίδειξιν Α ostentalionem rclulisse 
ονηέββινται τά συγγράμματα, έπιδειχνυμένοις δπως 
είχον περ\ τδ γράφειν δυνάμεως, κα\ Ota τοΰτο 
δημηγορίας μεταξύ τιθεισι, χαι πάρεκοατίκώτε ρον 
ij χαι ^ητοριχώχερον κεχρημένοις τψ λόγω. Ένίο:ς 
U χα\ εΐ; διάλογον τδ φιλότιμο ν έτελεύτησεν, ώς 
6' όπηνίχα περί τίνων έτεροδοξούντων χα\ σφαλλο-. 
μ^ν περ\ τα ορθά συγγράφωνται δόγματα, διαλέ
ξει; πο'ΐϊσθαι πρδς εκείνου; ως παρόντα;, καϊ 
δ·Λλέγχειν αυτών τδ καχόδοξον, χάκ τής ίερας 
Γρβρής τους έλεγχους παράγε ιν, ή κα\ Ίουδαίοις 
άντιλέγεεν, χα\ έθελοκακούντας δείκνυε ιν αυτούς, 
£i μτ] το χαΟ' ήμά*ς μυστήριον δέχοιντο, κα\ χρή · 

χεχρήσθαι προφητικαΐς. Κα\ πρδς "Ελληνα; 
ανθις άντιχαθίστασσαι, χαι τδν ύθλον εκείνων είς 
'̂ :ον πιράγειν, κα\ χαταμωκά'σΟαι τών μυΟευομέ-
νων βύτοΐς, καϊ τάς αυτών γραφάς προφέρε ιν της 
Χ2χοδοζ£ας εΐ; Ιλεγχον. "Εστί δ' ούν γνωμολογείν τε 
«1<|6ικευεσ0αι (2). Ταύτα ^δ' Ιφασαν τοΙς πλείοσι 
wv άναγινωσχόντων τά τών Ιστοριών εκείνων 
εγγράμματα, Γνα ρή λέγωμεν πάσιν ίσως (δ), 
¥©ρτικά τε καϊ παρέλχοντα ήγηνται, δτι τε σχολής 
«ει ίεόμενα πλείονος, χα\ δτι, καν ταύτης τύ/οιεν 
*ών έπιόντων τάς ίστορ'ας τινές, μάταιον έχείνοις 
βχοβαίνει τδ περ\ ταύτας πονείν, τών μακρών 
ί^Γηματων τών περ\ παρατάξεων, χαι πολέμων, κ*ι 
τ* τών στρατιών διακόσμου, χαϊ τών λοιπών 
ών ομοίων διαφευγόντων τήν μ ν ή μ η ν τών δέ 
γι δημηγοριων κα\ τών διαλέξεων, καϊ είς τδ 
ένάνητον περ'.σταμένων τοϊ; έπιούσι τά ίστορού- pliurum forsaii, Dacoriiinve aul TribaNomiji rc 

• 42 • 
ut suam scribcmli facu!-

latem dcmtmstrarent, eoqtie conciones interpo-
suisse ac digressiones oralorio plane modo : par-
tim ambiliune quadara dcsinere in dialogos, ui 
ctiifi de aliquibus diversae opiniouis, ei a rectis 
seuteniiis aberraniibus scribunl, cum iis, quast 
adesseril, 3 dispuient, etpravas eoruni persuasio 
nes arguant, probaliomfms ei sacra Scriptura pe-
t i i i s : aulludaeos cenfutent, ipsorunrque pravilalc 
i c pertinacia fieri contendaftt, qirominue religio 
nis nostre arcana amplectantur, oraculis propbe-
tarum in medium adductis. Atquc eiiam gontili-
bus sese opponere, corumque nugas aflferre m me-
dium, ac deliramenlis fabularum subsannatis, scri-
pta ipsomin erroris coarguendi gralia proferre, 
necnon alicubi sentenlias congerere, et de for-
niandis moribus dispuiare. Itoc aiebant i l l i , si non 
omnibus, at plerisque lecloribus molesla et su-
pervacanea videri, qaod et muUwm dtii requiranl, 
et si* quibus id suppetat, inanem tamen labonm 
suiiii in evolv^ndis prolixis illis narralionibus 
praeliorutn el bellorum el ordinationi^ oxercituum. 
aliarumque 8iinHi\im rprunl, quac mcmbria cflluere 
soleant: jam coi\cionibus ct dispulationibus in 
hisloria legendi.Sj nullom ileri opera? pretium. 
Nam queioex eo capi fruclum, si quis sciat, quid 
vel iribunus plebis apud popalum, vc! dux apud 
mil lcs dixerit ? quid Hcm inipcrator alius logalis 
Persarum.aHus (iallornm aut Scytbarum, iiut Λεγ 

μένα. Tivt γάρ Ισται τις λυσιτέ)εια, Ιλεγον, έκ τού 
Τνώναι τί μέν δ δημαγωγδς δδε διελέχθη τψ δήμω ; 
τί, δέ τοις στρατιώταις δ στρατηγός ; ή τί τοί; 
χρέσδεσιν δ αυτοκράτωρ εκείνο; Ιφη'τοΤ; έκ Περ-
•ών/ή άλλος τοίς έχ Κελτών, ή Σχυθών, ή τοίς έξ 
Αιγύπτου τυχδν, ή τοίς έχ Δαχών τε (4) χα\ Τριβαλ-
λών ; τί δ' έτερος TJJ συγχλήτψ βουλ^, ή τή πληΟύϊ 
^.δημόι.δι δημηγορών προσωμίλησε ; Τους μέν ούν 
τοιαύτα έλεγον τά τών Ιστοριών έκδεδοκέναι συγ-
γ^μματα, πεπλατυσμένα δηλαδή, κα\ πρδς τδ <?t-
λοτίμότερον αποκλίνοντα* τούςδέ αντιθέτω; εκείνοι; 
δνι:εθήναι περ\ τήν τών Ιστοριών συγγραφήν. βρα-
χν^ημοσύνυ χρησαμένους, κάντεύΟεν περ\ τά κα(-
Ρ1.! ζημιούντας τούς περί τά σφών έσπουδακότας 

sponderil? quae verba alitis apud patres conscripios 
aul populum f<icerit? Scripla igittir bujusniodi 
asserebaul laliuscvagari, el ad anibftioncm 4 incli-
narc. Alios porro scriplofcs conlrario laliorarc 
vitio, qui dum brcvilatem affcctan nt, reruin nc-
ccssariarum cognilione fraudarent lcolerem : 
praelerilis aliquando, aut sallem Ireviter perstri-
clis, prsestanlimn viroruni i-^bus gestis, qux vcl 
divinis celebrari laudibus mcreanlur , ncc decb-
rarent, qui mores, quae tngi n ia , qux consi-
lia iilorum fucrint , nec quo pacto quisque rc-
gum stt potitus re^no, qui fuerit aritc illud 
partum, qitibus orfus majoribus. Addebant, scri-
ptorum illorum quaeilam nimium inernala csse 

«εγγράμματα, άτε χα\ αύτάς τά; χα«ριωτέρας τών dictione, compositione aspcra, verbisquc plcbeiis. 
πράξεων τών Ιστορούμενων παραλελοιπότας ανδρών, 
ένίαςμέντοι χα\ έξυμνεΐσθαι δικαία;, βράχυστα δέ 
" να περ\ εκείνων «Ιπόντας, και ταύτα μήτε τδ ήθο; 
έχείνων ή τήν φύσιν παραδηλούντα, κα\ τήν προ-
«ίρεσιν, μή6' 3πω; τών βασιλευσάντων 1χασ:ος της 
Ρααιλείας έχράτησε, μήθ' δστις ήν πρδ ταύτης, 
μή:* έχ τίνων έγε-νετο. Τινά δέ τών συγγραμμάτων 
τούτων χα\ άφε)χστέρα λίαν έκδεδόσθα». προσετίθουν 
χ3 ? ρ ά η ι 9 συντεΟείσΟαί τε αυτά σολοιχότερον, κα\ 

ac nonnunquam barbaris constarc : unde fiercl ui 
honiines erudili ab eonim leciionc abborrercnt. 
His ΗΙΊ dkendis, ct scriptis historicoruiu ad bunc 
modum traduccndis , sa?pe me cohortati sunl, ul 
libria irv. manus sumpli», tam ea prxlenniaerrm, 
quae ob proiixiuiena mcmoria non caper.et,, quam 
quac otiliutis nibil haberenl : et lunga narrationc 
in coBipendlum redacia, brevem bistorinm edc-
reni, quae facta ct res mcinoratu digniorcs 'quaui 

Variee iectiones ct nolw. 
(\) Χρήσεσι. Ila ross. WolOani et Rcgii. At idem 

Wolfius ^ήσεσι reposuil. 
(2) ΓνωμοΛογείτ xal ή(ίιχενεσΰαι. Muralizare, 

vcrbo Lalino-barbaro, scriplores xv i inCerioris ali-
P A T K U L . Ga . C X X X I V . 

qiiol utiiiilur; 
(5) Ίσως. Ihec vox abest ab aJiquot mss. 
(Α) Έκ Ααχών τε. Δαμασκών pcrpcrain prxrcrl 

unus c uibi. Wuifiaiiis. 
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paucissimis complectejtlur, c l foclerib«* vrtot ob Α &ωκκαϊ;λέξεσινέχφέ>εσ#αι>^^^^ 
oculos ponercl. Ac i!K quidem Ιι<φ*«*ο«Κ laborts ώστε εντεύθεν άηδώς τονς > ^ κ ; &μιληχ&Βς «ρδς 
capiendi, el lali* opt> rift coBScribendt aoctocea aaihi • αυτά.. διατϋεσΟαι. Τοιαύτα λέγοντβς. xal «&τ*> w » 
fuere. Ιστορικών συγγραμμάτων, ώς,είρηται,, χββαπτίμε-
νοι, τ.ολλάκις με παρέΟηγο* τάς βίβλους άνά χείρας, λαβε ίν **1 παρεάσαντα τά «ολλά^ ων τά μέν τ^ 
μνήμ]| προσιίάνειν Μ τδ πλήθος Αποπεφύχααν τ ά δ 'ε ίς ουδέν; τελευτώσινδνήσιμον, τήν δέ γε πεπλατυ-
σμένηνέ»τεμδντα δνήγησιν σύνταμον Ιστορία» έκ&δωχέναν αννοπτικώς διδάσκουσα*/ τους έπτοντας τδ. 
σύνγρνμμ* καιριώτερα τών π*πραγμένων, ή χαϊ αλλιώς σαρβεβηχοτω» τοίς κ ε ρ \ 3 ν ή συρραφή δια^-
λέγεται. Εκείνο* μέν ούν πρδς τοιούτον με παρεχίνε4*ν άπαδ^αασθσι πάνημα,,. κατ: «κούδε «πράμμ*!. 

το ; αψασΟσπ. 
II. Ego vcro icum el remlwa esaem aiiimo (d i - a I*- Έγώ δέ τδ μέν άν*ιμέ*ας τήν γνιίμην ων (εΐ-

caiu cnim quod res esl) οΐιοα,αβ deditue, ct reifr ρήαεται γάρ τάλιφές) χα\ gixstwvfl συ^ί>ν, τδ δέ χαϊ 
esse cornorcm inagnae occupaiionis, $ qoaeque i> 
brurum copiam posiularet, dobilabatti»eiabeo to-
naiu abbonebam. Vcruro i l l i me vellicare fttm 
priiie dcsiilci unL quam iuiprobiialc atimulaiidi ad 
suscipteiiduro opus landcnr pcrpulisscnt. Nam al 
aquaj guita subiude cadcndo solidam saxi durU 
licia cavai , qiunlo magis oraiio crebro aurea fe-
rieus, animi lorporom, c l quielis siudtura excultt? 
Deiadein mcnlem mibi .venit, laborem iMum, ct 
bistoriae scribendi occapalionem, aliquid ui i l iu t i* 
ct lucri euaai anirooesse allatoram. Namneqaitiao 
la^os magis aspirare solenl luemi quiescenti, ma-
larumqce cogilalienum et raiioBam alias alios 

ασχολίας συνόρων το πράγμα διόμενο*, χα\ βίβΐ* 
πολλών, ώχνουν/χαΐ άνιδυόμην πρδς τ*> έγχκίρήαιν^ 
CH δε με νύττοντες ού» άνίεσαν, χαϊ «οτε προς* 
τούργον τ$ τ ω * νυγμών συνεχεία διεγηγέρχασίΛ Et 
γάρ χοιλαίν-ιν^τδ τής πέτρας σχληρδ*/χα\ άπύκ^ρστ* 
^ανίδος ενδελέχεια δύναται, μάλλον* αν δυν^αεται 
λύγος ενδελεχής τά ωτα θυροκοπών*. γνώμης ttcftt-
ραι 0αστώνχν καϊ άνειμένην προαέρεσιν. Εϊτάρκκ 
χα\ ώς ούδΐ πρδς ψυχιχήν ωφέλεια» άχερδή; δ «δνος 
έσται, xa\ ή περ\ τήν συγγραφή* ασχολία, έλήλυβε 
χατά νουν» 'Πριμοΰντι γάρ τψ votr(5) μάλλον είωθε 
τής πονηρίας έπεπνέειν τά πνεύματα, ένΙυμήσεών 
τ* φαύλων χα\ λογισμών άλλοτε άλλων έπαγείρειν 

excitare flucius» eamque. conlinenter invadendo C χλυδωνια, χα\ χαταβαπτίζειν αύ^δν τ$ συνεχεία τών 
dcmergere, ct .aal in peccata iiapellere (»i faclo 
minus, ai aesensu) aui undarom in ea magnaiu 
agitationeni ac lumullum commovere. Animus 
aulcin certia negoiiis occupatus effugcre fere solcl 
muilaruin cogitalioitura pravarumquc cupidila-
luni dcctimanoa flucios. Igilur lum amicoruin 
cohorlalionibus, tum, sordidas aul inanes curae 
cxpcllendi studio, ad opus boc suscipiendum 
sum adductus. Iiaqtic factum cst, u l baucr pro-
vinciam acciperem. Quod ai niinu» exquisiie 
pcrfcctai fucrint operis fiujus singulao parle», vc-
niain a lccloribus peto. Forlassis enim in boc se-
ccssu nunc ageuli rnibi, ncque copia libroruoi ad 

προσβολών, χαι ή πρδς αμαρτίας έξολιαΟαίνειν 
ποαίν, εΐ χα\ μή πράξεσιν, άλλά γε συγχαταθέσεσιν, 
ή τέως ζάλη ν α^τψ πολλήν έπιχυμαίνειν χαϊ τάρα
χο·;. Ε ίδε τισιν δ νους ένησχΛηται, διάφευγε ι ν πέ-
φυχ&ν ώς έ πίπα ν τάς έκ τών πολλών λογισμών τρι
κυμίας, χαϊ τών πονηρών ένθυμήαεων. Διά τ ι *οί-
νυν τήν έχ τών φίλων παβάΟηξιν, xol διά τήν τών 
£υπαρών, ή χα\ ματαίων λογισμών άπέβί,σιν, προσ-
ήγαγον έαυτον τψ σπο^δάσματι* Ούτω μέν ούν μοι 
έπιβαλείν έγένετο τψ παρδντι συγγράμματι. ΕΙ δέ 
μή διηχριβωμένην τήν περ\ έκαστου τών αναγραφο
μένων ίστορίαν ποιήσομαι, νέμειν μοι συγνώμ^ν 
αύτψ τους έντευξομένους αύτξ. Ούτε γάρ βίβλων 

condcndam bisloriam nece8saria(Jeuppelet, nequc Λ Γσως μόι εύπορη σαι γενήσεται, δσαι μοι χρειώδεις 
scriptoi-cs omncs iisdcm de rebus eadcm iradidc-
rnnt, ut non in pluribus, saltem in mullis dissen-
lienles. Qaod si omnia curioae perscqui >olaero, 
ac recenscre, qiitd alius aique alius eadeui de re 
dixeril : Mfhi ciiam prohxum unaqaaque de re 
nasccluroims* Quaproptcr conirarias bisloricorum 
narralioncs prectetire D i i b i visum est, nisi quid 
uiaiimi fueril niomenli : 4^0 pr*lcrmieso, ipsa 
liieioriae inlegritas iabascal. Jam dictionem esse 
variam, ncc per omnia soi similero nemo niirctur. 

είσΐ πρ^ς τδ σύγγραμμα, παρά xfj έσχατη ϋαύτ^ 
ποιουμένψ νυνι τήν διατριβήν, ούτε πάντες oi συγ
γραφείς τών Ιστοριών τά αυτά περΥ τών αυτών 
συγγεγράφασιν, άλλ' έν πολλές διαφωνούσα, t? γε 
μή έν τοίς πλείοσιν. Εί δέ χ ^ άχρεβούσθαι βουλήσο-
μαι π ιρ \ έκαστου τών ίστορουμένων, χα\ δηλούν, τί 
μέν δδε περ\ τούδε λέγει ό συγγραφεύς, τί δΓ Ιτερος 
περ\ τού αυτού, πολύστιχον άν «α\ αύτδς την περί 
έχάστου πραγματείαν ποιήσομαι. Διά ταύτα μοι 
παρεάν δέδοχται τά έφ* οί; άλλήλοις oL περ\ τών 

VariflB lecliones et notae. 
(5) Ήρεμονντϊ γάρ tφ rof, elc. Ancmymu^ mo-

nacbu* HalispoBenaia do auia leniaiiooibuf, nuper 
editns a viru doclissimo Joan. Mabi^onio. AnaU-
cior. lom. IV : Ideoque in Uuita motestia tentalionit, 
quw £0 ntagit iinminebat, quo magit sotpitai corpo-
rali$ incrat, ommmodo traclare capi9 quati siudio 
quoUque (abore corput tpiritui subjicerem. Nam ea 

commmpter cum taterii fratribxs in' coenobio 
«gerc doccbar : sed ct iUa qu*v tpeciali dtvotione 

scribendo aut legendo, $eu eliam ieiunando sponte 
subii, non sati$ affligere corpui videbantur. Cuihque 
diu tractarem, quo potiuimumuudiomemetinlantt 
perkulii corutiiutum aplmime jugiterque conttringi-
remt occurrit animo, ut in dictamine mc occuparcm 
aliquo : quod etiwpe experlut sttm ment$m iascipam 
ctijutlibet tcholanici instructi in nullo poz$t maais 
comlringi, quam nwiio dictandL 



Ί3 
αύτώ* συγγράψαντες ήναντίωντχι, ει μή 

l»R:EFATiO. , . 4S 
τι τών Α Λ , Η ^ l p o i oraiionem, aul mc auclorem illius. Cum 

άγαν είη σπουδαίων, κα\ δ παραλιμπανόμενον περ\ 
τΐ χαίρια λυμινείται χ% συγγραφή. Εί δ* δ χα;αχτήρ 
τού λύγου ποικίλλεται, καί μή δι* δλου δμοιός έστιν 
έαυτξ», θαυμαζέτω μηβεΐς, μηδέ τις τδν λδγον at-
τιφτο, ή "τδν τούτου πατέρα με. Έ χ πολλών γάρ 
βίβλων τάς ιστορία; έρανισάμενο;, Ιν γε πολλοί; 

enim historinni c variis scriptoribus vcluli siipein 
coliigcrc ncccsse l^abcam , in niuhis, Hlorum et 
dictione ct compositionfc uteudum eri i . Sicubi 
tamen ipse demco aiiquid interjecero ac inscruero: 
siylus ad Hlius, qucm sequar auctorem, formam ae-
commodabitur,ne scriptura a sese dissidere videatur. 

ταίς τών συγγραφέων εκείνων χρησαίμην άν συνθήκΓ.ις κα\ φράσεσιν, εν δσοι; δ* άν -α»/τδ£ παρωδήσω 
^ παρεμφράσω, πρδς.τδν εκείνων χαρακτήρα τήν ίοέαν τού λύγου μου μεθαρμόσομαι, ίνα μή άσύμ-
ι?ωνο; αυτή έάυτ£ δοκή ή γραφή. 

Γ . Άλλά ροι πρδ τής Ιστορία; χεφαλαιωδίστε-
ειρήσθω, τινά τά ίβτορηυησδμενα,ίν' είδοίεν ol 

τφ συγγράμματι έντευξόμενοι ώς πολλών τε κα\ 
τούτων αναγκαιοτάτων Ιστοριών έν είδήσει γενήσον-
χα: ^Οεριένεται γούν τή Έπ-.τομή ή Όκτάτευχος, 

III. Enimvero antcquam ipsam rem aggrcdiar, 
summaiiui ea compleclenda etint, q u » iraclabun-
tnr, ul norinl lcciorcs, quam mulias, easqoe 6um-
me ncccjuarias historias fint cogniluri. Conli-
ncnlur igilur boc Gompcmtio, octo primi Biblio-

xalosa έν εκείνη Ιστόρηται · xa\ τών Βασιλειών αϊ Β r u m ubri, et qiix iu illis narranlur; Regum ilcm 
βίβλοιταύττ) συμπε'ριέχονται, καΛ έπ* αυτοί; τά Παρα
λειπόμενα, καϊ δσα Εβραίος Ίώσηπος ΆρχαιοΛο-
;w,fj τώ%«χλαιοτέρων τις ειπεν έπέκεινα, ή παρεκ-
δατιχώτερον ή χα\ άλλοιώτερΐν μου τι παρ* εκείνους 
ιστόρησε · χ χ \ τά τοΰ "Εσδρα, τά τε τών αιχμαλω
σιών τών Εβραίων προτέρας μέν τής τών δέκα 
φυλών ή. παρά τού 'Ασσυρίου Σαλμάνασάρ γέγονε 
τήν Σαμάρεια ν έλοντος πολιορκία, χαϊ τδ έθνος 
σίχμαλωτίσαντο;, χα\ πέραν Εύφράτου άπαγαγόν-
τος χα\ κατοιχίσαντο;, είς δέ Σαμάρεια ν μετοιχί-
ααντος Ι6νη τινά, <ά Χουθαΐοι έπωνομάςοντο · ε'τα 
χα\ τής παρά τού Ναβουχοδονόσορ έπενενηγμένης 
τ$ Ιερουσαλήμ, κα\ ώς έρημος ή πδλις έγένετο, καϊ 
δναις ένετ.έπρηατο, καϊ τδ έθνος άπαν έξηνδραπδ· ν . , r „ 
«στο· χαι ώς μίτά ένιαυτούς έβδομήχοντα κατά C cessuin sit, c l urbem insiaurare, el 
τάς προνοήσεις τών προφητών έκκεχώρηται τω λαψ 
£πδ Κύρου τού τήν τών Άσσυρίων βασιλείαν καΟη» 
ρτ,κότος άνελθείν εις Ιερουσαλήμ, xal τήν πόλιν 
άνεγεϊραί, χα\ άνακαινίσάι τδ Ιερόν* τίς *τε ήν ό 
Κύρος, κα\ οπιυς τήν τών *Ασσυρίων βασιλείαν κατ
έλυσε, κα\ .τίνε; μετ εκείνον τής βασιλείας έχρά-
τησαν, και όπως και παρά τίνων ή τής πόλεως έκω-
^ύΟη οι*/οδομή, κάκ τίνος αύθις ή ταύτης έξήχωρήΟη 
άνέγερσις. Κα\ περ\ Δανιήλ τού προφήτου, καϊ 
όπως Ικρινε τά τού Ναβουχοδο\όσορ δνείρατα, χαι 
τού Βαλτάσαρ τήν δρασιν, δτ* είδεν ό Βάρβαρος 
εκείνος τής χβιρ^ς τδν άσ:ράγαλον γράφοντα έν τψ 
τοίχψ, χα\. περί τίνων τών τού προφήτου όρά.εων, 
ά πάντα μετά συντετμημένης Ιστόρηται έξηγήσεως. 
Κα\ περί τών τριών παίδων,, χα\ τών είς αυτούς ή 
oV αντών γεγονότων ύπδ θεού έξαυίων · περί τε 
τής Έσθήρ, χα\ δπως τδ τών Εβραίων γένος παν-
οιλεΟρίας αύτη έ^ύσατο* χα\ π« ρ\ Ίουο\θ, ή τδν 
' Ολοφέρνην χατασοφισαμένη άνεΓλε, χα\ τήν αυτού 
στρατιάν παρέδωχεν είς άπώλειαν* χα\ περ\ Τω€1τ, 
>.α\ οπος άορασία. πληγείς , χάΙ έξ εύπορία; είς 
ακριβή πενίαν συνελαΟε'ις, αύθις δι4 άγαΟοεργίαν, 
Ο:ο0 -ρονοία τετύχηχε τού όραν, καϊ πλούτου οα-
ψίλ«ιαν έλαβεν. 'Αλλά χα\ τά *ού Μακεδόνος Άλε-
ξάν>ροΜ ένταΰΟα σνντέτμηνται „ μνησΟείαης τ?,ς 
ίστο{-ιίας άναγ/.αίως εκείνου, διά τε άλλ.α, και δτι 
τ$ Ιερουσαλήμ μετά τήν έν Ίααψ τού Δαρείου 
π / ^ ρ σ ν ήτταν έ^ιδεδήμηχέ, κα\ τδν αρχιερέα δια-

l ibri , ei Faralipomeiia, qua3qoc vcl in Josepbi He-
bnei Antiquitatibut inveniunlur, vel-ab antiquiori-
bus ant copiosius, aul alilcr piulo ijuaoa ab iliis 
factum 7 esl, rcieruntar; et libri Esdrse, el 4rapli* 
vitaies Hcbraeqrum, quarum prior decem tribuum 
sii b Assyrio Salmanassarc coutigil, qui Saroariam 
gcnlcmque obsidionc cepit, caque ultra E a -
pbratcoi abduclo, gentes quasdaro Saroartam 
transtultlX qui Cbutaei cognoudnabaniar; allera · 
sub Nabucirodonosore, capiie Hierosolytaie, urbo 
dcserta. et templo incenso, totaque gentc m eervi-
lutem abducta ; utquc post anno» septuaginla, 
sccundumoracula prophetarum, a Cyro, Babylo-
nico rcgno cverso, populo Hierosolyma ι-edire con* 

reno\are 
lemplnm ; qnis fueril Cyrus, u l regnuni Assyrio* 
ruin cverierit, qui pbsl eum id regnuiii tenuerint, 
qnemadmodum aca quibus orbis aedificatio probi-
bitn ftierU, a quo rursus ejus insiauralio concessa. 
Agelur cliam de Danicle prophcta, ut iNabucbo-
donosoris somnia exposuerit, et Balibasaris visio-
nem, cum barbaros illc digiios mands ^peribcnlfa 
vidit in parielc, et ά% quibusdam propbcUe \isio-
qi!)us :. qua? omnia brcivi enarhilionc adjccta re · 
censcnlur, De tribos Uem pueris, et miraculis vcl 
in cos, vel per cos divuiUus cdi i is ; dc Eslberc, 
ut a gcnic (icbnrorum inlcrnccioiiem averteril; 
dc Judilha,q;i» lloloj bcrnei» fraudc suutulit, etcjiK 

Π cxcrciluni ad inlcritim) dcdit: dcque Tobia, ut is 
ca?cilaUs pcrcussus, ct pauperlale ad cxtreuiam 
egestaiciu rcdaclus, 8 ob bciifficcniiam saam.Dei 
provtdcnlia \isnm receperil, opumqoe affluunUam. 
Pralcrca rc5 Alcxahdri Macedonis bic perslrin-
gunlur, cujus oienlio facicnda fuil cura ob alia, 
l.im quod post priorrm Darii cladcm nd Issuni ac-
ccpiam, Hierosolynia proleclus suinniuai pontilici 
bonorcirt babui l ; nt rcrsarum regnum eversuni 
occuparil, quandiu rcgiKiril, til imperiuiu ab ejns 
obilu in rcgua quaiuor fueril divisupi; quas Ju-
d;ui ab Anlipcbo Epipbanc, uno cx posJcrilate 
successorli.n Alcxandri, pcrpesei sinl, ul Asamouxi 
ilti reslilcrhit, ac popu!ar«s suos ab illius lyran-
nidc Jlbemrihl; qui illi sint, quoiriodo c l quaiidiu 

file:///isio-
file:///isnm
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populo praefuerinl, ui posl redilum Hierosolyraa Α φβρύντως έτίμησε * και δ π ω ; την Περσών κατέλυσε 
ab Assyria captivitate, Judaica gens DOII regibus, 

" sed pontificibus paruerit :ut Asamouaeorum, quos 
diximus, posteri, garami sacerdotii bonore praedili, 
ac genti sua? imperantes, diadema ctiam assum-
pser i i i l : ulPompeius Magnus, Romanoram impe-
ralor, ad coo^i onendam fiyrcani el' Aristobull fra-
iruai de regno <tontentionem accertilus, luro ur-
bem Hieroselytnonim ceperit, tam geniem Roma-
nis subjeceril: ut deiade Herodes Anlipatri fllius 
reguo Judaeotum potitusail, t\uh ilie fuerit, unde 
oriundu*, qaar.iae cladesejus doroesticae. quousqoe 
posteri illius regnum tenuerint; quoioodo, qaa-
que dc causa prasides in itidseam aint missi : et 
quae de 9 Servatore nosir? Je&u Clirislo Josepbus 

βασιλείαν, καϊ ύφ* έαυτδν.έποιήσατο, κα\ δσον έ βα
σίλευσε χρόνον, κα\ ώς εις τεσσάρας αρχάς, εκείνου 
θανόντος, ή εκείνου βασιλεία μεμέρίστο* χα\ δσα 
τοϊς Ίουδχίοις έξ Άντιόχου γέγονε του Επιφανούς, 
τών Αλεξάνδρου διαδόχων ένδς απογόνου τυγχάνον-
τος * κα\ ώς οί 'Ασαμωναίοι τούτφ άντέστησαν, καϊ 
τής έξ αύτου τυραννίδος τους ομογενείς έλυτρώ-
σαντο * χαί τίνες ούτοι, χα\ δπως τών ομοφύλων 
χα\ έπι πόσον προέστησαν, κα\ ώ ; μετά τήν έχ τής 
αίχμαλωσίας τής ύπ* 'Ασσυρίων είς τήν Ιερουσα
λήμ έπανέλευσιν ούχ ήν τδ τών Ιουδαίων Εθνος βα-
σιλευόμενον, άλλ* ύπδ τών αρχιερέων άρχόμενον 
χα\ δτι ol τών είρημένων 'Ασαρωναίων απόγονοι 
τήν άρχιερατιχήν τιμήν περιχείμενοι, xalt^T^oO 

scripserit, deque Joanne Baptisia :-qoa de causa Β Εθνους Ιθύνοντες, κα\ διάδημα έαυτοίς περιέθχντο* 
Judaei a Romano imperio dcscivcrint, uW gen^ x*\ οπω^; Ύρκανου και 'Αρ στοβούλου τών αδελφών 
eorum bello a Romanis pelila sit : a quo et quo^ διενεχθέντων περι τής Ίουδ:Τχής βασιλεία;» δ Μά-
modo Hierosolynia peslremum exeisa, iiec araplivs γνος Πομπήιος στρατηγών τότε 'Ρωμαίων, διαι-
insiatlraia sit. τήσαι μετακληθεΥς το!ς έμαίμοσι, τήν τε πόλιν είλε 
τής Ιερουσαλήμ,. κα\ τδ Εθνος το?ς Τωμαίοις υπέταξε· χα\ δπως ΊΙρώδηςΑντιπάτρου υΙος μετά 
ταύτα τής τών Ιουδαίων βασιλείας έχράτησε, κα\ τίς ήν ούτος, χαϊ δθεν χατήγετο, κα\ δσα κατ* οίκον 
έχείνω συμβέβηκε, κα\ μέχρι τίνος οί εκείνου τής βασιλείας έκράτησαν, χάχ τίνος τρόπον, χα\ έξότου 
ηγεμόνες έκ 'Ρώμης είς Ιουδαία ν έστέλλοντο, χα\ δσα περ\ τοΰ Σωτήρο; ημών Ιησού Χριστού δ Ί ω 
ση πο; συνεγράψατο' άλλά μέντοι και περ\ τοΰ Βαπτιστού Ιωάννου, χα\ διά τίνας αίτίας του τοίς 
'Ρωμαίοι; ύπείχειν Ιουδαίοι άπέστησαν, κα\ δπως τδ Εθνος αυτών έπόλεμήθη παρά ΊΡωμαίων f χαι 
παρά τίνος ή Ιερουσαλήμ, κα\ δπως έξίπορθήθη τήν τελευταίαν, καΥ μή σχούσαν άνάκλησιν πόρθησιν, 

IV. Faeia autera Romanonimet Ronue mentioiie, C Δ \ Τωμαίων δέ χα\τής 'Ρώμης μνησθείσης τής 
ntccssarium roihi visum es( d« bie etiam scrtberc, Ιστορίας, άναγκαΐόν μοι ένομίσθη κα\ περ\ τούτων 
«ι iiadere, unde sil populus Rotuanas, in quo§ im-
perium babuerii, qui olim luliae fegioncra colue-
rint, utide Romulus in locem prodievit, Rorox 
eohdiior; ot inierfectosiit Remus fraicr ej.us ac 
posi Ute eliara inier morlales esse deaierU^ul illa 
arbs prioclpio regibus paruerit, qaibus sit asa 
raoribns et InsUtuiis : ot Tarquinias Supcrbus 
fegno in lyrannidem moiato pulsue s i l , quol et 
qualia bella Roma ob illios eipalsionem sueunoe-
t i t ; o i res Romana primum ab optimatibue, poei 
eiianr a popnlo adminielraia fueril, summa rcruta 
in coneulcs el dktaioras, mox etiatti in trlbunos 
plebis iranslata ; quid olim faerit coireulalus, qnid 

συγγράψασθαι, κα\ παραδούναι, πόθεν τδ τών "Ρω
μαίων Εθνος, χάχ τίνος Εσχηχε τήν αρχήν, χα\ παρά 
τίνων ή τής Ιταλίας χώρα πρώην κατφκιστο· δθεν 
τε προήχθη Τωμύλος είς φώς, 6 τής 'Ρώμης γ ·νό · 
μενός οίχιστήρ» χ*\ δπως άν^ρέθη Τώμος δ άβελ-
φδς αυτού, είτα καχέΐνος έγένετο αφανής, κα\ δσ*ως 
πρώτον ή πόλις αύτη έδασιλενθη, χαι Ιθεσιν οΓοις 
χαϊ νομίμας έχρήσατο* χα\ ώς είς τυραννίδα τήν 
βασιλείαν δ Σούπίρβος Ταρχύνιος μεταγαγών, χαΒ-
ηρέθι^ χα\ δσους πολέμους χα\ οιου; ή 'Ρώμη δ:ά 
τήν εκείνου χαθαίρεσιν ήνεγκε* χαϊ ώς εί; άριστο-
χρατείαν, είτα χα\ δημοκρατείαν, μετηνέχθη Τ ω 
μαίοις τά πράγματα, υπάτων χα\ δικτατόρων. 

dictalara, quod Gentotum menas, qnantvin ten- D ειτα κα\ δημάρχων τήν τών κοινών ποιούμενων 
porif tMiqne magialratuum prifinUuin, qualis apud 
iUi» tria:i phus, «ade nomeu boc deductum, quae 
temporibas consulaiaam ge»U CfMrini, qaamvis 
nott otnoia, ob fibrorum peaurtem quHras iUa ira-
dHa snBt, perteqnemur. Ut tamfem RomaniiiD im-
perium in unhis 1 0 potesialem eectderit, at Cains 
iulius Gttsar inatationU hojtis priroiN» auetor, el>i 
IKHI omvera» fawH, «l eo ab hiar qoi liberiaunn 
tvebamar, i n w i a inierCicte, (ktavhts Attgusta» 
€a3sar, hiieifeai Cvaaris cx aerore uepoe, ab co-
qne adopUlue, interfeclorcs pafHs ultna fucrit, 
adjolore Anttmio ; qnew deinde, orio dmi<lio, 

διοίκησιν· χα\ τ ί , μέν ή ύπατε ία τδ παλαιδν ήν, 
τίς δέ ή δικτατορία, τί δ'.ήν τδ Εργον τών τιμη tl>vr 

χα\ πόσος ώριστο χρόνος έχάστη τών άρχων ταυ-
τωνί * χα\ οΤος Ιγένετο παρ' έχείνο.ς δ θρίαμβος, 
χα\ δθεν παρήχθη τούτο τδ δνομα · χα\ δσα έν τοί ; 
καιρούς τών υπάτων έγένοντο, «4 κα\ μή πάντα, έν-
δεί^ βίβλων (6) τών .ταύτα διηγουμένων. Καϊ δπως 
ύστερον έχ τούτων είς μοναρχίαν ή αρχή τοίς Τ ω 
μαίοις Κατέπεσα· χσΛώς πρώτος ταύτα, εί χα\ μή 
καθαρώς, δ Γάίος Ιούλιος Καίσαρ μετεποιήσατο, 
είτα έπ\ βήματος άνάιρεθέντος αυτού παρά τών τής 
ελευθερία; έξεχομένων, δ Αύγουστο, ^Οκτάβιο, Καί-

Varia lectiones et n<4». 
,(·) Καϊ μ§ι xarta Meia βΜφτ. Progressns 

tutm ufcqttt ad Canbagiiii$ el Corinlbi excidium, 
abropu bislona, Cn. Pompei Magni res ge&m.s s u -
um orduur, bi&loria aanoran bv praeicriiii^sa. W . 
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ιιρ,-.Αδελφιδούςών τοΰ αντλημένου Καίσαρος, χα\ Α navali praelio ad Aciium supcralunt, et fuga Ale-
ιίπκιηθεις έχείνω, τους φονείς τοΰ θετού μετήλθε 
ταιρΗς, έχων χα\ τδν 'Αντώνιον τοΰ έργου αύτώ 
σννχ·ρ5μενον μετέπειτα δέ κάκείνω διενεχθεΛς, 
χιΐ νικήσας ναυμαχία περ\ τδ Άκτιον, είτα χα\ 
εί; Άλεξάνδρειαν συν τ} Κλεοπάτρα φυγόντα έπι-
χεταλαβων, είς τούτο περιέστησεν ανάγκης τδν άν-
tya, ώς χα\ διαχειρίσασθαι εαυτόν δση %% φθορά 
τών Τωμαίων έν τοΙς έμφυλίοις πόλεμοι; τούτοις 
ιγένετο, πρότερον μέν πρδς Βρουτον κα\ Κάσσιον, 
χι\ τοδ; άλλους άναιρέτα; τοΰ Καίσαρος, τοΰ Όχτα-
6iw χα\ τοΰ Αντωνίου άντιχαθισα μίνων, είτα χα\ 
«ρδ; αλλήλους μαχε σα μένων αυτών* χαϊ ώ ; έζω· 
γρήθη μέν ή Κλεοπάτρα ή τής Αιγύπτου βασίλισσα, 
ciw τών Πτολεμαίων απόγονος, άνείλε δέ έαυτήν 
χίχείνη, ώ; είκάσθη, άσπίδος δήγματι · χα\ δτι ούτω 
fui ικινιχίων λαμπρών είς τήν 'Ρώμην έπανελθών 
6 Όχτάβιος, τής αύταρχίας άντεποιήσατο, κα\ είς 
άχριδη μοναρχία ν τήν τών 'Ρωμαίων ήγεμονίαν 
μτήνεγχε, κα\ τίνες μετ* αύτδν έμονάρχησαν, χα\ 
ο*ως Ιχαστος τής αρχής έπέβη, χα\ δπως χα\ έφ* 
5MV ήρξε, χαϊ οΓψ τέλει τής ζωής συνέκυρσε · καϊ 
τίνες Ιπ\ τούτων, μετά τους σεπτούς αποστόλους, 
τοΰ; θρόνους έχόσμησαν τών τεσσάρων μεγάλων 
'ΚχχΙησιών, τής 'Ρώμης λέγω, χαϊ τής Αλεξαν
δ ρ ή , Αντιοχείας τε χα\ τής Ιερουσαλήμ, κα\ 
δια τούτων μαρτυρικού τέλους κατηξιώΟήσαν · 
frw; τε μίλλον τών άλλων κατά Χριστιανών έξε-
Μττησαν Διοκλητιανδς χα\ Μαξιμιανδς ό Έρκού-

xandriam eom Cleopalra clapsum naclus, ad ma* 
nus sibi ipsi afferendas compuleril; quaiifte Roma-
norum in civililms ialis bellis strages sinl ediia, 
primum Octavio et Anlonio Cassium el Brulum, 
eaeterosque Csesaris percussores perseqiieiuibus, 
deindcinlcr sese bellum gerentibas; ut Gleopatra, 
iEgypii regina ex gente .Ploleraaeornm, viva in po-
lestalero vicloria venerit, el seipaam (ul conje-
itora fuii) moreu aspidis serpeoiie sustulerit; ut 
hoc modo vicloriis illuslris OcUvias Romam in-
gre&aut, impenaro ani sibi usurparii, principam 
RomanoniDi plane in roonarcliiam commulalo : 
qui ei snccesserint in imperio. ut quisquc ioipe-
rium susceperit, u l ei quandiu imperaril, quew 
• i t a cxitura babuerit; qui sub his, post eanctos 
aposloloe, qaataor roagnarom Ecclesiarum ihroqoa 
ornarint, Romanae, inquam, Alexandrinav Anlio-
cbena?, et Hierosolymiianae; qui ex his in marty-
rom numeram et digniuitem sint recepti; ut Dio-
cleliani H et Maximiani Iferculil insignis p r» 
raeleris rabies in Chrislianos exsliterit; ut ildem 
abdicalo imperio, alios suo loco Gaesares surroga-
r in l , quorom unus fuit Gonslantius Cblorns % 

Magni Gonslantini pater, cui Galliarom el^Briian-
niae imperium feerat aUribuium; ut hic raoriens 
primogenilum suum Gonslanlinnm, pietale apo-
siolis conferendoiti. iinperii auccessorem designa-
ver i l ; ul bic unus r$rum §U potitut, subaciis cav 

5«Κ, καϊ ώς τήν αρχήν αποθεμένοι έτερους άνθ' Q leris, cum quidein signom crucis per siellas in 
ίσντών έχειροτόνησαν Καίσαρας * ών είς Κωνστάν
τιος δ Χλωρδς (7) ήν, δ τοΰ μεγάλου Κωνσταντίνου 
αιτήρ, τής αρχή; τών Γαλλίων χα\ τής Βρεττανίας 
βχονεμηθείση; αύτφ* χα\ ώς θνήσκων εκείνος τδν 
τρωτότοχον υΐδν εαυτού, τούτον δή τδν Ισαπόστολον 
ΚωνσταντΙνον,τής οίχείας αρχής διάδοχον έποιήσατο* 
**\ ώ; μονάρχης ούτος κατέστη,τούςλοιπούς κατάγω-
νιμμένο;, όφθέντος αύτφ τού σταυρικού σημείου δι* 
αστέρων έν τ φ ούρανφ* χα\ ώς προσεληλύθει Χρι-
"φ , χα\ τήν πίστιν έπλάτυνβ, π α ^ σ ί α ν δούς τ φ 
ϊτιρόγματι, χαϊ δπως έν τφ Βυζαντίψ πόλιν έαυτφ 
^{Μ^μον ψχοδόμησε, Νέαν Τώμην όνομάσας αύ-
ήν, χαϊ βασιλείαν έχ τής πρεσβυτέρας 'Ρώμης 
ti; ταύτη ν μετήνεγχε. Καϊ τίνες μετ* εκείνον έν 

coelo fonnatum ei apparai&set: ut ad Gbristum se 
contukril, fidemque propagarit, Evangelii iiborc 
praedicandi poie»taie daia; u i Byzanlii urbem 
albi cognoroinero aedificarit, Novse Romas nomine 
indito, atque iroperium ex vetere Roma in banc 
tranetolerit; qui posi eona ibi regnarim, quibea 
quisqae faeril tooribas, qaa pieUte, quandiu le-
nuerit imperium, ut e v i u diacesserii; qui Gon-
stanlinopoliUna; Ecclesiae prxfuerint, et quandiu 
quieque; qui ex illis rectam teaientiam tenuerint, 
qui ab ea ad alias opinione» def^cerini, ui quisque 
e i bac vita migrarit; eob qoibus imperatoribua 
et pairiarcbif, et cum quibas concilia fuerinl 
cougregaU. Sic usque ad noslri leoiporis impera-

Ιβασίλευσαν, κα\ οίος έκαστος ήν τους τρό- ^ tores descendens oralio, consummabit bialoriam, 
»νς, άλλά μήν κα\ τδ σέβας, χα\ έφ' δσον έχρά- mullarana Iuteriin e l occuliarom rerum facU men-

(8) τής αρχής, χα\ δπως μετήλλαξε τήν ζωήν tione. 
^ τε τής έν Κωνσταντίνου πόλει προέστησαν Έχκλησίας, χα\ έφ* δσον έκαστος, χα\ τίνες αυτών 
τοΟ ορθού δόγματος άντείχοντο, τίνες δέ γεγόνασιν έτερόδοξοι, δπως τών τξδε μετελήλυθεν έκαστος, 
* i l ΙπΙ τίνων αυτοκρατόρων χα\ πατριαρχών, χα\ κατά τίνων αϊ σύνοδοι συγχεχρότηνται. Ούτιυ τε 
*«ιών δ λόγος μέχρι τών καθ* ημάς γεγονότων αυτοκρατόρων, περαίνει τήν συγγραφήν, πολλών, 
b τφ μέσφ x^V απόκρυφων άλ)^ν μεμνημένος Ιστοριών. 

Variae lectioaes et noUe. 

(7) Κωτστάντως ό ΧΜφός. Wolflut Κώνστα ν- ecriptoree aliquot, ut suoloco obaervaoius 
ediderat, el i u babeal ouidam codices mss. (8) Καϊ δσον έχράτησε. Ila mss. codd. Wolfbis 

Vttoe Κώνσταντα aRbi appeHal, quomodo cliam έφ' δσον legendiim putat. 
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L I D E R P R I M U S . 

I. SumeDdum aulcm milii esl bujus opcris Α Α'. Άρχτέον δέ μοι τής συγγραφής αρχήν ταύτης 
exordium ab incflabili primo principio, cansa 
rerum omnium, principii el l€mporis expcrle, ct 
ab iis quac ab illo ex nibilo projucia suni ul es*ent 
alqnc subaistercnt, ii;Uuramqu<5 el orium suuni ab 
illo consecula. Fuit igilur Dcus semper, supcr 
pmnem caasam c i poieniiam effulgens, sinc lem-
pore, curn majcsiate SIKB gloriae ac eplendoris acter-
nuin inovoreiur, c l sinc principio, ncque ex alia 
quapiam rt prius na(a orlus, neque posi uhro ex 
iis quse IIOII fuerant facius, aut pauiaiim ad sna; 
gloriae complemonlun» progressus. Sed scmper cst 
ct permanet, id quod supra naturam st>lus novit 
sacrosanclus iile Spirilus, qui omnes diviniiaiis 
recesstis perscruiatur, aique in iis exsuhans per-
petua stiavilate una pcrfruiiur. Posleaquaui auiom 
cx summa bcnitaie et iuimeii$a mise ricordia, et 

ποιουμένω τήν ά^5ητον πρώτην αρχήν, τής τών 
δ/ ων άίτίαν, τήν άναρχων τε χα\ άχρονον, χα\ τών 
ύπ' εκείνης παραχθέντων έκ τού μή δντος ε!ς ύπό-
στασιν χαϊ ούσ£ω3ΐν, τήν παραγωγήν χαι τήν 
γένεσιν. T f lv ούν άει {9) τδ θείον, υπέρ αΐτ.'αν πα-
σαν καϊ δύναμιν έκλάμπον άχρόνως, κα\ τψ κάλλει 
τής οικείας δόξης τε χβ\ λαμπρδτητο; άΐδίως κινού-
μενον, χαι άνάρ/ως μήτ' έχ τίνος Αλλου προύποστάν 
πρότερο ν ούσιώματος, μηθ' ύστερον αυτομάτως 
γενόμενον έξ ούκ δντων, κα\ είς συμπλήρωσιν τής 
εαυτού δόξης επί μικρόν προΐδν, άλλ' δν άε\ κα\ 
διαμένον, ώς Ιγνω μόνον ύπερφυώς τδ τά βάθη τής 
θεότητος πάντα διερευνών πανάγιον Πνεύμα, καϊ 
τούτοις συναΐδίως έπεντρυφών χαϊ συναγαλλώμενον-
Έπε\ δέ δι* άκρα ν αγαθότητα, κα\ πέλαγος ελέους, 
χαΛ οί/τιρμδν άφατων, τον ό,;ατδν τουτονΥ κόσμον είδν-

iueflabili benignUate, aspeclabilem bunc mundum > ποιήσαι προείλετο, κάντεύθεν ές μέσον παραγαγείν τον 
fortiiare instiluisset, atqueexinde iu mcdiiim pro-
ducere jaiuiidum, ur, opere secuudum, ila 1 4 graiia 
primuiu c l adtuirabilein, ut qui ad Dei sit imagi-
netn conformnlus, bominem mquam : viam ad 
opificium ingressus opiiinatn, omnis ex maicria 
concrelioiiis expertes potesiaug et coeleslcs ceutu-
riones prius condidit, solo mciuis concepiu, cogi-
Uliofie Ula diolo citius i i ! opus progressa. Es l 
aulcm Deus nalura. nullius egens rei, scipsa con-
leuta ad gloriam ei perceplioncm : quac nec alie-
uam gloriani desiderat, nec ab alio percipi poiest χ 

δεύτερον μέν τφ ποιήματι, πρώτον δέ κα\ εξαίσιο ν 
τώ χαρίσματι κόσμον, δσω κα\ κατ' εικόνα θεού 
πεπλαστούργηται, φημΥ δή τδν άνθρωπον, οία τινι 
χρησάμενος αρίστη πρδς τήν δημιουργίαν όδφ, τάς 
άθλους πρότερον Δυνάμεις χα\ ουράνιους Ταξιάρ-
χας (10) Λφίστησιν εννόησαν άπαξαπλώς, προβεβη-
κυίας θάτιον ή λόγος εις έργον τής ένθυμήσεως. 
Θεδς δ' 2στι μέν άνενδεής φύσις, αυτή εαυτή άντάρ-
κής είς δόξαν χα\ είς κατάληψιν, ούτε τής παρ* 
έτερων δεομένη δόξης, ούΟ' έτέρφ καταληπτή · εί 
μή τις φαίη κατσληπτ,δν είναι τδ άπειρον αυτής, 

uisi qqis illud percipi dicat, quod nequc naUira Q χ λ \ τδ^ άκατάληπτον. Θεδν δέ λέγων, Πατέρα φημί . 
neqae imiuensitas cjus percipi queat. Cum auiein 
Deumdico, Palrem «iiecct FiJium,ctSpiriium san-
i lura,qua3e$l Doilas,auctore niagno Paire Gregorio 
Tbeologo. Deua igilurjiac nalura praidilus, prioium 
angelicafr poleslales creat, ui miuislri sint el cele-
bratorcs coelestis majesiaiis : non quod MS iudigoal, 
sed ne sui duntaxal contemplalione raovealur, sed 
diffundatur et progredialur bonum, et beneucciuia 
latius palcal ; hoc cnim summai bonitat ;s fuit. 
Oeinde mundura etiam hunc aspeclabilem, qiiiqtie 
conslal ex oiateria, condidit. Ac initio quidem 
enclum fecit, c i lerram. Cum aulem lerra lateret 
inam icncbrae erant, el aqua superiiciem ejus 
mcupabat), lucem produxil Peus, lucemque ac 

καϊ Υίδν, κα\ τδ Πνεύμα τδ άγιον, & ή Οεότης, 
κατά τδν μέγαν Πατέρα τδν θεολόγοι Γρηγόριον. 
Ούτω δ' έχον τδ Θείον, πρώτον μέν τάς άγγελικάς 
ουράνιους δυνάμεις λειτουργούς τε καϊ υμνωδούς 
τής άνιρ λαμπρότητος, ούχ ώς τούτων δεόμενον, 
άλλ* Γνα μή τή εαυτού μόνον θεωρία κινοίτο, χυθή 
δέ καϊ όδευση τδ άγαθδν, χ*\ ή. ευεργεσία χωρήστ] 
πρδς πλείονας · τούτο γάρ τής άκρας ήν άγαθότη-
τος. Είτα κα\ τόνδε τδν κόσμον ύφίστησι τδν ύλικδν 
χαϊ δρώμενον. Κα\ έν άρχή μέν έποίησε τδν ούρανδν 
κα\ τήν γήν. Τής δέ γής άορασία καλυπτόμενης, 
έπε\ κα\ σκότος ήν, κα\ ύδωρ αυτή έπεπόλαζ*, τδ* 
φώς παρήγαγε ν δ θεδς, χα\ διεχώρισε τδ φώ; κσ\ 
τδ σκότος. KaV τδ μέν, ήμέραν έ κάλε σε · τδ δέ 

lcuebras separavil : ac iilani, diem, bas noctem σκότος, νύκτα ώνόμασεν ού τή άρχή έσ-έραν, 
appcllavil, ejusque ioitio, vesperi : prinio dici πρωί δέ τή πρώτη φαύσει τής ημέρας δνομα Ιθετο· 
exortui, mane nomen fecit. Sic ex mauc ct ves- κα\ έγένετο εσπέρα, xa\ έγένετο πρωΐ, ήμερα μία. 
pcre dies unus exstitit. Equidem scio in parva ΟΙδα μέν ούν έν τή Αεπτή Γενέσει (H) γεγραμμέ-

Variae lectiones ef no\m. 

(9) *Hr ovr άεΐ. Hocc et ea qua? sequmUur usqtie 
ad Θεδς δ1 έστι, desunt in codicibus Rcgiis ei Col-
brrteo. 

(10) Ταξίαρχος. Ccntuiioues vcit i l inlcrprcs, 
quai vis cst vocis Ταξιάρχης ap«d Taeiicu» : melius 

cxleslis mililicc principa, seu duces : nain 'Apjfi-
στρατηγο\ passini indigitanlur SS. Alicbael ei Gn~ 
bricl apud Grajto^. Yidc Gloss. incd. Graicil. iu Τα· 
ξίαρ/ο;. 

(II» Aeanj yeiicet. Quani unica vocc Ai~-&vf-
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iw, ώς έν τ | τπρώτΐ| ήμερα χαΛ α! ουράνιας Δυνά- Α Genest acriptiim, printQ die ccelestes eliam poh;-
ρβς πρί> τών άλλων υπέστησαν παρά του τών δλων 
Δημιουργού. * Αλλ* δτι μήτα ϊ ς παρά τών D i ίων Ήα-

έγχεχριμένοις (12) βιβλίοις τής Έβραιχής 
β^ίας, χαϊ ή Αεπτή αύτη συνήρίθμηται Γένεσις, 
ουδέν tt τών έν εκείνη γεγραμμένων λογίζομαι 
JiSatov, ουδέ τφ λόγω συντίθεμαι» Είτα τδ στε-
ρέωμβ ύπεστήσατο, έν μέσψ τών υδάτων διατείνας 
αύτδ, ώστε τά μέν άνω αυτού έναποληφθήναι, τά 
& χάτ» περιχεχύσθαι τή γ ή . Στερέωμα δέ εκλήθη, 
ότιοτενανδν τδ σώμα τούτου, χα> ού λεπτήν βύδ* 
αραιά* τήν φόσιν Ιχει, χατά τά ύδατα, έξ ών τήν 
ούστασιν Ισχηκεν, δ χα\ ούρανδς ώνομάσθη. Ταύτα 
έν τ} δευτέρα ήμερα έγένετο. Έν δέ τή τρίτ^ τδ 

*ί ί ϊ ή ί άπαν καλύπτον τδ πρόσωπο*/, έκέλευ-
κ»ο Θεδς συναχΟήναι, χα\ δφσηναι τήν ξηράν. 
Καϊ ό λόγος Ιργον έγένετο, χα\ χοιλότητες βαθείαι 
γ:νόμεναι τά ύδατα είσεδέξαντο. Κα\ τήν μέν γήν 
ξςράν χατωνόμασε, θάλασσας δέ τά των υδάτων συ
στήματα. Κατά ταύτην δέ τήν ήμέραν φυτά τεγήθεν 
βνεδοθη, χα\ σπέρματα. "Εδει γάρ (15) άχοσμον 
wwv τήν γήν, χοσμηθήναι ταίς πόαις, χα\ τοίς 
μ»ρίοις βλαστήμασι, χαϊ τοίς 'άνθεσι , χα\ τοίς 
*ι«τοίοις χαρποίς, χα\ τών δένδρων ταϊς χάρισιν. 
Ή δέ τετάρτη ήμερα τήν τών φωστήρων Ισχηχε 
γίνεσιν, ηλίου τε χαι σελήνης, χα\ τών λοιπών 
«πίρων. Κα\ τούτοις τδν ούρανδν ό Δημιουργός 
«τζγλάΐσ*, χα\ τδ χατά τήν πρώτην ήμέραν όφΟέν 
?ως (ϋΧτοίς φωστήρσι τούτοις ένέθετο, χινήσεις 

slales, ante csctera, ab universitatis Opifice essti 
conditas; *ed quoniam parva ista Genesis a divlnie 
Ralribus noa relata esl in approbalos Hcbraicae 
lapienti» libroe, nihil quod in ea tcrtpiuin en, 
saiis flrroum Judico, neque isti ralioni asseniior. 
Poatea finnamenium conslitait, e l in inedio aqna-
rum extendit, ut alise eupra id repoftitae sinl, alte 
infra terae circumfusae. Firmamentura auteni ap*« 
pellatom est, eo qaod corpus ejusest solidum, nec 
aquarniQ instar tenui et rara natura preeditum, e 
quibus orcum habet, quod idcm et coelujn nomi-
naiur. Terlio tlie jtissit Deus aquara, quae uuivcr-
eam terrx faclein oblegebat, in unura congregari 
lorum, et apparere aridam. Mox quod dicium erat, 
faciam csl : profunda?qiie caviiates debiscenles, 
aquas exceperunt. Ac lerram nominavU aridam : 
aqaarom coNuviem, maria. Hoc eodem 1 5 die 
plantxcl setoina e lerra sunt ediu . Oporlebatenim 
lerrain quae tnculta esset, herbis, inflnilis germi-
nibu3, floribus, omne genus fructibus, et arborani 
jucuoditalibus exornori. Quarlue dies luminum 
oriuor babuit, solis, lunae, ac reliquarum slclla-
rum. Atque bis Opifex rerum cotlum exornavit : 
el conspectam primo die lucem his luminibus im · 
posuii,aique eis motus, exortus, cursus jQt^casus 
pnEformaVit, ui lerrac ambilus perea illa9trarct^r, 
et mensura temporis circuiiibus eoruiu peteretjur» 
pi-aeberenlquc iis qui cxortus eorum reclissime 

α̂ τοΣς έπιτολάς τε χαι δρόμους και καταδύσεις δια- Q observarent (ηοιι autem curiose spectarenl, necu l 
το^ώσας, Τνα τε φωτίζοιτο δι' αυτών τδ περίγειον, 
w\ δ χρόνος άπαριθμοΤτο τάίς τούτων περιόδοις (15), 
-ιρέχοιντο δέ δι' αυτών τοϊς ευθύτατα τοις αυτών 
τροσέχουσι φαύσεσι (χα\ μή περινενοημένως (16) 
«οποδσιν, ή ώς άν εΓποι τις άκρ».6ού μένος τδν 
*ήτον, άβέλτερον χα\ τή χινήσει δή τών τοιούτων 
«πίρων άπαντα δοξάζουσι συμπεριφέρεσθαι τά 
ημέτερα) μεγάλην χα\ άψευδη τήν ίθύτητα κα\ ώφέ-
Uiav. T j πέμπτη δ' αύθις τών ήμερων (17) θεού 
αλεύσαντος, άνηκε τά ύδατα ερπετά ψυχών ζωσών, 
χ%\ πετεινά· ών τά μέν έμφυλοχωρούσι τοίς ύδασι, 
u\ τούτοις έ^νήχονται· τ> πετεινά-δέ τδν αέρα 
^μνουσιν, έρποντα ώσπερ διά τούτου μετάρσια. 
Κβτά δέ γε τήν έκτη ν, ψυχήν ζώσαν τετράποδα χαϊ 

vere ac reclo dici queat, inepte una cum raoia 
baruin sicllarum omnia nostra circumf^rri puta-? 
rent magna.n minimeque fallacem. certiitidittem, 
et ulilitalem. Die quinlo, aqoae replilia viventium 
animarum ei volucres produxeront , quorum illax 
iit aquis cUm volupiate innatant, hae aerem sccant: 
eublimesque pcr illura quodammodo repun|. Sexia 
die quadrupedia, feras el reptilia vivenlis animae, 
lerra edere jussa est: atque omnia ex divino mah-. 
dalo prodierunt. Vivcnlu porro aninue produclio-r 
neni lerrai csse iniporalam Scriptura dicit, ut ^a 
ratione liumani animi discrimen ab illa declara* 
rot. Nam aliaram animantium auima e lerra exstilit 
ex mandato : qua de causa recte terresuis et inor-

βηρία χα\ ερπετά έξαγαγείν ή γή προσετέτακχο, D lalis babetur, cum alibi ciiam Scriptora dicai 

Variee lecliones et nol®. 

vniv alH vocant, de qua pluribus egil vir docUsai-
mus Joan. Baplista Goteieriiig ad lib. vi Conttit. 
Apottol., cap. 46. 

(13) Έγχεχριμϊτα,ς. I u codd. Reg. et Golbert. 
At έκκεκρυμμένους babet cod. Yiennensis : sed. 
senienlia repugnai, inqoit interprcs. Gonstaret ta-
ΠΚΦ,Μ vox μτ], quae praeponitur, abesset, ila nt in 
bbris άποχρυφοις accensealur parva ista Ge-
aesis. 

(15) Άτεδόβη .xal σπέρματα · έδει γάρ. Ila mss. 
At Coiistaiilinopolitanus codexhabet : άνεδόθη, ώς 
εντεύθεν άναφαίνεσθαι πρότερον άχοσμον ούσαν τήν 
?ην, χοσμηθείσαν ταίς πόαις, c l c , uU monet 
Wolflus. 

(U) Ό?0έτ ρώς. Ms. Colbcrl. π;,αχθί«'. Ibidcin 

pro διατιΓπωσας, διαδεξάμενος. 
(15) ΤαΤς τούτων χεριόδοις. Μβ8. \Volfiani, έπι 

τολαίς χαϊ δύσ:σι, χα\ σημεία περιέχοιντο δι* αυτών 
τσίς ευθύτατα. I u eliam codex Golbertaue, oiai 
qaod babet άνατολαίς et παρέχοιντο. 

(16) Μή περινενοημένως. Mss. Wolf. etColbert. 
μή περιεργότερον χαταστοχαζόμενος αυτών, ή ώς 
αν εΓποι τις, etc. Rursus pro τών τοιούτων αστέ
ρων, τών ουρανίων, quomodo etiam Golb. 

(17) Τχί πέμπτη δ' αδθίς τωτ ήμερων. Gonslan-
linopolflanus codex Jiiulilus est hoc loco ; s\t cnitn 
in lo legitur : Κατά δέ τήν πέμπτην ήμέραν τά μέν 
ύδατα πάν γένος πτηνών προήγαγον, ή γή ψυχήν 
ζώσαν, τετραπόδια ζωα τδ θείον εύξήχτο σύμπαηα 
πρόσταγμα. W. 

file:///Volfiani
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winriis jumenti animaraesse sanguinera, qui uiique Α χ α \ κ * τ ά τ δ θείον έξήκτο σύμπαντα πρόσταγμα· 
corrumpitur. Ψ υ χ ή . & ζ ώ α τ ς έςχγα>γήν ή Γραφή περιέχει π ο ι ή -
σασ0αι^ελευσ0τ/ναι(18)τήν γην,Γν'ούτώ τής του άνθρωπου ψυχήςέμφήντ] πρδς αυτήν τδδιάφορον. Ή μεν 
γάρ τών άλλων &>ών γήθεν έξέφυ κατά τδ κέλευσμα, καϊ γεηρά ούσα, ιΐκόζως άν λογίζοιτο κα\ φθαρτή · 
έπε\ καϊ άλλαχοΰ φησιν ή Γραφή· Ψυχή παντδς κτήνους τδ αίμα αύτου, τδ δ* αίμα πάντως φθειοό-
μενον. 

II. Hominis autcm auimam non terra edidil, 
scd Deus cam Adamo inspiravit. Quamobrem d i -
vimira essc quiddam ct immortale pcrhibelur. 
Sexlus dics hoiiiinem eliam liabuit nianu Dci for-
nialiim. Nam cum oplimus Artifcx imiversa jam 
condidisset, c l munduin ordinc et raiione effccis-
*el, uiide Greeco nomiiic Κόιμος diciiur, et lan-
quam ad regem excipienduin regiam quamdam in-
slruxisset: lum demum producit boniinem, quasi 

Β'. Τήν δε τοΰ άνθρ όπου ψυχήν ούχ ή γή άνη
κε ν, άλλά τδ θείον αυτήν τψ 'Αδάμ ένήκεν έμφύ-
ση μα. Διδ κα\ χρήμα τι θείον είναι πιστεύεται, και 
άθάνατον. '}1 δ' έκτη τών ήμερων, και τδν άνθρω-
πον έσχηκε, χειρι διαπεπλασμένον θεού. Προυπο-
στήσας γάρ ό Άριστοτέχνης τά σύμπαντα, χα\ 
παραγάγω ν τδν κόσμον έν τάξει τε κα\ (δυθμψ, διδ 
καϊ Κόσμος ώνόμασται, καϊ ώς έν υποδοχή βασι
λέως, ώαπερ βασίλεια προετοιμάσας, αύτδν ούτω 

rera*iii icrrenarum rcgciii. superne gubcrnandum, Β παράγει τδν άνθρωπον οΤά τινα βασιλέα τών έπ\ 
cumqaenoii itcm mandato condUum, sed mani 
bus SUis inCorniaium, ui peculiarc suum opus, non 
yaiilc iancris, sed diversum ei incomparabile. 
Nanicajfera quidem omnia verbo suni producta, 
h.unc vero Deus opera suarum tnajwum esidigna-
lus. Sumpto eniin dc lerra pulvere, Dcus (inquit 
liber 16 Geneseos) borcincin formavit, el inspi-
ravit ei aiiimam vivenlem, ob quani eliam ad ima-
glnem Dei homo facliu esse dicilur. Nam rerum 
quaruiddam, quae naiurae divina; vcre insunl, ima-
gines in boininis animo relucent, cum quideni in 
eo insint, non naiura, sed gralia. Deus cnim na 
Uira esl inaspectabilis, et immorlalis : ide.mque in-
cumprebensibilis, et interiius expers. Eadem haec 

γης βασιλευόμενον άνωθεν, ού προστάγματι. κα\ 
τούτον ύτ:οστησάμενος, άλλά χερσ\ν αύτδν διαπλί-
?xc, κα\ δημιουργίαν αυτού ούχ δμοίαν τοις άλλοις 
πεποιηκώς, παρηλλαγμένην δέ κα\ άσύγκριτον. 
Τάλλα μέν γάρ πάντα παρήχθησαν £ήματι · δ δή 
κα\ αυτουργίας ήξίωται. Χουν γάρ λαβών άπδ τής 
γης δ θεδς, ή βίβλος φησ\ τής Γενέσεως, τδν άνθρω· 
πον έπλασε, κα\ ένεφύσησεν αύτψ ψυχήν ζώσαν, δι' 
ήν καϊ κατ* εΙκόνα θεού λέγεται γενέσθαι δ άνθρω
πος. Τών γάρ τή θεία φύσει ουσιωδώς προσόντων, 
τινά έν τή τού άνθρωπου ψυχή εικονίζονται, ου 
φύσει αυτή ενόντα, άλλά χάριτι. Φύσει μέν γάρ τ * 
θείον άόρατον και άθάνατον, άκατάληπτόν τε καϊ 
άφθαρτον.. Ταύτα δέ καλ τή ψυχή πρόσεισι κατά 

animo etiam insunt pergratiam, non per naturam. ^ χάριν, ού κατά φύσιν. Ούτε γάρ ή φύσις αυτής κα\ 
ή ουσία καταληπτή, ούτε μήν ορατή. Κα\ άφθαρτος 
δέ έστ\ κα\ έίθάνατος, χαϊ έτερα δετής θείας φύσεως 
χαρακτηριστικά κατά χάριν έν τή ψυχή τεθεώρηνται. 
'Αδάμ θέ τδν πλασθέντα ώνόμασε · σημαίνει δέ 
τούτο xvflfldr, κατά τήν Έβραίδα διάλεκτον, ώς φησ\ν 
Τώσηπος, δτι έκ πυ££άς γης διεπέπλαστο · τοιαύτη 
γάρ ή παρθένος γή (19). Ούτω. δ' έν ές ήμέραις τδν 
κόσμον παραγαγών, έν τή Λβδόμη κατέπαυσε. Διδ 
κα\ τοΤς Έβραίοις ή έβδομη τών ήμερων άπρακτος 
είναι νενόμισται. "Οθεν κα\ Σάββατογ κίκληται ·. τδ 
δέ Σάββατον ή τών Εβραίων γλώττα λέγει, d rd -
Λανσιτ. "Εθετο τδν 'Αδάμ δ θεδς έν τω παραδείσψ, 
δν αύτδς κατεφύτευσεν, ένθα τδ ξύλον ήν τής ζωής, 

D κα\ τδ ξύλον τής γνώσεως, ή , κατά τδν Ίώσηπον, 
τής φρονήσεως. Κα\ ένετείλατο αύτφ, τών μέν 
λοιπών μετέχειν (S0), άπέχεσθαι δέ τού ξύλου τής 
γνώσεως, θάνατον δέ προείπε τδ τής παραβάσεως 
έπιτίμιον. "Αρδεται δέ\ ποταμφ δ παράδεισος,. χα\ 
π,-^όεισιν εκείθεν δ ποταμδς ούτος είς τέσσαρα μερ:-
ζόμενος, χα\ Φέισών μέν δνομα τψ πρώτψ, χΑηθύτ 
δέ τούτο δηλοί · τοΤς 6" "Ελληοι Γάγγ^Κ Λτος ώνό· 
μασται, τήν Ίνδικήν διιών (41), κα\ έκδιδούς είς 

Neque enim naiura cjus vel comprehensibilis cst, 
vel aspeclabilig, pranereaque ab interitu et morle 
immunis : atque etiam : l ia, quibus natura divina 
dcscribitur, in animo per gratiam cernuntur. 
Appellavii autein eum quem tinxerat, Adamum, 
(|uod (auclore Josepho) lingua Hebrarca rufum 
sonal, quod c rubra terra forraalug essel. Talis 
oniin csl pura terra. Sic mundo sex dicbus con-
diio, septitno quicvii, eaque de causa Hebraorum 
lcgc dies septimus, quod Sabbalum binc appellant 
(Sabbalum porro eorum lingua idem quod requies) 
fcrialus est. Collocavii Deus boniiuein in paradlso, 
qucm ipse ccnseverat. Ibi fuit arbor vite, etarbor 
cogniiiopis, seu, ut Josepbus ait, sapientia? : 
^ique mandavii, ul reliquis frueretur, arbore 
cogniiionts absiinerel, ac morlem forc poenam in -
terdicii violaii denunliavil. Irrigatur autem fluvio 
paradisus, qui inde egredieos quadrifariam dividi-
lur. A,c pnmo fluvio nomen est Pbison, quod 
multiiudtnem sigtiiflcal; (iraecis ^anges est, qui 
indiaro prxlerfluil, aique in mare evolvilur. AUer 
Geon vocatur, quod vocabulum declarai eum qui 

1 Luvil . x \n , tC. 
Variae lecliones et not». 

(I.S) Ή Γραρή περιέχει ποιήσασθαι χεΛενσθή- γής diclam putal Wolfius : malim quod nondum 
>·«ι. ita cod. Colbcrl. Wolfianus, προσαγορεύει κε- arntro pro$cma essei. 
λευ;0ηναι. W. (20) Μετέχειν. Α" ms. άπολαύτιν W-

11 χβρθέ*'ος yi\. Yto ή καθαρά καϊ άμι- Τ1\ν Ίνδικην 6αώ>\ Sfqucnlia u.«quc ad 
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τδ πέλαγος. Γηών δε καλείται δ δεύτερος * σημαίνει Α ab Oricnle prominet. Eum Josepbus Ntluw a 
61 ή χλήσις τδν άπδ τήί ανατολής έκδιδόμενον, δ ν 
ΐΐείλον Ίώσηπος λέγει προσαγορεύειν τους Έλληνα;. 

β0 δ* έπ\ τούτο Τίγρις έστιν, δν χα\ Διγλάθ καλεί-
αθαί φησιν δ αύτδς, και τδ μετά στενότητος δξΰ 
έμφαίνεσθαι τψ ονόματι. Ό δε , λοιπός Ευφράτης 
«οτίν'ήτοι φοράκ ή άνθος* ή σχεδασμός· κα\ 
<5μφω δε ούτοι είς τήν Έρυ&ράν είσβάλλουσιθάλασ* 
οιν. D αρίστη σι δέ τψ'Αδάμ δ Θεδς πάντα τά ζώα* 
6(έέχάστψ γένει αυτών ονόματα τίΟησι. Κτίζει τε 
-χήν γυναίκα (22) δ θεδς, μίαν τών πλευρών λαβών 
3κώττοντος τοΰ 'Αδάμ, κα\ προσήγαγεν αυτήν 
<κύτω. Ό δέ έξ έαυτοΰ γενομένη ν ταύτην έγνώ-
ρισι, κα\ γυναίκα ώνόμασε. ΤοΓς γάρ Έβραίοις 
Εόέα καλείται ή γυνή, κάκείνη Εύα ώνύμαστο. 

Graects appellari ait. Qni sequitur, Tigris esl„ 
queni Diglaihun appellari idem auctor aftirmat : 
quo vocabuJo acumen sive celeritas cum anguslii* 
significalur. Qui rcstal Eupbrales est : declnrat 
autem ca vox sive impetum, sive florem, sive dis-
tipationem ; Iii ambo in Eriihramm mare erum-
punt. Deus porro animariles omfies ante Adamum 
slaiuit, ui is unicuique generi nomcn inderct. 
Praiierea mutierera condit, cosla suinpla ab Adamo 
dormiente, el eam adducil i l l i . Is vero ex sc 
factam agnovit, ac mulierem nominavit. Nam 
Evaoi Uebrai mulierem vocant, quo iila nomine 
fueral appellata. Ac utrique viiam in paradiso 
beatam agebant, ntidi simplicitate, et vila iraudis 

~Ev μεν ούν άμφοίν Ιν τψ παραδείσψ μακαρίά ^ 17 experie. Uanc invidet eis serpen», vel draco 
διαγωγή, γυμνοίς ούσι τή άπλοτητι, κα\ ζωή 
·*} άτέχνφ. Φθονούνται δέ παρά τοΰ δφεω;, ή μάλ
λον sapi τού νοητού δράκοντος. Κα\ πρόσεισιν δ 
βφις τή γυναικλ, κα\ συμβουλεύει γεύσασθαι τού 
φυτού τής φρόνησε ως* δμοφωνεΐν δέ τότε φησ\ν δ 
"Ιώοηπος τά ζώα άπαντα. Ή δέ πείθεται, κα\ 
•ί^ίνθεϊσα τή β ρώσε ι, πείθει και τδν άνδρα τοΰ καρ-

μετασχείν. Κα\ έγνωσαν γυμνούς εαυτούς, κα\ 
c x τύλλων συκής εποίησαν έαυτοίς περιζώματα. 
*£χρύπτοντδ τε διά τήν γύμνωσιν άπδ τού θεού δ 
•Αδάμ τε χα\ ή γυνή· χα> δ θεδς τήν αίτίαν ήρώτα, 
τ**\ 6 'Αδάμ τήν γύμνωσιν προεβάλλετο, κα\ τδ 
βΗίαμα προσήπτε τή γυναικί. Ή δ' έξηπατήσθαι. 

poiius, qui pcr serpenlem inielligilur. Accedit 
serpens, (U auclor mulieri guslandi de a^bore sa-
pienlia? (eamdem autcm lum fuissc vocem Jose-
phus iradil oibnium auimantiuin); illa paret, esuque 
dcleclala marito etiam persuadet ut fruclus esset 
particeps. Mox nudilale sua agnita, e ficulnie 
foliis cingula sibi fecere, seque a conspeclu Dci 
subducunt Adam el mulier. Gujus rei caasam Deo 
percohtante, Adarous nudilatem excusat, ei cul-
pam in mulierem iransfcrt. Haec vero a aarpente 
ge deceptam qoeritur. Deus aulem scrpeniem 
priut exsecratua, privatum pedibus, ademptaque 
voce, et burai volutari jussum, hoslein eoruin 

ρά τού δφεως έλεγεν. Ό δ έ θεδς τώ Ιφει κατ- Q declaral, qqos deceptgsel : ac ad mulierera con 
φρασάμενος πρότερον, ποδών τε αύτδν στερήσας, κα\ 
τήν φωνήν άφελόμενος, κατά τδν Ίώσηπον, κα\ 
Ιλυσπάσθαι κατά γής έπιτάξας, κα\ πολέμιον άπο-
Φήνας τδ σπέρμα των άπατηθέντων, «ρδς τήν γυ · 
να ίχχ τρέπεται, χα\ τψ άνδρ\ αυτήν ύποχείριον 
τ ίθησι , χα\ ταΐς έν τψ τίκτειν ώδισιν επιτιμά. Είτα 
χ α ϊ τ^ν 'Αδάμ υπάγει έπιτ ιμίψ· τδδ* ήν ή *ρδς τήν 
Τή^ . έξ ής ελήφθη, αποστροφή, κα\ τδ έν Ιδρώτι 
«τον άρτον έσθίειν, κα\ τδ τήν γήν άκανθας κα\ τρι-
6 Λ ο υ ς άνατέλλειν αύτψ. Κα\ μετοικίζει αυτούς έκ 

versus, inarilo eam reddit obnoxiaio, et parius 
doloribas mullat. Deinde viro euam pcenarn irror 
gat hujuamodl, u l el in terram, unde samplus 
esset, revcrtereiar : et in sodore pane suo vesoere* 
|ur 9 et terra spinas et tribulos ei gigneret, luquo 
paradise ejicii peH^ceia induruealie amictos, per 
quae crassior ca.ro fortassis et mortalis ac refra-
claria intelligitur. Hinc laboriosa nobia el pleea 
dolorum vila exnii | t , et ad vilia propensio. , 

τού παραδείσου, δερμάτινα αύτο?ς περιθε\ς ένδύ-ν 
μ α τ α , Γσως τήν παχύτερα ν σάρκα, κα\ θνητήν, χα\ άντίτυπον. Εντεύθεν ήμίν ή μοχθηρά7 κα\ επώδυνος 
( ω ή ; κσ ι τδ πρδς καχίαν εύδλισθον. 

Γ*. Γίνονται τοίνυν παίδες αύτοις, ών Κάιν μέν jy III. Liberos igitur suscipiwnt, quorura prior 
Α πρότερος ήν (χτήσιν σημαίνει τδ δνομα), δτι 
έχτήσαντο άνθρωπον. Άβελ £ δ δεύτερος* δηλοί 
5ά πένθος ή κλήσις* έσεσθαι γάρ αύτοΤς πένθος 
έμελλε δι' αυτόν. Και ό μέν "Αβελ νομεύς ήν ποι
μ ν ί ο υ , χα\ αρετής έπεμέλετο. Ό δέ ΚάΙν έγεώργει 
ττήν γ η ν , πονηρότατος ών. Δόξαν δέ αύτοΓς άπ^ρχάς 
ά χ των ίδίων πόνων προσαγαγείντψθεψ,δ μέν'Αβελ 
τ ά πρείττω τών πρωτοτόκων κα\ θρεμμάτων προσ-
ή ν ε γ χ ε , Κάϊνδέ τά τυχόντα προσηγηόχει τών τής γής 

Cainue (acquuitxonem hoc significat), quod homi-
nem acquisisseni; posterior Abclus (luctum notat 
vucabulum : nain proptereom in luclu futurierani) 
appellalus est. Ac Abelue quidem erat opilio, v i r . 
tutisqae studiotus: Cainus aul^ro terram cotebat, 
bom<x improbigeimu*. Porro cum ei$ visura .esset 
primiiias laborum guorum oflferre Dgp, Abelus 
praeatantiora ex priwogenili» gregU offert, Caine 
sipe delectu de lerrai frucubut offerente. Gum 

VariflB lectiones et Β Ο ! Φ . 

θάλασσαν in textam Iromisimiu, ex cod. Viennensi 
e i ex doobas Regiis et Golberteo. Sic aoiem edide-
rat Wolfios : Τήν Ίνδικήν διιών χώραν, κα\ πάσαν 
-ήν γ η ν κυκλών Εύΐλάτ. Τψ δέ δευτέρφ ποταμψ 
Γεων τούνομα· δηλοί δέ τούτο πολύ. Νείλος δ' ο ύ ^ ς 
'.οίς "Ελ^ησι κέκληται/ ούτος έστιν κυκλών πάααν 

τήν γήν Αίθιοπιαν · Ό δί γε τρίτος Τίγρις επονο
μάζεται, τουτέστιν ήχων, Ό δέ λοιπές Εύφράεης 
εστίν, ήτο: φορά, ήγουν κίνησις · καϊ άμφω $έ ούτο\ 
είς τήν Έρυθράν είσβάλλουσι θάλασσαν. 

(22) Γυναίκα. Ita Reg. altcr cod. Wolfiauos γύ>. 
ναιον. 
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pupulo prefuerint, ul post redilum Hierosojyraa Α ?ερ6ντως έτίμησε · χαι δπως την Περσών κατέλυσε 
ab Assyria captivitate, Judaica gens non regibus, 
sed poniiflcibus paruerit: ut Asamouaeorum, quos 
diximus, posteri, suromi sacerdotii bonore praediti» 
ac genti sua? imperantes, diadema ctiam assum-
pserint: ut Pompeius Hagnus, Roraanonim impe-
rator, ad cooli onendam Byrcani et' Aristobuli fra-
trum de regno arateniioftem accer&Uus, toro ur-
bcm Hierosolytnorum ceperil, tam geutem Roma-
tiis subjccerit: 111 dcinde Herodee Anlipatri fllioe 
regno Judaeorum potiiuaaU, (|ub ille fueril, unde 
oriundu*, qaanlae cladee ejus domeelicae. quoosqoe 
posteri tllius regnum tenuerinl; quoroodo, qaa-
que dc causa pra&ides io iudxatn atnt missi : ei 
quae de 9 Servaiore noetro Je&u Chrislo Josepbus 

βασιλείαν, χαϊ ύφ' έαυτδν.έποιήσατο, χσΛ δσον έβα» 
σίλευσε χρόνον, χσΛ ώς είς τεσσάρας αρχάς, εκείνου 
θανόντος, ή εκείνου βασιλεία μεμέρίστο* κα\ δσα 
τοίς *Ιουδα(οις έξ Άντιόχου γέγσνε του Επιφανούς, 
τών * Αλεξάνδρου διαδόχων ένδς απογόνου τυγχάνον-
τος ·· χα\ ώς ol Άοαμωναίοι τούτφ άντέστησαν, χα\ 
της έξ αύτου τυραννίδος τους ομογενείς έλύτρω
σα ντο * χαι τίνες ούτοι, χα\ δπως τών ομοφύλων 
χαΧ έπι πόσον προέστησαν, κα\ ώς μετά τήν έχ τής 
αίχμαλωσίας τής ύπ* Άσσυρίων είς τήν Ιερουσα
λήμ έπανέλευσιν ούχ ήν τδ τών Ιουδαίων έθνος βα-
σιλευόμενον, άλλ* ύπδ τών αρχιερέων άρχόμενον* 
χα\ δτι ol τών είρημένων *Ασαρωναίων απόγονοι 
τήν αρχιερατική ν τιμήν περικείμενοι, κα\«^Γ"τΌύ 

scripserit, deque Joanne Baptisia :xjoa de causa Β έθνους Ιθύνοντες xa\ διάδημα έαυτοΐς περιέθεντο· 
Judaei a Roroano imperio dcacivcrim, ttW gei^ χα\ όπως Ύρκανοΰ και Ά ρ στοβούλου τών αδελφών 
eorum bello a Romanis pelita sit : a quo el quo? διενεχθέντων περι τής Ίου&Ιχής βασιλείας, δ Μά-
modo Hierosolynia peslremum eieisa, uec ampliv» γνος Πομπήιος στρατηγών τότε Τωμαίων, διαι-
insiaOrata s i l , τήσαι μ*τακληθε\ς το?ς έμαίμοσι, τήν τε πόλιν *Τλε 
τής Ιερουσαλήμ,. κα\ τδ έθνος το?ς Τωμαίοις υπέταξε· χα\ δπως ΊΙρώδης Αντιπάτρου υΐδς μετά 
ταύτα τής τών Ιουδαίων βασιλείας έ κράτη σε, κα\ τίς ήν ούτος, καϊ δθεν κατήγετο, κα\ δσα καχ* οίκον 
έχτίνω συμβέβηκε, κα\ μέχρι τίνος οί εκείνου τής βασιλείας έκράτησαν, χάχ τίνος τρόπον, χα\ έξότου 
ηγεμόνες έχ 'Ρώμης είς Ιουδαία ν έστέλλοντο, κα\ δσα περ\ τού Σωτήρος ημών Ιησού Χριστού δ Ί ω 
ση πος συνεγράψατο* άλλά μέντοι και περ\ του Βαπτιστού Ιωάννου, χα\ διά τίνος αίτίας του τοίς 
'Ρωμαίόις υπείχε ι ν Ιουδαίοι άπέστησαν, χα\ δπως τδ Ιθνος αυτών έπολεμήθη παρά 'Ρωμαίων t καϊ 
παρά τίνος ή Ιερουσαλήμ, κα\ δπως έξέπορθήθη τήν τελευταίαν, και μή σχούσαν άνάκλησιν πόρθησιν* 

IV. Faeia autera Romanonimei Ronue tnentiotie, C ά \ "Ρωμαίων δέ κα\ τής 'Ρώμης μνησθείσης τής 
necessarium mihi vigom est de his eliam scriberc, Ιστορίας, άναγκαϊόν μοι ένομίσθη κα\ περ\ τούτων 
* l iiadere, unde sil populus Rouianos, in quos im-
perium babuerit, qui olim luliae regioncm COIUQ-
rint, unde Romulus in lacetn prodierit, Romac 
eondiior; ut iiuerfe€lu*tit Remus fralcr ej.us ac 
posi itle etiaro inler morlales esse deaicri i -ul iUa 
nrbs principio regibus paruerit, qaibus sit asa 
roofibus et instiiuiis : ot Tarquinias Superbas 
regno in lyrannidem mulato pulsot sfl, quot ei 
qualia bella Roma ob iliins expnlsionem susunue-
x\X ; o i rcs Romana primam ab optimatibue, post 
eiianr a popiilo admioigirata fuerit, summa rcnim 
in consulcs et dlctatoras, moi etiatti in tribunos 
plebis iranslata ; qu4d olim fuerit coireolacus, qoid 

συγγράψασθαι, κα\ παραδούναι, πόθεν τδ τών *Ρω^ 
μαίων έθνος, χάχ τίνος Ισχηχε τήν αρχήν, κα\ πάρά> 
τίνων ή τής Ιταλίας χώρα πρώην κατψκιστο* δθεν 
τε προήχθη Τωμύλσς είς φώς, 6 τής 'Ρώμης γενό
μενος οίκιστήρ, κα\ δπως άνηρέθη Τώμος δ άδελ-
φδς αύτου, είτα καχείνος έγένετο αφανής, χα\ δπο< 
πρώτον ή πόλις αύτη έβασιλενθη, χαι Ιθεσιν οΓοις 
χαϊ νομίμοις έχρήσατο* κα\ ώς είς τυραννίδα τήν 
βασιλείαν δ Εούπεροος Ταρχύνιος μεταγαγών, χαΒ-
ηρέθη, χα\ δσους πολέμους χα\ οίους ή Τώμη δ:ά 
τήν εκείνου χαθαίρεσιν ήνεγκε* χα\ ώς εί ; άριστο-
κρατείαν, εΐτα χα\ δημοχρατείαν, {ατηνέχθη Τ ω -
μαίοις τά πράγματα, ύπατων χα\ δικτατόρων. 

dictatara, quod ceneorum mnniis, quanUwi teia* Β £ ^ τ α χ α ^ δημάρχων τήν τών κοινών ποιούμενων 
pori* eiiiqoe magialratuum pra.finilum, qualis apud 
Uli» tritt;i phus, aade nomen boc dednctum, quae 
tempofibfis coneuialnom gesta foerjnt, qoamvis 
non omoia, ob fibrorum peaurbm quRms ilfta tra-
dHa snat, perteqnemur. Ut tanfem RomanoiD im-
perium in nnhte \% poiealalem eeclderit, nt Cains 
Aulius Gcaar tnautionM hojtis prirow» auctor, ti>i 
IKHI ottiversee faerk, «t eo ab his qui liberlatom 
loebamar, in^vria inierficte, Octavhta Auguslo» 
Caesar, hnerfetii Ccaarls cx serore ncpoe, ab co-
qae adoputas, ittierfectorcs palrls uhtia fucrit, 
adjolore Ainonio ; queui deinde, orlo dis^iilio, 

διοίκησιν· xal τ ί , μέν ή ύπατε ία τδ παλαιδν ήν, 
τίς δέ ή δικτατορία, τί δ\ήν τδ έργον τών τιμη ώ ν , 
χα\ πόσος ώριστο χρόνος έχάστη τών άρχων ταυ-
τωνί * χα\ οίος έγένετο παρ' έχείνο.ς δ θρίαμβος, 
καϊ δθεν παρήχθη τούτο τδ δνομα * κα\ δσα έν τοί; 
χαιροϊς τών υπάτων έγένοντο, εί κα\ μή πάντα, έ ν 
δεια, βίβλων (β) τών .ταύτα διηγουμένων. Κα\ δπως 
ύστερον έκ τούτων είς μοναρχίαν ή άρχή τοίς Τ ω -
μ α ί ο ι ς \ ε τ έ χ ε σ ε · χσΛώς πρώτος ταύτα, εί κα\ μή 
καθαρώς, δ Τάίος Ιούλιος Καίσαρ μετεποιήσατο, 
είτα έπΙ βήματος άνάιρεθέντος αυτού παρά τών τής 
ελευθερία; έξεχομένων, δ Αύγουστο, ^Οκτάβιο, Καί-

Varia lectiones et nui®. 
{β) Καϊ xarta Μβία βί6.ΐφτ. Progressvs 

•utfli uifttw ad Caribagiiii* el Gorinihi excidiuna, 
abropu bieloria, Cn. Porapei Maeni res ge^ms su -
um ordUur, b&dria annorun bv pweicnnii»sa. W. 
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σιρ^άδελφιδούς ών τού αντλημένου Καίσαρος, χα\ Α navali praelio ad Aciiuni superalunt, et fuga Ale-
ιΐ,ιχοιήθεις έχείνφ, τους φονείς τού θετού μετήλθε 
ττατρδς, έχων χα\ τδν Άντώνιον τού έργου αύτώ 
βυνι;ρ5μενον μετέπειτα δέ κάκείνω διενεχθεΛς, 
χα\ ν.κήσας ναυμαχία περ\ τδ Άχτιον, είτα χα\ 
ιΐ; Άλεξάνδρειαν συν τή Κλεοπάτρα φυγδντα έπι-
χεταλαδων, είς τούτο περιέστησεν ανάγκης τδν άν
δρα, ώς και διαχείρίσασθαι εαυτόν δση τε φθορά 
τών Τωμαίων έν τοΤς έμφυλίοις πόλεμοι ς τούτοις 
έγένετο, πρότερον μέν πρδς Βρουτον χα\ Κάσσιον, 
χα\ τους άλλους άναιρέτα; τοΰ Καίσαρος, τοΰ Όχτα-
διου χα\ τού "Αντωνίου άντιχαθισα μένων, είτα χα\ 
πρδς αλλήλους μαχισαμένων αυτών* χαϊ ώς έζω· 
γρή&η μέν ή Κλεοπάτρα ή της Αίγύπτου βασίλισσα, 
ouw τών Πτολεμαίων απόγονος, άνείλε δέ έαυτήν 
χίχείνη, ώ; είχάσθη, άσπίδος δήγματι · χα\ δτι ούτω 
μετ'έχινιχίων λαμπρών «ίς τήν Τώμην έπανελθών 
ό Όχτάβιος, τής αύταρχίας άντεποιήσατσ, χα\ είς 
ακριβή μοναρχία ν τήν τών Τωμαίων ήγεμονίαν 
μετήνεγχε, χα\ τίνες μετ* αύτδν έαονάρχησαν, και 
δχως έκαστος τής αρχής έπέβη, κα\ δπως χα\ έφ' 
διον ήρξε, χαϊ οίψ τέλει τής ζωής συνέχυρσε · κα\ 
τίνες έπ\ τούτων, μετά τους σεπτούς αποστόλους, 
τους θρόνους έχόσμησαν τών τεσσάρων μεγάλων 
'Κχχλησιών, τής Τώμης λέγω, χαϊ τής Αλεξάν
δρας, Αντιοχείας τε κα\ τής Ιερουσαλήμ, κα\ 
03οι τούτων μαρτυρικού τέλους χατηξιώθησαν · 
2π»ς τε μάλλον τών άλλων κατά Χριστιανών έξε-
Μττησαν Διοκλητιανδς χα\ Μαξιμιανδς δ Έρκού 

xandriam cum Cleopalra elapsum naclus, ad ma* 
nus sibi ipsi afferendas compuleril; quanfte Roma-
norura in civililnis ialis bellis slrages sint edha, 
primum Oclavio et Anlonio Cas&iuin el Brulum, 
eselerosque Caesaris percussores perseqiientibus, 
deindeinter sese bellum gereniibus; ut Cleopatra, 
ifigypii reginaex gente .Plolero&orum, viva in po-
testalem viclori» vencrit, el eeipaam (ul conje-
itura fuii) moreu aspidts serpeotie sastulerit; ut 
hoc modo victoriis illustris Oclavias Romam in-
gressus, tmperiura uni sibi usurparil, principatu 
Romanonmi plane in roonarchiam coromutalo : 
qui ei saccesserint in imperio, ut quisquc impe-
rium susceperit, o i et quandiu imperaril, quew 
vi ta exituro habuerit; qui sub htg, post eanctos 
apostolos, qaaluor roagnarom Ecclesiarnm ihroqoa 
ornarint, Romanae, inquam, Alexandrinav Anlio-
cbenae, et Hierosolymitaiiae; qui ex his in marty-
rom numerum ei digniiatem gini recepti; ut Dio-
cleiiani H et Maximiani Hcrculu insignis p r » 
reieris rabies in Christiamrc exstileril; u l ildem 
abdiealo imperio, alios suo loco Gxsares surroga-
r in i , quorom unus fuit ConsUnlius Cblorns % 

Magni Conglanlini paler, cui Galliarum eC^Britan-
niae imperiam foeral allribulum; ut hic raoricns 
primogenitum guum Gonelanlinum, pieiale apo-
siolis conferenduid, iinperii successorem designa-
ver i l ; ut bic unus r^rum si l politus, subaciis cae-

λας, κα\ ώς τήν αρχήν αποθεμένοι έτερους άνθ' Q leria, cum quidem signam crucis per slelhs in 
εαυτών έχειροτόνησαν Καίσαρας * ών είς Κωνστάν
τιος δ Χλωρός (7) ήν, δ τοΰ μεγάλου Κωνσταντίνου 
αχτήρ, τής αρχής τών Γαλλίων χα\ τής Βρεττανίας 
άχονεμηθείσης αύτφ · χα\ ώς θνήσκων εκείνος τδν 
τρωτότοκον υΐδν εαυτού, τούτον δή τδν Ισαπόστολον 
ΙωνσταντΙνον,τής οίκείας αρχής διάδοχον έποιήσατο· 
u \ ώς μονάρχης ούτος κατέστη,τούςλοιπούςχαταγω-
>ιαάμενο;, όφθέντος αύτφ τού σταυρικού σημείου δι' 
εστέρων έν τφ ούρανφ* χαι ώς προσεληλύθει Χρι-
ιιφ, χα\ τήν πίστιν έπλάτυνε, π α ^ σ ί α ν δούς τφ 
χηρύγματι, χα\ δπως έν τφ Βυζαντίφ πόλιν έαυτφ 
^μ^υμον ψκοδόμησε, Νέαν Τώμην όνομάσας αυ
τήν, και βασιλεία ν έχ τής πρεσβυτέρας 'Ρώμης 
Ιίς ταύτη ν μετήνεγκε. Καϊ τίνες μετ* εκείνον έν 

CQUO formatum ei apparuisset: ut ad Gbristum se 
coolulerit, fidemque propagarit, Evangelii libore 
praedicandi poietiaie daia; o l Byzantii urbem 
gibi cognoroinero aedificarit, Novse Romse nomine 
indilo, atque imperium ex vetere Roina in hanc 
transtiilerit; qui post eum ibi reguarini, quibui 
quisqao faerit taonbus, qoa pieUte, quandiu le-
iiueril imperiom, ut e v i u diacesserii; qui Con-
suotinopoliunae Ecclesiae praefuerint, et quandiu 
quisque; qui ex illis reclam aenlenUam tenuerint, 
qui ab ea ad alias opiniones def^cerinl, ut quisque 
e i bac vita migraril; sub quibos imperatoribua 
et palriarcbit, et cum qutbus concilia fuerint 
cougrcgala. Sic usque ad noslri lemporis impera-

*ντ$ έβασίλβυσαν, κα\ οίος έκαστος ήν τους τρό- ^ tores deecendens oratio, consummabit bistpriam, 
ους, άλλά μήν χα\ τδ σέβας» **\ έφ' δσον έχρά- muliaram iulerim et occullarum rerum facU meii-

(8) της αρχής, χαι δπως μετήλλαξε τήν ζωήν Uone. 
τίνις τε της έν Κωνσταντίνου πόλει προέστησαν Εκκλησίας, χα\ έφ'δσον έκαστος» «Λ τίνες αυτών, 
τού ορθού δόγματος άντείχοντο, τίνες δέ γεγόνασιν έτερόδοξοι, δπως τών τήδε μετελήλυθεν έκαστος, 

έπέ τίνων αυτοκρατόρων χα\ πατριαρχών, κα\ χατά τίνων αϊ σύνοδοι συγκεχρότηνται. Ούτω τε 
midr/ δ λάγος μέχρι τών καθ* ημάς γεγονότων αυτοκρατόρων, περαίνει τήν ο υ γ γ ρ * ^ * πολλών 
b τφ μέσω %φ\ απόκρυφων άλλων με μ γη μένος Ιστοριών. 

Varia lectiones et nola. 

(7) Κωνστάντιος ό ΧΜφός. Wolflus Κώνστα ν- acriptorea aliquol, ul suoloco observaoiua 
<ϊ*>ς ediderat, el i u babeal «uidam codices mss. (8) Καϊ δσον έχράτησε. I u mss. codd. Wolfbis 
Uanc Κώνσταντα aMbi appelfat, quomodo ctiam έφ' δσον legendno) putat. 
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L I B E R P R I M U S . 

I. Sumeadtim autem imbt esl liujus opcris Α Α'. Άρκτέον δέ μοι τής συγγραφή; αρχήν ταύτης 
exordium ab incflabili primo principio, cansa 
rernm omnium, principii et l€mporis expcrle, ct 
ab iis qnac ab illo cx nibilo pnx.lucta eunt ul estent 
alqne subaisiercnl, tiaiurainquc el ortum suiim ab 
illo consecula. Fui i igitur Deus semper, supcr 
omnem causam c l polenliam effulgens, siue lem-
pore, curn majesiate SIMC gloriae ac splendoris aHer-
num movnreiur, c l sinc principio, ncque ex alia 
quapiam re prius nala ortus, neque post yltro ex 
iis quse non fueranl faclus, aut paulatim ad s a » 
gloriae complemcnluni progrcseus. Sed scmpcr cst 
ctpermanet, id quod supra naturani solas novii 
gacrosanclus iJle Spirilus, qui omnes diviniiaiis 
recessus perscruiatur, aique in m exsuhaiis per 

ποιουμένω τήν ά^ητον πρώτην αρχήν, τής τών 
δ) ων αίτίαν, τήν άναρχόν τε κα\ άχρονον, κα\ τών 
ύπ' εκείνης παραχθέντων έκ τού μή δντος ε!ς ύπδ-
στασιν και ούσίω?ιν, τήν παραγωγήν και τήν 
γένεσιν. ^flv ουν άε\ {9) τδ θείον, υπέρ αίτ'αν πά-
σαν καϊ δύναμιν έκλάμπον άχρόνως, κα\ τψ κάλλει 
τής οικείας δόξης τε κβ\ λαμπρδτητο; άΐδίως κινού
μενο ν, και άνάρ/ως μήτ' Ικ τίνος Αλλου προύποστάν 
πρότερον ούσιώματος, μηΟ' ύστερον αυτομάτως 
γενύμενον έξ ούκ δντων, κα\ ε ί ; συμπλήρωσιν τής 
εαυτού δόξης έπΙ μικρδν προΐδν, άλλ' δν άει καϊ 
διαμένον, ώς έγνω μόνον ύπερφυώς τδ τά βάθη τής 
θεότητος πάντα διερευνών πανάγιον Πνεύμα, κα\ 
τούτοις συναΐδίως έπεντρυφών καϊ συναγαλλώμενον. 

petua suavilate una pcrfruitur. Posleaqtiaui aulcm ^ Έπε \ δέ δι* άκρα ν αγαθότητα, κα\ πέλαγος ελέους, 
cx snmma bcnilaie et iniuiensa u;isericordia, et 
ineflabili benigtiitale, aapeclabilem buuc muudum, 
formare insliluisset, atqueexinde in mcdiuin pro-
dticerejnjundum, u( opere secuiidum, i u 1 4 graiia 
primuiu el aduiirabilem, ul qui ad Dei ail imagi-
nem conformaius, bominem mquam t viam ad 
opificium ingressus oplitnatn, oninis ex malcria 
concrelionis expertes potestates ei coelesies centu-
riones prius condidit, solo mcrtlis conceplu, cogi-
laliofie illa diclo citius in opus progrcssa. Es l 
autem Deus nalura. nultius egens rei, sctpsa con-
leuta ad gloriam et perceptioncm : qujc uec alie-
liam gloriajii desidcrat, nec ab alio percipi poiesi ; 

κα\ οιχτιρμδν άφατςν, τον δ^ατδν τουτσνΥ κόσμον είδν-
ποιήσαι προείλετο, κάντεύθεν ές μέσον παραγάγει·/ τ>ν 
δεύτερον μέν τφ ποιήματι, πρώτον δέ κα\ εξαίσιου 
τώ χαρίσματι κόσμον, δσω κα\ κατ' είκόνα Θεού 
πεπλαστούργηται, φημ* δή τδν άνθρωπο ν, οΤά τινι 
χρησάμενος αρίστη πρδς τήν δημιουργίαν δδώ, τάς 
άθλους πρότερον Δυνάμεις κα\ ούρανίους Ταξιάρ-
χας (10) Λφίστησιν εννόησαν άπαξαπλώς, προβεβη-
κυίας Θάττον ή λόγος είς έργον τής ένθυμήσεως. 
θεδς δ' ϊστι μέν άνενδεής φύσις, αυτή εαυτή άντάρ-
κής είς δόξαν κα* κατάληψιν, ούτε τής παρ* 
έτερων δεομένη δόξης, ούθ* έτέρφ καταληπτή · ε ί 
μή τις φαίη καταληπτών είναι τδ άπειρον αυτής, 

nisi quis illud percipi dicat, quod nequc naUica Q Χ Λ \ T 0 άκατάληπτον. θεδν δέ λέγων. Πατέρα φημ>, 
ueque iraiuensilas cjus percipi queal. Cum autein 
Dcumdico, Palreni Jieo r ct FiJium.etSpirilum san-
«tum, qua2 e$l Dcilas,aactore magno Patre Gregorio 
Tbeologo. Deus igilur, bac nalura praditos, primum 
angelicas pOtestales creai, ut minislri sint ei cele-
bratorcs coelestis majestaiis : non quod ris iudigcat, 
sed ne sui duniaxai contemplatioiie moveatur, sed 
diffundatur ei progredialur bonum, et beneucciuia 
latius pateat; boc euirh summai bonitatis fuit. 
Oeinde mundum etiam honc aspeclabilem, qiiique 
constal exmaler ia , condidil. Ac initio quidem 
cncliHn fecil, ct lerrain. Curn autem lerra lateret 
inam lcncbrae erant, el aqua superiiciem ejus 
uccupabai), lucem produxit Deus, lucetnque ac 

καϊ "Πδν, κα\ τδ Πνεύμα τδ άγιον, & ή Οεότης, 
κατά τδν μέγαν Πατέρα τδν θεολόγον Γρηγόριον. 
Ούτω δ' έχον τδ Θείον, ^πρώτον μέν τάς άγγελικάς 
ούρανίους δυνάμεις λειτουργούς τε κα\ υμνωδούς 
τής άνφ λαμπρότητος, ούχ ώς τούτων δεόμενον, 
άλλ' Γνα μή τή εαυτού μόνον θεωρία κινοιτο, χυθή 
δέ κα\ όδευση τδ άγαθδν, κα\ ή ευεργεσία χωρήση 
πρδς πλείονας · τούτο γάρ τής άκρας ήν άγαθότη-
τος. Είτα κα\ τόνδε τδν κόσμον ύφίστησι τδν ύλικδυ 
κα\ δρώμενον. Κα\ έν αρχή μέν έποίησε τδν ούρανδν 
καϊ τήν γήν. Τής δέ γής άορασία καλυπτόμενης, 
έπε\ κα\ σκότος ήν, κα\ ύδωρ αυτή έπεπόλαζε, τδΓ 
φώς παρήγαγεν ό θεδς, κα\ διεχώρισε τδ φώ; κσ\ 
τδ σκότος. Καϊ τδ μέν, ήμέραν έ κάλε σε · τδ δέ 

lcnebras separavil : ac iilam, diem, bas noctem ^ σκότος, νύκτα ώνόμασεν ού τή αρχή έσ-έραν, 
appcllavil, ejusque ixxiiio, vesperi : primo dici πρωί δέ τή πρώτη φαύσει τής ημέρας δνομα £θετο· 
exorlui, mane nomen fecit. Sic ex manc c i ves- κα\ έγένετο εσπέρα, κα\ έγένετο πρωί, ήμερα μία. 
pcre dies unue exstilit. Equidem scio in parva Οίδα μέν ούν έν τή Λεπτή Γενέσει (Η) γεγραμμέ-

V a r i « lectiones ef n o t » . 

(9) *Hr ovr del. Hxc et ea «jua? sequunlur usque 
ad βεδς δ* έστι, desunl in codicibus Rcgiis ei Col-
lnrrteo. 

l\Q) Ταξιάρχης. Centuiioiies vortil iiilcrprcs, 
quai viscst vocis Ταξιάρχης apuJ Taiiiicu» : inelius 

cocleslis mililice principe$9 seu duces : nam Αρχι
στράτηγοι passini iudigilantur SS. ftlicbael et Ga* 
br.cl apud Gratos. Vidc Gloss. incd. Gnccil . iu Τα· 
ξίαρ/ο;. 

(11; Atvm} ytiicet. Quam unica vocc Α:π-.ογ£-
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vonr. i v τή Ώρώτη ήμερα χα\ α! ουράνιας Δυνά- Α Genesi ecriplnm, printQ die cCBlestCS etiani polft-
ρ χ ι ς rcph τών άλλων [υπέστησαν παρά τού τών δλων 
Δς^ειουνργού. 'Αλλ* δτι μή ταΤς τταρά τών D«ίων Πα-
Tipwry £γκεκριμένοις (12) ρ ιβ λ ιοί ς τής Εβραϊκής 
σ ο φ ί α ς , χαι ή Λεπτή αύτη συνηρίθμηται Γένεσις, 
ο£&άν τ ε τών έν εκείνη γεγραμμένων λογίζομαι 
β£6α--σν, ουδέ τ φ λόγω συντίθεμαι* Είτα τδ στε-
f i t » t u t ϋπαστήσατο, έν μέσφ τών υδάτων διατείνας 
α ΰ χ ο , έοστβ τά μέν άνω αύτου έναπολη φθηνοί, τά 
& χ&το» περιχεχύσθαι τή γ ή . Στερέωμα δε εκλήθη, 
δ τ ε στσγανδν τδ σώμα τούτου, κα\ ού λεπτή·/ βύδ' 
Δ ρ α ι ά ν τήν φύσιν Ιχει, χατά τά ύδατα, έξ ών τήν 
α ν α τ α ο τ ν ίσχηκεν, δ καϊ ούρανδς ώνομάσθη. Ταύτα 
έν> τ $ δευτέρα ήμερα έγένετο. Έν δέ τή τρίτη τδ 
&8*>ρ, τ τ ς γής άπαν καλύπτον τδ πρόσωπον, έκέλευ-
βχν ό Βαλς συναχθηναι, χα\ δφθήναι τήν ξηράν. 1 

Καέ 6 λόγος έργον έγένετο, κα\ κοιλότητες βαθεϊαι 
γ-εν^μεναι τά ύδατα είσεδέξαντο. ΚαΥ τήν μέν γήν 
ξη&άν χατωνόμασε, θάλασσας δέ τά των υδάτων συ-
β τ ή μ α τ α . Κατά ταύτην δέ τήν ήμέραν φυτά τεγήθεν 
άναοοθή , κα\ σπέρματα. "Εδει γάρ (15) άχοσμον 
O & M V ττ^ν γήν, χοσμηθήναι ταΐς πόαις, καϊ τοίς 
μ α ρ ί ο ι ς βλαστήμασι, καϊ τοίς 'άνθεσι, και τοίς 
-κα^οίοις καρποίς, χα\ των δένδρων ταΐς χάρισιν. 
"Η δέ τατάρτη ήμερα τήν τών φωστήρων έσχηκε 
γ ένβσ ιν , ηλίου τε και σελήνης, κα\ τών λοιπών 

' αατίροσν. Κα\ τούτοις τδν ούρανδν δ Δημιουργός 
χ α τ > γ λ ά ϊ σ ε , κα\ τδ χατά τήν πρώτην ήμέραν δφΟέν 

(ΙάΧτοΤς φωστήρσι τούτοις ένέθετο, κινήσεις 

stalee, aote csctera, ab universitatis Opifice ereo 
conditas; *ed qnoniam jaarva ista Genesis a dhrinie 
Ratribua noa relata esl in approbalos Hcbraicae 
•apieotis libros, nibil quod in ea fcriptum e*t, 
salis flrmum judico, neque isti ralioni asseniior. 
Poatea finnaroenlum constituit, e l in roedio aqua-
rum extejidit, nt alise eupra Id repositae sint, alte 
infra terne circumfusae. Firmamentum autero ap-
pelbmm est, eo quod corpus ejusest solidum, nec 
aquaram instar tenui et rara natura praditum, e 
quibus ortura babet, quod idcm et coelujn nomi-
natur. Tertio die jtissit Deus aquara, quae univcr-
sam lerrac faciem obiegebat, in unura congregari 
lorum, et apparere aridam. Mox quod dictum erat, 
faciuin est : profunda?qne cavitates debiscenles, 
aquas exceperunt. Ac lerram nominavU aridam : 
aquarum collwviem, maria. Hoc eodem 1 5 die 
planlxcl setoina e terra sunt edita. Oporlebaienim 
terrain quae tnculta esset, berbis, inflnilis germl-
nibus, floribus, otnne genus fructibus, et arboruni 
jucundilatibos exornari. Quartus dies luminum 
oriuor habuil, solis, lunau, ac leliquarnm slclla-
rum. Atque bis Opifex rerum coelum exornavit : 
et conspectam primo die lucem liis luminibus im · 
po9uil,atque eis motus, exortus, ciirsus jQt^casus 
pnBformaVil, ui lerrac ambilus perea iliustrarctyr, 
et mensura temporis circuiiibus eoruiu pcteretur^ 
pi-aeberenlquc iis qui cxortus eoruni rcctissune 

α ύ τ ο ί ς άσατολάς τε και δρόμους και καταδύσεις δια- £ observarent (non aulem curiose spectarcnl, necu i 
vere ac rectc dici queat, inepte una cum raola 
barum slcllarum omnia nostra circumf^rri puta-
rent magnam minimeque fallaceia certitudiuem r ν 
et ulilitaleni. Die quinlo, aquae reptilia vivenlium 
aiiimaruro el volucres produxeront , quorum i l la 
in aquis cdm volupiale innatant, bae acrem sccant: 
eubliinesque pcr illum quodammodo repunt. Sexia 
die quadrupedia, feras el reptilia vWenlis animae, 
ten*a edere jussa est: aique omnia ex divino raah-
dalo prodierunt. VivcnlU porro anim» productio-r 
nem terrac esse impcralam Scriptara dicit, ut ^a 
raiione buroafti animi digcrimen ab illa declara-
rot. Nam aliaruiu animanlium auima e lerra cxslitit 
ex mandaio : qna de causa recte terre&iris et inor-

dv|p<s χ α \ ερπετά έξαγαγειν ή γή προσετέτακχο, D lalis babclur, cum alibi ciiam Scriplura dicai 

VariflB lecliones et nolcê  

ε ς , Γνα τε φωτίζοιτο δΓ αυτών τδ περίγείον, 
« Λ * Χ Ρ ^ ^ ί άπαριθμοίτο τάϊς τούτων περίοδοις (15), 
τ ιαράχοτντο δέ δι* αυτών τοΤς ευθύτατα ταίς αυτών 
ντροαέχουσι φαύσεσι (κα\ μή περινενοημένως (16) 
O X O T C O O ^ I V , ή ώς άν εΓποι τις άκρ».6ούμένος τδν 
λ^χ-ον, &6έλτερον χα\ τή κινήσει δή τών τοιούτων 
ds r^pcov άπαντα δοξάζουσι συμπεριφέρεσθαι τά 
ή | χ έ χ σ ρ α ) μεγάλην κα\ άψευδή τήν ίθύτητα κα\ ώφέ-
λ α ε β ν . T J πέμπτη δ' αύθις τών ήμερων (17) θεού 
χ α λ α ύ σ α ν τ ο ς , άνηκε τά ύδατα ερπετά ψυχών ζωσών, 
χ α \ στετ€ΐνά· ών τά μέν έμφυλοχωρούσι τοίς ύδασι, 
χα\ τούτοις έ^νήχονται· τ> πετεινά* δέ τδν αέρα 
τ ΐ ε χ ν ο υ α ι ν , έρποντα ώσπερ διά τούτου μετάρσια. 
Καιτ^άι ti γε τήν έκτην, ψυχήν ζώσαν τετράποδα και 

ν ε σ ι ν a l i i vocant, de qua pluribus egil \it doctisai-
m u s l o a n . Baptista Cotelerius ad lib. vi Constit. 
ApostoL, cap. 16. 

Έγζεχριμίτϋΐς' Ita codd. Reg. el Golbert. 
A t ^χχεχρυμμένους babet cod. Yiennensie : sea. 
een ten f i a repugnai, inqoit interprcs. Constaret ta-
m c o ^ t i vox μ^, quae praeponitur, abesset, ita itt in 
U b r i s άποχρυφοις acceoseatur parva isia Ge-
e e s i s . 

( i 3) Άνεδόθη .xal σπέρματα' έδει γάρ. ila mss. 
A l Cofislatitinopolitanas codexhabet : άνεδόθη. ώς 
έντ4νθεν άναφαίνεσθαι πρότερον άχοσμον ούσαν τήν 
Ύ?;ν» χοσμηθεΤσαν ταίς πόαις, c t c , nti monet 
W o l f k o s . 

(14) *Ο?0έν φως. Ms. Colbcrl. π,οαχθέ". Ibidcm 

pro διατυπώσας. διαδεξάμενος. 
(15) ΤαΤς τούτωτ περιόδοις. Mas. \Volfiani, έπι 

τολαΐς χα\ δύσεσι, κα\ σημεία περιέχοιντο δι* αυτών 
τσίς ευθύτατα. I u eliam codex Golbertaus, oit i 
qood babel άνατολαίς el παρέχοιντο. 

(16; Λίή περινετοημέτως. Mss. Wolf. etColbert. 
μή περιεργότερον καταστοχαζόμενος αυτών, ή ώς 
άν εΓποι τις, etc. Rursus pro τών τοιούτων αστέ
ρων, τών ουρανίων, quomodo ctiam Golb. 

(17) fxj πέμπτη δ% ανθις τωτ ήμερων, Gonslan-
tinopolfianus codex inutilus est boc loco ; s\t cnitn 
in lo legilur : Κατά δέ τήν πέμπτην ήμέραν τά μέν 
ύδατα πάν γένος πτηνών προήγαγον, ή γή ψυχήν 
ζώσαν, τετραπόδια ζωα τδ θείον εύξήκτο σύμπαηα 
πρόσταγμα. W. 

file:///Volfiani
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omnis jumenti animamesse sanguinem, qui utiquc Α καΐ,κατά τδ θείον έξήχτο σύμπαντα πρόσταγμα· 
corrumpitur. ^υχής Λ ζ ώ σ τ , ς * ξ ι γ ω γ ή ν ή Γραφή περιέχει ποιή-
σασΟαι^ελευσατ,ναιίΙβ)^ γήν,Ιν'ούτω τής του άνθρωπου ψυχής έμφήνη πρδς αυτήν τδδιάφορον. Ή μεν 
γάρ τών άλλων £ώων γήΟεν έξέφυ κατά τδ κέλευσμα, καϊ γεηρά ούσα, ιΐκότως άν λβγίζοιτο χα\ φθαρτή · 
έπεί xal άλλαχού φησιν ή Γραφή· Ψυχή παντδς κτήνους τδ αΤμα αύτου, τδ δ" αΤμχ πάντως φθειοό-
μενον. % · 

II. Homtnis autcm animam non terra edidil, 
sedDeuscam Adamo inspiravit. Qnamobrem d i -
vinurn essc quiddan) ct immortale perhibelur. 
Sextus dics hominem eliam babuii manu Dci for-
nialum. Nam cum opliruus Aritfex universa jam 
condidisset, el mundum ordinc et raiione effccis-
>»et, 'tinde Graeco nonviric Κόιμος diciiur, et lan-
quam ad regem excipienduin regiam quamdam in-
slruxisset: lum demum producit honiiuem, quasi 

Τήν δε τοΰ άνθρ όπου ψυ/ήν ούχ ή γή άνή-
χεν, άλλά τδ θεϊον αυτήν τψ 'Αδάμ ένήκεν εμφύ
σημα. Διο κα\ χρήμα τι θείον είναι πιστεύεται, κα\ 
άθάνατον. 'ΙΙ δ* έκτη τών ήμερων, κα\ τδν άνθρω-
πον έσχηκε, χειρι διαπεπλασμένον θεού. Προύπο-
στήσας γάρ ό Άριστοτέχνης τά σύμπαντα, κα\ 
παραγάγω ν τδν κόσμον έν τάξει τε κα\ (5υΟμώ, δ·.δ 
καϊ Κόσμος ώνόμασται, καϊ ώς έν υποδοχή βασι
λέως, ώαπίρ βασίλεια προετοιμάσας, αύτδν ούτω 

reri/ih terrcnarum regcm superne gubcrnandum, Β παράγει τδν άνθρωπον οΤά τινα βασιλέα τών έπ\ 
eemtjuoiiou ilcra mandato coiidixuin, «ed mani-
bus SUis informaium, ui peculiarc suum opus, non 
sjaiilc <ia?lcr!$, sed diversum ei incomparabile. 
Namcajtera quidein omnia verbo sunl producla, 
h.imc vero Deus opera suanim inajinum estdigna-
lus. Sumpto eniin dc lerra pulvere, Dcus (inqtiit 
liber \Q Geneseos) borcincm forniavit, el inspi-
ravit ei aiiimam vivenlem, ob quam etiam ad ima-
guiem Dei homo faclu* esse dicilur. Nam rerum 
quaruAdain, quae naiurae divinac vcre insunl, ima-
gines in hominis animo reluccnl, cum quideoi in 
eo insint, non nalura, sed gralia. Deus enim na 
tura esl inaspectabilis, et iminorlalis : ide.mque in-
comprebensibilis, et interiius expere. Eadem bsec 
aniino etiani insunt per gratiam, non per naturajn. 
Nequc enim nalura cjus ve.I comprelieiuibilis est, 
vel aspectabilis, praeiereaquc ab interitu et morte 
immunis : atque ciiam : l ia, quibus natura divina 
dcscribitur, in animo per gratiam cernunlur. 
Appellavii amem eum quem tinxerat, Adamum, 
quod (auctore Josepho) lingua Hebraka rufum 
sonat, quod c rubra icrra forraalus essel. Talis 
cniin esl pura lerra. Slc mundo sex diebus con-
dilo, septiino quicvil, eaque de causa Hebrajorum 
lcgc dies septimus, quod Sabbalum binc appellant 
(Sabbatum porro eoruro lingua idem quod requies) 
lcrialus est. Collocavil Deus boniiuein in paradiso, 
qucm ipse conseveiat. Ibi fuit arbor vilae, etarbor 
cognitionis, seu, ut Josepbus ait, sapientia3 : 
eique mandavit, ut reliquis fruereiur, arbore 
cogJiitionis abstiaeret, ac mortem forc poeuam in -
terdicti violaii denuntiavit. lrrigaiur autem fitiyio 
paradisus, qui inde egredieus quadrifariam dividi-

γής βασιλευόμενον άνωθεν, ού προστάγματι. κα\ 
τούτον ύποστήσαμενος, άλλά χερσ\ν αύτδν διαπλά-
?xc, χα\ δημωυργίαν αυτού ούχ δμοίαν τοΓς άλλοις 
πεποιηκώς, παρηλλαγμένην δέ κα\ άσύγκριτον. 
Τάλλα μέν γάρ πάντα παρήχθησαν pήματι · δ δή 
χα\ αυτουργίας ήξίωται. Χουν γάρ λαβών άπδ τής 
γής δ θεδς, ή βίβλος φησ\ τής Γενέσεως, τδν άνθρω
πον έπλασε, χα\ ένεφύσησεν αύτψ ψυχήν ζώσαν, δι* 
ήν καϊ κατ* είχόνα θεού λέγεται γενέσθαι δ άνθρω
πος. Τών γάρ τή θεία φύσει ουσιωδώς προσόντων, 
τινά έν τή του άνθρωπου ψυχή εικονίζονται, ού 
φύσει αυτή ενόντα, άλλά χάριτι. Φύσει μέν γάρ τδ 
θίίον άόρατον και άθάνατον, άκατάληπτόν τε καϊ 
άφθαρτον.. Ταύτα δέ καϊ τή ψυχή πρόσεισι κατά 

C χάριν, ού κατά φύσιν. Ούτε γάρ ή φύσις αυτής κα\ 
ή ουσία καταληπτή, ούτε μήν ορατή. Κα\ άφθαρτος 
δέ έστ\ χα\ έίθάνατος, χα\ έτερα δετής θβίας φύσεως 
χαρακτηριστικά κατά χάριν έν τή ψυχή τεθεώρηνται. 
'Αδάμ δέ τδν πλασθέντα ώνόμασε· σημαίνει δέ 
τούτο χυ{>{>ύτ% κατά τήν Έβραΐδα διάλεκτον, ώς φησ\ν 
Τώσηπος, δτι έκ π υ ^ ά ς γής διεπέπλαστο · τοιαύτη 
γάρ ή παρθένος γή (19). Ούτω. δ' έν ές ήμέραις τδν 
κόσμον παραγαγών, έν τή ,έβδόμη χατέπαυσε. Διδ 
κα\ τοίς Έβραίοις ή έβδομη τών ήμερων άπρακτος 
είναι νενόμισται, "Οθεν χα\ Σάββατογ, χέχληται ·. τδ 
δέ Σάββατον ή τών Εβραίων γλώττα λέγει, drd-
xavcir. "Εθετο τδν 'Αδάμ δ θεδς έν τω παραδείσψ, 
δν αύτδς χατεφύτευσεν, ένθα τδ ξύλον ήν τής ζωής, 

Q χα\ τδ ξύλον τής γνώσεως, ή , χατά τδν Ίώσηπον, 
τής φρονήσεως. Κα\ ένετείλατο αύτψ, τών μέν 
λοιπών μετέχει ν (20), άπέχεσθαι δέ τού ξύλου τής 
γνώσεως, θάνατον δέ προείπε τδ τής παραβάσεως 
έπιτίμιον. "Αρδεται δέ\ ποταμψ δ παράδεισος,. χα\ 
πρόεισιν έχεΐθεν δ ποταμδς ούτος είς τέσσαρα μερ:-
ζόμενος, χαϊ Φέισών μέν δνομα τψ πρώτψ, χΑηθύν 
δέ τούτο δηλοί · τοίς ό' "Ελληοι Γάγγης Λτος ώνό
μασται, τήν Ίνδικήν διιών (21), κα\ έκδιδούς είς 

lur. A C ! priuio fluvio nomen est Phison, quod 
multUudtnem signiflcal; (iraecis ^anges est, qai 
xndiam prsp.lerfluil, aique in mare evolviiur. AUer 
Geon vocatur, quod vocabulum declarai euni qui 

1 Levi l . XVII, tC. 
Variae lecliones et notfiB, 

(1S) Ή Γραρτ} περιέχει ποιήσασθαι χεΛενσθή- γής diclam putat Wolfiu9 : malim quod nondum 
sai- ita cod. Colbcrl. Wolfianus, προσαγορεύει κε- aratro proscissa e**ei. 
λευ^Οήναι. W . (20) Μετέχει*. Α" ms. άπολαύην W* 
^ίίί)) ΊΙ παρθένος r/f. Pro ή καθαρά κα\ άμι- ( ί Ι ) Ί1\ν Ίνδικην 6αώ>·. Scquculia u.«que ad 
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δε ή κλήσις τδν άπδ τής ανατολής έκδιδόμενον, δν 
Νεϊλον Ίώσηπος λέγει προσαγορεύειν τους Έλληνας. 
Ό β* έπ\ τούτο Τίγρις έστιν, δν χαϊ Διγλάθ καλεί-
σθαί φησιν δ αύίδς, χαι τδ μετά στενύτητος δξύ 
έμφαίνεσθαι τψ δνδματι. Ό δε λοιττδς Ευφράτης 
εστίν* ήτοι φορά, ή άνθος, ή σχεδασμός· χαϊ 
άμφω δε ούτοι είς τήν Έρυβράν είσβάλλουσιθάλασ* 
σαν. Παρίστησι δε τψ'Αδάμ δ Θεδς πάντα τά (ώα* 
δδέ έχάστψ γένει αυτών ονόματα τιΟησι. Κτίζει τε 
τήν γυναίκα (22) δ θεδς, μίαν τών πλευρών λαβών 
ύπνώττοντος τού 'Αδάμ, χαϊ προσήγαγεν αυτήν 
ούτω. Ό δ* έξ εαυτού γενομένην ταύτη ν έγνώ-
ρισχ ν χα\ γυναίχα ώνόμασε· Τοίς γάρ Έβραίοις 
Εύέα καλείται ή γυνή, κάχείνη Εύα ώνόμαστο. 

Graeris appellari ait. Qui sequitur, Tigris est, 
queni Diglalhun appellari idem auctor aftirmal : 
quo vocabuJo acumen sive celeritas cum angaslii* 
significatur. Qui rcstat Eupbrales esl : declarat 
aulem ea vox sive impetum, sive florem, sive dii-
sipationem : bi ambo in ErilhraMim mare eruin-
punt. Deus porro animanles omnes ante Adamum 
staiuil, ui is unicuique generi nomcn iudercl. 
Praterea mulierera condit, cosia suinpla ab Adarao 
dormiente, el eam adducit i l l i . Is vero ex sc 
factam agnovil, ac mulierem nominavil. Nam 
Evaoi Uebraei mulierem vocant, quo itla nomine 
fueral appellata. Ac utrique viiam in paradiso 
beatam agebant, nudi simplicilate, et vila fraudis 

Ή ν μεν ούν άμφοΓν έν τψ παραδείσψ μακαρίά ^ 17 experie, Uanc invidet eis serpena, vel draco 
διαγωγή, γυμνοϊς ούσι τή άπλότητι, χα\ ζωή 
τή άτέχνψ. Φθονούνται δέ παρά τού δφεω;, ή μάλ
λον παρά τού νοητού δράχοντος. Κα\ πρόσεισιν δ 
^φις τή γυναιχ\, χα\ συμβουλεύει γεύσασθαι τού 
φυτού τής φρόνησε ως* όμοφωνεΤν δέ τότε φησίν δ 
Ιώσηπος τά ζώα άπαντα. Ή δέ πείθεται, χα\ 
ήδυνΟεΐσα τή β ρώσε ι, πείθει χαι τδν άνδρα τού χαρ-
χού μετασχειν. Κα\ έγνωσαν γυμνούς εαυτούς, χα\ 
έ χ φύλλων συχής εποίησαν έαυτοίς «εριζώματα. 
Έχρύπτοντό τε διά τήν γύμνωσιν άπδ τού θεού δ 
9Αδάμ τε χαϊ ή γυνή· χα> δ θεδς τήν αίτίαν ήρώτα, 
χαι ό Άδαμ τήν γύμνωσιν προεβάλλετο, χα\ τδ 
αίτίαμχ προσήπτε τή γυναιχί. Ή δ' έξηπατήσθαι · 

polius, qui pcr serpentem intelligitur. Accedit 
serpens, i l i auclor mulieri guslandi de ar.bore sa-
pientiae (eamdem autcm lum fuisac vocem Jose-
phus Iraditorianium auiiuantium); illa paret, esoque 
dcleclala marito etiam persuadet ut fruclus esset 
particeps. Nox nuditate sua agnita, e ficulnie 
foliis cingula siLl fecere, seque a conspeciu Dci 
subducunl Adam et muHer. Cujus rei caosam Deo 
percoiitante, Adarous nudilatem excusat, ei cui-
pam in raulierem iransfert. Haec vero a aarpente 
ae deceptam qoeriiur. Deus aulem scrpentem 
prlut exsecratus, privatum pedibus, ademptaque 
voce, el burai volutari jussuro, hoslera eorum 

ρά τού δφεως έλεγεν. *Οδέ θεδς' τώ Ιφει χατ- Q declaraft, qqos decepigset : ac ad mulierero con 
%ρασάμενος πρότερον, ποδών τε αύτδν στέρησα·;, χα\ 
τ ή ν φωνήν άφελόμενος, χατά τδν Ίώσηπον, χα\ 
έλυαπάσΰαι χατά γής έπιτάξας, χα\ πολέμιον άπο-
ςρήνας τδ σπέρμα των άπατηθέντων, πρδς τήν γυ · 
ν α ί χ χ τρέπεται, χα\ τψ άνδρ\ αυτήν ύποχείριον 
τ ίσησ ι , χα\ ταΐς έν τφ τίκτε ι ν ώδίσιν επιτιμά. Είτα 
χ α ι τ&ν 'Αδάμ υπάγει έπιτιμίω* τόδ' ήν ή πρδς τήν 
Τ*ή*. έξ ής ελήφθη, αποστροφή, κα\ τδ έν Ιδρώτι 
τΑν άρτον έσθίειν, και τδ τήν γήν άχάνθας χα\ τρι-
έάλους άνατέλλειν αύτψ. Κα\ μετοικίζει αυτούς έχ 

versus, marilo eam reddit obnoiiara, et parlus 
doloribas multal. Deinde viro eUam pcenarn irrov 
gat hujusmodi, o l el in terram, ande samptas 
esset, revcriereiar : ei in sudore pane sao vesoere-
lor , el tcrra spinas el tribuloe ei gignerel. luqao 
paradise ejicit pell\ceU indumeafU amictos, per 
quae crassior ca.ro fortassis et mortalis ac refra-
claria inteliigitur. Hinc laboriosa nobis et plena 
dolorum vila exsth^l, et ad vilia propensio. , 

τού παραδείσου, δερμάτινα αύτοίς περιθε\ς ένδύ-ν 
μ α τ α , Γσωςτήν παχυτέραν σάρκα, χα\ Ονητήν, χα\ άντίτυπον. Εντεύθεν ήμΙν ή μοχθηρά/χα\ επώδυνος 
ν<ι>ή, χσ ι τδ πρδς κακίαν, εύόλισθον, 

Γ . Γίνονται τοίνυν παίδες αύτοις, ών Κάιν μέν j ) III. · Liberos igilur suscipiunt, quorura prior 
Α πρότερος ήν (πτησιτ σημαίνει τδ δνομα), δτι 
Ιχτήσαντο άνθρωπον. Άβελ δ̂  δ δεύτερος* δηλοί 
£ά πένθος ή χλήσις λ έαεσθαι γάρ αύτοΓς πένθος 
Ιμελλα δι' αυτόν. Και δ μέν "Αβελ νομεύς ήν ποι
μ ν ί ο υ , χα\ αρετής έπεμέλετο. Ό δέ Κάιν έγεώργει 
«rjv γ η ν, πονηρότατος ών. Δόξαν δέ αύτοίς άπ^ρχάς 
έ χ τών ίδίων πόνων προσαγαγείν τψ θεψ, δ μέν Άβελ 
χάί χρείττω τών πρωτοτόκων χα\ θρεμμάτων προσ-
ή ν ε γ χ ε , Κάιν δέ τά τυχόντα προσηγηόχει τών τής γής 

Cainue (acquuUionem hoc significat), quod homi-
nem acquisisseni; posterior Abclus (luctum nolat 
vucabulum : nain propter eum in luclu fatnri erani) 
appellaius «st. Ac Abelue quidein erat opilio, v i r , 
tutisque studiotas: Gainot aul^ro terram cokbal, 
homA improbiseimu*. Porro cum e i i visnra .esMt 
primitias laborum guorum oflferre D^p, Abelus 
praestantJora ex priwogemlis gregU oflert, Caine 
sipe delcctu de lerras frucubut offerente. Gum 

VariflB lectiones et a o t ® . 

θάλασσαν in textum tmmisimiu, ex cod. Viennensi 
ei ex daobus Regiis et Golberleo. Sic auiem edide-
rat Wolfias : Τήν Ίνδικήν διιών χώραν, κα\ πάσαν 

ήν γήν κυκλών ΕύΓ/.άτ. Τψ δέ δεύτερο) ποταμψ 
" ών τούνομα· δηλοί δέ τούτο πολύ. Νείλος δ' ού^ς Γ«ών 

' .οίς " Ε ^ η σ ι κέκληται ούτος έστιν κυκ)ών πάσαν 

τήν γήν Αίθιοπίαν · Ό δ{ γε τρίτος Τίγρις επονο
μάζεται, τουτέστιν ήχων, Ό δε λοιπδς Ευφράτης 
εστίν, ήτοι φορά, ήγουν χίνησις · καϊ άμφω $έ ούτο\ 
είς τήν 'Ερυθράν είσβάλλουσι θάλασσαν. 

(22) Γνναΐχα. lia Reg. allcr cod. WolfiaiiHS γύ> 
να ιο ν. 

http://ca.ro
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autem Doos Abeli mtiitera, Caini iftlaiione rrpe- Α καρπών-χχ;; 
diata, acceplasaoi, is iHura sibi pntkttnn «gre !«-
rtm%, occidit: et diris obKgatus a Deo ad g*miium 
tl - cremorem condcmitatur, ei a conspecta Dei 
φ « ο » , in lerra Naid habiUt, ibiqu* Hbero* prt>-

- creat. H i c mcnsuras et pondcra «xcogitavH, ct 
prhnunagros limilibtis distinxit, magfcier eecierum, 
atqne urbent de nomine priaiogeniii mi i Enowt 
condldiL Etiossi filias fuil Gaidad, qni Maleletleta 
gcnuil , Maleleel Maihnsalein : quo natue Latnecbtis 
e duabtte uxoribus filio* «oecepit L x t t v n , quorum 
Joabel armenlarias fuit, pastu l g ovfcim gaudens; 
Jubal musicam excogitavil, et cilharam ac psaltc-
rium composuit ; Tbobel Sela nalus, iaber fait, 
fcrro ctaere Iraciando occupatus. Adamo poatAbe- . 
Iis nterttum annos nalo ccxxx alius natos e*t fi-
lius, quein Seibum appellavit. Obiit Ad&mus, cum 

rannos vixisset DCCCC ei.xxx. Sethus aniKtt ν ei cc 
•giwuit Eimssum. Hic primua aosus esl mvocare 
immen Doraini Dci, et Deum appellare DomUmip. 
Heihos ciup annos DCCCC et xn fexpleviasel, defecit, 
flliiselflliabus relictie. Hic vlriutem coluit, idem-
qiie siudiom pesierie suis iradidit, qoi doclrinam 
rorum coeleeihnn a ae inventam, dnabus colmi i ie , 
alfieri lapideae, alteriex laterecoclili inscripserunt: 
qeod Adamjis pradixerat, anWer&itateni rerani et 
i?ui et aqua peritoram. Enosso taatqa ett Cainan, 
atiiqve fili! ei aiix. Mortuus esl, cum vixiuet ao-
no*v eiDCccc.Calnanoorti sunt lleletoel, altiqoefi-
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;p5i£j/sy6Θί·»ί :οΤ;τα3 'Αβελ δ',ροις, 
τή δέ του Καϊ ν ού προσέσχε προσαγωγή. Ό δε φθό
νησα; έπ ι τή προτιμήσει, κτείνει αύτδν, χα\ επάρατος 
γίνεται τ φ θ εφ, χα\ στίνειν χα1, τρέμειν χαταδε-
δίκασται. Έκδληθείς δ> άπδ προσώπου τού θεού, 
έν γή Ναϊδ ώκησεν, ένθα χα) παΐδας έγείνατο. 
Ούτος μέτρα τε χα\ στάθμια έπενόησε. Κα\ πρώτος 
δρους έπήξατο (23) γής, πονηρίας καθηγητής χρη-
ματισΟείς. Κα\ πόλιν είς όνομα τοΰ πρωτοτύπου 
υίου αυτού Ενώς ώχοδόμησεν υ!δς δέ τού Ένως 
ΓαΤδαδ, υΐδς δέ τούτου Μαλελεήλ, του δέ Μαθού-
«άλα, ού Αάμεχ υ!ός. Ούτος δύο γυναίκας έαυτώ 
συναρμδσας, 'Αδάν χα\ Σελάν. παΤδας έξ άμφοίν 
Ισχεν έβδομήχοντα κα\ έπτά* <Lv Ιοιαβέλ μέν κτη
νοτρόφος ήν, κα\ προβατείαν ήγάπησεν Ίουβάλ δέ 
Μουσικήν έπενδησε, κα\ κιθάραν έμηχανήσάτο, κα\ 
ψαλτΛριον. θύβελ δέ γεγονιος έκ ΣελοΕς, σιδηρεύς 
ήν , εργάτης σιδήρου τε και χαλκού. Τ φ δέ 'Αδαιε 
μετά θάνατον *Α6ελ διακοσίων τριάκοντα γεγονδτι 
ετών, έτερος έγεννήθη υΗκ, δν έ κάλεσε Ιήθί Τέ -
θνηκε δέ δ 'Αδάμ, έτη ζήσας ένναχδσια καλ τριά
κοντα. Iffi δέ γενόμενος ετών πέντε κα\ διακοσίων, 
έγένντ^σε τδν Ένώς, δ ς πρώτος ήλπισεν έπιχα^Ισθα 1 

τδ δνομα Κυρίου τού ^θεού, τδν τε θεδν προσαγο-
ρεύσαχ τον Κύριο ν. Δώδθχα δέ χα\ ένναχδσια έτη 
τά πάντα ίήσας Σήθ, χα\ υίούς ΧΛ\ θυγατέρας 
λιπών, εξέλιπε- δςάρετήν μετήει, χα\ μιμητά;τσύς 
απογόνους χατέλειψεν, ο! σοφίαν τήν περ\ τά ουράνια 

• κατενόησαν- χα\ στήλαις δυσ\, τή μέν έχ λίθου, τή 
beii . Obiit, cum tixisselannosDCCCce^x. Meleleelis^ δέ έχ πλίνθου δπτής πτηοιημέναις^ τά βύρημέγα 

ανέγραψαν, ?ναοια\τοΙς μετέπειτα σώζωνται/Εσεσθαι 
γάρ άφανισμδν τού παντδς, "Αδάμ προείρήχει, έχ 
πυρός τε χσΛ ύδατος. Έ ξ Ένώς ί έ έτέχθη ύ Καΐνάν, 
άλλοι τε υίο\ χα\ θυγατέρες,κα\ άπέθανεν έτη ζήσας 
π^νιε κα\ ένναχδσια. Έ χ δέ ΚαΣνάν έξέφυ Μελελεήλ 
χαέ έτεροι παίδες, χα\ τέθνηχε ζήσας άριθμδνέτών 
ένναχοσίων χαλ δέκα. Πα?ς δέ Μελελεήλ δ Ίάρεδ, 
κα\ έτεροι, δς κατέλυσε τήν ζωήν έπ ' ίτεσιν όχτο-
χοάίοις χα\ πέντε π^δς ένενήκοντα. Ίάρεδ δέ πατήρ 

JHiua fuii Jared, et alii : v iU excessilanno «Ulif 
aoocijcv. Jared pater Henocbi, et pneier hunc, 
altorom. defanctue est, com vixiseet annos txu 
tupra#cccc. Itenodii ftlius fuil Malbaaala, et al i i . 
AceefU«i8 autemTuit Henocbqs Domino, ei Iransla-
ins, noe repertus, anaos naliie CCCLXV. ^Halbusa!« 
liliuaLamechui fuit, et al i i . Moritur anao setatis 

. i>ccocLxix« Lamecbo naias est Noe Laraeckus vcro 
moriuue ral, expletis annis DCCLIII. 
τού Ένώχ^ χα\ παίδων έπ\ τούτφ έτερων, χα\ τ έθνη» βιώσας έτη έννακόσια χα\, έξήκοντα πρδς 
Ιυσίν * οίδς δέ τού Ένώχ Μαθουσάλα χσΑ έτεροι. Εύηρέστησέ δέ Ένώχ τ φ Κυρίφ, χα\ μετετέθη, 
Χ7.\ οδχ εύρίσχετο, ετών γεγονώς τριακοσίων έξήκοντα χα\ πέντε. ΠαΙς δέ τού Μαθουσάλα Αάμεχ· 
χα\ έτεροι, κα\ θνήσκει ζήσας έτη έννακόσια έξήκοντα χα\ εννέα. Νώε δ' έτέχθη τ φ Αάμεχ, χα\ τέ-
θνηκε Αάμεχ επτακόσια ζήσας έτη, χα\ πεντήκοντα προς τοΤςτρισί. 

IV. Noa* tres nati suni tflii, Semus, Cbamua, Ja- ί> Δ'. Τίρ δέ Νώε τρείς έγένοντο παίδες^ Σήμ, Χάμ λ 

pbelos. FilH ψorro Dei, conepeeti» filiabus horoi- Ί ά ^ ί θ . οδόντες δέ ol υίοι τού θεού τάς θυγατέρας 
«unij eae uxores duxerunt. Yooai autem Dei fiiios 
Scriptora, Setbi poslerot, ob siudium et ddtum 
virtutis : qtto pacto etiam filios Altiseimi vocat 
eos, qui sqnl viriaie prediti. Homtnum vere fllias 
nominai, oriundasex Caini posteritate. losepbus 
autem ait, angelos accepisae filias bominum, eo 
sic (opinor) vocaioa, quod placercnt Deo, illorum-
que vita* rationem aemolarenlar. Muliiplicati ho-

τών ανθρώπων, ίλαδον έαυτοΤς γυναίκας* υ ίου ς δέ 
τού θεού φησινή Γραφή, τους απογόνους τού Σήθ, 
ώς άρετήν μετιόντας, χαθδ χα\ υΙούς Υψίστου το^ς 
ενάρετους καλεί, θυγατέρας δέ τών ανθρώπων φησ\, 
τάς έκ τών τού Κάιν απογόνων καταγόμενος. Ό 
δέ Ίώσηπος αγγέλους λέγει τάς θυγατέρας των 
ανθρώπων λαβείν, ούτω καλέ σας, οιμαι, αυτού;, ώς 
εύαρεστούντας θ ε φ , κσ\ τήν εκείνων πολιτείαν 

Vari® lectiones et nota. 

(25) ^F.xsraqes, χαϊ χρωτός δρονς έπήξατο. A -
ter ood. hoc loco mnlilus baec dnntaxal babet: Έ τ -
ενόησε. Τούτο) γεννάται παίς Ένώς . ΈξούΓαϊδχδ, 

άφ* ο5 Μαλελεήλ· τψ δέ Μαθουσάλα τίκτεται ΑαμΙΧ 
υΙός· Οητος, eic. W . 
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έιητηδεύοντας. ϋληθυνθέντες U οί άνθρωποι , πρδς Α raines, ad itfprobrtalem dcftcxcrunl, ac lilx*ros.gt-
χαχ ίαν απέκλιναν οΓςκχΑ παίδες έγένοντο ύ^ριστα», 
χαΛ άτάσθαλο:, διά τήν έν τή δυνάμει π«:ποίθησιν. 
ΟΓς τδ θείον προσώχθισε, κα\ τδ μακρόβιο ν ύπετέ-
μ έ τ ο , έκατ&ν κσΛ εΓχοσιν Ιτεσι τήν τών ανθρώπων 
ττερτγράψχς ζωήύ; Νώε εύρε χάριν εναντίον τοΰ θεοΰ. 
Δ.δ κα\ είς θάλασσαν της ήπίίρου μεταβληθείσης 
&C έπομβρτας πολυημέρου τε χά\ σφύρας, πάν μέν 
τ ο άνΟρώπινον φθείρεται γένος. Νώε δέ μόνος 'σώ» 
ζετ&ι προμηθείχ θεού, ξυλίνη λ αρνάκι, ήντετράγω-
νον χατε σκεύασε, μήκος μέν Ιχουσαν πήχεων τρια-
χοσ&ν, τδ δέ πλάτος πεντήκοντα, κα\ τδ βάθος 
τριάκοντα. Έ ν ή αυτός τε κα\ οί πθΐ5ες συν αύτφ; 
έμ6έ6ηκεν, κα\ ή μήτηρ, χεΛ α( γυναίκες αύτών% 
σπέρματα τε παντοία ενθεμένος, χαϊ ζώα ομοίως 
έχ γένους παντός, πρδς διατήρησιν τών γ*νών αυ
τών, ανά δύο μέν τών μή καθαρών, επτά δ' έξ έκα
στου γένους τών καθαρών. Δέκατες δ' ήν δ Νώε έχ 
του "Αδάμ άριθμούμενος, κα\ μετά χιλιάδα διπλή ν 
ετών πρδς διαχοσίοις τεσσαράκονια χαι δύο μέχρι 
χα \ αύτου τοΰ κατακλυσμού. Άνοιγε ντων δέ τών 
χαταραχτών τού ουρανού ημέρας τεσσαράχοντα χα\ 
νύχτας , τδ ύδωρ έπ\ πήχεις πεντεκαίδεκα δρών 
Οψηλάτερον γέγ-ονε. Λήξαντος δέ γε τού ύετου, και 
-ού υοατο; έλαττοΰμένσυ μεθ' ημέρας εκατόν χα\ 

- -πεντήκοντα, ή λάρναξ δρχι τινί τής Αρμενίας προ-
τώχε:λ?, χατά τδν μήνα τδν έβδομον. "Οτε χα\ 
α ^ ί ς α ς δ̂  Νώε, μεθίησι κόρακα* δ δέ ούκ επανήλθε. 
Κα\ μεθ ' ημέρας άφήχε περ^στεράν, ή πάλιν ύπέ-

nueî e injurios, d £ ΐ fi lucia viriiun tetncrartM 
qnibus Dcos offeasus, ctiani longicviiaicm soslrilil, 
vita bomjBiim ce&lum viginii anitis circumscripUu 
Noe vero graiiosusluu apud Dcum. 19 ltaqtie cotv-
tincnte in roaro vcfbemens et diuturnum commu-
laia, omne hnmanam g&ntie iitteril. Noe soitis d i -
vina Providcntia arca I gnea conservaiur, qtiam 
quadrangulam fabrcfeth, Imigiiudine cubHirum 
ccc, lalttiidine L , aliiiudine xxx. Ean «onscentftt 

~ ipse cmn filtie, et ntaler, uxorcsqae eprom : nc so-
minibns varils impositie, ct animatibus cujusqi» 
gcneris, ad genera corum cons^rvanda, binig im-
mundorum, el soplcnts paribus ipondorum. Noe 
ab Adamo decinius numeratur, annis IIIICCXLII 

^ elapsis usque ad diluvium. Apertis aulem toli ca-
taraclis ad dtcs xi. lolidemqtie noetes, aqua xv cu-
bitis monliuui allissimorum cacumina snperavft» 
Cum pluvia desusset, c i aqua post dies CL miuoe* 
rclur : arca ad qucmdam Armeni» montem «epli-
mo ittonse applicuii. Noe \ero corvuin per iene-
slram omisit, qui non rercreus est. Post diee a l i -
qnot eniisit columbam ; ea rediil . Sepl«ni diebua 
eJapsis, eadcni, rursns emwsa# festuxam oliv» ro-
tulit. Unde intellexit, aqnatn dcfecisse in lerrau 
Iiaque Noe ct uxor ejns, et liUi cum suis f̂OJirt» 
btjs, suntegressi, c i animklia quae cum eis in atca 
fuerant, ac sacriftcarunt Deo. Locum euin Exacoti-
saro vooari ab Armeiuis, tradit iosephut, et aroeo 

στρεψεν. Έπτά δέ διελθουσών ήμερων, αύθις άφή- Q rcliqeias ibi roonstrari, ac menitonem facere dila-
Tii i*t arcrc muhos barbaricae hislori« ecriptoree ~. 
ulBcrosuni Cbaldasum, et ^Egyplium Hieronymum^ 
qui Pbanicias antiqukates scripseri^, et Mnaseam 
Damascenuin. Dcus aulem se «on amplius u lcm 
cladcm terrai iinmissunim dixit ctveaci jussit ani-
manlibus (carnem taaien in sangitlne auimae v « -
tuit cdcrc) i»t exde- homiiuira abstinere. S :gnum 
non perilurae aqua lerrae, ui in dilu»io-facium, ar-
cum in nube^osuit, iridem per arcntn intelligendo. 
Noe post di luTium vixit aaiios CCCL; morilur nalus 
annos BCCCCL.Josepbus at multiludine annorum 
iJius aelalis bominum sic ail : Nemo hanc vitam, 
annorutnque pauatalem intuens, faisa extstimet ea 
qutt de veteribut zmemofantur. Nam tl/ot, vum Deo 

χ ; ν αυτήν, ή δέ κάρφος έλα (ας φέρουσα ύπενό-
στησε. Κάντ:ύΟεν 2γνω, έχ).ελοιπέναι τδ ύδωρ άπδ 
τ ή ς γ η ς · Και έξήλθον Νώε χα\ ή γυνή αυτού, κα\ 
o l υίο\ αυτού σύν ταΐς αυτών γυναιξ\, καϊ τά ζώα 
$αα ήν μετ* αυτών έν τή χιβωτφ, κα\ έθυσε τφ 
&αφ· "Απο,βατήριον δέ τδν τόπον κ3λεΤσθαι τοϊς 
Άρμ^νίο ις φησ\νδ Ίώσηπος, καϊ λείψανα δ^ίχνυ-
σβαι τής λάρνακός εκεί · μεμνήσθαι δέ κα\ τού κα
τακλυσμού κα\ τής κιβωτού λέγει χα\ πολλούς τών 
•ζας βαρβαρικάς Ιστορίας συγγράψαμενων, τον 
ΧαλδαΖον τε ΟηρωσδνΑ κα\ Ιερώνυμο ν τδν Αίγύπ-
τ ιον , δς τήν αρχαιολογία ν τήν Φοινικιχήν συνεγρά-
ψατο, χα\ τδν άπδ Δαμασκού Μνασέαν ό δέ θεδς 
μηκβτι έπαγαγείν είπε τοιουτον\ πάθος τ|) γ5· 
Έ » ε τ ε θ Λ τ ο δέ πρδς βρώσιν κ ε χ ρ ή ι θ α ι τοΤς ζ ώ ο ι ; ν | ) chmri ettent, etab ipso Deo orfi; ac cibit ttium ad 
στλήν χρέΌς έν α?ματι ψυ^ής μή έσθίειν, χαΛ φόνου 
ανθρώπων άπέχεσθαι. Σημείον δέ τού μηχετι χα-
τακλύσαι τήν γήν έν δμβρφ, τδ τόςον έθατο τδ* έν 
τ 3 νεφέλη, τήν Ίρ ιν διά τού τόξου δηλών. Νώε δέ 
μετά τδν χαταχλυσμδν βιώσας έτη τριακόσια χαϊ 
•πεντήκοντα, θνήσχει ένιαυτών γεγονώς έννακο-
σέων χαϊ πεντήκοντα. ΕΓρηται δέ γε περ\ τής πο-
λυετίας τών ανθρώπων εκείνων ταύτα τψ Ίωσήπφ ,· 

4hamrnitatcm apiwribtu uterentor, uon ndrum fuit, 
tantwtn umporis spatium vivere. Altera lohgamUati* 
cauta /xt i , uiititas rerum ab ei$ txcogitatarum, ut 
aitroMimce et geometrlas: quis deprehendi ab eU 
certo et explicarl haud potui$$entK nl DC annos ttix/i* 
jenx, 20 quanto $palh magnus annus completur. 
Haec ille. 

τίμα rJ>r kzu»\ γ8νδ~\ τομιζέτω τά χερϊ τώτ xaJlauLr Ιστορούμετα. (Η μέτ γάρ ΘεοφιΛύς trr 
r t c , χαϊ ύχ' αύτου του θεοΰ γενόμενοι* χαϊ διά τδ ταΤς τροφαϊς (24) έπιτηδειοτέραις χεχρήσΟαι 

Variao lecliones et n o t » . 
ι 

(21) Καί διά τό ταϊς τροφαις. ΑΙ. Κα\διά το τάς τ ρ φ ά ς έπ!τηδ:ιοτ/ρα; 
τοος πλείονα χρόνον ε:-
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χρδς π.4ειο>α χρυνον, είχότως έζων πΛήθος ετών τοσούτων. "Επειτα χαϊ διά τ^ν εύχρηστίαν 
ών έχενόονν. Αστρονομίας τε χα\ γεωμετρίας, όπερ σύχ ήν άσφαΛώς αυτούς χατανοήσαί τε 
χαϊ είχεΐν μή Ζήσαντας έξαχοσίονς ένιαντούς' διά τοσούτων γάρ χΛηρονται *ό μέγας ένιαντός. 

V.Noae vero filii, Scmus, Gbamus, Japbetas,cum Α Ε'. Οί δέ του Νώε παίδες, Σήμ, Χαμ, χα\ Ίάφεθ, 
sedessuas « montibus in planiliem traostulissent, έ κ τ ώ ν ό ρ ώ ν είς τήν πεδιάδα χατψχησαν. Νώε δέ 
Noe, planlifa vinfra, epoloque vino inebrialus nu-
dalur. Ibi Chamus, midilale patris fisa, rem veluti 
|>er derjsum sais fratrilius nuntiat. Veruro il l i veale 
in iergom rejecia, retrorsum acceeseruni, el nu-
diiatem ejus aversU ocolis conlexerunt. Qoa de 
«ansa Noe, discussa ebrietale, illos votig remune-
ralur, Cliamuin deteslatur. Campus quem inco-
Inere .Noaj fllii, Senoaar vocalar; quorum cuique 
tiiultis liberis natis, et in familias propagalis , 
muUipIicali sunt corum posteri. Nemrodus, Cbami 
nepos, qui primus in terris gigas visus esl, bomo 
audax. ei robore manuum pnestans caleris, ty-
rannicuin imperium inslitaif, ac eis condendae tur-

φυτεύσας αμπελώνα, έπιεν έχ του οΓνου, κα\ έμε-
θύσθη, κα\ έγυμνώθη. Χάμ δέ τήν γύμνωσιν τοΰ 
πατρδς ίδών, τοΓς .συγγένοις άνήγγειλεν, οίονέπεγ-
γελών τφ πατρί. Οί δέ κατά νώτου θέμενοι τδ Ιμά
τιο ν, τήν πατριχήν έχάλυψαν γύμνασιν, δπισθοφα-
νώς Ιό ντε ς, χα\ μή προσβλέψαντες τψ πατρί. Διδ 
καϊ άνανήψας δ Νώε τους μέν εύχαΐς ήμείψατο, τώ 
δέ Χάμ κατηράσατο· τδ δέ πεδίον δ χατφχουν οί 
υίο\ Νώε, κέκληται Σεναάρ. Πολλών δέ γενομένων 
έκάστω παίδων, κα\ είς γενεάς προελθόντων (25), 
έπληθύνθησαν οί τούτων απόγονοι. Νεβρώδ δέ τις 
δ τοΰ Χάμ υίωνδς, δς πρώτος ώφθη γίγας έπ\ 
τής γής, τολμηρός κα\ κατά χείρα γενναιότερο^ 

ι it ex coctis laleribut auctor fuit. Sed Deus in- R τών άλλων υπάρχων, είς τυραννίδα τά πράγματα 
hiilatum eornm callide elusif, injecta linguarum 
divereilate, ut alii aliorum sermonem uon intarti-
gerent. Cainpus ille nunc Babylon focatar, ob ser-
roooum Goufusionem. Nam Babel Hebnela esl con-
fusio. Obeam ringuarum divereiuiem ifa foere 
digpersi, i i l omnem coniineaiero, onines insulas 
toroplcrcnl. Ex illis Noae posieri» ila dissipatis, 
getites condilas el cognomjnatae sunt. Japhelus 
quidem sepiein genuii fiNoi, qui a montibus Taaro 
eiAmano progrcssi tunl, in Asia ueqae nd Ta-
naim flufium , in (Suropa oique ad Gades, quor 
rtiio cognomina genlibus faul iodita. Gomaresenini 
a Goroer, nunc Gafaia3 dicuntur. Magogoa suoe po-
steroa nomifiatii Magog, nunc Scylbae vocantur 

περεέατησε, xa\ πύργον οίχοδομείν αύτοίς ύπέΟετο 
έξ όπτής πλίνθου δ^δομημένον. Άλλ' δ Θεδς τάς 
τούτων βουλάς (26) διεαχέδααεν εύφυώς, ασύνετους 
τών παρ' αλλήλων φωνών διά τοΰ τών γλωσσών 
μερισμού τούτους άποφηνάμενο;. Τδ δέ π.δίον 
έχείνο νυν Βαβυλών καλείται, διά τήν περ\ διά)έ
κτον σύγχυσιν. Εδραίοι μέν γάρ Βαβέλ καλού σι 
τήν σύγχυσιν. Σκίδνανται δέ λοιπδν ύπδ τής άλλο-
γλωσσίας, ώς πάσαν. ήπειρο ν κα\ νήσον πληρώ-
θήναι αυτών. Σκεδασθέντων δέ τών απογόνων τού 
Νώε, έξ εκείνων τά έθνη συνέστησαν τε κα\ ώνο-
μάσθησαν. Έπτά γούν δ Ίάφίθ υΙούς έγέννησεν, 
ot άπδ τού Ταύρου κα\ Άμάνου τών ορών προήλθον, 
έπ\ μέν τής Ασίας άχρι ποταμού Ταναΐδος* έπ\ δέ 

Ab Jovan, lonea el omnes Grseci cognomen babenl. C τής Ευρώπης έω; Γαδείρων, ών τοίς όνομα σι κα\ 
Α Madui Hadaei, hoc esl Medi, nunc vocantur 
ThobelTbobelos a se cognominavit, lbercs bi sunt. 
Moa(K.h aoclor fuil Megcbenorum, qoi nunc Cappa-
iloces babentur. Thiraa a se nominavit Tbiros, qui 
iiiulato post nomine Thraccs dicU sunt. Ab Ja-
|Uietiporro posteris hi orti sunt: Ascbanaxes, Re-
geoes dh t i , ab Ascbanaxo : Ripbalbasi (sic oliin 
Papblagooes vocabanl) genus ducere a Riphalo 
credtintar. Tborgamaei Tborgamam aiictorem 
jacunt , posl routato nomine Pbryges ap-
peliali. Elisan Aligsonim prineeps exstiiit , 
qui iunt iEoleases : et Tarseue Tbarsengium, 
pic enin olim Cilices vocabanlur 
pfxcipua^ urbs eorum Tarsus dicilur 
21 QDius liilerse roulatione. S:c enim Josepbus de 
Varso ftcribit. Alit dicunU Perseum in Giliciam 
proiectum, ac de condenda orbe cpgitantero, dum 
fabru locum urbis deinonstraret, plaola pedis 
lerram percussisee, atque inde urbem (Τάρσοςοηίιο 
p/anfem Laiinis siguilical) cognominatam. Cbcl i -

έθνη έπεχλήθησαν. ΓομαρεΤς μέν άπδ Γόμερ, οί 
νύν Γαλάτσι λεγόμενοι" Μαγώγας δέ τους έξ αυτού 
ώνόμασεν δ Μαγώγ, Σχύθαι δέ νύν καλούνται. Έ κ 
δέ Ίωβάν Ίωνεςκα\ πάντες "Ελληνες έπεκλήθησαν. 
Έ κ Μαδαΐ δέ Μαδαίοι, οί Μήδοι προσαγορεύονται 
νύν. θοβέλ, Θοβήλους τους έξ αυτού έπωνόμασεν-
ούτοι δ* είσ\ν Ίβηρές· δ δέ γε Μοσδχ τοΰ γένους 
χατήρξε των Μεαχηνών, Καππαδόχαι ούτοι νομί
ζονται. Θειράς δέ βείρας τους έξ αυτού προσηγό· 
ρευσεν, οί θράκες με τω νο μάσθησαν ύστερον. Έ κ 
δέ τών έκγόνων *Ιάφεθ 'Αοχανάξαι μέν οί κληθίν-
τες 'Ρηγήνες, έξ 'Ασχανάξ προήχθησαν. Τιφα-

unde 0 θαίοι δέ (ούτω πρ>ν τούς Παφλαγόνας έκάλσυν) έχ 
facla 'Ριφάθ τδ γένος έλκειν /Είστεύονται* κα\ θοργαμαίοι 

τδν θοργαμάν πρόγονον. ^αυτοίς έπ^ιγρ4φουαιν, 
ο? Φρύγες μετεκλήθησαν ύστερον. Έθισαν 1\ 
•Αλισαίωνάρχηγέτης έγένετο,, οίπιρ είσΐν ΑΙολεΙς, 
Κα\ βαρσεύ; τών Θαρσέων έγένετο πρόγονος* τδ. 
γάρ πάλαι βαρσεΐς έκαλούντο οί Κίλιχες. "Οθεν, 
χα\ ή τών παρ' αύτοίς πόλεων άξιολογωτέρα Ταρ-

Vai:i» lecliopee e i nol» . 
(2p) Είς γενεάς προεΛθόντων. Παρελθόντων. W. εέτηετεί* ε$εάί ul dheni» linguh totjMnntxr. E i 
(26) ΆΛΧ ό θεός τάς τούτων βονΛάς. Ούτω δέ paulo posl : Ό δέ τόπο:, έν φ πϋργον φχοδό-

f ε μη νότας αύτου^ όρων ό θεδς, έτερογλώτσους μουν, locu$ vero in quo turrem exstruebant. E l ino^, 
-*σατο. Hoc c s l , Deus, cum furorem iUorum pro άχρι ποταμού, μέχρι. W. 
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σδς χαλείται, τοΰ θήτα μεταβληθέντσ; είς ταυ. Ου- Α mam insolara Chctiiu excoluit: baec Gyprttft est. 
τωςτψ 'Ιωσήπω γέγραπται πιρ\ τής Ταρσού. "Ετεροι 
σε τδν Περσία φασ\ν τή τών Κιλίχων χώρα έπιδη-
μήσαντα, χα\ πόλιν βοΰληθέντα χτίσει, χαϊ τδν τόπον 
τής πόλεως τοΓς οίχοδόμοις δεικνύοντα, τψ ταρσφ 
τοδ ποδδς «ατάξαι τήν γήν, χάντεΰδεν έπιχληθήναι 
τήν πόλιν Ταρσον. Χέθιμα δε τήν νήσον συνώκισεν 
4 ΧεΜμ. Ή Κύπρος αύτη έστ\ παρ' Ελλήνων ούτω 
χλήθείσα, δια τήν παρ* αύτοΤς Οεόν· *ήν Αφροδίτη^ 
γαρ Κύπριν προσαγορεύουσιν. 01 δέ γε παίδες τοΰ 
Χαμ, τήν άπδ Συρίας, χα\ Άμάνου χαϊ Αιβάνου τών 
ορών γήν χατέσχον, χαΛ δσα πρδς θάλασσαν αυτών 
ετέτρακτο μέχρις Ίέχσανοΰ, κατειλήφασι. Κα\ προ· 
ήλθοσαν Ιχ μεν Χους ΧουσαΙοι, Αιθίοπες ούτοι είσί. 
Μεσρέμ δε, Μεαραίων προπάτωρ έγένετο. Ούτω δέ 
χαλούνται Αίγύπτιοι, χα\ ή τής Αίγύπτου χώρα 
Ιέεσρήν ονομάζεται. Φούτ δέ τήν Αιβύην κστψχισι, 
χα\ Φούτους τούς τής χώρας έκάλεσε, Φούτην δέ τήν 
χώραν αυτήν. Μετεβλήθη δ* ή χλήσις αυτής (27) 
μετέπειτα εις Αιβύην, έχ ΑιΑϋος υίού Μεσρέμ. Χα-
νχάν δέ τήν χληθεϊσαν ύστερον Ίουδαίαν συνοικίσα;, 
Χαναναίαν αυτήν προσηγόρευσε , χα\ Χαναναίους 
τους έξ αυτή; . Οί δέ ΙΙεσρέμ παίδες τήν άπδ Γάζης 
έως Αίγύπτου χατέσχον γήν. Μόνου δέ Φιλιστιε\μ 
τήν έπωνυμίαν διβφύλαξεν ή εκείνου μ*ρις, ήν Πα· 
λαιστίνην "Ελληνες ώνομάχχσι. Σιδώνίος δέ παΙς 
πρωτότοκος Χαναάν, έν Φοινίκη πόλιν άνέστησι, 
Σιδώνα χαλέ σας αυτήν. Αμαθε\ δέ 'Αμάθην έχτισε 
πόλτν, ήν Μακεδόνες χατψκισαν*(2&), τήν δέ πόλιν 
Αίολεμαίος Επιφανής λεγόμενος, Έπιφάνείαν μετ-

Β 

quam Graeci a dea soa Cypride, boc est Venert 
denominant. Chami liberi Sjriam et Amanuro ac 
Libaiiura monlea lenucre; et quidqnld lerwe illius 
mare spectat, usque ad Oceanoro occuparunt. Α 
Choao Chusaei sant or i i , hoc est, jEibiopes. Mcs-
rem Mesraxmim (sic iEgyplii vocaniar, et lerra 
iEgypti Mesren) condilor ^xstilit. Pbul Libyam 
incoluit, et regionis incolas Phuios noroihavit, ip-
saroqae regionem Phutam. Post appeltaiio ejus in 
Libyam est mutaia, a Liby fllio Mesremi. Cbanaamr 
ChauaDsam, posl Judaeam vocataoi, incoluit, mr-
minfc a se indilo : populus Ghananaei dicius. Mes-
remi liberi terram quae est a Gaza iCgypium usquc 
tenuerunt. Yerum solius PhilistUra noroen pars tf · 
lius retiuuit quam Graeci Pabeatinam dixerunt. S i -
doniue primogenitus Cbanaanie (Uius, urbeur 
a ee in Phoeuicia condiiam Sydonem appellatit. 
Ama^bes urbem Amalhaio, Maced&nibus babi-
laiam, condidit: cujus urbis noracn Piolemxus 
cognoroenlo Epiphanes, ίο Epiphanuni cominula-
v i l . Semo Noas filio quinque nali ftlii, sumplo ab 
Eupbrate initio, Asiam usque ad IndiCum Oceanua» 
incoiueruoL Elam Elymseos Persarum majores re-
liquit. Aear urbem Nintim condldit, et populam 
itium Assyrios vocatit Arphaxad Gbalda-oriiin fuit 
auclor. Aram eoe.qui po$t Syri Domioati suni, Ara-
maeosa se"vocaviu Lud Ludoa dixil , qui post Lydi 
aunt appellati. Cum aoiem Arami qiiaiuor easeni 
fiUi, alius TracUonilldeniet Damaacum coudil, q q » 

«ινόμασε. Σήμ δέ τφ.υΐφ Νώε πέντε τίκτονται παί- Q inter Pala^iiinam ei Cceleiyriani ioterjacet: alio» 
δες, οΐ τήν μέχρις 'Οκεανού τοΰ χατ ' Ίνδίαν οίχούσιν 
Άσαν, άπ ' Εύφρατου άρξάμενοι. 'Ελάμ μέν ούν 
Έλυμαίσυς Περσών δντας άρχηγέτας χατέλιπεν. 
*Ασούρ δέ Μνον οίχίζει πόλιν, καϊ τούς ύπ* αύτδν 
*Ασσυρίους ών'μασι * κα\ *Αρφα^δ Χαλδαίων προ
πάτωρ ήν. Ό *Αράμ δέ τούς Συ ρους χληθέντας 
ύστερον, Άραμαίους έξ έαντοΰ «ροσηγόρευσεν. Ό 
δέ Λουδ Αούδους προήγαγεν, ο! ΑυδοΙ μετέπειτα 
χροσε^ήΦησαν. Τών δέ υ ίων *Αράμ τεσσάρων δν-

Aroienioa, alius Kaclrianoe. Arphaxadi iUius fuiv 
Gaioam, Cainanis SaU. 1s Eberis paler. Eber Pha-
lecum geuuil, ob ierr& divUioueui gicappellatuni: 
uam cuio lllius lenporis houiines dividerentur r 

eiiam lerne facta e»i paUiiio. Bebr»t aulem par-
tiUouem Pbaleo dicmU, qnaBgenS aU Ebere auciore 
iuo oomeL habct. Pbaled fillas foit tUgab, 
Bagab auiem pater Serucbi. U Nacborum genuh, 
Nacborus Tharam, Thara Abrabamuin. 

των, δ | ίέν τήν ΤρβχωνΙτιν otxi(ci, χα\ τήν Δαμασκό ν · μέση δ' έστί Παλαιστι\ης κα\ Κοίλης 
Συρίας · δ δέ *Αρμενίαν, Βακτριανούς δέ 6 έτερος. Τού 'Αρφαξάδ δέ νΐδς Καΐνάν, παίςΚαΐνάνδ Σαλά* 
Ούτος δέ «ατήρ *Ε6ερ. Έ β ε ρ δ* έτεκε τδν Φχλέγ, ούτω χληθέντα διά τδν τής γής μερισμόν. "Οτι γάρ 
ή διαίρει σι; γέγονε τών τότε ανθρώπων, κά\ δ τής γής μερισμός τότε έτέχθη* Φάλεχ γάρ Εβραίοι 
τδν μερισμδν όνομάζουσιν. Εβραίων δέ τδ έθνος έχ τοΰ Έβερ άρχήθεν εκλήθη* Τοΰ Φαλέγ Μ 
δ υΐδς δ 'Ραγάβ πατήρ του Σιρούχ, ούτος δ* έτεχε τδν Ναχώρ * έχ Ναχώρ δέ θά^όα προήλθε, θ ά ^ α δΥ 
πατήρ Αβραάμ· 

Τοΰ δ* τών Εδραίων γένους προπάτωρ κα\ D VI. Gentis porro Hebraionim aucior e l patriar-
πατριάρχης τών αύτοΰ πατριών δ μέγας ούτος γέγο- cha tua naiioaJa magnua Igte Abrabamos e*H\l\tt 

νεν Αβραάμ, δς Χαλδσίος μέν ήν τ6 γένος, δέκατος genere Chaldajut, a Νοο deeimus, anoif ocxcfi 
άπδ Ηώ· γινόμενος, διακοσίων ετών κα\ ένενήκοντα elapsia, exqaaDettslefram obWeriam nodisdemep^ 
πρδς δυσΐ διοληλοΒότων, έξ δτου τήν γήγ άπασαν δ serat. Hic itopUs orlas majoribua, primue cognovil 
Φεδς έπομβρία^ κατέκλυσεν. Ο&τος προγόνων ών DeHm unum, reram aolferiilatif oplficera, auctore 
άο«^ώνΓ πρώτος έγνωβεδν ένα, τδν τών δλων Δη- ex oporibut deprobenao, cai aoli tribuea4tira bxn 

Vuriffi lectiones et note. 
(27) Έ xJqcrrc αυτής . God. Colbcrl. el Wolf. Έπιφάνείαν μετωνόμασαν, Cujui nomen Macedg-

Ή χλήσις τής χώρας. % . ne$ α PloUmmo quodam Epiphane tit Epiphaniam 
(28) *Ur Μαχεδότες πατφχισατ. Ή ν Μακεδόνες mutarunl. !ta codd. Wolf. Keg. ei GolbeH. 

af ένίς τών Πτολεμαίων Επιφανούς λεγομένου 
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norem asserebal. Qua de rc conlrovcrsia iiiler cum Α μιουργδνγ έχ τών ποιημάτων καταλαβών τον ποιη 
c l Gbaldseoe orta, deniigravit illinc, aaclore quem 
cagnoveral Deo, et Cbananaeam lenuit. Quam cum 
famea preroeref, abiil in JEgyptum, ibique ob sa-
pientiam admiraiioni babilus, arilbracticam et 
aatronotuiom. rud.bus tum artium illarum i£gypliis 
Iradtdit : quae quidem a Gbaldaeis in JEgyptum, 
atque inde »n Graciam trangisae perbibentiir. As-
syriis auicm Sodomilas aggrcssis, apud quoe Lolut 
Iralris Abrabami ftlitts, ei Sara3 fratcr habtiabal , 
ac m\u\U Sodoraitarum intcrfectie, caelerisque ca-
p»is, Lotiis ctiaiu inlcr caelerds capitur. Quo Abra-
bamus iitielieuo, cufn cccxviu vernis ct 111 amicis 
Assyrius persequilur, Lotum ac Sodomiias liberat. 
Keverlenlem ab fcogiium persecutione, ui bis So-

τήν, χα*, τούτφ μόνψ τήν τιμήν άπονέμειν δεϊν 
έλεγε. Στχσιασάντων & διά ταύτα προς αύτδν τών 
Χαλδαίων, μετφχησεν εκείθεν, τοΰ γνωσθέντος αύτφ 
κελεύσει θεου, χαϊ τήν Χαναναίαν Ιαχιρβ γήν. Αι* 
μοΰ δέ τήν Χαναναίαν πιέίοντος, μεταναστεύει ε ί ς 
Αίγυπτον. Κα* θαυμασΟ&Ις έ«1 συνέσει, τήν αριθμη
τική ν τοις Αίγυπτίοτς και τά Ίζιρ\ αστρονομίας, 
άμαθώς τούτων έχουσι, παραδίδωαιν. Έ κ Χαλδαέων 
γάρ λέγεται φοιτήσαι ταύτα πρδς Αίγυπτον, κάχεί* 
θεν πρδς "Κλλχνας t̂ B)/> Άσσυρίων δ" έπ*λθόντών 
τοίς Σοδομίταις.- οΓς συνψχει χα\ Αώτ* άδελφδπαις 
ών Αβραάμ, τής Σοφίας τε άδελφ>>,%'χαΙ πολλών 
μέν πεσόντων Σοδομιτών, αίχμαλωτισθέντων δέ τών 
λοιπών, χα\ Α « τ τοΓς Σοδομίταις συνηχμαλώτευτο. 

lymae revnomitie Melcbisedccus (qui Grattte regem B · 0 μαθών Αβραάμ, συν τριακοσίοις δκτώ καϊ δέκα 
οίχίταις αυτού, κα\ φίλοις τριοΛ, κατεδίωξεν δπίθ:υ 
τών Άσσυρίων, κα\ τούς τε Σοδομίτας έσωσε, χαι 
τδν Αώτ. Έπανιόντι V έκ τής διώξεως,δ τή* Σίλυμα 
πόλεως βαοιλβυς αύτδν υποδέχεται, κ2κλη;χένο; Μαλ-
χισεδέκ^ Σημαίνε* δέ τοΰτο μεθαρμοζόμενον εις τήν 
Ελλήνων διάλεκτος βασιΛεύς Μχαιος. Σόλυμα 
γ*ρ ήν δνομα τότε τή πόλβι Ιερουσαλήμ·* ούτως 
αρχαία λίαν ή πόλις, και χρόνιρ τά πρεσβεία χλη-
ρωσαμένη κατά πασών. Τής αρετής ίέ τδν Αβραάμ, 
άποδεξάμενος δ θεδς άμ.ιβήν υπέρ αυτής έπηγγέλ-
λετο· τοΰ δέ φαμένου άχαρι πάν αύτψ δοχείν ευερ
γέτημα, μη Ιχοντι. τδν τοΰτο διαδεξόμενον (ήν γάρ 
έττ γονής άμο'ρών γνησίας, δτι τήν μήτραν ή Σά££α 

justum sigiriilcal) excipil. Solyroa vero tura dice 
balur urbs Jerusaleni. Adco vetusia illa eat, alque 
omnes antiqmlatc superal. Dcus approbata viriule 
Abrabanu, remuneralionem i i l i pollicelur II!o au-
io.m dicente, quodvis s ibi bcncficium iusuave fore, 
qui bacrede carercl (noquedum cnini germanam 
soboleih sescepcrat,. Sare volva obslrucia;, Deua 
eliaro flUom eiae daturoro promiltit, a quo magnua 
populua essel propagandus, sielli» namero par : 
eumqne oaa cnm sois m.iaculi sexus pndcnda cir-
rumcidere jussit, ne genus ejus com aliis gemibns 
confnaderelar : itaqoe eircumcidaniur. Abrahanio 
jaro eeDieoario uasetiar e Sara filiuy, Dei jassu 
lsaacns appeilatos. quod rt«am significat : aive ^ «πήρωτο) δ θεδς κα\ παϊδα δωσβιν αύτψ χαθυπί 
quod Sara, dato oraculo de partu suo riserat 
qood obeffclara aualem, promissioni udcm babera 
<i iffi«ile, neqae ulla spc» proiis cra t (nonagcnar :a enim 
IsaatBm 23 pcpertty: sive quod puer, rfsus occa -
slo foeril parentibtiftv boc C8tv alacriiatis ct Jxi i t ix. 
Octavo post nalivitaiem die pucr circumcidilur : 
qui mos etiam a Jiidseis obscrvalur. Arabes vero 
aiiDoxnt circumeidere pueros soleni, quod Istnacl 
genlis condilor circa eain fucrit a»laiem circura-
< tsas. Nam quo lcmpore circumcisioncm Altrabamo 
utaiidarai Deus, xiu annonira fucrai. Signiiicat ad-
lem Ismaelis noioeii SwinitHs vocaium; quippe quod 
i>eu8 Abmbamum eupplicis voti compoiem rcd-
didissel, dalp-Alio. Genuil autcm hunc ex andlla, 

αχετο, χα\ έξ εκείνου μέγα προελθιιν έθνοΓ, τοΤς 
άιτρασι τδν άριθμδν έξισούμενον · και περιτμηθήνα; 
τά αιδοία αύτον κα\ τούς \φΐ αύτδν έ κέλευσε ν ά^όε-
νας, ιν* εΐΓ4 τδ γένος αύτοΰ τοίς,,άλλοις έίϊνεσιν άνε-
πιμικτδν, χα\ περιετμήθησαν. Γίνεται τοίνυν τψ 
^Αβραάμ παίς έχατδν γεγονότι ένιαυτών έκ τ ή ς 
Σ ά ^ α ς , δν δ Θεδς Ισαάκ κχλέσαι προσέταξε. ΑηλοΙ 
δέ τδ δνομά γέλωτα, ή ότι μειδίαμα τή Σά££α έγέ
νετο, τ/ςεσθαι αυτήν τού Θεού χρηματίταντο;, διά 
τί» τής υποσχέσεως δύσελπι, παρήλικι ούση, κα\ μή 
πρ',σδοκώση τεκείν (ένενήκοντα γάρ ετών τδν 
*1 σαάχ'τελούσα έτύγχανεν) ή δτι γέλωτος ύπόθεσις 
τοίς γονευσιτο παιδίον έγένετο, θυμηδίας δηλαδή χα\ 
χαράς. Τεχθέ'/τα δέ τδν ιταΐδα τούτον, χατά τήν 

curo qua e*un Sara r&m babere jusscral. Nam quia D όγδοη ν ήμέραν δ πατήρ περιέτ&μεν. "Οθεν ούεωχαΐ 
lum cx scse uibil parere poicrat, a marito pctiit, 
ulcuiti ancilla domesiica, Aigypiia geucre, cui no-
men Agar eral, concumberet: e qua natuin Ismae-
leni, protfilio sibi vendicavii. Posi tamen Isaacum 
gcnituur, Agarem cuin;iilio ex semulalione rclegaviu 
Cum ad^dtevis^t Isaacus, aul, ut Josepbus Ilebneus 
tradil^vir faciue csscl (nam Isaacum lum quinde-
ciin annorum fi.issc ait), Dcus pcffcuhim facit 
Abrabamj, el filium hnin>!are jubct, aique in niouic 
quodam adolcre unigenitum iilum et ditectutn. Non 

τοις Ιουδαίοις ένενόμιστο περιτέμνεσθαι. "Αραβες 
δέ μετά τρνσχαιδέχατον έτος τούς Γ.αΙδας πε ρ «.τέ
μνει ν είώδαν.ν, δτι κα\ Ισμαήλ δ προπάτωρ αυτών 
έν τούτω τψ χρδνω περιετέτμητο. Τρισκαίδεκα γάρ 
ήν ετών» δτε τώ Άβρααμ δ θεδς έπεταξε τήν περι-
τομήν^ Σημαίνει δέ τδ δνομα τοΰτο θ80χΛτ\τον% 

ώ ; τοΰ θεού τής Ιχεσίας *Αβραάμ άκουσα ντο;, κα\ 
παιδα δόντο; αύτ.ο. Έγείνατο δέ τούτον έκ^παιδί-
σκης* ήν ή Σάό^α αύτψ συγκατέκλινεν. Ίδιας γάρ 
άμοιρούσα τό:ε γονής, οίκεία παιοίίκη, ^Αγάρ δνο-
μασΟείση, Αίγυπτία τδ γένος, μιγήναι τδν άνδρα refeagatur Abrahamus : scd Olio assumpto, ct in 

Variffi leciioncs el nolffi. 
(29) ffydg ΈΛΛψ%ας. Εί;. Et ροα αίχμαλωτισθέντων pro ά'χμαλωτευΟΙντων. W. 
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^τταΐΛ,.χ^τ^κβύίη^ίΙκχίντ^ τον Ισμαήλ, ψκειώ- Α doeigaataro a Deo monlcrn abdeclo, commiinieat 
σστοτδ παι&ογ ή 9ά££α· Τεκούσχ δέ γστδν /Ισαάκ, 
της Ά γ α ρ συν τψ υ ίφ φυγήν διά ζηλοτυπίαν κατ-
ιψηφίσατο. 'Αδρυνθέντος δέ τού Ισαάκ, ή άνδρωθέν-
τος χατά τδν 'ΕβραΖον Ίώσηπον (είκοσι γάρ κα\ 
πέντε ένιαυτών φησ\ν είναι τδν *Ισαάκ τότε) πεΐραν 
ό βεδς επάγει τψ "Αβραάμ, χαέ χαλέαάς αύτδν υυμα· 
προσάγαγε** κελεύει τδν υΐδν. κα\ είς έν τών ορέων 
άπαγαγοντα. τδν μονογενή, τδν άγαπητδν, δλοκαυ-
τώσαι* Καΐ οΰκ άντεΓπεν δ Άδρχάμ* άλλά τδν παΐδα 
προσειληφώς^ χαλ είς τδ έπιταχθέν αύτου δρος άνα-
γαγών, τον* θείον αύτψ χνίνούταε χρησμδν, κα\ γεν
ναίως βΓαειν τήν κ£θιέρωστν παραινείς κελεύοντος 
τοΰ θεοΰΐ 'Φδέ πείθεται, ,κσΛ εκών Ιαυτδν παρέχει 
πρδς χαθ^αωσιν, μή δίκαιον είναι φήσας θεού κα\ 

oraculom : bortalus f ι-, quoniam Deua i la jattis-
set, consecrationem fbriiier ferret. Paret ttte, ct 
uhro ae offert viciimam. Neqve enim «quum esse, 
Dei et patris Yolutitati adversari. SIc jeta Josepbt>* 
referi. Deinde fllio parcere jubelar Abrabama&, « 
arieattltro ad iDcensumsubsliluUur.i>ost baec Sara 
inorUnr.annos natacxxTii.Abrabajnas&liaai vaorera 
dacit, Chetnram nomine, e qoa filii aex ei naacooUir. 
fcaaco annot cireiter X L natp, Rebeccam flUam 
Batbiielis, fratrc Abrabami Nacbore na l i , iu Mcao-
poumia despondefc Deiude rnoritur, cnm T ixmei 
aniios C L X X v . Isaacns Rebetea docia, geineUoa ex t a 
procreat, quorant Balu major, ob birtos corpore pi~ 
los, Esau Yocalua» Μinerplaniam majoria, qjui prior 

Πατρδς αντττείνεινθελήματι. Ούτω ταύτα τψ Ίο>-Β ex utero materno exstlierat, maiia retioei : ob 
σήκω Ιατάρηται. Είτα φείσααδατ τού υιού κελεύεται id Jacobos appcllatuft, quod supptaBtalQpei& - n. -
Αβραάμ* xal χριδς αυτομάτως είς δλοχαύτωσιν άντν- lat. 
διδόταν Μετά ταύτα θνήίχει μέν Σά££α, ετών ούσα έχατδν είκοσι πρδς έπτά. Ό δ* Αβραάμ έτερα* ήγάγετο, 
χεχλημανχν ϊετούραν έ£ ής υΐείς αύτψ φόοντατέξ. Τψ Ισαάκ δέ περι τεσσαραχοστδν Ιτος γεγονότι, μνη-
στεύέταε δ-πατήρ Φεβάχχα* έχ Μεσοποταμίας, δυγατέρα Βαθουήλ, υίούΝαχώρ, αδελφού Αβραάμ» Έπε ιτα 
τελεατ^. μέν έτη ζήσας Ιχατδν έβόομήκοντα^χαέ. πίντ*ν Γήμας δέ τήν 'Ρεβέχχαν ό Ίσαάχν διδύμους παΐδςυς, 
έχ ταύτης γενν$· ών τψ μέν πρεσβυτέρψ χαβδλου ' τού σώματος δααεΙά έφύετο θρ\ξ, oftrv aati Ήσαδ> 
έχΑήΟη,διά τήν τρίχωσίν. Τψ νεωτέρω δέ ή χβ\ρ οίχετο τής πτέρνης του αδελφού, της ρητρεχης προ-
εχθοράντος γαστρδς, διδ χα\ Ιακώβ οίνομασδη. Πτερνιστήν δέ τδ δνομα κατ* Εβραίους δηλοέ. 

Ζ'- Γηράσας έπ\ τούτους δ Ισαάκ χα\ τάς Ιψι ις VIL έ>ρα aeaio coDfeclut laaacoa, &4qoeorbatu* 
πιπήμωται. Καϊ τδν Όσαύ προσχαλεσάμενος (προ- ocuH», vacai E « a r a (is eoim ob attaietn p ra rog^ 
τετίμητο γάρ εκείνη διά τά πρωτοτύχια) χαλ δηρά- livam 2& praeferebatur alleri), vmnaim ablegal, ot 
094 παλεύει, καϊ έτοιμαααι δείπνον αύτψ, Ιιηαφαγών coenaia aibi pararel: Q*o [wqmt) ante obitftm 
(φηστν) βύΛογήσω as χρό τον μ· άχοθατέΐτ. Ku\ ' meum &i bene preur. Eeaa T f M i o n proficiscl-
'έέααύ μέν έξήει πρδς Ηραν . Ή δέ̂  Τεβέχχα φ ι - C l u r Rebecca Jacobi amanlioc» i l l i accemto, qaid 
λούσα μάλλον τδν- Ιακώβ ̂  κα\ τούτον χαλέσασα, 
είπεν & δ πατήρ' έκέταξε'τψ Ήσαύ. Ha\ σπεύσαι 
παρεκελεύσατο πρδς τό ποίμνιον, χα\ δυο1 κομίσαι 
απαλούς έρίφους.αυτή, ώς άν έχ τούτων-εδέσματα 
έτοιμάση τψ γέραντι, οία φιλεΤν έχεΙνο\ έπίσ;αται, 
χα\ φαγών ευλόγηση αύτδν. 'Ο δέ ποιεί κατά τάς 
μητριχάς έντολάς. Ή δ η δέ πααεσκευασμένων τών-
εδεσμάτων^ τους βραχίονας τού> παιδδς περιελίσσετ. 
ταις τών έρίφων δοραίς, χαι δί|ωσι τδ δ-Γπνον άπα> 
γαγείν τψ πατφί· Ισαάκ δέ τ ή φωνή τδν Ιακώβ 
είναι τδν προαίοντα αίσθομενος, έγγιστα προκαλεί
ται αύτδν, χαϊ τών χειρών έπα^άται. Τού Θεοΰδέ 
πάντως τδν Έσαύ ευλογίας άνάξιον χρίναντος, Ιδο-

paier Esao jusa i^ t , ditfit. Majidatax e grege dUioa 
leneros ba>dos afferal, quo^ex Ks edulia couffccret 
s^tii, quibus eam dclcciari.sciebal: iieqoe cowos &» 
ipw bena precaretor ilJe. h m maiemw jusaTa 
lacobtis. ParaiU jam edttlUs, bra<#ia filii aeMibiia 
b»t!orum involvil mater, tt coenam dat pa^ruofleren. 
dam. lsaacos Jarobam ex voce agDiiom, p r o x i m 
«c accedeic jubel, manosqae contreclat. Sed qaia 
Deus Esaum fausiie omtnibae seme) ind%num ]a-
dicarat, puUvit Isaacea priniogenkum aibi fittttm 
asliiisse (pi)orum forsao aaperiuie decegtns)» dbo-
que sumpto bene precalus est Jacoba. R e t f t e l 
Esaus, oblauque patri ceena, fausiam tomprecaiio-

ξεν Ισαάκ τδν πρωτότοκου αύτψ παρεστάναι υίόν* ρ nem postulai. Agnoictl ille iropouuram mt:Fra* 
Ήπάτητο δέ τάχα διά τδ βαθύ τής τριχδς, καϊ φα
γών ευλόγησε τδν ΙαχώδΧ Επανήλθε δέ κα\ Έσαύ, 
χα\ §1σήγαγί δείπνον τψ> πατρ\, κα\ {τει τήν εάλο-
γίαν. Ό δέ έγνω τδ σόφισμα, χα\ έλθών, έφη. Ό 
Αδ*Λφό\ σου ίΜιββ tftr sϋΛοτί** σον. Τού δέ Ο)Λ-
φυρομένου χα\ άξ»ύντος εύλογηθήναι (μηδέ γάρ 
μίαν είναι παρ* αύ^ψ εύλογίαν) παρακληθελ, ,Ισαάχ 
ώρμησε μέν εύλογησαι. "Οτι δέ μή τψ ένηχούντι 
έχχίνον έδόχει θείψ πνεύματι ευλογίας τνχείν τον 
Ίΐσαϋ, έπε\ μηδ' άξιος ήν.αυτής, είς άράν άντ* ευ
λογίας έτνποΰτο τψ Ίσαάχ ή φωνή. Δυσμενώ; είχε 
διά ταύτα πρδς τδν άδελφδν δ Έσαύ . Ο δε. τδν 
άδχλφδν δεδοικως, συμβουλή τής μητρδ; είς Μεσο-
ποτσμίαν άπέοχεται. Απιών δέ άξιοΟται καθ' ύ - -

terluus, inquil, iitam inlereepit. Quo>v ejobuite, c i 
faustara coniprecaupaem flagitante (nequ^ enin» 
anicam duntaiat flli esse) motus prtcibua tgaacu», 
bene precari bomini ipsiituit ilto quideiu, sed quia 
id resonanii in eoSpirilui sancto non placebai, qood 
tali forluna indignas esset Esaat, Isaaei vox pro 
fausia precalione in exsecrationem veriebalur. l l u 
de causi» infensns fralri fil Esaus : qu> illius mciu 
percu.sue, de concilio matrisiftMeeopoiamiara dis-
cedit. lnier pr«ll<}isccndum, agieniimi iilud scal;e 
cele))raluat ln somnis videt, eujus aha para tcn^r, 
allera ccelo miiiierelur, c i fottirarum cogirilione re-
m i i i divruilus instruitur. Locum oblaUe .visiouia 

. Bajibel voeal, quod diviHUWI dwukiliitm Grascis $o-
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nat. Profeelus Carram, apud Labanem Rebcccae Α νους τού φδομένου θεάματος τής κλίμακος, ής τών 
malris fratreni divertit: a quo exceplus hospita-
liter, curae gregum praeficilur. Labani porroduav 
erani l i l is : nalu niajori Liae, minori Rachelis no-
men erat. Jacobus ainore junioris corripiiur, quae 
eororera furma tuperabat : et Labanem de ea allo-
quitur. Is desponsurum se illam ei pollicelur, si 
eeptem eibi annos inservial. Annuil amator, tem-
pos elabitur, nuptias apparat socer : sed noctu fi-
liam nalu majorcni Jacobo in thalaimnn adducil. 
Qui mane impostura cognila, cuin eocero dc 
injuria cxpostulat. Ille autem Rachelem etiam ei 
25 P o s t alterius septenii scrvituiem pollicaur. 
Earo condilioneid Jacobus amore subaclus denuo 
accipit : el alleris seplem annis elapsis, Racbelis 
•eiiam m.itrimonio potilur. Lia jam e Jacobo libcros 
habebai, Rubenem priinogenilum, quod ex divina 
misericordia is sibi contigissct. A£gre ferebat c-
nim amorem' marili erga sororem : spei abatque se 
Lonoratiorem fore, si ulerum ferrel. Secundum 
Simeoaem appellat, quod vota ipsius exaudisset 
Deus. Post bunc Levis nascilur, qui conjunctioni$ 
confirmationem signiGcat. Hiinc Judas sequilur, 
quodnomen gratiarum actionem aonat. Racbel, quia 
liberoa non babebat, verita ne minus graliosa esset, 
marilum orat, ut cura ancilla sua cougrederelur : 
ille oblernpcrat. Ex eoque Jacobi cum Balla (id 
«niro ancills nomen erat) congressu, Dan nascitur : 
divinum judicium boc vocabulum siguiflcal. Rursus 

άκρων τδ μέν τή γή , τδ δε τψ ούρανψ προσήρειστο, 
κα\ μυείται τά μέλλοντα έχ τοΰ κρείττονος, καΛ τδν 
τόπον Iν φ τδ δράμα εΐδε, Βαιθήλ προσηγδρεύσε · 
δηλοϊ δέ βείαν kaxlar καθ* "Ελληνας. Κατάντησα; 
δέ είς Κά,ό^αν, χατήχθη πρδς Αάβαν τδν τής μ η -

,, τρος τής 'Ρεβέχχας δμαίμονα, χα\ ξ»νίας παρ* 
. έκείνψ τετύχηχε, χα\ τήν έπιμέλειαν τών ποιμνίων 

πιστεύεται. Δύο% δέ τψ Αάβαν θυγατέρες έτΰγχανον, 
ών ή μέν πρεσβυτέρα Λεία, ή δ' έτερα 'Ραχήλ έπε-
κέκληντο. Είς έρωτα ούν τής νεωτέρας ήρέθιστο 
*1ακώβ% αστείας ούσης τδ είδος παρά τήν άδελφήν, 
κα\ προσάγει ^λόγους τω Αάβαν πιρ\ αυτής Ο 1\ 
ομολογεί κατεγγυήσαι τψ Ιακώβ τήν Ραχήλ, εί 
έπΙ έτη έπτά δουλεύσει αύτψ. Κατανεύει πρδς τούτο 

^ δ εραστής, παρέρχεται δ καιρδς, ετοιμάζει τούς 
γάμους δ πενΟερός. Νυκτδ; δέ τήν πρεσβυτέραν 
τών θυγατ;ρων συνευνάζει τψ Ιακώβ. Γνούς δέ μεθ' 
ήμέραν, ώς έξηπάτηται, αδικία ν έπενεκάλει τ φ 
πενθερψ. Ό δέ κα\ τήν 'Ραχήλ αύτψ έπηγγέλλετο 
μετά δουλεία ν ετέρας επταετίας. Πείθεται ούν αύθις 
δούλε ϋ σα ι δ Ιακώβ, δούλου μένος έρωτι. Κα\ μεθ' 
έτέραν έπταετίαν χα\ τή 'Ραχήλ συνευνάζεται. Τή 
μέν ούν Λεία παίδες ήσαν έξ Ιακώβ. Και *Ρουβ\μ 
μέν καλεί τδν προιτοτοκον, δτι κατ* έλεον αυτή γέ 
νοιτο τού θεού. Έδάχνετο γάρ ερωμένης τής αδελ
φής τψ άνδρΐ, κα\ προσέδόκα μάλλον εντιμότερα 
γενήσεσθαι, εί σχοίη κατά γαστρδς. Τδν δεύτερον 
δέ Συμεών ονομάζει. ΔηλοΤ δέ τούτο έπήκοον τδν 

eadem NcphtaJim parit, hoc eet astutum : quod Q θεδν γενέσθαι αυτή. Κα\ έπ\ τούτο γεννάται Αευί, 
boc aslu fecundilali sororis se opposuisset. Lia a> 
nulalione incilala, Zdpbam ancillam suam et 
ipsa Jacobo despondel, quae Gadum p»pcrit : [or-
tuitui vocari qucat. Alinm poet bunc Asserero pa-
r i l , queiu protperum interpreltris licet : quod Lia 

ob iiberoram muliiludinem celebris el beala per 
illuni .partam babenda «gset. Cum aulemRuben 
«Liae fllius mandragore raala atlulisset, Rachel par-
tem gibi dari peUii, conccsso Liac nocle illa, quse 
sibi debebalur, mariii concubuu : e quo munercula 
4sacbarem tescipit, quod nomen mercedc gemtum si-
gnificai: et alterom (ilium Zabulouem, hoc est, 
pignxu benetoleniiuR erga se; ac filiam Dinam. Na-
hcilur ti Racbeli filius Josepbos : id oomen accet>-

wooera rei aJicujus futura aolat. 

κοινωνίας τούνομα σημαίνει βεβαιωτήν. Μεθ' δν 
Ιούδας αυτή άποτίκτεται ευχαριστίας ή κΛησις 
δηλωτική. Τή δέ 'Ραχήλ παιδίον ούκ ήν, κα\ δεδοι» 
κυία μή δι* άτεκνίαν παρευδοκιμηθή, δέεται τοΰ 
άνδρδς τ!) θεραπαίνη αυτής συνελΟείν. *0 δέ κα\ 
πείθεται, κα\ τή Βάλλα συνέρχεται, κα\ παιδίον έξ 
Ιακώβ ή Βάλλα γεννά, χα\ Δάν εκλήθη δ παις, θεό-
χριτον εΓποιεν (50) "Ελληνες. Κάκ τής αυτής αύθις 
τίκτεται Νεφθαλε\μ, εύμηχάντιτος, οίον δ(ά τδ άν-
τιτεχνάσασθαι πρδς τήν εύτεχνίαν τής αδελφής. 
ΖηλοΙ έπ\ τούτοις ή Αεία, κα\ παρακατακλίνει κά-
κείνη τω Ιακώβ Ζελφάν τήν Ιδίαν θεράπαιναν· 

" Τίδν δέ καϊ αυτή έγείνατοΓάδ' τυχαΓοκάντις χα-
λέση αύτδν. Κα\ έπ\ τούτω τίκτει κα\ έτερον, ούτος 

D δ*ήνδ Άσσήρ* λέγοιτοδέ/ιαχαρΜΓεής ώς εύκλείας 
τή Αείφ διά τήν πολυτεχνίαν χα\ μαχαρισμού γενόμενος αίτιος. Τή Αεία δέ" ΤουβΙμ τού Λίίού μαν-
ίραγόρου μήλα χομίσαντος, ήτει 'Ραχήλ μεταδούναι τούτων αυτή, χα\ αμοιβή ν προύτίθει τή αδελφή τδν 
χατ* έχεένην τήν νύκτα λέκτρον τοΰ Ιακώβ. *Η γάρ νύξ εκείνη τή Ταχήλ προσχεχλήρωτο. Kay. 
συνευνάζεται διά τούτο τή Αεία δ Ιακώβ, καϊ τίκτει παίδας έτι δύω τδ γύνα.ον, τδν Ίσάχαρ· τδν έκ 
ρνσΦοϋδέ γεγονότα σημαίνει τδ^δνομα · και Ζαβσυλων δηλοϊ δέ τδν ήνεχυρασμένον εννοΐαχ^ πρδς 
αύ·;ήν· και θυγατέρα κληθεϊσαν Δείναν. Γίνεται δέ και τή 'Ραχήλ υέδς Ιωσήφ · τδ δ* δνομα προσθήχην 
ιινδς γενησομένσο δηλοϊ. 

VIII. Sic annis Yigenti Jacobus aoceri opilio 1T. "Ετη μέν ούν είκοσι έποίμαινε τψ πενθερψ 

Veriffi lectiones et n o t » . 

(50) Θεόχριτον εϊχοιεν. Haec Latine salis com-
mode rcddi non possunt, eive divinum judicium* 
aui judicem, sive divinUus judicmmm dicas. Εύμη-
χάνητος passivac signiticalionb potitis csscvideiur: 

quare arte quaxitum vertere maiui, qufim attutum, 
aul artificiosum. Ua eiiam μαχ' ίηισ^ .«,ent9 

si diccre liccal, quani beaiun uolius signitica^. 
Prosoerxm ego verii. W. 
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Ι α κ ώ β . Είτα ύποχωρήσαι Οέλων, ού συγκεχώρητο. Α fuit: c l cumdiscrssurus csset, non situs est. Ilaque 
'Οθβν κρύφα μετά τών γυναικών συν ταίς Οεραπαι-
νίσι κα\ τοϊς παισ\ν άπεδίδρασκεν, και τήν κτήσιν 
προσεπαγόμενος, καϊ τών βοσκή μάτων άπερ αύτω 
του ποιμαίνειν μισθδς προσνενέμηντοτ- 'Ραχήλ δε* 
κα\ τά είδωλα τού πατρδς έπείρέρετο, ούχ ώ; τ ι-
μ<υσα, άλλ' ίν\ έχοι ταύτα καταφυγήν, εί έ,πιδιώξας 
αυτούς δ πατήρ καταλάβοι. Τού δε Αάβαν καθ* έβ-
δόμην ήμέραν καταλαβόντος, κατ* βναρ έπέταξεν 
αύτψ δ θεδ< σπείσασθαι τψ Ιακώβ, Μεθ' ήμέραν 
δε λόγοι άμφοίν γίνονται, καλ τού Ιακώβ μηδέν 
άδιχαίν άποδείξαντος περ\ τών πατρψων θεών έπ-
βνεχάλει δ Αάβαν αύτψ. Ό δέ μηδέν περ\ αυτών 
συνειδώς, έρ?υνάν παρεχώρει, χα\ γίνεται ή (ρευ · 
να (31). Ή 'Ραχήλ δέ τά είδωλα τή άστράβη τής 

clani cum uxoribus, ancillis ct liberis fugam capit, 
abduclis «na bonis suis, et pecudibus, qtias pa,-
stionis inerccdc naclusiuerai. Racbel eliam simu-
lacra palris abatulit : non quod illa vcnerarciur, 
scd ut ad ca confugerc possct, si a palre persc-
quenle deprchcnsa csset. Cum autcm Laban cog 
die seplimo consecuius csset, somnio divinitus mo-
neiur, ut reconcilictur Jacobo. Poslridie verbis ulrin. 
que 26 fartis, ctsi J^cobus demonslrarat, nullam 
a se oriam fuisse injuriam, Laban tamen de palriia 
diis cam accusabat. Qui cjus rei nescius, ipquisi-
tiouein i i l i permittil. Inquirit ille, Sed Racbel si-
malacris selhe caroeli, qua vebebalur, subjeclU 
insidens, roensiruorum fluxu laborare se ait. Labau, 

φερούσης αυτήν καμήλου έντίθησι, χα\ αυτή έπεκά- Β qui filiam ad deos suos eo malo confliclanten», 
•πτο , φάσκουσα τήν τών έμμηνων £ύσιν αυτή έν-
οχλείν. *0 δέ Αάβαν μή άν ποτε τήν θυγατέρα μετά 
τοιούτου πάθους τοΤς θεοίς αυτού προσελθείν ο?.η-
OsV;t παρήλθε ν αυτήν. Κα\ δ μέν άνέζευξεν · δ οέ 
Ι α κ ώ β , τδν άδελφδν δεδιώς, προπέμπει, δηλών αύτψ 
τήν έπάνοδον, χα\ δωρα στέλλει αύτψ. Νυχτδς δ* 
επιγενόμενης, φαντάσματι συντυχών διεπάλαι*, χα\ 
έδόχει κρατεί ν. Αίσθόμενο; δέ άγγελον βιναι Θεού, 
ειπείν αύτψ παρεχάλει, τίνα μοίραν Ιξει. Ό δέ τδ 
κράτησα ι θείου αγγέλου. μεγάλων αγαθών ση μείον 
ήγείσθαι δείν έλεγε. Κα\ Ισραήλ αύτδν χαλείσθαι 
έχέλευεν. Τούτο δέ οί μέν άλλοι νους όρων Θεόν, 
έρμηνεύουσιν. Ίώσηπος δέ, τδν άντιστάντα θείψ 

nunquain acceesuram, persuasura baberel, ca pr;c-
torita, donium reveriiiur. Jacobus vero fraircm 
luelucns, suum reditum i l l i , muneribus praeiuiasis, 
denuntiai. Nocte superveniente, cuin tpeclro aibi 
decerlare, victoriaque potiri visus, cuiu angeluni 
essc Dei auimadvenissel, orat, ut sibi diceret, quo 
fato usurus esset. IKe victoriam dnia i angeli, ma-
gnorum bonorunt signum habendam eaae aaserit, 
et Israclem vocari jubet. Qoam vocem alii men* 
tem9 qu« Dcum videat, inlerpreiaqtur. Josepbus, 
cum qui divino angelo resiiterit, signiAcare tradit, 
Jacobos locum illum Phanue), boc est, Dei fadem 
vocat. Et quiain lacla cum angelo, poplitb doiore 

άγγέλω, σημαίνειν φησίν. Ίαχώβ δέ τδν τόπον καλεί r affeclus fucral, ^um ipse i i l iu i esu absUnuit, tum 
Λ. 1 Λ ' Α Τ". _ _ V _ . ¥"· ι » ι ^ · ι ί ο A i i a e rw<^cf Α ν ΐ I η α n Κ ΑΛ · · » HM**i»~. - . U l . . . Φανουήλ, τούτεστι, θεού πρόσωπον. Γενομένου δ' 
άν τή πάλη τή πρδς τδν άγγελον άλγήματος αύτψ 
τΑρ\ τδ νεύρον τδ πλατύ, εκείνος τε τήν τούτου βρώ
σιν άπείπατο, κα\ δΓ εκείνον, κα\ τψ εκείνου γένει 
σταντί άπηγόρευται* ύπαντήσαντος δέ τψ άδΐλφψ 
τού Ήσαύ, συνέβαλον άλλήλοι;, κα\ ή σ.τάσαντο. 
Ε ίτα ό μέν Ήσαύ απηλλάγη, Ιακώβ δ* άφίχετο πρδς 
τ ά Ζίκιμα. Τών δέ Σιχιμιτών. έορτήν, αγόντων, ή 
βνγάτηρ αυτού Δείνα είς τήν πόλιν παρήλθε, τά τής 
αορτής ίστορήσουσα. Βεασάμενος δύν αυτήν Συχέμ 
6 τοΰ τής πόλεως βασιλέως υίδς, φθείρει δι* άρπαν 
-γής. Έπειτα δ τούτου πατήρ έδέετο τού Ιακώβ, 
«υ£εΰξαι τήν Αείναν τψ Συχέμ. Ό δέ ού κατένευσε.' 
£υμεών δέ καϊ Λευι τής κόρης δμομήτριοι άδελφθ\, 

omnis ejus posleriias ab eo, ut illicilo, abborrei. 
Fraier Esaus obviam il l i progressue, gaiale dicia 
accepiaquc recedit. Jacobus Sicima pervenit. S i -
cimilis autero fesluui celebraniibus, ttJia ejua Dina, 
speclandas feslivilaUg gratia, urbem ingrediiur. 
Quam conspectam Sycbemus rcgius adolescens ra-
pit, rapiain sluprat. R e i adolescenlis paler Jaco-
buin orat, ut Dinam Sycbemo despondeai Re non 
impetrau, Symeoa et Levi uleriui puellae fralrea, 
civibus ob festiviutem convivantibof atqua ine-
brialis , urbero noclu iogressi, narat proreas 
omnea, psumque regem cum filio Iracidant. Haec 
Josephas tradit. Sed liber Geneseoft probabUUia 
bis de rebus disserit. Gum, inquit, Einmor Sycbe-

οιά τήν έορτήν εύοχου μένων τών έν τή πόλε ι, κα\ D mi paier Dinam filio uxorem peterel, Symeonem 
χαρηβαρούντων, νύκτο)ρ παρε).θόχτες, πάν άρσεν 
^βηδδν άναιροΰσι, κα\ τδν βασιλέα, και τδν υ 16ν 
αυτού. Ταύτα φησιν δ Ίώσηπος. Πιθανώτερον δέ 
σεερ\ τούτων ή βίβλος Ιστορεί τής Γενέσεως. Λέγει 
γ ά ρ , δτι Έμμδρ τού πατρός Συχέμ άξιουντος συ-
ζευχδήναι τήν άεΐναν τψ υίώ αυτού, Συμεών και 
Αευΐ είπον, ώς ΕΙ περιτμηθεϊεν οί εν τ ί πόλει ά^-
^εν£ς πάντες, δωσομεν τήν άδελφήν ημών τψ υΐψ 
σ*υ. Και δτι κατεδέξαντο τ^ν λόγον, κα\ περιετμή
δη σαν άπαντες. Κατά δέ τήν έκ τής περιτομής 
^ρίτην ήμέραν, · πονηρώς τών περιτμηθέντων δια* 

et Levim dixisse, si mares urbis omncs circumci-
derenlur, se filio ejus sororem suam desponsuros, 
qua accepta condilione, circumcisoa easc orones, 
Ac die inde tertio, cum ex croeialu ardoris male 
baberem, ab illis trucidalos, Jacobo ignoranle. 
Quem iacinus Ulud graviterfereniera, bonoanimo 
27 Beus jubel. Iude Belhlelem profectus i a -
cobus, ubi Mmnium videral, rcro divinam facH, ac 
progreesus, Rachelem ex parlu mortaaro Ephraiai 
MpclJl, puero ob matris cx co dolorem Renjainine 
appellain. Chcbroncni pro/ecttis, palrem lsaarnm 

Variflo lectiones et notffi. 

(51) Kal γίνεται ή έρευνα. Και ώς ή ίρευνα γίνοται. Ει paulo post, pro άν ποτε, άμποτε. W . 
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adhnc vivenlem mvenU : ecd Rebeccajara obierat. χ κ-ιμένων , χσΛ δδυνωμένων διά τήν φλ<γμονήν, 
Nec mullo post eliam Isaacus moritur, e l una cum έπέθίντο αύτοίς, κα\ άνείλον απαντάς, άγνοούντος 
nxore in patrio monamenlo sepelilur , explelis τοΰ Ιακώβ · ψ χαλεπαίνοντι διά ταύτα, θα^ε ιν 
v i i e annie supra C L X X X T . έκέλευσεν δ θεδς. Έλθών δέ έν ΒαιΟήλ δ Ιακώβ, 
όπου τδνβνειρον έθεάσατο, έθυσεν. Κα\ προΐών, τήν 'Ραχήλ έκ τοκετού θανοΰσαν, έν Έφρατά θάπτει. 
\ α \ τδ έξ αύτη; παιδίον Βενιαμίν έ κ άλεσε, διά τήν έπ ' αύτφ γενομένην τή μητρ\ δδύνην. Έλθών δ' εις 
Χεβρών, πδλιν τών Χαναναίων, κατέλαβε τδν πατέρα αυτού Ισαάκ έτι ζώντα· ή δέ 'Ρεβέχχα έφθη 
θανείν. θνήσκει δέ μετά βραχύ κα\ δ Ισαάκ, χαΥ θάπτεται συν τή γυναιχΐ παρά τω γονικφ μνη
μείου, βιώσας έτη πέντε κα\ δγδοήχοντα πρδς τοις εκατόν. 

IX. Esaus autem Idumase imperabat, regioni a Έσαύ δέ ήρχε τής Ίδουμαίας, καλέ σας τήν 
se daio nomine. Edom enim vocatus fuerat, quod χώραν φφ* εαυτού. Έδώμ γάρ εκείνος έκέκλητο, δτι 
aliquando famelicus a venatir reverous, cum a 
fratre peiiissel, ut lenlem, quain ille eibi coxerat, 
daret, jurcjurando adaclus, aeiatis praerogativara 
i l l i concessit. Ex eo cognominaiu» eat Edom, ob 
rufum admodom leniis colorem. Edom porro He-
brseis rufum significal. Jacobus Josephum ob et 
vultos degantiam, et ingenii dexteritatem, prse 
^Bieris diligebal. ltaque et patria cbaritas, et som-
ttta qua? viderat, fratrum invidiam il l i conctliarunt. 
Somnia bejusroodi ftierunt. Unura : Tempore mes-
MS cum fralribus metens, manipulos sibi iigare c-t 
t ompouere, ac auos imniotos slare, quos fraierni 
accurrentes adorarent: alteruin, asole et luna ac 
lcliquis steHia adorari sibi yidebatur. Has visiones 
fralribus etiain prssenlibus patri referens quid 
stbi vellent, scire cupiobal. A l ille felicitatem nato 
dcnuuliabat, ac foro tenipo9, quo ct a parefUibu9 
et a fratribue colereiur, et adorareiur. Haec fratrcs 

άπδ θήρας ποτέ λιμώττων έπανελθών, κά\ τδν άδελ-
φδν εύρων φακήν έτοιμάσαντα έαυτψ πρδς τροφήν, 
ήξίου δούναι αύτψ. Ό δέ άποδόσθαι αύτφ τδ πρεσβείον 
ήνάγκασεν άντ\ τής φακής, κα\ παραχωρεί τούτου 

1 μεθ' όρκων διά τδν λιμό ν * δθεν Έδωμ έπεκλήθη, 
διά τήν ξανθύτητα τής φακής · σφόδρα γάρ ήν τήν 
χροίαν τοιαύτη. Έδώμ δε παρ* Έβραίοις τδ έ ρ ν -
Opdr όνομάζβται.'Ιακώβ δέ τδν έκ τής Ταχήλ 
Ιωσήφ, διά τε τήν τού προσώπου ttyvtav, κα\ τήν 
τής ψυχής άρετήν, πλέον τών άλλων παίδων ήγάπα. 
"Η τε γούν τού πατρδς στοργή, χα\ οίδνειροιους 
έθεάσατο, είς φθόνον αυτού τους αδελφούς χεκινήκασι. 
Τών δέ δνειράτων τδ μέν ήν τοιούτον. Έν ώρα 
θέρους έδόχει, μετά τών αδελφών θερίζων, δράγματα 
δεσμέ ι ν χα\ τιΟέναι, χα\ τά μέν αυτού ήρεμεϊν, τ ά 
δέ τών αδελφών προστρέχοντα προσκυνεί ν τοίς αύτου-
Το δέ, τδν ήλιον καϊ τήν σελήνην, και τούς λοιπούς 
τών αστέρων^ προσκυνείν έδόχει αύτψ. Ταύτας τάς 

a?gre ferre, et torve adolescenlulum intueri. Post ^ δ{/ει; τψ πατρ\ οδηγούμενος παρόντων και τών 
baec pater Joeephora ad filios, gregcs Sicimis pa 
scentes, visum mittit. Quo conspccio, ad cum pe-
rimendam sunt concitati. Se.l Rubcn monebal, ne 
iraterno sanguine manus polluerent, sed in pro-
xitiium puieum conjectuiu emori sir.ercnt: sic 
lcvius fore facinue. Quo coasilio adolesccntibus 
probaio, pueruro sensltn In pulenm demisit. Judae 
vcro Arabicis mercatoribus visis, auclor fit fratri-
bus vendendi illis Josepbi. Assentiuniur, eumqtic 
vigitni minis venduut, annos naium septeindecim. 
Rubcn noclu ad puleum accedit, u l Josepbum 
inde ereptum clam Tralribus conservaret. Quo non 
iuvenlo, lugens, fraires criminatur: sed re ex 
28 illie cognita, lugere desioit. IUi loinca adole-

συγγόνών, τήν δήλωσιν έζήτει μαθεΐν. Ό δέ εύδαι-
μονίαν κατήγγειλε τψ παιδί ·• χα\ κ,αιρδν ήξειν, καύ' 
δν ύπο τών γονέων και τών αδελφών τιμηθήσεται 
κα\ προσκυνηθήσεται. Ταύτα τούς αδελφούς έλύπησ* 
τού *ίωσήφ, χα\ ύπεβλέποντο τδ μειράκιον. Νεμέν
των δέ τά ποίμνια τών παίδων τού Ιακώβ έν Σικ ί -
μοις, δ πατήρ πέμπει τδν Ιωσήφ, εκείνους έπισκεψό-
μενον. Οί δέ τούτον ίδόντες, ώρμησαν άνελεΤν. 
'ΡουβΙμ δέ συνεβούλευε, μή αύτόχειρας γενέσθαι 
τού αδελφού, άλλ* είς τδν παρακείμενον λάκκον ^ίψαι 
αϊ τδν, Γνα αποθάνει εκεί, και ούτω μετριώτερον 
έσοιτο το κακόν. Συναινεσάντων δέ τψ λόγω τών νεα
νίσκο» - , λαβών ό 'ΡουβΙμ τδ' μειράκιον, ήρεμα χαΟ-
έμησεν είς τδν λάκκον. Ιούδα; δέ έμπορους Ιοών 

scealU bircino sangninepolluia,ad patrem veniunt, D "Αραβας, συνεβούλευσε τοις αδελφοί^ τδν Ιωσήφ 
diceniee, sc Josepbum nec vidisse, o*c quomodo 
iaterUMet scire * *ed tunicam illam reperiitse, 
^rueaUUra e.i laceralam. Jacobus sacco iadutut, 
Josephnm luget. At illum a raercatortbus cmil 
l^etopbres, bouio iEgypiius, Pbaraonis regis coquis 
proeAiulu», et hoaoriflce iractal. Herilie aulemuxor, 
etforma e l dexteriiale ejus in amoreiuillccia, ver-
bifi ad eum de congresau faciis, repulaam fert : ac 
uibdo tamen eecias cupidilalis ardot-e subacla, 
spcque peieuadendi dejecta, vim parat. U i auleni 
adolescens veste relicta eiailit, illa irislis et per-
Urbala sedei : mariloque reverso, Josepbum ac-
cuaat, deinonstrans vestem, quam ille violalurus 
dominam, rcliquissct. Pelephrcs Jpsephuro in car-

άπεμπολήσαι αύτοίς. Καϊ δόξαν τούτο, τοίς έμπόροις 
αύτδν αποδίδονται μνών είκοσι, ετών έπτακαίδεκα 
γεγονότα. ΤουβΙμ δέ νύκτωρ έπ\ τδν λάκκον. 
έλθών, ίν' έξενέγχτ| τδν Ι ω σ ή φ , κα\ σώστ) , 
τούς αδελφούς λαθών, χα\ μή εύρων αύτδν, 
πενθών ήτιάτο τούς αδελφούς. Τών δέ τδ πραχθέν 
φρασάντων, παύεται τού πένθους. Τδνδέ χιτωνίσχον 
τού μειραχίου αίματι τράγου μολύναντες, ήκον πρδς 
τδν πατέρα, χα\ είπον, τδν μέν Ιωσήφ μήτ' ίδείν, 
μήθ' δπως διέφθαρται γνώναι * χιτώνα δέ τούτον 
εύρείν, ήμαγμένον κα\ δ ι ε ^ ι γ ό τ α . Ιακώβ δέ έπι 
τώ μειρακίψ πενθών έκαθέζετο, και σάκκον ένδύσας. 
Τδν Ιωσήφ δέ έχ τών έμπορων ώνήσατο Πετεφρής, 
άνήρ Αίγύπτιος, έπΙ τών βασιλέως Φαρα:Ό μαγείρων, 
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χαιεΤνεν αύτδν έντ ιμη.Τήςδέ του δεσπότου γυναικδς Α cereni iiialcGcorum conjici jubct, quo c l pinocrna 

Pbaraonis per iracundiam conjcclus fueral, ct ma-
gisicr pistorum : qui inila cum co faiwiharilaU', 
j clebant sorunia sibi ab co sua dcclaraii. Pinceuia 
vilcci sibi vidcre visus fuerat, unde Ires palmiles 

δ ιάτε εύμορφίαν κα\ τήν αυτού δεξιότητα έρωτι-
χώς διατεθείσης, χαϊ λύγους περί μίξεως προσαγα-
χονσης, πα ρ* πέμπε τήν άξίωσιν. Ή δέ δεινώς 
τβάιορχσυμένη τψ έρωτι, δευτέράν έπηγε πείραν, 
χα) τδπιίθειν άπογνουσα, "βιάζεσθαι ήθελεν. 'ύς δέ 
χα \ το Ιμάτιον ό νεανίσκος καταλιπών, έξεπήδησε, 
xaOijrco κατηφής καϊ συγκεχυμένη. Έλθόντι δέ τ' 
4νίρ\ κατηγορεί τού Ιωσήφ, χα\ τδ Ιμάτιον έ - -
αδιίχνυεν, ώς δτ' έπεχείρει βιάζεσθαι, καταλι:.4ντος 
αυτί. Πετεφρής δέ είς τήν τών κακούργων είρκτήν 
άμβίλλει τδν Ιωσήφ , έν ή κα\ δ οίνοχδος Φαραώ 
χατ'όργήν ένεκέκλειστο, κα\ ό άρχισιτοποιός · οί; 
βυνήθης γενόμενος, ήξιούτο φ ράσα ι αύτοίς τών 
άνυ^νίων τήν δήλωσιν. Ό μέν γάρ οίνοχόος άμπε)ον 

wiascercniur, c!c quibus magnjc c i malunc uvaj 
dependcrcnt, quas in pbialam cxprimercl, eamquc 
Pharaoni offerrei, qui bcnigneaccepiarcl. Josepbtis 
bonain somn:i e$>e signiflcaiionem assercbai: naiu 
inlra iriduum pristinam ei functioiiem reslilulutn 
ir l : pelebatque, ut is rebus euis secundis, sut 
recordarelur. PUiorum autem magisier visus sibi 
fucral tria canisira in capite ferro, duo plena paui-
bus, tcrliuni obsonio elvnriis cibw refcrlum, quae a 
devolantibas aiilibus diript-renlur.Dixitauleinbu'c 

£ρ£νέδοξεν, έξ ής τρία έφύοντο κλήματα, ών άπηώ- β elram Josepbus, tria canislra eigniflcare Iriduum, 
ενηντο μεγάλοι καϊ πέτ.ειροι βότρυες. Τούτους δ* ac die terlia suspensom eum carnrvorig alitibtts 
£ποθλίδειν είς φιάλην, κα\ προσάγειν τψ Φαραώ, . fofe cibuin. Utrique accidere quae Josefibua pra> 
χάχείνον λαβείν προσηνώς. * Αγαθά γούν σημαίνε ι ν dixcral. 
« τ φ τδν δνειρον έξηγείτο δ Ιωσήφ. Έν ,γάρ τρισ\ν ήμέραις ταίς. προσαγούσαις εις τδ πρότερον άποκζ-
τ^αταθήσεται δίακόνημα, κα\ ήξίου μεμνήσΟαι αυτού, εύπραγήσαντα. Ό δέ άρχισιτοποιδς τρία κανά 
άβόχει φέρειν έπ\ της κεφαλής, δύο μέν άρτων πλήρη, τδ δ* έτερον δψου χα\ ποικίλων αρωμάτων. 
Χ ά δέ διαρπαγήναι ύπδ. πτηνών καθιπταμένων. Έ φ η δέ χα\ τούτψ δ Ιωσήφ τά τρία κινά τριών 
ήμιρων είναι σημαντικά, κα\ έ ν τή τρίτη ήμερα μέλλε ι ν αύτδν κρεμασθέντα, σσρκοφάγοις έσεσθαι βοράν 
xrriivo?;. Γέγονε δ* έπ ' άμφοίν, ώς Ιωσήφ έξηγήσατο. 

Γ. Είτα τψ Φαραώ δ θεδς δ^εις έ/υπνίων έπι · Χ. Postba?c Dcus Pbaraoni bina vtga in somnis 
«έρπει διτιάς, κα\ τάς δηλώσεις άμφοίν. Ό δέ τών offerl,eorumqueenarrattone8. Αι iJlc visa quidew 
ph δψεων έμιμνήσκετο, τών δ' εξηγήσεων .έπελά- memincrat, enarrajionum autem oblilutfuerat. l u -
•ato. Συγκαλεί τοίνυν τούς τών Αίγυπτίων σοφούς, qaesapicnlcsiEg^piiorumconvocal, somniaenarrat, 
χ α * απαγγέλλει αύτοίς τά ενύπνια, κα\ τήν 
β έ ^ σ ι ν απαιτεί · άπορούντων δ* εκείνων* δργίζ*-
-τ-αι. '0 δ' οίνοχόος, εί καϊ μή πρότερον, άλλά 
%ότι πρδς μνήμην ήκε τού Ιωσήφ , κα\ 
βεδάσχει περ\ εκείνου τδν Φαραώ. Άγεται 
-τοίνυν αύτίκα. Ό δέ φτ^σί · Nearia, φράσαι μοι 

κρισι* ζωτ oreiparuiv* ώτχερ τεβέαμαι. 
Ηίδοξα βόας ευτραφείς έπι α προϊότχας τον 
Μ^ταμον χρός το ΙΧος χώρεΐν · έτερους & έπτα 
έετχτοϋς, χαϊ τετηγμένους Μμφ του εΛους έξ-
ΛΜάντας συνάντησα* τούτοις, χαϊ βρωβήναι 
jtapa των δευτέρων τους πρώτους χαϊ πΙονας, 
TCOX μένειν έτ' αύτου ς ομοίως Ισχνούς. Αΰθις 
& όρώ στάχυας έχτά έχφύντας φίζιις μιας θα-
Λεροϋς χαϊ χ*χΜμένονς τφ βάρει τφ τοΰ χαρ* 

iutorpreiationein expetit: quibus bxsilanlibus ira-
scilur. A l pincema, cui pridem oblitue, landero Josc-
phi redii iri memoriain: deeo regem edocet. Adduci-
lur29 Ule ftlatim, Cui rex : Adoletcens, inqtiit, iom-
niorum quce vidi Judicium mihi declara. Vidi bovei 
vn pinques e flumiiu ascendeitte* , se conferre ad pa-
ludem , qttibut atii vu occurrerent tenue* et fame 
confecti: alqw pinguibui illit dexoraihwque tenuet 
manerent. Rurtut vidi spicat ν ι ι , ex uuoveyelo ca~ 
lamo enata*, pondere granorum inclixafat : ac 
prope illas totidem videre tidebar spicas texue*, ct 
ob εοηαίοτεηι aipectu (&dat, quw et ipsw fecundas 
el pulchrqs contumerent. Ad hxc Joscphus: Etsi, ο 
rer , inquit, $omnia bina tunt, eadem tamen ett 
nlriutque in [uturum $ignificatio. Nam et bovet, 

MOV. ΠΛησίον δ* αυτών* Ισαρίθμους έδόκουν J) animal arando exerceri soiitum , α dclcrioripui de-
έρφν στάχυας άδρ-ατεις ύχο άβροσίας χαϊ χρός 
όρασιν αηδείς, 61 χαϊ άνήΛισχον τους ευχάρ» 
χους τε χαϊ ωραίους. Ό δ' Ιωσήφ · Κάν διττά, 
φησίν, ώ βασιΛεν, είσϊ τά ένύχνια, άΧΧά μίαν 
Βχονσι τών μεΧΧόντων τήν δήΛωσιν. 01 τε γάρ 
βόες% ζώον έχ* άρότρφ χονούν, ύχδ τών χειρό-
nar χατεσθιόμενοι, χαϊ οί θάΛΛοντες στάχυες 
Φπό τών αδρανών δαχανώμενοι, Λιμόν έχϊ τοσ
ούτον §τη τη χώρα σον χαταγγέΧΧουσιν έν 
ΙσαρΙθμοις ένίαυτοις εύθηνηθείση χρότερον τοις 
ηορ^οΐς, ώς τήν τούτων εύφορίαν άναΛωθηναι 
Φ*ό χώτ έχειτα. Εί δέ σύ ταμιεύσεις τά τής χρό -
τέρας ευδαιμονίας, "είς τους τής άφορίας ενιαυ-
τσίς, Οήσβις τοις ΑΙγΰχτίοις άνεπαίσθητον τό 

voraii, et spicw florenle* α t<nuibu$ tbsumptm, tot 
qnnorum famem lum ngioni portendunt, eum qx%-
dem lotidem annis protentus annonm xberrimui α 
po$terioribu$ iil abwmendu*. Tu νετο, $i priorem 
copiam in steriliiatit annos teposuerU, teruum i$tiu$ 
calamitaiit JEggplm odimet. Pbarao Josepbi sa-
picnlia obstupefactas, lam ob somniorum coi»-
jeciuram , tom propier con&ilium ; Tu , inqui l , 
ίρ$ε, rerum Utarum eotijector εί εχαζοτ, idem etiam 
coniiiiorum administralor erii. liaque poleslatem 
suam in eom confen, ut et sigillo Pharaonis uie-
relur, et purpuram gestarel, et curru vebcreinr. 
Accidil boc Josepbo 30 annos nalo, quem Piiarao. 
PiO.lbouipbanechum, hoc est, occultorum iuterpt*-
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ten vocabat : eiquc nxorcm Ascnelham nnmine» Α δυστύχημα. Φαραώ δέ τήν Ιωσήφ έκπλαγε-ς σο-
Ileltopolitani ponlificis filiam , despondcl : e qua 
ante famcm liberos suscipil, quoruro natu majorein 
Manassem ab < blivione vocat, qood calamilatum 
oblitus esset : ininorem Epbraimttin , a retribu-
lione, quod majoruin suoruni liberlas sibi rcstilula 
esset. Advenlal inlerea pemiriae tempus : nequc 
/Egyptum dunlaxat invadil famps, sed eam quoqu? 
regioncm, in qoa Jacobus inquilinum agcbal. M i l -
lit igttur fllios in iEgyptum, ad emcndum frumen-
m m , tolo Benjamiite apud se rctento, ul nalu mi-
mmo. Accedunt ill i Josepbum; qui non agnilus, 
pgnoscU fraires, et cxploralum vcnisse ilios ai l . 
l . l l ti unde venerint, et se uno patre natoa esse, 
adbue tuperstite, ac a!ium fralremnalu minifiiuin 

φία·*, διά τε τήν έξήγησιν κα\ τήν συμβουλήν* Αϋτύς 
ό τούτων, έφη, * χριτής τε, χαϊ σύμβουΑος, xul 
οίχονόμος ίση των βουΛβνθέντων. Κα\ παρέσχεν 
αύτφ τήν εξουσία ν αυτού, ώστε σφραγίδι χρήσθαι 
xf\ Φαραώ, χα\ πορφύρχν ένδύεσθαι, χα\ έλαύνειν 
έφ* άρματος. *Ην δέ τότε τριάκοντα γεγονώς ετών 
Ιωσήφ. Προσηγόρευε δέ αύτδν δ Φαραώ ΤονΟομ-
φάνηχον (54). Σημαίνει δέ τό δνομα, χρνχτών «ύ-
ρετήν. Συζεύγνυσι δέ αύτψ κα\ γυναίκα 'ΑσενέΘ 
κεκλημένην, τήν θυγατέρα τού έν *Ηλίου πόλει ΙΞ-
ρέων πρωτεύοντο;. Έξ ής αύτψ γίνονται παίδες 
πρδ τού λιμού, ών ό πρεσβύτερος ήν Μανασσής* 
έπίληθον δέ δηλοί, δτι λήθην εύρατο τών ατυχημά
των. Έφραΐμ δέ ό νεώτερος * άποδιδούς δέ τούτο, 

csse apud patrem, dicuni. Josepbus lum deniura Β σημαίνει, διά τδ άποδοΟήναι αύτψ τήν τών προγό-
8 0 fldem illis babiturum dicit, si fralreni roini-
mum ad se adduxissent. 30 Dat e i s frunienlom : 
argentoqoe sacco cujusque clam imposilo, Symeo-
tiem reditns illorum vadem relinet. Rcdcunt ad 
Jacobom filii, frumentirm afferenles, et quid sibi 
accidissec nunlianies. IJte reteniam csse Syineo-
ueaw acgre ferl, Benjaroinem in iEgypium perduci 
t»6 passurum negat. Frumento auiem jam c«>n-
sumpto. cum eie alia condilione reverli in >£gy-
ptum nou l iccrel , nisi Benjamine cliam addoclo, 
victas iiecessitale paler concedil : ei duplex fru-
inenii preiium, ac Josepho monera addit. Ut in 
A£gypioin venerc, Josepho muucra offerunt : 

νων έλευΟερίαν. Εντεύθεν ήκεν ό τής ένδείας καιρός 
ού μόνης δέ τής Αίγύπτου κατεκράτησεν δ λιμός, 
άλλά καϊ τής χώρας, καθ* ήν παρψκει δ Ιακώβ. 
Πέμπει τοίνυν τούς υίούς είς Αίγυπτον, σίτον ώνη-
σαμένους, μόνον παρ* έαύτψ κατάσχω ν τδν Βενια
μίν, ώς νεώτατον. Οί μέν ούν προσήλθον τψ Ιωσήφ. 
Ό δέ μή γνωαθεΐς έπέγνω τούς αδελφούς, κα\ κα
τασκόπους έλεγεν ήκειν αυτούς. Οί δέ δθεν τε ήκοιεν 
έλεγον, και ώς ένδς είεν πατρδς έτι ζώντος, καϊ ώς 
έτερος νεώτερος αδελφός έστι παρά τω πατρί. Πλη-. 
ροφορίαν δ* έλεγεν Ιωσήφ δούναι αύτψ αληθείας, εί 
τδν νεώτερον άδιλφδν κομίσουσι πρδς αυτόν. Δίόω-
σιν ούν σίτον αύτοίς, και τδ άργύρισν τψ έκαστου 

qui Bcnjamine viso, miseratione comrootus, ad ^ σάκκψ ενθεμένος λάθρα * χατέσχε δέ τδν Συμεών, 
lacrymas dissimulandae secedit» Dfeinde fratribus 
ad coenam adbibiiis, duplis Benjaminem poriioni-
bus appositis honoral: tt quselorem frumenium 
illig dare jubet, el preiium in saccos imponcrc, et 
in Benjaminis sarcinani scypbom argentcuro con-
jicere. His faclis diiscedunt fralres, recepio Sy-
roeone. Eos abeunlet circumdanl cquitee, obji-
cientes fariom scypbi : quem, inquisitiooe facla, 
in Benjaminis sarcina reperiont. Benjamiuem 
equites ad JosepLum abducont, qoem fralres, 
scissis vesiibus, ploranteaque seqoebaniur. Joce-
pbus insectalus eos, ut ingraios, missos facit, 
solias Benjaminis relentione cootenlus : ca3ttri 
alloniti asiant. Judas vero catisam agcre exorsus ^ 

τής επανόδου έσόμενον δμήρον. Έπανήλθον πρδς 
τδν *ίακώβ οί υίο\, τδν σίτον κομίζοντες, κα\ τά 
συμβάντα άπήγγειλαν, κα\ λύπην αύτψ ή τοΰ Συ
μεών έποίει κατάσχεσις, δούναι τε τδν Βενιαμ\ν ά π · 
αχθήναι είς Αίγυπτον δύ κατένευσεν. "Εδη δέ τού 
σίτου δαπανηθέντος, έπε\ μή άλλως έξήν αύτοίς είς 
Αίγυπτον άπελθείν, εί μή κα\ τδν Βενιαμίν συν-
επάγοιντο, ύπεέκων ανάγκη δίδωσιν αύτδν δ πατήρ, 
και τήν τού σίτου τιμήν διπλασίονα, κα\ τψ Ιωσήφ 
δωρεάς. *0ς δ* ήλθον είς Αίγυπτον, προσήγαγον τά 
δώρα αύτψ. Ό δέ τδν Βενιαμίν ίδών, κα\ συνθρυ · 
πτόμενος, ίνα μή δακρύων καταφανής γένοιτο, μ ε τ -
έστη. Είτα έπ\ δείπνον παραλαμβάνει τούς αδελφούς, 
καϊ βιπλ^σιοσι μοίραις έδεξιοΰτο τδν Βενιαμίν, χα\ 

tum multa ad conimiserilionem apla dixissel, ry τδν τοΰ σίτου ταμίαν δούναι σίτον αύτοίς κελεύει, 
affectnm Josepbi ita commoYit, ut nec iram diu-
\>«s simularc poseei, ct, se frairibus agnoscendum 
prcberel, ei graliam cis baberet, ut qui consilio-
iHin Dei de sc ex parte fuisscnt adjulores : Abite 
*irgo, inquil , et hwc ngnifieale patri: ipsoque el 
omni ejut cognatione aaumpla, huc commigralqte : 
nam fames adhuc qninquennium dnratura cst. Uxc 

κα\ τήν τιμήν ένθείναι τοίς σάκκοις, είς δέ τδ 
τού Βενιαμίν φορτίο ν κα\ σχύφον άργύρεον έμβαλείν. 
Τούτων δέ γεγονότων, άπήεσαν οί αδελφοί, λαβόντες 
κα\ τδν Συμεών. Περιχυκλούσι δέ ά π ιόντος αυτούς 
Ιππείς, έπεγχαλούντες τήν τού σκύφου χλοπήν, κα\ 
έρευνώντες εύρον τδν σκύφον παρά τω φόρτψ Βε
νιαμίν. 01 μέν ούν Ιππείς ήγον πρδς τδν Ιωσήφ τδν 

VarieB lectiones e l noUe. 
(52) ΨονΟομφάνηχον. Ila reposulmus cx Jose-

pbo lib. i , cap. 19. Wolfius porperaui edidcrat το-
Οομφάνηχον. Buo codd. Regii elColbcftcns ψοθομ-
φάνηχον pra?lerunl. Sed ul Jotephus, iia c i Philo 
Judjeus in lib. l>e mntat. nomin. banc voccin sic 
•'(Trri, cujus significalioiicm ita declaral in lib. De 
Josep/iO : Μετονομάζει δέ α^τ^ν άπδ τής όν2:ρ'/κρι:ι-

κής έγχωρί ο γλώττη προσαγορεύσας. PauJo aliler 
baiic. efferl auctor Cirronici Alexandrim, qoo loco 
scribit Mosem, haud secus Josepbum, eodcm no^ 
raioe fuisse ab ii^^ypiiis appellalum, ψ\υό futura 
prccdixcril : Τδν Μωύσήν μετά τδ έπαγαγείν αύτδν 
τας πληγάς, οί Αιγύπτιοι ψομθομφαχή προσηγόρευ* 
σαν, δ ερμηνεύεται, ψ απεκαλύφθη μέ/λον. 
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Βενιαμίν. Oi δέ αδελφοί αύτου, τάς στολάς δια££ή- Α locotus, fratres amplexus, muneribus proseqnitur. 
ξεντες, έχλαιον και βυνείποντο. Ιωσήφ δέ τούτους Ilaque illi abeunt. 
δνειδιβας ώς αχάριστους, ήλευθέρου μέν τους λοιπούς, μόνη δ* ήρκείτο τή του Βενιαμίν κατοχή, τούς 
ίέ απορία συνείχεν. Ιούδας δέ διαλεχτείς κα\ πολλά πρδς έλεον δημηγορήσας επαγωγά, είς έλεγχον 
ήγαγε τού πάθους τδν Ιωσήφ. Ό δέ μηκέτι δυνάμενος ύποκρίνεσθαι τήν δργήν, γνωρίζει τοίς αδελ
φοί; έαυτδν, κα\ χάριν αύτοίς ώμολόγει, ώ ; συναιτίοις γενομένοις των τφ βεψ βεβουλευμένων περί 
αύτου. Άχιτε o$rf φησ\, χαϊ ταύτα δηΛώσατε τφ χατρϊ, αυτόν τε χαϊ χάσαν τήτ σνγγέτειατ Qrar 
Λεβάντες έντανβόι μετοιχίζεσθε · σΥ* γάρ έχϊ χενταετίαν Ισται Λιμός. Ταύτα είπών περιβάλλει 
τούς αδελφούς, κα\ δωρεαΓς δεξιούται. Κα\ ©1 μίν άπήλθον. 

ΙΑ'. Ό δέ Ιακώβ μαθών τά περί Ιωσήφ, ώρμη- XI. Jacobus Josephi rebua cognitie, elalim ad 
9n ευθύς πρδς αύτδν, πάσαν τήν συγγένεια ν αυτού eum properal cura omni eua cognatione , qui om-
ί*αγόμενος. ΤΗσαν δέ έβδομη κοντά πέντε. "Ηδη δέ 
τής Αίγύπτου πλησίον δντι αύτφ, προσυπαντ$ Ι ω 
σήφ. Ό δ* ύπδ χαράς μικρού δείν εξέλιπε. Πάρα-
γεγονότα δέ τδν Ιακώβ κα\ τούς μετ' αύτου είς 

nes L X X V erant. Cnm vero jam prope ifigyptum. 
venisset, obviam ei Jowpbus progreditur. At ille 
prae gaudio penc animo linquiiur. Pharao audito 
lacobi cum suis in iEgypluin adveniu, gaudcl, 

Αίγυπτον άκουσας ό Φαραώ, χαίρων ήν, κα\ παρα- Β eumque eecuro congressum salutat : et quia illiuc 
γινόμενον τδν Ιακώβ πρδς αύτδν, άσπάσατο. Καϊ 
μαθών ποιμένας είναι τούς μετ' αύτου, συνεχώρη-
«ν αύτοίς τήν έν Όλίου πόλει κατοίκήσιν. Του δέ 
λιμού έπιτεινομένου, χρημάτων τοίς ΑΙγυπτίοις 
ά*εδίδου τδν σίτον δ Ιωσήφ. Τούτων δ* έπιλειπόντων, 
των βοσκή μάτων ώνούντο αυτόν * είτα χα\ τής γής 
παρανεχώρουν, ίνα τραφείεν. Ούτω δέ τού Φαραώ 
«έσης περιουσίας κυρίου γενομένου, πλήν τών Ιε
ρέων (τούτοις γάρ έμενε ν ή χώρα αυτών), ώς ήδη 
άλώφησεν δ λιμδς, συλλέγων τούς' Αιγυπτίους δ Ι ω 
σήφ, Ικαστον είς τήν πόλιν αυτού, τήν τε γήν αύτοίς 
άχαρίζετο, καϊ φιλεργείν παρεκάλει, τήν πέμπτη ν 
τών καρπών τελούντος τφ Φαραώ. Ιακώβ δέ έπτα-
αιαίδεκα έτη έν Αίγύπτφ διαγαγών, νοσήσας εξέλιπε, 

doiuesticos, opiliones esse cognorat, 31 **des ei& 
Heliopoli assignat. Fame porro crescente, Josephus 
pecunia frumentum vendit £gypt i is : ea exhaasla, 
pecoribue id erauol. Denique agris eliam cedunl, 
u i habereni onde viverenl. Sic Pharaone omnibus 
copiis peiilo (agris saeerdotum exceplis, qui suis 
possestoribut manebant) ut jam fames retuis» r a i , 
Josepbu* iEgyptios in tirbes qaosque suas convo-
cal, terram eis donat, et operi intentos esse jubei, 
ut qninlas frugum Pharaoni pendereni. Jacobus, 
aniiia xvu ln iEgypio traasactis, ex valeutfine 
moritur, cum praedixissel anle, u l sui posteri in 
CfcaManavt babitaiuri esaent; ac caeteris quidem 
ftliie fausta comprecaius, et Josephi laadibns 

«ροειπών πώς μέλλοιεν ol έκ τής γενεάς αυτού τήν ^ pwwttcalis , quod fraterna? injurix obliios essel. 
Χαναναίαν οίκείν. Καϊ τοίς μέν άλλοις τών υίών 
χτήσιν αγαθών έπευξάμενος, τοΰ Ιωσήφ δ' έγχώ-
ftwv διεξελθών, δτι μή μνησικακήσειε τοίς άδελφοίς, 
^ροσέταξε τοίς υΐοίς, ίνα τούς παίδας τού Ιωσήφ 
*Εφραίμ χαϊ Μανασση συναριθμήσωσιν έαυτοίς, συν-

βιαςρουμενοι τούτοις τήν Χαναναίαν. Εύλογηθήναι δέ 
«τους υίούς αυτού Ιωσήφ παραστήσας τψ Ιακώβ, 
τΛν μέν πρεσδύτερον χατά τήν δεξιαν έστησε χείρα * 
•τΑνδέ νεώτερον, χατά τήν λαιάν. Ό δέ τάς χείρας εν
αλλάξ ταίς τών παίδων κεφαλαϊς έπιθέμενος, τήν 
fjdv δεξιάν τψ νεωτέρψ απένειμε, τψ πρεσβυτέρψ 
6έ τήν εύώνυμον. Κ&\ τού Ιωσήφ μή ούτω χρήναι 
τήν έπίθοσινκοιήαασθάι τών χειρών φήσαντος τψ 

mandat (UUs, αϊ Joeephi libcros Ephrairaum et 
Manasaem , in suum nuineram referrent, et in 
Cbananaeas lerrae porlionem admilterenl. Jotepbas, 
fitiis eab ad Jacobam addactis, ut cie bene pre-
caretar, majorero ad dextram statuit, Juniorem 
ad ia?vam. A l illc manibus decuseatim puerorom 
capitibus impoeilis, dextram joniori adbovet, 
siniftlram majon. Ob quod facium a Josepbo re-
prehensas, collocationem manoam maUre noluiL 
Neque enim (at Josephus potabat) per errorem 
Ha fecerat, bebesoente ob seninro ingenio : sed 
valis instar foiuros evenlus per ambages denun-
liabat, el saluiarem erucem fnformabai : ac recen-

-πατρί, εκείνος άλλοιώσαι τδν των χειρών ούχ έπείσθη ^ lem popolum , e gendbut confUlum acilioei, dex-
«βχηματισμον. Ού γάρ, ώς ύπεΓληφεν Ιωσήφ, ούχ trem a Beo jadicaium i f i sipHlkabai : antiquiori; 
{δει δ έποίει, τψ βαθεί τού γήρως βλαβε\ς τήν 
διάνοιαν, άλλ' ώς προφήτης τά μέλλοντα ύπηνίττετο, 
χα \ τδν σωτήριον έτύπου σταυρδν, κα\ τδν νέον λαδν 
τδν έξ εθνών δηλαδή δεξιδν έδήλου λογισθήσεσθαι 
τ φ θ ε φ , κα\ του πρεσβυτέρου προτιμηθήσεσθαι, 
φ η μ \ δήτα τού Ιουδαϊκού. Τελεϋτφ δέ Ιακώβ 
Ριώσας 4τη τριών δέοντα έκατδν κα\ πεντήκοντα. 
*Ια»αήφ δέ τού Φαραώ συγχωρήσαντος, άπεισιν είς 
Χαβρωνα, και θάπτει τδν πατέρα πολυτελώς· Τών 
δέ Μελφών δεδιότων συνυποστρέφειν αύτψ, ίνα μή 
μνηαεκακήσας άνταποδοίη αύτοίς, πείθει μηδέν 

Judaice nimirum, pneferendom. Obiit Jacobua 
annos <& tribos demplis. losephus pertntsgu Pba-
raonis Ghebronem pronciscitur , patremque 
magno aampta aepelit: et fralribns dubitantibas 
an ctim eo rcvcrierentur (verebanlnr enim ne ve-
terem tnjariam alcisceivitar), scrapolam IMam 
eximit. Et fpse eliam moriter, expletta annis 
eentum Η decem : ooni mandasael, «t populares 
8ut ex iEgyplo remigraturiV »«a eliam ossa in 
Gbananasam lerram sccum aaportarejK. 

ύφοράσθαι. Τελευτά δέ κα\ ούτος, έτη βιώσα; 
άχατδν δέχα, έντειλάμενος, δτι μεταναστεύσουσι τής Αιγύπτου, οί έκ τού γένους αύτου, έκκομίσα'· 
« α \ τά όστά αυτού, χα\ είς τήν Χαναναίαν άπαγαγέίν. 
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XII ACgypiii, qnia florere videbanl braelitas, Α IB\ Αίγύπττοι δέ ακμάζοντα; τους Ισραηλίτας 
oUi i i Josephi , variat in cos arrumnas excogiiant. 
Nam et Niluiii in plurimas fosaas derivare jus-
seroui, ei urbes cirenmdare maenibus, etaggeres 
ctcitare, 32 per quos Nilt exundationes coer-
ccrentur, et pyramides exstruere. Uujusmodi 
igitur rebus Hebreos excruciabaot. Ac longo illi 
tempore isiae aerumoas tolerarani, cum quidam ex 
sacerdoiibus Pbaraoni nuntiat 9 fore ut circa id 
tempos quidam Israelitis nascereiur, qui si ado-
)eviss>t, et jEgyptios depressurua, et populares 
snoa eveclurus essct. Qua re perierritus Pharao, 
omnes roasculos qui Hebraeia nascercntur, in flu-
men projectos occari jubel. Quod quicunque pa-

ορών τι ς, κα\ τοΰ Ιωσήφ έπιλελησμένοι, ταλαιπω
ρίας ποικίλος κατ* αυτών έπένοουν. Τόν τε γάρ 
ποταμδν είς διώρυχας πλείστος χατατεμείν αύτοίς 
έ πέταξαν, χα\ όίκοδομήσαι τείχη ταίς πόλεσι, χα\ 
χώματα άνεγείραι, (να δι* αυτών ό ποταμός, λιμνά-
ζειν άνείργοιτο, καϊ άνιστ^ν πυραμίδας, καλ τούτοις 
τούς Εβραίους έξέτρυχον. Χρόνο ν μεν ούν συχνδν 
έπ* αύταΐς διήνυσαν ταϊς χαχώσεσιν. Είτα τών *1ε-
ρογραμματέων τις άγγέλλει τψ Φαραώ, τεχθήσε-
σθαι τινά κατ* έχείνον τδν χαιρδν τοϊς Ίσραηλίταις, 
δς τραφε\ς ταπεινώσει μεν τους Αίγυπτίους, αυξή
σει δέ τούς ομογενείς. Δείσας ούν δ Φαραώ, κελεύει 
πάν άρσεν γενώμενον τοίς Έβραίοις, 0 ιπτούντας είς 

rentum negligerent, cum omni familia perituros : ^ τδν ποταμδν, διαφθείρει ν * τους δέ μή ούτω ποιούν-
ο ι partus Hcbra?arum mulierum ab iEgyptiis 
obsleiricibus obscrvari jubei. Ac il l i quidem in 
bis erant. Quidam autem vir nobilis ob ediclura 
istud angebatur fnam uxor ejus ferebal uteruin) 
ac precalus Dcum, in somnis monetur, ne desperet: 
Nam et puer (inqull Deus) quem dixerunt ASgyptii, 
tius erii, et mauebit incolumis , et fgnorantibut 
imidiatoribut edueabitur : ti popularibus tuis *x 
sEgyptiaca servitule ereptis, mterna memoria cele-
brabitur. Fratcr Uem ejtu cum $ui$ poslerit tacer-
do$ meui temper erit. Uxor clam cuslodibus pue-
rum marem ei par i i , quero tres menses parenlcs 
alunl. Sed mclu iandem eubacli, salulem ejus 
Deo commiitunt: ac in fleccllam bilumroe illitaro 

τας τών παίδων τοκείς, παγγενή άναιρείσθαι · χαι 
τούς τοκετούς δέ τών Εβραίων γυναικών, τάς Αίγυ-
πτίας μαίας παραφυλάττειν. Κα\ οί μέν ήσαν έν 
τούτοις. Άνήρ,δέ τις τών εύ γεγονότων πρδςταΰτα 
διέκειτο χαλεπώς. Έκυοφόρει γάρ ή τούτου γυνή, 
και έδέέτο τοΰ θεού. Μή άπογινώσκειν δέ καθ* ύπνους 
προσέταξεν αύτψ δ θεός.Ό τε γάρ χαΐς, δν είπον 
Κϊγύχτιοι, σός, έΛεγεν, έσται, χαϊ σωθήσεται, 
χαϊ τραφήσεται. Λαθών τούς έχιβονΛεύοντας, 
χαΧ Λύσει μέν της χαρ' ΑΙγυχτίοις δονΛείας 
τούς όμονόΛονς, μνήμης δέ αΐωνίον τεύξετω. 
Ό δέ άδβΛρός αύτου Ιε$^άσεταΙ μοι σύν τοΐς 
έχγόνοις διαπαντός. Τίκτει τοίνυν αύτψ ή γυνή 
παιδίον ά££εν, λαθούσα τούς φύλακας, χαϊ τρέφεται 

ijiipositum infantem , in fluvium derailtuiU,: Ma- G παρά τών τεχόντων τδ βρέφος έπι μήνας τρεις. 
riamme pueri sorore observanie , quid de eo fuiu-
ruiu csset. Interea Tbermuthis fiiia Pbaraonis ad 
ripam lusilans, Qscellam vidct , tolli jubet, 
pueruiuque visum ob pulcbrtiudinem et magni-
tudinem diligil. Adducuntur iEgypliie mulicres, 
lacialurse puerum : al illc maromam ifigyptiam 
aversalur. Tum Mariammo, quasi forluiio inter-
vcnissei: Regina, inquil, εί Hebrea mulier νοτείχτ, 
[ortauii admiUet mammam infans. Illa vocari 
fubet : adducitur pueri maier, cui Tbermuthis a l i -
moniara ejus mercc.de tocai, nomine ex eventu 
indito'. Nam aquam mos vocanl ^Egyptii; hg$t$, cos 
qqi cx aqua eripiuntur. Ambobns igitur bls vcrbis 
coiuposiUs, ad infantis nomen illa usa est. Moses 

Δεδοικότες δέ, έπ\ τ ψ θεψ τήν αυτού σωτηρίαν 
πεποίηνται, κα\ πλέγμα τι μηχανήσάμενοι, άσφάλτψ 
τε περιχρίσαντες, έντιθέασι τδ βρέφος, και άφιάσι 
μετά τοΰ ποταμού (53). *Η δέ τού πα ιδίου αδελφή 
Μαριάμμη, παρετήρει τδ γενησδμενον. Παίζουσα δέ 
παρά ταΐς δχθαις τού ποταμού βέρμουθι , ή θυγάτηρ 
Φαραώ, δρ^ τδ πλέγμα, καϊ στείλασα κομίζεται 
τούτο. Ιδού σα δέ τδ παιδίον, ήγάπησεν αύτδ καϊ 
διά κάλλος, κα\ διά μέγεθος. Κα\ παράγονται γυ
ναίκες Αίγύπτιαι θηλάσουσαι αυτό. Τδ δέ θήλην αυ
τών ού προσίετο. Ήδέ Μαριάμμη ώς τάχα παρατυγ-
χάνουσα, ΒασίΛισσα, είπε. εί Έβραίς χΛηθείη 
γυνή, Ισως χροσήσεται ΘήΛην τό βρέφος ομογε
νούς. Ό δέ, Κάλεσοϊ, Ιφη· κα\ παρήγαγε τήν 

ab Abrabamp seplimaa numeralur. Nam Amarami D μητέρα. Κα\ ή θέρμουθις τήν του παιδδς τροφήν 
filias iu i t , Gaalhus Amarami pater, ille Let ia , Le-
vis Jacobi, Jacobus Isaaci flliua, paire nali Abraamo, 
Mosem Ires annos nalum et slatorae proceritas, 
33 e t ôrmaB clcganlia, beneficio quodain numinis 
docorabant: ingenium porro supra captuin aBlaiis 
in eo elucebat. Thermuibis ilaque orba liberis, 
eum adoptai, ad patrem affert. is puerum comple-
clilur, c i diadema per blandilias ei imponit: quod 
puer, ut feri illius aeiaiis simplicius, humi abjicil, 

έμμισθον αυτή άνατίθησι, και έκ τοΰ συμβεβηκότος 
ονομάζει αυτό. Τδ γάρ ύδωρ μώς καλού σι ν Αίγύ-
πτιοι, ύσής δέ τους έξ ύδατος σωζόμενους. Ά μ φ ω 
γούν' συνθείσα τά βήματα |1ς κλήσιν αύτοίς τού 
βρέφους έχρήσατο. Τ Ην δ" έξ Αβραάμ έβδομος 
Μωύσής. 'Αμαράμ μέν γάρ αύτδς ήν παίς, Χαάθ δέ 
τψ 'Αμαράμ δ πατήρ. Ό δέ τού ΑευΤ, χα\ τού Ιακώβ 
δ Αευΐ. Τακώβ δέ έτέχθη τψ Ισαάκ, Ισαάκ δ* 
έξέφυ τού Αβραάμ. Τριετεί δέ τψ παιδί γε-

(53) Μετά του ποταμού. Le%t κατά 
brarii. 

Vari® lectiones et nol«V 
Error l i - hausit Zonaras. Scribtt Suidns ex Arislotele, apud 

Cyprios regum Μ\ο% άνακτις, ut Alias άνάσ-
(ΖΙ\ΒσσίΛίσσα. Ita Tbermutim, regis filiam, σας appclialas. Vide Gloss. ined. L a i . in Regina. 

vtginam vocat Josephus, lib. ii, cap. 5, unde sua 
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γονότι, χα\ τδ της ηλικίας ανάστημα, χα\ τδ Α pedlbus insietcns. Quo is eacerdos, qni ex genle 
τής μορφής άστείον έκ θειοτέρας επέτρεπε χάρι
τος. ΊΙδέ σύνεσις πολύ χρείττων τής ηλικίας έφύετο. 
Ή θέρμουβις οον γνησίας άμοιρούσα γονής, υίοτε-
ΟεΤται αύτδν, κα\ κομίζει πρδς τδν πατέρα. Ό δέ 
Ην παίδα προστερνισάμενος, έπιτίθησιν αύτψ κατά 
φίλοφρόνησιν τδ διάδημα. Κα\ 6 παίς'αυτδ, χατά νη-
τώτητα δήθεν, ^ιπτεί κατά γής, κα\ επέβαινε τοίς 
τοσίν. "Οπερ 6 Ίερογραμματεύς θεασάμενος, δς έκ 
των Εβραίων γενέσθαι τινά, τδν τήν Αίγυπτίων 
ofpyjjv ταπεινώσοντα προείπεν, άναχραγών · Οζτοζ% 

ε!χεν, εκείνος ό πα7ς% br άτεΛών τοΊς ΑΙγυπτΙοις 
ϊύδέοςχερίεΛε. Έφθη δ* αύτδν ή βέρμουθις έξαρ-
πάσασα, χα\ τδν Φαραώ δέ νωθρδν πρδς τδν φόνον 
ίιέθηχεν δ θεός. Παρελθών δέ είς ήλιχίαν δ ΜωΟσής 

Hcbraeorum orilurani esse dtxerat, qui £gypi i rc-
gnum depressurus csset, conspecto, cxclainans . 
Hic, inquii, ille puerest: hoc interfecto, AHgyptiot 
metu /ttera.ScdTbermuthis pucro crepto anicyer-
t i l , et Pharaonera Deus segniorem ad crtdein reddi-
derat. JTtate progressus Moscs, qua vinute essct, 
iali occasione iEgyptiis innotuit. iElhiopes iEgypio 
fliiilimi regionem populanlur. ASgyplii bc.Do.contra 
eos tnolo, ct succuiiibunl, etconiemptui eunt ho-
slibus, Ua ui universara ASgyplum incursareiit. 
Pbarao ex oraculo Mosem jam virum lactutn, a 
illia duceni petit, Concedit illa ; sed jurejurando 
palrem adigit, ne quid ill i noccat» Moses bclli 
sumraa sibi crcdiia, non solita via exercitum ilucit 

h τοιαύτης λαβής οΤος τήν άρετήνήν, φανερδς τοίς Β coiilra Iiostcs, eed per loca ob venenatarum be-
Αίγυπτίοις έγένετο. Πρύσοιχοι δντες τή Αίγύπτψ 
ΑΙΘίοπες, έσίνοντο τήν χώραν αυτών. Οί δ' Αιγύπτιοι 
στρατεύουσιν έπ ' αυτούς, κα\ ήττήβησαν. Αιθίοπες 
οέ χαταφρονήσαντες αυτών, τήν άπασαν χατέτρεχον 
Αίγυπτον. Κατά δέ θείον χρησμδν, αίτεί τήν θυγα
τέρα τδν Μωύτήν Φαραώ ήδη άνδρωθέντα, κατ" ΑΙ-
θιοπων στρατηγδν αύτφ γενησόμενον. Ή δέδίοω-
σιν, δρκώσασα τδν πατέρα, μηδέν διαθείναι αύτδν 
χαχέν. Μωύσής δέ τδν πόλεμο ν πιστευθείς, ού διά 
ευνήθους δδου άγει Ιπ\ τούς πολεμίους τήν στρα-
τιάν, άλλά δι* άστιβήτου έχ πλήθους ερπετών ίοδό-
λίσν* ένθα χα\ τήν σύνεσιν αυτού έπεδείξατο. Πλέ
γματα γάρ ποιήσας, χα\ ταύτα πληρώσας ίβεων 

siiarum multitudinem invia, ibiqtie prudeniiaoi 
suam demonstrat. Nam ftscellis ibides (qttamm 
mullas, easqoc cicures ^Egyptus alit) inciusas, 
conlra jEtbiopes portali (Sujit aatem ibides serpen-
libns inieslae) quibus prupugnalricibus conlra ve-
nenatas bestias usus, et ^Elbiopes nec opinantcs 
aggrtssus, vincit, ac urbee corum capit: qui in 
urbcirt iEibiopia? rcgiaui Saban, (post a Caiubyse 
ex nonitne sororis Mcroe dicla cst) compulsi, obst-
dentur, et si urbs illa baberclur inexpugnabilift. 
Verura Tharbe princlpie iEtbiopum, fllia, capla 
amore Mosis, ioternuntiosadeuin miuildeccfijfogio. 
llle annuit, si orbein sibi tradcrct. Fit boc dicio 

(χολλάς δέ ταύτας τρέφει χα\ χειοοήθεις ή Αίγυ- Q ciiius. Moses nuplias celebrat, iEgyplios reducii 
" " " domom. At SIll et oderanl illum , qoanquam con-

eervati, et Pharaoiiero cootracum instigabant. Qui 
et sacerdolibus obtemperans, el caede iEgypiii, qpi 
Hebraeum flageltarat, irritatus (ul in libro Geiiegdos 
continolur, es$e Josephus hoc praeteriil) viueMoeis 
iiisidiaiur. Tamen. SUe, qnamvls Yi« custodirentur, 
clam per dcsertum aufugit in 34 urbem Ifadiam, 
ac sacerdolis hujui toci hospitio uiilur : qai aomine 
duplici pradilus, ei RagueJ ct Jotbor vocabatur. 
Is flliam ftuam Sephbram Moei uxorem despondei, 
e i curaro gregrnn mandat. ; 

πτο;), κατά τήν ίδδν έκείνην έχόμιζεν. ΑΙ δέ ίβεις 
τοίς ίοβύλοις τούτοις πολέμιοι. Καϊ ταύταις προ
ηγούμενα ις τής στρατιάς προμάχοις χατά τών Ιοβό
λων έχρήσατο, καϊ μηδέν προγνούσιν έπ/ισι τοίς 
ΑΙΟίοψι. Κα\ τούτους νικ^ί, κα\ πόλεις αυτών αίρει. 
01 δέ συνελαθέντες εις Σαβάν (35), πόλιν βασίλε/ον 
•ύσαν Αιθιοπίας, ήν ύστερον Καμβύσης Μ&ρόην 
ώνόμασε διά τήν ομώνυμο ν άδελφήν, έπολιορκούντο, 
*Ηνδέ ή πόλις δυσπολιόρκητος. θάρβηςδέ τού Αί-
θιόπων κρατούντος θυγάτηρ είς έρωτα ώλισθε Μωύ-
σέως, χα\ δια πέμπεται πρδς αύτδν περί γάμου. Ό 
δέ χατένευεν, εί παραδρίη τήν πόλιν αύτφ. Φθάνει 
τδ έργον τούς λόγους, χα\ Μωΰσής έτέλει τους γάμους, χα\ τούς Αίγυπτίους απήγαγεν είς τήν εαυ
τών. Οίδ' έμίσουν αύτδν χα\ σωζόμενοι, και ήρέθιζον τόν Φαραώ κατ* αυτού. Ό δέ κα\ τοίς ίερογραμ-
ματεύσι πειθόμενος, κ α \ δ ι ά τδν φόνον τού Αιγυπτίου, τοΰ τδν Έβραίον μαστίζοντος, ώ ς τ ή βίβ),φ 
πιριείληπται τής Γενέσειος.(εΙ κα^ τούτο παοέδραμεν δ Ίώσηπος) έπέθετο τή αναιρέσει του* Μωύ-
σέως. Ό δέ κα\ τώνδδών φυλαττομένων λαθών δπέξεισι διά τής έρημου, καϊ είς πόλιν άπεισι 
Μιδιάμ,χα\ ξενί^εται παρά τφ τής πόλεως ίερεί, δς, διώνυμος.ών, 'Ραγουήλ έκαλείτο κα\ Ίοδδρ. Ό δ έ τ ή ν 
θυγατέρα αύτου Σεπφώραν τφ Μωΰσή πρδς γάμο ν εκδίδω σι ν. καΛ ποιμένα π ο ^ τ α ι τών εαυτού θρεμμάτων. 

Ι Γ . Γίέμων δ' έπ\ τδ Σίναιον δρος δ ΜωΟσής, τού D ^Μ 1 · C u m aulero ad Syna?inn montem pasceret, 
περ\τήν βάτον άξιού^αι δράματος, ήν έφλεγε πύρ, cernit miraculum illud rubi : qoi cum ardcret. 
ού μέντοι κατέχαιεν. Είτα χα*ι φωνής εκείθεν 
ακούει, ή μή προβαίνειν έπέταττεν, άτε θείου τοΰ 
τόπου τυγχάνοντος, χα\ τά έσόμενα προηγόρευε, 
χα\ άπιέναι αύτφ είς Αίγυπτον έχέλευε, τούς ομο
γενείς τής έχεί καχώσεως άπαλλάξοντι, χαι έξά-

Vari® lectiones et not® 
(35) Βασάτ. Σαβαν. Ila €odiee Rcgio et Colberlino. 

non cremabatur. Delnde vorera etiam inde aiidit, 
quaBprogredi vetaret, quod locusiHedivinnscssci, 
elfutura praediccret, et abire in iEgyptum jubcrct, 
ut populares suos ex illia aerumnis eriperet : qtios 
com eduxieset cx ^gypto, aacra in loco ilio facertt. 
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H:rc Mnsidivinituseflaramasignificanliir. Caelerura Α ξοντι αυτούς της Αίγύπτου; Ουσίας τβ είς εκείνον 
)s dubilabat, φι ο pacto vej popularibits suis per 
suaderet, rel a Pharaane extorqueret exitum, coui 
Deus ca se facillime reddilurum poiliceiur, in cujus 
tei fidein, baculuni bomi projicerct. Quo faclo, is 
terpens exstitil · recepius, in baculom redlt. Hanura 
ilem in sipum abdere jussus, protulil instar calcis 
candidara : quac mox et ipsa prisiinuro colorena 
rccipit. Rursus e propinquo aquam effunderc jus-
8 U 3 , croentam videt. Hw portentis confirmalue, 
rcin citra cuncialioaein jubet aggredi. Assumplis 
igitur uxore, et ex ea su&ceplis Jiberis, eersone, 
quod noinen signiiical, adyenttim in peregrinam 
tcrram, el Eleazaro, (a divino auxilio sumpia est 
appellatio), in iEgypium proficiscitur. Ad limites 
progresso fraier Aaron occurrii. Ambo Pbaraonem 
udeunl, el Dei mandalis exposilts monenc, nc divino 
ftnnsilio adverselur. Ulo verba eoruin derideule, 
miracula edunt. Bacuhis projectus flt serpens. 
Quod incaiilaloribus jEgyptiorum imilaiis, versis 
lllorum etiaro baeulis in serpentes, rursus Moses 
auum baculam bumi projicil : qul in serpentem 
uiutatus, baculos iEgypiiorum, qui serpenlium 
speciem habebantr devoral. Dcinde in suam formam 
reversura recipit. Pbaraone vero se offirmanie, 
oqii» in cruorcm imilanlur, deindc ranae omnem 
lerram ASgypti occupant, postea pediculi e terra 
scaturijint. Ac caetera quidem miracula etiam Pha-
raonis praeatigiatores videbantur iuiilari : pedicu 

τδν τύπον ποιείν εντέλλεται. Ταύτα έχ τού πυρδς 
θεοκλυτείται ό" Μωυσής* Ό δ* ήπόρει* πώς ή τούς 
οίκείους πείσειεν, ή βιάσαιτ© Φαραώ έπιτρέψάι τ ή ν 
έξοδον. ΚσΛ δ θεδς (&στα ταύτα θήσειν έπηγγέλλετο 
αύτφ, χαϊ είς πίστι* τήν βάκτηρίαν είς τήν γήν 
άφέίναι κελεύεται, χα\ άφέντος, δράκων έγένετο. 
ΕΤτ' έπιλαβομένον, πάλιν βάχτρον ήν. Κα\ καθείναι 
τήν δεξιάν εις τδν κόλπον προσταχθεΐς, λευχήν 
δμοίαν τιτάνω τήν χρόχν έξήνεγχεν, είτα είς τδ 
πρότερον είδος·άποχατέστη. Κα\ τού πλησίον ύδατος 
λα 6ε Γ ν χελευσθείς,, χα>. χαταχέαι τής γής, όρ$ "το 
χυΟέν α ί ματ ώδε ς. θ α ^ ε ί ν ούν ·έπ\ τούτοις παρεχε -
λεύετο, χα\ μηχέτι μένειν. Παραλαβών ούν τήν 

g γυναίκα, καιτδύς παίόας τούς έξ αυτής, Γηρσών, δ 
ση ραίνει δτι είς τήν ξένη ν, χα\ Ελεάζαρ, δηλοϊ-
δέ ώ ; συμμαχώ χρήσαιτο τώ πατρψψ θεψ, ώ ρ μ η -
σεν εί ; Αίγυπτον. Πλησιάσαντι δέ δ άδελφδς ύπήν -
τησεν Ααρών. Παραγίνονται ούν άμφω πρδς Φ χ · 
ραώ, και τά έκ Ηεού προστεταγμένα είπόντες, 
ης ίου ν μή άντιπράττειν τή θεία βουλή. Χλεύασαν-
τος δ' εκείνου, έργω τά σημεία έδείκνυον, κα\ ή 
ράβδος δφις 0ιφείσχ έγένετο. Τδ δ' αύτδ κα\ τ ώ ν 
Αίγυπτίων έπαοιδών πεποιηκόςων, καϊ τάς σφετέ-
ρας βακτηρίας μεταβαλόντων είς δράκοντας, ΜωΟ
σής τήν βάκτηρίαν αύθις £ιπτεί κατά γής, # κα\ ε ίς 
δφιν μεταβληθείσα, τάς τών Αίγυπτίοιν βακτηρίας, 
αϊ δράκοντες έδόκουν, κατήσθιεν. Είτα είς τδ εαυ
τής αχήμα μεταπεσούσαν αυτήν κομίζεται. Σκλη-

lorum auiem speclrum quia efflngere non polerant, G ρυνομένου δέ Φαραώ, είς αίμα τά ύδατα μεταβ ί -
βληται. Είτα βάτραχοι πάσαν τήν γήν Αίγύπτου) 
έκάλυ4αν. Έ π \ τούτοι; σκνίπες* έχ τής γής άνεδό-
θησαν. Τά μέν ούν άλλα τεράστια κα\ οί έπαοιδο\ 
Φαραώ έδύκουν ποιείν, σκνίπας δέ φαντάσαι ούχ 
ήδυνήθησαν. ΕΤπον ούν πρδς Φαραώ, δτι δάκτυλ.ς 
θεού τούτο εστίν. Ό δ' έτι ανένδοτος ήν κα\ έγένετο 
κυνόμυια, κα\ μετά ταύτα φθορά τών κτηνών. 
Έπε ιτα τού ΜωΟσέως .καμινιαίαν αιθάλη ν τοϋ> 
αέρος κατασκεδάσαντος, έλκη κα\ φλυκτίδες έν τα 
τοίς κτήν;σι κα\ έν τοίς άνυρώποις άνέζεσαν, καε 
αύθις χάλαζα ύσθη, και μετ' αυτήν έπήλθεν άκρ\^ 
κα\ έπ\ ταύταις σκότος-τους Αίγυπ.ίους έπ\ τρεϊ^ 
ημέρας έκάλυψε. Τελευταίον δ' έπήνεκτο τούτοις *j 
τών -προ«οτόκων απώλεια. Σκληρυνομένου γ ά ρ 

D Φαραώ , έχέλευσεν δ θεδ; Μωΰσή θυσίαν παρα- · 
σκευάσαι είς τήν τεσσαρϊσχαιδεχάτην τού μηνδ:, δς 
παρά μέν Έβραίοις Νισ*ν χαλείται, παρ' Α ι γ υ -
πτίοις δέ Φαρμουθ\, παρά Μαχεδόσι δέ 5αν0ιχδς, 
κα\ παρ' Έλλησιν "Απρίλλιος (36). Ένστασης Ok 
τής τεσσαρεσχαιδεκάτης, άπαντες Ιθυον, και τιμ 
τοΰ θύματος αίματι τάς φλιάς τών οικιών Ιχριον, 
κα\ δειπνήσ7ντες, τών χρεών τά περιττεύσαντα 
έχαυσαν. "Οθεν έκτοτε έορτήν άγουσιν Εβραίοι 
κατά τδν καιρδν τούτον, κα\ θύουσι, Πάσχα τήν 
έορτήν καλούντες. Τδ δέ Πάσχα άλλοι μέν διά6ασντ 

Pbaraoni direbanl, illud digittim Bei esse. Verum 
cum is nibil cederet, ingruerunt niusca;, et 35 
perierunt pecudes. Deinde cum Moses fuliginc 
caminorum aerem opplevissel, ulcera et pustuke 
lam in homiiiibus quam pecudibus-efferbuerunt. 
Rursus grando deplnit, quaro secui» sunt locuslas, 
posi quas leuebra; iEgyplios tres dics operuerunt. 
Dcnique post bsec omnia primogenitorum consecu-
lus eat interitus. Nam cum occallaisset Piiarao, 
jussit Deus Mosem sacrificium iit diem mensts xiv, 
apparare, qui mensis ab Hebrais Nisan, ab i£gy-
pliis Pbanuulbi, apud Macedoncs Xanthicus appel-
lalur, Laline Aprilis dicitur. Qine die* xiv curo 
adesset, sacrificant omnes, et victimarum aanguine 
limtna «diuui inungtmt: coenaque peracta, reli» 
qitias combunint. Unde ex illo tempore fesiurw 
Hebraei cetebrant circa id tempus, et sacriUcani; 
quod feslum Pascha vocant; id alfi tranritum i i i -
terpretanlur, Josepbus, pwterilionem, qvod Deus 
nocio illa Hcbrais praclerilis, iEgyptios interilu 
primogeniloruni afllixcrit. Qua de cattsa congressi 
i£gyplii Pbaraonem orant ut dimiltat Uebrxos. 
Jubet ille. Discedunt Hebraei : quorum fuere 
(mililaris duntaxal a?lalis) scxcenla millia. Egressi 
sunt mensc Xambico, die xv, oriente luna, annls 

Vari» leciiones et no\m. 
(50) /7ap* "άΛΛησίΓ %\χρίΑΛιος. Imo apud La- bic ut et «libi non semel "Ελληνας vocat Zonaras, 

linos, scu ui babii S. Maximus iu Compuio Ec- quos alii Romano$; conlra qtiaut Eunapius iik Cbry-
cJciiastico parlc i , cap. 13, χατά *Ρωμαίο\>ς. Sed sanlbit» p. 89. 
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σημαίνειν φασίν 1 

κατ* έκείνην τήν νύχτα, τούς Εβραίους ό θεδ; 
υπερβάς, Αίγυπτίοις ενέσκηψε τήν τών πρωτοτόκων 
φθοράν. "Οθεν σννελθόντες Αιγύπτιοι έδέοντο τού 
Φαραώ, άπολύειν τούς Εβραίους. Ό δέ άπιέναι 
«ροσέςαξεν · οί Γ έξήεσαν. Τ Ην δέ τδ τών μεταν-
ισταμένων πλήθος τδ στρατεύσιμου ήλιχίαν έχον μόνον, μυριάδες έξήκοντα. Έξήλδον δέ μηνός ϊανθι* 
χου(37) πέμπτη χα \ · δεκάτη κατά σελήνην, μετά έτη τετρακόσια τριάχοντοΑου τδν Αβραάμ είς 
Χαναναίαν έλθε ί ν έκ δετής Ιακώβ* είς Αίγυπτον παροικίας, μετά ένιαυτούς διακόσιους χαϊ ιεεντε-
κα;δεχα. Ίίν δέ Μωύσή τότε ζωής έτος όγδοηκοστδν, "Ααρών δέ τρισ\ν υπερείχε, Χυνεπήγοντο δε 
χαι τά οστά τοσ Ιωσήφ, πληρούντες τήν εντολή ν τού ανδρός. 01 μέν ούν άπήεσαν. 

ΙΑ'. Αιγύπτιοι δέ μετεμέλλοντο, κα\ λαβόντες Β XIV. Αι jEgyptii acti potniteitliA, corroptis arini* 
έχλαέδίωκον. Εξακόσια δ* ήσαν αύτοίς άρματα, eo$ persequebaolar, curribas sexcentit, eqaitibaa 

Ίώσηπος δέ νχερβασίατ% δτι χ quadriugeetis et Iriginla poslquam Abrabamos iu 
' Cbananaeam pervenerat, poei Jacobi In iEgypium 

Diigrationcm annis ducenlie et quindecim, Sfoee 
iiim annos LXIX nato, quem Aaron iriennio supera-
ba i : avehemes etiam ossa Joeepbi becum, queinatl-
modum iile mandarat. Sic i l l i proflciscebaniur. 

Ιππείς τε πεντακισμύρχοι, xa\ μυριάδες είκοσι 
ίπλιτών. Εβραίους δ1 είς άπόγνωσιν ήγον έν στενφ 
γεγονότα τά πράγματα, χα\ λίθοι; βάλλε ι ν τδν 
Μωΰοήν έμελλαν. Ό δέ παρεχάλει αύτφ Ιπεσθαι, 
χαι ήγεν αυτούς έπι θάλασσαν, χα\ στάς παρ* αυτή,· 
χα\ τον θεδν έπιβοησάμενος, τύπτει τή βακτηρία 
τήν Οάλισσαν* Ή δέ άνεχόπη, κα\ γυμνή ν άφήκε 
τοίς *E6picot; τήν γήν * κάκείνοι $ιέβαινον σπεύδον-
τε;. "Ορώντές δέ ταύτα Αίγύπτιοι, κα\ αύτο\ προ-
τάξαντες τδν ίππον, έδίωκον. "Αδη δ" έπΙ τήν άντι· 
κέραν γήν τών Εβραίων διασωθέντων, έπιχείται 
τοίς Αιγυπτίοις ή θάλασσα, τού Μωύσέως τή (&άβδφ 
έχιστρεπτικώς (58) αύθις τδ ύδωρ πατάξαντος, χα\ 

quinquagies mUle, e l dticeatis fnfllibitt pedituft. 
Hebrati in angasiiaa radatti axioar*, vix a tapida-
tione Mosis aibi teroperare : itle bortari ut te 
sequerenlnr, ad mare deeere. lbi ln littore stans, 
Deo invocato, baculo tnare pertutft. IUud disctudi-
lur, ut nuda Hebraeis tellus appareret: feetfaianter 
ilaque iranaeunt. Qiiod videotes jfigyptli, eqoUe In 
Γι-onte co*locato,per»eqtH)titor. IIJD aulem Ifebrai* 
in opposiiava Iitttw ciira noxam egresgia, jEgypiioa 
aqui a Mose virga percwsa, ot i i i aautii locum 
regredereuir, fluclibns coeunUbiw, rajre obfuit. 
Itaqae JEijpin univerti io *n&i* periemnu 
Hebrsei vero laudfbnB Deam lavtl concetebraau 

τά τούτου ένώσαντος κύματα. "Απώλοντο ούν ol C Moses eiiara cantictim Deo facii versibue eenartis, 
Αίγύπτιοι έν τοίς ύδασι ξύμπάντες. Κα\ οί μέν 
Εβραίοι έν ύμνοις ήσαν, χα\ έχαιρον. Μωύ^ή δέ 
ψδή πεποίηται πρδς βεδν έν έξαμέτρφ τόνφ σΰντε-
Οειμένη, ώς φησιν δ Ίώσηπος. Τά β* δπλα τών ΑΙ-
γυπτίών συν τοίς σώμασιν αυτών έκβρασθέντα τής 
θαλάσσης ύπδ τού πνεύματος, λαβόντες Εβραίοι, 
τούτοις ώπλίσθησαν. Και ήγεν αυτούς δ;Μωύσής είς 
τδδρος Σινά, θύσων εκεί] τά σώστρα, ώς αύτφ έν-
ετέταλτο. Αγομένους δ* έχεί ή τών τροφών έλύπει 
οπάνις, χαϊ ή τού ύδατος ένδεια. Και ούτως έχοντες 
(ίς τόπον άφιχνοΟνται, έν φ φρέαρ ήν, ού τδ ύδωρ 
IΛ πιχρίαν άποτον. Καϊ τδ δνο|ΛΓ τοΰ τόπου ή μέν 
τής Εξόδου βίβλος lfatftSav ονομάζει, δ δ* Ίωση-

Jotepbo auciore. Arma irXgypUotum cam carpori^ 
bue eoram a vemo in liUas ejecla capitmt, sibiquc 
accoramodant. Mosea eos in mofiiem Sioa ducit, ad 
exsolvenda vota Deo ob aalaleaa a d e p u » , «t 1« 
mamtaiis acccperat. Dum eo doctatar, e l citmHo» 
rum penuria, ei aqu» inopia laboraat. Sic affeeu 
i» locum perveniunt, nbi poton* trat* cajua aqua 
ob amariciem poiari non po4ora( (qttea> hicam 
liber Exodi Haerran nomiiiai, Iou$km ab Htfcneis 
Mar vocatam fuitse tradit: aie uum *marmm dkk 
lingua eorum) et comra d a e e » fteaiaai. b.Deua» 
eomprecaius prio*, ligno qoo4aai io pa leea*o«H 
jecto, aquam duicen r^ddit. kmtf/bm B » c r e 4 a -

aquam }natiaaa :' ar 

πος Μάρ αύτδν χληδήναι παρά τών Εβραίων συγ- D re Tidelor, Jtquae saporem miraculo aMUtvoi , at4 
γράφεται, Μάρ τδ πιχρότ λέγων τούς Εβραίους 
καλείν* χα\ τοΰ δημαγωγού χατεγόγγυζον. Ό δέ 
τοΰ Θεοΰ πρότερον δεηθε\ς, ξύλον λαβών, / ί ς τδ 
φρέαρ ένέβαλε, χα\τδύδωρ έγλύκανεν. *Οδέ Ίωση-
πος Ιοιχε μή- πιστεύων ώς θαύματι τή γλυχάνσει 
τοΰ ύδατος, άλλά φυσικώς αύτδ γλυκανθήναι δοξά· 
ζων. Αέγει γάρ, δτι τδ ξύλονό ΜωΟσής είς τδ ύδωρ 
βολών* εξαντλεί* τδ φρέαρ έκέλευε, κα\ οί μέν 
έπόνουν^ Τδ δ* ύπδ τών συνεχών πληγών γεγυψινα-
σμένον, χα\ κεκαθαρμένον, ήδη πότιμον ήν. Τήν δέ 
τών τροφών ένδε'ιαν ίάσατο, τον βεσΰ δεηθε\ς δι* 
όρτύγων. Έφίπταται γάρ τή τών Εβραίων παρεμ
βολή «λήδος άρτύγων σύς σνλλαβόντες ήσθιον, χα\ 

Vari® lectiones et not» 

natnralker td aociditae. A i i 
aqutm oonjeclo, exbaorlri 
dimi iltt inienti esaeat operi, 
ietibus eiercitaiam * e iparga ta» , ptui i i i tai aa»* 
dem esse iaoum. G u n r i o r M t i a » *cc*r-
rit, Deo infocaw, per coiorpicea. q m m Htgoaf 
nraliitttdo in cattra Hebneorm ddMa e i ca^la, 
famem sedat. Deiftde oaaiMiatti ρ έ Λ ele Deta, 
cedine melii parea, dmgailwdino grano «ariaaaVi 
sirailcm. Est-auiera Maana ab +m «ppeMatt, cna* 
dubiiareni qatd rei easet. Maa cnte fagiu illa 
iftterrogatioiiis qaoque weta t a t : ajc Jaaqpfcus A M 
tradit/ htwn amera e ra i qatthai Aanronen 

(37) Ζατθιχον χ6μχτη χαϊ δεχάτχι χατά σεΛή-
rr\r. Xuxiltici seo Apniis decimo qumlo iuundum 
luuam. Auibiguum egt utrum sub ortum lunae, au 

mense fMnari, inqait WolOiia. 
(38) ΈΑΐστρεχτίχως. I u lieg. et € ^ e H . U 

έπιτρέψ^, cud. alter Wolfii. 
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^nonsura id £enu» cst) ex eo, colligere: qao §i Α επ) τούτοις τδ Μάννα δσεν αύτοίς δ βέδς, μέλιτι 
quis ρΐαβ collegisset, postridie nooerat esui, et 
vcrroibtis et amariludiue corraptum. ld eo consilio 
faciura, ne ubirobusti luultum.coacervasseiit, in-
Ormi egerenl. Hoc victu atinos quadraginta sunl 
nsi, donec e deserlo cxccsserual. Denuo in locuin 
aquaruin cxpertem progressi, nooiine Rapbidin, sili 
contra Mosem eistimulantur. ls preealus Deum, 
jubetor bacnlo percutere petram: qno facio, aquas 
HmpidUsimx copia erumpit. Inde AiDalecbtts, Qni-
timis etiam in auxUUim evocalisf conlra Hebraoe 
procedunt. Moses bellicosi* a reliqua lurba scgre-
gaiis t et Je$u Navis filio duce creato, ac parie 
exorcitus ad aquaramcuslodiam 37 reJicla, ipse 
monle.m conscendit: Jesuque raandat, u i Deo fre-

μέν τήν ήδονήν έμφερές, τδ δέ μέγεθος χοριάνδρου 
σπέρματι δμοιον. Μάννα δέ παρ* εκείνων χληθέν, 
ώς άπορουντών τί άν εΓη αυτό. Τδ γάρ Μάν χα\ 
έπερώτησιν δηλοϊ, χατά τήν· έχείνων διάλεχτον. 
Ούτω χα\ ταύτα Ίωση πος. Ένετέταλτο δέ άσσά-
ρωνα έχ τούτου έχαστον συλλέγειν (δ δέ άσσάρων 
μέτρον έστ\ν)· εί δέ τις πλέον συνέλεξεν, είς τήν αύ · 
ριον άβροτον ήν, ύπύ τε σκωλήχων χα\ πιχρίας 
διεφθαρμένων. Τούτο δέ ψκονόμητο, ίνα μή τών 
έ£/&ωμένων πολύ συναγόντων, έπιλείπη τοίς άσδε-
νέσι. Τή δέ τροφή ταύτη τεσσαράχοντα έχρήσαντο 
έτεσιν, έφ* δσον ήσαν έν τή έρήμφ. Αύθις ούν είς 
άνυδρον ήλθον τύπον, χαλούμενον Ταφιδ\ν, χα\ δι-
ψώτες χατά Μωύσέως χεχίνηντο. Ό δέ τού θεού 

tus, contra Doeles educat copias. Conserta jam ^ δεηθείς, κελεύεται £άβδω τήν πέτραν πλήξαι, και 
πλήττει) ή ς αύτίχα ύδωρ έξεδλύσθη πολύ τε χαϊ 
διαυγέστατον. 01 δέ 'Αμαληκίται κατά τών Εδραίων 
έχώρουν, τούς περιοίκους συμμάχους προσκάλεσα* 
μενοι. ΜωΟσής δέ τδ μάχιμον τού λαού τών άλλων 
άποδιελών, κα\ Ιησού ν τδν τού Ναυή έπιστ f σας αύ
τοίς, μέρος δέ τι τής στρατιάς καταλιπών είς τήν τού 
ύδατος φυλακήν, αύτδς μέν άνε/ώρει πρδς τδ δρος · 

. Ιησού δ* ένετέλλετο πεποιθέναε θεψ, κα\ τδ στρά
τευμα χατά τών εναντίων έξαγε ιν. Ήδη ούν δ πόλεμος συνε^ήγνυτο* κα> μέχρι μέν ΜωΟσής τάς 
χείρας είχεν ύψού, τούς Άμαληκίτας οί Εβραίοι κακώς διετίθεντο. Όσάκις δέ τάς χείρας καθίε* δ 
Μωύσής,. τή άνατάσει τούτων πονούμένος, χαταπονηθήναι τούς Εβραίους συνέβαινεν. Εκατέρωθεν 
OJV τ ίν άδελφδν * Ααρών, καλ TQp, τδν άνδρα τής αδελφής Μαριάμ, στήσας άνέχειν τάς χείρας αύτοϋ 
ένετείλατο κα\ ούτω τούς Άμαληκίτας,νικώντες Εβραίοι, πάντας απώλεσαν, άν εί ρϊή νύξ έπέσχεν 
ούΓούς Εδραίων δέ τέθνηκεν ουδέ είς. 

X V . Ε\ eo loco progressi, trimeslri post exi- C ΙΕ'. Εκείθεν άπήεσαν είς τδ πρόσω, κα\ έν τρτ-
lum cx iEgypto spalio, ad Siua montem perve- μήνψ μετά τήν εξ Αίγύπτου έξέλευσιν, παρήσαν 

pugna, quoad Mosee manussursum lenebat,Hetraei 
Aaialecbilas male tractabani : cum rcmisissct, 
eitensione illa fatigatus, iidcm auccumbcbant. 
liaque Aaroin frairi, ei Ori Mariainmes mariio 
raandat, ut ttlrinque aslautes manut sibi fulcireiU. 
S c Htbrai victores, Amalechilas internecione 
deieviseent, nisi nox praelUim diremiftset, nullo e 
suis caeeo. 

niunl. Ibi Moaes rem divinam facit: ,ei a Raguele 
soccro adilur, qui cum gcaerum negoliis obruiuin 
vidcrel, omnibos eum adeunttbus, suadel, ul juris 
dicnndi provinciam aliig mandel: ipse majorum 
rcrum cuca suscepta, saluli populi consulat, et 
prefcctoa de3ignet, qoi decics millcni», qui mille-
nis, qui quingenis, ccntenis, quinquagenis, irice-
nis item,Vicenia, el deuia praesinl. Raguelis mo-
nitU paret Moses; populum prope Sipa caslra 
Jocare jubet, ipse pwnlem asccndit, Populusjussa 
exsequitar, cam aliis rebos immandie, cum con-
gre&su malienira triduam abgtinenf. Die leriio nu-

\\v. τδ δρος Xtvi . Κα ;. έθυσε Μωύσής εκεί τφ θ ε ψ , 
δπου κα\ 'Ραγρυήλ ό πενθερδς αυτού απήντησαν 
αύτφ. θεασάμενος δέ τδν γαμβρδν έν. δχλφ πρα
γμάτων δντα, πάντοιν έπ' αύτδν βαδιζόντων, συν-
εβούλευε τήν μέν τών δικών ζήτησιν έτέροις έπιτρέ-
πειν, αύτδν δέ τών μειζόνων προ νοεί ν πραγμάτων, 
κα\ τής τού λαού σωτηρίας * καϊ κατά μυρίους άρ
χοντας αποδεικνύε ιν, είτα κατά χιλίους, χα\ χατά 
πενταχοσίους έτ2ρους έφιστ^Ιν, χα\ έπ\ τούτοις έκα-
τοντάρχους καϊ πεντηχοντάρχους ποιείν, χαέ έν 
τριάκοντα, χαϊ είκοσι, κα\ δέκα εφιστά ν τούς διαχο-
σμήσο^τας. Ταύτα τού 'Ραγουήλ συμβουλεύσαντος, 

bas Hebrtconira caslra circamdat, cnro fulguribus Π Μωύσής κατά τήν εκείνου ύποθήκην ποιεί.; Είτα 
terribilibus, el Impelu ?entoram: qaibus Hebrxi 
per ierai i , intra ubeniacula ae contioent. Deinde 
Moscs procetlit, fiducia plentie, saoque conspeclu 
popularibue inetum adioait: qiue mandarit Deus 
exponit, el qua? eis instiiota sint teneoda: producii 
populum cam nxoribus ei liberis ad andienduni 
Deam. Aodiunt i l l i vooem ex ako demissatn. Ule 
rursus moiitem conscendit: in qno earo diotiua 
moraretur, populus ad Aaronein confluens: FacUo, 
inquit, nobis 4eo$: nam quid Mosi acciderit, ignora-
moi. Aaronvi enbacttis, aureas ioaores, et mun-
d a i D tnaliebrem axorum ei flliarutn eos afferre ju-
bet^AierantiHa, et viluluiq aareum indeconflant, 
eique imn^Uni . Moses de monlc desoendcna, et 

πλησίον μετασκηνώσαι τού δρους Σινά τψ λαφ έν-
τειλάμενος, αύτδς είς τδ δρος άνήει · ' χαϊ ό λαδς 
μετεσχήνωσεν, άγνεύων τήν τε άλλην άγνείαν, χα ϊ 
άπδ γυναιχδς συνουσίας τρίτην ήμέραν. Κατάδέ γα 
τήν τρίτην έωθεν νεφέλη περιεχύκλου τδ τών 
Εβραίων στρατόπεδον, άστραπαί τε ήσαν φοβεραλ, 
κα\ πνευμάτων σφοδρότης, & τους Εβραίους έδεί-
μαινε ταίς σκηνοίς προσμένοντας. Έπιφαίνεται δέ " 
δ ΜωΟσής έμπλεως θάρσους, καϊ δφθε\ς άπαλλάτ*-
τει τού" δέου^ αυτούς, κα\ μηνύει σφίσιν & δ θεδς 
ένετείλατο, χα\ δσα φυλάξοΟσι νόμιμα, καλ προσ
άγει τδν λα'>ν άμα γυναιξί χαλ τέκνοις, ώς άκούσαιεν 
τού θεού. Κα\ ήχουον φωνής ύψόθεν γινομένης· 
Είτ* αύθις άνεισιν είς τδ δρος * χα\ χρ> νήιαντος 
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έχεί, όλαδς ήθροίσθηπρδς Ααρών,λέγων Ποίησοτ Α duas lcstimouii labulas manibos fcrens, lapidcas, 

ulrinqae scriptas : ut castris appropinquaits, viiu-ήμΐτ Θεούς, ό γάρ Μωνσης ούχ όϊδαμεν τί γέγο 
rer. Ααρών δέ βιαζόμενος, προσενεγκεϊν αύτφ 
έπέταξεν έκαστοντά ένώτιχ τά χρυσά, κα\ τδν κό
σμον δν αϊ γυναίκες, καΐαί θυγατέρες αυτών περι-
ixuvro. 01 δέ προσήγαγσν, χα\ έξ αυτών μδσχρν 
εποίησαν χωνευτδν, κα\ έθυσαν αύτφ. ΜωΟσής δέ 
χαταβαίνων άπδ τού δρους, κα\ τά; δύο πλάκας τού 
μαρτυρίου έν ταίς χερσΛ φέρων, λιθίνους καταγε
γραμμένος έπ* αμφοτέρων τών μερών, ώς ήγγησε 
tjj παρεμβολή, όρ$ τδν μόσχων, κα\ όργισθε\ς τάς 
πλάκας συνέτριψε, χαΐλαβών τδν μόσχον κατέκαυσε, 
χαϊ έλέπτυνε, καϊ βαλών είς ύδωρ έπότισε τδν λαόν. 
Κα\ ένετείλατο τοίς υίοίς Αε\Λ, χαϊ διήλθον διά τής 
παρεμβολής, κα\ άπέκτειναν πολλούς, ώς εις τρισ 

lam videt, irattis tabulas confringit, vitulnm 
comminutum comburil, scobe in aqoam conjecia 
potat 38 populum. Levilis mandat, ut per caslra 
grassentur: a quibus tribus circiter milHbus hoini-
Duro occisis . in mopiem reve r t i tu r , dicena: l)o-
mine, populus peccavit, quod peccatumti eis eondonas, 
bene e$t: tin minus, me quoque ε libre tuo ddelo. 
Jubet Deus Mosem descendere, ac populum in lo-
cum designatom perducere: eique conspectum ejus 
petcnti, poslcriora saa conspicienda praebet. Sic 
rursus ad populuro illc descendit, duas tabulas af-
fercns, quibusdecem i l l i sermones inscripii erant. 
Cauerum facies cjus ila fulgebat, ut eam populus 

χ-.λ'ους τούς πεσδντας άριθμηθήναι. Ύπέστρεψε Β jmueri nequirel: eaque de causa velat eam, atquo 
δέ Μωύσής πρδς τδ δρος, λέγων * Κύριε, ήμάρτηχεν 
ό Λαός σον, καϊ rBr εί μεν άςρίης αύτοις τήν 

> ύμαρτίαν, άρες · βΐ δέ μή, χαμέ έξάΛειψον έχ 
τής βίδΛον σον* Καϊ είπεν αύτφ. Κύριος · Κατά-
βηδι, δδήγησον τδν λαδν τούτον είς τδν τύπον, δν 
είπδν σοι. Και ένεφάνισε Κύριος τ φ Μωύσή αίτή-
σαντι ίδείν αύτδν, τά οπίσθια αύτου. Καϊ κατέβη 
πρδς τδν λαδν αύθις, δύο πλάκας/ έπιφερόμενος, 
τούς >δέχα λόγους γεγραμμένους έχουσας· κα\ ή 
δψις τού προσώπου αυτού υπήρχε δεδοξασμένη, καϊ 
ούχ ήδύνατο άτενίσαι αύτφ ό λαδς, κα\ περιέθ«το 
κάλυμμα περ\ τήν δψιν αυτού, καϊ ούτως ώμίλει 
αύτοίς. Και άπήγγειλεν αυτοις ά ένετείλατο ό θεδς 
περί τε θυσιών κα\ καθαρσίων, κα\ ζώων άκαθάρ-

itacum iis colloquens, mandata Dei de sacrifiViis, 
de luslrationibus, dc anitnalibus mundiset irnuiun 
dis, quorum his abslinercnt, iliis alercnlur, do 
coitu illicilo, dcmalrimoniis saccrdotum et poniifi-
cum,;de Sabbato, de anno sepiimo el qttinquagesimo, 
quero Jubilasum vocant, expoiril. Jubel porro Deus 
labernaculum fiert, in quod descenderet, qaodque 
cum eis discedeniibus transferretur: dimensionee 
et figuraroiju* Mosi demonstrat, sectindum quas 
id fabricanduni esset. Popultis iis rebus lauus, au-
rum, argcnlam, gemmaS, aes, ligua, pilos caprinos, 
pellcs arielum, linum el lanas confcrl. Operi taber-
naculi conilciendi praGcilur Beaeleel, Majiaesororis 
Mosis filius, et Elipbatus. 

των τε κα\ καθαρών, ώστε τών μέν άπέχεσθαι, τοίς δέ τρέφειθαι, περί τε μίξεων άθέσμων^ κα\ τίνας οί 
Ιερείς είς γάμον άγάγονται, κα\ οίας οί αρχιερείς, κα\ περ\ Ιαββάτου, κα\ τοΰ έβδομου ένιαυτοΰ, κα\ 
του πεντηκοστού, δν Ίωβηλαϊον καλούσι. Καϊ δτι έπέταξεν δ θεδς σχηνήν γενέσθαι, είς ήν άν παρα-
γίνοιτο, συνεπαγομένην αΰτοίς μεταβαίνουσι · καϊ μέτρα τής σκηνής Ιδειξεν αύτφ, κα\ σχήμα χαθτ· 
δ άν κατασκευασθείη. *0 δέ λαδς χαίροντες έπ\ τούτοις, προσήγον χρυσόν τε καϊ άργυρον, χα\ λίθους 
τ.μίους χα\ χαλχδν, χαϊ ξύλα, κα\ τρίχας αίγείας, κα\ δέρματα κριών, κα\ λίνο ν, καϊ έρια. Αρχιτέ
κτονας δ' έφίστησι τής σκηνής, τδν τε τής αδελφής αυτού τής Μαριάμ υίδν τδν Βεσελεήλ, κα\ τδν Έλι-
φάτζ. · C 

IC^. Ή δ η δέ τής σκηνής είργασμένης, έστησε XVI. Tabernaculum jara confcctum Moses crigif. 
ταύτην ό ΜωΟσής. Είργαστο δέ καϊ ή κιβωτδς έχ ξύ· Arcaro etiam fabrefecil e lignis non putresrentibos. 
λων άσηπτων, άπανταχόθεν χρυσίον περιεκάλυπτον, 
ή τάς δύο πλάκας Ινέθεντο, αί τούς δέκα ψόγους 
εΤχον εγγεγραμμένους. τ 0 ν 6 μέν πρώτος, Ένα 
θεδν είναί φησι, χα\ τούτον μόνον σέβεσθαι δείν. Ό 
δεύτερος δέ, Μηδενός εΙκόνα ζώου ποιείν, μηδέ 
προσχυνείν. Ό τρίτος, Έ π \ μηδεν\ ματαίφ τδν θεδν 
όμνύναι. Ό τέταρτος, Τάς εβδομάδας παρατηρείν, 
άναπαυομένους έξ έργου παντός. *0 πέμπτος, Γο-

,νείς τ ιμ^ν. Ό έκτος. Φόνου άπέχεσθαι. Ό έβδο
μος, Μή μοιχεύειν· *0 δγδοος, Μή κλέπτε ιν. Ό έν-
νατος, Μή ψευδομαρτυρείν· Ό δέκατος, Μηδενός 
άλλοτρίου έπνθυμεϊν. Ταύτην ούν τήν κιβωτδν 
έΐσάγουσιν είς τδ άδυτον. Έν δ έ τ φ ναψ τιθέασι ^ cant, in a?de raensam statnunt, et in ea panes 
τράπεζαν, κα\ έπ\ ταύτης άρτους άζύμους δώδεκα, 
χα\ λυχνίαν χρυσήν, κα\ θυμιατήριον ξύλινον έντδς, 
έξωθεν δέ χρυσίψ περιχεκαλυμμένον. Κα\ πρδ τής 
σκηνής βωμδν ίδρύσατο ξύλινον, χαλκαίς λεπίσι 
περαληλαμένον, ού άντιχρυς φιάλαι καϊ κρατήρες 
συν θυίσκοις έτίθεντο, κα\ άλλα σχεύη, ά πρδς 

circumcirca inaurat: in eaque duas labalas, quibiis 
decalogus continebalur, condit. Ununi essc Deuni 
affirmat, eumque iolum colendum. Allerum, Nul-
lias animanlis imaginem facieniam el adorandjm 
esse. Terlium, Per Dci nomcn ob nullam rera ba -
nem esse jurandora. Quartuni, Diem septimum 
obeervanddia, atque in illo omni opere abstinen-
dum. Quintam, Parentee bonorandos. Sexlum, Cx-
de abslineudum. Septimum, Non adalterandum. 
Oclavam, Non furandum. Nonum, Non dicendum 
esse falsuro testimoniuin. Decimuin, Nihil alienum 
concupitfcenditm esae. Arcam banc in adyta colk-

non 
iermenutos duodecim : 39 candelabrum item au* 
reum, el arara suffitoriam inlrinsecus ligneam, 
forU auro incrastaum. Anie labernaculum arain 
po^oil ligneam, laminia ferreie circumteclam, 
in xjua phiabe ei crateres cum accrris collocabaa 
tur : aiiaquc vasa, qua; ad sacriflda oaralt erant. 
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(Micnsurae id genu* est) ex eo. Colligere: qno §i Α έπΛ τούτοις τδ Μάννα Οσβν αύτοίς 6 θέδς, μέλιτι 
quis plus coNegisset, posiridie non erat esui, et 
vcrroibus el amariludiue corraptum. Id eo consUio 
facluro, nc ubi robusli wultum.coacervassent, in-
Ormi egerent. Uoc victu aunos quadraginla sunt 
usi, donec e deserio exccsserunl. Denuo in locuin 
aquaruin cxpertem progressi, nomine Rapbidin, siti 
conira Mosem exslimulantur. Is prteatas Deum, 
jubetur bacalo percutere petrara: qao faclo, aquas 
limpidUsimje copia erumpit. Inde AinalecbtUe, fini-
timis etiam in auxiliam evocatis, contra Hebr*OS 
proceduni. Motes bellicosis a reliqua turba scgre-
gaii», ei Jesu Navis filio duce creaio, ac parie 
excrdtas ad aquarum cuatodiam 37 relicta, ipse 
monte.ro coftscendil: Jesuqae mandat, ui Deo fre-
lus, contra hoetes educat copias. Gonserta jam 
pugna, qnoad Moses manusaursuro lenebat, Hebnei 
Amalecbilas male traclabant : curo rcmisis&cl, 
extensione illa fatigatus, iidcra succumbcbant. 
llaque Aaroni fratri, et Ort Mariauames niarilo 
mandat, ui utrinqoe aslanles manussibi fulcirent. 
S c Hebrei victores, Amalechitae internecione 
deleviaeent, nisi nox prelUira diremieset, nullo e 
suis caieo. 

μέν τήν ήδονήν έμφερές, τδ δέ μέγεθος χοριάνδρου 
σπέρματι δμοιον. Μάννα δέ παρ' εκείνων χληθέν, 
ώς άπορούντων τί άν βίη αύτύ. Τδ γάρ Μάν κα\ 
έπερώτησιν δηλοϊ/ χατά τήν εκείνων διάλεχτον. 
Ούτω xaV ταύτα Ίώσηπος. Ένετέταλτο δέ άσσά-
ρωνα έχ τούτου έχαστον συλλέγειν (δ δέ άσσάρων 
μέτρον έστ\ν)· εί δέ τις πλέον συνέλεξεν, είς τήν αύ · 
ριον άβροτον ήν, ΰπδ τε σκωλήκων κα\ πικρία; 
διεφθαρμένων. Τούτο δέ ψχονύμητο, Ινα μή τών 
I^^ωμένων πολύ συναγόντων, έπιλείπη τοίς άσΟε-
νέσι. Τή δέ τροφή ταύτη τεσσαράχοντα έχρήσχντο 
έτεσιν, έφ* δσον ήσαν έν τή έρήμιρ. Αύθις ούν είς 
άνυδρον ήλθον τύπον, καλούμενο ν ΊΡαφιδ\ν, κα\ δι-
ψώτες κατά Μωύσέως κεκίνηντο. Ό δέ τού θεού 
δεηθε\ς, κελεύεται 0άβδω τήν πέτρα ν πλήξαι, κα\ 
πλήττει{ ής αύτίκα ύδωρ έξεβλύσθη πολύ τε καϊ 
διαυγέστατον. Οί δέ Άμαληκίται κατά τών Εδραίων 
έ χωρούν, τούς περιοίκους συμμάχους προσκαλεσά-
μενοι. Μωυσής δέ τδ μάχιμον τού λαού τών άλλων 
άποδιελών, κα\ 'ίησοΰν τδν τού Ναυή έπιστ'σας αύ
τοίς, μέρος δ£ τι τής στρατιάς καταλιπών είς τήν τού 
ύδατος φυλακήν, αύτδς μέν άνεχώρεϊ πρδς τδ δρος * 

. Ιησού δ* ένετέλλετο πεποιθέναε βεψ, κα\ τδ στρά
τευμα κατά τών εναντίων έξαγε ιν. Ήδη ούν ό πόλεμος συνε^ήγνυτο* κα\ μέχρι μέν ΜωΟσής τάς 
χείρας είχεν ύψού, τους Άμαληκίτας οί Εβραίοι κακώς διετίθεντο. Όσάκις δέ τάς χείρας καθίει δ 
Μο>ύσής, τή άνατάσει τούτων «ονούμενος, χαταπονηθήναι τούς Εβραίους συνέβαινεν. Εκατέρωθεν 
OJV τον άδελφδν Ααρών, κα'ι ΓΩρ, τδν άνδρα τής αδελφής Μαριάμ, στήσας άνέχειν τάς χείρας αύτου 
ένετείλατο κα\ ούτω τούς Άμαληκίτας,νικώντες Εβραίοι, πάντας απώλεσαν, άν εί μή νύξ έπέσχεν 
ούΓους Εβραίων δέ τέθνηκεν ουδέ είς. 

X V . Ε\ co loco progressi, Iriinestri post exi- C I E · Εκείθεν άπήεσαν είς τδ πρόσω, χα\ έν τρ ι -
furu cx iEgypto spatio, a d Sina monlem perve-
niunt. Ibi Moaes rem divioam facic: ,οι a Raguele 
soccro aditur, qui cum gcaeriim negotiis obruium 
vidcral, omnibas eum adeuntibue, suadel, ul juris 
dicnndi provinciam aliis mandel: ipse majorum 
rcrum cuca suacepta, saluti populi consulat, et 
prafccloa dcsignet, qui decies roillcnis, qui miiie-
nis, qui quingenis, ccntenis^ quiuquagenis, irice-
nis iVeiBfVicenis, el deuU praesint. Raguelis mo-
ntiU parei Moees; populam prope Sina castra 
locare Jubet, ipse montem asccndU, Popolus jussa 
exsequiiar, cam aliis rebas iramandis, cum con-
greteu maliemm triduom abstinent. Die leriio nu-
bes HebraorUiD castra ciraundat, cnm fulgaribus j 
ierribilibue, et Iropelu fentoram: qaibus Hebrxi 
perterciti, intra ubemacula te contlnent. Deinde 
Moses procedit, fiducia pleatif, saoque conspeclu 
popularibtti metum adimit : qaae mandarit Deus 
ciponit, el quaj eis in&titou sint tenenda: producit 
popuium cum nxoribns ei liberis ad andiendum 
Deum. Audiunt i l l i vocem ex ako demissam. Ule 
rursus moniem contcendit: in quo earo diatias 
moraretar, populug ad Aaroneni oonflaens: Facito, 
inquit, nobis deo$: nam quid Moti accidcrit, ignora-
mm. Aaronri subaciiis, aureas tnaures, et mun-
d u i D maliebrem axorum ei flliarum eos afferre jo-
bet»'Afferant Ula, e l Tilolaro aureum inde conflant, 
eique imn>otaai. Moses de moulc deacendeiu, et 

μήνω μετά τήν εξ Αίγύπτου έξέλευσιν, παρήσαν 
Ϋπ\ τδ δρος S i v i . Καϊ έθυσε Μωύσής έχεί τψ Θεψ, 
δ που χα\ 'Ραγουήλ δ πενθερδς αύτου απήντησε ν 
αύτφ. θεασάμενος δέ τδν γαμβρδν έν. δχλφ πρα -
,γμάτων δντα, πάντων έπ' αύτδν βαδιζόντων, συν-
εβούλευε τήν μέν τών διχών ζήτησινέτέροις έπιτρέ-
πειν, αύτδν δέ τών μειζόνων προνοεί ν πραγμάτων, 
χα\ τής τού λαού σωτηρίας * κα\ κατά μυρίους άρ 
χοντας άποδεικνύειν, είτα κατά χιλίους, κα\ χατά 
πενταχοσίους έτίρους έφιστ^ν, χαϊ έπ \ τούτοις έχα-
τοντάρχους χα\ πεντηχοντάρχους ποιείν, χα\ έν 
τριάκοντα, χα\ είκοσι, κα\ δέκα έφιστ^ίν τούς διαχο-
σμήσοντας. Ταύτα τού 'Ραγουήλ συμβουλεύσαντος, 
Μωύσής χατά τήν εκείνου ύποθήκην ποιεί. Κίτα 
πλησίον μετασκηνώσαι τού δρους £ινά τψ λαφ έν-
τειλάμενος, αύτδς είς τδ δρος άνήει · ' χα\ ό λαδς 
μετεσκήνωσεν, άγνεύων τήν τε άλλην άγνείαν, χαλ 
άπδ γυναιχδς συνουσίας τρίτην ήμέραν. Κατάδέ γβ 
τήν τρίτην έωθεν νεφέλη περιεχύκλου τδ τ ώ ν 
Εβραίων στρατόπεδον, άστραπαί τε ήσαν φοβεραλ, 
κα\ πνευμάτων σφοδρότης, ά τούς Εβραίους έδεί-
μαινε ταίς σκηνοίς προσμένοντας. Έπεφαίνεται δέ ' 
δ ΜωΟσής έμπλεως θάρσους, xoV δφθε\ς άπαλλάτ<-
τει τού'δέου^ αυτούς, χα\ μηνύει σφίσιν & δ βεδς 
ένετείλατο, χαϊ δσα φυλάξουσι νόμιμα, κα\ προα-
άγει τδν λαΛν άμα γυναιξί χα\ τέκνοις, ώς άχούσααν 
τού θεού. Κα\ ήχουον φωνής ύψόθεν γινομένης. 
Ειτ* αύθις άνεισιν είς τδδρος* χα\ χρ^νήσαντος 
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έχεί, δ λαδς ήθροίσθηπρδς Ααρών,λ ίγων Ποίησοτ Α duas tcstimoiiii labul&s manibas fcrens, lapidcas, 
ij/i7r 0*o&Ct d γάρ Λίωϋσ/jc όΐδαμετ τί γέγο 
rer. Ααρών δέ βιαζόμενος, προσενεγκεϊν αύτφ 
έπέταξεν έκαστοντά ένώτια τά χρυσά, κα\ τον κό· 
βμονδν αί γυναίκες, καΐαί θυγατέρες αυτών περι-
έχαντο. 01 δέ προσήγαγσν, χα\ έξ αυτών μδσχον 
εποίησαν χωνευτδν, χα\ έθυσαν αύτφ. ΜωΟσής δέ 
χκαβαίνων άπδ τοΰ δρους, χα\ τάς δύο πλάχας τοΰ 
μαρτυρίου έν ταίς χερσ\ φέρων, λιθίνους καταγε
γραμμένος έπ* αμφοτέρων τών μερών, ώς ήγγησε 
τ} παρεμβολή, όρφ τδν μόσχων, χαϊ όργισθείς τάς 
πλάκας συνέτριψε, καν λαβών τδν μοσχον χατέχαυσε, 
χαϊ έλέπτυνε, χα\ βαλών είς ύδωρ έπότισε τδν λαδν. 
Καϊ ένετείλατο τοίς υίοίς Αευί, χα\ διήλθον δ(ά τής 
παρεμβολής, χαϊ άπέχτειναν πολλού;, ώς είς τρισ-

ulrinque scriptas : ut castris appropinquaits, vilu-
lum videt, iratus tabulas confringtt, vitulnm 
comminutum comburil, scobe in aqnam conjecu 
potal 38 populum. Levilis mandat, ot percaslra 
grasseniur: a quibus tribus circiter millibus hoini-
nuro occisis, in moniem revertilur, dicenu: /)o-
mine, populus peccavit, quod peccatumtieis condonas, 
bene ett: tin tninu$, me quoque t libre tue ddeto. 
Jubet Deus Mosem descendere, ac populum in lo-
cura designatom perducere: eique conspectum ejus 
petcnli, posicriora saa conspicienda prebel. Sic 
rursus ad populum illc degcendit, duag tabulas af-
ferens , quibusdecem il l i eermones inscripli erani. 
Canerum facies cjus ila fulgebat, ut eam populus 

χιλίους τούς πεσόντας άριθμηθήναι. Τπέστρεψε Β intueri nequiret; eaque de causa velat eam, alquo 
δέ Μωύσής πρδς τδ δρος, λέγων * Κύριε, ήμάρτηχετ 
ό Χοός σον, καϊ r§r tl μέν άρίης αύτοΊς τήν 

• άμαρτ/αν, &?*ς· εί δέ μή, χαμέ έξάΛειψον έχ 
ΐηςβίδΛον σον. Κα\ είπεν αύτψ. Κύριος · Κατά-
6τ;8ι, δδήγησον τδν λαδν τούτον είς τδν τύπον, δν 
είπόν σοι. Και ένεφάνισε Κύριος τφ Μωύσή αίτή-
σιντι ίδείν αύτδν, τά δπίσθια αυτού. Καϊ χατέβη 
π;/δς τδν λαδν αύθις, δύο πλάκας/ έπιφερύμενος, 
τους Μχ* λύγους γεγραμμένους έχουσας· κα\ ή 
6ψις τοΰ προσώπου αυτού υπήρχε δεδοξασμένη, χα\ 
Q-JK ήδυνχτο άτενίσαι αύτφ ό λαδς, χα\ περιέθ<το 
κάλυμμα περ\ τήν δψιν αυτού, χα\ ούτως ώμίλει 
αύτοϊς. Κα\ άπήγγειλεν αυτοίς ά ένετείλατο ό θεδς 
περί τε θυσιών χα\ καθαρσίων, χαι ζώων άκαθάρ-

ita cum iis colloquens, mandata Dei de sacrift< iis, 
de lustrationibus, dc anitnalibus mundis el immun 
dis, qtiorum bis absiinercnt, i l iU alercnlur, dc 
coitu illic!lo,dcmalrimoniis saccrdotum et ponUH* 
cuni,;de Sabbato, de anno septimo et quinquagesimo, 
quero Jnbilasum vocant, expoirit. Jubet porro Deus 
tabernaculum fiert, in qaod deacenderet, qaodque 
cum eis discedentibus transferretur: dimensionee 
el figurara^ju^ Mosi demonsirat, sccundura qiias 
id fabricandum esset. Populus iis rebus betus, aa-
rum, argcnlam, gemniaS, aes, ligna, pilos caprinos, 
pelles arietum, linum el lanas confcrt. Operi taber-
naculi conilciendi pra*Odlur Beaeleel, MajiaBsororie 
Moeis filius, et Elipbalus. 

τω»τε κα\ καθαρών, ώστε τών μέν άπέχεσθαι, τοίς δέ τρέφεσθαι, περί τε μίξεων άθέσμων,ν κα\ τίνας οί 
έεραίς είς γάμον άγάγονται, χα\ οίας οί αρχιερείς, κα\ περί Ιαββάτου, κα\ τού έβδδμου ένιαυτοΰ, κα\ 
τοΰ πεντηκοστού, δν Ίωβηλαίον καλούσι. Καϊ δτι έ πέταξε ν ό θεδς σκηνήν γενέσθαι, είς ήν άν παρα-
γίνοιτδ, συνεπαγομένην αύτοίς μεταβαίνουσι · κα\ μέτρα τής σκηνής έδειξε ν αύτψ, χα\ σχήμα χαθτ· 
δ Ιν κατασκευασθείη. *0 δέ λαδς χαίροντες έπ\ τούτοις, προσήγον χρυσύν τε καϊ άργυρον, κα\ λίθους 
τιμίους. χα\ χαλχδν, χαϊ ξύλα, κα\ τρίχας αίγείας, κα\ δέρματα κριών, κα\ λίνον, κα\ Ιρια, Αρχιτέ
κτονας δ' έφίστησι τής σκηνής, τδν τε τής αδελφής αυτού τής Μαριάμ υίδν τδν Βεσελεήλ, κα\ τδν 'Ελι-
φάτζ. · C 

Κ | \ Ήδη δέ τής σκηνής είργασμένης, έστησε XVI. Tabernaculum jara confcctum Moses crigil . 
ταύτην δ ΜωΟσής. Είργαστο δέ κα\ ή κιβωτδς έκ ξύ· Arcaro etiam fabrefecil e ligni» non putrcsreniiba&. 
λων άσηπτων, άπανταχδθεν χρυσίον περιεκάλυπτον, 
ή τάς δύο πλάκας ένέθεντο, αί τούς δέκα \ύγους 
εΤχον εγγεγραμμένους. τ 0 ν 6 μέν πρώτος, Ένα 
θεδν είναί φησι, χαέ τούτον μόνον σέβεσθαι δείν. "Ο 
δεύτερος δέ, Μηδενδς είκόνα ζώου ποιείν, μηδέ 
προσκυνείν. Ό τρίτος, Έ π \ μηδεν\ ματαίψ τδν θεδν 
δμνύναι. Ό τέταρτος, Τάς εβδομάδας παρατηρείν, 
άναπαυομένους έξ έργου παντός. Ό πέμπτος, Γο-

,νείς τιμ^ν. Ό έκτος. Φόνου άπέχεσθαι. Ό έβδο
μος, Μή μοχχεύειν. Ό δγδοος, Μή κλέπτειν. Ό έν-
νατος, Μή ψευδομαρτυρεϊν. Ό δέκατος, Μηδενδς 
άλλοτρίον έπιθυμεϊν. Ταύτην ούν τήν χιβωτδν 

circumdrca inaurat: in eaque duas labulas, quibiis 
decalogus conlinebalur, condit. Unnm esse Deuni 
affirmat, eumque iolum colcndum. Ailerum, Nul-
)ia9 animantis imaginem facieniam el adorandjm 
esse. Tertium, Per Dci nomcn ob nullam rera ina-
nem esse jurandom. Quarlnni, Diem septimum 
observanduin, atque in Ulo onini opere abstinen-
dam. Quintum, Parentea honorandos. Sextum, Cae-
de abslineiidum. Septimum, Non adollerandum. 
Oclavam, Non furandum. Nonum, Non dicendnm 
eese faham lestimoniuin. Decunum, Nihil alienum 
concupieoendum esae. Arcam banc in adyla colk-

είσάγουσιν είς τδ άδυτον. Έν δέ τψ ναφ τιθέασι ^ cant, in a?de raensam stataonl, et in ea pancs non 
τράπεζαν, χα\ έπ\ ταύτης άρτους άζύμους δώδεκα, 
χα\ λυχνίαν χρυσήν, κα\ θυμιατήριον ξύλινον έντδς, 
έξωθεν δέ χρυσίψ περιχε καλυμμένο ν . ΚαΛ πρδ τής 
σκηνής βωμδν Ιδρύσατο ξύλινον, χαλχαίς λεπίσι 
πιμεληλαμένον, ού άντιχρυς φιάλαι χα\ κρατήρες 
*νν θυίεχοις έτίθεντο, κα\ άλλα σχεύη, 1 πρδς 

fermenUtoe duodedm : 39 candelabrum item au-
reum, et arara suffiloriam inlrinsecus ligneam, 
fori,» auro iocrusuum. Ame labernaculum aram 
posail ligneam, laminia ferreis circumteclam, 
in qua phiabe el craieres cum accrria collocaban-
tur : aliaquc vasa, qua? ad sacriflda Darata erant. 
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ex auro omnia. Paranlur et sacerdolibus ac ponti- Α ίερουργίαν ήτοίμαστο, χρύσεα πάντα. Γίνονται δ* 
κα\ τοίς ίερεύσι στολα\, άλλά μέντοι χα\ τ φ άρχιερεί. fici eiiam slolae. PontiOcem autera Aaronem renun 

tiarat Dcus. Tum Moses populo convocaio : Viri , 
inquil, oput absolutum estt tacnficandi aulem ho-
nore Aaronem dignatur Deus. Deinde conferre siu-
gulos jubet S id i semissem, ad tabernaculi mini-
sleria sustentanda. Est aulem Sidus, Hebfaid nu-
mismatig geuus, quod qoatuor drachmas Alticag 
valet. Numerus eorura qui conferebant, fuit sex-
centorum, quinque mil l ium, quingentoram ct 
quioquaginta : cum ex ingenuis u duiitaxat confer-
reni, qui viceslmum annum excessissenl, ueque ad 
quinquagesiroum. Confeclum esl tabernaculum 
mensibus scplem. Ostendii autem Deus descensu 
in labernaculum suo, id opus ex aniiiii sui scnlen-
lia confectum esee. Praeseiiiiam porro suam ita 
dedaravit. Yapor soli tabernaculo- incumbebai, 
neque densus et involucus, ac nubibus siini-
lis, uequ» oiuiino lenuiset i-arus, uipenetraret 
\ isus, sed suavis inde ros deetillabat. Moaes diebus 
teptem in tabernacalo sub dio sacriaVat. Octavo , 
fe&tum indicit populo, et sacrja operari jubet. At 
i l l i tertare inter sese liberalitale. Yiclimis jam 
arae impositis. ignis sponle sua ortus, omnia quaj 
in illa eranl, consumit. Posl, qualuor filioruin Aa-
ronis natu grandiores, Nadabus et Abius sacris non 
ritc faclis. peclora et facies , igni ultro exorto , 
adusti: cadavera eorum extra elata, el sepulta. 
Dehinc lloses tribum Levilicam ab aliis secrelam 

Αρχιερέα δέ δ Θεδς τδν 'Ααρών έψηφίσατο. Συν
άθροισα ς δέ τδ πλήθος δ ΜωΟσής, "Ανδρες, έφη, τό 
μέν έργον τετέΛεσται, της δέ τον Ιεράσθαι τιμής 
ό θεός τόν Ααρών άξιοι. Προσέταξε δέ ΜωΟσής, 
είσφέρειν έχαστον Σίκλου τδ ήμισυ, ίν' είς τάς περί 
τήν σχηνήν χρείας ε Γη άνάλωμα. Ό δέ Σίχλος 
Εβραίων έστι νόμισμα, Άττ ιχάς δεχόμενον δρα-
χμάς τεσσάρας. Τδ δέ πλήθος τών είσφερόντων ήν 
|ίυριάδες έξήκοντα χαϊ πενταχισχίλιοι πεντακόσιοι 
πεντήκοντα. Τήν δ' είσφοράν έποιούντο τών ελευθέ
ρων οί τδν είκοστδν ύπερβάντες ένιαυτδν, άχρι πεν
τηκοστού. Έποιήθη δέ ή σκηνή μησ\ν έπτά. Έδειξε 
δέ δ βεδς κατά γνώμην αύτου τδ ' έργον γενόμενον, 
παρουσίασα; έν τή ?χηνή. .Ούτω δέ τήν παρουσίαν 
έδήλωσεν. 'Αχλύ; υπέρ τήν σχηνήν μόνην έγένετο, 
ούτε, βαθεία χα\ συμπεπιλημένη, και νέφεσιν έμφε-
ρής, ούτε πάνυ λεπτή τε χαϊ αραιά, ώς δι' αυτής, 
διικνείσθαι τήν δρασιν * ηδεία δέ άπ ' αυτής έ ^ ε ι 
δρόσος. ΜωΟσής δέ έθυσεν έν τψ τής σκηνής αίθρίφ 
(59) έφ' ημέρας έπτά, τή δέ δγδόβ έορτήν έχήμυξε 
τψ λαφ, χα\ θύειν έπέταξεν. Οί δέ άλλήλοις ήμιλ-
λώντο. Επικειμένων δέ τών ίερών τφ βωμφ, πυρ 
άνήφθη αύτόματον, και πάντα τά έπ\ τού βωμού έδα-
πάνησεν. 01 δέ πρεσβύτεροι τών τεσσάρων υ Ιών 
Ααρών, Ναδάδ κα\ Άβιου παρά τά διατεταγμένα 
θύσαντες, χατεκαύθησαν τά στέρνα τε κα\ τά πρόσ
ωπα, πυρδς έξαφθέντος αυτομάτου, καΛ φλέξαντος 

lusirat: eisquc tabernaculum et sacra vasa tradit, Q αυτούς * ών τά σώματα έξω τής παρεμβολής κομ ι -
σθέντα, έτάφησαν. Τήν δέ φυλήν τού Λευΐ τών άλλων 
διαχρίνας ήγνισε, χα\ παρέδωκεν αύτοίς τήν σχη
νήν, χαϊ τά σκευή τά ίερά, ίνα ώς ύφηγώνται ο! 
Ιερείς, ύπηρετώσιν αυτοί. Μετά ταύτα άριθμήσαι 
διέγνω τδν λαδν, κχ\' ευρέθησαν τών δπλα φέρειν 
δυναμένων μυριάδες έξήκοντα, καϊ τρισχίλιοι, πρδς 
έξακοσίοι? καϊ πεντήκοντα. Ούτοι δ' ήσαν οί τδν είκο
στδν ύπερβάντες ένιαυτδν, και άχρι τού πεντηκοστού 
έφθακότες. Άντ\ δέ τής Λευίτικής φυλής τοίς Φυλά ρ -
χοι; κατέλεξαν τούς παίδας τού Ιωσήφ, τδνΜανασ-

ul sacerdotibus ad prascriplucn eorum ministra-
reui. HU peraclis, nuraerare populqm ins t i lu i i : 
inventique sunl, qm armaferre possenl, sexcen-
ties raillc, ler inllle arxcenliet quinquaglnta ex iis 
qui annumvicesiinuin excesserant, et quinquage-
siinum atligeranl. Pro iribu auiem LeYitica Jose-
pbi filios Epbraimum ei Manassem Iribufiis substi-
tu i t , secunduiu mandalum progeniloris Jacobi. 
Leviuruin porro numerus 40 »"venius est trium 
ei viginli millium, oclingenlorum el ocioghila. 
σην και τδν Έφράίμ, χατά τήν διάτα γ ή ν τού πρρπάτορος Ιακώβ. 01 δέ γε Λευΐται δισμύριοι κα\ 
τρισχίλιοι άριθμηθέντες ευρέθησαν, πρδς δχτακοσίοις κα\ δγδοήκοντα. 

ΧΥΠ. Posl haec populus sedilionem Mosi movet, D ΙΖ ' . Είτα στασιάζει τδ πλήθος τδν ΜωΟσήν αίτιώ-
conquerens se e bona terra \n dcseriis oberrare 
coacjes ab̂  eo. Ilaque ex eo loco in lerram eos du-
c i i , quae Vallis dicebatur, Cbananacae terrae propin-
quam: ei~singules ex quatibel.lribu delcctos, mitlit 
exph>ralum tires Cbananaeorum, etagri qualitatem. 
Ili quadraginta diebas regione peragrata, rever-
luniur, fructus eliam ex ea secum afferenles : ac 
u rrae quidem boniiatem laudanl, sed populo melum 
injiciunt, quasi obtineri nequeat, tum ob fluminum 
niagnitiidinein, tam ob anlua juga piontium, tum 
ob urbee muniiissimas. Hoc nuntio rursus irriian-

μενον, δτι γης αγαθής αυτούς άποστήσας, έν έρήμφ 
πλανάσθαι πεποίηκεν. Άναγαγών δέ αυτούς εκεί
θεν είς τήν καλούμενη ν Φάραγγα, πλησίον ούσαν 
τής Χαναναίων γής, έξ έκαστης φυλής ένα λαβών, 
κατασκοπήσοντας έστειλε τήν τε δύ^αμιν τών Χανα
ναίων, χα\ τής γής τήν ποιότητα {40)· Οί δέτεσσαρά-
κοντα ήμέραις διελθόντες τήν γήν, ύπενόστησαν, 
χα\ καρπούς έκ τής γής εκείνης κομίζοντες, χα\ 
τήν μέν χώραν έπήνουν ώς αγαθή ν, τδ δέ πλήθος 
έφόβουν ώς ούσης άπορου τής αυτής κατασχέσει»:, 
διά τε ποταμών μεγέθη, χα\ ορών δνσχωρίας, χα\ 

Vari© lectiones et ηοΐβθ. 

/39) Έν τφ αίθρίφ τής σκηνής, ln εα ίιώετηα-
culi pane quce patet, vel sub dio jurta labernacu-

(40) Ka\ τής γής τήν ποιότητα. Qualitotem. Ita 
Reg. otColberi. Alicr codex WoJUamia babei πιδ-
τητα, mntjuedinem, id csl fei lilitatem. 
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«όλιων όχυρότητας. Τδ δέ πλήθος πάλιν δΓ δργής Α ler aoiini popularium contra Mosem, adeo ut de eo 
είχε τδν Μωύσήν, και ένενόουν κατ αλί Οσα ι αυτόν τ ι 
καέ τίν Ααρών, καϊ ύποστρέψαι ε?ς Αίγυπτον. Μό
νοι δέ τών κατασκόπων Ιησούς δ του Ναυή κα\ 
Χαλέβ παρεθά££υναν τδν λαδν, μηδέν δυσχερές 
άπαντήσειν αύτοίς άπισχυριζόμενοι. Μώυσής δέ καϊ 
Ααρών Ικέτευον τδν θεδν, δπως τής άπονοίας παύση 
το πλήθος. Παρήν δέ ή νεφέλη έν τή σκηνή, καϊ 
έαήμαινε τήν επιφάνεια ν τού θεού. Κα\ Μωύσής 
βεραήσας, διελέχθη τψ πλήθει, και δργισθήναι 
Ιφησε τδν θεδν, μή άπολείν μέν τοι πάντας, μηδέ 
το γένος έξαφανίσειν, τήν δέ Χαναναίαν μή παρ-
φιν αύτοϊς, έάσαι δ' έπΙ τής έρημου έπ* έτητεσ-
κρέχοντα, παισ\ δέ τοίς έξ αυτών παμίξειν τήν γήν. 
Ταΰτα τού Μωυσέως είπόντος, έν λύπη τδ πλήθος 
έγένετο. Είτα συμμίξαι τοίς Χαναναίοις ήθελον, κα\ 
ταΰτα κωλύοντος τού θεού, χΔ προσβαλόντες ήττή-
fojrav. Κα\ οί μέν I πι σον, οί δέ είς τήν παρεμβο
λών συμπεφεύγασι.,Στάσις δέ τδ* πλήθος κατέλαβε ν 
ί ξ αιτίας τοιαύτης. Κορέ τής Αευίτικής τυγχάνω ν 
φυλής, χαϊ γένει χα\ πλούτψ περιφανέστατος, χαϊ 
όμ·λ·1ν πιίανώτατο^, φθόνον έσχε πρδς ΜωΟσήν, χα\ 
τού άνδρδς χατεβόα ώς τυραννίδι χρωμένοΟ * Τίνι 
χίφ Λόγω, ελεγεν, Ααρών χαϊ τοις αύτου νΐέσι 
tipr Ιερωσύνην προσένειμεν; ΕΙ μέν ώς έχ τής 
Αίυϊτιχής φυλής, έγώ ταύτης τυχεϊν δικαιότερος, 
φους μέν ομοίως έχων, πλοίτω δέ χαϊ ήΛιχια 
διάφορος. ΕΙ δέ έτερα φυλή προσκΛηρωΟήναι 
teor αυτήν, προτιμηθήσεται ή τού ΡουδΙμ διά 

Β 

el Aaroitc lapidibu3obruendo,deqitereditu iniEgy-
piuin cogitarent.Verum Jesua Navis filios el Cale-
bus, soli exploraiqrum couflnnant populam, nullas 
diflicullales perlimescendas esseasseveranlcs. Moscs 
quoque et Aaron deprecantur Deum, u l dcsperatio-
neinillain vulgi sedaret. Jaiunubes in labernaculo 
adcrat, Dei praesenliam declarans, cum Moses anhno 
tesumpio populum alloquilur, ac Deum Iratum csse 
ai t , non lamen perdilurum omnes , neque toiam 
gentem deleturum : sed nec Cbananaeam terram 
traditurum ipsis, quibus per annos quedraginl* 
commorandum esset in deserio, sed liberis eorum. 
Uis a Mose dktis, moerere populus. Deinde Chana-
na?os invadere velle, quamvis vetanieDeo; facta-
queimpreasione vincuDlur, aliis ca?sis, aliie in 
casira irepide se recipienlibus. Inde orta est populi 

«sediiio, hujasinodi ex causa. Core Levil ica tribus 
hoiiio, gencre e l opibua maxime conspicuue, auraj 
popularis caplaiidae insignis arttfex, invidel Mosi , 
el contra eum vociferalur, a l lyrafmum: Nam qua, 
inqui l , ratione Aaroni, t)uu{ut ptik sacerdolium 
attribuitt Si ob tribum LnUicam, cgetum itlo honore 
dignior: quippe el genere illi par, ei epibus ac atate 
εηρεήοτ: $in alteri tribui debetxr id aufaute., Eubenia 
ob atatii prarogalham primas feret ac DaiUan-tH Abi-
rcnillo poiicntur Hajc maliliose dicebat i l l e , cum 
ct viroa priircipes ducentos et quinquaginta insiru-
cto» 4 1 baberet, et plebs concitala esset. At Mo-

χρεσδνγέτειατ, χαΙΛήψονται ταύτην ΑαθάντεχαΙ Q ses in modiuqi progressus : Ego, inquit, CoreeiU, 
Άβειρών. Ταύτα έχείνος μέν χακοήθω, έλεγεν. Ήσαν 
δεαύτφ συντεταγμένοι άνδρες τών πρώτων διακόσιοι, 
χαϊ πεντήκοντα, άνηρέθιστο δέ χαι τδ πλήθος. Ό δέ 
έΐωϋσής εις μέσον στάς, είπεν* Έμοϊ, ώ Κορέ, χα\ 
σν, χαϊ τών σοϊ συντεταγμένων έκαστος, τιμής 
άξιοι δοχεϊτε. Ό δέ θεός τήν Ιερωσύνην τψ 
Ααρών έψηφίσατο, χαΐνΰν αϋτδς α$θις κρίνει 
δτ Ιεράσβαι βούΧεται. "Εωθεν ουν, δσα τής 
Ιερνσύνης άντιχοιεισθε, χάρΐτε, έκαστος κομί
ζων Ουμιατήριον οίκοθεν, χαϊ πυρ χαϊ θυμίαμα. 
Σύν ύμίν δ' ομοίως παρίτω χιά Ααρών. Καϊ 
θνμίων τών υμών ενώπιον του Λαού, νύπερ αν 
τήτ θυσίαν ήδίω κρίνει ό θεός, οΰτος έσεται 
νμΐτ Ιερεύς. Έπήνεσε ταύτα τδ πλήθος, χαϊ τή 
έπιουση συνήλθον είς έχχλησίαν. Μωύσής δέ π£μ· 
Ψ 3; πρδς Άβειρών χα\ Δαθάν, ένετέλλετο ήκειν. 01 
όέ μή πεισθέντες, κα\ κατά Μωύσέως ήπείλη^αν, 
Μωύσή;δέ άκολουθείν αύτφ τού; προβούλους κελεύ-
σας, άπήει πρδς τάς εκείνων σκηνά;, κα\ πλησίον 
γενόμενον, τάς χείρας άνέσχενείςούρανδν, κα\ μέγα 
έέόησεν 'Επεϊ κακονργεΤψ υποπτεύομαι, άέσποτά, 
**ντός έΛθέ διχαστής, χαϊ παράστησον, δτι ουδέν 
αυτομάτως, άΛΛΑ πάντα σή διοικείται πρόνοια. 
Καϊ εί σον χεΛενσαντος δέδωκα τήν Ιερωσύνην 
τφ Ααρών, χάνοι περϊ Ααθάν τ ε καϊ Άβειρών καϊ 
τήτ αυτών γενεάν έφ% ήν έστήκασι γή. Ει δ' 
άληθεύοιεν χατ ' έμοϋ, οϊς έπηρασάμην αυτοί ς, 
εχώ περιπέσοιμι. Ταύτα είπε δακρύων, κα\ σείε-
τιιμένάθρόον ή γ ή . Σκληρού δέ {5αγ^ντος ήχου, 

et εοτχηι qni α te stant, quemlibet honore dignosju-
dico. Verum Dens Aaroni secerdotium aitigttatit : 
idemque nunc denuo dularabit, α quo tacra εϋη «6-
tit fieri. Mane igitur qui 4e sacerdotio contenditti, 
prodite, thuribnlo quisque domo tectim atlalo, Η igxt, 
bnfjiiuque. Vna vobitcum etiam Aaron prodeat. Tum 
vvbi* ift popuii compectu odoratrienta incendent'tbu$, 
cujui\ victimam iuaviorem judicarit Deut, i$ vobU 
pontifex erit. Collaudal baec populus; postridie in 
concionem frcquenles conveniunt. Moyses Ablro-
neni ei Dalbanom accersi jubel. Non parcpt i l l i , 
miaas insnpcr coaira Mosem adjicienles. Tum illc 
primoribns se scqui jussis, ad labernaculnm illo-
rum al.it : prope quod cum venissel, manibus in 

D coelnm sublatts, roagna voce exclamat : Quopam, 
DomiM, doli mali suspectut habeort tu ipse veniio 
judexy ac demomlra nihil fortuito geri, ted tua pro-
videntia gubernari omnia : quod Μ tuo jiissu pouti-
ficalum Aaroni dedi, tellus cui Dathan cl Abiron 
cum sua progenie insi$lunt> deluscat. Sin vera $unt 
qtue contra tnt dicunt, q*<B ei$ sum imprtcatut, ea 
in capui meum wdundenl. YL&c ubi lacrymans di« 
xissel, lellus vebementer concussa, cum ingenli 
fragorc juxla illorum ubernaculuro debiscens;* 
cum el ipsos et eorum omnia deglulisset, ilcrum 
cxplcius est hiaius. His iactis populus slupet. Mo-
ses cos qui saccrdotiuin sibi viudicabanl, vocaU 
Conveniunt viri illusires CCL Aaron ctCore anle 
Ubcrnaculum cum acerris suis ca qux ipsi atlu^ 
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leranl, sufliunt. Tum ingcnsilamma cmical, qualis Α συνίζησε *ερ\ τάς εκείνων σχηνάς, κα\ αυτούς τε 
videliccl jubcnle De<* incendatur, qua ill i CCL una 
cum Gore ita conflagrarunl, ut nec cadavera co-
ruin repcrirentur. SoiusAaron incolumis invenitur. 
Woees ihuribula illorum viroruiu cirtc xncain 
aram rcponi jubet, in rei geeta? monumcnium ad 
poslero»; ac denuo habila concione, edicil Ir i -
bunis, ui nominatribuum baculie ioscripta afferant. 
Nam illius fore sacerdotium, io cujns baculo si-
gnuni edidissel Deus. Afferunt igiHir lum alii suos 
baculos, tura Aaron quoque guum, Levila inscri-
plo. Eos in labernaculo Dei repoMiil Moyses, postri-
dio protuiit ac caetcri quidem, qaaiea fuoranl, tales 
42 manserant : Araouis autcm et ramos et fru-
clusgerminaral: quos fructus Levilici liber nucea; 

xa\ τά αυτών ε ί ; τδ χάσμα κατήνεγκε, χα\ ούτως 
αύθις συνήλθε τδ διεστώς. 'Επ\ τούτοις έφριξε μέν 
δ λαδς, Μωύσής δέ καλιί.τούς περ\ ίερωσυνης 
ά χιλλαμένους. Κα\ συνελΟύντες πεντήκοντα χα\ 
διακόσιοι άνδρις τών επισήμων, χαϊ Ααρών κα\ 
Κορέ πρδ τής σκηνής έπ\ τοΤς θυμιατηρίοις καθ-
ήγιζον ά έκόμιζον* Έξέλαμψε δέ πυρ πολύ οίον άν 
θεού κελεύσαντος άναφθείη, ύφ' ού οι τε διακόσιοι 
καϊ πεντήκοντα, χ*\ Κορέ διεφθάρησαν, ώς μηδέ τά 
σώματα αυτών εΰρεθήναΓ μόνο; δέ Ααρών ευρέθη 
αλώβητος. Μωΰσή; δέ τά θυμιατήρια τ ώ ν ανδρών 
εκείνων περ\ τ^ν χάλκεον έκέλευσε καταθέσθαι 
βωμδν, ίν* ύπόμνησις ώσι τών γεγονότων, χα\ τοίς 
μετέπειτα. Έκκλησιάσα; δέ πάλιν προεϊπε τοις 

Josephus amygdalas fiiisse diciL Obatupuerunt igi- B φυλάρχοις ήκειν, τά τών φυλών ονόματα βακτηρίας 
έπιγεγραμμένα κομίζοντας, έκείνψ τής Ιιρωσύνης 
έσομένης, οδπερ άν τή βακτηρία ση μείον γένηται 
έκ θεού. Κομίζονσιν ούν, οί τε άλλοι χ α ϊ 1 Ααρών, 
έπιγράψας τή βακτηρία Αενίτην, ας έν τή σκηνή 
τού θεού κατέθετο Μωΰσής, τή δ* έπιούσβ προεχό-
μισαν ταύτας. Καϊ αί μέν άλλα ι, οΓαί περ έτύγχα* 
νον, έμενον, ή δέ Ααρών έβλάατησε κλάδους τε κα\ 
καρπούς. Τδν δέ χαρπδν ή μέν τού Λευΐτικού βίβλος 
κάρυα λέγει, αμύγδαλα δέ δ Ίώσηπο;. Έξεπλά-
γησαν ούν πάντες, τρ\ς τδν * Ααρών χειροτόνησαν· 

ή τών Αευίτών άφεΤιο φυλή, ίνα μή διά άπορίεν 

lur omnee, Aarone ter divinitus eiecio. Jara quia 
Levitica tribus beltorum et eipoJiliuDum iimnunis 
erat, ne ob rera necessariaruro penuriam, eacroruni 
curam adjicerent, jabel Moyses Hebrais, ui Cbana-
n&a terra paria, oppida XLVIU Levilie asaignarent, 
ut agroa anie oa, e l decimaa aatHuram fragum, 
tum ipsis, tura sacerdotibus pcnderent > aliaque 
plurima eis a populo iribuenda constilait, qiue 
qui singalaiim scire desideral in libro, qui Levi-
ttcus inscribilur invcniet. 
τος τού θεού. Έπε \ δέ πολέμων χα\ στρατείας 
τών αναγκαίων άμελοίεν τής λειτουργίας τού Ιερού, έκέλευε Μωύσής ' τήν Χαναναίαν χτησαμέ
νους τούς Εβραίους, όκτώκαΛ τεσσαράκοντα πόλεις κχτανείράι τοίς Αευίταις, κα\ γήν πρδ αυτών, κα\ 
δεκάτην τών επετείων καρπών αύτοίς τε κα\ τοίς ίερεύσι τελείν, κα\ άλλα δέ πλείστα τούτοις 
χορηγείν τδν λαδν διετάξατο, ών τδ καθ* εκαστον δ ζητών, τήν τού Αευίτικού βίβλον άναπτύξας 
εύρήσει. " * 

XVIII. Hie rebns ordinatis, Moses cum exercita C 
ad ldumseara accedit, transitam pelens. A l rex 
Πΐίιιέ lerrae cum armatis copiis occurrit. Moses i la -
que per deserium pergit, monitas a Deo ne pugnam 
auspicaretur. Eo lempoib eliam Mariamme mo-
rilur^ Mosia soror, quadragesimo anno posi e i i -
lum ex ifigyplo. Populo igitur duciu Mosis per 
deserium ei Arabiaro proflcrscente, Aaron etiam 
obit, altu monie conscenso, et poaliftcalibue ve-
siibus Eleazaro filio traditie in populi conspecta, 
anno aelatis cxxur. Mosee ad MoabiUrum et Amor-
rbxorum regionem progreesu8,petebaiuiiraducenB 
liceret exercituu). Sed loci illius rex Seon traii-
situ populum probibebai. Cura autem Mosi ora-
culum'consulcnti, vicioriae stgna dedisset Deus, 

If l ' . Ταύτα δέ διατάξας Μωύσής, έπ\ τήν Ίδου-
μαίαν ήλθε μετά τής στρατιάς, κα\ ή ξ ίου παρελ-
θείν δι* αυτής. Τής χώρας δέ δ βασιλεύς, μετά στρα
τιάς ένοπλου προύπήντα τψ Μωύαή. Κα\ δς διά της 
έρημου έχώρει, μή άρχειν μάχης συμβουλεύοντος 
του θεού. Τότε κα\ Μαριάμμη τέθνηχε, τού Μωυ-
σέωςή σύγγονος, μετά τεσσαρσκοστδν έτος τής έξ 
Αίγύπτου εξόδου. Τδν δέ λαδν άπήγε διά τής έρη
μου, κα\ τής Αραβίας, ένθα κα\ *Ααρών έτελεύτη-
σεν είς δρος άναβάς ύψηλδν, κα\ τήν άρχιερατικήν 
στολήν παραδούς τψ υίψ Ελεάζαρ, τού πλήθους 
δρώντος, έτη βίους έκατδν πρδς είκοσι καϊ τρισίν. 
Έλθών δέ ΜωΟσής επ\ τήν Μωαβιτών κα\ *Αμο^-
£αίων χώραν, τψ στρατψ δίοδον ήτει. Σηών δέ τής 
χώρας δ βασιλεύς διαβαίνειν τούς Εβραίους έκώ-

Bebraei armia sumptis, io praelium vadant. Stalim D λυε, κα\ τού θεού νίκην σημήναντος έρομέν<|) τ ψ 
in fugam vertuutur Araorrbai, et omnes intereunt, 
regc eliam occiao, el captis urbibut, ac provincia 
occupata. Ogus item Galaditics el Gaulanitidis 
rcx, qui Seoni jam interfecto suppetias veniebat, 
lsraeliias aggreditur. Sed et ipse in praelio cadit, 
ei exercilus ejus deletur captis urbibus, ct in -
colis* inlerfeclis. lude Moses copias in niagnam 
planitiem ducil, et castra conlra Hiericbunlero lo-
cat, urbem beatam, ac palmarum el Balsami fera-
eem. Balacas aatem rex Balaamura vaiem accer-
ait, ut Israelitas diris dcvovcrct. Scd ilcr ingresso, 

Μωύσή, τάς πανοπλίας άναλαβόντες Εβραίοι, πρδς 
μάχη ν έχώρουν, Τρέπονται V αύτίχα οί *Αμο^αίοι, 
κα\ άπαντες διεφθάρησαν. Πέπτωκε δέ και £ηών δ 
αυτών βασιλεύς, κσΛ τάς πόλεις είλον, κα\ τήν 
γήν εκείνων παρέλαβον. Επιτίθεται δέ τοίς Ίσραη-
λίταις, κα\ *Ογ δ της Γαλαδηνής κα\ τής Γαυλα-
νίτιδος βασιλεύς σύμμαχος έλθών τψ Χηών ήδη 
άπολωλότι. Αυτός τε ούν θνήσκει κατά τήν μάχην, 
κα\ δ στρατδς αυτού διαφθείρεται, κα\ αϊ πάλεις 
έάλωσαν, κα\ οί ένοικούντες άπώλοντο. Εκείθεν 
δ* Μ'ϋύσής τήν δύναμιν κατάτδ μέγα πεδίον ά*ει, 
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χαϊ στρατοπεδεύει Ίεριχοΰντος Ιναντι. Πόλις δ* Α divinee Mgeltis occurril, quo asina, cni Balaamus 
εστίν ευδαίμων αύτη, φοίνικας τε φέρουσα, κα\ 
βάλσαμον νεμομένη. Βάλάκ δέ δ τών Μωαβιτών 
βασιλεύς, μετακαλείται τδν μάντεα Βαλαάμ, δπως 
έπ'όλέθρ-ρ τών Ισραηλιτών αράς ποιήση παρα-
γενόμενος. Κα\ ό μέν άπήει. Κατά δέ τήν δδδν 
αγγέλου θείου προσδαλύντος αύτφ, ή δνο;, ή δ Βα-
λαάμ έχωχείτο, συνεΤσα τού θείου πνεύματος, ού 
χροέβαινέν, ουδέ ταΐς πληγαίς ένεδίδου* φωνή σα σα 
Γ ανθρωπίνως κατά θεΤαν βούληαιν, άδικον έχάλει 
τονδεσπότην πληγάς αυτή έπιφέροντα, κα\ μή 
εννιέντα, δτι έκ θεού οίς Ισπευσεν ύπηρετείν είρ-
γεται. Ταραττομένου δ' αύτου διά τήν άνθρωπίνην 
φείνήν, επιφανείς δ άγγελος, αύτδς τήν δδδν έλεγε 
χειλύειν τψ κτήνει. Βουλύμενον δ* αναστρέφει ν, 

ineidebat, aminadverso, uon progreittebatur, ne-
qae cedebal vcrberibus : std Dei nulu vote bu-
mana edita, expostulabal 43 c u m domino, a quo 
vapuiabai, ^uod noit intelligerct, divinilus ea pro-
biberi, ad qu:e propcraret. Voce illa peftcrrUo 
eliam a/igelus apparet, ac se a i l . jumento iler iu-
tercludere. Reverli voleniem, ut pergat borialur, 
et quidquid ci divinilus inspirelur, dical. Ac veuil 
ille quidero ad Balacnm, et in montem perduclus, 
septem laurie tolidemque arielibuft immolalis, eum 
airagem significari viderel, non niodo mala noii 
imprceaius csi IsracliMS, sed el ipsos et omne 
gcnus corum fauslis ottitnibus et divinis laudibtis 
proseculos. Ac graviter iJla ierenli Balaco : Non 

ywpciv προσωτέρω παρώρμησεν, κα\ δ άν έκ Θεού Β pene$ ποε, inquit, eaf, ο τεχ, ista vel loqui, 
έμχνευσθείη, τούτο λέγειν. Κα\ δ μέν ήχετ πρδς τδν 
Βαλάχ. Καέ είς δρο; άχθε\ς, έπτά τε ταύρους 
όλοχαυτώσα.-, χα\ τοσούτους κριούς, ώς είδε τρο-
πήν ση μαινόμενη ν, ού μόνον ού κατηύξατο τών 
Εδραίων, άλλ' Ιπιθειάσας αυτούς τε καϊ τδ γένος 
άπαν αυτών ευλόγησε, κα\ εξύμνησε. Του δέ Βα-
λάκ δυσχεραίνοντος έπΓ τούτοις, έφη δ Βαλαάμ* 
Obx έφ* ήμίν χερϊ τών τοιούτων σιγςίν ή Λέγειν" 
ίστϊν, ώ βασιΛεύ, άΛΛ' δτε ημάς τό τον θεού 
Λαβή πνεύμα, 4ς< έχεΐνο βούΛεται φωτός άφίχμτι 
δι ημών. 4Εμοϊ δέ χαρΙζεσΘαι βονΛομένφ σοι, 
βωμδν α^Οις έτοιμαστέον χαϊ Θύματα, θύει τοί* 
νυν καϊ πάλιν, κα\ πεσων έπΙ «στόμα, προύλεγεν 

vel tacere : ted eum divinus tpiriltunos occuparil, 
quatipte vult, per ηοε voces edil. Sed quia tibi gra* 
tum faeert cvpio, demio iiutruendu erit aru et vi-
ctimtB. Rursus igilvr sacriflcat, et so faeiem pro-
lapsus, clades regibus el urbibue imminentes vati-
cinalur. Qua de causa Balacu* eum sine bonore 
diiuitiit. Ideroque pogt de Balaami concilm, virgines 
in Israeliiarum caslra mit l i l , a quibos Hebraei ad 
coilum aJliciebanlur, ut id facintis tolum exercitum 
pervagaretur, amore Madianilicaram uiulierum, 
diis carura Hebrsia aacrificantibus, et cibds irvsQ-
litos coneedcntibus. · Moses populo ad concionero 
vocato, dicebat, adolescenles neque se, neque p&-

δσα τε ^ασιλεϋσιν έσται πάθη, κα\ δσα ταίς πόλε σι. tribug suis digna facere, eosque corrigere salagc-
Βαλάκ δέ άτίμως αποπέμπει τδν Βαλαάμ. Είτα 
τάς παρθένους έπιπέμπει τοίς Ίσραηλίταις, κατά 
συμδουλήν Βαλαάμ, αίς. οί τών Εβραίων παίδες 
άλίσκονται, χα\ ταύταις συνήεσαν, ώς δ;απαντδς 
ήδη του στρατού τήν παρανομίαν χωρείν έρωτι 
τών Μαδιανιτών γυναικών, θεοίς αυτών τών 
Έβριίων θνόντων, χαΧ ασυνηθών γευομένων τρο
φών. Μωϋσής δέ είς έκκλησίαν άγαγών τδν λαδν, 
νύκ άξια δρ^ν εαυτών, ουδέ τών πατέρων τούς 
νέους Ελεγε* κα\ έπειράτο τούτους έπανορθούν, 
Ζαμβρής δέ φύλαρχος ών φυλής τ ή ; Χυμεωνίτιδος, 
χα\ Μαδιανίτιδι συνοικών, κα\ περιμανώς εκείνης 
έρών, Μωύσέως κατηναιδεύσατο, κα\ μή άν ποτε 
τήν γυναίκα καταλιπείν διώμώσατο. Ό Φινεές δέ 

bat. CaHeruoi Zambres Simeooias ^tribus priitceps, 
qoi Madianiticam mulierem sibi nuplam insano a-
more deperibal, impudenter ee&e Mosi opposbit, 
ncqae anquam deserturum jurejurando aflirmavit. 
Phlnees autem potiiiftcis Eieaxari filius dolorU 
acerbiiate victus, non prius ct Madianiiidem c i 
Zambrem gladio verberare deilitit/ /juam utruin-
que occidisset. Hunc alii juvenes studiosi vir ioiU 
i ro iur i , perlmebanl adolescenles qui eontra legee 
palrias alicnigenis mulieribus se- coniaminarani. 
ha viri XIT roiilibes baod paacloree pericmnt. 
Ea re Moses iratus, co*tra Madianilas exerciium 
initlit, Phinea mandato iinperio. Praelio comniis-
so, reges eorom cadunl numero quinque, et mul-

τού άρχιε^έώς ών παίς Ελεάζαρ, ιεεριαλγήσας, ρ UludO ingens. Hebrjei regiopem eorum diripiunu 
ούχ άνηκε παίων τή ^ομφαία τήν Μαδεανίτιν κα\ 
τδν Ζαμβρήν, έως χα\ άμφω άπέχτεινεν. "'Ν χα\ 
άλλοι νέοι , οίς αρετής έμελε f μιμησάμενοι, ά ν 

ιήρουν τών νέων τούς έπ\ γυναιξίν άλλοφύλοις πα
ράνομη σαντας. Άπόλλυνται ούν άνδρες ούχ έλάτ-

civiboa una cum nxoribas occisis, eolis virginibus 
parcentes, qoae fuere ad xxxn mi l ib , quas Moscs 
aacerdoiibus, 44 L^viiig«i popula distfibuit: *t 
quia jam aenio eonfectus erat, euccessorem sibi 
desigitat Jesuca Navis liliam. 

τους μυρίων xaV τετρακισχιλίων. Εντεύθεν παροξυνθείς ΜωΟσής χατά τών Μαδιανιτών εξέπεμπε 
στρατιά*, στρατάρχη ν αυτής άποδείξας τδν Φινεές. Κα\ μάχης σύστασης, οί τε βασιλείς αυτών πί-
π:ουσιν, δντες πέντ«, χαϊ πλήθος άγαν πολι}. 01. δέ Εβραίοι τήν χώραν αυτών διηρπάχασι, κα\ τούς 
οΐχή-.ορας συν γυναιξί διαφθείραντες, μόνας τάς παρθένους χατέλιπον, είς τρισμυρίας χα\ δισχιλίσς 
άριθμουμένας, άς τοίς Ιερεύσι τε κα> Αε^ταις κα\ τφ λαφ διένειμε ΜωΟσής. Γηραιδ; δέ τυγχάνων, 
διάδοχον εαυτού κατέστησε τδν τού Ναυή Ίηαούν, χελεύσαντος τ*ού Θεού. 

W. ΑΙ φυλα\ δέ Γάδ τε χα\ *Ρουβ\μ, κα\ τής X I I . Cnm tribus Gadia, Rubenia, ct Manawea 
-τού Μανασσή ή ημίσεια, έδέοντο Μωύσέως, τήν scuiissis Mosem orarenl, ui Amorrliaeorum lerram 
των *Αμο^(Saiojv γήν προσκληρώσαι αύτοίς. Ό ipsis allribuerel; itaqoe ille ignaviam eit ooprobra 
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1*1, etqui belli C a n m r t socieialem cum popcria- Α & δειλούς αυτούς άπεχάλει, κα\ μή θέλοντας τής 

Uli *e defendentes, aliaoi aflc- πρδς Χαναναίους μάχης κοινωνήσαι το7ς δμοφύ-nlHM deireeurem 
rpbaul caetam, quod pecora, qtioram copiis abun-
dareiit, io ea regi*oe relictari esaenl, acia rei pe-
caaiacije, ut ipai populariom terlamina expedilius 
adjoiareul. Collaudavit ea lloses, aquc iis condi-
liimiluig Amoniidein eis Moaea aitnbqil. Cuin 
autetw qnidant MaiKsse» trtbas, aolis reliclU filia-
baa, ifeccsatseet, interrogatus, cojus ewel illius 
ponH>, r&pond i i : si quibas Iribulium nupsissent 
virginea, ut una eum portione ad illos transirent : 
tin aliquibua alierius i r i lMa deapondereoliir, por-
lionem in patria trtbu reHnquerent. Sic cujusque 
bona iu aaa txiba ease relineoda constiiuit. Jam au-
lem quadiaginu aania ( deatpils. triginia diebus) 

λοις. Άπελογοΰντο δ' εκείνοι μή τούτο είναι, άλλά 
πλήθει βοσκή μάτων εΰθηνουμένους, βούλεσθαι ταύτα 
παρά τή χώρα καταλιπείν, αγαθή τυγχανούση 
πρδς τετραπόδων τροφήν, (ν' εΐεν αύτο\ πρδς ι ους 
αγώνας τοίς όμογενέσι συνεπαίροντες εύζωνοι. Έ π -
ήνεσε ταύτα ΜωΟσής, κα\ τήν Άμορίτιν αύτοίς 
τροσεκλήρωσεν έπ\ τοιαύταις συνθήκα<ς· Τεθνηκό-
τος δέ τίνος έκ τής Μανασσή φυλής επί Ουγάτράσι 
μόναις, ερωτηθείς Μα Οσης, τίνος δ εκείνου κλή
ρος έσοιτο; άπεκρίνατο * Εί μέν τισι τών φυλετών 
συνοικήσουσιν αϊ παρθένοι, μετά τού κλήρου πρδς 
εκείνους χωρείτωσαν* εί δέ μνηστεύοιντό τιαιν ές 
ετέρας φυλής, τδν κλήρον έάτωσαν έν τή πατρώα 

ebfisis, βχ quv Israalitat Mfjpio exeeaaerant, Mo- Β φ υ

ι - Λ ^ * α \ ο υ τ ω μ ί · ν £ ς ν * χ ά σ τ 0 υ κλήρον έν ταίς 
aea aaaos cxx mius, populo sibi mortetn inslare 
dtnomial, armHis precepii* datla, fcglbes iiem c l 
reipnblica? forata deecrtpUs, e i «anda ta contra 
Anak tb iUa expeditione, ac jarajaraado exacto da 
aarvaitdis legibua, avecnon iaperatoretdCfaanaiueos 
beila peieodoa todlata ι Εεεε, iaquK, od majores 
tmtmabeo. Namkunc miki diem miorationit ad 
illoi Dem prrjtxHkt. HU auditia, populos Sn lacry-
maaei fletum erttpftt incoofelabileiu, ae tantuoi, ut 
aflfeeaus Ule Moti eliaro irei hiviio lacrjnias excu-
lefei. Abouolem eeni in IOOHR, «bi inier mortales 
esse deaiaeret, proaeqtjebantur I O I M plangcnies. 
A l ille maau caHeros ulterias profredi vetana,8ena-

φυλαίς διετάξατο. Ήδη δέ τεοσαράκοντα διεληλυΟύ-
των ετών, έξότου της Αίγύπτου οί Ίσραηλίται έξ-
εληλύθασι, τριάκοντα ένδεουσών ήμερων, άθροίαας 

. τδν λαδν ΜωΟσής, έκατδν είκοσιν ένιαυτών γεγο-
νως, τδ οίκείον αύτοίς^χατήγγειλε τέλος· καϊ πολλά 
παραινέσας; κα\ νόμους δούς έν βίδλοις, κα\ τής 
σφετέρας πολιτείας διάταξιν, κα\ στρατεύσαι κατά 
τών Άμαληκιτών έντειλάμενος, π^ρΐ της φυλακής 
τε τών νόμων δρκυν απαίτησα ς αυτούς, καϊ τδν 
δημαγωγδν Ίησούν παραθήξας έπΐ-τούς Χαναναίους 
στρατεύσαι· Ιδού, φησ\ν, αρδς τυϋς ίψετέφονς 
άχειμι προγόνους* ΊΊ\νδ8 μοι γάρ τ ή τ ήμέραν 
της χρός εκείνους άφίξεως ώρισεν δ θεδς. Τδ δέ 

loriboe UIUUTO tlPoQtificeEleataro el imperatore ^ πλήθος έδάκρυε, και ήν ό θρήνος αυτών άπαράκλη-
Jesu eoaiiuattbae; donec venit ad momem Naban 
•31 eacuflMA Pbasanas, quod eat bi eonspectu Hie-
ricfeantis, nnde ei Dominas t e m , cvjas b«rediia-

tcm adituri essenf laraeliUB, monatrala dixi t : Ocu~ 
iis tuU Utauuniueret ud ingresturw ηοηεε. Ad IDOU-
tem hoiic progreaaos, qui quidean a l iw eai, senaiu 
dimfajo.Eleaxarttm solum el Jeaurn aecam adducit: 
45 aique cojn eis collocutus, densaque nube d r -
cuuidaUif,eTtnoU. Scribitvr anlean iia tacri» Librta 
ideo niortuus, ne ob exceUeDiam v i ru iem. auda-
ciorcs aliqoi Beoa eaae factum perbibereot. Sucima 
arutis ejus fuere anni centum et vigiaU : quorum 
iriemem, uno mense miiiua in imperio fuil. De-
fuiictum luxeruol dles irigima. E i hsc Josepbue 

τος, καϊ τοσούτος ώς καί αντδν Μώυσςν έκνικη-
θήναι (41) τφ πάθει, καί προενεγκ^ίν δάκρυα, 11ο-
ρευομένφ δ',δπου έμελλε ν αφανής έσεσθαι, είποντο 
πάντες'κοπτ$μενοι. Ό δέ τούς μέν πό^£ω, τή χειρ\ 
κατασείων, μένειν έκελευε, μόνη δ' ή γερουσία 
προέπεμπεν αύτδν, καϊ δ άρχιερεύς Ελεάζαρ, χα* 
ό στρατηγός Ιησούς, έως έπι τδ δρος ήλθε Ναβάν, 
έπίκορυφήν Φασενά (42), ή έστι κατά πρόσο>πον 
'Ιεριχώ· δθεν έδειξεν'αύτφ Κύριος τήν γήν, ήν 
έμελλον κληρονομήσαι οί υέο\ Ισραήλ, είπων αύτφ, 
Ίδέ ταύτην τοίς όρφαΛμοΐς σου, είς αυτήν 
δ* ούχ εΙσεΛενσχι. Έ π \ δέ τδ δρος τούτο έλ
θών, ύψηλδν τυγχάνον^ τήν μέν γερουσία ν α π 
έπεμψε · τδν δ' Ελεάζαρ καϊ Ίησούν έπήγετο* 

irad&U Sed DeiUcronomii liber aic ad verbum ba- D και προσομιλών αύτοίς, νέφουΓ Αθρόον περιλαδόντος 
lKil : Ει obiit Μοεεε, famiUuM Dommi, neque itihunc 
dum quuquam obilum eju$ novii. Sopiioiam lucm, 
Jesus exploralores Hierichuntem mi l l i l , el Gatfia?, 
Hubenia% ac Manasseas Uibus pruicipeg accersilos, 
pacii cum Mose inii i adotooel : qui ciun qeinqua-
giiiia niiliibus armaloruin euna ad Jordanem 
sequuntur. Cselerura explorau^es Hierichuolem 
UiiM!, urbe lota perluslrau, cogaiUet regi iodicaii, 
sutiui comprebeadi jubeuUir. Ea re oiulier nomine 
Raab, ad quam confugeranl, inieliecta, bomines 

αύτδν, έγένετο αφανής. Γεγράφασι δ' αύτδν έν τα»ς 
ξεραίς Βίδλοις τεΟνεώτα, ίνα μή διά περιβολήν τής 
περί αύτδν αρετής τολμήσωσί τίνες ειπείν ώ ; ά π ο · 
τεθέωται. Έβίωσε δέ τήνδλην ζωήν ένιαυτούς έκα
τδν είκοσι, ών ήρξε τδ τρίτον μέρος, ένδς λείπόντος 
μηνδς; κα\ έπένΟησαν αύτδν έφ' ημέρας τριάκοντα. 
Ταύτα μέν φησιν δ Ίώσηπος. Ή δέ τού Αευτερο· 
νομίου βίβ).ος πρδς τδ τέλει ούτω περιέχει πρδς 
£ήμα · Καϊ έτεΛεύτησε Μωύσήςt οΐχέτης Κυρίου, 
χαϊ ούχ οϊδεν ούδεϊς τήν τεΛευτήν αυτοί», έως 

Variffi leclioncs et not«. 

( i l * Έκ*ι*νθήναι τφ πάβει. Έκκινηθήναι. {&] Φασενά. Φασγά. Ila Wolfian. Η Colbert, 
^Volttanus cod. νικηθήναι, Colbert. CQdd* 
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της ημέρας ταύτης "Ηδη δέ του πένθους λελωφη- Λ occultat sub lini fasciculis, el inquisitoribus dicil 
χοτος, πέμπει κατασκόπους είς Ιερ(χούντα δ Ί η -
εου;. Μετακαλεσάμενος δέ τους φυλάρχους τής του 
ΥουβΙμ φυλής, κα\ τής Γάδ, κα\ τής Μανασσή, 
ύπεμιμνησκεν αυτούς τών πρδς Μωύσήν συνθηκών. 
Τών δέ επομένων πεντάκις μυρίοις ήπλίταις, έπ\ 
τδ* Ίορδάνην προσήει. 01 δέ πεμφθέντες κατάσκο
ποι, είς Ιεριχώ παραγενδμενοι, τήν πόλιν άπασαν 
κατενόησαν. ΓνωσΘέντες δε, τψ βασιλεί τής χώρας 
μηνύονται. Ό δ* ευθύς αυτούς συλληφΟήναι έκέλευ-
εεν. Ός δέ έγνω τήν έφοδον τών ζητούντων τούς 
άνδρας ή γυνή, παρ' ή προσπεφεύγασι, 'Ραάβ κα
λούμενη, τούς μέν κατέκρυψε, λίνου αύτοίς άγκαλί-
•ας έπιθεμένη. Τοίς δέ ζητούσιν έλεγεν, ώς οί 
αγνωτες άνδρες εκείνοι, πρίν δύναι τδν ήλιον, παρ* 

viros 1ΙΙ08 ignotos, anie soiis occasum, apud se 
c&nalos discessisae. 111 i sic a muliere elusi, al*us 
alio dilabunlur, persecuturi eos. Tum Raab domuin 
se rccipere jnbel viros, beneficii sui meraoree, ac 
tcrra Chanana* potilos, referre graiiam. Ilii e l 
gratias agunt, eamque ubi urbs capia esset, u l res 
euas ol necessarios in diversprio concluderet, sus-
penso pro foribus purpurae panno, monent, quo 
noscerctur domus, et conservarelur. liaque ad 
suos incolumes reveisi, quid gessisseni, rcnuntiam. 
Cuiu autem Jordanis iiilumui*set, sic Jesus He-
braeos per eum iraduih. Precedebanl sacqrdotes, 
arcam ferentes. Deinde Leviiae, tabernaculum 
gesuntes. Hoe populus sequebaiur. Ut aulem ea-

αύτή δειπνήσαντες, απηλλάγησαν. 01 δ' ούτως αύ- Β cerdotibus prirois ingressis, impetus fluminis statim 
τους ύπελθούσης τής γυναικδς, ώρμησαν άλλος άλλα-
χου, τους άνδρας διώκοντες. Ή δέ 'Ραάβ χωρείν 
έχέλευσεν έπΙ τά οικεία τούς άνδρας, καϊ μεμνήσθαι 
αδτης, καϊ άμοιβήν έκτίσαι, τής Χαναναίων χώρας 
έχιχρατήσαντας· Οί δέ κα\ χάριν έχειν ώμολόγουν, 

iiiterrumpilur, omnes audacler Irajecere, stanlibus 
in medio aacerdotibus, donec populus tran&iseei : 
ac tum demum ipsi eiiani sunt egteasi, cursu flu-
roinis in intcgram reslitulo. Jordane superato, 
castra decem siadiis ab Hicrichunle locant. 

xa\ ήνίκα άν ή πόλις άλίσκηται, τήν κτήσίν τε και τούς οίκείους είς τδ καταγώγιον έγκαθείρξαι, αυτή 
ένετέλλοντο, άπαιωρήσαι δέ κα\ φοινικίδα πρδ τών θυρών, ίν' είη γνώριμος ή οίκία, κα\ διαφυλαχθή. 
Καϊ οί μέν πρδς τούς οίχείους έσώθησαν, χα\ & έπραξαν έδήλουν. Τού Ιορδανού δέ πολλού ρέοντος, 
ούτω τούς Εδραίους δ Ιησούς έπ* αύτου διεβίβασε. Προήεσαν μέν οί Ιερείς, τήν Κιβωτδν αίροντες , 
«Ιτα οί λευΤται, κομίζοντες τήν σχηνήν· Είποντο δέ τούτοις δ λαός. 'βς δέ τοίς ΐερεύσι πρώτοις έμβάσιν, 
άνεκόπη τδ £εύμα τού ποταμού, πάντες θα^^ούντως έπε ρ α ιού ντο. Έστησαν δ' έν μέσω οί Ιερείς, έως ού 
λαδαίη τδ πλήθος, είτα χάχείνοι έξήεσαν, ελεύθερον αφέντες τδ 0εύμα χωρείν, κα\ πρδ δέκα σταδίων 
της Ίεριχούντος στρατοπεδεύονται. 

Κ'. Βωμδν δ* έκ τών λίθων δ Ιησούς Ιδρυσάμενος, ^ X X . Jesus iu ara ex lapidibus, quos ipsius jussu 
ους έκαστος τών φυλάρχων κατ* έντολήν αυτού έκ 
τοΰ βυθού τού Ιορδανού άνείλετο, έθυεν έπ ' αυτού, 
xdl τήν έορτήν τού Πάσχα έώρταζε. Τότε δ' αυτούς 
κα\ τδ Μάννα έπιλελοίπει, χ ρησα μένους αύτφ έπ\ 
τεσσαράκοντα έτη. Ήδη γάρ εύπόρουν έκ τής χώρας 
πάντων, ώνπερ έδέοντο. Τή δέ πρώτη τής εορτής 
ήμερα τή" πολιορκία τής Τεριχούντος δ Ιησούς 
έπεχείρησεν, ούτω ταύτην διατιθέμενος. Τήν Κιβω
τδν οί Ιερείς φέροντες, περιώδευον τδ τείχος, έπτά 
σαλπίζοντες χέρασι. Κα\ ή "γερουσία παρείπετο, 
ε!θ* ύπενόστουν είς τδ στρατόπεδον. Καϊ τούτο έπ'ι 
έξ έποίουν ημέρας. Τή δέ έβδομη τά αυτά ποιησάν-
των, χα\ περιελθόντων έπτάχις, τδ τείχος κατέπεσε, 
καϊ δ λαδ; είσελθών, πάντας έκτειναν, κα\ τήν πόλιν 

quilibel tribunus cx alveo Jordanis suslolerat, 
iromolat, et feslum Pascbatis celebral. Eodemque 
tempore nianna eos defecit, quo per annos quadra-
ginla iuerant osi. Jam enim ex agris omnia 46 
quibus opus eral, suppelebant. Obsidiotiem Hieri-
chuntis Je.sus prirao dic fesliviiaiis esl auspicatus, 
re sic inslructa. Sacerdotes arcam gesiantes inoenia 
circutaibanl, sepiera cornua inflanies, senatus pone 
sequebatui^ posl in caslra redibant. Idque sex die-
bus cuui fecissent, ac die septimo repeliisaenl, et 
septiet circumissent, murus concidit, populug in-
gressus, omnes occidil, ei urbdin incendi|. Soiam 
Kaabem cum euia, signo 1U0 pro foribue conspecto, 
exploraiores conec.rvarunt: Jesus etiam agro dona-

ένέπρησαν. Τήν δέ Ταάβ μόνην ούν τοϊς οίκείοις ^ vit, et honoriflce tracuvit. Si qui vero orbera ID-
έεωσαν οί κατάσκοποι^ φοινικίδα πρδ τής οίκίας 
άπαιωρήσασαν. Και Ιησούς αγρούς α^τή έδωρήσατο, 
χαίήγε διά τιμής. Κατά δέ τών έγείρειν αύθις βου-
ληθησομένων τήν πόλιν αράς έθετο, στερηθήναι μέν 
τού πρώτου παιοδς, τδν θεμέλιους βαλλόμενον, τδν 
τελειώσαντα δέ ζημιωθήναι τδν νεώτατον. Πολύ δέ 
πλήθος έχ τής πόλεως αθροίζεται αργύρου τε και 
χρυσού, καϊ άπαν ανετέθη τψ θεψ, ώς τών κατορ
θωμένων έσόμενον άπαρχήν. Άπείρητο γάρ πάσιν 
έχ τούτου τι σφετερίσασθαι. "Αχωρ δέ τις έκ τής 
Ιούδα φυλής, ύφάσματι χρυσούφεί περιτυχών, χαλ 
μάζη χρυσού έλκούση σίκλους διακοσίους, ίδιώσατο 
τα>α, κατορύξας έν τή σκηνή. Μετά ταύτα πολέ
μου συστάντος τρέπονται οί Εδραίοι, κα\ πίπτουσιν 
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slauraturi essenl, eoe diris bujusmodi est 
detestatiis, u l qui fnndamenla jaceret, primogenitum 
amilieret : qui perficeret, nalu minimum illium. 
Magna auri et argenli ,copia ex manabiis urbis * 
coacta, Deo universa consecratur, primiliae rei bene 
gestx : ac omnibus inlerdicitur, ne quid inde sibi 
usurpent. Sed Acbor qnidam Judaicje tribus, texiam 
quoddara ex auro, el auri massam, qoae eiflos 
ducentos pendebat, nacius, reliifei, ac m taberna-
culo suo defodil. Posi brio bello, in fugam veriun-
lur Hebraei, triginla sex ex eis intcrfectis. Eam 
cladeui populus regerriine lu l i l . Jcsus in facieiw 
prolapsus dcprecaiur Deum : et oraculo edoclus, 
sacrilegium esse factuoi, judicium sorti comtnittii. 
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q«xcum in Acliorcra iiicidi&aet, fafrtur illefacinue, Α αυτών Ανδρες έξ κα\ τριάκοντα. Τούτο σφόδρα τδ 
res subrepiae profcrt, ipae cum seis lapidator 
Jesus Naim obsidioite capil. CaMerum Gabaonilse, 
eoruuique fhiilimi, cum ad Chananxos perlinerenl, 
veriti iie itidem ul Hierkbnntii et Naila? iractaren-
lur, legaloe ad Jesum niiHaat, se longissime inde 
babiure dicenies, neqae gcncre caro Chananaeie 
conjunctos, foedue inire cum Israelilis, ct jungere 
aniiciiiam cupere. Jcsue. poslulaiis eorum an-
nait. Ρυβι, abi eos Gbanancse geiiife cese intel-
les i t : ciim cis obdqlum expoaluIat.Jlli neccsetta-
tem excueanl, atque excidii roetum. Tum Jesus, ne 
daiam Odem violarct, publicos ecrvos cos facil. Sic 
Joaepbus. Sed liber Jesu ait, cos lixas et calones 
totius Synagoga? et divini allaris es$e iacios. Ga-
baoniias a rcge Uierosolyniorum ob fqcdus cum Β 
laraelitig iniiuio, belio pelilos, Jesus dcfendil, 
buslce in fugaro verlit, fugiente* 47 persequilur. 
Quo praelio et grando solho major, et fulroina cce-
lilus in bosiee irrueruiit : el dies facta iongior, 
cursum solis ad Jesu preces iislenie Deo, ne 
ittperveniu nuclis bosies elaberentur. Regcs eiiaui 
in quodam gpecu deliiescenles, deprebensi, occi-
doutur omnes. His rebus geslis, Jesus in Gbananaxe 
inonlana regreditur, ibique magna câ de edita, et 
opiina pneda parla, ia GaJgalia caslra sese rec ip i l : 
quibus cx eo nomen erai factum, quod Israeliiae 
se e l servitule jGgypuaca et a>rumnis deserii libera-
toe esse cognoscerent. Nam Galgala Ilebraeis libcr-

πλήθος έλύπησ"ε. Καϊ Ιησούς έπΙ στόμα πκσών 
έδέετο τοΰ Θεοΰ. Χρηματισθε\ς δε κλοπήν γενέσθαι 
τών καθιερωθέντων χρημάτων, κλήρφ τήν κρίσιν 
έπέτρεψεν. ΈπΙ δέ τδν Ά / ω ρ του κλήρου πεσόντος, 
ομολογεί τήν κλοπήν εκείνο;, χαϊ παράγει τά φώρια. 
Κα\ δ μέν λίθοις αναιρείται, συν τοίς αύτου * Ιησούς 
δέ πολιορκεί τήν Natv, χα\ ταύτην αίρεί. Γαβαω-
νίται δέ χα\ οί έχείνοις περίοικοι, Χαναναίοις προσ
ήκοντες, φοβηθέντες ώς τοίς Ίεριχουντίοις καϊ τοίς 
περ\ Natv τά δμοια πείσονται, πρεσβείαν άποστέλ-
λουσι πρδς τδν Ίησούν, πο^^ωτάτω λέγοντες κατ-
οικείν, μηδέ γένους κοινωνείν Χαναναίοις, καϊ σπον-
δάς πρδς αυτούς θέσθαι ζητουντες τούς Ίσραηλίτας, 
και συνΟήκας φιλίας. Ιησούς ούν φιλία ν πρδς αυτούς 
έποιήσατο. Γνούς δ'έπειτα τούτους τού γένους δντας 
τών λ ανανά ίων, τής άπατης αύτοίς ένεκάλει. Οί δέ 
έξ ανάγκης έφασσ,ν τούτο πράξαι, δεδυτες τδν δλε-
Ορον. Καϊ Ιησούς, ίνα μή παραβαίη τδν δρχον, 
δημοσίους αυτούς άποδείκνυσιν. Ούτως Ίώσηπος. 
*Η δέ βίβλος τού Ιησού περιέχει, δτι κατέστησε* 
αυτούς ξυλοκόπους κα\ υδροφόρους πάση τή συν
αγωγή, κ α \ τ φ θυσιαστήρίψ τού Θεού. ΈπιΟεμένου 
δέ τοίς Γαβαωνίταις του βααιλέως τών Ιεροσολύμων, 
διά τάς πρδς Εδραίους σπονδάς, δ Ιησούς αύτοίς 
συμμαχεί, χα\ τρέπεται τούς εναντίους, κα\τραπέν-
τας έδίωκεν. Ό τ ε κα\ ούρανόθεν χάλαζά τε τ η ς 
συνήθους μείζων, κα\ κεραυνοί τοίς πολεμίοις έ π 
ε πεσόν · και ή ήμερα ηύξητο, τδν δρόμον τού ηλίου 

tatem •igmQcat. Cum autcm Cbananaei Libanuro « στήσαντος τού θιου, έντεύξει τού Ιησού, ίνα μή 
. I Ι — « . Μ κ . . Ι ^ Ι . . . . Ι* . ! . ! · . . * . 1 » » -» - mr nionlem accolcntes, et qui in caoipestribus habiu 

bani, Palaesliuis in auxilium ascitit, beUom cis 
inierrent, aU|ue in exerciiu babercnt anualorum 
ifecenta millia, cquiium decem millia, et millia 
carrftuiD Iriginla, Deovictonam Uraelitis pollicilo, 
praliura atrox commiiiilur : quo bostes uaiverai, 
paucis eicepiU, peherunt, rcgibus eiiam cssi*. 

νυχτδς επελθούσης, διαφύγωσιν ol πολέμιοι, Κατα -
λαμβάνονται δέ χαϊ οί βασιλείς έν τινι σπηλαίοι 
κρυπτόμενοι, χα\ κτείνονται πάντες· Ιησούς δέ 
έπανήει πάλιν τής Χαναναίας έπ\ τήν όρεινήν, χα ϊ 
πολύν φόνον των έν αυτή έργασάμενος, χα\ λείαν 
λαβών, είς τδ έν Γαλγάλοις ήλθε στρατόπεδον. Ε κ λ ή 
θη V δ τόπος τού στρατοπέδου Γάλγαλφ, ώς ήδη 

εαυτούς ελευθέρους τών ΑΙγυπτίων κα\ τής κατά τήνέρημον ταλαιπωρίας γνόντων τών Ισραηλιτών. Γάλγαλζ 
γάρ τήν έλευθερίαν Εβραίοι καλούσι. Ετρατεύουσι δ* έπ* αυτούς οί περ\ Αίβανον ΧαναναΓοι, κα\ οί έν 
τοίς πεδινοίςΠαλαιστηνοίς συμμαχούμενσι.^Ηνδ'ό στρατδς εκείνων οπλιτών μυριάδες τριάκοντα, μύριοι δ* 
Ιππείς, κα\ τρισμύρια άρματα. Νίκην δέ τού Θεού έπαγγειλαμένου, χαρτερά μάχη'γίνεται, ώς πάν τδ 
στράτευμα τών έχθρων, πλήν ολίγων, διαφθαρηναι, κα\ τούς βασιλείς δέ πεσείν. . 

X X I . Annus tum quinlus exieral, neque Cbaua- ΚΑ. Έτος δέ πέμπτον ήδη παρεληλύθει, χα\ 
nxorura quiequam eral rcliquus, cum Jesus laber- Χαναναίων ούχέτι ούδε\ς ύπολέλειπτο. Ίησοΰς δέ 
iiaculam in oppido Selomo collocat, doncc tcmplum |> Ιστ^ί τήν σχηνήν χατά πόλιν Σηλώμ, έως οίχοδομή-
axliflcandi dareiur occasio; ac populi tiniversi cou- σαι αύτοίς ναδν γένηται. Συναγάγω ν δέ τδν λαδν 
cilio indiqlo, caplas urbcs cnumerat, ctcsoequc 
boslium exercitus, et u l triginta eoruui rcgce 
interfecii ctaenl. Urbee aulcm quae supcrcsscni 
luunilis&imas, diulurnam poslulare obsidiouein 
aaserebat, elTransjordaninoruin auxilia jani doinum 
rcmitlenda censebai. Duabiis igiiur iribubus et 
temiesi, qoarum viri erani quiuquagiea mille, ad 
auaredeundi poiesiatem facit. l l l i , Jordane supcraio, 
aram in ripa consiiiuwit. Qua de causa Juniajiu 
iulor hraelitas excilaio, decera honoratos viroe una 
cam Phinee legatoa mitiuni, de ara exsirucu 
exposialantes. Illi non rerum novandarum studio 
se ara*ui fccisse rcspondcot, scd ut rooniinento 

είς Σηλώμ, τάς έαλωχυ!ας τών πόλεων άπηρίθμει, 
χα\ δσαι τών εναντίων διεφΟάρησαν στρατιαΐ, χα\ 
ώς τριάκοντα βασιλείς αυτών άπεκτάνθησαν. Τάς δέ 
πέριλειφθείσας έτι πόλεις πολυχρονίου δείσθαι πο
λιορκία; δι1 όχυρότητα έλεγε, καϊ ήξίου τούς έκ τής 
περαίας τού Ιορδανού συνεξορμήσαντας αύτοίς, 
απολύε ιν ήδη πρδς τά οίκεία· Κα\ προσκαλέσαμε νος 
τούς έκ τών δύο φυλών, κα\ τής ημισείας, πεντακισ-
μυρίους δντας, πρδς τάς κληρουχίας αυτών έπέτρσ-
πεν άπελθείν. Οί δέ διαδάντες τδν Τορδάνην, βωμδν 
έπ\ τή δχθη Ιδρύονται. "Ο θόρυδον τφ πλήθει τών 
Ισραηλιτών ένεποίησε. Πέμπουσιν ούν έπ* αυτούς 
δέχα τών εντίμων, κα\ Φινεές, αίτιώμενοι περ\ τοΰ 
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pwjtoO. 01 δέ μή χατά νεωτερισμδν άναστήσαι τον Α essel posleris necossitudinis ejus, quae tibi c t o i . 
βωμδν έλεγον, είς δέ τέκμήριον τοίς έξη; τ ή ; πρδ; 
νμας οίκειότητος. "Ενα γάρ Θεδν γινώσκειν, τδν 
εύμπασι τοίς Εβραίοι; χοινόν. Ταύτα ε ί πόντων, 
•ινεέ,· χα\ οί συν αύτφ πρδς τδν Ίησούν ύτκνόστη-
σαν. Ιησού; δέ κληροδότησα; τ φ πλήθει τά ; χώρας 
ιν Χιχίμοις διήγεν. Υπέργηρο; δέ γεγονώς, και 
βνήσχειν ήδη μέλλων, παραίνεσιν έποιήσατο πρδ; τδ 
πλήθος, κα\ έτελεύτησε, βιούς έτη έκατδν δέκα, δν 
βΰν Μωύσεί διέτριψε τεσσαράκοντα, μετά δέ τήν 
έχείνου τελευτήν στρατηγών πέντε καϊ είκοσι, Θνή-
σχει δέ και δ άρχαρεύς Ελεάζαρ, Φινεές τψ υίψ 
φ άργ ιερωσύνην λιπών. Μετά δέ ταύτα, Χαναναίοι 
ίΐπίίαντες περιγενέσθαι του τών Εβραίων γένους, 
θανόντος Ίησόύ, κατ* αυτών έπεστράΐευσαν, τψ 

illis imercederet. Onura eniiu sese Oeuro agnostere, 
omnibus Hebraeis cominaiiem. Ilis audilis, Pbinet* 
cum 8015 ad Jesum reverlilur. Is provincia sorio 
inier populum dislribuia, Sicimis dcgebai : ac 
senio confeclus, et jamjam moriturus, populo 48 
officii admonito, obil , cnm annos vixissei cenlifti*. 
et decem, quorum cam Moae versatus foerat qua-
draginta, et post ejus obiluro exereitum duxerat 
quinque et viginti. Moritur c l Eleaiarus poniifex. 
filio Pbinei saccrdotio reliclo. Post obitum Jesu 
Ghanaiisei, gentis Hebra^e superandae spe concepu, 
bellum faciunt, Adenibexeco imperatore crealo, 
qaod nomen Hebraiis Bezeci dominam sonal. Cum 
bisduae tribus, Judaica et Symeonia, congresss, 

. . . , - - . .4 . « . 
βασιλεΐ Άδωνιδεζέχ τήν ήγεμονίαν πιστέ ύ σα ντες. ° \η fugam vcrtont hoetes, Adonibezecun? captun 
άηλοί δέ τδ δνομα Κύριος Βεζέκ. ΆδωτΙ γάρ ' ίβραί-
η\ κύριος λέγεται. Συμμίξασαι δέ τοίς Χαναναίοις 
εί δυο φυλαΐ, ή του Ιούδα καϊ ή τού Συμεών, τρέ
πονται, αυτούς, χα\ τδν 'Αδωνιβεζέκ αίρούσι, κα\ 
άχρωτηριάζουσιν. ΕΙλον δέ χα\ πόλεις πολλάς, κα\ 
τών Ιεροσολύμων τήν κάτω πόλιν, κα\ τούς ένοι-
χούντας άπέκτειναν. Της δ 1 άνω δυσχερής ήν ή πο
λιορκία, ψύσει τε τού χωρίου, καϊ τειχών όχυρότητι. 
Έλόντες δέ κα\ τήν Χεβρών, απαντάς διεχρήσαντο, 
χεί έδωκαν αυτήν τψ Χάλεβ είς κλήρον, καθώς 
ΜωΟσης ένετείλατο. Καϊ τοίς τού Τοθδρ άπογόνοις, 
έγχιστεύσιν ούσι Μωύσέως, γήν προσεχλήρωσαν, 
ότι τήν πατρίδα καταλιπόντες, συνείποντο έν τή 

motilaht. Mulia item opplda cepere, et inferiorem 
Hierosolymorum urbem, babitaioribus oceieia. 
Vcmra superioria difficUis erat obsidio, lam sjtu 
qaam moenlbas permuniiae. Cbebronem etiam 
captam, civibus inlerfectis, Calebo in xortem 
dederunt, ut mandarat Moaea. joiboro quoque 
posleris, Moeis aflhubus, agros assignarunl, qood is 
palria r e l i c u , populam Hebracorum in deserio 
secutos eseel. At Judaica et Symeonia.tribua, ma-
gnainadcpue felicitatem, arma posuerunl; Rphrai-
roitae verko, Bethelisobsidione frustra lcniata, cttm 
civeip ejue urbis cepissent, Incoiumliatem ilii ei 
cognatis ejus promittant, si ttrbem proderei, la, 

έρήρψτφτών Εβραίων λαψ. Αί δέ έξ Ιούδα κ α \ β urbe prodila, coaservatur : i l l i , civibus occisis, 
Συμεών φυλα\ μεγάλως εύδαιμονήσασαι, τά δπλα urbcm occopani. BenjaiDiise, quibus Bieroao-
κατέΙεντο. Τά Βαίθηλα δέ γε πολιορκούσα ή φυλή iymoram qrbs obveoerat, iribuio iniposito, lncolis 
τού Έφραΐμ, ουδέν ήνυε, Συλλαβόντες δέ τινα τών divinum mandatam pepereemnL Idem etiam albr 
τής πόλεως, πίστεις παρέσχον αύτψ, παραδόντα τήν tribue sunt imiiaia). 
πατρίδα σώσε ιν, κα\ αύτδν χαϊ τους συγγενείς. Κα\ δ μέν ούτως προδους, σώζεται μετά τών οίχείων. 
Οί δέ, χτείναντες τους οίχούντας, είχον τπν πόλιν. Βενιαμίται δέ τής Ιεροσολύμων πόλεως λαχούσης 
σΟτοί;, φόρους τοίς χατοίκοις έπέθεντο, ζήν συγχωρήσαντες παρά τήν θείαν διαταγήν. -'Ομοίως τε 
έποίουν χα\ αί αλλαι φυλαί. 

ΚέΤ. Ήδη δ* εύθηνουμένους τούς έξ Ισραήλ 
διέφθειρεν ή τρυφή, %α\ τούς θείους νόμους παρ* 
εύαινον, χαλ πρδς τδ πονείν. διέχειντο άηδώς, χα\ ή 
αριστοκρατία εξέλιπε {δ3), χαϊ ή γερουσία οδκ άπε-
δείχνυτο. Όθεν στάσις αυτούς καταλαμβάνει δεινή, 
έξ αίτίας τοιαύτης· Ανήρ Αευίτης τήν σύζυγον 
επαγόμενος, έχ Βηθλεέμ ούσαν, οίκαδε άπήει. 
Ή5η δ* ύψίας ούσης έχιξενούται παρά πρεσ-
βύτη τιν\ έν Γαβαώ πόλει, φυλής τής Βενια· 
αίτιδος. Νεανίαι δέ Γαδαωνίταί τίνες, τδ γύναιον 
θεασάμενοι, ήκον απαιτούντες αυτό. Τού δέ πρεσ-
βότου μή δίδοντος, άποκτείνειν ήπείλουν. Ό δέ 
τής εαυτού θυγατρδς αύτοΐς παρεχώρει, ίνα μή 
τι βίαιον ύποσταίεν οί έπιξενωθέντες αύτψ. 'Αρ-
πασαντες δ* εκείνοι' τδ γύναιον απηλλάγησαν, 
xaV δι* δλης της νυκτδς έμφορηθέντες αυτής, 
άφήκαν αρχομένης ημέρας. Ή δέ τή τε νυ-

XXII . Israelitas rcbus secundis Jam floreotes, 
loxurbi corrupft, ut e i diyina* legea Tiolarent, ct 
ad labotem aegnes eseent. Beaterat eiiam opiimn-
tum magistraius, neque araplias senatas legeba-

^ tar. Itaque airox seditio inter eos oriiur, tali di; 
causa. Lcviia quidain conjugem Betbleemiticam 
doiiMimabduciarus, apud seaem qucmdain Gabaone, 
Betijamiticas iribos oppido, vespcri diverlitar. lb i 
quidam adokscentea Gabaonit», cura muliercutam 
•idissent, adsanl, earo lagilanies. Seni reeqsanti, 
necem minitantur. llle filiam suain eis poiius offeri, 
modo hotpiiea a vi et injuria tuealur. Veruuo i]li non 
nisi rapia moliercufa diacedunt, earoque per toum 
uoctem pro librdine sua sabagilalam, diluculo di-
miiiunt. A l illa et noclurna aeramna, et pudore 
48 niariti, et dolore oppressa, exbalat animam. 
Tiim mariius, mortoa in duodccioi parles secla, 

Vari® lecliones et nolie. 
(43) Km\ δ τριετοκράτης έξέΛιχε. Magistraius 

a l Mie&niom praeeaae iolitus Κα\ ή αριστοκρατία 
εξέλιπε., reciius ίιι Viennenei codice e l iu ttcg. el 
CoM). legilur. 
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ad singulas tribus unam porlioncm miltit, |ct Α 
calamilafce et aucioribus illius expositis. Isracliue 
igitur feciales Gabaonem mittunt, qui ei facinori af-
fines ad suppHciain exposcant. lllie non dedenli-
btts, belluiu iuierunl: ac bis acie congrcssi , a 
IWnjamitis in fugam vcriuntur. Tandem per Phi -
neem sacerdotem deprecantur Deum, et sicaggresei 
Benjamiiae i u caedunt, ut lanlum DC ex eis super-
essent, qui in vicinos moniee diffugerunt. Israe-
lita> Gabaonem incendunt mnlieres et pueros om-
nes perimunt, idem in caeleris etiara urbibus fa-
cUini. Quin et Jabis Galadilicae urbis incolas cum 
uxoribus et liberis occiduul, ob recusatam belli 
illins socielaiem, quadringends virgiuibus exceplis, 
qtias Benjamilarum reliquiis praebucruul, ut con-
juges baberent, miseui calamilaiis eornm: suscepla R 

etiani cogilalione, qneraadmodum reliqui ducenti 
conjugibus polirentur. Pridem enim jurejurando 
inierpoeilo, facinoris illins odio sanxerant, ne quis 
liliam Benjamiue uxorem desponderei. Ea de re 
deliberantibus yisum, non quidem daitdas illis ob 
jusjurandum, sed concedenduin ut ipsi raperent 
virginee, qiias eibi tbalamo sociarent, ipsis neqtie 
probibenlibus, neque incitaniibus. Hoc decrelo 
facto, Beiijamita? rera exsccuii sunl. Cum aalem 
Israelitse longo jam tercpore bellicasrei aludiam 
iniermisisseni, contempneruni eos Cbanamei, qui-
busdain urbibas ademplis. Dan iribus in montem 
confugit» atque inde in mediterranea sedcs tran-
lolit. Israelilis curo et Gbananaeorum insliiuta Q 
usorparent, ei euain reipubliae formam asperoa-, 
Fenlur, Nuroen infcnsum exslilil . IlaqueGlmgarga-
Ibaimus Assyriorum rex bellum <Jie inferl, et gra-
via tributa iniperal, quibus octo annos premunlur: 
donec vir quidam streuaus Judaicse tribus, 110-
inine Golhoniel, paucia aociis ex oraculo compara-
l i s , Assyrioruin apud ae proeidium caedii: ac 
pluribus deinde cooflueniibus, Assyrios pracuo 
victos amovet. Re bene geaia, impcrium et judi-
candi potesias a populo ei tleceraiiur. Qui cum ma-
gigtralu ad annos quinqaagiala fuiictus, vitam cuin 
raorle 50 commulasset: Israeliuesinemagislralu, 
sine nielu Nurainis vivenleft, ab Eglbne Moabi-
farnm rege subacii, annua tribuia pensitarunl. Is 
Hierichunle aedificata regia, dum per annoe decem D 
el oclo variis illos malie exagiiat, adolescens qui-
dani Benjamilicae tribus, nomiue Aolbus, quem Ju -
daro vocaturo Josephus aeserit, botno coolldens 
et robiislus, se in Eglonis faroiliaritaiem uisinaat, 
aulam ejus frequenlans, et blandiliis boininein sibi 
dcvincieus. Hic aliquando cum duobus faroulU, 
Egloni munera ferens, clam sicas geslat : cumque 
jara mcridies esset, saiellilibus ad sua digrcsais, 
nactus eum soluro, pro Camiliariuie ingredilur, se-
jiuctumque, ul arcani dicturus aliquid iciu op-
portuno illato tyrannum perimiu Digressus Hieri-
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κτερινή ταλαιπωρία, κα\ τϊ) π ^ ς τον άνδρα 
αίαχύνη, καϊ τ?) λύπη καταβληθείσα, διαπεφώ-
νηκε. Κα\ δ ταύτης άνήρ είς μέρη δώδεκα διελών 
τήν θανουσαν, βιέπεμψε μέρος είς έκαστη ν φυλήν, 
τδ τε πάθος διδάζας αύτους, κα\ τούς αιτίους της 
συμφοράς. Πέμπουσιν ούν πρδς τήν Γαβαώ, τούς 
παρανομήσαντας έξαιτοΰμενόι. 01 δέ ούχ έξέδοσαν. 
Αί φυλα\ δ' έπεστράτευον iiz αυτούς. Και δίς συμ-
βαλύντες τοίς Βενιαμίταις, ηττώνται οί Ίσραηλίται. 
Είτα διά Φινεές τού άρχιερέως δέονται τού θεού, 
κα\ ούτω συμβαλύντες τοίς Βενιαμίταις έκράτησαν, 
ώς πάντας πλήν εξακοσίων πεσείν, οί πρδς τά πλη
σίον δρη χατέφυγεν. 01 δέ Ύσραηλίταε ένέπρησάν 
τε τήν Γαβαώ, χα\ τάς γυναίκας κσά τούς παίδας 
πάντας διεχειρίσαντο * καϊ έπ\ ταίς άλλαις δέ πύλε-
σιν αυτών δρώσι τά δμοια. Και Ίαβε\ς Ιέ Γαλααδί· 
τιδος πόλεως, δτι μή συ ve μάχη σε ν αύτοίς, φονεύουσι 
τούς κατοίκους συν τέκνοις κα\ γυναιξ\, πλήν τετρα
κοσίων παρθένων, άς τοίς περισωθείσι τών Βεν.α-
μιτών παρέσχον, ίνα συνεύνους' σχοίεν αύτάς, της 
συμφοράς αύτους κατοικτείραντες. Έσκόπουν δ* 
δπως καϊ οί λοιποί διακόσιοι γυναικών εύπορήσωσιν. 
"Ορκους γάρ έθεντο πρώην, διά τδ τόλμημα, μη-
δένα δωσειν θυγατέρα πρδς γάμον Βενιαμίτη. Κα\ 
σκοπού σιν έδοξεν, αυτούς μέν μή διδόναι διά τδν 
δρχον, τοί; δέ Βενιαμίταις έξείναι παρθένους άρ-
πάζουσι συνοιχίζειν έαυτοίς, αυτών μή κωλυόντων, 
μή τε προτρεπομένων. Καϊ τοίς μέν ούτως έδο'ε 
περ\ τούτων. Οί δέ Βενιαμίται είς Ιργον τά δόξαντα 
ήγαγον. Ήδιι δέ πρδ μακρού τών Ισραηλιτών παυ-
σαμένων τού μάχεσθαι, κατεφρόνησαν οί Χαναναιοι 
αυτών, κα\ πόλεις άφείλοντο έξ αυτών. Οί δέ τής 
τού Δάν φυλής είς τδ δρος χατέφυγον, κάκείθεν είς 
τήν μεσόγειο ν μετωκήκασι. Τούς δέ Τσ'ραηλίτας 
μεταλαβόντας τών παρά τοίς Χαναναίοις έθών, καϊ 
τής σφετέρας πολιτείας καταφρονήσαντας, δΓ οργής 
τδ θείον πεποίητο. Στρατεύει τοίνυν έπ' κύτους δ 
τών *Ασσυρίων βασιλεύς Χουγαργαθαΐμ (44), κα\ 
φόβους βαρείς επιτάσσει αύτοίς, οίς έπ\ όκτώ.ίνι-
αυτούς έπιέζοντο. Είτα δραστήριος τις άνήρ έχ τής 
Ιούδα φυλής, Γοθονιήλ κεχλημένος, βραχείς τινας 
προσεταιρισάμενος κατά θείον χρησμδν, τήν παρ* 
αύτοίς τών 'Ασσυρίων διαφθείρει φρουράν. Συνηγ-
μένων δέ μετά ταύτα πλειόνων, μάχη τούς 'Ασσυ·. 
ρ ίου ς νικήσας, άπώσατε, χα\ άρχειν ήρέθη διά 
τούτο τού πλήθους, χρίνειν τε τδν λαόν. Ό ς έπ\ 
πεντήκοντα έτη τήν αρχήν άνύσας, μετήλλαξε τήν 
ζωή ν. "Αναρχοι δέ δντες οί Ίσραηλίται, κα\ τού 
θείου καταφρονούντες, παρά τού τών Μωαδιτών 
βασιλέως Αίγλώμ αυτούς ύποτάξαντος, ετησίας 
είσφοράς επετάχθησαν. "Ος έν Ίεριχούντι βασίλεια 
δομησάμενος, έπ\ ένιαυτούς όκτωκαίδεκα πολυειδως 
έκάκου αυτούς. Νεανίας δέ τις Βενιαμίτης 'Αώθ 
τούνομα (Ίωσηπος δέ Ίούδαν τούτον καλείσΟαι 
λέγει), τολμητίας κα\ (Ρωμαλέος, συνήθης γίνεται 
τψ Αίγλώμ, κα\ συνεχώς παρ' αύτδν έφοΚα θω-

Variffi lectionea et n o l e . 

(i4) Χουγαρχαθαίμ C«>d. aller e W.illl iuis, Χουσπαραθαίμ. Colbcrt. Χουσπασαθαΐμ. 
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πτύων τδν Ανδρα, xa\ ύπερχόμεγος. Ούτος συν δυσ\ν Α chunliis auctor Πι vimlicaiidse lilwjrtatis. Hl anna 
οίχέταις ποτέ δώρα κομίζων τώ Αίγλώμ, ξιφίδιον 
Ιψ.μν έφανώς. Καϊ τής ημέρας ήδη μεσούσης, χα\ 
των φυλάκων πρδς εαυτούς άπεληλυθότων, μεμονω-
μένον εύρων αύτδν, είσεισιν ώς συνήθης, χα\ μδνον 
απολαβών αύτδν, ώς ίή τι μυστιχώτερον προσομι-
λήσων αύτφ, πλήττει χαιρίως τψ ξιφιδίψ, καϊ αν
αιρεί. Άπελθών δέ πρδς τούς Ίεριχουντίους; *εί-

capiunl. Egjonii saiellius, regc iitvenio moriuo, m 
fugam versi, a persequentibus civibus occkluntur. 
Sic Israelilx ex Moabitica servilute liberaniur. 
Aoth euffragio populi princeps ereatus, «um annos 
octoginla praefuissel, moritur. Post bunc Megar 
Dinacbi fllius, multia Barbarorum caesis, aniio-
primo imperii decedii. 

θει της ελευθερίας άντιποιείσθαι. Κα\ οί μέν ώπλίζοντο, οί δέ περ\ τδν Αίγλώμ, νεχρδν αύτδν εύρδντες 
είς φυγήν τρέπονται, κα\ διωκόμενοι διαφθείρονται. Καϊ ούτως Εβραίοι τής τών Μωαβιτών δουλείας 
έίευβεροΰνται. Τ φ βέ 'Αώθ, ή τού πλήθους άρχή έγχεχείριστο, δς έπ ' έτεσιν δγδοήχοντα τού λαού 
Καμένος , τδν β ίο ν χατέλυσε. Μετά δέ τούτον Μεγάρ υίδς Δινάχ άρξας, ^έν τψ πρώτψ τής αρχής 
ένιαυτφ τετελεύτηκε, πατάξας τών.αλλοφύλων πολλούς. 

Κ Γ. Τού δέ λαού τών Εβραίων τούς θείους πα- XXIII. Israelitis autera ob violatas divinas le-
ραδαίνοντος νόμους, ώργίζετο δ Θεδς * χα\ Σισάρας, ges irato Deo, Sisaras Jabis Chananaeorom regis 
i του ΊαβεΊμ βασιλέως τών Χαναναίων άρχιστρά g dux eoe aggrcssus, graviter afflixit, et tribularios 

έπελθών αύτοίς, έχάχωσέ τε σφόδρα, χαϊ effecil : inquo staiu annos viginti permanseruirt. 
οάροις υπέβαλε, χα\ είχον ούτως έπι ένιαυτούς εί-
χοσι. Αευώρα δέ τις προφήτις (δηλοί δέ τδ δνομα 
μέΜσσαν) υπέρ τοΰ λαού ίχέτευσεν τδν, Θεόν. Κα\ 
ό θεός έπένευσε, χα\ στρατηγδν αίρείσθαι κελεύει 
%*(άχ%άστρααήγ δέ τούτο σημαίνει χατά τήν 
'Κβραίων διάλεχτον · ήν δ' έχ τής Νεφθαλίδος φυλής 
ό άνήρ. Κα\ ή Αευώρα τδν Βαράχ προετρέψατο χατά 
τών πολεμίων (έναι μετά νέων μυρίων, τούτο χε-
λεύοντος τοΰ Θεού. Ό δέ χάχείνην άπήτει συ στρα
τηγείς Πείθεται ή γυνή, χα\ μάχης συν τοίς μυρίοις 
σι>0£αγείσης αύτοίς πρδς τδν Σισάραν, δμδρος κα
τηχείται πολύς, χαϊ χάλαζα κατα^ήγνυται. Ταύτα 
δέ χατά πρόσωπον τών πολεμίων ύπδ τού άνεμου 

Tura Debora, fatidica inulier {apem Latims sonal), 
exorato Deo, Baracum virum ex Nephlhalia t r ibu, 
illius jussu ducem oreat; fulqur Hebrxis id nomen 
sSgnidcat. Horlalur ut decem millibus viroruni, 
qaemadnioduiu Dcus jusseril, assumplia, bosles 
itivadat: ipsa petenle illo una proficiscilur, imperi* 
parliceps. PraHio cuni decera illis milllbus adver-
sus Sisarani commisso tnagnus imber delabitur, et* 
granda erumpit, quse a venU> in hosiium faeiem-
acta, aspeciani iUis criphink itaqae ; in fugam in-
clinant, in qua Stsaras etiara ad mulierem qaam-
dam Jaclen noraine confugit, ut ab ea occuluro-
lur. Hla excipil hominem, et lac bibendtim prebet: 

ήλαύνετο, χαϊ ταϊς δψεσιν έπεσχότουν αυτών. Κάν- C quo epolo. Joel sopilum aggrpssa, caput ejus clavis 
τεΰθεν ένέκλιναν είς φυγήν.Φεύγων δέ κα\ Σισάρας, 
τρός τινα γυναίκα χατέφυγε, χαταχρύψαι αύτδν 
άξιων. Ίαήλ ώνόμαστο ή γυνή, Ή δέ δέχεται αυ
τόν, και δέδωσι γάλα πιείν, χα\ δς πιών ύπνωσεν, 
Κοιμωμένω δ* αύτψ έπέθετο Ταήλ, xaV ήλον διά 
τού- κροτάφου αυτού έλάσσσα, τψ έδάφει προσε,πάτ-
τάλενσε, χα\ τοίς περί τδν Βαράχ νεχρδν τδν πολέ
μων δείχνυσι. Στρατεύσαςδέ χαίέπ\ΊαβεΙς βασιλέα 
Χαναναάν ά Βαράχ, αυτόν τε έκτεινε, χα\ τήν πό
λιν κατέσχαψε. Καϊ στρατηγήσας έπ* έτη τριάκοντα, 
τελευτφ κα\ άευώρας κατά τδν αύτδν θανούσης και
ρόν. Είτα Μαδιανίται σύν 'Αμαληκίται; καΛ Άραψι, 
μάχη τούς Ισραηλίτας έτρέψαντο. Κα\ έπΙ έτη 

bumi affigii, et Baraco moriuum hosiera oslendit, 
qui arrais contra Jabim Chanan^orum regein con-
versis, et ipsuin occidh, et urbem 51 solo squat. 
Moriiur. cum annos Iriginia imperasset: Detora 
eliam circa idem tempus deiuiicla. Post, Madiani-
lae cum Arabibus et Amalecbilia Israeiitas prclio 
fundunt fagantque. Quoniin iiicursionibus per 
seplem annoe faligati, »c ad egesUtein e l Caincin 
redacti, divinam opem iiuplorani. Erai tuui quklam 
iribus Manasaese vir Gedeon, qui manipuloe spica-
rum in torcularl secans, quemdam adolescenlis 
habitu sibi assisleiilcm v ide l ; a quo cuiu ul Dco 
cbarus ct beatua praedicarotur, ille irrideus : Uoc 

έπτά επιτιθεμένων αύτοίς, λιμδς ήν, κα\ σπά- ^ tcilicel, inquil, signuifl csl bealilutit me<v, quod lor-
νις τών αναγκαίων, xa\ έδέοντο τού Θεού. Γε-
δεών δέ φυλής ών Μανασσή, δράγματα σταχυών είς 
τδν ληνδν έκοπτε κρύφσ, κα\ δρά τινά έν είδιι νεα
νίσκου παρεστώτά αύτψ, κα\ καλούντος αύτδν φίλον 
τφ Θεψ κα\ εύδαίμονα. Ό δ* είρωνευόμενος, τεκ
μήριο ν έλεγεν είναι αυτού τής ευδαιμονίας, τδ 
χεχρήσθαι τψ ληνψ άντ\ άλωνος. Καϊ δ νεανίας 
Οαρ^είν χα\ σπεύδειν αύτψ παρεχελεύετο υπέρ 
ελευθερίας τών φυλετών. Γεδεών δέ ίχέτέυσε τδν 
φαινόμενον, μή μεταναστήναι έχείθεν. Και είσελθών 
έχόμισε θυσίαν. Καϊ δ άγγελος Οείναι αυτήν παρά 
τήν πέτραν έχέλευσε. Και τή £άβδψ ψαύσας τής 
πέτρας, πύρ άνήψεν αύτόματον, χαϊ τήν θυσίαν 
κατέχαυσεν. Είτα ίΐτησε τδν Θεδν Γεδεών έπ\ τδν 

cularipro area ulor. AdoJeecens eum bono aniroa 
essc jubel, ac propere Yindicamke popularium K-
bertatis curam suscipere. Gedeoft eum qui appa-
rnerat, oral ue dfecederel, ac ingressua vklimaai 
afferl. Eatn angelus jvxta rupera poni jubet: 
quam cum baculo leligisset, igois ullro exortus, 
viciimam. combussil. Deinde pclii a Deo Gaileon, 
ul ros in vcllus dcsceudat, c l descemlil. Rursua 
peiii ul rore lellus madescat, vellus siccutn ma-
neal: ilaque factum cst. Parel ilaquc Ged^on , ei 
decem millia viroruin contra bosles armal, eosque 
jussu Dei sub meridiem ad flumen d u c i l : ct qui 
lambendo ac-festiuanicr circumagendo se, bibe-
rant (bi treccnii erant), cos relicus cxtcris contra 
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hoitem ducit. Noctu, uno millle secnm assumplo, Α πόχον γενέσθαι δρόσον, χα\ έγένετο. Και α ύ θ ι ς 
eaelra botiiom ingressiis, audil qaemdani sno con-
fibernali narranleui ee vidiese in somnis panem 
bordeaceara, qui per cattra voloiareiur et regis 
vlqae exerciiue ubernacula dejicerei: alier tom-
niam id, exercitus inieriiom portendere conjicit, 
Gedeonem cum guis ob pauctlalein el imbecillila» 
lera pani bordeaceo comparans. His Gedeon audU 
tis, animtim recepit, ei io castra rcvmus, εαοβ in 
aruais esse, exerciluqoe in trescenlurias diviso, am-
phoram vacuam siuguloscum face ardente etarietino 
rorouferre jubet. Girca vigiliam noctisquarlam edu-
cileos contra hotles:quibus ctimappropinqtiasseiit, 
et cornibus cecinerunt* et ainphuras confregerunt, 
ei daiuore sublato cum facibus irroerunt. Hxc 

δρόσον ήτησεν έπ\ πάσαν τήν γήν γενέσθαι, ά π \ 
τον πόχον δέ ξηρασίαν χαΛ γέγονεν ούτως. Πε ίθετα ι 
ούν δ Γεδεών, χα\ ούν μυρ(οις χατά τών έναντίαιν 
ώπλίζετο. Είτα εντολή τού Θεού άγει πάντας χ α τ ά 
μεσημβρία ν, έπΙ τδν ποταμδν. Κα\ τούς μέν λ ά -
ψαντας έν τ φ πίνειν, χα\ μετά σπουδής ώς περ ιφδ-
ρους (45) πιόντας (τριακόσιοι δέ ήσαν ούτοι) έ χ ω ν 
μεθ* εαυτού, άπήει πρδς τδν πόλεμον. Τούς δέ λο ι 
πούς χαταλέλοίπεν» Νυχτδς δέ ένα τών στρατιωτών 
προσλαδδμενος, άπήλθεν είς τδ (46) τών εναντίων 
στρατόπεδο ν. Κα\ άχούει ενός τίνος τών πολεμίων 
τψ συσχηνοΰντι διηγουμένου, ώς έδοξεν δρ$ν χαΟ* 
δπνους μάζαν χριθίνην διά τού στρατοπέδου κυλιο-
μένην, ή τήν τού βασιλέως σχηνήν κατέβαλε, κ α \ 

korrowin buatibus iacussere : ei dum alii ab bosle & τάς τού στρατεύματος · δ δέ , του στρατού δηλοΟν 
caeduntor, al i i , el quidem longe plares, qalppe 
uocto, a suie trucidaniur, 52 ^ e r e omnea sant 
detett, curo duobus regibus Orebo et Zebo. ReH-
quie ducum alqiie exercitus fugienles , a Gedeo-
niis cotiiprebensi, oiunes cecidirunl. Tcmiit itt* 
perium Gedeon auiios quadraginta, el senex obiit, 
filiis legitimis e pluiibus uxoribus scpluaginta re-
licils, et uno e coacubina, Abinielccho: qui fra-
iribas oninibus, uno Joaihaiie faga elapso, truci-
daiis, tyrannideiu occupavit. Sicimita mou sedi-
tione Abimelecbum urbe pellunl, Is uniue ci?U 
opera adjutus, urbem dolo caplam ommtHis pube-
ribus occisi» solo equat. Aliani iteui urbem Tbe-

δλεθρον τδ ένόπνιον έχρινεν, άπεικάζων μαζί) χ ρ ι -
θίνη τδν Γεδεών, χα\ τούς συν αύτψ, διά τήν δλιγό-
τητα και τδ ασθενές. Τούτων άχούσας δ Γεδεών, 
άνεθάρσησε. Καϊ ύποστρέψας, έν τοίς δπλοις είναι 
τοίς εαυτού ένετείλατο. Και είς,τρείς έχατοστυας 
τήν στρατιάν διελών, αμφορέα χενδν κομίζειν έ χ α -
στον χαϊ λαμπάδα ήμμένην χα\ κριού χέρας έχέ« 
λευσε. Κατά τετάρτην τε φυλάχην της νυχτδς, έξήγεν 
αυτούς χατά τών εναντίων. Κα\ ήδη πλησίον δ ντε ς 
αυτών, έσάλπισαν μέν τοίς χέρασι, τούς δ* αμφορέας 
χατέαξαν, χαϊ μετά τών λαμπάδων ώρμησαν άλα-
λάξαντες. Ταύτα δέ τοίς πολεμίοις πτοίαν ένέδαλον. 
Κα\ οί μέν ύπδ τών εναντίων Ιχτείνοντο * οί δέ γε 

bas, primo itapetu capit. Mullitudo urbana in Q πλείους ύπ ' αλλήλων, ούσης νυχτδς, διεφθάρησαν. 
unain lurrera in urbe media silam, «gre cjpnfagit. 
Gujua portisAbimeiechum imininentem, inuliercula 
inolat tragmine iii caput dejecto occidit. llebReo-
rum princtpatus Jairoex Manasaea tribu posi hunc 
credilur, quo ille annos duo el viginli functoa 
obil. Tum Ammanits cum Pateslinis regionem di-
ripiunt. Guui autem Aramaniiae GaladUicam vasla-
rcnl, incol» Jepbtam ducem eliguni: qui cam 
botlibas congressurus, vovet, si vicioria potire-
tur, quidquid redeantt sibi primum occurriaset, id 
se immolaturum esse. Gommisso pnelio vincit. 
Hevertenti unica filioia occorril, virgo adbuc. 
Saspirat ille ; aed ne fidem fallerei, immolai puel-
iam ct cremat. Cura autem Epbramila? i l l i i ra-

Κα\ σχεδόν άπαντες ώλοντο, χα\ δύο τών βασιλέων 
αυτών Ίϊρήβ τε χα\Ζήδ. (Η δέ περιλειφθέντες τών 
ηγεμόνων χα\ τού στρατεύματος φεύγοντες, χατα-
λαμδάνονται παρά Γεδεών χα\ τών μετ' αύτου, χ α \ 
πεπτώχασιν άπαντες. Έσχηχε δέ τήν αρχήν Γεδεών 
έν τεσσαράχοντα έτεσι, χα\ έτελεύτησε γηραιδς, 
χαταλιπών έχ διαφόρων γυνάιχών γνησίους υΙούς 
έβδομήχοντα, ένα δ' έχ παλλαχής *Αδιμέλεχ χαλού-
μενον. "Ος τούς αδελφούς χτείνας άπαντος, άνευ 
ένδς Ιωαθάνου φυγόντος, τετυράννηχεν. Ό δέ λαδς 
έπαναστάντες χατά του Άβιμέλεχ έξελαύνουσιν αύ 
τδν τής πόλεως τών Σιχίμων. Ό δέ συνεργούμενος 
ύφ* ένδς τών Σιχιμιτών, δόλψ τήν πόλιν αίρεί, χα \ 
τούς Σιχιμίτας ήδηδδν αναιρεί, τήν πόλιν δέ χατα-

•cerentur, quod adAmmanitici belli socielatem non D σκάπτει. 'Ηλαυνε δ έπ\ Θήβας έτέραν πόλιν, χα\ 
aecersiti csseni, neque ullam ejas excusationem ac-
cip^retit: pugna inita molos eorn n caedit, et s^x 
anooe principatu ndrainistralo moritur. Ei succe-
dit Ameaas ex tribu Judaica, qui septem mmisad-
miiiialrato imperio deccdil. Posi illom Labdon ex 
iribu Ephraiiuitica dux creatus, moritur sencx, 
oclavo niagistraios anno. 

είλεν άύτήν έξ επιδρομής. Τδ δέ πλήθος είς ένα πύρ-
γον μόγις συνέδραμεν, δντα έν μέσψ τής πόλεως. 
Πλησιάσαντα δέ ταίς πύλαις τούτου τίν *Αβίμέλεχ, 
θραύσματι μύλου γύναιον άνωθεν χατά τής κεφα
λής έβαλε χα\ άπέχτεινδ. Τήν δέ τών Εβραίων, 
ήγεμονίαν Ίαειρ έμπεπίστευτο, έχ τής Μανασσή 
τυγχάνων φυλής. Δύο δέ χα\ είκοιι ούτος ένιαυτούς 

ΙΟύνας τήν αρχήν έτελεύτησεν. Άμμανίται σύν Παλαιστηνοίς είσέπειτα τήν χώραν διήρπαζον. ΑηΙ· 
ξόανων 6έ τήν Γαλαδηνήν' τών Άμμανιτών, ηγεμόνα τδν Τεφθάε οί έπιχώριοι είλοντο. *Ος συμμίξαι 
μέλλων τοίς πολεμίοις, εύχήν έποιήσατο, εί νικήσειεν , πάν δ πρώτον αύτψ συναντήσει έπανιόντι, 

Variee lectiones et η ο ί Φ . 

(4.S) Περιφόρους. Περιφόβους, ut (ormidofoio*. 
IU cod. Uc«. cx Colbcrl. 

(46) ΕΙς τό. l U Colb. alicr πρδς τό. 
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τούτο Ιερουργός v. K a \ συμβάλω ν νικά. Άναστρέφοντι β* ύπήντησεν αύτω τδ Ουγάτριον μονογενές 
h αύτψ, κα\ 2τι παρθενευόμενον. # 0 δ* άνφμωξεν. "Ινα δέ μή ψεύσεται τήν ύπδσχεσιν, έΟυσε τήν 
παίδα, κα\ ώλοχαύτωσε. Τών δέ τής 'Εφραΐμ φυλής όργιΓομένων αύτφ, δτι μή συμπαρέλαβεν αύτους 
έπ\ τδν χατά τών Άμμανιτών πόλεμο ν, έπε\ μή έπειθεν αυτούς παραιτούμενος, πολ)ού; άνείλε μα-
νεοαμένους αύτφ * έξ δέ τήν ήγεμονίαν άνύσας ένιαυτούς, κατέλυσε τήν ζω ή ν. Παραλαμβάνει δέ τήν 
αρχήν Αμεσα, έχ τής Ιούδα τυγχάνων φυλής, χα\ έπι χρύνον επταετή κρίνος τδν Ισραήλ τετελεύτηκε· 
Και μετ' εκείνον Ααβδών τής Έφραΐμ προέλθω ν φυλής, ήγεμών απεδείχθη. Καϊ τέΟνηκε γηραιδς, 
έρξας έτη δχτώ. 

Κά'. Είτα Παλαιστηνολ χρατούσι τών Ισραηλιτών, Α XXIV. Deiude Pahretini subactos Israoliios 
x»\ δποφύρους έσχον αυτούς, έπ\ ένιαυτούς τεσσα- per aunos quadraginta tribularios babucrunl. 
ρέεοντα. Τότε δέ γεννηθείς δ Σαμψών (Ισχύος δέ ή Quo tempore nalus Sampson, (robur boc iiomcti 
χ)ήσις σημαντική) τοίς Παλαιστηνοίς έπετίθετο. *Η 
δ* «ές τδν βίον αυτού πρόοδος τοιαύτη έγένετο. Μα
νωέ τής φυλής υπάρχων τού Δάν, συνφκει γυναίψ 
οτειρεύοντι, καϊ ήτουν τδν θεδν παίδα δοθήναι αυ
τοί;. "ΌφΘη γούν ποτε μόνη ούση τή γυναικι, νεα-
νίας μέγας τε κα\ καλδς, τόχον παιδδς αυτή εύαγ-
γελιζόμενος, χα\ μή πιείν οίνον ή μέΟυσμα αυτή 
ένετείλατο, μή δέ τήν χόμην άποΟρίξαι τήν τού παι-
δος. Ναζωραίον δέ έλεγεν είναι τφ Κυρίψτδν παίδα, 
έγιον δηλαδή, χα\ τδν Ισραήλ σωθήσεσΟαι δι* αυτού 
έχ τής τών αλλοφύλων .χειρός. Ή δέ, τφ άνδρΐ κα
τήγγειλε ταύτα. Κα\ δς όφθήναι κα\ αύτφ τδν φα-

ajgniicat) illos infestavit, cujus quidciu orms 
bujusmodi exstitit. Manues Daniae Iribus vir 
mulierem sterilem in matrimonio cum babcrel, 
uterque sobolem orat Ocuin. Semel iiiiilieri solt 
adolcsc^ns magnus et pulcber apparci, pariuui 
filii 4)unliaiis, eique mandal iu\ vinum aul quid-
quaiu quod 53 incbriaret, biberci, neve coiuam 
loadcrcl pueri: euni eniin Nazarxutn, boc estsau-. 
cium, forc Domino. c l Israelcm pcrcume poieslalo 
ali^nigenarum eripiendum essc. Mulicr domum 
rcvereo marito baec nunliat. Tum ille, ut idem 
sibi quoque nppare*ei, orai Dcmn. Angclus abseule 

νέντα τή γυναικέ, έδέετο τού Θεού.νΑύΟις ούν ήκε Β Manoe denuo redil ad tnuliereni. l!la o ra i , ut 
πρδς τήν γυναίκα δ άγγελος. Άπήν δέ αυτής 6 Μα· 
*ωέ. ΚαΛ ή γυνή προσμεϊναι αύτδν παρεχάλει τήν 
τούάνδρδς παρουσίαν. Έλθών δέ Μανωέ ήρώτα τδν 
άγγελον, τί άν τοϋ παιδδς γεννηθέντος ποιήσειαν ; 
'Ο&ϋΙτοτ, έφη, ού χίεται, ουδέ μέθυσμα, χαϊ 
axdQaptor τι ού φάχεται, χαϊ τήν χόμην ού £ υ -
ρηΟήσεται. Κα\ δ Μανωέ τδ δνομα τού ομιλούντος 
αύτφ έζήτει μαθείν. Ό δέ θαύμα στ ο ν είναι τούτο 
ειπών, άπεσιώπησεν αυτό. Ό Μανωέ δέ έριφον ένεγ-
κών Ιθυσε, χαι άρτους προσήνεγκεν. Ό δέ θείναι 
τά χρέα καϊ τούς άρτους έπ\ τήν πέτραν προσέτα-
ξεν. Τεθέντων δέ, τξ £άβδφ αυτού άπτεται τούτων, 
καϊ πυρ έξαφθέν εκείθεν, χατέκαυσεν αυτά, χα\ είς 
όρώντων τού Μανωέ κχΛ τής αυτού γυναικός. 

Τίκτεται ούν αύτοίς μετά ταύτα δ παϊς, κα\ Σαμ- C 
ψών ονομάζεται. Ήδρύνετό τε καϊ πνεύμα Κυρίου 
συνεπορεύετο αύτφ. Ίδών δέ έν θαμν$ πόλει τών 
Παλαιστίνων κόρη ν τών αλλοφύλων, έρ$ τής παι-
οός. Παραιτουμένων δ^ τών γονέων αυτού τδν γάμον 
της αλλοφύλου, έκνικ$ γήμαι αυτήν. Συχνάζων δέ 
πρδς τής κόρης τούς γονείς, συναντά λέοντι. Καϊ μή 
τι φέρων είς άμυναν, ταίς χερσί τδ Οηρίον συνέτρι-
ψβ, και έχχλίνας τής οδού, έ££ιψε πρδς τδ ύλώδες 
αυτό. Και μεθ' ημέρας αύθις πρδς τήν μνηστήν πο · 
ρευόμενος, σμήνος μελισσών έν τφ στ^ματι συνηγμέ-
νον τού λέοντο, εύρηχε. Καϊ λαβών εκείθεν μέλιτος 
κηρίον έφαγε, καϊ τψ πατρ\ και τή μη*ρ\ άπεκό-
μισεν. Άπελθών δ* είς τούς αλλοφύλους, πρόβλημα 
τοίς αύτψ συνεστιωμένοις έν τοίς γάμοις τριάκοντα 

niariii advenluni cxspcctct. Hevcrsus Manoes, ro 
gal, nato puero quid facicndum essel. A l iilc : 
Vinum, inquil, iton bibei, neque alind quidquam 
quod inebriet, neque ulla re Immunda vcsceiur* ne-
qutcomam radel. Tum Manoes noinen ejus quicuu» 
co)lo4]uebalur, sciscilans,. non aliud respousum ac-
cipU, nisi id esse admirabile : ei batdum ioimolal, 
ac pancs affert. Ille carnes et paacs in pcira col-
locarijubel. Quo facio, bacaloquen gcrebat, ferii: 
ignie inde ortua illa consutnit, in eaque flamma, 
vidonle Manoe et uxore, angelue in cauum as-
C0fldil. 

τδν ούρανδν διά τής φλογδς άνήει ό άγγελος, 

Posl baec nascitur Sampson, graadescil, ac Spi-
ritus Domini fenureuper eo. Gutn autem Tbaamas 
(Palxstinorum id oppiduin csl) puellaiii vidiseet, 
amore captng, eiai pareulibus aIic«igeDae couju-
giuui rccu^aniibus, laniea iuiprobilale orandi i in-
peirat. Duin autem pueJlae paremea frequenter 
adil, in leonem incidit : el quia non alia ad dc-
feusioiieai arma suppelcbant, manibue belluaMi 
couficit, el a via dcfleciens, io saRuiu abjkii . Posi 
dics aliquol itcrum ad sponsam proficisoens, cxa-
uicu apum iu ore leonis reporit, i i l ipae de favo 
comedit, et palri ac raatri affcrt. Reversus ad alie-
nigcnas, trigiitia adolcsccnlibus intcr nupliaies 
cpulas qti;r^lioncm propo&il, cujus stdulionem in-
tra dies seplent si iuveiiissent, cuiquc sindoaem 

νεανίσχοις προτίθησι · κα\ εί εύροιεν έφ* ημέρας ^ *tt slolain daturuui pollircliir. Sin minus, tanlum-
έπτά τήν λύσιν, δούναι συνέθετο σινδόνα χα\ στολήν 
έχάστφ αυτών · εί δέ μή λύσαι δυνηθείεν τδ πρό
βλημα, αύτφ δοθήναι παρ* έκαστου στολήν χα\ όθ.ό-
νην άπήτησε. Συνθεμένων δέ χα\ τών νεανίσκων, 
«ροεβάλετο τδ ερώτημα ε ί π ώ ν Έζ έσΟΙοντος 

dem a singuiis illorum stipulaiur. AssensU adole-
sccntibus, qua^lioncin proponit. boc modo : t)c co-
medenle exiil cibus, et de (orti dulcedo. Illi quscslio* 
nem non inlclligeuies, pueilain oraut, u l cam cx 
marilo couuiiam sibi reuunliarct. Orat i l la, 
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Sampson refragalur in i l io : tandem vicius sponsae Α έξήΛΟε βρώσις, καϊ άαό Ισχνρον γΛυκύ. 01 δέ, 
μή δυνάμενοι νοήσαι τδ πρόβλημα, τήν χδρην ίκέ-lacrymis, rem aperil. Illa prodit adolescenlibue, 

qui die septima Sampsoni dicunt: Quid e$t melle 
duldug ? quid leone fortiu* ? Sampson igilur iratus, 
adolesceniibusqiiidein dat quse proroiseral. 5 4 s e d 
nuptain abdicat: quam a patre alteri desponsam 
aegre ferens, irecenlas vufpes capit, eas facibus 
ardenlibus catidis illarum alligaiis, in Palaestino-
rum arva immittit, segetem jam fere adultain et 
vineas inceiidil : pro quo facto Palasstini tixorem 
dtidum ejos, cum cognalis in ignem conjectaro, 
concremarunt. Saimpson vero, multia alienigena-
rum interfeciis, in rapc consedit. Itli, expeditione 
stisccpta, IsraelUis edicunt, si insontes baberi ve-
l in l , ui Sampsonem dedant. Accessere ad rupem 

τευσαν μαθείν παρά του άνδρδς, καϊ άπαγγείλαι 
αύτοις. Ό Σαμψών δέ παρακαλούσης αύτδν της κό
ρης είπεϊν αυτή τδ τοΰ προβλήματος νόημα, τδ μέν 
πρώτον άντεϊχε. Δακρυούσης δ' εκείνης, έξείπε τδ 
πάν. Ή δέ τοίς νεανίσκοις άπήγγειλε. Κα\ κατά 
έβδομη ν ήμέραν εΤπον εκείνοι τψ Σαμψών · Τί γΑυ-
xteepcr μέλιτος , ή τί JUorro^ Ισχνρότβροτ; 
'βργίσθη ούν δ Σαμψών, κα\ τοίς μέν νεανίσχοις 
έδωκεν 4 ύπέιχετο, τδν δέ γάμον' άπείπατό. Κα\ 
έδωχεν έτέρψ τδ γύναιον δ πατήρ. Παροξυνθε\ς δέ 
ό Σαμψών διά τούτο, και συλλαβών τριακοσίας αλ
ώπεκος, λαμπάδας ήμμένας ταίς ούραίς εκείνων 
προσέδησε, και ταίς τών Παλαιστίνων έπαφήκεν 

armali ter mille. Sampson descendit, ullro sc po- Β άρούραις, Θέρους ένισταμένου Και ούτω τά σφών 
pularibaa offcrt, qui eum Palaestinis vinclum ira-
dunt. A l ille, abruplis vioculis, et asini maxilla le-
mere illic jacente arrepia, mille alienigcnas ea pc-
r imi l , reliqtios fugat. Unde locus ille Maxilla d i -
cilur. Gum aoiem prae siti deflciens Deum cum 
ploratu obtesiareXur, aqua e flssura ierr%, quam 
projecta maxilla feccrat, -scaiurfft. Potu refectas, 
Gazam adit, ubi cum Gazxi portis clausis cavere 
vellent, ne elaberetur, ille sub mediara neclem 
surgil, portam, limiua et postes in buineris su-
blala, et in monlis perlala veniccm deponit. Posl 
Itxc Sampson Pataestinam metriculam deperit, no-
mhie Dalidam. Guro ea proceree alienigenarum 
agunt, mulla pollicili, si taniarum τίπυπι causam 
e Sampsone cognitam sibi renunliasset. Illa mul-
lifariam aggressa virum, ut id eliceret, a Sam-
psone aliud aique aliud dicenie, cumrei fericulwra 
iaceret, eludiiur. Sed cum illa uislaret, orareique 
\ehementius, arcanum tandem prodit: Se Dei 
jassu comam alcre, qui inlerdixerit ne eam radat, 
in eaque reposiinm esse robur suum. Muiier dor-
mienii cbmam radit, imbecillem hosiibus iradii, 
i l l i ocittos ei ejfodiunt. Ila illc prius formidabilis, 
ludibrio babelur. Prngressu lemporie coma illa 

renascilur, viresque redeunl. Cum aulum Palae-
siini potarent, eoramqtie procercs et magnates 
convivarentur in dorao quae colunania fulciebaiar, 
etiam Sampaona puero ad illudeodum adducilur. 
Ad illaro domubi multitudo virorura et mulierum 
circiter irium miflium confluit, ul ludibria Sam-
psonis epectet. Qui cum dicleriis ineesseretur et 
alapis caederelur, puerum dueem jubet se ad co-
liimna.* addueere, ut de(e*sn$9 inquit, £$eis innitar 
ct qniescam, Tum duabus columnis convulsis, * d i -
iiciom dejeeil, eujus ruina c l ipse et omnesqui in 
eo eranl, snnt opprcssi. Et hiinc exiltim iile ba-
buil , cum Israelilico populo per annos viginti jus 
dixisset. 

χατέκαυσε λήϊα, κα\ τά ; αμπέλους. Παλαιστίνοι Γ 
άντι τούτων τήν γενομένην αυτού γυναίκα, καϊ τούς 
αυτή προσήκοντος ένέπρησαν κα\ κατέχαυσαν. Σαμ
ψών δέ πολλούς άποκτείνας τών αλλοφύλων, έν πέ
τρα έκάθισεν, οί δέ κατά τών Ισραηλιτών έξεστρά
τευσαν, λέγοντες* Εί βούλεσθε αναίτιοι είναι, δότε 
ήμίν τδν Σαμψών ύποχείρίον. Κα\ άπήλθον έπ\ τήν 
πέτραν δπλίται τρισχίλιοι. Καταβάς δέ Σαμψών, 
εκών τοίς φυλέτα·.ς παρέδωκεν εαυτόν. Κάκείνοι δε-
δεμένον παρέδοσαν τοίς Παλαιστινοίς. Ό δέ δια£· 
(5ήξας τά δεσμά, κα\ δνου σιαγόνα εκεί που έ ^ ι μ -
μένην άρπάσας, χιλίους τών αλλοφύλων άπέχτεινεν 
έν αυτή. Τούς δέ άλλους έτρέψατο, δθεν Σιαγών έξ 
εκείνου δ τόπος εκλήθη. Είτα έδίψησεν ώςέκλείπειν 
άπδ τής δίψης, κα\ έκλαυσε δεόμένος τού θεού. Ό 
δέ βεδς πηγήν ύδατος άνήκεν άπδ τού ψήγματος, δ 
τήν σιαγόνα £ίψας κατά γής πεποίηκεν δ Σαμψών, 
κα\ άπήλθεν είς Γάζα ν. Ένήδρευσαν δέ αύτδν οί Γα-
ζαϊοι· κα\ ίνα μή λάθη αυτούς άξιων, τάς πύλας 
τής πόλεως έκλεισαν. Ό δέ περι μέσος νύχτας 
άναστάς, τάς τε πύλας καν τάς φλιάς αυτών καϊ τάς 
παραστάδας έπωμισάμενος, είς τήν τού δρους άνή-
νεγκε κορυφήν, κακείσε. κατέθετό. Έρασθε·ς δ' 
εταίρας Παλαιστίνης, Δαλιδάς καλουμένχ;:» 0Λ*τή? 
αυτή. Κα\ οί προύχοντες τών άλλο/ρύλων, πολλά τή 
γυναικί έπηγγείλαντο, ε ί ^ ^ η παρά τού Σαμψών 
τί τδ αίτιον αύτψ τής δυνάμεως, και άπαγγείλη βύ-
τοίς. *Η δέ ποικίλω; μετήει τδν άνδρα, ζητούσα 
γνώναι, δθεν αύτψ ή τοσαύτη (σχύς. Εκείνος δέ άλ
λοτε άλλος πλαττόμενος αίτίας τή γυναικ\ έλεγε. 
Κα\ ή γυνή πυρωμένη τών λόγων, άπάντας αυτούς 
εύρισκεν. Έγκειμένης δέ και δε ο μένη ς θερμότε
ρο ν, τδ κρύφιον αυτή άνεκάλυψε * κατ* εντολή ν ε Ι
τιών τοΰ θεού τήν κόμην τρέφειν, έντειλαμένου μή 
κείρειν αυτήν * καϊ έν ταύτη προιήναι αύτψ τήν 
ίσχύν. Κείρει τήν κόμην κοίμωμένου αυτού ή γυνή, 
χα\ παραδίδωσι τοίς έναντίοις αύτδν ασθενή. Έ κ · 
χόπ:ουσιν εκείνοι τά Ομματα τού άνδρδς, κα\ δ πριν 

φοβερδ;, είς παίγνιον κατέστη αύτοίς · Προϊόντος δέ τού καιρού, ηύξετο αύθις ή κόμη αυτψ, κα\ ή Ισχύς 
έπανήρχετο. Πότου δέ τοίς Παλαιστινοίς οντος, κο\ τών αρχόντων κα\ μεγιστάνων εύωχουμένων όμού έν 
οίκω χίοσιν άνεχομένψ, ήχΟη κα\ δ Σαμ«}Λν παιχθησόμένος, και παιδάριον έχειρ^γώγει αυτόν. Συνήχθη 
δέ παρά τδν οίκον πλήθος ανδρών τε κο\ γυναικών ώσε\ τρισχιλίων, ϊν* δρψεν τδν Σαμψώ" παροινούμε-
νον. Ό δε ταίζόαενό; τε κα\/5απ».ζόμενος, λίγει τώ χειραγωγούν ν . αλτόν 'Δπ^γϊιγ; ρε παρά τους χ!ο* 
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νας,ώς αν αύτοις έχιστηριχθώ, δεόμενος άναχαύσασθαι. Δραξάμενος δέ τών δύο κιόνων έπιχατέσει^ 
σεν έαυτψ τδν οίκον, καϊ αυτός τε κα\ οί έν τψ οΓκψ πάντες άπώλοντο. Καϊ τδ μέν τοιούτον έγένετο, έπ\ 
έτη είκοσι κρίναντι τδν τών Εβραίων λαόν. 

ΚΕ'.Ούκέτι δέ Κριτα\ ήγον τδν Ισραήλ, άλλ' δ Α X X V , Post Sampsonem non amplius Jadi<?ee po-
άρχιερεύς Έλε\ προέστη αυτών, έφ' ού λιμδς γέ- pulo prafuerunt, sed Elei ponlifex: sub quo fanic 
γονε. Καί τις άνήρ έκ Βηθλεέμ, Άβιμέλεχ καλούμε
νος, συν τ]) γυναικ\, κα\ δύο υίοις διά τδν λιμδν είς 
τήν ΜωαβΖτιν μεταναστεύει. "Αγεται ούν το[ς υίοίς 
γαμετάς Μωαβίτιδας. "Ενδεκα μέντοι ένιαυτοΓς, δ 
τε Άβιμέλεχ κάΙ οί παίδες αυτού τεθνήκασι. Κα\ 
κατιλείφθησαν χηραι, ή τε ΝοεμΙν ή συνοικούσα τψ 
Αβιμέλεχ, κα\ αί γυναίκες άμφω τών παίδων αυ
τού, Όρφά τε κα\ 'Ρούθ. Ή Νοεμΐν δέ είς τήν πα
τρίδα ύπέστρεφε. Τών δέ γε νυμφών αυτής ή μέν 
Όρφά παρακληθείσα τής πενθεράς, έμεινε παρά 
Μωαβίταις. Ό δέ'Ρούθ συν τή Νοεμιν άπελήλυθε· 
χσΛ ήδη παραγενομένας είς Βηθλεέμ, ξενίζει Βοδζ, 

ingravescente, vir quidam Bethleemiticue, Abimele-
cbus nomine, cuia uxore et duobus filiis in Moabi-
lldfem trausmigrat. Ibi Olixe Moabilicas uxores de -
spondet, ei inlra decem annos uoa cbm filiis mori-
tur, relicta vidua uxore Noemide,duabusqaenuribus 
Orpha ei Ruiha Noemis pairiam repeiit, ac Orpba 
nuruum allerajnoniiu socrtis apud Moabitae manet. 
Ruiba cum Noeinide proflciecitur. Belhleemae Boo-
zus Abimelechi cognatus eas hospitio excipit. Ibi 
mulier a civibus suo compellala nomine : Ne me9 tn-
quit, iVoemtn, $ed Maram appellate (significat autem 
Noemis felicilaiem, Mara dolorem ei aeerbitatem); 

Άβιμέλεχ ών συγγενής. Προσαγορευομένη δέ παρά β nam cum plena discmerim, vacua tum τενετεα 
των πολιτών έξ ονόματος ή γυνή* Μή με Νοεμϊν 
(ελεγεν) άΧΧά Μάραν καΛειτε (Νοεμ\ν δέ εύτυχίαν 
δηλοϊ · Μάραν δέ, όδύνηγ, κα\ πικρασμόν) · χΑήρης 
γάρ χορευθεΤσα, κενή ύχενόσνησα. Άμητοΰ δέ 
δντος, έξήει κατά γνώμην τής πενθεράς καλάμη σο-
μένη ή 'Ρούθ, είς τδν άγρδν τού Βοδζ. Ό δέ τήν 
κόρην ίδών, κα\ μαθών τίς έστιν, θερίζειν δ δύναιτο 
Λ&\ έχειν έπέτρεψεν, άριστον τε παρέχειν αυτή τψ 
άγρρχόμψ έπέταξεν. Ή δέ κα\ άλφιτα παρ* αύτου 
λαβούσα, τή πενθερψ συνετήρησε. Και απήλθε ν όψέ 
κομίζουσα χαΛ τάς κριθάς, άς συνέλεξε. Και τά 
παρά τού Βοδζ αυτή διηγήσατο. Κα\ αύθις άπήει 
συν ταίς θεραπαινίσι Βοόζ. Ή Νοεμΐν δέ συγχα-
τακλίνειν αύτψ τήν 'Ρούθ.έβουλεύσατο. Και πέμπει 

Tempore messis Rutba, de socrus eementia ad 
spicilcgium in Boozi agrum egreditur. Mle agniu 
puella, pennillit, ut qood poseet, raeleret ei au-
ferret, ac prandium ei praeberi jubet avillico. IHa 
de cibo etiam quem acceperat, aliqaid aocrui 
conservat, et vesptri bordeam quod collegerai, 
doioum ferene, ut a Boozo iraclata eeeet, refert, 
ac cum Boozi ancillis denuo egreditur. Ibi Noemis 
consilhim despondendae Boozo Rulba capit, ac 
nurum ablegat, monium u l ad pedea Booxi ia area 
dormientis procumbeus, soronum caperet. Oblem-
perat i l la. Quod Booxus cum eub mediam noctein 
sensisset, quaeessetrogat; re cogniia tuni qutdem 
quiescit; mane autem cxcitalam Rulbam ad ao* 

τήν νύμφην, ύποθεμένη παρά τοϊς ποσι τον άνδρος C crqm ire jubci : Ipu, mquit, interrogabo e*m, qui 
ύπνώττοντος έν τή άλωνι, πεσούσαν ύπνώσαι. Κα\ 
ή μέν ούτω πεποίηκεν. Αίσθόμενος δ* δ Βοδζ περ\ 
μέσην νύχτα, ήρετο τίς έστι. Κα\ μαθών, τότε μέν 
ήσύχασεν; έωθεν δ' έξεγείρας τήν 'Ρούθ, πορεύε-
σθαι πρδς τήν πενθεράν ένετείλατο. Αύτδς δέ, Τότ 
έγγύτερον εμον άγχιστεύοττά σοι έρήσρμαι * καϊ 
εί μεν εκείνος άγαγέσθαι σε βούΛεεαι, άχε\εύσν 
χρός τόν άνδρα* χαραιτονμένον δέ, νομίμως 
συνοικήσεις έμοϊ. Άπήλθεν ούν ή γυνή, χα ι δεδή-
λωκε πάντα τή Νοεμίν. Ό δέ γε Βοδζ παρά τή γε
ρουσία τήν τε 'Ρούθ και τδν συγγενή συνεκάλεσε, 
και είπεν αύτψ · ΆδιμέΛεχ του συγγενούς ημών, 
χαϊ τών παίδων αύτου κατέχεις κΛήρον; Συνθε
μένου δ* ίχειν εκείνου, κατά τού; νόμους δΓ άγχι-
στείαν* Ούκοϋν ούχ έξ ημισείας, έφη, τών νόμων 
μ?μτ\\σθάι δειν% έχϊ χάσι δέ χοιε'ητ κατ* αυτούς 
Αοιζύν, καϊ τό του ΜαΧΙών γύναιον υΙού Άβιμέ-

γήμαΐ σε χρή, ίνα Λναστήσης σχέρμα τφ 
σνγζενεΐ. Ό δέ παρητήσατο, και τοΰ κλήρου κα\ 
τής γυναικός παραχώρησα; αύτψ. Κατά γούν τδν 
ν4μον ενώπιον τής γερουσία;, ή 'Ρούθ ύπελύσατο 
*χ\ τδ υπόδημα τοΰ άνδρδς εκείνου, κα\ Ιπτυσεν 
αύτοΰ είς τδ πρόσωπον. Καϊ ούτως αυτήν ήγάγετο ό 
Βαδζ,χσλ έτεκεν έξ αυτής τδν 'Πβήδ. Ελληνιστί δ' 
ερμηνεύεται, δουΛεύων, Έξ Όβήδ δέ γίνεται Ίεσ-
οα\, κα\ έχ τνύ:ου Δάβ\δ, δς τών έξ *Ισραή> ασ·-

εεΐ tibi tangnine propior :ψά ει Ιε άηοετε νοίαεηΙ, 
ad iUum ιε con[ere$ : tin recuiarit, Ugitima mihi 
conjux eri*. Abit molier, Noemidi exponit omnia. 
Booius Ruiham et cognatuip ejus ad tenatam ac-
ccrsit, eiqoe d i c i i : Abimelechi cognati noitriH 
fitiorum eju$ hareditalem ίεηεε ? Afllrmante fllo, 
tencre *e ob propinquitatem ex lege; Non ef|p, 
inquil, ex umine υέ$ετναηά* JSQ$unt leges, ud 
omnibus rebusillis obtemperandum ? Reityl ioitur 
ut Mallonis Abimelechi filii uxorem dxcai, εί co-
gnalo unun exeites. Recusal i)lc, ac Booxo lam 
ha;reditale quam muliere cedit. Rulba, vt lege 
jubebalur, eolulo viri illioe calced, io faciero ejjus 
exspuil, itaque Boozo nubit, el filiolum ei parfi^ 
Obeduni (»ervientem id nomen significat). Obedo 
nascitur Jessa?us, eoque David, qui regnum Ierae-
l iurum obtinuit, et filiis tui* imperium reliqnli, 
ad genus primoro et vicesimu^ propagatum. Eiio 
autem, qui, iit diximus, populttm gubernabat, duo 
fuere filii, bomines nefarii, el omni genere scele-
ruin cooperti, Opbnis el Pbinees : neque pater-
nis monilis quidquam niovebantur. Horum iiri-
quilali iratuj Deus, per Samueleni pueruin adhoc, 
Elio 9igniAcat clad^s ipsi liberisque et doinui ejus 
imniincntes. Erataulcm Samael viri Leviiaj Hel-
canac filius, qui duas babcbat uxores, Annaw ct 
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l^eDannaoi: quarum hxc literos ex Hetcana *us- Α λ^σε , κα\ τοίς εαυτού παισ\ κατέλιπε τήν αρχή*, 
ceperat, Anna ηοη pepererat, Viro Silonera cum 
uxoribus profecto, cum peraclis gacris, convivii 
tempus adeseet, ac Phenennae liberl assiderenf. 
Anna orbitatero snaro deplorat, et propere taber-
naciilum Domini ingressa, Deom orat ul Itberos 
sibi dcl, primogenitum ae Deo consecraluram vo-
vet. Dum precibus iinmoraiur, Elias pro laber-
naculo sedens, ebriam raios, eam discedere jubet. 
A l illa : Seque vinum, inquit, bibi, domine, neque 
aViud quidquam quod inebriet : $ed dolore orbitatis 
cuntubetco. Tuni sacerdos : AM, inquit, ac Deus 
tevoti compolem reddat. Domuro reversa com ma-
rito, concipit, e i Samuelem parit, quem Ueopta-
tuin possia dicere. Puerum jani grandtusoulum ex 
volo ad Elium ducit, Deo educandum, aleniem 
comam, in aede vilam degenlcra, et aqua» potu ulen-
lem. U diiodecim nalus annos, vaticinatur. Et 
quodam lempore dormiens, nominalim a Deo vo-
caius, ad ponliflcem accedit quasi ab eo vocatue 
essel; idque ler conligit. Turo Elius inlelligens 
divinam esse vocationem, Samuelem jubet, si ite* 
m m vocelur diccre : En adsum, fiomine. Cum ita 
fecisset puer, ait ei ie qui yocarat, roagnam cla-
dem Israeliiie imininere, E l i i filios nna periiuros# 

57 € t aacerdotiuin in Eleaxari familiam iraneltu-
rum. Ea verba com sacerdoti. Samuel referre 
iiollet, tandem jurejurando adactue, omnia quem-
admodum audierat, recenset. ' 

έπι εΓχοσι γενεάς προς μι$ διαρκέσασαν. 'Ηλει 61 T O U 
άρχιερέως, ώς ήδη ίστόρηται, τδν λαδν άγοντος, οί 
δύο υίοΐ αύτου ΌφνΙ κα\ Φινεές ΰπήρχον λοιμο\, π α 
ρανομούντες έν άπασι, χα\ παρά ινούντος τού ιτα-
τρδς αύτοϊς μή επιστρεφόμενοι. Ό δέ Θεδς όργισθε\ς 
διά τάς εκείνων παρανομίας, διά τού Σαμουήλ έτι 
παιδδς δντος δεδήλωκετψ Ήλε\, άπεραύτός τε χαλ 
οί παίδες χα\ ό οίκος αυτού πείσονται. Σαμουήλ δέ 
'Ελκανά Αευΐτου άνδρδς ετύγχανε παΙς ψ συνφκουν 
διττα\ γαμετα\, ών τή μέν Άννα, τ% δε Φενάννα ή ν τ ά 
δνύματα. Και τή μέν παίδες ήσαν έξ Έλκανά, ή δέ 
Άννα ήμοίρει γονής. Άφικομένου δέ τού άνδρας 
μετά τών γυναικών άμφοίν είς Σηλών, κα\ θύσαντος, 
έπε! χαιρδς ήν ευωχίας, χα\ τή Φενάννα οί παίδες 

I* αυτής συνεκάθηντο · δτι ή Άννα μεμόνωτο, έαυτήν 
άπ;χλαιετο, κα\ είςτήν σκηνήντοΰ θεού δραμούσα, 
έδέετο τού Κυρίου γονήν 'αύτή παρασχείν, εύξαμένη 
καθιέρωσε ιν θεψ τδ πρωτύτοκον. Χρονιζούσης tk έν 
ταις εύχαΖς, πρδ τής σκηνής Ήλε\ καθεζόμένος, ώ ς 
μεθύουσαν αυτήν έλογίσατύ τε και άπεπέμπετο. Ή 
δέ, Οΰκ otror, έφη% πέπωκα, ουδέ μέθνσμα, κ ΰ -
ριε · άΛΛά χαΐώδυτος ουσα δι* άπαιδίαν, έχτέ
τηκα. Κα\ δ ίερεύς, Πορεύου, είπεν αυτή, χαΧ 
δφη σοι τό αίτημα ό θεός. Ύποστρέψασα δέ συν 
τφ άνδρλ οΓκαδε, συλλαμβάνει, κα\ τίκτει τον Σ α 
μουήλ, θεαίτητον άν τις εΓποι. Άδρυνθέντος δέ του 
παιδδς προσάγει αύτδν τφ Ήλε\ κατά τήν εύχτίν α υ 
τής τψ θεψ τραφησδμενον, κύμην τε τρέφοντα, κ α 

έν τψ ίερφ διαιτώμενον, κα\ (δατι κεχρημίνον είς πύσιν. Ήδη δέ δωδεκαετής γενόμενος, προεφήτευαα -
Καί ποτε χοιμώμενον αύτδν, έξ ονόματος έκάλεσεν δ θεός. Ό δέ τφ άρχιερεί προσελήλυθεν, ώς ύ π ' 
* κείνου τάχα καλούμενος. Κα\ τούτο τρισσάκις έγένετο. ΉλεΙ δέ συνε\ς θεόθεν είναι τήν χλήσιν, έφπ. 
τψ Σαμουήλ* Εί έτι χληθής, είπε Ίδοϋ, έγω9 Κύριε. Ούτω δέ ποιήσαντος τού παιδδς, έφη αύτψ δ καλών, 
συμφοράν έσεσθαι τοίς Ίσραηλίταις βαρείαν, κα\ τούς Ήλε\ παΐδας άμα τεθνήξεσθαι, χα\ τήν ι ερω
σύνην είς τδν οίκον τού Ελεάζαρ μεταπεσεΤν. Ούχ ήθελε δέ τούς λόγους δ Σαμουήλ έκφήναι τψ ίεραΤ. 
*Ορκοις δ' έκβιασθε\ς, άπήγγειλε πάντα χαθάπερ άκήχοεν. 

X X V I . Dehinc Palaeallni bellom Israelitie infe- C KCT* Εντεύθεν Παλαιστινο\ κατά τών Ίσραηλι-
rentea, pugoa superiores evadunt. Populus arcam τών έχστρατεύουσι, κα\ ήσαν τ!) μάχη έπικρατέστε-
eubeidio ferri postulat. Hissa illa cum E l i i filiis, 
redlaiegraiur prxlium, fundunlur Hebraei, ad i r i -
giola millia caduni, inter qnos et filii pontiflcis, 
arca ilcra in hostium polestatem veuit. Elioe pon-
l i fe i . qai in eablimi sclla aederet, sirage exercitos, 
et caede filiorum, arcaeque captiviute cognila, prae 
mo&rore de eclla delapsus moriiur, annos nona-
ginta natus, CUDI quadraginta popuJo prsfuisseL 
AUenigenae arcaro in urbera Azoiura perlatam, Da-
grtni (eic deum suum appellabanl) consecrant. 
Mane in Dagonle aedem ingressi, simulacruin ante 
arcam humi projectuoi repererant, idque sublalum 
in «uam basiin realitaant. Ut aatem hoc ea*pius 

fo i . Ό δέ λαδς κομισθήναι τήν Κιβωτδν αίτούσιν αίς 
άρωγήν. έΊεμφθείσης δ' έκεΓσε τής κιβωτού συν τοΤς 
υίοίς τοΰ Ήλε\, συγχεκρότητο μάχη, χαι ήττηντο 
οί Εβραίοι. 'Επεσον δέ ώσεί τρισμύριοι, χα\ οί του 
άρχιερέως υίόΐ, κα\ ή κίβωτο^ ελήφθη τοΓς πολεμίοις. 
Ήλε\ δέ δ άρχιερεύς έφ* υψηλού καθ ή στο δίφρου, 
κα\ μαθών τά τής μάχης, χαΛ τήν σφαγήν τών υίών, κα \ 
τήν αιχμαλωσία ν τής κιβωτού, περιαλγήσας, ε ξέ 
πεσε του θρόνου, χα\ τέθνηκεν,ένενηκοντούτης γενό
μενος*, τεσσαράκοντα δέ τούτων ένιαυτούς του 
Ισραήλ ή γη σάμένος. Οί δέ αλλόφυλοι είς Άζώτον 
πόλιν άπαγαγόντες τήν κιβωτδν, τφ Δαγών (ούτω 
γάρ τδν εαυτών έκάλουν θεδν) άνέθεντο. "Εωθεν δέ 

facium deprehendunt, et eUtuam quolies erexis- ^ είς τδν οίκον Δαγών είσελθόντες, ευρον κείμενον τδ 
ecnt, totiesame arcam adoraniis specie projectani 
reperissent, obstopescant, dtibitantes quid rei es-
sei. Ex boc Azoiiorum urbem et agrum lues inva-
d i t : nam et hominee circa sedem laJborare (dyscn-
leriam fuisse ait Josepboe) el mori complures c i -
V G 8 et rouree c tcrra cxorti agrum ononein va-
siarc. Scro demum arcam sibi malorum esse cau 

ξόανον ενώπιον τής κιβωτού έπ\ γής. Κα\ άναστή-
σαντες αύτδ, έπι τής πρότερος έστησαν βάσεως. Ό ς 
δέ συχνάκις ευρον τούτο γινόμενον, κα\ πολλάκις τδ 
είδωλο ν άνορθώσαντες, τοσαυτάκ ις κείμενον κατε · 
λάμβανον έν σχήματ: προσχυνοΰντος τήν κιβωτδν. 
έθαμβούντο >α\ διηπόρουν. Έπειτα δ' ενέσκηψε τ ή 
τών Άζωτίων πόλει κα\ τή χώρα φθορά. Νόσος μέν 
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τοίς άνθρώποις περ\ τάς έδρας ήν, δυσεντερίαν Α sam Αχυϋί Intelligenlee, Ascaloncro mitlant : iis 

etiam eadem accidunt. Sic quinque Palassltnorum οησ\ν ό Ίώσηπος, χα\ έθνησκον συχνοί έξ αυτής 
Μύες δετής γής άναδοθέντες, τήν χώραν άπασαν 
έεεράΐζον. 'Οψέ δέ συνήχαν τήν κιβωτδν αίτίαν αύ-
τόϊς είναι τών.παθών οί 'Αζώτιοι, κα\ πέμπουσιν 
αυτήν είς Ά σκάλωνα, χαι Ιπασχον κάκείνοι τά όμοια. 
Κα\ ούτω πέντε τών Παλαιστίνων -[ αμείβει πόλεις ή 
χιδωτδς, χα\ πάσαις είς χάχωσιν γέγονεν. Συνηλθον 
O-JV οί τών χαχρυμένων πέντε πόλεων άρχοντες, 
Γήτης» χα\ Άχχαρών, 'Ασκάλωνός τε χα\ Γάζης, 
%ι\ Αζώτου* Κα\ οί "μέν άλλα περ\ τής κιβω
τό, οί δ* έτερα συνεβούλευον. Κα\ τέλος έδοξε πα-
σιν, Ιδρας πέντε χρυσάς, χα\ μύας τοσούτους χρυ-
βους ποιήσαι, χα\ θέσθαι έπ\ τής κιβωτού, άμαξα ν τε 
χεινουργήσαι. χα\ βόας πρωτοτοχούσας τή άμάξή 

urbes arca pervagaia, omnibns calamilosa exslittt. 
luque roagistralus quinqoe urbium Us raalie con-
fliclanthira congressi, videlicel Getae, Accaronis, 
Ascalonis, Gaxse et Axoti, aliie aliud de arca cen-
scnlibus, tandem decrevere omnet, sedes quinque 
airreas, totidemque mures iiem aureos arca; im-
ponere, e l novuia fabricare currum, et vaccas quae 
priniura peperisseut currui jungcre, scd earuin 
vitulos rctinere, ac carrui arca imposila, boves hi 
trivium abduclas relinquere, ut quorgum impelus 
tulerit eant. Quae si versus Israelilas abeanl, ob 
arcam mala illa se perpeii siaiuendum, ncque pro-
bibendum quominus illo eant : sin alio se couver-

χαγαγείν, τους δέ μόσχους αυτών κατασχείν. Και Β teriul, reducendas boves el currum, ei quaa in 
έταθείναι τή άμάξη τήν κιβωτδν, τάς βόας δ' άπαγα· 
γόντας έπΙ τριόδου χαταλιπείν, ίν' έπ ' αύταίς εΓη 
οχιέναι καθ* ήν δρμήσουσι. Κα\ εί μέν ευθύ τών 
Ίεραηλιτών άπελευσονται, διά τήν χιδωτδν οΓεσθαι 
εφίσιν έπάγεσθαι τά κακά, χα\ μή χωλΰειν τήν είς 
εκείνους πορεία ν . Εί δ' άλλοσέ πη άπίοιεν, έπιστρέ-
ύαι αύθις τάς βόας τε χα\ τήν άμαξαν, χα\ τά έπ' 
οδτης. Έπιτελέσαντες τοίνυν τά δόξαντα, άφήχαν 
τάς βόας, μήχοθεν επόμενοι κα\ αυτοί ίν' δρφεν τδ 
ίχδησόμενον. Αί δέ κατ* ευθύ τών Εβραίων άπήεσαν, 
χα\ ού πρότερον έστησαν πρ\ν εις μέγα πεδίον έν 
b-θεσαμοΐς κατηντήκασιν. 'Ος δ' είδον οί τής κώ
μης εκείνης άνδρες τήν χιδωτδν, ώρμήχασιν, έπ* αύ-

56.eosint. Η**» u l decrelura fuerat, peractis, d i -
misere boves, eminus ipei sequenles, u l eventnm 
viderenl. At ilke recta versus Hebraeoe ire, neqtift 
subsislere prius, quam in magnuro campum Beth-
saincs pcrvcxrigsenL U i autem pagi illius viri arcam 
viderunt, accurrunt, de curro lollant, boves iai-
molant: ct lignie e qutbue currua confeclus erat, 
cremant. Quo Palaestmi v i i o , relro abieruni. Oeus 
aulem iis qai arcaiu atligeranl, cum profant es-
aeni, iratus, necera attulit.' Reliqui comroune Hc-
braorum de arca recepta certiores reddunt. Illi 
eam Cariathiarim abducunt, c i in Aminadabi Le-
viticje tribug boiiiiois ajdibug collocanl, ubi annii 

τ ή ν χα\ καθελόντες έχ τής αμάξης αυτήν, viginti niansit, cum apud aJienigenas quatuor 
Ιθυσεν τάς βόας, χαΧτοΤς ξύλοις οίς ή άμαξα εΓργασ 
το, αύτάς ώλοκαύτωσαν. "Οπερ (δόντες οί Παλαιστί
νοι, ύπενόστησαν. Τους δ* άψαμένους τής κιβωτού, μή 
δντας ίερείς, όργισθείς δ βεδς έθανάτωσεν. Οί δέ γε 
ΑοιποΙ τψ χοινφ τών Εβραίων έγνώρισαν τά περλ 
της κιβωτού · κάχεϊνοι λαβόντες αυτήν, άπάγουσιν είς 
ΚαριαθιαρεΧμ, χαϊ είςοίκίαν 'Αμιναδάβ (έχ τής ΑευΙ· 
τιχής ούτος φυλής) κατατίθενται. Κα\ I μείνε ν έχεί έτη 
είκοσι, παρά δέ τρίς άλλοφύλοις μήνας τεσσάρας. Σα
μουήλ δέ δ προφήτης μέγα ήδη σχών δνομα, και δόξης 
ήχων έπ\ πολύ, συναγαγών τδν λαδν περ\ ελευθερίας 
αύτφ ύιειλέχθη, χα\ έπεισε ταύτης άντιποιήσασθαι· 
*0 μαθόντες ο! Παλαιστινο\, άπροσδοκήτως τοίς 
Έδραίοις έπίααι. Κα\ χατεπτόησαν αυτούς, ώς τ φ 

meoses fuisset. At Samuel propbela jam celebris, 
et magna pnediuis aucloriute, populo convocato, 
de vindicanda liberlate disserU ac persuadet. Qoo 
PalaiStini cognito, iaopinala aggressione Israclilae 
perterrefaciunt; qui ad Samucleiu confugientes, de 
ealute sua e&se aciura aiant, nisi ipse ltumini* 
opero exorarit. Ille bonis animie csse jubei, ei Dei 
auxilium pollicetur, agHOque inimolato, Deum oral. 
Nondum flaoinia victiuaHi coueunipserat, cum bo-
6te§ impeium ia IJebracoe faciunl, facilius eos iner-
mes superari posse rati. Sed et lerra divinitui 
coneussa, et lonUribueeruaipenlibus, e l fulguribux 
emicanlibue perierriti, in fugam vertunlur. Fugien-
libus Samuel cum populo insut, ac malios caedit. 

Σαμουήλ προσδραμείν λέγοντας, άπεγνώσθαι τήν D Posl eam cladem oon aroplius Israelitae invasere : 
σωτηρίαν αύτοίς, εί μή αύτδς σφίσι τήν έχ τού θείου aed et lerram quam Hebrets adenieraiit, Samael 
έπιχουρίαν αΐτήαεται. Ka \ δς θα^ε ίν «αρεγγυ^ recepil. Ila is populo jus dicebat, e i imperabat. 
χαλ τδν Θεδν έπαρήξαι διαβεβαιούται αύτοίς* χα\ θύσας άρνα, έδέετο τού Θεού. Μήπω δέ τήν θυσίαν 
της Ιερά; δαπανησάσης φλογές, προβάλλουσι τοίς 'Εβραίοις οί άντιπόλεμοι, (Jaov αυτών χρατήσειν ώς 
άοπλων οΙόμενοε·£ε»σμφ δετής γής κλονηθείσης ύπδ Θεού, κατα^αγεισών τε βροντών, κα\ έξαφθεισών 
αστραπών, είς δειλίαν ένέπεσον οί πολέμιοι, καϊ έτράπησαν είς φυγήν^ Κατεδίωξε δέ Σαμουήλ χαι τδ πλήθος 
ύπίσω αυτών, χα\ πολλούς διεφθάρχασι, χα\ ούχέτι μετά τήν πληγήν ταύτης έπ\ τούς Ίσραηλίτας έστρά-
τευσαν, άλλά χαΛ τήν χώραν ήνπερ άφείλοντο, έπανεσώσατο αύθις τοίς 'Εβραίοις δ Σαμουήλ. Έκρινε δ) 
τδν λαδν, και ήρχεν αυτής. 

ΚΖ*. Έδη δέ γεγηρακώς, τοίς υίοίς αυτού τήν τού 
λαού προστασίαν χα\ τδ διχάζει ν διένειμεν * δνομα 
τώ π;εσβυτέρφ Ίωήλ· τ φ νεωτέρφ δέ, 'Αβιά. Οί 
VJX έπορεύθησαν έν ταίς δδοίς τού πατρδς αυτών, 
αλλ' έχκλίναντες, δωρον τδ δίκαιον προεδίδοσαν, 

XXVII . Yerura jam senex popoli gubernaodl 
muous ac juris dicondi provinciam liliis dislribvil , 
qaorura majori Joelis, minori Abi« nomcn c r a l : 
qul morem patria non secuii, ad largiiioiium cor-
roptclas deflexeruut, et ius alquc aequum vciiaiq 
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babueruni. Ha?c populus «gre ferens, ad Samuelein Α χαί λ^μμασι τα ; χρίσεις έδίχαζον. Ό δέ λαδς δια 
coniluil, et : Quoniam ία, tnquit, per cstatem nobis 
praeue non potes, regem creato, qui et gentem gu-
bernet. et adversarios nottroi oppugnet. Ea re cuin 
Samucl irisiarelur, dicit eis Deus : Non te pro t i i -
hth habuit populus, $ed me; quem vero libi mon-
straro, eutit regem ungito. 59 Hebreis igitur con-
vocatis, Samoel proponil, se eleciuruni eis csse 
regeni, preedtcens fure ut poenilerei eos, ac libe-
rationero a regibus Deum oraluros. Uli instant, 
rcgem flagitantes, de rebus fuiuris secumm esse 
jubent.Tum Sainuel: Abite nunc, inquit, ubi cogno-
vero, quem vobis Peu+dederit, accertam νοε. Acci-
d i l aulem, ut Benjauiiia quidara, nomine Cis, Sau-
lem fllium, bominem slalura e l forma excellenli, 

ταύτα πρδς Σαμουήλ αθροισθείς, *Εχεϊ μή οίος 
τε σύ, έφησαν, χροεστάναι ημών διά γήρας% xolty-
σον ήμιτ βασιλέα, δς καϊ τού έθνους ήγήσεται, 
καϊ τοις έναντίοις άνΤιστρατεύσεται. Λυπούμε νου 
δ' έπΥ τούτοις του Σαμουήλ, ι ίπε πρδς αύτδν 
δ Θεός ·. Ού σε έζουθενήκασιν ό Λαός , 
άΧΓ έμέ' άκουσον τοίνυν αυτών, καϊ tr 
αναδείξω σοϊ, είς βασιΛέα χρίσον αύτοΐς. Γυνα-
θροίσας δετούς Εβραίους δ Σαμουήλ, χατέθετοχειρο
τονήσει ν αύτοίς βασιλέα. Μεταμελήσειν δέ προέφη 
αύτοίς, χα\ αίτείσθαι μέλλειν παρά θεού τών βασι
λέων απαλλαγή ν. 01 .δέ ενέχει ντο βασιλέα ζητούντες, 
χα\ ήξίουν αύτδν, μή φροντίζειν τών έσομένων. Ό 
δέ Προφήτης, "Αχιτε νυν, είπεν, δχαν δέ μάθω-

cuin eervo ad aainarum quae amiserat inquisilio- & τίνα δίδωσιν ήμΐν ό θεός βασιλέα, μετα-
nem milleret. Quas ille curo passira qoaesivisset, 
nec invenisset, Samuelem de asinabus iuterroga-
turus, Armathaiiu vcnit. Ibi Deus SamueJi revelai, 
uum esse quem -populo Ilebraeorum imperare velit. 
De asinabas igitur rogatus, incolumes esse respon-
det. el Saulem hospitio exceplum niane prosequi-
lur. Urbem egre&sus, cuni adolcscentein seduxis-
eet, oleo capul ejus perfundit, ac deosculalus : 
Unxit U ϋειιε, inquit, ^επι populi »ui, cujus im-
clionis iliud libi signum εήΐ, quod circa RachelU 
sepubrum 4uo tibi piri occurrent, anna* repertas 
gratulaturi. Adjicil el alia signa conQnnandae ve-

. riialis prgo, alque inier eaelera, ubi Gabatam ve-

χέμψομαι υμάς. Άνήρ δέ τις Βενιαμίτης (Κείς 
δνομα τψ άνδρ\) δνους άπολέσας, τδν υΐδν, δς ήν 
αύτψ μέγας τε χαϊ ωραίος, χεχλημένος Σαούλ, είς 
άνιζήτησιντών δνων σύν έν\ τών δούλων άπέστειλεν· 
Ό δέ περιελθών, χα\ ζητήσας, μή εύρων, είς 
Άρμαθαΐμ πρδς τδν Σαμουήλ παραγέγονεν, έρω-
τήσων περί τών δνων. Δηλοί τοίνυν τψ Σαμουήλ δ 
Θεδς, τούτον είναι δν βούλεται βασιλεύσαι τού λαου 
τών Εβραίων. Ερωτηθείς ούν περ\ τών δνων δ 
Σαμουήλ, σεσώσθαι είπεν αύτάς. Καϊ ξενίσας τδν 
Σαούλ, προ έπεμψε ν έωθεν. Κα\ έξω τού άστεος συν 
αύτψ πορευθείς, μόνον τε Ιδία τδν νεανίαν απολα
βών , έλαιον χαταχέει τής αυτού κεφαλής. Κα\ 

ncrit, cum illius loci prophelis vaticinalurum. * φιλήσας αύτδν, Κεχρικέ σε Κύριος άρχοντα, έφη 
Mandat etiam, cum a se accersaiur, ut Galgaia ve 
niat. Posl coacto populo soricm roiuere tribue 
ju8$it,ui constaret, cujus fuiurus essel rex.Gecidit 
autem sors in Benjamilieam, dcinde in gentem 
Battarim : η υ » cum viriiim sorlirelur, Sauli sors 
obveuil. Quaritur ille, nec inveuitur. Samuel d i -
vi&hus monstralU ejus lalebris, adductuin in me-
dio statuit. Erat autem procerae etaturae, et hu-
meris eminebat eupra omnes. Tum ad populum 
Propbeia : Hunc, inquil, ^ειη vobis unxit Domi-
ηιιε, cujui ιηίετ vo$ οηιηεε non eil timilis. Popuins 
gratulabnndua acclamal : Vivat rex. Saulem ila 
rogno poliium, mulli observabant ut regeni, el ut 
par erat bonorabant. Multi etiam spernebant et 
irridebanl. Post menscin Naas Ammanitarum rex D έχέχρυπτο 
Jaben Galaadilic» obsidet, noo alia condilione se ύπερωμίας 
viris pareere velle dicens, nisi dextrum oculum 
sibi quisque cruendum iraderel. IIIt septero die-
nim inducias petunl : iis impelralis, nuntios iu 
Gaiaaditicam 60 ouliunt. Audiiis Ammanilae ver-
bis, popalus lugel: Saul vero itigenti ii*a percilus, 
duos boves membratim concisoe in omncs fines 
Israelilarum niiliit, coraminatus, eodem modo ee 
iractalumm eos, qui ad propulsandos Ammaniias 
non adessenl. Concursu populi faclo, numeroque 
inito, inventa sunt virorum septingenla millia : et 
Saul nuniinc afflalus pnedicit, Jabinos postridic 
fore sataos. Toiamque noctem cum cxcrcitu pro-
fcctus, ciica Diimain viuuiain ad Aiuiiianiias pcr-

έχϊ τόν Λα)ν αύτου ΊσραήΛ. Καϊ έστω σημειον 
τού χρίσματος, τό συναντήσαι σοι χερϊ τόν τάφον 
ΨαχήΛ, άνδρας δύο τήν εΰρεσιν τών δνων 
εϋαγγεΛιζομένους σοι. ΚαΛ άλλα δέ σημεία τού 
άληθεύειν εΐπεν αύτψ, χα\ δτι προφητεύσει έν 
Γαβαθά γεγονώς μετά τών έχεί προφητών. Και 
ήξειν είς Γάλγαλα αύτψ ένετείλατο, ήνίχα μετα-
πεμφθή παρ' αυτού. Συνήθροισε δ' έπειτα τδν λαδν # 

χα\ κλήρους βαλείν έκέλευσε τάς ^υλάς, ίν' άνα-
δειχθείη έκ ποίας δ βασιλεύσων έσεται. "Επεσεν ούν 
δ κλήρος είς τήν Βενιαμίτιδα, είτα είς τήν πατριάν 
Βατταρί. Κατ' άνδρα δέ τής πάτριας κληρωθεί σης, 
είς τδν Σαούλ δ κλήρος έξέπεσεν. 'Ως δέ ζητούμενος 
ούκ ήν, μυείται δ Σαμουήλ παρά τού Θεού δπου 

και άχθέντα, έστησε μέσον. Και ήν 
καν πάντων υπερέχων κατά τήν ήλι-

κίαν τοΰ σώματος. Κα\ πρδς τδ πλήθος έφησεν δ 
προφήτης, Τούτον έχρισεν ύμιν εϊς βασιλέα ό 
Κύριος, φ ούκ έσιιν δμοιος έν χάσιν ύμΐν · ό δέ 
λαδς επευφήμησε, καλ ε ίπεν Ζήτω ' ό βασιλεύς. 
Ούτωδέ τψ Σαούλ βασιλεύσαντι, πολλο\ μέν προσεί-
χόν ώς βασιλεί, κα\ κατά τδ προσήκον έτίμων αύτδν, 
πολλοί δέ κατεφρόνουν τε κα\ έχλεύαζον. Μετά δέ 
μήνα, Νάας δ τών Άμμανιτών βασιλεύς, στρατεύει 
έπ\ Ίαβε\ς Γαλαάδ, μή άλλως λέγων φείσασθαι τών 
ανδρών, εί μή δώσιν αύτψ τδν έκάϊτου έξελεϊν 
δεξιδν όφθαλμόν. 01 δέ άνο/ήν έζήτησαν έπτά 
ήμερων · καϊ λαβόντες, πέμπουσιν αγγέλους είς 
Γαλαάδ. Κα\ άκού^αντε; οί εκεί τούς λόγους τοΰ 
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'Λμμανίτου, θρήνησαν. Ό δέ Σαούλ έθυμώθη Α venil : ac Irifariam divisis copiis, bosies circuro-
σ?δδρα· και λαβών δύο βόας, έμέλισεν αυτούς, κα\ 
άπέστειλεν είς παν όριον Ισμαήλ, απειλών ούτω 
θήσειν τούς μή χατά τών Άμμανιτών συνεκστρατεύ-
εαντας αύτφ. Συνδραμόντος δέ τού λαού, ήρίθμησεν 
αυτούς, χα\ εύρε μυριάδας έβδομήκοντα. Και έφή· 
λατο πνεύμα Κυρίου έπ\ Σαούλ, χα\ προεφήτέυσεν, 
ειπών ώς αύρων έσται τοίς άνδράσιν Ίαβε\ς σωτη
ρία. Και άναστάς έπορεύθη αυτός τε χαι δ λαδς 
δΓ δλης της νυκτός. Καϊ περ\ τήν πρώτην φυλαχήν 
επήλθε τοίς 'Αμυανίταις, τριχή τδ στράτευμα 
ίιελών. Καϊ κύκλωσα μένος αυτούς, πολλούς μέν 
επέκτεινε, χα\ αύτδν τδν βασιλέα Νάας * τούς δέ 
«ρισωΟέντα;, έτρίψατο είςφυγήν, και είς τήν χώ
ραν αυτών έμβαλών, και πλείστη ν λείαν λαβών, 
λαμπρώς έπανέζευξεν. Ούκέτι γούν ήδόξει παρά τισιν, άλλ' έπ* ανδρεία διαβεβόητο, καλ τετίμητο 
χα\ τοίς πρώην αύτδν χλευάζουσι. Συναγαγών δέ αύθις δ Σαμουήλ τδν λαδν, δ\ς αναγορεύει τδν Σαούλ 
βασιλέα χρίαας τφ έλαίφ καν πάλιν αυτόν. Μετέπεσεν ούν ή τών Εβραίων πολιτεία ε:ς βασιλείαν έξ 
αρ·.στοκρατείας · έπ\ γάρ Μωύσέω; και Ιησού άριστοκρατούμενοι ήσαν · είτα, έπ ' έτη δέκα καί 
οχτώ, άναρχοι διετέλεσαν * είσέπειτα δ* ήρχθησαν, ύπδ τών καλουμένων κριτών, a τφ άρίστφ δικάζει ν 
περί τών δλων και οίκονομείν επιτρέποντες. 

ΚΗ'. Τού δέ Σαμουήλ έξορκίσαντος τδν λαδν Β M V U I . Saiouele porro eacramenlo populum 
είπείν, εί τι άδικον είργάσατο είς αυτούς, πάντες adigenie, ut dicerenl, nuiD qua injuria illos affe-

dai, roultos c&dit, jpsumquc regem Naora. Reli-
quos fondil, et impressione in eorum regipitem 
facta, opimaque prada parla, illuslris rtomum re-
vertiiur, neque jam contemptui babelur, sed ob 
foriiludinem celebralur, el bonoratur ab iis otiam, 
a quibus dudum subsannalus fuerai. Iiaque Sa-
inuel rursus cougregato populo, Saulem dcnuo 
regcin proclamal, ilerum iounctum olco. Sic l le-
breorum respublica ex oplimaluin imperio iu rc-
gnum est mulata : nam sub Mose el Jcsu parebanl 
optimalibus, posi, pcr annoa oclodecim magislralu 
caroerunl; deinde snb iis fuere, qur Judices vo-
cabanlnr, judiciorum ei rerara oranium summa 
uni ex opiimis permissa. 

δικαίως αύτδν κα\ καλώς προστήναι του έθνους 
έβόησαν. "Θ δέ αύτοίς άπεκρίνατο,' "Ιστέ ώς με
γάλα ίψαρτήχατε, βασιλέα έαυτοϊς αΐτησάμενοι, 
%άκ τούτον χαρωργίσατε τόν Θεόν. Έσται δέ 
iovro σημε'ιονύμΐν, τό θέρονς έν ακμή χειμώνα 
•ρνήσερβαι. Και κατά τδν προφήτου λόγον βροντα\ 
χα\ άστραπα\ γεγόνασι, καΐηνέχθη τε χάλαζα, ώς 
δέος έμπεσείν τψ λαψ, και ίκετεύειν τδν Σαμουήλ 
ίλεώσασθαι τδν θεδν αύτοΤς άμαρτήσασι. Τών δέ 
Παλαιστίνων τους Εβραίους καταστρεφόντων, καϊ 
τά δπλα σφών αφαιρουμένων, σιδήρφ τε κεχρήσθαι 
έχαγορευόντων, ύ Σαούλ είς Γάλγαλα καταβάς, έπ* 
ελευθερία τδν λαδν κατά τών Παλαιστίνων ) διάνα 

cisset : exclamarunt omnes, eum juste et bene 
genti prsefuisse. Tum ille : Scitote, inqult, νοε rege 
flagitando graviter deliqume, eaque re irritane 
Deum : cujus itlud vobis tignum erif, quod adulta 
atiale ίεπιρεείαε orietur. Nec mora, toniirua c l 
iulgura, u l PropheU dixeral, eruperunt, et grando 
detala est, ul populus perterreiacius Samuelew ro-
garet ni aibi deliciorum a Deo veniam impetraret. 
Gum aotein Palaslini Hebraeoa subigerent, armu 
aderoplie et osu ferri Jnterdicio, Saul Galgala 
desccndii, poptiluro ui ad vindicandaui contra Pa-
testinos liberutcqi exeurgeret cobortalue. Illis vero 
mullhudinem boetium reformidanlibus, rex Samue-

βτηναι ήρέθιζεν, οί δ* ηύλαβοΰντο διά τό πλήθος ^ lem ad se vocal. Is poel sex dies vcnlurum ςοηβύ 
τών εναντίων Ό δέ βασιλεύς τδν Σαμουήλ έχάλει 
τρδς έαυτδν, χοΛ δς μεθ' ημέρας έξ παραγενέσθαι 
•ύχέσχετο, θύσειν τε τή έβδομη, ίν' ούτω τοίς 
άλλοφύλοις συμμίξωσιν. Ό δέ γε Σαούλ ορών 
τδν λαδν ύπο^έοντα χα\ καταλιμπάνοντα αύτδν, 
ίΟυεεν. Άκουσας δέ άρτι προσίοντα τδν Σαμουήλ, 
εξήλθε συναντήσων αύτψ. Ό δε, ΤΙ τούτο έποίησας, 
Ι?η, χαραβάς μόν τήν ένιολήν; "Ισΰι τυίνυν, 
ως ού συσταθΑσεταΙ\σον ή βασιλεία, άλλά fq-
εήσει Κύριος ΛνΟρωχον κατά τήν καρδίαν αυτού. 
Κα\ άνεχώρησεν Σαμουήλ. Σαούλ δέ χαΛ Ίωνάθαν ό 
ν*ίδς αύτοΰ ήκεν είς Γαβαώ, σύν στρατιώταις έξα-
χοαίοις. Είς τρία δέ διαιρεθέντες οί αλλόφυλοι, τήν 

ttril, ut die sepllnio re divina iaeu cum hosli-
bus confligani. At Saul cum ^videel populum clam 
abire, seque descri, inimolat: et audiio Saniuelis 
61 accessu, obviaui progreditiir. lbi vales : Quid, 
i n q i i i l , Utud egitti, viotath praceptis tneii ? Scito 
igitur non stabfo fore regnum tuum : $ed quaai-
turum eue^eum hominemex animi $ui εεηΐεηίία. Ita 
discessit Samuel. Saul vero et Jonathas filius ejus 
cum sexcenlis . militibus Gabaonem profecli 
sunt. Alicnigen» autem copiis trifariain divisis, 
agros Israelitarum popuiabanlur. ld Saul, Jona-
tbas ei Achia sacerdos ex alto conspicienies, el 
ob paucitatem ad opero ferendam imparea, animb 

χώραν τών Ισραηλιτών έληΐζοντο. Σαούλ δέ καϊ ^ angebantur. A l Jonathas, patre inconsnllo, cuni 
solo amiigero de colle descendens : Aggrediamur 
inquil, caitra hoitium : qui tinobis dixennt: Disce-
diie, non ascendemus ad eo$. Sin aicendere juttt-
Hnt% ea verba vktonat lettera habenda erunt. Iiaque 
ad caeira boelium ferlur. Illi : Ascendite ad not, 
lnquiunt, ett enim quod tobitcum colhquamur. Ea 
vox animaru auxit Jonaihoe, atque inde digressus 
aliende cum suo comiie arrcpii, bosies dormientes 

Ίωνάθαν χαϊ Άχιά ό άρχιερεύς άφ' ύψους δρώντες 
τέ δρώμενα, χα\ άμύναι δι* όλιγανδρίαν μή σθένον-
τες, ήχθοντο. Ό δέ Ίωνάθαν μηδέν ειπών τψ πατρ\, 
χαταβάς άπδ τού βουνού σύν μόνφ τψ δπλοφόρψ 
εύτού, Προσβάλλωμεν, έφη, rfj τών αλλοφύλων 
ζαρεμβοΑχί · καϊ εί μέν εϊχωσιν ήμϊν, Άχόστητε, 
ούκ άναβτμτόμεθαχρύς αυτούς ·εΙ δ' Άνάδητε χρύς 
4/«ας, φήσονσι, σύνθημα νίκης τόν λόγον νομι-



m 
Και ώρμησαν έπ\ τδ τών πολεμίων 

στρατύπεδον. Κα\ αύτοίς οί αλλόφυλοι, Άνάβητε, 
έλεγον, Λρος ημάς *al γτωριονμεν ύμϊν £ημα. 
Τοΰτο θάρσος ένήκε τφ Ίωνάθαν * χα\ άποατάς 
εκείθεν, έτέρωθεν άνερπύσας μετά του επομένου 
αύτφ, έπεισι τοίς πολεμίοις ΰπνώττουσι, χα\ κτε ί -
νουσι μέν ώ ; είκοσι * τοίς δε λοιποίς δειλίαν ένέβαλ-
λον, ο! θορύβου μενοί τε χα\ φεύγοντες, ύπ β αλλήλων 
διώλλυντο. Ίδών δέ ταραττδμενον δ Σαούλ τδ τών 
πολεμίων στρατδπεδον, χα\ άπαντα τδν υίδν ά μ α 
τφ δπλοφδρφ κατανόησα;, προσβάλλει χα\ αύτδς 
τεταραγμένοις τοίς έναντίοις * χαϊ οί πρ\ν δέ δ ιά 
φόβον κρυβέντες άναθαρσήσαντες, τψ βασιλεί προσε-
<τίθεντο * χσΛ διώχων τούς πολεμίους έχτίννυεν. 
Έπσράται τοίνυν τοίς αυτού, εί τις άποσχόμενος 

Β χού φονεύειν τούς εχθρούς, φάγοι, εί μή νύξ αύτους 
παύσοι. Έν δέ τφ διώχειν χατά τινα δρυμδν έν φ 
μελισσών ήν, χαϊ λαβών δ Ίωνάθαν χηρίον μέλιτος» 
έψαγεν * ού γάρ ήν άχηχοώς τής αράς τού πατρός. 
Έπελθείν δέ βουληθείς δ Σαούλ τή τών εναντίων 
παρεμβολή ήρώτα διά τον άρχιερέως τδν Θεδν, εί 
δίδωσι νίκην; Τοΰ δέ Θεού μή δηλούντος, έζήτει τδ 
αίτιον. Καϊ, Όμνυμι% έψη, αυτόν τόν θεόν* άχο-
κτεΐνειν τόν άμαρτόντα, καν Ίωνάθαν είη ό χαΐς 
ό έμός. Κα\ χληρωσαμένων, έπ\ Ίωνάθαν δ κλήρος 
έπεσεν. *0 δέ περι αμαρτίας άνακρινόμενος, ουδέν 
είπεν έάυτψ συνειδέναι, ή δτι χθες τήν άρον άγνο-
ήσας, έν τψ διώχειν έγευσάμην χηρίου. Άκουσας δέ 
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invadit; ac cawis ad vlgimi, cxlcris lerrorem in- Α czkor ήμΐν. 
cutiuni, ot perturbati el fuglenles alii ab aliig 
imerirenl. Saul caatra hoslium perturbala vtdens, 
ei fllii atque armigeri illios absenlia cogniu, im-
peturo ei ipsc in bostes perturbatos facit. Tum qui 
dudooi prae loela se occulurant, rceepus aninus 
cnm rege ee conjungunt, bosies persequonlur, 
caedunt. Saul diras iinprecalur euis, si quifl ante 
noctem, caede hostium intermissa, cibum gusuret. 
Inter persequendum, Jooaibas exsecralionis pa-
ternas ignarus, cum in eilvam essel venlum, in qua 
apiariuro eral. favuni comedit. Saul ca&ira hostium 
oppugnalurue, per sacerdoiem oraculum coneulit, 
num vicloriam largiatar Deus? Sed Deo nibil 
respondente, auctorem offensi Npminis quxr i i ; 
ac ilptum Deum testor, inquil, tne iontem occisurum. 
etianui filiu* meut Jonalhat fuerit. Sorle ducla, 
Jouatbas dcsignator, qui rogalus quid deliquisset, 
*e nullhis pei cati sibi asee conscium ait, nisi quod 
pridie, paierna? exsectalionis ignaras de favo gu-
slasaet. Eo paier audito, se illuro occisurum ju-
rai . Populos contra et ipee jurai ae non patauruui 
ut vicloria? aaclor occidatur : eoque erepto, voiie 
Deora placat. Saul Palaeslinorum circiler sexaginu 
millibus occisis, regredilur : ac Ammonitis, £2 
Moabiiie, Paeleeiinie, Idnnueifl, Amalechiits, toecnon 
Suba; regc subaclts, Israeltlas e roanu exteroroui 
eripit. 
δ πατήρ, άποχτενείν αύτδν ώμοσε. Κα\ δ λαδς άντώμοσε, μή περιδψεσθαι τδν αίτιον τής νίκης αποθά
νουμε νο ν, Κα\ έξαρπάσαντες αύτδν, εύχαίς τδν θεδν εξιλάσχοντο. Διαφθείρας δέ δ Σαούλ ώσει μυριάδας έξ 
τών Παλαιστίνων, άνθυπέστρεψε. Χειρούται δέ Άμμανίτας χαϊ Μωαβίτας, Παλαιστίνους τε χα\ Ίδου-
μαίους χα\ Άμαληκίτας, χα\ τδν βασιλέα τής Σουβά. Κα\ έξείλετο τδν Ισραήλ έχ χειρός τών αλλοφύλων. 

X X I X . Sauli filii luere ires, Jonalbas, Jesus et Q ΚΘ*. ΤΗσαν δέ τψ Σαούλ υΐολ τρείς, Ίωνάθαν χ α \ 
Melcbisus : ac f i l i * dua.% Meroba el Melchol. Im- Ίησουΐ χαι Μελχισουΐ · χα\ θυγατέρες δύο, Μερδβ 
peraiorero crearat Abeoerem, Meris cbgnaii sui χα\ Μελχύλ. Άρχιστρατηγδν δέ είχε τδν Αβεννήρ, 
blium. Dixerat aulem i ^ u l i Samucl, ]ubere Deuin 
ut cttderel Amalecbuiu, vicioriaque potitus, ne? 
uiini parceret, non mulierjbus, non iiifanlibue, 
non juiucmis ; non pecudibus, sed coruoi noinen 
fundilue deleret, ltaque Sau) cum Ainatechitit 
congrcssus, boslcs vincii, caidit omnes. Sed Aga-
gum illius lerrae regem in poiesutem redaciuro, 
adoiiraiione furmae et raagniludinie, non occidit : 
armenia eiiain, gregee, ca^ieraque eximia, divini 
mandali imraeinor, conaervat. Proinde Samuel a 
Deo edoclu», poanitere enm Saulis creaii regis, 
occurril regi. Is ait se graliato babere Deo, cujus 

υίδν Νήρ συγγενούς αυτού. "Εφη δέ Σαμουήλ τ ψ 
ίαουλ, χελεύειν αύτψ τδν Θεδν πατάξαι τδν Άμαλήχ, 
χα\ χρατήααντα, μηδενδς φείσασθαι, μή γυναικών, 
μή νηπίων, μή υποζυγίων, μή βοσχημάτων, έξαλεΐ-
ψαι δέ τδ δνομα αυτού έχ τής γής. Κα\ δ Σαούλ 
τψ Άμαλήχ συμβολών, χατά κράτος ν ικ | , χα\ κτεί-
νει πάντα;. Χειρούται δέ χα\ τδν βασιλέα τής χ ώ 
ρας, Ά γ α γ ώνομασμένον,' χα\ ούχ άπέκτεινεν, άγα-
σθε\ς αύτδν διά κά)«λος, χαϊ μέγεθος, και τά των 
βουχολίων κα\ ποιμνίων, κα\ τών άλλων εξαίρετα 
περιεποιήσατο, άμνη μονή σας τής θείας πρόσταξε ως. 
Χρηματισθελς δέ Σαμουήλ παρά τού Θεού, είπδντος 

munere vicisscl bottea, et u l ]ιιβεαε ioerit, admi- ε) μεταμελήσαι (49), δτι δβασίλευσε τδν Σαούλ, σ υ ν 
ήντησε τψ βασιλεί. Ό δέ εύχαριοτήσαι έλεγε τφ 
Θεψ δύντι κράτος αύτψ κατά τών πολεμίων, χα\ 
πάντα δέ τά κεχελευσμένα ποιήσαι. Κα\ δ προφήτη.-, 
Βοής, είπεν, ακούω υποζυγίων καϊ βοσκτψάτων 
άΧλων. Πόθεν ταύτα ; Σαούλ δέ, τδν λαδν, είπεν, 
είς θυσίαν τετηρηχέναι αυτά τφ Θεψ · τους δέ 
Άμαληκίτας πάντας έξαφανισθήναι άτερ τού βασι

λέως αυτών. Πρδς ταύτα δ Σαμουήλ, Έχεί τά *ε-

nieirasse omnia. Tum Saiuuel: Vocem, ioquit, au-
dio jumenlorum et alutrum pecadnm, unde i$la f 
Saul respoDdet populum ea in viciimam asser-
vasae Deo : caeterutu Amalecbitai onines, rege co-
ram exoeplo, deleiot csie. Ad ea Samocl : Qao-
Hiaai, inqail, Det juuis rwn obUmperatti, teito te 
nguum amiuurum. A l ille, ee peccasse fassus, 
Propbelam oral, ut pcr sacriGcia Deum aibi recon-

Viiri® lectiones et nolm. 

(i7) ΜεταμεΛήσαι. Legcudum μεταμεμελήσθαι. utpraifcrt cod ^ - ^ et Colbert. 
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ζελευσμέτα σοι, έφη, πρδς θεον ταραδέδηχας Α cllicu Discedil valcs; queiu dum Sao. per Viin 
tah δη τήτ βασιΛείατά<ραιρεΟήσ\\. Ό δέ κατετί-
θιτο άμαρτήσαι, χα\ ίλαστήρια Ούσαι τδν προφήτην 
έχέλευε. Και δς ύπεχώρε*, Σαούλ δέ τής διπλοΐόος 
επιλαμβάνεται αύτου, χαλ δια^Ιήσσει ταύτην, βιαζό-
μένος αύτδν κατασχείν. Κα\ δ προφήτης, Ούτως, 
Ιοη, ή βασιλεία σον δια^φηχΟι[σεται, χαϊ δο0ι}-
σεται άτδρΐ διχαίω χαϊ άγαθφ. Δεομένου δ ν έτι 
"οϋ βασιλέως, πείθεται, χαϊ άχθήναι τδν "Αγαγ 
αΙτϊΓ, χαλ χτανθέντος έχείνου χελεύσει αυτού, αύ-
τίχα είς Άρμαθαΐμ αποχωρεί, και αύτφ εντέλλεται 
ό θδδς πρδς ΊεσσαΛ άπελθείν, χαι χρίσαι τψ έλαίφ 
ιΐς βασιλέα ένα τών έχείνου υΙών, δν άν δείξη αύτφ· 
Και άπελθών είς Βηθλεέμ, χα\ θύσας, χέχληχε τδν 
lesoai χαι τούς υίούς αυτού. Καϊ ίδών τδν πρωτο-

relinere nUitor, veslem ejus abrumpit. Ibi Pro-
phela : Sic, inqnit, regnum α te abrumpeinr, ae 
viro jmto et bono dabitur. Rege antera ne eic qui-
dem remiltente preces part l ; et Agago adddd 
occidique jasso, illica Armaibaitn reveriitur; ac 
mahdao te Deo Jessaura accedit. ut wium ex filiis illioa 
oleo regcra inaogurarel, qui sibt inonslratua essel. 
Beibleeroam cura venisset, re divina facia, Jessatttin 
cuiu filiia accersil, et cum priinogeuilnm, virom 
nragnura formosumque Tidissel, illoih Deo placere 
opinatur Sed Deus : Ne, \nqu\l, vultum ejtts in-
tuere, nee procerilalem coryoris :nam ut komo fa-
ciem spectet, animum Deu$ inluetur. Prattergressi* 
igilur Jessasi filiis omnibue, nec ullo eoruin Dfeo 

toxTv μέγαν τε χα\ χαλδν, ψήθη έπ* αύτψ τδν θεδν placente, Jess* dicit Samuel : NuUum horum elegit 
ι&δοκείν. Ό οέ Θεδς, Μή επίβλεψης, εΤπεν, έχϊ 
r^r δ ψιτ αυτού, μτ\δ\ είς τό τον σώματος μέγε
θος. Άτθρωπος μέΐ γάρ είς πρόσωπον δψεται, ό 
δέ θεός είς χαρδίατ. Παρελθόντων δέ χα\ τών άλ
λων παίδων του'ΙεσσαΊ, έπ'ούδενι ευδόκησε ν δ Θεός. 
Και είπε Σαμουήλ Όϋχ έξεΛέζατο Κύριος έτ τού
τοις. Καϊ εί έστιτ έτι Λοιπός, παρεΛβέτω. Και 
Ίεβσαλ, Μιχρός έτι περιΛέΛειπζαι, έφη, ποιμαΐνων. 
Κληδήναι ουν αύτδν δ προφήτης έχέλευσεν. Ός 
δ* ήχε κληθείς δ Δαβίδ, παίς π υ ^ ά χ η ς μετά κάλ
λους οφθαλμών χαλ τ άλλα χαλδς, τούτον είναι τδν 
χρισθησόμενον δηλοί τφ Σαμουήλ δ Θεός. Καϊ λαβών 
έχείνος τδ χέρας τού ελαίου, έχρισεν αύτδν έν μέσψ 

Deus, εεά ει quU alius tibi ε%%, it, prodeut. Tura 
Jessa>us$3 : Parvulus adhttcreitat. qui ονεε pauil. 
Eum accersi propheia jubei. David accitut venit, 
rufus cum pulcbriludine oculorum, caicra eliam» 
ioniiosos: eom esse qui ungendus caacl. Samuett 
signilical Deus. Ilaque, sumpta ampulJa, oleoeun* 
in roedio frairom inungil, ac Armntbaita redic 
Spiritus autem divinu» in Davidrm i i i i i l i l , ac a · 
Saule recedii, pro quo illum malos spiiidM inva-
d i l , prxkfocans ei cxagitana. Vieum igiiur esl regi 
adjungere homioem cinnyra psallendi p^rilum, ut 
dxnionii insoltus ac turbalio cantu illo sopiretur. 
Accersilur David, u l idoneus ad eam rero, ei a 

τών αδελφών αυτού · χα\ άπήλθεν είς Άρμαθαίμ. Q rege magnopere diligitur, adeo uC armrger ejus 
Πνεύμα δέ θείον έφήλατο έπ\ Δαδ\δ, έχ δέ Σαούλ 
άχέστη, χαι πνεύμα πονηρδν μετήει αύτδν, συμ-
χνίγον χαλ χαχούν τδν άνδρα. "Εδοξεν ούν, παρίστα-
αθαί τινατφ βασιλεί, είδότά ψαλλειν μετά χϊννύρας, 
ίν' δτε προσπέσοι αύτφ. τδ δαιμόνιον έχταράττον, 
}»άλλ|| έν τή χιννύρα, χα\ χατευνάζη τδν τάρα/ο ν. 
Μεταπέμπεται τοίνυν ώς τοιούτον τδν Δαβίδ * χαλ 
ήγαπήθη δ νεανίας σφόδρα παρά τοδ βασιλέως, χαί 
ύς δπλοφόρον αύτψ έχρημάτισε. Καϊ έν τφ έπιέναι 
τφ βασιλεί τδ πνεύμα τδ πονηρδν, χατεπήδεν αύτδ 
χα\ άφίστατο, χαι είς έαυτδν ό Σαούλ έπα νήρχετο. 
Οί δν αλλόφυλοι χατά τών Ισραηλιτών έπεστράτευ-
οαν. Αντικατέστησαν δέ αύτοίς και οί έξ Ισραήλ, 
xal έν ματαιχμίφ τών στρατευμάτων άμφοίν άνήρ 

appellarclur. Qaolies igitur epiriius illc malus re-
gem invadebal, carminibas illiug ahigebatur, ei 
Saul ad ae redibat. Gum aotem Palsegliui bellum 
Ieraelitis iniulissent, atque bi in procinctu siarent, 
quidam ex altenigenis stang in taedio aniborttiu 
exercituura, uomine Golias, vir robustug et magni-
ludine corporis bmnibos superiof; quippe staiura 
aex cubilorum et dodraMie, cujds tborax siclorum 
quinqtie millia pendebat, baata inslar jugi lexlo 
r i i erat, mucrooe ferrco, sexcenlorum siclofuai 
pondere. Is igUar ia medio siaua, exclamal ad 
hraelius : Detcendat aliqub vettrum, el mecum 
congrediatur. Qui εέ me,percuuerU, $erviemus to-
bi$ : tin ego itlnm άεμεετο, νοεηο$ΐή tervi erith. 

τις τών αλλοφύλων στάς, Γολιάθ έκείνψ τδ δνομα, D Idquc quadraginta diebus continenter fecir. David 
άνήρ δυνατός xa\ πάντων ύπεράνεστηχώς · πήχεων 
γάρ έξ χαϊ σπιθαμής τδ ύψος αύτψ, χα\ δ θώραξ 
αύτφ πενταχισχΓ/ίων σ{χλων. έλκε σταθμδν, καϊ τδ 
Μρυ αυτού ώς άντίον ύφαινόντων, χα\ ή λόγχη τοδ 
δόρατος σίχλων εξακοσίων (48) · ούτος έν μέσψ στάς, 
άνεδοησε πρδς τούς υίούς Ισραήλ · Καταδήτω τις 
έξ ύμώτ, χαϊ άττιστήτω μοι f χαϊ έάν πατάξη με9 

δονΧεύσομεν ύμϊν * έάνδέ έγώ χαταδαΛώ αύτότ, 
ίσεσθε ήμίν εΙςδοχ'Λονς. Και τούτο έπιτεσσαρά-

aulem a Saolc ad palrem Jetsarom remiasus, sub-
inde in catira misailabatur, ad affirendum frairi-
bus miiilamibas commeaium. Nam ires ex naiu 
majoribus Sauiem tequebaaiur. Cem igilur ad fra-
trcs veniasel, Golias rursuede more siugulare cer-
tamen poscebat, elHebraeis exprobrabat, neminem 
secum congredi audere. l is verbia audilis indigua-
tos David, ad eo qui aderanl ai l , ee cum illo | H J -
gualurum. Quo nimliato, rex Davidi, Non, inquil 

Vari® lectiones et notse. 

(48) Περϊτετραχοσίονς. Postea sobinde έξακο- res enumerenlur. Fortassis igilur post id tcmpua 
οίων fit mentto, qnare toiidem biceiiam legendi alii cc acccsscrunl. W 
TidenUir, qaannris Rcguoi l ib. i , cap. ιιοιι plu-
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poieri$ pugnam committerc cum itto incircumciso, χ κοντά έποίει ημέρας. Του δέ Σαούλ τδν Δαβίδ πρδς 
cum puer adhuc iis. Tum David, se Deo fretum 
esse respondei, qui sibi contra ursaoi viree dedis-
sel, ei contra leonem, qui gregein invaaissent, et 
pecudes rapuissent, eos ae perseculum, el rapla re-
cupcrasee et percassjsse bestias aique occidisse. 
Eo igitur se £ 4 6 4 5 6 freluro, qui el alicnigenam 
illura sibt periinendum sit Iraditurus, et ignorai-
niam Ibraeliticae gentis depulsurus. Ac ille quidem 
hiPc dicebal. Rex autem ire permitien», sua i l i i 
arma accommodat, quibus David gravaius, uti 
recusal: sed baculo sublato, ei quinque lapidibus 
in pera condilis, cuna funda sua ad alienigenam 
properat. A l Ulc per derisum inlerrogat, nuin ad 
q|peuo cum baculo et lapidibus irel . David re-

Ίεσσαλ άναπέμψχντος, δ πατήρ αύτδν έσταλκεν, 
cίς τδ στρατόπεδον, τοίς στρατευομένοις τών αδελ
φών χομιούντα τά επιτήδεια. Τρεις γάρ ήσαν οί 
πρεσβύτεροι τψ Σαούλ συνεπύμενοι. Έλθύντος δέ τού 
Δαβίδ πρδς τούς αδελφούς, δ αλλόφυλος Γολιάθ, 
πάλιν, ώς Ιθος αύτψ, είς μονομαχίαν προύκαλείτο, 
χα\ τούς Εβραίους ώνείδιζεν, δτι μτ4δε\ς αύτψ συμ· 
μίξαι θα££εί. Άκουσας δε τών λόγων τούτων Δαβίδ, 
ήγανάχτησε, χα\ είπε πρδς τούς παρόντος · Έ γ ώ 
μονομαχήσω αύτψ. Άνηγγέλη τούτο τψ βασιλεί. 
Ό δέ παραστάντι αύτψ (49) τψ Δαβίδ, Ού 
δυτήσει, έφη, διά μάχης χωρησαι χρδς τοντον 
zbr άχβρίτμητοτ * χάΐς γάρ ci) itt. Κα\ δ Δαβίδ 
θα^είν έλεγεν έπ\ τψ θεψ δς αύτδν χατά τής άρ-

spondct, euia uibi cane deleriorem videri. Tuia ^ κτου ενίσχυσε, xa\ χατά τού λέοντος, επερχομένων 
τή ποίμνη, χα\ θρέμματα αρπαζόντων, ούς διώξαι 
είπε, χαι τά μέν ήρπαγμένα έπανασώσασσαι, πατά-
ξαΓ δέ τούς m θήρας, χα\ άνελείν. ΈπΙ τούτψ έφη 
θα££είν, ώς και τδν άλλόφυλον πατάξαι δώσει αύτψ, 
χαϊ έξελείν Ονειδος έξ υ Ιών Ισραήλ. Ό μέν ούν 
είπε ταύτα. *0 δέ βασιλεύς έπέτρεψέν οί πορεύεσθαι, 
χα\ περιέθετο τά οίχεία δπλα αύτψ. Και ήσαν άχθος 
αύτψ, χα\ άπεδύσατο ταύτα. Άρας δέ τήν βαχτη-
ρίαν, χαλ πέντε λίθους έν τψ χαδδίψ ενθεμένος, χαλ 
τήν σφενδόνην φέρων έν τή χειρ\, πρδς τδν άλλόφυ
λον ώρμησεν. Ό δέ χατεγέλα αυτού, χα\ έπυνθάνετο, 

iliejraius, verbis arrog*ntibut se carnem ejtis i e -
ris et alitibua daiurum miniians, contra Davideni 
rui l : qui ei ipse celeriter lapide fund» imposito, 
fronleni boslis ictu adeo vebenienli ferit, ut is 
pronos in faciera corrueret. David accurrii, edu-
cloque Goliae gladio, caput i l l i praecidit, et spolia 
ejus legii. Ea re alienigetia* terrili, in fugam ver-
itinuir. Saul immisso fugientibus exercito guo, 
magnam lurbam occidii, plures vuluerat, caslra 
diripit. David Golix caput Sauli offerl, gladium 
Deo contecrat. 
εί πρδς χύνα τή βακτηρία και τοίς λίθοις πορεύεται; Καϊ δ Δαβ\δ χα\ χείρω κυνδς ήγείσθαι αύτδν ά π ε -
κρίνατο. Εκείνος δε όργισθει; κα\ μεγαλαυχήσας, δώσειν τάς σάρκας αυτού τοίς πετεινοίς τε καϊ τοίς 
θηρσιν, ώρμησεν έπ* αυτόν. Ταχύνας δέ δ Δαβλδ, χαλλίθον τή σφενδόνη ενθεμένο;, έπ\ ,μέτωπον έ π ά -
ταξε τδν πολέμιο ν. Καλ ήν ή πληγή κραταιά, κα\ έπεσεν έπ\ πρόσωπον δ αλλόφυλος. Δραμών Ιϊ ΑαδΊδ 
και τήν εκείνου £ομφα£αν σπάσαμενο;, άποτέμνει τήν κεφαλήν Γολιάθ, κα\ σκύλεύει τά δπλα αυτού. 
Τούτο τοί, άλλοφύλοις δειλία ν ένέβαλε, κα\ έκλιναν είς φυγήν. Σαούλ δέ τδ οίκείον αύτοίς επάγει στρά
τευμα φεύγουσι, κα\ κτείνεται τών Παλαιστίνων πλήθος πολύ, κα\ πλείονες τραυματίζονται, χαλ 
τδ στρατόπεδον αυτών διαρπάζεται. Τήν κεφαλήν δέ Γολιάθ προσάγει Δαβίδ τψ' Σαούλ, τήν δέ Ρομ
φαία ν τψ θεψ άνατίθησιν. ν 

X X X . Redeuuti domum exercilul occurrunt mu- C Λ'. Έπανιούσης δέ τής στρατιάς, αί γυναίκες 
lieres el saliantes, Saulem mille occidisse, ca- συνήντων αύτψ, χα\ χορεύουσαι, χιλιάδας όλάααι 
nunt; Davidem vero deeem millia delevisse, re-
apondenl virgine*. Ea verba afeftlem ad invidiam 
incilaruul, ul dicerel : Quid ei prater regnum 
deat t el Davideni suspeclum baberei. Iiaque cum 
malo apiriiu corriperetor, eumque David de more 
excaniarti, lauuam conlra illum mitlit, idquc ita-
ralo facliuu; aed David pnesidio divino septug, 
icium declinai. Deinde rcx Davidem meiucns, i r i -
bunum mililum creax, ul iater hostes pericliteiar. 
Αι ille Deo adjuiere rem beae geril, populo cba-
rus, necaou Melcbol fllia regie illiue aroore capi-

τδν Σαούλ, ή δον · αί δέ παρθένοι, μυριάδας τδν 
Δαβίδ άφανίσαι, άντήδον. Τούτο πρδς φθόνον ή ρ έ -
%σε τδν Σαούλ, φήσαντα, Καϊ τί αύτφ ϋστρρέϊ 
χΧήν ή βασιλεία; Καϊ ύπεβλέπετο τδν Δα6£δ. 
Έπιπεσόντος δέ τψ Σαούλ πνεύματος πονηρού, χαλ 

τού Δαβλδ χατεπ^δοντος, ώς έθος αύτψ, τδ δδρυ 
έβαλεν δ Σαούλ κατ" αύτου * καϊ δίς τούτο έποίηαε. 
Καλ δ Δαβίδ έξέκλινε * Κύριος γάρ ήν μετ* αύτου. 
Δεδιώς δέ^ιύτδνδ βασιλεύ;, χιλίαρχον έποιήσατο Γν* 
είς τούς πολεμίους άπιών, κίνδυνεύση. Ό δέ τψ θ ε ψ 
συμμάχου μένος, εύοδούτο. Κα\ δ λαδς ήγάπα αύτδν 

Variffi lectiones el uoi®. 

(49)' Παρεστηηως τότε αύτφ. Ambiguum utrani 
Aacerdoli, an Davidi, an Sauli. Sed ad Saulem si 
referlur, ulapparel, esl περισσολογία Graeca, quod 
genue tn veriendo proptcr aiiani Latini eermoni» 
ralionem, quo anlecedeuiia ex Us quae sequuntur 
intelligi soleiu, recte omitiitur. Natu si ipse Degregi 
id faclum nuiitiavit, asiiiixae aut accessiase iilum 
uemo dobiUl. Sic paulo posi, τοίς περιστώσιν αύ
τψ δπλίταις, verti, α talellilibut vccidi jubet. Quod 
8i quU uiibi cunirovcrsiani iacit, parliripiuoi α$ίαη· 

tibuM DOII esse supervacaneum, sed habere ένέρ* 
'γειαν, concedo sane : sed iliud conlradico a L a i i -

Ris id ενεργεία; genus ob parlicipiorum aliuna et 
minus frequentem usum fere nogligi : id quod e i 
liquido apparebil, qui eamdem wnu nliam a i^atino 
el Grasco scriplore. traclam, q»«5 inuliae passim e x -
slani, conliileril: me exempla pereequi occupalio-
nee et insiitula brevius boc lempore noo p a i i o n -
tur. W. 
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χαι ή τού βασιλέως θυγάτηρ Μελχδλ ήρα Δαβίδ. Α lur. Quod Saul nunlialo, statucndaruni insidiarum 
ΟροσηγγέλΟη ούν 6 έρως τψ βασιλεί, και δς είς 
Ααβήν επιβουλής έχρήτο τψ έρωτι. "Εφη γάρ δώσειν 
αύτψ τδ θυγάτριον, εί έκατδν άκροβυστίας ένέγχοι 
αντψ · οίηθελς πεσείσθαι αύτδν τοίς άλλοφύλοις μα-
χομενον. Τούτο μαθών δ Δαβίδ, έπορεύθη μετά τών 
νχ αύτδν, χαλ έπάταξεν έν τοίς άλλοφύλοις, χαλ ή-
νε?χεν άχροβυστίας τψ Σαούλ εκατόν. Ό δέ Ίωση πος 
•ύχ έχατδν άχροβυστίας χομίσαι τδν Δαβίδ, άλλά έξα-
χοσίας κεφάλας αλλοφύλων. Κα\ ζεύγνυσιν αύτψ τήν 
εαυτού θυγατέρα Μελχύλ. Όρων δέ τδν Δαβ\δ κα\ τψ 
θεφ συμμαχούμενον, καλ τψ πλήθει φιλούμενον, 
έτι μάλλον έδεδίει, χα\ έπεβούλευσεν αύτψ, χαι 
χτανεϊν έπεχείρει. Τψ ούν υίψ Ίωνάθαν χα\ τοίς 

occasionem arripit, filiam ei se daluruni pollicens, 
si ccntum f>.#pulia alienigeitarum sibi attulisset: 
fore spcrans ul in prauo cadcrel. Eo David intel-
lcclo, cum suis mililibus prof ctus, el caesis bosli-
bus, centum Sault prxpulia aflVrt (Josepbus non 
ccnluro praptilia, scd rexccnla capiia atlulissc 
narral), ilaqne Mclcbolisconjugio poiitur. CuHcrtim 
Saul, quieuna etdmnilus foveii, α publice cbarum 
baberi cerneret, raagis ctiam forniidarc,' insidiari, 
moliri 95 necem. Igiiur Jonalhac filio, et famulo-
riim fldelissimis, Cicdem ejus mandat. Vcrum Jo-
italbas, qui Davidem araarei, mandaium patris ei 
refcrt, cavcre jubel, cum palre aclurum proniittii, 

«ιστοτάτοις τών οιχετών τήν άναίρεσιν αυτού έπ:- ^ eique iudicaturum omnia. Facil ita, el palris a i i i 
τάσσει. Ίωνάθαν δέ φιλών τδν Δαβ\δ, δηλοί αύτψ 
τό έπίταγμα, κα\ φυλ^ττεσθαι παραινεί, κα\ επαγ
γέλλεται διαλεχθήσεσθαι περΥ^αύτσΰ τψ πατρλ, χα\ 
τδ πάν έχφήναι αύτψ. Καλ μέντοι χαι διελέχθη, χαλ 
μετήνεγχε πρ ί ς πραότητα · μεταβαλών γάρ, μηδέν 
άδ.χήσειν ώμοσε τδν Δαβ\β δ Σαούλ. Ίωνάθαν δέ 
ταύτα δεδηλωχως τ φ Δαβίδ, είσάγει πρδς τδν βασι· 
λέα αύτδν, χαλ ήν ώς πρώην αύτψ παραμένων. Τών 
δέ Παλαιστίνων χινηθέντων χαλ πάλιν, χαι τοίς 
Έβραίοις έπιόντων, άντιταξόμενο; αύτοίς παρά 
Σαούλ δ Δαβίδ αποστέλλεται, χα\ μετά νίκης έπάν-
εισι. Τοίς β* ευτυχήμασι τού άνδρδς κα\ ό κατ* 
αυτού φθόνος συνηύξετο τψ Σαούλ, κα\ τού πονη-

' ρού πνεύματος αύθις έπελθόντος αύτψ *α\ συμπνί-

nuim ad clemeuiiam iradncil, ut mutaia scnfcn-
lia juraret, se Davidi nullam facluruui injuriam : 
Ol Davidcm , bis renuntiatis, ad regem adducil, 
ut sicut prius, ci praeslo esset. Cura aulcm Pala> 
glini denuo ae moverent, el llebrxos invaderent, 
David conira eos a Saule missus, re beiie goela 
revertitur. Sed quo hic pluribus euccessibus u l i -
tur, co graviorem regis invuiiam sobil. Uaque cuin 
Sauli, quem malue genius deuuo invaserat alquo 
angebat, cum cinnyra praeslo essct et excaatarei, 
Saul bastam correptam conlra eum conjicit : at 
ille prneviso declinaioque i c i u , discedil; Saul 
vero satellitibns noclu in Dawdis a?dee missig, 
roane cum lollere decreveral. Quo Mclchol cogni-

γοντος, παρήν ό Δαβλδ τήν κινύραν χρούων, χα\ C lo, Davidem per fcneslran) deroissum eripii. Mane 
χατεπφδων αυτό. Ό Σαούλ δέ, τδ δόρυ κατέχων, 
ήχόντισεν αύτδ χατά τού Δαβίδ. Ό δέ προγνούς έξ-
έκλινέ τε και άνεχώρησε^' Απέ στείλε δέ Σαούλ vu-
κτδ; φύλακας είς τίν οίκο* Δαβίδ, ίνα μεθ' ήμέραν 
χτείνη αυτόν. Γνούσα δέ τούτο Μελχδλ ή γυνή αυ
τού, διά θυρίδος τδν άνδρα χατήγαγε, χα\ άπέδρα. 
*£ωθεν δέ τού Σαούλ πέμψαντος έπ\ τδν Δαβλδ, ή 
Μελχδλ τήν κλίνη ν έτοιμάσασα, ώς τινο; έν αυτή 
κειμένου, χα\ τσίς έπιβλήμασιν ύποθείσα ήπαρ 
αίγδς νεοσφαγοΰ;, ώς άν τή τούτου κινήσει τδ έπί-
βλημα σαλευόμενον δόκησιν παράσχη κείσθαι .παρά* 
τή κλίνη τινά, είσάγει τούς σταλέντας, χα\ νοσείν 
τδν άνδρα φησίν. Οί δέ άπήγγειλαν τψ Σαούλ. Καλ 

cum David abducendus esset, Melcbol i ia paraio 
lccluJo, quasi aliquis iu eo jaceret, ei giragulig 
corde receus maclatae capne suppoaito , cujiia 
motu stragula igitala opinionem aflerreul, quasi 
aliquis iu leciulo recuiuberet, missos introducit, 
niariluin egrolare dicens : quo Saul nuniialo , 
cuin in lecto afferri jubel. Illi sublalo lcctulo, 
rejcclisque operiuientigi comftienlum deprebensum 
regi nunliaitl. Sic David vilaia inorle, Aunalbaiin 
ad Samuelem sese conferi, cum coNabioihac Ramae 
degens. Saul eo quoquc nuttit sateiiiles, qui Davi-
dcm abducercnt : qui cum eo pervenissent, in -
vcnto propbetarum. convenlu , valicinari et ipst 

δ; έπλ τής κλίνης αύτδν άχθήναι διακελεύεται. Απελ- fy cceperunt. Εο cogniio rex alios niiuit, qnibus et 
Οόντες δέ ol πεμφθέντες, κα\ τής κλίνης άραμενοι τδ 
έχίβλημα, τδ τέχνασμα κατενόησαν, κα\ τψ βασιλεί 
χατηγγέλχασιν. Ούτω δέ τδν θάνατον δ Δαβίδ έκφυ-
γών, τψ Σαμουήλ είς Άρμαθαΐμ προσελήλυθε, κα\ 
σύν έκείνψ διήγεν έν Ναβιώθ είς 'Ραμά. Πέμπει τοί-
ν^νχάκείδ Σαούλ τούς άξοντας τδν Δαβίδ. Οί δ' 
απελθόντες, χα\ προφητών έχχλησίαν εύρόντες, κάΙ 
αυτοί προεφήτευον. Τούτο μαθών δ βασιλεύς, έτερους . 
πέμπει * χάκείνων σχόντων ομοίως, άλλους απέστειλε. 

ipsis eodem modo affeclis, ilerura miitit alios : 
qui cam et ipsi numine afllali essent, ipae ira 
percilus, propere dcscendil; cumquc prope acces-
siscet, itidem valicinari coepit. Quo tempore qui 
ibi erant, celebraturo illud protuleruni : Nunquid 
el Saul inler prophetas ? Cum vero ad Samuelcni 
accessifrset, alienaia menle, exuiiaque vesiibus, 
loluro diem tolamque nociem nudus jacuit. 
Κα\ τών τρίτων δέ κατόχων γεγονότων τώπνεύματι, 

αύτδς έξώρμησεν ύπ* οργής, χαλ πλησιάσας, προφητεύειν ήρξατο χα\ αυτός. "Οτε χαι τδ ^δόμενον 
οί έχεί παρόντες έφθέγξαντο, τδ, Εί χαϊ Σαούλ έτ χροφήταις;. Έλθών δέ δπου ήν Σαμουήλ, έχφρων 
ώσπερ γενόμενος, κα\ τήν έσθήτα περιδυσάμενός, γυμνδς έκειτο δι* δλης τής ημέρας κα\ τής νυκτός. 

ΑΑ'. Ό δέ Δα6\δ εκείθεν άπέδρα, κα\ τω Ίωνά- λΧΧΙ. David indc aufugiens Jonathrc patrja 
θαν τήν κατ' αυτού τού πατρδς μεμήνυκεν έπιχείρη- coulra se conalum significnl. Quod cuiii ille non 
σ ιν δ δέ ήπίστει. ΊΙξίου δέ αύτδν δ Δαβίδ άπόπει-

P A T R O L G B . C X X X I V . 

crederel, petil ul palerni animi pcriculum fa-
5 
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η 9 JOANNIS ZONARJi Ι'.Ο 
r.iat, etsibi exlra urbem manenli nunlieU liaquc Α ραν ποιήσασθαι τ ή ; γνώμης τής πατρικής, και ταύ· 
Jonalbas Davidis apud palrcm facla menlione, 
cuin euin illius sitirc sanguinera intellcxissel, i l l i 
clam ipse omncm rem nunlial, e l fuga salutcm 
quxrerc jubct : Davidemque jurejiirando sibi ob-
stringit, ul sui recordareiur, c l quod si ipse mor-
luu8 cssel, liberis suis benefacerel. His Jonaibas 
diclis reveriitur, David Nabam ad Abimelechura 
ponliGcom ao confert. E i miranti cur solus iret 
David : Milu rex, inquit, areani aliquid mandavit, 
quod m quis resciscerct, tttlus ad$um: hic autem 
convenire me (amulos meo$ jus$il. His dictis, panes 
poliit. Sacerdos se noimisi sacros babere respon-
d i l : veruni ei a mulienbus puri essent, acciperet 
aiquc edcrel. Tiim David gtadium etiam dari eibi 
pc l i t : sed cum sacerdoe non alia arma nisi Goliae 
gladium se haberc diceret, quem ipse Deo conse-
crasset, eo David acq^plo, Gelbain ad rrgem alie-
nigenarum Anclium se confert. Ibi agnitus, el pcr-
terrefacius, insaniain siinulaus , quasi mentis 
impos el lucodere el agere omnia. Sic ab alieni-
geuts elapsus in triburo Judaicam proficisciiur, et 
in spelunca Odola delilepcit, ubi fraires et cognati 
eum coaveniebant. Posl el alii ad euoi conQuxere, 
circiter quadringcnii. Inde in Moabilidem abiens, 
regem orat, ut parculibus suis illic exsulare lieerel, 
doiicc mae res exilum aliquem sortirenlor. Obse-
quilur ille, el Jessaeo cum sua familia suscepto, 
David Gadis propbeiae jussu i i i lcrram Judaicaui 

την δηλώσαι αύτφ Ι ξω προσμενούντι τής πόλεως. 
Προσαγαγών ούν λύγους ύ Ίωνάθαν τψ πατρλ περί 
τού Δαβ\δ, κα\ τήν πατρικήν προαίρεσιν έγνωκως 
διψώσαντδν Θάνατον τού άνδρδς, απαγγέλλει πάντα 
αύτψ λάθρα δι' εαυτού, χαι σώζε ι ν προτρέπεται 
έαυτδν, και ώρχισε τδν Δαβλδ μεμνήσθαι αυτού * καν 
τύχη θανών, ένδείξασθαί τι χρηοτδν είς τούς έξ αυ
τού. Ταύτ' είπών Ίωνάθαν, ύπέστρεψε. Δαβίδ δέ φεύ-
γων είς Ναβά, παραγίνεται πρδς Άβιμέλεχ τδν αρ
χιερέα. Ό δέ, πώς μδνος ήχει διεπυνθάνετο. Κάχεί-
νος ΈττετάΛβαι τι χαρά τού βασιλέως, είπεν, 
άχδ(>{>τ\τογ * xal Ινα μή τις γτφ χερϊ τούτον, 
μεμότωμαι · ενταύθα δέ μοι σντεΛθεϊτ τοις χαι-
δαριοις έχέταξε. Ταύτα ειπών, άρτους ήτησε. Καϊ 

^ δ άρχιερεύς μή έχειν είπεν άλλους ή τούς αγίους. 
Και, ΕΙ άπδ γυναιχδς έφυλάξασθε, λάβετε τούτους, 
χαι φάγετε. Ό δέ χα\ ^ομφαίαν αύτψ δοθήναι έζή-
τησί. Μή έχειν μέντοι δ άρχιερεύς δπλον έτερον 
άπεκρίνατο ή τήν £ομφαίαν του Γολιάθ, ήν αύτδς 
άνέθετο τψ θεψ, και ταύτα λαβών δ Δαβίδ, είς Γέθ 
άπελήλυθε προς βασιλέα τών αλλοφύλων Άγχους J50). 
Κα\γνωσθε\ς δστιςτίη, χαίφοβηθεις, μανίαν δπ-
εχρίθη, χαι ώς έκφρων έπορεύετό τε κα\ έπραττε ν. 
Ούτω δ* έκ τών αλλοφύλων διασωθείς είς τήν Ιούδα 
φυλήν παραγίνεται, και κρύπτεται είς τδ σπήλαιον 
'Οδολάμ .· ένθα οί αδελφοί αυτού χα\ οί συγγενείς 
προσήλθον αύτψ. Είτα χα\ άλλοι έχεί συνεμύησαν, 
ώς γενέσθαι, πάντας περι τετρακοσίους. Ά π ε ι α ι δ* 

rcdil. Saul ubi cognovisset, Davidem manum fe- Q εκείθεν είς τήν Μωαβίτιν, και παρακαλεί τδν βασι
λέα Μωάβ παροιχήσαι παρ' αύτψ τούς γονείς αυ
τού, έως άν είς τι. τέλος ήξει τά κατ* αύτδν. Ό δέ 
πείθεται, κα\ προσδέχεται τδν Ίεσσαι καϊ τδν οίκον 
αυτού. Κα\ ό Δαβλδ έπορεύθη είς τήν γήν Ιούδα , 
τούτο Γάδ τοΰ προφήτου χελεύσαντος. Ό Σαούλ δέ 
μαθών, δτι πλήθος ήθροισται πρδς Δαβ\δ, συγχαλε-
σάμενος τούς φίλους, ώνείδιζεν αυτούς,* ώς έχείνω 
προστιθεμένους. Δούλος δέ τις Σαούλ, Σύρος τδ γ έ -
νο;, Δωήκ τοΰνομα, παρατυχών δτε τούς άρτους δ 
άρχιερεύς έδωκε τώ Δαβλδ, χα\ τήν ^ομφαίαν τού 
Λ λ ι ά θ , παρεστηκώς τύτε αύτψ, άπήγγειλε τψ βα
σιλεί, ώς είδε τδν Δαβίδ παραγενύμενον πρδς τδν 
αρχιερέα, και ερωτώντα δι' αυτού τδν θεδν, χαλ 
Ιπισιτισμδν λαβύντα, και τήν ^ομφαίαν. Μεταπεμ-

cis&e, coovocal amicos, cum cis exposlulat, quasi 
cum Davide colludenlibus. Doeg au&em Syrus, 
Saulis servus, qui adfueral, cum poiilifex Davidi 
panes el Golix gladium dcdibaet, regi nunliat, ut 
Davidem ad poniiflccm profecium viderii, »1 pon-
lifex ejus nominc Deum consulueril, ul commea-
lum el Goiiae gladium iili duderii. Rex ponlificem 
accersiiuin conjuratiunis cum Davidc inilxacctisat, 
el a saiellitibus cum omui progcnie oecidi JHbel. 
lilis caedem viroruin Deo sacra offerentium refor-
midanlibas, Doega id ncgolii dat. le jussa regis 
cxsequilur, omnibus inlerfeciis, 67 numeroqain-
que c l irecentis : iu civiuiein corum quoquogras-
satiia, sublalia proraus omnibus, nullo &*ialis aut 
scxus rcspeclu. Unus dunlaxal ponliiicis lilius D ψάμενοςδέ τδν αρχιερέα δ βασιλεύς, έπενεχάλει α ύ : ώ 
Abiatbar fuga elapsus, Davidi nunliat quid acci-
disset. Cum autein alienigenx Geilam impreasione 
facia, prjedae ex agroagereni, David aucloro Deo 
cum qaadringcnlis eos aggresaus, caedil, omneni-
que prasdam recipit. Tum Saul copias militum ad 
eum Qccidcndura m i l l i l ; sed David relicta Geila, 
in deserlum se confert. Sauie aulcm ne sic qui-
dem ab ejus occidendi cousiliis di«cedcilic, Jona-
tbas ad Davideoi profeclus, conflruial hominem, 
ei epem bonam babere jubel : sed cum David in 
peira.n dcserli Maanis confugisset, Saule cuiu ma-

συνωμοσίαν μετά Δαβίδ* καϊ προσέταξε τοίς τεαρ-
•στώσιν αύτψ δπλίταις κτεϊνάιτδν αρχιερέα, χαλ 
πάσαν τήν γενεάν αυτού. Εύλαβηθέντων δ' έχεί νιο ν 
έπενεγκείν χείρα τοίς τψ θεψ ίερωμένΟις, ι ψ Δ ο ή χ 
επιτρέπει τούς φόνους. Κα\ δ; άπέχτεινεν ά π π ν τ α ; 
τριακοσίους δντας χα\ πέντε. Κα\ τήν πόλιν αύτε7>ν 
έπάταξεν, ήβηδδν απαντάς άνελών, ού γυναικών» 
ού νηπίων, ούχ ετέρας ηλικίας φεισάμενοΐ. ΕΓς δέ 
μόνος υίδς τού άρχιερέως διέδρα τδν θάναιον, Ά 6 · ά -
θαρ καλούμενος, δς φυγών πρδς Δαβίδ, άπήγγίειλε 
τά γενόμενα. Τών δέ αλλοφύλων έμβεβληκότων ι ΐ ς 

VflrifiB lcctioaes et n a l « . 

(50) Άγχους. Qni in Bibliis Acbis dicllur. Wollius. 



1(1 A N N A L I U M Π Β . Ι . ' i t t 
Κε&ά, χαλ τήν χώραν ληίζομένων, δ Δαβίδ κελεύ- Α β 0"* ° ° Ρ ι ί 8 a W r e 8 S 0 » i n perkulo captWrlalis fuiwei, 
βαντος τού βίου έπήλθεν αύτοϊς μετά τών τετρακο
σίων, και έπάταξεν αυτούς, καλ τήν λείαν άπασαν 
έπενήγαγεν. Σαούλ δέ στέλλει πλήθος στρατιωτών 
έχεί αύτδν άναιρήσοντας. Ό δέ άπήλθεν έ* ΚεΤλά 
είς τήν έρημον. Καλ Σαούλ ούχ έπαύετο ζητών θα-
νατώσαι αύτδν, Ίωνάθαν δέ ήκει παρά τδν Δαδλδ, 
χα\ παρεθά^υνεν αύτδν , καλ παρεκάλει ελπίδας 
ίχειν χρηστάς. Έπελ δέ Δαβλδ έπλ τήν πέτραν κατ
έφυγε τήν έν τή έρήμψ Μαάν, χαλ δ Σαούλ επήλθε 
μετά πλήθους πολλού, έκινδύνευε ληφθήναι Δαβίδ, 
εί μή άγγελος ήκε τφ Σαούλ, ώς αλλόφυλοι τή χώρα 
έπέθεντο. Καταλιπών γάρ τδν Δαβίδ, έπ\ τούς πολε
μίους έξώρμησεν. Είτα άπτνγγέλη αύτφ, ώς έν τή 
έρήμφ Γαδδλ αύλίζεται δ Δαδλδ, κα\ τρισχιλίους λα 

nisi ntinliata bostiam in regionem impressione, 
Saul reliclo Davide, ad sqa luenda se recepissel. 
Post haec Sauli nunliatur Davidem in deserto 
Gaddi vcrsari. Assumpiis igitur dclectoruro iribns 
mUlibus, inter eundum turbatis inteslinis, in spe-
lancain ad requisita nalurae secedil, in qua David 
cum sua cohorte lalilabai : qui cum a suis ad 
occidenduin Saulcm inchareiur, non obsequtiur, 
sed 1'ciniam veslis ejus clam pracidit. Rege egrcs-
so, et ipso procedit, clamorc posl eam sablato: ad 
quem, conversum regem adorat, et sic inflt: NoU 
fidim adhibere, ο rex, catumnm. Ecce tradidit te 
Dominug in manut mens. Nam cum in tpetunca ve-
$ti$ tuce laciniam prwcidetem, muHo /cci/iw* Uipsum 

6ων έπορεύετό. Άπιών δέ ύπδ τής γαστρδς ήνω- ' occidluem. Simulque illam profert, e t : Dijudicei 
χλήθη. Καλ ήν τι σπήλαιον έχεί, έν φ Δαδιδ, χαι οί 
μετ' αύτου ένδότερον χατεχρύπτοντό. Τούτο είσέδυ 
Σαονλ είς άπ^πατον. Και Δαδλδ ήρεθίζετο παρά 
τών μετ* αυτού χτείναι Σαούλ. Ό δέ ούχ έπείσίη. 
Αλλά τδ πτερύγιον τήςδιπλοίδος αύτου λάθρα έκ
τε μών, έλαβε. Και εξελθόντος τού βασιλέως, προ* 
ελήλυθεν δ Δαδιδ, χαλ έβόησεν οπίσω Σαούλ. Καλ δ 
βασιλεύς άπιϊδε πρδς τήν. φωνήν. Καλ προσεχύνησε 

inter nti et te Deut, exclaraat. Qu« cum regis aoi-
mura perculissent, sublala voce cuin ejulalu Da ·. 
vidi -dicii : Tu jttstut εε, nam cum ego male de U 
tlm meritui, tu in me benefiau exitititti. Quare 
credo te adregnum htaelk auervari α Deo. Vefum 
dato mihi fidem te domum meam non etmxrnm, 
$ed coniervaturum euz geuut meum. Jural Sauli Da* 
vid, itaqtie discedunl invicem. 

άαδλδ, χα\ είπε · Μή Λΐστ$υ* τα7ς 6ια6οΛαΊς · Ιδού χαρέδωχέ σε Κύριος είς τάς χεϊράς ρου. "Οτε γίφ 
kr τψ σπηΑαΙφ τό της δίχΛοΐδος σου χτερύχιοτ ίτεμοτ,φ^οτ ητ μοι καϊ άνεΛεΙν σε. Κα\ άμα τ ) 
τμήμα αύτψ δπεδείχνυε* χα ϊ , Αιχάσαι Κύριος άνά μέσον εμού χαϊ σον, έξεδόησε. Και Σαούλ πρδς 
ταύτα κατανυγείς, ήρε τήν φωνήν αύτου. κα\ κλαύσας, έφη τψ Δαβίδ - άίχαιος σύ9 έγω μέν γάρ αί
τιος σοι κακών * σϋ δέ μοι άνταΛέδωχας αγαθά. Ό&εν πείθομαι, δτι £ασιΛέα σε ΊσραήΛ τηρεί ό 
θεός. Αός δή μοι πίστεις, ώς ούχ εξολοθρεύσεις τδν οϊκόν μον, άΧΧά διατηρήσεις τό γένος μον. 
Κα\ ώμοσε Δαβίδ τψ Σαούλ, χα\ άπήλθον άπ ' αλλήλων. 

ΑΙΤ. Απέθανε δέ τότε κα\ Σαμουήλ δ προφήτης, C XXXII . Sub id lempas Samuel ctiam moriiur, 
άνήρ δίκαιος κα\ χρηατός * δς ήρξε τού Ισραήλ μετά vir justus el bonas, qui post El i i obitum Isradilii 
τδν Ήλε\, μόνος μέν έτη δώδεκα, μετά δέ Σαούλ 
όκτωχαίδεχα. Κα\ Δαβίδ είς τήν έρημον απήλθε 
Μαάν, χαλ απέστειλε πρδς Νάβαλ τδν Καρμήλιον 
χλούστον άνδρα, χαίροντα τά ποίμνια αυτού, τούς 
προσερούντας αύτψ, χαλ άξιώσοντας δούναι τοίς μετ* 
αυτού χαλ αύτψ, χαθώς άν προαιροίτο, ανέπαφα 
τηρήσασιτά ποίμνια χαλ τούς ποιμένας αύτοΟ. Νά
βαλ δέ> σκληρδς τυγχάνων χαλ Ιταμδς, απάνθρωπες 
τοίς τού Δα^δ άπεχρίθη χαλ άναιβώς, Τίς ό Ααδίδ; 
χαϊ τίς όνΐός Ίεσσαί; χα\ δραπέτην καλέσας αυ
τόν. Έχ \ τούτδις θυμούται Δαβλδ, χαλ ώμοσεν έξ-
ολοθρεύσαι πάντα τά τού Νάβαλ. Κα\ άπήει πρδς 
εκείνον σύν τετρακοσίοις όπλίταις. Ίέ δέ τού Νά-

praefucrat annos duodccim solus, caoi Saule oclo-
decim. David in dcscriuin Maanis recedit, et ad. 
Nabalem Carnieiilam, hominetn diviteui qai gre-
ges suos iojidebal, legatos 0 g o i i u i ^ pelilum ut 
sibi et suis, quaniom ipsi visura eeset, "iinpenire-
lur, ob deiensos e l greges et pastores cjos. Nabal 
bomo asper et ferox, Davidicie inbumaniler re-
spondct, el impudenier : Qui$, inquit, ett David ? 
quis e$t lettcei filim ? euraque fugitivum vocal. His 
couluineiiU irritatns Bavid, sc Nabaleni com om-
nibus suis dcleturum jurat, el cum quadriiigcmis 
armatis adversus eum proiiciscitur. Verum Nabalis 
uxor, inalrona prudcns et formosa, cum rcscivissei 

βαλγυνή, συνετή ούσα καλ ωραία, μαθούσα δπως D quemadmodum David niaritum ailOculub csset, el 
τε Δαβίδ προσείπε τψ άνδρλ αυτής, κα\ ώς άσινή 
τά αυτών συνετήρησε, καλ δσα τψ Δαβίδ άνταπεκρίθη 
ό Νάβαλ βλάσφημα, μηδέν κοινωσαμένη τψ οίκείψ 
άνδρΐ, λαβούσα έπ\ τών δνων ξένια παντοία τε και 
πολλά» πρδς τδν Δαβλδ έπορεύετό · κα\ συναντήσασα 
τούτω, πρόσεχύνησεν. Έ5είτο δέ μή μνησιχαχήσαι 
τψ άνδρ\ αυτής. Είναι γάρ έχείνψ χατά τήν χλήσιν 
τ>> φρόνημα, {άφρόσύνην γάρ δ Νάβαλ δηλοϊ) άφεί 
ν>ι δέ τήν δργήν, χαλ τά προσαγόμενα δέξασθαι. Ό 
δέ καλ έπήνεσε τήν γυναίκα κα\ σ·.γγνώμην νείμας, 
ύπέστρεψεν. Έπανελθούσα δέ ή γυνή πρδς τδν Νά
βαλ, τήν τοΰ Δαβλδ'έφοδον^ έχείνψ μεμήνυκε. ΚαΛ 

botia ipsorum cuslodisscl, alque ut marilus Davidi 
contumeliose respondissclj, rc cum illo non commu-
nicala, asinos mullis c l variis muneribus onerat, 
Davidi obviam proficiscilur. Ad quem cum perve-
nisset, bonorc pracbito, rogai ut injurix' mariti snt 
oblitus, cujus ingeaium nomini rcspondcret (Na-
bal enim recordiam signiflcal), iraquc deposila, ca 
qiisc offfirrenlur, acceplarel. Ille coliaiidata IQII-
licre, dataqii^venia^ recedit. Kcversa domiim .Na-
baii Davidis boslilcm acccssum inditat : quo au-
dilo, et lerrore et niocrorc tanlo opprcisus est, ut 
post diem dccimutit vitam abrupcrii. Qiio cogniio 
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Itavid ad Abigxam mi l l i i , camquc ambil. NJa, ctsi 
talis viri conjugio sc indignam essc diccrcl, lamcn 
ei nubil. Inlcrca Saul Davidi nibilorninus insidia-
tur t cum Iribus delectorum miUibus juxla collcin 
Ecbelam castris posilis, quo in loco David cum 
suis quadringenlis viris versabaiur, Is cum Aniesa 
noctu in castra Saulis profeclus, usque in tcnlo-
rium regis donnicntis pcnelrat, ubi Amesam ad 
irucidandum rcgein incilalum inbibcf, basla dun-
laxat et hydria rcgis ablata disccdunt, neminc 
animadverlcnle : quawvis Abnems , mulliquc alii 
circum regem jacerent. Iiaquc montis cacuminc 
consccnso , Abncrem bis vcrbis inclamat : Cur 
non custodii regem 1 Ecee vobis ignam quidam iit-
greui $unl, ad eum occidendum. Qucrre hastam et 
hydriam tegh , «I inteliigas, quale vos periculum 
(efelleril. Saul agntla vocc Davidis, qui cum oc-
cidere poluisset, denuo sibi pepcrcisset , se 
peecaese fatetur, ac menlie errore affici : Davi-
dcmque boito animo essc jubet, domumque 
suam reverli. At ille : Dominus , inquit, qutm-
£9 que Pr<> justitia ti fide $ua remuneretut. Cura-
que sexceutis suis ad Ancbum Geibae regeio so 
confert, aique ibi menses quatuor coromoralur. 
Cnm auiem Palxstiai bellum lsraeJitis illaturi es-
aenl, Auchus Davidi a i l : Nunquid et tu cum tni$ 
meeum αά bellum egredierUf Respoiidet i l le , ae 
slrenuam opcram navalurum. Hostibus jam Ones 
Israelilaruin ingressis, Saul perlurbalug, Deum 
consulil, ulrura pugna ineunda s i t : quo non re-
spondenie, Eagastrimyibum quaerit, e l mulierem 
convenil, mutaio babiiu ne agnoscerelur, pctitque 
Samoelis sibi roanes elici : qui cum evocali qui-
bosdam canrtinibus vidcrenlur, Sau1: Vehementer, 
inquil, angor : nam et aiienigenm contra me eonve-
nerunl, et Deu$ α me recessii. Samuelis speclruin 
respbndet: Fecit ea Dominus, qum per me prcedi-
aerat, regnum abs te oufercns, idqu* Davidi tribuens, 
et popnlum hoitibut luCjiciens. Tu vero fiUique tui 
crat cadetis. Hte ,aiidil i$, Saul ingenii moerore 
affectus, discedit. Jam castra posuerant hosles, et 
David cum suis sexccntis a lcrgo eorum slaliva 
liabcbat. Vcrttm satrapis non probabalur ea so-
cielas. Causabantur cnim, mciueiiduu) esse nc qua 
stbi cladcs ab eo inferrclur in bcllo, ad popularcs 
suos se confcrcnic. liaquc pctunt u( discedat : et 
Aucbut satrapis obsequens, oum abirc jubel. Pis-
cedit igilur eum auis David Sicclagem, ab Anclio 
sibi ad babitandum assigualam. Inccnsam repcrit : 
uxoresque saasambas cuiii omnibusqoi ibi fucrant, 
caplas ab Amalcciiis. Ea clade deplorata , pcr 
Abialbarem sacerdolein Dcuin consulit, an pcrsc-
qncndi siitl bosles^ Doo p^rmilteuiu, cbm quadrin-
gentis persequiiur, duccnlos ad impedimcnlorum 
custudiam rolinquii. Et sparsim comcdcnles bibcn-
lesquc adcptus, c l ex iniproviso aggrcssus, omncs 
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Α βς, δείματί τε xa\ λύπη κατασχεθείς, ου πλείους τε 

τών δέκα Ιπιβιούς ήμερων, ά π έ ^ η ξ ε τήν ζωήν. 
Κα\ τούτο μαθών Δαβίδ, απέστειλε πρδς Άβιγαίαν 
μνώμενον αυτήν έαυτφ. Ή δε ούχ άξίαν εΤπεν έαυ-
τήν εΤναι πρδς συνοίχησιν τοιούτιρ άνδρί. "Ομω; 
μivτoι απήλθε, χα\ έλαβεν αυτήν είς γυναίκα Δα
βίδ. Ό δέ Σαούλ έπεβούλευεν έτι αύτφ, χαλ μετά 
τρισχιλίων λογάδων στρατοπεδεύεται παρά τδν βου-
νδν Έχελάτ, δπου διέτριβεν δ Δαβλδ μετά τών σύν 
αύτφ τετρακοσίων ανδρών. Νυχτδς δέ έπορεύθη 
Δαβίδ αύτδς χαι Άμεσα είς τήν παρεμβολή ν τοΰ 
Σαούλ, χαλ είσήλθον, δπου ήν χαθεύδων Σαούλ. Καϊ 
τού Άμεσα άνελεΖν ώρμηχοτος αύτδν, ούχ είασεν δ 
Δαβίδ. Τδ δδρυ δέ τού βασιλέως χαλ τδ άγγείον τοΰ 
ύδατος λαβδντες έξήλθον, μή τίνος αίσθομένου - χαλ 

Β ταύτα τοΰ Άβεννήρ τού άρχοντος τής δυνάμεως 
αυτού, χαλ πολλών έτερων κύκλω κειμένων τοΰ 
βασιλέως. Άνελθών δέ έπι τδ άκρον τού δρους Δα
βίδ, έβύησε πρδς τδν Άβεννήρ * Τί δτι ού φνΛ,άσ-
σεις τδγ βασιλέα; Ιδού γαρ είσήλθότ τιτες 
xTsirai αύτδν, χαϊ ύμεϊς ούχ έγτώχατε. Ζήτησαν 
ovr τδ δόρυ, χαϊ τδν ραχδν τού ύδατος, χαϊ οίος 
εϊσχι υμάς χαρελήλυθβ κίνδυνος. Έπιγνούς δέ 
τήν φωνήν Δαβίδ δ Σαούλ, κα\ ώς έφείσατο χαλ 
αύθις αυτού δυνάμενον αύτδν άνελείν, άμαρτεϊν 
είπε, χαι μεματαιώσθαι, χαϊ ήξίου θ α ^ Γ ν αύτδν, 
χα\ έπι στρέφε ι ν είς τδγ οίκον αύτοΰ. Ό δέ, Κύριος, 
έφη, δώχι έχάστψ κατά τήν διχαιοσύνην αύτον, 
χαϊ κατά τήν πίσζιν αύτου. Καλ απήλθε μ ε τ ά 

Q τών.σύν αύτφ εξακοσίων Δαβίδ πρδς Άγχους τδν 
βασιλέα τής Γέθ, χαλ διήγεν εκεί τεσσάρας μήνας . 
Τών δέ Παλαιστίνων έπι τδν Ισραήλ έκστρατεΰσαι 
βουλομένων, έφη πρδς Δαβίδ ό Ά γ χ ο υ ς · Συνεξ-
έλευση μοι εϊςτόν πόλεμον σύ, χαϊ οί μετά σον; 
κάκείνος αύτφ προθύμως συμμαχήσειν ύπέσχετο. 
"Ηδη δέ τών αλλοφύλων τή χώρα προσελασάντων 
τών Ισραηλιτών, ό Σαούλ τεθορύβητο, χαλ του 
Θεού έπυνθάνετο, εί μαχήσεται; Μ ή άποκρινομάνου 
δέ , έγγαστρίμυθον έζήτησε , και έπορεύθη πρδς 
αυτήν μεταμφιασάμενος, ίνα μή όστις είη έπιγνιο-
σ0|» και ήτησεν άναχθήναι αύτφ τοΰ Σαμουήλ τήν 
ψυχήν, και έπφδαίς τ ι σιν άναχθήναι δοξάση, ε ί π ε 
Σαούλ' Βλί€ομαι σφόδρα, δτι συνήχΟησαν κατ* 
έμού οί αλλόφυλοι, χαϊ ό. Κύριος άφέστηχεν 

D dft' έμού, Τδ δέ τού Σαμουήλ φάντασμα άπεκρίΟη, 
ώ ; ΙΙεχοίηκέ σοι ό Κύριος Ζσα αρδς σέ μεμήνυ-
χε (51) δι έμού, καϊ αφαιρείται σον τήνβασι-
λείαν, καϊ δίδωσιν αυτήν τφ Αα6)δ, καϊ τόν λαδν 
υποτάσσει τοις πολεμίοις. Σύ δέ χαϊ ol νΐοί ρτον 
αύριον πεσεΐσθε. Και έλυπήθη σφόδρα τούτων 
άκού ιας Σαούλ, και απήλθε. Και οί αλλόφυλοι έ στρα
τοπέδευσα ντο * και Δαβίδ χαί οί μετ* αυτού έςαχδ-
σιοι δπισθεν. Τοίς δέ σατράπαις ούχ ήρεσκε σ υ -
στρατεύεσΟαι αύτοϊς τδν Δαβίδ, λέγουσι, Μή τ ι 
κακδν έργάσηται είς ήμά; , έν τφ πολέμφ τοίς δμο-
φύλοις προσθεμένο /. Και άποστρέφ«ιν αύτον ήξίουν· 

Variao lccl iones ct η ο ί ω . 
(51) Όσα προμεμηννκεν, "Οσα πρδς σέ μεμήνυχ^ν. W . 
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Κα\ 6 Άγχους, τοΤς σατράπαις πειθόμενος, άπελθείν Α ca?dil pwtcr quadringciilos, qui cursoribiis camclis 
έ/έλευσε τψ Δαβίδ. Καί δς απήλθε μετά τών συν 
αύτφ. Και εύρε τήν Σιχελάγ, ήν δέδωχεν αύτψ Ά γ 
χους είς κατοίκησιν έμπεπυρισμένην, καί τάς γυ-
νχίχας εαυτού άμφοτέρας, καί δσοι ήσαν έχεί, 
αίχμαλωτισθέντας πάρα τών Ά μαλαχιτών. Καί 
άνψμωξεν έπλ τούτψ Δαβίδ χα\ οί μετ* αύτου. Καλ 
ή ρώτησε τδν θεδν διά του άρ/ιερέως Άβιάθαρ, εί 
χαταδιώξεται οπίσω αυτών; Έπιτρεψαντος δέ του 
Βεοΰ, χατεβίωξε μετά τών τετρακοσίων. Τους δέ 
διαχοσίους έπλ φυλακή τών σκευών χαταλέλοιπε. 
Καϊ εύρων έσκεδασμένους αύτους, έσθίοντάς τε 
καί πίνοντας, καλ αίφνηδδν αύτοίς έπιθέμενος, 
πλήν τετρακοσίων έν δρομάσι πεφευγάτων καμή-
λοις, πάντας άπέκτεινε, κα\ τήν λ ε ία ν άπασαν δι-
r σώσατο. Άναστρέψαντες δέ οί μετά Δαβίδ τετρακό
σιοι , ούχ ήΟελον συμμεριστάς αύτοϊς καλ τους 
διακοσίους γενέσθαι. ΆρχείσΘαι δ* ήξίουν σεσω-
σμέναις ταΐς εαυτών γυναιξίν. Άδιχον δέ τήν γνώ-
μην ταύτην έχρινεν δ Δαβίδ, καί επίσης πάσι δείν 
μερισΟήναι τήν ώφέλειαν άπεφήνατο. Ό καλ νόμος 
Εχτοτε γέγονε, συμ μερίζει ν χελεύων τοίς μαχομέ-
νοις τά λάφυρα χατά τδ ίσον τους τά σκεύη φυ-
λάσσοντας. Πολέμου δέ συ£ραγέντος τοίς Ίσραηλί-
ταις καί τοίς Παλαιστινοίς, πλείστοι μέν χτείνονται 
τών Εβραίων, χαλ oL τρείς δέ παίδες Σαούλ ί π ε -
σον, καλ αύτδς Σαούλ έτέτρωτο είς τά υποχόνδρια. 
Καί γνονς καιρίω; βεβλημένος, καλ ού ζησόμενος, 
ειπε τψ δπλοφόρψ αυτού, έκκεντήσαι αύτδν, ίνα 
μή ζών έτι τοίς πολεμίόις ληφθώ. Τού δέ μή πει-

effugorunt, omncmquc pnvdain rccupcral. Qua-
dringcnli Davidici revcrsi, iranubias cuin duccnlis 
parliri recnsant : bene cum illis aclum diccnles, 
quod uxores euas rcccpissent. Ycrum David <*am 
seuicnliam ut injustam damnal: d qurdqoid parlum 
esscl, cx aequo jubct dividi. Qure lex eo ex lempore 
adbuc dural , ut ad impedimenlorum castodinm 
rcl icl i , in parlem manubiamm vcnianlcum 70 
qui pugnavcrc. Pradio inlcr Pidaeslinoe c l Israclilas 
commisso, plurinii cx llebneis cadtint. et tres filii 
Saiilis : qni el ipsc lelhalilcr in pnccordiis sc vul-
ncralum gcnticns, ab armigcro se confodi jiibeC 
nc vivus iu bosiimn potcstatcm vcniat: quod cimt 

ρ ille rccusarct, gladio iucumbcns morilur. Qntr 
arraiger viso, el ipse nccem sibi consciscit. Posiri-
die Pahcstini dum inlerfectos Israclitas spolianl, 
Saulie ct Jiberorum ijlius cadavcra m monlilnn 
Gclbofenis reperiunt, ac rcsccta corum capila do-
mum mitlunt, ubiqiie speclatuin proponunl, viclo-
riam sibi gralulanles, annis eorum dus suia dedi-
catis. Cadavera vero in cruces suslulcmnt juxia 
nioenia Methorx, qua? poslca Scyihopolis cst »p-
pellalai Sanlis clade apud Jabinos Galaaditas 
cognila, iorlissiini quiquc, ilinerc pcr to!am 
noctem conlinuato, Saiilis c l Jonatbae cadavera 
sublala Jabim relulcrc : iisquc cremaits, oss» 
srpclivcnuil. Regnavtl Saul, supcrstite adbuc Sa-
isiuele, annos oclodccim : eo defunclo, viginti 
duos. 

Οομένου ποιήσαι τδ κελευόμενον, αύτδς έπέπεσεν έπ\ τήν £ομφαίαν αύ-ίού, κα\ άπέΟανεν. Καί δ οπλο
φόρος αυτού, ώ$ είδε πεσόντα τδν βασιλέα, καί αύτδς άπέχτεινεν εαυτόν.. Τή δ' επαύριον σχυλεύοντες 
οί αλλόφυλοι τούς πεσόντας τών Ισραηλιτών, ένέτυχον τοϊς νεκροί; τού Σαούλ και τών παίδων αυτού 
I* τοίς δρεσι Γελδουέ, καί έκτεμόντες τάς κεφάλας αυτών, είς τήν οίκείαν έπεμψαν χώραν, πανταχού 
Θεατρίζοντες ταύτας , καί εύαγγελιζόμενοι. Καλ τάς πανοπλίας αυτών άνέθεντο τοίς οίκείοις Οεοί,', 
τλ δέ σώματα άνεσταύρωσαν παρά τδ τείχος ΜεΟοράμ, ή μετέπειτα εκλήθη Σκυθόπολις. Τών δέ τήν 
*δλιν ΊαβεΙς οίκούντων έν Γαλαάδ μαθόντων δσα συνέπεσον τψ Σαούλ, έξήλθον οί δυνατώτατοι, καϊ 
δι* όλης τής νυκτδς συντείναντες τήν πορεία ν , καθείλον τά σώματα Σαούλ χα\ Ίωνάθαν. Καλ ό π -
αγαγόντες είς Ίαβελς, έκαυσαν ταύτα. Κα\ τά δστά συλλέξαντες, έθαψαν. Έβασίλευσε δέ Σαούλ, ζώντος 
έτι τού Σαμουήλ, όκτωχαίδεχα έτη, εκείνου δ* αποθανόντος, δύο και είκοσι. 

L I D E R S E C U N D U S . 
Α'. Άρτι δ* επανήλθε Δαβίδ έκ τής τών αλλοφύλων 

κοπής, καί τις άνήρ προσήλθεν αύτψ έπαγγέλλων 
τήν ήτταν τών Ισραηλιτών, κα\ τδν θάνατον τοΰ 
Σαούλ καί τού Ίωνάθαν. Άναχρινόμενος δέ εί αληθή 
απαγγέλλει, είπε χαιρίαν πληγήναι τδν Σαούλ, καλ 
μή οΤόν τε δντα δι* άσθίνειαν έαυτδν άνελείν, παρα-
χαλέσαι αύτδν, ίνα μή ζών τοίς πολεμίοις άλω, 
έπι^^ώσαι αύτψ τήν πληγήν έτ.ιπεσόντι τή ίόία 
^ομφαία, χαί ποιήσαι χατά τδ έπ ίταγμα, καί τδν 
βασιλέα διαχειρίσασδαι. Καί είς πίστιν τών λόγων 
προέτεινε τδν έπλ τής κεφαλής έχείνου βασίλειον 
στέφανον, καί τδν έπι τοίς βραχίοσι χρυσδν, χαί 
έδίδου- Δαβίδ. Έθρήνησεν ούν Δα€·δ χαί οί μετ' 
αύτον τδν Σαούλ καί τδν Ίωνάθαν.. Τνν δέ τ^ν 

C Ι· Davidi reeens a caidc boetiura rcverso, vir 
qHidam Israelttaniro slragein, el Saulis ac Jonaih* 
interiiom nuntiat. Rogaias, nuro vcra nuntiarct, 
respondct : Saulcm lclbali vulncrc accepro, cum 
ipse sese ob imbocilliiatera occidcre non posset, 
snam opem implorasse, ne >ivus in hoslium pote-
slalcm venircl : juvissc igilor, ul qiii gladio pro-
prio jam inctibuissei, eo ictn conflceretur : ct 
susiultsse regem, ut mandaxset. Qo« a i vera cre-
derentttr, regii capitis coronara e( armillas anreat 
Davidi offeri. Saulem igilur et Jonalbam David 
cum suis lugct : sed bominem illum su,*plicio aflff-
c t, qoi unclo Domini manus allulirsti . beinde 
ju&su l>ci Clicbroncni asccndil, urbem Jtidakaiit, 
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Kum ulraquc uxore, Acbtnoa c l Abigata, ejusqnc Α Σαούλ άνελόντα έκόλασεν, δτι τψ χριστφ Κυρίου 
miliies cuin omni familia. Ibi a tribu Judaica r c i 
declaratur, c i Jabiucs ob tepuhi Saulis et Jonatba 
offlcium eollaudat. Abencrus aulera Saulis dux. reli-
qniini herilem filiura Jeboslbem, loiias 71 lsrac-
li l ici populi, iudaica tribu excepta, regom salulat, 
lum annos quadraginta nalwn, qui biennium impe-
ravil. Ideinque Abenerus Judaica? Iribui ob Davidere 
regem creatum infensus, belluia iaferl. Cui Joabus 
Davidis imperalor ctim suis copiis orcurrtt, ac 
principlo duodcni uiriuqne coucurrunl : qoibus 
uiulua caede subialig, el exercitibus congressis, 
Abeiierii succutabuni. Joabi fratres erajil Abesa et 
Asabtl, quorum bic pcduui celerilate fre|us, Abc-
oerum persequeLatur : mouet ilie, ut redeat: uon 
obtcmperanteia, a tergo opporluno iclu illato, con ' 
Ac!t. Tiim perempli fratres Asabelis caedc irritati, 
iufcsto cursu Abenerum peiunt. A l ille in vertice 
collis staiis, Joabuni luclaroat; Se inter populares 
fugnam concite* : nam et Asahel, parum feliciter 
coniemptit mtU moniti$, occubuit. Joabus bi» verbis 
obicinperandum ratua, reccplui cani jubei, ac per-
acculionem inhibet. Exslilit Hebraeis hoc intesltni 
bclli exordium, quod longissiiuo doravil lemport, 
cum quidam Davtdicorom vires augerentur, Sauli-
uorwn uiinuereniur. Davidi Cliebroue babitanli, e 
«Jivereis uxoribus eex nati aunl filii, quorara nala 
lnaximui fuil Ammon. Jebosibis porro indignaiio 
propier Abeneri cum patris Sanlis peUiee coitsue-

τήν χείρα έπήνεγκε. Ka \ μετά ταύτα, τού Θεοΰ 
χέλεύσαντος, είς Χεβρών άνέβη, πόλιν Ιούδα, μετά 
άμφοίν τών γυναικών αυτού, Άχινοδμ χαλ Άβι-
γαίας, χα\ οί άνδρες οί μετ* αυτού πανοιχί. "Ενθα 
βασιλεύς αίρείται παρά τής Ιούδα φυλής. Ευλόγησε 
δέ Δαβ\δ τούς άνδρας Ίαβελ;, ώς θάψαντας τούς 
τού Σαούλ χαλ τού Ίωνάθαν νεκρούς. Ό δέ τού 
Σαούλ αρχιστράτηγος "Αβεννήρ λαβών τδν περί · 
λοιπόν υίδν τού χυρίου αύτου τδν Ίεβοσθέ, βα
σιλέα έπλ πάντα τδν Ισραήλ, του Ιούδα χωρίς, 
άνηγόρευσεν. *Ην δέ τεσσαράχοντα ετών, δτε έβα-
σίλευσεν δ Ίεβοσθέ» χα\ δύο έτη τής βασιλείας έκρά-
τησεν. Ό δέ Άβεννήρ δι' οργής έποιείτο τήν τού 
Ιούδα φυλή ν ώς βασιλεύσασαν τδν Δαδιδ, χαλ ώρ« 

' μησε κατ* αυτής· Απήντησε δ* αύτψ μετά δυνά
μεως Ίωάβ, δς ήν του Δαβίδ αρχιστράτηγος. Κα) 
πρώτον μέν δώδεκα έξ. έκαστης έ μονομάχησαν στρα
τιάς. Πάντων δέ πεπτωκότων εκείνων, χσΛ άμφω 
α! στρχτιχλ άλλήλαις προσέβαλον, χαλ ήττήθησαν 
οί τού Άβεν/ήρ. Άβεσά δέ καλ Άσαήλ αδελφοί 
Ίωάβ. Ό δέ Άσαήλ, έπ\ ποδών ώκύτητι σεμνυνό-
μενος, έδίωχεν δπισθεν Άβεννήρ. Ό δέ άναστρε-
φειν παρήνει* έπείδέ μή έπειθε, πλήξας αύτδν έξ-
όπισΟενκαιρ'ως, άπέκτεινε. Τοΰ τεθνεώτος δ*, οί 
σύγγονοι διά τήν τού αδελφού σφαγήν άργιζόμενοι, 
μετέθεον τ$ν Άβεννήρ* εκείνος δέ στάς έπ\ κορυφής 
ένδς τών βουνών, έβόησε πρδς Ίωάβ, λέγων, Μ ή 
παρόξυνε προς μάχην άνδρας ομοεθνείς· χαϊ 

ludincm, causantr i i l i prabuit ad Pavidem defi- C *Ασαή4 γάρ ήμάρτηχε, μή πεισθείς μοι συμβον-
ciendi. David miasis ad Jeboslbem legaiis uxorem 
tuam Melcholeni repetilum, obtiuet, ut ea aibi 
» marito, cui viro exsulante a Saule desponsa 
fuerai, avulsa, remiuereiur. Interim Abenerus 
cum aenioribue populi et centuriooibue agU, ut 
ad Davidem se conferreut. Quo haud grava-
lira ab omnibus imperato, ad Davidem fide 
utrinque jurejurando firmata profectus, cupi-
tequc exceptiis, ad convocandbm popalum abit, 
VI Dafid tb omolbus rex consalularelur. loabus 
autem Cbebronem profectae, Abeneri jdefeciione 
eoguita, cum virum apud Davidem mullis crimi-
nibus objeciis frustra calumnialus eeset, clam 
nomiiie Daxidis acrerseodum curat. ^everaam, et 

Λεύοντι άνασζρέφειν, χάνχευθεν τέτρωταί τα χαϊ 
χέθντ\χε. Παράκλησιν ούν τούς λόγους τούτους ό 
Ίωάβ ήγησάμενος, άνακλητικδν ήχήσαι κελεύει τήν 
σάλπιγγα, κα\ τήν δίωξιν έστησεν. Αρχήν δέ έξ 
εκείνου παρ* Έβραίοις (λαβεν δ εμφύλιος πόλεμος, 
κα\ διέμεινεν έπ\ πλείστον, των μέν τού Δαβίδ χρα-
ταιουμένων, άσθενούντων δέ γε τών τού Σαούλ. 
Έτέχθη σαν δέ τψ Δαβ\& έν Χεβρών βντι έχ γυναι-

χ " ν διαφόρων υ(ο\ έξ, ών ήν πρωτότοκος δ Αμνών. 
τ5ύ δέ Άβεννήρ παλλαχή μιχθέντος Σαούλ, ήγα-
νάκτησεν Ίεβόσθέ Xix* αυτού, διά τήν πάλλαχήν 
τού πατρδς αυτού. Τούτο γέγονεν αίτιον τού προσ-
ρυήναιτδν Άβεννήρ τψ Δαβίδ. Ό δέ Δαβ\δ, στείλας 
πρδς τδν Ίεβοσθέ, τήν Ιδίαν γυναίκα έζήτει Μελ-

iinglua a suis, lanquatn arcani quid cura eo acto- χόλ. Ό δέ άποσπάσας αυτήν τού άνδρδς, ώ μετά 
rua, aeducium, pugione in ilia impacto, poriiaU. 
Quae rea ingenli nicetrore Davidem affecit, adeo ul 
diras ukrices inlerfeciori 72 iioprecarclur, el 
iporiui e\sequiae naagnacu» luclu bonoreflcc eele-
brareU Paula posi Jeboslhes per issidiaa dormicne 
<x:cidimr, ejiuquc caput a daobux qui facinus id 
perpelraram, Davidi aderUir. b vero adeo graliam 
ei§ noa habendain esse censuit, ui sapplicia aflki 
iuaerei* ob caedew domini. Deinde omues IsraeliUB 
ad Davtdeni se conferunt, eumque regem omnium 
iribuura ungaat. Judaicae iribus regnum su&cepit 
Oavid ajatio aetalis iricesimo, eique scli Cbebroiie 
a^Qoa teplem imperavit, gcnli vero uaivars» tres 
«l Ir^ioia, 

τήν φυγήν τού Δαβίδ ήρμόσατο αυτήν δ Σαούλ, 
απέστειλε τώ Δαβίδ. Άβεννήρ δέ, τοίς γηραιοίς τού 
πλήθους τών Ισραηλιτών καλ τοίς ταξιάρχαις δια-
λεχθεΐς^μεταθέσθαι συνήνεσε πρδς Δαβλδ, τούτο χαλ 
πάντων προθύμου μένων. Τούτο δέ ποιήσας, ήκε 
πρδς .τδν Δαβίδ, ένορκους πίστεις ληψόμενος. Καλ 
δεχθείς ασμένως , άπήει συναθροίσω ν τδ πλήθος, 
ίνα παρά πάντων αναληθή δ Δαβίδ. Έλθών δέ 
πρδς Χεβρών Ίωάβ, καν μαθών τά περ\ Άβεννήρ, 
δείσας μή^ύπερέξει εκείνος αύτου, χατείπε μέν 
πολλά τού άνδρδς πρδς Δαβίδ · μή πείθων δέ, στέλ-. 
λει λάθρα τδν καλέσοντα τδν Άβεννήρ ώς έχ τού 
Δαβίδ. Κάχείνος άνέστρεψε, κχλ ύπαντήσας αύτψ 
Ίωάβ, καλ ώς τι μυστ:κώτερον αύτφ διαλεξόμενος, 
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«6^χ*τώνοίκείων άπαγαγώναύτδν χτείνει, ξίφει πατάξαςύπδ λαγόνα. Δα6\δ δέ, τοΰτο μαθών, ήλγησε σφό
δρα, κα\ τψ τδν άνδρα κτείναντι κατηράτατο, καί έθρήνησε τδν θανόντα, χα\ φιλοτίμως ένεταφίασεν. Ίεβοσθέ 
δέ, μετάμικρδν έπιβουλευθε\ς, έσφάγη κοιμώμενος. Κα\ οί τούτον άνελόντες, δύο δντες, τήν κεφαλήν λαβόντες 
αυτού, τψ Δαβίδ απεκόμισαν. Ό δε ού μόνον μή κεχαρισμένα πράξαι αύτψ τούς άνδρας ήγήσατο, άλλά κα\ 
άναιρεθήναιπροσέταξε* δίκας τού φόνου πραττόμενος. Είτα πας Ισραήλ πορεύεται πρδς Δαβ'ϊδ, κα\ χρίουσιν 
αύτδν είς βασιλέα πασών τώνφυλών.ΤΠν δέ τριακονταετής Δαβίδ, δτ· έπΙ τδν Ίούδαν έβασίλευσεν. Ka i ήρξεν έν 
Χεβρών τής τοΰ Ιούδα μόνης φυλής ένιαυτούς έπτά,. τριάκοντα δέ κα\ τρεί£ τοΰ παντδς Ισραήλ. 

Β\ 'Απηρε δ* έκ Χεβρών αύτδς καλ οί μετ' αύ- Α Η. Regno confirmato, Cbebrone cum suis Hicro-
τού, κα\ παραγέγονεν είς Ιεροσόλυμα. Κατψκουν solymara proflctscitur. Jebusaei lum urbera itlam ct 
δέ χότε τήν πόλιν καλ τήν γήν εκείνη ν Ίεβουσαίοι, 
δθεν 'ίεβοΰς έκαλείτο ή πόλις. Χαναναίοις δ' ήσαν 
χΐΐά γένος προσήκοντες, οί, τούς τυφλούς κα\ χω
λούς, καλ άλλως πεπη ρω μένους στ ή σα ντε ς έπλ τών 
επάλξεων έπ\ χλεύη, μή παραχωρείν αυτού; έλεγον 
τψ Δαβίδ τής είς τήν πόλιν είσόδου. Όργι$θε\ς δέ 
διά ταύτα Δαβίδ, πολιορκία τήν πόλιν εΤλε, καί τούς 
Ίεβουσαίους εκείθεν ώσάμενος, κα\ ανοικοδόμησα; 
αυτήν, είς δνομα οίκείον πόλιν Δαβίδ έπωνόμασεν, 
έιΛ Αβραάμ Σόλυμα καλούμενη ν καί διέτριβεν έν 
εύιή, βασίλεια δομησάμενος. Έγένοντο δέ έτι παί
δες αύτψ έχ γυναικών πλειόνων καλ παλλακών. 
Καλ οί αλλόφυλοι έ στράτευσαν κατά τοΰ Δαβίδ. Ό 

terram tenebanl, cognati Gbanarufcis, a quibus ipsa 
etiam urba Jebus appellabalur. l i caecis et claudis, 
aliisque mutilatjg ad propagnacula per derisum 
collocatis, eos aiont urbis ingressu Davidem prob : . 
biluros. Quo ludibrio coramotus David, urbein 
obsidione capil, et Jebus,eis inde pulsis, inetaurat, 
ac de suo nomiuc Davidis urbem vocat, cum Abra-
bami temporibus Solyma dicereinr : conslruclaque 
regta ibi babilat, ct alios liheros e pluribus uxo-
ribus et concubinis suscipit. Altenigena* bellum 
inferentea, Det nuiu cum suisjcopiis cgressas, 
vineii. Qtii cam exercitu longe majori reparato, 
denuo adesscnt, David oraculo consulto, in lucis 

; r n ' » 
δέ,τοΰ θεού έπινεύσαντος, έξεισι κατ 4 αυτών μετά Luctus considere jubetur cum exercitu, noque 
της εαυτού στρατιά:, καλ νικ$. Οί δέ, πολύ πλείους 
συναθροισθέντες, πάλιν έπήεσαν. 'Ερομένου δέ καλ 
αύθις τδν θεδν τοΰ Δαβλδ, έν τοίς άλσεσι τού Κλαυ
θμώνος προσέταξεν δ θεδς αύλίζεσθαι σύν τή στρα
τ έ * κα\ μή άλλως προσβάλλε ι ν τοίς έναντίοις, πρ\ν 
άν τά άλση σαλεύεσθαι άρξωντάι. Καλ ούτω ποίη
σες, τρέπει τους πολεμίους. Καί άχρι τών ορίων 
αυτών διώχων αύτους, έκτεινε. Μετά ταύτα συνεκά-
λεσε Δαβίδ τούς Ιερείς χαλ Αευΐτας, χαί άπαντα 
τον λαδν είς Καριαθισρεΐμ. Καλ έπεβίβασαν οί Ιε
ρείς τήν χιδωτδν Κυρίου έφ* άμαξαν χαινήν, χατ-
ά;οντες αυτήν είς Ιεροσόλυμα. Καλ δ λαδς χαλ δ 
βασιλεύς ήδον έμπροσθεν αυτής πορευόμενοι. Άνα-

prius bostes aggredi, quam luci agiiari tfppisseuL 
Paret David, bosles fundit, et usque ad fiaes ipso-
rum cxdibus perseqiHiur. Post haec sacerdoiee e i 
leviias omnemqtte populum Gariaihiarim convocat, 
arcamque tn currum novum sublatam saccrdotcs 
Hierosolyma advebunt, populo el rege curo cantu 
antecedcntibus : qua* cum ίο periculo esset na 
cvcrteretar, Oza fllius Aminadabi extenta manu 
eam tenens, a lapsu defendit, iratoque Deo, quod 
homo profajius eara contreclasset, atatim morilur. 
Und« locus iHe Dfacopes noroen oblinuic. Yeriius 
ilaque David m urbem introducere arcam,doqii Abed-
dara> levitae dcposmt: apud qtiem tresmensee man-

τραπήναι δέ χινδυνευούσης τής Κιβωτού, Όζάν o C s i l , ac viri illttas domus muliis bonis affecta eet. 
\Λ\ς τοΰ Άμιναδάβ, έχτείνας τήν χείρα, χατέσχεν 
αυτήν, χαλ έπε στήριζε μή πεσείν. θνήσχει ούν αύ-
τίχα, όργισθέντος τοΰ Θεού δτι ήψατο τής κιβωτού, 
έπε\ μή ίέρωτο. Καλ εκλήθη δ τόπος εκείνος εντεύ
θεν Διακοπή. Καί ηύλαβήθη Δαβίδ εΙσαγαγείν είς 
τήν πόλιν τήν κιβωτδν. Κατέθετο δέ αυτήν είς τδν 
οίκον Άβεδδαρά Αευΐτου άνδρδς, κα\ ήν εκεί τρείς 
μήνας. Καλ άπήλαυσεν δ οίκον τοΰ άνδρδς εκείνου 
χολλών αγαθών. Και άκουσας Δαβ\δ, μετεκόμισεν 
ΙκείΟεν τήν κιβωτδν είς τήν πόλιν τήν εαυτού, έπτά 
χορών προαγόντων. Καλ αύτδς τήν κιννύραν έκρουε, 
χαλ έχόρευε παίζων. Ιδού σα δέ αύτδν όρχούμενον 
χαλ σκιρτώντα ή γυνή αυτού Μελχδλ, έμέμψατο 
αύτψ ώς άσχη μονούντι· δ δέ εύκ αίδείσθαι είπεν 

Qao David audito, eam in urbem saatn iransfert, 
aeptem ccetibus praecedentibus, ctnnyram 73 ' P 9 e 

pulsans, et ludibundus saltans. Qaera Melcbo) con-
gpicaia, ut indecore se gerenlem iucrepai. At Ipse 
ejus facti non podere seait, nequeindecora csse illa» 
ut quae ad Dei booorem referrentar. Sic arcam in -
tuleruut, ei in tabernaculo, qaod Davld in euni usum 
erexerat, collocaruni. Cxierom eedem il l i exstru -
cturum, Nathan propbcta jussu Dei deterrene: Son 
#M, inquit, cedem mihi con$lrue$9 tcdfitiui Ι α α ε , qki 
regnum le mortuo iutceptum etf. His David a pro-
pheta nunliatis, ad graliarum aclionem convereus, 
non mullo posl alianigenae eorumqne socios cx*dtt 
fugalque, e l Syriam sibr vedigatem reddii, pra*si-

i%u μή άσχημοσύνη ταύτα, γινόμενα είςθεόν. Είσ- ̂  dio Damaiei collocalo. In rtditu iiem Iduma^os 
ήνεγκαν δέ τήν χιδωτδν, χα\ κατέθεντο είς τήν 
σχηνήν, ήν έπηξεν αυτή δ Δαβίδ. Είτα οίκον δο-
μήσασθαι τή κιβωτψ ήβουλήδη. Κα\ δ θεδς τψ προ
φήτη Νάθαν εντέλλεται ειπείν τψ Δαβίδ, δτι Ού 
σΰ οίχο&ομήσβις μοι oUor, άΛΧόνΙός σου, δς» 
σου θανόντος, Γή*· βασιΛιίαν' σον διαΛέζβται. 
Ταύτα τοΰ προφήτου τψΔαβ\δ άπαγγείλαντος, έχε!-

sternit, omnibus in scrvittiiem redactis. Deinde 
recordatug icti cum ionatba Saulis fiiio ioederis, 
qoaerit num quis ex eju» familia snpersiea ai t , 
cogaitoqtic, ionathse flliem, Memphibotihem DO-
mine, eaplum pedibas, superesse, accersit bond-
nem, omne9 avitas opes e l donat, vicio sccum 
comroooi perpcfuo uii jubet, paterais eliam aenit 
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ei Iradilis : quorum anum Sibam procuratoreni fa* 4 νος είς εύχαριστίαν έτράπετο. Και μετά ταΟτα 
c i l , ut proycntus fundoram, quos herus dono ac- έπάταξε τούς Αλλοφύλους, χαλ κατετρόπώσατο αύ-
ccperal, colligcrel. Sic Mcmpbibosthes Hierosoly- τού; χαι τούς συμμάχους αυτών, χα\ τήν Συρία ν 
mis babiial, mensaque regia fruitur. , ύπόφορον έποιήσατο, φρουράν iv Δαμασκφ κατά
στησα;. Κα\ έν τω έπαναίευγνύειν, έπάταξε τήν Ίδουμαίαν , χαλ έγένοντο πάντες Ίδουμαίοι δού/ο'· 
τψ Δαβίδ. ΜνησθεΙς δέ ό Δαβίδ τών πρδς Ίωνάθαν* τώ \ τού Σαούλ συνθηκών, έζήτησεν εΓ τις έχ τού 
γένους τού Σαούλ ύπολέλειπται, χαλ μαθών περιείναι τού Ίωνάθαν υΐδν βεβλαμμένον τούς πόδα;, 
Μεμφιβοσθέ χεκλημένον, μετεκαλέσατο αύτδν, κα\ έχαρίσατο τήν τού πάππου πάσαν ύπαρξιν τψ άνδρ\, 

' καΑ όμοδιαιτον έαυτψ διόλου είναι έκέλευσε. Κα\ τούς πατρώους οίκέτας αύτψ προσαπένειμεν · ών 
έΛ Σιβά κάλου μένω έπιτροπεύειν τών δεδω ρη μένων τψ αυτού κυρίφ επέτρεψε, καλ προσάγε ιν έκεί-
νω *ήν εκείθεν ώφέλειαν. Ό δέ Μεμφιβοσθέ έν Ίεροσολύμοις ψχει, χαι συνειστιάτο τψ βασιλεί. 

III. Sub id lempus Ammanilarum rex, DavidU Ρ . Κατά δέ τδν τότε χρόνο ν τέθνηχεν ό τών Ά μ -
amicus, moritur, Annone filio relicio, patrii regni μανιτών βασιλεύς, φίλος ών τού Δαβίδ, έπ\ υίψ Ά ν 
successorc. Ad eum David legatos mi t l i l , qui Ιιι· νών, δς τήν πατριχήν αρχήν διεδέξατο. Έ π ε μ ψ ε ν 
cium ejua consolarentur, simulque nunciarent, ούν πρδς Άννών ό Δαβλδ τούς παρηγορήσοντα; τήν 
Davidem amiciliam erga ilium quoque conservatn- Β έπι τψ πατρ\ λύπην αύτου, χα\ τηρείν τήν φιλίαν 
rum. At ille exploratores csse legatos suspicalus, άπαγγελούντας καλ έπ' αύτψ τδν Δαβίδ. Ό δέ, χα-
rasts ex parte barbi* eorum, et scmissc pallioruni 
praesccto, dinuUii bomines. Quos cuin sic affeclos 
David vidercl, Joabuirt, iradita validissima parle 
copiarum, conlra Ammonitas mi t l i t : qui cominisso 
praslio, e l ipsos et foederalos eorum Syros vincit. 
l l l i post fugam dcnuo a&cilis sociis, bcllum redin-
tegrant. Tum David cum loto exercilu eos adortus, 
mullos caedil, Sobacum hostilium legionum ducem 
graviler vulnerat : quo cx ilk> vulnere moriuo, 
Syri ex Mesopolamia sooii Animanilarum dedi-
iionem faciunt. David Joabum rursus conlra Ara-
manilas aii l t i i , qui cum eos in illius lerrae metro-
polim 74 coropulsos obsidcret, ipse interim Hie- ^ 
rosolymis dcgens, cum e regia lntilierem, nomine 
lkrsaben, domi lavanlem conspexisset, cum illa 
accersita rem habel. Quae cum se esse gravidam 
regi indicasset, Uriarn (sic enim maritus ejus vo-
cabatur) ab obsidione avocal, et de exercitu per-
contalas, missis de coena ferculis, donium ire ju · 
bel. Yerum illc non a b i l : neque enim decere, cum 
dux el coromiliiones in castris serumnas feranl, se 
cum uxore concumbere. Rege iierum hortanle ut 
dunium iret, el poculis fere usque ad ebrielatem 
urgenlc, Hle pro regiai foribus saninum capit. l l a -
que Uriam in castra remiuil rex, Iraditis ad Joa-
btim liltoris, quibus ille jubebalur staluere U r i a i , 
qua pugna esset asperrima, deseriquc ibi solum, 

τασκόπους εΤναι τούς πεμφθέντας ύπειληφώς, ξυ-
ρήσα; αυτών παρά μέρος τούς πώγωνας, χαι περι* 
τεμών τά ήμίση τών έπωμίδων αυτών, έξαπέστείλε 
τούς άνδρας. Ούς ούτω διακειμένους ίδών ό Δαβίδ, 
τδ τής στρατιάς άκμαιότατον τψ άρχιστρατηγώ δοΰς 
Ί ω ά β , κατά τών Άμμανιτών έξαπέστειλε. Καλ 
συμβάλω ν έκείνοις ό Ίωάβ, αυτούς τε καί τούς συμ
μάχου; Σύρους ήττ$ · κα\ τρέπονται είς φυγήν. 01 
δέ, καί πάλιν συμμάχους προσειληφότες, πρδς πολε-
μον ήεσαν. Καί όΔαβ\δ, σύν πάση τή στρατί^ συμβα-
λών αύτοίς, πολλούς μέν άνείλεν · ό δ' έξάρχων τής 
τών εναντίων δυνάμεως Σωβάκ, τρωθείς καιρίως έν 
τψ πολέμψ, τέθνηκεν έκ τού τραύματος. Οί σύμμα
χοι δέ τών Άμμανιτών, Σύροι δντε; έκ Μεσοποτα
μίας, εαυτούς παρέδωκαν τψ Δαβίδ. Αύθις δέ τδν 
Ίωάβ έκπέπομφε χατά τών Άμμανιτών, δς συγκλεί-
σας αυτούς είς τήν τής χώρας αυτών μητρόπολιν, 
έ πολιορκεί. Δαβίδ δέ έν Ίεροσολύμοις διάγων, χαλ 
έχ τών βασιλείων ίδών γυναίκα κατ' οίκον λουομέ-
νην, Βηρσαβεέ καλουμένην, ήράσθη αυτής. Και μχ -
ταστειλάμενος τήν γυναίκα, έμίγη αυτή. Συλλαβοΰσα 
δέ, τψ βασιλεί τδ πράγμα έδήλωσεν. Ό δέ τδν άν
δρα αυτής έχ τής πολιορκίας έ κάλε σε ν, Ούρίαν ώνο-
μασμένον. Κα\ έρωτήσας περ\ τής στρατιάς, καλ έχ 
τού δείπνου αύτψ παράσχων, είς τδν οίκον αύτου 
έκέλευσεν άπελθείν. Ό δέ ούκ απήλθε · μή δίχαιον 
είναι φήσας, τδν στρατηγδν καλ τούς συστρατιώτας 

reduclis caHeris, ul ila perimeretur. Fiunt jussa rc- D ταλαιπωρείσθαι έν τή παρεμβολή, αύτδν δέ μετά τής 
gig, Urias oCciditur, ab uxore lugelur, finiloqite 
luclu mulier Davidi nubil, ac filium parit. Ob boc 
facinus iralus Bcus, Natbanem ad Davidem miu i l , 
qui cum rege congressus, hunc io modum lotutus 
c s l : Duo viri fuerunl, quorum alter greges et or-
menta habuit, alter unam duntaxal agnam. Cum 
autem hospes quidam ad divitem diverliitel, non de 
sidi immolavil, $ed pauperis agnam maclatam amico 
cpulaudam appotuit. Ibi David eum qni id fecerit, 
quadrupli el capilis condcmnat. Tum Nathan : 
Conlra teiptum, inqoit, ο rexf tententiam tulhti. 
Tu enim id facinus editti, eique adulleriuni et 
radem commemorat, et iram Dci propler illa, ct 
cladcs imminenles denuntiat: atque inler caslera, 
uiortcui xUii cx adullcrio gcnili. David sc pcccassc 

γυναικδς συνευνάζεσθαι. Πάλιν δέ τού βασιλέως 
προτρεπομένου αύτδν οίκαδε άπελθείν, καλ δεξιω-
σαμένου αύτδν προπόσειιν, ώς κα\ είς μέθην σχεδδν 
προαχθήναι, εκείνος πρδ τών θυρών τών βασιλείων 
κατέδαρθεν. Άπέστειλεν ούν πάλιν είς τδ στρίχτδ-
πεδον τδν Ούρίαν ό βασιλεύς, κα\ γραφήν αύτψ 
εγχειρίζει πρδς Ίωάβ, εντελλομένη ν στήσαι τδν Ού
ρίαν, ένθα τών πολεμίων τδ δυσμαχώτατον, καλ άπο-
στ ραφή ναι τούς σύν αύτψ, μόνον λιπόντας εκεί, ίν ' 
ούτως άναιρεθή. Κα\ γέγονε κατά τδ τού βασιλέως 
έπίταγμα · χα\ ό Ουρίας απέθανε*. Ή δέ γυνή α υ 
τού έπένθησεν έπΙ τψ άνδρί. Παυσαμένην δέ του. 
πένθους, ό Δαδιδ Ελαβε ν αυτήν είς γυναίχα * -χα. 
έτεχεν αύτψ υίόν. Ό δέ Θεδς ώργίσθη, χαλ τδν Νά-
Οαν έστειλε πρδς Δαβίδ, Ό δέ, πρδς τδν βασιλέα 
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έλθών, !φη · άνοήσατ άνδρες, ό μέν έχων χοίμνια Α Dco cuni dolore exclamat. Natlian vcro, Deiim ejt» 

peccatuiti ab illo reraovisse reapondet. ηάίβονχόΛια, ό δέ μίαν άμνάδα έχέχτητο. Ζεν% 
σΟέττος δέ τίνος τφ ΧΛονσΙφ, ούχ έκ τών οίχείων 
Μυσεν, αΧΧά τήν μίαν Λαβών άμνάδα τού πένη
τος, έσφαξε, καϊ τόν φΙΛον είστίασεν. Καλ ό Δα-
6λδ τδν τούτο ποιήσαντα τήν μέν άμνάδα εις τετρα-
τλοδν άποδοΰναι, εκείνον δ* θανείν κατεδίχασε. Νά-
θανδέ, Καθ* εαυτού τήν ψηφον,εΧ'χζ^, έξήνεγχας, 
ώ βασιΛεν. Σύ γάρ εϊ ό είργασμέχος τουτϊ νό 
άτόμημα. Καλ τήν μοιχέ ία ν αύτφ, χαι τδν φόνον 
χατέλεγε, χαλ τήν διά ταύτα δργήν τού θεού, χαλ 
όσα πείσεται προχατήγγειλε, θανεϊσθαι δε χαί τδν 
υίδν τδν έχ της μοιχείας αύτψ γεννηθέντα. Ό δέ Δα
βίδ, Ήμάρτηκα τψ Κυρίψ, περιπαθώς άνεβόησε. 
Καί ό Νάθαν, παραβιβααθήναι αύτψ παρά τδο θεού 
τδ αμάρτημα, άπεκρίνατο. Ένόσει μετέπειτα ό έχ 
της βηρσαβεέ γεννηθείς, χαι ήλγει σφόδρα Δαβίδ * 
έφ* ήμέραν τε έβδόμην άπόσιτος ήν, χα\ μέλανε ι μο
νή σας, καλ. έπ\ σάκκου'πεσών, έδέετο τού θεού υπέρ 
τής ζωής τού παιδός. Τή δέ έβδομη τέθνηχεν ό μέν 
παΙς· αύτδς δέ, τούτο μαθών, έξανίσταται, χαΐλου-

Post ha*c 
natus ex Bersabe filius a?grotat: Davtd magno dolore 
affeclus, ad seplimum diem cibo absiinet, pullaqtie 
veeie indaius, et iu eacco jacens, Peuni pro vita 
pueri deprecalur. Septhno die puer moriiur : quo 
ille cognito surgit, Javat, vcsie niulata gratias Oeo 
agit, et mensam parari sibi jubet. Qu« regiis mi-
nistris admiraulibus, David ; Vivente, inquil, puero 
sptm habebam exorandi Dei, nUque humiltm ac 
εκρρίΐεεηι prcebebam. Nunc illo mortuo, εί mosror, 
εί precet pro illo fuerinl irrita. Sed Bersabe alium 
Davidi 75 filiwn paril , qeem Salomonem nonti-
navit. Interca Joabus Ammanilas in exiremas obsi-
dionis anguslias esse redaclos, regi significat. Qui 
eo profectus, urben? capit, et miliiibus diripien-
dam donal : eed coronam regie aureara, taienli 
pondere, gemma preliosa praediiam, ipse gcstan-
dam sibi sumil, urbanam mulliiudinera trucidat, 
aliieque oppidis eodem modo traciatis, Hieroao-
lyma regredilur. 

σάμενος, χαλ μεταμφιασάμενος, τψ θεψ ηύχαρίστησε, χαλ τράπεζαν αύτψ έτοιμασθήναι έχέλευσεν. 'Ος 
δ* έθαύμαζον έπλ τοϊς γενομένοις οί τού βασιλέως θεράποντε;, εκείνος μέν, "Ετι ζώντος τού χαιδύςψ 
εΤπεν, έΛχίζων χαραχΛηθήσεσθαι τόν θεόν, έταχείνουν εαυτόν χαϊ Ιχέτενον. *Ηδη δέ Θανόντος, 
είςμάτην τήν Λύχην καϊ τήν χερϊ έχείνου γίνεσθαι άέησιν. Έ τ ι δέ έτεχε Βηρσαβεέ τψ Δαβίδ 
υίδν, χαι Ιχάλεσεν αύτδν Σολομώντα. Ίωάβ δέ, πολιορχψν τούς Άμμανίτας, έν στενψ χομιδή τήν άλο>-
ωσιν είχε τής πόλεως, χαλ δηλοϊ τούτο τψ βασιλεί. # 0 δέ άπήλθεν έχεΓ, χαλ τήν πόλιν παρέλαβε, χαλ 
είς διαρπαγήν τή στρατιφ άφήχεν αυτήν. Τδν δέ τού βασιλέως αυτής στέφανον αύτδς λαβών έφορε ι, έ>*-
χοντα χρυαίου τάλαντο ν , χαλ λίθον έχοντα τών πολυτίμων. Τδ δέ τής πόλεως πλήθος διέφθειραν. Ού
τως δέ χαλ ταΐς άλλαις.πόλεσι πεποίηχε των Άμμανιτών · χαλ είς Ιερουσαλήμ έπανέζευξεν. 

Δ'. Έ ν δέ τψ Δαβίδ θυγάτηρ Θάμαρ ώνομασμένη, C IV. Habebat autera David filiam Tharoarero» 
δμομήτριος αδελφή τψ Άβεσαλώμ. Ταύτης ήρα nterinam Abtalonis sororem. Eam primogenitus 

Davidis fllius Amaou vchcraenter deperibat, adeo 
ut cx aniore in morbuai incideret. Decurabentem 
paler invisk : orat Ule ut Tbamarem miuat, quo 

^sibi ministret. Annuii pater : venit puelta, pia-
cenias ei paral. Ainnon omnes dUcedere jabet, so-

'Λμνών δ πρωτότοχος υίδς τού Δαβίδ. Κα\ ήν ό έρως 
πολύς, ώς χαλ νοσήσαι τδν έρώντα. Άφιχομένου δέ 
τού πατρδς πρδς έπίσχεψιν αύτοδ , ήξίωσεν αύτδν 
παράγενέσθαι τήν Θάμαρ είς ύπηρεσίαν αυτού, ό 
δέ χατένευσεν. Τ Ηχεν ούν ή Θάμαρ, χαλ ήτοίμασεν 
αύτψ χολλυρίδας. Ό δέ πάντας εξέπεμψε, μόνην δέ 
τήν άδελφήν ύπηρετήσασθαι ήξίου αύτψ. Τής δέ 
χόρης μόνης περιλειφθείσης, βιάζεται αυτήν. Καλ 
διαχορήσας αυτήν, μίσος αύτίχα έσχεν αντίθετο ν 
τού πρ\ν έρωτος. Καλ άπιέναι παραχρήμα έχέλευε, 
χα\ κελεύει τψ οίχέτη αυτήν έχδαλεΐν. Έχείνη δέ, 
διά τε τήν βίαν χα\ τήν ύβριν περιαλγήσασα, δια£-
βήγνυσι τδν χιτώνα, κα\ χόνιν χατασπασαμένη τής 
χεφαλής, έπορεύετό θρηνούσα. Ό δέ άδελφδς αυτής ^ 
Άβεσαλώμ, ήσυχάσαι αυτή συνεβούλευσεν, έμηνίθη 
δέ Αμνών διά τήν άδελφήν. Ό δέ βασιλεύς, μαθών 
τδ συμβάν, ήχθετο μέν, λυπήσαι δέ τδν Αμνών ούχ 
ήθελεν, δτι πρωτότοχος ήν αύτψ. Διετήρίδος δέ παρ
ελθούσης, χείρειν έμελλεν άρτι τά Ιδια πρόβατα δ 
Άβεσαλώμ, χαλ είς πότον τούς αδελφούς συνεχάλε· 
σεν. Ένετείλατο δέ τοϊς ύπηρετουμένοις αύτψ, προ-
χωρούντος τού πότου, πατάξαι τδν Αμνών, χαλ 
άποχτεΤναι. Καλ εποίησαν ούτως οί πχίδες Άβεσα
λώμ. Ίδόντες δέ οί λοιποί τού βασιλέως υίο\ τό γενό-
μενον, έφυγον. Φήμης δέ προελθούσης, ώς έκτεινε 
πάντας τούς τού βασιλέως υίούς Άβεσαλώμ, διέ^-
ίηξε τήν έσθήτα αυτού δ Δαβ\δ, χα\ έπεσε ν έπ\ γήν 

lamque aororem sibi oiinislrare. Tum puellam ao-
lam nactas, vi siupral, et confestim ardena ille 
amor in par odium convcrlilur : ac slulim illam 
discedere, et a famuk) ejici jubei. Iila el rapiaa et 
cootutnelis dolore, tuuicam rumpit, el pulvere 
consperso capite, plorane abit. Absalon sororem 
quielam esse jabel, periinaci contra AmDOnem ira 
sestuans. Nam rex eui facinus illud iniquo ferebat 
animo, fllium taineu quod primogenilus «saet, 
contrislare nolebat. Elapso biennio, suas oves lon-
surus Absalon, iralres ad comeasalionem convo-
cat : mandato prius minislris dato, ut glisceuie 
compotatione, Amnonem trucidarent. Parent i l l t ; 
quo viso reliqui regii filii fughiat, ortoque rumore, 
omnes eos ab Absalone caeeos, David vestes suas 
lacerat, et burai stratuslaraentatur. Inierca castert 
veoiunt, Amnonis caidem nioesti nuntiantes. Absa--
lon ad malernmii avum GeihaB regera confugit, et 
triennium ibi comrooralur. Regis ira spatio tem-
porU paulo remissiore facia, Joabus Abaaloai re-
gem bujasmodi commento reconciliare aUitar. 
Subornat mulicrculam, quae lugubri specie regcm 
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adeat, conquerens, duos sibi fuisse fllios, qtiorum Λ θρήνων. Έν τοαούτψ δ* ήκασιν οί του βασιλέως υί*λ, 
UJIUS allerum occidcrit. Nunc cognalos superstitem 
atf cnedera quacrere, ob parricidiuro : orare igitur 
regem, ut salutem filii sibi condonel. Jlla baec apud 
regera perquam dolenter exponit. ttex filii salulem 
ill i se donaturum polltcetur. 76 T u m muiier g r a * 
lias agil : Sed ut pignus, inqoit, habeam prommi 
lui: tu ipte, ο rex, in primit tuo filio reconciliare, 
neque cum ccede /i/tt le invito facla, voluntariam con-
junxeris. Animadvertit rex, commeiituni esse pre-
ces uiuiieris, Joabo awctore excogitatum : eique 
Absalonie reducendi dat poiestatem. Joabus igitur 
euip Hicrosolyma reducit,. ca tamcn condilione, ut 
ne in conspectum palris veniret, donec ipse lan-
dein eum reconcilialue vocat, data petenii venia, 
et oblivione injuriae promissa. Resliiulus in inie-
grum Absalon, cquis, curribus, el inultis salellili-
bus comparails, regiam qoolidie freqaemal: popu-
lumque blandis alloquiis deliitiens, r.iuhorum gra-
liam colligil. Jam quatuor annis a rediiu elapsis» 
fingtl se rcligionis ergo Cbebronem profecturum 
ad exsolvenda vola quse in exsilio fectsset. AnniHt 
paier. Ille digressus, paseim dimktit nuntios :,piu-
rimi ad illum confluunl, ac praeler caeteros Acbi-
lophel, palri ejus a consiliis. Ita rex ab omnibus 
salulalur. Hoc David cognito, cum iis quos ctrcum 
se babebat, Hierosolyma egreditur : comiianlibus 
etiam aexceniis illis, quorum sub Saule opera usus 
luerat. Neqae ulla res moerorem et melum ejus 

κα\ τδν φόνον' του Αμνών πενθοΰντες άπήγγβιλαν. 
Άβεσαλώμ δέ Απέδρα πρδς τδν πάππον τδν πρδ^ μ η 
τρός, τδν βασιλέα τής Γέθ, καλ έπλ τριετίαν ήν 
διάγων εκεί. Τής δργής δέ τψ χρόνψ λωφησάσης, 
καταλλαγήναι τδν βασιλέα τψ Άβεσαλώμ δ Ί ω ά β 
έσοφίσατο. .Γύναιον γάρ τι πχρεσχεύασεν, ώς π ε ν 
θούν τψ βασιλεί προσελθείν, καί άποδύρεσθαι, δτ ι , 
δύο παίδων δντων αύτ?|, κα\ θ ατέ ρου τδν έτερον χ τε ί -
ναντος, οί συγγενείς άνελεΓν ζητούσι τδν περέοντα 
διά τδν φδνον τού αδελφού. Καί δέεσθαι τού βασι 
λέως χαρίσασθαι αυτή τήν τρύ παιδδς σωτηρία ν . Ή 
μέν ούν, προσελθούσα τψ βασιλεί, περιπαθώς ε ίπε 
ταύτα, Ό δέ βασιλεύς τήν ζωήν αυτή χαρίσασθαι 
τού πίιδδς έπηγγείλατο. Κα\ ή γυνή χάριτας ώμολό-
γει αύτψ · "Ινα δ' έχέγγνον εϊη μοι τών, νχεσχη-
μένων, είπε, χρωτός αυτός τφ οίχείφ νίφ &ιαΛ-
Λάγηβι, χαί μή τφ φόνφ τοΰ χαρά γνώμην σον 
θανόντος νΙοΰ χροσθήσεις έκούσιον irspor. 
Συνήχεν δ βασιλεύς σκήψιν είναι τούς λύγους της 
γυναικδς, κα\ τούτους σοφισθήναι παρ* Ίωάβ , χαλ 
κατάγειν αύτψ επέτρεψε τδν Άβεσαλώμ. Κα\ π ο ρ ε υ 
θείς Ίωάβ, ήγαγεν αύτδν είς Ιερουσαλήμ" είς δψιν 
δ1 έλθείν ού συγκεχώρητο τψ πατρί. Μετά δέ τ α ύ τ α 
κατηλλάγη δ βασιλεύς τψ Άβεσαλώμ - καί χαλέ σας 
αύτον, συγγνώμην αίτήσαντι δέδωκε, κα\ α μ ν η σ τ ί α ς 
τού αμαρτήματος έπηγγείλατο. Ίππους δέ χαλ ά ρ 
ματα προσχτησάμενος δ Άβεσαλώμ, καλ πολλούς 
οπαδούς, καθ* έκάστην άπήει προς τά βασίλεια. Κα\ 

magls auxit, qaam Achitopbelis tranefugiura : n i - g πρδς χάριν τοίς πλήθεσιν ομιλών, ευνοεί ν α ύ τ ψ 
bilomiuus tamen Deum invocat, et omnem i l l i 
eventum permitlit. Cbasus etiam Davidis araicus, 
de illias sentcntia, defectione simulata, ae ad Ab-
salonem coafert. Inter proficiscendum occurrit 
Oavidi Μemphiboslhis servusStba, jugam asinorum 
agens, commeaiain ferentium : ei berum accusans, 
quod Hieroaolymis maneret, ac regnam populi suf-
fragiis ad ee redtiuram esse exspectaret. Ob qoaj 
indignatna David, omnia qua3 Mempbibosthi prius 
dooarat, Sibai largitar. Post in itinere Semeis eum 
aggreditur, vir Saulis cognaius, lapidas jactane 
coatra regem, et exaecrans illuro, et virura sangui-
liarinm aiqoe iniqoum vociians. Ad quem peri-
mendum Davld euos concitalos inbibak, divinitus 

πολλούς παρεσκεύασεν. "Ηδη δέ τετραετίας π α ρ σ £ -
^υείσης μετά τήν κάθοδον, σκήπτεται θυσίας χάρ ιν 
είς Χεβρών άπελθείν, ώς εδχήν τούτο πεποιηχώς, 
τυγχάνων έν τή φυγή. Καλ άφείθη πρδς τού πατρδς · 
Άπελθών δέ, πρδς πολλούς διεπέμψατο, χα\ πλείστοι 
πρδς αύτδν συνε^βύησαν. Ιΐρδς δέ τοίς άλλοις χαλ 
Άχιτύφελ, δ τού πατρδς αυτού σύμβουλος, χαλ ύ π δ 
πάντων βασιλεύς άνε^0ήθη. Τούτο γνούς δ Δα6\δ, 
άπήρε μετά τών περ\ αύτδν έξ Ιερουσαλήμ. Καί 
οί έξαχδσιοι άνδρες οί έπ\ ίαο^λ συνύντες αύτψ , 
αύθις αύτψ συνεξώρμησαν. Ήγγέλη δέ χαλ Ά χ ι τ ά -
φελ προσρυεις τψ Άβεσαλώμ * δ χαλ τδν φύβον α ύ 
τψ μείζονα, χαλ πλείονα τήν λύπη ν 4ποίησεν. Έ π -
εκαλείτοδέ τδν θεδν, χαλ τήν κρίσιν έπ\ πάσιν εκείνοι 

i l l i ca maadaia csse asserena, Uaque missora fa- ^ επέτρεπε. Χουσ\ δ' εταίρος ών τού Δαβίδ, χατά γ ν ω · 
ciendom. Ad Jordanem proieclus, ibi suoe defali- μην αύτου ψευδαυτομολεί πρδς Άβεσαλώμ. Πρδσ· 
gaios refecit. εισι δέ τψ Δαβ\δ άπιδντι δ δούλος τού Μεμφιβοσθέ 
Σιβά, ζεύγος άγων δνων φερύντω" τά επιτήδεια, καλ τού δεσποτου κατηγόρων, ώς μείναντος έν Ί ε -
ροσολύμοις, καλ προσδοκώ ντο ς αύτψ τήν βασιλείαν περιελεύσεσθαι, οΤα τού πλήθους αίρησομένου αύτδν. 
Ήγανάκτησεν,έπλ τούτοις Δαβίδ, χα\ πάντα δσα τψ Μεμφιβοσθέ πρ\ν έδωρήσατο, τψ Σιβά έχαρίσατο* 
Είτα έπεισιν αύτψ χατά τήν δδδν Σ·μεε\, άνήρ έχ τής συγγενείας Σαούλ, χαλ λίθους χατά τού βασιλέως 
ήκόντιζε, χαλ χατηράτο αύτψ, καί άνδρα αίμάτων ώνόμαζε, κα\ παράνομον. Τών δέ μετά Δαβίδ όρμών-
των άνελείν τδν Σεμεελ, ό βασιλεύς ούκ άφήκεν, είπών- Κύριος είπεν αύτψ ταύτα ποιείν, άφετε αύτδν-
Καλ έλθών είς τδν Ίορδάνην, έχεί τούς μετ ' αύτου χεχοπιακότας άνέψυξεν. 

Υ. Absalon auteoi ubi Hierosolyraa pervenit, Ε'. Άβεσαλώμ δέ, παραγενόμενο; είς Ίεροσό. 
Chueo se accedenii : Cur, inquit, patre, eui amicut λ υ μα, έλθόντι πρδς αύτδν τψ Χουσ\, έφη * "Ira 
et, 77 duerto. me convenU ? Tum ille : Divinitus, 
inqnH, etecto adero, et eum sequar, qui lotius po-
pulicoiuensu rex est dcclaralut. Dcinde qaid agcn-

r/ εταίρος ών τον χατρός μου, χοός Αμέ 
ήχεις έχεΤνΰν Λιχών; Ό δέ, Τφ έχΛεΛεγμέτψ 
χαρά θεοΰ σννέσομαι, είπε, χαϊ σννέσομαι τφ 
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ήρεησμέτφ χαρά χαντός τοΰ Λαοί: Τί δέ δεί Α diim eeset, porcontanli Absaloni, r&pondet Achi-
τράττειντδν Άχιτόφελ ήρετοό Άβεσαλώμ. Κάλ δς 
«/εδούλευσε ταΐς τοΰ πατρδς μίσγβσθαι παλλακαίς· 
ίν'ο^τω γνοίεν πάντες άσπονδον ειναί σοι τήν έχθραν 
χρδς τδν πατέρα σου. Καλ έ ποίησε χατά τήν συμ
βουλή* ταύτην Άβεσαλώμ. Αίτήσαντος δέ του Άχ ι 
τόφελ μυρίους άνδρας, ώς άν αύτίχα καταδίωξη 
ί/ησθεν τοΰ βασιλέως Δαδλδ, χαι τών μετ* αύτου, 
ίχλελυμένων δντων ύπδ τοΰ κόπου, καί τδν μέν πα-
τάξη, τούς δέ έπι στρέψη, δ Άβεσαλώμ ήρώτησε τδν 
Χ«υσ\ περ\ της συμβουλής. Ό δέ ούχ άγαθήν αυ
τήν άπεφήνατο, λέγων ώς Ούχ ήγτόηταί σοι ή 
τον χατρός χαϊ τώτ μετ* αύτον ανδρεία χαϊ έμ· 
χειρία* Αεΐν δέ νομίζω έχ χάσης τής χώρας 
στρατιάν σνΛΛεζάμενον, ούτως αυτόν σε χατά 

lophel, constuprandas esse paternas concubtnas , 
« l omnes, inquil, inteliigant, irreconciliabiles esse 
tuas adversus pairem iuimicUias. Obtemperat ille 
consilio. Sed cam idem decem millia virorum 
peleret u l regem Davidem cum setfl e vesligio 
persequeretur, fatigatioiie enervaloe, ac.Hlum qui-
dem tolleret, hos autem reduceret: Absalon Chu-
suro rogat, quid de eo coneilio ipsl videalur? 
Kespondet ille, non cftse id bonuni : Nec enim 
ignoras, iaquit, palris lui el tniUtum ejut fortitudi* 
nem, atque re\ mililarit u$um. Ego vero censeo, 
t tota protincia colligcndum exercitum, et duelu 
auspiciitque tui* patrem versequendum. Vixce* nimi 
rum, cum multU tn paucot facto impttu. Absalon 

του χατρός όρμήσαι, χαϊ στραχηγήσαι ΤΟΥ χόΛε- Β caHeriqoe, bis auditis, Cbosi consUimn laudant, 
/tor, χαϊ χάττως ηχήσεις χρός βραχείς μετά 
χοΛΛών σιψφηγνύμένος. Κα\ είπεν Άβεσαλώμ χα\ 
οί σύν αύτφ · Άγαδή ή βουλή Χουσ*ι, υπέρ τήν βου
λών Άχιτόφελ. Πάντα δέ ταύτα Χουσλ τ φ Σαδώχ 
χαί τφ ΆδΊάθαρ τοίς ίερεύσι δήλωσα ι τφ Δαβίδ έν
ετείλατο. Οί δέ έστάλχασι πρδς Δαβίδ άνδρας τούς 
γνωριούντας αύτφ τά γενόμενα. Άπηγγέλη δέ τφ 
'Αβεβαλώμ περ\ τών ανδρών, χαι χατεδίωχεν αυ
τούς. *0 γνόντες έχεϊνοι, προσφεύγουσιν έν οίχία τι
νές, χα\ είς φρέαρ χαταδ£ντες, έχρύβησάν τε χαλ 
ΙλαΟον, χαί τ φ Δαβίδ, έχείθεν εξελθόντες, τά μηνυ-
θέντα άπήγγειλαν. *0 δέ νυχτδς σύν τοϊς μετ* αύτου 
δλέδη τδν Ίορδάνην. Άχιτόφελ μέντοι παρευδοχιμη-

Acbitophclis improbaio. Qo* Cbueus omnia per 
Sadocum et Abiatbarew sacerdolee Davidi nun-
liari jubel. Mittunt iltt viros qui ha*c regi eignil-
ceot. Yerum AbsaioB cum id reeti&set, eos per-
sequilur. At i l l i , animadverso periculo, domum 
quamdam ingresai, in puleo deHtescunt: et dece-
plis persecuioribus, rem omrtera ad Davidein per-
ferunt^ Hle nodu Jordanem transit. CaHeruiu 
Acbitopbel tom aliom sibi praHatum ggre ferens, 
IUDI dadeui Absaloat imminentem animo praevi-
dons, d o m a i D abit, ac ee suspendit. David recen-
aens exercitum qaatuor mtltia Tirorum inreilit, 
eumque Iriiariara partitur, cuique parli duce prae-

θε\ς, χαλ γνούς δτι χαχά συνα\τήσεται τψ Άβεσα- r poaiio. Veram amici eum inlerease pugnae pati 
λωμ, άπήλθεν είς τδν οίκον αυτού, χαλ άπήγξατο, 
*Αριθμήσας δε τούς μετ* αυτού ό Δαβίδ, τετραχισχι-
λίους εύρε. Καί είς τρείς διείλε μοίρας τήν arpa-
τείαν, έκαστη τε επέστησε στρατηγδν, αύτδς δέ συν-
εκστρατεΰσαι παρά τών φίλων ού συγκεχώρητο, λε
γόντων, ώς εί μετ* αυτού τραπείεν, πάσης ελπίδος 
έχχίπτουσιν * αυτού δέ σωζόμενου, έτι σφίσιν έλπ\ς 
περιλέλειπται. Έπεμψεν ούν τδν λαδν αύτου μαχη-
σδμενον * χαλ παρεχάλει φείσασθαι τού Άβεσαλώμ, 
εί νιχήσειαν. Μάχης δέ συ££αγείσης* χρατούσιν οί 
του Δαβίδ, χαλ τδν Άβεσαλώμ έδίωχον φεύγοντα. 
Φερόμενος δ* εφ* ήμιόνου, χα\ είς δρυμδν είσελθών, 
δρυί μεγάλη τής τριχδς αυτού εμπλακεί σης (έτρεφε 
γάρ τήν χόμην σφόδρα πολλή ν), άπηώρητο τής δρυός 

DolueranU Qaod si cam ilio in fugam venerenWr, 
ODini tpe deeikati forent: htcolamt vero, spem 
adbuc reliquam aabituri esaent. Popolum igHur 
guuta adt ^«gnam raHtit, rogans mi parcerent 
Absalomi, ai vicisaenU Conimisso praAio, BavNiici 
•ictoret Abaalonem mtila fogteaiera pereequuotur: 
q«i neim» iagtessue, eoma, qvain deaaissiarain 
akbai, ma§tm «fueroai iitopliclla adba?slt, mala 
tubiar eaai progressa. fia depeodeniem quWam 
eonspicatua, Joabo rem nuatiai. h vero tribua 
spiculis ra cor ejae conjeciie, 78 e u m perlutU, 
e l victorias nuatiura ad Davidem mittit : qui aa-
ditavidaria, nam vlrorei i l ius percontatur, fjns-
qae interttv cogniio, Htiientatur. Sed Joabus re-

ήδ* ήμίονος παρελήλυθε. Καί τις , άνηρτημένογ ούτω D gem aggressus, suadet, nl flnito inciu et nuHtum 
τον Αβεσαλώμ θεασάμένος, χαταμηνύει τψ *Ιωάβ. 
*0 δέ, βέλεσιν αύτδν τρισλ χατά τής καρδίας βαλών, 
έθανάτωσε, χαλ τδν τήν νίχην άπαγγελούντα τψ βα
σιλεί έξαπέστειλε. Μηνυθεί σης δέ τής νίκης αύτψ, 
«ί ζή δ ύίδς, έπυνθάνετο. Άκουσας δέ τεθνάναι αύ
τδν, άπωδυρετο. Έλθών δέ πρδς τδν βασιλέα δ Ίωάβ, 
Ιπεισεν οίς είπε παύσασθαι τού θρηνείν * παυσάμε-
νός τε χαλ τοές στρατιώταις έμφανισθε\ς, έπήνεσεν 
αυτούς. Πάντες δ* ώς πριν αύτφ ύπετάγησαν, χαλ 
άπελήλυθεν είς Ιεροσόλυμα. Άπιόν 11 δέ συνήντησε 
Σεμεελ, συγγνώμην αϊτών έφ* οίσπερ ήμάρτηχεν. 
Όδέ χάχείνψ τήν ά^ αρζίαν ώμοσεν άφιέναι, κα\ πάσι 

conspeclui ofiterret: qoo facto, ctrm eos collaudas-
sct, caleri omnes ad offlciuoi rediere. Hierosoly-
mareTerteali obviam it6o«oi*,d«lic^nHTi >?euianv 
peiena. Rex et iHI te condonare culpaoi, et omoi-
husm aqitlbus violaiu» eteet, jarat. Ob? ia««gre -
diler e l MeiApkiboubas, qui rege expoeivlanle^ 
eur i eg« aocittt noa Xaisaet, ealpam ooiDem 
Sibam tranafert, qai aibi ad iler neceesaria noa-
paraseel: c v m ipse, pedtbus lassis. scqai naif fas-
sei : oec aigcoatenlamadjocisse calnimiias, et ae-
faria aaendacia. Datkl. accepta in>minU excuea-
liojia, boaoTum semixsem «i restitai }ab«i. 

τοίς ε(ς αύτδν πλημμελήσασιν. Απήντησε δέ κα\ ό Μεμφιβοσθέ. Καλ δ βασιλεύς, τΓ δή ποτε μή τ ή ς 
φυγής αύτψ χεχοινώνηκεν, ήρετο. Ό δέ τούτου τδν Σιβά αί**&*τον έλεγε, μή έτοιμάιαντά οί τά π ^ 



159 JOANNIS ZONAR.fi 100 
τήν έξοδον * αύτδν δέ τάς βάσεις δντα βεβλαμμένον, μή οΤόν V είναι συνέπεσθαι. Τδν δέ και προσδΊα-
βαλεϊν αύτδν κακούργως, κα\ καταψεύσασθαι. Πρδς ταύτα Δαβίδ κα\ συγγνώμων αύτφ παρείχε , καί 
τά ήμίαη τής υποστάσεως αύτψ άποκαταστήναι έκέλευσε. 

VI. Post hacc rege Galgala (n-ofecto, oronis po- Α C « Παραγενομένου δέ τον βασιλέως*είς Γάλγαλα, 
pulus Igraeliticus ad eum eonvenil, Judaicam tri συνήχθη εκεί πάς δ λαδς Ισραήλ, αίτιώμενοι τήν 
bura accusaos, quod clara ad illura se conttjHsset. 
At i l l i , non hoc sibt vitio «sse dandum aiunt, 
quod genere conjtincti esseni regi. Qui sermo 
durus vieus est populo : et vir quidam facliosus 
atque improbus, nomine Sabeas, ex Iribu Benja-
mitica, exclamat ; ΛΌΜε nulla in Davide part et-J, 
nequt ulla in Je$$asi filio hwredilns; infliloque 
cornu, omncs a Davide ad eeee abslrahit, sola 
tribu Judaica apud eum pcrmanenie. Rex autem 
Abesaro imperatorcm crcatum, ad colligendas e 
Jadaica tribu copias ablegat, ut intra Iriduum re-
verteretur. Yerumil lo cessante, Joabo roandat, ut 
«nm iis miliiibus qui ad manum essent, Sabeam 
invadcrel : Ne, inquil, procratltnantibut nobit, 
inimici viret augeantur. Stalim ad bellum vadit 
Joabus, cui cura magnis copiis occurrit Abcsa : 
quo accedente, gladio quo accincius erat, de in-
dustria e yagina bumi projecto, sublaloque, ad 
eum salutandum prope aggressus, Abesam ense in 
ventrem defixo occidit, et populo ejus assumplo 
Sabcam persequtlur, qui in urbem muniiam con-
fugeral. Eam obsidenle Joabo, cordala quaedam 
mulier, de muro clamans : Cur, inqtiit, everturut 
et metropolim hraeliiicam ? Ob Sabeam, respondct 
ille. Tum illa civibus persuadet, u l Sabeae capul 
79 ampuUlum ίο casira projicerenL Quo fac 10, 
Joabas obsidione sohita, Hieroaolyma revcraus, 

Ιούδα φυλήν λάθρα προς αύτδν έλθούσαν. 01 δέ 
μηδέν κακίζειν αυτούς έλεγον διά τούτο οικείους δν
τας πρδς γένος τψ βασιλεί. Τψ δέ λαψ σκληρδς δ 
λύγος ούτος έφάνη. Καί τις άνήρ Βενιαμίτης στα-
σιώδης καλ πονηρός, Σαβεέ κεκλημένος* Ούχ έστιν 
ήμΐν μερ)ς έν Ααβϊδ,ούδέ χΛηρονομΙα έν τφ ν)φ 
ΊεσσαΙ, άνεβδησε. Κα\ σαλπίσας έν κέρατι, άπ-
έστη σε πάντας άπδ Δαβίδ, μύνης τής Ιούδα φυλής 
παραμεινάσης αύτψ. Ό βασιλεύς δέ, στρατηγδν τδν 
Άβεσά προβαλλόμενο;, συλλέξαι στρατιάν έκ -της 
Ιούδα φυλής έξαπέστειλε, καλ μετά τρείς ημέρας έπ-
ανελθείν. Χρονίζοντος δέ τού Άβεσά, τψ Ίωάβ έγκε-

g λεύεται τήν έκεϊ παρούσαν λαβύντα δύναμιν, εξόρμη
σα», κατά τού Σαβεέ, "ίναμή, ύπερτιθεμένων ημών, 
φησ\. μάΛΧον ό εχθρός παρασκευασθώ Κα\ αύ-
τίκα δ Ίωάβ έχω ρε ι πρδ; πύλεμον. Άπιόντι δέ 
μετά μεγάλης δυνάμεως, συνηντήκει αύτψ Άβεσά* 
κα\ Ίωάβ, προσιόντος αύτψ τού Άβεσά, τδ ξίφος, δ 
περιίζωστο, πεποίηκε τού κυυλεού έκπεσείν, κα\ 
ήρε τούτο άπδ τής γής, κα\ άσπάσασθαι προσεγγί-
σας τψ Άβεσά, ώσε κατά τής γαστρδς εκείνου τήν 
μάχαιραν, και άπέκτέινε. Προσλαβδμενος δέ κα\ τον 
εκείνου λαδν, τδν Σαβεέ κατεδίωκεν. Ό δέ είς πόλιν 
κατέφυγεν όχυράν, καλ Iπολιορκεί τήν πόλιν ό Ίωάβ. 
Καί τις άπδ τού τείχους γυνή συνετή έβόησε πρδς 
αυτόν · Ίνα τί χαταθαΛέιν έθέΛεις μητρόποΛιν 
ΊσραήΛ; Ό δέ, Αιά τόν Σαβεέ, άπεκρίνατο. Ή tk, 

omniura copiarum imptrator eligilur. Post taa-c Q *ρδς τούς πολιάς έλθούσα, πείθει τεμόντας τήν κε-
annonae penuria per iriennium pressil populuio, 
cujus caasam requirenli regi, respondet Deus, ob 
Gabaoniias factam faioeui : eisque salisfaciendum 
esse pro quibusdam eorum, quoi Saul contra ttdem 
a Jesu ei aenaloribus eis dalam, occidisset. Iuque 
rex Gabaonilas accersil ; qaa re salisfieri sibi ve-
lint, rogat. l l l i seplcin viros e Sautia familia poslu* 
liinl. Eos dedil r e i , ut petierant, llempbiboslbe 
conservato. Quibus acceplU, occisis, pluviam de-
misit Deus. Deinde >ello contra Barbaros orto, 
David cum soo exercilu bosles persequilor, fali-
galus plane viribus destituiiur. Quem sic affeclum 
quidam ex hoslibus conspicaius, ad eum occidea-
dum acctirrit. Scd Abesa Joabi iraler, defenso 
rege, Barbarum inlerficit. Ob id ejus satelliles ju-
rant, se poslbac non passuros eum ioire beHum. 
Barbarie deauo arma inferentibus, rex opposilis 
suis copiis mulios occidit, reliquos in fagam ver-
l i . Ncc mullo post, iidem resurapti» armis incur-
eionem faciunl in agros Israelitarum, adduclo 
secum giganleae siaiurne viro, qut scnos maniium 
cl peduro digilos babebat : quo Jonalbas Davidis 
fralrig Olius occiso spolialoque, populartbus suis 
vicloriam iaciliorem reddidh. Ab eo lemporc bel-
lum inferrc Barbari desliterunt. 

φαλήν Σαβεέ, βίψαι είς τδ στρατόπεδον. Καλ τούτου 
γεγονότος, δ Ίωάβ τήν πολιόρκίαν λύσας, άπήλθεν 
είς Ιερουσαλήμ, κα\ απεδείχθη πάλιν πάσης τής 
δυνάμεως αρχιστράτηγος. Έγένετο δέ μετά ταύτα 
λιμδς, κα\ £πλ έτη τρία έπίεζε τδν λαόν. Ζητήσαντος 
δέ τού βασιλέως περ\ τούτου, δεδήλωκεν δ θεδς, διά 
τούς Γαβαωνίτας γίνεσθαι τδν λιμδν, κα\ δείν αυτού; 
έκδικίας τυχείν, άνθ* ών δ Σζούλ άπέκτεινεν έξ αυ
τών, μή τηρήσας τούς παρά Ιησού χαί τής γερου
σίας γεγονότα; όρκους αύτοίς. Έ κ άλεσε ν ουν τούς 
Γαβαωνίτας δ βασιλεύς, κα\ τί άν βούλοιντο γενέσθαι 
αύτοίς έπύθετο είς έξίλασμα. Οί δέ έπτά άνδρας 
ήτησαν δοθήναι αύτοίς έκ τού οίκου Σαούλ. Καλ έδω· 
κεν αύτοίς δ βασιλεύς τούς έπτά άνδρας, ώς ήτησαν, 

^ τού Μεμφιβοσθέ φεισάμενος. Οί δέ, λαβόντες τους 
άνδρας, άπέκτειναν, κα\ κατήνεγκεν ό θεδς έπλ τήν 
γήν ύετόν. Πολέμου δέ μετά ταύτα γενομένου πρδς 
αλλοφύλους, ό Δαβίδ μετά τής οίκείας στρατιάς κατ· 
εδίωςε τούς πολεμίους. Καλ κατάκοπος γεγονώς, 
παρείτο εκλυθείς* καί τις τών εναντίων, ούτω; έχοντα 
τδν βασιλέα ίδών, ώρμησε πατάξαι αυτόν. Άβεσά ίέ 
δ άδελφδςΊωάβ, ύ~ερασπίσας τού βασιλέως, τδν alf 
λόφυλον έκτεινε. Και διά τούτο ώμωσαν οί περι Δα· 
βιδ, μηκέτι παρα/ωρήσαι αύτδν είς πόλεμον έξελ-
θεϊν. Καλ πάλιν δέ τών αλλοφύλων στρατευσαμενω^, 

στεΓ/.ας ί S J T . V J ; στρατών έπ' αύ-.ού;,' πολλούς μέν κτανΟήναι π:ποϊηκτ, τού. δέ ^ρ:λ£·.φ9έντας φυγείν. 
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αιβλιπόντες δέ μικρδν ol αλλόφυλοι, έπήλθον έτι χατά τής χώρας τών Ισραηλιτών. Καλ ήν παρ ' αύ
τοίς γιγαντιαίος άνήρ, έξ δακτύλους Ιχων έν έκατέρα χειρλ, και δμοίωζ έν τοίς ποσίν ψ συμπλα-
xtV; Ίωναθάν άδελφιδούς τού Δαβίδ, κατέβαλεν αύτδν, κα\ έσκύλευσε, και £οπήν πρδς νίκην τοϊς 
όμοφύλοις παρέσχετο. Ούκέτι γούν προσέΟεντδ οί αλλόφυλοι τοίς Έβραίοις μαχέσασθαι. 

Ζ\ ΕΙρήνης δέ έκτοτε τυχών δ Δα€\δ, ψδάς συν- Α VII. Olium igilur naclus David, odas compo-
έΟετοπρ'ς θεδν, καλ δργανα κατασκευάσας, μετ' suit, Levitasquc instrumenlis ad cam rcm factis, 
αυτών έδίδαξε τούς Αευΐτας τούς ύμνους άδει ν. 
Τοιαύτα δ' ήσαν τά δργανα· ή μέν κιννύρα δεκάχορ-
δος ήν, χα\ πλήχτρψ έκρουε το. Ή δέ ναύλα, δώ· 
δεχα φθόγγους Ιχουσα, τοίς δακτύλόις έπλήττετο. 
Κύμβαλά τε ύπήρχον χάλχεα, μεγάλα τε χαι πλα
τέα. Ή ν δε περ: τδν Δαβλδ χαί σύστημα γενναίων 
ανδρών. 01 δλ τούτων επισημότατοι τριάκοντα έτύγ-
χανον καί έπτά, οί πολλάκις ήρίστευσαν. Καί ποτε 
αλλοφύλων έπι Βηθλεέμ έστρατοπεδευκότων, ό βα
σιλεύς έκ τού έν Βηθλεέμ φρέατος ύδωρ πιείν έ πε
θύμησε. ΚαΙτρείς έκ τών περλ αύτδν ανδρείων, δρα-
μόντες, χαι μέσην τήν τών εναντίων διελθόντες 
χαρεμδολήν, ύδρεύσαντο έξ έχείνου τού φρέατος. 

bymnos canere docuit. Instrumcnla hujusmodi 
fuerunt : cynnira, deccm ornala thordis, plectro : 
nablum chordarum?duodecim, digitis pulsabatur. 
Parata erant el cymbala aerea, magna, lalaqtie. 
Habebat porro circa se oertum virqrura fortium 
quoruui illuelrissimi iriginta el scpiera rem ssepe-
numero bene gesserant. Et cumiiostes quodam 
tempore circa Belbleemam castra posuistent, r tx 
e puieo, qui circa id oppiduiu erat, aquam desi-
deravit. Iiaque tres ex ejua salellitibus per mcdia 
hoslium casira profecti, aquaro inde peiitam, ea-
dem regressi via, hosiibus eorum audacia conster-
natis et quiescentibus, regi attulerunt. At ille : 

Και αύθις διά τών πολεμίων έλθόντες; καταπλα- Β Sic propit'\u$, £ Q inquil, tit mihi Deu$t ut aquam 
γέντων τδ θάρσος αυτών, καλ ήρε μουντών, τψ βα
σιλεί τδ ύδωρ προσκεκομίκασιν. Ό δέ, "Ιλεως μοι 
Κύριος, είπεν, ού χίομαι τούτο, αϊματι των άν-
6ρών %α)β χινδύνφ τών ψυχών αυτών χομισθέν. 
Ούκ έπιεν ούν, άλλ' έσπεισεν αύτδ τω θεψ. Ά π -
αριθμήσαι δέ τδν λαδν άπαντα βουληθείς, έκέλευσε 
τδν Ίωάβ ποίησα ι τήν άπαρίθμησιν. Τού δέ μή 
έχαινέσαντος τήν βουλήν, καλ τήν πράξιν ούκ άγα-

, Οήν λέγοντο:, δ βασιλεύς ούκ έ πείθε το. Κα\ άπήλθεν 
*1ωάβ, καλ ήρίθμησε τδν λαδν, καλ ήν δ αριθμός 
Ισραήλ οκτακοσίων χιλιάδων ανδρών δυνάμεως, 
σπωμένων £ομφαίαν, καλ πεντακοσίων χιλιάδων 
ανδρών μαχητών τών έξ Ιούδα φυλής. Είτα μετ-
εμέλετο ό Δαβ\δ, καλ ώμολόγει ήμαρτηκέναι. Γάδ δέ 

hancnon bibam, sanguine virorum εί periculo ani-
marum eorum allaiam. Neque bibit, sed libavit 
Bco. Post Joabo mandat ut popoJnm numerel. 
ls eui id consilium improbabal, et rero minime 
laudabat, Umen cumregero a senleniia dimovere 
non posset, paret, numerat, invenh leraoiiiarum 
oclhtgenta inillia beUicosorum etfonium viromro, 
etquingenla inillia Judaicse iribus, iiein bellicoso* 
ruoh Yerum David slaiira facti poeniicns, sc pec-
casse confileiur, ei Gad prophcla eum jussu Dei 
aggressus : Triurh, inqwt, iibi rerum opiio datur, 
numjnalU iu et regio per leptennium fame premi, 
an ρετ trei memet ab hostibui urgeri : an mortem 
ρετ iriduum graiiari in populo. Ibi David undique 
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ό προφήτης κέλευσαντος τού θεού έπορεύθη πρδς u se in angusiia» redaclum esse querilur, sed prje-
τδν Δαβίδ, καί φησιν *Εχ τριών τούτωτ εχλεξαι 
δ χρός βουλής σοι έστι, χόιερον αίρή ixl irrj 
επτά λιμόν έσεσθαί <roi χατά τήγ χώραν, ή ixl 
τfεtς μήτας ύχό χολεμίωτ διώχεσθαι, ή θάτατοτ 
ίχϊ τρεις ημέρας ετσχήψαί σου τφ λαφ. Ό δέ, 
Χτε*ά μοι πάντοθεν, έφη, άλλά βέλτιόν μοι είς τάς 
χείρας τού θεού έμπεσείν. Κα\ επήλθε θάνατος 
τψ λαψ πρωΐθεν έως ώρας αρίστου, κα\ απέ θανόν 
έκ παντδς τού λαού χιλιάδες έβδομήκοντα. Καί δ 
Δαβίδ ικέτευε τδν θεδν, κα\ ό ύλοθρεύων άγγελος 
τψ λαψ, έξέτεινε τήν χείρα αυτού έπλ Ιερουσαλήμ. 
Είπεν ούν δ βασιλεύς· Έ γ ω ήμάρτηχα, Κύριε, ό 
χοιμ)\γ* τάδε ποίμνια ό λαός ούχ ήμάρτοσαγ· 

stare sibi incidere IR toanus D^mini. Itaque 
morie grassanie, a diluculo usquc prandii tempus, 
ex omni populo aeptuaginta millia ceciderunl. 
Ταοι David, cum angelus populi inlcrfeclor raa-
nnm euper Hierosolyina exiendisset, Deo in ha?c 
verba eupplicavit : E&yaitor, ο Domiue, peccavi: 
εεά popxiuty grex meus, non peccavil. Ego posna 
dignut $um, non i i / t . Hac incesthra regis placalus 
Dcus, luem compescuil, et per Gadem prophetamr 
in OrnaR Jo.busa?i area eonslructa ara, sacra fteii 
jussil : ilaque fccit David empta ab Orna area, 
quo in loco, u l Joscpbus tradit, Isaacuni Abraha-
mns immolalurus* fuisse. pcrbibqlur, el David 

έ\ώεϊμι κολάσεως άξιος, χαϊ ούχ ούτοι. Δυσω- J> xdero construclurus cral nisi a Deo probibtlus 
ΓΓ,Οελς δέ τήν τού βασιλέως κατάνυξιν δ θεδς, 
Ιπαυσε τήν φθοράν, καλ διά τοΰ προφήτου Γάδ έν 
τη άλωνι τοΰ Ίεβουσαίου Όρνά θυσιαστήριον πήξα'-
σθαι έκέλευσε, καλ Ούσας εκεί. Καλ έποίηοεν ούτως 
Διβώ, ώνησάμενος τήν ά>Α>να έκ τού Όρνά. Ώς 
ίϊ Ίώσηπος έγραψεν, έν έχείνψ τψ τόπψ λέγεται 
άγαγείν Αβραάμ τδν Ισαάκ, ώστε όλοχαυτώσαι 
αυτόν. Ήβούλετο δέ χαλ ναδν οίκοδομήσαι Δαβίδ 
:κει τψ θεψ, άλλ' άπε-ρχθη πρδς τού θ^ου. Πρε-
^«ύτης δέ γενόμενος ύ Δαβλδ σφόδρα, δύσριγο; ύ-.δ 

fuissct. Davidi cuin ob senium algore vexareiur, 
pucllam Abisagoni adjuuxerimt, cujus concit-
bilu fovcretur. Scd cuni ca rem non babuit 
rex, aHale effetus. Adouias aulem quarius ejus 
l i l ius , bomo pcrquani formosus, conimotus pa-
tris senio, rcgnum sibi vindicat, Joabo inipera-
lore ct Abiatbare poniificc sufifraganlibus. haque 
scmel eplcndido sacriiicio apparaio, fratr*»s con-
iocat, ct Judaicae iribus priucipcs, Abiulharcni 
i!em c i Joabum : Saloroc, Gade propbcia , c i 
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έξελέξχντο 
Bersabae Naiban : Num audiiti regno potitum eue 
Adoniam? Quae ad Davidem ingressa : Tu ju~ 
ratti, inquit, dotniue mi rex, Salomonem filium 
tuum 8 1 **· regno libi iucceuurum. Eece autem 
Adoniat te ignorante regno poHtur. Haec nondum 
cloruta muliere, Natban quoque propheia ingres-
sus, rogat, num de illius seolenlia regnum Adonias 
occuparet? At illeDeum testaius : Hodie, inquit, 
rex futurtu e*t Salomon. Vocaloque Sadoco ponti-
fice, el Banaea, prophela quoque adbibiio, et aulae 
regiae salcllilibus, Salomonera ia mala regis collo-
catum, et exira urbem ad fontem Sionem perdu-
clum, sacro oleo inaugurari, ct cornibu* inflaiis 

(Άβισάκ δνομα αυτή), καλ ήν ή κύρη συγκοιταζο-
μένη τ φ βασιλεί, χαλ θάλπουσα αυτόν καλ ούχ Ιγνω 
αυτήν, άφροδισιάζειν γαρ διά γήρας ούκ ήδύνατο. 
Άδωνία; δέ τέταρτος ων Ιν τοίς τού βασιλέως υΐοϊς, 
ωραίος πάνυ, δρών τδν πατέρα γεγηρακότα, της 
βασιλείας άντεποιείτο, συναντιλαμδανομένου αύτφ 
Ίωάβ τού αρχιστρατήγου , χαλ Άβιάθαρ τού άρ-
χιερέως. Καί ποτε θυσίαν δαψιλή πα ρα σκευάσαμε-
νος, τούς αδελφούς συνεκάλεσε, χαλ τούς προέχοντας 
τής Ιούδα φυλής, χαλ Άβιάθαρ χαλ Ίωάβ. Σολο
μώντα δε χαλ τδν προφήτην Νάθαν, καλ Βαναίαν τδν 
άρχοντα τών .σωματοφυλάκων, ού κέκληκεν. Είπεν 
ούν πρδς Βηρσαβεέ Νάδαν Άκήκοας δτιέδασί-

regem proclamari, perque nrbem roediam deduci n Λενσεν Άδωνίας; Ή δέ πρδς τδν βασιλέα είσελ-
'ιΐ: . ο_ι .Ϊ Λ - Λ - · Α - Λ-jubet. Hi sioe mora parent, Saloinonfc electio pas 

aioi predicalur : qua eiiam apud Adooiara eteon-
vivas ejus cognita, caeleri suas quisque doroos *b-
cunl. Adonias aotem majore perculsus ractu, ad 
aram confugit; el vilam ea condiUone a Salompnc 
impeiraj, ut si denuo in facioore deprebenderelor, 
capite poenas daret.Caeterura David mortemjnslare 
sibi videns, SaJomonem accersit: mandat, ot Dei 
prascepia observet, et secundum leges ejas v iva i : 
(Jxa, inquil, temen noUrum, quemadmodum promi-
«tf mihi Dominw, thronum meum aiernum leneat. 
Adjicit ne Joabum impunilum dimiliat, ob Aben-

ncri et Amesiae caedem:. neque Semeim, qui fugienli 
sibi diras imprecalus fuerit. Ac praHer alia, lem-

θούσα, Συ ώμοσας% είπε, κύριε μου βασιΛεύ, ώς 
Σολομών ό υϊός σου βασιλεύσει μετά σέ, χαϊ 
Ιδού έδασίλενσεν Άδωνίας, σύ δέ ήγνοησας. Έ τ ι 
ταύτα λεγούσης Βηρσαβεέ, καλ δ προφήτης Ναθάν 
είσελθών ήρώτα τδν βασιλέα, εί χατά γνώμην 
αυτού βεβασίλευκεν Άδωνίάς ; Ό δέ τδν θεδν ώμο-
σεν, ώς Σήμερον βασιλεύς έσται ό ΣοΛομώτ. Κα\ 
χαλέσας τδν αρχιερέα Σαδώχ χαί Βαναίαν, κελεύει 
συμπαρειληφδτας τδν προφήτην, χαλ τούς περλ 
τήν αύλήν τήν βασιλιχήν όπλίτας, άναδέσθαι τδν 
Σολομώντα έπι τήν τού βασιλέως ήμΟσνον- κα\ άπ-
αγαγύντας Ιξω τής πόλεως έπλ τήν πηγήν τήν κά
λου μένη ν lUmt χρί^αι τφ άγίψ έλαίψ, καλ βασιλέα 
άναγορεύσαι, σαλπίζοντας έν τοίς χέρασι, χαλ διά 

Vlnin construere jubel Domino, descripiione illius C μέσης τής πόλεως παραπέμψαι αυτόν. Οίδέαύτίκσ, 
exbibiia : ad id opus et ipsum el principes e l Le-
vilicam iFibum coborlatus, quod mulla a4 eam rem 
necessaria reliaqueret, videlicet aari decies, ar-
genli centiee mille talenla, emaragdw, alioeque 
lipidea prelioaoe, aes et ferrum innumerabile, 
aliamque materiam copiosam. Ac prio» coBeciie se 
adjkere auri puri poli lei; raille talenla ad adytum, 
c l decics mille stateres, et argenli talenia iotideoi. 
j Ad hstc, si cui gemma eral, eam quisque in tbe-
$auros congerebai,] Haec effaius, paulo post mori-
lur, expleiis vitae annis sepluaginla, cuni regnasiet 
annos Cbcbrone septem, Hierofolyrois tres ei tr i-
g ioU, vir omnibus rcge dignis viriutibus Ulaatria. 
Mortuum Salombn Hierosolymis regaliier scpelil, 
niagnis opibos cum eo consepullia. 

καθώς ένετάλθησαν, πεποιήκασί' χαλ διεδοήθη 
πανταχού ή του Σολομώντος άνά^ησις . νΟς δ' 
έγνώσθη χαλ τψ 'Αδωνίφ χαλ τοίς συνευωχουμένοις 
αύτφ, οί μέν άλλοι πρδς εαυτούς άπηλθον* 'Αδω-
νίας δέ μάλλον δεδιώς, τψ θυσιαστή ρ ίψ προσπέ-
φεύγε, καλ πίστεις της σωτηρίας 'ήτει παρά τού 
Σολθ(ΐώντος. Ί ) δέ της μέν τότε αμαρτίας άφήχεν 
αυτόν* εί δ* είς αύθις κακόν τι ποιών εύρεθή, θχνα* 
τωθήσεται. Όρών'δέ Δαβλδ έγγίζοντά οί τδν θά
νατον, προσκαλείται τδν Σολομώντα, χαλ εντέλλεται 
αύτψ φυλάττειν τάς τού θεού έντολάς, χαλ χατά 
τούς νόμους αυτού πολιτεύεσθαι* Ίνα τό σπέρμα 
ήμώτ, φησλ, καθώς έχηχγεΙΛατό μοι ό Κύριος, 
έως του αίώτος σίη έχϊ τον θρόνου μου. Καλ 
προστίθησι μή έάσαε τδν Ίωάβ άτιμώρητον, άνε-

λ^ντα τδν Άβεννήρ, χαλ τδν Άμεσίαν (52)* μηδέ μέντοι τδν Σεμεε}, δς αύτφ ' χατηράσατο φεύγοντι. 
Καλ άλλα αύτφ έντειλάμενος, χαλ ναδν έπισχήψας οίχοδομήσαι Κυρίψ, καλ τήν διαγραφήν τής οικοδο
μής τού ναού παρέσχεν αύτψ, καλ πρδς τδ έργον λόγοις διήγειρε καλ αύτδν καλ τούς * άρχοντας καλ 
τήν φυλήν τού Λευΐ, πολλά φήσας χαταλιπείν είς τήν κατασκευήν τού ναού, τάλαντα μέν χρυσού 
μύρια, μυριάδας δέ παλάντων αργύρου δέκα, σμάραγδον τε καλ άλλους λίθους πολυτελείς, χαλκίν δέ 
χαλ σίδηροναριθμόν υπερβαίνοντα, καλ ύλήν έτέραν άφθονον* καλ νύν δέ προστιθέναι τοίς ήδη συνειλεγ-
μένοις χρυσού καθαρού τρισχίλια^τάλαντα είς τδ άδυτον, καλ μυρίους στατήρας, αργύρου δέ μύρια τάλαντα* 
LKaA εί τινι δέ λίθος ήν τών τίμιων, έκόμισεν έκαστος, χαλπαρέδωκεν είς τούς θησαυρούς (55)]· Μετ* Ολίγον 
δέ έτελεύτησε Δαβλδ, βιώσας ένιαυτούς έβδομήκοντα, βασιλεύσας έν Χεβρών μέν έτη έπτά, έν Ίερου-

Vari© lectiones et notaB. 
(I>2) Τόν ΆμεσΙαν.Ιι* IDSS. Beg. e l Colb. Άβε-

σάν supra vocavil. 
. (55) Aai εί τινι δέ Λίθος ήν τών τιμίων, έκόμι

σεν έκαστος, καϊ παρέδωκεν είς τούς θησαυ

ρούς. H%c ejusmodi [ j nolis intercluxi, ait Wol-
fius, cuni ad insiiiuium niinime pertineant Ouod 
eisi vcriini s i i , babenlur tamen in msa. Reg. e l 
Golberi. 
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«λ^μ δέ τρία πρδς τοίς τριάκοντα· άνήρ πάσαν άρετήν κατορθωκώς, προσήκουσαν βαπλεΤ. "Εθαψε 
βέ αδτδ* δ παϊς Σολομών έν Ίεροσολύμοις βασιλικώς, καλ πλοΰτον άφθονον αύτφ συνεκήδευσέν· 

Η'.^Σολομώνδέ, δτε τήν βασιλεία ν παρέλαβε, νεώ- Α, VIII. Salomon susce^to regnb admodura fuit ado-
εετος ήν, δωδέχατον έτος άγων τής ηλικίας αυτού. 
Ό μέντοι Άδωνίας πορευθείς πρδς Βηρσαβεέ τήν 
μητέρα τόύ Σολομώντος, Οϊδας, εΤπε, τή(ν βασιΛείαν 
έμοϊ χροσήκείν, καϊ διά χρεσδυγένειαν, καϊ διά 
τήτ αϊρεσιν του Λαού. Μετέβη δέ χρός ΣοΛομώντα 
τόν άδεΛφόν μου, καί μοι στερχτέον τ δ γεγονός, 
ώς γτώμχι Θεοΰ γεγονός. Μίαν αέΓω αϊτησιν · 
δοθήναι μοι χρός γάμον τήν τφ χατρϊ συγκοιμω· 
μένην χόρην τήν Άβκτάχ, έχεϊ μηδ' έγνω ταύτην 
όχατήρδιά γήρας, άΛΛ^έτι χαρθένος εστίν. Ή 
δέ Βηρσαβεέ κομίσειν τούς λύγους ύπέσχετο τφ 
νίψ, καλ καταπράξασθαι τδν γάμον αύτφ σπουδαιό
τατα (54). Καλ πορευθείσα πρδς τδν υίδν, δούναι τφ 
αδελφφ Άδωνία τήν Άβισάκ παρεκάλει. Ό δέ όμ-
γισθεις έπλ τψ λόγω, θαυμάζειν είπεν (55), εί μήκαλ 
τής βασιλείας Έαρα^ρ^μακ Άδωνία ώς πρεσβυτέρφ 
αύτδν άξιοί. Καί αύτίκα τφ έπλ τών σωματοφυλά
κων Βαναία χτείναι τδν Άδωνίαν προσέταξε. Τφ δέ 
Άβιάθαρ είς τήν ένεγκαμένην πορευθήναι έπέταξε, 
χαλ διάγετν έν τοί; αγροί ς. θανάτρυ γάρ, φησι, 
£ύεταί σε, όπόσα μου συνέκαμες^τψ πατρί. Καθώς 
ουν τφ Έλελ προείρηκεν ό θεδς, άφήρητο ή τής 
ίερωσύνης τιμή έξ οίκου Ί θάμα ρ, καλ πρδς Σαδωκ 
μεταπέπτωχεν, έκ χού γένους δντα τού Φινεές. Ό 
δέ στρατηγός Ίωάβ, ταύτα μαθών, καλ περ.δεής γε-
γονώς, τφ θυσιαστηρίφ προσπέφευγε* καλ καλούμε
νος, ούκ άν ποτε έξελθείν ε ίπεν , άλλ* αύτου τε-
θνήξεσθαι, καλ ούκ άλλοθεν. Τούτο τφ βασιλεί άγγελ-

lescens, amios duodecim nalus, cnjus matrem £2 
Bersaben Adomas sic alloquilur : Nosti regnttm ad 
me perlinere, tnm ob wlatie prwrogativam, tum ex 
eoiuemu populi. Sed id ad Satomonem fratrem meum 
trantiit : quod atquo tnihi ferendum ίεΐ animo, quo-
niam Deo ita wum ett. Vnum tamen pelo, ut Abisag 
patrit mei eoncubina, quoniam pra tenio itlam non 
attigil, ac virginem reliquit, in matrimonium mihi 
deiur. Bersabe, illa se relaturam ad filium, et suin-
roo studio operam daturaro pollicelur, ut nuptias 
i l l i conlicial. Sed re audiu, rcx iratus, mirari se 
ait, quod ut Adoniae lanquam naiu majori regno 
cederei, non poslularel. Ac slatiin per Banapam 
ealellitum pra fectum eom occidi jubeL Abialba-

^ rem qooquc in pairiam relegai, ut i b i r a r i degal: 
nam e! vitam se condonare, ob exanilatas ctiro pa-
tre 8oo iabores. Iia eacerdotii bonos, quemadmo-
dum Helio pracdueral Deus, Ubamariae familhe 
ereptos, ad Sadocum transiit, e genere Pbineis 
oriunduro. Hfs cognilis, Joabus imperalor perier-
riios, ad aram confugit. Unde cum avocaretur, ne-
gavit se diacessurum, eed ibi , etnon alibi morilo-
runu Qoo rex nuutialo, ibi eum inlerftci jabet. 
Tum Baneeaslotius tfxcrcitus imperator designatur, 
et Sadocus pontificatus dignilalem consequitur. 
Semeita vero rex Hierosolymis exire vetuk, nior-
tem comminalus, si secus fecisset: euinqae triennio 
post ad fugitivos servos inquirendos urbein egree-

θέν, πέπεικε στείλαι, χάκεί τδν Ίωάβ άνελείν. Q sum, interfici jubet. Uxorem duxit Salomon Pha* 
Εντεύθεν Βαναίας μέν πάσης τής δυνάμεως προχε-
χείριστο.. στρατηγδς ν Σαδώχ δέ τής άρχιεραηύνης 
ήξίωτο.Τδν δε γε Σεμεελ δ βασιλεύς έν Ιερουσαλήμ 
περιώρισεν, ώστε ταύτης μή έξιέναι* εί δ' ού, θάνα
τον αύτφ τδ έπιτίμιον Ιταξεν. Ό δέ, μετά έτη τρία 
δούλων αύτου φυγόντων, έπλ ίήττηαεν αυτών έξε>ή· 
λυθε. Καλ τούτο γνούς Σολομών, άναιρεθήναι τδν 
άνδρα έχέλευσεν. Άγετα ι δέ Σολομών είς γυναίκα 
θυγατέρα Φαραώ, χαλ τά τείχη τών Ιεροσολύμων 
έπλ μείζον ήρε, χαλ όχυρώτερα κατεσκεύασε. Καθ* 
ύπνους δέ χρηματίσας αύτφ ό Θεος, είπεν αύτφ 
αίτήσαι δ βούλοιτο. Ό δέ σύνεσιν^ χαλ φρόνησιν 
ήτησε δοθήναι αύτφ. Καλ δ Θεδς άποδεξάμενος αύ
τδν της αίτήσεως, χαλ σοφίαν δώσε ι ν αύτφ χαλ μέγαν 

raonie flliam, et mcenia Uicroaolymoruin ailiora et 
inuniliora fccil. Acin somnis a Deo jussua optare 
quidquid vellet, intelligenliam et sapieuiiam peii l : 
qua petitione Detiscomprobata, ei se et sapientiam 
el uientem praestantem dakurum potliceiur, qua-
lem nec ante eam babuuxet quisquam necpost ba-
biturus essel: adjeclurum porro ea eliam quae non 
peiiisscl, opee, vicioriam, gloriara, si mandala saa 
el jura conservaret. Posc baec, dua3 raulieiw eum 
convenere, quarum una : Rex, inqtfii, no$ in tisdem 
wdibus habUavimu*, neqtu quiiquam praterea nobit-
cum. Aecidit autem, ut utraque mascutum eodem 
tempore pareret. Paulp po$t, Uta filium suum dor-
mi>iM opprestit : et experrecta, infavlem mortuum 

νουν έπηγγείλατο, ώς ούχ έτέρφ πρδ αυτού, ή τινι ^ ulnh meitdormientii mpponil, vfoentent ablatum lit i 
μετ* αυτόν. Προσδείναι οε χαλ άπερ ούχ ήτησε, 
πλοΰτον χαλ νίκην καλ εύκλειαν, εί.φυλάξειε τάς 
αύτου έντολάς καλ δικαιώματα. Μετά ταύτα δύο 
προσήλδον αύτφ γυναίκες- ών ή μία, Βασιέβν,^έφη, 
άΧλήΛαις ήμεις συνφχονμεν, χαϊ ονδε)ς μεθ' 
ημών. Έτέχομενδέ άμφω χαζά τόν αυτόν χα/ρόν 
άφρενα. Καϊ μετά μικρόν αύτη, τφ αυτής έχιχε-
σονσα νίφ, νεχρόν διυχνισθεΊσα ε^ρεν αυτόν. 
Καϊ τό μέν τεθνηχός, ύχνούσης έμού, ύχοτιθησι 

vindicat. Quo commenlo animadverso, £3 puerum 
repeto : ilid negat. AUeraf'suumette vivextem pxe-
rum afirmat, adveriavm moriuum, tuqxt εο u iix» 
probilalis ρΓοατεεεα*. eue jurat. Corona circum» 
sUntium dubitanld, quo pacto verum dijudicari 
posset, rex puerum gladio in duas secari parles j u -
bet, et uirique mulieri seroisscm dari. Eam sen-
lcnliam vera infdntis maler graviler ierens aique 
repudiane, adversariae puerum viventcm i r a . i 

Variaj lecliones el noiso. 
(54) Σπουδαιότατα. Al i i codd. σπουδαιότατον. 
(55) βανμάζειν είχεν. Versionein bic iinuiuUvimus juxta verborum scnsuai, et Josephuro. 
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orat. Qua vero se matrem ejus falso profltebalur, Α W ' C άγχάΛαις μου. Τό δέ ζών έξέμού άφελούσα, 
collaudalo judicio, dissectionera matiirari flagitat. ώς εαυτής φ χειώσατο. Καϊ γνούσα τό δράμα, ζη-
Ibi r e i puerum viventem ei Iradi jubet, quae dis- τώ τόν παίδα. Ή δέ μοι ού δίδωσιν. Ί1 δ* έτερα 
sectiouein deprecabatur : caro enim esse raalreui, τό ζώτ είναι τό εαυτής παιδίον άπισχυρίζετο, τής 
quae pueri ca?detn tanlopere reformidaret. Id po- δ' αντιδίκου τό τεθνηκός. Καϊ έπϊ τοσούτον χαχ-
pulo evidens argumcnlum fuil sapienlia* rcgis, qui ονργίας μή προδήναι διώμνυτο. 'Απορούντων δέ 
quidem omiies veieres ingenio prudenliaque 8 U - τών περιεστηκότων, πώ> άν διακριθείη τδ αληθές, 
perabat. Similiiudine* ler milJe composuit, cauli- .δ βασιλεύς διχή τμηθήναι τδ ζών παιδίον μαχαίρα 
lenas quinquitis mille : el a cedro auspicatus us- έκέλευσε, κα\ άνά μέρος δοθήναι έκατέρα τών γυναι-
que ad byssopuin, dcacribendis stirpibus progres- χών. Τοΰτο ή μέν αληθής τοΰ βρέφους μήτηρ βα-
8U5 eet, naturaaque aniuialiam lerreslriam, aerio- ρέω; ήνεγκε, καλ παρητείτο τήν ψήφον, καλ δοθήναι 
rum, aquatiliuin, ac proprieiales perquisivit et in- ζών τδ παιδίον τή άντιδίκψ Ιχέτευεν. Ή δέ ψευδώς 
dagavil. Invenit etiam ad oliliiatem boniinum, cx- έαυτήν μητέρα τοΰ παιδδς όνομάζουσα, χαλ έπήνει 
canlaliones dxmonum, et adjurationum rationes ' τήν κρίσιν, χαλ έπέσπευδε τήν διαίρεσιν. Καλ δ βα-
reliqoit, quibas daeroonia fugenlur. Quam cura- οιλεΰς δοθήναι ζών τδ παιδίον προσέταξε τή παραι-
tionem ad euam usque aetatcin durasse Josepbas Β τουμένη τήν έχείνου διαίρεσιν * Αύτη, φήσας, ή τού-
astcrit, et in ejua rei (idero bujusmodi esperfmen- του μήτηρ έστιν, ή τοΰ παιδδς σφαγήναι μέλλοντος 
tum narrat : Elcaxarum quemdam popiilarem ύπερήλγησε. Τοΰτο πάς ό λαδς άχριδές τεχμήριον 
attum habuisse aniiulum, sub cujus pala radix es- έσχηχε τής τοΰ βασιλέως φρονήσεως. Πάντας δέ 
set, ex iis quas indicaverat Salomon, qui si naao τους πριν είς σοφίαν χαλ φρδνησιν ύπερδέδηχε. 
damooiaci admoverelur, solo olfacta per narce Συνέταξε δέ τρισχιλίας παραβολάς, χαλ πενταχισχι-
exlraheret dcnionium. Deinde Salomonia lacta λίας ψδάς, χαλ άπδ τής κέδρου έως ύσσώπου συν-
mentiooc, recilagse iliiug excantationes, et adju- ^ εγράψατο, καλ περι φύσεως ζώων τών τε πεζών χαλ 
raoe dsemoMum, ne in hominem reverlerelor. floc αερίων, καλ νηκτών, χαλ τών Ιδιωμάτων αυτών 
in Vespasiani et flliorum ejus conspeclu fecisse έξήτασε χαλ έφιλοσύφησε. Καλ χατά τών "δαιμόνων 
Eleaxarum : el ut vim couira daenaonee insitam έξεύρηχεν έπψδάς, είς ανθρώπων ώφέλειαν * χαλ 
probaret, poeuitee poculum aqua plenum, et jot- τρόπους χατέλιπεν έξορκώσεων, αίς τά δαιμόνια 
eisee dasmonio, ut egreasum ex homine id everie- έδιώκοντο. Καλ ταύτην τήν θεραπείαν(α) φησλνδ Ιωση-
re t : itaque factum esse, nemioe cerneote a qao πος χαλ μέχρις έχείνου ίσχύειν* χαί τι διηγείται, 
everteretur. τοιούτον λόγον πιστούμενος. Ελεάζαρ τών ομοφύλων 

λέγει κεκτήσθαί τινα δακτύλιον, έχοντα ύπδ τήν σφραγίδα ^ίζαν, έξ ών υπέδειξε Σολομών* χαλ τούτον ταίς 
0ισλ τοΰ δαιμονώντος προσφέρε ι ν, χαλ τή όσφρήσει διά τών μυχτήρων του πάσχοντος έξίλχεσθαι τδ 
δαιμόνιον. Είτα τού Σολομώντος μεμνημένον, έπφδάς τε λέγειν έξ ων εκείνος συνέθετο, καλ έξορκούν 
τδ δαιμόνιον μηκέτι έπανελθείν είς τδν άνθρωπον. Τοΰτο καλ Ούεσπασιανοΰ καλ τών υιών εκείνου εν
ώπιον λέγει ποιήσαι τδν Ελεάζαρ · καλ δίδοντα τής κατά τών δαιμόνων Ισχύος άπόδειξιν, τιθέναι ποτή-
ριον πλήρες ύδατος, χαλ έπιτασσε ι ν τφ δαίμονι έξερχομένφ τοΰ πάσχοντος, άνατρέψαι αύτδ, χαλ 
άνατρέπεσθαι τδ ποτήριον, μηδενός δρώντος τδν άνατρέποντα. 

IX. iCdiGcationera templi auapicaius esl quarlo Q β \ "Ηρξατο δέ τής οικοδομής τού ναού κατά τδ 
anno regni sui, anno post exilum popnli ex ^gyplo τέταρτον έτος τής βασιλείας αυτού, μετά έτη τής έξ 
qtiadringeotesimo quadragesimo. Verum de spatlo, Αίγύπτου ύποχωρήσεως τού λαού τετρακόσια τεσ-
alliUidine e l longitudiae, forinaque ejua, non con- σαράκοντα. Περλ δέ τού μέτρου τοΰ ύψους αυτού, 
aeutiuol Reguin liber terlius, e l Josephus libro καλ τοΰ μήκους, καλ τής τούτου κατασκευής, ούχ 
Antiquitatum octavo, obi de templo scribi t ; sed in όμοφωνούσιν ή, τε τρίτη τών Βασιλειών καλ Ίωση-
84 plerisque discrepant. Quaui eorum diseeneio- πος έν τφ δγδόφ λόγφ τής Αρχαιολογίας, περλ τού 
iicra, et alia, ut de duobus Gberubis aureis circa ναού συγγραφόμενος, άλλ' έν τοίς πλείοσι διαφέρον-
adyta collocalis, de arca, de mari aeneo, de pelvi- ται. Ό δέ τά περλ τής διαφορά,- πρδς βουλής άκρι-
bus, de magnitudine altaris aenei, do forma auicae βώσασθαι, καλ περλ τών δύο Χερουδλμ ά χρυσού 
mensA, elquae vasa aurea et argeulea templo Sa- ποιήσας κατά τδ άδυτον έστησε, χαλ περλ τής χιδω-
lomondcdicarit, qui curiosiue cognoscere voluerit, τού, καλ τής χαλκής θαλάσσης, καλ τών λουτρών, 
isea in lerlio libro Regum, etin Josepbi Anliquita- καλ πηλίκον ήν τδ χάλχ:ον Ουσιαστήριον, οία δ 'ή 
libut accurate descripla inveniel. Templo cum omni τράπεζα ή χρυσή, καλ δσα σκεύη άργύρεά τε καλ 
ornalu annis sepletn perfeclo, popu(o<|ue a rege ^ χρύσεα Σολομών άνέθετο τφ ναφ, καλ περλ τών άλ 
Hierosolyma convocato, sacerdoles arcain el laber- λων, ή τρίτη τών Βασιλειών βίβλος, καλ άρχαιολο-
naculum a Mose facU, et sacra vasa in teinplum γών ό Ίώσηπος άρκέσουσι παραστήσασδαι τήν έφ 
translulerunt, rege et omni populo pnecedenlc, έχάστψ άκρίβειαν. Έν έςεσι δέ έπτά συντελέσας δ 
levitis libaalibus et FuOTienlibiJi». Arca, in qua duie βασιλεύς τόν τε ναον καλ δσα περλ εκείνον r συνεκά-
lapideai Ubuldi incranl, in adylu:n reposiU est λεσε τδν λαδν είς Ί*ρο30λυμα. Καλ άρίντεςτήν κι-
inler duos Cberubos. Sacerdplibus adytum cgrcs- βωτον οί Ιερείς, χαλ τήν σκηνήν ήν έπήξατο Μωσή^, 
818, domus gloria Boinifii rcple^i csl, c i nubcs loti καλ τά έν ταίς θυσίας ύπηρετούμενα σκεύη, πρδς 

(n) De bis qnao bic Zonaras ex Joscpbo narrat vide Tcslamcnluiii Salomouis Palrologi® tom. CIXII. 
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t&v ναβν μετ«κόμιζον, τοΰ βασιλείας προάγοντος, Α templo circumfusa : unde cotijicicbant, Dcum tcm-
xit τού πλήθους παντές, χαι τών Αευιτών σπενδόν 
τωνχαλ θυμιώντων. Καλ κατετέθη ή χιδωτδς είς τδ 
ίάπον μεταξύ τών βύο Χερουδλμ, τάς δύο λιθίνας 
*λ4κας Εχουσα Ινδοθεν. Εξελθόντων δ' έχ τού άδυ
του τών Ιερέων, δόξης Κυρίου ό οΐχος έμπεπληστο, 
χαλ νεφέλη τόν vatv δλον περιεχέχυτο * έξ ής έπι-
δημί,ιαι τψ ναψ τλν Θεδν έφαντάζοντο, σκηνώσαντα 
εν αύτψ. Ό δέ βασιλεύς ήσθεις έπλ τούτοις, εύχαρι-
στίαν τε πρδς τδν Θεδν έποιήσατο, καλ*τδ/ λαδν εύ-
λόγησσ, κα\ Ιχέτευσεν, έπήχοον γίνεσθαι τδ θείον 
πάσι τοίς έν αύτφ εύχομένοις. Είτα τψ βωμψ θυσίας 
«ροσήγαγε. Καλ δ θεδς, δεικνύς ώ ; ευμενώς αύτάς 
*ρ*σεδέξατο, πνρ έκλάμψαι δι 1 αέρος πεποίηκεν, 
έπ:νεχθηναί φε τψ βωμψ, χαλ τήν θυσίαν. άπασαν 

plum ingressum, alquc il>i babilaiurum esee. Qir -
bus rebus lsertalus vex, et Deo gralias cgit, ct 
populo benc precalus, oravil ut Numcn omniam 
eorum qui ibi prccaremur, vota exaudiret. Deindc 
victinm arae odiuovit, qiias Deus sc benignc acec-
pisse dcclaravit, igne cx acrc cmisso, qui, in aram 
delatus, onincs viclimas consumpsit. His visis, 
Dcum laudat populus, rcx gralias agii, fesloquc 
splendidc cclebrato, convenius diruiuilur. His per-
aciis, rcx Fomniat Deum exaudisse preces, lem-
plum conscrvalum i r i , se ad raagnaro felicitalem 
pervemaruin etregioni suos poaieros imperaturos, 
ai nec ipsc, nec i l l i , nec populus divina preoepla 
vjolarent; alioqui verogenus ejus radicitus cxslir-

χα:αδαίσασ9αι. Ταύθ' ό λαδς Ιδών, ευλόγησε τδν Β patqruni, et servilute populuiu alquc aliis inGnilis 
θεόν. Καλ δ βασιλεύς ηύχαρίστησε, χαλ πολυτελώς 
έορτάσαντες, τδν σύλλογον διέλυσα ντο. Όνειρος δέ 
γεγονός τ φ βασιλεί έπαχούσαι τής εύχή$ αυτού 
ύνθεδν έδήλου, καλ τδν ναόν τε συντηρηθήναι, καλ ν 
σύιδν είς άκρον ευδαιμονίας άναχθήναι, καλ τής χο> 
ρας άρξειν τούς έξ αυτού, ε| αυτός τε χάχείνοι χαλ 
• λαδς τά θεία μή παραβαίεν εντάλματα" εί δ* οΟ, 
τρό^ιζον έχχόψαι ήπείλει τδ γένος αυτού, χαλ τδν 
λαδν δουλείας, χαλ χαχώσεσι μυρίαις ύποβαλείν, καλ 
ϊννναδν παραδώσειν είς έμπρησμδν καλ διαρπαγήν, 
χαλ τήν πόλιν είς χατασκαφήν τε καλ προνομήν. 
Ούτω μέν ούν τά τού ναού τω Σολομώντι τετέλεστο* 

xoalis oppressurum, et lemplum ad incendiura et 
direpiioneio dalunira, urbem etiam solo sequan-
dam ei spoliandam. Sic acdificationc lempli per-
fecU, sibi ipsi Salomon a?de» consiruit eumpiuosrs 
el splendidae, Hierosolymorum moenia insiaurai, 
alias urbcs condit, Cbananseoe lucntis Libaivi 
accolas insueluni subirc jugum cogil ac sibi tribu-
tarios rcddit. Prailcrca argutias el gripbos a Cbi -
ramo Tyriorum rcge ad se ruissos djssolvit aique 
cxplicai : quotmu memiuUse veleree bisloricos, 
Dium et, Menaudrum, Joscpbus auclor csl . £5 
Ejue igilor doctrina ct sapieiuia ubique geiuiinn 
cetobraia, regina quxdam £ g j p t i et iElbiopum, Μετά δέ ταύτα βασΐλε'α έαυτψ ψχοδόμησε πολυτε

λή τε χαλ λαμπρά, καλ τά τών Ιεροσολύμων δέ τείχη £ sapientiae siudiosa indagalrix, Htcrosolyma profi-
αροσεπεσκεΟασε, χαλ πόλεις άλλας προσφχοδόμησε, ciscitux. Eam rexbonoriike cxcipii, quarftlionesab 
χαλ τούς έν τψ Αιβάνψ δρει τών Χαναναίων ύφ' W propoeitas facilc solvil, ut rcgina. obstuposcens, 
έαυτδν ποιησάμενος, μή πρλν ύποταγέντας, ύιβοφό-
ρους κατέστησε. Σ ο φ ί σ μ ^ δέ καί λόγους αίνιγμα· 
ιώδεις Χειράμ ό τών Τυρίων βασιλεύς αύτψ πέ-
«ομφεν, άξιων σαφηνίσαι αδτά* και διέλν^ε, καλ 
τι* νουν εκείνων δεδήλωχε. Μεμνήσθαι τούτων Ιστο-
f i i ό Ίώσηπος χαι^ συγγραφείς αρχαίους, τόν τε 
Αίο*/, χαλ πρδς τούτω τδν Μένανδρον. άιάβοηθείσης 
ολ πανταχού τής σοφ^α; τοΰ Σολομώντος χαλ τής 

plura so vidcrc dicerct quam audivisset. Miralur 
el rcgiain, et cocnarum lauticias, ei omnia miaislc-
l ia rcgis, el lempU aacriilela, et iiniuoiantium or-
dinem. Rcgem porro donat auro, geuimjs pretirv-
8ia, iafiffabilibus aromaiibin, c i baleami radicibus: 
undc ab eo teinpore baUaraum in Palaislina nasci-
iur. Salomon vicissim reginam domaui redrturam 
raultis bonisremuneralur. 

φρονήσεως, βασίλισσα τις Αίγύπτου χαλ Αίθιόπων σοφία ν φιλούσα καλ έκζητούσα. είς Ιεροσόλυμα πα-
ραγέγονε. Καλό βασιλεύς φιλοτίμως αυτήν προσεδέξατο, καλ τ ά σοφίσματα ά προετίθε* εκείνη, £αδίως 
έχέλυεν, ώς έ)«άήττεσθαι τήν βααίλισσαν, χαλ πλέον λέγειν τών ήκουσμένων δρ$ν. Έθαύμαζε δέ καλ τά 
Ρ*3&ΐια, χαλ τών δείπνων τήν πολυτέλειαν, καλ τήν υπηρεσία ν πάσαν τήν βασιλικήν, καν. τάς έν τψ ναώ 
θνσίας, καλ τών θυόντων τδ εύτακτον. Έδωρήσατο δέ τδν βασιλέα χρυσίφ χαλ λίθοις τών πολυτίμων, 
χαλ άμυθήτοις άρώμασι, χαλ βάλσαμου ^ίζαις, ώς έξ εκείνης έν έΤαλαιστίνη φυήναι τδ ^άλσαμον. Καλ 
ϊολομψν δέ πολλοίς άγαθοίς τήν βασίλισσαν άντημεΐψατο, καλ ή μένείς τά εαυτής ύπενόστησεν. 

Γ. Ό δέ βασιλεύς, πάντων τών πρδ αυτού γενό- D Χ., Rcx tero, cum csset omnium ante sc regum 
μένος ενδοξότατος, καλ φρονήσει χαλ πλούτφ δΜνεγ- illu&trissimus, sapieniia ei ppibus pra?stans, in 
χών, ούχ ενέμεινε τοίς Οείοις θεσμοί;. Άχρασίαν δέ divinis inslilutis ooq permansit : aed in libidinum 
νοσήσας περλ τά αφροδίσια, χαλ περλ γυναίκας έχ-
μανελς, ού ταίς δμογενέσιν ήρκείτο, άλλά χαλ αλλο
φύλους έγημε πλείστας, καλ χ οριζόμενος Ίκείναι< 
W τδν έρωτα, έθρήσκευσε χαλ τούς εκείνων θεούς* 
Έγημε^γάρ θυγατέρας αρχόντων διασήμων έπιακο-
εία;, χαλ παλλακά; τριακοσίας, καλ τήν θυγατέρα 
ίου βασιλέως τών Αιγυπτίων. Είπεν ούν ό Κύριος 
*ρ}ς Σολομώντα* Ότιcv* έφύΜζας δσα έτετει-
Mp\r σοι, διαφφήξω. ti\r βασιΛεΙαν σον, καί 

PATROL. G K . C X X X I V . 

inlcmperantiam pro)a^6us, iosanoque mulicrum 
aibore correpliis, ucquo popularibas suis conten-
lus, eiiam alieoigcnas complures duxi l ; quibus cx 
amore obscqucns, deos Hlarum coluit. Nam prin-
cipum insignium filias seplingentas inairimoitio 
sibt junxit, concubinis trcccniis aschis, ct filiain 
rcgia yEgvpiiorum. Proinde Salotnoni dixit Domi-
)i;;8 : Quoniam manduta mea non observasti, regnunt 
tuum disrumpam, et servo tuo dabo. Segue lanun 
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vivtnti libi regnum eripium, ob palrem tuum. Sed U Α δώσω αυτήν τφ δούλφ σου. Ού σέ δέ ζώντα τήν 
mortxo, liccc filio iuo regnante (uciam. Neque regnum 
omne lamen ab itlo auferam, sed duabxi tribubus et 
1liero$olymii illi relictU, ob avum Davidem, decem 
retiquas εετνο eju$ dabo. Neque mulluin lemporis 
inlercessitfCum Aderlsraelitasbelloadortuscst Fuit 
is Idumaeus, rcgii gene.ris, qui, Davidis lemporibus 
Idumaea a Joabo subacia, puer in ifigypluiit aufuge-
rat, et, a Pbaraonebenignc susceptus alque adama-
lus, sororem regis conjugisuxorem duxerat. Is igiiur, 
vir factus, Davidisct Joabi obilu cognito, cuptdus in 
patrium reguumrcdeundi, a Pbaraonc retinebatur, 
donec Salomonis, rebus turbaiis, afline consenitenie, 
in Idumseam reversue cst. Sed cum ea firmis prae-
sidiis lenereiur, in Syriam se contuiit; et lalromim 

αρχήν άφαιρήσομαι διά τδν πατέρα σου. Θανόν-
τος δέ σου, ταύτα έπϊ τφ υΐφ σου ποιήσω · χαΧ 
ουδέ πάσαν έζ αύτου τήν βασιλείαν άφέλωμαι, 
δύο δέ φυλάς αύτφ- χαταλελοιπώς, χαϊ τήν 7« -
ρουσαλήμ διά τδν πάππον Ααδϊδ, τάς δέκα τφ 
δούλφ δώσω αυτού. Ού συ/νδς κα'.ρδς διελήλυβε, 
καί Άδερ είς πόλεμο ν κατέστη τψ Ισραήλ. *Ήν δέ 
δ "Αδερ Ίδουμαίο; έκ βασιλείου σποράς, δ: , τού 
Ιωάβ κατά τούς χρόγους ααβιδ καταστρεψαμένου 
τήν Ίδουμαίαν, παιδάριον ών, άπέδρα β!ς Αίγυπτον, 
καλ φιλοφρόνως δεχθείς, παρά Φαραώ ήγαπήθη, χαλ 
τήν άδελφήν έγημε. της γυναικδ; Φαραώ. Ούτος ούν 
άνδρωθελς, κα\ θανύντας μαθών τδν Ααβιδ καί τ>ν 
Ίωάβ, έπανελθεϊν έζήτει πρδς τήν πατρφαν α ρ χ ή ν 

, , „ r . ~ - Γ Χ 

inanu comparala, cum banc occupat, lum Israeli- άλλ' ού παρεχωρείτο προς Φαραώ. "Ηδη δέ τψ Σο 
larum agroa populaiur. Jeroboamum autem Nabati 
iilium, dum puer inscrvit regi, 8£ Salomon, gene-
rwsa ejue indole aniinadversa, cum Hierosolymo-
ruai mopnia conderet, operis slruciune pnefecerat. 
Qui, cuui aliquando iler ingrcssus esset, incidil in 

rprophelam Acbiam Silonttem. ls, eode via nonnibil 
«cduclo, veaieque suain duodccim lacinias discissa, 
decem il l i dat cum bis verbis : Sic regnum Salo-
monU diidndet Dominui, ejusque fklio duat in avi 
gratiam tribui relinquel, U autem decem tribuubi 
regem conitiluet. Tu vero fae leges Domini ample-
cteris el justiliam colas. WoC oraculo elaiug Jaro-
boaraue, novis rebus siudci. Sed rex, cognita re, 

λομώντι τών πραγμάτων κακώς εχόντων, παρεχω
ρήθη χαλ "Αδερ,καΙ είς τήν Ίδουμαίαν έπίνελήλυθε. 
Ταύτης δ* ασφαλώς φρουρουμένης, είς τήν Συ ρ ί αν 
άφίκετο, κα\ σύστημα τι σχών περ\ αύτδν ληστρι-
κδν, ταύτην τε κατέσχι, και τήν τών Εβραίων 
έληίζετο χώραν. Ίεροβοάμ δε υίδς Ναβάτ, παιδάριον 
ών, υπηρετεί τψ βασιλεί. Ίδών δέ Σολομών αύτδν 
γινναίον τδ φρόνημα, δτε τή Ιερουσαλήμ περίβολο ν 
ψκοδόμει, έπέστησεν αύτδν τής οίκοδομής έπιμελη-
τήν. Άπερχομένω δέ που τψ Ίεροβοάμ, συνήντησε 
προφήτης δ Σηλοινίτης Άχία, καλ έκκλίνας αύτδν 
τής οδού, διέ(όΟΓ(ξε τδ ίμάτιον είς δώδεκα βήγματα, 
κα\ δέδωκεν έκείνιμ τά δέκα, ε ί π ώ ν Ώ ς ούτως 

illo lollendo cogilai. A l ille iti -figyptura fugil C βασιλβίαγ Σολομώντος ό Κύριος, 
ibique dcgtt usque ad Salomonis obilum. Ob it aa-
tcm is, ui liber Regum narrat, anno aeiatis quin-
quagesimo secundo^ cum duodecini annos nalus 
rcgnuin suscepissA memoretur, ei id pcr quadra-
ginla tcnuissc. Josepbus autem tradit euni annos 
vixisve qualuor et nonaginta, regnasse ociogioia. 
Yita iigus est fclici ct glorioea, nisi in seoeclulc 
patriaa leges violasaet, amoribus impulsus iilicitie 
peregrinarum muliercularum, carumque seclaius 
religiones. 

χαϊ τφ μέν εκείνου υΐφ δύο καταλείψει φυλάς διά 
τδν πάππον, σοϊ δέ τάς δέκα δώσει, κα) βασι
λεύσει σε έν αύταϊς. Σύ δέ άλλά τών νόμων 
άντέγου Κυρίου, χαϊ γίνου δίκαιος. Τούτοις μέγα 
φρονήσας Ίεροβοάμ, νεωτερίζει ν έπεχείρει. Καλ 
γνούς τδ πράγμα ό βασιλεύς, άνελείν έζήτει αυτόν. 
Ό δ': φεύγει είς Αίγυπτον, κάκεί διήγεν, έως Σολο
μών έτελεύτησε. Τέθνηκε δέ δ βασιλεύς Σολομών, 
ώς μένη βίβλος Βασιλειών (56) ίστορεί, ζήσα^ένιαυ* 
τούς πεντήκοντα πρδς δυσί. Δωδεκαετής γάρ τής 

βασιλείας έπιβήναι Ιστόρηται, βασιλεύσαι δέ έτη τεσσαράκοντα. δ' ό Ίώσηπος συνεγράψατο, τεσ
σάρας μέν ένιαυτούς έβίω κα\ ένενήκοντα· όγδυήκοντα δέ βεβασίλευχεν, ευτυχώς μέν ζήσσς χα\ εύ-
χλεώς, παρανομήσας μέντοι περι τδ γήρας ύπ* ερώτων ούκ ευαγών άλλο,ενέσι πεισθεί; γυναιξί» 
/.Ά τοίς εκείνων ακολούθησα; Ορησκεύμασι. 

XI . Successorem in regno babuit filium Roboa- D ΙΑ'. Διάδοχον δ* έσχε τής βασιλείας τον υίδν 'Ρυ-
inum, ad qucm cum populus confluxissel, ac sup- 6οάμ. Καί ό λαδς συνήχθη πάς πρδς αύτδν, κα\ ίχέ-
|ilcx petiisset, ut palre clemcntior scrvilutis j u -
gum a Salouione cervicibus tuis imposiluni rc-
lixarel, ille se deliberalurum ait, ct post triduum 
rcsponsurum. Gonsulil ilaquc seniorcs ex pairiis 
ministris, qoid respondendam essel; moncnl, clc-
utcnler, non superbe ei arrogantcr alloqucndum 
csse populum. Pqst senalum, rc cum adolescemi-
bus una. sccum edticalis communicala, ct cotisilio 

τευον έλαφρΰναι αύτοί^τδν τής δουλείας ζυγδν, δς 
παρά Σολομώντο, αύτοϊς έπενήνεκτο, χα\ τού πατρδς 
φανήναι χρηστότερος. Ό δέ σκέψασθαι είπε, χα\ 
με'τάτρείς ημέρας ειπείν. Καλέσας ούν τούς γηραιό
τερους τών πατρψων θεραπόντων, τί άν άποκριθείη 
τψ λαψ · κάχεϊνοί διαλεχθήναι αύτοίς συνεβούλευον 
ήπιώτερον, μή δ' ύπιρηφάνω; κα\ όγκη«>ώς. Μετά 
£έ τήν γερουσίαν τοίς μειρακίσκοις, οίπερ αύτψ 

Varice lecl ioncs et notce. 

(SC) Βίδλος Βασιλειών. )la Ltfcroi Regnorum, 
iibros alii Regum, bic cl alibi nou semcl vocal Zo-

naras, quomodo ctiam plcrosque ex Pairibtis I*a-
linis ap|>c)lasse nolavimus in Gloss. mcd. I^U. 

/ 
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Ννετρέφοντο, τού σκέμματος χεκοινώνηκε, χαλ τήν Α seniorura exposilo, illiauctores sunt, ulasperiusagat 
τ4ν πρεσβυτέρων είκών συμβουλήν. 01 δε τραχύ-
τιρον αύτφ προσομιλήσαι τ φ λαψ συνεβούλευσαν, 
χει τού; λύγους ανάλογους τφ της αρχής δγκω 
«κήσασθαι, κα\ τ φ βασιλικψ Ιξιώματι . Καλ 
δ; τούτοις προσέθετο, χα\ έπε\ τδ πλήθος αύθις 

. βυνεληλύθει · ΕΙ τόν ζυγόν ύμιν έσκλήρννεν ό 
χατήρ μου, έφη, χοΰτοτ αυτός έχάξω βαρύ· 
tspoT' χαί W μάστιξιν εκείνος έχέχρητο καθ* 
{>μύτ, σχορχίοις υμάς κολάσω αυτός · χαί μου 
r/jc σμιχρότητος παχύτερος τη ς όσφύος τοΰ 
χατρός χειραθήσεσθε. Τούτων τδ πλήθος αχού
σαν, Τίς ήμϊν μερϋς έν Ααδϊδ, έξεβόησαν. Κα\ 
άχοδυσπετήσαντες, άπήεσαν. Πέμψαντος δέ 'Ροβοάμ 
τών οίχείων Ινα διαλεχθήναι αύτοίς χαΛ πραύναι, 
ίχτειναν ΰπ* ύργής τδν Ανδρα λιθολευστήσαντες. 'Ρο-
βοάμ δέ δείσας, αίς Ιεροσόλυμα πέφευγε, παραμεν-
νάσης αύτφ τής Ιούδα φυλής, χαί συν αυτή τής 
Βενιαμίτιδος. ΑΙ δέ γε λοιπαλήδη τού Ίεροβοάμ έπα-
νελθόντος 4χ τής Αίγύπτου, μετά τελευτήν Χολομών-
τος, χαλέσασαι αύτδν, είλοντο βασιλέα. 'Ροδοάμ δε 
ήτοιμάζετο μαχέσασθαι τοΙς Ίσραηλίταις'περέ τής 
βασιλείας, χαί τ φ Ίεροβοάμ · έκωλόθη δέ παρά του 
θεού διά τού προφήτου Σαμαία. Ίεροβοάμ", δείσας 
μήτδ πλήθος είς Ιεροσόλυμα άπιδν, χαλ τοίς txTT 
συναναμιγνύμενον, έπιστραφή πρδς τδν πρότερον 
αυτού βασιλέα, χα\ χαταλείψη αύτδν , δύο δαμάλεις 
ιΐργάσατο έχ χρυσού, χαλ ΙΘετο τήν μέν έν Βαιθήλ, 
τήν δ* έτερον έν Αάν. Καλ εκκλησιά σα ς τδ πλήθος, 

Β 

cum popnlo,el pto anctoritaie iraperii acregifedi-
gnitatia fasiigio verba faciat. Roboamus borum sen-
lcntia comprobata, cum popolus iterum convenisset: 
Si pater meus, inquit, durxm vobit jugum itnpomit, id 
ipte exatperabo : ti flagetlis ille vot eecidit, ego *cor-
pionibut in νοε animadvertam: et quod in me paryum 
εεί, id crauiui paUrnti lumbisexperiemini. Hiaroul-
litudo audilis: Qua nobis in Pavide pars est ? excla-
roane, rege fasiidilo disccdit. Cum autem Roboa-
mus quemdam suorum familiarium raisisset, qui . 
molliorlbns verbis populum placaret, eun>97 i n t 

concitati lapidibus peremerunl; quo facto, ille per-
lerritug Hierosolyma coofogit, sola Judaica el.Ben-
jamiiica triba penes se retenla. Reliquai Jeroboa-
inum, defuncio Salomone ex £gyp lo reversum, r*-
gem crearunt. Cujue una cam Israelitis bello inva-
dendi consilia agitaniem Roboaraum, Deiis per Sa-
nueara yatem inbibuit. Veritus auww Jeroboauraa 
oe multitudo, Hieroeolyina profecU, Ulorum boinl-
nuro commercio ad priorem regem, se deserlo, rc-
verteretur, duos vilolos aureos cooflaiUcs facil, a U 
lero Betbele, Dane altero collocato; advocaiaque 
concione: Deu$t inquit, vtn, ubiqut εεί, non Eiertto-
lymii duntaxat. Ego igilur Oei nomine duot vitulos 
feci, nequ$ poilhac vobis necesu eritire Hierototyma, 
ud ad hosprofecli, adorate etsacrificate: nam e testro 
numero tacerdoln designabo. Hit *populu8 Israelili-
C U 8 deceptua, patriie institutis violatis, iram N u -

Πατταχου άθεος kokar, είπεν, ω άτδρες, άΛΧού Q mlnisin se provocavU, ut alienigeois in eerviluteni 
porpr kr ΊβροσοΛύμοις. Ίδον oir δύο δαμάΜις 
χεχοίηχα είς δνομα του θεοΰ, χαϊ ούχετι ύμΐν 
άχάγχη χορεύεσθαι *1ς Ιεροσόλυμα. 'Κχερχόμε· 
ru> δ* είς αύτάς9 χροσκυνειτε, χαϊ θύετε * χαϊ Ιε
ρείς γάρ εξ ύμωτ αύϊώτ αποδείξω. Τούτοις εξα
πατηθείς δ λαδς, τά τε πάτρια παραβέβηκε, καλ 
παρώργισε τδν Θεδν, ώς χα\ είς αίχμαλωσίαν παρα-
δοθήναι τοίς άλλοφύλοις τδν Ισραήλ. Ποιήσας δέ 
Ιίρείς Ίεροβοάμ. χαλ θυσιαστήριον, έώρτασε, χαλ 
άνέβη αύτδς έπλ τδν βωμδν, χα\ περλ αύτδν οί 
Ιερείς. Καλ ήδη μέλλοντι θύειν, παρέστη προφήτης ̂  
σταλε\ςέχ βεού, καλ είπε * Τάδε λέγει Κύριος* θυ
σιαστήριον, έχ Ααδϊδ έσεχαί τις Ίωσίας καλού* 
μετος, ός δύσει τους Ιερείς σον έπϊ σέ, καϊ χατα-

iraderelur. Jeroboamus auiem, sacerdoiibue ireaiia 
araqae exstpacla, festum ceiebrat; conscensaque 
ara, cum aacerdotibus aslantibus jam sacrificalurua-
exset, propbcta a Deo raissus : Hac, inquit, dicit 
Dominui : tiem ara, erit quidam ex David, nomine 
Josias, qui εατενάοίεε Ικοε $upra U immolabit, et οεεα 
eorum comburet. Vt autem urba m#a vera e$te 
constet, rumpttur ara, et pinguedo in ea tila fuude-
(ur hutni. Slatim bis dictis, et ara rumpilur, et 
pinguedo viclimarum effondilur; et Jeroboami 
raanus, tjuam exienderat propbetam comprebandi 
jubena, arida facla, mansit in\mobilis, donec pre-
cibus a propbcta impetrassel ut Sn integrum fe-
glilaeretur. Qui a rege ad coeaaro inviUlus, recaxat, 

χαύσει τά ύστα αυτών. Ηνα δέ είτχδήλον, ώς οί Ρ quod divinilus inlerdiclum sibi esset, ne v d pa* 
λόγοι μου άΛηθεύοιετ, Ιδού φαγήσεχαι τδ θυσία-
οχήριοτ, καϊ ή έχ% αυτό πιότης χυθήσετμι κατά 
γής· Κάλ αύτίκα τό τε θυσιαστήριον δ ι ε^άγη , χ%\ 
ή ποιότης τών θυμάτων έχχέχυτο. Έξέτεινε δέ τήν 
χείρα Ίεροβοάμ, συσχεθήναι τδν προφήτην έγχελευ-
όμενος. Ί | δέ ξηρανθείσα ακίνητος Ιμεινέ. ΑεηθεΙς 
γοΰν Ίεροβοάμ του προφήτον, έσχεν αύθις τήν χείρα 
χινουμένην χαλ ένεργδν, χαλήξίου αύτδν συνδειπνή-
σαι αύτφ. Ό δέ ού χατένευσε, λέγων παρά τού Θεού 
χωλυθήναι άρτον φαγείν, ή ύδωρ πιείν, ή ύποστρέ-
ψαι δ ι ν ή ς οδού είς τήν πόλιν έλήλυθε, χα\ άπήει, 

nem ederet, ?el aqoani biberel, vel eadeoi via re-
verierctor, qua urbem iogre&sus esset. Itaqae alia 
via diacedit. Caetenim in ea urba quidam pseudo-
propbeU erat, qui Jeroboaroum seduccbat, ejus 
graiiam aucupaiis. U cum audisset quae Dei pro-
pbcia c l dixisset ct fecisset, abcunlcm perscqui-
tur, et assetutus rogal ut slio bospilio utatur. 
Quod illo recusanle ux divinitus inlerdictum, im-
probus ille vir ; Atqui el ego prophela sam, iuquk, 
et ex ϋε% mandato adsum, ui si$ mensce mea parti~ 
ctpt. Propheia, lidc adhibiu pscudopropbeia; 

Varifle lectiones et uo t$ . 
(57) Τδν τής βασιλείας ζυγόν. Rectius aller codcx δουλείας, W. Ila etiara R#g. et Coloert. 
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¥erbis ,redi l : seddum illoboepitio fruilur, divinitu» Α έτέραν τραπόμενος. ψευδοπροφήτης δέ τίς ή ν &ν τή 
audit se,propierea quod jueea exseeulus non s i i , a 
leone inierfeetum fri. Domum rediturum occidil 
ieo, atque assidens et cadaver ei juraentum cuslo-
dit. Quo pseadopropheta cogitilo, morlui corpus 
collectum sepelil, suisque liberis mandac ut se mor-
tuura juxla tllura scpclirent, eo uiique consilio, ut, 
com secundum praediciionem illius aliareevertere-
tor, e i sacerdolum ac pseudopropbetaruro ossa igni 
tradereniur, eam conlumeliam ipse, juxia homi-
nem divinum situs, effugerel. E l haec ita gesta snnt. 
-Εενισθέντι δ' έχεί τψ προφήτη λόγος έγένετο Κυρίου 

πόλει έχείνη, τδν Ίεροβοάμ άπατων, χαλ πρδς χάριν 
αύτφ ομιλών. Ούτος, μαθών δσα δ τοΰ Θεοΰ προφήτης 
χαλ είρηχε χαλ πεποίηκε, χαλ ώς άπεισι, κατεδίωξεν 
δπίσω αύτου, χα\ χαταλαβών αύτδν, ήξίου άναστρε-
ψαι, και παρ 1 αύτφ ξενισθήναι. Τοΰ δέ άπαναινομέ-
νου, ώς άπαγορεύσαντος του Θεοΰ, 'ΑΛΛά χάγώ προ
φήτης είμϊ, δ πονηρδς εκείνος είπεν άνήρ, χαϊ 
ήχω χατ* έντοΑήν του θεού, επιστρέφων σε τρα
πέζης μοι χοινωνήσοντα. Έπίστευσεν δ προφήτης 
τοις τοΰ ψευδοπροφήτου λόγρις, καί ύπενδστησε. 

άνΟ* ών ούκ έτήρησε τά ένταλθέντα αύτψ, άναι-
ρεθήσεσθαι κατά τήν ύδδν παρά λέοντος· Καλ ύποστρέφοντα λέων αύτδν έκτεινε, κα\ παραχαθήμενος 
έφύλαττε τδν νεχρδν χα\ τδ ύποζύγιον. Μαθών δέ τδ γεγονδς δ ψευδοπροφήτης, συνεκδμισε το σώμα 
τοΰ τεθνεώτο; (58), χαλ έθαψε, χαλ τοίς εαυτού παισ\ν ένετείλατο τψ προφήτη συγχηδεύσαι χαί αυτού 
-τδ σώμα θανόντος · τ\ τοΰτο μηχανήσάμενος, ίν' δτε^κατά τήν εκείνου προφητείαν κατασκαφή τδ θυσια
στήριον, καλ τών Ιερέων καλ ψευδοπροφητών πυρλ παραδοθή τά Οστά, αύτδς διαφυγή τήν ύδριν, εί τψ 
-Ανθρώπψ τού Θεού συγκατατεθή. Ταύτα μέν ούν ούτως έγένετο. 

XII . Jeroboamus autem suam impietateni adco Β ΙΒ'. Ίεροβοάμ δέ τής αυτής είχετο άσεδείας, ή κα\ 
«non minaebat, ut eliam in dies aageret, faisnRt i l - έπεδίδου, καθ" έκάστην παρανομών, κα\ χρημάτων 
lud editoruin locorum sacerdotium quibusvis pre-
i i o vendiians : quas res noxac i l l i fuit imptUat», ei 
in familia; cjus pcrniciem el inieritnm vertit. Quod 
ei profanum illud sacerdotium addicere pecania 
nefaa est babitum, quid de iis dicemus qui vere 
dWinumillod sacerdotium, quo veneranda illa et 
incruenia vicliina immolator, prelio vendont aique 
rcdimunt! Cum aoiem Abias Jeroboatnt filius acgro-
tarei, TCX uxorem saam> plebeia vceie indalara, 
ad Achiam propbetam mii t i l , percontaiuram num 
puer evasurus esset roorbnm. Sed prophela, com-
menlo agiiito : Ne ie, inquil, dissimuiato, Jcroboa-
mi 
ipte 
teritum cum omni familia εί εεεε exspeciendum. 
Pratterea cum populut ε}χε εΗαηι impietaiem tit $ε-
euiui, ne illum quidem fore impumtum. Tu νετο αδί, 
mulier, filium inum morluum ίηνεηίχτα, qui eum 
fletu $epelictur. Solu$ enim ex Jeroboom bontu fxii. 
Mulicr, digreasa, flltum mortuam invenit, et pro-
pbctaj verba nontial jmatito : quibus iile, quippe 
homo corrupli ingeiiii, nibilo facius cst melior. 
Sed, Koboamo regnante Hierosolymis, Israelitiei ge-
ncris Levike et sacerdotee, et aiii cx popalo, qaid 
botiuin essel inlelligentes, reiictis siiis oppidis, 
llierosolyraa concesserunt. Unde Roboami re* 
gnum angebatur, quamvis et ipse impietate la> 

τήν ψευδή τών υψηλών Ιερωσύνην παρείκ» τοίς θέ-
λουσιν ώνιον. Κα\ είς άμαρτίαν'ή πράξις αύτη έλο-
γίσθη αύτφ, κα\ είς άφανισμδν τοΰ οίκου αύτου 
γέγονε, κα\ ε!ς δλεθρον. Εί δέ τδ τήν ανίερο ν έκεί-
νην Ιερωσύνην άποδίδοσδαι χρημάτων αμαρτία λελό-
γιστο, τ( άν τις βίποι περί τών πωλούντων χα\ ωθου
μένων τήν θιίαν βντως Ιερωσύνην, τήν τής φρικτής 
καί αναίμακτου θυσία; τελεστικήν; Έ νόσησε δέ 
'A6ta δ υίδς Ίεροβοάμ, χαί έστειλε τήν γυναίκα 
αυτού δ βασιλεύς πρδς Άχιά τδν προφήτην, εί ζήσε-
ται έρωτήσουσαν. Έ δέ, ίδιωτικήν μεταμφίεσα μένη 
στολήν, απήλθε. Καί ό προφήτης τδ δράμα γνού;* 

ί uxor : εεά marito tuo dicito, quia, ϋεβ relkto, Μή κρύπτε σαντήτ, γύναι Ίεροβοάμ, έφη. ΆπιΟι 
u εώί deoi conflaverit, εί ngni nnmsioncm εί tn- δ*ά, χαϊ τφ ardpl σου εϊαέ, δτι Έπεϊ χαταΛιπωτ 

τδτΒείΥ, σεαυτφ θεούς έποίησας χωνευτούς, 
προσδόχα τήν τε βασιΛείατ άφαιρεθήσεσΰαι, χαϊ 
αυτός παγγετή έζοΛοθρευθήσεσΰαι. Ότι δέ σοι 
άσεδήσαντι χαϊ τό πΛήΟος έπηχολούθησετ, ούδ% 

έχειτο μένει άτιμώρητον, Σύ δέ άπιθι, γύναι, χαϊ 
θανόντα εύρήσεις τόν παιδά σου, δς χαϊ ταφήσε-
ται θρηνηθείς. Μόνος γάρ έζ Ίεροβοάμ οδτος ήν 
αγαθός. Απελθούσα δέ ή γυνή, τ^ν μέν παίδα εύρε 
θανόντα * τφ δέ άνδρ\ τά παρά τού προφήτου άπήγ-
γειλεν. Ουδέν δέ έξ εκείνων έδελτιώθη, τυγχάνων 
ασύνετος. 'Ροδοάμ τοΰ υίοΰ Σολομώντο; βασιλεύον
τος έν Ιερουσαλήμ, οί παρά τοίς Ίσραηλίταις Ιερείς 
χα\ ΑευΤται, καλ όσοι τού πλήθους ήσαν συνιέντες 

scrit Deom, c l lota Judaica domus Dei cul- ^ τδ άγαθδν, άποστάντ• ς τών ίδίω*/ πόλεων, είς Ίερο-
tuai neglexerit. Quamobrem Susacus ^Egyptiorum 
rex cum magais copiis ascendU Rierosolyma, Ro-
b o a m o 8 9 ( I u i n l u i n i a i n annum regnanle; qui tina 
cum populo in orbe conclusus, sa(uicm a Deo 
votis exposcebant, deltcla sua confUentes. Dcue 

σόλυμα παραγίνονται. Κάντεΰθεν ή βασιλεία τοΰ 
Τοδοάμ ηύξητο. *0 δέ καλ αύτδς ήσέδησεν είς θεδν , 
καλ πάς δ οίκος Ίοέδα τής τοΰ Θεού βρησχείας 
κατωλιγώρησε. Διδ χαλ ανέδη Σουσαχίμ δ βασιλεύς 
Αίγύπτου έπΙ Ιερουσαλήμ μετά βαρείας δυνάμεως 

Variffi lcciiones et noUe. 
Συνεχόμισε τον τεθνεωτος. Τά δστά, aat 

τά λείψανα, dcesse videtur, inquit Wolflus, qaa.n 
poflreiuani vocem iminisil in lexlum ; sed cod. 
Lolben. babei τδ σώμα τού τεΟνεώτος. 

(59) Είδε τήν σήμερον. Carpil boc ioco Zona-
ι 

/ 

ras simoniacos etrae «tai is , apaJ brs&cos. morcg t 

cnjusmodi fuisse ea ipsamel tcmpcstate apud L a l i -
nos ubscrvaviinus in nova appendice ad €lossai iuin 
med. Lat. iu v, Pritbenda. 
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ένίτει πέμπτω τής βασιλείας του 'Ροβοάμ. Συγχλεί- Α exoralus, se non deleturum illos , sed dediturum 
«ας δέ αύτδν 'Ροβοάμ έν τή πόλει χαλ τδν λαδν, 
έδεετο του θεού δούναι σωτηρίαν αύτοίς, κα\ ά ήμαμ-
τον ιίς θεδν έξωμολογούντο. Παρακληθε\ς δέ ό θεδς, 
ούχ άπολέσειν αυτού;, άλλά δώσε ι ν είπεν υποχει
ρίου; τοίς πολεμίοις. Δεξαμένου τοίνυν έν τή πόλει 
'Ροβοάμ τδν Αίγύπτιον έπλ συ νθ/; καις , παρασπον-
δήσα; εκείνος, τούς τού θεού τε θησαυρούς έσύλησε, 
κα\ τούς βασιλικούς έξεχένωσε, κα\ τά χρυ?ά όπλα, 
4ίποίησε Σολομών, καί τ ί δόρατα τά χρυσά, ά δ Δα-
Γιδ άνέθετο, πάντα άφείλετο. Έτελεύτησε δέ 'Ρο-
6ο*μ ζήσας έτη πεντήκοντα καλ έπεά, έξ ών έπτα-
χαίοεκα βεβασίλευκε, διάδοχον τδν υίδν χαταλιπών 
Άβιου, καθ* ού Ίεροβοάμ έξεστράτευσεν, άε\ καί 
τω 'Ρνβοάμ πολέμων. Άβιου δέ ούκ έπτηξε τήν έφο-
6ον, αλλ* άντιτάξας αύτφ τούς οικείους, νίκη ν νικ£ 
περιβόητον, ώς μηκέτι θαρσήσαι τδν Ίεροβοάμ άντι-
^αρατάξασθαι. Τελευτ^δέ Άβιου βχσιλεύσας έν Ίε -
ρουίαλήμ έτη τρία, ποιήσας τδ πονηρδν ενώπιον 
Κυρίου. Καέ έβασίλευσεν Ά σ ά - δ υίδς αυτού, τούς 
θείους θεσμούς τηρήσας κατάΝΔαβ\δ τδν οίκείον 
τ:ροχάτορα. Τέθνηκε δέ κα\ Ίεροβοάμ άνύσας έν τή 
άρχ3 έτη δύο κα\ είκοσι. Κα\ διεδέξατο αύτδν Ναβάτ 
ό υίδς αυτού. Κ α κείνο;, άσεβης κατά τδν πατέρα* γε
νόμενος, δς πόλιν τών αλλοφύλων πολιορκών Γαβα-
Οών, έπεβουλεύθη παρά Βαασάν υίοΰ Άχιά. Κα\ 
τέθνηκε, δύο άρξας ένιαυτούς. Βαασάν δέ, τής τών 
δεχα φυλών βασιλείας εγκρατής γεγονώς, πάν 
ίο γένος τού Ίεροβοάμ έξωλόθρευσε. Καί ούτος 

hostibus , rcspondit. Iiaque susceplug a Roboaiho 
pcr condiliones iEgyplins, rupto faadere, el sacrot 
ct rcgios Ibcsauros spoliat, el aurca arma a Salo-
mone facia, et aurcas haelas a Davide dedicatas 
omncs rapit. Mortlur Roboamus anno aelalig quiit-
quagcsimo sepliiuo, regni decimo septimo, succes-
sore rcliclo fiiio Abio , cui bcllum inluli l Jeroboa-
mus, ctiin ct Roboamum perpeiuo arniis iacessissct. 
Abius autem irapelu ejns non rcformidalo, sed do-
meslicis i l i i copiis oppositig, cclebrcm victoriam 
reporiavit, ui Jeroboamus in aciem descemlere 
poslea non audcrcl. Mortuus eg| Abitig, cum irien-
uium regnasset Hierosolymis, bomo in Deum im-

ΒΓ 
pios. Asa vero, filius ejus, regno sascepio, diviua 
inslilula observavit, exemplo Davidis principia fa-
miliae sua?. ftlortuus est e( Jcroboamug, exaclig in 
imperio annig duobus supra viginti. Et gucccggit 
Nabat filius, bomo et ipse ad exemplum patris 
impiua : qui, dum Gabaton nrb?m barbarara oppu-
gnat, per insidiae Baasae filii Acbiae occiditnr, anno 
regui secundo.lBaasas vero, regai hraelilici potilus, 
omno Jeroboami genus exgiirpavit, yir et ipse Je-
roboamo nibilo observautior legum, et populo da-
linquendi auctor. Quare Deug per propbelam Jcbuar 
ei commiiiatur , ge ejus quoque faniiliam, ul Jero-
boami, excisurunh Moriuas egt et hrc anno regoi 
vicegimo quarto, Ela filio rcgni guccessore relicio, 
qucm anno inaporii gecundo Zambres, ejus magister 

ώς Ίεροβοάμ, παρενόμησε, χα\ τδν λαδν C equiluro, occidil cbriam, regnoque occupato, uai-
όμοίως πεποίηχεν άμαρτείν. Κα\ ήπείλησεν αύτφ 
δ θεδς διά Ίηού τού προφήτου βιαφΟερείν τδν 
οίκον αύτον, ώς τδν οίχον Ίεροβοάμ. Τέθνηκε δέ 
χαί ούτος έπλ τδν Ισραήλ βασιλεύσας έτη έπΙ τέσ-
σερσιν είκοσι. Καλ Έλά δ υίδς αύτου γέγονε τής 
πατρικής βασιλείας διάδοχος .*0ν Ζαμβρής δ άρχων 
της ίππου αυτού μεθύοντα κτείνας, έπλ δύο ένιαυ
τούς βασιλεύσαντα, τήν τε βασιλείαν άφείλετο, καλ 
τ6 γένος άπαν τού Βαασάν έξωλόθρευσεν. 'Η δέ των 
fIcp«ηλιτών στρατιά πολιορκούσα τήν Γαβαθών, μα
δούσα δτι Ζαμβρής κτείνας τδν Ήλά έβασίλευσε, τδν 
οίκείον στραιάρχην Ζαμβρήν iv τή παρεμβολή άνη-
γέρευσε, χαλ τήν πόλιν θερσά μετ* αυτού προχατα-
λατοΰσα^κρατεί ταύτης .Ζαμβρής δέ, ό πρότερο; είς ' 
ab μυχαίτατον τών βασιλείων είσδύς, καί έμπρήσας ' 
αύτδ, συν^ιέφθειρεν έκείνφ καλ εαυτόν έπτά ημέρας 
φ αρχήν κατάσχω ν. Είτα μερίζεται ό λαδς^ κα\ τδ 
μέν αυτού τδν Ζαμβρήν ήρείτσ, τδ δ 1 έτερον τδν 
Ηαμνήν. Άλλ* ύπερισχύσαντες οί τού Ζαμβρή, χαλ 
άνελόντες τδν θαμνήν, άστασίαστον τήν αρχήν τφ 
Ζαμβρή περιεποιήσαντο. *0; πρότερον μέν έν θερσά 
^ηγε βάτιλεύων , έπειτα δ' έν Μαρεώνη τ φ δρει, 
έν φ πόλιν έδομήσάτο, ή Σαμάρεια χέκληται, αυτού 
Σιμαραιδν τδ δρος καλέσαντος είς δνομα Σεμειρών, 

vcrsum Baasa; genus delevit. Caeterura Igraeliticua-
exercilus, dum Gabaton obsidet, audilo Zambria 
facinore el occupaiione regni, Zambrcm afium, 
ducera sutnn, qu in caslris crat, regem ealulal , 
el urbem Tbersam ductu illius ocenpalam oblinet. 
Quare prior ille Zambres in intiniam regiam gese 
recipil, eaque incensa, una conflagrat, cam geplen 
dles imperjum tcnuisset. Facla post hoc populi ae-
cessioae, alii Zambrem eliguni, aiii Thamniiu. 
Verura Zambrea faclio viribus guperior, Tbainnl 
80 sublalo, re^Jium Zambt i tranquUlum tradide^ 
rui i i . ls priiicipio Tberac regnavit. Deinde Mareo-
ue monie occupalo, urbcm coudidit nomine Sa-
mariam, cura ipge monti nomen Samarei indidigaet, 

^ de uoroine Semeri t a quo eum emerat. Yicit hic 
improbiiale saperiores reges. Morluug est Samariae 
aono regni duodecimo, quod ad Acbabuin ejus fi-
Jiurn devenit. Si<- Israelilarum reges, aliua post 
alium, ob patrias leges yioJatag, exiguo (exnpore pc-
riaront. Aaa vero, rex Ilierosolymorum.Dci aroang, 
regera ^ lbiopam cum magnig copiie invadealem, 
Deo adjuiorc invocaio, aggressus, maltoi bosliura 
oecidit, reliquoe in fugam vergog -perscquitar, 
castra dir ipi t , mullis et ipse et populug gpoliU 

Varie* 4ectione3 et nol» . 
ΈΛΪ tbr Ί<τρ*ήΛ. Haec addidimas ex ms. 

(61) Tdr θαμνήν. l la codd. rass. Wolfius θα-
μνι. 

(62) Ifyeipcv. Ita riepoguimus f χ mss. pro Σε
βήρων, wti ediderai Wolfius. Jogopbug Σάμα-
ρον babctr 
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aucias. Rcducenti exercitum regi propbeu Azarias A Αφ* ού τούτο έπρίατο^ Χείρων των πρδ αυτού γεγο-
occurrit, vicioria) Deum et ipsi ei populo propier 
justiiiae culiam auclorem exstitisse affirmat: quod 
si virlulcm colerent, in posierum etiam fore feli-
ces; sin Dei mandaia neglexissent, moltis aeruo>nis 
conflictaluros. Asa igilur viia pie acta, et (ongam 
senectulcm adeptus, obiit anno regni primoeiqua-
dragesimo, filio Josaphato reliclo succes«ore. 

νώς, καλ κατέστρεψε τήν ζωήν έν Σαμάρεια δώδεκα 
βασιλεύσας ένιαυτούς. Ή δέ βασιλεία περιήλθεν είς 
Άχαάβ τδν υίδν αυτού. 01 μέν ούν των Ισραηλιτών 
βασιλείς άλ)ος έπ* άλλω διά τήν παρχνομίχν αυτών 
έν δλίγφ χρονω διεφθάρησαν. Άσά δέ δ της Ιερουσα
λήμ βασιλεύς θεοφιλής ήν* ού τφδεκάτψ τής βασΓ 
λείας έτει ό βασιλεύς Αίθιύπων στρατεύει -κατ* αύ

του μετά βαρείας δυνάμεως. Ό δέ τδν θεδν σύμμαχον έπεκέκλητο, καλ συμπλακε\ς τοίς Αίθίοψι, πολ
λούς μέν άνείλε · τους δέ λοιπούς φυγόντας έδίωξε, καλ τήν παρεμβολήν εκείνων διήρπασε, καλ πολλά 
αύχδςκαΐ δ λαδς έκομισαντο λάφυρα. Άναίευγνύντι δέ τψ βασιλεί καί τή στρατί $. δ προφήτης Άζαρίας 
ύπχντήσας, τής νίκη; τδν βεδν είναι αύτψ δοτήρα είπε, καΐτψ λαψ, δικαιοσύνης έπ:μελουμένοις. Καλ 
μετιοΰσι μέν άρετήν ευδαιμονίας καί είσέπειτα έπηγγείλατο· τών δέ τοΰ θεού εντολών κατολιγωρή^ 
σασι, πολλά συμβήσεσθζι λυπηρά. Άσά τοίνυν, έν ευσέβεια τήν £ωήν άνύσας, καλ είς ΐήρας κατάντη-» 
σας βαθύ, τέθνηκε, βασιλεύσας ένιαυτούς έφ' ένλ τεσσαράκοντα, 'Ιωσαφάτ οίχειψ υίψ τήν ήγεμονίαν 
καταλιπών. 

ΧΙΙΙ. Acbabus autem Samariac regtam incolens, 
anieccssoribus suis impielale superior, ab uxore 
Jcxabele magis eiiam ad improbitaiem exstimulaba-
lar. Eral i lU ifegis-Tyri et Sidonis filia, inuliercula 
ferox el audax , qu® Bclo deo sao 'aedein condidit 

I P . *Αχαά6 δέ έν Σαμαρεία έκέκτητο τά βασίλεια, 
τούς πρδ αυτού παραδραμών είς ασέβεια ν, χαλ ύπδ 
τής γυναιχδς Ίεζάβελ μάλλον είς κακίαν προβιβα-
σθε\ς, ή τού βασιλέω; μέν Τύρου χα\ Σιδωνος θυ
γάτηρ ήν, ίταμδν δέ καλ τολμηρδν- γύναιον. Αύτη 

c i lucum consecravit, sacerdotibus eliam el pseu-JJ ναδν τψ οίκείψ θεψ τψ Βήλ έδωρήσατο, κα\ άλσος 
dopropbelis inslituiis. EHas auieiu urbe Thesba or-
tus, perversain rcgie et popult religionem animo 
iniquissimo ferens, Acbabo ait : lla vipit Dominus, 
ut pluvia non descendet, nui ad prece* mea$. Harc 
elocutus, ex roandalo Dei ad torrentein Cboratb 
abiit, ubi a corvis alebatur, qui mane panes, ve-
aperi carnesiili aflerebant; potum pnebebat lorrens: 
qao exsiccato, Sarephiham Deo monenle abit, ur-
bem intia Tyrura et Sidonem gilam : anle quara , 
eum in mulierem quamdam inctd:>*et, orat ul aqoam 
aibi afferat: quae dum abii, ul panem etiam afferai 
peiii . lilam juranlem eibi pugillum duntaxal fari-
IKB unum esse, et pauxdlum olci, proindc ae abire 
ad colligenda sarmenu, u* exigtram cibum sibi 

έφύτευσε, κα\ ίερείς αύτψ, και ψευδοπροφήτας κα-
τέστησεν. Ήλιου δέ δ προφήτης έχ πύλεως θέσβης, 
ζηλώσας έπ\ ταίς άσεβε ίαις τού βασιλέως χαλ τού 
λαού, εΐπε πρδς Άχαάβ · Ζ$ Κύριος, εί ίστυι ϋστος, 
εί μή διά Λόγον μον. Καλ ταύτα είπών, απήλθε ν . 
έν τψ χ ε ι μ ά ^ ψ Χοράθ χατ ' εντολή ν τοΰ θεοΰ * ένθα 
παρά κοράκων έτρέφετο, άρτους αύτψ κομίζοντα* 
πρωί, χαλ κρέας τδ δείλι νύν * τήν δέ πύσιν αύτψ 
έχορήγει ό χείμα£(ύος9 ού ξηρανθέντος, είς Σαρεφθά 
πδλιν ου σαν μεταξύ Σιδώνος κα\ Τύρου τψ Θεψ πει-
θύμενος άπεισι, κα\ πρδ τής πύλεως γυναιχί τινι 
έντυχών, ύδωρ αύτψ κομίσαι ίχέτευεν. 'βς έπο
ρεύετό ή γυνή, χα\ άρτον αύτψ ένεγχείν ήξίου. Ή 
δέ μιάς δραχδς αλεύρου έξώμνυτο εύπορείν , κα\ 

et liberis paret, quo absumpto, fame peritnri sint C βραχυτάτου ελαίου, καλ συλλέξασα ξυλάρνα άπιέναι 
91 e t ipel, propbeu bono animo eese jubet: ne-
que farinai ciatani, neque olei ampullaxn defecturam 
esse,doiiec pluvia descendisset. Illa igilur et pro-
pfaetam bospilem,ct se et liberos euoe exigua illa 
farina alit, donec Tames praeterissei. Csterum filio 
»oo ex morbo defunclo, in prophetam blasphemat; 
•ed ille mortuura sibi puerura dari jubet: quem in 
coenaculum, in quo ipse diversabatur, allatum, in 
suo leciolo collocat, invocatoque Deo, el cadavere 
tcr aCQalo, puerum malri gralias agenti viveiitem 
resliloit. Post b%c EHGB mandal Deos, ut Acbabo 
pncdicat forc pluviam. Invalueral aniem Samarix 
ei in tola proviccia fames. Acbabus ilaque cum 
Abdia oeconomo suo, viro bono, exibat qaaesitum 
equis suis pabulura, aliam ipse viam, aliam Abdias 
iiigrediene, invesiigantes an in fontibus aul lorren-
tibus alicubi graroen invenirenl, Abdise obviam fit 
Eliag, seqae regi indicari jubel. At ille eara accu-
ratc ab Achabo adcxdem quaeri respondet, monens 
ui se occuhet: ac centum propbeias a se clam ali 
c i conservari, caeleris oronibus a Jcxabele inlerre-
Ois Elia vero juranlc, sc Ulo die in Acbabi con-

ποιήσουσα μικράν τροφήν εαυτή καλ τοίς παισλν, ής 
έκλιπούσης χαί αυτούς λιμψ έκλιπείν. Ό δέ προφή
της θ α ^ ε ί ν αυτή έγκελεύεται · μηδέ γάρ έχλείψειν 
άλευρον έχ τοΰ αγγείου τοΰ τούτο φέροντος, μηδ* 
έλαιον έχ τής ληκύθου, έως γένηται ύετύς. Ή " δέ, 
πορευθείσα, τον τε προφήτην παρ* αυτή ξενισΟέντα, 
κα*ι έαυτήν, χα\ τά τ/χνα έχ τοΰ βραχίστου έχείνου 
αλεύρου έτρεφεν, έως δ λιμδς παρελήλυθε. Νόσησαν-
τος δέ τοΰ υίοΰ τής γυναιχδς ταύτης, χαλ θανόντος, 
έβλασφήμει χατά τνΰ προφήτου έχείνη. Ό δέ δοθή
ναι αύτώ τδ τεθνηκδς παιδίον ήτησε. Καλ λαβών, είς 
τδ ύπερψον ένθα φκει άνήνεγκε, κα\ έθετο έπλ τ η ς 
κλίνης αυτού · κα\ τδν θεδν ίκετεύσας, τρ ισσάχι ; 

^ ένεφύσησε τψ νεχρψ, κα*ι άνέζησε, κα\ έδωκα τδν 
παίδα ζώντα τή γειναμένη · ή δ' ηύχαρίστει. Καλ 
μετά ταύτα ένετείλατο τψ 'Ηλιού δ Θεδς πορευθή-
ναι, καλ προειπείν Άχαάβ, ώς έσται ύετύς. Ό δέ 
λιμδς έπ*ι-Σαμάρειαν καλ τήν χώραν άπασαν xcxpa-
ταίωτο. Άχαάβ δέ τδν οίχονύμον αυτού άνδρα χ ρ η -
στδν παραλαβών, άπήει εί εύροι τοίς ίπποις χιλδν. 
Κα\ δ μέν. άλλη ν άπήει δδδν, έτέραν δέ Άβδιού, άρευ-
νώντες πού άν εύροιεν χόρτον έν πηγαίς ή χ ε ι μ ά ^ -
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0%ς, Συναντφ τοίνυν τω Άβδιού ό Ηλίας, καί ήτει Α spcclmn vcnltirum, prxsenliam cjus rcg'i nunliai 
τω βασιλεί μηνύειν αυτόν. Ό δέ καλ μάλα ζητείαθχι 
χαρά του Άχαάβ έλεγεν αύτδν, Γνα άνέλοι, εί εύροι. 
Καί χρύπτεσΟαι συνεβούλευεν, έλεγε τε κα\ αύτδς 
έχατδν προφήτας κρύπτε ιν κα\ τρέφε ιν, καλ σώζειν 
*ντω, τούς άλλους πάντα"ς της Ίεζάβελ άνηρηκυίας. 
Όδέώμοσε κατ' εκείνη ν δφθήσεσθαι τήν ήμέραν 
τφ Άχαάβ. ΆπήλΟεν ούν Άβδιού, κα\ άπήγγειλε 
περί τού *Πλία τω βασιλεί. Κα\ ίδών τδν προφήτην 
εκείνος, ΕΙ αυτός έστιτ, ήρετο, ό διαστρέφωτ 
τότ ΊσραήΛ; Ηλίας δέ, Σύ μάΛΛοτ, είπε, καϊ οί
κος τού πατρός σον διαστρέφετε τότ Χαότ κα~ 
ταΪΛπόττες τότ Κύριοτ, καϊ ψενδεις τιρώττες 
θεούς. %ΑΛΧ άΟροισοτ είς τό ΚσρμήΛιοτ τότ 
Λαδν, καϊ τούς σούς προφήτας, καϊ τούς τής 
γυταικός. ΙΓάνεων δέ συνελθόντων, είπεν Ηλίας, 
ώςΈγω μότος ύποΛέΑειμμαι τον θεού προφήτης · 
οί δέ ψενδοπροφήται σφόδρα ποΛΛοΙ. λότε οΰτ 
μοι μότφ βοντ, καϊ αύτοΐς άπασιτ έτεροτ, καϊ 

Quo ille conspecio: Num tu, inquit, i$ es, qui de-
pravnt hraelem ? Cui Elias ; Tu ροίιχε, inquit, α 
domtu patris tui, populum depravalis, reticto Domi-
no, faUos deos venerantcs. Verum poputum, et tuos 
uxorisque tuas prophetas in montem Cormetum convo · 
cnlo. Quibus omnibus congressis, Elias a i t : Ego 
sotut Domini prqpluta εαρετείεε: ρ$εηάορτορΐΜστ 
antem plurimi sunt. Sed date soli mihi bovem, ct 
illit omnibus alterum, quibus immolalh, tktlmai li-
gnis imponamus, igne'non adltibito, ac snum quisqne 
Deum invocato. Α quo aulemignis tdlro effulseril, 
et iigna cum riclim/ε crcmarit, i$ verus jndkelur 
Dcu$. Hacoratione a populo collaudata, cum iguo-
minise sacerdoles ita fecissent, ct, vitulo mactalo 
ac sine igne lignis imposilo, Baalem a diluculo us · 
qiie ad nicridiem invocapscnl, propbcla pcrdcr i -
sum eos borlaiur, ut magnum vociferarenlur, si 
forsitan dormitaret illorum deus, aul aliis negoliis 

Θύσαττες τούς βόας, έπιθώμετ ξύΛοις τά θύμα- Β cssctoccupatus. Cum aulcm assidnc flagitando nibil 
τα · πυρ δέ γε μή έπετέγκωμετ · καϊ έκαστος 
έπικαΑεΙσθω τότ οίκεϊοτ θεότ, καϊ ύφ* οΰ άτ αύ· 
τόματοτ πνρ έκΑάμψη, καϊ κατακαύση τά ξύΑα 
τε καϊ τά Θύματα, έκεΐτος ΛογιζέσΘω θεός άΛη-
Οής. Έπήνεσε τδ πλήθος τούς λύγους, κα\ εποίησαν 
ούτως οί Ιερείς τής αίσχύνης, χα\ θύσαντες τδν 
μδσχον, καλ έπιθέντεί ξύλοις άνευ πυρδς, έπεκα-
λούντο τδν Βαάλ πρωίΟεν ε!ς μεσημβρίαν. Μυκτη-
ρίζωνδέ αυτούς δ προφήτη;, μέγα βο$ν αύτοίζ 
συνεβούλευε, μή ποτε καθεύδη αύτοίς ό θεδς, ή τις 
ασχολία αύτψ έστιν. Ό ς δ* ουδέν έκείνοις δεομένοις 
πολλά* έπεραίνετο, δ προφήτης δώδεκα λίθους λαβών 
καθ* έκάστην φυλήν, φκοδύμησε θυσιαστήριον, ώρυ-
ξε δεξαμενήν, έστοίβασε τάς σχίδακας έπ\ τού βω
μού, καλ αύταίς τά ίερεία έπενεγκών, ύδωρ έπιχυ- ^ 
θήναι τψ θυσιαστηρίψ έκέλευσεν, ώστε καλ τήν 
δεξαμενήν πληρωθήναι. Και έπ\ τούτοις έπεκαλέ-
σατο τδν Θεδν, καλ πύρ ούρανύΟεν έπ\ τδν βωμδν 
χιτενήνεχτο, πάντων δρώντων, χαι τήν θυσίαν, καί 
τά ξύλα και τούς λίθους κατέφαγε, τδ ύδωρ τε και 
τδν χουν. Ό λαδς δ' εκπλαγείς έπεσεν έπ\ τήν γήν, 
ένα Θεδν αληθή τε καί μέγα ν δμολογούντες. Κα\ 
συλλαβόντες τούς ψευδοπροφήτας, άπέκτειναν, του 
προφήτου κελεύσαντος. Είπε δέ τψ βασιλεί, ώς ύσει 
μετά μικρδν δ Θεδς. Κα\ γέγονε κατά τήν π ρ ύ ^ η -
σιν αύτοΰ ραγδαίος δμβρος. Άπειλησάσης δέ τής 
Ίεζάβελ άνελείν τδν Έλίαν , φοβηθε>.ς δ προφήτης, 
έφυγεν καλ έν τή έρήμψ γενόμενος άθυμών άποθα-

proficerent, propbeto duodecim saxis pro tribuum 
numero sublalis, alfare 9 2 s l n i x i t , scrobem cffo-
d i t , ligna in altari digcssit, viclimas imposuit , 
aquaro in aliarc effundi jussil, ut scrobs eliam im-
plcrctur. His peraciis, invocalo Numine, ignis v i -
denlibus omnibua dc coelo in aram dclalus, ct v i -
climas et lapides una ciim aqua c l puhcrc consum-
psit. Quo portento constcrnalus populus , pronus 
in terram cecidii, uuum esse Deum vcrum cl ma^num 
confitentcs: ei jus.su propbcloe, manibus in impo-
siores illos vates injectis, omnosocciderunt. Deiitdc 
regi dicil El ias , Deum paulo post missurum plu-
viam. Ilaque factum est, ut pra^dixerat, et imber 
vebemens cruplt. Sed Jczabclc moriem i l l i commr-
nata , propbeta lerrilus fugit, ct in deserlo agens 
desperabundus, niortem a Dco cxpelit: sopHusquc 
a qtiodara cxcitator, jubente sorgere el vesci. Ytdet 
autem panem sUtgineum illic ct aquam. Cum 
ediSSft, rursus obdonuiil. Angolns denuo eum ve-
sci jubet, qitod ei m<igniiiii itcr instel. Rursus igitur 
cibo sumpio, et recuperatis ex eo viribos, dicbus 
quadraginta anibulat, el in Cborebum innnlcm 
profeclus, anirum ingredilur. Ibi vocC audita : Cur 
eo venitti ? respondet: Cum Dei studio vates Jezabe-
IU occiderim, illa me ad necem quwrkat. Tuin i i 
cujus vocem audierat dcnuo il l i a i l : Crat egms*u$t 

ttato coram Domiuo. Cum ila fccissct, ventum sen-
lit et concussioneni, ct ignem ardeniem videl. 

ν:ϊν ικέτευε τδν θεύν. Κοιμηθείς δέ, διυπνίσθη παρά j) Boinde lcvi aura cxorU, ex ea vocem audit qti» 
τίνος άναατήναι, καλ φαγεϊν αύτψ επιτρέποντος. 
'(5ρ§. δέ καλ δλυρίτην άρτον έχει, κα\ ύδωρ. Κα\ 
φαγών, έχοιμήθη πάλιν, χαί αύθις δ άγγελος φαγείν 
αύτψ έγχελεύεται, ώς πολλής αύτψ προκειμένης 
οδού. Καλ ττάλιν δέ φαγών κα\ ένισχύσας έκ τής 
τροφής εκείνης, έπορεύθη ημέρας τεσσαράκοντα. 

revcrii jubebat, et Asabelcm Syrioe rcgem inurtgire, 
ct icbum rcgem Israclis, ct Elisavum suo U>co pro-
pbelam,qui impios delcluri essctn. Hcgrcssus Elias, 
qiiemadmodam jussus fuerat, Elisaium aranlcm in 
vcnilicuicum vcllussunm injccissct.illft, rclictison-
nibus, enm sequiliir, ad valicinandi munus cvecins. 

Καί γενόμενος έν τψ βρει Χωρήβ, είσηλθεν είς σπήλαιον, χα\ φωνής ήκουσε · Τί παραγέγοτίχς έτταν-
ψι; Ό δέ .έφη* "Οτι ζηΛώσας έκτεινα τούς προφήτας τής ΊεζάδεΛ, ή δέ ζητεί με κτατειν. Ό δέ 
ΐρηματίςων' ειπεν αύθις αύτψ · "ΕξεΛΟε ανριοτ, καϊ στήθι Ινώπιοτ Κνρίον. Κα\ έποίητεν ούτως 
H i αισθάνεται πνευματό; τε κα\ συστεισμού, κα\ δρ Ι̂ καιόμ:νον πύο. Είτα λεπτής αύρα; γενομένη;. 
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ακούει φωνής εκείθεν, άνχτρέψαι κελευούσης αύτφ, κα\ χρίααι βασιλέα τής Συρίας τδν Άζαήλ, χαλ τδν 
Ίηού βασιλέα τψ Ισραήλ, χαί τδν Έλισσαιέ εϊς προφήτην ΑνΟ' εαυτού, ο! τούς ασεβείς ύλοΟρεύσου-
σιν.' Ύποστρέψας δ» Ηλίας ώς έκελεύσθη» εύρε τδν Έλισσαϊον άροτριούντα, χα\ έπέ^βιψεν αύτφ τήν 
μηλωτήν αύτοΰ. Ό δέ, καταλιπών πάντα, ήκολούθησεν αύτψ προφητεύειν άξ:ωΟείς. 

XiV.Inlerim Achabug, vineam Nabotbi guisagrig Α ΙΑ'. Αμπελώνα δέ πλησίον τών άρχων τού βασι-
conierminam vel emere vel permuUlo accipere λέως Άχαάβ κεκτημένος ο ΝαβουΟα\Γ ήξιούτο π ω · 
cupiens, rccusante possessore, in animi agiitudi-
nem Micidh. Cujug Jezabe! cdocia causam, snb no-
mine regis litteras ad pfoceres regionis, in qua 
Naboihus babilabat, conscribit, qoibus illunt accu-
sare jubebanlar, ut in Deura et regera coniame-
liosts vefbis usum, ac, falsis lestibus subornatis, 
lapidare. Eas litteras, regio sigillo appresso, adfillog 
n i i t i i l : 9 3 J U 8 S a exaecuti, Nabolbum iapidibus 
obrueronL Quo faclo, Jesabel Naboibi vineam 
occupare Achnbum jabet: qui, etsi ca-dem illius 
regre ferebat, iameo virieae baereditatem adiit. Ua~ 
que Elias ad iJlum missus a Deo : Quia, inqnit, 
Nabotlium otcidisti, vinece illiut obtinendce erqo% 

λήσαι αύτδν τψ βασιλεί, ή άντζλλάςαι. Ό δέ ούχ έπεί-
θετο, κα\ δ βασ;λεύς διά τούτο λελύπητο. Μαθοΰσα δέ 
Ίεζάβελ τής λύπης τδ αίτιον, γραφήν έποιήσατο 
ώς έξ Άχαάβ είς τούς προέχοντας τής χώρας, έν 
ή κατψκει δ Ναβουθα\, έγχελευομένήν αΰτοίς κατή-
γορήσαι τού άνδρδς ώς βλασφημήσαντος κατά του 
θεού χαλ τού βασιλέως* χαί τινας παρασχευάσαι κατα-
μαρτυρήσαι αυτού, χα\ χαταλιδάσαι αύτδν. Ταύτην 
γραφήν τή σφραγϊδι τού βασιλέως έπισημηναμένη* 
έστειλε πρδς τούς άνδρας. Κάκείνων ποιησάντω,ν ώς 
ένετάλθησαν,ύ μέν ΝαβουΟαλ χατελεύαθη κα\τέθνηκεν· 
Ή δ* *1&ζά6ε\ κληρονομήσαι τδν αμπελώνα τού Να-
βουθα\ τψ Άχαάβ ένετέλλετο, θανύντοςεκείνου. Ό δέ 

, _ ρ · "Λ 
proplcrea ait Dominus: Quo in loco ianguinem iitius έλυπήθη διά τδν φύνον, τδν αμπελώνα δέ φκειώσατο 
linxerunt canes, eodem in loco tuum uxorisque tuce 
sanguinem lingent canes, et meretrices in languine 
tuo lavabunty omnisqne familia tUa ezstirpabitur. 
Quibus verbis vcbementer contrtsialug Acbabus, 
JameRiatus «at, indutoque eacco jejunavil, frcfnora 
sna detestans. Ea rcgis poenitentia moius, Deng 
prophebe eignificat, se pcenas quas cotnminatiis 
esset non ab illo espeiilunttn, ted temporibus 
filii ejug i])a faciurum esse. Post ha?o Aderis filius, 
Syrinc rcx.curo magnis copiis et multis auxUiaribus, 
Sainaria obsidione cincia, legaios ad Aobabam rait-
tit, qui ei dicerent: Divitia lum, et ntorei raw, 
et libiri tui mea $unt: bello enim ta capihm. Si 

Καί Έ λ ί α ς , κελεύσαντος τού Θεού, άπήε*- πρδς 
Άχαάβ, λέγων, Ότι έφόΥΒυσαζ tor NaCovdaX δ'ά 
τό (τχείγ τόν άμπβΛώνα αύτον, διά τούτο τάδβ 
Λέγει Κύριος · "Ενθα οί κύνες τό εκείνον έΛει* 
ξαν αίμα, έκει καί τό σόν αίμα καϊ τό της γνναι* 
κός σον Λείξονσι, καϊ αϊ Λόρνάι ΛούσοΥται έν 
τφ αίματί σον, καϊ άπαν τό γένος σον έξοΛο-
ΰρενθήσεται. Άχαάβ δ' ί π \ τούτοις κατανυΥελςί 
έκλαυσε, χαλ σάχκον περιεβάλετο, καλ ένήστευσεν, 
έπΙ τοΤς πεπραγμένοις μεταμελόμενος. Καλ δ βεδς 
διά τήν μετάνοιαν αύτοΰ μή έπάξίιν αύτψτά ήπει-
λημένα έδήλωσε τψ προφήτη, άλλ' έν ταϊς ήμ^ρα*ις 
τού παιδύς αύτοΰ ταΰτα τελέσει ν. Ό δέ τού Άδερ νίδς 

vero mihi quoccunqve voluero cencmeris, $oUua οέεί- Q βασιλεύς Συρίας έ στράτευσε ν έπλ Σαμάρεια ν μετά 
dione ducedam. AcbaUis ad hxt; Et ego, mq&it, 
εί mti omnei lui iumus: ac convocaiis imperii gui 
senioribug, bosiis Jcgalionero exponiL Sed popnlo 
eunt a dedilione dehoruio, legatis respondet, ge 
quae poslulareniur facere non posse. Eo Syria? rex 
nuatiala iraius, vallo urbem circumdari ei agge-
ribua cingi jubcl. Cum autem vaies quidam Acbabo 
dixissct, se iraditorura i l l i hosies cum pueris 
ducum coa iuvadenti, ranmeras eorum inventas 
esl ducenii triginla duo, cnm qoibus circa raeri-
diein, convivanlibug et ncbrialis hostibus, est 
egressus. ESps cuin Syrise rex vidisset, miniatng suig 
imperat, ut ad se vinclos adducereot. Verura 
pueri, illoa aggressi, roullos occiderunt: quospone 

βαρείας δυνάμεως κα\ συμμάχων πολλών. Καλ π ο 
λιορκώ ν αυτήν, έπεμψε πρδς Άχαάβ, λέγων, δτι 
Ό χΛοντός σον καϊ αϊ γνναικές σον, καϊ τά 
τέκνα σον, έμά έστι · Λήψομαι γάρ χοΛέμφ αντά. 
*Λν V δσαβούΛωμαι χαραχωρήοτιςψυιΑήψβσθαι, 
Λύσω την ΧοΛιορηίαν, καϊ άχεΛεύσομαι. Άχαάβ 
δ:, Κά)·ώ, έφη, χαϊ οί έμοϊ χάννες σοί έσμεν. 
Καλ συναΟροίσας τούς πρεσβυτέρους τής γής, δσα 
πρδς αύτδν διεπέμψατοδ πολέμιος άνεδίδαξε. Τδβέ 
πλήθος μή πεισθήναι αύτψ σρνεβούλευσεν. *0 δέ 
τοϊς πρεσβεσιτών πολεμίων είπε, μή δύνασδαι πο ιή-
σαι τδ άπατουμενον. Τοΰτο άγγελΟέν τφ βασιλεί 
τής Συρίας, είς δργήν εκείνον εκίνησε, καλ χάρακα 
βαλειν περ\ τήν πύλιν, καλ χώματα έγείρειν έκέ-

secuUe copiae Igraelilicae, derepente faclo impetn, D λευσε. Προφήτου δέ τίνος τ φ Άχαάβ φήσαντος π σ -
Syros in fugam conjcceronc, adeo ut ipse rex 
eorum vix elaberctur. Inde Vevergog Achabus, d i -
reptis bostiuai castris, Samariam redil. Cui pro-
pbela Syrorum aggressionem denao prtedicit. Ita-
q\io instante vere, Syrus Israelilis denaa bclluro 
iniert, caslris in planilie posiiis, cum e ^uis 
audissel, Hebraeonnn D, i vireg in monlibus vigere, 
in vallibus nou item. Veruin proplicta dcrrno pro-
ni iui i virtoriam Acbabo: Ul, inquil, 9 4 , w valli' 
bus ctiam suam poientiam dcmonMci Deus. Caileris 

ραδιδύναι τδν Θεδν τούς πολεμίους αύτψ μετά τών 
παιδαρίων τών ήγεμύνων έπιύντι αύτοίςΛ ήρίδμησε 
τά παιδάρια, καί εύρε διακόσια τριάκοντα δύο. Τών 
δέ πολεμίων εύωχουμένων, χαλ μεβυδντων κατά μ ε · 
σημβρίαν, έξήλθεν ύ Άχαάβ παραλαβών τά παιδά
ρια.'Ο βασιλεύς δέ Συρίας, ίδών αυτούς, δεδεμένους 
τούς προσιύντας παραστήσαι αύτφ τισι τών οίκαίων 
προσέταξεν. Οίδέ παίδες, τοίς έπιοΰσι προσμίςαν-
τες, πολλούς άνείλον. Επομένη δέ δπισδεν τών παί
δων ή πάσα δύνα^Αΐς Ισραήλ, εξαίφνης κατά τών Σύ-
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ρων έρμήσασα, είς φυγήν αυτούς έτρεψε ν, ώς καλ Α diebus exercitus quievere 

m 
tepiimo autem, {inelio 

τδν βασιλέα σφών μόλις φυγδντα σωθήναι · κα\ άνα-
στρίψας έχ της διώξεως Άχαάβ, τδ στρατδπεδον τών 
•πολεμίων διήρπασε, χα\ επανήλθε πρδς τήν Σαμά-
ρειαν. Ό δέ προφήτης αύθις τού Σύρου αύτψπροεί-
πεν επέλευσιν. Ήδη δέ έπιστάντος τού έαρος, έπε-
οτράτευσεν αύθις ό Σύρος κατά τού Ισραήλ, κα\ έν 
πεδίψ έσχήνωσεν. Είπον γάρ αύτψ οί περλ αύτδν έν 
δρεσ; τδν θεον, τών Εβραίων τήν δύναμη έχειν, ού 
μέντοι χαί έν κοιλάσιν. .Τού δέ προφήτου νίκην 
έχα^ τελλομένου τψ Άχαάβ, Ίνα, φι^σΐ, χαί έν χοι-
Xaff. τήν Ισχνν έπιδείξηται ό θεός. Τάς μέν άλ-
λχς ημέρας ήσύχαζον τά στρατόπεδα, τή δ' έβδομη, 
μάχης συγκροτηθείσης, φεύγουσιν οί Σύροι· καί 
Αχαάβ έδίωκε, και άνήρει αυτούς. Πολλο\ δέ, περι-
σωθέντες είς "Λφεκκα* τήν πόλιν, εκεί διεφθάρησαν, 
του τείχους έπιπεσόντος αύτοίς. Ό δέ τού Άδερ 
υΙός μετά τίνων ολίγων φυγών έκρύβη* Οί δέ περλ 
εκείνον, σάκκους ένδνντες, κα\ σχοίνονς τα!; κεφαλαίς 
περιδήσαντες, προσήλθον τψ Άχαάβ, και σώ^ειν 
τδν αυτών Ιχέτευον κύριον * δ δέ κατένευσε. Κ ά κείνοι 
προσήγαγον τδν άρχηγδν εαυτών εφ* άρματι όχου-
μένω τψ Άχαάβ. Ό δέ έπΙ τό άρμα λαμβάνει αύ
τον, χα\ ασπάζεται, χα\ θα£<5είν έγκελεύεται. Είτα 
έπ\συνθήκαις άφηκεν αύτδν άπελθείν, πολλά δωρη-
σάμενος. Ό προφήτης δε Μιχαίας τινά τών ομοφύ
λων ήξίου πατάξαι αύτδν κατά κεφαλής. Τού δέ μή 
πειΟομένου, ύπδ λέοντος αύτδν παταχθήναι πρρέφη, 
καλ γέγσ*ν είς Ιργον ή πρό££ησις. Ειθ' έτέρψ τήν 

Β 

corotnisso, lerga dant S y r i : quos Achabus perse-
quens, multo* occidit, multi eliam Apbeccam 
elapsi, ubi ruina murorum oppressi perierunt. 
Aderis porro filius cum paucis in ftiga occullalnr. 
Ejus salellilcs, induli snccis et funibus captta 
vincti, ad Acbabum accessere, ut dominum suum 
conservaret supplicanlcs. Annuii rex : adductml 

duccm suura ad Acbabum curru vehenlem: qui 
etim curru recipit> salutal, bono animo esse jubet. 
Deinde, fccdere ieto, cura rtiullis muneribus dimit-
l i l . Tura prophela Miclueas a quodam popularbim 
caput suum verbe^ari jubet. Recusanli U l i : At lc 
fro, inquit, verberabit. Itaque faclum est ut prae-
dixcrat. Cum idem aliura jussisset, isque eura ver-
berassct, obligaio capite Achabum accea&U: Α 
tribuno militum, inquii, captivus mece ctutodiw tra-
rf/μιε, e/fugit, ob qaod ille me ad necem quatit. Id 
ubi justum esse Achalius pronnntiat, soluto capha 
Micbaeas agnitus, Acbaboait: Quoniam Syria ri« 
gcm, hominein pestitentem, Ιηιρηηε dimisitti, ίρεε 
iliiut loco moneris, et popuius tuus pro illiut popvio. 
His audiiia rex lurbaius est. Actaqne pace per 
tricmiiuiD, urbem Bemmalb, ut ad se pertineniem, 
Syris crcpturus, a Josapbalo Hierosolymiiano rege 
pelil ut una militei. Annuit ilJe, Deumque per 
propbelaro consuli jubel, an cxpeditionem illam 
probet. Achabus prophelas suos convocat, an bel-
lum sit ineondum rogat. IUis victoriam pollicen-

αυτήνπροσήγεν άξίωσιν * πλήξαντος δ* έχείνου; χα* C libos, Josapbatus etiam propheiaro Domini quaerit. 
ταδησάμενος τήν κεφαλήν προσήλθε τψ Άχαάβ, λέ-
γων έπλ φυλακή παραλαβεϊν παρά τοΰ ταξιάρχου 
αίχμάλωτον, φυγόντος δ'εκείνου, τδν ταξίαρχον ζη-
τείν αύτδν άνελείν. 'Ος δέ δίκαιον είναι τοΰτο είπεν 
δ Άχαάβ, λύσας εκείνος τήν κεφαλήν, έπεγνώσθη 
ώ; ό προφήτης Μιχαίας ήν. Κα\ έφη τψ Άχαάβ· 
Έχεί τότ βασιΛέα Συρίας άνδρα όΜΟριον άτι-
μώρητον άφήχας, αυτός άντ' έχείνου άποθανή, 
χαϊ ό σός Λαός άντϊ τού Λαού έχείνου. Έλυπήθη 
τούτων άχούσας δ Άχαάβ. Έπλ δέ τριετίαν είρήνην 
άγαγών, είτα βουληθείς τήν πόλιν 'Ρεμμάθ (65; ώς 
αύτψ διαφέρουσαν άφελέσθαι τών Σύρων, ήξίου και 
τδν βασιλέα τής Ιερουσαλήμ τδν Ίωσαφάθ συνεκ-
ΐιτραίεΰσαι αύτψ. Κακείνο; κατένευσε, καί συνεβού-

Acbabus ease queradam respondeU sed sibi invi-
sutnesse, mala praedicere solitqm. Josapbalus eam 
vocari jnbet. Accersilum Acbabus rogat, pugnaa-
dnro sit, an non. Rcspondet ille : Fidt hwlitfu 
in montibut ditperso$ ut gregem sine pastore. Sed 
Dominus mihi dixit, iilot^ quidεm incolumcs rediti^ 
ros, te vero tolum Remmatka caturum. ffcc Hicluea 
Joculo, Acbabus Josapbato : Nonne dixt, inquit, 
eum mihi maU ominaturum csse ? Sedecbias autem 
quidam ex pseu^oprophclis alapam dedit Hicbaea;. 
Cui ille inqui l : Tu paulo pott ex alio conclavi in 
alixd traruibii, latebrat quceritant. Caeterum Acba-
bus 05 Michaeam in carccre cusiodiri jubet ad 
redUura sunm. Tam ille : Si / v , inqnit, incolumU 

• · * , — · 

λευεν έρωτήσαι τδν θεδν διά τοΰ προφήτου, εί εύ- redieri*, ηοη tocutus est ρετ me Dominus* Regibo* 
δοκεί. Άχαάβ δέ, τρύς εαυτού προφήτας συγκαλε-
σάμενος, εί πορεύσεται πρδς πόλεμον ήρετο. Τών 
δέ νίκην έπαγγελλομένων, δ βασιλεύς Ίωσαφάτ προ
φήτην έζήτησε τοΰ Κυρίου. Άχαάβ δε είναι μέν 
Ιφη, πρό'σωχθικέναι δ* έχείνψ κακά προαγορεύοντι. 
Κα\ δ Ίωσαφάτ κληθήναι αύτδν ήξίου. Κληθέντα δέ 
τδν Μιχαίαν, ήρώτα δ Άχαάβ εί μαχήσεται, ή μή. 
*0δέ· Έώραχα τόν ϊσραή.Ι , έφη, διεσχαρμένον 
έντοΐς δ^εσιν ώς ποίμνιον άποίμαντον. Ό δέ 
Κύριος εϊχέ μοι, τούς μέν σωΟήσεσθαι χαϊ άνα-
crrpnfai, σέ δέ μόνον χίσεϊσθαι έν 'ΡεμμάΟ. 

jam profectis, eiiam Syrorum rex aciem iustraiU 
et suis mandat ne qoem petant. nisl aolum Acha-
buro. Is varo, habilo regio deposito, privatum 
aumpseral. Itaque Syrorum dacea Josaphainm, 
regaliter cullum, Acbabum esse putaverunt, cum-
qae circumdederrni: sed cum non eese regemlsrae-
lflarum vidissent, reliquerunt. Acbabus autem, 
sagitia ictos, cum letbale esse vulnus sensiaafi^ 
auriga currum e pugna educere jtisso, qirca solia 
occasam inoriiur. Ejus obilu Syri cognivo domani . 
redierunt. Regis aulem cadaver Samaririm relaium 

A'ar i» leciiones et ηοίθθ. 

(65) 'Ρεμμάθ. Ita cod. Colb. et LXX. Joscpbus Άράμανθαν habel. WoIGus Τυεμμαν ediderat. 



187 JOANNIS Z O N A R / E 
Ifilffl · 

φάτ έφη · Ούκ εϊπόν σοι, ώς κακά μοι άύ προφη
τεύει ; Σεδεκίας δέ τις τών ψευδοπροφητών έρ£ά-
π,ισε τήν σιαγόνα Μιχαίου. Ό δέ έφη αύτψ· Μετ' 
ολίγον ταμεΊον έκ ταμείου αμείψεις κρυπτόμετος. 
Ό δέ βασιλεύς Άχαάβ καθειρχθήναι αύτδν, καί φυ-
λάττεσθαι, μέχρις άν αύτδς ύποστρέψη, προσέταξε. 

sepelilur. Scd cwrrum de cade cjas croenlum in Α Ταύτα τού Μιχαίου είπόντος, δ Άχαάβ πρ', 
fonte Samariae occultarunl. Sic c l canes sangui-
nem ejus linxerunt, ct scorla fonte jllo lavabaiitur, 
ot Elias vaticinatus fueral. Morluus est Achabus, 
ul Micba?a3 praedixcrat, interitu , quamvis ante 
audiseel, non evitato, cum rcgnasscl annos duos 
el viginli. Regnum susccpil filius ejus Ochozias. 
Κα\ δ Μιχαίας* Έάν ύποστρέφης ir είρήνχι σύ, είπεν, οίκ έλάλησεν έτ έμοϊ Κύριος. "Ηδη δέ πο-
ρευθέντων τών βασιλέων, κα\ δ τών Σύρων βασιλεύς αύτοίς άντιπαρετάξατο, έντειλάμενος τοϊς στρατιώ-
ταις αυτού μηδενλ πολεμείν τών άλλων, εί μή μδνψ τώ Άχαάβ τήν βάσιλικήν άμείψας στολήν, ίδιω-
τικήν ένεδύσατο. Ίδόντες δέ οί τών Σύρων στρατάρχαι τδν Ίωσαφάτ κεκοσμημένον βαι ιλικώ; , ώήθη-
σαν είναι τδν Άχαάβ, κα\ έκύκλωσαν αύτδν· Ός δ* έγνωσαν μή δντα τδν βασιλέα τού Ισραήλ, άνεχώ-
ρησαν. Είς δέ τις, τδ τόξον έ ντε ίνας, βάλλει τδν Άχαάβ. Γνούς δέ καιρίως πληγήναι, τψ ήνιόχω έκέ-
\ίυσε τδ άρμα της μάχης έξαγαγείν, καί περί δύ^.ν ηλίου εξέλιπε. Και οί μέν Σύροι, γνόντες τεΟνη-
κύτα τδν Άχαάβ, άπήλθον πρδς εαυτούς. Ό δέ τού βασιλέως νεκρδς κομισθε\ς εί'ς Σαμάρειαν θάπτεται· 
Τδδέάρμα καθημαγμένον τψ φδνψ τού βασιλέο>ς άπέκρύψαν έν τή κρήνη τής Σαμάρειας, καλ οΓ τε 
κύνες τδ αίμα έλειξαν, αί τε πόρναι έπ\ x|J κρήνη έλούοντο, ώς Έλίας προείρηκεν. Απέθανε καί Άχαάβ, 
δπου δ Μιχαίας προηγύρευσε, τδν δλεθρον μή φυγών, καίτοι προ££ηθέντα αύτψ, βασιλεύσας έτη δύο 
κα\ είκοσι. Τήν δέ βασιλείαν δ παίς αυτού Όχοσίας μετ' εκείνον παρέλαβεν. 

X V . Josapbatam regera Hierosolymilanurn ab Β ΙΕ'. Ίωσαφάτ τψ βασιλεί Ιερουσαλήμ άϊΑ τής πρδ* 
cxpedilione domura redeunlcm, Jebus propbela Άχαάβ συμμαχίας έπανελθδντι Ίηούς δ προφήτης 
increpat, quod bomini impio opcm tulisset, eum* 
quc a Deo,*quamvis ea re offenso esse conserva-
iiira. Rex gralias a g i l : luslratnque omni dilionc 
sua, leges obscrvari et, judicibus passim conslilu-
tis, rite fieri judicia 6dixil. Ctim auicni, Moabitis 
et Ammaiiilis, qui eliam Arabes ascivcrant, Ju-
dacam aggressis, divinam opfcm implorarct: pro-
pbela quidain Deum pro eo pugnaturum ait, ac 
educerc quidem exercHum jubci, non lamen inva-
dere bostes, sed stanles divinum auxilium exspe-
clare. Rcx manc cgressas exercilum slarc jubct, 
saccrdoies cum lubis anle excrcitum consistere, 
Lcvitas et cantores graiiarum aclioncm cantare ( 

Dco. Tnm bostes < oncilati, rauluis ecse cxdibus 
confecerunt, ut ne unue quidcm superessci. Josa-
pbatus castra hostium exercilui diripienda conce-
dit. Ab eo tempore Barbari, eum ut Dco adjtilorc 
nixum veriti, quieveruni. Ochozias aulero, Israeli-
larum rcx, improbilatis parentum imilator fuil. 
Eju8 regni anno sccundo Moabiu» vectigalia rel i -
nucrant, quae patri 9 6 pcndcre soliti fncranl. 
Ipso apgroians ad Accaroncnscm deam, Muscam 
nomine, pcrconlalura misil, an couvaliiurus essel ? 
Legatis in iiinere occurrii Elias, ac domum reverii 
jubel, eique a quo missi esscni dicere, quia misc-
r i l ad Barbaroruin deum, quasi Israeli Deus non 
esset, eum e lecto suo non surrcclurum. IIIε 

regressi audila referunt. Ochozia roganle quisnani D τήσας, άναστρέφειν έκέλευε, κα\ λέγειν τω πέμψαν-

έπενεκάλει, δτι άνθρώπψ συνεμάχησεν ασεβεί · βυ-
σΟήναι δ' αύτδν έλεγε παρά τού Θεού, καίτοι τώ 
έργω αυτού προσο>χθίσαντο;. Ό δέ βασιλεύς ηύχα-
ρίστει. Ειτα τήν ύπ' αύτδν · περιερχύμενος χώ
ραν, τούς νομούς τηρειν ένετέλλετο, κα\ κριτάς παν
ταχού καταστήσας, δικαίως κρίνειν προσέταττε. 
έίοαί>ιτών δέ καλ Άμμανιτών προσ)α6ομένων κα\ 
Άραβας έπελθύντων αύτω, έπεκαλείτο τδν Θεδνεϊς 
βοήΟειαν. Προφήτης δέ τις ύπερμαχήσαι αύτοΰ τ«1ν 
Θεδν είπε, κα\ κελεύει έξαγαγείν μέν τήν στρατιάν, 
μή συμμίξαι μέντοι τοΤς πολεμίοις, έστώτας δ* οραν 
τήν θεύθεν έπικουρίαν. "Εωθεν δ' Ιξελθών μετά τϊίς 
ατρατιας δ βασιλεύς, τή μέν ίστασθαι ένετέλλετο, 
τού; Ιερείς δέ προεστάναι τού στρατεύματος μετά 
τών σαλπίγγων, κα\ τούς Αίυΐτας k*a\ τοξ;ς υμνω
δούς άδειν εύχαριστήριον τψ 9εψ. 01 δέ, πολέμωι 
κατ' αλλήλων κινηθέντες, αλλήλους άπέκτεινον, ώς 
μηδένα σωθήναι. Ίωσαφάτ δέ είς διαρπαγήν άφήκε 
τή στρατιά τήν τών εναντίων παρεμβολήν. Εντεύ
θεν ώς το Θείον έχοντα σύμμαχον, δείσαντες αύτδν, 
οί άλ>ύφυλθι ήρέμουν. Όχοζίας δέ δ τών ισραηλι
τών βασιλεύς, τοίς αυτού γονεΰσιν είς πονηρίαν 
ώμοί<υτο. Περλ δέ τδ δεύτερον Ιτος τής βασιλείας 
αυτού έπέσχον οί Μοαβίται τούς φύρους, ούς είσέφε-
ρον τώ πατρί αυτού. Νοσήσας δέ, πρδς τήν Άκκα-
fo»v θεδν, ΜυΤας ώνομασμένην, έπεμψεν, ερωτών 
εί άνα^ωιθήσεται. 'Ηλίαςδέ,τοίς έσταλμένοις ύπαν-

ld dixisset, atque illis ignorare se diccnlibus, de 
forma iliius hominis percontalur: quem cuiu i l l i 
birsutum cese diccreiit, pcllicco cingulo cinctum, 
Eliam essc inlelligit, ac, cenlurioue cum quinqua-
ginta millibus misso, eum adduci jubet. t |m, cutn 
eum in vertice monlis invcnissct, ad rcgcm irc 
jubct. Vcrum ad Eliae preccs ignis dc coelo dela-
psus rUum cum suis omnibus consumpsit. Al i i 
porro loiidcm a rcgc missi pari exitio pcricrunt. 
Terlius ablcgatus ccnturio cura suis inililibus, 

τι πρδς τδν τών αλλοφύλων θεδν, ώς τψ Ισραήλ μή 
δντος θεού, δτι έκ τής κλίνης ούκ άναστήσεται. 
Κα\ οί άνδρες, έπανελθδντες, είπον Α ήκουσαν. 
Όχοζίας δέ, τίς δ ταύτα είρηκώς είη, ήρωτα. 
Τών δέ μή είδένσι φησάντων, τδ είδος τού άνδρας 
έκείνοα λέγειν άπήτει αυτούς. ΕΙπδντων δέ δααύν 
είναι, κα\ ζωνην δερματίνην περιεζώσθαι, συνήκεν 
ώς Έλίας ήν. Κα\ πέμψας πεντηκύνταρχον σύν τοίς 
ύπ* αύτδν, άχΟήναι τδν προφήτην έκέλευσε. Και 
δ σταλείς έπ\ τής κορυφής τού δρους, εύρων αύτδν. 
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fjcstv έχέλευε πρδ; τδν βασιλέα. Εύξαμένου δέ Α cora ad prophetam fcnistcf, procuhait, enmque 
Ηλίου, πΰρ, ούρανόθεν £υέν, διέφθειρε τδν πεντη-
χόντχρχον κα\ του; σύν αύτφ. Κα\ δ βασιλεύς έτερον 
έστειλε πεντηχόνταρχον μετά τών πεντήκοντα· 
χχχείνους δμόίως πύρ ούράνιον έδαπάνησε. Καλ 
αδθις τρίτος έπέμφθη ταξίαρχος συν τοις ύπ* αυτόν. 
"Ος, έπ\ τδν προφήτην έλθών, πεσών προσεκύνησε, 
χαλ παρητείτο τήν έξ αυτού τιμωρίαν, λέγων άκων 
ήκαεν βασιλιχφ πεπεισμένος κελεύσματα, κα\ παρ· 
εχάλει αύτδν άπελθείν πρδς τδν βασιλέα. Ηλίου δέ, 
άγγελον αύτψ πορευθήναι είπύντος, καλ μή προεϊ-
σθαι, κατήλθεν έκ τού δρους, κα\ άπελθών, τ φ 
βασιλεί έφη · %Εχε\ χρός άΧΧότριοτ θεότ έστει-
Λας, ίήΓώτ εί ζήσεις, Ισθι ώς ουκ άναστήσχι έκ 

. της τόσον, άΧΧά τε&τήξχι. Άπέθανεν ούν Όχοζίας 
κατά τήν του προφήτου πρόβ^ησιν, τφ άδελφφ 
Ίωράμ τήν βασιλεία ν καταλιπών, δς τάς μέν στήλας 
τού Βάαλ, άς έστησεν Άχαάβ δ πατήρ αύτου συν-
έτριψε · τάλλα δέ άσεβης καλ πονηρδς ήν, κα\ τοίς 
γο/εξίσι προσεοικώς. Ηλίου δέ άναλαμβάνεσθαι μέλ
λων, έπορεύθη μετά Ί&ισσαιέ. Καί έλθών είς τόν 
' Ίορδάνην, τή μηλωτή αύτου τδ ύδωρ έπάταξε, κα\ 
διηρέθη τδ ύδωρ, καλ διήλθον άμφω έπ\ ξηράς. 
Είτα, Αίτησα*, είπε τψ Έλισσα ιέ, τί ποιήσω σοι; 
Ό δέ διπλή ν τήν έν αύτψ τού πνεύματος χάριν 
γενέσθαι ήτησεν έπ' αύτύν. Ηλίας δέ φορτικδν είναι 
είπε τδ αίτημα, ΠΧήτ εί όψει άταΧαμβατόμετοτ, 
γετήσεταί σοι. Έ τ ι δέ λαλούντων αυτών, άρμα 
έμπυρον σύν ίπποι; όμοίοις επέστη, καί ή ρ πα σε τδν 

adorayit, poenam deprecatue, quod inviius ?em-
rek, jossu regis coacttis, ei oravii ut ipse ad eum 
veniiet. Elias ab angelo, amolo fnetu, ire juxeus, 
de monte desccndil, ei regi ait: Quoniam ad alie-
num deum mithii, quavens num evasurui εεεεε, 
$cito te de morbo non iurrectnrum, sed brevi mori* 
turum. Obiit igttur Ocboztaa secnndum Ε1Κ* prse-
diclionem, Joramo /raCri regno relicto, qui siatuas 
Baalis a palre Achabo erectas comminuit, ille qui-
dem caUera impios et Improbas, atque parentuni 
simUi*. Elias, in COBIUITI aasuroendus, cum Elisneo 
piofectas ad Jordanem, vellcre aquam pcrcuiit: 
ea percussa diriinitur, ut ambo per siccum irans-
irent. Deinde Elisaeani petcre jubet, quid sibi iferi 
vcllet. Tum i l l c : Ut gratia spirilui, qui in te eir, 
in me eonduplief(ttr. Elius, elsi volum id gravo 
este dtceret: tamen, Si me in ccelum aitumi atoV-
m , compos, inquit, ε)κε /ίσε. Dom haec loquuntur, 
curros igneos cum sunilibui equis Eliam abripit. 
Dum sursam ferretur, vellua suum Elixaeo lnjicit; 
qtift ille acceplo, Eliam vidcre desiit, ac ad Jorda-
nem reversus, perrcolum iacil petitae ab Elia gra* 
tiaD, aqua vellcre verberala : quas cnm non divide-
re lar : Cbi ut, inquil, Eiim Dent? Sed eum 97 
denao pcrcaesissel, divisa aqoa, transitt. Eo viso, 
quinquaginla filii propheurum dixerunt : Elies 
tpiritus in ElUeeo tonudiu Eunique aeculr sant, 
qoesituri ni>m spiritus Doraini Eliam soblatam in 

Ήλίαν. Αναφερόμενος δέ, τήν μήλωτήν αυτού έπ- £ monleni aliqacm dejecivset. Id El i ixus pnncipio 
negat, sed instantihue concedil. Qaarc viri quin-
quaginta (olo triduo qu&situm non repererunf. 
Elieaeum Hierichunte habilaniem «ives convene-
runt* roganles ol ejue loci aqoas malas et sterili-
Utem induc^nlea rautaret. Ille salem io novo aibi 
vase afferri Jubel: allataro, invoralo Dei nomjne, 
in foniem conjicit: qno facio, aquarum amarpr 
in dalcediaem cal convorsos, amiasa omni v i 
noxia. Propbcta quopiam iiuras, parvot puerot per 
ludibriura, Atcende, caioc, claraantes, indigna(uft 
exaecratur. Ilaqae arsi e roonttbaa progretsi poe-
ros doos et quadraginta occiderunt. Joramat 
Acbabi fllios, Moabitis bellum illaturus, aaxUium 
pelii a Josapbaio Jodaeae rege. Ille ctiam Idomso-

χαλ ούχ εύρον. Έλισσα ιέ δέ έν Ίεριχψ ήν. Κα\ D rum regero, qui sibi pareret, »e aaciturara tociura 

έ ^ ψ ε τψ Έλισσάιέ. Καλ δς. λαβών αυτήν, μηχέτι 
τδν Έλίαν δρών, ύ«έστρεφε * κα\ έλθών είς τδν 
Ίορδάνην άπόπειραν έποιείτο εί έλαβε τήν χάριν 
ώςήτησε, καλ έπάταξε τδ ύδωμτή μηλωτή. Τδ δέ 
ού διήρητο. Καλ είπε, Που ό φεύς Ή Χίου; καλ 
έπάταξε πάλιν* χαλ διέστη τδ ύδωρ, κα\ διήλθεν. 
Ιδδντες δέ αύτδν υίολ τών προφητών πεντήκοντα, 
ειπον ,· Έχεαηεχέχανται τύ χτενμα ΈΧίον txl 
'SX*r&€ui. - Καλ ήκολούθησαν αύτψ, χαι έζήτουν 
πορευθηναι, έρευνήσοντες, μή ποτε ήρε τόν *Ηλίαν 
πνεύμα Κυρίου, χαλ έββιψεν αύτδν έφ* έν τών 
ορέων ή τών βουνών. Έλισσάιέ δέ ούχ επέτρεπε ν. 
Έγχειμένων Γ εκείνων, κατένευσε. Καλ έπορεύθη-
σαν πεντήκοντα άνδρες, καλ έζήτησαν τρείς ημέρας, 

ήλθον οί άνδρες τής πόλεωςί πρδς αύτδν, δεόμενοι 
μέταβληθήναι ?ιαρ' αυτού τά ύδατα τού τόπου εκεί
νον, πονηρά βντα καλ άτεκνούντα. Ό δέ έν άγγείψ 
καινψ άλας αύτφ κομισθήναι έζήτησε * καί κομι-
σθέντος, είς τήν πηγήν τών υδάτων χαθζκεν άλας 

' επικαλούμενος τδν βεδν, κα\ τά ύδατα έκ πικρίας 
είς γλυκύτητα μετεβλήθησαν, κα\ ουδέν αύτοίς ένα-
.πέμεινε βλαβερόν. Άπιόντος δέ που τού προφήτου 
Έλισσαυλ, παιοάρια μικρά κατέπαιζον αυτού, 
βοώντα* 'AnicTa/re, φαΛαχρέ. Άλγήσας δΆπ\τούτφ, 
χατηύξατο αυτών. Καί έξήλθον άρκτοι άπδ τού δρους, 
κα\ άπέκτειναν έκ τών παίδων δύο κα^ τεσ3αρά-
χο*τα, Ιωράμδέ ό υίδς Άχαάβ, μέλλων κατά Μοαβι-
τών έχστρατεύειν, Ίωσαφάτ τδν βασιλέα τής Ίου-

promittiL Iia tres rege$, iaita coneordia, aeptem 
dicbus per deserlnm abieruiiU Exercilibus autem 
aqua deslilotis, Elisa3um adeaniea orant nt etae 
et milites conservarel. At llle Joramo: Ad patrU tui 
εί matrit prophetas, inquit, abxto, et jarat, si^absque 
Josapbato esset, se ne verbumquidem ei responso-
rum fuisse. Beinde quetndam vocari jubet, qoi psal-
lcret. Eo psallente, spiritu Domiai afflaius ElixaBus, 
jubel raullaseffodi scrobes juxla torrentera; visorot 
enim lorrenlem plenum, neque venlo spiranle, ne-
quc iiiibre deplucnte : ac poluros ad satietalem, et 
boBliam poliluros. Hi$ pradiclis, ppstero die mane 
ei torrentis alveus impleiaseet,adeo ul redundaret 
etomnisiUiusterraesapcrQcies siagnarci. Soleorto, 

/ 
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igniti ejus radii, in aquas incidenles, effecere ut Α δαίας ήξίου συμμαχήσαι αύτψ. Ό δέ κα\ τδν Ίδου-
rubicundaft apparerent. Moabitae igilur in montibus 
castramctni, et ex allo despicienlcs, sanguioem 
csse putaverc , suspicati, orto inter reges dissidio, 
inilites scse invicem trucidasse. E l dum incompo-
sito agmine ad spolioruin direptionem properanl, 
ab hostibus circumvenii, alii caedunlur, alii h 
ftigam verl i i i i lur : quos Israelitae persecuii, in 
Moabiiidem 9 £ imprcssione facla, el urbcs ever-
tcrunl , ct regioncm dovastarunt. Rex autem Moa-
bitarum, in urbem reversus, Mium suum primoge-
nilum in inurum adduclum, ex desperatione iro-
molatum, adolet deo. Quo reges conspeclo, miserii 
illius eo loci redacli, obsidionem solvcrunl. Josa-
pbalus autem, llierosolyma reversus, obiit anno 

μα ίων βασιλέα ύπείκοντα αύτφ προσλάβεσθαι 
σύμμαχον έπηγγείλατο. Ένωθίντες δ1 οί τρείς 
βασιλείς, δια τής έρημου άπήεσαν έφ* ημέρας έπτά, 
και τδ ύδωρ έπέλειψε τοίς στρατεύμασιν. ΤΙίλΟον 
ούν πρδς Έλισσαιέ οί τρείς βασιλείς. *α\ έδέοντο 
σώζειν αυτούς %α\ τήν στρατιάν. *0 δέ τψ Ίωράμ 
έφη · Πρδς τους Χατρός σον καϊ τ η ς μ*\*ρός σον 
άχιθι προφήτας · κα\ ώμοσεν αύτψ μή άν άπο-
κριθήναι αύτψ εί μή δια Ίωσαφάτ. Είτα ψάλλοντα 
τινα χληθήναι έκέλευσε. Ψάλλοντος δ* εκείνου, 
πνεύμα Κυρίου ενέπνευσε τψ προφήτη, κα\ έπέταξε 
πολλούς βόθρους δρύξαι παρά τδν χείμαββον *Οψε-
σθε γάρ, έφη, πλήρη τδν χειμαββον, ούτε πνεύμα
τος πνεύσαντος, ούθ* ύετού γεγονότος, καλ πίεσθε 

reialis sexagesimo, rcgni vicesimo quinio, vir pias Β είς κόρον, καλ τών έχθρων κυριεύσετε. Κα\ δ μέν 
e l justus: rcultisqae liberis reliclis, natu maxi- ούτως προείρηκεν. Έωθεν δέ τή επαύριον δ χείμαβ-
imim Joramum succeesorem dosignavil, hraelitico βος ύδάτο>ν έμπέπληστο ; κα\ πλημμύρας γενομέ-
rcgi cognominem avunculo suo. νης, άπαν τδ πρόσωπον τής γής εκείνης τδ ύδωρ 
έκάλυψεν. 'Ανατείλαντος δέ τού ηλίου πυρώδους, καλ προσβάλλοντος τοίς ύδασιν, ερυθρά ταύτα πρδς τήν 
αύγήν τού ηλίου έφαίνοντο. 01 ούν Μωαβίται έν τοίς δρεσιν έστρατοπεδευκότες, καλ ύψόθεν κατάσκοπουν-
τες, αίμα τδ ύδωρ ύπολαβόντες, καλ νοιιίσαντες τους βασιλείς πρδς αλλήλους μαχέσα'σθαι, καλ άποκτεΤναι 
αλλήλους τούς ατρατιώτας αυτών, ώρμησαν άσυντάκτως είς τήν τών σκύλων διαρπαγήν. Κα\ τών 

,έχθρών περιστάντων αυτούς, οί μέν άνηρέθησαν, οί δέ έφυγον. 01 δέ Ίσραηλίται, διώκοντες , είς τήν 
Μωαβίτιν ένέβαλον, κα\ τάς τε πόλεις- καθείλον, κα\ τήν χώραν ήρήμωσαν. Ό βασιλεύς δέ Μωάβ είς τήν 
πόλιν έπανελθών, τδν πρωτότοκον αύτοΰ έπ\ τδ τείχος άναγαγών, έξ άπογνώσεως'έθυσε, και ώλοκαύ-
τωσε τψ θεψ. Τούτο οί βασιλείς ίδόντες, κα\ τής άπογνώσεως^ εκείνον οίκτείραντες, έλυσαν τήν πολιορ-
κίαν. Ίωσαφάτ δέ, έπανελθών 'είς Ιεροσόλυμα, τελευτ$, ζήιας μέν έτη έξήκοντα, βασιλεύσας δ* έκ 
τούτων πέντε κα\ είκοσι, άνήρ γενόμενος θεοσεβής τε κα\ δίκαιος. Πολλούς δέ παΐδας λιπών, διάδοχον 
τής βασιλείας τδν πρεσβύτατον έποιήσατο, Ίωράμ κεκλημένον δμωνύμως τψ Ισραηλιτών βααιλεί, μη-
τραδέλφφ δντι αυτού. 

XVI. Flisacum Samariae dogenlem mulier qua> C 
dam vidua convenil, miscrabililer conqucrens, 
quod solvendo non sit, libcros suos a fencratore 
in servilulem abripL Eam prophcta rogal, quid 
habeat in aedibus. Qaae cnrasc nibil habere nisi 
panxilhim olei responderel, jubei ut multa vasa 
ulenda pelat, ei in omnia de oleo infundat. Quo 
illa facto, vasa omnia plena esse oleo proplieue 
nunliat: qao illc vendito, caro credilori saiisfa-
ccre, et qtiod superstl ad usum donicslicum con-
fcrre jubet. Ideni Sunamitidi, cujus hospilio utc-

. batur, orbae liberis pradixerat, pariluram esse 
AliiHii : itaqne facloio esl. Verum puer jara gran-
diusculus obiit. Itaque roulier ad Elisaeum iu Car-
melum ventt, et, pedibus ejus advoluta, calamila- ̂  
lem -auam deplorai. Ille discipulum Giezim, dalo 
baculo suo, quem puero mortuo imponerel, cum 
ca abire jubei. ^ed jurante mulicrc se non disccs-
soram nisi ipee sccuin abiisset, paret prophcla, 
pucrum in lcctulo jacentem invenjt, precalus le-
cltim conscendil, puero incubat, in eum sufllal : 
quod cum sepiies fecisset, morluus revivrscit, et 
malri vivus a propbeta rcslituitur. Inde Galgala 
profectum, cum fame laborarelur, OUi propbeia-
rum conveniunt : quibus cum a famulo aliquid 
elixari jussisset, ille ex agro bcrbas colligit, qui-
bus fet cucurbila silvcstris (loxtcum id esl) admisla 
eiat, coctas apponit. Hli, cucurbila aniinadvcrsa, 

Ι ζ " . Έν Σα μα ρε ία δέ τφ Έλισσα ίψ δ'.άγοντι πρόσ-
εισι γυνή τις χείρα άποκλαιομένη, δτι χρεωστούσα 
καΛ μή έχουσα τδ χρέος άποδούναι, τούς υίούς αφαι
ρείται παρά τού δανειστού, είς δούλους αύτφ έσομέ-
νους. Ό δέ προφήτης, τί έν τψ οίκψ έχει, ή ρώτα 
αυτήν. Ή δέ ουδέν έτερον έφη ή βραχύτατον έλαιον. 
Κα\ ένετείλατο αυτή χρήσασθαι αγγεία πολλά, καί 
έπιχείν έκ τού ελαίου έν άπασι. Πεποίηκε τά κε-
λευσθέντα τδ γύναιον, καί πάντα ελαίου έπλήσθη-
σαν, κα\ ανήγγειλε τψ προφήτη τδ γεγονός. Κάκεί-
νος άποδόσθαι τδ έλαιον συνεβούλευσέ, καλ άποτίσαι 
τδ χρέος, κα\ τψ περισσψ είς διοίκησιν χρήσασθαι* 
Ξενισθε\ς δέ παρά τής Σουναμίτιδος, κα\ έν τή οικία 
αυτής άναπαυόμενος, μή έχούσης παίδα, προείπεν 
αυτή συλλήψεσθαι καλ τεκείν υίόν. Κα\ κατά τήν 
τού προφήτου πρ^ββησιν έτεκεν. ΆδρυνθΙν δέ τδ 
παι5ίον τεΟνηκεν, Ή δέ γυνή προς τδν Έλισααίον 
είς τό Καρμήλιον άπελήλυθε, κα\ πεσούσα παρά 
τούς πόδας αυτού, τήν συμφοράν άπεκλαίετο. Ό δέ 
τψ φοιτητή αυτού ΓιεζΊ ένετείλατο άπελθείν, δούς 
αύτψ τήν έuυτoΰ βαχτηρίαν, ίνα έπίθηται άύτήν ίψ 
τεθνεώτι παιδί. Κα\ ή γυνή ώμοσε μή ύποστρέ-
ψαι, εί μή αύτδς αυτή συμπορεύσεται. Έπείσθη 
συν δ προφήτης, κα\ άπελθών εύρε τδ παιδάριον 
άνακεκλιμένον έν τή κλίνη αύτοΰ · κα\ -προσευξά-
μενος άνέβη έπ\ τήν κλίνην, κα\ συ.νανεκλίθη τψ 
παιδαρίψ,^κα\ ένεφύσησεν είς αυτό. Κα\ έπτάκις 
ούτω τού προφήτου ποιήσαντος, άνεζωώθη ό τε0νΓ4-



193 ' A N N A L I U M L I B . {[. ' IU 
χώς, χαλ Ιδωκεν αύτον τή μητρι αυτού ζώντα. Έχε ί - Α prophetam inclainanuil lanquam evesligio mori-
Οενάπήλθενεί; Γάλγαλα. Καί ήν λιμδς, χαί οί υίοΐ 
τών προφητών ήχασι προς αύτύν. Ό δέ τψ διαχύνψ 
αύτου έπέτχξεν -ετοίμασα ι αυτοί; έψημα. Κα\ συν-
έλεξεν εκείνος έχ τού αγρού λάχανα,. οΤς χα\ τολύπη 
συνανιμέ μικτό. *Η δέ βοτάνη έατ\ δηλητήριο;. Κα\ 
έψήβχς προσήγαγε τοις άνδράίΐν · έσθίοντες δέ έπέ-
γνων τήν τολύπην, χα\ πρδ; τδν προφήτην ώ, τεθνη-
ξόμενοι έξεβόησαν. Ό δέ άλευρον χελεύσα; έμβκλείν 
«Ις τον λέβητα, επέτρεψε φαγεΐν, χα\ ούδενί τι 
γέγονεν έχ τής τροφής πονηρδν. Ένεγχόντος δ' 
αύτψ τίνος Αρτους είκοσι, χαλ παλάΟας, ένετείλατο 
τφ υπηρέτη αυτού παραθεϊναι τψ λαψ ταύτα. 
Τον δε, Π ar γένοιτο ταύτα πρός άτδρας εκατόν, 
εΙρΓχδτος* άός, είπε, ταύτα, χαϊ έσθιέτωσατ' 

turi. llle farina inlebelem injecla eos vesci jubcl. 
Quo faclo , nibil e i co cibo incommodi settserum. 
Cuniquidam ei panes viginti allulissel ac palalbas, 
minislrum ca populo apponerejubct. 99 Qui cuin 
dicerel: Quid hla ad ccntum viros ? Dnto, iuquit, vi 
vescantur : nam et saturabuntur, t\ aliquid supcrerit. 
Et ita facttiui est ui ille dixerat. Erai quidain Noe-
man nomine, magnae apud Syriae regi*m auctorita-
tis, lepra iniectus. Cujue uxori cuin mulier israc-
lilica bello capta servicits , dixisset, si ad E H -
8a»um propbctam abirel hcrue suus, murbum ejus 
curaium i r i , ea verba uxor mariio, niariuis regi 
£yri« referl. Rex vero litteras scribit ad regcm 
Israelisde Netmanis curalione. IpseNeeman, suni-

χορεσβήσοτται γαρ, χαϊ χαταΛείψουσι περισ- Η p l j e decem argenli lalenlis e l sex miile aureis, c l 
σεύματα. Και είς έργον δ λύγο; έγένετο· Νεεμάν 
&ι ^T a > ών παρά τψ βασιλεί Συρίας, λελέπρωτο, 
Κα\ νεανίδος αίχμαλωτισθείσης Ίσραηλίτιδος,· ή 
γυνή Νεεμάν δούλην έσχεν αυτήν. Ή τ ι ς έφη πρδς 
τήν κυρία ν αυτής, ώς, Εί απήλθε ν δ χύριύ; μου 
πρ^ς τόν προφήτην Έλισσαιέ, απηλλάγη άν τής 
νόσου αυτού. *ΙΙ δέ τψ άνδρΐ τούς λύγους άπήγγειλε 
της νεάνιδο;, χαί Νεεμάν τά λαληθέντα τψ βασιλεί 
Συρίας άνήνεγχε. Και ό βασιλεύς έπιστολήν εκτίθε
ται περ\ τού θεραπευθήναι τδν Νεεμάν πρδς τδν 
βασιλέα τού Ισραήλ. Νεεμάν δέ, λαβών δέκα τά
λαντα αργύρου, και έξακισχιλίους χρυσούς, κα\ 
U/a άλλασσομένας στολάς (04), έπορεύθη έπΙ Σα-

decem siolis laulioribus, Samariam pioficiscilur, 
litierasque regi iradit. Quibus ille lectia, vcsies 
suas lareravit, Syriae regero causam contra ec qua> 
rere dteetis. Eo cognilo, Elisaeas ad se Neema-
nera milti j ube l : qui cum venissel, seplies in 
Jordane lavandum esse, per nuntium ei sisnificat, 
eic lepra i r i liberaium. Neeman vero, iraius quod 
slbi propbeta non obviam egressus essei ac maui-
boa imposHis vola fecissel, per indignalionein 
disccdii : quasi vero Syria noo baberci flumiiia 
Jordaue mcliora, in quibua si lavissct, niundare-
tur. Sed iater abcundum, moniuis a faHiubs nt 
prophclae parerel monilU, quae nihil difliciie com 

μίρειαν, κά\ τήν έπιστολήν τψ βασιλεί ένεχείρισεν. pleclereniur, oblemperat, ei scptict» ιιι Jordane 
Ό δε, άναγνούς αυτήν, διέββηξε τά ίμάτια αΰτοϋ 1 inersus mundalur : ac reversus, grali 
λίγων, δτι Πρύφασιν καθ" ημών δ βασιλεύς Συρίας 
ζητεί. Έλισσαιέ δέ, ταύτα μαθών, Έλθέτω πρύς με 
δ Νεεμάν, μεμήνυκε τψ βασιλεί Ισραήλ. Καλ έλ-
θοντι στείλας δεδήλωκεν άπελθείν είς τδν Ίορ-
δάνην, χαί λούσασθαι έπτάχις, καί ο λ ω τής λέπρας 
απαλλαγήσεσθαι. Όργίσθη δέ Νεεμάν, δτι μή 
εξήλθε πρδς αύτδν δ προφήτης, καί ηύξατο, χαί 
έπέθετο αύτψ τήν χείρα. Κα\ άγανακτών ύπβχώρει, 
λέγων* Ούκ είσι ποταμολ παρ* ήμίν υπέρ τδν Ίορ-
δάνην; Πορευθείς λούσομαι έν αύτοίς, καί καθα-
ρΐ3θήσομαι. Τπερχωρούντι δέ είπον αύτψ οί θερά-
χον.ες· Ποίησον τδν τού προφήτου λόγον, βφόιον 
δντα. Καλ κατέβη Νεεμάν, χαΧ έβαπτίτατο έν τψ 

graliis propbciu 
ac t s , confiletur iion csse alium Deum praier 
Jsraelilicuin, |>eien8 ul inuneris aiiquid accipcici, 
Υιτααι illo recusaale, discedit. Giexig auiciu euin 
pcrsequeax: Propheta, inquil, tue mitit, ut aryenti 
Ulentum, et duat tlolas acciperem, quas dtt egenti 
bu$, q*i illum modo conveuerunt. lis acceplis, Gicxie 
ad xDlisJCum redit. Qui cum faclum iliias cogim-
visset, ei dixit : Quia pecuniam tx vettes α hec-
maxe acceputi, lepra illius libi et sernini tuo adha:-
rescet. Sic ille lcprosue exit. Propbelaruin auicut 
filiis ad iordaneiu ligua cxsum profectis, ut sibi 
labernacula coBSliiucrenl, EJisaeo coaihaitle , cu-
jusdaoi sccurts clapsa capulo in fluincn decidit. U 

Ιορδάνη έτ.τάκις, χα\ έκαθαρίσθη* κα\ άναστρ£ψας D propbelani vocat, c l locuin monsiral u\)i dfiiicr* 
ηύχαρίστει τψ προφήτη, και μή είναι θεδν έτερον 
ώμολόγει παρά τδν έν τψ Ισραήλ, κα\ ήξίου αύτδν 
λαβείν τι έξ ών έκόμιζεν. Ό δέ απήνηνατο, χαί 
ύπέστρέφε Νεεμάν. ΓιεζΙ δέ χατεδίωξεν αύτδν, και 
είπεν* Ό προφήτης άπέστειΛέ με ΛήψεσΟαι 
αχό αού τάΛαττοτ αργυρίου, χαϊ δύο στο.Χας, 
δοδησόμετα δεομένοις τισΪΥ άρζι αροσεΛΒούσντ 
αύτφ. Κα\ έδωκε ν αύτφ Νεεμάν - χαλ ύπέστρεψε 
Γιεζλ πρδς Έλισσαιέ. Έ γ ν ω δέ ύ προφήτης δ είρ-

sum cxsci ferruut. A l Wit, cuiti ligituin injecissot, 
eiweikil fernim : idque 6 a p e r n a l a ! i ^ a q u a 3 reripii 
b qui amiaerat. €um rcx Syriac Joramum Israeiiu-

\ rum regeai per iasidias caplaret, 100 Elitxiis 
oiieso uunlio cum luonel ui caveal, ncc venaiuiu 
cgrediaiur. Parcl illc. Adcr, frunralus insidiis, suos 
proditioni* suspcctos babere : i l l i affirmarc non 
so, sed Eltaeuw propbelam arcana rcgi nuntiare. 
l i i l t i t igitur exerciUiin.Dothaini ad prophciain ca-

Variffi lectiones et nolffi. 

(6i) Άϊασσο[ΐέτσς στοΛάς. \eius Bibliomm tlus. VideGIos9.med. Lat. in Mutatorium, ctGloss. 
traaslalio, decem muiatona veslimentorum. Gaslalio med. Grxc i l . in Άλλάσσειν. 
Umtforc* ve$tes convcnii, quem scculus esl Wol-
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piendom, a quo miniater illius nrbeui circumda- 4 γαστο τφ Γιεζι, χα\ είπεν αύτψ · "Οτι έλαδες τό\ 
lam vitleus, perierrilus» rem propheise nuntiai. A l 
illc iimere veiar, ac Deuni orat ut famolo de-
luonstret quoniodo ipse divinitus cuslodiatar. 
Quo iropetrato, videt famulus propbetam curribug 
et equis igneis vallaUim : qui denuo precatas, ho-
tlium oculos perslrinxit, et ad eos egreseus: Me 
uquimixi, inquil, et tradam vobit ElUasum. Se-
quunlur i i l i et ocnlis c l anirais obcsecalis. Quos 
cum Samariam perduxisset, reg^m jubet cos suis 
copiis circuindare : et Deum orat ul caliginem Hlo-
rum oculis amoveret. Quo facio Syri ae in bofttitira 
medio versari videnl. Verum Elissas nemiuem 
eos laedere paliebaiur, sed consulebat ut accepli 
bospiialiier incolumes dimillerenlur. Joramas rex 
propbelae monitis diligenter paret: i l l i discedant. 
Regi quid acciderit nuntianL Syrus aodila re ob» 
siupescii. 

αργύρων καϊ τά Ιμάτια άχό τον Νεεμϊν, ή λέχρα 
έχείνου κολληθήσεταΐ σοι χαϊ τφ σχέρματί σον. 
Καί εξήλθε λελεπρωμένος.ΟΙ υίολ δέ τών προφητών 
ot μετά Έλιασαίου έπορεύθησαν είς τδν Ίορδάνην 
τεμείν ξύλα, ώς αν ποιήσωσιν έαυτοίς σκηνάς · 
χα\ 'Ελισσαίος αύτοίς συνεπορεύετο. Τεμνόντων δα 
τά ξύλα, ένδς τ δ τής άξίνης σιδήριον ένέπεσεν εές 
τδν ποταμδν, Καλ ύ τής άξίνη; κύριος τδν προφήτην 
έπεκαλέσατο, χαλ τδν τύπον ύπέδειξεν αύτψ έ ν φ 
χατέδυ δ σίδηρος. Ό δέ, ξύλον λαβών,, ένέβαλεν άχαΐ. 
Καλ άνέδυ τδ σιδήριον, χα\ επιπόλασαν έλαβεγ 
αύτδ δ άπολέσας αυτό. Ό δέ βασιλεύς Συρίας ένέ -
βραν έχάθισεν, ίν ' έλη τδν βασιλέα τδν Ί ω ρ ά μ · 
Απέστειλε δέ ό προφήτης πρδς Ίωράμ φυλάττεσβαε 

Β α ύ τ ψ έντελλόμενον,. χαί μή άπιέναι πρδς θήραν. 
Καλ δ μέν ούχ έξήει. Άδερ δέ, τής επιβουλής ά μ α ρ -
τών, τους οίκείους ύπώπτχυε γίνεσθαϊ προδότας 

τών βεβουλευμένων αύτψ. Φησάντων δ' εκείνων ούχ αυτούς, άλλά τδν προφήτην 'ΕλισσαΙον μηννειν 
αύτψ τά άπόββητα, στέλλει έν Δοθαΐν στράτευμα, ίν* αύτδν λάβοιεν. Ίδών δέ τδν λαδν χύχλψ τ ή ς 
πύλεως δ τού προφήτομ διάχονος, περιδεής έγένετο, πρδς αύτδν άναγγέλλων τδ πράγμα. Ό δέ, Μ ή 
βευβι, έφη · χαλ ίχέτευσε τδν θεδν δείξαι τψ διαχύνψ αυτού, δπως φυλάττεται παρ* αυτού. Καλ 
δέδωχεν δ θεδς τψ θεράποντι τού προφήτου χάριν ίδεϊν αύτδν άρμασι χα\ ίπποτς πυρίνοις χεχυχλωμένον. 
Ήμαύρωσε δέ ό προφήτης προσευξάμενος χαλ τά δμματα τών έχθρων. Καλ έξελθών πρδς αυτούς έφη * 
Ακολουθείτε μοι, χαϊ δώςτω τόν Έλισσαϊον ύμϊν. 01 δέ είποντο, χα\ τάς δψεις βεβλαμμένοι χαλ τ ή ν 
διάνοιαν. Άπαγαγών δέ αυτούς είς Σαμάρεια ν , περιστήσαι αύτοίς τήν αυτού δύναμιν τψ βασιλεί 
ένετείλατο. Καί τδν βεδν ήτει περιαιρεθήναι τήν άχλύν έχ τών ομμάτων αυτών. Περιαιρεθείσης δε , 
είδον εαυτούς οί Σύροι μέσον έμπεριειλημμένους τών πολεμίων. Έλισσάίος δέ ούδένα έπιθέσθαι αύτοίς 
παρεχώρει, ξενίσαι δέ μάλλον, χα\ άπολύσαι απαθείς συνεβούλευε^ Φιλοτίμως ούν ύ Ίωράμ έστιάσας 
αυτούς, χατά τδν τοΰ προφήτου λόγον άφήχεν. 01 δέ άπήλθον, χαλ τά γεγονότα-τψ εαυτών βασιλεί 
διηγήσαντο · χαλ Ιξεπλάγη. 

XVII. Ροβι baec cura omnibos saia qopiie Sama · C J Z r . Μετά ταύτα δέ πανστρατιφ παρελθών εί ; Σα -
riam obsidet, in qua lanta faitoet oria est, ut ca- μάρειανδ βασιλεύς Συρίας, έπολιόρχει αυτήν. Καλ 
pnt asini quiiiquaginta nummis argenteis veniret, 
ei aexlarius eolumbini flmi, tolickoi, Cuito aotem 
rex Joramus n»<Enia circumiret, inclaroat eom nra-
liercula, coDservari ae^etens; quam ille cibum pe-
lore auspicans, canl indigntlione : Mihi ηεςχε area 
ett% inqnit, mque toreular : quomodo te consercem? 
Sed illa judicium peiere se diceale, causaro agere 
jubet. Ibi muiier : Pepigi, inquil, cxm vieina meat 

ut /itios nostros maciemut, el alternu diebw allera 
alteram alat. Nunc cum ego meum maetarim, Ula 
non εΐαί conventis. His rex audilie, ingenli dolore 
aflecius, et laceraiis vesiibus suis, prophelie ira-
sctiur quod iiiata ista precibus non avertcret, ac 
pcrcussoreni couira illum miui l . Sed Elisaeus COB- ^ 
tui discipulorum id praedixeral : tiomicidm, io -
qiiit, filixs misil gui me perimat, sed υοε εΐαηεϊε 
(oribm aditu percuuorem prohibele : tequelur enim 
rex mutato consilio. ltaque faclum eet: nam Jora-
mus, omissa priore cogilatione, properanter 101 
ad propbetam ventl, exposlulaos, quod aferumnarum 
depalsionem Deum non exorarel. A l ille : Cra«, in -
quit, duQ ιαία hordei siclo νεηάεηίχτ, el simiiayinis 
satum lantidem. Tum quidara ex regis comitibus: 
Jncredibilia, ait, propheia, dicis. Cui i l le : Qua pol-
licilut «xm, inqait, videbii: $ed ob incwdulitaum, 
H$ non [rueris. Ea igiiur nocle sonilum curruum, 

έγένετο λιμδς σφοδρότατος έν αυτή, ώστε χεφαλήν . 
δνου πεντήκοντα νομισμάτων αργύρου πραθήναι, 
χα\ ξέστην κόπρου περιστερών πεντήκοντα νομι
σμάτων Ομοίων. Τού δέ βασιλέως Ίωράμ περιιόντος 
τδ τείχος, έβόησε γύναιον* Σώσον, ώ βασιλεύ. Ό δέ 
νομίσας τροφήν αΐτείν τήν γυναίκα, Πόθεν σε 
σώσω, βΛασφημήσας αυτήν, έφη, μήτε άΛωνός 
μοι, μήτε Ληνού ύχαρχούσηο; Τής δέ κρίσιν α ί -
τείν ειπούσης, λέγειν επέτρεψε. Καλ ή γυνή, Συν-
θήκας, είπεν, έθ4μηνμεθ\ ετέρας γυναικός γει-
τνιώσης μόι, θύσαι τά τέκνα ημών, καϊ ανά μίαν 
ήμέραν άΛΛήΛας θρέψαιι Κάγώ μέν τδ έμδν έθυσά, 
ή δέ παραβαίνει τά ώμολογημένα. Τούτων άκουσας 
δ βααιλεύς, ύπερήλγησε, καλ τήν έσθήτα διέββηξε. 
Κα\ κατά τού προφήτου Ιξώργιστο, δτι μή δέοιτο 
τού θεού λύσαι τήν κάκωσιν, χα\ τδν άποχτενούν-
τα αύτδν έπεμψεν. Έλισσαίός δέ, τοίς φ'οιτηταίς 
ομιλών, προείπεν αύτοίς, δτι Ό τοΰ φονέως υΐδς 
κτανεΐν με άπέστειΛεν άΛΛ' ύμεΐς, τήνθύραν 
κΛείσαντες, κωλύσατε τήν εϊσοδον τφ σφαγει· 
έφεται γάρ μεταμεμελημένος ό βασιλεύς. Καί 
οί μέν χατά τδν τού προφήτου λόγον εποίησαν· 
Ίωράμ δέ, μεταβουλευσάμενος, σπεύδων πρδς 
τδν προφήτην άφίχετο, χα\ ήτιάτο αύτδν, δτι 
μή δέοιτο τού θεού λύσαι σφίσι τά λυπηρά* Ό 
δ έ , Αύριον, έφη, δύο σάτα κριθής χραθήσετάι 
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σίχΛον, χαϊ σεμιδάλεως cator σίχΛον. Καί τις Α equorum ct armorum, c l multiludinis frcmilum m 
τών επομένων τψ βασιλεί, Άχιστα, έφη. Λέγεις, 
χροφητα. Ό δέ, "Οψει μέκ, έφη, τά έπηγγεΛμενα, 
ούχ άχοΛανσεις δέ αυτών διά τήν άχιστίατ. 
Κατά δέ τήν νύχτα εκείνη ν χτύπον Αρμάτων, Γππων 
τε χαί όπλων χαι πλήθους αλαλαγμών ένεποίησεν δ 
θ*ος τών Σύρων ταί; άκοαις. 01 δέ, συμμαχιχδν 
χροελαδέςθαι πολύ τδν Ίωράμ οίηθέντες, καλ 
irAp/srtai σφίσι, λιπόντες τδ στρατόπεδον, περι-
όεώς άπεδίόρασχον. Λεπρο\ δέ τέσσαρες άνδρες 
έ"ξω τής πόλεως ήσαν, τοΰ νόμου τους λεπρούς 
κελενοντος έςωθείσθαι τών πόλεων. 01 γοΰν λεπροί 
ίκιΓνοι, ήδη τψ λιμψ φθειρόμενοι, προσελθειν τή 
τών Σύρων παρεμβολή έβουλεύσαντο, λίγοντες ώ ; 
Ή ψείσονται ήμώτ, χαϊ τραφέττες ζησόμεΟα, 

Syrorum auribus exciumt Dcus. Qni, maguas 
auxiliares copias advenisse Joramo rati e l coutra 
se ire, caslris rclictie trcpidc aufugiunl. Leprosi 
aulem quatuOr extra urbero erant (nam ris babiiare 
in urbibus lege huerdiclum eel), qtii, faroe pcne 
enecti, caslra Syrorum ingredi decrevenuit. Nam 
aut parcenl nobi* Syri (inquiunl), ciboque potiti vhe-
mus, aut interfecli malis liberabimur. Yeniunt dilu-
culo ad caslra Syrorum, vidcnl ncaiinem: uuuni 
labernaculum iulrant, vacuum id boniiuibus de-
prchcndunt. £x eo in aliud iransemit, illud eliaiu 
dcserium inveniunt: in plura progre»si, cum in 
ncuiincni incidissent, primitm edunl el bibunt, 
dcindc aurum, argcniuni, vestem ablala, occultanl: 

ά\αιρεΟέττες, τώτ χακών άχαΛΛαγησόμεΟα. el ingrcssi urbcm, rem nunlianl. Qua rex audila, 
ΤΗκον ούν όρθρου πρδς τδ τών Σνρων στρατόπε
δα, και ουδείς αυτοί; έωράτο. Παρήλθον είς μίαν 
οχηνήν, κα\ κενήν ανθρώπων κατέλαβον. Έ ξ εκεί
νη; είς έτέραν μετέβησαν, κάκείνην έρημον ούσαν 
εύρήκασι. Κα\ είς πλείους δέ μεταβάντες, ώς ουδενΐ 
ένετύγχάνον, πρώτον μέν έφαγόν τε καλ έπιον, είτα 
χρυείον τε κα· άργύριον και Ιμάτια λαβόντες έκεί-
&:ν, έκρυψαν και ούτως είς τήν πόλιν έλθόντες, τδ 
γεγονδ; άνέκρυπτον. Ό δέ βασιλεύς, άκουσας, ένέ-
δραν είπεν είναι τοΰτο τών πολεμίων, καί μή προ-
iivai διεκελεύετο, τους δέκατα σκοπήσοντας έπεμ-
ψεν.Όί απελθόντες, ένέτυχον μέν ούδενΐ pf^pk τή# 
όδδν, πλήρη δέ αυτήν Ιματίων, και σκευών εύρι-

Syromai insidias eas esse dicil , suos ab egressu 
dclerrcl : speculalores miii t i , qui in ilinere in ne-
minem inciderunt, sed castra plena vesiibux et vasi» 
repererunt. Tum rex castra populo diripienda dat: 
unde lanta rerum necessariarum copia exsiitif, ut 
duo sata bordei siclo venirent, ei satiiro similagi-
nis lanlidem. Eat aulera saium eemimedimnus Iia-
licus. Ejus uberlalis fruclum non (oepil regU ille 
salclles, quemadmodum proplicta dixerat, ob abro-
galam verbia illius fldem ; nam inti|iiiudino populi 
ad poriaro conflucntc, obiruus est. Posi bajc rcx 
Daniasci acgrotavil., Elisaeus autem tuni Daa:a-
sctim abiit: cujus advenlu argcr audi\o, missoAxabele 

Ταύτα μαθών δ βασιλεύς δ^ρπάσαι τήν Γ ex bonoralioribusininistrts, perconialur an viclu 
^αρεμβολήν τψ πλήθει έπέτρεψεν. "Οθεν τσσαυτη 
αφθονία τών αναγκαίων έγένετο, ώ; δύο σάτα κρι
θή; σίχλου πωλείσθαι, σάτον δέ σεμιδάλεω;. Τδ δέ 
ίάτον έστ\ν Ίταλικδν ήμιμέδιμνον. Μόνης δέ της 
αφθονίας εκείνης ούκ άπώνατο ό τοΰ βασιλέως 
τριστάτης, κατά τδν τοΰ προφήτου λόγον, δς τή 
αύτοΰ χροββήσει ήπίστησε·* συρβεύίαντος γάρ τοΰ 
Πλήθους έπΙ τήν πύλην τ ή ; πόλεως, συνεπατήθη, 
κβιτεθνηχεν· Ό δέ βασιλεύς Δαμασκού μετάταΐτα 
έ νόσησε. ΚαΙ'δ Έλισσαίος απήλθε τότε πρδ; Δαμα 

rus csscl, inissia eliam muneribus roultis. Re-
spondet paulo post morituruin esse aegrolan-
lcm, sed Azabelem veiat id il l i dicere,ct ipse 
plorau Ploralus causam sciscilanli Azabeli, rcspon-
del deplorare se ma)a quae l l ie Israclilis illattirus 
102 e s s e l : euiu eulin Syriae regno potiluruDi. 
Axabel,addominum suuin reversus, nuniiat propbc-
tam incolumilaleiii i l l i polliceri. PosirkJie madido' 
rciiculo injecto euui suflocal, ipsc regnum ia 
vadit. 

σχόν και ήκουσεν ά νοσών περ\ τού προφήτου, κα\ άπέστειλεν Άσαήλ τδν έντιμότερον τών θεραπόντων 
α·;:οΰ πρδς αυτόν, ερωτώντα εί ζήαεται. Έπεμψε δέ αύτψ xaV δώρα πολλά. Ερωτηθείς δέ ό- προφήτη;, 
τεθνήξεσθαι μέν τδν νοσούντα βασιλέα προείπε · τψ δέ Άσαήλ ένετέλλετο μ^δέν εκείνοι ε ιπείν αύτδς 
οέ έχλα«. Κα\ ερωτηθείς παρά τού Άζαήλ τοΰ κλαυθμού τήν αίτίαν, Ορηνείν έφη προορών οσα έχ 
coO συμβήσεται τοίς Ίσραηλίταις δ : ινά ·σύ γάρ βασιλεύς έση Συρίας, 'λν.οστρίψας δέ Ά{αήλπρ1ς 
τδν χύριον αύτοΰ, άπήγγειλε φάναι τδν προφήτην, ώς ζήσεται. Τή δ* έπιούση δ:κτυον αύτψ έπιβα>ών 
όιάβροχον, τδν μέν άπέπνιξεν, αύτδς δέ τής βασιλείας έπείληπτο. \ 

ΙΗ'. Ό δέ τού Ιούδα βασιλεύς Ίωράμ (ή γάραύιή D XVIII. A t Joranius rex Judajofum (idem cnim 
κ^ήεις άμφοίν τοίν βασιλέοιν προσήν) είς άσέβειαν utrique regi nomen eral), a Golbolia uxorc, Achabi 
έξεχυλίσθή παρά τής γυναικδς αυτού Γοθολίας, θυ-
γατρδς ούσης τοΰ Άχαάβ, και τούς αδελφούς άνεϊ-
h (05), κα\ τούς πατρφους Οεράποντας, κα\ τδν 
λαδν συνασεβέίν αύτψ κατηνάγκαζεν. Ούτω δέ 
βιοΰντι ό προφήτης έπέστειλε, προμηνύων αύτψ 
τδν έσόμενον δλεθρον, και τήν τών γυναικών αύτοΰ 

lilia, ad iinpiclaicm devolulus, ctfralres suslulil, ct 
paicrnos uiinUlros, ct populum camdem scqui 
coegit irapieiatcm, Gui ila vivcnti nqntium misit 
propbcla cladis iiumincnlis, ct inlerilus axorum 
ct libcroruni cjus, ob impiclalcm populiquc vcxa-
tionem. Ncque multo posi, Arabes bcllo Juda*og 

VaricB lectiones e l n o t « . 

(65) θύγατρος, οΰσης τον Άχαάϋ^ χαϊ τούς άδεΛρους αυτού άνεΙΛε. Grajca ila sonanl, quani 
Jorauius fralrcs suos suatpleril. λ\υ!ί. 
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afflixerunt, uno tanlum Ochozia cx regiis frliis non Α *«λ *ών τέκνων ^θοράν διά τήν άσέβειαν, καλ 

iuterfecio, et Joramus eliam, u l propbcia prav 
dixeral, ex morbi gravilate inveriil anno aetaiis qua-
dragcsirao, regni ociavo, Ocbozia filio successore 
relicto. Accjdit auiem ut Joraoius aller, lsraeliu-
ruin rex, suscepta conlra Syros expeditione vulue-
ratus, Jchu Amasis filio apud exercilum curo ini -
perio rcliclo , ad curanduni icluni abirel. Scd 
Elisaeus quemdam ex dUcipulis ad Jebum regero 
inungendum mittit, ut delectum a Deo. Qui Jebu 
seducto, ut arcani aliquid communicaturos, et 
conclave ingressus, cajiut ejus oico perfuodens, 
eum a Deo creari rcgem ai i , ad Achabigeuus de-
lendum : et bis dictis, subilo e conrlavi se prori-
pit. Perconlantibus aulem suis, quid ab illo voca« 

τήν τοΰ λάου κάκωσιν. *A καλ είς έργον έξέβηοαν, 
Αράβων έπιστρατευσάντων τή Ιουδαία, ένδς τών 
υ Ιών αύτου περισωθέντος του Όχοζίου. Καί Ίωράμ 
δέ μετά ταύτα νοσήσας, ώς δ προφήτης προείρηκε, 
βιαίο>ς έξέψυξε, ζήσας μέν έν.αυτου.- τεσσαρά
κοντα. βασιλεύσας δέ δκτώ. Ή 6' άρχή τφ υίψ 
αύτου 'Οχοζία περιελήλυθεν. Ίωράμ δέ τψ έτέρψ 
τών Ισραηλιτών βασιλεί* κατά τών Σύρων στράτευ
σα ντι συνέβη τοξευθήναι έν τφ πολέμψ* καλ δ μέν 
άνεχώρησε θεραπευθησύμενος τήν πληγήν, ήι ε · 
μδνα τής στρατιάς καταλείψας Ίηοΰν τδν του 
Άμασή. Έλισσαϊος δ' Ινα τών μαθητών έπεμψε, 
χρίσοντα είς βασιλέα τδν Ίηουν, ώς τοΰ θεοΰ αύτδν 
ήρημένου. Ό δ'έλθών, Ιδία τών άλλων απολαβών 

lus esset, qui quidem furerilb gcstum pra? se ferrel : B * o v > Ι τ ϊ ο ΰ ν · ώ < ^ T t λ έ ί ω ν α ϋ τ Φ μ»«ιχ*τιρβν,- είς 
Recte, inquit, judicalit, nam verba fvrore plena uiihi 
nuntiavit: dixit enim me α Deo creatum esse regcm. 
Quibus populus auditis, Jebora lubis inAalis regcm 
salutat. Quo facio, iUe, deleciis equitibus assum-
Dtis, ad.Jorarouna subilo opprinaendum proikisci-
M r . Gum autero specalator Joramo dixusct ad-
Ventare equiies, miuit quemdam qui roget quid 
velint. Etim Jebus, nullo dato respoaso. se juseft 
eequi. Misso et allero, nec reverso , Joraraus 
ipse, curru conscenso cum Ocbozia sorori* sux 
filio, qai viseodi ejos graiia venerai, Jebo in 
agro NabatbU occbrril , rogans ut tc baberel 
exercitus? Qui CUJXI maledictie eum insectaretar, 

τδ ταμιείον είσδύς, τδ έλαιον κατέχεε τής αύτοΰ 
κεφαλή;, φήσας αίρείσβαι τδν Θεδν είς βασιλέα 
αύτδν, ίν' άφανίση τδ γένος τοΰ Άχαάβ. Και δ μ ί ν 
άμα τε είπε, καλ έκ τοΰ ταμιείου σπουδαίως εξέ
δρα με. ΙΙυνΟανομένων δέ τών σύν αύτψ, τί άν β6ύ-
λοιτο ύ καλέ σας αύτνν,καλ μεμηνύτι παρεικαζύντων 
εκείνον Όρθώς έ\κρίτατε, έφη, έχεϊ καϊ ψόγους 
μόι μεστούς μανίας άχήγγειΛετ. ΕΓρηκε γ ά ρ 
βασιλέα με χειροτονεί ν τδνθεύν, Καλ δ λαδς, άκου
σας ταύτα, σαλπίζων άνηγύρευε βασιλέα τδν Ίηούν. 
Ό δέ, αύτίκα τόύς λογάδας τών ίππέων παραλα
βών, έξώρμησεν, ίν' άθροον έκέλΟη τοΐ; περλ το> 
Ίωράμ. Τούδε σκοπού τ ώ Ίωράμ ίππείς ήκειυ 

103 Jorarous lerritus fu^aai capetsU. Tum Jelius c φήβαντος, έστειλε τινα εκείνος ερωτώντα τί άν 
iniento arcu eum feril, ut corru deJapsos morere-
tur. Sie in Nabiiibis agrum eet projeotuf, qaem*-
adraodura EJbs Acbabo praedixerat. Ochoziam 
h%m fiogieiitem aagiua icit Jcbus, ex quo vulnere 
U quoqae paulo post egi iuoriuas, a ia i unum re-
gnasset anaum. Jezabcl auiem de turri prospe-
clane, exquisile culia, u l gratiosior esset: Βοηηε, 
tnquit, urvut qui dominum suum txululU. Jebus 
aotem eanacbis mandai ut eam superne pra^cipi-
tareni, e quo casu cruenUlis parietibut illa periU. 
Quaiu com Jebus ob genux regiuro sepeliri jube-
ret, ministri praeler ossa pibil repererunt. Canea 
enim eam dilacerabani, u l Elias praedixerar. Erant 
Acbabo Sauiarise stpluagiiUa filii. Jcbus igiiur 

βούλοιντο. Ίηοΰς δέ, μηδέν άποκριΟελς, έπεσΟαι 
αύτψ προετρέπετο. Είτα καλ δεύτερον έστειλε ν 
ούδ* εκείνου δέ άναστρέψαντος, αύτδς ό Ί ω ρ ι μ , τού 
άρματος έπιβάς, σύν Όχοζία, έλθόντι πρδς έπΐεκε-
ψιν αύτοΰ αδελφής αύτοΰ δντι υίψ, συνήντησεν έν 
άγρώ ΝαβουΟαλ τψ Ίηού. Και ήρετο περλ τής 
στρατιάς, δπως έχει. Ό δέ βλασφημίας αυτού κάτ
εχε ε ν. Ίωράμ δέ στραφείς άπεδίδρασκε δεδιώς. Καλ 
Ίηοΰς, τδ τύξον έντείνας, βάλλει αύτδν. Καλ τοΰ 
άρματος έκπεσών τέθνηκε, καλ έββίφη είς τδν τοΰ 
Ναβουθαλ άγρδν, κατά τήν πρόβύησιν Ήλιου, ήν 
πρδς Άχαάβ έποιήσατο. Καλ *0/οζίαν δέ φεύγοντα 
έτύξευσεν Ίηοΰς, καλ έκ τής πληγής μετά μικρδν 
έτελεύτησεν, ένα βασιλεύσας ένιάυτύν. Ίεζάβελ β* 

magUlratibus Simaritanis ct puerorum educalori- ry έχ τού πύργου προκύπτουσα, κεκαλλωπισμένη πρδς 
bus scribtt, significans, ut praestaniissimum illo-
rdm rcgeoi crearem. Id aulenj lentandi gralia 

v Xaciebai. Illi rescribunt euiu esse SUUHJ doniinuui. 
Bescribit igiiur Jehng, si se servos suos esse fale-
renlur, capila oranium fijioruni Acbabi aJlaluros, 
Exsequuotur i l l i juiaa. Rex capila antc poriam 
urbi» duobus poai locis jube^ eoque faclo pro-
greaso» : Ego, inquit, regem tusiuli : itti secundum 
prophua praidiaionem perierunt. Et orooes Acbabi 
eognalos conquisiios necat. Samariam autem pro-
flciscenteiD Jebum Jouadabus, obviam egreseue, 
collaudat ob exslirpaiam Acbabi familiam. Ne quis 

. autem pseu^opropheiarum ot Baalis sacerdotum 
laieret Jebus, se inagniOce faciurum cssc rem d i -

τδ έπαγωγύτερον. Αγαθός, είπε, δούΛοζ, Ις τότ 
δεσπόζον άτεΊΛετ- Ίηοΰς δέ άνωθεν αυτήν βίψαι 
τΆς εύνούχοιςπροσέταξε. Καλκαταφερομένηςάύτής, 
περιεββάνθη τδ τείχος τψ αίμστι. Ί έ δέ τέθνηκεν. 
Ίηού δέ ταφήναι αυτήν προστάςαντος διά τδ γένος 
αυτής τδ βασίλειρν, οί προσταγέντες ουδέν εύρον 
έχ τοΰ" σώματος αυτής ή μύνα δστά. Ύπδ γάρ 
κυνών διεσπάρακτο, ώς Ήλιόύ πρδεφήτευσεν· ΤΗσαν 
δέ έν Σα μα ρε ία τώ Άχαάβυίολ έβδομήκοντα. Έ π -
έστειλενούν Ίηοΰς τοίς ίρχουσι Σα μα ρε ίας, καλ τοίς 
παιβαγωγοίς τών υίών Άχαάβ, δηλών τδν κρείττω 
τούτων βασιλεύσαι αυτούς. Ι^ιρώμενος δέ τών άν> 
δρών έγραψε ταύτα· 01 δέ αύτδν έχε ι ν δεσπότην 
αντέγραψαν. Καλ αύθις έπέστει).ιν Ίηοΰς καλ ε!δον» 
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u:xv ομολογούσα αύτψ, τά; κεφαλά; πάντων τών \ vinam deiitiulia!, saccrdotes c l propbela* oinnes 
rcftov του Άχαάβ κομίσειν αύτφ. Κάκ&ίνοι τδ έπ·. 
ταχθέν πεποιήκασιν. Ό δέ πρδ τής πύλης τής πό-
λεω; τεθήναι τάς κεφάλας έν δυσλ τόποι ς έκέλευσε. 
Καλ τούτου γενομένου προελθών, ·*Εγω μέτ, είτ:ε, 
τότ βασαέα άτήρηχα, οδτοιδέ χατάτήν πρό$-
fyvir τον προφήτου ΑΛ&ΑΟΥΤΟ ' καλ πάντας δέ 
τους συγγενείς Άχαάβ ερεύνησα; άπέκτεινεν Ίηού. 
Άπιόντι δέ σύτψ είς Σαμάρεια ν, συναντά Ίωναδάβ, 
καλ προσειπών εύλογη σε ν αύτον, δτι εξολόθρευσε 
τδ γένος τοΰ Άχαάβ. Είτα ίνα μή τις λάθη τών 

:i(lt?ssc jnbol, morlcm ci coinminalus, qui non vc-
nisscl. Cum coiivenissenl, vesles cis claty ei una 
tcmplum ttaalis ingressus, cdictt, nc quis alius i is 
admi&cerclnr. Qui cum ncminem alium adcss.? 
dixisscni, niililibus qtii foris asiabanl mairlai: u l 
oinnes illos occidcrent, c l lemplum inceiidcrent, 
el ipsam slaluam : cuctcrum aureos vtlulos noii 
suslulil . Promisil aulem ci Dcus, cir.n Acbabi 
donimn excidisset, rcgnuni pcncs fiiios ejus ad 
quartum usque gcnns permansurum. 

ψευόοπροφητών, καί τών Ιερέων τοΰ Βάαλ, θυσίαν έκήρυξε μέλλειν θϋσαι πολυτελή, καί πάντας τούς 
*ερείς τοΰ Βάαλ καλ τούς προφήτας πα ρε ί ναι έκέλευσεν. Εί δέ τ ι ; μή π? © ·ίη, θάνατον είναί οί έφη * 
τό έπιτιμ'.ον. Άθροισθείσι δέ ενδύματα δού; 9 χαλ μετά ταύτα είς τον οίκον μετ* αυτών άπελθων τοΰ 
Κάαλ, μή τινα αύτοίς ^έτερον άναμεμίχθαι προσέταξεν. Τών βέ μηδένα παρείναι φησάντων έτερον, 
στρατιώτας περι έστησε ν έξω, κελεύσας άποκτείναι τούς ένδον. Οί εκείνους τε πάντας άνείλον, και τ? ν 
οίκον τού Βάαλ ένέπρησαν, κα\ τήν στήλην αύτόύ. Τάς δέ χρυσάς δαμάλεις ού περιείλεν. Ό δε θε'.ς 
αύτψ έπηγγείλατο, τδν οίκον έξαφανίσαντι Άχαάβ έπλ τετάρτην γενεάν τών παίδων αύτοΰ διαρκέσει* 
τήν βασιλείαν αύτοΰ. 

Ιθ\ Ούτω μέν ούν το γένος έξο;/οθρεύθη τού Β Sic Acbabi familia exstirpaia csl. A l f l ia-
'Λ/αάβ. Ί1 δέ θυγάτηρ εκείνου Γοθολία, ή 'Οχοζία ejus Gotbolia, posl obitum Ochozhc mariii polh;» 
αυνώκει τψ τής Ιερουσαλήμ βασιλεί, θανόντος 
εκείνου, τής βασιλείας Ιούδα εγκρατής ούσα, σπού-
δασμα έθετο κα\ αυτή τδ γένος έξολοθρεύσαι τδ τού 
Δαβίδ. Καλ χωρλς ένδς άπέκτεινεν απαντάς * ή γάρ 
αδελφή Όχοζίου, Ίωσαβεέ καλούμενη, αναιρουμένων 
των υίών τοΰ άδέλφου αυτής, ήδυνήθη ένα νήπιον 
δντα, δνομα Ίωάς, άπο ρύψαι, καλ έτρεφεν αύτδν 
έκλ έτη έξ λεληθότως. Έν δέ τψ έβδόμψ, Ίωδαέ δ 
άρχιερεύς, ψ συνψκει ή Ίωσαβίέ, προσκαλέσαμε-
νός τινας τών έκατοντάρχων, ύπέδειξεν εκείνο-.ς 
τδν Ίωάς, καλ κοινολόγησα μένος τοί; άνδράσι, πείθει 
τξ μ^ν Γοθολία έπαναστήναι, τώ δέ παιδί τήν <πα 
τοψαν βασιλείαν έπανασώσασθαι. Οί χαί δρκοις τάς 

regno, 104 Davidis el ipsa gcnus exslirpare con-
tendit, unoquc cxccpto iiiierfectt oinncs. Nam 
Josabe Ochoziae soror, cum filii fralris occidercii-
tur, unum infanlcra nomine Joam suffuraia, cJam 
ad scxcnnium aluit. Auno auicm scptimo Joades 
pontifcx, cui Josabe nopla eral, quibusdam cen-
lurionibus advocaiis, Joam monsirat, sermoneque 
babilo , persuadct ul a Colbolia desciscenlcs 
rcgnum Joa? palernam rcstitucrciU. IHS ea pa-
cliono jurejurando firmaia, sacerdotcs, Lcvitas c l 
tribunos ad Jodaem convocant. Ule, Joa nion-
elralu : l l i c , inquit, rex vesler est, ex semine Davi-
dico. Populoque circum lcmplum lcollocalo, Joam 

ομολογίας πιστώσαντες, άπήλθον, καλ συνήθροισαν C j n medio statuil, diadcmale cingil, unctionis oleo 
τούς Ιερείς καλ Αευιτας καλ φυλάρχους πρδς τδν 
Ίωδαέ. Ό δέ αύτοΐς τδν Ίωάς ένεφάνισε λέγων 
ΟΰτοςύμΊν βασιλεύς έχ σπέρματος τον άαίϊίδ. 
Και τδ ίερδν τ.εριεκύκλωσε τψ λαψ* μέσον δέ στήσας 
τδ*/ Ίωάς, διάδημα τε αύτψ περιέθετο, καλ τδ τής 
χρί3εως έλαιον καταχέα; αυτού, βασιλέα απέδειξε, 
καλ δ λαδς επευφήμησε. Ί ης δέ βοής ή Γοθολία 
άκούσασα, τών βασιλείων τεθορυβημένη έξέθορεν, 
επομένης αυτή καλ τής στρατιά;. Έλθοΰσαν δέ εί ; 
τ& ίερδν, τήν μέν έντδς οί Ιερείς είσεδέξαντο,τοίς 
δε περλ αυτήν τδ πλήθος άπείρξε τήν είσοδο ν. *Η 
οέ τδν παίδα έστεμμένον ίδοΰσα, ήπείλη^εν τού; 
την αρχήν αυτής άνελείν έπικεχειρηκότας. Ίωδαέ 

pcrfundit, regcm declarat, popnlo lactis vocibus 
acclamanlc. Gotbolia, clamorc audito 9<0 trcpidans 
rcgia crampil, scqueatc exercilti. Templuin iu -
gressam saccrdotcs admillunl, scd salclliles rjns 
nailtiludo adilti probibuil. Illa pucrum coronaiutn 
conspicaia ncccm co ntniuaiur iis qui rcgnuni 
suum invasisscnt. Jodaes autcni ccnturionibus 
maiiciat, ul Gotboliam foras protraclam trucidcut. 
Quo facio, rcgcm c l populum jurcjurando adtgil, 
u l Dcuin venerenlur, ct Icgcs servent. Statiin igi-
tur Baaus sndeni demolili sunl, ejusquc simuiacra 
comminaerunt , sacerdole iulcrfcclo, rcgemqiie 
scplcnncm tum in regiam iutroducunt. Jodaes ma 

δε τοίς έκατοντάρχαις επέτρεψε ν, Ιξω τήν Γοθολίαν ^ gnuni babuit sludium, ul fides erga Ocum c l pa-
έλκύταντας άναιρείσθαι. Καλ ol μέν ούτως εποίησαν 
Ιωδαέ δέ τόν τε βασιλέα καλ τδν λαδν ώρκωσε τ ι μα ν 
τδνβεδν, καλ τούς νόμους τηρείν. Καλ έπελθόντες αύ-
τίκα τψ τού Βάαλ ναψ, κατ έσκαψα ν τε αύτδν, χαλ τά 
Ινδάλματα τοΰ Βάαλ συνέτριψαν, χαλ τδν (ερέα άπέ-
κτειναν. Τδν δέ βασιλέα έγχαθιστάσιν είς τά βασίλεια, 
έ*ταέτη τότε τυγχάνοντα. Τψ δέ άρχιερεί Ίωδαέ τήν 
τε πρδς τδ θείον πίστιν τηρείσθαι καλ τούς νόμους 
φυλάττεσθαι σφόδρα έμέλησεν.ΊΊβήσας μέντοιδ βασι
λέα;, καλ γυναίκας ήγάγετο δύο. Τοΰ δέναοϋ καΟα'.ρε-

PATROL. G i i . C W X I V . 

iriai lcgcs scrvarentur. Rex cum adolcvissot, duan 
uxorcs duxil , clpartcs tcmpli quasdam a Gollio-
)ia dirutas instaiiralurus, Jodac acccrsilo, uian-
dat, i i l pcr totam provinciam dimillcret, qui ad 
tcmpluro renovandum in singula capila sicli sc-
missera exigerent. Jodacs vero, qui id poptilo forc 
grave intelligeret, aliaui cogcndx pecunia? ratio 
ncin cxcogilat. Gislulam undique clausam, quas 
supcrnc foranicn ba!>ct»al, juxla lemplum collocai, 
iii quam quantum quisquc vcllet, ad lcmpli in-

7 
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tu.iuralionem cowjicerct. Quia igitur collalio illa Α Οέντος έντισι με'ρε σι παρά Γοθολία;, ό Ίωάς άναχα·.-
cujueque voltwlali libora rcluiqticbalur, ncc gra-
valim contulere, el Hberaliiale inter sese ceria-
vcruut. Iiaque mullum auri el plurinium argcnii 
esl collcctura : unde el lcmplum refeelui», c l 
105 v * s a i n u l l a a d s ^ i f i c i a sunt pnrata, qua? 
quidcm, quoad vixit Jodae, Deo ccriaiim oflcrc-
banlur. Illo autem, anno tricesimo et cenlcsimo 
analis jusie legiliraeque aclse, defunclo, rex Joas 
circa Dei culium factus esl negligentior, una cum 
illo tribunis eauertsque roagislralibu» corruplis, 
ueque ab impietale reccsserunt, quaravis a pro-
pbeiis admoniti. Cum auiem Zachariae propheta 
Jodase filius regem et populum moneret, ui ex le-
gibus viverent, Joas iraius eum lapidari jussit, 

νίσθαιάύτδν προτεθύμητο. Κα\ τδν Upia χαλέσαςΊω-
δαέ,έκέλευσε πέμψας τους αΐτήσοντας έχ πάσης τής 
χώρας είς έπισκευήν τοΰ ναοΰ υπέρ έκαστης κεφα
λής αργυρίου ήμίσικλον. Ίωδαέ δέ φορτικδν τοΰτο 
τψ λαψ συνείς, λογισθήσεσθαι έτέρως μέτεισι τών 
χρημάτων τδνέρανον. Κιβώτιο ν γάρ τι κατασχευάσχ; 
πάντοθεν κεκλεισμένον, τρήμα τι πεποίηκεν άνωθεν 
έν αύτψ, καλ έθετο αύτδ παρά τδν ναόν, κα\ ήξίου, 
εμβάλλει ν διά τοΰ τρήματος, όσον έκάστω ήν πρδς 
βουλή; είς άνακαινισμδν τοΰ ναοΰ. "Οτι γοΰν είς 
τήν έκαστου προαίρεσιν άνείτο τδ δοθησόμενον, 
άνεπαχθώςτε τήν δύσιν πεποίηντο. Καλ έφιλοτι-
μοΰντο περί τήν τών χρημάτων καταβολή ν, . ώστε 
πολύ χρυσίον άθροισθήναι, και πλείστον άργύριον, 

Qui cum occideretur , Deum judicem invocavit, Β έξ ών δ τε ναδς έπεσ,κευάσθη, κα\ σκεύη πολλά πρδς 
quod ab eo vila privaretur, qui patris sui benefl-
cio viverei. Neqqe diu dilatum esl illud judicium. 
Nam cum Syriae rex Azabel Hierosolyma obsidione 
cinxisset, ille oranes et divinos et regios ihesauros 
icmplique donaria ei dedit: qui, peconiae raagni-
tudine dcleclalue, obsidionem solvil. Idem Syru* 
lsraeUU» eliam graviler afflixit. Nam et Jebus 
•iorom rex divina pnecepla violaral, anno regni 
soplimo ct viccsimo dcfunclus. 

τάς θυσίας είργάσθησαν, αί φιλότιμοι μέχρις έβίω 
Ίωδαέ προσήγοντο τψ θεψ. Έχείνου δέ δικαίως καί 
κατά νύμον ζήσαντος έτη έκατδν πρδς τριάκοντα, καλ 
ούτω τδν β ίο ν έκλελοιπότος, αμελώ; περί τήν είς 
τδ θείον διετέθη τιμήν δ βασιλεύς Ίωάς, χαί οί φύ-
λαρχοι και οί άλλως έξάρχοντες τοΰ πλήθους συν-
διεφθάρησαν. Κα\ προφητών δέ διαμαρτυρομένων 
αύτοϊ; περ\ τής ε ίς τδν θεδν ασεβείας, οί δ ούχ 
έπαύσαντο. Ζαχαρίου δέ τού υίοΰ τοΰ άρχιερέως 

Ίωδαέ προφητεύοντος, καλ παραινούντος τδν βασιλέα καλ τδν λαδν κατά νόμους ζήν, δ Ίωάς χαλεπήνας 
καταλευσθήναι αύτδν έκέλευσεν. Αναιρούμενος δέ δ προφήτης, διχάσαι τδν θεδν ηύξατο, άνθ* ότου τής 
ζο)ή; στερείται παρά τού εύεργετηθέντος έκ τού πατρδς αυτού. Κα\ μέντοι χα\ ταχέως έδίχααεν. 
*0 γάρ τών Σύρων βασιλεύς Άζαήλ έπελθών, έπολιόρχει τήν Ιερουσαλήμ* ό δέ πάντας τούς θησαυ
ρούς τούς τε θείους κα\ τούς βασιλικούς άφελόμενος, χαί δσα έν άναθήμασι τώ Άζαήλ παρίσχετο,. δς 
τψ πληθει τών χρημάτων ήσθε\ς, τής πολιορκίας άπέσχετο. Τοις δέ Ίσραηλίταις δ Σύρο; ούτος επι
τιθέμενος, έχάκου αυτούς σφόδρα. Ίηοΰ δέ ό τών Ισραηλιτών βασιλεύς παραβάτης τών θείων γεγονώς 
εντολών, κα\ βασιλεύσας έτη είκοσι κα\ έπτά, τέθνηχεν. 

X X . Ei successit Olius Joachazus, quo regnanie, C K \ Τής βασιλείας δέ έπελάβετο Ίωάχαζ ό υ:δς 
Syrus rcgioni cladem inlulit, inultis urbibus occu- αύτοΰ * ού βασιλεύοντος, δ τών Σύρων άρχηγδς τήν 
paiis, ei ejus exerciiu caeso. Joacbazos vero pre-
caius Deuni. saluiem iiqpelravit, et miligaiionem 
calaiDitalum, luorluus anno regni decimo septimo, 
ftlio Joa relicio bocce&sore, Judaicae iribus regi 
cognomine. Hic palri dissirailie exsli l i t , e( vir ' 
bonus. Nam Elissaeurti ex morbo morientem luxit, 
patrem vocilaiis, e( praesidiuni, ut cujus ope v i -
cloria poiirelur. At propbcla eum consolalur, ar-
cuque sumpio sagitlas ejaculari jubel. Qui cum 
ler ejaculalus desiissci, dixit prophela : Si ptures 
sagittas emhisse*, Syrorum imperium fuittes fundi-
tn$ eversurus, nunc vietorias sagittis numero paret 
udepturus, et ngros tuo regno adempto$ recuperalu* 
rns. His diciis, propbela exsiiuctus maguiQce sc- ^ 
peliiur. Sed lalronescum qucmdara inlcrfeclum in 
propbelas scpulcbrum conjccissent, revixit occi-
sus, ct resurrcxil. Obiit el Azabel Syriae rcx, 
Adcre filio rclicto succcssorc : cum quo rcx Israe-

χώραν έχάχωαε · πόλεις τε πολλά; αύτοΰ κχτασχών, 
τήν στρατιάν αύτοΰ μαχαίρας έργον πεποίηχε. Έ ν 
τούτω δε ό Ίωάχαζ τού θεού δεηθείς, σωτηρίαν σύρα-
το, χαι άναχω/ήν τών δεινών (6(ί). Έπταχαίδεκα δέ 
βασιλεύσας έτη, θνήσκει, διάδοχον τής βασιλείας 
έσχηκώς Ίωάς τδν υίδν, δμωνυμοΰντα τψ τής 
Ιούδα φυλής βασιλεύοντι. Ούχ δμοιος δέ τψ πατρλ 
δ Ίωάς ούτος έγένετο, άγαθδς δέ, δς καί τοΰ Έλισ
σα ίου νοσήσαντός τε καλ θνήσχοντος έθρήνει, πατέρα 
αύτον κα\ δπλον καλών, ώς δι1 αύτοΰ κρατών τών έχ
θρων. Ό δέ προφήτης παρεμυθείτο αύτον, χαί τόξον 
έχέλευε λαβόντα βέλη βαλείν. Τρισσάχις δετού βασι
λέως τοξεύσαντος, καί παυσαμίίνου, είπεν ό Έ). ισ· 
σαιος · ΕΙ μετ ηΑεΙω άρήκας βέΛη, έξέκοψας 5 r 
&ζόθετ χήν τώτ Σύρων αρχήν. iVt)y δ' Ισαρίθμους 
τοΊν βέΛεσι νίχας νικήσεις αυτούς, καϊ τήν χώ
ραν ήν εκείνοι άφείΛοντο, έ.ιανασώσεις σου * ϋ 
άρχή. Είτα δ προφήτης εξέλιπε, κα\ έτυχε ταφής (G7) 

\av\to lectiones et nol». 
(6C) Σωτηρίαν ενρατο χαϊ άνακωχήν τών δει

νών. Έξηγητικώ; τήν άνακω/ήν adjicilur ; saluiem 
consecutus εεΐ et mulorum induciat: id esl, peri* u-
luni iu pruisemia cviiavil, quauquam quod diffcre-
baiur, iion aufcrubalur. W. 

(o'7) Καϊ έτυχε ταφής. Mius corpus translalum 

AUxandriam Leone M . imperanle, et in eccle^ia 
S. Pauli Leprosi de|>osiium. Cbroniconms. Gcorgii 
llamarloli in Leone Μ. Κα\ τδ τοΰ προφήτου Έλισ-
σαίου σώμα μετετέθη έν Άλεξανδρεία έν τ§ μόν» 
τού Παύλου τοΰ Λεπρού · λεπρδν γάρ ίάσατο, λεπρον 
έ-οίησε, χα\ είς τά τοΰ Λεπρού ετέθη. 

file:///av/to


JOJ A N X A L I U M L I B . II . 206 

μεγαλοπρεπούς. Αηστα\ δέ τινα άνελόντες, εις τδν Α lilarum congressus, ti tcrvicloria poiilus, recu-
τά̂ ρον τοΰ προφήτου αύτδν έββιψαν κα\ άνέζησεν δ 
0:φε\ς, χαί ανέστη. Απέθανε δέ καλ Άζαήλ δ βασι
λεύς Συρίας, έπι διαδόχφ τψ υίφ Άδερ* ψ συμβολών 
Ιωας^ύ τών Ισραηλιτών βασιλεύς, καλ τρισσάχις 
ήττήσας, έπανεσώσατο τφ Ισραήλ τήν χώραν χα\ 
τέ; πόλεις Ας Άζαήλ άφείλετο ύ τοΰ Άδερ πατήρ. 
Ίωάς δέ δ βασιλεύς Ιούδα ετών μέν ών έπτά, δτε 
άνεββήθη, βασιλεύσας ένιαυτούς τεσσαράχοντα, έτε-
λεύτησεν, αναιρεθείς παρά τών θεραπόντων αύτοΰ. 
Κα\ τήν βασιλείαν της Ιερουσαλήμ δ υίδς αυτού 
Άμεσίας περιεζώσατο, ευσεβής γεγονώς, ετών ών, 
δτε τής αρχής έπέβη, πέντε καλ είχοσι. Ήνυχώς δέ 
τήν βασιλείαν έπ* έν·αυτούς εννέα χα\ είχοσι, και 
«ους άνελόντας τδν πατέρα αυτού χολάσας, τούς 

peravil IsraeliUrum provincias et urbcs, quas eis 
Azahcl Aderis patcr adenierat. Joas autera Judseo-
rum 106 T€i declaratux aeplennis, anno imperii 
quadragesimo decessit, a famolis suis occisus : 
cujus filius Amcsias Hicrosolymiiano imperio po-
lilus est, vir pius, anno aeialis viccsimo quioto, 
eoque fnnctus novem et viginti. Pairis sut percus-
sores supplicio affecit, eorum liberos indemnc» 
dimisil, secundum legem, cujus basc verba sunt : 
Non morienlur patres pro filiit, neqne etimm ftlii 
pro patribus. Idem, expeditione contra Idaroxos et 
AmalecbiUs soscepta, socios ex Israeliticit slipen-
dio conduxit. Sed com prophel» cujusdam monilu, 
Israelitis, coadonato siipendio, dimissis, cuin suis 

Ιχείνων παίδας αθώους άφήχε, χατά τδν νόμον λέ- & dunlaxal popularibus adminislrato bello, barbaroe 
γοντα, Ούκ άχοθανούνται χατέρες ύχέρ ν /ώτ , 
ουδέ μέντοι διά χατέρας υΙοΙ. *0ς καλ χατά 
των Ίδουμαίωνχαλ Άμαληχιτών στρατεύσας, συμ
μάχους έχ των Ισραηλιτών έμισθωσατο. Προφήτης 
δέ τις χάταλιπείν τούς συμμάχους αύτφ συνεβούλευε, 
«α\ μετά μόνων τών οίχείων διαθέσθαι τδν πόλεμον. 
'9 πεισθελς, απέλυσε τούς Ίσραηλίτας, χαλ τδν μι-
σθδν αύτοίς χσρισάμενος · συμβολών ούν τοίς ά/λο-
φύλοις ένίχησι. Οί δ* απολυθέντες σύμμαχοι δργισθέν-
τες, τήν τε χώραν τών Ιουδαίων χατέδραμον, χαλ 
πολλούς άνείλον. Άμεσίας δέ διά τδ ευτύχημα φρο-
ν^ματισθελς, χαλ άσεβήσας είς θεδν, διεπέμψατο 
πρδς Ίωάς τδν βασιλέα, άπαιτών πρδς αύτδν ήξειν, 

superaseet, eocii ob missionem iral i , et agros 
Judsoruro incurearant, et luulu* occideruni. 
Amesiaa porro successu elatus, religioneque vio-
lata, ad Joam laraelitarom regeoi missitavit, po* 
etulans ut ad se venirei, cui deberet obediea-
liam, quippe a Davide et Salomone prognato. 
Illc reepondet ad hunc modum : RUPU$ α cedro 
petebat, ui ipsorum Uten afnitate jungerentur : 
ud iuterea rubus α ferU conculcatus periit. Hoc tibi 
pro exemph *it xatt*, neque eferark ob feliciter 
Cfcsoi barbaro4% neque populum tuum ac terpsum in 
pericula conjecerit. Ob bsec iralut Amesias, Joae 
bellum infert. Sed exercitus ejus roetu conster-

ώςύποχείσθαι οί όφείλοντα, άπογόνω Δαβίδ χα\ Σό- Q nalus, in fugaro verlitur ; ipse a suis deetiUUos, ' 
λομώντος τυγχάνοντι. Ό δέ άνταπέστειλε, μηνύων capiur ab bostibos, ad Joam adducitur, qoem 
αύτφ, ώς Τήν κέδρον ή άκνος ήξίου κήδος ixl i U e vinctoni ducens, Hieroaolyma' venit, partem 
τοϊζ χαισϊ τοις οϊκείοις χοιήσασθαι* ir χοσοντφ mun diruit, ea currn invebitur, sacroe thesauros, 
δέ τά θηρία του αγρού χαρερχάμετα, συτεχάτη-
σατχήτ axror, καϊ άχώΑετο. Τούτο σοι άρχετότ 
είς παράδειγμα * καϊ μή δχι εύχύχησας, χατάζας 
χονς άΧΧοφύΛους, μεγάλα φρότει% μηδέ τδνΧαότ 
σον καϊ έαντότ είς κινδύνους, συνωθεί. Πρδς 
ταύτα δργισθείς Άμεσίας , στρατεύει χατά τοΰ 
Ιωάς· φόβος δ ' εμπ ίπτε ι τή αύτοΰ στρατί^, χαλ 

et quidquid in regta repoeituin erat, auiert, solu-
toqoe Amesia, Saniariam revcrsus, decinio sexlo 
regai aano inoriiur, reliclo saccessore Olio Jero-
boamo. Amasiaa auiem post haec per iusidias 
occiditur, annq astatie quinqaagesimo quarto , 
regni triceximo nono. Ozias filius ejus rcx iiiinigi-
tur annos s^xdecim nalus. 

τρέπεται είς φυγήν. Μονωθείς δέ Άμεσίας, συλλαμβάνεται παρά τών πολεμίων, χαι απάγεται πρδς τδν 
Ίωάς. Ό δέ βέσμιον άγων αύτδν, ήλθεν είς Ιερουσαλήμ, χα\ χαθελών τοΰ τείχους μέρος, είσήλασε 
διά τού χαθαιρεθέντος είς τήν πόλιν έφ' άρματος, χαλ άφείλετο τούς τε ιερούς θησαυρούς, καί δσα έν τοίς 
βασιλείοις άπεχειτο. Καλ λύσας τδν Άμεσίαν, έπανήλθεν είς τήν Σαμάρειαν. Καί βασιλεύσας τά πάντα 
έξ χαι δέκα έτη τελευτφ, χα\ έβασίλευσεν Ίεροβοάμ δ υίδς αύτοΰ. Άμεσίας δέ μετά ταύτα έπιβουλευθε\ς 
άνηρέθη, ζήσας τεσσάρας ένιαυτούς χαλ πεντήκοντα, βασιλεύσας δέ είχοσι καί εννέα. Έχρίσθη δέ 
βασιλεύς δ υίδς αύτοΰ Όζίας, ετών υπάρχων έξκαίδεκα· 

ΚΑ'. Ίεροβοάμ δέ ό .υίδς Ίωάς άσεβης έγένετο D X X I . Jeroboamus aoiem Joas Qlius , quamvis 
χαλ παράνομος. Καλ τοιούτος δέ ών, τοΰ θεοΰ τδν esset impiue et Jegis coiilemptor, taraen, Deo 
Ίσραηλίτην λαδν έλεήσαντος ταπεινωθέντα, τοίς 
Σΰροις πολεμήσας ένίχησε, τού προφήτου Ίωνά τήν 
νίκην αύτφ προχγορεύσαντος. Τούτον τδν προφήτην 
απέστειλε ν ό θεδς εις Νινευί τήν πόλιν, χηρύξοντα 
καταστροφήν αυτής,χαλ τών Νινευίτών εξολόθρευσαν. 
Ό δέ ούχ άπήει, άλλ' άπεδίδρασχεν είς πλοίον 
έμβάς. Κλύδωνος δέ γεγονότος, ή ναΰς έχινδύνευε. 
Καλ χλΊρφ τών έμπλεόντων πειρωμένων γ>ώναι τδν 
abiov, χληροΰται ό Ίωνάς, κα\ δστις είη άνακρινό-
ρενος, εκείνος τά καθ* έαυτδν διήγήσατο, κα\ έμ-

Israelitici ροραΐί submisse se gerenlis miscrt^ 
vicloria» conlra Syros est adepius, a Jona pro-
pheta pradictara : qaem Deus Niniven misit, urbis 
excidium et populi interitum annumialururo. IUc 
vero non abil, sed conscensa navi fugit. Orta aulem 
107 tempettate, vcctoribus sorlem jacientrbus ad 
cogiioscendaoi caasam iUias, sors in Jonam ceci-
d i t : qui rogatus qui$ esset, negoiiam suum cx-
ponit, seque in mare abjici jubet, nequeeuim aliter 
periculum cvasuros. Ευ abjccto, tctnpcslas scdaU 
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v»st : sed cetus prophetam dcglulil eomqne post Α βαλείν αύτδν zl; τήν Οάλασία ν προετρέπετο. ϋύ 

γάρ άν άλλω;, Ιλεγε, τδν κίνδυνον διαφύγοιτε. Ό ires dies et lolidem nucles viventem ei incolu-
men evomit: qui, peliia a Deo contumacis venia, 
dcnuo mitlilur coin eodem n.ai.dalo. Profeetus 
igilur N n i v c n , post tnduum iirbem cver&am iri 
pnedtcai. Sed rex urbis et popalus univcnms, Gde 
propbelas adlribita, acia pcenitoniia, Deo supplica-
runt, ulsui miscrerctur : quibus precibas lenitus 
Deos excidium ab eia avert.tJeroboair.as auiem%cum 
aunos unuoi et quadragmla regnasset, nioritur, ac 
poetenm poliiur imperioAzarias filius ejus. Oxias 
auicni rex Hierosolymoram, quia piuserga Deum el 
justus erga subdilos erai, mullos barbarorum vicii 
aciribuUriosreddidil. Sed rebns secaiidUetatiis, ab 
officio deceseii : nam Hin sacerdolis ornatns, in 
aurco allari auffire aggressus csL Α qua aodacia 
pontifici Azariae e l sacerdotibus delerrentibas, ac 
moiietitibus, ne Irgem violaret, moriem conimina-
Uis esl, nisi quiescerent laterea qoiddam luminit 
inslar In aede effulsit, et in regis faciem Ulapsaro, 
cffecit a l in ea lepra efllorescereL Eam calamita-
lciu iudicanl aaeerdotea, soadentes ot urbe exi re l : 
ΙΝ quo tlattt com aliqtandta vixiMcl , prae lucerore 
obi i l , anno regni qainqaagesimo secundo, s iat i t 
sexagesimo octavo, tradiio imperio Joathaino filio. 
Axariaa autein ieroboami fitiussexlo regni meiise, 
viia impic acla, dolo eccisus est a Selamo, quem 
el ipsuiu Uanaimuft9ciim trigiuia diebos inipcrastiet, 
occidii, regno Uraelillco occapalo : et Pbuam As-

μέν ούν έβδίφη, δ δε χλύδων Ιχίπασε. Κήτος δε τον 
•προφήτην καταπιδν, μετά τρείς ημέρας χαλ ί*ας 
νύχτας ζώντα χα\ σώον αύτδν έξήμεσεν* δ δε συγ
γνώμη ν {τε. τδν βεδν διά τήν παρακοήν, χα\ έπέμφθη 
πάλιν χηρύξαι ά προσετέτακτο. Ό δε άπελθών, μετά 
τρεϊς ημέρας τήν ΝινειΛ χαταοτραφήναι έκήρνξε». 
Ό δε τής πόλεως βασιλεύς και ό λαδς άπας τώ 
προφήτη πιστεύσαντες, απέκλιναν ε Ες μετάνοιαν, 
χα\ τδν θεδν ίχέτευον έλεήσαι αυτούς. Και δς τ|) 
μετάνοια του πλ '.Οους καμφθείς, άπέστρεψε τον 
δλεθρον άπ ' αυτών. Ίεροβοάμ δε τεσσαράκοντα 
πρδς τφ έν\ βασιλεύσας ένιαυτούς Ονήσχει. Κα\ 
μετ* αύτδν έ κράτη σε τής αρχής 'ΑζαρΓας δ παί; 
αυτού. Ό δέ βασιλεύς Ιερουσαλήμ 'Οζίσ; ευσεβής 
τά πρδς τδν θεδν χαλ τά πρδς τους υπηκόους δίκαιος 
ήν · διδ και πολλούς τών αλλοφύλων ένίκησε, χαί 
ύποφόρους έ ποίησε ν . Εύδαιμονήσχς βέ χαλ τυφωθελς, 
έκπέπτωκεν τού καθήκοντος ,χαλ ώς Ιερεύς στο
λισθείς, έπλ τού χρυσού βωμού θύμιασα t τψ θεψ 
επεχείρησαν· Κωλυοντων δ* αύτδν τοΰ άρχ'.ερέως 
Άζαρίου χαι των Ιερέων, χαλ μή παρανοε ί ν παρα:-
νούντων, θάνατον αύτοίς ήπείλησεν, εί μή ήσυ/ά-
σααν. Έ ν τούτφ φως οίον έπιλάμψαν έν τφ V J W , 
χαλ τή τού βασιλέως θψει πρ*:σβαλδν, λέπραν έποίησε 
xoV αΐτής έ ξανθή σαι. Οι β* Ιερείς τήν ουμφοράν 
έδήλουν τφ βασιλεί, χαλ έξιίναι τής πόλεως συνε-
βούλευον * χα\ ούτω; ζήσας χρονον τινά, υπ* άΐυμίας 

.8) riorum rcgcui bellam infercntein, datia niitle U - - απέθανε, βασιλεύσας έτη δύο τε χα\ πεντήκοντα. 
lentis, quae a popolo collegeml, pkcavii . Et com 
auuos decem Hupie cradeliterqae iaiperaasei, oc-
cisus cst, regno in filiuui Pbacetiam tranalalo: 
qui pairis ingennira et morea referens, a Pbaoea 
Komelix filio occidilur, qui cum interfecio succes-
aissel, alque imperiuin inipie ac nefarie admini-
strarei : Thsglapharaaar Assyrioram rex braeli l i-
caui regioiicui 108 ^ggressds, com mnltas orbcs 
evertii, itifii capiivos eeeum addaxit pene innumc-
rabilcs. iuaibamus autem Hierosolymorum rex , 
vir pius ct jiistus, et urbis et templi coram geesit, 
ct AuimaiMlae praftlio viclor Iribatarios reddidil.Ex-
cidiuiu lsraelilarum ab Assyriis Nahumus propbeu 
pnedixcrat, cujua verba ad rera collata sunt, posl 

ζήσας δε τά πάντα έξήκοντα πρδς οκτώ, τήν άρχτν 
παραδούς τ φ υίφ αύτοΰ ΊιυάΑαμ. Άζαρίσ; δέ δ τ',ύ 
Ίεροβοάμ, έπλ έξ βασιλεύσας μήνας τών Ισραηλι
τών, άπέθανεν, δολοφονηθείς ύπδ Σε>ούμ, ασεβώς 
βιούς. Άνηρέθη δέ Σελούμ έφ* έμέρας βασιλεύσας 
τριάκοντα, παρά»Μαναΐμ, βασίλευσαντος έπ\ τδν 
Ισραήλ άντ' αυτού. Αραμένου δέ πόλεμον πρ^ς 
αύτδν Φουά του τών 'Ασσυρίων βασιλέως, χίλια δούς 
αύτφ τάλαντα αργυρίου, Α έχ τοΰ λαού ήρανσατο, 
τδν πόλεμον διελύσατο. Έπλ έτη δέ βασιλεύσας δέκα 
δ Μαναΐμ, άσεβης τε καλ απηνής γεγονώς, άνηρέθη, 
τ ί ν βασιλείαν διαβίβασα; εί; τδν υιον Ίακι-^ίαν. 
'Ασεβή; δέ και ούτος κα\ ώμδς γεγονώς. άνηρ:Οη 
δολοφονηθείς παρά Φακεέ τοΰ υίοΰ Τομελίου, β^σι-

annos centum ct quindecim. Joalbamus obiit anno D λεύσαντος άντλ τού άναιρεθέντος, άσεβιο; κα\ αυτού 
a?lalis quadragesiino primo, rcgni decimo aexto. καλ παρχνόμω; άνύπαντός τήν αρχήν. "Οτε κα\ θαι-
γλαφαρασάρ δ τών 'Ασσυρίων βασιλεύς τή χώρα τών Ισραηλιτών έπελθών, πόλεις τε πολλά; κατέστρεψα ο, 
κα\ αίχμαλωσίαν απήγαγε ν είς τήν έαυτοΰ χώραν, ούκ είαρίθμητον. Ό δέ τού 'Οζίου υΡ.ς Ίωάθαμ βα3> 
λεύς Ιερουσαλήμ ευσεβής τυγχά.ων, καλ δίκαιο., τής τε πόλεως χαλ τοΰ ναοΰ έπεμέλετο. χαλ τνύ> 
'Αμμανίτας ύποφόρους έθετο, μάχη νιχήσας αϊτού;. Ναούμ δέ τότε προφητεύω*, περλ τής τών Άσσυ-
ρίών προεϊπε καταστροφής· κα\ ή πρό^βησις εκείνου έργον έγένετο, έχατδν χαλ πεντεκαίδεκα παρελθόντων 
ένιαυτών. Τώ δέ Ίωάθαμ έπέλιπε τ δ βιιυσιμον, ζήσαντι μέν έτη πρδς έν\ τεσσαράκοντα, δέκα V 
έχλ έξ βασιλεύσαντι. 

XXII . Ilierosolymitanus priucipalus in fiiiiim 
cjus Acbazum iranslalus esl, qui impius in Deum, 
legibus ejiK \io!alis. simulacra adoravil, el alurta 
pis etnixii, ct filium soum adolevii. Hunc Raason 
Syri.T dux, c l PJiaceas rcx Israciitaruni. fnila con-
spiralionc, din Uierosolymis obsederuui. Ac Raa-

Kff . Μετέπεσε δέ τής Ιερουσαλήμ ή άρχή είς 
"Αχαζ τδν εκείνου υίδν, άσεβήσαντα πρδς τδν θεδν, 
κα\ τούς αυτού νόμους παραβάντα · είδωλο ι; γάρ 
προσεκύνει, χαλ βωμδν αύτοίς έν *1εροσολύμο·.ς 
άνέστησε, καλ παίδα οίκείον αύτοίς ώλοκαύτωσε. 
Καθ 1 ού δ 'Ραασών δ τών Σύρων ηγεμονεύων, καί 
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6 των Ισραηλιτών βασιλεύς Φακεέ συμπνεύσαντες, Α sotv qnidem al ik urbibus polilns, civibus abduclie, 
έχολιόρκουν αύτδν έ ν Ιερουσαλήμ έπ\ μακρόν. Καλ 
έ μέν'Ραασών πόλεων έτερων κρατήσας. τους αυ
τών οΐκήτορος άνελών, χαλ Σύρους έγχατοιχίσας 
ανταίς, έπανήλθεν είς Ααμασχόν. Ά χ α ζ δέ, μόνου 
«αλειφθέντος του Φακεέ, συμμίςας αύτψ ήττητο, 
fr&xa μυριάδας άποβαλών τού λαού, καλ πολλούς 
τών επισήμων, καλ τδν υίόν. Φαχεέ δέ άνέζευξεν 
είς Σαμάρεια ν αύτδς χα\ ή στρατιά αυτού, αιχμα
λώτων πλήθος πολύ εις τήν εαυτών μετοιχίσαντες. 
Προφήτης δέ τις έν Σα μα ρε ία πρδ τών τειχών 
ύπαντήσας αύτοίς, ώς συγγενείς αίχμαλωτίσασι, χαλ 
εννεδούλευεν ελευθέρωσα ι αυτούς. 01 δέ πεισθέντες, 
άφήχαν τούς αιχμαλώτους. Ά χ α ζ δέ τών Άσσυρίων 

el Syris in eas collocalis, Damasconi rediit. Acha-
xas auiem cum eoloPbacca eongressus, vinciiur, 
centmn viginli millibus amissis, alque inter eos 
mullis viris illustribus, et fiUo. Pbaceas exerci-
tuin reducil, el roagnum captivorum nuiuerum. 
Sed propbeta qnidam Samaritanus antc moenia 
progressus, eis persuadcl, ut caplivos quod co-
gnati sint imssos factant. Assyriorum auiem r ix 
ab Achaxo conlra Syros el Israelitas k i auxilium 
cvocatus, et Syriam vaslai. Raasoae caeso, ei in 
Israelilarom regionem incursionibux faciis, pluri-
rao8 caplivos abducil. Quem Achazus remuneraius 
esl daiis Ibesaurift regiis, el quidqpid in tcmplo 

βασιλέα ήξίου συμμαχήσαι αύτψ χατά τών Σύρων, repositnm eral : eo progressus impietatis, ut noft 
Β χΛτών Ίσραηλετών. Ό δ* ήκε* χαλ τήν τε χώραν 

τών Σύρων έπόρθησετ, χαλ τήν Δαμασχδν είλε, καλ 
τ\ν 'Ραα^ών άνείλε, καλ τήν τών Ισραηλιτών χώ-
εαν καταδραμών, πλείστους αιχμαλώτους άπήγαγεν. 
Ό δέ Άχαζ άμοιβήν υπέρ τούτων τψ θαιγλαφαλα-
ελρ τούς τε βασιλικούς δέδωκε θησαυρούς καλ δσα 
τφ Upcp έναπέκειντο. Έ ς τοσούτον δ' ήσέβησεν, ώς 
μή μόνον τους τών αλλοφύλων σέβειν θεούς, άλλά 
χαλ τδν ναδν άποκλεϊσαι, κα\ συλήσαι τά αυτού ανα
θήματα. Ούτωδέ βιούς έτελεύτησεν έξ κα\ τριάκοντα 
{ήβ«« έτη, βασιλεύσας δ' έξχαίδεχα, Έζεκία τψ 
υίφ τήν βασιλείαν λιπών. Συνέβη δέ χα\ τών Ίσ* 
ρχηλιτών βασιλέα τότε θανεϊν χατ ' έπιβουλήν 
'Λσηέ. Καλ ο'τος πονηρδς ήν. Διδ χαλ στράτευσαν 

tantum alienos deos colcret, sed et lemplum clau-
dcret, el donariis spoliaret. Obiit vita sic acta, 
anno »laiis Iricesimo soxlo, regni dccimo sexlo, 
relicto regno Ezccia? fliio. Quo lempore lsraelita-
rum quoquc rex iusidiis Oseae periit, qui cum et 
ipse inlprobus esaet, a Salmanasarc Assyriorura 
rege eubactus, annua tributa pen&itare coactus 
iaerat. Exccbias aulem vir pias et jostus, concione 
advocata, sacerdotes et Levius lemplom aperire 
jaesit, et dc more sacra facere, populumque diyino 
culiu nibil habcre antiquius. Misit eliam qui cx 
toto regno bomines conrocarcnt ad festum Aay-
lnornm 109 celebraudwn, loogo lempore ob re-
gtim iniquitatem iutermissum ; hraelilas eiiam co* 

τος κατ* αύτου τού τών Άσσυρίων βασιλέως Σαλ- Q borlalus, ut patrium Deura pro vetcri consueta-
μανασάρ, έδουλώθη αύτψ, φόρους τελείν έτησίω; 
επιταχθείς. Έζεχίας δέ ευσεβής ών καλ δίκαιος, 
ιχχλησιάσάς τούς Ιερείς καλ Αευίτας, άνοίξαι τδ 
ίίρδν ένετείλατο, χαλ θύειν ώς νόμος αύτοίς, χαλ 
τ>ν λαδν μηδέν τής τού θείου τιμής έκέλευε προτι
μών. "Εστειλε μέντοι κα\ πρδς πάσαν τήν χώραν, 
μ*τακαλούμενος απαντάς τήν τών Άζύμων έορτήν 
έορτάσοντας, έπ\ μάκρδν μή τελεσβείσαν διά τάς 
τών κρατούντων παρανομίας. Καλ τοέ^ Ίσραηλίταις 
*ρούτρέπετο τδν πατρψον σέβειν θεδν, κατά τήν 
κάλαι συνήθειαν. 01 δέ ούκ έπείσθησαν, άλλά χαλ 
τους προφήτας ταύτα παραινούντας έφόνευσαν. 
Τινές δέ πεισθέντες μετηνέχθησαν εις εύσέβειαν, 
χαι είς Ιερουσαλήμ συνέδραμον είς προσχύνησιν 

dine veoerarentur. Qui adco non obtewperavere, 
u l ei prophetas, a qoibus monebantur, occiderenl. 
Nonnulli lamen ad vcram religionein reversi, Hie-
rosolyma ad Deom aderandum aceurrermit. Rex 
cum populi principibus lemplim. ingressus, bosliae 
magniikae per aaoerdotes immolavit, el popalo 
mokae pecudes in visceratioiiem dedi4v et saeerdo-
tibus mandavit, at rcgtonem paseim piacularibu» 
sacrifl(Hs lostrarenu Deinde barbaros aggresaus, 
arbes eorum cepil. Oseas aatem cuni Sebanv 
iEgypti regem contra Assyrios ad beHi soeieiatem 
evocasaet, Salmanasar ea re comperla iratus, Sa-
roariam pcr trienmura obsedit, orbc poiitus re-
gnum delevil, popolum una cnm^rege Osea i i i 

του θεού. Καλ ό βασιλεύς Έζεχίας μετά τών ήγε- D suam provinciam captWum abduxit.^et alias suas 
μ-ίνων τού λαού άπελθών είς τδ ίερδν, έθυσε διά 
των Ιερέων θυσίας πολυτελείς, χα\ τψ λαψ μετέδωχε 
ζώων πρδς εύωχίαν πολλών * χα\ τοίς ίερεύσιν έξ·λ-
θείν είς τήν χώραν, χαλ άγνίσαι αυτήν ένετείλατο. 
Είτα χατά τών αλλοφύλων πόλεμον ήρε, καλ πόλεις 
ειλεν αυτών. Ό δέ τών Ισραηλιτών βασιλεύς 'ίλιηέ 
είς συμμαχίαν προτεχαλέσατο Σωβά τδν βασιλέα 
Αίγύπτου κατά τών Άσσυρίων. "Ο γνούς Σαλμα-
νασάρ ώργίσθη, κα\ έπ\ τριοιν δτεσιν έ πολιόρκησε 
τήν Σαμάριιαν, κα\ κατέτχε τήν π^λιν, και τήν 
βασιλείαν ήφάνισε, καλ τδν λαδν αίχμαλω^ίσας μετ-
ύχισεν είς τήν οίκείαν χώραν,. κα\ αύτδν τδν βα
σιλέα τών Ισραηλιτών Όσηέ. Καλ μεταναστεύσας 
έκτήςοίκείας χώρας έτερα έθνη άπό τίνος τόπου 

diiionis gentes, quce a loco quodam Ghuto cogno-
meiibabent, Samartam el in regionem circunqa-
centem traduxlt. Decem igilur hraeHtice tribus, 
annis nongenlis quadraginta septem, post exilunv 
ex iEgyplo, ducenlb» qttadragiola mensibus sep-
tem, posiquaro relielo Roboamo Jeroboamum 
peculiarem sibi regem elegeranl, iranslala? sunu 
Cxleram CbuUeorum quinque populi a Persi» 
loco, in quo cenaederanl, iia cognominati, Samari» 
occupata, snos prSsiinos deos, ut soliti faeraut, 
coluerunt. Deus atilem , ui quarioa Liber Reguav 
docel, leones excitavit, a quibus corum raulli per-
ierunl, aul (ut Joaepbus narral) peslilenlia con-
O.cUnles, < un> ira Numinis se ptam inieUcxi8seiiX« 
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regemsuumorarunt, utlsraelilictgeneris gacerdotes Α Χούθου καλουμένου, μετψκισεν ε ί ; Σαμάρεια ν καλείς 
sibl milteret, a qaibus Hebreorum religionera τήν χώραν αυτής. Μετήχθησαν ούν α! δέκα φυλαλ 
cdocerenlur. Quo faclo, lues illa grassari desiit, Ab τών Ισραηλιτών μετά έννακόσια τεσσαράκοντα 
Hebrais Gbulaei appellanlur, a Graecis Samaritani. έπτά έτη, έξότου τήν Αίγυπτον λιπδντες έξήλθοσαν * 
μετά τε διακόσια τεσσαράκοντα, κα\ μήνας έπτά, έξότου καταλιπόντες τδν 'Ροβοάμ, εϊλοντο έαυτοίς 
είς βασιλέα τδν Ίεροβοάμ. Οί δέ μετοικισθέντες είς τήν Σαμάρειαν, Χουθαίοι καλούμενοι, έκ τού τόπου 
έν ψ κατώκουν τδ πρλν έν Περσίδι, πέντε δντες έθνη, τούς ιδίους θεούς καλ αύθις έθρήσκευον. Ό ς μέν 
ούν ή τετάρτη τών Βασιλειών λέγει, λέοντας έξήγειρεν δ Θεδς, καλ διέφθειρε πολλούς έξ α υ τ ώ ν ώς 
δέ Ίώσηπος Ιστορεί, λοιμός αύτοίς ενέσκηψε. Γνόντες δέ κατ* όργήν τού Θεού έπιέναι αύτοίς τά κακά, 
τού αφετέρου βασιλέως έόέοντο ιερείς στείλαι αύτοίς έκ τών Ισραηλιτών, ίν' αυτούς τήν τών Εβραίων 
θρήσκε Γα ν μυήσωσιν · ού γενομένου, έπαύσατο ή φθορά. Καλούνται δέ παρά μέν τών Εβραίων 
Χουθαίοι, πρδς δέ τών Ελλήνων Σαμαρείται. 

XXIII. Anno Ezeciae regie HierosolymiUni de- Β Κ Γ . Έν δέ τψ τεσσαρεσκαιδεκάτω έ τε ι τής βα-
cinio quarto, Senacberim rex Assyriorum Judaeam σιλείας Έζεκίου τοΰ τής Ιερουσαλήμ βασιλέως, δ 
invas i l : qui cum omnja oppida duarum iribuum 
ccpisset, Ezecias Hierosolymis metuens, legatos ad 
enm niiuit, se tributum ei pensilaiurum pollicenx, 
quod jussissei. Senacherimns aulem argcnti ta-
lenta H O trecenta, auri viginli posiulavit : et 
sacramenlo interposito, iis acceptis, se discessu-
rum pollicelur. Quibos appenais, ipse quidem 
contra iEgyptum et AElhiopes proucisciltir, Rapsa-
ceni aulein imperatorem cum aliis duobus ducibus 
et magno exercitu ad vaslanda Hieroeolyma relin-
quit. Qui, aggeribu* anle mcenia excilalis, ad eol-
loquiom evocaiil Ezeciam. Verum is seeommiUere 
illis non ausus, tres ex honoratie oiinixlris suis ad 

τών Άσσυρίων βασιλεύων Σεναχηρελμ επήλθε τή 
Ιουδαία, καλ πάσας είλε τάς πόλεις τών δύω φυλών. 
Δείσας δέ Έζεκίας περλ τή Ιερουσαλήμ, δταπέμ-
πεται πρδς αύτδν, ύπισχνούμενος διδόναι φόρον, δν 
άν αύτψ έπενέγκοι· Σεναχηρε\μ δέ τριακόσια μέν 
αργύρου; τάλαντα, χρυσού δέ τριάκοντα ήτησε, καλ 
πίστεις ένομότους παρέσχε ν, ή μήν άναχωρήσειν 
εί ταύτα λάβοι. Ααβώνδέ, αύτδς μέν έπ'Αιγυπτίους 
ώρμησε καλ Αιθίοπας. Τδν δέ άρχιστράτηγον αυ
τού Ταψάκην συν δυσλ στρατηγοίς έτέροις καλ δυ
νάμει βαρεία κατέλιπε, τήν Ιερουσαλήμ έκπορθή-
σοντας. 01 δέ πρδ τών τειχών βαλόμενοι χάρακα, 
έντυχείν έζήτουν τψ Έζεκία. Άλλ' εκείνος μέν άπε-

illos mieit. Tum i l l i : Si Mgyplm, inqaiuot, E%e- ^ δειλίασεν έξελθείν, τρείς δέ τούς αύτψ τιμωμένους 
cias fretus e$t, delirat ηοη minus quam Jjui con-
(racto arundineo baeulo innilitur, α quo nec α Ιαρεχ 
defenditxr, Η manu vulneratur. Talii e$t Pharao 
JZgyptiut. Haec Rapsaccs Hebraico cum legaiis col-
loquebatur: qui cum rogarent, ut Assyrio sermone 
uterelur, oe populusea qua? dicerenlur intelligeret: 
ille magia eliam aublata voce, u i ab omnibus exau-
diri posset, rursus Hebraicc dixi t : Ne $educat vos 
Ezecias dicens, Dominus nos libtrabit : nunquid Sa-
mariam liberavit ? Hie Execias reiiantiatus ivesles 
suaslaceravil, el sacco indulus, el bumi slratus, 
iu rebux desperaiis opem divinara implorai, et ad 
prophelam Isaiam miilit , obleetans ut Dei pacem 

τών ύπ* αύτδν έπεμψε. Κάκείνοι· Εί Ιχϊ τους ΑΙ-
γνχτίονς χέχοιθεν 'ΕζεκΙας, έφησαν, μωραίνει 
έχίσης άνθρώχφ καλαμίνη φάδδφ έρειδομένφ, 
χαϊ αύτ$ τεθλασμένη, ή ουδέν ήμννε τφ κατέ
χοντα άλλ' αυτός τε συμχέχτωκε, χαϊ ό κάλα
μος τήν αύτοΰ χείρα διέτρησε Τοιούτος έστι 
Φαραώ ό ΑΙγύχτιος. Ταύτα Έβραΐστλ δ Ταψάκης 
τοις πεμφθείσιν ώμΟ.ει. 01 δέ τή τών Σύρων βια-
λέκτψ δμιλείν αύτοίς ήξίουν αύτδν, ίνα μή τδ πλή
θος τών λεγομένων συνίησιν. Ό δέ μάλλον τήν φω
νήν έπάρας, Έβραΐστλ πάλιν έλεγεν είς έπήκόον 
πάντων · Μή άχατάτω υμάς Έζεχίας λέγων. Κύ
ριος ρύσεται ήμάς' μή έφφύσατο Σαμάρειαν ; Καί 

exorel populo. Prasdicit Ule, bostes ckra diraica- ρ άπήγγειλαν ταύτα τψ Έζεκία. Ό δέ άκουσας, βιέβ-
lioncm soperatum i r i , ei Senacherimuro re in-
fccla ex iEgypto revereura, occubitorora. Scripsit 
et Senacherimus ad Execiam, in banc senteouam : 
Ne exlotat U 3έχε% quo frelus ex, quo minu* J7ie-
roiolyma capturum eise τηε exutinus: $ed illud po-
tiu$ eum animo ixo τερχία, ubi.$int rege* genlxum% 

quos majora mei eonfecerunt. Eam epislolam Ez«-
ciai lcciam ia templo reposoit, c l supplicavil Deo: 
\ ide, inquit, Domine, εί audi verba Senacherimi, 
quas ad me uripsU in tuam contumeiiam, viveiuu 
Dei, et eripe nos ε manu eju$. Isaias coufirmat re-
gem, asserens Deum exaodisse preees ejus: eaque 
nocte csesa sunt ab angelo in castris Assyriorum 
ccnium et ocioginta quinque millia, qtiorum cadave-
ra poslridie invenia sunt. Exercitus reliquise Hiero-
solyiuis diaceaserunt. Coactus est ei Senacherimus 
obsidiouem Pclaaii solvere, CQID mures una riocle 

βηξε τά Ιμάτια αυτού, καλ περιεβάλετο σάκκον, καλ 
πεσών, έδέετο τού Θεού βοήθειαν έπ 1 άνελπίστοις 
αυτών * καλ πρδς Ήσαίαν τδν προφήτην πέμψας, 
παρεκάλει αύτδν δέεσθαι τού Θεού, ίν' ίλεως Ιοχιτο 
τώ λ α ψ / Ό δέ άμαχητλ τούς πολεμίους προέλεγεν 
ήττηθήσεσθαι, καλ τδν Σεναχηρελμ κτανθήναι, 
άπρακτον άπ' Αίγύπτου έπανελθόντα. Έπέστειλε 
δέ καλ Σεναχηρελμ τψ Έζεκία * Μή έχαφέτω σε ά 
θεός σον, έφ* φ χέχοιθας μή χαραδοθηναι τήν 
Ιερουσαλήμ είς χειράς μου- άναλόγισαι χοΰ. εϊ~ 
σιν οί βασιλείς τών εθνών, ούς δ ι έφθειραν οί 
χατέρες μου. Ταύτην τήν έπιστολήν άναγνούς 'Κζε-
κίας, κατέθετο είς τδ Ιερδν, καλ ίκέτευβε τδν θεδν, 
"Ιδε% λέγων, Κύριε* χαϊ άκουσον τούς Λάγονς 
ΣεναχηρεΙμ, ούς άχέστειλεν δνειδίζων σε τδν 
ζώντα θεδν , καϊ σώσον ημάς έχ χειρός αύτοΰ. 
Έίαΐας δέ παρεθάρβυνε τδν βασιλέα, έπακούσαι 
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©ίσκιοι αύτου τδν Ηεδν. Και τή νυκτλ άγγελος έν Α arcus caneraquc Assyriorum arma corro.<ias*nl.l!oc 
τ] παρεμβολή τών Άσσυρίων άνείλεν έχατδν δγ-
δοήχοντα πέντε χιλιάδας, καλ μεθ* ήμίραν νεκρά τά 
τούτων σώματα ευρέθησαν, χαι άπήρε τ δ περιλει-
φθέν τής στρατιάς έξ Ιερουσαλήμ. Σεναχηρελμ δέ 
πολιορχών τδ Ηηλούσιον, έλυσε τήν πολιορκίαν, 
μυών έν νυκτλ μιςί καταφαγόντων τά τόξα τών 
Άσσυρίων, καλ τά λοιπά τών όπλων αυτών. Τούτο έν 
μέν τξτών Βασιλειών ούκ αναγράφεται βίβλω· Ίωση· 
πος δέ Ιστορεί έν Ήροδότψ εύρων. Τδν δέ Βηρωσδν 
τά Χαλδαΐκά συγγραψάμενον φάσκειν φησλν, ώ ; 
έπανελθών ό Σενζχηρελμ άπδ τού τών Αιγυπτίων 
πολέμου, κατέλαβε τήν σύν τψ 'Ραψάκη στρατιάν εις 
Ιεροσόλυμα * και τού θεού λοιμώδη νόσον ένσκήψαν-
τος τοις Άσσυρίοις, έν μιφ νυκτλ μυριάδες δκτω-

in libris Regum scriplum non reperitur, sed Jose-
phus 111 ab Herodolo inulualus refert : e l 
Berosum Ghaldaicarum rerum scrpiorem narrare 
ait, Scnacherimum ab ^gypiiaco bello redcun-
lcm, eiercilum Rbapsacis Hierosolymis repcrissc : 
ac peslilenli morbo diviniius in Assyrios immisso, 
ccQlum ct octoginta quinque Dtillia uaa rocte 
pcriissc, cum ducibns el centurionibus. Qua clade 
perterritum, el iis qui supercranl melucalem, cum 
reliquiis Niniven profectum : et paulo post insidiia 
niajoruni filiorum sublaluin esse, pcrcussoribufi 
fuga clapsis, et Nacbordane Qlio cjus regnum 
adeplo. Ezccias ademplo melu graiias agit Deo. 
Yerum non mnllo posl cum xgroiantem Dei jussu 

χαιδεκα φθείρονται καλ πεντακισχίλιοι, σύν ή^εμόσι Β eonvemt Isaias, ae teslamentum facere jubel, nequt 
χαλ ταςιάρχαις. Δείσας ούν εκείνος καλ περλ τή 
λοιπή στρατιά, άπα ί ρε ι εκείθεν μετά τής περιλει-
φΟείσης δυνάμεως, καλ άπεισιν είς Νινευΐ, καλ μετ 1 

ολίγον επιβουλευθελς παρά τών πρεσβυτέρων παίδων 
άνηρέΟη* τών μέν άνηρηκότων αύτδν φυγόντων, 
Ναχωρδάν (68) δετού υΙού αυτού τήν αρχήν διαδεξα-
μένου. Έζεκίας δέ τού φόβου άπαλλαγελς, τψ θεψ 
ηΰχαρίστει. Και μετ* ολίγον νοσήσαντι αύτψ προσελ-
θών Ησαΐας κατ 1 έντολήν τού θεού, είπε* Τάξαι τφ 
οΐχφσου'ούγάρ ζήση. Τψ δέ ή τού θνήσκειν έλπλς, 
χαλ δτι παίδα ς μή έχων έρημον Ιμελλε τήν βασιλείαν 
χαταλιπείν γνησίας διαδοχής, έποίει μείζω τήν συμ-
φοράν, χαλ άθυμών έπλ τούτοις έκλαυσε, ζωήν έπι-
δχψιλευθήναι αύτψ έξαιτούμενος τδν θεόν. Έλθών 

enim vkturum e$te. At Β 11 i ct cxspeclalio morlis» 
et orbitas liberorura, qui in regno xtHcederent, 
exaggerabanl malum. Ilaquc anxius flebililer orai 
Denm, u l vila sibi prorogetur: cui, revcrsus Isaias, 
post triduum sanilatem polliceiur, et addilameiitum 
qnindecim annorum vita*. At Hle miraculum quod 
vcri lidem excedebat reputans, signum postulat 
in confirmalioncm poUicitationum. Quo prophet» 
precibus iinpetralo, unibra toiarii jam decem 
versus occasum progressa partes , lolidem versus 
orium regressa est. Ezecia morbo jam liberaio, rex 
Babylonioruro Baladas legatos cum muucribus ad 
eum miltit, societatem ejus el amicitiam expelens. 
A l ille tbesaoros et arina omnemque ngiam ma« 

δέ αύθις Ησαΐας, ύγείαν αύτψ μετά τρίτην ήμέραν C gniiicenliam legatis roonslral, eosquc cum muneri-
εύαγγελίζεται, καλ προσθήκην ζωής ετών πεντεκαί-
δέκα. Ό δε τοΰ θαύματος τδ ύπερφυές λογιζόμενος, 
σημείον ήτει τδν προφήτην δείξαι αύτψ είς πίστωσιν 
τών έπηγγελμένων. Τού δέ προφήτου τδν θεδν Ικε-
τεύσαντος σημείον γενέαθαι, ήδη έπλ δυσμάς δέκα 
βαθμούς άποκλίνας δ ήλιος, καλ σ/ιάν ποιήσας, έπ -
έστρεψεν είς τά οπίσω δέκα αναβαθμούς. Εντεύθεν 
Έζεκίας τής νόσου άπήλλακτο. Ό δέ τών Βαβυλω
νίων βασιλεύς Βαλαδάν πρδς Έζεκίαν πρεσβείαν 
χοιησάμενος, καλ δώρα στείλας, σύμμαχον αύτδν 
χαλ φίλον έχειν ήξίου. Ό δέ τοίς πρέσβεσι τούς θη
σαυρούς υπέδειξε, καλτά δπλα, καλ πάσαν τήν βασι-
λικήν πολυτέλειαν, καλ άνταποστείλας δώρα τψ Βα-

bii9 ad Babylonium remittit. Tum Isaias Ezecaa i t : 
Tempus eril, eum divilim quai ipectandas erhibuisti 
Babylonem trantferentur, et filii tui regis Babylonii 
eunuchi erunt. Ezecias, qui verburo Domini iion 
irrilum esse posse scircl : Pax, inquit, etto mea 
cptate. Et adjcclo sibi lempore pacate exacto, 
morilur anno viiae quinquagesimo quarlo, regni. 
nono et viccsimo. Ilanasses aulem filius cjus, 
susceplo regno, nullum flagitii el iinpietafcia genua 
pnetermisit. Nam et tcmpluro pulluil» ac ne a> 
prophetis quidero o< cidcndis sibi lcmpcravii. 
Quamobrem iratus Deus Babyloniorum excrcilunv 
contra Judaeam excivit, qui et provinciam vasiavit. 

δυλωνίψ, άπέλυσεν αυτούς. Έσαΐας δέ είπε τψ jy et Manassem cepil. 112 Qui se calaiuiuiis cstc 
Έζεχίφ' 'ΒΛεύσονται ήμέραι, χαϊ όχΑοντοςον 
εΟεάτρισας έΐς Βαβυλώνα μετατεΟήσεται, χαϊ cl 
υΙοί σον έσονται είς ευνούχους τφ βασιλεί Βα-
ΰυλώτος. Έζεχίας δέ, έπελ μή διαπεσείν τδν λόγον 
τού θεού δυνατόν* "Εστω, φησλν, εΙρήνη έν τοις 
ήρέραις μου. Έπιβιούς δέ τδν προστεθέντα αύτψ 

causam intclltgens, ad poenilenliam defloxus, Dcum 
orat, ut serumnas depellat. Uavou conipo» faclua, 
e l vinculit solvitur, et in regnum restilutus, cuin 
ipse religionem colit, lam populo auctor esl ui idcni 
fatiat: el exemplum pielatisfactus, obil anno rcgni 
quinquagesimo quinlo, siatis sexagesimo septiino. 

χρόνονείρηνιχώς,θνήσκει,πεντηχοστδν χαλ τέταρτον !τος άνύαας έν τή ζωή, εννέα δέ βασιλεύιας καλ 
είχοσι. άιαδεξάμενο; δέ τήν αρχήν δ υίος αύτοΰ Μανασσής, πάν είδος κακίας καλ ασεβείας πρότερον 
έπεδείξατο, μιάνας τε τδν ναδν, καλ μηδέ τών προφητών φεισάμενος. Όργισθελς δέ διά ταύτα ό θεδς 
ψ τών Βαβυλωνίων στρατιάν χατά τής Ιουδαίας εκίνησε ν, ή τήν τε χώραν έληΐσατο, χαλ τδν Μανοσ-

Varioe lecliones οί natrc. 

(68) Ναχωρδάν, CodtGolb. Νχσορδάν, qucui Joscpbus lib. x^cap II , 'Aasapoxtfcav vocau 
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σήν έχειρώσατο. Ό δέ συνελς έαυτδν τής συμφοράς αίτιον, απέκλιναν είς μετάνοιαν, καλ Ικέτευε τδν 
θεδν λύσαι οί τά δυσχερή. Καλ δ θεδς έπακούσας αύτου, λύε: τε τής αιχμαλωσίας αύτδν, καλ είς τήν 
βασιλείαν άποχαθίστησιν. Έπανελθών δε εκείνος, εύσέβειαν αυτός τε μετήει, χαλ τδν λαδν μετιέναι 
άνέπειθεν. Ούτω δε ζήσας, ζηλωτδς έγένετο διά τήν εύσέβειαν, χαλ έτελεύτησε, βασιλεύσας ένιαυτοΟ; 
πίντε πρδς πεντήκοντα, βιώσας δέ τούς πάντας έξήκοντα καλ έπτά. 

XXIV. Begnum ad filium ejus Amosum devolvi- Α K A \ Ή βασιλεία δέ πρδς 'Αμώς μετήλθε, τδν 
lur, qui adolescentiae paternse imitator, annoaua- παίδα αύτοΰ, μιμησάμενον τά τής νεδτητο^ τούοί-
lis vicesimo quarto, regni secundo pcr tnsidias 
occidiuir: de cujus percussoribns suppliciosumplo, 
populus filium ejus Josiam annos 6cto naiura regem 
appellal. Is pius fuit, el populum ad Dei cullum 
cohorlatus, susceptaque templi refcclione, monuit 
cos qui aderant, ut suo quisque arbitraic ad opus 
aliquid conferret. Eo paclo, pecuuia coacla, et 
templum inslauratum est, el quae superfueral, in 
erateivs, calices, el phialas collala , Chelcia pon-
lilice adminislralore ; qui dum pecuniam ex aerario 
depromit, sacros librosMosis temere illuc conjeclos 
invenit ac pcrscribam regi mil t i l . Qui, lectis iJlis, 
yestes suas lacefat, et Chelciain sacerdotem cum 
aliis ad Oldam falidicani muliercm Selumi uxorem 
niittit , pelens ut Deum placet. IJla rcspondet, 
Nuiqen jam suffragium tulisse contra regionem, et 
populnni violala? religionis reum, tamen ob regis 
jueiiiiam clades noo esse nunc immissuruni: sed 
amoio illo, lum demum senieDtiam latam exsecutu-
nim. Rex, bis audilis, populum Hieroeolyma 
convocal, el sacros libros audientibus omnibus 
recitandos curat. Deinde jurejurando obsiringit 
omnes, ui leges serveni, et Numen colani. Quare 
populus sacrificiis placat Deum. Post baec eimu-
lacrorum donaria incendit, eorum [sacerdoies 
occidit, et pseudopropbetarum ossa in ea ara 
cremai, quam Jeroboamus exstruxerat : quem-

χείου πατρός* απέθανε δέ έπιβουλευθελς· ζή**« 
ένιαυτούς έπλ τέσσαρσιν εΓχοσι, δυο δέ βασιλεύσας. 
Τούς δέ αύτδν άνελδντας έτιμωρήσατο ή πληθύς,χσλ 
βασιλέα τδν υίδν έχείνου ανέδειξε ν Ίωσίαν, δγδοον 
τής ήλιχίας άνύοντα χρονον, δς ευσεβής έγένετο, καλ 
τδν λαδν άνέπειθεν εύσεβείν. Έπισκευάσαι δέ βου-
ληθελς τδν ναδν, παρήνει τοίς ύπδ χείρα διδόναι είς 
τήν έπισχευήν, δσον έκαστος βούλεται. Καλ ούτω 
συναχθέντων χρημάτων, δ τε ναδς άνεκαινίσθη,-χαλ 
τοϊς περιττεύσασιν εί; κρατήρας, χαλ σπονδεία, καλ 
φιάλας έχρήσατο, τού άρχιερέως Χελκίου τούτοις 
έπιστατούντος· δς έντυγχάνει ταίς ίεραίς τούΜωσέως 

^ βίβλοις έν τψ έξαγε ι ν τού Ιερού ταμείου τδ άργύριον, 
άποκειμέναις εκεί, καλ στέλλει ταύτας διά τού 
γραμματέως τψ βασιλεί. *Ως δ' άνεγνώσθησαν αύτψ, 
τήν έσθήτα διέββηξε, καλ πρδς τήν προφήτην Όλδάν 
γυναίκα Σελούμ, έπεμψε τδν αρχιερέα Χελκίαν καλ 
άλλους, Ιλεώσασθαι τδν θεδν άξιων αυτήν. Ή δέ τδ 
μέν θείον ήδη ψήφον είπεν έξενεγκείν χατά τής χώ
ρας, καλ τοΰ λαού άσεβήσαντος, διά δέ τδν βασιλέα 
δίκαιον δντα, ούκ έπάξειν νύν τά κακά. αυτού παρ
ελθόντος, γενήσεται τά έψηφισμένα. Ό δε τούτων 
άκουσας, συνήγαγε τδν λαδν είς Ιεροσόλυμα, καλ 
είς έπήκοον πάντων τάς Ιεράς βίβλους άναγνωσθή-
ναι πεποίηκεν. Είτα δρκους έκ πάντων άπήτησε, 
φυλάττειν τούς νόμους, χαλ σέβεσθαι τδν θεόν. Καλ 
θύων δ λαδς έξιλεούτο τδν θεόν. Ένέπρησε δέ κσλ 

admodum propbeta ille ei immolanti pr#dixerat, Q Τ Λ α ν α 9 ή μ α τ α τ ώ ν είδώλων, καλ τούς ιερείς αυ
τών έθανάτωσε, καλ τά τών ψευδοπροφητών δστά 
πυρλ κατέκαυσεν έπλ τοΰ βωμού , δν άνέστη-
σεν Ίεροβοάμ, κατά τήν τού προφήτου πρόββη-
σιν, δς θυ*ιάζοντι προσήλθεν έχείνψ, καλ προείπε 
ταύτα ποιήσειν άπόγονον τού Δαβλδ Ίωσίαν μετά 
τριακόσια έτη καλ έξήκοντα πρδς ένί. Καλ πρδς τούς 
Ίσραηλίτας δέ πορευθείς Ίωσίας, δσοι τήν αίχμα-
λωσίαν διέφυγον, τδν πάτριον παρήνει θρησκεύειν 
θεδν, καλ κατά νόμους βιοΰν. Καλ έξ άπάσης τής 
χώρας άφανίσας τά είδω)α, είς Ιερουσαλήμ τδ 
πλήθος συνήγαγε, καλ τήν τών 'Αζύμων έορτήν, ήν 
Πάσχα καλούσιν, έώρτασε. Βίον δέ είρηνικδν διαγα-
γών, τοξευθελς έπλ τέλει, τδν βίον κατέστρεψεν. Ό 
γάρ τών Αίγυπτιων βασιλεύς. Νεχαώ Μήδους πολε-
μήσων άπήει, είργε δέ αύτδν Ίωσία; διά τής χώρας 
αυτού παρελθείν. Ό δέ μή έπ* αύτδν στρατεύει ν 
έδήλου αύτψ. Ίωσίας δέ ού μεθίετο. Ήδη ούν παρ-
ετάασοντο μαχεσόμενοι, καλ Ίωσίαν διατάσσοντα 
τον οίκείον λαδν τοξεύσας Αίγύπτιος, τδν πόλεμον 
έλυσεν. Ό δέ βασιλεύς άναζεύξας είς Ιεροσόλυμα, 
τελευτ$, βασιλεύσας έτη τριάκοντα πρδς ένλ, ζήσας 
δέ πρδ τής βασιλείας οκτώ. Έπλ τούτου Ιερεμίας 
ήν ό προφήτης, δς καλ τά συμβήσεσθαΓμέλλοντα τή 
Ιερουσαλήμ ό^ινά προηγόρευσε, χαλ τήν ύπδ 'Ασσυ-

fbre Josiam quemdam e posieritatc Davidica, qui 
illa faciurus essel : idque factum post annos 
trccentos sexaginia unura. Idem etiam Israelitas, 
qui capiivitalem effugerant, monuit, ul palriiiro 
Dcum colerenl, c l leges observarent: et sublalisex 
omni provincia simulacris, populoque Hierosolyma 
113 congrcgalo, Azymorum festura, quod Pascba 
vorant, cclebravit, acvita iranquilla aola, tandcm 
sagitta iclus obiit. Naiu rcx jEgypliorum Necbaus, 
bellum Medis jllatnrus, com transilu per Judaeam 
a Josia probiberetur, quamvis sine maleficio 
transkurum promitteret, pugnam instruit, et 
Josia, dum aciem ordinaret, sagilla iclo, bellum 
solvit. Rex Hierosolyma rcvcrsus decedit, annq 
rcgni tricesimo primo, quod annos octo naius susce- ' 
peral. Sub hoc fuil propbela Jercmtas, qoi cladem 
llierosolymis imniincntem vaiicinaius, fore prxdi-
xit, ut ab Assyriis capereiiliir. Neque biceoium, 
sed ei Ezecbiel primus bis de rebus dnos Jibros 
reliquit, ulerque ex Iribu sacerdotali. Jos'a 
defunclo, Joacbasus fllius ejus annos viginli ires 
natus, regnare incipit, homo impius, qucm ^Egy-
p l i rex a bcllo revcrsus, in vincula conjccit, a< 
rvgnum scniori fralri Eliaumo dedil, mulato njiis 
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ρΓών αυτής άλωσιν (69). Ού μόνος δέ ούτος περί Α nomiac ιη JuacbimuiD: imporatoqne rcgioni ccntum 
τούτων προέγραψεν, άλλά καλ Ιεζεκιήλ πρώτο; περ\ 
τούτων δύο βιβλία κατέλιπεν * ήσαν δέ άμφω τής^ 
Ιί οστική ς φυλής. Τελευτήσαντος δέ Ίωσίου, Τωά-
χσζ δ παΙς αύτου ήρ£εν, είκοσι ν έπλ τρισλν ένιαυτών 
ών, ασεβής γεγονως · δν άπδ τοΰ πολέμου άναζεύ^-
γνύς ό τών Αιγυπτίων βασιλεύς, έδησε, κα\ τήν μέν 
βασιλείαν τψ πρεσβυτέρψ άδελφψ ΈλιακεΊμ δέδωχεν, 
:1ωαχε\μ μετονομάσας αύτδν, χαι είαφοράν τή χω ρ* 
έχιτάξας έκατδν αργυρίου τάλαντα, έν δέ χρυσού. 
Τον δέ Ίωάχαζ άπήγαγεν είς τήν Αίγυπτον, δττου 
χαί έτελεύτησεν. Ό δέ χρόνος τής βασιλείας αύτοΰ 
τρεί: ήσαν μήνες έπ\ δέχα ήμέραις. Ίωαχε\μ δέ 
άιεβεί τε δντι, καλ κακούργψ, έτος ήδη τής βασι
λείας ήνύετο τέταρτον, καλ τήν Βιβυλωνίων αρχήν 
Ναβουχοδονόσορ^περιεζώσατο. Ούτος τδν Αίγύπτιον 
Νεχαω νικήσας πολύ μέρος της χώρας αύτοΰ παρ-
εσπάσατο. Έ ν όγδόψ δ' Ιτειτής βασιλείας Ίωακε\μ, 
επιστρατεύει τψ Ιουδαία μετά βαρείας δυνάμεως. 
Ιωακείμ δέ δείσας, ύπόφορον έύετο τψ Βαβυλωνίψ 
τήν χώραν τήν εαυτού, κα\ τρισ\ μέν έτεσι προσήγε 
τούς φόρους. ΕΓτα τούς Αίγυπτίους άκουσας κατά τού 
Βαβυλωνίου χωρείν, έπέσχε τήν τών φόρων καταβο-
λήν, καίτοι τού προφήτου Ιερεμίου προλέγοντος 
τήν ύπδ τού Βαβυλωνίου τής πόλεως άλωσιν, καλ τήν 
τού βασιλέως Ιωακείμ άναίρεσιν, κα\ ού μόνον εί-
πόντος, άλλά κα\ γράψαντος, καλ είς έπήκοον τοΰ 
πλήθους άναγνόντος τήν συγγραφήν ήν λαβόντες 
οί ηγεμόνες, τψ βααιλεϊ προσήνεγκαν. Ό δέ έπ\ τοίς 

argetui, el unius auri talenlum iribulo, Joachasum 
in ADgypUira abduxit, abiet morlnusesl. Tcmpne 
regni cjus fuere ires menses et decem dtes. Joacbi-
mus aulem vir impius et facinorosus, cum quartinn 
jam aunum imperarel, Nabuchodonosor Babyloniiim 
impcrium suscipil, Necliaum ADgyptium victum 
magna parte provinciae muUat : anno Joachiini o-
ciavo cum magnis copiis Judaeam ingressus, ita 
boinincra pcrtorrefacil, ut suam regionem Babylonio 
Iributariam reddcret, ac tribala pcr Iriennium 
eolvil. Post, cum audiissel iEgyplios rebellantes 
Babylonium inVasuros, ea inhibuil : quamvis 
Jeremtas propheia pr.edixisset, fore ut Babyloitiua 
et urbem caperet, el Joacbimum lol lerel : ncque 
pradixissel solum, eed eliam scripsissei, scriplu-
ramque populo audienie recitasset, quam ducet 
regi oblulerunl. Ille veroiraiusexussil, propbeiatn 
elBaruebum ecribam tjus ad supplicium quaererw : 
sed ilK fuga iram ejus declinarunt. Ncqne mullo 
post bellum inferl Babylonias, el a Joacbiaio otiose 
io urbem adraissus, el civium opfimum qucmque. 
et ipsom regem occidil, et tria tnillia formosissi-
morum capliva abducit, iuter quos et propbela 
Ezechiel fuit, H 4 puer adbac. FUium aulem 
regis inlerfecti, qui el ipse Joacbimus vocabalur, 
Judaaorom regem appellat. Hic 6nis Joachimi f u ' i , 
cum vixisset annos iriginla eex, imperasscl uudecim. 
At Babylonius, ycrilus ne tllius palcrnac cxdis mc-

γεγραμμένοις χολώδεις, πυρ\ τδ σύγγραμμα κατ- Q mor desrisceret, missis copiis euro obtedit. Qui 
ηθάλωσε, τδν δέ προφήτην καλ Βαρουχ τδν γράμμα- · • - - - -
τέα αύτοΰ κολάσαι έζήτει · άλλ' οί μέν φυγόντες 
έξέκλιναν τήν δργήν αυτού. Μετ' ού πολύ δέ χατ' 
αύτοΰ στρατεύει δ Βαβυλώνιος. Ίωαχελμ δέ άπρα-
γμόνως αύτδν είς τήν πόλιν είσδέχεται. Ό δετούς 
τε χρείττους τών πολιτών, χα\ αύτδν τδν βασιλέα 
έφόνευσε. Τρισχιλίους δέ τούς καλλίστους αίχμαλώ-

com urbem sua causa periclitari nollct, se cum 
necessariis eo pacto i l l i dcdit, ul ncc urbcm nec 
ipsoe violaret: qao non slclil bostis : sed omnein 
pabein civilaits, et artiflces ad se perduci jussit, 
quorum nwneros inventus est ad dcccm inilie 
oclingenta el triginta dao. Joacbimum cum malrc 
•t amicis in cusiodia babuit. 

τους άπήγαγεν, έν ο!ς ήν καλ ό προφήτης Ιεζεκιήλ, παϊς ών, τδν δέ υίδν τοΰ χτανΟέντος βασιλέως Ιωα
κείμ όνομαζόμενον κα\ αύτδν, άναδείξας βασιλέα τής Ιουδαίας. Ούτω μέν τέλος έσχεν Ιωακείμ, ένιαυ
τούς βιώσας έξκαΐ τριάκοντα, βασίλευσα; δέ ένδεκα. Ό δέ Βαβυλώνιος ύποπτεύσας μνησικακήσαι τδν 
υίδν εκείνου, διά τδν φόνον τδν τοΰ πατρδ;, κα\ άποστατήσαι, πέμψας έπολιόρκει αυτόν. *0 δέ μή Οέλων 
τήν πόλιν δι* αύτδν κινδυνεύσαι, παραδίδω σι ν έαυτδν κα\ τούς προσήκοντας αύτψ τοίς πολεμίοις, έπ\ συν-
Οήκαις μή τι κακώσαι τήν πόλιν ή αυτούς · Ας παρέβη δ Βαβυλώνιος, κελεύσας τήν έν τή πόλει πάσαν νεό. 
τη-σ και τούς τεχνίτας άπαγαγεϊν πρδς αύτδν, οί πρδς όκτακοσίοις τριάκοντα δύο εις δέκα χιλιάδας 
ήρίδμηντο. Τδν 1ωακε\μ δέ κα\ τήν μητέρα αύτοΰ καλ τούς φίλους καβείρξας έφύλαττε, μήνας τρείς 
§ασ.λευσας χα\ ημέρας δέκα. 

Κ Ε*. Τήν δέ τής Ιερουσαλήμ βασιλείαν τψ τού D X X V . Begnum Hierosolymilanum Sedecitt 
1ωακε\μ πατραδέλφψ τώ Σεδεκία παρέδωκεν, δμό- Joachimi palruo tradidil, quem jurejurando adcgit, 
σαντι μή ε ύ νοήσει ν τοίς Αίγυπτίοις, άλλ' αύτψ φυλά-
ξ ιν τήν χώραν. Ό δέ νέος ών (είκοσι γάρ καί ένδς 
ήν ετών δτε παρέλαβε τήν αρχήν) κα\ υπερόπτης 
τού δικαίου τε και τοΰ δέοντος, παραινοΰντι τψ Ι ε 
ρεμία τάς ασεβείας καλ τάς παρανομίας λιπείν, ούκ 
έπ:ίθετο, ούδ* έπίστευε λέγοντι τάς μέλλουσας έσε-
οΟσι συμφοράς αύτψ τε καλτψ λαψ, άς χΛ Ίεζε· 

ne studcret iEgyptiis, sed provinciam ipsi conscr-
varet. Is vero pnncipatum adcptus, adolescens 
natus annos unum el viginti, fasto elalus, a?qtiilalis 
ctoflficii nulla ratione babita, Jcremiai ab impiclnle 
el injuriis deborlanli ncque paruit, neque creditlil 
eas sibi el populo clades imminere, quas et Ezccliicl 
Babylone praedicens, lilteris mandaias Hierosolyma 

Variffi icctiones et nola». 

(60) Και τι\ν νχό 'Ροψα'ωτ a r rqc αΛωσι>\ Logciiduni liaud dubic ύτ.δ Χα/δαίων, aut Άσσυ
ρίων, aul Βαβυλωνίων. \ \ \ 
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miserat. Neulri anteni fldem adbibail, forlassis ob Α κιήλ έν Βαβυλώνι προέλεγε,'καλ γράψας άπέσταλκεν 
dissensioncm. Nam in caneris quidcm congruebant, 
dc Sedccia auiein vidobanlur discrcpare, cura 
Exechtel eum Babyloncm non visurum pradixi&eet, 
Jeremias captivum abductum i r i Babylooem 
valicinaretur. Sed et illa interse consenliebant: nam 
caecatus in Judaea, etcapiivus abductus Babylonem 
ιιοη \ idit. Hic Scdecias Babyloniis per octo annos 
servala fldcadiEgyplios inclinavil. Qua decausaNa-
bucbodonosorlliero&olymaobsedil, profligatie prius 
iEgypliis, qui Judaeissuppelias veniebant: quosdum 
persequereiur, negabanl pseudppropbeue hostes 
urbem porro obsessuros. Jeremias contra, et redito-
ros, elcapluros urbem, el eversuros affirmabat, et 
iemplura incensuros, et populi reliquias in captivi 

είς Ιεροσόλυμα, Ήπίστησε δέ άμφοίν τοί- προφή
τ α ς δ Σεδεκίας, ώς τάχα δι άφωνου σι. Περ\ μέν γάρ 
τών άλλων συνεφώνουν, περλ δε αύτου Σεδεκιου 
έδύχουν έναντιούσθαι. Ιεζεκιήλ μέν γάρ μή δψεσθα* 
τήν Βαβυλώνα αύτδν προεφήτευεν, Ιερεμίας δέ δέ-
σμιον αύτδν άπαχθήναι πρδς Βαβυλώνα προε*λ*γε. 
Συνφδά δέ τοίς προφήταις καλ τά περ\ τούτου προεί-
ρηντο* τυφλωΟε\ς γάρ έν Ιουδαία, κα\ δέσμιος 
άπαχθε\ς, τήν Βαβυλώνα ούκ έθεάσατο. Ούτος δ Σε-
δεκίας έπι έτη δκτώ τηρήσας τήν πίστιν τήν πρδς 
τδν Βαβυλώνιον, πρδς τους Αίγυπτίους άπέκλινε. 
Αιδ στρατεύσας δ Ναβουχοδονδσορ, έ πολιορκεί τήν 
Ιερουσαλήμ. Τών δ* Αιγυπτίων είς συμμαχία ν 
ήκύντων τοίς Ίουδαίοις, προϋπαντήσας σφίσιν δ Βα-

lalism abducluros, ubi serviturus essel annos se- βυλώνιος, και τρεψάμενος αυτούς διώκει. Οί δέ 
pluaginla, donec Persa elMedi Babyloniorum impe-
rium deslruxissent-.aclum dcmum caplivosdimis-
s:im i r i , et lemplum atque urbem inslauraluros. 
Jereminm ha?c asseveranlem rcx et aulici proce-
rcs 115 subsannabant. Qui cum aiiquando in 
pairiam Anaihotam iret , in viaa principe quo-
dam pro transfuga comprehensus, ad magistratus 
addui iiur : a quibus excruciatus, ad supplicium 
asservabalur. Anno regni Sedecice nono, se<:un-
dum aggredilur Hiarosolyma Babylonius : cumqiie 
urbem menses octodccim obsidione pressisset, 
ad bostilem metum fames et pestis accessil. Turo 
Jcremias in carccre niullituduiem adhorlatur, ut 

ψευδοπροφήται, μηκέτι τούς πολεμίους πολιορκήσει 
αυτούς έλεγον * Ιερεμίας δέ, καλ ύποστρέψαι αυ
τούς, καλ τήν πόλιν αί ρήσε ι ν κα\ κατα σκάψε ιν, καί 
τδν ναδν έμπρήσειν, κα\ τδν λαδν τδν τέως περι-
λειφθησόμενον άπάξείν προηγόρευε δορυάλωτον, 
έπ* έτη δουλεύσοντα έβδομήκοντα, μέχρις ού ΙΙίρ-
σαι καλ Μήδοι τήν Βαβυλωνίων αρχήν κατα· 
λύσουσι. Τότε δέ λυθήναι τής αιχμαλωσίας αύ· 
τούς, καλ τδν ναδν αύθις καλ τήν πόλιν άνοι-
κοδομήσαι. Ταύτ* έλεγεν Ιερεμίας. Ό δέ βα
σιλεύς κα\ οί περί αύτδν τούς λόγους αυτού 
έμυκτήριζβν.'Απιόντι δέ τψ προφήτη πρδς Αναθώθ 
τήν πατρίδα, συναντήσας τις τών Αρχόντων, καί 

Babyloiitum recipianl, sic fore incolumes, alioqui Q κατασχών, ώς αΰτόμολον ήγαγε πρδς τούς άρχον
τας* οί αΐκισάμενοι αύτδν έτήρουν είς κόλασιν. Κατά 
δέ τδ έννατον έτος τής βασιλείας Σεδεκίου, έπεισι 
τδ δεύτερον κατά τών Ιεροσολύμων ό Βαβυλώνιος* 
καλ έφ'ένα πρδς τψ ήμίσει ένιαυτδν, κραταιώς τήν 
πόλιν πολιορκεί. Τή δέ πολιορκία καλ λιμδς συν-
ηνέχθη, καλ έπ\ τούτους λοιμός. Ιερεμίας δέ καλ 
καθειργμένος δέξασθαι τδν Βαβυλώνιον παρεκάλει 
τδ πλήθος* σωθήσεσθαι γάρ ούτω* εί δ'οΟ, .μένοντας 
άπολείσθαι ή λιμψ ή μαχαίρα * εί δέ τις προσχω
ρήσει τοίς πολεμίοις· τδν θάνατον, έλεγε, διαφεύςεται. 
Ούδενλ μέντοι πιστδς δ προφήτης λελόγιστο. Οί δ' η
γεμόνες καλ προσηρέθιζον κατ* εκείνου τδν βασιλέα. 
Ό δέ διά τδν" καιρδν αυτούς θεραπεύων, ένέδωκεν 
αυτούς χρήσασθαι τψ προφήτη ώς βούλονται. Κά* 

vel fame vel gladio periluros : qui aulem ad 
bosies transissel, roortem vilaturum. Cxleruni 
propbetxe iidem babebai nemo; duces eiiam 
rcgem conira eum insiigabant: qui tempori ser-
vieus, eum illis iradit, u l suo arbitralu tractenl: 
qucm il l i in lacum coeuosum coujecerunL Uode 
Sedccias extractum el clam acccrsitum inlerro-
gat, quid de urgealibos malis sentirei? Propbela 
urbem Babylonio dedendam cenaet, regemque 
metum cxitii causantem confirmal, si obtempe-
raaset, nihil ei grave eventuruia : itaqae dimit-
titur. At Babylonius magna vi urbem adortus, 
undecimo regni Sedeciae anno capit. Sedeciasex 
urbe fugiens, ab hoslibus cum liberis ei uxoribus 
capilur, a suis ducibus el amicis, aliis alio di- D κείνοι αύτδν είς λάκκον βορβορώδη ένέβαλον. Σεδε 
lapsis, desiiluius. Babylonius ad se perducio 
ingralam aniroam et perfidiam exprobrat, liberos 
atque amicos in ejus conspectu jugulari jubet, 
ipsum effosais oculis vinclum Rabylouem adducit. 
Tum demum gensil, olruraque propbetam fuisse 
veracem. Hic postremus iu i l iamiliae Davidicae 
regum, qui numero viginti unus fuerant universi: 
elapsis, ex qoo Saol regnum inierat, annjs quin-
geplis et quataordecim, roensibus sex, diebus 
texdecim* Naboxardan Nabucbodonosoris magisler 
coquorum, jossu regts el tcmplum et regiam 
iacendit, et urbetn everiit, omni ornaiu templi 
spuliato. Crematum est templum anoo quadrin-
geatesimo sepluagceimo, mense sexto, die dccimo 

κίας δέ τούτο μαθών, άνελκυσθήναι αύτδν εκείθεν 
έκέλευσε* κα\ λάθρα καλέσας, ήρετο τί φησι πρδς 
τά παρόντα δεινά; Ό δέ παραδούναι τήν πόλιν 
συνεβούλευε τψ Βαβυλωνίω. Σεδεκίας δέ δεδιέναι 
έλεγε μή άναιρεθή. Ό δέ προφήτης ούδενός αύτ^ν 
ούτω ποιούντα πειραθήσεσθαι δυσχερούς ίσχυρί-
ζετο. Τδν μέν ούν δ βασιλεύς απέλυσε ν. Ό δέ γε 
Βαβυλώνιος έ πολιορκεί τήν πόλιν μετά σφοδρά; 
επιθέσεως, καλ εΤλε ταύτην τψ ένδεκάτω ένιαυτφ 
τής αρχής (^εδεκίου. Σεδεκίας δέ μετά τών γυναι
κών, καλ τών τέκνων, κα\ τών προσηκόντων, χαί 
τών φίλων έφευγεν έχ τής πόλεως. 01 δέ πολέμιοι 
χατεδίωξαν αύτδν, και κατέλαβον μονωθέντα. 01 
γάρ ηγεμόνες, κα\ οί φίλοι αύτοΰ δασπάρησαν. 
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Ζωγρήσαντες ουν αύτδν, χα\ τά τέκνα, καλ τάς γ υ - Α posiqaam condiltim fuerat : post Ieraclitaruni 
νβίκας, ήγαγον είς τδν Βαβυλώνιον. Ό δέ ώνείδισεν , Biigralioncra ex ADgyplo annis mille scxaginta 
αύτδν είς αχαριστία ν κα\ άπιστίαν. Έκέλευσε τε duobus, mensibus sex , diebus deccm : a diluvio, 
τνΰς παίδας αύτον χαλ τους φίλους χτανθήναι έν annis roille nongentis, mensibae sex, dfebuft 
δφθαλμοίς αυτού* είτα xaV τά δμματα πηρώσας decem , a primo homino condilo H 6 »<* e u r o 

αυτού, δέσμιον είς Βαβυλώνα άπήγαγεν. Κα\ τύτε osque diem : annis ler raille quiiigenlis tredecim , 
συνήκε. χαλ άμφω τούς προφήτας αληθώς προει- inensibu* sex, et diebus decem. 
xstv. Ούτος τέλος έγένετο τών έχ τού σπέρματος τού άαβ\δ βεβασιλευχδτων * είκοσι δέ χαλ εΤς ετύγ
χαναν άπαντες * ετών διελθύντων, έξδτου τής βασιλείας έπέβη Σαούλ, πεντακοσίων δέκα καλ τεσσά
ρων, μηνών εξ, ήμερων δεκαέξ. Πεμφθελς δέ Ναβουζαρδάν δ άρχιμάγειρος τού Βαβυλωνίου (ΊΟ), 
τίν τε ναδν καλ τά βασίλεια ένέπρησε, καλ τήν πόλιν κατέσκαψε, καλ τά τοΰ ναού πάντα έσύλησεν. 
Έμπέπρηστο δέ δ ναδς μετά τετρακόσια έτη καλ έβδομήκοντα, μηνάς τε έξ χαλ ημέρας δέκα, άφ' ο* 
έίομήθη καιρού * έκ δέ τής έξ Αίγύπτου τών Εβραίων μεταναστεύσεως, μετά έξήκοντα δύο έτη 
χαλ χίλια, καλ μήνας έξ, καλ ημέρας δέκα* άπδ δέ τοΰ κατακλυσμού, μετά χιλίους έννακοσίους πεντή
κοντα έπτά ένιαυτούς, καλ μήνας έξ, καλ ημέρας δέκα * έκ δέ τής παραγωγής τού πρώτου άνθρω
που (71) μέχρις τότε, τρισχίλια πεντακόσια δέκα καλ τρία έτη παρήλθοσαν, μήνες έξ, καλ ήμερα* 
δίχα. 

L I D E R T E R T I U S . 

Λ. Ναβουζαρδάν δέ κατασκάψας τήν Ιερουσαλήμ, Β I. Nabuzardan, Hierosolymis eversis, el populum 
τόν τε λαδν, χαλ τδν αρχιερέα Σαβαίον, καλ τά σκεύη et pontiflcem Sabaeum el sacra vasa Babylonen: 
τά Κερά εις Βαβυλώνα έκόμισε. Ναβουχοδονόσορ τά transferl. Ea Nabuchodonosor suis diis dedical, 
σκεύη τοΰ θεού τοις εαυτού θεοίς άνατέθεικε, τούς e l caplivis in sua regione sedes attribuit. Qoi in 
δέ αιχμαλώτους είς τήν οίκείαν χώραν κατφκισε. obsidione urbis ad Babylontos iransfugcrant pau-
Τούς δ*αύτομολήσαντας έν τή πολιορκία πρδς τούς peree , Nabuxardan in Judaca relinquit, praeposito 
Βαβυλωνίους, έν Ιουδαία καταλιπών ό Ναβουζαρ- eis Gddoiia vlro nobi l i , juslo et raoderalo : 
δάν, χαλ τούς πένητας, ηγεμόνα τούτοις επέστησε agros celere jubet, ac Nabuchodonosori tribula 
Γοδολίαν, άνδρα τών ·ύ γεγονότων, επιεική τε καλ pendere. Jeremiam propbetam boriatus ut Ba-
δίχαιον, χαλ τήν χώραν έργάζεσθαι αύτοίς ένετεί- bylonam iret,cum illein ruinis Hierosolymonim de-
λατο, χαλ δασμοφορείν τ φ Ναβουχοδονόσορ έπέταξε. gere mallet, ϋ>1 relinquil, Godoiia? diligeotissime 
Τφ δέ προφήτη Ιερεμία είς Βαβυλώνα άπελθείν commendalom, concesso eliam Barucho scriba, 
προετρέπετ© <7t)* δβέ έν τοΙς έρειπίοις τής πατρί- ίη lingua palria praerlare erudilo. Quolqtiot igilur 
δος ήθελε διατρίβειν, χαλ άφήχεν αύτδν εκεί, τφ propter obsidionem irans&igerant, cum ad Godo 
Γοδολία έπιτάξας, ποιείσθαι αυτού πάσαν πρόνοιαν. liam se conluUssenl, ab eo monili sunt ul agros 
Απέλυσε δέ αύτφ χαλ τδν φοιτητήν Βαρούχ, τή πα- C colerent, et quas quiqae veJlenl urbes iacolerenl, 
τρώω γλώττη διαφερόντως πεπαιδευμένον. "Οσοι ruinasquc inataurarent : quem ob probitalem ejus 
δ* έκ τής Ιερουσαλήμ διά τήν πολιορκία ν άπέδρα- miriflce dilexerunl. Cum autem inler c&leros Η
σαν, ήκον προς Γοδολίαν. Ό δέ γεωργείν τήν χώραν aiael quidam ex regio genere , qui teinpore obsU 
αύτοίς συνεβούλευβ, καλ κατοικεϊν ήν έκαστος βού- dionis ad Amnianitas confugerat, accessissct , 
λεται πόλιν, χαλ άνοιχοδομείν τά ερείπια. Γνόντες qujdam hominia occidendi potesUlem a Godolia 
δέ τδν Γοδολίαν άνδρα χρηστδν, ύπερηγάπησαν αύ- petierunt, quod ejas vil« ab illo insidia struereiw 
τόν. Επανήλθε δε σύν τοίς άλλοις καί τις καλούμε· lur. Verum Godolias fldem illis non habuii, aU 
vo; Ισμαήλ, έχ τοΰ βασιλείου γένους υπάρχων, δς qoe eiiam praestare dixi t , eemetipaum perire, 
πρδς τούς Άμμανίτας άπέδοα κατά τδν τής πο- quam occidere bominera, qui ipsius fldei eecofn< 

Var to lec t iones et n o l e . 

("Ό) 'Αρχιμάγβιρος τον ΒαβνΛωτίον. Qoid oo- (12) Τφ # προφήτη xpo*xpkx*to. Matim, το%· 
mio cum belli admmiilraiione? Quare ex atictori- δέ προφήτην. Etsi enim altquol maolenliores con* 
taia Bibliorum αρχιστράτηγος lcgendum esse cen- slruciionee et pbrases in.hoc auclore rej>eriuniar% 

tea. W . Μ lomen baad siio an librariis suil imputaiu 
(71) ΈΧ τήζ χαραγαγωγής τοΰ χρώτου άνθρώ- da% W. 

χου. God. Colb. τού πρώτου ένιαυτού. 
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mUisset. Aliquanlo post, ille Isniacl cum aliis a Α λιορκίας καιρόν. Τούτον Γ.ροσελθόντα τ φ Γοδολία, 
Godolia hospitio exceptus , tum ipsura, tuiu caete-
ros convivas occidil. Deinde Babylouios in orbe 
relictos noclu aggressas. ona cum omnibus Jud&is 
qui ibi eranl perimil. Posiridic vtros ocloginta 
dodolia» dona oblaluros, paucis excepiis, qui iu 
agris occultaiam supcllectilein, vcstea e l fruinen-
liun sc ei oslensuros pollicebaniur, trucidat: 
iisque rebus ct niuiiis caplivis acceptis, rcdilum 
ad Ammanilas parat. His duces quidam Judaeorum 
cognilis , coborlali euos , et Isfnaclcro persecuii, 
capiivos recipiunl, illo cum octo viris clapso. Qui 
cladi i l l i superftieranl, Babylonios nietuenles , de 
pctenda ^Egypto dcltbcrabant. 117 Cum autem 
Jcrcmias cis manendi auclor esset (Deuni eniui ^ 
provieurum, ne quid mali palerculur : sin abisseal, 
dcscrlurum eos), fidem propbeue non babuerunt : 
sed spreiis ejus moniUs, iu iEgyplum ct ipsum 
et Baruchuni secum abduxerunt. Quo propheia 
cuni piTveuissct , quid fuluruni esscl divinitus 
ednclus , popularibus prscdiril, Babylonium J£gy-
ptios invasurum, iEgyplique potitururo, atqae 
alios occisurum, alios in capiiviialeni abductarum : 
caquc de causa a popularibus suis , lapidtbus ob-
rulus occtdit, sed qutt pr.cdixerat facla sunt. 
Nam quinto posl vaslalioncm .Hierosolymorum 
anno Nabucbodonosor Coelesyria occupala, l loa-
bilis et Ammanilis subaclis, iEgyptoque in po-
icstatcm redacta, el rege oblruncaio, alium ρι·θγ 
vinche pncponit : Judaeos qui illic eranl Babylo- Q 
nem Jraducil. Feruiil Alexandrum regem, ^gypto 
subacta • cum Jeremias ab jEgyplus divints laudi-
bus cclcbrarftur, ossa cjus tn urbcm a se coadi-
laai Alcxaiidriam iranslulisse. Propbeta igilur, 
ut jam exposui, sic rcs fiiluras pnedixit: gens 
SLjtem llebr&orum (alem sorlila cst exitum , ultra 
Eupbralem abducta. Nam deccm tribus Osea 
Samari» rognante ab Assyriis , posl duae Iribus 
curo iis qui capliviuti Hicrosolyniorum superfue-
raitt , a Nabuchtf onosore capla? fucruni. A i Sal-
inanasar Ghulxorum genlcm Persicara Samariam 
iranstulil: Nabuchodonosor vero Judaeam vaslam 
jacere passus e s l , iuque mansit pcr aiinos seplua-
ginla. Inter caplivitalcm Iribuum Samarlae dccem, 

τινές έπιβσυλεύειν αύτφ έλεγον εί β*επιτρέψει αύ
τοίς κτείναι τδν άνδρα, διαφεύξεται τήν έπιβουλήν. 
Ό δ' ήπίστει, ή-χαλ βέλτιον (λεγεν ήγείσθαι αύτος 
άποθανείν, ή άνθρωπον κτείναι πιοτεύααντα αύτψ 
έαυτδν. Μετά καιρόν δέ σύν έτέροις δ Ισμαήλ ούτος 
πρδς Γοδολίαν έλθών, χαλ ξενισθελς, άπέκτεινε τόν 
τε Γοδολίαν καλ τούς συμποσιάζοντας. Είτα νυκτδς 
έπιθέμενος τοίς καταλειφθείσιν έν τή πόλει Βαβυ-
λωνίο'ις, αυτούς τε άνείλε, καλ πάντας τούς εκεί 
Ιουδαίους. T j επαύριον δέ όγδοη κοντά ανδρών έχ 
της χώρας σύν δοιροις πρδς Γοδολίαν έλβόντων, 
καλ τούτους άνείλεν ό Ισμαήλ, άνευ ολίγων τινών, 
ο? κεκρυμμένα έν τοϊς άγροϊς έπιπλα τε καλ έβθη-
τας καλ σίτον ύπέσχοντο δείξε ι ν αύτφ. Ααβών δέ 
καλ αίχμαλωσίαν πολλήν, άπήει πρδς *Αμμανίτας. 
Ταύτα δέ μαθόντες ηγεμόνες τών Ιουδαίων τινε;, 
καλ τούς σύν αύτοίς παραβήξαντες, κατεδίωξαν αυτόν 
καλ την μέν αΙχμαλω^ία^πανεσωσαντ^Ίσμαήλ δέ 
σύν άνδράσιν οκτώ διαπέφευγεν. Οί δέ περισωβέντες 
τούς Βαβυλώνιους δεδοικότες, άπιέναι πρδς Αίγυ
πτον έβουλεύοντο. Καλ του Ιερεμίου μένειν αύτοίς 
συμβουλεύοντος (μένουσι γάρ τδ θείον αύτοίς προ-
μηθεύσεσθαι, μή τι πείσεσθαι κακόν]* άπιούιι 
δέ, μή συνέσεσΟαι αύτοίς) ούκ έπίστευον. *Αλλ* 
άπειβήσαντες, άπήραν είς Αίγυπτον, άγοντες 
καλ τδν Ίερεμίαν καλ τδν Βαρούχ. *Απελθόντι δ* 
έκεϊ τ φ προφήτη, δηλοϊ τδ θείον τά μέλλοντα. 
*0 δέ προύλεγε τοίς δμοφύλοις, ώς έπλ τούς 
Αιγυπτίους στρατεύσει δ -Βαβυλώνιος, χαλ τής 
Αίγύπτου κρατήσει, καλ ώς τους μέν αυτών κτενεί, 
τούς δέ δορυαλώτους άπάξει. Δι* Α χαλ χατάλευσΟελς 
ύπδ τών συμφυλετών, τέθνηχεν · ά δέ προείρηχε γέ-
γονε· πέμπτον γάρ έτος μετά τήν τών "Ιεροσολύμων 
ήνύετο πόρΟησιν. Καλ Ναβουχοδονόσορ κατά της 
Κοίλη; Συρίας έξώρμησε, καλ κατασχών αυτήν, Άμ-
μανίταις επήλθε καλ Μωαβίταις, Κάκείθεν έπ* Αί
γυπτον έξεστράτευσε, καλ ύποτάξας αυτήν, χτείνει 
τ^ν βασιλεύοντα, έτερον δ' έγκαθίστησι. Τους δ* εκεί 
Ιουδαίους είς Βαβυλώνα μετήνεγκεν. Ιερεμίου δ' 
έν Αίγύπτφ ταφέντος, λέγεται δ βασιλεύς "Αλέξαν
δρος, κυριεύσας τής Αίγύπτου μετά τών άλλων, 
έξυμνούντων τδν προφήτην τών Αιγυπτίων, μετε-
νεγκείν τά όστά εκείνου είς τήν παρ* αύτοΰ χτισθεί-

el Ilierosolymoruin duarum, intercesscrunt anni D σαν πόλιν τήν *Αλεξάνδρειαν. Ό μέν ουν προφήτης 
CMUum triginta, menses sepleui,et dies decem. προείπεν, ώς είρηταί μοι, τά συμβησόμενα. Τδ δέ 
τών Εβραίων γένος τοιούτον εύρατο τέλος, πέραν Εύφράτου μετενεχθέν. ΑΙ μέν γάρ δέχα φυλα>, 
Όσηέ βασιλεύοντος είς Σαμάρειαν παρά τών Άσσυρίων ήχμαλωτίσθησαν. ΑΙ δέ δύο φυλαλ μετά ταύτα 
παρά Ναβουχοδονόσορ ελήφθησαν δορυάλωτοι, χαλ διοι μετά τήν τών Ιεροσολύμων άλωσιν ύπελείφθησαν. 
Καλ δ μέν Σαλμανασάρ, τδ τών Χουθαίων έθνος έχ ΙΙερσίδος μετωκισεν είς Σαμάρειαν. Ό δέ Ήαβουχο· 
ζονόσορ έρημον άφήκετήν Ίουδαίαν, καλ έμεινεν ούτως έπλ ένιαυτούς έβδομήκοντα. Ό μεταξύ δέ τής 
τών δέκα φυλών αίχμαλωσίας έκ Σαμαρείας, καλ τής τών δυο έξ Ιερουσαλήμ, χρόνος έκατδν τριά
κοντα έτη, καλ μήνες έξ, πρδς ήμέραις δέκα έγένοντο. 

II. Caplivorum puerorum nobilissimum queui- Β . Τούς δέ ευγενέστερους τών αίχμαλώτων παί-
qac , et regi Sedeciae cognalura , el c caMcris - δας, -χαλ τώ βασ:λεί Σεδεχία προσήκοντας, καλ τών 
robuslissimos et formosissimos, Babylonius castra-
Ιυε paulagogis Iradidit, liltcris et iuslilulis Glial-
d.rorum erudieiidot, viclu dc sua mensa illis 
con&liiulo. Fuerunl auU%m qualuor pucri rcgii 

άλλων ακμαιότερους καλ ωραιότερους έκτομίας ποιή-
σαςό Βαβυλώνιος, χαλ παιδαγωγοί ς παραδούς , τά 
τε τών 'Χαλδαίων έδίδασχε γράμματα^ χαλ τά έπι-
χώρ·.α έκ τής ίδίας τραπέζης ,άποτάξας σφίσι τήν 
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δ:Ίι:αν. Τέσσαρες δέ τών παίδων ήσαν έχ τοΰ βα- Α gcnoris', ct forma c l ingcuiis pr slrmirs, qtiomm 
σιλίχοΰ γεγονότες γένους, χα).ο\ τάς δψεις, καλ άγα-
6Φ\ τάς φύσεις * ών τδν μέν Δανιήλ καλούμενο ν, 
ΐαλτάσαρ δ Βαβυλώνιος μετωνόμασε * τδν δέ 'Ανα 
νίαν ώνομασμένον Σεδράχ * Μισαήλ δέ τδν έτερον 
χεχλημένον Μισάκ* χα\ τδν λοιπδν'Αζαρίαν, 'Αβδε-
ναγώ * ούς χαλ τών Αλλων ήγεν εντιμότερους, δι* 
ttyutav έπλ σοφία προκύπτοντας. Ούτοι τοίνυν οί 
νεανίαϊ τοΰ προεστώτος αυτών ευνούχου έδέοντο, μή 
τοίς έχ τής βασιλικής τραπέζης χορηγούμένοις αύ-
τοίς δλχιτόΐν σφάς, αλλ* δσπρίοις και φοίνιξι καλ 
τούτοις Αλλοις· Ό δέ, δεδιέναι έλεγε μή, τοιούτοις 
τρεφόμενοι, λεπτωΟώσι τά σώματα, καλ παρά τοΰ 
βασιλέως διά τοΰτο. αύτδς χαχωθή. 01 δέ έφ' ημέρας 
(ίχαούτω διαιτήσαι αυτούς παρεχάλουν, καλ εί μέν 

Danioli B.tllbasaris, Ananiae Sedracbi, Mtsaoli 
l l i sac i , Azaria* Abdrnagi iiorncn fccit Babylonius , 
et pne cieleris bo:forem habuit, ob indolem 
disciplinarum caparcm Ht igilitr 118 adolc-
sccntcs ciiuucbum cui parcbanl, rogarunl, ne sibi 
regia? meusae Tercula prrbercnlur, sed legumina, 
daelyli, et alia id geutis. Ille cum sc vereri diccrel, 
ne illo eibo exteimaiis eorum corporibua, ipsc a 
roge male Iraciclur : lamen, pucris pctcnlibus, 
i i l dcoem dicbns iia pascerenlur, quod si corpora 
sua uon mularenfiir, ita pcrgcrct : sin cxlcnuari 
videret, pristinuni victnm prsberel, oblcmpcrat. 
Gomqae non modo nibil eis decedere, scd vcge-
tiores cliam csetrris rcddi videret, cibos inaniincx 

μή μεταβάλλοετο ή τών σωμάτων έξις αύτοίς, ούτω Β «·9 praebel. Ita sublilioribus rcddilis ingcniis , in , 
οΊαιτφν αύτους χαλ είς τδ έξης * εί β* ίδοι τά σώμα
τα αυτών Ισχναινόμενα, τήςπροτέρας έχεσΟαι βιαι-
τήσεως. Πείθεται τούτοις δ τών παίδων προεστηκώς, 
καλ ούτω ποιήσας, ώς ουδέν αυτούς έκ τών τοιούτων 
τροφών παθόντας είδε, μάλλον μέν ούν χαλ τών άλ
λων Θαλερεετέρσυς γεγονοτας, άψυχους αύτοίς προσ-
ήγε τροφός· 01 δέ λεπτυνθέντος αύτοίς τού νοδς, 
πάσαν χατώρθωσαν παιδεία ν Χαλδαίκήν χαλ Άσσύ-
ριον. Ό βέ γε Δανιήλ χαλ περλ χρίσεις ονείρων 
χατέτεινε τήν σπουδήν. Είτα ένύπνιον δ Ναβουχοδο
νόσορ έξχίοτον Οεάσαμενος, χαλ τήν κρίσιν τούτου 
χατά τούς ύπνους μαθών, τοΰ τε ονείρου χ α λ τής 
κρίσεως αύτοΰ έπελάδττο. ΊΕωΘεν ούν μεταπεμψά-
μένος τούς Χαλδαίους χ α λ τούς μάντεις χαλ μάγους, ^ 
άχήτει τούτου; τδ δναρ τε ειπείν αύτφ, χαλ τήν τού
του δήλωσιν. 02 δέ αύτδν ήθελον πρότερον είπείν τδ 
ένύπνιον, χ α λ ούτως αίτείν έξ έχείνων τδ σημαινό
μενα. Όργί3βη έπλ τούτοις ό βασιλεύς, χαλ Θάνατον 
απάντων χατεψηφίσατο, μή δύνασθαι λεγόντων εύ-
ρςχέναι τδν θνειρον. Τούτοις, ώς σοφολ, χαλ Δανιήλ 
καλ οί τρείς παίδες χαλ συνεχλήθησαν καλ συγκατ-
εκρίθησαν. Π ρό σε ι σι τοίνυν δ Δανιήλ τφ τών βασι
λικών σωματοφυλάκων έξάρχοντι, χαλ ήξίωσ:ν έπλ 
μίαν νύχτα τήν άναίρεσιν τών χατακρίτων ύπερτε-
Οφ*ι· Ίσως γάρ,Ιψη, δι' αυτής δεηθησόμεθα τον 
βεον χαϊ γτωσόμεβα τό έτύχηοτ· Ένέ&ωχεν 6 
βχτιλεύς πρδς τήν αίτησιν. Καλ συμπαραλαβών δ 
Δανιήλ χαλ τούς τρείς αυτού συγγενείς παίδας, ίχέ-

omni doclrina Cbalduica c l Assyriaca cgrcg ;e 
profecerunt. Daniel ctiam somntis conjicicndis 
anhnum inlendit. Cum aiUcra Nabucbodonosor 
roirabile gomnium vidisset, cum ejusdein enarra-
iione : olriusque oblitue, inane Chaldasos vates el 
magoa accereit, somnium c i ejut explicaiionem ab 
eie flagitat. Veru» illis petenlibus, ul totuiituin 
prius enarraret, ac lum derauin dijudicalioncm 
peslularct : rex i ra ica , quod somniuto se reperire 
possc negasscnt, omnea capiiis condemnal. Inler 
bo$ e l Danicl et ires puer i , u l homines erudili , 
et vocali et una oondemnali rueranl. Daniet igitur 

'rtgioruro satelliium prefcclum orat , ut caedem 
; daainalorum unam noclem differreL Foriauu 
1 enim, inquit, precati Dtum, εοΜΜίχοι cognotcemut. 

Mora impeirata, tribus cognatis adhibili*, pernox 
precatas Dcaro , c l eomaturo et ejus signiilcalio-
nem cognoscit: mane regem accedil, gomnium e l 
ejos significalionem a Beo sibi revelaum ease in -
dicat, miserio eoruro , qui propterea insonles In 
capilis periculo essent : nec minus ipsitis c«gie, 
qui tot occisurus esart sine culpa, a quibus ea 
poslulasset, q o » tciri ab eis n6n poluissent, ac 
soli naturae divinae cognila esscni. Ea vero qmv 
vidisti, inqni l , hujusmodi $unt. Vi$u$ e$ videre 
itatuam magnam homini$ ttantem , c*jus capul essrt 
axrexm, humeri et brachia argcntea, vcnter a<m 
femoribut wreus, crnra el pedes partim ferrei. 

χευσε διά τής νυχτδς τδν θεόν. Δηλοΰται ούν αύτφ D VaTtim teslacei. Deinde lapi$ ex monte abrnptus. 
θεόβεν, χαλ τδ ένύπνιον, χαΛ τά δι* αύτοΰ σημαινό
μενα, χαλ μεθ* ήμέραν άπήει πρδς τδν βασιλέα· 
Καί οί παρά τοΰ Φεού έφη γνωρισθήναι αύτδ χαλ 
τ'« δναρ, χαλ τήν αύτοΰ δήλωσιν, έλεήσαντος τούς 
άόίκως διά τοΰτο άποθανείν κινδυνεύοντας * ουδέν δ* 
ήτιονκαλ σέ τδν κτείναι θέλοντα άναιτίως τούτους έξ 
ων άπήτεις αδύνατα, Α μόνη τή θεία φύσει γνωστά. 
'Α ό* iOedcu), τοιαύτα elair. 'Εδόχεις όρςίν d r -
tpidrra μέγατ έστώτα, οί χρυσή μέν ή χεφαΐή, 
οί δέ ώμοι χαϊ οί βραχίονες άργυροι, ή δέγΒ γα· 
στήρ μετά τώτ μηρώτ έχ χαΛχοϋ, αϊ χτήμαι δέ 
χαϊ οί χόδες ήσαν μέρος μέτ.τι σιδήρεοι, μέρος 
δέτι όστράχιτοι. Elca Λίθος έξ δρους άχοφφαγεϊς, 
τφ άνδριάττι έδυξ*τ έμχεσεΤτ, χαϊ σνττρίψ-αι 

vitus illidi Halum, eamque conlerere, atque aurum , 
argentum, m$, ferrxm, el testam iiq comminuere, 
ut α vento dissiparentur. Lapii vero in tantam 
molem excrescere, ut omnem terram impleret. 119 
Et hoc $omnixm vidisti, cum de regno et txcceuore 
imperii sollicite cogitures: quae vero eo significantur, 
hac tunt. Aureum caput tu e$, et cateri rege* Bc-
byloniornm : nam aurum imperii lui (elicituUm 
innuit. Dum vero manus el hxmeri, duo regua rc-
prcnentanl 9 α quibui vester principatus destruetur, 
Venler et (emora «rea regem tignificanl a*re indu-
/«m, qui €08 opprimei, α qnihnt vos opprimaidi 
estis; Hlius porro regnum ab ulio potmiiore destrn-
etnr. Nam el auro et argcnlo et atre fcrrnm cti du-
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rius. Aurum emm , purum putum prcesertim , ett Α αυτόν, xal λεχτύναι τόν χρυσών, και τόν άργυ-
argeulo moltius : argentnm, ut auro den$iu$, ita por9 καϊ τόν χαΛκόν, xa\ tbr σίδηρον, καϊ rdr 
cne loxiui : ferrum porro ctre etiam solidius ett. δστραχον ές τοσούτον, ώς ύχ* ανέμου έκλικμηθή-
Capiii igilur reguum Assyrioruni est comparalum, ναι (73-*74) αυτά. 'Ο δέ Λίθος έδόχει αύζήσαι, χαλ 
ut anliqaius et velusiius cxteris. Allero, Medoram είς τοσούτον μέγεθος χροεΛθειν, ώς χάσαν ύχ' 
ct Pcrsarum rcguum inlelligilur, qui Assyriorum αυτού χεχΛηρώσθαι τήν γήν. Ούτος ιιέν οδν σοι 
everleront. Nam Cyrus, ul ροβι narrabilur, Persa ό δνειρος. "Α δέ δηλούταί σοι δΐ αυτού, φρον-
palre, matre Medica natus, ulrinsque genlis armis τ/ζοντι χερϊ τής βασιλείας, χαϊ τΙς άρξει μετά 
Assyrios devicit, eoruinque regnuni evertit. Dua- σέ, ταύτα εϊσιν. ΨΗ μέν χρυσή κεφαλή, σύ τε 
1)U8 aulein manibus dua* genles signiflcaulur. Ter- ε7, χαϊ ol Λοιχοϊ βασιΛεϊς τών Βαβυλωνίων. Τό 
lium regnum esl Macedonura , aeri comparaiuni , χοΛύοΛβον δ' δ χρυσός τής αρχής σον χαραδη-
ttlpole potentius, quod Persicum impcrium de- λοΐ. ΑΙ δέ δύο χείρες xal οΐ ώμοι διττάς είχονί-
struxii, ac veriter quidem Alexandrum reiert, duo ζουσι βασιλείας, ύφ ών ή υμών ηγεμονία κατα-
feroora divisioitem regni posl ejas obilum. Quar- Λυθήσεται · ή χαΛκή δέ γαστήρ, χαϊ οί τοιούτοι 
tum regnum est Romanorum, cui ferrura attribuit μηρό), βασιλέα δηΛοΰσι χαΛχδν ένδεδυμένον, 
ob solidiiatem , et tibiaa , ralione lemporis, quod Β δς τούς υμάς καταΛύσοντας χαθαφήσει. Τήν δ' 
ccteris nagnif iroperiis sit poslerius, quemadmo- έχείνου βασιλείαν αϋθις έτερα χαταχαύσει δυ-
dura crura et pedes extreraae eunt pariea corporis. νατωτέρα. Του τε γάρ χρυσού χαϊ τον , αργύρου 
Jam lesu ferro admif ta significat regnuin illud, xal τοΰ χαλχού ό σίδηρος δυνατώτερος. Ό μέν 
etsi robualum sit, Camea fragile aliquid et imbe- γάρ χρυσός, χαϊ μάΛΛονό χαθάρώτατος, τον άρ-
ciMum habere adjunctura, CQJuamodi eai lesta limo γύρου έστϊ μαλακώτερος. Ό δ' άργυρος τον μέν 
eonalane. χρυσού στεγανώτερος, τοΰ δέ χαλχού τυγχάνει 
χαννότερος. Ό δέ σίδηρος αδθις χαϊ τον χαλκού στερεότερος. Κεφαλή μέν ούν ή τών Άσσυρίων 
βασιλεία άπείκασται, ώς προγενεστέρα τών άλλων, χαλ τψ χρόνω προάγουσα. Αευτέραν δέ τήν τών Μή 
δων χαλ τών Περσών έκάλεσεν, αϊ τήν τών Άσσυρίων αρχήν καθηρήκασιν. *0 γάρ Κύρος, ωσπερ 
Ιστορηθήσεται, Πέρσης μέν ήν πατρόθεν, τοίς δέ Μήδοις προσήχεν έχ τής μητρός · δς άμφω τά έθνη 
συμπαραλαβων, καλ πόλε μή σας τοίς Άσσυρίοις, τήν αυτών βασιλείαν χατέλυσε. Τή δυάδι δέ τών χειρών, 
ή τών εθνών τούτον άμφοίν δυάς είκονίζεται. Τρίτην δέ-βασιλείαν τήν τών Μαχεδόνων χαλεί. Τψ 
χαλχφ δέ ταύτην άπείχασεν ώς δυνατωτέραν, οία χαλ τήν Περσική ν αρχήν χαταλύσασαν. Καλ διά μέν 
τής κοιλίας, ή Αλεξάνδρου μοναρχία ύποτυπούτα*· διά δέ τών μηρών, ή μετά θάνατον έχείνου τής βα
σιλείας διαίρεσις, χαλ δ αύτδς μερισμός· Τετάρτην δέ βασιλείαν τήν τών * Ρωμαίων έχάλεσεν, ή τδν σί
δηρον απένειμε, διά τδ στερέμνιον. Ταίς δέ χνήμαις αυτήν εΐκόνισεν διά τδ μετάχρονον. Τών γάρ άλλων 
μεγάλων βασιλειών μεταγενέστερα ή τών 'Ρωμαίων· Καλ αί χνήμαι δέ χαλ οί πόδες, τελευταία μέρη τού 
σώματος. Τδ δέ τψ σιδήρψ άναμεμίχθαι τδ δστραχον, αίνίττεται τδ ίσχυράν μέν τήν βασιλείαν είναι* 
Ιχειν δέ παμ' εαυτή χαλ εύθραυστόν τι χαλ άναλχι* τοιούτον γάρ τήν φύσιν τδ δστραχον, συγχείμενον έχ 
πηλού· 

III. Quod &i qnis hanc vtaionem ad priorem rei- C Γ*. ΕΙ μέν ούν πρδς τήν προτέραν χατάστασιν τής 
publicae fclatum, ^uo peuea aenalum, dictalorea, Τωμαίων ηγεμονίας άναγαγείντις βουληθείητδ δρα-
consules, trlbuaos et plebem, summa rejrum fuit, μα, δτε ή γερουσία χαλ οί δικτάτορες χαλ οί ύπατοι, 
referat, videbil plabem saepe uiotis sedilionibu» καλ ol δήμαρχοι χαλ δ δήμος τής τών πολιτικών 
a pairibus disaensieee, alia aeaatu, alia plebe decer- πραγμάτων άντείχοντο διοικήσεως, εύρήσει πολλαχου 
uente. Unde cum inter seee pugoarent, ree eorum τδν δήμον τή γερουσίφ διαφερόμενον, χαλ στάσεις 
ex discordia nonnonqoain deleriores et imbecillio- έγειρομένας, άλλα μέν τών τής βουλής διαταττομέ-
ree exsliterunt: ac senalus cam ferto conferri νων, άλλα δέ τών τού πλήθους άντεισαγόντων, ώς 
queat, ob aaimi graviiateia * plebs magislratibus έχ τούτου μάχεσθαί τε άλλήλοις, χαλ σφίσι τά πρά-
el senatui admista, lesiae, cam ob viUlatem el bu- γματα, διά τήν διχόνοιαν, έστιν ού βέπειν έπλ τδ 
roiliutem, cujusmodi limus e«il, onde lesla coufl- χείρον χαλ άσθενέστερον, σιδήρψ μέν ούν άν τις εί-
cilur, tum ob leviutem et iaftrmitaleiu consiliil κονίση τήν σύγκλητον, διά τδ τής γνώμης οτε-
Est enira mullitudo 120 l e ? i tenlenlia, el facile ρέμνιον. Όστράκψ δ* άν είκασθείη τδ πλήθος άνα-
buc aique illuc impellilar: q a » , t i quis Roiaanorum μεμιγμένον δν τοίς έν τέλει χαλ τή βουλή, διά τε 
VeteretanoaletevoJval,eigenli ggepissiateaccidisse τδ συρφετώδες χαλ τδ χαμαίζηλον (τοιούτον γάρ Α 
reperiet. Ha3C ighur diversae maleriae tnieuonem ad ̂  πηλδς, δθεν τδ δστραχον γίνεται), χαλ διά τδ εύμε-
primam reipublicae aUlum referenli, in inentem τάβολον, χαλ διά τήν άσθένειαν τού φρονήματος. ΕΙ-
venire qoeant. Sin posleriorem imperii ralionem ωθεν γάρ τδ πλήθος άστατείν, βαδίως τε μετάγεσθαι 
spectes, republica ex aristocralia in monarchiam χαλ μετα6ουλεύεσθαι. Ταύτα δέ τις εύρήσει πλει-
commuuu, el ab impcratoribus occupau, eliam στάχις τή Τωμαίων πολιτείφ συμδείτκότα, επιών 

Vana? lectiones et notie. 
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t i τερ\ ταύτης αρχαία συγγράμματα. Εί μεν ούν Α tum e Romanorum dissensi.mibus mulias ortas easa 
τρο; τήν προτέραν κατάστασιν τής 'Ρωμαϊκής πο
λιτείες άναφέροι τις τήν ciacpopiv τών υλών, χα\ τήν 
μίξιν αυτών, ταύτ' άν ίσως λογίσαιτο. Εί δε προς 
τήνύστέραν, δτε πρδς μοναρχίαν έξ άρΐ3τοχοατίας 
μιτήνεχτο Τωμαίοις τά πράγματα, εί χα\ πρδς τήν 
ιΐίέχειτα της βασιλείας χατάστασιν, χα\ τύτε πλεί-
ετην άν χαταλάβοι τή πολιτεία προξενήσασαν βλά· 
6ην, τήν πρδ; αλλήλους τών. Τωμαίων διχόνοια ν. 
*0Η γάρ Καίσαρ τής μοναρχίας όριγνηθείς, εμφυ
λίους πολέμους πρδς τδν Μάγνον Πομπήϊον, χα\ 
προς τούς άλλους οί τής ελευθερίας άντεποιούντο τής 
αχέαιάς, συνεστήσατο, και πρδς τούς άνελόντας αύ
θις αύτδν δμοίας μάχας δ Καίσαρ δ Αύγουστο; και 
δ Αντώνιος συνεκροτησαν * είτ* αύθις άμφω πρδς 

cnlainilales dcprcbeitdas. Nam el C;esar cupidftaie 
regni imptrisus, bellnm civile cuni Pompcio et ca> 
teris antiquae Jiberlalis defensoribus gessil, ct 
Cnesar Augustas atque Antonius iiidcm bellam cjus 
inlerfrcioribus imulcruiil. Qui deinde ambo inler 
sesc, ulcr solus regiiaret, certanles, gravia belfa 
gesserunl, caesis ulrinque civibus in pnelris, el Ro-
manorum viribus imminulis. Imo ncc deinccps 
quievisse sediliones videas. Jam si ferri c l lesl;C 
qualilalera cum posterioribus reguis conferas, Ro-
uianum imperimn ibi quoque pariim firmum inve-
nies, parlim imbccillum , amissa maxima parle 
polenlia? veteris, vix rcliquiis quibtisdani rcieuiis. 
Atque baec de qualuor regnis. Reslat iJlnd, quod 

άλαλους Ούτοι περλ τής αύταρχίας διαφερύμενοι, Β ™ η e s l everiendum, lapide sine manibus exciso 
πολέμους βαρείς κεκινήκασιν, άμφοτέρωθεν έν πά-
Μίς ταϊς μάχαις φθειρομένων ομογενών, κάντεύθεν 
της ' Ρωμαϊκή ς έλαττουμένης δυνάμεως· Κα\ ούδ* έν 
τοίς μετέπειτα τάς στάσεις λωφησάσας ίδοι τις άν. 
Εί δέ τις .πρδς τάς ύστερον βασιλείας τήν τού σιδή
ρου Χαλτοΰ όστρακου φύσιν παραβαλεί, εύρήσει πή 
μέν ίσχυράν τήν τών "Ρωμαίων αρχήν, πή δέ ασθε
νούσαν (75) και τδ πλείστον τής παλαιάς άποβεβλη-
χυίαν επικρατείας, κα\ πολλοστψ νυν μέρει τής πα
λαιάς εκείνης περιγεγραμμένης ηγεμονίας. Τά μέν 
ούν τών τεσσάρων βασιλειών έ ν τούτοις. Ή δέ λοιπή 
τε χαί ακατάλυτος, ήν ό λίθος ε ίκόνφν , δς άνευ 
χειρών έτμήθη, κα\ τάς ύλας έλέπτυνεν, έξ ών συν-
ετέθειτο ή είκών, καί τήν γήν έπλήρωσεν άπασαν, c 
ήν εΙς τούς αίώνας ό προφήτης είρηκε μή διαφθα-
ρήσιοθαι, ή μέλλουσα επιφάνεια είη άν τού Κυρίου 
ημών Ιησού Xptoio^ ήτις τής σιδηράς βασιλείας 
γινομένης ασθενεστέρας, διά τήν τού οστράκου έπι-
μιξ/αν, άναφανήσεται * δτε αύτφ τά πάντα ύποτα-
γήσεται, καλ βασιλείας ατελεύτητου τε καταξιώσει 
xa\ αδιάφθορου τούς ταύτης άξίους εαυτούς κατα-
οτήσαντας. Λίθον γάρ είωθ.εν ή Γραφή καλείν τδν 
Χριστόν. "Ο τε γάρ Ααβιδ, Αίθοτ δτ άχεδοκίμασαν 
οί οίχοδομούττες, έφη, ούτος έγεττήθη είς χεφα-
Χψ γωκίας. Κα\ δ Ησαΐας έκ προσώπου φησ\ του 
θεού · 9Ιδού τίθημι έν Σιων λίθον άκρογωνιαιον. 
Και δ μέγας Παύλος άκρογωνιαίον καλεί τδν Χρι
στόν, έφ* φ έποικοδομηθΓ,ναι τούς πιστεύσιντας 

adumbratum, comminuenle materias quibus irnago 
constabat, et universam terram implenle, quodque 
propbeta dixil nullo aevo perilurum. Hoc Chriau 
Domimnostrt adventum significat, qu4,cum regtiura 
ferreum, ob lesUe admistionem. facluin fuerii ina-
becillius, apparebit, com ei subjicientur omnia: 
cum regno infioito el noa periiuro djgnabiior co§, 
quise illo dignos prabueruni. Lapidem enim Scrip-
tura Christum solet dicere. Nam ei David: Laph% 

inquit, quem rejeceruni (edificantes, in caput anguli 
tranilalui est *. E l Isatas sub persona Dei d i c i l : 
Ecce pono lapxdem in tummo angulo \ Divus Pau-
lus ilein angularetn lapidem Chrislum vocal: cui 
in&dilicalos esse credentes scribit \ Alque i ierum: 
Aliud, inquil, fundaiuentum nemo juciet, vwterid 
quodjactum est, Jesum Chrhtum k . Iicm a l ib i : Bi-
berunl de petra tpiriluali, eot tecuta, qui esi Chri-
stus · . Ad bsec petra scandali, et lapis oOensionis 
dici tur: mullaque 121 pralerea loca invenias, 
ubi Dominus petra el lapis appcllalur. Quod autenx 
is sine maniUus excisue csl, id oritim ejus nalarant 
superantem iudical, siue semitie ei coujugali con-
gressu. Nam mons pitiari queai Judaica tribus, e 
qiia orlus fuit David. Lapjs uulem, Cbrislus, secun-
dum bumanitatem cx ea excisas. Siue manibus, 
quia nou fege naturae prodiit, sed ex uiero rudi 
viri et «anclo: qui primum parvue est visus, ob 
naluram humauam, ia progressu vcro terrain om-

Ιγραψε. Καλ πάλιν λέγει· βεμέΛιον έτερο, ουδείς D nem sua gloria implevil, magis etiam impleturua 
tOraxcu βειναι χαρά τδν κείμενο*, δν έστιτ 7/|-
σονς ό Χριστής. Κα\ αύθις έτέρωθι· "Exiror έκ 
ΧΓενματιχής ακολουθούσης χέτρας, ή δέ χέτρα 
ήτ ό Χριστός. Καλ πέτρα δέ σκανδάλου, κα\ λίθος 
προσκόμματος λέγεται, κα\ πολλαχού άν εύρεθείη 
λίθος κα\ πέτρα κεκλημένος ό Κύριος. Τδ δ* άνευ 
χειρών τμηΟήναι τήν υπέρ φύσιν αύτου γέννησιν 
προεδήλου, τήν άνευ σπορά;, τήν γαμικής ομιλίας 
χωρίς. "Ορος μέν γάρ ή τού 'ίούδα νομισθείη φυλή, 

futuro suo advenlo. Propbeta igiiur et somniuui 
Nabucbodonosori exposuit, eL <:ompafalioncm ejus 
revelavit. Qui conjecturx solerliam adrairaUis, pn>* 
nus in raciern cecidit, el sacrilicari Danicli jussil, 
oon ipsi omncm illum bonorcm Iribucns. bomo 
stiperbusNei arrogaus, scd Dco, qui a Daniclc cole-
balur. Dixit eniin : Ver€ Deu$ vester Deus est deo-
ΓΜΪ/Ι, et Dominut regum, et arcunorum rcvelator: 
daiisquo mullis imineribiis Dani*lem lotius Babylo-

1 Pxal. c x v i , «2. M s a . xxvm, 16. » Epbes. n , 20. Γ1 Cor. m f 11. M C o r . x, 4. 
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nis piincip<Hn consliluit, nomine Ballasaris (sic Α έξ ής ό Δαβίδ. Αίθος δέ ό Χρ:στ?,ς, τμηθε\; έξ «ύ-
deas ejus vocabatur) indilo. τ ή ; κατά τδ άνθρώπινον. Άνευ δέ γε χειρών, δτι 
μή κατά τους φυσικούς προήλθε θεσμούς, άλλ' έξ άπειράνδρου κα\ Αγίας γαστρός. 'Ος μικρδς μέν 
έδοκει πρότερον διά τήν φύσιν τής άνθρωπότητος, προϊών δέ, τήν οίκουμένην πασαν τής οικείας δόξης 
έπλήρωσε, κα\ έτι μάλλον πληρώσει κατά τήν μέλλουσσν αύτοΰ έπιφάνειαν. Ό μέν ούν προφήτης τδ 
τι ένύπνιον τψ Ναβουχοδονόσορ άπήγγειλε, καί τήν τούτου σύγκρισιν άνεκάλυψεν. Ό δέ θαυμάσας, έπλ 
πρόσωπον έπεσε, καλ τψ Δανιήλ προσεκύνησε, και θύειν αύτψ διετάξατο^ ούκ έκείνψ τήν άτσσαν απο
νέμων τιμήν δ άλαζών εκείνος καλ υπερήφανος, άλλα τψ παρ' εκείνου θρηικευομένψ θεψ. Έ φ η γάρ, 
V** άΛηθείας ό θεός υμών οίτός Ιστι θεός θεών, καϊ Κύριος βασιλέων, χαϊ άποκαΛύπτων μυστή

ρια. Δόματά τε αύτψ παρέσχε πολλά, κα\ πάσης τής Βαβυλώνος κατέστησεν άρχοντα, καλ Βαλτάσαρ αύ-
τδν έπωνόμασε, τήν προσηγορίαν αύτψ θ έ μένος τού οικείου θεού. 

IV. Deinde auream statuam ctibitos allam sexa- Δ'. Είτα χρύσεον Ανδριάντα στήσας, πτχεοιν μέν 
gitiia, lalam scx erigil, principcs cx omni xuo im- τδ ύψο; έξήκοντα, πλάτος δέ έξ, συ/εκάλεσεν έξ 
perio convocAt, audiUqoc toba, proslratos illara άπάσης αυτού τής αρχής τούς πρώτους, προστάξας, 
adorare, qui non paruissent, in caminura ignis con- οταν άκούσωσι τής σάλπιγγος, τότε πεσόντας πρόσ
θια jubel, quem ibi magnum etvehementem incen- ^ κυνείν τδν ανδριάντα· τούς δ* άπειθήσαντας είς 
deral. Qaara cum adorarent omncs, tres adole - την τού πυρός έμβληθήναι κάμ(νον, ήν εκεί μεγά-
scentes, quos bistoria cognatos fuisse Daitielis tra-
d i i , pairia institata vioJare nolcntes, non adora 
r a n i : iuiqae slalim in caminum conjecli sniit. 
Verum ignis eo3 nou atligil, sed slantes in niedio 
flamms iniolerabilis, bymnum cecinerunt Deo. 
Astitil tribas illts et quartus, qui una cura eis de-
scenderat, el ardentemUlura aerem in aaram roeci-
dam conimuUbat. H»c immancm et alrocem regis 
animnm ila obsiopefecerunt, ut aeposito fastu ac 
ccdens, adoleeceDlesnominatim vocarei, et eoruro 
Deo collaudalo, ipeos honore afficaret, et princi-
pee omniuin Judatoram qui Babylone eranl creareu 
Non multo posl Jdem Assyrius aliad somniura 

λην έξέκαυσε κα\ σφοδράν. Πάντων ο*ν προσκυνούν-
των, οί τρείς νεανίαι, ούς συγγενεϊ; τού Δανιήλ ή 
Ιστορία παρέδωκε, μή πα ρ α βή ναι τά πάτρια θέλον-
τες, ού προσεκύνησαν. Και οί μέν είς τήν κάμινον 
αύτίκα εβλήθησαν * τδ δέ πυρ εκείνων ούχ ήψατο, 
άλλ1 έστώτες έν μέσψ τής ανυπόστατου φλογός εκεί
νης, ύμνον άνέπεμπον τψ θεψ. Συνειστήκει δέ τοίς 
τρισιν έκείνοις κα\ τέταρτος · άγγελος δ' ήν συγκα-
ταβά; αύτοίς, καλ τδν φλογερδν εκείνον αέρα μετα-
τρέπων είς αύραν δροσώδη. Ταύτα έ ζέστη σαν τήν 
θηριώδη ψυχήν τού βασιλέως εκείνου καλ άτ-ράμέ
να, καλ τδν τύφον άφεις πρόσεισι, κα\ έξ ονόματος 
τούς νεανίας καλεί, και τδν θεδν αυτών ευλογεί, καλ 

vidcl bujusmodi. Arbor eral magna, extremilales C τούς άνδρας εκείνους τιμής άξιοί, κα\ ηγεμόνας τών 
lerrac aniplectens, foliie ornaia, et fruclu gravis, 
sub qua 122 besiiae agrestes degebant, el volucres 
in ramis ejos nidiftcabant. Deiude Ir cernit coelo 
cgresaum, qui contenla voce tjiamarel: Exeidiie 
arborem, et ramot ejut evellite, et fotia άεεχίίίε, εί 
frucium eju$ dmipale: verum ι/irpem radieum ejus 
relinquiu, ει vinculo ferreo Ugate: in lierba terrm, 
el iii ron caletti habitabil, degel cum bcstiii, cor ejus 
ub hominibui alienabitur, εί cor betiict ei dobitur, 
et teptem Umpora tuper εο mutabuntur. Hac visione 
couspccia, rursas sapientes el iriagos Babylonios 
convocat, ejos aigniOcationem scire cupiens. Qut 
cum a-sluarent, ncc signiflcationem somuii repcri-
reut, ilcrnin ad Dau:elem confugit, narraloquo 
somnio, ejus exposiiionein requiril: id enm p<»sse, ^ 
cum sancius Domini Spirilus in co xit. Tuiu illc : 
Domine wt rex, inquil, iomntum Utud in eos verta-
tnr, qui ιε odcrunt. Deinde signiflcalionem ei expo-
iiH, boc modo : Arbor magna, quam vidisti, rex% 

iu e«, qui magnut εί potens evaiuli, ac magnitudo 
lua ccelum ntlingit, εί dommatui iuuk ad terrce ex-
ircmilatcs proteniitur (raagnitudinebi autcm voca-
vit elationem animi el fastum). / r autem ianctxs, 
qui de calo desccndit, est divinus atigelut. Nam Ir 
($rcccit viqilantcm declaral, quo natura incorporea 
innuitur : nam cui corpu$ « / , ύ εοηχηο succumbit : 
ifui non, natura esl eorpom experte. Quoniam igi 
iur viyiiunlem illum clumantem vidisti, ul arbpr ex-

έν Βαβυλώνι πάντων Ιουδαίων καθ ί στη σι ν. Ό ρ $ δέ 
μετ* ολίγον ό Άσσύριο; εκείνος ένύπνιον έτερον* Δέ\-
δρον έώρα μέγα τε καλ τής γης περιέχον τά πέρα
τα, φύλλοις ώραΐζόμενον, καί βρίθον καρπψ. Ύπ ' 
αύτδ δέ κχτεσκήνουν τά θηρία τά άγρια, καλ τά πε-
τεινά έν τοίς κλάδοι ς κατώκει αυτού. Είτα Ί ρ ειδεν 
ούρανόθεν έλθόντα, χα\ έν ίσχύϊ φωνήσαντα· Έχχό-
ψατε τό dirdpor, χαϊ τους χΛαδους αυτού kxtl-
Λατε,χαϊ τά φύΧΧα εκτινάξατε, καϊ διασχορχί-
σατε τότ χαρπότ αυτού, αΛήν έάσατε τήν φυήν 
τών φΐζών αυτού, και έν δεσμφ σιδηρφ καϊ έν τή 
γ.Λοή τής γής, καϊ έν τή δρόσς* τον ουρανού αί-
Λισθήσεται, καϊ μετά τών θιιρίων ή μερϊς αύτον, 

^ καϊ ή καρδία αύτον άχό τών ανθρώπων άΛΛαω-
Οήσεται, χαϊ καρδία θηρίου δοθήσεταιαύτφ, κ»ιϊ 
έπτά καιροϊ άΛΛαγήσονται έπ% αύτδν. Ταύτην 
Ιδών τήν δψιν, συγκαλεί πάλιν τούς μάγους κα\ τους 
σοφούς Βαβυλώνος, καί ζητεί μαθείν τά δι' αυτής 
σημαινόμενα. Ήπόρουν δ* εκείνοι, κα\ ούκ εΤχον λέ
γειν τού ενυπνίου τήν δήλωσιν. Είτα πάλιν καταφεύ
γει έπ\ τδν Δανιήλ, κα\ διηγείται αύτψ τδ ένύπνιον, 
και ήξίου λέγειν τδ σύγκριμχ. Δύνασαι γάρ , φησ\, 
δτι Πνεύμα θεού άγιον έν σοί. Ό δέ, Κΐφιέ μου, 
φησ\, βασιΛεύ, τό ένύπνιον τούτο τοις μισο\*σί 
σε. Είτα τήν ση μα σίαν εξηγείται αύτψ, καί φηαι· 
Τό δένδρον τό μέγα δ έώρακας, σύ εί, ώ βασι-
.Ιεν, ότι έμεγαίύνθης καϊ ίσχυσας, χαϊ ή μεγα-
Ινσύνη σου ϊρϋασεν εϊς zor ovparov, κ«\ ι} 
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xcpeia σου είς τά πέρατα της γής. (Μεγαλοσυνών Α tcindcretur, ctstirps radicum eju$ rclinqutrelur,eic. 
& τήν τοΰ νοδς έκάλεσεν έπαρσιν, κα\ τοΰ φρονή
ματος τδ ύπέρογκον.) "Οτι δέ είδες Ίρ αγιον έχ τον 
ουρανού καταβαίνοντα , τουτέστιν άγγελον θείον. 
Τόγάρ'Ιρ έζεΛΛιμτιζύμενοντ δτέγρηγορότα δηΧοΊ, 
δΐ οδ τό άσώματον ύπαινίττεται. Ό γάρ σώμα 
χεριχε/μενος ύπνω δουΛούται· ό τούτφ δέ μή 
δονΛεύων άσώματον έχει φύσιν. "Οτι τοίννν τόν 
εγρηγορότα, φησιν,βχβ/νοκ είδες ρωνήσαντα, έχ-
χοχήναι τό δένδρον, έαθήναι δέ τήν φυήν τών 
/*ζύτ αύχού (κα\ τά λοιπά), έΛπιζε τήςβασιΛείας 
μέν έχχεσεΐν, χαϊ τής χρός ανθρώπους κοινω
νίας έχδιωχθήναι, θηρίοις δέ συναυΛίζεσθαι, καϊ 
χόρτον έσθίειν, μή μέντοι πάντη στερηΟήναι 
της βασιλείας, έπανασωθήναι δέ σοι αύθις αν-
r/fr. Τούτου γάρ είναι σημαντιχόν τό τήν φυήν 
ίων £ιζών έαθήναι τού δένδρου. Τοιαύτην τψ Να
βουχοδονόσορ δ Δανιήλ τήν έξήγησιν τοΰ όράματο; 
έκοιήσατο, και γέγονε πάντα κατά τδν θείον χρήμα-
twpov. Καλ μανίαν νοσήσας δ βασιλεύς εκείνος διά 

futurum est, ut τερηο excidas, et commercio homi-
num pub*u, inter be$tias dcgas, gramine vesceits. 
Regnum tamen non penitns amiltc*, ted in inlegrum 
restitutus, rccipia: id cnim significalur, tltrpe 
radicum relicta. Sic igitur visionem Nabucbodono-
sori Danicl cxposuit, omniaquc facia sunt sccun-
dutu dhintim oraculutn: c l rex furorc pcrcitus, 
ob arrogantiam ct snpcrbram, posl scplcm annos 
hi descrtis cxaclos, rcgnum inlcrea a ncmitic occu-
patum rccipit, placalo Dco: ct cum annos qua · 
dragiuta trcs rcgnasset, moriiur. Ilujus mullos 
cliam ex vclcribus blsloricis, Bcrosum, Molaslbc-
ncm, Dioclcm ot Philostralum memiiiissc, Josc-
pbus rcferi. Iluic dcfunclo, illtus nalu major Evi-
lad Marochad in imperio sticccdit, qtti rcgcm Joa-
cbimum (idcm ct Jecbonias 123 a P P e ^ a t u r ) » a 

Nabucbodonosorc in vinculis babitum, solvii, n 
honorifice iraclat, muneribus alBcit, ct pcrpcluum 
convictorem babet. 

*οάλαζονικόν τε καλ ύπερήφανον, καλέπ \ τής έρημου διατρίψα; έπταετίαν, ούδενδς έπιθεμένου τή βα
σιλεία αύτοΰ, πάλιν απολαμβάνει αυτήν, ίλεωσάμενος τον Θεδν. Έ τ η δε τρία βασίλευσα; κα\ τέσσαρα 
χοντα,τελευτφ. Μεμνήσθαι δέ αύτοΰ δ Ίωση πος λέγει καί πολλούς των αρχαίων Ιστορικών, τδν τε Βηρω. 
σον, καλ τδν Μεγασθένη, καί τδν Διοκλέα, καί τδν Φιλόστρατνν. Τούτου δέ τελευτήσαντος, ΕύίλάδΜα-
ρωχάδ 6 υίδς αύτοΰ δ πρεσβύτερος τήν αρχήν διαδέχεται. *Ος αύτίκα λύει μέν τών δεσμών τδν βασιλέα 
Ίωακε\μ, τδν και Ίεχονίαν καλούμενον, δν καθειργμένον εΤχεν δ Ναβουχοδονόσορ, καί τιμής άςιοί · 
δίδωσι δέ καλ δωρεάς αύτφ, κα\ δμοδίαιτον είχε διαπαντός. 

Ε\ Καλ τούτου δέ παρελθόντος, είς τδν άδελφδν V . Εο quoque mortuo, regnum ad fralrcm cjus 
ΐνϊοΰ μετ^λθεν ή βασιλεία, Βαλτάσαρ καλούμενον · Ballbasarum iransit, qui Cyri duclu c l auspiciis 
καθ1 ου Κύρος μετά Περσών τε κα\ Μήδων έστρά- £ a Persis et Medis esl oppugnalus. Hic proceribus 
τευσεν. Ούτος γοΰν πότον ποιήσας τοίς μεγιστάσιν ad rompolationem invilaiis, cum concubinls snis 
αύτοΰ, καλ μετά τών παλλακώνκατακείμενός τε καί 
μεθνσκόμενος, έκέλευσεν ένεχθήναι τά σκεύη τά 
Ιερά, ά έξ Ιεροσολύμων δ Ναβουχοδονόσορ έσύλησεν, 
καί τοίς οίκείοίς Οεοίς άνατέθεικε. Κομισθέντων δ' 
εκείνων, οΤς δ πατήρ αύτοΰ ούκ έχρήσατο, άύτδς 
έκέχρητο τούτοις, κα\ μεταξύ πίνων έβλασφήμει 
κατά τού θεού. Όρ$ τοίνυν άστράγαλον^έκ τού τοί
χου προϊόντα χειρδς άνθρωπίνης, κα\ γράφοντα έπΙ 
τδ κονίαμα τοΰ τοίχου, χαί έξέστη, καλ ή μορφή 
αύτοΰ ήλλοιώθη. Καλ τούς Χαλδαίους καλ τούς μάγου; 
χαλέσα;, τήν τών γραμμάτων άπήτει δήλωσιν, και 
αμοιβάς μεγά)ας δώσειν έκήρυξε τ φ σαφηνίζοντι 
τήν σημασίαν αυτών. \Αλλ' ήσαν άγνωστα πάσι τά 
γ:γραμμένα. Άθυμούντα» δέ τδν βασιλέα και τετα-
ραγμένον Ιδού σα ή μάμμη αύτοΰ, Ιφη, ώς εί μετα-
«μφθή Βαλτάσαρ δ Ιουδαίος, δς κα\ τφ Ναβουχοδο
νόσορ πολλά έ σήμανε ν, ά έτερος έκφράσαι ούδε\ς 
ήδύνατο, εκείνος σοι τδ άπόββητον τούτων τών 
συλλαβών σημανεί * έστι γάρ Πνεύμα άγιον θεού 
έν αύτφ. Αύτίκα τοίνυν καλέσας τδν Δανιήλ ό κρατών, 
ήξίου δηλούν αύτψ περί τ£ν γραμμάτων, κα\ μή 
δποσταλήναι, κάν είη σκυθρωπδν τδ ύπ* αυτών 
εημαινόμενον · καλ γέρας δώσειν αύτψ έπηγγέλλετο 
τ^ρφόραν ένδεδύσθαι, κα\ περιαυχένιον χρύσεον κα\ 
τδ τρίτον τής αρχής μέρος. Δανιήλ δέ τάς μέν δωρεάς 
«αρητείτο, μηνύειν δ* έλεγεν αύτψ τά γεγραμμένα 
«ύ βίου καταστροφήν, δτι μηδ* οΤς ύ πατήρ αυτού 

άσέβειαν έκολάαθη, έσωφρονίσθη αύτδς, άλλά τοι; 
PATROL. C a . C X X X I V . 

accumbens, atquc inebrialus, sacra vasa, quac Na 
buchodonosor Mierosolynus direpia, diis suis con-
secrarat, afferri jubct, atquc iis uiiiur, quorum 
usu paler abslinueral: dumque inler pocula bla-
sphemat Deam, videt digilos bu,iiianae manus e 
pariete prodeiintes in tcclorio parielis ecribcre : 
quibus conspeclis obstupefaclus, loto corpore 
coborrui l : etChaldads ac magis accersiiis, magnis 
propositis muneribus, sentcntiam lillerarum ab c i i 
requirit. Sed scriplura illa ignola erat omnibus. 
Quamobrem avia rcgcin irislem conspicaia, c i 
perturbatum, a i t : Si Baltassar Judseiis accerscrc-
lur, qui et Nabucbodonosori multa significavU, 

D q " « nemo alius cxplicare polucrit, euni arcaitum 
syllabarum illarum declaraluruin : esse eniiri san-
cium Dei Spiriium in eo. Siadm igitur rcx Daiue-
lom accersi jubet, flagilans scripiura: illius decla-
rationcm, cilra dissiiiiulaiioneoi omitcm, elsi l i islc 
aliquid portenderct: dalurum pollicitus gestaiidai 
purpurae et torquis aurci jus, et tertiam rcgni sui 
partcm. Daniel vero muneribus recusatis, diccbai, 
scripiuram ci obiluin porleudere, quod ne patcrn.i; x 

quidem impietatis poena factus csset modcstior, 
Hcd divinis vasis cum concubinis ad ministrrium 
essct usus. Litleras vero iia logcbat: Uani, Tekel, 
Phares : quarum significalioncni sic intcrprciaba-
tur : Numeravit Dcus tcmpus vilcv ΙΙΚΓ, atquc impe-
rii fM?, cvjns pcrparum tvpcrest. Nam vorabnhnn 

8 
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Uam, Gracis csl numcrus; Tekel, spalium : quod Α βκεύεσι του θεού μετά τών παλλακών είς διακονίσν 
Deos limitero regni ejus constiluissci, quod quidem 
deorsom vergeret el frangeretur. Nam Tekel eliara 
fragmen significat lingua Graca. Pharet divisionetn 
inierpretabattir, quod regnnm ejus inter Medos e i 
Persas a Deo distribuendum cseet. Scripturam 
igitur parictis Ha legit, itaque syllabas eas inler 
seae cotnparavit, boc est, interpretatue est, rege 
moerore affeclo, nec diu posi propbei» praedi-
ctione 124 e v e i U U coniprobata, cum Cyrus Per-
sarum rex bello Ulalo, Babylonem capit, Baltha-
sare in captivilate urbis inierfeclo. Sunt qni 
asserant, eadem nocie, qua visi esscnt digiti scri-
bentes, ei Babylooem captain, et regem caesum 
csse. Cxterum posl urbis capltviialem, Daniel a 

έχρήσατο. Τά μεν ούν γράμματα άνεγίνωαχεν ούτως · 
Μανή, θεκέΛ, Φορές. Τήν δέ τούτων σημασίαν 
έρμηνεύων έλεγεν · Ήρίθμησετ ά θεός τότ χρότοτ 
τής ζωής σου, χαϊ τής αρχής σον, χαϊ *1ς άγαν 
βραχύ χεριέστησετ. Εξελληνισμένη χα\ ή λέξις 
λέγοιτ' άν άριΟμύς· ούτω μέν ούν ήρμήνευσε τδ 
Ματή. Τδ δέ γε ΘεκέΛ, σημαίνειν έφη σταθμόν. 
Στήσας ούν τδν δρον τής βασιλείας σου δ θεδς, χα-
ταφέρεσθάι ταύτην δηλοί καλ κεκλάσθαι * χα\ 
χλάαμα γάρ τδ ΘεκέΛ σημαίνει καθ' Ελλάδα 
διάλεχτον. Τό Φορές, διαίρεσιν έρμηνεύων ό προφήτης 
(τούτο γάρ είς Έλληνα φωνήν ή λέξις μεταγομένη 
δηλοϊ) διαιρεθήναι τήν βασιλείαν αύτου έλεγεν είς 
Πέρσας χαλ Μήδους παρά θεού; Τά μέν ουν έν τφ 

Dario Medo, qui el Cyaxaree nominabaiur, Cyri ^ τοίχψ γεγραμμένα ούτως άνέγνω δ Δανιήλ, χαλ τοι-
avuoculus, filius Aslyagis Medorum regis, in Me-
diam iranslatus, omni honore afficiebatur. Qua de 
causa Medorum principes ei inVidentes, insidias 
parant vilaeejus. Nam cum eum quotidie terDeiim 
adorantem viderent, Cyaxari sive Dario auclores 
sunt ioreudae lcgis, ut ialra dies triginta neque 
deos adoret quisquam, neque ipsum regeiaoret; 
qaam legem qui violasset, ih cavearo lconum con-
jicicndum. Rex qui iguoraret illud io peraiciem 
Danielis strui, ediclum hujnsmodi proponit. Ac 
caUeris secunduro cdictum quiescentibus, Daniel 
qui de more Deo supplicabal, dclatus a satrapis, 
besiiis objicitar. Re* lapide, quo cavea claudeba-

αύτην τήν τών συλλαβών εκείνων έποίήσατο σύγ-
κρίσιν, τήν ερμηνεία ν δηλαδή. Τδν δέ βασιλέα λύπη 
κατέσχε. Καλ μετ* ολίγον ή τού προφήτου έκβέβηκ* 
πρόββησις, Κύρου τού Περσών βασιλέως έπ* αύτδν 
έλάσαντος, ύφ' ού ή τε Βαβυλών ελήφθη, καλ ό 
Βαλτάσαρ έν τή αλώσει άνήρητο. ΒίσΙ δ' οί χατά 
τήν νύχτα εκείνη ν, καθ* ήν τδν άστράγαλσν τίν 
γράφοντα έθεάσατο, φασλ χαλ τήν πάλιν αίρεθήναι, 
χάκείνον άναιρεθήναι. Μετά δέ τήν τής ΒαβυλώνΟς 
άλωσιν δ Προφήτης Δανιήλ παρά Δαρείου τοΰ Μή-
δου, δς καλ Κυαξάρης ώνύμαστο, χαλ μητράβελφος 
ήν τοΰ Κύρου, υίδς ών Αστυάγους τοΰ βασίλευσαν-
τος Μήδων (76), είς Μηδίαν μετήνεχτο, χαλ πάση; 

(ur, eignato, disccdil : eamque aociem insotnnem g ήξιοΰτο τιμής. Ούτω δ* έχων, έφθονήθη παρά τών έν 
agii, eolliciius c l dolens. Nam elsi Danielem a 
bestiis non hesum i r i sperabal, qaippe queoi saa-
cto Dei Spirilu praedituai scirel, non taoien tran-
quillo esae animo potena, metuens ne quid ei acci-
derei, nec Dei poicntiam, ul homo barbarus, 
sattx ialelligens. SlaUm vero^ut diluxeral, ad 
caveara leonum acecdit, banielera vocat: resjton-
dcntem exlrabi jabet, inlacitum el salvam videns 
obsiupescii. Sed curo delaiores dixissenl, leones 
ob saturiialcm illum non attigisse : imprpbitatis 
illorum odio, inlellecla fraude aique intidiis, quas 
propbel» siruxerant, affalim besiiae pascijabei, 
iisque jam saiialis accusalores Danielis objici, ut 
cognoscereiur, an leones ob saluritatem bomlnes 

Μήδοις υπερεχόντων, xat μηχανώνταετρόπονχαθ'δν 
ήλπΐσαν άπολέσαι αύτδν· Όρώντες γάρ αύτδν τρίς 
τής ημέρας προσευχύμενον τ φ βεφ, προσίασι τφ 
Κυαξάρη (77) τ φ χαλ Δαρείψ, άξιούντες αύτδν 
Οείναι νύμον, ίνα έπλ τριάκοντα ήμτ*ρας μή τις ή 
τοίς θεοίς προσευχόμενος ε Γη, μήτ' αυτού τύΰ βασι
λέως δεδμενος, χαλ τδν μή τδν νύμον φυλάξαντα είς 
τδν τών λεόντων λάκκον έμβάλλεσθαι. Ό δε τδ κατά 
τού Δανιήλ παρ* αυτών τυ ρεύαμενον άγνοήσάς, 
προύτέθεικε πρόγραμμα, τά είρημένα Λαταττόμενον. 
01 μέν ούν άλλοι ήρέμουν κατά τδ θέσπισμα* Δανιήλ 
δέ κατά τδ έθος αύτοΰ ηύχετο τψ θεψ. Κα\ οί 
Σατράπαι κατείπον αύτοΰ πρδς τδν βασιλέα, καί 
κατά τδν νόμον άπήτουν εί; τδν λάκκον αύτδν τών 

ποιι langareni. Tum hnprobis illis scatim dilace- D λεόντων έμβάλλεσθαι. ΒληΒέντο; δ*, εκεί τού προφή-
raiis, perspicuum luit omnlbus, νΐ qiiadarn divina 
Danielem cougervalum esse, obturaiU bestiafum 
faucibus. luque rex propbelai Deum celcbrat, 
elquc majares etiam honores babei: et boc quiiietn 
posterius accidii, 

του, τδν έπι τοΰ στομίου λίθον σφραγίσας δ βασιλεύς, 
άνεχώρησεν. ^Αγωνιών δε κά\ αλγών, άύπνος xfy 
νύκτα διήγαγεν. "Ηλπισε μέν γάρ, μή βλ βήσεσθαι 
τδν Δανιήλ ύπδ τών θηρίων, ε-Ιδώς δτι πνεύμα άγιον 
θεού έστιν έν αύτφ. Άλλ' δμως δειλιών ήγωνία, μή 

τι αύτψ συμβαίη κακόν, μή πάνυ γινώσκων, οία βάρβαρο;, τήν δύναμιν τού θεοΰ. "Αρτι δ* ημέρας 
άναλαμψάσης, τψ λάκκψ επέστη, καλ iκάλε·, τδν Δανιήλ - δ δέ άπεκρίνατο* χαλ δ βασιλεύς άνελκυ-
^θήναι τδν προφήτην αύτίκα έκέλευσε, καί άθιγή τούτον κα\ σώον βλέπων^έξίστατο· Τών δε κατειπόν-
των αυτού, τροφής κεκορεσμένους είναι λεγόντων τους λέοντας, κα\ διά τούτο μή θίξαι τού Δανιήλ, 
μισή σας αυτούς τής πονηρίας ύ βασιλεύς, κα\ τδ κατά τού προφήτου μηχάνημα καί τδν δόλον εκείνων 

Variffi lecliones et not». 
(76) ΥΙός τον Άστνάγονς τών Μήδωτ βασιΛεύ-

σαττος. Bstc abtoni a cod. £olb. 
^77) Κναξάρη. God. Colb. Αστυάγη. 
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jyvel;, δαψιλή τ:αρατίΟήναι τροφήν τοϊς θηρίοις προσέταξε. Κεκορεσμένων δ' ήοη, τού; τού προφή
του κατηγόρου; είς τδν λάκκον τών θηρών έμβληθήναι προσέταςεν, ινα γνώμεν, είπων, εί διά κόρον 
αυτών οί λέοντες ού προψαύσουσι. Διασπαραχθέντων δ* ευθύς τών πονηρών εκείνων ανδρών, δηλον Λ;:ασι 
γίγονεν,ώς θεία τις δύναμις τδν Δανιήλ συνετήρησε, τούς θήρας φιμώσασα, Διδ κα\ τον τοΰ προφήτου, 
βεδν δ βασιλεύς έμεγάλυνε, κάκεΐνον έν τιμή πεποίητο πλείονι. Ταύτα μέν ούν συμβεβηκεν ύοτερον. 

(Γ. Έν δέ τφ πρώτψ Ιτει τής βασιλείας Βαλτά Α VI. Oeierani primo anno regni Ballasaris, 
rap ένύπνιον ό προφήτης είδεν * ήν δέ τοιούτον τδ bujusmodi visura PropheUE oblatum fuit: Quatuor 
Qoa\tA. Τέσσαρα έδόκει θηρία άνιέναι έκ τής θαλάσ
σης, ών τδ πρώτον λεαίνης είχε μορφήν, και πτερά 
ώσει αετού. Ό κα\ έξήρθη άπδ τής γής, κα\ έπλ 
ποδών άνθρωπου έστάθη, κα\ καρδία άνθρωπου έ$όθη 
αύτφ. 'έΐ μέν ούν θάλασσα τδν άνθρώπινον έδήλου 
βίον, τδν πολυκύμαντον, καλ πλείστας καλ συνεχείς 
μεταβολάς δεχόμενον, κα\ περιτροπάς · τδ δέ θηρίον 
ή λέαινα τήν τών Άσσυρίων βασιλείαν είκόνιζε · τδ 
δ* έξαρθήναι άπδ τής γής τήν τής αρχής εκείνη; 
έδήλου κατάπαυσιν, και τής εξουσίας τήν περιαίρεσιν. 
ΑαΙ τδ έπ\ ποδών άνθρωπου στήναι τδ Γσην τοΤς 
ύπηχδοις γενήσεσθαι (78) ύπηνίττετο. Τδδέκαρδίαν 
άνθρωπου δοθήναι αυτή τδ διά τής πείρας άνθρώ 

animnlia mari emergere vidcbanliir, 125 quoruni 
prinium lcaenam referret, pennis aquilinis ; idque 
a lerra clatum, pedibus inslilit, acceplo eliain 
corde humano. Mare aulem significai viiani hu-
manam flucluantcin, plurimis, iisque assiduis, mu-
laiionibus c l inversiooibus obnoxiam. Leama 
regnuin Assyriorum represcnt&bal : sublatio a 
lerra, imperii illius fuiem denotabat, el poteaiatis 
amissionem. Quia pcdibus homiols iusisiebat, id 
eubdttis par forc, innuebatur. Quia cor bominis 
ei dabatur, notabat, iorc ut experienlia discercl 
se hominem essc : nequc per arrogauliam ca sibi 
tingcret, quae naluram bumanam ixcedunl. AKc 

χινα φρονεϊν διδαχθήναι, κα\ μή τι τών υπέρ τήν Β preicr naluram bestiai enalac, elalionem rcguni 
ανθρωπίνην φύσιν έξ Αλαζονείας φαντάζεσ&αι. Και 
τά πτερά γάρ Α τώ θηρίφ παρά φύσιν προσεπεφύκε-
oav τΓ,ν έπαρσιν έδήλουν τών βασιλέων εκείνων, καλ 
το έξ ύπερηφάνίας τοΰ νοδ; αυτών ύπερνέφελον. Τδ 
δέ δεύτερον θηρίον άρκτφ ώμόίωτο, κα\ είς μέρος 
ίν έστη, και τρία είχε πλευρά έν τφ στόματι. Κα\ 
έλέγετο αυτή · Ανάστα, φάγβ σάρκας ποΛΛάς. 
Τή; Περσών δέ βασιλείας ή άρκτος έγένετο τύπωσις 
διά τδ ώμδν τοΰ έθνους καλ απηνές. ΙΙάντων γάρ 
των βαρβάρων οί Πέρσα ι τιμωρήσασθαι άπηνέστ:· 
ροι, σκαφεύσεσί τε καλ δοράς αφαιρέσει πικροτέρας 
κα\ μακροτέρας τάς κολάσεις τιθέμενοι. Είκδς δέ 
τισιν. άγνοείσθαι τήν κόλασιν τής σκαφεύσεω; · 

illorum significabanl, quorum animi superbia nu-
bee Irausccndebat. AUerum animal ursae eral 
simile, c l iu una partc siabat, ac Ircs cosias rn 
ore babebai: cui dcebainr : Surge, el ede carnet 
mnlias. Ea reguuin Pcrsarum denoiabat, ob saevi-
liam gemis, el imriianilaiem. Nam Persse alrocilato 
poenarum omnes Barbaros vincnnt; scaphisrois ct 
excorialionibus supplicia graviora et diulurniora 
reddcniee. Cictcrum quod dc scapbismo.dixi, de- ' 
elarandum esi, ob imperiliores. Duaa scaphas | 

inter sese parcs conjungunl, ita incisas, ut caput, 
manus el pedes foras emineant, in quibus eum qui 
supplicio aflicilur, supinum reclinant, ilaque sca-

χϊλδν ούν κα\ ταύτην δήλην θέσθαι τοϊ; άγνοούσι. β phas clavis iuler sc compirtgunt. Deinde polioncm 
έύο σκάφας ίσος άλλήλαις .προσάρμοσαντε; κα\ 
ταύτας έγκόψαντες, ώστε τήν κεφαλήν τού κολαζο-
μένου έκτδς περιλελείφθαι τών σκαφών, καί τάς 
χείρας, άλλά μήν κα\ τούς πόδας, ύπτιον έντδς τδν 
τιμωρού με νον άνακλίνουσι, κα\ ούτω τάς σκάφας 
προσηλούσιν άλλήλαις. Είτα κράμα έκ μέλιτος τε 
κα\ γάλακτος κερασάμενοι, έγχέουσιν είς τδ στόμα 
το» αθλίου εκείνου, μέχρις άν ύπερκορής ό άνθρω
πος γένηται ' κα\ έκ τοΰ τοιούτου κράματος τοΰ 
προσώπου αύτοΰ καλ τών «ποδών και τών .χειρών 
χιταχέουσιν, ύπαιθρόν τε θέντες αύτδν, είληθερεί· 
σθαι τφ ήλίφ ποιούσι, καλ ούτως έκαστης ημέρας 
χράττουσίν έπ* αύτφ. Μυίαι μέν ούν κα\ σφήκες 
κα\ μέλισσαι διά τήν τών καταχυθέντο>ν γλυκύτητα 

ex melle et lacte in os iniseri infundunt, dotiec a.l 
nauaeam repleatur, eademqae ei faciem ci podes 
et bracbia cjus perfundunt, ct sub dio ad solem 
exponant : el hoc quotldie faciunt. Ita fit, ut 
mascsc, ve^pae et apes Uqiiorum suavitalc allectae, 
faciei el reliquis niembris e scaphis prominenlibus 
insideant, niiserumqite vexent ct punganl. Αι 
vonler ejus lacle c l mclle distentus, liquida rejicil 
excremonla, c quibus putref;iclis lumbrict el ver-
mes scaluriuni : qui vcro in scapbis jacet, in sor-
dibus illis carne putrcscentc, a vermibus croxus, 
ei crudelius et lardius inlcrit. Hoc sttpplicii gcnerc 
Parisatis, Artaxcrxis ct Cyri maier, eum su.Unlissc 
lertur, qui sc Cyruni cum fraircdc regno pugnati-

άθροιζόμενο», τψ τε προσώπψ αύτοΰ καΐτοίς άλλοις ^ lcin, interfecissc glorialus fuoral, per dics qua 
έ^ιζάνουσιν μέλεσιν, ά τών σκαφών έκτδς, ώ ; luordecim excruciaturo. Ac scapbaruai 126 S U P " 
εΓρηται, περιλέλειπται, ένοχλούσαι · αί δέ τδνάθλιον plicium bujusroodi esl. O l e r u m vcrba isla, Swro^ 
χατατιτρώσκουσιν. Ή δέ γε γαστήρ εκείνου πληρώ- et comede earnet, non siml horlanlis, scd fuluru 
Οείσα τού μέλιτος κα\ τού γάλακτος, ύγρά προΐησι praidicenlis. Nam qualunr Assyrii, e l socii illorum 

Vari® lectioncs et nolflR. 

(78) Τό Ισην ΤΌ!<* νχηκόοχ γενήσβσθαι. Verte-
ram principio, aquiiali* ergasuhdUo* observationem. 
Nam τδ, Caov, sa?pe τδ δίκαιον κα\ επιεικές κα\ αδέ

καστου significat. Se*l quia dc rversione rcgnt agi-
lur, reposui. id tnbdilu par fore, nullain pctcttetis 
privroyalivam habilurvm. \V. 
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plorimi, tunt a Persis inlcrfccti. Eadera eliam ad Α σχύβαλα, ών ένσηπομένων, εύλαί τε χαί σκώληκε; 
crudelitalem genlis referri qaeant. Tres vero cosl» 
vel alse, quas ore lcncbat, irium orbis tcrrae par-
tium imperiuin dcnoiabanL Nam Cyrus Assyrii 
regni everaor, orieniem omncro u*que ad Helle-
sponlum subegil. Cujas filius Carobyses ei JEgy-
plum et iEihiopiam, qiia» austro obversae jacent, 
obiinuit. Darius aulem Ilystaspis filius, Scyihas 
vagos domui l : bi versus septentrionem babii.mt. 
Xerxes porro Darii lilius expedilione susccpla, 
conalus quidem est Europam sabigere : sed ab 
Albeniensibus navali pugna viclus, cum dcdccore 
doimim rediit. Jam stalio in parte, significai cos 
rcgnum non prorsus amissuros, scd ejus exiguaui 
parlcm relenturos. Nam cum iinperium illud olim 

άναζέουσιν · δ δ* έγκατακεί μένος τή ύγρότητι, χαί 
τάς σάρκας αυτή ένσηπόμενο:, χα\ ύπδ τών σκοπ 
λήκων αύτάς δαπανώμενος, ούτως οίκτρότ:ρόν τε 
θνήσκει, και χρονιώτερον. Ταύτβ τή χολάσει χρή-
σασθαι Ιστορείται κα\ ή Παρύσατις ή Κύρου χύ 
Άρταξί ρξου. μήτηρ, κατά τού άνελείν τδν Κύρον αύχτ· 
σαντος, μαχύμενον περ\ τής βασιλείας τώ άδελφφ, 
έπ\ τεσσαρεσχαιδεχάτην ήμέραν τή τιμωρία δίαρκέ· 
σαντος τής σκαφεύσεως. Ή μέν ούν σκάφευσις (79) 
τοιάδε τις είναι ίστόρηται. Τδ δέ Ανάστα, φάγε 
σάρκας, ούκ επιτρέποντος εστίν, άλλά προλέγοντος 
τά έσύμενα. Πολλή γάρ φθορά τών Άσσυρίων καί 
τών συμμαχούντων έκείνοις ύπδ Περσών τε καλ 
Μήδων έγένετο. Είποι δ* άν τις κα\ τδ, Φάγε σάρκα; 

lolam Asiam, jEtbiopiam, iEgyplum, Pal&slinatn, JJ πολλάς, τής ώμύτητος τού έθνους σημαντιχόν. Τά 
•Pbceniciam, ipsamque Ciliciain tencrct, rcliquis 
excidil, Media ct Perside rclcnlis. Yel statio illa 
in parlc rcferri polcsl eo, quod Persaruin regnum 
ad lempus 4liosum et iguavum sil fulurum : nam 
Alexandro post id subactum moriuo, ejus monar-
cbia in quatuor regna esl dislracla. Cum aulero 
successoros ejus clrebris inter sese pracliis vircs 
suas aurivisseiil, Persae arrepla occasione, rebtim-
piaque flducia, niuhum de suo imperio recupera-
runi. Teriium animal pamherse fuil siinilc, quaiuor 
alis volucribus in dorso prjedilum, quaiuor etiam 
tapilibns- in eo enatis, cui Propbcta polcsiaiem 
esse dalam ait. Uoc aniiual imperium Macedonicum 
reprasenlal. Nam paniberae comparalus cst Alexan-

δε τρία πλευρά ή πτερά, & έν τψ στύματι κατείχε, 
τήν τών τριών τμημάτων αρχήν τής οικουμένης ήν 
προχαράττοντα. Κύρος μέν γάρ δ τήν τών Άσσυρίων 
βασιλείαν καθηρηκώς τδ έψον άπαν μέχρι τού 
Ελλησπόντου ύπέταξεν * δ δέ τούτου υίός Καμβύ
σης και τήν Αίγυπτον κα\ τήν Αίθιοπίαν έσχεν ύφ' 
έαυτδν. Νότιοι δ' αί χώραι αύταί είσι. Δαρείος δέ 
ύ Τστάσπου καί τούς νομάδας έχειρώσατο Σκύθας ' 
ούτοι δ* οίκούσι τδ κλίμα τδ βόρειον. Ό δέ γε Ξέρξης 
ύ τού Δαρείου, ώρμησε μέν κατά τής Ευρώπης, 
κρατήσαι κα\ ταύτης πειρώμενος * άπεκρούσθη δέ 
γε ναυμαχία πρδς Αθηναίων ηττηθείς, καλ άναζεύ-
ξας κατησχυμμένος. Τδ δ* έν μέρει (80) στήναι τδ θη
ρίον σημαντικδν τού μή πάντη τής αρχής έκπεσείν, 

dcr ob celerilatetii el agtlilateni, quod ipsum c l ^ δλίγω δέ μέρει ταύτης περιγραφήναι. Πάσης γάρ 
al» innuebanl, quarum quaternio quatuor mundi 
parles notabal, quas insiar volucris esl pervagalus, 
kc prope omnium polilus. Qualuor capita, diviftio-
iiQiu imperii post ejus obiium in parle» lottdem 
detlararuni. Nara iEgypluro Ptolemaeus Lagi filius 
ubtinuil, ejuaque posleri usque ad Cieopatram; 
Syria el adjaceniibus regiouibus Scleucus est po-
l i ius ; Anligonus Asiam subegil; Macedonis A n l i -
pater imperavil'; 127 v c (» u l <l»»dam narrani, 
Aridauis fraier Alexandri ex paire Pbilippo. Ait 
cnim Cbaeroneiuis, Perdiccam maxiina poienlia 
pracdilum, stalim poslmoriem Alexandri Aridaeura, 
lanquam regni iiuiiiimenlum aiti axisse, ex muliere 

τής Ασίας πρώην κρατούσα ή βασιλεία εκείνη, κα\ 
Αίθιόπων καί Αιγυπτίων, Παλαιστίνης τε κα\ Φοινί
κης, καλ τής Αιβύης αυτής, εξέπεσε μέν τών λοιπών, 
περιελείφθη δ* αυτή Μηδία τε καλ Περσίς. Ή και 
άλλως τδ έν μέρει στήναι τδ θηρίον έκληφθήσεται, 
έπ\ καιρόν τινα δηλαδή σχολάσαι τήν τών Περσών 
βασιλείαν, -κα\ άπρακτη σα ι. Τού γάρ Αλεξάνδρου 
καθηρηκότος αυτήν, είτα θανόντος, είς τέσσαρα; 
αρχάς ή εκείνου μοναρχία διήρητο. Κατ* αλλήλων 
δέ τών διαδόχων αύτοΰ χωρησάντων, χαί έν ταίς 
πρδς αλλήλους μάχαις ήσθενηχότων, οί Πέρσαι πάλιν 
καιρού λαβόμενοι άνεθτρσησαν, χα\ πολλά της 
σφετέρας αρχής άνεκτήσαντο. Τδ δέ τρίτον θηρίον 

iguubili ei vulgari orluia, c l menlis parum compo- D παρδάλει ήν έμφερές, κα\ πτερά είχε τέσσαρα 
icm : ιιοο quidem ita genituni, sed veiielicio Olyio- πετεινού υπεράνω αυτής. Καλ τέσσαρες κεφαλαι 
piadis corruplum. τούτψ τψ θηρίψ έπεφύκεσαν, καλ έξουσίαν λέγει 

. δοθήναι αύτψ (81 μ Τούτο οε τδ θηρίρν τήν Μακεδονικήν εικονίζε βασιλείαν. Παρδάλει μέν γάρ ήκάσθη 

Var i® lectiones et notne. 

J79) Σχάφενσις. Persis ueitatdm supplicium, i l -
que pnpcaeteris acerbissimum ac airocissimuin, 

n l teslatur Eur.apius in Maximo, pag. IU5 : Μικρά 
γάρ (ή'συμφορά) otal ή Περσών λεγομένη σκά-
φζναις'Ναιη iciiphiswu$,$upplicium Persii usitatum, 
pra? tormenlis huic aUaiis parvum fuerit. Hinc Σκα-
φεύειν, apud Oesiain iu Pcrsicis pag. n, ubi dc 
Aspainilra qui Xerxem et Aridaum mierfccerat, 
ct apud Piularcbuiu in Arlaxcrxe, a quo bausit 
Zonaras quae babel de bujusce^supplicii Persici 
deecTipiiane, lanielsi verbie aliquanlum immulalis, 
ubi de Miibridale qu»£yruni »e imerfecUae gloria-

baiur. Vide praeierea Baron. ad Martyrol. 28 Ju-
l i i , ct Anlonium Gallonium, De crucialib. marturum, 
p. it. 

(80) Τό £' έν μέρει στήναι. Έν μέρει, aliag, per 
vices, vicmim, aliernii: sed Lic aliier esse verieu-
dtim scnlenlh duccl. W . 

(81) Kai έξουσίαν Λέγει δοθήναι αύτφ. Αέγει, 
scilicei ό προφήτης αύτψ, τώ θηρίω * ncc enim bi-
telligoiidum, δτι τδ θηρίον λέγει έαυτψ δοθήναι έξ-
ονσίαν, potestalem sibi etse datam : nam \n Danielc 
boc lauluui logiiur, eique datum e#i imperium. W. 
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"Αλέξανδρος δια τδ όξύββοπον και εύκίνητον, δ χα\ τά πτερά έδήλουν. 'Π δέ τούτων τετρακτύς, τά 
τίιεαρα τής οικουμένης μέρη ήνίττετο, & πτηνού διήλθε τρόπον, κα\ σχεδόν απάντων έκράτησεν. Αί 
δί γε τέσσαρες κεφαλαλ τήν μετά θάνατον έχείνου διαίρεσιν έσήμαινον τής αρχής. Είς γάρ τεσσάρας 
βασιλιίας ή έχείνου επικράτεια διήρητο · χα\ τής μέν Αίγύπτου Πτολεμαίος ύ Αάγου κεκράτηκε, χαί οί έξ 
έχείνου μέχρι τής Κλεοπάτρας * τής δέ γε Συρίας χαλ τών αυτή προσεχών δ .Σέλευκος έχυρίευσεν -
Αντίγονος δέ τήν Άσίαν ύφ* έαυτδν έποιήσατο · τής δέ Μακεδονίας ήρξιν Αντίπατρος, ώς δέ τίνες ίστο-

'ροΟσιν, δ Άριδαίος άδελφδς ετεροθαλής έχ πατρδς ών Αλεξάνδρου. Φησλ γάρ δ Χαιρωνευς τδν Περ-
δίχχαν, μετά θάνατον Αλεξάνδρου έν μεγίστη δυνάμει δντα, ευθύς τδν ΆριδαΙον ώσπερ όορυφόρήμα 
^αειλείας έφέλκεσθαι , γεγονότα μέν έχ γυναικός άδοξου καλ κοινής, ατελή δέ τήν φρόνησιν δντα, ού 
φύσει τοιούτον προαχθέντα, άλλά "τής Όλΰμπιάδος φαομάκοις διαφθειρολσης αύτφ τήν διάνοιαν. 

V. Τοΰ δέ τετάρτου θηρίου είδος μέν ούχ έσήμα- Α ΥΠ. Qoarli animalis forraam non exprcssit Pro-
vtv δ προφήτης, φοβερδν δ 4 είπε τοΰτο, χαλ Ικθαμ- phela, sed formidabile el terribile iiorainat-, jna-
βονπερισσώς, οδόντας έχον μεγάλους χαλ σιδηρούς, gnis ferreis dcniibus vorans et comininuens, et rc-
έσθίοντε χαλ λεπτΰνον,χαλ τά επίλοιπα συμπατοΰν, 
χζ\ τδ διάφορον αύτοΰ πρδς τά προηγησάμενα θηρία 
έφη τυγχάνειν π Λ ύ . *Η τών Τωμαίων δέ διά τούτου 
βαοτλεία σημαίνεται. Διδ ουδέ είδος δ προφήτης 
τούτων ούδ* δνομα έθετο. Πολυειδής γάρ ή τών Τ ω -
Η·*** «ρότερον μέν βασίλευαν ίθυνομένη 
άπδ Τωμύλου μέχρι των Ταρκυνίων * τής δέ έχεί-
vwv τυραννίδος κατάλυθείσης, άριστοκρατουμένη, 
τής συγκλήτου καλ τών ύπατων διοικούντων τά 
τράγματα. Έστ ι δ* δτε χα\ δημοκρατουμένη, τοΰ 
δήμου πολλάκις πρδς τήν σύγκλητον στασιάσαντος · 
μετέπειτα δ1 αύθις είς μοναρχίαν μεταπεσούσα, κάκ 
ταύτης είς βασιλείας κλήσιν έπανακάμψασα. Φοβε-

liqua pedibus conculcans, magno discrimine inter 
illud et caetera consiiluto. Yerum id Romanoruni 
impeiium innuittquodcum sit variuro el mul l i -
forme, Propbeta nequenonien cjus, neque formam 
posuit. Nam a Romulousque ad Tarquinios Roma 
regibus paruil : quorum tyrannide eversa, opli*-
nialee, senatus ei consules rempublicam admidi-
sirarunt. Aliquando eiiam ad popularis iuipcrii 
formam redacla cst, sedilione plebis adversus pa-
ires, posl iterum unius poiesiale oppressa, el a«I 
regii noitiiuis appeilalioncm revcrsa. Besliam porro 
illam lerribilera ei formidabilem vocat, quod Ro-

B manura imperium cwleris poieniius exsiiiit, el qux 
ρδν δέ τδ θηρίον χαλ έκθαμβου είπεν, δτι δυνατω-
τέρα τών άλλων βασιλειών αύτη γεγένηται - χαλ 
δσα ή Μακεδόνικη μή υπέταξε βασιλεία, ύφ* έαυτήν 
αύτη ποιησαμένη, τήν Ελλάδα δηλαδή πάσαν, τήν 
Καρχηδόνα σύν τή Αιβύη, τήν Σικελίαν, τήν Σαρδώ 
τε κα\ νήσους άλλος, και έθνη έσπέρια διάφορα 
έτερα, ών ούχ ήρξεν Αλέξανδρος. Ά π ε ρ ό βουλό-
μένος γνώναι,τάς βίβλους τοΰ Τ ω μα ίου Δίωνος (81*) 
άναγνώτω, κα\ τά τοΰ Πολυβίου συγγράμματα. Φο
βερδν δέ τδ θηρίον, κα\ έκθαμβον, και σιδηρούς 
έδόντας έχον, ώς της τών Τωμαίων ηγεμονίας τών " 
άλλων βασιλειών άπασών φρικωδεστέρας γεγενημέ-
νης. Και έν τή είκόνι γάρ τή κατ 1 δναρ όφθείση τφ 

Hacedones non alligerant, ea quoque eubegit, Gne-
ciam videJicet universam, Carlbaginem cum L i -
bia, Siciliam, Sardiniara, caelerasque insulas, e l 
complures genlesoccidenla)es,quibug oon impera-
vilAlexauder : qtue cuiscire siudio eel, is Dionis 
Roniani et Polybii legat bislorias. Ferrei dentcs ei 
bcstiae aunt ailributi, quod Romanorum principa-
tus omnibas aliis iroperiis borribilior fuil : alque 
eliam in imagine per soranium oblata Nabutbodo-
nosori, quarlum rcgnum ferro eomparalur. Ferreis 
porro deotibds edere et coimuinuere besliamdixit, 
et reliqua concufcare pedibus : quontni priora ad 
tribulorum exaetionem referuniur, graviorem cae-

Ναβουχοδονόσορ, τδν σίδηρον τέθειχε τής τετάρτης Q teris, qurbus reges aluiitur, et saginanlur,et subdili 
βχσιλείας είκόνισμα. Τοίς ούν σιδηροίς όδοΰσιν 
έσθίειν τδ θηρίον είπε, καί λεπτύνειν, κα\ τά λοιπά 
συμπατείν τοίς ποσί. Τδ μέν ούν έσθίειν καλ λεπτύ-
νειν είς τήν τών δασμών έξείληπται είσφοράν, ώς 
βαρύτερων τοίς ύπηκόοις φόρων έπιτεθέντων, οί 
τούς βασιλεύοντας τρέφουσι κα\ πιαίνουσι, τούς δέ 
«ίσπραττομένους αυτούς έκλεπτύνουσι πενητεύον-
τας. Οί δέ δασμοφορείν ούκ ήνείχοντο, τής ελευθε
ρίας άντι ποιούμενο ι, τούτους τοίς ποσί συνεπάτει τδ 
θηρίον, χαλ έξωλόθρευε. Διά τών ποδών δέ τδ στρχ-
τιωτικδν ύπαινίττεται, ώς έν τούτφ τής βασιλείας 
έρειδομένης καλ βεβηκυίας, κα\ έξ έτερων μεταβαι-
νούσης είς έτερα. Κα\ κέρατα δ* είναι τ φ θηρίφ 
δέκα φησλν, ύπεμφαίνων, ώς είς πολλάς ηγεμονίας 

altenuanturei ad egeslalem redigunlur. Qui vero i r i -
bula deirectabant, et libertatcm defondebant, eos 
coiiculcabal bestia, et extermiiiabal. Per pedes auieiu 
inlelligunlurexercilas. ulqaibus regnum iasistal et 
iniiiiator,.et ab aliisad alia 128 ( p a n 8 e a i* Pra?ierea 
decemcornua bestiai, signiGcaut, id iinperiom po-
sireniistemporibus in roulla esseregpadividendum. 
Ια medio porro decem cornuam, parvuro prodire 
coran, quo iria alia coruua exsVirpenHir: ai oculos 
habefe cornu iUud, e l os magniloquum et infesium 
sanctis* Hoccornu quidam Anlicbrisium inlerptc-
tanlar; parvum atilom vocalur, quod j»x parva iribu 
llebneorura s i l oriturum, ei ires de decani regibua 
cversurum. Per oculos, improbilatem ejus, ei cal-

έπ' έσχατων * βασιλεία διαιρεθήσεται. Έν, μέσψ D liditalem innuil, quibus multoe sit scduclarum. 

Varise lectiooes et n o l » . 
(8t*| Τάς βΙβΛονς του 'ΡωμαΙου Δίωνος. Οίο· non ut bodie exslat, maxima sui parlc mutilum 

aeai Caseium Nicaeuui iulelligil, qui RomanoruMU vidil , el sx»pe exscribii. 
UUtoriam conscripsit, et qucoi Zoiiaras» iult^ruiD, 
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Per 08 inagniloquun), fjus arrogantia, el aiiimi Α δέ τών δέκα μικρδν Ανιέναι κέρα;, και έκρι£ωθηναι 
datio declaralur. Jam belli adversus sanctos sas-
teplio arguil, omne siudium adliibilurum essc, 
i i l omnesadsuae improbilalis et blaspbemiA com-
muaioaem perirabal. Blaspbcmiain pcrro contra 
Dcuro illa arguunt, cuin a i t : Jn sublime verba /o-
ciet. i l is propbeta subjicil : Spectabam, donee sellis 
posilis, long&vus consedisset, cujus vestis erat niveo 
candore, capilius instar purm lance, $ede$ ul flamma 
ίσκιε, rolet ejus ignis comburem, fluwius ignitus anle 
eum manant evohebatur : decierccnlcna miUia mini-
slrabanlei, etmilliescentena mitlia asiabanteijudi-
cioque coaelo libri aperti $unt. Qoae igitur cornu facere 
dic lur, ea non diu esse duralura, monslralum esl 
Danieli : sed donec longxvus judicium coegerit, 

τών κεράτων τρία παρ' αύτοΰ, καί οφθαλμούς Ιχειν 
εκείνο τδ κέρας, κα\ στόμα λαλούν μεγάλα, κατ 
πολεμείν τοίς άγίοις. Τοΰτο τδ κέρας είς τδν Άντί-
χριστον έξειλήφασί τίνες. Μικρδν δ' εκλήθη, ώς 
άπδ μικράς φυλής τών Εβραίων μέλλων φυήσεσθαι, 
τρείς δέ τών δέκα βασιλέων καταλύσει· Διά δέ τών 
οφθαλμών τήν πονηρία ν αύτοΰ καλ τδ πανούργον 
ήνίξατο, ώς διά τούτων έξαπατήσον πολλούς. Διά 
δέ τοΰ μεγάλα λάλοΰντος στόματος, τήν άλαζονείαν 
αύτοΰ και τδ έπηρμένον ύπενέφηνε τοΰ φρονήματος, 
Τδ δέ πόλεμον μετά τών αγίων ποιεί ν, τδ πάσαν έν-
δείξασθαι σπουδήν δηλοί, τής οίκείας κακίας κα\ 
βλασφημίας απαντάς λαβείν κοινωνούς. Τής δέ κατά 
τοΰ Θεοΰ βλασφημίας εκείνου έμφαντικδν, τό * Αό-

hoc esl, judicii lempus siaiucrii, et facla cujusque Β γους εις τό ύψος Λαλήσει. Έπλ τούτοις ό προφή-
meiiioria repeuerit. Recordaiionem enim, Hbros 
vocal : etlongaevum, eum qui aHernus est : candor 
aulero capiUorun ei veslia, puriialein ejus et in -
lcgriiateai osiendit. U i auiem aigaificel eaqnaeab 
Aniicbristo ageniur, Deo eounitenle acium iri : 
non vero ila, quasi a diviaa potenlia vel coerceri, 
vei ne prorsua nou fiercnt, probibcri aon possent: 
deciescenlcna millia ininistforuiii, etmillies cenleiia 
millia apparilorum coinmeaioral, et scllam igneain, 
consiniilesqucjOias, eliluviumardenicni: spectavii-
que donec beslia lollerelur, et corpusejusigniconfla-
grarcl. Nam ob furorcm Anticbrisii, iotum ab eo reg-
uuni auferelur: nequc ipsa beslia igni iradelur, sed 

της έπήγαγεν Έθεώρουν έως ο ί θρόνοι ετέθη· 
σαν, χαϊ παλαιός ήμερων έκάθισε, χαϊ τό έν
δυμα αύτοΰ Λενχόν ώσεϊ χιών, χαϊ ή θρϊξ τής 
χεραΛής αύτοΰ ώσεϊ έριον χαθαρόν, ό θρόνος 
αύτοΰ ώς φΛόξ χυρός, οί τροχοϊ αύτοΰ πυρ φΛέ~ 
γον, χοταμός χυρός εϊλχεν έχχορευόμενος έμ-
χροσθεν αύτοΰ (82), χΙΛιαι χιλιάδες έΛειτούρ-
γάνν αύτφ, χαϊ μύριαι μυριάδες χαρειστήχεισαν 
αύτφ. Κριτήριο ν έκάθισε, κα\ βίβλοι άνεψχθησαν. 
Ά μέν ούν έίρηται ποιούν τδ κέρας, ούκ έπλ μακρδν 
διαρκέσειν έδείχθη τ φ Δανιήλ* έως δέ δ αιώνιος 
κριτήριον έκάθισεν, άντί τού, κρίσεως καιρδν έστησε, 
κα\ τήν μνήμην τών έκάστφ πεπραγμένων άνέπτυ-

corpuaejus.Namcumbesiia regnum innuat, proba- C { f . Βίβλους γάρ τάς αναμνήσεις έκάλεσε· καλ Πα-
bile estia eo fore inultosqui Deuio colanl, et vir luli 
aiudeant. Non eos 129 igiiur conflagraturos, sed ma~ 
Jeiicos, et corporis voluplatibus aseidue dedilos, spi-
riluaprorsus negligentes. Posl inieritum besliae, Pro-
pbela ait, se quemdam vidisse tanquam Filium bo-
Niiois in nubibus venienlem, ct uaque ad longa»vum 
progressujn,cui dalum sit imperium, bonoe et re-
gnum, ejuaque serviiuli eubjecli popuH omncs, 
linguse et tribus : et poleslaleni ejus aHernam fore, 
non p raueruura» , nec regnum ejne inlerilurum. 
i i e c aperle secundum adveniatu Scrvatoris noalri 
Jesu Cbrisli pra^nunliani. Filius enim bominia di-
ciiar ob asguinpiani naturam noslraro, veolurus tn 

λαιδν ήμερων, τδν αίώνιον. Ή δέ λευκότης τών 
τριχών καί τού ενδύματος, τδ καθαρδν αύτοΰ παν· 
ταχόθεν καλ άμωμον δείκνυσιν· "Ινα δέ κατά συγ-
χώρησιν θεοΰ δείξη γενήσεσθαι τά παρά τοΰ *Αν-
τιχρίστου έσόμενα, κα\ ούχ ώς άουνατούσης της 
θείας φύσεως ταύτα παύσαι, ή μηδέ τήν αρχήν 
αυγχωρήσαι γενέσθαι, τάς χιλίας χιλιάδας τών λει
τουργών, και τάς μυρίας μυριάδας τών περιισταμέ-
νων είσήγαγε,.καλ τδν πύρινον βρόνον, καλ τούς 
ομοίους τροχούς, κα\ τδν φλέγοντα ποταμδν, κα\ 
έθεώρει έως ού άνηρέθη τδ θηρίον, καί τδ σώμα 
αυτού είς καύσιν εδόθη πυρός· Αιά γάρ τήν μανίαν 
τοΰ Άντιχρίστου ή δλη βασιλεία περιαιρεθήσεται, 

nubibus, ex.promisso ipsius, cum dixit · , visuros ρ κα\ ούκ αύτδτδ θηρίον είς καύσιν δοθήσεται, άλλά τδ 
Filium. hominis venieniem in nubibus coeli. σώμα αυτού. Τοΰ γάρ θηρίου τήν βασιλείαν αίνιττο-
μένου, είκύς έστιν έ ν τ ή βασιλείς πολλούς είναι και τδν θεδν σέβοντας, και άρετήν μετιόντας. Ού τούτου; 
OJV φηαιν είς καύσιν δοθήναι, άλλά τούς κακίας έργάτας, καλ ταΤς τού σώματος έπιθυμίαις έγκειμέ-
νους διαπαντδς, καλ μή τι φρονήσαντας πνευματικό»;. Μετά δέ τήν τού θηρίου άπώλειαν, δράν δ προφήτης 
φησίν ώς Υίδν· άνθρωπου, έρχόμενον έπλ νεφελών, κα\ έως τοΰ παλαιού τών ήμβρών φθάσαντα, φ κιΐ 
δοθήναι λέγει τήν αρχήν καλ τήν τιμήν καί τήν βασιλείαν, καλ αύτψ δουλεύσαι τούς λαούς πάντας, και 
τάς γλώσσας κα\τάς φυλάς*καί τήν έξουσίαν αύτοΰ αίώνιον Ισεσθαι, κα\ μή παρελεύσεσθαι και τήν 
βασιλείαν. αύτοΰ μή διαφθαρήσεσθαι. Ταύτα σαφώς τήν δευτέραν έπιφάνειαν τού Σωτήρος ημών Ίήσου 
Χριστού προθεσπίζουατν, λ'ίδς μέν γάρ άνθρωπου καλείται διά τήν ήμετέραν φύσιν, ήν προσελάβετο. 

4 Malth. χχνι, 64· 

Varie lectiones et not©. 

(82) Ποταμός Χυρός εΪΛχεν έχχορενόμενον έμπροσθεν αύτον. ΕΤλκεν poni vidttur Αντ\τού, εί-
λεΐτο, vcl έκύμαινε, tolvebatur, \t\ undabat* W. 
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Έπιδέ τών νεφελών ερχόμενος, χατά τήν έπαγγελίαν αύτον, είπόντος, "Οψεσθαι τίν 
Ορώπου έρχόμενον έπλ τών νεφελών τον ουρανού. 

έΤ. Ταύτα μέν ούν τψ πρώτω έτει τής βασιλείας Α 
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Υίδν τού άν-

Όαλτάσχρ έμυήθη δ Δανιήλ. Έν δ ε τψ τρίτψ έτέ-
ρεν δχτασίαν έώραχεν · Έν Σούσοις γάρ ών, ήρα, 
λέγει, τούς οφθαλμούς μου, καϊ Ιδού κριός έστη-
«ως έπϊ τον Ονδάλ, καϊ αύτφ κέρατα υψηλά, 
zal τό έν ύψηλότερον τον έτερον χαϊ τό νψηΛό-
τερον άνέβαινεν έπ'έσχάτον, χαϊ ήν κερατίζων έχϊ 
θάλασσαν χαϊ fiofipav χαϊ νότον (83). Καϊ πάντα 
τά θηρία στήναι αύτον ενώπιον ούχ ήδύναντο, 
καϊ έποίησε χατά τό θέλημα αυτού, χαί έμεγα-
λύτθη. Πάλιν κάνταΰθα τά περλ τών βασιλειών δ 
«ροφήττ^ς διδάσκεται, και χριψ μ*ν άπηχάσθη ή 
«P7J1 τών Περσών διά τδν περιχείμενον αυτή πλοΰ
τον. Έστώςδ' ήν ύ χριδς έπλ τού Ούβάλ, ήγουν έπι τής 
χύλης τών Σούσων. Αύτη γάρ ήν ή πόλις μητρόπο
λις τών. Περσών, και έχει τόίς βασιλεύσιν ήν'τά 
βασίλεια. Καλ δ προφήτης, έν ταύτη τή πόλει διά
γων, είδε τδ δράμα. Τά δέ δύο κέρατα, τά τήν βα-
ειλείαν ταύτην Ιθύναντα, δύο γένη έτύπσυν. Τδ μέν 
γάρ ήττον χέρας τδν Κΰρον, χα\ τδν αύτοΰ υίδν τδν 
Καμδϋσην ε ίχόνιζε · μέχρις αυτών γάρ ή τής βασι
λείας έστη αρχή, χα\ ού προήλθε περαιτέρω τδ Κύ
ρου γένος · τδ δε, μείζον χέρας τδ Δαρείου γένος 
ήνίττετο,δ μέχρι τοΰ τελευταίου Δαρείου προέχοψεν, 
δν χατεπολέμησεν ό Αλέξανδρος. Καμβύσου γάρ 
τοΰ Κύρου παιδδς Θανόντος, οί μάγοι μετά δ λου 
τήν βασιλείαν έσφετερίσαντο, ούς έπ ' ολίγον χρα· 
τήσαντας, χαλ γνωσθέντας οίτινες ήσαν, οί έπτά 
τών Περσών οίχοι χαθείλον. Έξ ών έδασίλευσίν δ 
Ύστάσπου Δαρείος, οί τδ γένος μέχρι τέλους τής C quae per 130 ° * a r e inleliigunlor, m gervilutera 

VIII. Ihtc Daniel edoctus eet primo anno Bal-
lasaris. Tertio, visum aliud v id i t ; Nam eum Sa-

inquit, essem, wbtntis oculi^vidiarietem ttuniem 
tit UbaU, altis cormbx$, attero lamtn aUiore : id ad 
extremum wrgebat, etcontra mare, septenirionem et 
auitrum arielabat, neque ulla aximalia eorami io 
conshtere poterant. Fecit igituromnia sue arbitraiu, 
el magnut evosit. Hac vUione propkeia rureus de 
regois edocetur. Nam Persarum imperiain ob divi-
tiarum affiueniiam arieii comparalum est. Siabat 
autem is in Ubale, q a » est poria Susorum, melro-
poHs el regiae Persaruro, in eaqne degeoli Pro-
pheta? vfeio oblaia erat. Duo cornua. signiftcabani 
duaa fami)ias, illius imperii gubernalrices : rainos, 
Cyrum, et Canibysem, ejus (Hium, in quibus im-
perium conslilit, non progreaso ullerfus Cyri ge* 
nere ; roajus, Darii genus portendit, quod usqoe 
ad eum Dariom perduravil, quem devicit Alexan-
der. Nam Cambysc filio Cyri mortuo, Magi per 
fraudem regnam sibi vindieabant: quo non diu 
retenlo, agniti, a septem Persicis famtliis suot op-
presai, e quarum una Dariua orlus, Hystaspis Q-
lius, regno politus esl, fainilia ejus ueque ad regnfe 
excidium propagata : id qood Propbeia innuil, 
cum addit, ailius cornu ad extremum crevissa, 
boc ert, diu el usqoe ad Persici regni excidium 
durasse. Arieiabat auft*m U aries versus anstrum, 
ftepienlriouem et mare ; nam et ausiraleia el se-
plenirionalero plagam aobegit, el iavulatpkra»que. 

βασιλείας διήρκεσε. Τούτο γάρ εμφαίνει δ προφή
της, προσθεις, δτι τδ ύψηλότερον άνέβαινεν έπ* 
έσχατου, τδ έπλ μαχρδν δηλαδή δ.ιαρχέσα>, και έως 
τέλους τής Περσική; βασιλείας τών κεράτων έτερον. 
Έκεράτιζε δέ δ κριδς κατά νότον και βοββάν και 
θάλασσαν. Τό τε γάρ νότιον κλίμα καλ τδ βόββειον 
έχειρώσατο, κα\ τών νήσων τάς πλείους (ταύτας γάρ 
διά τής θαλάασης ήνίξατο) ύπδ δούλε ία ν πεποίητο. 
Καλ συνεμάχουν τψ Εέρξη κατά τής Ελλάδος στρα-
τεύοντι οί τάς νήσους οίκούντες. Διδ καί κατά θά
λασσαν τδν κριδν κερατίζειν δ προφήτης έώραχεν. 
Ουδέν τε τών θηρίων ενώπιον αύτοΰ στήναι ύπ-
έμενε. θηρία δέ τάς μερικάς βασιλείας έκάλεσεν ώς 
φοβέρας τοίς ύπηκόοις. ΕΙεν δ' άν αύτα\ ή Σύρων, ή 
Κιλίκων, ή Αράβων, ή Αιγυπτίων., ή Ιουδαίων, κα\ 
έτεραι. Ουδέ μία γοΰν τούτων άντιστήναι είς τέλος 
ήδυνήθη τή Περσών άρχή, άλλ' απαντάς οΓς προσ-
έΟαλεν υπέταξε. Καϊ έμεγαλύνθη · ή δτι μεγάλη 
γέγονεν ή άρχή, ποΧλών εθνών κα\ χωρών κυριευ-
ϊ α σ α ' ή δτι μεγάλαj καλ υπέρ άνθρωπίνην έφαν-
τάσθη φύσιν, δγκωθείσα τή εύτυ/ία. Άπορων δέ δ 
προφήτης περί τών δρωμένων, δρ$ τράγον άπδ λιβδς 
έρχόμενον έπ\ πάσαν τήν γήν, κα\ αύτώ κέρας ήν-

redegit. Est ct Xerxes inauhrium auxilii» usus,, 
bello illaio fimciae; quamobrem Ρί-opbela arietem 
eltam mare ferire coraibus videt, neque nllara fe -
ram consistere rorani eo posse. Fetas porro vocat 
regna singularia, qnipje sabdiiia formidabilia , 
cujusmodi fuerunt, regiium Syrorum, Ciiicum, 
Arabnm, ^gypliorum, Jodaeorum, c i caeiera, quo-
rum nullum tandem Persico imperio obsialere 
poluil, quin id subigeret onuies quoa invasisset. 
Etmagnus evatil; sive quod aniplWicatum esl i in-
perium, inultis gentibus el provineiis subaclis; 
sive quod magoa quaedam el nalura bumana ma-
jora sibifiaxit, rebus secundis elaliim. Dum Pro-
pbela de iisqaa? v4deral, dubilat, hh-cuin vidct ab 
africo veniciitem in omnen) lerrarn, cui cornu erai 
speciabile in medio oeulorum : qqi ueque ad arie-
lem progressus, ferociter illum pereulit, el ejus 
cornua comminuii, el humi proslratum conculcavit 
pedibu», nequ« eralqui arietcm eripcrcl de manu 
ejus. Macedonicum imperiumrcpraesentavit hircas, 
ariele celeriorelagilior. ¥cniebal aulem abAfrico, 
quod Alexander iEgyplo priue subacta, lum de-
rouin Darium invasil denuo : eoque vielo, Persi-

Var*ra3 leetiones et noi«. 

(83) Τό ύψηλότερον άνέδαινεν έπ' έσγάτον. interpretaitonem visiouis iatius, coactus sum ver-
AlHui iurqebai WHterius. Proplcr cuactaui TLomr& tere τδ, έπ 1 έσχατου, ad cxtremum. W . 
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cum iroperium evert i i : uain eum prius eliara ad Α 
Issum profligarat, ejus uxore, fiii;»bus, curru et 
arcu potitus, direptisque caslris Persicis. Sed Da-
rius fuga elapsus, et recolloclis copiis, pugna cum 
Alcxandro ex iEgypto reverso ad Arbela commissa, 
iicrum saperalas, In fuga peritt. Spectabile porro 
cornu vocat, ut insigne et conspicuum, regnum 
Alcxandri per id iuleltigens. Rt in medio oculorum 
(juscnaluin essecornu dicit, ob solertiam el pru-
dcntiam, ac generosum auimuui Alexandri. Et ve-
nti, inqutt, hircui usque ad arieiein cormgerutn, ei 
vidi eum progrmum ad arieiem, ei efferatum contra 
iilum : quem cum perculisset, amboejus cornua con* 
trivil, ut coram eo consislcrc non posiei, scd ab hirco 
prostratus humi conculcareiur. Εί *unJ,inquit, ambo 
urielis comua contriia ab hirco , impetu in eum (aclo. Ν 
IIoc est, ambae ejus copiae, Pcrsica) et Medicae, 
qtiibus fretuseral. Nam Persaram rexulrique genti 
iuiperabal, Cyro, ul dictam est, ulrinque 131 
duccnle originem, el utroque regno potilo, quae 
gentes ambae Assyriorum regnum everierunt. Εί 
hircui evatiivalde magsius. Neque enim ea duniaxal 
quae Assyriis paruerant, sed alia qiioque multa 
subegit. lndiara aggressus, Poruin devicit, et Taxi-
lem sibi conciliavit, c l alias Indic& regionie parles 
occupavit. Deinde non diu duraturam ejus felicila-
lero Prophela significans, subjungit : Εί inter »in-
lendum comminutunt est cornu illud magnum, et m-
fra ipsum quatuor cornuasnnt etiala. Nam Alexan-
dro brevi post successus illos inortuo, ejus impe- Q 
vium in partcg quatuor e.st divisum : ot jam in ler-
tia fera dicium etl , quae in somnts Danicli visa esl 
e mari cgresaa, qaatuor praedila capilibus. Εί ex 
uno comu extiilii corntt terribile, idque in immen-
ium e«f anetum versu* ausirum, versu$ orieniem, 
ver&us africum, ei versus occidcutem : el amplifica-
lum e$i usque ad potentiam cosli, ei ceciderunt siella* 
eliam in lerram α poieniia ejut, rt conculcatce sunt. 
l l is verbis Daniel ea pradocet, quae sub Anliocho 
Epipbane coiiligervnt, Antiocbi M;»gni filio9 supe-
riorum rcguui poieniiam supergresso, qui Seleuco 
succcsserant. Is idgypto et aliis provinciis potilus, 
belloque Judajis illato, et fiierosolyma el toiam 
ijenlcm* subcgit, Templuni spoliavil et polluit, por-
cis 111 eo immolalis, ct ara Jovi exslrucla, popu- D 
limique ad paganisimtm adcgit, et pucros mares 
ci:cuuicidi veiuil. Nain ejus furorein conira Deuin 
ilia verba innuuni : El elatus esl utquc ad cali po-
teuliam. Ula vcro : Ceciderunt α potenlia ejus el 
ttctlqi in lerram, et conculcavit east significanl eos 
cx Judaico populo, qui ab illu coacti religionem 
viol.iruiU, et lyrauno cessere, lcgitiraa divinaqno 
rlvcndi ratione deseria, abcoque conculcati sunt. 
Slcilae auleni vocanlur, yel ob pictoiis purilaiem 
el splendorem : vt-1 quod Abrabamo promiscral 
DcuSfjse progcniem cjus siellaruin coeleslium instar 
amplificaturum. 1U usque ad principem copiarnmest 
elniHt. Contra ipsuin Dcu»» furoreni cxercuil, prin-
cipcm coclcslium copi.rum. Et sacrificium lurba-

ΖΟΝΑΗ.Έ 24S 
Εν θεωρητΛν AvA μέσον τών Οφθαλμών αύτοΰ. Καί 
ίω; τοΰ κριού φθάσας, έξηγριώθη προς αύτδν, κα\ 
έπαισεν αύτδν, κα\ αυνέτριψχ τά χέρατα αύτοΰ, χαι 
Ιββιψεν αύτον έπι τήν γήν, χα\ συνεπάτησεν αύτδν, 
κα\ ούχ ήν δ εξαιρούμενος τδν χριδν έχ τής χειρός 
αύτοΰ. Τήν Μαχεδονιχήν βασιλείαν ύπετύπου δ τρά
γος· οξύτερος γάρ τοΰ κριού, χαί μάλλον εύχένητος. 
Απδ λιβδς δ* ήρχετο· δτι τήν Α ί ^ π τ ο ν πρότερον 
ύφ' έαυτδν ποιησάμενος δ Αλέξανδρος, ούτω πρδς 
Δχρεΐον τδ δεύτερον ώρμησε, χαί κατατρόπωσα μέ
νος αύτδν, τήν τών Περσών βασιλείαν χατέλυσεν. 
Έν 'ίσσφ γάρ πρώην τής Κιλικία; αύτψ συμβαλών, 
ήττησεν αύτδν, καλ τήν μέν γυναΤκα καλ τάς θυγα
τέρας αύτοΰ καλ τδ άρμα και τδ τόξον χατέσχε, κα* 
διήρπασε τδ στρατόπεδον τδ Περσιχόν. Έφυγε δ* 
εκείθεν ό Δαρείος, και αύθις δυνάμεις συναγαγών, 
έμαχέσατο τψ Άλεξάνδρ/ρ, έξ Αίγύπτου πρδς εκείνον 
όρμήσαντι, κα\ πάλιν ήττήθη έν'Αρβήλοις, καλφεύ-
γ»·.ν άπώλετο. Θεωρητδν δέ τδ κέρας φησ\ν, άντ\ τοΰ 
έπίσημον καί περίβλεπτο ν * τήν Αλεξάνδρου δέ καλ" 
διά τούτου αίνίττεται βασιλείαν. ΚαΙάνά μέσων τών 
οφθαλμών αύτοΰ έκφΰναι τδ κέρας λέγει, διά τδ 
άγχίνουν καί τήν σύνεσιν, και τδ γενναίον τοΰ φρο
νήματος τού "Αλεξάνδρου. Καϊ ήΛθε, φησ\ν, ό τρά
γος έως τον *ptov τον τά χέρατα έχοντος, χαϊ 
είδοτ αυτόν ξρθάσαντα έως τού χριου, χαϊ έξτιγριώ* 
Οη προς αυτόν, χαί έπαισε τόν χριόν, χαϊ σνν-
έτριψεν αμφότερα τά χέρατα αύτοΰ, χαϊ ούχ ήν 
Ισχύς τφ χριφ τοΰ στήναι ένώχ ων αύτον, χαϊ 
έβρίψεν αυτόν εϊς γήν, χαϊ σννεχάτησεν 
αυτόν. Σννετρί€η δέ, φησΥ, χαϊ άμφω τά 
χέρατα τον κριού χροσαράξαντος τοΰ τρά
γου αύτφ' τουτέστι, καλ άμφω αϊ δυνάμεις αύ
τοΰ αΓς ^πεποίθει, ή τε Περσική καλ ή Μη
δική. ΙΙερσών γάρ καλ Μήδων ήρχον οί βα
σιλεί; τών Περσών, ώς τοΰ Κύρου έξ άμφοίν, 
ώς είρηται, φύντος, και τήν άμφοίν βασιλείαν σχόν-
τος ύφ' έαυτδν, και άμφω ταύτα τά γένη τών 
Άσσυρίων τήν βασιλείαν κατέλυσαν. Καϊ ό τράγος 
έμεγα,ΙύνΟτι σφόδρα. Ού γάρ μόνα τά ύπήκοα τή 
τών Άσσυρίων άρχή ύφ' έαυτδν έποιήσατο, άλλά 
και άλλα πολλά έχειρώσατο^ Τή τε γάρ Ινδία προ
σέβαλε, χαί τδν Πώρον ένίκησε, καί τδν Ταξίλην 
ώκειώσατο, και άλλα μέρη τής 'Ινδικής κατέσχεν. 
Είτα δηλών δ προφήτης, δτι και ούτος εύδαιμονήσας 
μικρδν, παρελεύσιται, έπήγαγε · Καϊ έν τφ Ίσχΰσαι 
αυτόν, συνετρίδη τό χέρας τό μέγα, χαϊ τέσσαρα 
χέρατα ύχοκάτωβεν έζέφυ αύτοΰ. Τοΰ γάρ Αλε
ξάνδρου μετά τήν βύτυχίαν έκείνην συντόμως θα
νόντος, ε ί ; τέσσαρχ ή εκείνου διηρέθη άρχή, ώς 
είρηται ήδη έν τψ τρίτια Οηρίψ, δ τψ Δανιήλ χαθ* 
ύπνους έδοξεν έκ τής θαλάσσης έξέρχεσθαι, έχον 
τεσσάρας κεφάλας. Καϊ έκτου ενός τών κεράτων 
'εξήΛθε κέρας φοδερόν, καϊ έμεγαΛύνβη χερισ-
σώς προς νότον καϊ χρός άνατοΛήν, καϊ πρός 
Χίϋα, καϊ πρός τήν δύσιν. Καϊ έμεγαΛύνθη έως 
τής δυνάμεως τού ουρανού, και έπεσον έπϊ τήν 
γήν άπό τής δυνάμεως, καϊ άπό τών αστέρων, 
κα\ σινεπάτησεν αντονς. Τά περ\ το'ύ Έπ ι^α -
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νου; Άντιόχου διά τούτων ύ Δανιήλ προδιδάσκεται, Α tum e$t cadaueribui, εί factum est, ac tecundh rebu* 
6ς Άντιόχου μέν τού μεγάλου υ ίο; ήν, μάλλον δέ 
τών πρδ αυτού χρατυνθεις βασιλέων, τών άπό Σέ
λευκου δηλαδή, χαλ τής Αίγύπτου χ ρ ατή σας, χα\ 
έτερων χωρών, καλ έπ\ Ιουδαίους έ στράτευσε, και 
της τών Ιεροσολύμων έχυρίευσε πύλεω;, άλλά καλ 
του έθνους παντός· Και τόν τε ναδν έ σύλησε κα\ 
έμίανε, σύας έν αύτψ θύσας, χαλ τ ψ Δι\ βωμον 
Ιδρύσαμε νος, τδ έθνος δλον έλληνίζειν ήνάγχαζε, 
χωλύων αυτούς περιτέμνειν τά άββενα. Τήν γάρ 
χατά τού Θεού μανίαν αυτού, τδ Έμεγαλύνθ η 
ίως τής δυνάμεως τοΰ οϊρανοΰ, ύπαινίττεται. 
Το δέ, 'Μχεσον άχό τής δυνάμεως χαϊ αχό τών 
αστέρων έχϊ τήν γήν, καί συνεχάτησεν αυτούς9 

τούς έχ τού Ιουδαϊκού λαού άσεβη σαντας διά τήν 

usut εεί, εί datum εεΧ ad victimam peccatumy εί humi 
abjecta ett justitia. Nam cum interdicia sacrificas-
set» lurbavit sacriikium, boc est, confudit, 132 
polluil. Gadavcra porcos nominat : et peccalum 
in sacriiicio, violalas ab eo legos. Projeclam btinii 
juslitiam dicil , ob contempta ineiiluta pairia. S i -
gnificanlur eiiam injuslae caedes eorum,qui ab im-
pietate abhorruerunt. Sed quamvi^ inqait, fcaec 
ageret, lamque impie segereret Antiocbut, tamen 
rebus secund&usiis est. His subjk.it Danicl : Εί 
dixit unus sanctus Phelmuni, Quando landem visio 
terminabitur ? ei tublalum sacrificivtn, εί peccalum 
vasialionU concessum ? Is dixit εί : V$que ad ves-
pemm εί mane, dies bis milU ei irtcenti, iunc τε~ 

έξ έχείνου επαγόμενη ν αύτοΤς άνάγχην δηλοϊ, οϊ ° purgabitur sancium. Ad Propbctam ex visionc sol-
τή; νομίμου και θείας διαγωγής έχπεπτώχασι, τψ 
τυραννώ ύπείξαντες, και ύπ' έχείνου συμπατηθέν-
τ·ς. Αστέρες δ* εκλήθησαν, διά τδ τής ευσέβειας 
χαθαρδν και ύπέρλαμπρον* ή δτ ι τψ Αβραάμ ό θεός 
έπηγγείλατο πλήθυνα ι τδ σπέρμα αυτού ώςτά άστρα 
.του ουρανού. Καί έως τοΰ άρχοντος τής δυνάμεως 
Ιδρύθη. Κα\ κατ* αυτού γάρ τού Θεού έλύττησε τού 
άρχοντος* τών ~άνω δυνάμεων. Καϊ θυσία Μ αρά-
χθη χτώματι, χαϊ έγενήθη, χαϊ εύωδώθη, χαϊ 
εδόθη έχϊ τήν θυσίαν αμαρτία, χαϊ έ(>$ίφη 
χαμαϊ δικαιοσύνη. 'Απηγορευμένα γάρ θύσας, 
ετάραζε τήν θυσίαν, άντι τού, συνέχεεν, έμίανε. 
Πτώματα δέ τούς σύας λέγει, και άμαρτίαν έπϊ 

licilum millunlur angeli, qui e\ signiAcent, floet* 
aeromnarym fore, et lempus eum doceant, quo 
desilurae sint. E l alius alium interrogabal: nam 
Pbelmuni, aliquem signtficat. Rogabat auiem non 
u l ignaras, sed ut Daniel cognoscerel. Qui roga-
batur, respondet: Dies bis mille treceati osque ad 
vesperam el mane, tum repurgabitur sanclum. 
Vesperam igitur vocavit principium roolesliarum, 
aut tolum tempus earuni (nam raolesliae nocti e l 
tenebris comparantar, mane, pacatum statum posi 
caiamitales. Verba igiturilla hoc volunt. Α prioti-
pio malorum usque ad eorum finem, tantum lempo-
ris elabeiur. Dies aulem in annos redacti, conli-

τήν θυσίαν τήν έπ* αυτή παρανομίαν. Διά δέ τού, Q ciunt sex menses, el annos lolidem, secundam 
Έ^βίφηχαμαι δικαιοσύνη, ή τών νομίμων άθέτησις, calculura Hebrseorum. Nam tandiu viguit calarailax 
χα\ οί άδικοι φόνοι δηλούντα ι τών άσεβήσαι μή Judxis ad Anliocho illata. H«ec Danieli luiell i-
χαταδεξαμένων. Αλλά και ταύτα πράττων, καλ gere cupienti, a Gabriele arohangelo sunt reve-
οντως άσεβων δ Άντίοχος, εύωδούτο, φησίν. Έπλ lata. 
τούτοις επάγει δ Δανιήλ* ΚαΧ είχεν εϊς άγιος Γψ ΦεΛμουνί 9 "Εως χότε ή δρασις στήσεται, χα\ ή 
θυσία ή άρθεΐσα, καϊ ή αμαρτία τής έρημώσεως ή δοθείσα; Καϊ είχεν αύτφ' *Εως έσχέρας καϊ 
*Ρ<»Λ, ήμέραι δισχΙΛιαι καϊ τριακόσιοι, καϊ καθαρισθήσεται τό άγιον. Άγωνιώντι τψ προφήτη 
διά τά δρώμενα, έπι πέμπονται άγγελοι δηλούντες αύτψ, δτι τέλος έξουσι τά δυσχερή, και τδν καιρδν 
διδάσκοντες τής αυτών παρελεύσεως. Και ήρώτα έτερος τδν έτερον. Τδ γάρ Φελμουνλ έξελληνιζόμε-
νον, τινά σημαίνει· Έρωτα δέ ούχ ώς άγνοών, άλλ' ίνα μάθη ό Δανιήλ. Ό δ* ερωτώμενος άπεκρίνατο· 
Ήμέραι δισχίλιαι κα\ τριακόσιαι έως εσπέρας και πρωι, κα\ καθαρισθήσεται τδ άγιον. Εσπέρα ν μέν 
ούν έκάλεσε τήν αρχήν τών ανιαρών, ή και δλον τδν χρόνον αυτών · νυκτι γάρ και σκότω τά λυπηρά 
έοικε · πρωί δέ τήν μετά τάς συμφοράς είρηναίαν κατάστασιν. Τούτο τοίνυν σημαίνει, δί ών φησιν, 
ότι άπδ τής τών κακών αρχής μέχρι τέλους clτών τόσος καιρδς παρελεύσεται. Αίδέ ήμέραι πρδς ένιαυ
τούς άριθμούμεναι έξ άποτελούσι μήνας, καλ Ισαρίθμους ένιαυτούς, κατά τήν τών Εβραίων ψήφον. 
Έπι τοσούτον γάρ ή έπ* Άντιόχου τοϊς Ιουδαίοι; έπενεχθεϊσα συμφορά επεκράτησε. Ταύτα παρά τού 
αρχαγγέλου Γαβριήλ τψ προφήτη ζητοΰντι σύνεσιν έμυήθη. 

β\ Είτα διά τήν τών ομοφύλων αίχμαλωσίαν, D I X . Deinde iterum sub Dario Medorom principe, 
έπλ Δαρείου πάλιν τού Μήδων άρχοντος, δς και (qui et Cyaxares et Assuerus,) Aslyagis Olio, Pro-
Κυαξάρης ώνόμαστο, χαλ Άσούηρος, Αστυάγους 
ών υίδς, τού προφήτου θρηνούντος, χαί τού Θεού 
δεομένου, ήψατό τις άνήρ, ψ δνομα Γαβριήλ. "Ηψατο 
δέ αυτού ώσελ ώραν θυσίας εσπερινής, ή χατά τδν 
καιρδν τής έν εσπέρα λατρείας, ή έπ\ τ οσ αύτη ν 
ώραν έφ' δσην ή εσπερινή έτελεϊτο λατρεία.; Καλ 
είπε τψ Δανιήλ* Νυν έξήΛθον συμβίβασα ι σοι σύν· 
εσιν, χαϊ άναγγβΤΛαί σοι, δτι άνήρ έχιθνμιών εΐ 
σύ. Καϊ έννοήθητιέντφΡήματι, καΐσύνες έν τή 
ό.τζασία9τού, Ακριβός πρόσχες τοΓς λεγομέ-

phetarn popularium euorum caplivilalem lamcn-
tantera, et Deuro deprecantem, ailigit vir quidam 
nomine Gabriel. Atiigit auiem sub leinpus sacrifl-
cii vebpertini, sive tempus vesperiini cullus in i t l -
ligalur, sive laulum spatium, <)uanlo sacriQcium 
vesperlinum peragilur : c l ail Danieli : Nunc 
ε§η**η$ sum ad iribuendam tibi inlelligentiam, ci 
ad annumiandum, quia vir des'^norum ε*. Quare 
considera qucc dicuntur, ei visionem inlellige : hoc 
est, attCHic ausculia. Nam vcrba obscura suni, 
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waxioftamque posloiant attentionem. Aliquaado Α νοις, αίνιγματώδεσιν ουσι, καλ πλείονος δεομένοις 
autem rts dWuue per ambages innuunlar, ne otn-
niam intelligenlia? 133 exposit» conlemnaatur. 
Vir aotem desideriorum appellatusesl ftaniel, slve 
quod praria desideriis forlUer et generose resi-
sierct, shwquod scire desideraret, quid popnlo 
et iribulibua sais evenlurum esset, eive quod ob 
sladiuro virluiia desiderabilis esset atque amabilia. 
Deinde subjicit angelus : Septuaginta hebdomadet 
coniractoe sutUsuper popuhtmtuum.et $uper sunclam 
urbem iuam, donecinneteratcaidelicium εί perficiaiur 
peccatum, etobsignetur peccaium εί expietur iujustiiia, 
4t mterna justitia adducalut, εί obsignetur vitio εί 
prophetia, εί ungatur Sanctiy tanctorum. Ad Deum 
Propbela iater oraadam dixerai : Populus luus εί 

σπουδής. Ενίοτε δε δι* αινιγμάτων τά θεία 
δηλούται, ίνα μή πάσι γίνοιντο δήλα, χα\ διά 
τοΰτο ευκαταφρόνητα. Άνήρ δ* επιθυμιών εκλήθη 
δ Αανιήλ, ή ώς χατά τών σαρκικών παθών άνδριζό-
μένος, κα\ γενναίως αύτυίς άνθιστάμενος · ή ώς 
Ιπιθυμών μαθείν τά τ φ λαφ κα\ τοίς αύτου συμφυ-
λέταις έσόμενα* ή δτι έπιθυμητδς ήν χσΛ έ περαστός, 
δι' ήν μετήρχετο άρετήν. Ειτα (πάγει δ άγγελος· 
Έδδομήχοντα εβδομάδες συνετμήθησαν έχϊ τότ 
Λαότ σου, χαϊ έχϊ rr)r χόΛιν τήν άγίαν σου, άως 
του χαΛαιωθήναι τδ χαράχτωμα, χα) τοΰ τεΛε· 
σ&ηναι τήν άμαρτίαν, χαϊ τοΰ σφραγίσαι άμαρ
τίαν, καί τοΰ έζιΛάσασθαι άδιχίαν, καϊ τοΰ 
άγαγ^Ίνδικαιοσύνήν αίώνιον, καϊ τοΰ σφραγίσαι 

urbitua Angelus autem Daaieli ait : ΡορκΙκε tuxt B δρασιν καϊ χροφήτην, καϊ τοΰ χρϊσαι "Αγιον 
εί urb$ tua; qoasi iodigous esaet, qui populus 
Dei vocarelur. Eadeoi loquendi raiio et in Mose 
reperilur, comlsraeliia? vitulo a se facio sacrifl-
Gareut. Nam Uaj eliam PropbeUe precaoii sic 
reapoadet Deos. AU igttur angelus Daaieli, et Hie-
ro.Holyraa iiistauraluai i r i , et populam esse rcver-
surom, et ad annos quadriagenlo* nonaginia per-
maasiurtNA. Naro septaagiaU hebdomaJes tan-
tum eoaficiuat, singutia dieba» pro singulie 
*HDig suppoialis. Contracts, boc e s l , de-
cre i* ac prxflnitae suai. Donec inveterascai de-
licinoi, el peccatum consummeiur, bocesl, douec 
duraril el auclaro faerii peccataiu; boc enim Μ

άγιων. Ό μεν προφήτης «ροσευχόμενος, Ό Λαός 
σου, πρδς τδν θεδν έλεγε, χαϊ ή χόΛις σου · ό 
δε άγγελος προς τδν Αανιήλ φησιν * Ό Λαός σον 
καί ή χόΛις σον, ώς μή αξίου δντος τού λαού τού 
βεού καλείσθαι. Εύρηται δε ομοίως χαί έπι Μωύ
σέως, δτε τδν μύσχον ποιήσαντες οί Ίσραηλίται, θυ
σίαν αύτφ προσήνεγχαν. Καί τότε γάρ τού προφή
του δεομένου, δ θεδς Ιφη ωσαύτως. Φηα\ν ούν δ 
άγγελος, δτι χαλ ή Ιερουσαλήμ οίχοδομηθήσεται, 
χα\ δ λαός σου Ιπανελεύσεται, χαλ έπλ έτη τετρακό
σια ένενήχοντα διαμενούσιν. ΑΙ γάρ έβδομήκοντα 
εβδομάδες είς τοσούτον συμψηφίζονται άριθμδν, 
έκάστην δ* ήμέραν είς ένιαυτδν έλογίσατο. Τδ δέ 

gnificat iaveierascere: iisverbis deeignat audaciam Q συνετμήθησαν, άντ\ τού, εκρίθησαν καλ ώρίσθησαν, 
JudMrwn, «ι rabiesa coatra Dominum. Nam prius 
etiaro mnlia tcelera perpelrarant, eoramque po> 
nas dederaikt, aed revocati foeruat. Poslquam aa-
lem contra Servatorem insanicrunt, et ad siim-
mum improbiiaiU perveaeraAt, peccaluraque coa-
euuimarurti, oan amplkis revocaii sant. Obsigaari 
pcccalum, et expiari iujusliiiaia, significat remis-
aionem delicloruoa a Domino iie donatam, qui ei 
creduni. Bic taim est, qul lollit peccatam mundi. 
Nam obaigaari idem est, quod daginere. Adducere 
justitiam aeieriiam, esl ipsuaa veuirc in rauudum, 
qui eat Judlitia, redemplio et saaciificatio. Obsi-
g.tari vistanem et propbetiam, signiflcai, propbe-
liam deaiUae : sive quod ea qua? a propbeiis de 

κείται. "Εως τού παλαιωθήναι τδ παράπτωμα, και 
τού τελεσθήναι τήν άμαρτίαν, τουτέστιν, έως τού 
χρονίσαι χαλ αύξηθήναι. Τούτο γάρ δηλοί τδ παλαιω
θήναι, καί τελείαν γενέσθαι τήν άμαρτίαν. ΑιΑ τού
των δέ τήν κατά τού Κυρίου τόλμαν καί λύτταν των 
Ιουδαίων παρίστησιν. Πολλά μέν γάρ χαλ πρδ τού
του ή μ άρτο σα ν, χ α \ δίκας έτισαν, άλλ* άνεκλήθησαν 
αύθις. Έπελ δέ κατά του Σωτηρος έμάνησαν, τήν 
είς έσχατον καχίας άφίκοντο, καλ εντελή τήν άμαρ
τίαν είργάσαντο, ούκέτι ανακλήσεως Ιτννον. Τδ βέ 
σφραγίσαι άμαρτίαν χαλ έξιλάσασθαι άδικίαν, τήν 
άφεσιν δηλοί τών πταισμάτων, τήν παρά του Κυ
ρίου δεδωρημένην τοίς πιστεύουσιν είς αυτόν. Ούτος 
γάρ έστιν δ αίρων τήν άμαρτίαν τού κόσμον. Τδ 

Chrialo praedicla fuerunt, evcnerint, aive quod D γάρ σφραγίσαι τού παυθήναι σημαντικόν. Τδ tt 
propbetiae donum apui| Judasoa deeierii, siva 
utruuique. 134 Nam Gbristiisciim venisset, pro-
pbeliaa obeigaavit, hoc esi, taiplevit tt coaOrma-
«it, alqoc eliam terminavit. Neque anim jam apud 
eos prinecpa es4, propbcta aut dux. Et adduci ju -
atitiam arternam, «ai ip»ius DomiDi ei Senratoris 
nostri adventns, qxi, ut Apoatolue ait, daius εεί 
nobii tapuntia α Deo. putilia , $dnctificaiio ei re-
demptk* \ Aique altbi de Evaagelio actibens : 
Justitia, iaquit, in eo moUiur*. Pominue porro 
docet, regaum Dei petendum asse, et justitiam 
ejos, qaam ipse adduiii , taaqua doctrina aperuit. 

άγαγείν δικαιοσύνη ν αίώνιον τδ αφτδν είς τδν κό
σμον έλθείν, δς έστι δικαιοσύνη και άπολύτρωσις 
χα\ αγιασμός. .Τέ μέντοι σφραγίσαι δρασιν χαλ προ
φήτην τδ τέλος έσχηχέναι τάς προφητείας δηλοί, ή 
δτι τά παρ' έχείνου περ\ τού Χριστού λαληθέντα 
έχβέβηχεν, ή δτι τδ τής προφητείας χάρισμα τοίς 
Ίουδαίοις έχλέλοιπεν, ή χαί αμφότερα. Έλθών γάρ 
δ Χριστός τάς προφητείας έσφράγισεν, έπλήρωσε 
δηλαδή, κα\ έβεβαίωσε, χαλ μέντοι καί έπαυαεν. 
ΟύκέτΛ γάρ παρ'αύτοίς άρχων, καλ προφήτης, χα\ 
ηγούμενος. Και άγαγείν δικαιοσύνη ν αίώνιον, ήτις 
αυτός έστιν δ Κύριος ημών χαλ Σωτήρ. *0 μέν γάρ 

1 I Cor. ι, 30. 1 Roin. ι, 17· 
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Ά β ο λ ο ς , Εδόθη σοφία ήμιν, φησ\ν, αχό θεού Α Ungi ganclum Sanclorum, ipsum scilicet ChrUium 
διεαιοσύνη τε καϊ αγιασμός καϊ άχοΛύτρωσις' ~ "' ~ 
χα\άλλαχου περλ τού Ευαγγελίου γράφων, άιχαιο-
σύνη έν αί-τψ άχοκαΛύχτεται, λέγει · ό δέ Κύ
ριος, Αιτείτε, διδάσκει, τήν βασιλείαν τοΰ Θεού, χαλ 
την δικαιοσύνην αύςού, ήν αύτδς ήγαγε φανερώσας 
ήμίν διά τής αυτού διδαχής. Καί τδ χρϊσαι Άγιον 
αγίων, αύτδν δηλοί τον Δεσπό:ην παραγενέσθαι 
Χριστδν. Τίς γάρ έτερος Άγιος Αγίων χληθείη άν, 
εί μή δ Κύριος ημών, και Σωτήρ; 'Ος, άγιωσύνης 
υπάρχων πηγή, χρίεται μέν τψ άγίψ Πνεύματι 
χατά τδ άνθρώπινον, ώς Ησαΐας προανεφώνησε, 
λέγων· Πνεύμα Κνρίου έχ% έμέ, ού εϊνεχεν έχρισε 
με · και ώς Δαβ\δ έμελψόησεν, ειπών · "Εχρισε σε 
ό θεός, ό θεός σου, Llawv άγαΛΛιάσεως χαρά 

Dominum advenisse significat. Quis enim Sanclua 
eanctoruni appellabilur, praHer Domtaum $1 Ser-
valoreni noslrum? Qui cum fons sit sanctiiati% 
ongitur ille quidein sancto Spirilu secundum hu-
manilalein, ut Isaias praenuntiavit bis vcrbis: 
Spirilus Domini tuptr me, quamobrem unxit me%. 
E l ul David cecinil| boc niodo : Vnxit te Deus, 
Deutlttuty oleo exsuUaiionis, prce consortibus tuis * · . 
Et ut sumraus aposiolorum apex Pelrus docet, cuiu 
sic de Christo scribti : Nam unxiteum DeusSpiritu 
tancio et potent\aH. Obsigual et conflrroal veieres 
Scripluras, dum facil omnia, el palilur, qune iu 
illis pradicta fuerunl. Expial injuslitiain, duin eos 
qui deliqueruni Deo Palri reconciliat, eumque 

τους μετόχους σου · κα\ ώς ή κορυφαία τών Δπο- Β placat peccaioribus. Deiude eabjicit divinus ar-
πόλων άχρύτης δ Πέτρος έδίδαξε, περί τού Σωτήρος 
γράψας, ώς 9Εχρισεν αυτόν ό θεός Πνεύματι 
όγΐφ χαϊ δυνάμει. Σφραγίζει δέ και βεβαιοί τάς 
παλαιάς Γραφάς, ποιών άπαντα κα\ πάσχο)ν, δσα 
δι' εκείνων προείρητο. Κα\ έξιλάσκεται άδικίαν', 
χαταλλάσσων τούς άμαρτήσαντας τψ Θεψ και Πα* 
τρ\, καλ αύτδν τοϊς πτάίσασιν (λεούμένος. Είτα επ
άγει δ θείος αρχάγγελος · Καϊ γνώση χαϊ συνήσεις 
αχό εξόδου Λόγων τού άχοκριθήναι, καϊ τού 
οίχοδομησαι (84) ΊερουσαΛήμ. "Εως Χριστού 
ηγουμένου εβδομάδες έχτά, καϊ εβδομάδες έξ-
ηχονταδύο. Ήρξατο μέν ούν ό ναδς έπ\ Κύρου οίκο-
δομεϊσΟαι. Κύρος γάρ πρώτος τής επανόδου παρ-

changelus : Et cognoices et inteltiges ab ezitu *er-
monum, ut separatiofiot, et cedificenlur Hitrosolijma, 
xtque ad ChrUtum ducem ttebJomades εερίειχ, εί 
hebdomadet $exaginta dua$. Coepit igiiur «dificari 
templum sub Cyro, qui populo Judaico prinma re-
diiam concessit: iubibiium taaien sub Cambyse, 
invidia finilimorum populorum. TempH porro in-
slauratio denuo Judjeis concessa esl, cum Darius 
Hypta&pbi filius Persis tmperarel. Α qnocunque au-
temhorumnumerus incboeiur, non erii integer se-
cunduin arcbangeli vocem, sed redundans. Sin a 
lemporibtis regni Arlaxcrxis Longimani suppuie-
tur, ueque plus, neque minus invcnielur , ab 

εχώρησε τψ έθνει τών Ιουδαίων, άλλ' έπεσχέθη Q eoque repetendus est : quia tuui et urbs eincta e*i 
παρά Καμβύσου τού Κύρου παιδδς, φθόνφ τών αύ
τοίς όμορουντων εθνών· Επετράπη δ* αύθις τοίς 
Ίουδαίοις ή τούτου άνέγερσις, διε Δαρείος δ Ύστά-
σπου έκράτησε τής βασιλείας Περσών. Έξ ούδενδς 
δλ τούτων άριθμούμενος δ καιρδς, ευρίσκεται σώζων 
κατά τήν τού αρχαγγέλου φωνήν, άλλ' υπερβάλλων. 
Εί δ* έκ τών χρόνων τής Άρταξέρξου βασιλείας τού 
Μακρόχειρος δ καιρδς άριθμοίτο, εύρεθείη άν ούτε 
περιττεύωνούτ'έλαττού μένος, κάκ τούτου δέονάριθ-
μείσθαι αύτδν, δτι τότε κα\ τή πόλει περιεβλήθη περί
βολος, καλ τ ψ ναψ προσετέθη τά λείποντα, κα\ οίκη-
τόρωνή πόλις πετ:λήρωτο. "Ο τ ε Νεεμίας, οίνοχεύων 
τψ Αρταξέρξη, έδεήθη αυτού έπιτραπήναι αύτψ τήν 
«ίς τήν πατρίδα έπάνοδον. Καί άπελθών, τήν τε 

moenibus, el adjecla tempk) quae dcerant, et urbs 
babilaioribufl referla ^ cutn Neemias Artaxerxis 
pincerna, impetralo a rege in patriara redilti, 
135 urbem muniit, et civibus frequentem reddi-
dit, et lemplum imperfeclum adbuc absolvit. Si 
quis igitur a Servatoris advefilu, per quem solain 
remissio peccaiorum data est, et juslitia introdu-
cla, et prophelaruin oracula complela sunt, relra 
feinpus iiumeret , id expleri deprehendet anno 
Aruxerxis vicesimo, quo Neemiae concessum futt 
redire Uierosolyma, qua in bistoria? progressu ac 
serie fusius declarabuntur. Quem autem Sancium 
appellavil sanctis superiorem, eum rursus Cl i r i -
Btum ducem appellai, nomine buroano usarpaio. 

πόλιν περιτείχισε καλ συνψκισε, κα\ τδν ναδν D U l enim primogenilus nova; creaiune, ei priniogc-
άτελή δντα άπήρτισεν. ΕΙ γούν άπδ τής τού Σωτήρος 
επιφανείας, δι* ού μόνου άφεσις αμαρτημάτων εδό
θη, κα\ δικαιοσύνη είσήνεκται, κα\ τών προφητών 
αί προββήσεις πεπλήρωνται, άναποδίζων τις αριθ
μήσει τδν χρόνον, εύρήσει τούτον συμπληρούμενον 
έως τού είκοστού έτους της βασιλείας τού Άρτα
ξέρξου, δτε δηλαδή δ Νεεμίας παραχωρηθελς είς 

» Ua. L X I , I . , § P s a l . XLIV, 8, 

oitus ex niorluis dicilur, sic eiiam dux appella-
tur. Divus eliam Pelrus aposlolus apud Jitdasos 
disserene, Servaiorem vits principem vocat quem-
madmodam in Actis a divo Luca scribiiur 1 ». l l l 
igilur primogenitus nostrum el princeps a divo 
Paulo dicitur, secuudum bumantlatem, iia etianx 
dux a Gabriele arcbangelb noniioatur. 

1 1 Act. x, 58. 1 1 Act. n i , 15. 

Variae lectiones et nolffi. 

(84) Τού άχοχριθηναι καϊ οϊκοδομήσαι. Sic \n 
111 interprelibus legiiur. Sed velus translaiio ba-
bei LaDlum : Ab exilu lermonU, ui iierum wdificetur 
MerHtaUm. Caelalro convertil, ab εάΗο mandato άε 
redilu, εί άε iiutauranda Uierotolyma. Sed si άπο-

κριθήναι recte legilar, poni videtur pro χωρισθήναι 
τούς Ιουδαίους έξ αλλοφύλων, dum Judwi α barba-
rit separenlur. Quamiuam nibil velat, quominua» 
accipiaiur de responso rcgibua Persarura dan-
do. W. 
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Ιερουσαλήμ έπανήλθεν Α προϊούσα καθ* είρμδν ή Ιστορία πλατύτερον δ ι η γ ι έ τ α ι . β 0 ν δέ Αγιον εϊπεν 
άνώτερον Αγίων, τούιον αύθις Χριστδν ηγούμενο ν είρτκεν, όνομάζων αύτδν κατά τδ Ανθρώπινων, 'βς 
γάρ πρωτότοκος τής κτίσεως τής καινής, κα\ πρωτότοκος έκ νεκρών λέγεται, ούτω κα\ ηγούμενος προσ-
ηγόρευται. Και ό θείος δέ απόστολος Πέτρος άρχηγδν τής ζωής ώνόμασε τδν Σωτήρα, τοίς *ίουδαίοις δια
λεγμένος, ώς έν ταΤς Πράξεσιν δ θείος Λουκάς συνεγράψατο. 'Πσπερ δέ πρωτότοκος ημών καλ πρω
τεύων κατά τδν μέγαν Παύλον είρηται κατά τδ άνθρώπινον, ούτω δή κα\ ηγούμενος τφ άρχαγγέλω 
Γαβριήλ προσηγόριυται. 

Χ. Sed dubilari queat, qua gralia separaltm, el Α Ι'· Άπορη σε ιε δ* άν τις , δτου χάριν διηρημένως, 
non conjunctim numerenlur hebdomades, ia ae- άλλ' ούχ δμού αί εβδομάδες ήρίθμηνται. Είς έπτά 
plem scxaginla duas, et unam dislinelse ? Non hoc 
temere fit ab arcbangelo : sed per baec nova quae-
dara docet, in lemporum divisionibus evenlura. 
Nam si ab instatiratione Hierosolymorom, sub 
Neemia faeia, ut dictum est, tempora usque ad 
Hircanum pontiflcem numerenlur, sub quo Asa-
monxorum genus fungi eacris destitit: sexaginla 
duarum bebdomadum numerus explelur. Nam a 
vicesiroo anno regni Artaxcrxis, qui Neemiae re-
deundi Hierosolyma potestaiein dedit, a quourbs 
moenibus adornata est, ueque ad Darium Arsamis 
fllium, quero delevit Alexander, anni sunt centam 
et quaiuordecim. Ab eversione porro imperii Per-
sici, quae anno sexto Asiatic» expedilionis Alexan-
dri coniigii, usque ad Caiura Julium Casarem, qui 
primu* Romanorum monarchiam occupavit : anni 
praeterieriint docenti ocloginta duo. Ab ejasdem 
Caesaris principatu usque ad annum decimum 
quintura Tiberii Caesaris, quo Ghristas a Joanne 
Raptista bapiizaius, miracula coepit edere, anni 
foerunt septuaginta ires : ot baec *umma conficiat 
anaoa quadringenios e l sexagiuta novem : qui 
quidem Hebraica supputatione 136 annorain 
conficiunt annos quadringentos octogiiua tres. Ne-
quo enim quemadmodoro nos, ita et Hebraei annos 
suppaUnt, sed ad cursum lunarem diebus trecen-
iis et quinquaginla absolvuut, ut de quolibet no 

δέ κα\ έξηκονταδύο διήρηνται, καί είς μίαν έτέραν; 
Ούχ ώς έτυχε δέ τούτο πεποίηκεν δ αρχάγγελος, 
άλλά τινα καινά διά τούτων διδάσκων έν ταίς τών 
χρόνων διαίρεσε σι συμβησόμενα. Εί γάρ άπδ τής 
τών Ιεροσολύμων οικοδομής τής έπλ Νεεμίου, ώς 
είρηται, γενομένης αριθμοί ντο οί χρόνοι μέχρις 
Ύρκανού τού άρχιερέως, έφ' ού τδ τών Άσαμω-
να'ων γένος έπαύθη τού ίεράσθαι, δ τών έξήκοντα-
δύο εβδομάδων άριθμδς συμπεραίνεται. Ά π δ μέν 
γάρ τού είκοστού έτους τής βασιλείας Άρταξέρξου, 
δς τ φ Νεεμία τήν είς Ιερουσαλήμ έπάνοδον έδωκε 
τ φ ταύτην τειχίσαντι, έως Ααρείου του Άρσάμου, 
δν καθείλεν Αλέξανδρος, έκατδν έτη είσ\ κα\τε τσά
ρε σκαίδεκα. Έ κ δέ τής καθαιρέσεως τής τών Περ
σών βασιλείας έν έκτφ γενομένης έτει τής Αλεξάν
δρου πρδς τήν Άσίαν στρατείας μέχρις Ιουλίου 
Καίσαρος Γαΐου, δς πρώτος τή μοναρχία τών Τ ω 
μαίων έπικεχείρηκεν, έτη παρήλθοσαν διακόσια 
όγδοήκοντα καλ δύο. Έ κ δέ τής αύταρχίας του 
Καίσαρος έως έτους πεντεκαιδεκάτου Τιβερίου Καί 
σαρος, ήνίκα δ Χριστδς ύπδ Ιωάννου έβαπτίσθη, 
καλ τών σημείων άπήρξατο, έτη έβδομήκοντχ χα\ 
τ ρ ί α ' ώς συμποσούσθαι ταύτα είς ένιαυτούς έπλ 
τετρακοσίοις έξήκοντα καί εννέα. Οί δέ τοσούτοι 
ένιαυτολ άποτελοΐσιν έτη τετρακόσια όγδοήκοντα 
τρία, κατά τήν Έβραίκήν άρίθμησιν τών ετών. Ού 
γάρ ώς ημείς οί Εβραίοι ψηφίζουσι τδν ένιαυτδν, 

stro anno dies undecim redundent: qui diee re- Q *λλ* χ α τ * σεληνιακδν δρόμον άριθμούντές αύτδν 
dundantes in anuos redacti, explent nucnerum 
quadringentorum ocloginta trium annorttm He-
braicorum. Quia vero cum Daniele Hebraeo collo-
quebatur angelus, annos utique i l l i riblos nomina-
vit. Proinde usque ad interiiuin Hircani ponitftqis, 
quem rex Herodes stutulit (qua de re copiosiua 
agenduro erit), sexaginla diue bebdonaadea sunt 
expletae. Ab eo lempore cura Pontiflcatas non per 
ojnnem aeUteoi ci maneret, cui contigerat, aed 
anmio aut etiam breviore spatio contra insiiluta 
majorum circamscribrreuir, et pecunia cutlibet 
venalis esset, id quod a Josepho refertar, septem 
prseterierant bebdomades. Quod archaogclus h i i 
verbig innuit : Ei po*t hebdomade* uxaginla duat 

τριακοσίων πεντήκοντα κα\ τεσσάρων ήμιρών, ώς 
περίττευε ιν άφ' έκαστου ένιαυτού ημέρας ένδεκα (85)« 
Καλ τούτων γούν τών περιττών ήμερων είς έτη 
συμποσούμενων τά τετρακόσια όγδοήκοντα καί 
τρία Εβραϊκά συνίστανται έτη. Έβραίφ δέ τ φ 
Δανιήλ δ άγγελος ομιλών, πάντως τά αύτφ γνώριμα 
έλεγεν έτη. Ά χ ρ ι μέν ούν τής τού άρχ ιερέως 
Ύρκανού αναιρέσεως, δν ό βασιλεύς άνεϊλεν Η ρ ώ 
δης (είρήσεται δέ τά περ\ τούτου πλατύτερο ν) αί 
έξηκονταδύο εβδομάδες εξεμετρήθησαν. Έκτοτε δέ 
τής άρχιερωσύνης ού διά βίσυ προσπεπηγυίας χατά 
τδν νόμον τοίς ταύτης άξιουμένοις, άλλ' ένιαυσιαίας 
παρανόμως διδομένης,,ή βραχυτέρφ χρόνφ περιορι
ζόμενης, χα\ χρημάτων αυτήν ώνουμένων τών βου-

exstirpabilur unctio, nec futurum e*t iit ea judidum, I> λομένων. δ καλ ύ Ίώσηπος Ιστορεί, αί έπτά παρήλ-
hocesl, unclio pontiflcatus peribil, cuin i i coatra θοσαν εβδομάδες. Τούτο δέ δηλών δ θείος άρχάγγε-

Varia lecliones ct Π Ο ( Φ . 

(8Γ>) Ώς XBfitrsoeir άφ% έκαστου έτιαυτου Zonaras, ignoro. Raiione nunc usilaia, redundareal 
ημέρας erfcxa. Quaui rjliunctu anoi secutus si i dies amplius xv. Wutf. 
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λος έλεγε, Καϊ μετά τάς εβδομάδας τάς έξήκοντα- Κ \e%em ongenlur, qui politi illo fuerint. Ncque 

enim unctio vira suam rainebat, sed ut corrupta, δύο έξοΛοθρευθήσεται χρίσμα, xai κρίμα ούχ 
hnir έν αύτφ. Άντλ τού,Διαφθαρήσεται τδ χρίσμα 
τής άρχιερωσύνής. Παρανόμως γάρ χρισμένων τών 
ιίς αυτήν προβιβαζομένων, ουδέ τδ χρίσμα τήν 
οίχείαν είχεν ίσχύν, άλλά παρεφθαρμένον δν ήμοίρει 
*ή; θείας χάριτος. Διδ χα\ έπήγαγε * Καλ κρίμα 
ούχ έστιν έν αύτψ, τουτέστιν, ού κατά κρίσιν καλ 
βοχιμασίαν γινόμενοι έσονται, αλλ* άκρίτως, ή διά 
χάριν, ή διά χρήματα. Τούτων δ' ούτω γινομένων, 
χα\ αϊ έπτά παρεββύησαν έβοομάδες, μέχρι τής του 
Κυρίου επιφανείας δηλαδή διαρκέσασαι. Ή μέν ούν 
διαίρεσες τών έξηκονταδύο εβδομάδων κα\ τών έπτά 
δια ταύτα γέγονεν. Έπε ι δέ πρδς τάς έξ αρχής 
είρημένας έβδομήκοντα εβδομάδας έτι μία λοιπή 

graliae divin;c eral expers. Qiiare adjicil, judicium 
non essts in ea : boc esi nullo judicio, nullaque 
exploratione adhibiia poiitiflccs creatuoi i r i , sed 
cilra doKctuni vel ambilu, Tcl gralia. Dum bac 
ficrent, cliam septem hrbdomades sunt elapsae, 
cum usque ad Chrisli advemmu durassem. Ac 
sexaginia duarum ei sepiera bebdoiuaduin divisio 
bac de causa instituta est. Cum aulem praelcr 
cas qtise tnilio stinl exposiue, adhuc una resicl 
hebdom:i$, de ca quoque archangelus sic a i t : Et 
confirmnbii tnlamenlum multh hebdomai una, d 
in semisse hcbdomadis iolletur suchficium et iiba-
tio, et pra*ler luec abominatio vatiitcetu tuper tem · 

π€ριλέλειπται,*α\ περί εκείνης είρηκεν δ αρχάγγελος* 0 P^m : εί usque ad complemeiitum temporis, com 
ταύτα* Kal δυναμώσει τήν διαθήκην χοΛΛοις 
έβδομάς μία, χαϊ έν τφ ήμίσει τής εβδομάδος 
^θήσεται Θυσία, χαϊ σχονδή, χαϊ έχϊ τούτοις 
Μ τό Ιερόν βδέΛυγμα τής έρημώσεως, χαϊ έως 
συντεΧείας καιρού συντέλεια δοθήσεται έχϊ την 
έρήμωσιν. Ή λοιπή, φησιν, έβδομάς, ή μετά τάς 
έξήκοντα κα\ εννέα, τήν καινήν διαθήκην είσάξει 
Ισχυράν ούτως, ώς δι* αυτής άρθήναι, τουτέστιν, έκ 
μέσου γενέσθαι τάς Θυσίας, και τάς σπονδάς έν τψ 
ήμίσει τής εβδομάδος. Μετά γάρ τδ βάπτισμα δ Χρι
στές, έπ\ τρατίαν κα\ έπέκεινα διδάξας, καλ σημεία 
έκιδειξάμενος, ούτως έπι τδ πάθος ήλθε, κα\ αυτού 
τυθέντος υπέρ τού κόσμου παντδς, τού Αμνού τού 

plementum dubilur $uper vaslationem. Heliqua , in-
qoit, hebdomas, sexaginui novem seculura, novbm 
lestamcatum inlroducel adeo validum, ut per id 
lollalur e medio eacriiiciutn ct libalio in aemfose 
bebdoniadis. Nam cuin posi baplismum Cbrislus 
triennium el ullra docuisset, ct iniracula 137 
edidisset, ad supplicium venit, eoque pro tolo 
tnundo immolato, qui esl Agnus Dei, lollcns pec-
cata uiundi, sacrilicium tt libatio, consiitula lege, 
desiit. Ac sacrilicarunl luro Judaei, u l et nunc, 
comra legem, neque eorum sacriticia et libatione* 
acceplae fueruni Deo. Cllud porro, Coniirmabit lcsla-
mcnlum muiiis, eliara aliter exponi poiest, quod 

θεού τού αίροντος τήν άμαρτίαν τού κόσμου, ή κατά Q eanclos apoaiolos illa bebdomas polenles efleclura 
νόμον θυσία έπαύθη, καλ ή σπονδή. Κα\ έθυον έκ
τοτε οί Ιουδαίοι, έπεί καλ έτι θύουσι παρανόμως, 
αλλ* άπρόσδεκτος ήν ή εκείνων θυσία καλ ή σπονδή. 
Κα\ άλλως δέ τδ, Δυναμώσει διαθήκην πολλοίς, 
έχληφθήσεται άντλ τού, Δυνατούς τούς Ιερούς απο
στόλους είς τδ κήρυγμα ή έβδομάς εκείνη έργάσε-
ται. Είς δύο γάρ τήν εβδομάδα φαίνεται διαιρών δ 
αρχάγγελος, είς τδν παρά τού Πάθους, καλ τδν 
μετά τδ Πάθος καιρόν. Περλ γάρ τά τρία έτη πρδς 
τφ ήμίσει κηρύξας δ Κύριος κατά τδ τού υίού τής 
βροντής Εύαγγέλιον, κα\ στηρίξας είς τήν αυτού 
πίστιν τούς θείους αύτου αποστόλους τή τών λόγων 
άληθεία καλ τή τών θαυμασίων έργων επιδείξει 
ούτω πρδς τδ Πάθος έχώρησε, καί τδν σταυρδν κα 

sil ad pradicaiionem Evangclii. Nara eam bebdu-
madem bipertiri videlur archangelus, in id lenipus 
quod Passionem el anlecedil et sequiiur. Nam 
cuiu Dominus circiier tre» annog et diinidium, 
secundum Evangelium fllii toniirui , pra dicassei, 
alqae apud sanctossuos apostolo» et sermouuin 
verilale, et niirabiliura operuia effeciione sibi 
fidem conciliaaset; sic ad Passionem profectus esi, 
et crucem suscepii, morlemque perpessus est. Re-
liquo bebdomadis tenrpore posl reeurreclionem a 
morluis, ct ascensuro in sinuro Paternum, a quo 
nunquam separatus fuii. et Paraclcti visilalionem,. 
diviaum aflQalum , sancti ejus discipuli, cum divi-
lium Evangelium Hterosolymis annuniiamnt, ei 

τεδέξατο, καλ ύπέμεινε θάνατον. Είτα τδν λοιπδν D pnfdicalionem miraculis conftrmassent, et turbas 
τής εβδομάδος χρόνον μετά *τήν έκ νεκρών άνάστα-
σιν καλ τήν προς τούς κόλπους τούς Πατρικούς 
άνοδον, ών ού χεχώριστο πώποτε, καί τήν τού Πα-
ρακλήτου έπιφοίτησιν, κα\ θ ε ία ν έπίπνοιαν, οί Ιερολ 
αύτοΰ μαθητα\ έν Ιερουσαλήμ τδ θείον διαγγέλλον-
τες Εύαγγέλιον, κα\ τδ κήρυγμα πιστούμενοι θαύ-
μασι, χαλ πλήθη ανθρώπων έπισπώμενοι πρδς τήν 
έπίγνωσιν του δντως βίου , διεσπάρησαν είς τά 
Ιθνη, χαλ ταύτα έφώτισαν. Τοΰτο τοίνυν ύ αρχάγ
γελο; προδήλων τψ προφήτη Δανιήλ, έλεγε· Δυνα
μώσει διαθήκην χοΛΛοις έβδομάς μία · άντ\ τού, 
Δύναμιν περιζώσει πολλούς, τούς μαθητάς δηλαδή, 
τόν τε πρδ τοΰ Πάθους τοΰ Κυρίου χρόνον, χα\ τδν 
μετά τδ Πάθος, χαθ' δν πρότερον μέν έν Ίερουσα-

boroinura ad veri Dei agniltonem attraxissent. in 
geulcs dispersi sun l , easque illuminarunl. Hoc 
igiiurarchangclus praesignificans Danieli propbcue 
a i l : Confirmabit testamentum multis hebdomas una, 
boc csi, vires suggerel mullis, discipulis nimiruiu, 
leinpus et antegressum el consecuium passionem 
Domini complexus, quo prius Hieros<dyniis pra;di-
cabantaposioli, poel eliam orbis terrarum cxircmi-
lales obeunies doeebani. Mox eamdem bebdonia-
dem dividil bis verbis : / n ttmtsse hebdomadis 
lolletur sacrificium ει libatio. Quo declaral fineni 
umbrs legis. Deinde xubjicit: Et super templum 
abominatio va$lilaiis : nain cum baec fienl, lcm-
plum pridem sanctum et vencrabile, abomlnaiio 
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judicabilur; quod poat bebdoiuadem hancexlre- Α λήμ προσέμενον, χα\ έκήρυσσον οί Απόστολοι. Είτα 
laam aliquid abominabile in leroplum iotroducelur, 
ia signam yastalfonis ejus et u rb i» : quod sub 
Pilato accidit, qui noctu vexilla in eo coliocavit, 
cura imagine imperatoris : quae Judaeie abomi-
naada erant, cum interdictum essel, ne quam 
Imaginem aive bumanam sive animalis 138 a l i -
cujus haberent, aul colerent. Doroinus iiem : Ubi, 
inqui l , abominationem vastitatit in loco tancio 
Mtantem videritU , scitote inslarc vastiiattm ejus, 
urbis Hierosolymonim scilicet. Alibi qnoqae ail 
Dominus : Ecce domta ve$lra relinquetur deserta ··. 
Ibec Danielem praemonens arcbangelus, cuin prae-
dixieset legaJem culliita e medio sublaturo i r i , sub-
j ic i . : El ε*ρετ trtnplum abominalio vastilatU. Ne 
vero Judaei pularent, vaslitalcm ad lempus dura-
turain, et urbeni instaurandam, ac lemplum reas-
diflcandum esse, cujusmodi et alia creberriroe 
urbi et leniplo accidcranl, subjicil : Et usque ad 
compUmenlum temporiij complemenlum dabiturtu-

per vasiitaiem; boe eet r donec aevuro expletum 
ftierit, mansura est eiiam yaslitas. Tum vero et 
hujus ftnis erit, cum pon erit lempus vel urbis 
vel templi instaurandi. Haec Danieli de populari-
bus euis ρ*τ visionem oblala c l revelala suni. 
Idem aliis quoquc vieionibus et soraniis divinitus 
cruditus cet de iuluris rerum humanaruro mula-
lionibus, nec de roulalionibus rerum dunlaxal, 
sed ct de lemporibus quibus quaequc evenlurse 
€9scnt : quee quivis-absolulius cognoscere poterit, 
iecto visionum Propbeiae libro : cerioque sialuere, 
nihil occidere Casu, ncque fortuiio el temere 
quidqaam geri, eed profidentia divina gubernari 

xx\ είς τά τής οίκου μένη ς περιήεσαν τέρματα, κα· 
έδίδασκον, συνάψας , αύθις διαιρεί τήν εβδομάδα 
ταύτην. λέγων · Καϊ έν τφ ήμίσει τής εβδομάδος 
άρΰήσεται θυσία χαϊ σχονδή · δ.ά τούτου προση-
μαίνων τήν παύλαν τής τοΰ νύμου σκιάς. Είτα 
επάγει * Καϊ έχϊ τό Ιερόν βδέΛνγμα τής έρημώ
σεως. Τούτων γάρ, φησ\, γινομένων, τδ πριν άγιον 
χαι σεβάσμιον ίερδν βδέλυγμα λογισθήσεται (86), 
ή δτι μετά τήν τελευταίαν εβδομάδα ταύτην βδέ
λυγμα τι έπλ τδ ίερδν εί?αχθήσεται, σημείον τής 
αύτου τε κα\ τής πύλεως έρημώσεως, δ έπ\ Πιλάτου 
γέγονε, σημαίας νύχτωρ είσαγαγόντος , είκόνχς 
έχουσας βασιλικάς, αί τοίς Ιουδαίοι; βδέλυγμα έλο-
γίζοντο· άπείρητο γάρ αύτοίς άνθρωπίνην είχδνα ή 

Β ζώου τινδς χεκτήσθαι, ή χαλ σεβάζεσθαι. Κα\ δ Κύ
ριος δέ· "Οταν Ιδητε, είπε, τδ βδέΛνγμα τής έρη
μώσεως, έστώς έν τόχφ άγίφ, γινώσχετε δτι ήγ-
γιχεν ή έρήμωσις αυτής, της Ιερουσαλήμ δηλαδή. 
ΚαλάλλαχοΟ δ*έφηό Κύριος* Ίδοϋάρίεται ό οϊ-
χοζ ημών έρημος. Ταύτα προδιδάσχων τδν Αανιήλ 
ύ αρχάγγελος, επιφέρει μετά τδ προθεσπίσαι,'ώς έχ 
μέσου γενήσεται ή νομική λατρεία, τδ · Καϊ έχϊ τό 
Ιερόν βδέΛνγμα τής έρημώσεως. Ί να δέ μή νομί-
ζηται τοίς Ίουδαίοις πρόσκαιρος ή έρήμωσις, ώς 
αΰθις τής πόλεως αυτής άνοικοδομηθησομένης, χαι 
τού Ιερού άνεγερθησομένου, οία χαί άλλοτε πλείστα-
χις συμβέβηχεν έπί τε τω ναφ ΧΛ\ τή πόλει, έπ
ήγαγε · Καϊ έως συντέλειας χοίρου συντέλεια δο
θήσεται έχϊ τήν έρήμωσιν · τουτέστιν, έως συντε. 

^ λεσθή δ αίών, μενεί χα\ ή έρήμωσις, καΐτδτε χαλ 
ταύτη τέλος έσται, δτε ούχέτι χα;ρδς ή τήν πόλεν 
άναστήναι, ή τδν ναόν. Ταΰθ' δ Δανιήλ περ\ τών 

•omnia, tt produci ad exilum. Alque baeciia se ba- ομοφύλων αυτού τεθέαται χαλ μεμύηται, άλλά χαι 
bent, et pii* bomhdbue perauasa auiU. Ατέρας οπτασίας έώραχε* κα\ ενύπνια, θ ε όθεν αύτψ 
προδήλου μένη; δι' αυτών τής μελλούσης έσεσθαι τών κοσμικών πραγμάτων μεταβολής* κα\ ού τής 
αλλοιώσεως μόνης έμυείτο'τήν πρόγνωσιν, άλλά χαί τούς καιρούς καθ* ούς άποτελεσθήσεται έχαστον αυ
τών, έδιδάσχετο, Α γνώσεται πάντια, δ βουλόμενος τελεώτερον, επιών τήν βίβλον τών του προφήτου 
«δράσεων,χα\ βεβαίαν σχοίη χατάληψιν εντεύθεν/ ώς ουδέν άπρονόητον, ούδ' εική φερόμενον, χα\ ώς έ τ ν 
χεν, άλλά πάντα τή θεία προνοία χαλ κυβερνώνται χα\ διεξάγονται. Ταύτα μένουν ούτωςέχουσι, χαλ 
to i ; εύσεβέσι δοξάζονται. 

X I . Nobisaulem nec viraginis Jadiihae res feeiae ΙΑ. ΉμΤν δέ μηδέ τά χατά τήν όββενόφρονα π α -
aunipratereundajsilenlio.quai Ilolopberne sublato, ραλειπτέον γυναίκα 'Ιουδήθ, ή τδν Όλοφέρνήν ώλο-
clurbem et genlem suam conservavil. Res vero ρ θ ρεύσε, καί τήν πόλιν αυτής κα\ τδ έθνος άπαν 
ita se babcl: Nabucbodonosor Assyrionim rex duo- r , i * - * A — ' - Λ - Α " * p - *— * 
decimo regni sui anno belluai suscepit adversut 
ArpbaxaBum regein Medorum, fluilimis gentibua 
in auxilium evocaiis : quod com et aliae plures el 
Judaei negasseai, recosau belli socielale, Nabu-
chodonosor iraius, joravil se confecto beUo Me-
Mco invasurum Ciciliam, Damascuoi, Syriam, i u -
da?ain el jEgyplum, Terroqae el igne vaeuiarum tt 
efersarom. Igilur Arpbaxado Medo acie euperalo 
ei capto aiqae iulerfecto, cum caelerU urbibus, 

1 1 L u c χιιι, 55. 

Variffi lectiones et noi©. 

διέσωσεν. Έχε ι δ'ούτω τά κατ' αυτήν. Έν έτει δω-
δεκάτφ τής βασιλείας αύτοΰ 6 τών Άσσυρίων άρχ-
ηγδς Ναβουχοδονόσορ πρδς Άρφαξάδ τδν βααιλέα 
Μήδον ήρατο πόλεμον, χα\ τά πέριξ έθνη πρδς συμ-
.μαχίαν αύτοΰ μετεχέχλητο. Πολλών δ' έτερων, χα\ 
αυτών Ιουδαίων τήν πρόσκλησιν μή καταδεξαμέ-
νων, καί τδ συμμαχήσαί οί άπειπαμένων, δ Ναβου
χοδονόσορ έξώργιστο, κα\ ώμοαεν, ή μήν, τδν πρδς 
τούς Μήδουςάνύσας πόλεμον, έπελθείν κατά τε Κι
λικίας κα\ Δαμασκού, καί Συρίας, καλ Ιουδαίας, καί 

(36) ΒδέΛυρια Λογισθήσετάι,ή δπ. Άνανταπόδοτον cal, aut τδ, ή , redundal, aul aJlerum mora-
bruui deesi. W . 
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τη; Αίγύπτου, καλ δηώσαι αύτάς, χαί έκπορθήσαι, Α tam ipeis Ecbatanis regia Hlius potitue, copiarum 
χεί είς έρήμωσιν Αγαγείν. Άντιταξάμενος ούν πρδ; 
Άρφαξάδ τδν Μήδον, χα\ κατά κράτος τούτου περιγε-
νώμενσς, τών Αλλων τε πόλεων αυτού κρατήσας, καλ 
τών Έκβατάνων αυτών, Ινθα ήταν τ φ Άρφαξάδ τά 
βασίλεια, κάκείνονέλών τε χαλ άνιλών,τδν άρχιστρά-
τηγον της οίχείας δυνάμεως χαλέ σας Όλοφέρνηνν έν-
ιτεϋατύ οί τδνδρχονδν ώμοσενέκπληρώσαι, καικατά 
τών μή Θελησάντων συμμαχήσαι αύτψ έπιύντι κατά 
τών Μήδων, εκστρατεύει μετά βαρείας δυνάμεως, 
καλ τους μεν δσοΓ εαυτούς αύτψ ύποτάσσουσί, δια-
τη ρήσοι, καλ τάς πάλεις αυτών απόρθητους έάσαι, 
τώνδ' άπειθούντων μή φείσασθαι, άλλά τους μεν 
ανθρώπους τψ ξίφει ύπαγαγεϊν, τάς δε πόλει{ αυτών 
έκδούναι είς διαρπαγήν κα\ είς δλεθρον. Ό μένουν 

soarum iinperatorem Holopbernem jubet, sejureju-
fando 139 Φ*ο sese obslrinxetat, spivere : 
et cora roagnis copiis iis inferre beJlani, qui Medici 
belli societatera detrectasseni, conservalis iis qui 
ee dederent, eoramqae urbibus illaesis, contumaci-
bos vcro non parcendum, sed et ipsos caedmdo», 
ei urbes eorum diripiendas ac vasiandas esse. Bia 
mandatis acceptis, Holophernes caHeraagentes tra-
ctavit nt jussas erat. Israeliias amem armis ag-
gressuras (neque enim illios fidei euppUces se 
coramiltebant) rogabal, quinam itli esseut, tt qua 
re freti re&isterenl? Tum Acbior Amroanitarunj 
princeps, et originem eoram i l l i , et qua raiione 
urbes illas initio occupassent, et vires Dei illorum 

Καοσυχοδονόσορ τοιαύτα τψ άρχισατράπη αύτου ^ reeenset. His subjicit: Nune igitur dtliberandum ett. 
ένετείλατο· Όλοφέρνης δέ έκστρατεύσας, χαλ τοϊς 
Ιθνεσι χαθ* ών άπέσταλτο έπελθών, τούς μέν άλλους 
χατά τά εντεταλμένα διέθετο. Έπλ δέ τούς Ίσραη-
λίτας μέλλων στρατεύειν, χαλ δπλα κατ' αυτών αί-
ρειν (ού γάρ προσήεσαν αύτφ ούδ' ύπέχυπτον), 
ήρετο τίνες ούτοι, χ α ΐ δ τ φ θαββούντες ανθίστανται; 
χα\ είπεν αύτψ Άχιώρ δ τών υιών Άμμων αρχηγός 
τήν τε γενεαλογίαν αυτών, χα\ δπως είς τάς πάλεις 
ίχείνας έξ αρχής χατψχίσθησαν, χα\ τού σφών 
βεού τήν ίσχύν. Είτα, έπήγαγε· iVvr σΰτ σχεχτέοτ, 
χ*ΙεΙ μετ είς *&r 6*or αυτών dpuptarovctr, 
άταβησόμεθα, χαϊ εχχοΛεμήσομεν αυτούς · *bl 
V ον τοντο, χαρεΛθέτω ό Κύριας μον, μή χοτε 

Nam εί Deo tuo peccaverunt, atcendemus, eoique dt-
bellabimus : tin mtxux, pratcreat Dominut meu$, n* 
forte HUt α Deo suo defensis, not superemur. Qtta* 
euro Achlor drxitset, Holopbernes ira percitus saiel-
lites jubel Acbiorero vinctum tradere Israetitis, ut 
cum illiecapluesupplicioafflCcrelur. Belhuliam ita-
qtte perducunt homiDem, ei cum ab oppidanis sa-
gittifi et fundie peferenlur, Achiore vindo iu rooa-
tU radicibos abjecto, rediefuiit. Eum opptdani tn 
urbem introdoxerunt : et cognila ex eo lllius facti 
cattsa, Beuro vindicem invocarant. Poslridie Holo-
pbernee copiis ad Betbuliam adductia, peditum ceii-
lum et sepiuaglnia, ei equitam duodecim millibus, 

faepa&xicy αϋτώτ ό θεός αύτώτ. χαϊ ηττηθώ* Q caslra local. Deinde staluit non gerere belloni, sed 
μετ. Ταύτα του Άχιώρ είπύν^ος, δ Όλοφέρνης θυμψ 
ληφθείς έκέλευσε τοίς παρεστώσιν αύτφ δήσαι τδν 
Άχιώρ, καλ Απαγαγείν, κά\ παραδούναι τοίς υίοΓς 
Ισραήλ, δ/α σύν έχείνοις ληφθείς κολασθή. 01 δε 
σΑίλλαβύντες τδν Ανδρα άπήγαγο/ έίς ^Βαιτουλουά. 
Καί οίτής πύλεως σφενθύναις τούς προσιόντάς x*a\ 
βέλεσιν έδαλλον. Κάχείνοι τδν Άχιώρ δέδεμένον 
ίββιψαν ύπδ τ1{ν ύπώρειαν, χαλ ΰπέστρεψαν. 01 
δέ τής πόλεως άνδρες χαταβάντες, έλυσαν τδν 
•Αχιώρ, καλείς τήν σφετέραν πάλιν απήγαγαν, καλ 
τίτδ συμβεβηχδς 1'πυνθάνοντο,κα\δς αύτοίς άπαντα 

fontee occopare, onde aqoarentur, u l aut siCi pe-
rirent, aul orbem traderent: pariemque exercitux 
ad castodiam aqaarom mUtil. Ila euro diebirs trU 
ghiu quatnor ab boxilbus circdmsiderenlur, aqua 
destitttti dye8,-ma£isiratus adeuni, peieiues ut ur-
bem Η sese dederent, m aal coii&e>vaii eervirent 
bofiibos, aut occlsi maife liberartatar^Ozlas au-
tem civilXd8 ptinctpU : Fmtr*t inquU, diei udhuc 
qHino*e ezipMemu* ; quod l i dhinitu* a&ilium 
ntibU op/nfirtn faert/, btne etit;$in minut^consitium 
Vestrutn aieq*ar+ 

διηγήσάτο. 01 δέ τδν θεδν έκάλουν έίς άμύνίχν. Τή δ',,έξής Όλοφέρνης ήγέν έπ\ Βαιτουλουά *ήν στρατιάν, 
χιλιάδας ουσαν πεζών έκατδν έβδομήκοντα, κά\ Ιππέων χιλιάδας δώδεκα, χωρίς τών τής αποσκευής,, καλ 
έστρατοπεδεύσατο παρ 'αυτή. Είτα έγνω μή πολεμείν,.άΧλά τά ύδατα προκαταλαβεϊν, οθεν ύδρεύοντο* 
ίν'εκλιπόντες τή δίψη διαφθαρώσιν, ή τήν πύλιν αύτφ παραδώσουσι. Καλ περιέστησβ μέρος τής στρατιάς 
τοίς ύδασι.φύλακας. Έπλ δέ τέσσαρσι καί τριάκοντα ήμέραις παρακαθημένων τών εναντίων αυτούς, έξέ· 
λ'.πεσφίσιτδ ύδωρ, καλ ήθροίσθη πρδς τούς άρχοντας δ λαδς, καλ ήξίουν έκδούναι τήν πύλιν τοίς έναντίοις, 
κα\ εαυτούς, ίν' ή δουλεύσωσιν έκείνοις, κα\ ζήσωνται, ή κατασφαγέντες άπαλλαγώσι τών οδυνών. Όζίας 
δε δ τών τής πύλεως πρόκριτος, "Ετι, είπεν, άθεΛφοϊ μείτωμεν χέττε ημέρας, χαϊ εΐμέτ %ξει βοήθεα* 
εχ θεοΰ ή/iir* εί δ" οϋ, ποιήσω χατά τήν σνμ€ουΛΙανύμώτ. 

Iff./Όν δέ έν τή πόλει εκείνη γυνή ή δνομα D Χ Π • 5 r a l a u l e m Ϊ Π c a t , r b c v i d u a nomine Judi-
Ιουδήθ, χαλ ή γυνή χήρα, χα\ αύτη σώφρων, tha, muUer modesta, cordala et forroosa, quac de-
χα\ συνετή, xaV ωραία τή δψει. Άχούσασα τοί- crelo populi et magifttraluum audiio, 140 Ouam 
νυν τά δεδογμένα τψ λαψ χα\ τοίς άρχου σι, 
μετεπέμψατο τδν Όζίαν, κα\ τούς λοιπούς τής πό
λεως άρχοντας. Καλ έμέμψατο αύτοίς, ώς πειρά-
ϊονσι τδν Θεδν, δτι είπον παράδωσε ιν τήν πόλιν τρις 
Ινχντίοις μετά πέντε ημέρας, εί μή έν αύταίς ήξει 
τι; αύτοίς βοήθεια έχ βεοΰ. 01 δε καλώς μέν αυτήν 

caeterosque magietratus accersiios objurgat, ul qui 
Deura tenlarent, cum dicerenl, nisi inlra dioe quio-
que auxllium divinilus oflferrelur, se urbem bosli-
bus tradiluros. Uli quamvis earo recte d&cere ron-
cedereut, lamen populi sitim ei violeaiiaai oftpo; 
nebant. Tuin i l l a , eos per noctem illam ad porlas 
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«rbis praestolari jubet : se cum ancilla sua exilu-
ram, neque dicluram prius quid ccepisset consilii, 
quam rem iptam perpeirassei. Exitu impelralo, di -
grcssi» illis, ad preces converlilur : et deposiu lu-
gubri ex viduiiale veslilu, lo la , el unguenlis deli-
bula , ainiclum hilarem iaduit, ornamcnla surail , 
el exornala ad amoris illecebras ancillae in vasia 
ferenduni dal viuum et oleum, el peram farina, 
ficulius el panibus plenam : el ea comiie urbero 
egressa, in casira Assyriorum i c n d i l : ab excubi-
loribus comprcbensa, ad Holoplicrnem adducilur, 
qui ejus formam admiraius, securam esse jussi l , 
ivh\\ cuiiii passuram mali. Tuai ilia : Audi, inquil, 
domiue , vtiba mea, et quw Achior dixil, animo luo 
nvn excidaut. Verum tmm eil, hraelilas, ui pecca-
vertHt, gladio non mperatumiri. Nunc autem, quia 
cibit ei nqua dettituunlur, legc iulerdiclit vetci, it 
pritmtiai [rumenli, vinique decimas, qtue tacerdoli-
bu* atlributa f ne aitingi quidem ab uliis fasest, 
abiumere decreverunt. Qua dum el llierosolymitahi 
ilaiuerinl, legato$ eo misere, teniam eju$ facli pe-
tentes. Sic igiiur lege violala, non de(en$i α Deo, in 
cxitium ruent. Quibus ego cognUis, ex urbe profugi, 
ul inUrUum vitem, et nunc apud te manebo, domine: 
ει egressa noctu in valtem , adorabo Deum, tit cum 
is mihi dixerit, quando peccarint, ego Hbi renuntiem, 
t\ u ρετ Judwatn Uierotolyma utque perducam, 
sollumquetuuminurbumedio collocem. Holopbernes 
bac oralione delectaf.ns, inlroduci eam jubcl in 
cellaia conclavis sui, el dari qood edai. A l illa, se 
ncgat illorum cibis usuram, ne sibi fraudi essenl : 
scd iis quos secnm aiiuliftset, yiclilaiuram. Cum 
Holophernee rogaret, ubi i i defecissent, quo victura 
essel, reapondel i l l i : lla tu υίναε, Domine, ui non 
pnus clbi hi me defieieut, quam Deut mea manu id 
peregcnt, quod decrevil. Media aocte petiil, u l sibi 
in vailem egredi Hceret ad precandum : coacedit 
Holopbcrnes, Cam 141 aulem ilia iriduum ila fe-
tiaaet, qaarto die convmum apparat, et Bagos 
eunucbo, quiomnibus ejus opibus praeerat, mandat, 
ut Hebraeae mulieri pereuaderet, ul ad se yeniret. 
Sibi enim lurpe fore, gi talem feminam diniisiseel, 
nulla consuetudine cum ea habila. Bagoas Judithae 
ait : Veni ad Dominum meum, ut gloriosa $is in 
contpectu ejus, et nobiscum compolalo, eo toco \u-
tura, quo t<a tunt, qum degunl in wdibut fiabucho-
donosoris. Juditba igilur exornaU ad Holopbcriiem 
ingreditur, accurabil, ea edit et bibit, quxab aa-
cilla sua sibi paralaerant. Holopbemes obstupefa-
cius, amore illiua inflammalur : producloque con-
vivio, et plurimo vino bausto inebriatus, in leclulo 
sc rcclinal, incro gravalo capile ; digressis omni-
bus, Bagoa» lentorium claudit, sola iudilba iu co 
rclicla. Mandarat aulem ilia ancillae, u l exitum 
saum obscrvaret, cgrcssuram enim esse ad oran-
dum. Sed cum Uolophcrnem vino demersum, el 
profundissimo somno oppressum viderct, invocato 
Deo, slricio acinace, illius caput resecat; egrcssa, 
ancilla? iradit : abit ut de roore precaiura. Curuque 
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Α συνίθεντο λέγειν, άντέΟεντο δε τήν δίψαν τήν τον 

λαοΰ, χα\ τήν βίαν τήν έξ αύτοΰ. Κάκείνη στήναι 
αυτούς τήν νύχτα έπϊ τήν «ύληντής πύλιω; ένετίλ-
λετο. Αυτή δέ έλεγεν έξελεύσεσθαι μετα τής άβρις 
αυτή;, μή μέντοι αύτοΐς έρείν τδ παρ* αυτής μ*λε-
τώμενον, έως ού πρδς πρ&ξιν χατευΟυνΟή. Κα\ εί
πον αυτή, Πορεύου * χα\ οί μέν άπήλΟον. Ή δέ πρδς 
παράχλησιν έτράπη τήν πρδς θ*δν. Είτα αποθεμέ
νη τήν πενθήρη στολήν τής χηρεύσεως, χαί τδσώμα 
περιχλύσασα ύδατι, χαλ μύρω χρισαμένη, στολήν 
μετενέδυ εύφρύσυνον, χαλ χύσμον εαυτή περιέθετο. 
Καλ χαλλωπισθείσα πρδς τδ έπαγωγύτερον, έδωχε 
τή Οεραπαίνη φέρειν έν άγγείοις οίνον χα\ έλαιον, 
χα. πήραν Αλ^ίτων πλήρη, χαί παλάθης, χαι άρ 
των, χα\ εξήλθε τής πύλεως αυτή χα\ ή παιδίσχη 

^ αυτής. 'Απιούσα πρδς τήν τών Άσσυρίων παρεμβο-
λήν, χα\ έντυχοΰσα τή τών εναντίων .προφυλαχ?4, 
χατεσχέθη, χαί ήχθη πρδς Όλοφέρνην. Ό δέ αυτής 
τδ χάλλος έθαύμασε9 χα\ είπεν αυτή* Μή φοξον, 
ήκ$ις γαρ βίς σωτηρίατ. Έφη 6* αύτφ ή γυνή · 
Αέξαι τους Λόγους μου, Κύριε, xul ό Λόγος tr 
έΛάΛησετ Άχιώρ, ήτω έν τή χσρδία σον* 
έστι γαρ αΛηθές, ότι έάν μή άμάρτωσιν οί 
υΐοϊ Ισραήλ, ού κατισχύσει φομραΐα αυ
τών. Νύν δέέπεϊ έξέλπεν αυτούς τά βρώματα, 
καϊ τό ύδωρ, έβουλεύσαντο, καϊ τών τφ νόμφ άχ-
ηγορενμένων άψασΟαι, κα) τάς άχαρχάς τού σΙ~ 
τοΨ, καϊ τάς δεκάτας τού οίνου τάς τοις Ιερενσι 
τεττιρημένας, ών ουδέ ψαύσαι Οεμιτόν έτέρφ, 

r δαχανήσαι κεκρίκασι. Ταύτα δέ, και τών τ ή * 
Ιερουσαλήμ οίχούντων βεδουλευμένων, έστάλ-
κασι. χρός τήν έχει γερουσίαν, άφεσιν έχϊ τού
τους αΐτούμενοι. Κάν ούτω χαρανομήσωσιν, ούχ 
έσται σφίσιν άμυνα έκ θεού, καϊ είς δλεθρον έχ-
δοθήσονται. 'Αχερ αυτή έχιγνούσα, άχοδιδράτ 
σκω τής χόλεως, ϊν* έκφύγω τόν δλεθρον. Καϊ 
νύν μενώ χαρά σοι, δίσχοτα, καϊ έζελεύσομαι 
χατά τήν νύκτα εϊς τήν φάραγγα,καϊ χροσεύξο-
μαι χρός τόν θεόν, καϊ έρει μοι χότε ήμάρτοσαν, 
κάγώ σοι άναγγελώ, καϊ άξω σε διά τής Ιουδαίας 
έως Ιερουσαλήμ, καϊ θήσω τόν θρόνον σου έν 
μέσφ αυτής. Κα\ ήρεσαν Όλοφέρνη οί λύγοι αυτής, 
χαί έχέλευσεν είσαχθήναι αυτήν είς τήν σχηνήν τού 
ταμείου αυτού, χαλ δοθήναι αυτή φαγείν. *Η δέ, Ού 

D φάγομαι, έφη, έκ τών εδεσμάτων υμών, μή μοι 
γέ^ται σχάνδαλον, άλλ% έξ ών kxtφέρομαι τρα-
φήσομαι. Κα\ είπεν αύτη Όλοφέρνης * Εϊ δέ έκλί-
χοι ταύτα, χόθενσοι τοιαύτα χορηγηθήσεται; #Η 
δέ, Ζή ή j/τυχή σου. Κύριε μου, Ανταπεχρίνατο, 
δτι ού πρότερον εκλείψει μοι τά εδώδιμα, χρϊν άν 
ό θεός έν χειρί μου ποιήση ά έδουλεύσατο. Μ : -
σούσης δέ νυχτδς, ήτήσατο έπϊ τήν φάραγγα πρδς 
προσευχήν έξελθείν, χαλ Όλοφέρνης επέτρεψε, χαί 
ίπ\ τρείς ημέρας ούτως έποίει· Καλ τή τττάρτη 
ήμερα ποτον ήτοίμασ?ν Όλοφέρνης. Καλ είπε τ φ 
εύνούχω Ηαγώα. δς ήν έφεστηχώς έπ\ πάντων τών 
αυτού* Πείσον δή τήν γυναίκα τήν Έδραΐαν τού 
έλθείν χρός ήμός * αίσχρόν γάρ ήμΐν, εϊ γυναίκα 
τοιαύττγν πυρήσομεν, μή αυτή όμιλήσανζες. 
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Ka\ ό Βαγώας είπε πρδς Ίουό θ · ΈΛΟέ πρός τόν Α urbi suac propinquasscl, porlarum cmiodes aperire 
χνριόν μου, δοζασθήναι κατά πρόσωπον αύτον, 
χαϊ χίεσαι μεν* ημών οίνον, καϊ γεντ\θήσι\ ώς 
μία τώνχαρεστηχνιών εν τ φ οϊχφ Ναβονχοδο-
τόσορ. Καλ Ίουδήθ κοσμηθείσα Απήλθε, και είσελ-
βούτα πρδς Όλοφέρνην άνέπεσε* και έφαγε χαλ 
ίττιεν Α ήτοίμασεν αυτή ή παιδίσκη αυτής. Έ δέ 
χϊρδία Όλοφέρνου Αξεστη, χαλ πρδς Ιρωτα τής 
γυναιχδς έξεχέκαυτο· Καλ τοΰ πότου παραταθέντος, 
ίταεν Ιχείνος οΤνον «φόδρα πολύν, χα\ έμεθύσθη. 
Κα\ δ μέν έπι τής χλίνης αύτοΰ χαρηβαρών έχ τής 
μέθης χατέχειτο · πάντες δέ φχοντο, χα\ Βαγώας 
εννέκλεισε τήν σχηνήν, μόνην τήν Ίουδήθ έντδς 
χαταλελοιπώς. Ή δέ τή θεραπαίνη αυτής ένετείλατο, 
τήν έξοδον αυτής έπιτηρείν, Έξελεύσομαι γάρ έπλ 

jubet : iniromissa, quae niiracula Dcus ipsiti* 
opera edidisset, coiuincmorat; Holopbcrnis captit 
profcrt, id e propugnaculis suspendcndutn esse 
moncl, c l arniaios uiane egredi : Nam, ttbi tox.in-
quit, viderinl Assyrii, ad impcratorii sui tabernacu-
tum concurrent, et ejtu cacde perterrefacti, fugam 
facient. Vot eos intecut'% ila cccdetit, uf campi cada · 
leribut impleantur.Qnx cuin civcs suos roonuixsel, 
Achiori accersilo caput Bolopbernis moasirat : quo 
Hle conspecio , atlonitus ptucUi, IU qhid egissel, 
aibi recenserct. Cum aatem illa in conspectu tolius 
populi qua». Dcus pei ipaam fecissct, narrarel, u l -
que casiltatem ei viduiuiem siam inviolatam con-
eervasset, credidii Acbior Deo, el circumcisus esl. 

τήν προσευχήν. Ο μένουν Όλοφέρνης τή μέθη Β Magistralus vero et populus urbis, capile Holopher 
χαταβεβαπτισμένος χατέχειτο, χαί ύπνο ν θανάτου 
νχνωττεν άδελφόν. Ή δέ τδν Θε^ν έπικαλεσαμένη, 
χιΐ τδν άχινάχην αύτοΰ σπασαμένη, τήν αύτου 
ιεέτεμε κεφαλήν, χαλ έξιλθούσα τή θεραπαίνη 
«χρέσχεν αυτήν, χαί άπήει ώ; δή προσευξομένη 
χατά τδ σύνηθες. Έγγίσασα δέ τή πόλει αυτής, 
έβόησα τοίς έπλ τών πυλών άνοίξσι αυτή. Καλ 
είαλΟούσχ διηγήσατο, δσα δι* αυτής έθαυμάστωσεν ό 
θιο;, χα\ τήν χεφαλήν Όλοφέρνου προήγαγε, χαλ 

nis de pinnaculo Suspenso, cutcraque dc Judill is 
con&Hio cxscctiti, Assyrios instar gramiiiis cecidc-
r u n l ; magnaquc copia ftpoliorum pottti, JiiditbaB 
labernaculuiii ΗυΓ phernis altribueruni : quod illa 
Mierofolyma profecla, Deo conaecravit, eiqne cam 
omnibas IsraeKlis canticuin cecinit, 142 oleagino 
ranio coronaia: et reversa donium, in castiiaie 
conaenuit, moriua cum vixitset annoe quinque c l 
ceiilum. E tb ic eventas fult Judiibae. 

ΰυνεδούλευσεν άπαιωρήσαι ταύτην έχ τών επάλξεων, αυτούς δέ τάς πανοπλίας ένδυσαμένους άμα π ρ ω | 
έςελθείν. Ίδόντες γαρ, φησλν, ημάς οί Άσσύριοι, δραμούνται έπϊ τήν τού σφών αρχιστρατήγου 
σκψήν, χαί εύρόντες αυτόν άνχιρημένον. έχστήσονται, καϊ φόβος ίπιπεσεΐτοί αύτοις, καϊ 
τραχήσονται είς φνγήν, χαϊ ύμε'ς ξψεσΟε οπίσω αυτών, χαϊ συγκάψετε αυτούς, καϊ πΛηρωβήσεχε 
τά πεδία νεκρών. Ταύτα τοίς πολίταις αυτής συμβούλευσα σα, Καλέσατε μοι τδν Άχιώρ, είπεν. 
Κα\ έλθόντι τήν χεφαλήν τοΰ Όλοφέρνου υπέδειξε, χαλ έξέστη δ άνθρωπος, χα\ 'ΑνάγγείΛόν μοι, έφη, 
όσαεχοίησας; Κάκείνη πάντων ενώπιον διηγήσατο, ά ό θεδς πεποίηχε δι* αυτής, καί ώς άμίαντον τήν 
αντής σωφροσύνην κα\ χηρείαν έτήρησε. Κα\ δ Άχιώρ έπίστευσε τψ Θεψ, χα\ περιετμήθη, 01 δ^ 
τής πόλεως άρχοντες, χαλ τδ πλήθος αυτής, τήν χεφαλήν Όλοφέρνου τοΰ τείχους άπηωρήχασι, καλ 
τέλλα χατά τήν συμβουλή ν Ίουδήθ πεποιήχααι. Και τούς Άσσυρίους ώς χόρτον συνέχοψαν, κα\ τήν παρ-
ιμβολήν αυτών διαρπάσαντες, λαφύρων πολλών ένεπλήσθησαν. Τή δέ Ίουδήθ ή σκηνή Όλοφέρνου 
ίς&ρητο, χαλ πάντα τά έν αυτή, Α χαλ Ανάθημα τψ Θεψ έν Ιερουσαλήμ απελθούσα άνέθετο, χμ\ ήσεν 
αΟτψφδήν, έστεφανωμένη έλαίας θαλλψ, κα\ πάς Ισραήλ, κα\ ύπέστρεψεν είς τδν οίκον ^ύτής, κ>λ 
χατιγήρασεν έν σωφροσύνη, κα\ τέθνηκε, ζήεααχ έτη πέντε χα\ εκατόν. Τά μέν ούν κατά τήν Ίουδήθ 
tv τούτοις· 

ΙΓ. Έξης δ9 Ιστορητέον έπιτετμημένως, καλ τά C ^BI - Nunc series narrationis postulat, ul et To-
X2T2 τδν Τωβίτ. Τωβλ: τοίνυν έκ της φυλής μέν biti bisioriam breviler percurramus. Is igitur c. 
χατήγετο Νεφθαλίμ, ήχμαλώτιστο δέ έν ήμέραι ς 
Ένεμεσάρ βασιλέως τών Άσσυρίων. ν Ην δέ τά 
τρδς θεδν ευσεβής, χαλ τά ποδς ανθρώπους δίκαιος, 
χα\ τών συμφυλετών αύτοΰ .θυόντων τή Βάαλ, αύτδς 
^θυετψ Θεψ πορευόμενος είς Ιερουσαλήμ, χα\ κατά 
τα;τού νόμου δϊαταγάς τήν ζοιήν έ^ύθμιζεν εαυτού, 
χαΊαίχμαλωτισθε\ς, ούχ έχράνθη βρώμασιν έθνιχοίς. 
Γέγονε δέ τψ Ένεμεσάρ έντιμος, κα\ έχτήσατο περι-
^σίαν πολλήν, χαλ ταύτης μετεδίδου τών οίκείων 
τού γένους τοίς χρήζουσι. Πορευόμενος δέ είς 
Μηδ|αν παρέθετο ένλ τών έχεί κατοικούντων όμο-
ιθνών τψ Γαμαήλ αργυρίου δέκα τάλαντα. Καλ 
λαβών γυναίκα τών ομοφύλων Άνναν, υίδν έξ αυτής 

iribo Nepblbalia orkindus, caplus fuerat lempori · 
bus Eneinesaris regis Aseyriorum : bomo pius erga 
Dcuiu, et joslus adversus bominea : cumque t r i -
bulas ejas Baali hnmolarent, ipee Hieroaolyma pro-
Ucitcena sacriftcabat Deo, viia ex legis maadati$ 
insiilaia. In caplivitate non contaminatus fuit cibis 
gciitilibus : concilialaque sibi Encuicsaris gratia, 
de opilrus, quas magnas pararal, impcrliebat egcnis 
popularium tuorum. Cum aulem in Median profi-
ciscerelur, dcposuit apud quemdam popularium 
euoroto Gamaelom decem argenii talenu : ducta-
que uxore suas genlis Aana, Tobiaro filium ex ea 
sutcepit. Eoemesare mortuo, Senacberimus fiuua 

ιγείνατο Τωβίαν. Ένεμεσάρ δέ θανόντος, καί τοΰ ^ regni Atsyriorum successor, cum bello iudaiis i) 
υιού αυτού Σεναχηρε\μ τήν αρχήν διαδεξαμένου τών lato, f<Ede profligatus esset, domum reversus, per 
Ασσυρίων, καί κατά τής Ιουδαίας στρατεύσαντος, iracundiaro ex dolore cladis multos Israelilaruni 
χαλαίσχρώς φυγόντος εκείθεν, έπανελθόντος τε είς occidit. Eos Tobilus noclu sepelicbal. QuaiDObrotn 
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delatus apnd rtgent, eum quacrcrclur, ipse fugam λ τά οίκεία, καί Ουμω διά τήν ήτταν άποχτιννύντος 
capit, el iuciiUaieaejue omnes diripiuuliir. Neii-
dum diex qmnquaginla exieranl, cum Scnacberiuto 
a suis filiis occiso, parricidae perlerriti in cxsiJiom 
profugiunt: el alius ejye liliOh Nacbordan regnum 
paicmum suscipil, qui Tobili cogualuni, Acbiacba-
ruua non«De, suarum rerum procuraloretn coneli-
tuit, cuju* hiterccssioiie Tobilus rcge exoratu N i -
n.ven reterlilur. Fcsio Penlecoaics. quod ecpicnia 
bcbdoinadibue Jud«i cclebrabant, Tobilus lauto 
prandio apparalo, filio mandat, utqwcmcanque 
fratruin iuopem c( Dmnini meniorem \iderei, eum 
ad epulaa adducerct. Tobias egrmus rcveriiiur, 
patri nojiliane, popularium quentdam etrangulatum 
in foro jacere. Staliin abil Tobiius, cadavcr su-
blatum domuui por ia i , el posi eolis occasura 
sepelit. Α eepulUra revereus, doiuum non 
iagreditur : ul qul ex lege iinpurus esset, cou-
lacto cadaverc. Sed jtixta parietem tn atrio dor 
iuil , iii qtio passerculi nidulali, excremeiiia alvi in 

' 143 o£ulos dejccerunt., Undo caecalus Tobilus , 
c i ad egcslaiem redactus, ab uxore neniealebaiur: 
quaB aliquando mercede accepir, auctarii vice li<x>-
duin eiiam retulerat, cujus balaiu audilo, rogabai, 
num furto sublalus eesel ? Respcndenle illa dono 
sibi dainm esse, insiabal, sr furtivos esaei, ui suis 
dominis restilitcretur. Mulier dolore coiniuola , vi 
iiiarihim ob nimiuin justitia eludHim veluii sub-
sannans : Ubi, iitquii, $nnl eUemoiyncc tuat et ju< 

Β 

π/.ε ιστούς τών Ισραηλιτών, ίθάπτεν αύτους νυκτός 
ύΤωβίτ. Γνωσθείς 6* τούτο ποιών, χαλ ζητούμενος, 
£f υγε, χα\ τά τής οίχία; αύτου διήρπαστο ξύμπάντα. 
Ούπω δέ πεντήκοντα παρελθουσών ήμερων, ό μεν 
Σεναχηρείμ ύπδ,τών υίί'ων άνήρητο, καί οί μέν 
πατροχτύνοι δείσαντες ί^υγον. Έτερος δέ παίς 
Iκείνου Ναχορδ^ν τήν βασιλείαν τήν πατριχήν δ:-
εδεξατο, δς συγγενή τού Τωβίτ κατέστησε τών αυτού 
πραγμάτων διοικητήν, 'Λχ:άχαρ καλούμενον. Κά-
χεϊνος εδεήθη τού βασιλέως περι Τω6·.τ, καί επα -
ήλθεν είς Νινευΐ, Ένστασης δέ Πεντηκοστής, ή ν 
καθ* έπτά εβδομάδας έώρταζον Ιουδαίοι, άριστον 
ήτοίμαστο τψ Τωβίτ δαψιλές. Λέγει '.ύν τψ υίφ αυ
τού Τωβία · ΙΙορεύΟητι, τέχνον, καί άγαγε δν άν 
εύρης τών αδελφών ημών ενδεή μεμνημένον τού 
Κυρίου, μεθέξοντα τραπέζης ήμίν. Ό δέ πορευθείς, 
αντέστρεψε, λέγων ·· Ε!ς έκ τού γένους ημών έστραγ-
γαλωμένος έ ^ ι π τ α ί έν τή άγορ$. Κα\ δ ΤωβΙτ ευθύς 
απήλθε, καί άνελύμενος τδν νεκρδν, είς τήν oixtav 
έκύμισε. Δύντος δέ τού ηλίου έθαψεν αύτδν, καλ έπαν
ελθών, ούκ εισήλθε ν είς τήν οίκίαν, οΤα κανά τδν 
νύμον ακάθαρτος; ώς άψάμενος τού νεκρού, άλλ* 
έχοιμήθη παρά τδν τοίχον έν τή αυλή. Στρουθία 
δέ έν τψ τοίχψ διανυκτερεύοντα, άφώδευσαν είς 
τούς .οφθαλμούς αυτού, έξ* ών λευκώματα συνέβη
σαν έν αύτοίς, κάκ τούτων πεπήρωτο δ Τωβίτ. Έ ν 
ένδεία δέ γεγονώς, ύπδ τής γυναικός μισθψ νηθού-
σης έτρεφε το. Καί ποτε μισθδν λαβούσα, κα\ έπ* 

•Itlia Λία 1 iia verbis Tobilus perturbalus c l lacry- ^ αύτψ προσειληφυία κα\Ιριφον, ήκε πρδς τδν Τωβίτ · 
uians, mortero a Deo exoplai. Cxierum accidi l , ui 
eedero die Ecbalania Medi» Sara lilia Bnguelis a 
paiernis ancUlis maledictis laccsaeretur, quasi nia-
riios tuot suffocarel, cum aepiies desponsa, ncque 
aUi nop a faisuei. Nam dannbniani quoddam , no-
imne Asmodseos, illoe ad eaai ingredieoica, suf-
foca' at. Eaconiumei'uiiin^aiiens,dc guspcudio dc-
tSbcrabat. Sed ne pairi suo luciui el dedecori essel, 
ab eo sibi lemperat; et ad preccs eonversa, Deum 
iuvocai, morieia opiana, ei libefationem ab oppro-
briis, aul clemealem melioris forlunac adeplionem, 
qua ei ipsa ignominiam effageret. Ulriusqae autcin 
preccs exaudita) suat: missasque a Deo Rapbaol 
archangelus, qul el Tobili ca?citaiem curarel, el 

Και άκουσας τ ή ; κραυγής τού έρίφου, ήρώτα μ ή 
ποτε κλοπιμαίος είη. Ή δέ, Αώροτ, είπε, μοι ϋέδο-
ται έχϊ τφ μισθψ. Καί δς ένέκειτο λέγων, ΕΙ χΛο-
χιμαιδν έσχιτ, άχοδοθήτω τρις χνρίοις αύτον· 
Ιίεριαλγήσασα δέ ή γυνή, κχι οίονε\ τ\ν άνδρα έπλ 
τή άκριβεία τού δικαίου έπ χλευά£ουσα, Πού βίστν 
αϊ έΛετιμοσύ'ται σου, χαϊ αϊ δικαιοσύναι σον; 
έφη. Κα\ δ Τωβίτ έδάχρυσε συγχυθείς, και ήτει 
τδν θεδν άπαλλαγήναι τού ζ ήν. Καί κατ' αυτήν τή·** 
ήμέραν έν Έκβ^τάνοις τής Μηδίάς συνέπεσεν δνει-
δισθήναι Σά^σν τήν θυγατέρα 'Ραγουήλ ύπδ πα ι -
δισκών τσ3 πατρδς αυτής, ώς τους άνδρας αυτής 
άποπνίγουσαν, χαί έπτά μεν συζευχθείσαν, ούδενλ 
δε αυτών γενομένην. Δαιμόνιον γάρ τι , 'Ασμοδαίος 

Saram Tobiae despooderet, ei Asmodxum malum D καλούμενον, έθανάτου αυτούς πρδς αυτήν είσιόντας. 
d^monium vinciret, ne quidjobiae nocerel, Sara 
ducta. Tobiius igitur ftlhim Tobiam vocai, mulla 
iuonel, denique exponit : se apud Ganiaelum Go-
bride filiutn qui Ragis Medicie degat, deccra argentl 
laleuia deposuUse, jubei aiearecipial, redditocbi-
mgrapho, et comilem mercede condocal. dum co-
miiein quaeril, io Raphaelem archangchim incidit, 
qui virili specie i l l i oblalna, proilieb^tur sc scire 
\iam el aedes Garoaeli, ct ejus fore comilcm. Eo 
igilur adbibilo, quaSi bomoessei, Axarias uomine, 
iler ingrcditar: jaxta Tigrim ftuvium pemoclant. 
Gum auiem Tobias fluvium ingreasns e&sei ul se 
ablucrel, exsilil ifide piscis, adolescciiiem devora-
lurus. Αι angelus utpisccm apprcbendal, c l pcrtra-

e f l δε μή φέρουσα τδν όνειδισμδν, άπάγξασθαι έβου-
λεύσατο. *Αλλ* ίνα μή πένθος καν Ονειδος δψ τ φ π α 
τρί αυτής, τούτο μέν ούκ έποίησεν* είς προσευ
χήν δέ στάσα, έπεκαλέσατο τδν Θ«δν i αίτουμένη 
Οανείν, καί άπαλλαγήναι τών δνειδισμών, ή οίκτειρη-
θήναι, καλ ούτως αύθις τδ δνειδος έκφυγείν. Είσ-
ηκούσθη ούν ή προσευχή καί άμφοί/. Καλ απεστάλη 
πρδς τού θε "Ραφαήλ 6 αρχάγγελος, ίάσασθαι 
μεν τήν πήρωσιν τψ Τωβίτ, τήν Σ ά ^ α ν δέ τψ Τω-
βία μνηστεύσασθαι, καί δήσαι τδν Άσμοδαίοντδ πο
νηρδν δαιμόνιον, ώστε μή τι κακόν τψ Τωβία έργά-
σασθαι, εί την Σ ά ^ α ν άγάγοιτο. Καλέσας δέ δ Τ ω · 
βίτ τδνΤωβίαν τον παίδα αύ;ού, καί παραινέσας 
πολλά, τέλος Ιφηαύτφ· Δίκατάλαντα αργυρίου παρ-
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ιΟε*αην Γαμαήλ τφ του Γωβρύα Ιν Ράγοις τής Α clum in terram diseecel, borlalnr cjtisqnecor, 
Μηδΐβς. Πορευθείς ουν λάβε ταύτα, καί έόωκεν χιύτφ joctir ei fei diligenier asscrvet. 
τ* περί τούτων χειρύγραφον, χαί ένετείλατο ζητήσαι άνθρωπον, δς μισθύύ αύτφ σ^μπορεύσεται. Καί ζη
τών συνοδοιπόρο*, έντυγχάνει τφ άρ/αγγέλψ 'Ραφαήλ, έν είδει άνδρδς φανέντι α',τφ, χαί επαγγελλο-
μίνιρ ειδέναι τήν δδδν, χαλ τδν οίκον τού Γαμαήλ, χαί σ^ν α&τφ πορευθήνα:. Κα\ παραλαβών αύτδν 
ή; άνθρωπον Άζαρίαν καλούμενον, άπήει. Καλ ήλΟον εσπέρας έπ\ τδν Τίγρη ν τδν ποταμδν, καί ηύλί-
^Θηεαν εκεί. Τωβίας ι έ ε Ιαέδυ τδν ποταμδν περικλύσαζθαι, χα\ άνίθορεν εκείθεν ίχθύς χάταπιείν τδ 
μϋράχιον. Ό δέ Αγγελος έπιλαβέσΟαι αύτφ τού Ιχθύος παρεκελεύσατο, καί έλκυσθέντα αύτδν είς 
την γήν άνατμηθήναι ε!πε, και λαβείν ύπέΟετο τώ Τωβία τήν χαρδίαν αυτού, χαι τδ ήπαρ χαί τήν χο-
λην, καί διατηρείν ασφαλώς. 

|Δ\ Ός δι' έπορεύοντο, χαι ήγγιζον Έκβατάνοις, 
ίση Τωβίας * * Αδελφέ %Αζαρία$ είς τί χρησιμεύ-
ctjvutr ή/ι/r 1) καρδία τού Ιχθύος, καϊ τδ ήχαρ 
/αί ή χοΛή ; Ό δ έ άπεκρίνχτο* Ί Ι καρδία, κα\ τδ 
ί,χαρ Ουμιώμενα, δ.ώχουσι δαίμονας, έάν τινι έν-

XIV. CUIII propc Ecbalana veni&scnt, Tobias , 
Frater Azaria, inquii, 144 q*i* nobis utu* e*t cor-
dis, jecoru et letli$ jn$ci$? Rcstpondd iilc, cordis 
c l jecoris suiBlu fugari dawones, si cui sinl mo-
leslt; fel inunclam oculis, albuginem delrahere , 

ο,λώσιν. Ή δέ χολή έγχριομένη δμμασι λευχιύματα Β c l rcsliturrc visuin. Preicrea Tobiar a i i , se in u r 
ίχ«*σι, χαΟαίρει ταύτα, χαλ δίδωσι τδ όρ$ν. "Ηδη δέ 
τοίς Έχβατάνοις προσήγγι*** " W *Φ Τωβία 
ό άγγελος* Σήμερον αύλισθησύμεθα παρά 'Ραγουήλ 
ουγγενεΐ 9οα τυγχάνοντι, φ θυγάτηρ Σ ά ^ α έστ\, 
?ρον(μη τε χαλ καλή, χαλ λαλήσω περλ αυτής δο-
Οήναί σοι είς γυναίκα. Ό δέ, 'Ακήχοα, έφη, τό χο-
$ άσιον έχδεδόσθαι άνδράσιν έχτά, καϊ χάντυς 
tr τφ νυμφωνι θανεϊν, δτι έρφ τούτον δαιμόνιον, 
εαϊ τους αυτό μν^στενσαμένονς άχόΑΧυσι, χαϊ 
Μδοίχα μή χαϊ αυτός άναφεθώ χαρ" αύτον. Καλ 
ό άγγελος, 9Ακουσονμου, φησϊ, καϊ ^ιηδε'ς σοι 
ιού δαιμονίου Λό)*ος. Έάν γαρ έΑθχς είς τότ 
ι νρφωνα, άνθραζιν έχίθες έκ της καρδίας τού 

be apud Haguelein cognalain cjus pcriitycuturos , 
cm iiiia sit Sara, cordala ςΐ formosa : eam se i l l i . 
uxorem pcliturann Tum adolesren»: Audipi, inquil, 
pueltam sepieiH virU fuuie elocalam, qui omuet in 
ifialamonuptiuli pcrierint. Njim α dwmonio ndamari, 
quod εροηεοε iiitut perimat. Vereor xtaque, ne et 
miki idem u$u veniat. Cui angelus, inquit, au-
dit neque xlta damonii ratione habita :,*bi in tliah-
mum vencru, portionem de corde et jecore phei$ car-
bombut imponito. Darmouium etrim odore ilto profli-
qalum, nUnqxamredibU. Cum higre>si «ssenl aides, 
el Raguel Tobiam Tobiti fllium esse cognoviss«a, 
uiruraqae buroaniler excipit, adolescentcm deoscu-

Ίβύος, χαϊ έκ τού ήχατος, χαϊ φεύζεται τό δαι- lalur, et patm ejus calamilatem depiorat. Angelo 
jiJrior t ^ r όσμήτ αύτώτ δσφρατθεν, χαϊ ούχέτι 
ΐχαηΛεύσεται. Καλείσήλθον είς τδν οίκον 'Ραγουήλ, 
και μαθών εκείνος περ\ Τωβία, δτι υίύς έστιτού Τωβίτ, 
κιτεφΟηαεν αύτύν. Καλ άκουσας δτι πεπήρωται δ 
Τωβίτ, έκλαυσε, καί ασμένως αυτούς έδέξατο. Ό δέ 
άγγελο, έφη τ φ Ταγουήλ, συζεύξαι αύτφ τήν Σάβ· 
jJov. Κάχείνος κατένευσε · καί καλέσας τήν θυγα
τέρα, χαλ τής χειρδς αυτής λαβύμενος, παρέδωχεν 
αυτήν τψ Τωβία * χαλ λαβών βιβλίον, έγραψε συγ-
γραφήν. Μετά δ ε τδδείπνον είσήγαγον είς τδ τ>-
μιεεον πρδς αυτήν τδν Τωβίαν. Ό δέ άπιών, έλαβε ν 
άνθρακας, χαλ έπιΟείς έχ τής καρδίας χαί τού ήπα
τος του ίχθύος, έκάπνισε, καλ ή ύσμή τούτων έφυ-
γάίιυσχ τδ δαιμόνιον. 'Ραγουήλ δ έ μεθ' ήμέραν 

auiera a Ragoele peteute, ut Tobta Saram dcspon -
deret: curo annoissei paier, ei filiam accmisso i , 
poellam maao prebensam Tobiae tradil, et libeVom 
Dialrimonii conflcit. Α coena Tobias in conclavead 
illam introductas, corde et jecore piscis carbonibus 
imposlto, cubicubini suffumigat, eoqne nidore fu-
gat dsmonium. Ragael aolem, cura diluxrsset, ' 
ancillam misit, visum au adboc viveret Tobias : 
quae cum eum salxom rsse renooiiasset, landaio 
Dco, Tobiae a i l : N*piia$ per quatuordecim diet ee-
iebrabimust nee ante eo$ elapioi U dimittam ; posi, 
accepto mearum opum $emitst, diicedes; reliqua 
met vilaque me& $ocia defuneta, accipieti* Tobias 
igilur adRapbaeleni ait: Frater Azuria, capr rat-

έηειλε αίαν των παιδλσκών ίδείν, ε( ζή δ Τωβίας. ^ rographum meum, et Raga Uedua profeciui, ad 6a-
Τής δέ άναστρεψάσης, χΛ ζήν λεγούσής αύτδν, ε; 
λέγηαεν δ Ραγουήλ τδν βεύν. 5?πε δέ προς Τωβίαν · 
Έορτάσωμετ τους γάμους έφ' ημέρας δέκα χαϊ 
ι έσσα/Λς, χαϊ ούκ έξεΛενοτη εντεύθεν χρό τού 
ταύτας χας,εΑθείν. Καϊ τότε Λαδων τήν ήμίσειαν 
μοΤρμν των υπαρχόντων μοι, χορεύου · τά δέ γε 
Λαπά Αήφεσθε θανόντος έμού, καϊ της τού βίου 
μοι κοινωνού. Φηάιν ούν 6 Τωβίας πρδς 'Ραφαήλ · 
ΆδεΑφέ 'Αζαρία, Λάβε μοι τό χειρόγραρον, καϊ 
Χορεύθητι έν 'Ράγοις παρά•'ΓαμαήΑ, χαϊ χόμι-
εοντδ άργύριον · εϊ γάρ χρονίσομεν, ό πατήρ 
μου σφόδρα όδυντχθήσεται. Κα\ άπήλθεν δ άγγε-
hς, χαΛ ένεχείρισε τψ Γαμαήλ τδ χειρογραφον, καί 
έλαβε τδ άργύριον, χα) ύπέστρεψεν. "Ηδη δέ παρελ-

maelum, argenium αξβτ. Nam si diu morabtmur, 
paler meus vthcmeuter angetur. Abit angeJus, dalo 
Gamaeli cbirograpbo, argenloque acceplo rcverti-
lur. Elapsis nupciarum dicbus, Tobias pcl iu a Ra-
guele venia, oxorcque sua, cum eemiaee bonurnm 
soceri acccpta, disce<|iu Cuai aulem jain Ninivro 
appropinquarent, angelug ei a i l : Prffcurramut, et 
praparemM* <ede$ : tu ψτο {εί phcu in ηιαηκε iunii' 
to,ut aperiantur oeuti palristui. Nam ubi 1« eos inUn* 
xtrit, εί ille ex morsu conlricuerit, tibuginem 145 
detraluH. afatcr porro ejus scdcbat, reditum filii cx-
specians: eo coqspeclo, advenlum ejus Tobilo nuii-
liat , propereque accurrens, filium deosculala : 
Vidi te-, inqu^V, jili, weoue mihi ponhac mori cur* 
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ett. Tobitus Ycro ad januam cxiens iiupingit; sed Α θουσώντών τού γάμου ήμερων, Έξαπόστειλόν μι, 
Tobias eo apprcbcnso, frllc iuunxil cjns oculos : 
quos ubi illc compunclos defricuil, albugo indc 
squainaruui insiar decidil. Viso igilur filio laudal 
Deunv: cmnque audisaet, quid ei apud Medos acci-
dissct, egrcssus esl sponsae obviara, et bene pre-
caius. Niuivitae aulero, cum eum videre cernerent, 
ot magniflca Dei opcra aadirent, mirabautar. Dtxit 
aulcm Tobilus fllio, ut suo coniiti mftrcedem cum 
auclario daret. Verum Tobias : Pater, inquit , 
(cqunm ett eum semiuem eorum omnium quw altuiit, 
accipere. E l Raphaeli a i l : Jfi fratcr Azaria, sume 
dimidium eorum omnium quas attuliiti, et bene am-
bula. Tura angelus utrumque sedacii, et eis opcra 
Dci maguifica rccensens, se Raphaelem erffie a i l : 

τφ 'Ραγουήλ ό Τ<χ.βίας φησί. ΚσΛ λαβών τήν γυ
ναίκα αύτοΰ, και τδ ήμισυ τών υπαρχόντων τφ 'Ρα
γουήλ, άπήει. "Αρτι δέ πλησίον γενομένων τής Νι-
νευΐ, φησ\ν δ άγγελος πρδς αύτδν · Προδράμωμεν 
έμπροσθεν, έτοιμάσωμεν τήν olxlar. Αά6ε δέ μετά 
χείρας τήν χοΛήν του Ιχθύος, χα) ανοίξει τους 
όρθα.Ιμονς αύτοΰ ό πατήρ σον σύ δέ έγχρισον 
αυτούς τή χοΛή, χαϊ δηχθεϊς διατρέψει αυτούς, val 
άχοβοΛεΐ τά Λευκώματα. Ϊ Ι δέ μήτηρ αυτού εχά-
θητο τηρούσα τήν δδδν · καλ ώς έγνω τδν υίον αυ
τής έρχόμενον, σπεύσασα, φησί τ φ Τωβίτ· Έρχεται 
δ υΙός σου. Κα\ προσοραμούσα, χατεφίλησεν αύτον, 
χαί είπεν · ΕΙδόν σε, χαί, χαϊ νύν, εί θανούμαι, 
ού μέΛον μοι. Τωβ\τ δέ έξήει πρδς τήν θύραν 

sua spoate venisse, sed a Deo esse tni?sum : Β προσκόπτων, καλ δ Τωβίας αυτού έπελάβετο, χΛ IICC 

monci ut Beum celebrent, ejusque in ae benefl-
ccnliani predicent. iVam arcanum , i aqni l , reg* 
'.(vlure bonum est; Dei aulent opera *unt eelebranda 
>t exiollenda. 1(11 hisauduis, ad pedes ejus sunt 
prolapsi: scd cum enrrexiesenl, eum uon viderunt 
ainplias, ct praedicarant miracula divinitu* in se 
ediia. Natus erat Tobitus, cum visum amitleret, 
annos quinquaginta octo, eumque post annos octo 
recuperavit, et ab eo tempore magis etiara veritus 
esl Deum , et majus virlutis studium habuit. Cum 
plane eonsenuUsel, Tobiae d ix i t : Eyo , fili , planc 
iO*i$enuiyj(imjam morUurus. Tn νετο cum liberit tuit 
proftc\*cere in Mediam. Pertuatum enim habeo , εα 
ςικε Λοηαε de Ninivu excidio pradixit, eventura etu. ^ 
nierotolyma item \οτε de$erta, et templum combu-
itum trt: ted Deo urbi nconciliaio, populum rwer-
turum, et eam tffJioMrelafam. Tu νετο Ιερειχ obter-
vato, ει mhericort εείο εί ;κεΐ**ν Dts fliio niandalis 
cxspiravit, annos cenluai quinqtiaginia octo nalue. 
Eo Tobias una com malre honoriQce sepulto, cum 
uxore Ecbalana Mediae ad socerum Ragu.Icm pro-
ficiscitur: quem coui e l ipsum nalu grandem scpe-
lissei, haeredilalem ejus adit. Mortuus esl et Tobias, 
146 anaos natus ceatum viginti septcni, audivit-
quc , priusquam ebirei, excidiuia Ninives a Nabu-
cbodonosore et Assyriis capl». 

έπέχρισε τήν χολήν έπλ τούς οφθαλμούς αύτοΰ, χ»\ 
συνεδήχθησάν, χα\ διέτριψεν αυτούς, καί έλεπίσθη 
άπ ' αυτών τά λευκώματα. Καλ ίδών τδν υίδν αύτοΰ, 
ευλόγησε τδν θεόν. Κα\ ώς άπηγγέλη τφ Τωβ^.τ τά 
γεγονότα τ φ Τωβία έν Μηδία, Ιξήλθε Τωβιτ είς 
συνάντησιν τής νύμφης αυτού. Κα\ ίδών αυτήν, ε£-
λόγησεν αυτήν. Οί δέ έν τή Νινευΐ όρώντες αύτ'.ν 
βλέποντα, χα\ άχηκοότες δσα έποίησεν ό Θεδς με
γαλεία, έθαύμαζον. Είπε δέ Τωβιτ τφ υίφ αύτοΰ* 
Αδς δή, τέκνον, τδν μισθδν τφ άνθρώπιμ τφ συνελ-
θόντι σοι, μάλλον μέντοι κα\ προσθεΐναι αύτφ δεί. 
Ό δέ, Πάτερ, εφη, τά ήμίση Λαΰείν ώτ έτήτο-
χε, δίκαιος έστι. Κα\ είπε τ φ 'Ραφαήλ* Αά€ε 
μοι, άδεΛφέ 'Αζαρία, τδ ήμισυ χάντωτ ών έτητύ? 
χαμεν, χαϊ χορέύου ύραΐνωκ. Τότε καλέσας κατά 
μόνας τούς δύο δ άγγελος άπήγγειλεν άπαν τδ μεγα-
λείον, δέποίησε μετ* αυτών δ θ ε ό ; . Και είπεν είναι 
δ 'Ραφαήλ, καλ μή άφ' έαυτοΰ παραγενέσθαι, άλλά 
σταλήναι ύπδ Θεού. Καί παρήνεσεν αυτούς εύλογείν 
τδν Θεδν, καί έξομολογείσθαι δσα έ ποίησε μετ' 
αυτών. Μυστήριοτ μετ, γαρ βασιΛέως , έφη , 
χρύχτειτ καλόν · τά δέ έργα τοΰ θεοΰ άνοχη-
ρύιτειν έτδοξον (87). 01 δέ, άκούσαντες ταύτα, 
έπεσον ύπδ τούς πόδας αυτού, καλ άναστάντες ούκέτι 
αύτδν είδον, καί άνθωμολογούντο τφ Θεφ άνθ' ών 
μετ* αυτών θαυμασίων έποίησεν. T Uv δέ Τωβίτ, 

δτε τήν δρασιν αύτου άπώλεσεν, ετών πεντήκοντα καί δκτώ, καλ μετά έτη δκτώ άποκατέστη πάλιν 
είς τδ δρ$ν, καλ ήν μάλλον έκτοτε φοβούμενος τδν Θεον, καλ τδ άγαθδν εργαζόμενος. Γεγηρακως δέ 
είς έσχατον, λέγει τ φ υίφ αυτού · Τέχνον, Ιδού γεγήρακα, καϊ χρδς τφ θανε}τ είμι' σύ δέ Λά€ε 
τούς υίούς σου, χαϊ άχεΛθε είς Μηδία ν. Πέχεισμαι γάρ, δτι δσα χροειχεν Ίωνάς' χερϊ 
Νιτευϊ, ώς χαταστραφήσεται, γετήσοτται, χαϊ δτι Ιεροσόλυμα έρημα Λοτοί, χαϊ ό καός 
χαταχαυθήσεται, χαϊ πάλιν ελεήσει τήν χόΛιν ό θεός, καϊ έχιστρέψει ό Λαός, χαϊοίχοδομήσει 
αυτήν. Σύ δέ τήρησον τόν νόμον, καϊ γίνου έΛεήμοίν καϊ δίκαιος. Καί τοιαύτα έντειλάμενος 
τφ υίφ αυτού, έξέλιπεν, ετών γενόμενος έκατδν πεντήκοντα καί οκτώ · χαί ίθαψεν αύτδν έντίμως 
Τωβίας, καί τήν μητέρα αύτοΰ, καί απήλθε μετά τής γυναικδς αύτοΰ είς Έκβάτανα πρδς Ταγουήλ 
τδν πενθερδν αύτοΰ, καλ έθαψε κάχείνον γηράσαντα, καί έκληρονόμησεν αυτόν. Απέθανε δέ Τωβίας 
ετών έκατδν είκοσι καλ έπτά έν Έκβατάνοις τής Μηδίας, καί ήκουσε πρδ τού θανείν τήν • απώλεια* 
Νινευί, αί^μαλωτισθείσης ύπδ Ναβουχοδονόσορ καί Άσσυρίων. 

X V . Omnis igilur Hebraeorum populus, ul jam Ifc/. Τδ μέν ούν σύμπαν τών Εβραίων έθνος, ώ ; 

Vari® lectiones et notae. 

(87) *Aναχηρύττειν ένδοξαν. Aller codex et mss. 
Rcg. c l Colb. Iiabcni iv5^o>;. Utrutnque commode 

legi poiest, si ένδόξως ad verburo Ανακηρύττει ν et 
καλόν pcr zcugma repciaiur, inquil Wuluus. 
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ήοη ίστόρηται, δορυάλωτον παρά τ ω ν Άσσυρίων Α cxposilum esi, ab Assyriis captus, et alio Iranslalus 

est, descrtis Hierosolymis : neque prias dimisstts. γενόμενον, μετωκίσθη, κα\ Ιρημο; ή Ιερουσαλήμ 
χατελίλειπτο, ού πρότερον τε τής αιχμαλωσίας 
Ιλύθη, πρλν ή τών Άσσυρίων χατελύθη άρχή χατά 
τήν προφητιχήν προχγόρευσιν ύπδ Μήδων τε καί 
Περσών, χαλ οί έβδομήκοντα παρήλΟον ένιαυτοί, 
ούς δ προφήτης Ιερεμίας προανεφώνησεν. Ούκ 
άχαιρον δ' άν ε Γη κα\ τής τών Άσσυρίων βασιλείας 
Ιπιτετμημένως διεζελθείν τήν καΟαίρεσιν. κ:Λ δεί
ξει τήν προφητικήν αληθεύόυσαν πρύ^ησιν , τήν 
ύπδ Μήδων χαλ Περσών μέλλειν αυτήν καταλυθή-
«σθαι (88) προθεσπίσασαν · έχει τε ούτως. Βασι-
hlii καθ* έαυτάς ήσαν ή τών Μήδων και ή Περ
σών· καλ τής μεν ήρχεν δ Αστυάγης, ό Καμβύ
σης δε τής Περσών.Συνψκει δ' ούτος τή Αστυάγους 
θνγατρί καλούμενη Μανδάνη, ήτις παίδα τφ Καμ
βύση τδν Κύρον έγείνατο, δς τοίς τών Περσών νδ-
μοις τραφείς, άνδρειότατός τε καλ σωφρονέστατος, 
νουνεχής τε καλ δικαιότατος γέγονε. Τά δΙ νύμιμα 
τών Περσών τοιάδε ήσαν, ώς Ξενοφών συνεγράψατο. 
Ήν αύτοίς αγορά (89) ελευθέρα καλούμενη, καθ* 
ήν τά τε βασίλεια σφίσι, καλ τά άλλα αρχεία πε 
κοίηντο, ών τά ώνια καλ οί αγοραίοι καί ή τούτων 
τύρ6η καλ αί φωναλ άπελήλαντο, ίνα μή τή τών 
τετΏΐ&υμενων εύκοσμία μιγνύηται. Διήρητο δε ή 
ελευθέρα αγορά είς τετρακτύν αρχείων "τούτων τδ 
cv παισίν, άλλο δ* έφήβοις άφώριστο, τελείοις δε 
άνδράσι τδ έτερον, τοίς δ' υπέρ τά στρατεύσιμα 
γεγονδσιν Ιτη ψπονενέμητο τδ λοιπδν, καί εις τάς 
εαυτών χώρας παρήσαν έκαστοι. Τούς δ* έφηβους C 
καί περί τ ά αρχεία καταδαρθάνειν σύν τοίς δπλοις 
το:ς γυμνικοίς (90) ένενόμιστο, πλήν τών γεγαμη-
χότων. Ούτοι δέ ούτε έπεζητούντο, εί μή προείρετο, 
ούτ' άπιίναι συχνάκις αύτοίς συγκεχώρητρ. Τ1ίσαν 
δ* έχάστοις άρχοντες δο'ώεχα* είς γάρ δώδεκα φυλάς 
tl Πέρσαι διήρηντο. Οί μέν δή παίδες, είς τά διδα
σκαλεία φοιτώντες, βικαιοσύνην έμάνθανον , τών 

. αρχόντων αυτών τδ πλείστον τής ημέρας δικαζόν
των αύτοίς.% Έγίνοντο γάρ δή καί παισί πρδς αλλή
λους ωσπερ άνδράσι ν εγκλήματα, καί κλοπής, καί 
βίας, καί αρπαγής, καί άπατηr, καί ύβρεως, καί 
άλλων τινών. ΟΟς β* άν έγνών τούτων άδικούντας, 
έτιμωρούντο * καλ ούς δ* άν εύρισκον αδίκως εγκα
λούντες, έκόλαζον. Έδίδασκον δέ τούς παίδας σω- ^ 
φροσύνην, προσέχοντας τοίς πρεσβυτέροις σωφρό-
νωςδιάγουσιν.*Εδίδασκον δέ καί τροφή; έγκράτειαν, 
χαί χοτού. Καί δτε τραφήσεσθαι έ μέλλον οί παίδες, 
παρατφ διδασκάλφ ήσαν αιτούμενοι, άρτο ν φέρον
τες οίκοθεν, καί κάρδαμρν 6ψον° καλ ποτδν έλάμβα-
νον ποταμίου ύδατος κώΟωνα. Έμάνθανον δέ πρδ 
τού σιτεισθαι (91) τοξεύειν καλ ακοντίζει ν μέχρι 
(ή έξ ετών ή έπτά πρδς τοίς δέκα. Ταύτα οί παίδες 
Ιπραττον. Έ κ τούτου δ* είς τούς έφηβους έτάττοντο, 

quam Assyriorum impcriuin, ulpropbela? praedixe-
rant, a Medis el Persis esset eversum, anniqnc 
septuagima ab Jeremia dc*ignali praeterisscnt. 
Ncque vcro alienum boc loco fueril, Assyrii rcgni 
excidium brcviler perslringere, atquc oslendcre , 
verc pr*i!ictum fuisse a propbelis, id a Medis 
ei Persis eversum i r i . Ca?lerum rcs ila sc babct. 
Medorum c l Persarom dislincla regoa fuerunt, 
qaorum illud Astyagcs, boc Cambyse* l c n n i i , 
qui Mandaneit Aslyagis fliiam in matriinonio babe-
bal ; ex eaque Cyrinn iilium procreavit. Is Persa-
rum iusiitulie educalas, in virum fordssinium , 

fj inodeutissimum , cordalmn ct joslissimum evasit. 
Persartim aulcm instituta, Xenopbonte auctore, hu-
juemodi faerunl. Forum babuere . quod liberum 
vocabalur, in quo el regia, et caUerae curiae ex-
slrucfcr erant, repulsi* indc rebos venalibus et cir-
cumforaneis borairiibus , eorumqoc tnrbis et voci-
feratioaibus, ne iia homiaum ben£ inslilutorum d i -
Rciplina turbarclur. Divisuro erat id forum in qua-* 
iuor curias, qoarum una pueris, allera adolescen-
libua, tertia viris, quarta iis qui aplatem mUilarem 
excesseranl, eral altributa. Suam igitur qua&que 
aeias curiam freqaentabal. Yerum adolescentibns 
cum armis gymnicis juxta curias oxcubarc mor 
ris erat, exceplis iis qui uxorcs duxerant. Iis 
vero neque adessc, nisi dcnuntialum essc, necesse 
e ra l : neque crebrius abesse concessum. Cnria 
quaclibet duodeciin principes habebal, pro naraero 
Persarum iribuum. Pucri qui ltidos frequenlabant, 
justiliam discebaitt, eorumqae principes maxi-
mam diei p a r i e » |ure dicundo consumebanl. 
Nara ioier pueroe a*que ac viros conlroversia? 
nascuntur, de furto, v i , rapina, dolo malo, in-
juria, et aliis. Quoa ex bie peccasse cognorant, 
multabanl: eos item, qni falsum aTiis crimen 
iulenderant. Docebant item eos temperanliain 
c xenplo scniorum, c l contincnliara in cibo el iu 
1 4 7 P o l u - Naui apud magistriHD capiebanl cibuni 
doiuo secum panem ct obsonii vicenasluriium affc-
renie.s : potus eis erat cotlion (poculi gcnus esl) 
profluenlis aquae. Antc cibnm sagitlare et jaculan 
discebant: et ha?c usque ad annum selalis deci-
mura sextum, aul decimum septimum. Ex eo iutcr 
adolescenles refcrebantur: et decennium juxta CII-
rias somnamcapiebant^eliilieraiu quoque niagislr.v 
tibus, cum opus erat, in publicis ncgoliis operani 
uavabanl! Rex item venatum exiturus, scmisscm 
eorum educebat. Venabantur communiter, quotl 
illa exercilalio rei railitari oon absimilis videre-
tur. Assuefacicbat eosante lucero surgcre, frigus 
ei »slum ferre : ithieribus el cursibus exercebal. χαί δέχα έτη περί τά αρχεία έχάθευδον παρείχον 

V a r i » lectiones et n o t © 
i^) ΚαταΛυθήσεσθαι. Cod. Colberl. χαταληφθή· U O . 

»we Brissoaium de rcgno Pcrsarum lib. n, pag, 
(91) Σπεϊσθαι. Cod, Colb. σιτίσασθαι. 
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ferani vel sagiUa veljactiio ferirc docobat, et fcro- Α βλ καί τήν ήμέραν εαυτούς τοίς άρχουσι χεχρήσθ«'. 

δπη έδέοντο σφών υπέρ τον κοινού. "Οταν δέ έτ.\ ciores eiiam bestias sabsi&lere. In veuata sccum 
fcrebanl prandium, pucrili copiosiua, cselera siniile: 
neque prandebaal in" venaiu, nisi vel ferae causa 
diutius manenihiin essel, vel alioqui venatui ini-
roorari liberet. Eo prandio in c<Bna consumplo, 
postridie usquc ad coeoam venabantur, atrutriqoe 
diem pro uno numerantes. Id eo faciebant, u l et 
lUriliiiae, si essei opus, idero facere possenl. Obso-
uiuni erai, qood ceperanL Si nibii cepissenl, na-
siuriium. Tribus quae manebant domi, praeler ca> 
lera xagiltando et jaculando excrcebanlur, et inter 
sese decertabant. Adolescentes qui raanebanti in» 
serviebanl magi<tratibua in iis negotiis publicls, 
quae vires et celerilaiem desiderabant. Sic decem 
nnois cxaciis, in viromm coBtum transferebanlur, 
in eoque annot viginii qainque permanebanl. 
Cttmque mililandum erat, non amplius gcrebaut 
arcomet pila : sed arma quibua cominus pugna-
tur, peclus ihorace monttuia, bcatum laeva manu, 
deitra gladiuni aot secarim. Ex tiis orooes magi-
uralaa legebanlur. lie •i^inti quinque aonis exa-
ciis, otrique jam quinqaagesimo aHatis anno supe-
rato, in eeniorara claesem iransibant. Γι ad extera 
bella non proficiscebaaliir, sed dotni jus dicebant, 
de otnaibu* rebus et publicis et privalis, et caasis 
capilalibus eiiani. Iiden> raagislratus dmne* crea-
baat. Quod ai quie sive adoleseens sive vir iusti-
mta vielasset, eon senlbres cwria ejiciebaoi: 

θήραν εξήει ό βασιλεύς, εξήγε τής μοίρας αυτών 
τήν ήμίσι ιαν · έθήρων δε κοινή, δτι συγγενής αυτοί; 
έδόχει αύτοίς ή μελέτη τή ασκήσει τή πρδς τδν πό
λεμον. Και είθιζεν άνίστασθαι πρωίαίτερον, χαί 
£ύχου; χα\ Οάλ:τους.άνέχεσθαι. Καλ δδοιπορίαις χαι 
δρόμοις έγύμνάζε, χαί τοξεύσαι θηρίον χα\ Ακοντί-
σαι έδίδχσκε, χα\ πρδς τι τών άλκίμων θηρίων 
άνταγωνίσασθαι πάρεσχεύαζεν. Έφέροντο δέ 6η-
ρώντες Αριστον πλείον ,μέν τών παίδων, τάλλα tk 
δμοιον. Καί ουκ ήρίστων Οηρώντες, εί μή εδέησε* 
ή Θηρδς ένεκα έπιμεΐναι, ή άλλως ίιατρίψαι περί 
τήν 6ήραν ηθέλησαν. Τδ ούν Αριστον τούτο δειπνή-
σαντε;, τήν υστέρα ν μέχρι δείπνου εθήρευον, καί 

' μίαν τ ι ς ημέρας ταύτας έλογίζοντσ Αμφω. Τούτο 
δ* έποίουν, νΓνα. καν έν πολέμω δεήση, δύνωνται 
τούτο ποιεΤν. "Οψον δε είχον δ Αν έθήρασαν · εί δ1 

ού, τδ χά^δαμον. ΑΙ δέ μένουσα ι φυλαλ ίιέτριβον 
μελετώσαι πρδς τοίς Αλλοις κα\ τοξεύειν χαλ ύκον· 
τίζειν, χαί πρδς αλλήλους ταύτα διάγωνίζεσθαι. Τοίς 
δέ μένουτι των έφηβων έχέχρηντο αί άρχα\ πρδς 
ίσχύος, ή«τάχους Εργα δημόσια. Έπειδλνδ' έπλ τού 
τοις οί έφηβοι δέχα έτη διήγαγον, έτέλουν χίς τους 
τελείους Ανδρας, χαλ έχ τοτε πέντε χαί είχοσι ούτω 
διήγον ένιαυτούς. Καί εί έδει στρατεύεσθαι, τόξχ 
μένούχέτι,έχοντες, ουδέ παλτά Ιστρατεύοντο* τάδε 
Αγχέμαχα δπλα καλούμενα, θώρακα περί τοίς ατέρ-
νοις, καί γ έ ^ ο ν έν τή αριστερή, έν δέ τ ί δεξι$ μά· 

148 ejeclus per oiPneip aeuiem tgnominiosus eraL Q χαιραν, ή κοπίδα. Καί αί άρχαί δέ πάσαι έχ τούτων 
Turpe habebator apud Penaaexpuere, emoogi, au$ χαθίσταντο. Έπειθαν δέ τά πέντε χαλ είκοσι.διετέλε-
aobelare coram altis, aut urinam reddere,aJyumve ^ ν έτη. ήσαν μέν γεγονότες πλειόνων ένιαυτών ή 
dejicere publice. Qaaa cavere non potalesent, nisi πενίήχοντα άπδ γενεάς, έξήρχοντο δέ τηνικαύτα εί; 
«Ι nuxknto viclu essenl usi, et labore htimidi- τ ο ύ ς γεραιτέρυυς. Οι δέ γεραίτεροι- έστρατεύοντο 
HOes ctmsnmpsiseenl. μέν ούκέτι έξω τής εαυτών · μένοντες δ* οίκοι, Ut-
καίον τά τε κοινά καί τά Ιδλωτιχά ξύμπαντχ, καί τά θανατικά β* εκείνοι έχρινον, χαί τάς αρχάς Απάσας 
ήρουντο. Καί ήν τις ή έν έφήβοις ή έν άνδράσι παρέβη τι τ ΰν νομίμων, οί γεραίτεροι αύτδν έξέκρι-
νον. Ό δ' εκκριθείς-άτιμος διετέλει τδ λοιπόν τού βίου. Αίσχρδν δέ παρά Πέρσα*; λελόγιστο χαλ τ^ 
άποπτύειν, χαλ τδ άπομύττεσθαι, χαί τδ φύσης ώφθαι μεστούς, καί τδ φανερό ν γενέσθαι τινά OJ-
ρούντα, ή κοιλίας ποιου με νον έκκριτιν. Ταύτα δέ ούκ ήδυναντο ποιείν, εί μή μετρίφ διαίιη έχρώντο, 
καί τδ ύγρδν έκπονούντες άνήλισκον. Ταύτα μίν .τά έθη τών Περσών, καί τά νό, ιμα. 

XVI . Cyrua igitar hujusrabdi Persarum disci- ICp. Κύρος δέ, τούτνις τραφ*ίς τε καλ χαίδευθείς» 
plina enulritus cteducatus, cum adoleaceatix an- καλ τήν έφηβον υπερβάς ήλικίαν,καί τοίς άνδράσι χα-
uoa egreeaas, in virorum numeram relatu* essel : ταλεγείς, έν άπασιν εύδοκ·'μησεν Ήδη δέ τού μη· 
«unuibua iarebuslaudem eximiam esl coaseculus. ^ τροπάτορος αυτού, του τών Μήδων βασιλεύοντος 
Ανο ejua mal^rno Astyage defuncto, Cyaxares, qui Αστυάγους, τήν ζωήν μεταλλάζαντο;, δ παις εκείνου 
et Dariua d k i U i r , Cyri avoricolus, paterniim rc-
gnum suscepii. Gsternm rex Aseyrioriwn, imperio 
i« immensoin auctq (nara praeier ingcniem suae na-
bonis nwitilodiftem» Arabesel Hyrcanos subegerai, 

. tri SyiOS tributarioe feeerat: el Hebrais jam rver-
Ki9, Bactriaoos obxidebal, et, piurinMS aiias genlcs 
i n ana polestate habebat), paiabat, ai Medorum 
vires kVeglsael, ee omnes circumjajcenics populos 
faciPqs oppreuorum. Ilac cogilaiione suscepla, 
tuot ine ln i i l : legatoe ad Citesum Lydorora regem,' 
etad mrosqae Phryget, ad Paphlagones et fndo», a d 4 

Caret elCiltces mi t l i t , pelens, at be l l i qaod contra 
Medos mofirelar, ipsis quoqtie uiilc fuKira in , aocii 

Κυαξάρης, ούτος δέ χαί Ααρείος ώνόμαστο, τήνπι · 
τριχήν Αρχήν διεδέξατο, τού Κύρου τυγχάνων μη-
τράδελφος. Ό δε τών Άσσυρίων κρατών, είς μέγα 
τής βασιλείας αύξηθεί:η; αύτώ, καί άρχων μέν τον 
φύλου τών Άσσυρίων, δντος πολυπληθούς, ύφ'έαυτλν 
δέ πεποιημένος τούς Άραβας, υπηκόους δέ χαί τούς 
Ύρκάνίους χτησάμενος, χαλ τούς Σύρους ύποφόρονς, 
τούς γε μήν Βαχτρίους πολιορχών, χαί τδ τών 
Εβραίων γένος ήδη καταστρέψαμενος, χαλ άλλα έΐ 
πλείστα τών εθνών θέμενος Ιαυτφ υποχείρια, ψ»*̂  
εί τους Μήδους άαάενωαειε, πάντων γέ των πέριξ 
βάον κρατήσειν. Ταύεα δέ διανοηθείς» τους τε ύφ% 

έαυτδν ή τ . ί μ ά ^ ν έπεμψε δέ καί πρδς Κροίεον, 
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Αν (Ιχσιλέα Α·-δών, χα\ πρδς χμφω τούς Φρύγις, Α 
προς Παφλαγόνας τε και Ινδούς, καί πρδς Κάρας 
χ*\ Κίλιχας, «Ιτών συμμαχήσειν αύτψ κατά Μήδων 
ύρ^ημένψ, ώς χα\ αύτοίς τού πολίμου συμφέροντος 
δυνατδν είναι τδ έθνος λέγων, έπιγαμίαν τ ι πρδς 
Πέρσας πεποιημένον, καλ τήν παρ' εκείνων προσχτή-
βα:βαι άρωγήν, χα\ θάτερον συγχροτείσθαι παρά 
θιτίρου. 'Οστε εί μή τις αυτούς φθά?ας άσθενώ-
ειι, έχάστφ τών εθνών έπιόντας κρατήσειν αυτών. 
Ό μεν ούν τοιούτους λύγους πρδς έχαστον τών. εθνών 
άιχέμπετο · τών δέ τά μέν τοίς λόγοις τούτοις πα
ρακινούμενα, τά δέ και χ ρήμα σι δώροις άναπειθό-
μενα, Ινια δέ χα\ φόβφ τού 'Ασσυρίου κρατούμε, ν α, 
συμμάχησε ι ν χατέθεντο. Κυαξάρης δέ ταύτα μαθών, 
αύτοΥ.τε παρεσχευάζετο, χα\ είς Πέρσας απέστειλε 
ορός τε τδ χοινδν, χα\ πρδς τδν σφών βασιλέα Καμ-
6ύσην, συμμαχίαν αϊτών, χαλ τδν Κύρον τδν άδελ-
φιδούν άρχοντα τών συμμάχων έλεύσεσθαι άξιων * 
ήσΐ) γάρ έν τοίς τελείοις ήρίθμητο. Συμμαχήσειν 
ούν των Περσών χαταθεμένων, οί γεραίτεροι άρχοντα 
τδν Κύρον αίρούνται τής είς Μήδους στρατιάς, χα\ 
τρισμυρίους αύτφ έδοσαν πελταστάς χαί τοξότας 
χα\ σφενδονήτας. Ός ούν ήρέθη τ φ πατρλ 
σννταξάμενος, άπήει πρδς Μήδους σύν . τφ 
στρατεύματα Έπελ δέ άφίκετο (ούκω δέ παρ-
ήν δ *Ασσύριος) Ασκείν έπέταττε τοίς εαυτού 
τι πολέμια. Έν τούτοις δέ παρά Κυαξάρου ήχεν 
άγγελος, λέγων, δτι, Ινδών παρήει πρεσβεία, χα\ 
δβίπαρείναι χαί σε, φέρω δέ σοι χαλ στολήν τήν 
χχλλίστην · βούλεται γάρ σε πμοσάγειν έστολισμέ- ( 
νσν λαμπρότατα, W ούτω τοις Ίνδοίς δφθείης. Ό ς 
δ* άφίχετο έπλ τάς Κυαξάρου θύρας μετά τής στρα
τιάς, χαλ Περσιχώς έ σταλμένος είσήει πρδς αύτδν, 
ηχθέσθη έχείνος τή λιτότηθί. (91) τής στολής. Κλη-
θίντις δέ ot Τνδολ είπον, έστάλθαι παρά τού αφετέ
ρου βασιλέως, έρωτώντος, έξ ού δ πόλεμος ε1η Μή-
δοις τε χαλ τ φ Άσσυρίφ; Τά αυτά δέ πυθέσθαι χά-
κείνου, χαλ άμ<£οτέροις είπείν, δτι δ Τνδων βασιλεύς 
τδ δίκαιον σχεψάμενος, μετά τού ήδικημένου έσεται. 
Πρδς ταύτα δ Κυαξάρης έφη · Ημείς μέν άδικου-
μεν ουδέν τδν Ασσύριον εκείνου δέ δ τι λέγει, 
πυνθανέσθε. Ό δέ Κύρος είπεν - ΕΙ xapf ημών 
ά&ιχεισβαΙ φτμτιν ό 'Ασσύριος, ώ ΊνδοΙ* αύτδν 
αίρνύμεθα διχαστήν τόν βασιΛέα ύμώτ. 01 μέν 
δή ταύτα άκούσαντες, ψχοντο. Ό δέ Κύρος, μή θέλων 
άπρακτον καθήσθαι τήν εαυτού στρατιάν, τφ Κυα*-
ξάρΐ|φησίν· "Εναγχος μέμνημαΐ σον άχονσας, 
ώς ό Αρμένιος ούτε στράτευμα χέμχβι σοι, ούτε 
τόν δασμίν δίδωσι,τάς σννθήχας ήθετηχώς. ΕΙ 
ορνβούΛει, χέμψονέμέ, Ιχχέας μοι μετρίους 
Προσθεμένος · χαϊ όϊμαι σύν το7ς θεοΐς ώς χαϊ 
τά στράτευμα πέμψει, χαϊ άχοόοίη χαϊ τδν £α-
σμόν. *Ος δέ έφήκεν δ Κυαξάρης, υποσχόμενος δτε 
τοίς δροις πλησιάσει τής Αρμενίας, πέμψε;ν αύτφ 
νούς Ιππέας, άπήει δ Κύρος ώς πρδς θήραν έξιών. 
Καλ γάρ είώθει θηρ$ν μέσον τών δρίων άμφοίν, 

L I B . 111. S78 
esse vcJlcni. Nam eam gcntcm potcntcm estc : et 
afliniuto cum Pcrsie juncla, illorum qnoqtie vires 
ascivisse, ei utramque ab altera firmari. Ac nisi 
mature vires eorara premerenlur, ordiue ^nrnef. 
gentcs oppressuros. lUe igitar hujiisniodi sermo* 
nibus, passiro jaclandis, qnosdam verbis. nonnul-
los rouaeribus, quosdara etiara raem aui adduxit, 
ut aoxilia poUicercnUir.Cyaxares eo moiu cogaiio, 
ei ipse sese parat, et roissis ad eomroune el rcgem 
Persarum Cambysem legalis, auxilia peiit, el Cy-
rumsororis filium aaxiliorum ducem : aam ia ctai-
eem virorum jam irausieral. Persis belJi socictalem 
polJicitis, seniores Gyraai «xpedilionis Medicoe du -
cero creant, Irtginla millibus sculatorum, sagitta-
riorum el fundilorutn delcclis. Greatus imperalor, 
re cuin patre coramuaicaia, ad Medos abil cum 
exercitu. Quo cam ante Assyrioram adventum per-
venis*et, bellicaa exercitationes 149 8 U ' S miliiibufi 
imperat. Interea a Cyaxare accersitur, at lndiae 
legaiioni audiendae adessel, toiasa veste pulcher-
riroa, ut sammo in splendore ab lodis conepicere-
tur. Cum aulem Gyras ad jaauam Gyaxaris babitu 
Persico venisael, sgre lalit UU veatis leauiialein. 
Indi vocati refcruut, se a.suo rege niiesosesse, a l 
cognosoerent, qu® causa belli esxet inier Medos 
ei Assyrium : eademque ex illoeiiani percaeiaren-
lar, ei uirisque dicerent, regero Indorum, sequlxate 
eognita, iis fore adjotorcm, qui injariis afficeren-
lur. Ad haec respondil €yaxares, so quidem nallam 

; Assyrio facerc injuriam : quid aulenj Ule dical, id 
eis ex ipso esse cognoscendum. Cynis item : $i 
quam, inquit, Indt, Auynus wjunatn tibi α npkU 
e$u oriam queritur, ip$um regem vatrum jndkeui 
$umimu$. His legati auditis. aWerunt. Cyroe vero, 
ne suos exercilut 4aeiderel olioeue, Cyaxari ait : 
Memini me nuper ex te audiim*, Α rmeninm neque mi-
Utestneque tribvia tibl mittere$pactuviolatk.Quod ti 
vtx, mediocrem equUxm numerum mihi adjxn§'U>: 
elfectnrum euim confido* adjutore Deo% xt et copia$ rt 
tributa tibi mttat. Asaenxo Cyaxare, poUicitoque,ubi 
ad Armeni» fiiier accesaisset se i l l i eqaitea niisso · 
rum, Cyrus proAciscilor, quasi Teaatom exiret: 
nara venari consaeverat intraflaes amborom, Me-
donun, inquam, el Armeniorum. inler vcaandum 
igilur raontee Arroeniae conscendii, ei paulaiim 
ullcrius progreditor.QuoGyaxarescagnile, cquihs, 
i l l i mittit. Quibufc acccplis, tribaoot convocal, ar 
caimm proferi : ga adexae propler Armenii iuiqui-
tatem, qui daum Gyaxari fldem violet. Gbrysaiita» 
maadal, ut semisse Perearum accaplo, Armeni^ 
monles occupet : et caveal, ne cognofcalnr. exor-
cilum in eis veraari, aed quoadani prsmiiut el nu-
mero ei babitu pnedonibus similes ; ut si qui foric 
inilloe incideriut, latronas esse exisUmenl. lia 
Cbrysanlas moniea eoascendil. Cyrue legalie ad 
Armenium misais, impcrat, ut quamprimuiu tl i r l -

VariiB lectiones et n o t « . 
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buta ct inililes adducat, ipse iiielruclb exercflu Α τών τε Μήδων φημί χα\ τών Αρμενίων. Καί άπελ-
profiriscitur. Armenins liis anditis pcrculsus, ct 
ropias contrahil, el uxorex ac ftlium jnniorem curo 
pecuniis in monies m i l i i t : noque enim regiam 
babebal munium Qui cum fn eos incidissent, 
150 ΨΛΙ ' ^ i c i n insidiis cnint, capiuntor uxores 
rcgian, filius el OJiae, ipse qaoquc antmo aestuans, 
**yro se dcdit. 

θών έΟήρα, χαλ επέβαινε τών δρών τής Αρμενίας 
έπι τδ πρόσω χωρών ήρεμα, 'άς δ* ήσθετο ταύτα δ 
Κυαξάρης, άπέστειλεν αύτψ τούς , Ιππείς. ΈλΘδν· 
των δ* εκείνων, συγκαλέσας τους ταξιάρχσς, ές-
έφηνε'τδάπό£<5ητον, χα\ ήχειν έφη διά τδν Αρμέ-
νιονάγνωμονήσαντα πρδς τδν Κυαξάρην. Καλ τψ 
μεν Χρυσάντα ένετέλλετο τούς ήμίσεις λαβείν τών 

Περσών, χαι είς τά δρη τών Αρμενίων γενέσθαι, φυλάττεσθαί τε μή γνωσθήναι δτι στράτευμα είη 
έν τούτοις, αλλά τινας προπέμπειν λησταίς έοιχοτας, χαλ τδ πλήθος χα\ τάς στολάς · ώς τε εί τίνες τού
τοις ίσως έντύχο«ν, χλώπας νσμίζειν είναι. Καλ δ μέν Χρυσάντας μετά τών Περσών έπ\ τά δρη έχω" 
ρι ι . Ό δέ Κύρος πέμψας πρδς τδν Άρμένιον, έχέλευεν ώς τάχιστα οΓσειν. χα\ τδν δασμδν καλ τδ στρά
τευμα, χαί αύτδς άτ.ήει συντεταγμένος. Ός δ' ήχουσε ταύτα δ Αρμένιος, έξεπλάγη, χαί έπεμπε 
μέν άθροίζων τήν εαυτού στρατιάν, έπεμπε δέ χα\ τάς γυναίκας, τύν τε νεωτερον υίδν, χα \ τά χρήματα 
είς τ ά δ ρ η · ούγάρ τείχος τή σφών κατοικία περιεβέβλητο. Έπε ι δέ οί πρδς τά δρη πεμφθέντες -έν-
έπεσον τοίς εκεί έφεδρεύουσι, κα\ αί τε γυναίκες καλ ό υΐδς τού Αρμενίου, χαλ αί θυγατέρι; 
έ άλωσαν, Απορων αύτδς, καί έαυτδν τψ Κύρω παρέδωχεν. 

XVII. Inlerea nalu major. eltam Armenti Alius Β ΙΖ'. Έ ν τούτοις δέ δ πρεσβύτερος τού Αρμενίου 
Tigranes qui, peregre abfuerat, et aliquando in παις Τιγράνης Απόδημος ών, προσήει δς ποτε σύνθη-
renatione cum Cyro fuerat, revereus, cognito suo-
rom casu, siatim sine ulla cunctalione Gyruro con-
venit : cumque palrcin et matrem et sorores, αχό -
remque suam captivas vidissei, lacrymat. Gui Cy-
rus : Tempestive* inquil, edes : tongoque sermone 
cum Armenio habito, ejusque perfldia convicta, 
landem dicerejabet, quanias habeat copiaa, quan-
lura item pecuniae? Guin ille respondcret, equitum 
oclo pediium quadraginta millia : pecuniae, ai ad 
argcnli rationcm computajretur, ultra tria millia 
laicnlnm : ibi Gyrus, exercitus semissem xecum 
mitli j ube l : de pecunia, pro qutnquagtnla talenlis 
annai ihbui i , duplam Gyaxari mi l l i , et sibi lao 

ρός τψ Κύρω έγένετο, χα\ γνούς τά συμβάντα, ευ
θύς ώς είχε πρδς τδν Κύρον άπήει · καλ ίδών τόν τε 
πατέρα, καί τήν μητέρα, χαλ τάς άδελφάς, χαλ τήν 
εαυτού φυναίχα αιχμαλώτους, έδάχρυσεν. Ό δΐ Κύ
ρος, ΕΙς xaipcr ήχβις, Κ**· πολλά τψ Άρμε-
νίψ διαλεχθεις, καί άδικούντα έλέγξας, τέλος έφη · 
Αέγε μοι, πόση σοι δύναμίς έστι, πόσα δέ χρήματα; 
τού δε είπόντος, Ιππείς μέν όκτακισχιλίους είναι, πε
ζών δέ μυριάδας τεσσάρας, χρήματα δέ είς άργύ
ριον λογισθέντα πλείω τρισχιλίων ταλάντων* δ Κύ
ρος, Τής μέν στρατιάς, έφη, τούς ήμίσεις μοι 
σύμπεμψον * τών δέ χρημάτων άντ\ μέν τών πεντή
κοντα ταλάντων τού ετησίου δασμού, διπλάσια 

tutndem mutuodari. Hrs didis , uxorem et Irberos u Κυαξάρη άπόδος * έμοί δ \ έφη, άλλα έχατδν (92) 
Armcnio donal : Tlgrani ilem conjagem suam red-
d i i . recens naplaro, ei omneiodunitlil. Inter Cbal-
dseosporro et Armenios, <ic inler vicinos solel, 
nssiduae caalenliones ct pognae erant: quibus inler 
se recoacilialis, Cyrus recedit, ac milites ab Ar -
menio aeceptos ad Cyaxarcm mi i t i t : el in Mediam 
rcversus, pecuniaquc inlcr tribunos distributa, 
<um Gyaxara impressionam in agrum hostilem fa-
i tt, casirisqae posilis, magna praeda politur. Ut 
autem Assyrios eliaro acfedere cognovenint, ln -
strucla acie prpgressi, inlervallo parasangae ab bo-
^ilibns castra metanlur. Posiridie Gyrux suos miliica 
cductos ordinat, Cyaxarcs cum Medisallerum cornu 

δάνεισον. Κα\ ταύτα ειπών, τήν τε γυναίκα τψ Άρ-
μενίω, κα\ τούς παίδας δώρον έδωκε, χαί τψ Τι-
γράνη τήν ο :κείαν νεογάμω, δντι, καί άφήκε πάντας. 
Άρμενίοις δέ κα\ Χαλδαίοις όμορου σι διάφορχλ 
ήσαν άε\ κα\ μάχαι. Τούτους δ* άλλήλοις ό Κύρος 
χατήλλαξε, κα\ ούτως άπήει · κα\ τδ μέν στράτευμα, 
δ έκ τού Αρμενίου έλαβεν, έπεμψε πρδς Κυαξάρην. 
Έπει δ* άφίκετο είς Μήδους, μετέδωκε τών χρημά
των τοίς αύτοΰ ταξιάρχαις. Είτα συν τψ Κυαςάρ^ 
ένέβαλεν είς τήν πολεμίαν, κα\ έ στρατοπέδευσα ντο, 
καλ λείαν πολλήν εκείθεν συνήγαγρν. Όςδέ προσ· 
ιόντας χα\ τούς 'Αο-συρίους έπύθοντο, συντεταγμέ
νοι προσήεσαν, κα\ έστρατοπεδεύσαντο, Αλλήλων 

oc<upat. ExadversoidemelAssyriicumsnisfoedera- Jj παρασΔγγην Απέχοντες. Τή δ' ύστεραίφ έξαγαγών 
Usfaciunt. Persae intersese coborlati, rpseque Cyrus, 
oursu ferunturin bostes. At i l l j , vitato illoruin tm-
[»etu, ad muniliones se recipiunl. Inslanl I^crsa^^ct 
duir, a)ii alios urgent, mullos sternunt: eieos eliam 
qai in fossaa incideranl, sallu consecuti caedunt. 
Medorum item equitcx, bosttum eqaites invadunl : 
cedunt i l l i , ftt fuga et cqa^mm el virofum, el 
ulroramque cxdes Quae cnm Assyriorum et foede-

δ Κύρος τδ εαυτού στράτευμα, παρετάξατο, κα\ καθ* 
έτερον κέρας σύν τοίς Μήδοις δ Κυαξάρης, έτέρω-
Οεν δ* οί Ασσύριοι κα\ "οί συμμαχούντες αύτοίς. 
Καί παραθήξαντες αλλήλους οί Πέρσαι, δμόσε δρόμψ 
έφέροντο, καί ό Κύρος αυτός. Οί γε μήν πολέμιοι 
ούκ έτ* έμενον, Αλλ* έφευγον είς τδ έρυμα. Καί οί 
Πέρσαι αύτοίς Ιφεπόμενοι, ωθουμένων αυτών, ΚΟ^~ 
λούς κατεστρώννυσαν, τους δέ είς τάφρους έμπί-

VariaB lectiones et nol». 
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πτοντας έπεισπηδωνκς έφόνχυον · χα\ οί τών Μήδων Α rttoram ttxoreevidereht,exdaman4,*tco^8lenial* 
ίϊ Ιππείς είς τους τών πολεμίων Ιππέας ήλαυνον. 
0? δ' ένέχλινον, ένθα δή και ίππων διωγμδς ήν χα\ 
ανδρών, χαλ φόνο; έξ Αμφοτέρων. Ίδούσαι δέαί γυ -
ναίκες τών Άσσυρίων χα\ τών συμμάχων ταύτα, 
άνέχραγον, χα\ έθεον έχπεπληγμέναι, χαλ τούς πέ -
τ^ους περι^ηγνύμεναι χαί δρυπτόμεναι, ίχέτευον 
πάντας άμΰναι χαί αύταίς, χαλ τέκνοις, χαί σφίσιν 
αύτοίς· Ένθα δή χα\ οί βασιλείς αύτο\ σύν τοίς π ι -
στοτάτοις στάντες έπλ τάς εισόδους έμάχοντο, χαί 
τ,ίς άλλοις παρεχελεύοντο. Δείσας δ* δ Κύρος, μή 
ολίγοι δντες εί βιάσαιντοείςτδ χαράκωμα είσελθείν, 
νπδ πολλών σφαλείεν, παρηγγύησεν ύπδ πόδα άν-
άγειν έξω βελών. Και ταχύ τδ κεκελευσμένσν εποίη
σαν. Είτ* απήγαγε τούς οίκείους, δσον έδόκει κα
ί ώς έχειν, χαλ έστρατοπεδεύσατο. Oi δ* *Ασσύριοι 
κα\ τεθνηχότος τού άρχοντος, καί σχεδόν σύν αύτψ 
τών βελτίστων, ήθύμουν. Όρώντες δέ ταύτα δ τε 
Κροίσος κα\ οί άλλοι σόμμαχοι σφών, πάντες ήλγουν. 
Εντεύθεν έκλείπουσι τδ στρατόπεδον, χαλ άπέρχον-
τχιτής νυκτός, 'ελςδέ μεθ* ήμέραν έρημον έφάνη 
τδ τών πολεμίων χαράκωμα, διαβιβάζει τούς Πέρσας 
ό Κύρος πρώτους, είτα χαλ οί άμφ\ Κυαξάρην δι-
έβαινον. Τψ μέν ουν Κύρψ διώχειν τούς πολεμίους 
έδόχει, τψ δέ γε Κυαξάρη τουναντίον άπαν ήν αί-
ρετόν. Καλ δ Κύρος, Δδς δή μοι τών Μήδων, έφη, 
τινάς συμπορευομένους μοι, εκείνους δή, δσοι μοι 
έθελονταί συνέψεσθαι πρόθυμησονται. Και δ Κυαξά
ρης Ιφήχε, καί τδν άγγελοΰντα ταύτα τοίς Μήδοις, 

1 5 1 eorrunt, et m t e s Jacerantex plangentetque, 
viroe obteatantar, a i seneiipios. ut uxores, ut 
liboroe deJfendaat. Ibi reges a im fidissimis aditu 
cattroram oecupato, pugnaro et ipsi cient, et 
caeteros coborunlur. Veritus igilur Gyrus, ne si vi 
penelrarent in hosltta valhim, pauci a muliis cir-
cumvenirentur, sjgnam receplui dat, ut roiliies 
paulatim extrt leli jaciom reeederent r qaod icam 
celeriler fecieeenl, suos tanlum abducit, qvantom 
rectum esse. vidcbatar, et castra locat. Assyrii 
rero, cnm et imperalor ei fortisaimoe qaisque 
cecidisset, animia-aagi, Croesae tt alii faederali 
dolere, caslrisqoe nocta deserlis, discedere. Mane 
cum viderent valluro hosfiutn esse vacoum, Cyras 
Peras primoe traducit, Gyaxarit copii» eequcuti-
bus : cumque peitequi hoates couaulium putaret, 
Cyaxares aulem quidfis mallet : petil at Medos, 
qul tponte eequi vellent, eibi iraderet. Anntiit 
Gyaxares, ct prttconem . C M L Cyro mitlit, qai 
afedis ea nuntiet. Iniaret nantX ab Hyrcani* ve-
niunt : Aseyriorum hi vicini eaat, gens ob panci-
Ulera aobjecla Asayriis, qu4 fta eis alebanttir, tit 
ii6e in labofibus, nec in periculis eis parceroni. 
Tura aotem agmen claudere jueei erant, eqniie»" 
eirciter mille, at si quid a tergo periculi esset, id 
in eo3 primos verteretur. H i igitur seramnle έαίιε 
consideratis, legatos ad Gyrum raiiUmi, qut dic6-
real Assyrtoe eibl jure iavisos 68S6 : si veJIet, se 

τφ Κύρψ συ νέ πέμψε ν. Έν τοσούτω δέ άγγελοι έχ τών C duces lore 6t adjutores ad eoe pers6qa6ndns. 
'ΐρκανίων άφίκοντο. Οί δ* 'Γρκάνιοι όμοροι τών 
Άτσυρίων είσ\ν, έθνος ού πολύ, διδ και ήσαν τών 
Ασσυρίων υπήκοοι · έχρώντο δ' αύτοίς ούτ* έν πό-
νοις, ούτ* έν κινδύνοις αυτών φειδόμενοι. Κα\ τότε 
6ε ούραγείν έτετάχατο, Ιππείς δντες ώς χίλιοι, δπως 
εί τι όπισθεν είη δεινδν, έκείνοις τούτ* ένσκηψε ιε 
πρδ αυτών. 01 δε οία πάσχουσιν εννοούμενοι, έπεμ
ψαν αγγέλους πρδς Κύρον, έρούντας, ώς μισοίντο 
Ιικαίως παρ' αυτών οί Ασσύριοι· χα\ εί βούλοιτο 
ίέναι έπ* αυτούς, χαλ σφείς έσοιντο σύμμαχοι, καί 
ήγήσοιντο.Ό δέ ήρετο, εί χαταλήψοιτο αυτούς· καλ 
εί 'Γρκάνιοι είπον, δτι χάν αύριον έωθεν πορεύοιντο 
εύζωνοι, χαταλήψοιντο σφάς. Και ό Κύρος πίστεις 
(τει, ώς άληθεύοιεν. Οί δέ ομήρους κατέθεντο παρα-

Cyras rogat an eos aoNpisci pos3il? Respondent 
Hyreani, ei vel poslridie mane curo expeditis 
copiis proftciscator, assecuturam illoe. Tum Cyrus 
pctit ftrmnri sibi fidcm ab ete : poHicenlnr Hli S6 
obsidcs daturost>si •icissim dexteras darei, et 
sacramente flrmarct fidem. Annuit C y h i * : qned 
8i re praestarent, q u » verbis profiierciHur, »6 t\s' 
pro (Idia amicis usurum : neqne deteriore Ι060 
fnturos, quam Persas aat Medos. His actis, ciim 
adhoc luccrel, aducil exercitum, Tigrana cum A r -
meniis eomilauie : et Hyrcaoos tl\*m ex3pectarc 
jubet, ot ona i rcnl . Mcdi vero fere omnes Gyrom 
sequebantur. Jobcl igitur Hyrcanos praeeedere, 
multoqne ilinere confecto, eorura exerciiui appro · 

σχείν, εί κα\ αύτδς αύτοίς δεξιάν δοίη, χαλ πιστά D pinqual : de quo 152 a ^gutis adinonitus, jubet, 
θεών πδιήσαιτο. Κα\ ό μέν Κύρος δίδωσιν αύτοίς 
πιστά, ή μήν έάν Α λέγουσιν εμπεδώσω σι ν, ώς φί-
λοις καλ πιστοίς χρήσθαι αύτοίς, .χα\ μήτε Περσών 
μήτε Μήδων μείον έχείν τι παρ* αύτψ. Έ π \ τούτοις 
δ Κύρος έτι φάους δντος εξήγε τδ στράτευμα, χαλ 
6 Τιγράνης μετά τών Αρμενίων συνήν, και τούς 
Τρκανίους δέ περίμενε ιν ε κέλευσε ν, ίν' άμα ίοιεν. 
Τών δε Μήδων σχεδδν άπαντες συνεξήεσαν τψ Κύρψ. 

8Ϊ aaiici sint, cilra moraro occtirrera subkitis dex-
teris. Faciunt iUi, ut jusai erani : quoa Gyrus 
benigne acceploa, dicere sibi jubet, quanluui ab-
8int bofliuro daces et anivers» copiae. Cura res-
pondercni, paulo pliu parasanga, jubel ducere, 
tp86 cara Persisio roedio proftciscilar, alis equilum 
utrinqHeadjundi6.Gumdduxi§eel,ho8tesre coguila, 
pariim fugere, pariim sine pugna oedi. 

Ήγείσθαι ουν τούς Τρχανίους έχέλευε · καλ πο/λήν δδδν διανύσας, πλησίον γίνεται τού τών 'ΊΓρχα-
νίων στρατεύματος. Καί οί άγγελοι τούτο τδν Κύρον έδίδασχον, καί δς έκέλευσεν, εί φίλοι είσλν ώ ; 
τάχιστα ύπαντάν τάς δεξιάς άνατείναντας.Γ Κα\ αί 'Τρκάνιοι ταύτα ένωτισάμενοι, παρήσαν ευθύς, τάς 
δεξιάς, ώσπερ είρητο, άνατείνοντες. Αεξιοσάμενος δέ αύτους, £ΐπατέ μοι, φησί, πόσον απέχει ένθίνδε» 
ένθα αί άρχαλ τών πολεμίων ε4σ\, καί τδ άθρόον αυτών, οί δ* έφασαν, δλίγψ πλέον ή παρασάγγην. 
Ήγείσθαι ο Ιν τούς Ύρκανίου; έπέταττε· κα\ οί μέν ήγούντο · αύτδς όε σύν τοίς Π<:ρσαις τ·\ μέσον 
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έχων έπορεύετό, τους δέ Επττείς εκατέρωθεν έταξεν. Έπελ δέ ψχος έγένετο, καλ έγνων τα δρώμενα οί 
πολέμιοι, ούδε\ς έμάχχτο, αλλ* οί μέν Ιφεύγον, οΕ δέ χα\ άμαχε\ άπώλλυντο. 

XVIII. Crosius autem, Lydorom rex, nmlieres Α ΙΗ'. Κροίσος δέ, ό Αυδϊΰν βασιλεύς, τάς' γυναίκας 
ctira ciirribus noctu ablegarat, ut in frigore profi-
cfecerenlur (aeslas enim erat), ei ipte cura equili-
bus gfquebalar. Idem et Hellesponliaca? Pbrygia? 
ducem fecissc memorani. Quoe cum i i qni fuge-
rani, assecuti, quo toco res easet, docuissenl, el 
ipsi fagere iftcipianl. Hyrcani aatem Cappadocum 
regemin propinquo adhuc depreheasam occidani. 
Ac caHeri quUfera persequendis hostibas intenii 
eranl. Cyro* autem euoi caslra circuravebi jubet, 
et qui annali cgredereniur, oocidere, qui intra 
munitiones erant, ui armain unum conferrcnt, et 
equos ad Ubernacula reiinqoerent, per prascones 
edictt : qui tecus fecerit, captlale fbre. Ilaque 
arma abjiciaal. Ea In unutn acervara congesta, 

obv ταίς άρμαμάξαις νυκτδς προέπεμψεν, ώς 0άσν 
κατά ψύχος πορεύοιντο, θέρος γάρ ήν) , κα\ αύτδς 
τούς Ιππείς έχω*/ έιτηκολούθει, κα\ τδν τής παρ 
'Κλλήσποντον άρχοντα Φρυγίας τά αυτά ποίησα ι 
φασίν. *Ος δ* ο! φεύγοντες αύτους κατελάμβαναν, 
κα\ τδ γινόμενον έγνων, έφευγον καλ αυτοί * τδν δέ 
τών Καππαδοκών βασιλέα εγγύς δντα έτι, κατακαί-
νουσιν οί 'Γρκάνιοι - καλ οί μέν άλλοι έδίωκον· Ό 
δέ Κύρος τούς συν αύτψ περιελαύνειν έκέλευε τδ 
στρατόπεδον, καί κτείνειν μέν τούς έξιόντας συν 
δπλοις, τοίς δέ μένουσι έκήρυξεν άποφέρειν τ ά δπλα 
συνδεδεμένα, τούς δ' ίππους Ιπ\ ταίς σκηναίς χα · 
ταλείπειν · τδν δέ μή ούτω ποιούντα, τής κεφαλής 
στερείσθαι. Οί μέν δή τά δπλα έχοντες i ρ ί π τ ο υ ν 

quibus id negotii daitjrm e ra l , c remanL Deinde Β αποφέροντες είς έν χωρίον, χα\ ταύτα οί τεταγμέ
νοι χατέχαιον. Ό δέ Κύρος έννοήσας ώς ήλθον ούτε 
σιταούτε ποτά έχοντες, έκήρυξε τους τών απηνών 
επιτρόπους παρείναι πάντας, χα\ ώς παρήσαν, "Αγε
τε, & Ανδρες, έφη, διπλάσια έν έκαστη σκηνή σέτα 
παρασκευάσατε, ή τοίς δεσπόταις κα\ τοίς οΐχέταις 
αυτών καθ* ήμέραν έποιείτε. Και οί μέν ώς παρηγ-
γέλθησάν, έπραττον. Τών δέ Μήδων τίνες οί μέν 
άμαξας προωρμημένας χαταλαβόντες, χα\ άποστρέ-
ψαντες με στάς ών δείται στρατιά, προσήλαυνον · οί 
δέ χαλ άρμαμάξας γυναικών τών βέλτιστων προ-
ήγον, χύ έπιδεικνύντες Κύρψ ά ήγον, πάλιν άπ -
ήλαυνον.Ό δέ Κύρος έπλ τούτοις έδάκνετο, χαλ χατ -
εμέμφετο εαυτού · κα\ συγχαλέσας τους ταξιάρχα;. 

recordaius Cyrux, se neqwe cibaria neque 
potura ailuHsse, ontnes leatoriorum cvtaiores 
coDvocat, et in onuibfie laberuacalia duplom 
ejas quod domiaia , eorumqne servitiit pata-
t i l H , inslntere jube*. Dum tUt juata exsequun-
lur, Medi qui longivs txcurreranf, alit currus 
commealu plenoa adducant, alii carptoia, iu qvi-
bos lecliesima) feiaintt e raa i : iiaqae Cyro o M e a -
t i t , ad pratdara redeont. Mordebatea res Cyrom : 
el ipte tibi iratus, iribunos convocat, suadei ut et 
ipai eqaitaium inslituant, quo equites perseqoi et 
fagieatex capere po*sint. Aasensere caeteri. Inierea 
Hyrcani c i Modi, ctira Jam oltra mcridicm csset, 
capilvM et viroe el equoe adducuul. Caplivos c συνεβούλευεν ίππιχδν κα\ τούς Πέρσας κτήσασθαι 
• . ι .^ . ι : Λ ί · . » 1 .ι _^ ι · - '. — ' - t t » ν » « jtibei, rclictig equis, dnnina reverii, agroa colen», 
aedet suaa tenerc, ei suu uxoribus liberisquc frui, 
ac idem nuniiare cattcris. Uauai duaiaxal eis fore 
novDfB, qeod non idcm tinperatarus essct qwi 
prius, cauera iulura Ι Ο eademesse omitia. lUi 
adoraio rege, discedunt. Gyn» aolom, Medie c l 
Arraeniig : Cawa, ioquit, tempus e$it eaque parata, 
virt opfimt, ui licuil. Vos tmiem, Hgrcani, deduciU 
eot tit tabtrnaculM, pnncipt* iw maxima, cmttro* 
proul rectum wobis fidekitur. CmuatoU tt iptit nam 
vcttra tentoria talva tunt, et inttolaia. Dum hi 
jasaa ciaequuaiar, Cyrus Pergarom molloa miuit, 
qni caatra tttidique eervarent, ut et εί quis foris 
accederet, non laieret: et qui inios aufugereni, 

ίνα τούτψ τούς ίππότας διώκοιεν , χαλ τού; φεύγον
τας καταλαμδάνοιεν, καλ οί άλλοι συνήνεσαν. Ή δ η 
δ* ύπερμεσούσης ημέρας, προσήλαυνον οί Ιππε ίς οί 
Μήδοι καΐοΐ 'Γρκάνιοι, ίππους τε άγοντες α ί χμα-
λώτους καλ άνδρας. Τοις μέν ούν αίχμαλωτοις άν
δράσι ν, 'Απιτε, είπε, τήντε χώραν υμών εργαζό
μενοι, χαί τάς οίκίας οΕχούντες, χαλ γυναιξί ταΐς 
ύμετέραις συνοικούντες, χα\ παίδων τών υμετέρων 
απολαύοντες, χαλ τοις άλλοις δέ διαγγέλλετε ταύτα. 
"Εν γάρ τι χαινδν έσται ύμίν, δτι ούχ δαύτες υμών 
άρξει, ώσπερ χαλ πρότερον * τά δ' άλλα τά αυτά 
έσται πάντα ύμίν. UE μέν ούν προσχυνούντες άπήε-
σαν * Ό δέ Κύρος έ^η, Ώρα ^ ή , ώ Mqfioi χ* χαί 
* Αρμενία * δείχνει* · χαρεσχενασβαι δέ ϋρΰν 

depiOhende^ealur. Poslridie spolia dividi jubet έδειχνα, ώς ήμεις, ώ βέλτιστοι, ήδννάμεθα. UuX 
inicr militet. tt equoa Pcrais dari, u l el ipsi equites 
« •ade reo t : et Cyaxari ea eximi, qo» el grata ette 
acircnt. Persas snot iis fore conienlof, qua) aoper-
^xsenl : Νεοχε εχύ* ηοε% iaqait, αεΚαΙε εχιχαε 
tdxcati: εί /οτ/οεεσ άεήάετεϋε παε, εί oxid εΐεεαηε 
nobu tribuerUU, qu^madmodxm xowi mxiiam Ηεχε 
mxttriam pretHtxros, «M t*ui$ injeaVnauu, «ίσαε 
etiam fn ίετταη άεο'ιάεΗχιχε. Vocaus iribunis, eqana 
eorle-feqaaliter ialer eoa dbtribui jabei. 

ύμεις δέ, ώ Ύρκάνιοι, έφι\% διαγάγιεε εεντούς 
έχϊ τάς σχι\νάς, τους μέν άρχοντας έχϊ r ac μ»· 
γΐστμς, τους δ9 άΧΧονς ώη άν δοχη χάΛΜστα 
έχειν, χαϊ αΰτοϊ δέ δειχτείτε σώοι γάρ ύμίν αέ 
σχηναϊ, χαϊ άχέραιοι. Κα\ οί μέν έποίουν ώς έχε* 
λεύσθησαν * ό δέ Κύρος πολλούς των Περσών Ι ι · 
έπεμψε χύκλψ τηρείν τδ στρατόπεδον, ίνα, εί τές τε 
έξωθεν προσίοι, μή λάθη · καΛεί τις τώνέντδς άπο-
διδράσχει,^άλώσοιτο. Κα\ οί μέν Πέρσαι ούτω δι* 

ήΤ°ν. Τή δ* έξης ήμερα τά λάφυρα· τοίς στρατιωταις διανεμηθήναι προσέταξε, τούς δ" ίππους τοίς ΠέρσαΐΓ 
Αοθηναι, ίνα ίππείς και αύτολ έσοεντο, χα\ τψ Κυαξάρη δέ, Έκλέξασθε, έφη, οποία οίδατε κΓ/αρισχένα 
β ύ : ψ · Πίρσαις δέ, !φη · Το7ς μετ'έμνΰ δσα άν χερχσά \·ενι\ται% TUVTB αρκέσει. Ο ι· γάρ ήμ**% ir 
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ZMSQ τεΰράμμβθα, ώς τε ίσως άν καϊ καταγεΛάσητε ημών, εΐ άσεμνόν ήμϊν χερύείητε· ώσχερ 
oUT δτι χοΛύν ύμϊν γέλωτα χαρέζομεν, χαϊ έχϊ των ίχχων καθήμενοι, οΐμαι δέ καϊ έχϊ τής γής 
χαταχ'χτοντες. ΚαΧτους ταξίαρχος χαλίσχς, τοΰ; Ιππου; λαμβάνειν έκέλευσε, καλ χληρωσαμένου: Γόους 
λσμβάνειν έκαστους. ' χ 

W. Έ ν τούτω δέ παρήν Γωβρύας 'Ασσύριος. Α XIX. Inleroa Gobryas Asnyriue, botno seuex, 
κρεσβύτης άνήρ, σύν Ιππική θεραπεία, χα\ τλν Κύ- cum equeelri comilatu, se ad Cyrunv speclandum 
pov ήτ·ι θεΑσασθαι. Ήχθη ούν προς αύτδν, χαί #Τ« aduiiUi petens, ad eum adducias : DomtM, iuquil. 
xzr TQ δέσχοτα* έγώ είμι τό μέν γένος Άσσύ* 
ριος, έχων καϊ τείχος όχνρδν, καϊ χώρας άρχω 
χο.Ιϊής. "Εχω δέ καϊ Ιχχον β/ς χιΛίαν, ήν τφ 
τών %Ασσορίων βασιλεί χαρειχόμην, χαϊ φΙΛος 
ήν έκείνφ ώς μάλιστα. Έχεί δ* ό μέν τέθνηκεν 
ν ρ* υμών, ό δέ χαΤς εκείνου τήν αρχήν έχει, 
Ιχθιστος ών έμοϊ, δτι τδν μόνον μοι καϊ φίΧον 
χαΐδα φθονήσας άχέκτεινεν, ήκω χρδς σέ, καϊ 
διδωμί σοι έμαντόν δούλον καϊ σύμμαχον, σέ 
δέ τιμωρδν αίτνΰμαι γενέσθαι μοι. Κύρος δέ άπ~ 
εχρίνατο· ΉνχΜρ, ώ Γωδρύα, δσα φής χαϊ φρο 

ego sum ρεύετε Aisyrins arcemqne validam habeo, 
εί ampla diiiani bnpero. Sunt miln et ad milU eqnx-
Ιεε, quos regi Asiyriorum prabere fki ao/ilna, cxjus 
ixmma amictlia fui χεηε. Potlquam vero i$ α tobis 
ιηίεη'ιί, ejus νετο filitu miftt immieiuimu*, ob filwm 
meum unicum et charistimum ex invidia inltrfe-
ctum, reguum tuicepii : ad U νεηίο, meqxe iibi 
trado servuix et commititonem. ρείεηε nl injuriani 
mihi faclam ulciscarit. Cyrue respoodcl: S i , Go-
brya% ita εειιίίε ut loquerii, te εί snpplicein εχεάρίο : 
clcmdem filii tui me ullurum, Dto juvante, polb-

νεϊς, δέχομαι τε Ικέτην σε, καϊ τιμωρήσει σοι ^ οεοτ. Tum Gobryas.: Quia hac vere dico, do tibi 
του χαιδός τόν φόνον συν θεοΤς ύχισχνονμαι. Ό 
δέ* 'Εχϊ τούτοις, έφη , άΛηθεύων έγώ, δίδωμί 
σοι τήν έμήν καϊ Λαμβάνω τήν σήν δεξιάν. 
Έ*ε\ δέ ταύτα έπράχθη, φπιέναι χελεύει τδν Γω-
βρύαν. έχοντα χαλ τά δπλα* χα\ ύ μέν άπήει. 01 
δέ Μήδοι παρήσαν,έξηρηκύτες Κύρψ τήν καλλίστη ν 
σχηνήν, χαί τήν Σουσίδα γυναΐχα, ή καλλίστη λέ
γεται έν τ ή 'Ασία γυνή γενέσθαι, χαι μουσουργούς 
& δυο τάς χρατίστας. Και Κυαξάρη τά δεύτερα, 
τάς δέ περισσά; σχηνάς Κύρψ παρέδοσχν, ώς τοίς 
Πέρσαις γένοιντο. Ό δέ Κύρος τά μέν τού Κυαξά
ρου φυλάττειν έκέλευσε τούς εκείνου οίκειοτάτους, 
χα\ δσα έρο\ βίδοτατ, ήδέως, έφη, δέχομαι» Καλέ-
σας δέ 'Αράσχην. Μήδον, δς ήν αύτψ έχ παίδων 

nuam άεχίτατ», εί acdpiotuam. l l isactis, et Go* 
brya cum arhiis diniisso, Medl aderant, qui Cyro 
pnlcherrimuni ubeinaculum, e i Suaiaoatt mulie-
rero, qose Asianarom pulcberrima fuieac tradilur, 
et doaa musicas pmUnMasHnai , Cyaxari vero 
secondana manera elegcranU ^upervftcua taber-
nacula Cyro tradidcrunt, ut eis Persas ulereatur,. 
Gyrus qu* Cyaxari deslinaranl, ab illius inlimU 
asservari jubet: qua? fibi data easent, grato aniino 
se aicipcre 154 ait. Et Araspi .\kdo a puero 
amico cuatodienda Iradii, el labernaculusa et mu-
lier^m. Erat ea uxor Abradatae Suxioram regis qoi 
dumca9tracaperealur,abiuerai lcgalu^ad peiendaai 
Bictriaaorum regia socielaiem, bospiiis sui. Uanu 

εταίρος, έκέλευσε βιαφυλάςα: αύτψ τήν γυναίκα κα\ C Gyrua, equva cam Persaruin daobus tyillibus, qui 
τήν σχηνήν. *Hv δέ αύτη μέν γυνή Αβρχδάτου τού 
Σούσων βασιλέως, δς άλισκομένου του στρατοπίδου 
ού παρήν, πεμφΟε\ς περλ συμμαχίας παρά τού Άσ-
συρίου πρδς τ^ν Βαχτρίων βασιλέα, ξένος ών έχεί · 
*ψ. ΟρωΙ δέ άναστάντες έπορεύοντο πρδς Γωβρύαν 
Κύρος έφιππος, χαλ Περσών Ιππείς, γενόμενοι είς 
ίισχιλίους. ΑευτεραΙοι δέ ΑμφΙ δείλη ν γίνονται είς 
τδ Γωβρύα χωρίον αύτολ χαλ οί σύμμαχοι. Μαθών 
·3ν έχεί, δτι τοίς 'Ασσυρίοις έν Βαβυλώνι πολλα
πλάσια τής πρώην δυνάμεως παρεσχεύασται, "Αγε 
ημάς τήν έπλ Βαβυλώνα, έφη. 'Ος δέ πορευύμενοι 
τεταρταίοι πρδς τοίς δρίοις τής Γωβρύου χώρας 
εγένοντο, χα\ έν τή πολεμία ήδη έτύγχανον, τους 

ei ipai equiles facii crant, ad Gobryam profti ieci-
lar , ac die altero at ipti et eorum socii in Gobrya: 
arcem perveniont. Ibi cum didioisset, Aaaytios 
Babylone longe majorcs copiaa, qnani priua ba-
huiftsenl, coroparasse, Babylonem ae duci J4ib€.. 
Quarto die eum ad ines Gobryan» ditionis pervo-
nisaeaf, el jaro in bostili agro versareniur, pediira 
elequilum nonnullos apud ae retipet : reliqoot 
eqnties excurrere jabei, et quaa armalos inveue* 
rint, occidcre, caeteroa ct amnem praedaai ad so 
adducere. Cuin iis Peraarum eUum quosdam eiai-
• i i , quoram multi equis devoluti, niulii etiaar 
maxiina praeda parla redieranl. Demde veraus Ba-

μέν πεζούς χαί τινας τών Ιππέων χατέσχε προς' bylonem progreditnr, inslrucla volui ad praeliuai 
έαυτδν, τούς β* Αλλους Ιππείς Αφήχε χαταθείν, 
χελεύσας τούς μέν δπλα έχοντας τών έντυγχανοντων 
αύτοίς χατακαίνειν, τους δ* άλλους χαλ λε'αν δσην 
άν λάβωσι πρδς αύτδν άγειν. Έχέλευσε δέ καλ τούς 
Πέρσας, συγχαταθεϊν, χαλ ήκον πολλολ μέν αυτών 
κατακεκυλισμένοι άπδ τών ίππων, πολλοί δέ λείαν 
δτι πλείστην άγοντες. Είτα πρδς Βαβυλώνα (ει ώσ· 
περ έν μάχη παραταξάμενος. Ός δ'ούκ άντε ς ήε σαν 
•ί Αχσύριο* έκέλευσεν δ Κύρος τδν Γωβρύαν προσ-
ελάσαντα είπείν · ΕΙ βούΛεται ό βασιλεύς έξιών 
ύχέρ τής χώρας μάχεσθαι, καϊ αυτός συν έκείνφ 

acie. Cam Assyrii non egrcdercniHr, jubet Go-
bryam ad^quiiare ad m<Biiia, et dicere : Si vtiit 
rex egredi in ari*m, εί pro regioM άνηίεετε,εε UU 
pmqna* copiam faciurum. Sin regl^m non defen* 
derii, ηεεεεεε (ore «f ρατεαί ticloribui. Qwt cum 
Gobryaa dixiasel, Aatyriag misil qui ei diceret ι 
^omiiiaa tuu$, Gobrya, regpoa^ef: Si pugnar* 96* 
Uti$, ui in diem iricumxm τεάεαίΐε: M o a d x m enim 
nob ε εεεε oiium qui adhxc imiruamur. Ilie renun* 
liatis, Gyrua exercilu redutio, Gobryaai dt GadaU 
roga(: qui cuai rcgis filius, et Assyrii sodalbcsact. 
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in convivio ab iUo comprcliensus c l caslralus, Α μάχοιτο άν. El δέ μή άμννεϊ τή χώρα, δη ανάγκη 
patre nrorluo regnuin ennuchas lenebal. Ad eum 
fgitar additeenduin miu i l Gobryam, qui jussa et 
mandala regis exsecutus iediit. Gadatas auicm 
runi Assyrii soeietatem siniuiaret, et castHlum 
quoddatn Assyrii ocrtipasset, bellura inferenii 
impedifnenlo futnrnro : eo iradito , bjiniani-
\vr a Gyro cxcipiiur, cum hac oratione : A i -
*!iritt$ Hbi, Gadala, procreandi HbeYot facnlldtcm 
ademit, non etiam parandi amieoi. Eo casleltnr sub-
acto, Caddusii, Sacs, et plures Hyrcani se ad Gy-
rura conferunt. Sed Gadatas nunliat, Assyrium 
ob jacluram illam iratuin, sua? itiiioni 135 bellum 
illatoram. Si dimiiterciur, sc loca inuniia defen-
surnm, de caeleris minus esse eollicilum. Rogatns 

τοις χρατοΰσι πείθεσΟαι. "Ο μέν .δή Γωβρύα; 
προσελάσας ταύτα είπεν, ό δ* Άσσύριος πέμψας 
έλεγεν · Ό δεσπότης ό σός; ώ Γν6ρύα% ανταπο
κρίνεται ' έάν βούΧησθε μάχεσθαι, ήχετε είς 
τριακοστών ήμέραν · νυν δ% ούπω ήμίν σχοΧή' 
έτι γάρ παρασχεναζόμεθα. Καλ δ μέν άπήγγεΟ.ε 
ταΰτα τ φ Κύρω, δ δέ απήγαγε τδ στράτευμα, χα\ 
τδν Γωβρύαν περί του Γαδάτα ήρώτα. "Ο δέ Γαδά-
τας βασιλέως τινδς ήν υίδς, εταίρος του Άσσυρίου, 
δν συμπίνοντα αύτψ συλλαβών έξέτεμε, χα\ έχτο-
μίαν έποίησεν, δ; του πατρδς αύτου τε)ευτήσαντος, 
τοτε τήν βασιλείαν εΐχεν ευνούχο; ών. Πρδς τούτον 
ουν άπιέν?ι τδν Γωβρύαν ήθελε, χαλ άγειν. πρδς 
έαυτδν, δ δέ απήλθε, χα\ έντυχών, χα\ δσα παρά 

qnanto lcmpore suum regnum atlingere posset, ^ Κύρου ένετάλθη εΙπών, δ μέν έπανήλθεν. Ό δέ 
Γαδάτας τ φ Άσσυρίφ συμμαχείν προσποιούμενος, 
και φρουρών τι τού *Ασσυρίου, πρύβολον βν τού 
πολέμου δύλφ χατασχών, χα\ τφ Κύρψ αύτδ παρχ-
δούς, ήλθε χαλ αύτδς πρδς Κύρον. Κα\ δεξκνΟείς* 
ΤΩ Γαδάτα, ήκονσε, παΐδας μέν, ώςέοιχε, ποτει-
σθαι σε άφείΧετο ό Άσσύριος, ού μέντοι καί 
κτάσθαι φΙΛους έστέρησεν'. Ό μέν ούν τοιαύτα 
είπε, τοΰ δέ φρουρίου ύπδ τδν Κύρον γεγενημί-
νου, χαλ Καδδούσιοι (95) χα\ Σάκα ι χαλ Ύρχάνιοι 
πλείους συν^στρατεύοντο αύ |ψ . Έπλ τούτοις προσ
έρχεται Κύρω δ Γαδάτας λέγων, ώς δ Άσσύριος 

atqao ipse cum cxerctta coneequi ? Respondet : 
Sequidem inlra triduum ibi canaturum : ipsum 
νετο αηίε $epttm aut oclo diet eo pervenire non 
ροειε. Tum Cynis : Tu, inquit, quam cetlernmc abi, 
ε$ο νετο ut potero proficitcar : et convocalis socio-
ruro principibns, Gadatae, homini bene mcrito, 
qui ab Assyrio oppugnaretur, opem esse rerendatn 
ait, iis assonsis : Quia, inquil, vobh idem vidctur, 
eamm, εηηιρίιε ει viris εί equis fortiu^, ac tridui 
commealu. ut expediti simut. Sic paraii, media 
nocte, Gobrya duce, ingrediuntur. 
περλ τού φρουρίου πυ05μενος xaV χαλεπή να;,, συσκευάζοιτο είς τήν έμή* έμβαλείν χώραν. Έάν 
ουν αφής με, τά τείχη άν πειραθείην διασώσαι. Τών δ' άλλων μείων μοι λύγος. *Ήρετο ούν δ Κύρος· 
Έάν ϊης, πότεέση ctxot; δ δέ· ΕΙς τρίτην, έφη, δείπνήσω έν τή Υμετέρα. Έγω δέ, έφη δ Κΰρο-, 
χοσταιος άν έκεισε άφιχοίμην σύν τψ στρατεύματα Καλ δ Γαδάτας· Ούκ άν δνναιο, άπεχρίνατο, 
δέσχετα, εί μή έν έξ ή έπτά ήμέραις έΛθεϊν. Κα\ δ Κύρο;· Σύ τοίνυν, έφη, άπιθι τάχιστα · έγω δ* 
ώς άν δνναίμην πορεύσομαι. Καλ δ μέν Γαδάτας άπήει. Ό δέ Κύρος τοίς άρχουστ τών συμμάχων 
είπε δείν τώ Γαδάτα έπαμύναι παρά τού Άσσυρίου πολεμουμένψ, άνδρ\ ευεργέτη. Κα\ πάντες συνίφα-
σαν. Ό δέ· ΈπεΙ καϊ ύμιν σννδόχει, έφη, άγετε, χορευσώμεθα, Ιχχων τε καϊ ανδρών τούς δν~ 
νατωτάτονς Λαδόντες, χαϊ τριών ήμερων τά επιτήδεια, Ιν' εύζωνοι Ιωμεν (94). Ούτω χαλ συσχευ-
ασάμενοι, μέσων νυχτών τής δδού είχοντο, τού Γωβρύου σφών ηγουμένου. Καλ δ μέν Κύρος ούτω; 

, Απήει. 
X X . Gadatae vero quidam cx cju9 magnalibus C Κ'. Άπιύντι ίέ τψ Γαδάτα τών τις παρ* αύτψ δυ-. 

liisidiatue, Assyrio vires ejus nnntiat, monct ul νατών έπεβούλευσεν έχείνψ, χα\ πέμψας πρδς τδν 
eum per iiwidias cvm suis comprehendat. Assyriira 
bis auditis, insidias ponii : ad quas cum Gadatas 
pervenissei, jamque capi posse videretur, insidia-
tor exsnrgit, et homerura ejns ferit,non tamen le-
ihali rulnere illalo : et slatim ad Assyrium pro-
feclos, cum co Gadalam persequilur: cujus equites 
pauim capiuhlur, partim conversis frenis fugieiv-
les, Cyrum advenlare vident, Is re cognita, ducil 
conlra hosles, qui illum conspicali verlantur in 
fng.im. Gyrus persequitur, c^piuntur raulti et cur-
rus et vir i , mulli occidunlur : et inler alios is 
eiiaia, qui Gadatam vulncrarac. Heliqui, et ipse As-
syrius, in nrbem quamdam magnam se recipiunl. 

Άσιύριον, έδήλου τήν τού Γαδάτα δύναμιν, χα\ ώς 
ήχειν χαι ένεδρεύσαι αύτψ ένετέλλετο, ίν 'ούτως 
αύτδν τε σύλλαβοι τδν Γαδάταν, χα\ τούς σύν αύτψ* 
έπε\ δέ ταύτα ήχουσεν δ Ασσύριος, ένήδρευσεν. 'Ος 
β* εγγύς δ Γαδάτας τής ενέδρας έγένετο, χαλ ήδη 
έδύχει είναι άλω σιμός, άνίσταται έχ τής ένυδρος. 
Ό δέ τψ Γαδάτα έπιβουλεύων έν τούτψ παίει αύ
τδν, χα\ πλήττει χατά τδν. ώμον, ού^μέν 'τοι χαι-
ρίως. Ποιήσας δέ τούτο πρδς τδν Ασσύριον παρα
χρήμα αποχωρεί, κα\ έδίωχε σύν αύτψ. Οί μέν ουν 
τού Γαδάτα ήλίσκόντο, οί δ* έφευγον τούς χαλινούς 
τρέψαντες, χαλ ήδη ποοσιδντα χαθορώσι τδν Κύρον. 
Ό δέ, ώς έγνω τδ πράγμα, έναντίος αυτοί; ήγε τήν 

His peractis, Cyrus in Gadala? regionem pergil, ^ στρατιάν. ΚαΛοί πολέμιοι, τούτον ίδόντες, έτράπη-
cum invisuru* : sed Gadalas obligaio vulnere ei σαν είς φυγήν, χαλ δ Κύρος διώχειν έχέλευσεν. 

Varia leciiones et notm. 

(93) Καδδονσίοις. Cod. ta%. Καδουσίοις. Ita in- (°4) Ίν' εϋζωνοι ώαεν. 'ίώμεν. Et paulo post, 
/ ra . χαλ ώς ήχειν, eic, τδ, ώς, redundare fidelur. VY. 
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'ΙΙλίσχοντο τοίνυν χα\ άνδ> ες και Αρματα, χα\ πολ
λοί 6ε έκτεί νοντο, χαί αύτδς ό τδν Γαδάταν πλήξα;. 
01 δ* Αλλοι, χαί αύτδς Α Άσσύριος, ε ί ; πύλιν αυτού 
τινα μεγάλη ν κατέφυγον. Κα\ δ Κύρος ταύτα δια-
πραξάμενος, είς τήν Γαδάτα χώραν Αναχωρεί, χα\ 
jjsi τδν Γαδάταν έπισκεψδμενος. Κα: οί δ Γαδάτα; 
ά^ήντησεν, έπιδεδε μένος τδ τραύμα, χα\ χάριτας 
ώμολδγει λέγων · ώ ; , Έ γ ω γε τδ μέν έπ' έμοϊ οίχο-
μαι, τδ δέ έπι σο\ σέσωσμαι, προθύμως, ούτω μοι 
{ίοηθήσαντι. 01 δέ γε Καδδούσιοι ύπισθοφυλακείν 
τεταγμένοι τότε παρά τού Κύρου, χα\ μή μετά
σχοντες τής δκυξεω;, βουλόμενοι δέ χα\ αυτοί λαμ-
πρόν τι ποιήσαι, ούοέν τψ Κύρψ κοινωσάμενοι, 
χχταθέουσι τήν Βαβυλωνίαν. Άπιών δέ δ Άσσύρος 
έχ τής πύλεως οδ χζτέφυγε, συ,ντυγχάνει αύτοϊς· 
χαι γνούς μόνους δντ . ς , επιτίθεται, χαί τδν τε άρ
χοντα σφών άποχτείνει, χαί Αλλους πολλούς. Κα\ 
διώξας μέχρι τινδς, άπετράπετο. Ο! δέ τών Καδ-
έουσίων έσώζοντο περ\ δείλη ν ήλθον είς τδ στρατό
πεδον. Ό δε Κύρος τοίς μέν Θεραπεύσουσι τούς 

'τετρωμένους παρεδίδου, τοϊς δ'άλλοις αύτδς πρρσ· 
ήγεν έν λόγοις παράκλησιν. Καλ άρχοντα έαυτοίς 
έξ εαυτών παρήνει αίρήσεσθαι, χαλ οί μέν εΐλοντο. 
Ό δέ Γαδάτα; ήχε κομίζων τψ Κύρψ δώρα παντοία 
τε καλ πολλά, καλ πλείστους Ιππους. Ό δέ Κύρος 
τούς μέν Ιππους έφη δέχεσθαι, ίν* εκπλήρωση τδ 
ΙΙερσικδν ίππιχδν, χαί είς μυρίους περισταΖεν αύτψ 
U Ιππείς. Τά δέ χρήματα άπαγαγείν αύτψ ένετέλ
λετο. Κα\ φυλάττειν έστ' άν χα\ αύτδν άντιδωρεί-

I I I . 2J0 
Α occurrit: Η grniiis actis. so, quantum in se fucrii-

periissc, sed strenoa illitis ope conservalum easo, 
profiletur. Caddusii vero a Cyro io subsidiis coi-
Jocali, com pcrteculioni hoslium non inteifuissent, 
volentea et ipsi cgregium facinus ederc, Cyro i n -
consullo, διι provinciam Babyloniain hicursionein 
faciunl. A l Assyrius cgrcssus urbem, quo tonfu-
gcrat, obviam faclus, enm solotf esse vidissel, cos 
iuvadil, et principcm eorom cum niultis aliis oc-
cidit, atquc aliquandiu pereequilur. Qui ex Cad-
dusiis evaseraal, sub vesperam ia caslra rever-
luntur.Cyrus vulncralos Iradit medicis: alios 156 
ipsc consolaius, ntonet ut saae geniis ducem c l i -
gant. Intetea Gadalas niulla et omois gcneris ntu-
nera oflert, et equos plurimos. Cyrus equos se 

I* accipcre a i l , ot equiialum Persicum ad nuiuerum 
deccm luiliiuui expleat : peconiam auferre jubfti, 
c i servare, donec et ipse eum remuaerari poseei. 
Suadel, ut urbeia suam accuraie cuetodiai, ipse 
yero aecom proficiacalur. Gadalas eon*ilio dela-
cialus, composiiis aub rebaa, Cyrum comiiamr. 
Gum ad confinia Syronim et Modoraro perventom 
esael, ubi tiia erant Syroroiti castella, 4inum Gyma 
vi capil : rcliqua duo i p » perlenrefa<-it. Gadatas 
•ero costodibus perauadel, ut ea iradani. His fa-
clis, ad Cyaxarem initlit, ut in caslra veuial.quo 
quid faclu oput» esset, delibcrarcnl, f t iaberoacu-
lum ei a Medis allribuiuni cuw caelerie rebus, 
tuin muliere cum daabu* musicis ia pecuiiare 

σθαι γνοίη δυνάμενο ν. Και παρήνει τήν πύλιν αυτού £ conclave introducla, qaatn pnlcflcrrimt cxornari 
ύχδ φυλαχήν πονήσασθαι ασφαλή, αύτδν δ έ αύτψ 
αυηρατεύε σθαι. Κα\ δ Γαδάτας ή 36η τή συμβουλή, 
σ ν ' ' Χ ε υ α ζ δ μ ε ν ύ ς τ ε τ ψ Κύρψ συνείπετο. ΈπεΙ δ έ 
π ο ρ ε υ ύ μ ε ν ο ς ούτως ε ί ; τά μεθόρία τών Σύρων χα\ 
Μήδων άφίχετο, ενταύθα, τρία δντα τά τών Σύρων 
φρούρια, τ δ μ έ ν έν αύτδς προσβολών χα\ β ι α σ ά μ έ 

νος έλαβε- τ ά δ έ βύο φοβών μέν δ Κύρος, πείθων δ έ 
δ Γαδάτας, παρεσχεύασαν παραδουναι τούς φυλάν-
σοντας. Είτα πέμπει πρδς Κυα^άρην, άξιων ήχειν 
είς τδ στρατόπεδον, δπως περί ώ ν άν δέοιντο, β ο υ 
λιύσαιντο. Καλ δ μέν άγγελος ψχέτο. Ό δ έ Κύρο; 
έκέλευσε τήν σχηνήν, ή ν οί Μήδοι τψ Κυαξάρη έςεί-
λον, χατασχευάσαι ώ ς βέλτιστα τή τ ε άλλη παρα
σκευή, χαλ τψ γυναίκα είσαγαγείν είς τδν γυναι-
χώνα τής απηνής, χαι σύν ταύτη τάς μουσουργούς, D gratias aatfo, vel injnriain exprobrato, 
αίπερ τψ Κυαξάρη έξήρηντο. Έν τούτψ δέ ό άγγ* λ ° ί 
τά παρά τού Κύρου τψ Κυαξάρη άπήγγειλε * χαι δ ς 
έπορεύετό σύν τοίς παραμείνασιν αύτψ τών Μήδων 
(ππεύσιν. ' 0ς Κ έγνω προσιύντα αύτδν ό Κύρος, 
λαβών ιούς τ ε τών Περσών Ιππέας, πολλούς ήδη 
δ*τας, χαί τούς Μήδους παρόντος, κα\ τούς Αρμε
νίους, καί τών άλλων συμμάχων τούς εύίπποτάτους, 
άπήντα, έπιδειχνύς τψ Κυαξάρη τήν δύναμιν. Ό 
δέ ίδών τψ Κύρψ μέν πολλού; τ ε χα\ αγαθούς επό
μενους, έαυτψ δ έ ύλίγην τ ε . χα\ ολίγου άξίαν θερα-
πείαν, άτιμόν τ ι αύτψ έδοξεν είναι, χαλ άχος αύτδν 
έλαβε, χαί είς φανερά κατήνεκτο δάκρυα. Ό δ έ Κύ
ρος ίδία τούτον άπολαβύμενος, χαί παρακαθίσας, 

jubcl Acceplo nunlio Gyaxjtrea. cuni Medis equi-
libus, qut manscranl, pruuciscilur. Ejus adveatu 
cognilo, Cyrus cum Perbicis equiiibui, qui muUi 
jara erani, et Media qni aderant, et Armeaii^, ά ϋ -
terorumque socioruiu equilibus c^Jnus obtiaui 
progrediuir, u l copiae Gyaxari ostenUrel. Is vero 
cum fillum muiloa viro^ prx^unles aeqqi, s i l i 
vcro exiguam et |vilem esee comiuuim vkierci, 
igDomiaiosum quiddaro esse raitis, prae dolore in 
nianjfesias lacrymas erupil. Cyrue eo scdocio, cau-
saai i r« et dolorix qusrit , et muliis verbis «Uro 
citroqoe factit, denique: Per deo$, inquit. «VHHCHIC, 

de*m* in prteteniia culpare : itd ubi experlu» 
foenx, quemodo erga te afecti $*mH$, tum miki f. / 

Hift verbit 
dciinilum boinineui osculalur. Quo viso Medi, 
Pcrsae e l caeleri gupra modum sunt gavisi Gyrus 
auiem et Gyaxares consccnsis cquis in castra por-
venerunt. Gyaxari in tabcruaculum suum pcrdnclo, 
Mcdi ordine munera offeruul, unum saliein ex iis 
quae qui$<|U€ pulcherrinia naclus erat. Gum cocnx 
lempus es&ct, Gyaxares epulis indulgebal: Cyrus 
aolciu de retinendis sociis eollicilus, convocalis 
amicis ad reui bene gereudam idoneis, pelebal ut 
elaborarent, i\e socii discederenl :sed 157 diutius 
manerent. aiqucauxilio esscnl. Postridie ad Cyaxa-
rem omncs conveniunt, quem prius quamalloque-
renlur, Cyro amici alius alaio gejileui adduccbanl, 
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orantcs ot pirmanereiit, e i belli conlkicodi ad- Α διελέχθη f καί τής δργής καί τής λύπης ήρώτα τδ 
juloree essent. αίτιον. Καί πολλά τε είπων καί άκουσας, τέλος · 
Ορός θεών, έφη, ώθειε, χαύσαι τό νυν έχον μεμφόμενός μοι. 'Εχειδάν δέ χείρον ημών Λάοχ^ς 
χώς έχομετ χρός σέ, τότε μοι ή χάριτος δμοΛόγει, ή μέμφου. Καλ δ Κυαξάρης χατέθιτο* 9 δ' έφί" 
λησεν αύτδν π,^οσελΟών. Κά\ ώς είδον οί Μήδοι τ* χα\ οί Οέρααι χαί οί λοιποί, ύπερήσθησαν. Άνα-
βχντες ούν τους ίππους δ Κύρος χαί δ Κυαξάρης, άπήεσαν έπϊ τδ στρατόπεδον, χαί επί τήν έξηρημά-
νην αύτφ σχηνήν τδν Κυαξάρην άπήγαγον. Οί δέ Μ ,δοι έξήεσαν πρδς αύτδν, δώρα άγοντες, έκαστος 
έν γέ τι ών είλήφει τδ χάλλιστον. Έπει δέ ώρα δείπνου ήν, δ μέν Κυαξάρης άμφί δεϊπνον είχεν. Ό 
δέ Κύρος ώς άν αύτφ παραμείνοιεν οί σύμμαχοι, έφρόντιζε, χαί συλλέξας τών φίλων τούς ίχανούς τά 
δέοντα συμπράττείν αΰτώ, μηχανάσθαι ήξίου δπως πείσαιεν τούς συμμάχους μή άποστήναι αυτών, αλλ* 
έπαρήγειν έτι. Τήδ* ύατεραία πρδς Κυαξάρην άπαντες συνελέγησαν, χαί πρί* έντυχείν έχείνω, προσήγον 
οί φίλοι τφ Κύρψ άλλος άλλο τών έΟνων τών συμμάχων, δεύμ.νοι αυτού μένειν, χαί συμμετέχειν το^ 
πολέμου αύτφ· 

X X I . Inlerca Cyaxares laberiia.ftilo egreesus : 
Soctt, inqnit, deiiberandum εεί, ulrum tdkuc tatft-
iandi tetnpus εεεε vidiatur, aut exercitm jam xtl 
dimiiundu*? Singall igitur pro&ressi lentenliag 
dixere, el onuies milHandum esee decreveruni. 
Posi- omm» Cyrus : Nou me Ιαίεί, inquil, tiri, $i 
copias dimiurimu*, nostrai ορεε Ιεηχΐοτεε, koUium 
auctiorei [ore. S*d video woi ab hotiibut invadi,' 
uuibui. ρατεε εε$ε non pounmut. Intlai enim hienu, 
εί peuuria comtueatut. Nam alia taut α uobU ab-
εεηιρια, atia proper noi ab h04libv$ Μ munitione$ 
comporiaia. Quit άηίειχ, εί cum (ήεετε et (αηιε p%-
gHandum tii, mititare qneatf Ego ttro ατεεε 
Uortium iulercipiendai, nobis vero quamplurbnat 
muHiiionei paranda* εεεε εεηεεο. Nam si ηοε ea 

g ΚΑ'. Έν τούτω δέ Κυαξάρης, τ η ; σκηνής έξ ιλ · 
Οών, Άνδρες σύμμαχοι, έφη, σχοχεϊν δέον, χόχε-
ροτ στρατεύεσθαι έτι χαιρός είναι δοχει, ή διαΛύειν 
ήδη τήν στρατιάν. Έκαστος ούν πενιών έλεγε, χαλ 
πάντας στρατεύεσθαι δείν γνώμην έδοσαν. Έπλ 
πάσι δέ δ Κύρος είπεν * Ούδ* έμέ Λανθάνει, ώ άν
δρες, ώς, εί διαΛύσομεν τό στράτευμα, τά μέν 
ημέτερα γένοίντ' άν ασθενέστερα, τά δέ τών xo-
ΛεμΙων αύξήσεται. ΆΛΛ* όρώ ήμ7ν άινιπόΛονς 
προσιόντας, οϊς ού δυνησόμεθα μάχεσθαι. ΙΙροσ -
έρχεται γάρ χειμών, χαϊ τών επιτηδείων έ.ΙΛει-
ψις. Τά μέν γάρ άνήΛωται παρ1" ή^ιών, τά δέ 6? 
ημάς ύπύ τών εναντίων άνακεχόμισται είς έρύ« 
ματα. Τίς oiv Λιμφ χαί £>ίγει μαχόμενον στρα
τεύεσθαι δύταιτ* άν; άοκώ δέ χρηναι τά μέν 

είεΐία hubuenmxt, εα εί provmciam hottibxi adU Q τών εναντίων χαραιρετν όγχρώματα, έαυτοΤς δέ 
τχεχί,εί nobU opportuna ετχηί. έϋ* et pkaribos in 
banc aenteniiam diciie, omnes se etrenuos iojre 
adjulores dixerual: ipseque Cyaxares, et macbinu 
obsidlonales moliri decrererunU Cyrus vero qui 
eam rem brevt coiiAci noo poeie viderei, excrci-
tuai in tula deductum, pnedalam edoxil, irt et 
viclus abonde suppetereet laboro valeludo mi l i -
ium ftrmafetur, et discipliaa n i H i u m conservare-
tur. Inlerea transfugat Dabyionii nmrtiant, Axey-
rioui ia Lydiaw proflcixci, tt inQltam aari argen-
tique ei omnis geaeris ornamenia aectim avebere. 
4d cum tnrba mHliaris iu interpreureittr, qnasi 
loetueos sibi, opes guas apud amicoa deponeret: 
Cyrua conira, eain bocios quaisiiuin abiaae dlcens, 

χΛειστα χοιήσασθαι οχυρά. %Εάν ^άρ φρού^ΐΛ 
ήμίν γένηται, ταύτα τοις μέν χοΛεμΙοις άΛΛο 
τριώσει τίμτ χώραν, ήμιν δέ είς ΛυσιτέΛεισν 
έσται. Ός δέ ταύτα τε χαλ πλεέω έ££ήθη τοιαύτα» 
πάντα συμπροθυμήσεσθάι (95) ταύτ' έφασαν, χαλ 
δ Κυαξάρης αύτδς, χαί μήχανάς ποιήσει ν χατ ί* 
δεντο πολιορχητίχάς. Κύρος δέ γνούς διατριδην 
έσεσοαι άμφί ταύτα, τδ μέν στράτευμα έν άσφαλεΐ 
έποιήσατο, εξήγε είς προνομάς, ίνα τε άφθονα 
έχοιεν τά χρειώδη, χαί ίνα μάλλον ύγιαίνοαν χο -
πιώντες, χαί δπως τής ευταξίας ύπομιμνήσχοιντο. 
Έχ δέ Βαβυλώνος ίόντες αυτόμολοι, έλεγον ώς δ 
Άσσύριος οίχοίτο έπϊ Αυδίαν, πολλά τάλ.αντα χρυ · 
σίου χαί αργυρίου άγων, χαλ κόσμον παντοδαπύν. 

8e ad pugnaro instruebal, exploratorem irt Lydiani D Ό μέν ούν δχλοςό στρατιωτικός έλεγεν, ύπεχ:<Θε-
miievrua Araspeui ioam is eam ad rem aptissiaras 
videbaiur), qui ainore caplus formoiue muUeris, 
quam caitodiebal, frustra iHam appellarai, fldei 
cunJugalU erga maritum eliam absentem, non obK-
u m . Neque lamcir id Cyro malier anle dixi i , quam 
aioaior commiDatas estet, si nltro nollet obsequi, 
vel invitam faclurain. t a m demam vim veriu, 
per eaiiucbum Ofro nuntiat o m n i i : qui re audita, 
risit, ei Artabazo X58 e u m eooacho piisso, mart-
dai, ne tali fnatrqna vhn inferat : aed sl peraaa-
dere possk, te rion obstare. Ob hajc Araspem 
l aVum pudore, pariim metti pertubatum, et mce-

σΟοΛ αύτδν ήδη δεδιότα τά χρήματα- δ δέ Κύρος 
έλεγεν οίχε σθαι τδν Άασύρι«:ν συμμάχους ζητούντα, 
χαί ώς μάχης έτι δεήτόν άντιπαρεσχουάζετο. Έδοξε 
δ* αύτφ χαλ χατάσκοπον έπλ Αυδίαν πέμψαι, ϊν* ο 
τι πράττηδ Άσσύριος γνφ; Καί *ρδς τούτο επ ι τή 
δειος αύτφ ό Αρά σπας έδόκει, δ τήν καλήν γυναίκα 
φυλάττων, δς, ληφθείς έρωτι τής γυναιχδς, προσή-
γαγε λόγους αυτή. βΗ δέ άπέφησε; χαί ήν πιστή τ φ 
άνδρ· χαλ άχόντι. Ού μέντοι χατείπετου Άράαπου 
πρδς Κύρον. Έπε ι δέ ό έρών ήπείλει αυτή, ώς, εί 
μή έχουσα ένδοίη, άκουσα ποιήσει τούτο * δείσασα 
τήν βίον, πέμπει τδν εύνονχσν πρδς τδν Κύρον, καλ 

Varit t lectiones et oota3. 

(95) ίίίντα συμχροθυμήσεσθαι. Malim πάντες. W, 
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κελεύει πάντα ειπείν. 

ANNALIUM L I B . UI 
•Ο δέ αχούσα; έγέλασε, χαλ Α «>re op|ireesumf Cyrns aggroseus : Araspa, inquu, 

«έμπεΐ Άρτάβα^ον συν τ φ εύνούχω, κελεύσας εί-
nh αύτφ μή βιά^εσθαι τδ»αύτην γυναίκα, πείθειν 
δέ, t i δύναιτο, ούχ έφη κωλύειν. Ό δέ Άράσπας, 
έχουσας ταύτα, τδ μέν ύπ' αισχύνης, τδ,δ' ύπδ φόβου 
τ} λύπη καταβεβάπτιστο. Ό ούν Κύρος, γνούς 
τούτο, έκάλεσεν αύτδν Ιδία, χα\ έφη * Παύσαι, \ Ά -
ράσπα, φοβούμενος τε καϊ (ΐΐσχυτόμενος. Έ)ώ 
γάρ θεούς τε ακούω έρωτος ήττάσΟαι, καϊ άνθιώ-
χους νϊδα καϊ μαΛα φρονίμονς οία πεπάνθασν 
υπό έρωτος. Καί σοι δέ τούτου έγω είμι αίτιος, δς 
σετοιοντφ άμάχφ συγχαθεϊρξα πράγματι. Κα\ 
//Αράσπα; ύπολαβών ε ίπεν ΆΧΙΑ σύ μέν,ιρ Κύρε, 
χαϊ ταύτα πράος εΐ9 χαϊ συγγνώμων τών ανθρω
πίνων αμαρτημάτων. Έμέ δέ οί άΧΧοι άνθρωποι 

άεενιε timere ei vcrecundari. Ego enim et deotcedere 
amori audio, el quo f i vei cordaiiisimos hominet 
impellere toleut, nati ; atque itlixs cuipa ijne tibi 
snm auctor, qui U emm re iam hvicta conciuterim. 
Ad baec Araepes : 7« quidem, inquit, Cyre, tn liit 
facilit et, et ad errata humana connhire $ole$ : 
vernm alH iiomines dolore rtu opprimunl. Nam ei 
iitimici insuttant, el amici auclores wtiti sunt exce-
ilendi e medio, ne tn quid graviu* in m* ccn .ulur. 
Cai Cyrus : Scito, inquit, '* iila opixiom tt mihi 
gratificari, ei exercitui prodcue p>$$e. Utinam vero, 
inqnil Araspes, in tempore libi utilis e$$e poisim. 
Si igitur, inquil Cyras, te iram meuut iugtre.it· 
mulaut, ad Ιιοείεε abiern, fiden libi cb illis Λ*-

Λαταδύουσι τφ άχει. 01 μέν γάρ έχθροϊ έφήδον- Q bebitxr. Imo, inquit Araspcx, eliqm ab amicis 
χαίμοι, οίδέ φίλοι συμδουλεύουσιν εκποδών χε-
τέσθαι μή τι καϊ πάθω ύπδ σον. Καλ 6 Κύρος 
ιϊπεν· Ei τοίνυν ίσθι, δτι ταύτη τη δόξη έμοίτε 
χαρίσασθαι δυνήση, καϊ τούς συμμάχους ώφε-
Λήσαι. Είθε γάρ, δ Αράσπας έφη, γενοίμηρ σοι 
χρήσιμος έτ καιρφ. ΕΙ τοίνυν, έφη, προσποιησά-
μένος έμέ φεύγετν% εϊς τούς πολεμίους, έΛθοις, 
χιστευθήση ύπ' εκείνων: Ναϊ μά άΐ, έφη δ Ά -
ρχσπας, καϊ ύπδ τών φίλων. 'ΕΛΘοις άν τοίννν, 
έφη, πάντα ήμϊν τά τών πολεμίων άγγέλΛων. 
Αράσπας μέν ουν ούτως έξελθών» καί παραλαβών 
τούς πιστότατους θεράποντα;, ψχετο. Ή δέ Πάνθεια, 
μαδούσα τούτο, πέμψασα πρδ; τδν Κύρον, είπε· Μή 
λυπού, ώ Κύρε, δτι Αράσπας τοις πολεμίοις προα-

αΐηχε omnia, inquit Cyrus, hoitium εοηείΐία nobi» 
revunliabii. Sic Araspes cum ildia&imis suorum 
niiimirorum abit. Paolbia vero diecesau illios co-
guiio, Cyrum nanlio miao boriatur, ne defeciione 
illius doleat. Nam si se ad marilaiD inittere nun-
liuin palerclur, veniurum ei amicum Arafcpe fide-
liorcni. Quod cuin Cyraa perroiiiiisef, atque Abra-
dalas aolas uioris agiiovissct : cupide profectus, 
cum prope speculat Teniseet, Cyro nuntlandum 
curai, quis s i i ; Cyrus eum ad uxorem deduci 
jubel. Cuin sete vidisaeni conjugee, el posl despe- . 
ralam coajunclioncm <onsaluiassenl: P. mbia ma-
rilo Cyri sancliiatem, modesiiara ei cforoentiam 
crga se pncdicai. Delnde Cyrum coufcnii Abra-

ήλθεν. Kt γάρ έμέ έάαεις πέμψαι πρδς τδν έμδν C dales, ejusque dexlera prehen&a a i t : Pro benrficitt 
άνδρα, ήξει σοι φίλος 'Αράσπου πιστότερος. Κ-λ ό in ηιε cpllatii, mtiptum tibi amicvw, nmiilrum et 
Αδρός έχέλευσε πέμπε ιν. Έ δέ έπεμψε, χαί ό socium Xtado. Goi Cyrus : Et eg; inquil, te recipio. 
Αβραδάτα;, ώς ξγνω τά παρά τής γυναιχδς 4σύμβο)Λ, άσμενος πρδς τδν Κύρον έχώρησεν. *Ως δ» 
ί,ν πρδς τοίς σ,.οποίς πέμπει πρδς τδν Κύρον είπών δς ήν." 'Ο δέ Κύρος άγειν αύτδν πρδς τήν γυναίχα 
έχέλευσεν. Ό , δ* είδέτην άλλήλω ή γυνή χα\ 6 Άβραδάτας, ήσπάζοντο αλλήλους έχ δυσελπίστων. ΕΤτα 
έφη ή ΟάνΟεια τού Κύρου τήν δσιότητα, χα\ τήν σωφροσύνην, χαλ τήν πρδς αυτήν -χατοίχτισιν. Έ χ 
τούτου έρχεται πρδς τδν Κύρον δ Άβραδάτας, χαί λάβόμενος τής αύτου δεξιάς, είπεν, /A/0* ών εύ 
πεποίηχας ημάς, ώ Κύρε, φίΧονσοι έμαυτδν δΐδωμι, καϊ θεράποντα παϊ σύμμαχον. Καί δ Κύρος 
εν.πε * Κάγώ δέ σε δέχομαι. * 

ΚΒ*. ΤΗλΟον δέ τψ Κύριρ παρά τού Ινδού χρή
ματα. Καλ οί Αγοντες αυτά άπήγγελλον αύτφ, δτι 
δ Ίνδδς λέγει, ώς "Ηδομαι, ώ Κύρε,^ δτι μοι περλ 

έδέου έδήλωσας, χα\ βούλομαί σοι ξένος είναι. 

XXII . Eodem tempore legaii ab Indo venero, qui 
se gaudere aiebat, qjaod quibas rebus egerel, signi-
flcassel, ei pecuoiaiu millere: »i aiajore opus asset, 
ut pelcret, c l hoapitium suwn ill i offerebat. Man-

Καλ πέμπω σοι. χρήματα* χάν άλλων έέη,. με- fj daral praterea εοί», ut quidquid a Cyro juberen-
ταπέμπου, 'Εντέταλται δέ' τοίς παρ* έμού ποείν 
I άν συ χελεύης. Ό δέ Κύρος είπε* Κε
λεύω τοίνυν τού; μέν άλλους μένοντας ένθα χατ-
ισχηνώσατε φυλάττειν τά χρήματα* τρείς δέ 
μοι έλθοντες υμών είς τούς πολεμίους, ώς παρά τού 
Ινδού περί συμμαχίας, χαί τά έχεί μαθύντε;, δ 
τιάνλέγώχίτε ΧΛ\ ποιώσιν, ώς τάχιστα απαγγεί
λατε έμοί τε χαλ τψ Ίνδψ. Οί μένδήΊνδοΙ συσχευα-
οέμενοι, τή ύστεραία έπορεύοντο. Ό δέ Κύρος τά 
πρδς τδν πόλεμο ν παρεσχιυάζίτο μεγαλοπρεπώς. 
Κα\γάρ οί Πέρσαι Εππείς έχπλεφ ήδη ήσαν είς τούς 
μυρίους,χα\ Αρματα δρεπανηφόρα είς έχατδν, .χαι 
ό Άβραδάτας έτερα χατε σκεύασε ν έχατδν, χα\ τά 
Μηδικά άρματα έτερα συνέστησαν έχατδν, μετα-

lar, facerenl. Ad b«c Cyrua csleros m auia labcr-
naculis pccuiiiam cuxiodire jubct, trea aaiem 159 
exeoruro nomero pjroftcisci ad hoales, quaxi ab 
Indo ad cxpetatidam iUorum tocieuieni miasas, 
rebus illorum cognilis, quainprimum et sibi ei 
Ιικίο renuntiare quid molireniiir. Igilor. Indis, oom-
positis rebua »uis. Potiridie profooiU, Cyrus om-
nia qua* a<l rem bellicam periinarent, magaifice 
apparat. Eral uomerus Persicorom eqailnm ad 
decies nitlla jafti expletua, ei falcaii curroa circi-
ler centum coufecti. atedicique loiidem ad camdcin 
redacti formatn, cuiu prias ad Trujanam et Llby-
cainaurigaiiQnemaccomiuodaiies*enl,camel!3Ctiani 
biui sagiuarii auribud. Cyro bis rebaa occapalo, 
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Ijtdi ab tioglibiis rcvcrsi nunlianl, Grcrftum irope- Α σχευασθέντα είς τδν αύτδν τρόπον Ιχ τ ή ; ΤρωΙχή.-
raioreni excrciius csse delectum. muliosque reges 
el populos, atque eliam Graecos pafa os esse ad 
opem i l i i ferendam. His in exerciiu vuIgaUs, mtli-
les sollictli esse caperunl: sed Cyrus u i mctum 
per rastra vagari sensil, babila concione »uo§ aii i-
roosfores reddidit, cousultuiu sibi videri dicens, ut 
bosie* quaniprimum invaderet. Attenxia omnibus, 
Cyaxares cuui tertia fctedorum parte reroansit, ne 
*uum regnora omni praeidio deslituium exset. 
Cyrus aulem suntma celeritate proflciscitur: cum-
que speculatorea premlssi fumum aul pulverem 
txcitaluni, c l homines sibi videre viderinlur, qui 
pabulum et iigna colligerenl: boslilem exercilum 
iu propinqoo esse conjecerunl, idqoe Cyro nonlia- . . . . . . . 
raul. Is eos in »p*culi* manere, et prsemiaaa equi- B ήδύνατο τάχιστα, Ός δ* ol προϊόντες αχοποϊ έΜκουν 

χα\ τής Λιβυκής διφρείας * χαϊ έπϊ τ ά ; χαμηλούς II 
τεταγμένοι ήσαν δύο Ιφ ' έκάστην τοξόται. Ούτω δέ 
διατιθεμένων τ φ Κύρω των τού πολέμου, ήχον οί 
Ίνδοι έχ τών πολεμίων, καϊ έλεγον δτι Kpofoo: 
ήγεμών καϊ στρατηγδς ήρηται* καϊ πολλΑ μ*ν 
βασιλείς, πολλά δ 1 έθνη καϊ Έλληνες συμμαχήσει 
ήτοίμασται.. Ό ς ούν ταύτα ήχουσεν δ τού Κύρου 
στρατός, έν φροντίδι έγένετο. Ός δέ ήσθετο δ Κύ
ρος φόβον διαΟέοντα έν τή στρατι$, διελέχθη αύ-.οί;, 
χαλ μετέβαλε πρδς τδ εύθυμοτερον. Είτα είπε· Δο-i 
χεί μοι, ώ άνδρες, έπ' αυτούς Ιέναι ώς τάχιστα. 
Καϊ Απαντες συνήγορευον. Κυαξάρης μέν ουν, τών 
Μήδων έχων τδ τρίτον μέρος, κατ έμενε ν, ώς μηδέ, 
τά οίκοι έρημα ε Γη * ό δέ Κύρος έπορεύετό ώς 

tuni ala ab iis decurtione in plaailitm facta, capi 
aliquoe jossit, e quibus ubi cognovit, exerciluin in 
quo et ip*i fueriat, ad duas parasangas abease, ct 
de se roolu verba fleri ab boslibus, advcntu suo 
iuiniuie Ueii», aique aetem inslrui a Gratso eC 
Gneco ac Medo^uodain, qui prufugwsc a «uis dicc-
relor. Cyrus: Otinam, inquil, illum Ha capium, ut 
volo: Et caplivos abire jubel, neqoe mullo posl 
de redilu «xploraloris A: aspis flt cerlior, eumque 
litiliae exsuluns obviam egrebsus ampleciilur. 
Quod cum oiouet mir^rentar: Amid9 inquit, adesl 
rtr opHmm, qui nulla turpi dt causa, nu mei metu 
abietat, $ed α me ablegatu$9 ut ho$tium re$ cognitai 

μανθά/ε>ν μετεωρισμέvov χαπνδν, ή χονιορτδν, χαϊ 
ανθρώπους όρ$ν χιλδν χαϊ ξύλα λαμβάνοντας, είκα-
ζον είναί που πλησίον τών πολεμίων τδ στράτευμα, 
χαϊ τψ Κύρψ χατήγγελλον. Ό δέ εκείνου; μέν έκέ
λευσε ν έπϊ ταίς σκο-αίς μένοντας, δ τι, άν δρψεν, 
απαγγέλλε ιν * τάγμα δ* ίππέων έπεμψεν είς τδ 
πρόσθεν, ίνα τινάς συλλάβοιεν. Οί, χαταδραμβντες 
είς τδ πεδίον, συνέλαβον ανθρώπους, χαλ ήγαγον 
χαϊ έλεγον οί συλληφθέντες, ώς έχ τοΰ στρατοπέ
δου εΐεν. Καϊ δ Κύρος, Πύσον, έφη, άπεστιν εντεύ
θεν τδ στράτευμα; 01 β* έλεγον* Ός δύο παρασάγ-
γας. Καϊ προσεπήρετο* Η μ ώ ν δε λύγος τίς ήν παρ* 
αύτοίς ; Ναϊ νή Αία, έφασαν, χαϊ πολύς γε , ώς ήδη 

uobis certo renuntiaret. Ab om*tbu$ igilur ei 1601*°' C 1 γ γ ° ς ί τ β π Ρ ° σ ι ο ν τ β « · T C *W * ^ 
έχαιρον άχούοντες ήμάςπροσιύντας; Ούμά Αία, είπον 
έχείνοι, άλλά χαϊ μάλα ήνιωντο. Τίς δέ δ τούτους 
τάασων εστίν; δ Κύρος είπεν. 01 δέ, Αύτύς τε 
Κροίσος, άπεχρίναντο, χαί τις "Ελλην άνήρ, χαϊ 
Μήδδς τις, δς λέγεταν φυγάς είναι παρ* υμών. Καλ 
δ Κύρος πρδς τούτο* Άλλ' , ώ Ζεύ, λαβείν μοι γέ
νοιτο αυτόν, ώς έγώ βούλομαι. Τους μένουν αίχμα-
λώτους ύπά/είν έκέλευσεν * ού πολύ δέ τδ έν μέσψ 

•καϊ ό πεμφθεϊς πάλαι κατάσκοπο;, δ Άράσπας δη-
^ ή » άγγέλλεται προσελαύνων. Ό μέν ούν Κύρος, 
ώς ήχουσεν, άναπηδήσας ύπήντα αύτφ, χαϊ έδε-
ξιούτο. 01 δ* άλλοι τψ πράγματι έξεπλήττοντο, έως 
ύ Κύρος έφη· "Ατδρβς φίλοι, ήκβι ήμϊτ άτίφ 
άριστος, Ας ονχ αίσχρον τίνος ήττηβεϊς ζ>χετο9 

que conscensaro curram, eelerie diecedere juseis: 9 ως έμέ δεδιως, fcU' ύχ% έμού Λέμφθεϊς, δχως 

not e*t habendui, quod notlri boni cauia εί ignumtniam 
et ptrieuU subiit. I u aaluutue ab omuibus Aratpes, 
quas vidi9tet expooit, copias bostium, auikmes, 
cotttilia, Quibux auditis. Gyrus queaique arnia sua 
el eqoos curare jubet, et niane ad pugoam paraios 
esse. Parenl i l l i : cumqua potnridie ooioes anna-
reniur, AbradaUm, cui sorie obveaerat, u l conlra 
i£gypiies locarelur, Pantbia galea aurea «xornal f 

ei arroillix, purpureaque veite ad taloa utifue de-
iuis»a, et cono byaciuibini coloris, qea; ipsa e i 
fecerat, aois omanMBttfl «onflalis, qeod niarUum 
sibi raaximum eeae ornameiilaBi aiceret. Damqae 
ei aruia iaducrei, eUi pioratum dissimolare stu-
debal, Umen lacryoa» per ^enat manabant: jam-

Abradala, a i l , U, vitaseUam mem aafefMf α me9 

noue arbUror; iamen muiuum amorem notirmm te- -
$iort malle mttiu virum fortem prmbuerU, eadem 
ierra iecum iegi, quam ignomimotam eum ισχοιχέ-
nioioxqtcre. iVam Cyro oatd^tti maguam debemui 
graiiam, quod me captivam, H Μ Qitribulam. non 
pro aiiciUa, ami ingenua parum bonorala tractawii, 
$cd libi conurvavu, haud $ecu* *c εέ frairti uxorerli 
ccpisiel. Prceterea cum Ara$pes cu$io$ meu$ ab eo 
df(ecUtel9 polliciia ei fvt, it te arcetii palereiur, le 
illo mullo ei mehorem et fideliorem ei fuiurum. His 
vrrbis dcleciaius Abradalas, Jovcra precatu», ul 
sibi darei, ui e l Panibire conjugio, et Gyri amici-
lia dignus vidcrctur, currum coasccudit. 

μαθών τά τών πολεμίων, σαφώς τιμφτ. Έχϊ 
γάρ τφ ήμετέρφ άγαθφ χαϊ άτιμίαγ ύχέσχε9 καϊ 
έκινθύνενσεν. Εντεύθεν πάντες ήσπά&ντο τδν 
Άράσπαν. Καϊ δ Κύρος, Διηγοΰ, έφη, Άράσπα* ύ 
πόσα έωραχας. Κάκείνος διηγείτο τό τε πλήθο; τών 
πολεμίων, καϊ τδν τόπον τής παρατάξεως, καϊ τά 
τών εναντίων βουλεύματα. Και ύ Κύρος άπελθείν 
έκαστον έχέλευσε, χαϊ τά τε δπλα καϊ τούς ίππους 
αυτών έπισκέψασθάι, έωθεν δέ πρδς πόλεμον 4 οι-
μάσασθαι. Τότε μέν ούν άπήλθον * τή δ' ύστεραία 
έξωπλίζοντο έκαστοι, καϊ δ Άβραδάτας χλήρψ λαχών 
άντίος τετάχθαι τοίς ΑΙγυπτίοις. Όπλιζομένψ δέ 
προσήγεν ή Πάνθεια χρυσού ν κράνος χαϊ περιβρα-
χιόνια χαϊ ψέλλια περϊτούς χαρπούς τών χαίρων, 
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καί χιτώνα ποδήρη πορφυρέ ov, κα\ λόφον ύακινθινοβαφή, Α αυτή πεπσίηκε τφ άνδρί. Ό δε Ιδών 
έφη * Σύ δ ή που, ώ γύναι, συγκδψασα τδν σαυτης κόσμον, τά δπλα μοι έποιήσω. Νή Δία, έφη ή Πάνθεια, 
σύ γάρ έμοι γε χόσμος μέγιστος εί · χαί ταύτα λέγουσα, Ινέδυε τδν άνδρα τά δπλα, χαι λάνθανε ιν 
κλαίουσα έπειράτο, έλείβετο δε τά δάχρυα χατά τών αυτής παρειών. Ό , δε ήδη έπλ τδ άρμα άνάβήναι 
ήτοίμαστο ό Άβραδάτας, άποχωρήσαι κελεύσασα τούς παρόντας , ή Πάνθεια ε ίπεν "Οτι μέν, ώ 
'Αβραδάτα, χαϊ τής εαυτής προτιμώ 08 ψυχής, οιμαΐ σε γινώάχειν. "Ομως ούτως έχουσα πρός 

ςέ,έπόμνυμι τήνέμήν χαϊ σήν φιΧΙαν, ή μήν βούΧεσθαι μετά σου ανδρός αγαθού γενομένου 
rctvjj γήν έπιέσασϋαι (96) μαΧΧον, ή ζήν μετά αίσχυνομένου αϊσχυνομένη. Καϊ Κύρω δέ δοχώ 
μεγάΧήν ημάς χάριν όφειΧειν, δτι μοι γενομένη αϊχμαΧώτφ, χαϊ εξαιρεθείσα αύτφ. ούτε ώς δού· 
AV έχρήσατΟ, ούτε ώς έΧευθέρα έν άτίμφ ονόματι. ΑιερύΧαξε δέ σοι ώσπερ άδεΧφού γυναΐχβ 
Ja&or. Πρός δέ, χαϊ δ τε Άράσπας άπέστη άπ% αύτου ό έμέ φυλάσσων, ύπεσχόμην αύτφ, εϊ με 
έάσειεπρόςσέ πέμψαι, ώστε σε ήξειν,χαϊ ποΧύ 'Αρασπου πιστότερόν σε χαϊ άμείνονα έσεσθαι. 
Ή μέν ούν ταύτα είπεν. Ό δέ Άβραδάτας άγασθε\ς τοίς λόγοις, έπηύξατο, Αός μοι, ώ Ζεύ, 
φενήναι άξίψ μέν Πανθείας άνδρι, άξίψ δέ Κύρου φίλψ. Ταύτ' είπών,επ\ τδ άρμα άνέβαινεν. 

Κ Γ . Ό δ έ Κίρος συγχαλέσας τούς ήγεμύνας, Α ΧΧΜ. Gyrus aulem duces ad rera fariiler geren-
έέημηγόρησε, παραθα£0 ύνων αυτούς είς τδν πόλε· ^ dam cohortalus, proficiscitur. Gum in Iiostium con-
μον, χαλ ούτως ώρμάτοάπιέναι. ΈπεΙ δέ προσήγ-
γισαν τοίς άντιπολέμοις, ώς αλλήλους όρ$ν συνέ
ταξε τούς οίχείους δ Κύρος ώς κάλλιστα* καί παριών 
τές τάξεις (97), λύγοις τούς άνδρας πρδς τήν μά-
χην παρέθηγεν. Ό δέ Κροίσος τήν αυτού στρατιάν 
άντίαν στήσας πρδς τδ τού Κύρου στράτευμα, έσή-
μαινεν αύτοίς πρδς τούς πολεμίους πορεύεσθαι. Κα\ 
«ροσήισαν τρείς φάλαγγες, ή μέν μία χατά πρόσ
ωπον, τών δέ δύο ή μέν χατά τδ δεξιον, ή δέ 
χατα τδ εύώνυμον, ώστε φόβον παρείναι πάση τή 
Κύρου σ τ ρ α τ ί Ώ ά ν τ ο θ ε ν γάρ περιείχετο ύπδ τών 
πολεμίων, πλήν έξόπισθεν. "Ομως δέ χαι οί 
τού Κύρόυ, έπελ παρήγγειλε, πάντες έστρά- w # 

οηιαν άντιπ^σωποι τοίς πολεμίοις, χαι ήν μέν Β belluis aggredilur : eqnt vero *a* 
πολλή τέως πανταχόθεν σιγή. Ήνίκα δέ έδοξε 
τφ Κύρψ χαιρδς είναι, έξήρχε παιάνα, συνεπήχησε 
δέ πάς δ στρατδς, χα\ έξανίσταται δ Κύρος, χα\ 
μετά των Ιππέων τοϊς έναντίοις συνεμίγνυεν. 01 
δέ χχζο\ αύτψ συντεταγμένοι έφείπόντο. Κα\ Ά ρ -
ταγέρσης δέ δ τών έπί ταίς χαμήλοις (98) άρχων, 
επιτίθεται χατά τά ευώνυμα, προε\ς τάς καμήλους, 
ώς δ Κύρος έκέλευσεν. 01 δ* ίπποι πό£(*ωθεν αύτάς 
ούχ έδέχοντο, αλλ* οί μέν έφ'.υγον, οί δέ έξήλλοντο, 
οί δ* άλλήλοις ένέπιπτον. Κ α \ τά άρματα δέ κατά 
τδ δεξιδν χαλ τδ εύώνυμον άμα ένέβαλε, χα\ πολλολ 
ταύτα φεύγοντες, ήλίσχοντο ύπ' αυτών. Κα\ Άβρα
δάτας βοήσας · Άνδρες φίλοι, έπεσθε, ένίει ουδέν 
τών ίππων φειδόμενος. Συνεξώρμησαν δέ και οί curribus excussi, caeduntur. A l Pers« insecuri, 
άλλοι Αρματηλάται. Κα\ δ μέν Άβραδάτας είς τήν i£gypliortim lurbalos oedunt, ί s qni ordiaes aer-

apecttim ventum essel, suis quam palcberrime i n -
xtructi», eingulosordinesobiens, milites ad pugnam 
acuit. Grcesus conira auas copias Cyri exerciiui 
opponii, ei signa canere jubet. Procedunt igitur 
trcs pbalanges, una a fronte, aliera dextra, tertia 
laeva, ut omnis Gyri exercilus terrereiur, undique 
praterquam a tergo circuraventus: nihilo tamon 
eeciusaignodalOtomnesse ad hoslesconvertant. Ac 
161 magnum erai silcntiura, donec Gyro, cum lem-
pus videreiur, paeaittm aaspicalo, omuis exerciius 
succinuit. Eumdem cum aquiiibas bostes aggres-
sum, pedites instrucli sequuntur. Arlagersex porro 
camelis praefeclns, laevaro bostiura aciem cinissis 

ne eminus qui* 
dem ferenles, alii fugere, alti exsilire, alii inter 
scsc permisceri. Eodem lempore ei currus dcxtra 
lifivaque irruebant, a quibus in fuga mulii eapie-
bantur. Abradates XDilites cohorlatus, nilii) equis 
parcens instat, provectis una cum eo cxteris quo-
que curribus, el cum sibi proximis in iEgypiiorum 
phalangem ir rumpi i : ac caeieri quidcm ad currus 
fugienles paraequendos decliaarunt. Qui vero cum 
AbradaU erant, obvios impetu equorum' proster-
nuni, prosiraloe csdunt. Nam quocanquc falcati 
currug agebaatur, oinnia ei arnia et corpora disae-
cabant. In eo inexplicabili iumollu, roiis in tam 
varia slrage exaUleatibus, Abradaias caeteriqiid 

των ΑΙγυπτίων φάλαγγα εμβάλλει, συνεισέβαλον 
δέ αύτφ χαλ οί εγγύτατα τεταγμένοι. Οί δ' άλλοι 
έξέχλιναν χατά τά φεύγοντα άρματα. 01 δέ άμφλ 
Άβραδάτην τούς μέν τή £ύμη τών ίππων παίοντες 
ανέτρεπαν, τούς δέ πίπτοντας χατηλόων. "Οσων δέ 
τά δρέπανα έπελάβοντο, πάντα βία διεκόπτετο καί 
δπλα καλ σώματα. 'Εν δέ τψ άδιηγήτφ τούτφ 
ταράχφ ύπδ τών παντοδαπών σωρευμάτων έξαλλο μέ
νων τών τροχών, εκπίπτει δ Άβραδάτας, κα\ άλλοι 

vabant resistentibus» Ibi vero atrox praslium exo-
riiur. Nam Agyptii et mulihudine ei arinis sute-
riorca eraut, neqae Perese siare poieranl: ged 
paulaiim recedcnles, el cardebant, e( ca:debantur. 
donec ad macbinas esset ventum. Ibi rursus M%y-
plii e curribus caedebanlar, el mulu hominum c«e-
des edcbalur, magnus armorum slrepitus, magnus 
ciamor. Iuierca Cyrus aciem adversam perscqucne, 
cuui 1'ersas Ιοςο molos vldercl indolu i l , c l iia 

Var i® lectioaes c i notae. 

(96) Γήν έπιέσασθαι. Άντ> τού ένδύσασθαι, aul 
ροΙΊαε ύποδυναι, κατα μεταφοράν. W . 

(97) Καϊ παριών τάς τάξεις. Malini περιών, vel 
P A T R O L . G K . C X X X I V . 

έπκυν. 
^98) Τών έν ταΐς χαμήΧοις. Έπ ί . W . 
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quoi secum aabcbat sequi jussis, bosles a terge Α δέ τών συνεισβαλόντων. K a l ούτοι μέν κατεκόπηααν. 
aggressui, mallos caxlit: qoo animadverso, jEgy- 01 δέ Πέρσαι συνεπισπώμενοι (99), τους μέν -
ptii convertuntur. l u coufusa pugna oritur eqai-
lum et peditom : ac Cyrtjm, equua a quodam ja-
cenle, in ventrc vnlneralui, exeiliene, excutit. Quo 
faclo, slalim exclamani omnes, etcum impetu 
cienl pugnam. Sed quidaio e Cyri minisiris, domi-
num in euum equvm ailol l i t : quo is conscenso, 
videl i€gypiios passim caedi: c l ad macbinas pro-
vccias, iurri conxceasa, prospicit campum plenura 
equoruni, homimim, curruum, fugientium, perse-
quentium, vmcenliuro, viclorum, neqaa quidquam 
amplius cernere poteral, quod ntanerei, preler 
162 »c:em jCgyptionun, qoi undfque circumdaii, 
sub clypain sedebant: cumque jam nibil agerent, 
mulu acerba perpeiiebantur · Miratut igitiir, et ^ 
misertua eorum, quod viri forles interireit, suos 
a pugna cobibet, ac prcconibu* dimbsis rogat, 
nuro perire roalint, an conservari. lis qu&rcniibus, 
qua mcrcede aalutem redimere possunl? Respon-
dcl Cyrus, si arma sibi Iradercnt, qui cuin eos per-
derc posspt, conscrvaios mallet: quo JSgypiii au-
dito, fidctn dederunt ei acceperunl. HU rebus ge-
siis, Cyrus jani lencbrig oboriis, reducto excrcilu, 
in casira se recipit, mililcs coenali eomnuin ca-
piuui. Yeruat Crcesus cum exercUu slalini Sardcs 
fugil ι caelerae genlcs noctu, quo quaeque potcral, 
abioruiK. 
τούντων, κρατουμένων, μένον δέ ούδαμού ουδέν έτι ίδείν ήδύνατο, πλήν τδ τών ΑΙγυπτίων. Ούτοι δέ 
παντόθεν χυκλωθέντες υτχ6 ταίς άσπίσιν έκάθηντο, ποιουντες μέν ουδέν έτι, πάσχοντες δέ πολλά καλ 
δεινά. ΆγασΟεΙς δέ δ Κύρος αυτούς, χαί οίκτείρων, δτι άνδρες αγαθοί δντες άπδλλοιντο, μάχεσΟαι ούδένα 
«.τι ι ΓΑ αύτοΐς. Δ-.ακηρυκεύεται δέ πρδς αυτούς ερωτών, πότερον βούλονται ΑπολέσΟαι πάντες, . ή 
οωΟήναι. 01 δέ δτι καλόν άν ποιούντες σωθείημεν, έφασαν. Καλ δ Κύρος, εί τά δπλα ήμίν παραδοίητ» 
τοίς αίρουμένοις υμάς σώσχι, έξδν άπολέσαι. Άχούσαντες δέ ταύτα οί Αίγύπτιοι, έδοσαν πίστεις, κα\ 
Ιλαβον. Ταύτα διαπραξάμένος δ Κύρος· ήδη σχοταιος άναγαγών, έστ ρατοπεδεύσατο, χα\ οί άμφλ τδν Κύ
ρον δειπνήσαντες έχοιμήθησαν. Κροίσος μέντοι ευθύς έπ\ Σάρδεις σύν τ φ στρατεύματι έφευγε, τά 
C άλλα φύλα έν τή νυχτ\, δπη ήδύναντο, άπεχώρουν. 

XXIII· Maae Cyrae versu* Sardee ducil. Cum C 
urbem atligiwet, machinas erigit, scalag profert. 
Inaecuu nocte Chal»!a?os et Persas adducii ad pra> 
rbpliisimam peiram propugnaculi Sardianorum, 
via raonstrata per quemdam Persam, qai cujusdara 
ex arcis Sardian* cosiodibus aervns fnerat. Arce 
occupata, Lydi moeuia determit. Cjros orta luce 
urbem ingrediiur, aique edicit, ne quis aciem dexe-
rai. CroMU* autem in regia conclnxia, Cyrnm in-
olamat: qui nanaullis ad illtus cusUxMaro reliclis, 
c i iuis in caalra deduclis, ad illum redi l : qoo 
viso Crcasua: Saln, inqaii, Domine. Et iu% Οα*εε, 
fnquii Cyrut. Verum, nunquid comilii mihi dare 
telis? Iuquil llla, Hodo postim. Tam Gyrus: ΛΓι'ϋ-
lt$ mtot, inqait, Cwe, (atiga4o$y et plurimii peri 

ραγμένους τών ΑΙγυπτίων έφύνευον * ol βέ συναστη-
χύτες , εναντίον τοίς Πέρσαις έχω ρουν, Ινθα δή 
δεινή μάχη ήν. Έπλεονέχτουν δέ οί Αίγύπτιοι, 
χαί πλήθει, χαί τοίς δπλοις. Οί δέ Πέρσαι ούχ 
ήδύναντο Αντέχειν, Αλλ* έπ\ πύδα άνεχάζοντο, 
παίοντες χα\ παιδμενοι, έως ύπδ ταίς μηχαναίς 
έγένοντο. Έτιειδ' ενταύθα ήλθον, έπαίοντο αύθις 
οί Αίγύπτιοι έχ τών πύργων. *Ην δέ πολύς μέν 
ανδρών φόνος, πολύς δέ χτύπος οπλών, πολλή δέ 
βοή. Έ ν δέ τούτψ Κύρος διώκω ν τούς κατ* αύτδν, 
παραγίνεται. Κα\ Ιδων τούς Πέρσας έχ τής χώρας 
έωσμένους, ήλγησε, κα\ παραγγείλας τοίς μετ* αυτού 
έπεσθαι, παρήλαυνεν είς τά θπισθεν, κα\ είσπεσόν* 
τες, πολλούς κατέκαινον. 'έές δ* ήσθοντο οί Αίγύπτιοι, 
έστρέφοντο, κα\ φύρδην έμάχοντο χα\ πε^ο\ κα\ 
ίππείς. Πεπτωκώς δέ τις ύπδ τού Κύρου, χα\ πά
του μένος, παίει μαχαίρα χατά τήν γαστέρα τδν 
ίππον αυτού. Ό δέ ίππος έχ τής πληγής σφαέάζων, 
άποσείεται τδν Κύρον * χα\ ευθύς άνεβόησαν άπαν
τες, χα\ προσπεσόντες έμάχοντο. Καί τις τέ«ν \ού 
Κύρου υπηρετών πάταπηδήσας, αναβάλλει αύτδν 
έπί τδν εαυτού ίππον. *0ς δ* άνέβη, χατιίδε παν-
τόθεν ήδη παιομένου; τούς Αίγυπτίους. *Ως δ* έγέ
νετο παρελαύνω ν παρά τάς μηχανάς, έπί τινα τών 
πύργων άνέβη, χα\ χατείδε μεστδν τδ πεδίον ίππων, 
ανθρώπων, αρμάτων, φευγόντων, διωχόντων, χρα-

Κ Γ . "ΕωΟεν δέ έπ) Σάρδεις, χα\ δ Κύρος ήγι ' 
καί πρδς τή πόλει γενόμενος, τάς τε μηχανάς Ανί
ατη, χα\ ήτοίμαζε κλίμακας. Τής δ* έπιούαης νυχτδς 
Αναβιβάζει Χαλδαίους τε χχ\ Πέρσας χατά τά άπο-
τομότατα δοχούντα εΐναι τού Σαρδιανών έρύματος^ 
Ήγήσατο δέ τής οδού τούτοις Πέρσης άνήρ, δούλος 
τών έν τή άχροπόλει φρουρών ενός. Ός δέ τά 
άκρα είχετο, έφευγον οί Αυδολ άπδ των τειχών. 
Κύρος δέ άμα τή ήμερα είσήει είς τήν πόλιν, 
παραγγείλας έχ τής τάξεως μηδένα χινεΐσθαι. *0 
δέ Κροίσος κατακλεισάμενος έν τοίς (5 χιλείοις, 
Κύρον έβόα. Ό δέ Κύρος του μέν Κροίσου χατέ-
λιπε φύλακας · καταστρατοπεδεύσας δέ τους* εαυτού, 
άπή'ΐ πρδς Κροίσον. Κα\ ίδών αύτδν δ Κροίσος, 

- - . - „ _ - . , „ Xalgm, ώ Δέσποτα, έφη. Καϊ σύ γπ,.Α Κύρκος είπεν, 
culi$ defunclo$, capt* nrbt po$l Babylontm Atiana- ^ ώ Κροίσε * άτάρ έθεΛήσης ar σνμ£ονΛενσαϊμοι 
rum opuUntiuima, ερεεε habere tidto emolumento- ar xl; ΒουΧοΙμητ Ar , έφη, ώ Κΐφε. Τοίνυν έγω, 
nrm. Ego vero ttti εο% nmuiurari cupio, tamen Κροίσε, τους στρατιώτας νρωκ χεχοτηχότας, 
urbem dinpiendam non dabo. Ad haec Croesus: St χαϊ αΛεΊστα χεχινδυτευκότας, χαϊ rvr rojUfar* 

Vari® lectiooes ct nol« . 
(99) Σντεχισχωμενοι. Cod. Colb. έπισπώμενοι. W . 
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tiic ateiv έχειν τήν πΛΟνσιωτάτΐ[ν τών έν Άσ/α Α * |Μ Lgdo* quotdam dicertsivcrit, mt ί*ρείτα**ε 
μετά ΒαδμΧωνα. άξιώ. ώρεΛήθήναι τους στρα* 
πώτας, έφεΤναι ο* αύχοϊς διαρπάσαι Γήτ χοΜιτ 
εύβοόΛομαι. Ό £1 Κροίσο; · Ά Χ Ι ' έμά, έφη, 

.J l fai */>£ς β* *Τ*& Attfair itfAloi, 6r</< ή 
ytrkciku άρπαγήν χαρά σον διαπέχραγιαιι. χαϊ 
lcdi σοι έσεσθαι χαρ* εχόντων Ανδών, χάν δ τι 

Ίτ Σάρδεσι τίμιον. Πρώτον δέ έχϊ τους έμοϋς9 

ilzt, θησαυρούς πέμπε, καϊ Λάμβανε δσα βούΛει. 
Ταύτα μέν ουν ούτω ποιήσει ν 6 Κύρος χατέθετο, 
χιέ τότε έπλ τούτοις τήν ήμέραν διήγαγον. Τή . 
δ' έςής καλέσας ύ Κύρος των φ&ων τινάς, τούς 
μέν τούς θησαυρούς παραλάμβάνειν έχέ)ευσε, τους 
δέ όπδσα παραδοίη ό Κροίσος χρήματα. Είτα εί τις 
έώρακε τδν 'Αβραδάταν ήρετο; είπόντος Αέ τίνος 

α U xrbis incolumUatem, tdloto* uUroqmidqxid Sxr» 
dibx$ est pmioikm, ad Ιε ulUimro*: in primk «Μ
ί α * ex mcis ίΗεεαχτϊε iumito, fliumixm aoto. Cyro 
asseiiKO, ca re occapali diero tranaegerujit. Poftlri-
die alios cx arofaig tbesaaros, aiiot pecuuiaa q u » 
a Croeso pratberentar, iccipere jubet. Inde perton-
U l u r : ATmx quii Abradatan vidiuet t Cutnqoa cx 
mtnisirisquidam dixissel, euni iu pradio efecidii*. 
femore percusso, consccnsoque equo ad 1β3 ·Μ | Ι Π Ι 

properal. Uiquc Pantbiam buiui aedenlem juxla 
luarili cadaTer vidct, lacrymans ai t : Ο forttm ti 
fidelem ammum. Ad luec niqlier: Uoe, inquii 9 #t 
eccidiut ρτορίετ tn* εάο: εί foniian eiiam propter 
ίε% Cyre. Nam Η εεο demcn* uduto tum horiabar, 

τών υπηρετών, δτι έν τή μάχη Απ{0ανεν, έπσίσατο Β ul aimciiia Ina iStdignum prctberci: εί ίρεε cogil*i;§i. 
t># μηρδν, xa\ άναπηδήσας έπλ ίππον, ήλαυνεν 
έχ* έχείνον. Κα\ ώς είδε τήν Πάνθειαν χαμαΐ 
χαΟημενην, χάλ τδν νεχρδν κείμενον, έδάκρυσε χαλ 
ιίχε, Φεν, ώ αγαθή χαϊ πιστή ψυχή. Ή δέ γυνή, 
016* δτι δι* έμέ, έφη, ταύτα έπα0εν9 Ισως δ* ώ 
Κνρε, χαϊ διά σέ. Έγώ τε γάρ ή μωρά χοΛΛά 
ϊΐίκεΛευόμην αντφ, δπως σοι φΙΛος άξιος Λόγον 
ρα/τ/η, αυτός τε τί άν ποιήσας χαρίσοιτό σοι 
Ιτενόει' χαϊ ούτος μέν άμέμχτως τετεΛεύτηχεν, 
έρ* δ* ή χσραχεΛενομένη, ζώσα χαραχάθη(ΐαι. 
1ρ\ δ Κύρος χρόνον μέν τινα σ.ωπή χατεδάχρυεν, 
έπειτα πολλά τού πάθους είπε παρήγορη ματ χ , 
είτ* άπήει. Έ δε γυνή τους μεν ευνούχους άχέλευ-
σεν άποστήναι, τή δέτροφφείπε παραρίνειν, χα\ 
έν\ ίματίω. Έ μέν ουν τροφδς έχάθητο κλαίουσα 

qua τε gralum iibi (αεετεί. Ac itle quidm ftone^lt 
occubuil, ego vero hortairix tiliu* tha atrideo. Cy-
ru&, cam aiiqaandiu Ucilc Jacrymassei, maliaqoc 
deinde ad levandum luctum aliulissei, ditcedU. 
afoJier canuchis sccedcre jttstis, nuirici maxdai, 
ut ae moriaara eadem eom marito reste tegai: 
caqee ploranle, scipeara jugulat, et capitesno pe-
clori marili impoaito, naoritur. Qoo faclo notrix M b ·. 
l a u τούβ lameautur, aniboaqua legit. Tret aalcni 
euaucbi, domina» casde cogniu, striciia giadiia et 
ipfi sese perimunt. Cyrns «ogaiu caede, maiierem 
admiraius dcplorat, ac ingeali luraulo exctUlo, 
tnagnifee ei ipaam 61 marilum aepeliu 

άποθανούσαν περικχλύψαι αυτήν τε χαλ τδν άνδρα . 
ή · ΘΑ σφάττει Ισυτήν, χαλ έπιθείσα έπέ τά στέρνα 

του ένδρδς τήν εαυτής χεφαλήν, άπέθνησχεν. Ή δε τροφδς άνωλοφύρατό τε χαλ περιεχάλυπτεν άμφω* 
Ra\ ol εύνοδχοι γνόντες τδ γεγενημένον, τρείς δντες, οπασάμενοι τούς άχινάκας σφάτ-.ονται. Μ 
W Κύ^ος ώς ήσθετο τδ έργον τής γυναικδς, ήγάσθη τε αυτήν χα\ χατωλοφύρατο, χαλ μνήμα αύτο·« 
ίχωσεν υπερμέγεθες, θάψας αυτούς μεγαλοπρεπώς· 

ΚΑ'. 01 δέ Κάρες στασςάσαντες, χαλ πολεμούντες C XXIV, lalcrea Carat, tcdilione inlcr ipaosorta. 
άλλήλοις, παρέδοσαν εαυτούς τψ Κύρψ έκάτεροι. uiriqua Cyr© S686 dadunt : Pbrygca ilem ad Hel-
Κα\ οί έπλ Φρυγίαν δέ γήν έπλ 'Ελλήβποντον (4) 
δώρα πλείστα τ ψ Κύρψ παρέσχον, φστε μ ή είς τά , 
τείχη Βαρβάρους είσδέξασθαι, δασμδν δέ άποφέριιν 
αύτψ, κα\ στρατεύειν δπη Κύρος κελεύει. "Ο δέ τών 
Φρυγων βασιλεύς παρεσχευάζετο, ώς ού απεισόμενος. 
Έπελ δε άφίσταντο αυτού οί ύπαρχοι, είς χείρας 
ήλθεν ΊΓστάσπα. Καλ δ Ύστάσπας χαταλιπων έν 
ταίς άκραις φρουράς Περσών, άπήει άγων σύν τοίς 
εαυτού, χαλ *ρυγών πολλούς Ιππέας χαλ πελταστάς. 
0 δέ Κύρος ώρμάτο έχ Σάρδεων, φροϋράν ρέν 

λ;χων έν Σάρδεσι, Κροίσον δ* έχων σύν Ααυτψ, 
άγοντα πλείστος άμαξας με στάς πολλών χαλ παν-
τοδαπών χρημάτων, χαλ γεγραμμένα έχοντα (2) 

lcsponiom babiuniaa, plariroa dona bbmlerant, 
ne Barbaroa intra nueaia reeipere eogattaiar, 8« d 
tribuU dunuxat peftdtrenl. Pbrygia) varo rex se 
parabat, u l pacoro repadiaturag. Cum aolem prav 
Γβςϋ daftcarent, HysUspae S6 dedidil. Qui praeaidio 
casiellU imposilo, naltos eliam Pbrygex equltef 
ei parmaloe cum aoia addaxit. Cyrux quoqoa re-
liclo Sardibos pra?fidio, CraieqiM aeeon abdndo, 
qui plorinioa earros v«bebat, pleaas magnit et va-
riie opibti*, et accarate dascripiiinl hababai qoid 
i a qaoiibet carra ceset, discoaeit: 6aque dearri-
ptiona accepU : Tu ovldeai, inqoil, recu [εάεϋ, 
Croiu, εεά qui peexniai *cctp4ruxi, Η omnixo εαε τ η -

βχριβώς, δσα ήν έν έχάστη άμάξη, δς καλ έδίδου τψ Ι>Αι veheni. Qxod εί ψΑά f*r*ti fxerint, f«*/«r«6«n~ 
Κύρψ τά γράμματα. Ό δέ Κύρο; είπε* Σϋ μέν χαΛώς 
έχοίησας, ώ Κροίσε *'οΙ δέ τά χρήματα ε ί ΐ η -
ρστες, πάντως μοι άξονσι ταύτα, ήν δέ τι χαϊ 
χΜψωοι, τά έαντών χΛέψοντά^Ηγι δέ χα\ Αυδών 
ύΚοοίσος πολλούς, χα\ λαμπρώς ώπλισμένούς. Ιών 

tnr. IJem Crccsus plnrtmot etlaro Lydos, rpkndi-
dis araiis exornalos, xacuin d u x i t . Cyroa aMlcai 
duin Babylotiem proflcUcitor, naagna Pbygia.Cap* 
padocia et Arabia ftubacus : e spobii devielorum 
aqaites P m i c o t haud paociorea qaadragies milio 

Vari» lectiones ot not©. 
(I) Τήν έπϊ 'ΒαΧήσποΐτον. Vox έ«\ abcrt a 

Colbert. 
(1) Καϊ γεγραμμένα έχοντα. Τδ^ έχοντα rclertar 

ad Κροίσον, β· άγοντα. Vf. 
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instruxit, t?l omnibu* sociis multos raplivoruiu Α δ* 6 Κύρος τήν έπλ Βαβυλώνα κατεστρέψατο Φρύγα; 
equos distribuit et inultis cquilibus, mullis sagtt-
lariis et fcreniariis, 164 ac firudiyoribus ianume-
rabilibus Babylonem adductis, urbcro ropiis cingil : 
el cum priacipibus alque. amicismoeiiia conlem-
platus, atlducit t?xerriium , et circura urbera ca-
stra iocai. Cum aulera vidrssel flunien Babylovem 
perflu^re mediam, consiHo suo cinn nemine com-
nuinicalo, casira cingi jttbet fossa lala el profun-
dissima , fqtsilan ui cuslodibus quam paucissimis 
esset opus. E i operi mtliies intenti, mediocri a 
fluminc spatio fodiunt, egcstamque buimim vcr-
siis caslra conjiciunl. Babyionii.vero deridebant ob-
eidionem, ut qui aroplius viginti annorum com-
meatuiu babereni. Fossa jam absolula, Cyrus 

τούς έν xfj ρυχγάλη Φρυγία. Κατεστρέψατο δέ Καπ-
παδόκας, υποχείριους δέ έποιήσατο Άραβίους, έξ-
ώπλισε δέ άπδ πάντων τούτων Περσών μέν Ιππέας 
ού μείον τετραχισμυρίων, χα\ πάσι δέ τοίς συμμά-
χοις ίππους πολλούς τών αίχμαλ'ότων διέδωκεν. 
Άφίκετο μέντοι πρδς Βαβυλώνα, πολλούς μέν Ιπ
πέας άγων, παμπδλλλους δέ τοξότχς χα\ άχοντιστά:, 
σφενδονήτας &ϊ άναρίθμους. Έ π ε \ δ*έν Βαβυλώνι 
έγένετο, περιέστησε μέν τήν στρατιάν. Αύτδς δ* 
επιών σύν τοίς άρχουσι τών συμμαχώ; και τοίς 
φίλοι ς χατεθεάτο τά τείχη. Είτα έπήγαγε τήν στρα
τιάν, κα\ περλ τήν πύλιν έστρατοπεδεύσατο. Ιδών 
δέ τδν έχεί ποταμδν ένδον τής Βαβυλώνος είσρέοντα 
καί μέσην διΤύντα τήν πύλιν, ούδενλ μέν τδ βούλευμα 

observato lempore quo Babyloniqs per lotam no ^ έξε κάλυψε * τάφρο ν δ* έκέλευσεν δρύσσειν περί τδ 
ctcm poiarc et coiuessari cogooverat, fossam vcr-
sus iluvium (is Eupbraies esi, ul B f rodotus tradii) 
aperujt : aquaque in eam noclu traducia, faclam 
esl, utalvcus flumtHis in urbe ab hominibos tran-
siri possei. Tonc igilur uiinisiros et peditcs el 
equitea vadum periclitari juseit, aique imerca du-
cea muUiludinis ad rem capesaendara exhoriaius, 
arma capere, acse ducem sequi : Gobryam ei Ga 
datam, quibug urbs nolaesxet, ubi ineam perve-
nisseiiL, viam nionslrarc, qua recia ad regtam 
iretur, jussU. Summa igiiur festinaiione Gobryas 
et Gadatas com sui» ad regiani tisqae progressi, 
portas clausas reperiunt, ei cnslodes potantes op-

στρατύπεδον εύρε ία ν κα\ βαθύτατη ν, ίν' ελαχίστων 
τάχα τών φυλάκων έν τψ στρατόπέδψ δέοιντο. Οί 
μέν ούν τήν τάφρον ποιούντες, ώρυσσον, μέτριόν τι 
τού ποταμού άφιστάμενοι, τδν δέ χούν άνέβαλον 
πρδς τδ στρατόπεδον. Ot δέ γε Βαβυλώνιοι κατεγε-
λων τής πολιορκίας, ώς πλέον ή ετών εΓκοσι τά 
επιτήδεια έχοντες. Ήδη δετής τάφρου όρωρυγμένης, 
φυλάξας β Κύρος νύκτα έν ή έορτήν !γνυ> του; 
Βαβυλώνιους άγειν, δληντήν νύκτα πίνοντας χαί 
κωμάζοντας, έν ταύτη πλήθος άθροίσας, άνεστόμωοε 
τάς τάφρους πρδς τδν ποταμδν (Ευφράτης ούτ^; 
έστιν, ώς Ηρόδοτος (στορεΓ) καί τδ ύδωρ είς τϊς 
τάφρους έχώρει έν τή νυκτί. Ή δέ διά τής πόλιω; 

primunl. Sublalo claruore el sircpiiu, qwi in regia ^ Τ οϋ ποταμού δδδς, πορεύσιμος άνθρώποις έγίνετο, 
eranl, jnssu rcgis viauri quid rci eesci, portas ape 
riunt: irrumpuni bostes, ad regem usque pcne-
irant, eum siricto jam acinacc asianlem Gobryas 
ei Gadaias capiuat: satelliles partim repugnanies, 
pariira fugienies cadual. Cyrus lurmas equiuim 
iu ν as *imittit, cum mandaio, uiquos forisdepro 
benderint, occidanl: caeteris per Syriae lingua? pe-
riios denuntienl, ut intra audes se coniincani. 
Qui egreaaus fuerit, occisum i r i . laterea Gadaias 
ei Gobryas adsunl, alque nefarii regie aliionem 
primuin diis immorlalibus acceptam fcrunl. Deinde 
Cyri pedes et manus deosculaniur. Xenopbon in 
Gyri hi»toria, eapti Assyriorura regis nomen baud 
ponil. Sed Josephus libro x Antiquitatum, Baltas-

μετοχετευθέντος τού ύδατος. Τότε δή καταβιβάοας 
είς τδ ξηρδν τού ποταμού ύπηρέτας καλ πεζούς χαί 
ιππέας, έκέλευσε σχέψασθαι, εί πορεύσιρον είη. 
Έν τούτψ δέ διαλεχθε\ς τοίς ήγεμόσι τού πλήθους, 
κα\ διεγείρα; πρδς τούργον, τέλος έφη· Άλλ' άγετε, 
λαμβάνετε δπλα, ήγήσομαι δ* έγω, ύμείς δ*, ώ 
Γαδάτα, και Γωβρύα, δεικνύετε τάς οδούς, είδότες 
ταύτας. *Οταν δ' έντδς γενώμεθα, τήν ταχίστην 
άγετε έπ\ τά βασίλεια. Έ π \ τούτοις έπορεύοντο. 
Κα\ Ιό ντε ς, ώς ήδύναντο, τάχιστα έπ\ τοίς βασίΑε'ο.ς 
έγένοντο οί συν τψ Γωβρύα, καΙτψΓαδάτ^, κα\ τάς 
πύλας κεκλεισμένος εύρίσκουσι, πίνουσι δέ τοί; 
φύλαξιν έπεισπίπτουσιν. Ώς δέ κραυγή, χαλθροΰ; 
ήρθη, αίσθόμενοι οί ένδον, κελεύσαντος τού βασι-

s a r e m i U u m e s s e t r ^ σκέψασθαι τί είη τδ πράγμα, ήνοιξαν τά; 
qi.3 ti paxiete exsiilerit, eaque scripserit qua3 jam % { ς & ς d w s £ l s t e u a i V o l ^ μ ι ο ι % x a X β φ ; . 
expoxiia sunl ei a Daniele declarala. χ ι o u v w ^ τ 6 ν Κ α Χ ^ έ σ τ η χ 4 τ α β ύ . 

τδν κμι έσπασμένον δν είχεν άκινάκην, εύρίσκουσι· 
ΚaV τούτον .μέν οί συν Γαδάτα κα\ Γωβρύα έχειρούντο. 0\ δέ σύν αύτψ έθνησκον, οί μέν άμυνδ* 
μενοι, οι δέ φεύγοντες. Ό δέ Κύρος δ-.έπεμπε τάς τών Ιππέων τάξεις κατά τάς οδούς, προειπών, ού; 
μέν Ιξω λαμβάνοιεν, κτείνειν,τούς δ' έν ταίς οίκίαις κηρύττειν τους ΣυριστΙ δμιλείν επισταμένους, ένδδν 
μένειν * εί δέ τις έξω ληφθείη, δτι θανείται. Έ ν τοιούτψ δέ Γαδάτας κα\ Γωβρύας ήκον, κα\ δτι τίν 
άνδσιον βασιλέα έτιμωρήσαντο, πρώτον μέν θεούς προσεκύνουν, έπειτα Κύρου κατεφίλουν χείρας καί 
πόδας. *0 μέν ούν Ξενοφών (δ) τά περ\ τού Κύρου ίστορών, τδ δνομα τού άλόντος βασιλέως τών Άσσυ
ρίων ού λέγει. Ό δέ Ίώσηππος έν τψ δεκάτψ λόγω τής 1 Αρχαιολογίας , τδν Βαλτάσαρ τούτον είναι 
Ιστορεί, φ καί ή χε\ρ έφάνη έκ τού τείχους προϊούσα, καί γράφουσα τά ήδη προγραφέντα γράμμα;α, 
ών τήν δήλωσιν ήρμήνευσεν δ Δανιήλ. 

V a r i « lecliones et n o l » . 
« 

(5) Ό μέν ουν Ξετορών, elc. Absunl baec pariler a nos. Golb. 
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άχρ ς Ιχοντες, έαλωκυίαν τήν πόλιν, κα\ τδν βασι-
Ηα σφών τεθνηκδτα, παραδιδόασι χα\ τάς άκρα;. 
Ό 61 Κύρος είς αύτάς φρουράρχους καλ φρουρούς 
Ιπεμπεν. Είτα τους μάγους καλέσας, ώς δορυαλώ-
του της πόλεως ούσης, άκροθίνια τοΤς θεοι% έκ«λευσεν 
ίςελεΤν, καλ οΙκίας δε δ'.εδίδου, κα\ αρχεία τοϊς κοινω-
νήσααι τών πεπραγμένων αύτψ, καί έαυτψ δε κα-

, τ ι σκεύασα ι δ:ανενόητο δίαιταν πρέπουσαν βασιλεί. 
Ίνα δέ μή τοΓς φίλοις έπίφθονος γένηται, σύν γνώμη 
αυτών τούτο ποιήσαι ηθέλησε. Καλ διαλεχθείς αύ
τοίς, δι* ών εΤπεν έπεισε ν εκείνους τούτο αίτήσα-
σΟαι, κιντεύΟεν είς τά βασίλεια εΓσεισι, καλ φύλακας 
^ερ\ έαυτδν ποιείται, καλ τούς περι τδ εαυτού σώμα 
βερχπευτήρας έξίτεμε. χα\φ ευνούχους 
Δορυφόρους δ' είλετο Πέρσας περλ μυρίους, καλ έν 
τ} πόλει δέ φρουρούς έταξεν Ικανούς. Ταύτα δέ 
τοήσας, τούς εντιμότερους της στρατιάς έξήσκει, 
μη άπόνως βιούν, καλ καΟ' ήδυπάθειαν · καλ τών μέν 
άλλων πραγμάτων άλλου; έπιμελητάς κατεστήσατο, 
προσόδων άποδεκτήράς φημι, κα\ δοτήρας δαπάνη· 
μίτων, έργων τε έπιστάτας, χαί κτήσεων φύλακας, 
χχ\ τών επιτηδείων έπιμελητά; τών πρδς δίαιταν, 
xxl ίππων καλ κυνών φρ'νντιστάς. Ούς δ' ψετο χ'ρή-
ναι φύλακας της ευδαιμονίας Ιχειν, έαυτψ τήν τού
των προσέταττεν έπιμέλειαν.' Έπε\ δέ κα\χρήμασιν 
εΰεργετείν αύτψ προσεγένετο, έγνω ώς ούδίν έστιν 
ευεργέτημα άνθρωποι ς εύχαριτώτερον, ή σίτων καλ 
κοτών μετάληψις. Διδ κα\ υπέταξε πολλά αύτψ 

vilalem ct sui regis a?dcm cognovissrnl : arces 
Cyro iradunl, qui praefecyos et prasidia in cas mi-
sit. Dcinde niagii accersilis, ut urbe cxpiignata. 
diis primilias immo1alA sedes c l pahuia rtruro gtf-
slarum sociis assignat, alque ip$e etiam vila» ra-
tionem rege dignam instiluil : camquc, quomtnbs 
invidiosa csset, de amicorum sententia inchoat: 
ac dicendo consequitor, ut Ipsi id a sc postula-
reiit. Regiara ingressus, satelliles legit, sui corpo-
ris niiuislroe caslrat ac eunuchos facU : satellites 
Persarum circiter χ millia legit, tirbem juslo prav 
sidio firmal. Uis factis, qui bonoratiores erant ia 
exercilu, eos ita ornat, ne ignavam et luxiiriosam 

πεποίηκε. *L vitam agcrenl, ac aliarum rerum curam aliis man-
dat, aliog redilus accipere, alios suroptibus, alu>*. 
operis praees^e, alio9 possessiones custodire, alios 
commeatus et annonam, alios equos et cancs cu-
rare. Eoruui auiem curam, qui felicitatero tucri de-
beant, ipse suscipit. Eas porro facullaies consc-
cutas, ul liberalis in alios esse posset, nullum. 
morlalibus beneficium jucundius eese cogilans 
cibi ei polus communione, plurinia sibi fercida iis. 
aimilia quibus ipse vescerclur, apponi jussii, quam 
plurimis suffeclura : eaque cxceplis iis quibusipsc 
cum coiivictoribus suis fruerelur, distribuebat. Ac 
eum liberalissimum et munifn entissimum fuissc, 
niinus eslin lantisopibusmirandum: scd rrgem ob-
servaniia et cura superare amicos, id vero magis csl 

*αρατίθισθαι δμοια, οΓς αύτδς σιτοίτο, και ικανά Γ memorabile. Qua de re dictum ejus quoddam refer-
»_» «. > _ . λ# ·ι . Ζ . ταμπόλλοις έσόμενα. Κα\ τά παρατιθέμενα, πλήν 

ο-ς βύτδς κα\ οί σύνδειπνοι χρήσαιντο, διεδίδου, κα\ 
φιλοδωρότατος ανθρώπων έγένετο. Άλλά τδ μέν με-
YiOn δάρων ύπερβάλλειν πλουοιώτατον δντα, ού 
Οανμα^τόν · τδ δέ τή θεραπεία καί έπιμελεία τών 
9'Γλων βασιλεύοντα περιγίνεσθαι, τούτο άξιολογώτε-
ρον. Καί λόγος δέ αυτού απομνημονεύεται, παρα
πλήσια έργα είναι νομέως αγαθού κα\ βασιλέως. 
Τόν τε γάρ νομέα έλεγε χρήναι ευτραφή τά κττ,νη 
ποιοΰντα χρήσθαι αύτοίς ήδη · τόν τε βασιλέα ώσαύ-

εύδαίμονας πόλεις καί ανθρώπους ποιούντα, 
χρήσθαι αύτοίς. Αέγεται δέ κα\ τδν Κροίσον είπόντα 
«οτέ πρδς αύτδν, ώς διά τδ πολλά διδό/αι πένης 
Ιβοιτο. έρωτηθήναι παρά Κύρου, Πόσα άν ήδη μοι 
χρήμχτα οΓει είναι, εί χρυσίον ώς σύ κελεύεις συν-
έ>̂ εγον, έξότου έν τή άρχή είμι; κα\ τδν Κροϊιον 
είπείν, πολύν τινα αριθμόν. Τδν δέ Κύρον φάναι* 
*Αγβ 6ή,ώ Κροίσε, σύμπεμψον άνδρα σύν Ύστά-
οπα τούτω. Σύ W , 'Τσπίσχα, χεριεΛβων τους 
φΊΑονς, Λέγε αύτοΐς, δτι δέομαι χρυσίου πρός 

τινα, καϊ χέΛενε αντενς, όπόσα άνεκα-
ντοςδύναιτο, Λορισαι μοι χρήματα, χαϊ γρσψαν-
ιός xoX χατασημχιναμένονς δούναι τάς έχιστο-
Λας η]. Κροίσου Οεράχοντι, Ταύτα δέ δσα ένετέλ
λετο τψ 'λ'στάσπα γ ρ άψα; καί σημηνάμενος, δέ 'ωκ^ν 
αύ:ώ φίρ;ιν προς τούς φίλους. "Εγραψε δέ προς 
πάντα-, καλ Τστάσπαν ώ; φίλον αυτού δέχεσθαι. 
*Κκε\ δλ περιήλθε, κα\ ήνεγκεν ό Κροίσου θεράπων 
τλ; έπιβτολάς, ύ 'Γστάαπα; εΤπ-ν ' "Q Κνρεβασι-

tur, consimtlia esse muaera boni pasloris et regis. 
Nam el paslorem dccare saginalis ia primis a scju-
inenlis u t i : c i regi urbcsel bomincs, quos bearilin-
scrvire. Fertur elCroesum, qui eum ob crebras do-
naliones paupercni fore dixerat, rogasse, quantuni 
sibi pecuniaeesse putaret, si aurum , u l ipse ccn-
soal, cx quo rcgaare coeperit, collegissel? Ciiroquo 
ille ingentem summam nominassct, dixisse : Aye 
igitur, Crmte, mitU aliqnem cum 100 Hyitaip*. 
Tu νετο, Hyiiaspe,, adito amicot ηιεοε, είεηχεάίαίο 
mihi ad rem quatndam conficiendam auro eue ορχε, 
ut quiique quam plurimum pouit eompnrel, idqut 
liiteris inscribat atque obsiqnet, εί epistolas Grasimit 
uhtro tradat. Eadem qu» mandaratr litterig in" 

D scripla omnia, el obsignata, Hystaspae iradidii, 
cumque ab ommbusulamicttm suum Iraciarijr.ssii. 
Cum circumisscnt, ei Croesi minisler epislolas at-
lulissel, Hislaspes d i x i l : RexCyre, mεquoquε nunc 
utere ut divile. Nam propter commendalionem tuam 
et \ρ&ε plurimii affectut sum muneribus. Tum Cyrus, 
Li liic, inquit, Craxe,unui estexiheiaurit noslru. Tu 
vcro ccelerot cohtemplatu*, $uppuia quanta mihi yccu-
nia sit si {utrit opuu U verodonge raajorcm summam 
reperiissc ferlar, quamin ibesauria eumbabilurum 
fnisse dixcrat, si collegisset, ac Cymro dixissc ; 
Viden*, Crecse, εί mihi thesaurot exie? Cuni aulcm 
in animo baberet, ad pulvinaria deorura immor-
talium supplicatum irc : vooatis principibus Per-
sarum et caetcrorum, stobj Mudicas inlcr eosdi-
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stribaU, qaas Perss tum primum iodueru nt. $to- Α Λ*ΰ9 χαϊ έμοϊ ήδη ώς χΛουσίφ χρώ. ΠάμχοΛΛα 
lis optimia inter optunos distribulie, eliani a l i i i 
Medicii slolis prolalU (ut enim plorimaa pararei, 
ncqae parpurets, neqae orpbninit, neque caryci-
nis, neque puaicei» pannis peperccral) cuique du-
cum parlem earum tradidit, qvibus ei ilK suos 
exornarenl. Rogaiut auiem a quodam, quando ipse 
scse ornatoroB esset : Nonne, inquit, vobii nune or-
natus essc videor, cum vo$ ornavi ? Nam ubi άε ami-
ri$ fuero bene meriUu, qualibet tjt vutt foruuwu 
cro. Sopplicalione absolula ei ν ictimis imtnolalis, 
cum faoNliaribus coeaatas eet, amicis honoratissi-
mis ad Iscvam collocaUs, ut qoae magis opportuna 
sit iasidiis; cseteris ad dextrain. Α coena eosqoi 

γάρ έχων χάρειμι δώρα, διά τά σά γράμματα. 
Και δ Κΰρο; * Εΐς μέτ τοίνυν, ώ Κροίσε, είπε, χαϊ 
ούτος ήμιν 01\τζιυρός. Τους δέ άΧΙονς χαταβεώ, 
χαϊ Χόγισαι χόσα μοί έστιν έτοιμα χρήματα, ήν 
τι δέωμαι χρήσθαι. Αέγεται δή λογ:Ιδμ«νο; δ Κροί
σο; πολλαπλάσια εύρείν, ή έφη Κύρω άν είναι Ιν 
τοίς θησαυροίς, εί συνέλεγεν. ΈπΙ τούτοις δε τδν 
Κύρον είπείν · Όρςίς, ώ Κροίσε, ώς «Ισε χού έμοϊ 
θησαυροί. Δόςαν δέ αύτφ είς τοίς ΟεοΙς έξηρημένα 
τεμένη, ποιήσασθαι προπομπήν (4), χαλέσας τούς 
τάς αρχάς έχοντας Περσών τε χα\ τών άλλων, διέδω« 
χεν αύτοϊς στολάς Μηδικάς, χαλ τύχε πρώτον Πέρ
σαι Μηδικήν στολήν ένεδύσαντο. Έπελ δέ τοΤς κρα-

ullro in bellis aecuti fuerant, dhnisit domoai, pra> . τίστοις διέδο»χε τάς χρατίστας στολάς, εξέφερε, χα\ 
ler eos qui tponte roaacre vcllent: iis vero et άλλας Μηδικάς στολάς, παμπδλλας γάρ παρεσχεν-
agros et ariee dedit, discedentibus lam miliiibos 
quam ducibos plarima donavit. Dedit «α suit in i l l -
tibot malia de Sardiania pecuniis, pro dignitate 
cajasque. Qai ui ea acceperaiit, alii dixere, niroi-
rum ipsom Cyrum babere plurima, qui lam multa 
largfiua ess<*i : alii non id esse Cyri ingenium, ut 
pccaniatii 100 faceret, qui dando quam accipicndo 
deleetetur magis. Quibus Cyras auiraadversis, ami-
cts ei aliis idoneis advocatis: ApertuuuA, inqutt, 
ingenu mihi e$$e videtur, ut princeps copiit $ui$ pa-
iam ixpoMtii, de laude bonitatis certet. Ei ego igi-
Ixr, qxidquid mearum opumesf ,'fyt*od mowtrari pos-
$it, aitendam: qum ottendi nequeuttt, enarrabo. Hit 

άσατο, ούτε πορφυρίδων φειδόμενος, ούτε δρφνίνων, 
ούτε φοινιχίδων (5), ούτε χαρυκίνών Ιματίων* νχί-
μας δ· έχάστψ τών ηγεμόνων μέρος αυτών, έχέλευσε 
τούτοις τούς ύπ ' αύτους χοσμείν. Καί τις τών τειρ-
όντων έπήρετο αυτόν Σΰ δέ, ώ Κΰρε, χδτε κόσμη
ση; Ό δέ, Ού γάρνντ, έφη, δοχώ ϋμίτ ούτος 
χοσμείσβαι, υμάς χοσμών ; ήν γάρ δύνωμαι τούς 
φΙΛους χοιειν εί, όχοίαν άν έχω στοΛήν έγώ, έτ 
ταύτη χαΛός φανούμαι. Ποιήσας δέ τήν προ 
πομπήν, χα\ Ούσας τοίς θεοίς μετά τών φίλων έδεί· 
πνει, ούς μέν μάλιστα έτίμα, παρά τήν αριστερά ι 
χείρα χαΟίσας, ώ ; εύεπιβουλευτέρας ταύτης ούσης 
ή τής δεξ·4ς · τούς δ* άλλους παρά τήν δεξιάν. Μετι 

εθελουσίους αύτψ συμμαχή-dictis rcs multas et pneclaras deproropsiu Quae^ Αέ γε τδ δείπνον τούς 
vcro repowta erant, nec profcrri facilc poterant, ααντας άπέπεμψεν οίχαδε, πλήν τών βουληθέντων 
reeenstiU: Et fuec, inqait, viri, non tam mea tunt 
exittimanda, quam etiam vettra. Nam eacolligo, ut 
qul honette $e erga not gessetit, tum reiHunerari 
queam: et« c»t vestrum quid opus fuerit, α me uii 
petat. 

παρ* αύτψ χχταμείναι. Τούτοις δέ xal χώραν χα\ 
οίχους έδωχε. Τοίς δ' άπιούσι χαλ στρατιώταις χ*\ 
άρχουσι πολλά έδωρήσατο, είτχ χα\ τοίς περλ αύτδν 
στρατιώταις χα\ ήγεμόσι πολλά διένειμεν, δσα έχ 
Σάρδεων έλαβε χρήματα, πρδ^ τήν άξίαν έχάστψ. 

'Πς δέ είλήφεσαν τά δοθέντα, έλεγον περλ τού Κύρου* Ήπου αυτός γε πολλά έχει, δτι χα ι ημών 
έχάστψ τοσαΰτα δέδωχεν. 01 δ' έλεγον, Ούχ δ Κύρου τρόπος τοιούτος, ώς χρηματίζεσθαι, άλλί δλ-
δούς μάλλον ή κτώμενος ήδεται. Αίσθόμενος δέ ταύτα δ Κύρος, συνέλεξε τους φίλους χαί τούς έπιχαι-
ρίους απαντάς, χαλ είπεν* 'ΑχΛονστάτου μοι toxsl είναι ήθους* τό τήν δύναμιν τδν άρχοντα φανε· 
ράν χοιησάμενον έχ ταύτης άγωνίζεσθαι χερϊ χαΛοχαγαθ'ας. Κάγώ οίν, έφη, βούΛομαι ύμιν* 
δσα μέν οϊόν τε έστϊ τών έμοϊ δντων ϊδείν, δειξαι · δσα δέ μή οϊόν τε ϊδεΊν, διηγήσασθαι. Ταύτα ει
πών, τά μέν έδείχνυ πολλά και καλά χρήματα · τά δέ κείμενα, ώς μή 0$διον είναι Ιδείν, διηγήσατο· 
Κα\ είπεν, Τ 0 άνδρες, ταύτα ουδέν μάΧΧον έμά δέον ήγεΤσθαι, ή χαϊ υμέτερα. Έγώ γάρ ταύτα 
αθροίζω, δχως έχω τφ χαΛόν τι υμών χοιούντι διδόναι · χαϊ δχως, ήν τις υμών τινός δέηται, 
Λάδη χρίς με ίων. 

XX.VI. Rebns Babylone composilis, rediium in Ο KCp. "Ο τ ε δέ τά έν Βαβυλώνι εύ κατέστη σατο, είς 
Persiam parat. ln Mediara progrcssus, se ad Cya- Πέρσα; άπελθείν ήτοιμάζετο. Έπε\ δέ πορευόμενος 
xarem coavertit: eoqoe salulato, ct multis^cgre- γίνεται κατά τήν Μηδικήν; τρέπεται δ Κύρος πρδς 

Vari© lectiones et no t© . 

(δ) Προχο/ιχήν. Supra, είτα τούς μάγους καλέ-
σας, ώς δορυαλώτου τής πόλεως ούση;, άκροθοίνια 
τοίς θεοίς έκέλευσεν έξελείν. Locus paulo inlrica-
lior esl. Ποιήσασθαι προπομπήν είς τά τεμένη, est 
ire supplicthim ad pulvinaria deorum. Scd τά τοίς 
Οεοίς έξηρημένα τεμένη, vidcntur esse fana dc ma-
nubiis conslructa ; nisi forlc non aediGcia, sed luci 
diis connecrjti inlelliganlur. W. 

(3) Ούτε όρφνίνων, ούτε χυρυχχίνων Ιματίων. 

Ms. eod. καρυκίνων, atqne ita reposuimus; op?vt-
vov, esse colorem nigricanlem, qnalis sil combusuj 
purpurae, Joncb. Camerarius ex Platone ui Timao 
adnotat. -Philadelphus in Xenopbor.le Ferrugineura 
vertil. Pollux t a μέλανα Ιμάτια «licU fuisse δρφνινα 
tradil; unde Ηβ$ν<Λίοόρφνίονβΐδρφνις μέλαν ίμά· 
τιον exponilur.De caryQiro colorc agiiaus iu Gloss. 
mcd. Crxci i . 
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Κυαξάρην, καλ άσπασάμενος αύτδν είπεν, δτι οίκο; Α gus iuuncribus affeclo, a i l , doinum etiam i l l i ' 
αύτφ έν Βα£υλώνι έξήρηται * κα\ δώρα παρέσχεν 
αύτφ πολλά χαλ χαλά. Ό δέ Κυαξάρης προσέπεμψεν 
ούτω τήν θυγατέρα στέφανόν τε χρυσοΰν, χα\ ψέλλια 
φίρουσαν, χαλ στρεπτδν, χαλ στολήν Μηδιχήν χαλ-
Αίστην · χαλ ή μέν παίς έστεφάνου τδν Κύρον. Ό 
δι Κυαξάρη;* άΐδωμίσοι, έφη, ώ Κνρβ, χαϊ αυτήν 
ταύτην γυναίκα, θυγατέρα οΰσαν έμήν, έχιδί-
δωμι δέ αύτη καϊ φερνήν Μηδΐαν χάσαν · αύδέ 
γάρ έστίμοι άββεν χαϊς γνήσιος-, Ό δέ Κύρος* 
Το μέν γένος, ω Κυαξάρη, επαινώ, είπε, χα\ τήν 
π ιϋα,κχ ΐ τά δώρα. Βούλομαι δέ·σύν γνώμη τού 
πατρός τε χαλ τής μητρδς γήμαι αυτήν. Καί ταύτα 
ειπών, είς Πέρσας έπορεύετό. Έν δέ τοίς Περσών 
•ρίοις έλθών, τδ μέν στράτευμα έχεί χχτέλιπεν. Αύ-

Babylonc assignaiam essc. A l Cyaxares fljiam ad 
eum mi l l i i , cum aorea corona, armillie, torque c i 
vesle Medica pulcberrim* ; illa Cyrum coronat. 
Rex vero : Ilanc, inquit, Cyre, fitiam meam, xxo-
tsm libi do, ti lotam Medlam doii dico. Neque 
enlm mihi tunt more$ liberi germani. Ad ba*c Cyrus, 
ae et genus laudare, ei puellam et munera, sed 
eam de aententia patris et mairis dueiorum cssc. 
His diclis, in Persiim conlendit, relictoque in 
flnibus exercilu, ipse cum aniieis orbeni ingredi-
tar, victimas adducena, quae et ad aaeriffcandum 
el ad convivandum Persis omnibus satis essent : 
parentibus aique amicie munera aflert, qualia par 
erat, et qualia inagistratus ac seitioree decebam. 

τδς δε σύν τοίς φίλοις τήν πόλιν είσήει, Ιέρεια άγων Β nec iion Persis omnibus eorumque uxoribiu et 
τάσι Πέρσαι; Ικανά θύειν χα\ έστιάσθαι - δώρα δέ 
τφ πατρ\ χαλ τή μητρ\ έφερεν οία είκδς ήν, καί τοίς 
οίλοις, οία δ* έπρεπεν άρχαίς χαί γεραιτέροις. 
'Κωκε δέ χαι πάσι Πέρσαι;, άλλά μήν χα\ Περσίσι, 
χα\ χρόνον τινά τοίς τεχούσι συνδιατρίψας, άπήει. 
Καί γενόμενος έν Μήδοις, συνδόξαν τφ πατρί, γα-
μεϊ τήν Κυχξάρου θυγατέρα. Γήμας δ' ευθύ; έχων 
αυτήν άνεζεύγνυεν. Ός δ* ήχεν είς Βαβυλώνα, σα-
τράπας έπί τά κατεστραμμένα έπεμπεν έθνη, είς 
Άραβίαν δηλαδή κα\ Καππαδοκίαν, είς Φρυγίαν τε 
ή * μεγάλην, είς Αυκίάν τε καί Ίωνίαν, είς Καρίαν, 
"ς Φρυγίαν τήν παρ* Έλλήσποντον, καλ Αίολίδα. 
Κ&ιξι δέ καλ Κυπρίοις κα\ Παφλαγόσιν ούκ έπεμψε 

libcris. Aliquandiu apad parenies commorsitiis, in-
Mcdiam revertiiur : probatoqoe a patre conjugio,. 
Cyaxarift flliam ducit. Celebralia nupliie, staiim 
cura ea Babyloneu* proftciscilur. hide satrapas ad 
genlcs subaclas miiii t , ut in Arabiani, Cappado-

,ciam, Pbrygiam majorcin, Lyciaro, loniam, Ca-
riain, Pbrygiam I!cllcs|K>utiacam et iEoIiam. Ad 
Cilices vero, Cyprios ei Paphlagoncs salrapas nou 
misit, eo quod uliro se ad illuni coniulisse vide-
b^ntur; uibilominus tamen el bi Iribata penaUa-
bani. Ut 168 aulem in lanu imperii ampUtudin* 
Duniii celeriter ad sc perfcrrcnlur, conaideravit, 
qnaalum ilincris equus uno dia curtu conflcera 

εζτράπας, δτι έχοντες έδόχουν αύτψ συστρατεύεσθαι. Q possei: ac tanlo inlervallo distincU diversoria 
άασμούς μέντοι καλ ούτοι άπέφερον. "ίνα δέ, μεγά
λης αύτφ τής αρχής ούσης, ταχέως καέ πό>(*ωθεν 
βΓχομίίοιντοάγγελίαι, έσκέψατο πόσην άν όδδν ίπ 
πος έλαυνόμενος άνύη, χαί Ιππώνας τοσούτον αλλή
λων διέχοντας έποιήσατο, καλ ίππους κατέστη σε ν έν 
αύτοίς, xx\ τους αυτών έπιμελομένους 4 κα\ άνδρα 
έφ* έκάστφ έταξε τδν έπιτήδειον παραδέχεσθαι τά 
φερόμενα γράμματα, κα\ παραδιδόναι, κα\ π ιρα -
λαμδάνειν τούς άπειρηκότας ίππους, χα\ άλλους 
«έμπειν νεα).είς. "Ηδη δέ παρελθόντος ένιαυτοΰ, 
στρατείαν έποιήσατο, έν ή λέγεται κατάστρεψασθαι 
«όντα τά έθνη, δσα Συρίαν είσβάντι οίκεί, μέχρις 
Ερυθράς θαλάσσης. Μετά δέ ταύτα στρατεύει έπ' 
Αίγυπτον, και καταστρέφεται καί αυτήν, ώς έντεύ-

slruxil, equis ct oquisonibuf in iis coilocalis, quo-
rum cuique prsefecit virum ad reripiaadas lilleras 
qaa? afferrenlur idoneum, qai et tradercl el acci- x 

perel faligatos equos, ei alios uiitlerci iutegroa* 
Aat:o jam elapsn, cxpediiionem susccpil, in qua. 
onincs gcnlcs quaj ab ingressu Syrwe usque ad 
mare Uubrum incolunl, subegisae Ocrtar, dcindo 
^Egypium eliam, ut ejus impcrium versus orientciu/ 
Uvibro inari, vorsus septeulrionem, Ponlo Euxiu<i: 
ab occasu, Cypro c l ifigypto, veraus meridicm 
/EUiiopia termiiiarelur. Ipse iu medio conslitulus, 
scplcnos menscs bibcrno lcuipore, ob regionis lc-
p o r e i L S Babylone degi l : ternos mcnses vcrnos, 
Snsis: Ecbatanis binos aesiivo tempore. Yila igiiur 

θεν opi&tv αύτου τήν αρχήν πρδς έω μέν τήν Έρυ- D sic acla, fcaex adiiiodum in Persiam ueptiniuai 
θράν θάλασσαν · πρδς άρκτον δέ, τδν Πόντον τδν 
Εύςεινον · πρδς δ* έσπέραν, Κύπρον και Αίγυπτον · 
τήν δ* Αιθιοπίαν πρδς μεση^βοίαν. Αύτδς δ' έν μέ-

τούτων πεποιημένος τήν δίαιταν, έν Βαβυλώνι 
μέν μήνα: διήγε ν έπτά, τδν χρόνον δή τδν .χει μέ-
Ρ»ον · άλεεινήγάρ αύτη ή χώρα · τρείς δέ μήνας τούς 
«μφ\ τδ έαρ ένΣούσοι;. Έν δ* Έκβατάνοις δύο διήγε 
1*ήνας. τήν τού θέρους άκμήν. Ούτω δέ ζήσας ό Κύ -
Ρ·** xal μάλα πρεσοϋτης γενόμενος, άφικνείται είς 
Μρσας τδ έβδομον, πά).αι τών τοκέων τετελευτηκό-
των αύτώ. Κα\ χοιμωμένφ χατά τά βασίλεια, έόοξεν 
αύτψ κατ* δναρ* τις προσελθείν κρείττων ή κατά άν-
θρωπον, λ έ γ ω ν Συσκευάζου, ώ Κύρε, ήδη γάρ σε 
μειαπέμχονταί οί θεοί. Έκ τούτου δ' είκαζε ν , δτι 

veuit, parenlibus jain olim driunclis. lbi in rogia 
doriuicnti, visus csl in soranis apparere vir qui-
daiu bumana condiiione inajor, qui d icc rc l : Para 
Ιε, Cyrt, nwn dii Ιε nunc acccrsunt. Uude ooujicki-
bal, sibi viias liuem instare : ac lcriio die pusl, 
iiliis (uam eum comitali fticraul), aaiicis el Pcrsa-
ruui magistratibus accer&ilis : Mihi, iuquii, jam 
vilce finit inslat. E$t autem deelarandum, cui reiin* 

' qnam mptrinm, ue controversia de eo orlm vobis 
negotium (aetssant. Ta igitur, CambyH, qui mtlu 
major ei, regnum teueto, quod libi et α dii$ et α tut 
Iribuitnr. Τε vero, Tanaoxart, talrapam constituo 
Medorum, Asmeniorum el Caddusiurum. Il<ee tibi 
liliki maiklarat, mullaquc prascepcrai, aiTatus co» 
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iftti admftnt, ac dexlra porrecla omnibus, conlerla Α παρείη τού βίου ή τελευτή, κάλ τριταίος τούς *αί* 
facie,,exepiravu. Ee defaneto, staiim filii eediito-
nem nuwerant, urbes acproYinei* defecerunt, ac 
in ptyis ruebant omnia. Atque baec a Xeuopbonle 
de Cyro prodila soat.Sed Herodoius Halicamasseut 
ea de Cyri educatione, obitu, lotaqoo vilr narrat, 
quae recensere prolixum fuerit. Mihi vero cotnpen-
dium bisloriarum ecribenti, non convenil verbo-
sum opos coatexere : sed satis est ea conseclari, 
q u » probabiliora videntar. | 0 0 Cui vero etiam 
Herodoii de illo narratione* evohrera libet, is hac 
libro primo, eui Clionis Muaa* prima* titulum indi-
dit, inveniet. 

δας έκάλεσε (συνεί πόντο γάρ αύτφ) καί τους φ Οίους 
κα\ τάς Περσών αρχάς, χαλ είπεν · Μο\ μέν τον 
βίον τό τέΛοςήδη πάρεση, δεϊ ik σαφψϊσαι 
περί τής βασιλείας, τίνι έσεται μετ* έμέ9 ίνα μή 
πράγματα ύμίν παράσχη, γενομένη άμφίΛογος, 
Σύ μένουν, ώ Καμβύση, πρεσβύτερος ων, τήτ 
βασιλείαν έχε, θέων StMvrwv9 χάμον. Σοϊ δέ, ώ 
Ταναοξάρη (6), είναι σατράπη δίδωμι Μήδων τε 
χαϊ Αρμενίων καϊ ΚαδδονσΙων. Ταύτα τοίς παι-
σ\ν έντειλάμενος, καλ παραινέσας πολλά, χα\ προσ· 
ειπών τούς παρόντα;, χαλ πάντας δεξιωσάμενο;, 
βυνεκαλύψατο, χαλ ούτως έξέλιπεν. Έ π ε \ ο* έχχίνο; 

άπήει, ευθύς oi παίδες αύτοδ έστασίαζον, πόλεις δε χα\ έθνη ά φ (στα ντο, πάντα δ* έπλ τδ χείρον έτράπε-
το. Ταύτα μέν ούν τ φ Βενοφώντι περλ Κύρου Ιατόρηται. Ό δ* 'Αλιχαρνααεύς Ηρόδοτος άλλα-?;ερΙ 
τής Κύρου φησλν αναγωγής τε κα\ τελευτής, κα\ τής λοιπής βιοτή;, & μαχρδν άν «Γη διηγείσθαι. ΈμΛ 
δ' έπιτομήν Ιστορίας πεποιήμένφ, ούχ έπέοικε τήν πραγματεία ν θέσθαι πολύστιχον, άλλ' αύτδς μέν» 
χά πιθανώτερα έγραψα. "Οτφδ'είδέναι βούλημα, καλ άπερ Ηρόδοτος περλ αύτου συνεγράψατο, τήν έχεί
νου μεταχειρισάμενος βίβλον, εύρήσει ταύτα κατά τδν πρώτον τλόγον, φ τήν πρώτην τών Μουσών επί
γραψε τή βίβλφ τήν Κλειώ. 

L I B E R Q U A R T U S . 

1. Cyrus igitar Assyrroram regnom sic evertit, Β 
ft primo.eui imperii anao, a captivitale Hebraicse 
gentls septaagesimo, Judaeis qoi Babylone dcge-
bant, redire Hierosolyma, urbemque ei lemplum 
iustaurare permtstt, id qood propbeta Jeremias 
.^drxcrat , et ante illiim Isaias. Naro Hle tum 
vixit, cum urbs caperetttr : bic ante captivitalem 
urbis, et templi eversionem, annis eeqtum qua-
draglnta. Noqee vero hasc dunlaxal concesait, sed 
et aacra vasa, a Nabochodonosore Babylonem 
iranslala, pcr Mtibridatem qnaestorera saum et 
Zorobabele.u una remisit. Et Syriacis sacrapit 
inandavit, ut eis ad aediftcationcro adjumenlo e§-
senl, et oranes suroptue de regia pecunia suppedi-
tarenl. His a Cyro constitatfs, daarum tribuum ^ 
Judaics et Benjamities principes, Leviia» el sacer- ~' 
doiea Hierosolyma conlenderunt. Mulii etiara Ba-
bylone manere, qoam suas possessioDes relinquere 
maltjernnl. Quo cam perveniasenl, Gyri sairape 
omncs ad a^dificationeni eis (fuere autem quadra-
ginta dao millia et gcrccnla) adjumenio fuerunL 
iam in urbis et templi inguuratiooem iiiiemis, 
finitimae gentes, Ghuiluei praweniro, quos Salmana-
ear, captis hraeliiie Samatiam traduxerat, invi-
dentes, satrapas in pnmie aibi eonciliant, ne 
acdiflcationero promoverent. Deinde Cyro defuncto, 
apod Cambysem filium et taccessorera ejos, He-
braeos, ui geatem perfldam et rebellem, per liileras 
criminantur. Quod ai orbem et templuro perfccc-
rtnt, neque tributa penturoa, neque dicto audien- jy 
les faiuroe. His et pluribus aliis scriplis ei peisua-

A*. Κύρος μέν ούν ούτω τήν τών Άσσυρίων αρχήν 
χαταλέλυχε. Τφ δέ πρώτφ έτει τής βασιλείας αύτου, 
έβδομηχοστφ δντι έξότου Εβραίοι είς Βαβυλώνα 
έξ Ιερουσαλήμ μετηνέχθησαν, επέτρεψε τοίς έν Βα-
βυλώνι ούσιν Ίουδαίοις άπελθείν εί ; Ιεροσόλυμα, 
κα\ άνοικοδομήσαι τήν τε πόλιν χα\ τδν ναδν, ώς 
δ προφήτης Ιερεμία; προανεφώνησε, χσΛ πρδ έχεί* 
νου δ Ησαΐας προείρηχεν. Ό μέν γάρ ήν, δτε ή 
πόλις ήλω, κα\ δ ναδς κατεσκάφη, δ δ' Ησαΐας Ιτε-
σιν έκατδν κα\ τεσσαράκοντα πρότερον ήν, ή τήν 
πόλιν άλώναι, χα\ κατασκαφήναι τδ Ιερόν. Ου μόνον 
δ* έφήκε τοΤς αίχμαλώτοις τήν έπάνοδον, καί τήν της 
πόλεως χα\ τού ναού έξανάστασιν, άλλά χαι τά σκεύη 
τά τού ναού ά Ναβουχοδονόσορ είς Βαβυλώνα έ κόμισε, 
συνέπεμψε, παραδούς ταύτα φέρειν Μ',θριδάτη τφ 
αυτού γαζοφυλάκι, χαί τω Ζοροβάβελ. Έπέστειλε 
δέ καλ τοίς έν Συρία σατράπαις, συναίρεσθαι αύτοίς 
έπλ τή τών έργων οίκοδομή, καλ τήν δαπάνη ν αυ
τούς χορηγείν πάσαν έκ τών βασιλικών χρημάτων. 
Ταύτα τοΰ Κύρου θεσπίσαντος, έξώρμησαν οί τών 
δύο φυλών άρχοντες τής τε τού Ιούδα καλ τής Βε-
νιαμίτιδος, οί τε Αευίται χα\ οί ίερείς. Πού'Λ δέ 
έν τή Βαβυλώνι κατέμειναν, τάς κτήσζις καταλιπείν 
ούχ αίρούμενοι. Παραγενομένοις δεθείς Ιεροσόλυμα, 
οί τού Κύρου πάντες συνήργουν αύτοίς είς τάς οί-
χοδομάς, χα\ συνέπραττον. ΤΗσαν δ 'ο ί έπανελΟίντες 
μυριάδε; τέσσαρες, δισχίλιοί τε χα\ έξικόσιοι. "Ηοη 
δέ περ\ τήν οίκοδομήν τής πόλεως σπευδόντων,' κα\ 
τοΰ ναού, τά πέριξ έθνη, και μάλιστα τδ Χουθαίων 
ούς Σαλμανασάρ μετφκισεν είς Σαμάρειαν, δτε τούς 
Ίσραηλίτας έξημαλώτισε, φθονούντες, τούς σατρά-

VariaB lectioncs et nolee. 

(G) Ταναοξάρη. Ιίά Xenopbon ; al cod. Colb. Ταναζάρη praefcrt. 
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πας έδεξιωσαντο πρότερον, μή έπαρήγειν τοίς Ίου- Α seruht, u l urbis et lempli ir^tnurailonem^prohibe-

ret. I u opas impedilura est usqae ad gecundum δχίοις είς τήν οίχοδομήν. Είτα του Κύρου τήν ζωήν 
χιταλύσαντος, Καμβύσου δέ τοΰ παιδ\ς έχείνου τήν 
άρ/ήν διαδεξχμένου, γράφουσι τψ Καμβύση, δια-
βίλλοντες τούς Εβραίους ώς έθνος άποστάτιχόν τε 
%ι\ άννπότακτον, χα \ ε Ι τήν πύλιν χα\ τδν ναδν έχ-
τ·λέσσυσι, λέγοντες, ούτε φόρους δωσουσιν, ούθ' ύπα-
χτίσονται. Ταύτα, χαλ πλείω τοιαύτα γράψαντες, 
ίΛισαν αύτδν χωλύσαι τήν τής πόλεως χαλ τοΰ 
νιου άνοικοδδμησιν, χα\ έπεσχέθη τά έργα* μέχρι 
TVJ δευτέρου έτους τής βασιλείας Δαρείου τού Ύστά-
σχου,έπ* έτη εννέα. Καμβύσης γάρ έπτά βασίλευσα ς 
ίτη, χαλ χαταστρεψάμενος έν τούτοις τήν Αίγυπτον, 
δποστρέψας έν Δαμασχψ έτελεύτησε, των Μάγων 
τ;ς βασιλείας εγκρατών γενομένων. Καλδν δέ χαλ 

annum Darii regis, ftlii Hystaspis per annortoovetfi. 
Nam Cambyaes cnm scptem regnasset anuos, et 
JEgypium 9tibeg?sset, inde reversas Damasci obiit, 
regno a magis occupato, de quibus e l btc breviier 
esl dicendum. 170 Cambyse» fratrem babuit, 
quem Xenopbon Tanaoxarem, Herodolus Smer-
dim appellat. Visus igilur est in somnie Cambyii 
in JEgyplo agcnti quldam dicere, Smerdiin, regto 
throno occupato, capiie coelos atlingere^ Rcgno 
igitur metuens, Prexaspem Susa mitlH, qui fra-
trem clanculum perimcret. Ac ille quidem ita pcr 
iit , sed Cambyses fati vim non effugit. Fnerunt 
eniin dao fratres Medi, qaoruni alier Calizitbcs, 

Φ περί τούτων διήγησιν ποιήσασθαι έν επιτομή. * alter Smerdis vocabaiur, professione magi. Ae 
Τφ Καμβύση ήν άδελφδς, χατά μέν τδν 2ενοφώντα 
Ταναοξάρης, χατά δέ τδν Ήρόβοτον Σμέρδης ονομα
σμένος- 'Εδοξεν ούν έν Αίγύπτφ τ φ Καμβύση 
ταγχάνοντι χα0" δπνους τις έπιστάς λέγειν, ώς ές 
τον βασιλιχδν καθίσας θρονον δ Σμέρδης, τή κεφαλή 
τ,υ πόλου προσψαύσειε. Δείσας ούν περί τή βασιλεία, 
rtv Πρηξάσπην παραυτίχα παραπέμπει ές Σούσα, 
χτενοΰντα λάθρα τδν άδελφύν. Κα\ ό μέν ούτω διέ-
φθαρτο · δ δε Καμβύσης τδ χρεών ούκ έξέφυγε. Δύω 
γαρ ήσαν άδελφολ Μήδοι, μάγοι κεκλημένοι, ώντψ 
μέν Κατιζίθης, τ φ δέ Σμέρδης ήν τά ονόματα. Ό 
Ιϊ Σμέρδης ού τοΰ ονόματος έκοινώνει μόνον Σμέρδη 
τω Κύρου παιδί, άλλά κα\ τοΰ είδους αυτού. Τούτων 

Smerdis non tantum nomen, sed formam etiam 
cum S.nerdi Cyri fiHo coramunetn habebat. Ahe-
rum Cambyses soarum reram curatorem detagerat. 
Dum igiiur rex in JEgypto morabatur, Catizilhts 
raede Smerdis, quam pauci norant, eognita, ro-
gnum invadere desthmt: idque fralri qui Siuerdi 
et nomifte et lineanienlis corporis pereimtlis eseet, 
fradik, non ut fratri suo, eed ut Cyri Olio, frttri 
Cambysis, et pracones passim dimillit , qat Srocr-
dim Cyri fUium regem proclamenl. Ea re cognila, 
Cambyses Prexaspen incusat, ut mandala non et-
secutum : qui cum affirmarel, fralrera , quem fpse 
et occidisset et sepelisset, ei non movere seditio-

τ̂ ν έτερον φροντιστή ν τών εαυτού πραγμάτων δ Q nem : praconem qui Snrerdim, Cyri fiHiim, regem 
Καμβύσης έκέκτητο. Χρονίζοντος δ* έν Αίγύπτφ 
εντού, γνούς τδν φόνον τοΰ Σμέρδου του τοΰ Κύρου 
*χιδδ;δ Κατιζίθης, χαλ ώς ολίγοις δ εκείνου θάνα
το; ίγνωσται, έπιθέσθαιτή βασιλεία έσκέψατο· καλ 
τδν άδελφδν δμωνυμούντα τψ Σμέρδη, κα\ πολλήν 
πρδς εκείνον έμφέρειαν έχοντα, είς τδν θρόνον έκά-
•ισχ τδν βασίλειον, ούχ ώς οίκείον δμαίμονα, αλλ* 
ώς τού Κύρου υίδν, καλ τοΰ Καμβύσου όμόγνιον · 
κα\ κήρυκα; διέπεμψε πανταχοΰ, βασιλέα τδν Κύ
ρου Σμέρδην άγγέλλοντας. Μαθών* ούν ταύτα κα\ δ 
Καμβύσης, τδν Πρηξάσπην άνέκρινεν, ώς μή πλη-
ρώσαντά οί τδ χελευσθέν. Ό δέ διεβεβαίου, μή τδν 
άδελφδν έπαναστήναι αύτφ · Εκείνον γάρ έγω, 
έλεγεν, ώς συ ένετείλω, έκτανόν τε και Ιθαψα. Συλ 

Λη excrcitu proclamabat, comprehensum rogal, 
num ipse Smerdim videril, et num de illias man-
dato i su proclamet? Hespondel bomo, se Smerdim 
BOD vidisse, sed jussa Magi regiae magistri ea pro-
claraare. Cambyses igitur veritale inde cogniia, 
fralrem a ee temere occisum luget, et belloai ih-
ferre magis parat. Sed dum in equoro insilil , 
elapso vagina gladio leihaliier in femore yulnera-
tus, quod illios loci namen esset, rpgai? Gani 
Ecbauna dici, responsum esset: Hai sibi fatale 
esse mori, respondel. Acceperal en\m oraeulum, 
se Ecbalanis inoritunini: et hactenus putarat, ee 
Ecbatanis Medicis obiturum, cum oraculum de 
Ecbataais Syriae locutum esset. l la moritur orbus 

ληφθήναι τοίνυν κελεύει Καμβύσης τδν έν τψ στρα ^ liberie, cqm annos septem el quinqae Boenses re-
τφ κηρύσσοντα, τδν τοΰ Κύρου Σμέρδην βασιλεύσαι gnassct. 
Περσών. Κα\ συλληφθείς ήρωτάτο, εί αύτδς τδν Σμέρδην έώραχε, χα\ εί εκείνος αύτψ ένετείλατο λέ
γειν άπερ φησίν; Ό δέ μή ΘεάσασΘαι τδν Σμέρδην άνταπεκρίνατο, παρά δέ τοΰ Μάγου τού τών βασι
λείων έπιτροπεύοντος, ταύτα λέγειν έπιταχθήναι. Γνούς ούν εντεύθεν δ Καμβύσης τδ αληθές, έθρήνησε 
μέν ώς μάτην κτείνα^ τδν άδελφδν, ώρμησε δ' αύτίκα κατά τών μάγων στρατεύεσθαι. 'Αναθρώσκοντι 
U οί έπι τδν ίππον, τού κωλέουι τού ξίφους ό μύκης εξέπεσε, καί γυμνωθέν τδ ξίφος παίει αυτού τδν μ η -
p"iv καιρίως. Ήρετο ουν, δπως ή πόλις καλοίτο; και μαθών ώς Έκβάτανα, είπεν, ώς Ενταύθα μοι πέ-
πρωται τελευτ<|ίν. Έκέχρητο γάρ αύτψ έν Έκβατάνοις μέλλειν θανείν. Και δ μέν παρά τοίς έν Μη-
δία Έκβατάνοις έδόκει πρώην τδ τέλος αύτδν χαταλήψεσθαί. Ό δέ χρησμδς ούκ εκείνα έδήλου, άλλά τά 
έν Συρία Έκβάτανα. Ό μέν ούν μεθ" ημέρας τινάς τελευτ | άπαις, βασιλεύσας έπ" έτη έπτά, έπί πέντε 
μησίν. 

fr. Ό δέ Μάγος, τού Καμβύσου θανόντος, άδεώς II. Eoniorluo, Magus securua teaebat imperium» 
έβχσίλευσεν, έαυτψ τδν τοΰ Κύρου Σμέρδην έπιγρα- usurpans Smerdis Cyri filii nomen : et missis in 
φόμενος· κα\ πέμψας εί; πάν έθνο; ών ήοχεν, άτέ- 171 omucs provincias legalis, imnni i inununila 



315 J0ANN1S ΖΟΝΑΚΛ 316 
lem prodamat. Cum aulem jaio menses eaptem. Α λειαν πάσιν Ικ έτη τρία έχήρυξεν. "Ηδη Λ μήνας 
regnassei, hoe modo et l agnilas. Olanes nobUilaic 
et opibua Peraicorom prineipura nulio inferior, 
filiara habebat Pluedyaitaai, Cambyti ntipiam. Ea-
dero Magus, tit et caHeri* regiis concubtiits, oteba-
lu r .Ab aa pater clam per internuntiam qiuerit, 
num curo Smerdt Cyri fllio concambal? illa re-
spotidel ee nec vidisae Cyri Smerdiro, ncque ecire 
qqis s i l is cum quo dorraiat. Paier dsttuo ad eam 
miuit, ut suuiit waudatum vel curo periculo exse-
qitatar, si sii opus: ac monet αϊ, qaaudo cum 
rege donniat, ejtts donmeniit aurea contrectel. 
Nara §4 babeal aures, sciendum eam tom Smerdi 
Gyri Uio eoncwnbere: sio minue, Magnm Smer-
dim exUdmaodAitti eese. Paret Pbaedymia patri 

άρξας έπτά, δστις ήν έγνώσθη * έγνώσθη δ* ούτως. 
'Οτάνης ή ν γένι ι χα\ πλούτφ Περσών τοις πρώ:οες 
ένάμιλλος. Τούτου θυγατέρα Καμβύσης έσχεν, ή 
Φαιδυμίη έχέχλητο. Ταύτη χα\ δ Μάγος έχέχρητο, 
ώσπερ χαί ταΐς λοιπαίς άς εύρεν, είς τά βασίλεια. 
Πέμψας ούν δ πατήρ, ή ρώτα αυτήν λάβρα, εί τφ 
Κύρου Σμέρδη, «Γθ* έτέρφ τιν\ συνευνέ&χτο. Έ δέ 
μήτ' ίδέσθαι τδν Κύρου Σμέρδην άνταπεχρίνατο, 
μήτ* είδέναι φτινι συγχοιτάζοιτο. Ό δέ χαλ πάλιν 
στέλλει παρ* αυτήν, κινδύνευειν αυτή εντελλόμενο;, 
t i δε ή σε ιε ν, Γνα πλήρωση πατριχήν έντολήν. Καί 
ύποτιθελς, δπηνίχα συγκοιμψτο τ φ βασιλεί*, χα\ 
ύπνώττοντα αύτδν γνψ, ψαύσαι των ώτων αυτού, 
Και εί μέν έχοντα ώτα γνοίη, είδέναι ώς τψ Κύρον 

eumque carere auribas, qui rem secnm haberet, B Σμέρδη συγγίνεται· t l δέ μή έχοι, τδν Μάγον Σμέρ-
palri stgmflcat* Praeciderai atitem ei Cyrus aures, 
ob deliciom quoddam. Otanet arcanuni illud cum 
aoncis, Aspaibine el Gjbrya, Persarum principibus 
eommunical: qui cum ideni prius easent auapicati, 
siatim fideni babenl. Statuunt igitur aliot qnoqae 
sibi adjungcre : Olancs laUphernem, Gobryas 
Megabyxum, Aspalbines Hydarneio et Darium 
Hystasp4x filium, qui recens ex Persia Susa pewe-
nerat. Qui cum rein cupide audivisset, ejus slatim 
aggredienAe Gi auctor: qood si vel illuni diem 
ignavum elabi palareulur, se insldias Mago indica-
turum. Consilto ejus et cs ier i asteiud, negoiium 
capeasaiit. Nam ei alia conaius maturandi causa 

δην αύτδν νομί{ειν. Πείθεται τψ πατρλ ή Φαιδυμίη, 
χα\ γνούσα τδν αυτή συγγίνόμενον ώτα μή έχοντα,, 
έσήμηνχ τώ πατρί. OJx χίχχ δ' ώτα, δτι ό Κύρος 
ποτέ ταύτα δι' αμάρτημα τι άπέτιμχν. Ό δέ 'Οτά
νης Ά σπαθί νη χαί Γωβρύα πρωτιΟουοτ τών Περσών 
χα\ αύτψ φιλουμένοις, χοινούνται δή τδ άπό^ητον . 
Οί δέ, χα\ πρώην έν υποψία δντες του πράγμα το-, 
ευθύς τούς λύγους έδέξαντο. 'Εδοξεν ούν αύτοίς χσΑ 
έτέρονς προσεταιρίσασθαι. Κα\ 'Οτάνης μέν επάγε
ται Ίνταφέρνην, Γωβρύας δέ Μεγάβυ£ον, Ύδάρνην 
δέ 'ΑσπαΟίνη;, χαλ Λαρείω δέ τ φ Ύατάσπου υίφ 
άρτι πρδς Σούσα έχ Περσίδος έλθόντι, τδ ά ποθητό ν 
έχοινωσαντο. Ό δέ.χα\ έδέξχτο τδν λόγον, χαλ πρ>ς 

inciderat. Cunt euim scirent niagi, Prexaspem, Q τήν πράξιν αύτίχα ορμά ν συνεβούλευεν ή τής παρ-
SmerdieCyri filli perpeirasae caedem, atque ob NI 
facinua malc audire · Perais: amicilia cum eo 
i i i i ia , maguaque |k)lliciii, jurejurando bomiaem 
obstriaxeraat, ne cui coramealuro illud delegerct. 
<Joa5 caai ille promisissci, eubjaaxerunt, se advo-
catoros populum ad oiCBnia regiae; e i , Uirri con-
ecen»a, proclamandum, omnibus exaudieiitibus, 
Smerdisn Cyri fllium, ei non alium, nse rngetii. 
Nam se il l i pepercisse, nec occidiase, u l Gambyses 
jussisseU Caiu e | bacc proaiisisset, convocalur po-
pulua: Prexaepes turriiu 172 consccndit, beoe-
licia a Cyro io Pereas collata cowmemorai. Pilium 
ejus Sinerdin se a Cambyse coaclum oecidisse, 
magoi tenere iaiperium aQirniat: Pe^sas exsecra-

ο,ύσης ημέρας δΊαχενής παρερχομένης, αύτδς έλεγε 
γενέσθαι τφ Μάγφ μηνυτής τής επιβουλής. 'Επεί-
σθησαν τή συμβουλή τού Δαρείου, χα\ οί λοιπο\ χα\ 
τού έργου είχοντο* Συνέβη δέ τι χαλ έτερον, δ έπι-
σπεύσαι αύτνύς ήρέθι^ε τήν έγχείρησιν. Ε'δοτεςγάρ 
οί μάγοι, δτι Πρηξάσπης έχειρούργησε τδν Σμέρδου 
φύνον τού Κύρου παιβδς,χαΐ δτι διά τούτο χα\ έν αιτία 
τοίς Πέρσαις έστ\ν, προσχαλεσάμενοε αύτδν, φίλο ν 
τε έποιούντο, χα\ δρχοις προχατελάμβανον, χα\ 
λαμπραίς ύποσχέσεσι, μή τινι αυτών έχφήναι τδ 
σόφισμα. Καταθεμένου δ* έχείνου ποιήσει ν ταύτα, 
προσεπήγον συγχαλέσειν τδ πλήθο; ύπδ τδ τείχος 
τών βασιλείων, αύτδν δ* έπί πύργον άναβάντα, είς 
έχήχοον πάσιν έχβοήσαι, ώς ύπο Σμέρδου τού Κύρου 

lur, w id facinui inalium sinaaL Uisdiciis, sa de Ο υίέος, ούχ ύφ' έτερου δέ βασιλεύονται. Φείσασθχι γάρ 
torre pnecipilavit, ac lnorluus est. Septero igiiur 
i l l i ea re audita, eUuin ad regiam (crunlur, non 
probibeaiibus cuslodibas, dignitaleai eorum reve-
riiis. Progressi in aulam, iu euaucbos, qui nunlios 
uKro cilroque perferebant, iiictdanl. Eos, rogali 
quid venirenl, ei ulleriore progrcssu prohibili, 
occidunt, et propere ingrediuniur. ilagi, qui inltis 
euiiuehorom tumulium cognoraut, ad vio) propui-
gandam se parani : aique alier qui bastam arri-
puerat, Aspatliinem in feroore, Inlapbcrnciu ia 
facie vulneral, unde laesus ei esl ooulus : alteri 
arcus fuil inutiJis, cura res coniinus gererelur. 
llaquc iu ihalamum sc proripil, ins<;quilur Gubryas 
c i Darius : ac ille maguoi auiplecliiur : bic verilug 

αυτού, χαί μή κτείναι αύτδν, ώς ό Καμβύσης αύτφ 
ένετείλατο. Συνθεμένου δέ χαλ ταύτα ποιήσειν, συν-
ήχτο μέν τδ πλήθος, Πρηξάσπης δέ έπλ τδν πύργο* 
άνήει, χαλ έλεξεν Οσα τοίς Πέρσαις αγαθά παρά 
Κύρου γεγόνασι. Προσετίθει δέ, ώς τδν εκείνου 
παίδα τδν Σμέρδην αύτδ; άνέλοι, τού Καμβύσου 
βιάσαντος. Τούς μάγους δέ τήν βασιλείαν έχειν 
έ πληροφορεί. Και έπηράτο Πέρσαις, εί μή αυτού; 
τίσαιντο. Ταύτα είπών, έαυτδν χατεχρήμνισε, χα\ 
άπέθανεν; 01 δέ έπτά άνδρες έν τή ύδφ τά χατά τδν 
Ηρηξάσπην μαθόντες, ώρμησαν ευθύς έπ\ τ ά βασί
λεια, χαί είσήεσαν, παρά τών φυλάχων μή χωλυό· 
μενοι * ήδούντο γάρ τήν ύπεροχήν τών ανδρών. Παρ
ελθόντες δ' εί$ τήν αύλήν; ένέτυχον τοίς άγγελια^ό-
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ρεες εύτονχοις, οί σφάς ήρωτων, δτου χρήζοντες Α ne amicoro in tcnebrig interflceret, astat oliostii. 
ήκοιεν , έχώλυδν tc πμοσωτέρφ Uvat. CK δέ τους 
μέν έχείδιεχρήσαντο, αύτολδέ δρομαίωςείσήεσχν. 
01 μάγοι δ* δντες έντδς, καλ τών ευνούχων γνοντες 
τδν θορνβον, έτράποντο πρδς άλχήν. Καλ δ μέν τήν 
**ΙΡ*Ρ* 0 δέ τδ τύξον μετεχειρίσαντο, χα\ θάτερος 
μέν τή αΙχμή Άσπαθίνην παέει χατά μηρδν, τδν δ 9 

Ίνταφέρνην κατ' δψιν, δθεν εκείνος έδλάδη τδν 

Ob eain rem a Gobrya objurgatus, et vel ulraroqua 
trajicere jussus, pagione Magum ferit. Caetcri 
eliam, altero ocdso, capita uiriuxque ampoiant, 
eaque fereutet, reliclis duobus, lum ob vuloera, 
tom ad regiae tuatodiaro, excurrunt, caeebrum capiia 
Pertia oslendunt, rcm gesiam narrant. Illi fraude 
intdlecta, magos omiies obtios occiduot. 

έφθαλμόν. Τά τδξα δ* ήν άπρακτα, χεραΐν έγγύθεν αύτοϊς χρωμένοις. Καλ δ ταύτα κατέχων είσέδυ πρδς 
θάλαμον. Συνεισπέπτουσι δ* αύτφ Γωδρύας τε χαλ Δαρείος. Καλό μέν συνεπλάχη τ φ Μάγφ · Δαρείος δέ 
έ χορών διά σκότος, χαλ δε&ως μή τδν έταίρον πλήξη, ίστατο άπραχτος. Γωβρύας δέ ήρετο δταυ χάριν 
αργές ίσταται; ©ο* είπα τδ αίτιον- χαλ δς, "Οοει τδ ξίφος χαλ δι* άμφοίν, έφησ·* Καλά Αχρείος &σε τδ 
έγχειρίδιον, χαλ τού Μάγοι» επέτυχε. Κτείναντες ουν χαλ τδν έτερον, οί λοιπολ έτεμον τάς χεφαλάς χαλ 
άμφοίν, χαλ τούς μέν δύο τους τραυματίας αυτών διά τε τά τραύματα, χαλ τήν τής άχροπόλεως φυ-
λαχήν. χατέλιπον έν αυτή * οί δέ λοιπολ τ ι ς χεφαλάς έπιφερύμενοι τών μάγων, έξέθεον, χαλ Ώέρσαΐς 
ταύτας έδείχνυον, χαλ έξηγούντο τδ γεγονός· Οί δέ tfcv άπάτην μαθύντες, έχτεινον φ άν των μάγων έ ν 
έτυχον. 

Γ . Έπελ δέ κατέστη ά θύρυβος, χαλ ήδη τινές Β III* Sopito post aHqoot dies tomaho, dt compo-
ήμέραι παρήλθοσαν, έδουλεύοντο περλ τής των πρα- nendis rebus deliberant. Ac Ouinee demoerauam in-
γμάτων οικονομίας. Καλ Ότάνης μέν δημοχρατείαν 
έλέσθαι παρήνει, άριστοχρατείαν δέ ό Μεγάβυ£ος, 6 
U γε Δαρείος βασιλείαν χαλ αύθις αίρήσεσθαι συν-
εδούλευε. Συνέθεντο ούν τή τούτου γνώμη χαλ οί 
τέσσαρες οί λοιποί. Καλ έδοξεν αύτοίς, έπι€ήναι τών 
ίππων, χαλ δτου άν 6 ίππος, ηλίου άνατείλαντος, 
χρεμετίση έν τφ προαστείψ γενομένων, τούτον 
έχειν τήν βασιλείαν. Δαρείος δέ τήν βουλήν τ φ ί π · 
ποχύμφ αύτοδ έξηγήσατο. Ή ν δέ σοφδς δ άνήρ, χαλ, 
βά#ε ι , & δέσποτα, Ιφη, ώς σή έσται ή βασιλεία· 
Γινομένης o&v νυχτδς, Οήλειαν Ιππον λαθών ήν -δ 
Δαρείου Ιστεργεν Ιππος, χαλ δήαας είς τδ προ-

auioendam, Megabysus arjttocraUam, Daria*iterom 
elitandom eaae regem centet. Cujns tcntentitt eica*. 
leri quatuor principea auffragali, decrevere, con-
scendeodos e§M equoe: et cujos equas, exotto sok?, 
cum ia saburbium pervenerint, primos kinnierit, 
ejus etae.regnam, Id decretom Darioe n o βφιίεοοΐ 
aperii: qai cvm vir prudeus eaeet, bono aniQHxtomi-
numease jabet,e]tti enimregnum tore. Nociu«qaam 
a Darii eqao adanuiam in subvrtt* alligat, eqttttm 
propo illam adduci^ ac doaique ad coilam adatiuit. 
Maoe com septem viri in anburbiam conYeaiaieiH, 
qoaqae eqaa allSgaU foerat, lransirent, 173 Daril 

έστειον έπήγαγε τδν ίππον, χαλ περιήγεν αύτδν άγ- Γ equue iliius recordatos h ioni i i : iiaqtie Datius regno 
χού τή ύηλεία, χαλ τέλος § έφήχεν δχεΰσαι τήν ίππον. 
'ΕωΘεν δέ των έπτά παραγενομένων είς τδ προ-
άστειον, χαλ διεξελαυνδντων Ιν αύτφ, ώς έχεί γεγύ-
νασίν Ινθαπερ ή δήλεια Ιππος έδέδετο, είς μνήμην 
ταύτης δ Δαρείου Ιππος Ιών έχρεμάτισεν, χάχ τού
του τφ Δαρείφ ή βασιλεία προσγέγονεν. 01 μέν ούν 
τούτδ φασι μηχανήσασδαι τδν ΟΙδαρέα (τούτο γάρ 
τφ τον Δαρείου Ιπποχύμφ δνομα ήν)* οί δ* έτεροίον 
είναί φασι τδ τούτου μηχάνημα. Τής γάρ ίππου 
έχείνης, ήν ά Δαρείου Ιππος έφίλει, τών άρθρων 
έπιψαυσαι τή χειρλ χαλ τήν χείρα χρύπτειν έν τή 
άναξυρίδι. "Ηδη δέ τού ηλίου άνίσχοντος, χαλ τούς 
ίππους £να6αινοντων των έπτά έχείνων ανδρών, 
προσαγαγείν αύτδν τήν χείρα τοίς τού ίππου τεύ 

poiitos esi. NonaoHi igttur Darii eqnifonem (Ebarem 
boc machinatum esse fenmi, aKi divereuni quiddam 
tradaat. Nam eqn«a Darii eqao adamat», genitalia 
controctaese mario, eaqoe intra wbligaculum eon-
dtta, cum sole jam orienle eeplem vlri eqaoa con-
scenderent, Oarii equi nares palpaase : qui percepto 
odore, suiim cum fremitu binnierit. IIoc eive ita, 
tive aliter facturo fuerit, regno cerm potilas eet 
Darius : qoi privalus adboc votom Ttcerat Deb, si 
rcx esset factue, ae vasa reliqda.qaat adbac Baby-
lone essenl, omnia, ia tenplum Uierosolymitanum 
reraissaran) eese. Et quia velaslaU) amicitlae cam 
Zorobabele cenjanctu» erat, eum recens Hierosoiy-
rais proreciHtn eum aliia duobas ad cuslodiam sui 

Δαρείου μυχτήρσι, χαλ τδν αύτίχα αίσθύμενον φρι- D corporis adbibaerat. Cum aatem primo sai regni 
μάξασθαί τε χάλ χρεμετίεαι. Είθ' ούν ούτως, είτ* 
έχείνω,', δ Δαρείος τής βασιλείας έπέτυχεν. Ούτος 
ουν Ιδιώτης ών, ηύξατο τ φ Θεφ, εί γένοιτο βασι
λεύς, πάντα τά σκεύη τοΰ Θεού, δσα ήν έτι έν Βαδυ-
λώνι, πέμψε ιν είς τδν έν Ίεροσολύμοις ναδν. *Hv δέ 
αύτφ πάλαι χαλ πρδς τδν Ζοροβάβελ φιλία, δι' ήν 
χαλ σωματοφυλακείν μεθ' έτερων δύο ήξίωτο, άρτι 
έξ Ιεροσολύμων πρδς αύτδν άφικύμενος.Τφ δέ πρώ-
τφ έτει της αυτού βασιλείας πδτον τοίς μεγιστάσιν 
αυτού Δαρείος ήτοίμασεν. Ώς δ* εύωχηθέντες αν
έλυσαν, χαλ αύτδς έπλ τή κοιτή κατέδαρτε * μικρδν 
ούν ύπνώσας, άφύπνωσε, χαλ μετά τών σωματοφυ 

anno convivio magnatee excepisset, ac posi eoram 
abttum, parum in lectulo dormiseet, expcrrecius, 
caoi suis cuslodibus colloquitur, et singniit singolat 
qua»tiones proponil. Primo, an vinoin omnla via-
cat? alteri, an rex? teriio (is Zorobabel fuil) an 
luttlieree, easque veriias? pollicitus viciori praniia, 
ut purpuram, cydarim byssinam, et lorquem an-
reuro ^exuret, ac potesuiem baberei ex, auro 
bibendi, el in leclo aureo donniendi, el corru 
aureis frenis vebendi: ulque proximura a se lactim 
teneret, et suua cognalos vocaretur. Maoc procc-
ribus atccrsilis, quemqoe salflJiium quarstionem 
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t:iam declararc jubci. Priimis ighur Tini polentiam Α λάκων ώμίλει, καλ τούτων έκάστω αγώνα λόγου προ 
exioHit, quod antmos abuteniium deciperet, af-
fectus mutaret, et cbrioa variis modis transforma-
rei. AJter regem prststare omnibus dispulat, cnm 
bomiues ob sapientiam fccteris omnibus antccel-
laut : iis aotem quibus alia parcant, rcges impe-
rent. At Zorobabel majus essc robur mulierum as-
serii : nam ex eis et reges nasci, e l vini-
lores: eas ab omnibos et pareiuibus et patriac 
et cbarissimis quibugquc anteponi : eas ipsis 
rcgibus iroperare, qui se submillant el adulen-
t:ir si quid illas aegre ferre cognoHnl. Sed 
vcritatein lamen potentiorem esse mulieribus. 
174 Ipsum cniro Deum reracera et esse et per-
biberi : camque caelera caduca s i n l , veritaleiB 

τίδησι· τψ πρώτψ μέν, c£ ό οίνος πάντων κρατεί; 
τ ψ δευτέρω fiet εί οί βασιλείς; τψ δέ γε λοιπώ (ού
τος δέ δ Ζοροβάβελ ήν) εί αί γυναίκες, χαλ αυτών ή 
αλήθεια; καλ τψ νιχήσαντι γέρας δώσειν ύπέσχετο 
νικητή ptov, πορφύραν φορείν, χαλ κίδαριν βυσσίνην, 
καλ περιαυχένιον χρύσεον, καλ έν έκπώμασι πίνε ι ν 
χρυσοίς, και έπλ χρυσίου καθεύδειν, χαλ άρμα χρυ-
σοχάλινον έχειν, καλ μετ' αύτδν προεδρεύειν, χαλ 
συγγενή καλείσθαι αύτου. "Όρθρου τοίνυν τούς μεγι
στάνας μέταπεμψάμενος,' τών σωματοφυλάκων έχα-
στον έκέλευε περλ του προβλήματος άποφαίνεσθαι, 
καλ δ μέν τήν ίσχύν εξήρε του οίνου, ώς τήν τών 
καταχ ρω μένων άπατώντος διάνοιαν, καλ τάς τών 
ψυχών διαθέσεις μεταποιόΰντος, καλ άλλους έξάλ-

csse immortalem et aeleroam. Iii hujus aenlcnliani Β λων εργαζομένου τούς οίνωθέντάς. Ό δέ τδν βασιλέα 
cum ivisseni omnes, ut qui de veriiale rectissime 
dsseruissei: Dariusei permiift, ut pneter promissa 
pREinia, quidvis etiam poslularet. At ille regem ad-
monet, quemadmodam vovissct si regno potiretur, 
se et lemplum Hierosolymitanum inslauratnrum, 
ι·ι vasa qua Babylone reliqua eseent, remissurum : 
El hact inquii, peto. His lrex deleclatus, tcribU ad 
satrapas, ui cedriaa ligna praebcant ad templi 
struciuratn, ei ad urbis inslaurationem Zorobabcli 
t ini adjumento ; omnes Israeiitas, qui in Judaeara 
abeant, liberlate ei imraunitale donai : ad lem-
plam iostaurandum. ι lalenla hrgitur, vasa qua 
peoes ipsum erant, niittit: et quaecunqne Cyrus dc 
Judaeif promulgarat, eadem el ipse coniirmat. 

πάντων ύπερέχειν έ φιλοσόφησε ν, ώς τών ανθρώπων 
κρατούντων των άλλων απάντων διά σοφίας, τούτων 
δ' αύ οίς άπαντα υποτάσσεται, κυριευόντων τών βα
σιλέων. Ό δέ γε Ζοροβάβελ, τας γυναίκας -κρειττο-
νεύειν τήν ίσχύν άπεφήνατο, ώς καλ τών βασιλέων 
δι' αυτών γενομένων, καλ τών τάς αμπέλους δέ φυ-
τευύντων, καλ πάντων αύτάς γονέων τε προτιμών-
των, καλ τών πατρίδων καλ /τών φιλτάτων αυτών 
καλ τών βασιλέων δ' αυτών κρατείν τάς γυναίκας 
κολαχευύντων αύτάς, χαλ ταπεινού μένων,, εί χατά τι 
δυσχεραινούσας γνοίεν αύτάς· Μάλλον δέ τούτων δύ-
νασθαι τήν άλήθειαν, έπελ καλ δ θεδς αληθής έστι, 
καλ ούτω καλείται, καλ τά μέν άλλα θνητά· άθάνα
τον δέ χρήμα έστιν ή αλήθεια, χαλ άίδιον. ΙΙάντων 

δλ τή γνώμη τούτου θεμέναίν, ώς άριστα περλ τής αληθείας φιλοσοφήσαντος δ Δαρείος αίτήσασθαι δ 
βούλεται, πάρεξ τών ύπεσχημένων, έπέτρεψεν. Ό δέ τής ευχής αύτδν άνέμνησεν, ήν, είλάβόιτήν βα
σιλείαν, πεποίητο. Αύτη δέ ή ν, τδν έν 'ί?ροσολύμοις τού θεού κατασκευάσαι ναδν, άποκαταστήσαι δέ καλ 
τά σκεύη, δσα έτι έν Βαβυλώνι περιελέλειπτο. Καϊ τούτο, έφη, τό αίτημα τό έμόν. Ήσθελς δ* έπλ τού
τοις δ βασιλεύς, γράφει τοίς σατράπαις, κέδρινα ξύλα χορηγείν είς τήν οίκοδομήν τοΰ ναού, καλ συγ-
κατασκευάζειν τήν πύλιν τψ Ζοροβάβελ, καλ πάντας τούς είς τήν Ίουδαίαν απελθόντος αΙχμαλώτους τών 
Ισραηλιτών ελευθέρους είναι χαλ ατελείς, χαλ τάλαντα δοθήναι πεντήκοντα είς τήν άνέγερσιν 
τού ναού. Καλ τά σκεύη δέ πάντα δσα ήν παρ' αύτψ, έπεμψε, καλ δσα Κύρος περλ τών Ιουδαίων 
έθέσπισε, ταύτα χαλ Δαρείος προσδιετάξατο. 

IV. ΗΪ3 peracus , Zorobabel Babyionem profici- C 
soiior, ei popuiaribus suis laetum affert de regis 
bemgnitate nunlium. Quibus igitur cordi erat 
rcdiius, i i Hierosolyma se conferunt, quorum 
iiiinma fuil rayriadcs CCCCLXII el raillia vm absque 
•Levilis ei janiloribus et sacria servis%ac minislris, 
qui reducem populuin sequebaniur. Horum dux 
fuit Zorobabel, Salathielis filiuji, ex tribu Judaica 
ei Davidis posteriute, et Jesus Josedeci pontiticis 
flliua. Pneier hos el Mardochxus el Gercbus, de-
lecti a populo : urbem iiigrexsi, victimis immolalis 
unipli aedificationem auspicaniur, eaque celeriter 

Δ'. ΤΗχεν ούν, τούτων γεγονότων είς έϊαβυλώνα δ 
Ζοροβάβελ, χαλ τοίς δμοφύλοις τά παρά τοΰ βασι
λέως εύηγγελίσατο' χαλ δσοι προτεθύμηντο έπανελ-
.θείν είς Ιεροσόλυμα, άπήεσαν. Τδ δέ χεφάλαιον 
τών άπιόντων ήν μυριάδας τετρακόσιοι (7) έξήκοντα 
δύο καλ δχτακισχίλιοι, άτερ Αευΐτών τε καλ Πυλω
ρών χαλ δούλων Ιερών καλ θεραπόντων, οί τοίς άνα· 
βαίνουσιν είποντο. Ήγεμών δέ τούτων ήν Ζοροβά
βελ, Σαλαθιήλ παίς, έκ τής Ιούδα φυλής απόγονος 
τού Δαβλδ, καλ Ιησούς υίδς Ίωσεδέχ τού άρχιερέως* 
πρδς τούτοις δέ Μαρδοχαίος χαλ Γερέβ έχ τού πλή
θους κεχρισμένοι άρχοντες (8) ήσαν. Απελθόντες δέ 

Varia? lectiones et nolae. 

ί7] Μυριάδες τετρακόσιοι. Ita cod. ms. quater 
miihes mille sexcenties mille, vicies ociies mille. 
Itnmensas bic esl nuDiems, el fortasse falsus, ex 
impcriiia ecriptoris atque oscilaatia, qui pro μ, 
#h posuit υ, 500, et pro χιλιάδες, μυριάδες. Apud 
J >sephiim quidem 1 b. AniiquiL, xi tantumd^m le-
i;itur. Scd Esdrae lib. m, cap. 5, cx convorsione 

DCastalionis numeranlur 40000 IsraeliUram; qui-
bus com servi, ancillae, cantores, psallriae addunlur, 
flnnt 49952. Veius Iranslaiio numerat Israeltlas 
42540, servos et ancillas 7539, cantores et ania-
irices 365, qui faciunl 4^942. W . 

(8) Κεχρισμένοι άρχοντες. Ila cod. ms. uncli 
magitfratus. Josepbu» babel κε κριμένοι. 
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εις Ιεροσόλυμα, έθυσαν, χαλ τής οικοδομής άπήρ- Α absolula,, sacerdoles, Levita-et Asapbi libcri Deuni 
ξαντο τοΰ ναοΰ. Κα\ δ μέν ναδς θάττον έλαβε τέλος. 
Άκαρτισθέντος δ' ήδη τοΰ Ιερού, οί Ιερείς χαΛ οί 
Αενίται χαλ οί Άσαφ παίδες 0 μ νου ν τδν βεόν, Τών δε 
πατριών όΙ πρεσβύτεροι τδν πρλν ναδν ταΐς μνήμαις 
εναχολοΰντες, χαλ τδν άρτι γεγενημένον ένδεέστε-
ρον δρώντες τοΰ πάλαι, είς δάχρυα χαλ θρήνους 
χροήγοντο, χαλ ή τούτων οΙμωγή ύπερεφώνει τήν 
των σαλπίγγων ήχήν. Προσίασιδ' οί Σαμαρείταιτφ 
Ζοροβάβελ, Ιτι τοΰ ναοΰ ανεγειρομένου, άξιου ντε ς 
συγκοινώνησα* αύτοίς τής οίκοδομής τού ναοΰ. 'Οδέ 
της μεν οίκοδομής αυτούς μετασχείν ού προσήχατο, 
χροσχυνείν δ* έν αύτφ έλεγεν αύτοίς έφιέναι. Πρδς 
ταύτα οί Σαμαρείται ήχθέσθησαν, χαλ πείθουσι τά έν 
Συρία έθνη, δεηθήναι τών σατραπών, έπισχείν τοΰ 

celcbrani. Tribuam vero, seniores, repeiiu priorls 
lempli magoificenlia, quod recens illud longe inferiut 
esse cernerent, ila iUacrymant alque lugert, u l 
eoraro ejulatus sonum tubarum soperaret. Duro 
templum conderelur, Samaritani Zorobabelem 
adeunt, petentes se in structw-ae eocietaiem admiui. 
ld ille recusal: caeierum ea absolula, si in lemplo 
adorare velint, Jicere. Ea repulsa hoimnes irr i lai i , 
Syri» gentibus auctores sunt petendi a sairapis, ui 
teinpli adificaiionera probibeaul. Itaque prtfsides 
Syriae 175 et Pboenici» Hlerosolyina profccii, 
rogant, cujus concessu templum inetar castelli 
sedificent, et arbera muris fortissimis cingani? 
Zorobabel ei pontifex Je»us id primuin a Cyro, 

ναού τήν άνέγερσιν. Άναβάντες δέ είς Ιεροσόλυμα οί Β deinde a Dario eliam permissum esse, respondenl. 
Συρίας έπάρχοντες χαλ Φοινίκης, ήρώτων, τίνος συγ-
χωρήσαντος ώς φρούριον τδν ναδν άνεγείρουσι, καλ 
τ} πόλει τείχη σφόδρα περιβάλλουσιν Ισχυρά; Ζο
ροβάβελ δέ καλ δ άρχιερεύς Ιησούς, έχ Κύρου πρώτον 
έχιτραπήναι τήν οίκοδομήν έφασαν, είθ' αύθις έχ 
του Δαρείου. Οί δ' έπαρχοι τών τής Συρίας χαλ Φοι
νίκης χωρών, τήν μέν τών έργων οίκοδομήν έπι-
οχιίν ούκ έκριναν, Δαρείψ δέ παραχρήμα έγραψαν. 
Τών δέ Ιουδαίων κατεπτηχότων, μή μεταδόξη τ φ 
βασιλεί περλ ών φκονόμησεν, Άγγαίος καλ Ζα/αρίας 
οίπροφήται θα^ε ί ν αυτούς παρώρμων, καλ μηδέ/ 
δφοράσθαι άβούλητον. Πιστεύοντες ούν τοίς προφή-
τεις, έντεταμένως είχοντο τής οίκοδομής. Δαρείος 
δε τάς έπιστολάς δεξάμενος, χαλ τάς τών Σαμαρει
τών κατηγορίας, δτι τήν τε πόλιν όχυροΰσιν Ιου
δαίοι, χαλ τδν ναδν οίχοδομοΰσιν ώς φρούριον, και δτι 
Καμβύσης τήν τούτων ε κώλυσε ν οίκοδομήν, προσ-
έταξεν έν τοίς βασιλικοίς ύπομνήμασι ζητηθήναι τά 
«ρλ τούτου, χαλ ευρέθη έν Έχβατάνοις τή βάρει τή 
έν Μηδία γεγραμμένον, ώς τφ πρώτψ Ιτει τής αυ
τού βασιλείας Κύρος έκέλευσε τδν ναδν οίκοδομηθή-
ναι τδν έν Ίεροσολύμοις, καλ τδ θυσιαστήριον, καλ 
τήν είς ταύτα δαπάνην έχ τών βασιλικών διετάξατο 
γίνεσθαι, καλ τά τοΰ ναοΰ σκιύη άποδόθήναι, χαλ 
σνλλαβέσθαι πρδς τδ έργον τοις έκεΐσε άρχου σιν 
έκέλευσε, καλ τελείν τοίς Ίουδαίοις είς θυσίαν ταύ-
ρονς καλ κριούς καλ άρνας καλ έρίφους, σεμίδαλίν τε 
χαλ οίνον χαλ έλαιον. Ταύτα έν τοίς ύπομνήμασι Δα-

Quo i l l i audiio, non impedienda opera censuerunt, 
aed Dario stalim scripserunt. Judaeoe aulem por-
terriios ac meiuentes, no regem liberalitalia su» 
powiiterel, Agggus el Zacharias propbelae bonia 
aniuiis ease jubent, neque molesti quidquam sos-
picari. Igitur propbatU freli, continenter inslani 
operi. Darius autem litlcria et Samarilaaorum 
accutationibus acceptis, qood Juda?i urbem mu-
nirent, e l lemplum castelli inslar exsiruerent, cum 
eoruai aediflcalio a Cambyae probibita fueril, baec 
in regiis monumeniis inqairi jubel : ac inventuiu 
est EcbaUnis (id Mediae casiellum esl) in lurri 
scriptum, Cyrum anno regni sui primo jussisse, 
templum et sacrarium HierosoLyniilanum exttrui, 
et sumptas ad eam rera ex regia soppedUari, 
tempHque vasa restilui, et vicinos praeiores opn* 
Hlud adjuvare : et Judsis ad sacriflcia penderc 
lauros, arieles, agnoe ei bsedos, giinUamqae, vinuiu 
et olemn. Haec Darius cum in commentariis invo-
nisset, praeaidibus in hanc sentcntiara rescriptit: 
Exemplum vobit mandati Cyri in monumentis ttptr. 
tum mitto : alque omnino id fieri vo/o, quod Ulo 
continetur. Valete. Begis volunlute cogniU, pro-
viaciarum iliaruni prsioribus Judsos adjuvantibus, 
temploque annis septera abeoluto, Israelilaevktinias 
iuioaolarunt, prislinorum bonorum renovalriccs. 
ID fesio Axymorum omnes e pagU in urbem con-
fluxerunt : peracloque sacriflcio, quod Pascba 

ρβίος εύρων, αντέγραψε τοίς έπεσταλχόσι* Τό αντί- D dititur, festiviuiem concelebrarunt. Qai Hiero>o-
yoofpor ύμιττής έχιστοΛής, έτ τοις ύπομτήμασιν 
εύρωτ χοϊς Κύρον, άζάσταΛχσ, χαϊ βούΛομαι γε
νέσθαι χάντα, ώς περιέχει αυτή. "Ε^φωσθε. 
Γνόντες δέ τήν τοΰ βασιλέως προαίρεσιν οί τών χω
ρών εκείνων επίτροπεύοντες, συνήργουν τοίς 'ΐου-
έχίοις. Καλ φκοδομήθη έν Ιτεσιν έπτά δ ναός, καλ 
ένυααν οί 'Ισραηλίται θυσίας άνανεωτικάς τών προ* 
νέρων αγαθών. Τής δέ τών Άζύμων εορτής ένστά-
εης, συνε^ύη πάς δ λαδς έκ τών κωμών είς τήν% 
τόλιν, καλ τήν έορτήν ήγαγον, καλ τήν Πάσχα προσ-
εγορευομένην θυσίαν έτέλεσαν. Κατώκησαν δ* έν 
Ίίροσολύμοις πολιτεία χρώμενοι αριστοκρατική 
μετά ολιγαρχίας. 01 γάρ Ιερείς προεστήκεσαν τών 
αραγμάτων, άχρις ού του; Ασαμωναίου συνέβη βα-

lymis consederant, formam reipublicae leouerur.t 
ex opUmatum et paucorum poiestale contemperu-
tam. Summa rerum euim usque ad regnum Asamo-
naeoram pencs sacerdoles fuit. Natti anie capiiviia-
tem quidem regibus per anaos DXXXII menses vi ct 
diee χ paruerunt. Ante .reges, magisiratus i i 
praeiuere, qui judices vocabanlur, et dicuiore» : 
aub quibus et ipsis anaos 176 amplius * post 
Mosem et Jesuni egerunt. Samariiani lamen infe» 
sii Judaeis, roulta mala dederunt. Quamobrem 
Zorobabel ei alii iv cx magislratibug cum eo Hiero-
solymis legali ad Darium iveruut. Quorum rex 
quereliscogniiis, ad magietroe equitum c i seaatum 
Samariae tcripiU ; ne raolesti essent Judads, sed 
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ο regio 0*co tribtitoruni Saniaria?, omnia tuppe- Α «ιλεύειν έκγόνους 
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Πρδ μέν γάρ τής αΙχμαλωσίας, 

diUrent ad taeriflcia necetaaria* έβασιλεύοντο έπλ έτη πεντακόσια τριαχονταδυο, μήτ 
νας Ιξ, ημέρας δέχα. Πρδ δ! τών βασιλέων Αρχοντες αυτούς διείπον οί προσαγορευόμενοι χριταλ, χαλ 
μόναρχοι. Καλ τούτον πολιτευόμενοι τδν τρόπον έπ* έτεσι πλείοσιν ή πενταχοσίοις διήγαγον, μετά ΜωΟ-
σήν τε χαλ Ιησούν. ΟΙ δέ γε ΣαμαρεΙς άπεχδώς πρδς αυτούς διακείμενοι, π^λλά χαχά τους Ιουδαίους 
είργάζοντο. Πρέσβεις ουν έξ Ιεροσολύμων πρδς Δαρείον εστάλησαν, Ζοροβάβελ, χαλ τών αρχόντων έτχ-
ροι τέσσαρες* Μαθών δέ δ βασιλεύς τά χατά τών Σαμαρέων αίτιάματα, έγραψε πρ\ς τούς Ιππάρ
χους itl) της Σαμαρείας καλ τήν βουλήν, μήτ' ένοχλείν Ίουδαίοις, άλλά χα\ χορηγείν αύτοίς έκ τςυ 
βασιλικού γαζοφυλαχίου τών φόρων τής Σαμάρι (ας, πανθ' δσα πρδς τάς Ουσίας αύτοίς έστι χρήσιμα. 

V. Dario inorliiO, Xerxcs filiug patenti el regni E \ Δαρείου δέ τελευτήσαντος, παραλαβών την 
et piclaus snccesaor, «rga Judaeos optime affecUis βασιλείαν 6 παίς αύτοΰ Σίρξης, χαλ τήν πρδς Θεδν 
fait. Eral aotem eo tempore Babyfone Eadras, vir εύσέβειαν διεδέξατο, χαί πρδς τούς Ιουδαίους έσχε 
bonus, el Ifoxaicat legis perilisftiniua.1ε cum se in φιλοτιμότατα. T Hv δ* έν Βαβυλώνι τότε Έζρας , άνήρ 
rcgis atnicitfani insinuasaet, otque ascendere άγαθδς, χαλ τών νόμων Μωσέως είς έμπειρων άχρ*-
Hiesoaolyma, Judaei» quibusdam Babyloniit «ccum βέστατος. Ούτος φίλος τφ£έρξη γίνεται, κα\ άναβή-
addoctis, cuperet, regecu oravit, u i te per lilleras 
sairapi» coutmeadaret. Hex igilur bojosmodi ecri-
bii litteras : Jfeot hxmu»U*ti$ tue relxx, ul qui ex 
l$raditU votuerint, UUro$olgma dUcedant : hoc 
negotium Etdrm Scribx etdninm Ugi$ tcclori dedl. 
Qui igitxr volueril, abtat: el quidqmid axri aiqu* 
argcnti in regione Dubylonie+um inventum fa*rii| 
bto cotUtcratum, id omne jxbeo ptrlerri Hierotolym*. 
Tu vero, Etdra, qnmcunqme tibi vita fuerint, ea 
perfieito, impeiuu t fiuo regh sumptU. Sacerdotibui' 
porro, Letitii, et omnibns templi ministrii ntqu$ 
tributttm, neque quidqam allud mslntum imperari 

ναι θελήσας είς Ιεροσόλυμα, χαί τινας έπαγαγέσΟαι 
τών έν Βαβυλώνι Εβραίων, έδεήθη τοΰ βασιλέως 
διά γραμμάτων αύτοΰ γνωρίσαι τοίς σατράπαις αυ
τόν. Ό δέ γράφει ταύτα * Τής έμαυτον ριΛατΟρω-
χίας έργοτ είναι τομίσας, τό τοί^ς βουΛομέτους 
τώτ ΊσραηΛιτώτ συταχαίρεα* είς ΊεροσόΛυμα, 
"Εζρα Ιερεϊ χαϊ αναγνώστη του Μου τόμου τούτο 
χροσέταξα, χαϊ όβουΛόμενος άχίτω. Καϊ άργυ
ρος χαϊ χρυσός, όσος άν εύρεΟεΙη έτ r £ χώρα 
τών ΒαδυΛωνίων ώτομασμέτος (10) τ φ Θεφ, τον-
τοτ χάττα χεΛεύω είς %Ιεροσόλυμα χομισθήναι. 
Καϊ δσα άτ έννοήσης, ώ Έζρα, χαϊ ταύτα έργα-

to/o. Tuque, E$drat pro dhina tua iapUnli* a*#- Q σαι, Ηξτ *ές αυτά- δαχάτητ έχ τού βασιΜχού 
tiguato judket Ugit perUos, φά in SfHa tot*qu4 
Phmn&ia ]u$ dicant, ei ignorantibxs legem cogno-
uendom txhibeto. flanc apisiolam Esdru Judasia 
Babylone degcnUbot legit, et exempla ejox in 
omnes provinciai ad populares suos mUil : qai 
oninek supra maduiD exbilarali fuat, quidato etiasi 
ctiia soa re familiari ae Babylooem coniulemnt, ut 
rcdirent Cierosolyma. Sed univertox faratlitaram 
ρορσίαε illic raao^it. Ea de causa Joaephat ait, 
duas tanlum tribus tam in Earopa quam in Aaia 
parere Bomanis: dccem vero uitra Eupbratemeate, 
quarum iuftniU sit mullUudo, cujus iniri nufltif qoeat 
iiumerux. E » M s igUur multis Hierosolyma tecom 
profectis, muncra qu*e Xerxct, e)U«qq«1 conalliarii 

γαζορυΛακΙον χοιούμενυς · χαϊ τοις Ιερενσι δέ 
χαϊ Acutouc ΧΟΪ χάσι τοις τοΰ Ιερού δουΧευτα1\, 
μήτε φόρους μήτε άΧΧο π ρορτιχόν έχιταγητα* 
χεΛευω. Καϊ σύ δέ χατά τήν τού θεού aopiar, 
"Εζρα, άχόδείξοτ χριτάς, δχως διχάζνσατ έτ Συ
ρία χαϊ ΦοίτΙχη xitrn, τους έχίσταμέτονς τότ 
τόμοτ· χαϊ τοΤς άγτοούσι χαρέξεις αύτδτ μα-
θ*1τ. Ααβών δέ ταύτην 'Εζρας τήν έπιστολήν, 
άνέγνω έν Βαβυλώνι τοίς έχεί Ίουδαίοις, χαλ τδ 
άντίγραφον αυτής πρδς πάντας έπεμψε τούς όμο-. 
εθνείς * οί άπαντες ύπερήσθησαν. έίολλολ β* αυτών 
χαλ τάς χτήσεις άναλαβόντες, ήλΟον Βαβυλώνα, 
ίν' έπανέλδωσιν είς Ιεροσόλυμα. Ό δε πάς λαδς 
των ισραηλιτών χατά χώραν έμεινε * διδ χαΛ δύο 

el Babylonii l traelit» Deo donarant, magiiam c φυλάς έπί τε τής Ασίας χαλτής Ευρώπης Ύωμαίοις 
υπηκόους είναι, φησ\ν δ Ίωση πος, τάς δέ δέκα φυ
λάς πέραν είναι τού Εύφράτου, μυριάδας «Οσα; 
απείρους, χαλ άριΟμφ γνωσθήναι μή δυναμάνας. 
Πρδς Έζραν δέ πολλοί τδν άριδμδν άφικνοΰνται, 
χαλ ούν αύτφ παραγίνονται είς Ιεροσόλυμα· Καλ 
παραδέδωχεν ύ 'Εζρας τσίς γαζοφύλαξιν, ά 6 Κέρ-
ζης χαί οί σύμβουλοι αύτοΰ, χαλ οί έν Βαβυλώνι 
Ισραηλίται, τφ θεφ έβωρήσαντο, είς πολλά τάλαντα 
αργυρίου χσΛ χαλκού συμποσούμενα, χαλ ίοΐς.τών 
χωρών έπιτροπεύουσι τά γράμματα του βασιλέως 
έπέδωχεν. ΟΙ δέ «δ έθνος έτίμησαν, χαλ πρδς πάσαν 
χρείαν συνήργησαν. Γνούς δ* έπειτα, ώς τίνες τοΰ 

argeati el arrts xommaia gaxa) caslodibas, provin-
ciarudi |>rattoribu* litteras regis reddit, qoi gcnti 
boao^em habueraot, omalbnaqve rebus tdjumealo 
fuerout. Poaiea cum inteUekiaqet qooadam e po-
pulo, tacerdoiibat et LevitU alienigenM duxltse 
txoree : coa moltii lacrymU et crebris montiit 
impulU, u i caa una com liberi i ejicerent. Festo 
tabcraaculoruth oranis fefe populue congregatas, 
abEsdrapeuU, u i leges Mosaicas legeret: quibos 
audhis, coiomigsa plaeula deplorarunt. Sed Esdras, 
iu fcslo noo esae lacrymandotn, d ix i t : sed operan-
dum tacris, et conviviiidum, ac legcs in poslerum 

, Toirc Ιχχαρχουο. l u cod. m*. ςΐ iosepbaa. 
rolflu» repoiuehil υπάρχους, pnrfectoe. 

Vatie lectiones et aots. 
(10) 'Οτομασμέτος τφ θεφ, 

pro dedicaioia . Αφιέρωμα; 
. Νοχιέχεειιβι Vm9 

χαθωσιωμένος. W . 



3*5 ANNALIUM LIB. IV. 326 
«λήθους χαί τών Ιερέων χαλ των Αευίτών αλλοεθνείς Α obaenranda». Et bic quidera acnex obiil. Quidam 
γυναίκας τ^γάγοντο, έπεισεν αύτους δάχρυσι πολ-
λοίς χαλ πυχναϊς παραινέσεσιν, έχβαλείν τάς αλλο
εθνείς, καλ τα έξ αυτών γεννηθέντα. Της εορτής δέ 
τής Σχηνοπηγίας έ πι στάσης, σχιδδν άπαν τδ τού 
λαού πλήθος συνεληλυθδς είς ' αυτήν, ήξίωσαν τδν 
'Κζραν, τους νόμους άναγνωσθήναι τού Μωύσέως. 
Καλ άχούσαντες τούτων, είς δάχρυα προήχθησαν, 
δυσφορούντες περ\ τών παρελθόντων. Έζρας δέ, μή 
Wv έφη θρηνείν, εορτής ούσης · εορτάζει ν δέ, χα\ 
ιύωχείσθζι, χα\ τηρείν τούς νόμους είς τδ μέλλον. 
Κιλ ό μέν γηραιδς έτελεύτησεν. Τών δ* αΙχμαλώτων 
τις Νεεμέας τήν χλήαιν, οινοχόος ών τού £έρξου, 
πρδ τών Σούσων περίπατων, ξένους είδε τινας είσιόν 
τας τήν πάλιν * χα\ άχούσας αυτών Έβραΐστλ ομι
λούντων, προσελθων έπυνθάνετο, πόθεν ειεν; "Ηχειν 
Γ έχ τών Ιεροσολύμων, είπόντων, πως αυτών έχει 
τδ πλήθος, χαλ ή μητρόπολις Ιεροσόλυμα, προσ-
ηρώτησεν · άποχριναμΐνων δέ, χαχώς έχειν* πολλά 
γάρ δεινά τά πέριξ έθνη αύτοίς έπάγειν, έδάχρυσεν 
όνιανίας (II) · χαλ τής ώρας έπιστάσης, ώς είχε, 
διαχονήσων τψ βασιλεί, είσελήλυθεν. Ό δέ βασιλεύς 
σχυθρωπδν αύτδν θεασάμενος, ήρετο διότι χατηφι{; 
δδέ τής λύπης αίτια είπα,* τά τής πατρίδος αυτού 
δυστυχήματα, Καλ έδέετο σνγχωρηθήναι αύτφ πορευ-
θήναι,χαλ τότε τείχος άνεγείραι, χαλ του Ιερού τδ 
λείπον άναπληρώσαι. Καλ δ βασιλεύς χατένευσε 
«Ρ^ςτήν α ί τ η σ ι ν χαλ δίδωσιν αύτφ τή έπιούση 
έπιστολήν πρδς τδν της ·οινίχης χαλ Συρίας χαλ 

tutem ex eaptWia, Xerxis pincerna, anle moenia 
Sutorom deambalans, cum hospitea qaoedam ur-
bem ingredieates, qui llebraice colloqnebanlor, 
Tidiseet, rogai qui sintt Com se Hierdaolyrais ve-
nitse responderant, de tlato popuii el metropolix 
ptrconlatur: caraque intellexissel, rea male te 
habere, et roullit malia affid Judxos a vicini* gen-
libua, lacrymat: et bora iastanie regi minisiratu-
rne, i U uli erat, ccBnaculum ingreditur. Qoi cum 
lrtstiii.-Β cansam perconlareior, patria? calamitau* 
commeaiorana Neeniias, orat regem ur t ib i liteat 
eo profideci, et murot exxlraere, et quod templo 
adbuc desit, pcrAcere. Rex postulatis annuif, ei 
poeiridie liueraa ei dat ad Phoanicise, Syriae et 

'Samar i* pneaidem, quibas jabebatur bonortai 
babere adoleacenti, e l fumplus aadificationis prae-
bere. Venit igilnr HieroxoJynaa, cnm magno popo-
lariani comilata, anoo regni Xerxis xxv redditie 
pnetidia liiferia : et «dificalionem oppidaum c l 
vicaiim dislribuii, ut ea qoam primum abtoherc-
tur. Judad Igjtar opeft accingaiiter, sic nominati, 
ex quo die HteroeoJym* Babylone redieruni. Nam 
triba Judaica primum in loca illa reversa, ei iptl 
Jndsi vocati sant, et norocn regioni indideronl. 
Ccleram Ammanit*», Moabitc ei SamarHani mo> 
nioio stroclaram rgre fereale*, aggressi Jactoos, 
mollot oeciderant, ipsi eiiam Neenii* insidiati. 
Ac populut iis rebos pertvrbaios, parmn abfuit 

Σαμαρείσς έπίτροπον έντελλομένην αύτφ, τ ιμήσαΐ£ 1781η*η opat inchaatum desereret Ternm Nee-
τδν Νεεμίαν, χαλ χορηγήσαι τάς είς τήν οίχοδομίαν 
έαπάνας. Τ Ηχεν ουνείς Ιεροσόλυμα, πολλών αύτφ 
έχ τών ομοφύλων συνεχόμενων, πέμπτον χαλ ι ί χ ο -
στδν έτος βασιλεύοντος Σέρξου, χαλ τήν έπιστολήν 
τφέπιτρόπφ τών βηθεισών χωρών έπιδέδωχε. Τήν 
δέ τον τείχους οίκοδομήν διένειμε τ φ λαφ χατά χω* 
μας χαλ πόλεις, Ιν* δτι τάχιστα άνυσθή. Καλ Ιου · 
δαίει μέν πρδς τδ έργον παρέσχε υάζοντο, ούτω χλη-
θεντες, έξης ημέρας έχ Βαβυλώνος άνέβησαν. 'Απδ 

niaa sateHilibus praeaidii caasa aaciiis, oonaunier 
peneverans, nocftu etfnlerdia maenia orbis obibat. 
Kamqoe ayrumDam per bienniuro el menses qua-
mor laleravli, donee rouri abtoluii extenl, anno 
imperil Xerxie χχνιιι, et roense ix. Cumque urbom 
inireqaenier babilari videret, per&iiasittacerdotl-
bna et Levitit, «t agris reliciia ίο eain te ronfer-
rrnt. Obiit Neemias scnex, t i r boaaa et juslus, 
•uoruniqiia popolarium xtadioidsximus. 

γάρ τής Ιούδα φυλής πρώτης έλθούσης είς έχεί νους τούς τόπους, αυτοί τε Ιουδαίοι χαλ ή χώρα δμοίο ς 
έξαύτών μετωνόμαστο. Άμμανίταιδέ χαλ Μωαβίται χαλ Σαμαρείται, τή τών τειχών «Ιχοδομή ήχθοντο, 
χαλ αύτοίς έπετίθεντο. Καλ πλείστους έχτίννυον, χαλ αύτφ τ φ Νεεμίφ έπεβούλευον. Καλ τδ μέν πλήθος 
τούτοις έχταραττόμενον, μιχρου τής οίχοδομής άν άπέστη. Νεεμίας δέ στίφος τι φυλαχής ένεχα τού 
σώματος προστησάμενος, άτρύτως επέμενε νύχτωρ τε χαλ μεθ' ήμέραν, τής πόλεως τδν χύχλον περιιών, 
χαλ ταύτην τήν ταλαιπωρίαν ύπέμεινεν έπλ διετίαν χαλ μήνας τεσσάρας. Έν τοσούτφ γάρ χρόνφ τοίς 
kpoe^uaic τδ τείχος άπή^ίτιστο, όγδόφ χαλ είχοστφ τής ίέρξου βασιλείας Ιτει, μηνλ έννάτφ. Νεε

μίας δ% τήν πόλιν όλιγανθρούσανδρών, παρεχάλεσε τούς Ιερείς χαί Αευίτας, τήν χώραν εκλείποντας, είς 
τήν πόλιν μετανάστευσαν. Έτελεύτησε δέ Νεεμίας γηραιές άνήρ χρηστές τδν τρόπον, χαλ δίκαιος, χαλ 
φιλκιμότατος πρδς τους Ομοεθνείς. 

ς \ Τελευτήιαντος δέ Κέρξου, ή βασιλεία είς τδν D VI. Xerxe qaoqaa mortoo, filioe ejas Cyms, 
υίδν αύτου Κύρον, δν χαλ Άρταξέρξην χαλουσι,. qaem et Arlaxerxem vocaat, regncr potitos, tertio 
μετέπεσε. Τ φ γούν τρίχψ έτει τής βασιλείας αύτοΰ, imperii sai anno4 doces el ta t rbpai p ra r lnc ia ra in 
τους ηγεμόνας αύτοδ χαλ τους σατράπας τών οίχείων saaram per m o l l o t diea magniflcls cooviviis exce-
χαλέσας έννών, έφ' ημέρας πολλάςεΐστία τούτους pit. Regina qooqne TatU raatronia epnlom prae-
πολυτελώς. Καλ ή βασίλισσα δέ Ούάστη, ταίς γυναι- boi t : quaro fonna pne tUntem omaibos, rex eon-

V a r i » lectiones et nota3. 

(II) -ΕΜάφυοΎΤ όνηντίας, Credo lcgODdom δ Νεερίας, sical panlo post Yieniiensui codcx pro 
νεατίαν habei Νεεμίαν. W . 
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vivis suis ostentare eupiens, ad convivium accersi J 
Juoet. Illa recosante, e l nuntioe complurcs infecU 
re dimiitenle: iratus, uxoris contumacianj cum 
ftcplem Persarura senaloribus communicat : bi 
ejus ejiciend* auctores sunt. Ejectae vero deaide-
riuro iniquo animo ferenti, suadenl amtct, ut for-
mosas virgines coUigat, earumque praeaiantissimam 
uxorem ducal. Paret consilio rex : mullisque vir-
ginibus collactis, Babylone puella, Juda?a genere, 
iiifenta esl, ex tribu Benjarottica, ambobus orba 
parentibus, quae a patruo Mardoqhjeo principe 
iudasorum educabatur, Esthera nomine. Eam rex, 
lepore ejus captos, uxorem ducil, et diademale 
ornat. Patruus ilem ejas Mardochaeus Babylone 
Snsa Commigravit, ut regiam frequenlaret, e l de 
nepie sua perconlaretur. Neque enim illa unde I 
naia esaei, indicarat : neque ipse, aliquam cara 
illa necessiladinem sibi intercedere ostendebat. 
Tulerat aulem rex legem, ne quis ad se in solio 
sedeniem accederet invocatas : qui secus feciiset, 
tu t im ab apparitoribus secnri feriretur, nisi ipse 
virgam quam manu tenerei, Mli porrexisset: eam 
enim qui attigerat, indemnis crat. Cunvautcm duo 
eunucbi regi iosidias slrucrenl, Barnabazos Ja-
dsus, servus alierius eunucbi, iis animadversis, 
rem ad Mardochttum defert. 179 Ille per Esthe-
ram ad regem: qui eunucbia in crucem actis, 
Mardocbxum in commentarios iascribi, el in regia 
nianere jubat. Amaoem porro. amicum tummum 
regis, ftBJies adorabanl: quod cum llardochaeum ^ 
propier legem Judaicam prelermittere cognovis-
set, indignalus ei dixit, se a Persis ingenuie ado-
r a r i : cor ille, qui eervus essel, idem non faceret? 
lolaque gente apud regera accutata, petiit ut ea 
foudLLus exsitrparelur, ita u l nulbe reliquiae su-
peresseat. Ne vero tribuiis rex fraudaretur, ipte 
qnadraginla argcnli millia ee daiurum est polH-
citus. Rcx Amani et pecuniam et homines con-
donat, ut eossuo arbiiraln traclct. Is igilurslaiim 
edicium nomine regis in omnes provincias miuit, 
bis verbis : Eot qui ab altero patre meo Amane 
judicaiitur, omnes cum uxoribus et liberis interfici 
to/o, idque /Sert xiv die mensu xu hoc anno. l l is 
litieris in urbes et provincias perlatis, internecio 
Jud*is parabalur. Ideoi Susis etiam agiiabaiur. 1 
Mardocbaeus aiilein, cum quid actum essel cogno 
visset,saccum indulus, ei pulvere oppleto capite, 
clamiians, genlem immeritam -deleri, ante regiam 
aslabat. Ncque enim eo babitu ingredi decere ar-
bitrabalur. Quod cum ad regioam Esiheram per-
Uimai esset, miaao ounucho, cautam luctug ex eo 
quajrii. Ille quid accidisset, eunucho narrat, pelit 
ut ifla apud regem pro popuk) intercedal. Cui Ee-
ihera vicisaim mialiat, vereri ae, si iiiYocata ad 
rcgem accefserii. ne occidator. Reapondet Mardo-
cbaBus, non il l i privalam, ted gentis publham sa-
lutem ease specuadam : id nisi fecerit, populum 
ulique diviniius i r i coneervalara, ipsam vero oum 
pateraa domo inleriturara. Proinde regina euin 

[ ξίν ομοίως.συνιχροτει^νμπόσιον, χάλλχι πάσας 
νικωσαν, ήβέλησβν 6. βασιλβύς τοΤς αύχφ συμπόσια· 
ζουσιν έπιοχΓξαι* χα\ πέμψας ήκχιν αυτήν IxiXtvc 
παρά τδ συμπδσιον. Ή δά ούχ έπχίθετο, χα\ πολλά-
χις στείλαντος, ανένδοτος ή ν. Όργίσθη ούν δ βασι
λεύς διά τήν άπείθειαν, χα\ χοινούται τοίς έπτά 
τών Περσών σύμβουλοι; τής γυ να ιχδ ς τήν απείθεια ν 
Οί δ* έχβαλείν αυτήν δειν Ιχριναν. Καί ή μέν έχβέ· 
βλητο · ύ δ* ήχδετο, πρδς αυτήν ερωτικώς διακείμε
νος. Ούτω δ* έχοντι συνεβούλευον οί φίλοι, παρθένους 
ευπρεπείς πανταχόθεν συναγαγείν, κα\ τήν προκρι-
θείσαν έξειν γυναίκα. Πείθεται τή συμβουλή ταύτη· 
και πολλών παρθένων άθροισθεισών, ευρέθη έν Βα
βυλώνι κύρη τις, Ιουδαία τδ γένος, έχ φυλής τής 
Βενιχμίτιδος, δρφανή καί άμφοίν τών γονέων, παρά 

* τφ θείφ Μαρδοχαίφ τρεφόμενη, τών πρώτων παρά 
τοίς 'Ιουδαίοις · Έσθήρ ήν τή κύρη τδ δνομα. Έσθεις 
ούν ταύτη δ βασιλεύς, είς γυναίκα ταύτην ήγάγετο, 
χα\ περιτίθησιν αυτή τδ διάδημα, και δ θείος αυτής 
έχ Βαβυλώνος είς Σούσα μετψκησε, περ\ τά βασί
λεια διατριβών, καλ περι τής άδελφιδής πυνθανύμε-
νος. Ούτε γάρ εκείνη δήλον τδ έθνος, έξ ούπερ 
έτύγχανεν, έθετο, ούτε δ Μαρδοχαϊος τήν πρδς αυτήν 
ώμολύγει συγγένειαν. Έθετο δέ νύμον δ βασιλεύς, 
ώστε μηδένα οί έπλ του θρόνου καθ η μένω άκλητον 
προ σ ιέ ναι, ή θνήσκ·ιν τδν ούτω προσιόντα ύπδ τ£ν 
σύτψ περισταμένων πελεκυφόριαν, εί μή εκείνος δν 
έν χερσλ κατείχε λύγον έξέτεινε πρδς αυτόν δ γάρ 
τοΰ λόγου άπτόμενος, ακίνδυνος ήν. Έπιβουλευσάν-

, χων δέ τψ βασιλεί "Αρταξέρξη δύω ευνούχων αυτού, 
Βαρνάβαζος οίκέτης τού έτερου, τδ γένος ών Ιου
δαίος, συνείς τήν επιβουλή ν, τψ Μαρδοχαίψ άπήγ-
γειλε, κα\ δς διά τής Έσθήρ τψ βασιλεί τούς επί
βουλους έμήνυσεν. Ό δέ τούς μέν ευνούχους άνε-
σταύρωσε, τοΰ δέ Μαρδοχαίου τδ δνομα έκέλευσ·ν 
έγγραφήνα: τοίς ύπομνήμασι, κα\ προσμένειν τοίς 
βασιλείοις αυτόν. 'Αμάν δέ φίλον δντα τψ βασιλεί 
ές τά μάλιστα άπαντες προσεκύνουν. Μαρδοχαίου δέ 
μή προσκυνούντος διά τδν νόμον αύτδν, μαθών ώς 
Ιουδαίος έστιν, ήγανάκτησε κα\ είπεν αύτφ, ώς οί 
μέν ελεύθεροι Πέρσαι προσκυνούσιν αύτδν, δ δέ δού
λος ών, άπαξιοί τοΰτο ποιείν. Προσελθων ούν τ φ 
βασιλεί κατηγορεί τοΰ έθνους παντδς, χα\ ή χει Χ£· 
λεύσαι πρό^ιζον άπολέσθαι αύτδ, χα\ μή τι λείψα-

^ νον αύτοΰ χαταλιπείν. "Ινα μέν τοι μή~ζημιωθή τους 
φόρους αυτών, αύτδς έπηγγείλατο δωσειν μυριάδας 
αργυρίου τεσσάρας. Ό μέν ούν Αμάν ήτει ταύτα. 
Ό δέ βασιλεύς χα\ τδ άργύριον αύτφ χαρίζεται καί 
τούς ανθρώπους, ώστε χρήσθαι τούτοις ώς βούλεται* 
Αύτίκα ούν διάταγμα παρά τοΰ Αμάν έπέμφθη είς 
πάντα τά έθνη, ώς έκ τοΰ βασιλέως, περιέχον ταύτα* 
Τους δτ\Λονμέτονς ύχό τον δβντέρον μον χα
τρός Άμάτ, χβΛεύω χάττας σντ γυναιξί χαϊ τέ
κνοις άχοΑέσθαι, καϊ τοΰτο γενέσθαι βούΧομαι 
TQ τετάρτη χαϊ δεκάτη του δωδεκάτου μηνός του 
ένεστώτος έτους. Τούτου κομισθέντος τού γράμ
ματος είς τάς πόλεις χαλ τάς χώρας, ή τών Ιου
δαίων απώλεια ήτοιμάζετο. Είχον δέ χαλ οί έν τοίς 
Σούσοις όμοίω;. Ό δέ Μαρδοχαίος μαθών τδ γενό-
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μενον, σάκκον ένδύς, καί καταχεαμενο; σποδ'.άν, Α Snsa ire, ct Jiida?is SusiisΊήιΙιΓι jojuniiim pro scsc 
έδοχ, ότι μηδέν αδίκησαν έθνος αναιρείται. Και 
κρ^ς τα βασίλεια έλθών, έκτδς Γστατο. Ού γάρ ήξίου 
μετά τοιούτου σχήματος είσελθείν. Γ νου σα δέ τοΰτο 
Έσθήρ ή βασίλισσα, εύνούχον πρδς Μαρδοχαιον 
απέστειλε, γνω ιόμενον δτου χάριν πενθεί· Ό δέ τά 
συμβάντα τ φ εμνούχφ έγνώρισε, καλ περλ τούτων 
αηθήναι τοΰ βασιλέοις τή Έσθήρ ένετέλλετο. Ί1 έέ 
ριθοΰσα ταΰτα, δήλοι αύτφ, δτι μή κληθεί σα παρά 
τοΰ βασιλέως, δέδοικεν ώς άποθανείται, εί άκλητος 
αύτφ προσέλθοι. Μαρδοχαίος δέ έδήλου αυτή, μή 
τήν Ιδίαν σωτηρίαν σκοπείν, ά)λά τήν τοΰ έθνους. 
ΕΙ δ' ού, έσεσθαι μέν πάντως έχείνφ (12) βοήθειαν 
έχ θεοΰ, αυτήν δέ χαλ τ?,ν πατρφον οίκον αυτής δ·.α-
φΟαρήσεσθσι. Ί Ι δέ ένετέλλετο αύτφ είς Σούσα πο-
μυθέντι, παρασκευάσαι τους εκεί Ιουδαίους νη-
στεύσαι τρεις ημέρας υπέρ αυτής. Καί Μαρδοχαίος 
μέν ούτως έποίησεν. Ή θ* Έσθήρ βίψασα κατά γής 
έίυτήν μετά πενθίμου έσθήτος, καί άτροφος έπί 

indicerc jubei. Parct Mardodiccus: ipsa proslrata 
liiuni, vcsle lugubri induia. pcr Iros diescibo non 
guslalo, Dcum orat. lis elapsis, ornalu regio ciiha, 
cuni duabus ancillis, quarum ;*Ueri Icviter innitt»-
baiur, altcra promissam vcslem ct bumi fusam 
suuimis digilis altevabal, regcm adit, pcrculsa 
meln : curoque in conspeclnm ejus in regio ihrono 
180 scdenlis, ac lorvum tueniis venisscl, cxani-
mata metu, in ancillam lateri 4 adlincrentcm pro-
cumbit. Rcx auicm.divina providcniia sic evoiUiim 
moderanle, soJio cxsilil , mulieri meluens :**amque 
ulnis cxccptam compleciens, c i bono essc animo 
jubcns, rcficil, porrec;a virga anrea, srcpiroqin» 
in iiiatws ci iradiio. Illa rcsnntpla fiducia, petir, 
u l cum Amane ad sc comcssaluin vcnial. Annnit 
rcx : cuniquc venisxel. jubct cani diecre quid vclii ? 
nam iiihtl non impclralnram, 1!!a sc poslridic di-
ctnram ait. si d«umo cum Amnnc ad conviviniti 

τοισ ν ήμέραις διαμζίνατα, έδέετο τού θεού. Μετα«* vcnircl. Rcgc asscnso, Ainan h l U i a cxsullans 
δέτ>ςτρ^ς ήμίρσς κόσμον μετ α μφ: α σα μένη βασί-
«».ςν, σύν δυσι θςραπαινίσιν, ών τή μέν κού?ως ήν 
ίπιρειδομένη, ή δέ τδ βαθύ τού χιτώνος κα\ μέχρι 
της γής κεχυμένον άχροες άπηώρη δακτύλοις, ήκε 
προς τδν κρατούντα, είσήη δέ μετά δέους. Ό ; δέ 
χατά πρόσωπον αύτοΰ έπί τού θρόνου βασιλικώς 
χαθεζομένου έγένετο, προσιδόντος αυτήν βλοσυρώς, 
πάρεσις ύπδ τοΰ δέους λαμβάνει αυτήν, και τή περ\ 
πλ:υράν ίούση έπέπεσεν αχανής. *0 δέ βασιλεύς δεί-

egrcdilur : visoqucin aula Mardocbxo, indignalur, 
sc ab co non adorari. Domi uxori sua: c l amicis 
rcferl, quanlus a rogina cliaui sibi sii honos babi-
lus, qwainqac graviier Mardocbo*i coHspcciutti in 
aula ferat. Cumquc ab uxorc csset u:oit lus, ul 
lignin» L cubitomro ixcidcndqm curarcl, ct manc 
a rege peleret, ui Mardocbanim in cruccni agcre 
l iccrct : approbato consilio, scrvos ligiium parare 
jubci, idque in aula crigcrc ad Mardocbaii suppli-

οας περι τή γυναικι, τοΰ θεού προμηθευσαμένου g cium. Εο parato, Dcue uoclu rcgi somnum adimil : 
τούτο, άνι πήδησε ν έκτου θρόνου, κα\ ταίς άγκάλαις 
αυτήν ύπολαβών άνεκτάτο κατασπασάμενος , χαί 
θά^^είν έγχελευόμενος, xaU τήν ^άβδον έκτε ίνα; 
εύτού τήν χρυσήν, καί τδ σχήπτρον ενθεμένος ταις 
χερσίν αυτής. Ή δέ εντεύθεν άναθαρσήσασα, έφ' 
έστίασιν αύτον μετά τοΰ Αμάν πρδς αυτήν ήξ'ου 
έλθείν. Ός δέ έπένενσε, χα\ παρήσαν, έχέ/ευεν 
έχείνη δ βασιλεύς δηλοΰν δ τι βούλεται, μηδενός γάρ 
άτευχτήσειν. Ή δέ είς τήν έπ.ούσαν φράζε ι ν αύτφ 
τήν βούλησιν έλεγεν, εί πάλιν πρδ; αυτήν μετ α τοΰ ν 

Αμάν έφ· έστίασιν έλθοι. Τού δέ βασιλέω υποσχό
μενου, περιχαρής δ Αμάν έξήιι · κα\ Ιδών τδν Μαρ-
έοχαίον έν τή αυλή, ήγανάκτησεν, οτι μή αύτφ τ:ροσ-
εκύνησε. Κα\ οίκοι έλθών πρδς τήν γυναίκα κα\ τούς 

qui cum vigilaret, privalarum rcruai conimcnlarias 
scribam aderre c l rccilare jubcl : in quibiis cuia 
lcclum esact, Mardocbsum delulisso comicboe in-
sidialores regis, el scriba sialim ad aliud capui 
properaret, rex eum inbibuil, perconiann, an scri-
ptuin esset praemiuui quo donalus csscl ? Itlo nc-
gante, quoia hora noeits essct rogal: cum audis-
get diluculum essc, qucmcuuquc amicorum anio 
regiam hivenircnt, iniro vr.oari jubel. Invcnlus 
autem cst Aman, qui adcr.nl, ut Mardocbxum po-
soerel. Ki accersilo rox : Conwfe »ιι/ιι, in.|uil, que 
honorc sil afficietidu* quidam mihi dilectus ? Il!e ratus 
quam scnuntiam dixisset, eam in fcuam rcm diciu-
rum, <|Ut regi charior csset cteieris : Eurn, inqni l , 

φίλους, δληγείτο οίας καλ πμρά τής βασιλίσσης άπο- & t.i iUunrem reddere volueris, facilo ut equo vekatur, 
λαύει τιμής, κα\ ώςάχθεται τδν Μαρδοχαιον βλέπων 
έν τ} αυλή. Τής δέ γυναικδς αύτοΰ φησάσης, κε-
λενσαι κοπήναι ξύλον πεντήκοντα πήχεων^ καί πρωί 
παρά τού βασιλέας αίτησάμενον άνασταυρώσαι τδν 
Μαρδοχαιον, τήν γνώμην άποδεξάμενος, προσιτά ξ* 
τοίς οίκέταις, ξύλον έτοιμάσαι, καί στήσαι τούτο έν 
'fi εύλή πρδς τι μωρία ν Μαρδοχαίου. Καλ τδ μέν ήν 
έτ'Λμον 6 δέ Θεδς τής νυκτός εκείνης αφαιρείται 
τίν ύπνοντοΰ βασιλέω;. Όδέ άγρυπνων, τδν γραμ
ματέα χομίοαντα τών ιδίων πράξεων τά υπομνή
ματα (13) άναγινώσχειν έκέλευσε. Και άναγινωσκο-

Variic lecl ioncs et nuim 
ti2) Πάντως έχείνω. Cod/Cuib. ίκ. ίνη. 
11 Γ»» '/ώ>· Ί&ιων* Χι άξιων τη νζ. μι )'\ua:u. Yide 

l»AiitoL. Γ,ι». Γ Λ Χ Χ ί ν . · 

pari terum veste indutus, et aureo torque oniQius, 
et aliquis cx necessariis amicis tuis (niteccdens, pcr 
iotam urbem proclamcl : Tali honorc affici ennt, 
qucm rex honore afficial. Consilio deleclalus ro\ : 
181 QU(t r e , iaquit, Mardochauin Judnum, dato-
quc equo ct vesle, et torque, Utum antecede et pro-
clama ; fa enitn amicus ei meut maxime necessnrius. 
flvc aulem illi α me tribuentur, ob contervainm 
vitam meam. His Aman andiiis, perlurbaius. ct 
animo scsluans, Uaien cgrcdilur, eqiium addurii, 
ei purpuram atquc lorqucm. Cumque Mardocbuniri 
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antt rcgiaro invenisset sacco indulum, purpuram Α μένων, ευρέθη μηνυ-.η, Μαρδοχαίος γενόμενο; τώ 
induere jubct. A l ille, Pessimc, inquil, mortnlium, 
Uane nostris malis m$ulta$ ? Sed cum inlcllexissel 
tas ibi Iribui munera a pego, cujus v iuni , itidicaiis 
euouchoram instdiis, conservassel: parpurara in-
duit, collo torquem accommodat, et equo conscenso 
passira urbem circtiit, praecedente Amane, et procja-
manie : Sic honorare regem eum qnem diligal. Ita 
Mardocbaeus urbcm dircumveclus, ad regem redit. 

βασιλεί επιβουλής ευνούχων. Φ ρά σαντος δέ τούτο 
μόνον τοΰ γραμματέως, χα\ μεταβάντος έφ* έτέραν 
πράξιν. έπέσχεν δ βασιλεύς, πυθόμενος ε! έχ£ΐ γέρας 
αύτψ δοθέν άναγεγραμμένον. Ώς δ' ήχουσε μηδέν 
είναι, τ ίςδέ εΓη τής νυχτδς ώρα ήρετο; Μαθών δέ, 
ώς δρθρος ήδη έστ\ν, έχέλευσε τών φίλων δν άν 
πρδ τής αυλής εδρωσιν, είσκαλείν. Ευρέθη δέ δ 
\Αμάν ταχύνας, Τνα τδν Μαρδοχαιον αίτήσηται. Κλη-

θέντι δέ εΤπεν δ βασιλεύς · Συμβούλευσαν μοι, ηώς άν τιμήσαιμί τινα στεργόμενον ύπ' έμού; Ό δέ 
λογισάμενος, ήν άν δψ γνώμην υπέρ* εαυτού ταύτην δώσειν (στέργεσθαι γάρ αύτδν ύπδ τοΰ βασιλέως 
*ών άλλων μάλλον), ΕΙ β ούλο ω, Ιφη, τούτον δοζάσαι, ποίησον έφ' Ιππου βαδίζειν, τήν αυτήν 
σοι έσθήτα φορούντα, καϊ περιαυχένιον χρυσούν έχοντα, καϊ προϊόντα τών αναγκαίων σου φίλων 
ira κηρύσσειν δι' δλης τής πόλεως, δτι Ταύτης τυγχάνει τής τιμής, δν άν βασιλεύς τιμήση. Ήσθε\ς 
ούντή παραινέσει δ βασιλεύς· *Επιίήτησον, φησλ, Μαρδοχαίον τόν ΊουδαΙον,καϊ δούς έκεΐνφ τόν Ιππον, 
καί τήν στολήν, καϊ τόν στρεπτόν, προάγων αυτού καϊ κήρυττε · σύ γάρ μοι φίλος αναγκαιότατος· 
Ταύτα δέ αύτφ παρ* έμον έσται, σώσαντί μου τήν ψυχήν. Τούτων άκουσας συνεχύθη, χα\ πλη
γείς ύπο αμηχανίας, δμως έξεισιν άγων τδν ίππον, χα\ τήν πορφύραν, κα\ τδν στρεπτόν. Καί τδν Μαρ 
δοχαίον πρδ τής αυλής εύρων σάχχον ένδεδυμένον, έχέλευσεν ένδύσασθαι τήν πορφύραν. Ό δέ, Κάκι
στε, είπεν, ανθρώπων, ούτως ημών ταϊς συμφοραΐς έγγελςίς; Γνούς δέ, ώς γέρας αύτψ ταύτα άντ\ τή ; 
σωτηρίας πσρέσχεν δ βασιλεύς, μηνύσαντι τήν τών ευνούχων έπιβουλήν, ενδύεται τήν πορφύραν, χαί περιτί-
Οεται τδ περιαυχένιον, χαλ έπιβάς τδν ίππον, έν κύκλω περιήει τήν πόλιν, προϊόντος Αμάν κα\ κηρύσσοντος, 
οτι Ούτως τιμςί βασιλεύς δν άν στέρξη. Ό μέν ούν τήν πόλιν περιελθών, πρδς τδν βασιλέα έπάνεισιν^ 

V i l . Amanus vero doroum regressus , casum Β Ζ'. Αμάν δέ οΓκοι ύπέστρεψε, κα\ τά συμβάντα 
illum plorans uxori expouit. Interea veniunt cunu · κλαίων τή γυναιχ\ διηγεϊτο. Έν τούτοις ήχον έκ 

- cbi ab Esihera, qui Anianem propere ad coenam 
ire jubent. Quorum unos cruoe in ejas «dibus 
viea, cttirt t famolo didictssel, eam * ab Ainaae ad 
Mardochaei sappVicium, quem a rege poJtulaluruft 
ossel, paratam csse: tum quidem abit. Coavivio 
voro propc finiio, rcx dicere jubat regmam quid 
vcl i l ? A l illa gentis su« interitum deploral, sese-
quo nna Cam illa cxilio destiiialam eese referi, 
caquc Amaneto petiiase. Ob qua rcx periurbatus , 
e convivio se proripit. Aman Esiberam o ra l , 
cunique in lectum prolapg&9 esse*, reginae suppli-
c:\ns , rcx ingressne : Ρεεείηιε, inquit, etiam vini 
vxori mem infcm para$ f Mox eunucbue quoque 

τής Έσθήρ ευνούχοι, έπλ τδ δείπνον τδν Αμάν 
επισπεύδοντες. Είς δέ τούτων ίδών τδν σταυρδν έν 
τή οικία αυτού, καί μαθών παρά του τών οίκετών. 
ώς έπ\ Μαρδοχαίον τούτον ήτοίμασαν πρδς τιμωρίαν 
αίτη0η30μενον, τότε μέν άπήλθεν. Ής δ' ή ευωχία 
πρδς τέλος ήν, επέτρεπε τή βασιλίσσχ] λέγειν ό βασι
λεύς τίνα αιτεί ; *Η δέ τδν τού λαοΰ κίνδυνον άπω-
δύρετο, καί μετά τοΰ έθνους έλεγαν έκδεδόσθαι κα\ 
αυτή πρδς απώλεια ν, κα\ τδν Αμάν ταύτα έπήγεν 
αίτήσασθαι. Ταραχθέντος δέ πρδς τούτο τού βασι
λέως, και έκπεπηδηκότος :οΰ συμποσίου, τής Έσθήρ 
ό Αμάν έδέετο, καί έπί τής κλίνης πεσόντος αα'ι 

wwn mc«? iniBfi . r « . . - ™ _ Ικίτεϋον:ος τήν βασίλισσαν, έπεισελθών ό βασι-
adeul, el de cruce refert, quaip in Amaais aedibus ^ λεύς, rQ κάκιστε, είπε, καΧ βιάζεσθαί μου τήν 
Mardochaeo paralam viderat. Rex vero Amanem e. 
vesligio de ea suyendi jube l : ilaqae ilie perii t , 
ei opes ejus reginse donal. Cognilaque cognalione 
Mardocbau el Eslberae, eum annulum, quem pri<i9 
Aman habuerat, ei dat. Eidcoi e i regina facalutes 
Amauis largitur, et regem orat, ut Hobraorum 
gentem pcriculo liberel. Tum ille suo nomine 
cam scribere permisit, quidquid veliu Liilerae 
porro haec coaimebaul : Amaneni 182 u t i m ' 
probum el ingralum' accusal>ani, quod inaonlis 
populi exilium poetulassel. Mardochseum servaio-
rem noniinabanl. Judaos celebrabapt, ul qui 
optima reipublica? foruia ulereniox, el Deum cole-

γυναϊκα επιχειρείς; Έν τούτοις παρών ό ευνού
χος, περί τού σταυρού, είπεν, δν είδεν έπλ Μαρδο
χαίον ήτοιμασμένον. Καϊ ύ βασιλεύς αύτίκα κελεύει 
τδν 'Αμάν έπ' εκείνου τού σταυρού κρεμασΟήναι. 
Κα\ δ μέν ούτως ά πώλε το, τήν δέ ούσίαν αύτοΰ δώ-
ρονέσχηκενή βασίλισσα. Γνούς δέτήν πρδς Έσθήρ 
τού Μαρδοχαίου συγγένειαν δ βασιλεύς, δίδωσιν 
αύτψ τδν δακτύλιον, δν έδωκε πρίν τψ Αμάν. Και 
ή βασίλισσα τήν εκείνου κτήσιν τψ Μαρδοχαίψ 
παρέχετο, καί τοΰ κινδύνου άπαλλάξαι τδ τών 
Κβραίων έθνος τού βασιλέως έδέετο. Καί δς γρά-

φε«» & βούλεται έξ ονόματος αύτοΰ έφήκε περ\ τεύ 
έθνους. Τά 6έ γραφέντα ήσαν τοιαύτα* Τοΰ μέν 

reui : ueque supplicio tanlum ab Amane pranparato ry Αμάν κατηγορούν, ώς πονηρού χαι αγνώμονος, κά
βο* ftberabani, sed ei bonore aflfciebanl, el suU 
legibus pacaie vivere tinebaiU : daia poiesUtc, 
ut χιιι die mensis xu qui cst Adar, ulciscerenlur 
eos a qoibus btsi essenl. Mandabanlque provincia-
ruiu satVapis, ul cis adjuuienlo cssent, ad ulciscen-
dos iniaiicos. Ca^lerum Susiani Juduei, Mardocliaei 

αίτησαμένον έθνους άπώλειαν, μηδέν άδικήσαντος. 
Τδν δέ γε Μαρδοχαίον σωτήρα έκάλουν, καί τους 
Ίουδζίους τδν άριστον πολιτευόμενους τρόπον, καϊ 
τον Θεδν σεβόμενους· καΐού μόνον σφάς της τιμω
ρίας άπέλυον είς ήν ά Αμάν αυτούς έξτρήσατο, 
άλλάκα\ τιμής ήξίου ν, καλ τοίς ίόίοις νόμοις γρια-
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μένους, ζήν μετ' ειρήνης έπέτρεπον ' 
άμύνεσθαι τή τρισκαιδεκάτη ή μέρα τοΰ δωδεκάτου 
μηνδς, δς έστιν "Αδαρ, τους αυτούς άδικήσαντας. 
Κα\ τοίς των χωρών σατράπαις έκέλευον βοηθέ ίν 
αυτοί;, ίνα τούς εχθρούς μετελεύσωνται. Ο* δέ έν 
Σούσοις Ιουδαίοι τά χατά τδν Μαρδοχαίον γνόντες, 
xotviiv τήν εύπραγίαν ήγήσαντο, χα\ χατά τήν τρισ-
κχιδεχάτην τοΰ "Αδαρ μηνδς, δς χατά Μακεδόνας 
Δύστρος ώνόμασται, οί τε έν Σούσοις Ιουδαίοι περι 
χενταχοαίους άπέκτειναν τών έχθρων, κα\ οί έν 
ταίς άλλαις πόλεσί τε κα\ χώρα ι ς έπτακισμυρίους 
τχντακισχιλίους απώλεσαν. 01 δ9 έν Χούαοις χα\ τή κα\ 
έξης ήμερα τριακόσιους διέφθειραν, τούτο αίτησα· 
μένης Έσθήρ· και oi δέκατου Αμάν παίδις άνε-
βταυρώθησαν* χαρίσαμε νου χα\ τοΰτο τού βασιλέα»; 
αυτή. Τήν δέ τεσσαρεσκαιδεκάτην τοΰ μηνδς έορτά-
σιμον τδ έθνος άπαν έποίησε, χα\ έκτοτε τάς ημέ
ρας χα'ιάμφω έορτάζουσι, Φρουραίας ταύτας προσ-
αγορεϋοντες. *0 δέ Μαρδοχαίος μέγας τε ήν, κα\ 
ευνδιείπε τψ βασιλεί τήν αρχήν. Τής δ* άρχιερωσύ-
*ης είς Ίωάνναν μετχπεσούσης τδν υίδν Ίωδαέ, ό 
αδελφές αύτοΰ Ιησούς φίλος ών Βαγώα τοΰ στρατη
γού τής Άρταξέρξου δυνάμεως, ύπόσχεσιν έσ/ε τήν 
άρχιερωσύνην λαβείν. Διά ταύτην γοΰν τήν αίτίαν 
έ Ιωάννας παροξυνθείς, έν τψ ναψ άνείλε τδν 
άδελφόν. Κα\ ό Βαγώας ευθύς έπιστάς, είς τδν ναόν 
τε είσήλθεν, χίπών, ώς ΕΙ οί τόν φόνον έτ τφ 
ταφ τοΛμήσαττες, εισέρχονται έν αύτφ, χάγώ 
ΒίσεΛτύσομαι χαβαρώτερος ϊυγχάνων αυτών. Καί 

AlRfALIUM LIB. IV. 33* 
καλ έδίδουν Α cvenlu cognito, feliciutiem oam publkam esss 

judicarunl, el xm die mensis Adar, qui a Mace-
donibus Dyslrus ^icilur, circiter D ex inimictf 
occiderunt : qui vero in a'ii$ urbtbus et provinciis 
degebaitt, LXXV roillia eusiulerant. Udern Susiani 
ctiam postridic ccc jussu Eslherae interfecerunt, 
χ Amanis liberis in ernces aclis : ca qucque ~rc a 
rogc concessa conjugi. xiv Tero_dicm toia geni 
frsium esse jussit : aique ab co teroporc amboa 
bos dies festoa diicufit, et presidiarios appcllanl. 
Mardocbxus autcui magnus cvasil , et regis in 
adminislrando imperio sociue. Cum vcro saterdo-
lium ad Joannam Jodaie filiina rediissci : fratri 
ejus Jcsu, auiico Bago:e ducis «opiamm Attaxerxts 
jd promiseum taerat. Qua rc Jfpannas irriiatus, 
frairem in anle susiulit. Bagoas igiiur staiiai 
adest, ac lcmplum ingressus : Si tt qut cadem in 
templo commiierunt, inquit, templum ingrediunUir, 
et ego ingrediar, qui sum illis purior, ct Judxo» 
per aonos vii vcxavit. Joanoae defunclo Joad flUox 
ia ponlificalu succedit. Is fratrem habail Manas-
scm, cui Sanabaletes Darii postremi Persarum 
regis sairapes, Hliam Nicasom m matrimoniara 
dederal. Scd curo Hierosolymitani proceres lumut-
tuarenlur, quod 'ponliQcis fraier peregrinam 
uxorem habercl, eamque vel repadiare, vcl sacra-
rio absiinere juberent : Manasses aocero ncgoliixa 
exposuii. Gui illc polUcetur, se ei ct sacerdoliura 
conservaiuruni, aique eiiam pomificem ei ducem 

έχ' έτεσινέπτά τους Ιουδαίους έκάκωσε, Τού Ιωάννα Q «orum locorum quibus ipse imperaret, Jcrc^turuiu 
δέ τήν ζ«ήν κατάστρεψα ντο;, διαδέχεται τήν άρ- " ^ ^ 
χιερωσύνην δ υίδς αύτοΰ Ίωάδ. Τ Ην δέ χαί τούτψ 
άδελφδς Μανασσής, φ Σαναβαλέτης Δαρείου σατρά-
«ης τοΰ τελευταίου βασιλέως Περσών, τήν έαυτου 
θνγατέρα συνψχισε, Νικασώ κάλουμένη ν. Οί δέ τών 
Τεροσολυμιτών. λογάδες έστασίαζον, δτι άλλοφύλψ 
σννφκησεν δ τού άρχιερέως άδελφδς, καλ ή διαζεύ-
γνυσθατ ταύτης έκέλευον, ή τοΰ θυσιαστηρίου άπέ
χεσθαι. %0 δέ πρδς τδν πενθερδν άφιχόμενος, διηγή-
σατο ταΰτα. Τού δέ Σαναβαλέτου, καλ τήν ιερωσύ
νην αύτφ συντήρησε ιν ύπισχνουμένου, καί αρχιερέα 
άχοδείξειν, χα\ ηγεμόνα, ών αύτδς ήρχε τόπων, εί 
τής αύτοΰ θυγατρδς μή άπόσχοιτο, κα\ ναδν οίκοδο-
μήσειν έπλ τοΰ ΓαριζΊν δρους, 6 τών κατά Σαμάρειαν 

si filiam 183 8 a a m retiucrel : el in Garizino, 
Samaritanorum moniium aliissitno, de senteniia 
Darii regis Persaruni, teinplnm Hlerosolymiiano 
illastt-ius esse cortditurun). His potlicilatioatbus 
Manassrs adductus, apu I Sanabafelem mansit: 
ad eumque se npulti ctiam alii sacerdotes Isracti-
t i c i , talibus implicaii conjtigirs , comalerunt. Ac 
Sanabaleles quidem in eo erat, at a Dario templi 
iu Gaiizino condendi facnliaiom iinptflraret. Scd 
rcge ad Issum ab Alexandro proiligato, desperalU 
illius rebo^, cum octo millibus, quibus praerrai, 
ad Alexandrum profertus , seipeum ot provincias. 
c i Iradit. Α quo receptu?, jam audacter cansam 
generi et lempli Garixiuii proponil. Voti comjws 

έστλν όρων ύψηλόταχον, τοΰ έν 1 εροσολύμοις κρείτ- D factus, omntqoe stndio simetDra absolaU , geac-
τονα έεεαγγελλομένου μετ^ γνώμης τοΰ. βασιλέως rum poniificetTi coiistittiic. 
Δαρείου* έπαρθελς τούτοις δ Μανασσής, κατέμενε παρά τψ Σα ναβαλέτη. Πολλών Ιέ καλ άλλων Ιερέων 
χαί Ισραηλιτών τοεούτοις γάμοις έμπεπλεγμένων πάντες συνήεσαν πρδς τδν Μανασσήν. *0 μέν ούν 
Σαναβαλέτης τψ βασιλεί Δαρείψ τήν περί τής οίκοδομής τού ναοΰ έν Γαριζ> άξίωσιν προσάγχιν ήτοί-
μαστο. *0 δέ τψ*Αλεξάνδρψ συμβολών έν Τσσψ τής Κιλικίας, καί ήττηθε\ς έφυγεν. Ά^ογνούς ούν δ Σα
ναβαλέτης Δαρείον, τψ *Αλεξάνδρψ πρόσεισι σύν όκτάκισχιλίοις τών ύπ' αύτδν, καί έαυτδν κα\ τους 
τϋπους ών ήρχε ν έλεγε παραδιδόναι αύτψ. Προσδεξαμένού * δέ τού Αλεξάνδρου αύτδν, θα^όών ήδη περ\ 
τού γαμβρού, χαλ τής τοΰ ναού ανεγέρσεως έν τψ Γαριζνν,* προσήγεν άξίοσν. Κα\ έπιτραπελς τήν οί-
χοδομήν. σύν πάση σπουδή τδν ναδν ψχοδόμησε, χα\ Μανασσήν τδν γαμβρον άρχιερία χατέστησεν. 

Η'. Έπε ι δέ μνείαν τοΰ Αλεξάνδρου χα\ ό τής VIII. Scd quia in Alcxandri nienlionem mcidi-
ίστορίας λόγος πεποίηται, χαλδν καί τούτου τάς mus, noa alienum fuerii , Iiujus etiant re» gesias, 
πράξεις τε χαλ τά ήθη, κα\ δθεν κάκ τίνων έφυ, mores et aaiales persiringere brcviier : eoquc 
κατ* έπιβρομήν διηγήσασθαι, κα\ ούτως αύθις έπα- faclo, ad insliiuta» bjsioriae sericm redhre : veJ 
νεγαγεέν τδν λόγον πρδς τήν συνέχεια ν. Κα\ μάλ- ea de causa , quod HrcrosoLyma adiil ct ab eo 
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aliqoid aJmiratione dignnm at ponlifld ct populo Α λον, δτι καλ το!; Ίεροσολύμοις οίτος δ βασιλεύς 
accidil , alque ipsc divinam quaradam visionem 
expos*iit · ut Joscphus rcfert, qiue in pragressu 
ejus bisloria; referenlur. Hic Philippi regis Mace-
donuin ftlius f u i i , natus ex Olympiade. Caeierum 
fabulantur eum Hammonc salum esse, qui specie 
draconis Olympiadem fuerit ampleius. Hammonem 
aulem Jovem appellant,: sed hoc fabutosum est. 
Illud aulem feriur, roatrera ejua anle eara noctem 
qua cum Philippo concabuerit, somnio putasse, 
fulmen in ulerum s&um illapsum esse, alque. inde 
inagnam cxsiilisee fiaromam : quae cum paseim 
vagaretar , cvanesccret. Post nuptias , pata-
bal Pbilippus se imprimere sigillura \alero uxo-
r i s , lconis iuiagine. ld somnium coajecloribus 

ενδήμησε , καί τι θαύματος άξιον γέγονε πρδς τδν 
αρχιερέα και τδν λα ,ν έξ αυτού. Καλ αυτός τι θείον 
όραμα διηγήσατο, ώ ; Ίώση-ος Ιστορεί, α προίών δ 
λύγος μετά τήν περι αύτου ίστορίαν (14) διδάξει. Ού
τος Φιλίππου μέν ή ν τού Μακεδόνων βασιλέως υίδς, έξ 
^Ολυμπιάδος αύτώ γεννηθείς. Μυθεύεται δέ Άμμω-
voc είναι υίδς, έν είδε ι δρακοντος τ ή Όλυμπιά5ι 
συνευνασθέντος. Ά μ μ ω ν α δέ τδν Δία φαοίν · άλ'/ά 
τούτο μέν μύθος. Λέγεται δέ τήν μητέρα αυτού π,̂ ό 
τ ή ; νυκτδς, ή τψ Φιλίππω συγκατηυνάσθη, έν όνείρω 
δόξαι κεραυνδν έμπεσείν αυτής τή γαστρλ9 κάκ τού
του πυρ έξαφθήναι πολύ, κα\ τούτο πάντη φέρο
με νον διαλυθήναι. Μετά δέ τδν γάμον δ Φίλιππο; 
καθ' ύπνους έδόχει, σφραγίδα τή γαστρλ τής γυναι-

aliia aliler inlerprelaniibai, Arislandcr reginam Β ΐπιβαλείν, έγγελγύφθαι δέ τή σφραγίδι λέοντα. 
fcrro uieruni respondit : neqoe enim obsignari 
•olere inania : puerum vero qui ex eo concepiu 
exepeciareiur, fore animosum, e i leonino jagenio. 
Natas esl eo die, qoo Epbesia Diaiue tcniplum 
conflagravit: 184 e t ^agi quidam itlic circuro-
eursaulcs, exclaniarunl, inagnum Asiae malum et 
ealamilatem eo die naiura esse. Fuit colore i u 
eandido, ui is circa faciem et peclus raaxime pnr-
puratccret. Suavia item e eorpore el ore ejus fra-
grabat odor: cujoa ulique causa fuit calor e l ardor 
corports, quo harooree, unde putere corpora 
queant, consunaebantur. Auimi gravilaiem puer 
eiiamnuiD p r » se lulit. Nam cum celerilaie pe-

01 μέν ούν άλλοι μάντεις άλλως τδν δνειρον έκρι-
νον. Άρίστανδρος (15) δέ κύειν έφη τήν σφραγι-
σθείσαν * μή γάρ δή σφραγίζεσθαι τά κενά, θυμοειδη 
δ* άποβήσεσθαι χαι λεοντώβη τδν τεχθησόμενον. 
Έγεννήθη δέ καθ* ήν ήμέραν έν Έφέσψύ ναδς τής 
"Αρτέμιδος ένεπέπρηστο' δτε καί τίνες έχεί παρόν
τες τών μάγων, διαθέοντες άτην χαλ συμφοράν βι-
ρείαν τήν ήμέραν εκείνη ν τή Ασία τεκείν έλεγον. 
Ή ν δ έ τήν χρόαν λευκδς δ Αλέξανδρος · ή λευκότης 
δ* έφοινίσσετο περ\ τδ στήθος μάλιστα χαλ τδ πρόσ
ωπον * και ήδείά τις έχ του χρωτδς αύτου άπέπνει 
άποφορά, χάχ τού στόματος. Τούτου δ' αίτιον ή θερ-
μότης άν είη του σώματος * πυρώδες γάρ δν, χαί 

dum valerel, rogalui, aa Olyropiae in eUdio de- ^ πολύθερμον, άνήλισχε τά ύγρά, κα\ ουδέν έπιπολά· 
eursuros esset ? respondit se facturom, si reges ζειν αυτού τψ σώματι σηπεδονώβες εΓα. Παρενέφαινε 
concerutores baberet. Gum vel arbs insignia 
c a p u , vcl illoslria victoria parta a Pbilippo 
nunliabalur, quasi apgre ferens, ad aquales.di-
cebal : Pater nulliui egregite rei vobiscum gerendcc 
occatioiUM miki relicturu* e*t. Bucepbala equo ad 
Philippumallalo, qai Uredeeiin taleniieaeeUuiabaUir, 
necieaaorem tum admiUebat, nec vocera ferebai, 
catn Pbilippo oeteaderetur, ob eamque rein inuti-
lis pularelUT : Qnalem, inquit, equum ob traetandi 
imperitiam rejidunt f Quod dictum pater reprehen-
deiu : Tx vero, inquil, eum tractare poterii ? Tum 
i l l e ; !iectiu$ ut*Q*e qmvii aHo; permissuque patris, 
prebensU habenis, euin ad solem converlit: qpod 

δέ παιδόθεν τήν έμβρίθειαν τον φρονήματος. Ποδω 
κης γάρ ών, πρδς τούς έρομένους εί Όλυμπιάσιν 
άγωνίσεται στάδιον, είπεν, εI βασιλεύσιν άνταγω-
νίσασθαι έμελλεν. Εί δέ πόλις τις τών επιφανών 
άλούσα παρά τού πατρδς αύτψάπηγγέλη, ή έν μάχη 
νίκη γεγονυία περιφανής, ώσπερ άχθόμενος τοίς 
ήλιξιν έλεγεν, ώς Ούδέτ έμοϊ συγ ϋμΖτ ό ΛΤατήρ 
άχοΛεΙψβι Λαμχρότ χι έργον ΜεΙξασθα*· Τού 
Βουκεφάλα (16) δ" ίππου χομισθέντο£ Φιλίππφ 
τρισχαίδεκα ταλάντων τιμής, χαλ μήτε άναδάτην 
προσιεμένου, ώς τψ Φιλίππψ έδείχνυτο μ ή τε φω
νήν υπομένοντος, χάντεύθεν δύσχρηστου δόξαντος 
κομιδή · Olor txxor, δ "Αλέξανδρος έφη, μή έΐΰό· 

foriassi* aiiirnad?encral, euro uinbr» aaie oculos Π τες χρήσασΘαι, άποχέμχοτται! ΚαΙδ πατήρ έπι· 
agiuiione periurbari. Cumque eum paululum de- τιμών αύτψ, είπε* Σϋ δέ χρήσασβαι δντήσν 
inuliisstei maiui, insiliit alque insedil : et paruro 
per cobortaius, ad cursum dimisil. Quod qui vi 
debani, sotliciti erant. U i aate/n i lacer et kelus 
revcriebatur, Pbilippi comlleg exclamabant : 
ipsi* vero rex prae I r l i l ia lacryraabundus, pueruro 
doi»scuIaiui : Quwrito, inquil, / i / i , ngnujn tibipar: 

vvzipj Ό δ' άπεκρίθη · ΒέΛτιοτ ar έτερου τούΐφ 
χρτ\(7*ίμί\τ. £ α \ χρήσασθαι τψ ίππψ επιτραπεί;, 
παραλαβών τήν. ήνίαν, επέστρεψε πρδς τδν ήλιον * 
συνεις ίσω;, δτι τή σ κ ι | πρδ αυτού σαλευομένη 
διεταράττετο. Βραχύ δέ καταψήσα* αύτδν άνέΟορε 
κα\ έπέβη αυτού. Καλ παρακαλπάσας (17) μικρδν, 

V a r i e lecl iones e l n o t © . 
{\*)*f*ta rip περί αύτου lotoplar. Malim Reg. p. 146 c l l 7 0 . Καθάπερ τδν 'Αλέξανδρον ίππος 
ιί 1-! *Ά ι~- ι 6 ^ ^ Λ λ α ς . Iia eliam appcllatur ab Eu&talhio in 
[\o) Αρίσταρχος. Iia codd. mss. sed legendum ii iad. β', ρ. 509 ei aliis. 

R ei alhs 'Αρίστανδρος. 1*17) ΠαρακαΛχάσας. Yidc GlObS. med. Gnwib 
(Ib) Βουχε?αΛα. uucni aln Βουχέφαλον vocaut.. in Κάλπη. 

Coiu UuiiJiiiB Manassos p. 170 ax codd. Allatiano et 
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άφή» πρδς δρόμον. Ήγωνίων δ' οΕ βλέποντες. "Ηδη Α Mam t« Mactdonta ηοη capiet. Ingenio fuh ad im 

perata contumaci, eed rationibus ei aiasionibus δ* έπιστραφέντος σύν φρονήματι χαλ χαρ$, οί μεν 
«ερ\ Φίλιππον άνεβόησαν, εκείνος δέ χαρμόσυνα 
προήνεγκε δάκρυα, κα\ φιλήσας τδν παίδα, Ζ ήτα ι, 
χέχνον, έφη, σοϊ βασιλείαν άνάΛογον, Μακεδονία 
γάρ σ ι ού χωρεί. Τ Ην δε ή φύσις αύτφ δυσκίνητος 
μένέπιτασσομένψ* εί δε λόγω τις αύτδν καί πειθοί 
μιτήει, πειθήνιος· "Ομίλησε δέ τ φ *Αριστοτέλει9 

μετάσχων ού μόνον τού ηθικού κα\ πολιτικού λόγου, 
άλλά χα\ τών άπο^ητοτ ίρων, ούς ούκ έκοινούντο 
τολλοίς, εποπτικούς κα\ ακροαματικούς καλούντες 
αυτούς. Φέρεται γάρ πρδς "Αριστοτέλη αυτού επι
στολών, ούτως έχον Ούκ ορθώς έχοίησας, έκδούς 
ΐοϋς ακροαματικούς τών Λόγων. Τινι γάρ τών 
άΧΙων διοίσομεν, εί καθ* ούς έχαιδεύθημεν Λό-

Ixaciabili. Magistro usus est Aristotele : nr.o 
doctriiiam de moribus duntaxat , gerendaqne re-
publica percepit, sed et arcanarum renim scietr-
tiam : quae quod paucis communicarctur, epoptira 
e i acroamaiict dicebatur, quaruro vocuni abcra 
iiispiciendi, aliera auscullandi noliotiem babei. A« 
circaniferlur cjtrs cpistolioni ad Arisloieiem, in 
hanc sententiam : Non 185 recte feci$ti, acroa* 
malicis dispuiationibus editis. Num qua re alH» pra?-
cellemuiy si ea docirina qua eruditi sum*8% communu 
erilomnibus? At ille respondit ; Εί editat eai%€t 
non edHtu. Quibus verbi* obscurilalem iUamm 
rerum, el inlelligendi difficullatem signlfirabat. 

γους, ούτοι χάντων έσονται κοινοί; *0 δέ ,άντ- * Mediciiiaxnon ecientiam duntaxat, ted !psam«tiam 
ιχέστειλεν, ώς Εκδίδονται, καϊ ούκ εκδίδονται* 
διέ τούτων δηλών τήν άσάφειαν, και τδ δυσχα-
τίληπτον. ϊ α λ τ ή ς Ιατρικής δέ ού τδ θεωρητικδν μετ-
4*ι μόνον, άλλα χαλ τήν πράξιν αυτήν, Έξκαι-
δαίτης δέ γεγονως, χαλ τού φρονήματος, καί τής 

actionem tractavii. Annoe nalus xvi cum generosl 
ct fortis aniaii jam epecimina edercl, eupra mo-
dum a patre amabatur. Cara quo tameu ei nou 
optirae convenit, ob amores Uluis aHati indecoroe, 
ct mairie zeloiypiam et asperilaiem. 

ανδρείας άπόπειρανήδηδιδούς, ύπερηγαπάτο πρδς τού πατρός· διά δέ τούς παρ' ήλικίαν έρωτας τού 
Φι/ίππου, χαι τδ τής μητρδς ζι\\ότνκον χαλ βχρύθομον, δ Αλέξανδρος έσχε πρδς τδν πατέρα διά
τ α ς . 

θ \ Παυσανίου δέ τδν Φίλιππον χτείναντος, παρέ
λαβε τήν βασιλείαν είχοσι τυγχάνων έτων. Κα\ τετα-
ρχγμένων πάντοθεν τή άρχή των πραγμάτων, τόλμη 
χ*\ βάρει φρονήματος αυτά ταχύ χατεστήσατο, τάς 

I I . Philippo a Paosania interfecto, In regno euc-
cessit, annos xx natus : et quamvis res imperit 
undique turbaiae essent, cas tameu audacia et con-
ailii gravitate celeriter composuit : Thebis capti* 

μέν Θήβας ελών χαλ χατασχάψας, χαλ τούς άλόντας Q el eversis, capiivisque vcnditis, et pace cum Albe-
τάν Θηβαίων άποδόμενος, Άθηναίοις δέ γε σπεισά- " " """""" 1 

μενβς. "Οτε χαλ Τιμόχλειαν γυναίκα Θηβαίαν, χαλ 
τών επιφανών Θρφξ τις τών ηγεμόνων χατήσχυνε 
βιασάμενος, είτα περλ χρημάτων άνέχρινεν. "Η δέ 
μόνον αύτδν άπολαβοΰσα είς φρέαρ απήγαγε ν, έν 
τ*ύτψ φαμένη τών κειμηλίων καταχρύψαι τά χάλ-
Ιιβτα. Τον δ* ήγεμόνος έπιχλιθέντος τ φ στομίφ τού 
φρέατος, ώσεν αύτον ή γυνή κατ" αυτού, χαλ λίθους 
άνωθεν βαλούσα έκτεινε ν . "Ην δέσμιον πρδς αύτδν 

•ienstbus facia, in Tbebarum excidio Tbrax quU 
daro dux illuslrem maironam Timocleam vi con-
elupravit : ac deinde, ubl peeania ejos esset, per-
conutue eet, quem ilta solam ad puleum quemdam 
deduxil, in eoque se omamenta sua pukbcrriiifa 
abecondisse dixit : curoque dux ad orificium ptiici 
sese indinassel, inulier eam impulit, ac dejcctifui 
saxis iojeclis inlerfecit. Bam Atexander vinciam 
ad se perductam interrogavU > quae esset? Rcspon-

άχθείσαν έρωτησεν ό Αλέξανδρος, ήτις ε ίη ; Ή δέ ά> ̂  dit ilia iotrepide, *c Thcagenb fS5e «ororem , qui 
τρέστως, Θεαγένους είμλ αδελφή, άπεχρίνατο, δς dux conlra Philippum eteeloa , pro deiensionc li -
χρδς Φίλιππον ήρέθη στρατηγδς, χαλ υπέρ τής "Ελ· bertalie Graecuram occubtterit. Ejus igilur indolcni 
λήνων αγωνιζόμενος ελευθερίας, έπεσεν. "Αγάμενος et animi oiagniludiaem admiratas, liberara cmo 
ούν τήν τε μεγαλοφροσύνην τής γυναιχδς δ 'Αλέξαν- liberis suis dimisit. Cum ad Diogenero Sinopensein, 
δρος, χαλ τδ παράστημα τής ψυχής, έλευθέραν σύν D qut CoriiUbi degebat, venisaet, euroquc dicla sa-
τοίς τέκνοις άπέ).υσε. Πρδς Αιογένην δέ τδνΣινωπέα lule rogassel : Nuni qua re egerel? respondit ilie. 
ntpi Κόρινθον διατρίβοντα άπελθών, χαί ήλίφ θαλ-
χόμενον ε,ύρτ,χώς, ήσπάσατό τε τδν άνδρα, χαλ εί 
τίνος δέοιτο, ήρετο. Ό δέ τής τού ηλίου είπεν αλέας 
οείσθαι, χαί μετα στήναι αύτδν ήξίου. 'Απ ιό ν το ς δέ 
τού ^Αλεξάνδρου, οί περί αύτδν χατεγέλων τού Διο
γένους. Ό δέπρδς αυτούς έφη, θαυμάζων τδ ύπερο-
χτιχδν τοΰ άνδρδς, ώς ΕΙ μή Αλέξανδρος ήμην, 
Διογένης άν ήμην. Όρμήσας δέ είς τήν έν τή Ασία 
ετρατείαν (1β), ού πρότερον τής νηδς έπέβη, πρ\ν 
τφ μέντων εταίρων άγρδν άπονεϊμαι, τφ δέχώμην, 

sibi opa* esge calore solts; uique inde discedercl, 
petiit. Alexandro digresso, comites ejus Diogcnem 
deridebapl. Ouibua iUe subliiacni viri animiim ad-
miratus, dixit se, nisi Alexander esset, Diogeneni 
esae. velle. Cum Asialicam expeditionem molire-
lur, navem non conscendit prius, quam ainicorum 
aliis agroa, aliis pagos, aliis redilug aliquos donas-
&el. Α Pcrdicca rogatus, quid tibiipil retervarct Τ 
Spem, inqaii. Cum Hellcsponlum trajecihsel, «.i-
irapae Darii circa iranailum Granlci cuw 

Variffi leetiones et-«ot». 
(tl) ΕΙς τήν έν τή Άσ(α στρατεΐαν. Ita ba-

H»l i m . , at Wolflus legendum puub 
'Aaiav. Uxcque Mibdii 

tabat έπ>. τήν 
Auctor uotter non adeo 

barbarus e*i% %td ett multis in toch dtpravhu, «t 
mc collatio codicum docuit. 
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magnis cojriis oecnrremnt. afilitibus auteni pro- Α τ ώ & πρόσοΐον άλλην Τού δέ Περδίκχου, 7"/£\«&j8a-
funditalem el irapetum fluminis, atque etiam bo-
•iium aggrcssionei» refonnidantibus, ipse cum xm 
equitum taroiis Oumen est ingressus, eademque 
opcra et ipsum ei bostcs et ripas aliiores ac pne-
ruplas est periclilalus, ut furiose roagts quam pru-
donter transisse putarelur. Flumine ad bunc mo-
dum superalo, lumulluariaro pugnaio coramillere 
esl coaeius 
enim ex armis notus), jaculis non est vtilnerattK : 
sed quidam ejus galcae laatum iclum gladio inlul i l , 
ut capillo* eliam perstringereu Dura pugna rta 
committereiuT, lfacedonica? copiae Granicum irans-
iertin!, quaruin vim Darii milites uon fercnles, 
fugie se mandarunt. Ejus praelii successus Alexan-

σιλεν, σεαντφ καταλείπεις; είπόντος, Τάς ελπί
δας./ εκείνος άντέψησε. Διαβάντι δε τδν Έλλήσπον-
τον, ο( τοΰ Δαρείου σατράπαι μετά βαρεία; δυνάμεως 
περ\ τήν τοΰ Γρανιχοϋ διάβασιν αύτψ συνηντήκει-
σαν. Τών δέ περί αύτδν τδ βάθος δεδΊότων τοΰ πο
ταμού, τού (5ο6ίου τε τήν φοράν, χαι τήν έπ\ τού
τοι; τών πολεμίων έ πίθε σιν, εκείνος σύν ίλαις ίπ-

c l roultt* conlra se ruenlibus (erai^, π*ων τοισκαίδεκα εμβάλλει τψ ^εύματι, πρδς αύτδ 
• « Α ι » « \ *<k#tiiiio nAn Λ Ο Ι « . . i n ^ t . w , . άποκινδυνεύων, καί πρ*>ςτούς έναντ6>υς,και πρδς απο

βάσεις δχθώδεις χα\ άπο^ώγας . Διδ χαλ μανιχώς 
μάλλον, άλλ' ού στρατηγιχώς Ιδοξε τδτε ποιήσασθα: 
τήν διάβασιν. Ούτω δέ διαβάς, φύρδην ήναγκάξειο 
μάχεσθαι. Καί πολλών πρδς αύτδν ώρμηκότων (ήν 
γάρ έκ τών δπλων διάδηλος), ακοντισθείς μέν ούχ έ-

dttvmagnx felicitalts fuit ocoaaio. Nam et Sardeis Β τρώθη, κοπίδι δέ τδ κράνος αυτού πλήξαντός τίνος, 
ίιι deditionem accopit, ei reliqua ge cum eo con-
junxerunt. Inde ad oram inarilimam couversus, 
Pampbyliara, Ciciliam ei Phoeiiiciam occupavit, 
Pisidiamque et Pbrygiam. Deinde Paphlagoncs et 
^appadocea subegit. Darius aulera Susis profcclus 
est cum DC millibos, lum exercitus magniludine 
elatus, lum eofretps, quod Alexandrum ob longio-
rein in Cicilia moram limere arbilrabaiur. id vero 
ob morbum nebat: cujus curalione a caeleris om-
nibue medicis desperala, solus Philippus Acaman 
ei medicinam adbibere ausus est: cuin quident 
Parmenio scripsissel, illum a Dario corruptum esse 
iagentibus muncribus et poUicilalionibiis, si eum 
8ustulisseL Ea episiola Alexandcr lecta, asservata-

μέχρι τοσούτου τού κράνους καθ Γκέτο ή πληγή, ώς 
και τών τριχών αύτοΰ παραψαΰσαι τήν κοπίδα. Τής 
μ έ̂χν)̂  δ' ούτω συνισταμένης, τδν Γρανικδν α! Μακε
δόνικα*, δυνάμεις διαβεβήκασι* καί οί του Δαρείου 
ούκέτι άντείχον, άλλ' έκλιναν είς φυγήν. Έ κ γούν τή; 
μάχης ταύτης πολλή τις έγένετο πρδς εύτυχίαν τφ 
Άλεξάνδρω φορά. Αί τε γάρ Σάρδεις* οί προσεχώ-
ρησαν, καί τάλλα προσέθεντο. Εντεύθεν εί ; τήν 
παραλία ν έτράπετο, χσΛ τήν τε Παμφυλίαν έσ/ε, 
Κιλιχίαν τε χαλ Φοινίκη ν, Πισιδίαν τε και Φρυγίαν 
είτα Παφλαγόνας χαλ Καππαδύχας έχειρωσατο., 
Δαρείος δέ έχ Σούσων συν έξήκοντα μυριάσιν ώρ-
μησε, τφ τε πλήθει τής στρατιάς επηρμένος, χαί 
θάρσος έχων, ώς δειλιώντος "Αλεξάνδρου, δτι-έπΐ μα-

quc , ac re ncmiiii commuuicata , calicem niedica C χρδν εκείνος έν Κιλικία διέτριβε* τδ δέ διά νόσον 
menii a Pbilippo oblatum accepit alacer : i l l i vero 
epistolam dcdit. Sic alicr bibit, alier legit, uierque 
allerum inluens : Alcxander \ul lu jucundo ei 
l i i l a r i , Pbilippus solliciio c l perlurbalo. Giim au-
tetn Darius conira Alexanirum fcslinaret, ne, ut 
dicebat, bosles auTugerent, Amyntas Macedo trans-
fuga bono animo eura esse jussil : neqoe eniia 
fugilurum Alexandrum, sed staliin coiilra ipsum 
Huruni esse. Gommisso auiem in Iseo Ciliehe pnclio, 
magnuoi quidem et ipsius loci angustiae momen-
lum 197 Alexandro ad victoriam altulerunl, sed 
ipsins dexteriias et solertia longe majus. Tunc 
iuter principes pugnans, ense femur est vulneralas. 
Viciortam irmstrem adeptus, Dario fuga elapso, 

ήν, δτε πρδς τών άλλων μέν άπέγνωστο' Ιατρών, 
Φίλιππος δέ μδνος δ "Ακαρνάν έθάρσησε φαρμαχεύ-
σαι αύτδν. Τού δέ Παρμενίωνος φθάσαντος έπιστεί-
λαι αύτψ, ύπδ Δαρείου διεφθάρθαι τδν Φίλιππον 
δωρεαί; μεγάλαις κα\ ύποσχέσεσιν, εί αύτδν άνΓ/.οΐ' 
τήν έπιστολήν επήλθε, κα\ μηδέν· περ\ αύτήςέχφή-
νας, είχε παρ' έαυτψ. Άρτ ι δέ τού Φιλίππου τήν κύ
λικα τοΰ φαρμάκου προσαγαγύντος αύτψ, αύτδς μέν 
θα££ών έδέξατο ταύτην, έκείνψ δέ τήν έπιστολήν 
ένεχείρισε. Κα\ ό μέν έπινεν, δ δέ άνεγίνωσκεν, 
Ινορώντες άλλήλοις, δ μέν Αλέξανδρος έν βψει χε · 
ριέσστ} καί Ιλαρφ, δδέ Φίλιππος έν περιδεεί κα\ τεθο-
ρνβημένη. Τού δέ Δαρείου σπεύδοντος έπ* "Αλέξαν
δρο ν, ίν', ώς έλεγε, μή άποδράσωσιν οί πολέμιοι, 

ciirru arcu cjus esl potftus : castra a Nacedo- D Μακεδών Αμύντας ών αυτόμολος παρ ' αύτψ, 6α> 
βει, έφη, ώ δέσποτα, ού γάρ φεύξετςι δ Αλέξανδρος 
άλλ' δσον ήδη βαδιείται πρδς σέ. Έν Ίσσψ δέ της 
Κιλικίας τής μάχης συγκροτηθείσης, πολλήν μέν 
κα\ δ τύπος διά τήν στένωσιν παρέσχε ^οπήν τω 
'Αλεξάνδρψ, πλείω δ' αύτδς έαυτψ δεξιώς στρατη-
γήσας, δτε κα\ τδν μηρδν έπλήγη ξίφει, έν τοί; 
προμάχοις αγωνιζόμενος. Περιφανώς δέ νικήσας, 
Δαρείον μ^ν ούχ είλε φυγόντα, τδ άρμα δέ χαί τδ 
τόξον αύτου,έλαβε. Τδ δέ Δαρείου στρατόπεδον Ιιηρ-
πάγη παρά τών Μακεδόνων, ή μέντοι τού Δαρείου 
σκηνή τψ 'Αλεξάνδρψ έξήρητο μετά τής θεραπείας, 
καί τοΰ πλούτου, κα\ τής άλλης παρασκευής. Εί^ε 
τήν μητέρα, κα\ τήν γυναίκα Δαρείου, και δύω θυ
γατέρας αίχμχλώτους άγεσθαί τις άγγέλλει αύτω, 

nibus direpia sunt, ac Darii lentorium cum mlni-
sitTiis, opibus, omnique apparalu Alexandro 
excmpliiro. Oeinde curo ei nunliaretur, Darii 
malrem , uxorem et duas Alias captivae duc i , Da-
rium pro morluo deploranles, qaod ejus currum 
et arcuin capium vidissent : coromotus eo nunlio 
propter foriaiia; iiiconstantiam , quemdam ad mo-
lieresmiuil , qui crs indicct, Darium vivere, neque 
eis quidqoam molestiae illalura i r i . Neque enim se 
Darium bostam judicare , sed cum eoTle fmperio 
certare : ncque de ministeriis quae babebant quid-
quam eis delraxit, neque in couspeclum earum 
vcnit, neqoe pawus est u l ab ullo qaidquam in-
digtium v«l sujiiuarcat, ve) exspcdtareot. 

file:///ullu
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ολολυζούσας ώς τεθνηκότος Δαρείου, έπεί τδ άρμα έχείνου χαί τα τόξα ληφθέντα τεθέανται. Περιπαθή-
σιςδέ πρδς τήν άγγελίαν, διά τδ τής τύχης άστάθμητον, πέμπει τινά πρδς τά ; γυναίκας, έρονντα, $τι 
τε ζη Δαρείος, καλ δτι αύταίς ουδέν αηδές άπαντήσεται. Ού γάρ έχθρδν ήγείσθαι Δαρείον, άλλ' υπέρ τής 
βασιλείας αύτψ διαφέρεσθα·.· ούτε δέ τής θεραπείας ήν είχον άφείλετο τι, ούτε είς δψιν ήλθεν αύταίς, 
ούτε άνάξιδν τι παρά τού ταύτας παθεΤν, ή προσδοκήσαι ήνέσχετο. 

Γ.ΊΙδηδέ νενικηκώς έν ' ίσσφ, γέγονεν εγκρατής Α Χ. Post Issicam vicloriam , eiiam Danmci es* 
καλ τής Δαμασκού, ένθα οί Πέρσαι και Δαρείος potilus, ubi Persa? ct ipse Darius pecunias el 
αύτδς τά το χρήματα κα\ τής αποσκευής τά πλείω . maximam inipcdiihenlomm partem reliquerant. 
χιτέλιπον. Μετά δέ ταύτα ή τε Κύπρος καί ή Post haBC Cyprus et Phoenicia, excepta Tyro, eunt 
•οινίκη, τής Τύρου χωρίς, αύτψ έγκεχείριστο. Ή ei traditaB. Tyrus obsidione capla eet, quam dum 
οε Τύρος πολιορκία έάλω, διττούς όνείρους έν τψ 
ταύτην πολιορκείν τού Αλεξάνδρου θεασαμένου. 
'Ιδόχει γάρ δ Έράχλής, καλών αύτδν έκ τού 
τείχους καλ δεξιού μένος. *0 δέ έτερος δνειρος Σά
τυρο* αύτώ έΙείκνυ προσπαίζοντα, κα\ βουλομένψ 
συσχείν, διαφεύγοντα, δψέ δέ είς χείρας έλθόντα, 
αύτψ. Εκρίθη δ* ούτος ό δνειρος δηλούν αύτψ κατά 
διαίρεσιν τού ονόματος, ώς Σά Τύρος έσται. ΕΙτα' 
τήν Γάζαν πολιορκών, πύλιν τής Συρίας μεγάλην, 
έπλήγη τδν ώμον λίθψ, τήν δέ πύλιν κατέσχε. Κυ-

oppugnaret, duo soifmia v id i t : altero puubal se 
ab Hercule de moenibus vocari , porrigente dexle-
raro: alterarn ei eatyrum ostendcbat • secum collu-
dentem, qui jamjain comprebendeudus , effugerei, 
ac sero tandem in manus suae ventret. Id cortjtfeto-
res interpretali sunl signiflcare Tyri possessionein: 
nam Salyras, si vocabulum dividas, notal, Tua Ty-
rus. Deinde cura Gazara urbem Syriae magnam 
oppugnaret, saxo huaierum ictus es i , urbefo vero 
ceptL JSgypto in potestatem snarn rcdacla , nrbein 

locum quemdam ad slnicluram designavii. Dor-
mienli autcm visus est aslare vir canus et venera-
ViltB, qui Homerus esset, el hos versas reciiarcl : 

ριεύσας δέ τής Αίγύπτου, ήβουλήθη πύλιν έν αυτή Β in ea Graecam de suo noniine condere volui l , c l 
Ελληνίδα είς δνομα οίκείον ίδρύσασθαι. καί τινα 
τόπον ήδη τή πύλει άφώρισε. Κοιμωμένω δέ άνήρ 
έδοςεν έπι στήναι πολιάς τε και γεοαρδς, είναι δέ 
ιδν φανέντα τδν 'Ομηρον (19), καί λένειν τά έπη 
ταύτα* 

Νήσος ixeird τΙς έσχι ΛόΛνχ^ύσνω Μ Πόντω, 
ΑΙγύχτον χροπάροιθβ. Φάροτ 6έ έχικΛήσχονσιν. 

'Αναθορών ούν, αύτίκα πρλς τήν Φάρον άφίκετο, 
*«ί τ} τού τύπου άρεσυ^Ις ευφυία, έκ·ί τήν πύλιν 
δροσάτο, ήπειρώσας αυτήν διά χώματος, νήσον 
OJWV τδ πρότερον. Αέγετάι δέ ώς ήσθείς τώ τού 
τόκου φυσική έπιτηδειότητι, έφη, ώς "Ομηρος άρα 
τίλλα τε μέγας ήν, καί αρχιτέκτων σοφός. Εις "Αμ-
μωνο; δέ ίερδν άπιών δι' άνυδρου καί αμμώδους 
τό*ου, τήν αύτψ παρομαρτούσαν έν άπασιν εύτυχίαν 
ενρε κάκεί, τδ εργώδες τής πορείας εκείνης έπικου-
φίζουϊαν. Ύετοί γάρ γενόμενοι, τδν έκ τής ανυ
δρίας κίνδυνον διεκρούσαντο, κα\ τδν αέρα εύκραή 
τεποιήκασιν, ύγρανθείσης τής άμμου, καί συμπιλη-
•είαη; έκ τής ύγρότητος. Τών δέ τής οδού γνωρι-
εμάιοιν συγχυΟέντων, οί ταύτης ηγεμόνες πεπλά-
νηντο. Κόρακες δέ ύπεριπτάμενοι, τής πορείας 
ήγούντο τοίς μετ ' αύτου · καλ εί τινε$ βραδυπορούν
τες ύπελιμπάνοντο, νυκτδς εκείνους ταίς κλαγγαίς 
άνεχόμιζον. Ούτω δέ διελθόντι τής πορείας τδ δύσ-
ιργον, χαί είς "Αμμωνος φθάσαντι, ύ εκεί προφή
της "Βλληνι φωνή (20) θέλων προσφωνήσαι αύτψ, 
έ6αρ6άρ*σε περί τδ τέλο; τδ πρόσρημα, ν Ω παί 
άίος, άντλ τού Παιδίον είπών. Καλ δ βαρβαρισμδς 
δόξαν πολλοίς παρέσχε, τού έκ θεών τού Αλεξάν
δρου γεγονέναι τήν γένεσιν, λόγου διαδοθέντος, δτι 

insulo fluttivQQQ quatitar circumfiua Ponto: 
JEyyplum jacet ante, Pharon quam nomine rfi-

cnnt. 

188 Slalim igitur cxsili i t , Pbarumque profe -
c los , ei loci opporlunitate 6aplus, illic urbem 
exstruxit, aggeribus insula in coiUin?ntcffl iridacla. 
Ac naturali ioci commoditate delrclatus, dixtsec 
feriar : Homerum cuni caelera magnum , tum vero 

c egregium arcbiiectum faisae. Ad Ammonis lem-
plum per loca sicca ec arenosa proflciscens , corai-
tem individuam felicilalem ibi quoqiie reperi l , 
itineris illius difllcullales sublevanlem. Nam ptu-
vwe delalie silis periculum dispulerunt, aeremquc 
lemperarunt, hamefacU arena, ei ex hnaioro 
densau. €um autem confiwis itinerii notis , aber-
rassenl daces , corvi supervolantes viam eis mon-
strarunl : iidemque eos qut tardius incesterant, 
exercituro non consecuti, noctu crocitando revo-
carunt. Sic diflicullale itineris superata, *1 
Ammonis lemplum progressus est. Ubi cura eum 
propbela Groce ftlium appellare vellet, in biie 
verbi lapsus est, et unius litlerae errore Alexan-
druro fllium Jovis appellasse visus. Unda a aon-

D nullis divina ejus origo crediia, qua apud barbaros 
ila gloriabalur, u i et Olympias dicerel : Nou de-
sinet me Alexander apud Junonem calumniari f 
apud Gracos veroea oralione absiinuii. AViquando 

Variffi lectiones et n o t » . 

(19) TbrOpnpor. Vide Eastatbium in Iliad. β', 

(10) "ΕΛΛηπ ρωτή. l u rosg. cod. Wolfius Έλλη-
νίδι tnavwlt, ut infra lcuilur lib. iv. n. ίΓ>. ubi 
eiiaia 'Ελλάδα διά).εκτον dixil . Obscr\al Eusu-

Ibius II. ω' Alticos et porien«cs τοίς κυριο^ροις uti 
solitos, άντί κτητικών, ώς φασιν ol ταλαιοί, οίον 
"Ελληνα στρατδν, τδν 'Ελλτινικό' · άνθρωπον ήθος, 
άνχί τού άνθρώπινον · Ελλάδα διάλεχτον, δούλον γέ
νος, etc. 
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*agitia icitts, maiinnlc sanguinc dixit : Sanguis bic Α Παί Διδς δ προφήτης είπεν αύτφ. Κάκείνος προς 
qiiidcm est, ηυη ickor, μέν τους βαρβάρους έμεγαλαύχει τήν γένεσιν τήν 
Ιχ τού θεού, ώς καί τήν "Ολυμπιάδα λ έ γ ε ι ν Ού χαύσεται διαδάλΧων με χρός τήν "Ηραν ό Αλέ
ξανδρος; πρδς δε τούς "Ελληνας τού λύγου έφείδετο. Βέλεί δέ ποτε τρωθε\ς, αίματος έκ τής πληγής 
κατα^έοντος, Τδ όέον, ειπεν, αίμα, χα\ ούκ. 

Qualit de εαρ<?π* sotet εηιαηατε beatis. 
CIIIU Darias ei χ niilJia lalenlum pro rcdem-
pitone suorum cliariisimorum obtulissel, et omni 
provincia exlra Euphralem ei eederet, affinitatem 
lilia dcsponaa cum eo junclurus : Panmnion dixi t : 
Si Alexander εεεεηι t atcipenm hta: El ε§ο, inquit, 
profeeto, si Parmenio essem ; Darioque rescripsit , 
si ad sc vcniret, eum nullum humanilaiis officium 
dcsideraturum. Regina ex parlu morlaa , quidam 
cx cunuchis elapsus , ejus obitum Dario nunliavit: 
qiio audilo lamentatos cst , quod non lantuni ca-
piiva fuisset, scd c l regia sepultura caruissct. 
Ibi eunuchus : ΰοηο, inquit, animo esto, d&mme. 
Picque enim νίνεηε domina m&a et mater tua Γώε-
riqMullum malum sunt ρετρεαα, tuque iUa morlua 
Ηοηοεία sepii//«ro curuit, sed hosiium quoque laay-
m'u e$t oriiata. Ex iis vi rbis Darius suspicionibus 
sinislris oborlis, 189 eunuclmm scducuim jure-
jurando adegit, u l sibi d iccrc i , an Alcxawkr 
nxoris amore captus fuissci? iVam alioqui cur, 
inquit, et ab hoste et ab adoleseente lionorala est ? 
Sed eunuchus, sermowe intcrrupto : Dumine, bona 
verba, inquit, neque tu vcl uxorem probro fl/jVcertx, 

Ίχώρ, οϊδς χέρ τε φέει μαχάρεσσι θεοισιν. 
Ό ς δέ δ Δαρείος έπεστειλεν αύτφ μύρια μέν τά
λαντα, διδούς λύτρον τών φιλτάτων αυτού, κα\ τής 
έντδς Εύφράτου (21) πάσης αύτφ έξιστάμενος, και 
φίλον αύτδν ποιούμενος, μίαν τών θυγατέρων αυτού 
γήμαντανδ Παρμενίων, ΕΙ "Αλέξανδρος, είπεν, 
ήμην, έλαδον άν ταύτα * Κάγώ, έφη, νή Αία, εί 
Παρμενίων. "Αντεπέστειλε δέ τψ Δαρείω, ει πρδς 
αύτδν άφίκηται, μή τίνος ατυχήσαν *ών φιλαν-

Β Θρώπων. "Αποδράς δέ τις τών ευνούχων τής γυχαι-
κδς Δαρείου, καλ πρδς εκείνον διασωΟελς,τδν θάνα
τον τής βασιλίσσης άπήγγειλεν · έφθη γάρ θανούσα 
έκ τοκετού. Δαρείος δέ άνεκλαύσατο, φήσας δτι ού 
μόνον αίχμάλωτος ή βασίλισσα γέγονεν, άλλά κα\ 
ταφής βασιλικής ού τετύχηκε. Καλ δ ευνούχος, 
Άλλά θάφτει, έφη, ώ δέσποτα. Ούτε γάρ ζώσα μου 
ή δέσχοινα χαϊ ή μητήρ ή σή χαϊ τά τέχνα 
χαχού τίνος έπειράθησαν, ούτ% άχοΟανούσα 
ταφής εκείνη χρεχούσης ήμοίρησεν, άλλά χαϊ 
πολεμίων τετίμηται δάχρυσί. Τούτοις δ Δαρείος 
είς υποψίας άτοπους ένέπεσε, καί τδν εύνοΰχον 
ιδία παραλαβών, δρκοις προκατελάμβανεν, είπεΓν, 
εί τις περλ τήν γυναίκα γέγονε τω Αλέξανδρο) έμ-

Vfl Ateandrum acctuam , qui modcstiam suam Q πάθεια; Πώς γάρ, έλεγε, παρ* εχθρού χαϊ νέου 
Pcrsicis mulieribus magis declaratit, quam Ρετεέε 
fortitudinem ; cutue conlinentiam caHerasque νί*-
tutes dum pradicarel, orationem suam jurejurando 
connrmavit. Darins igilur opiavit, ut aui Alexan-, 
<*ro gratiam referre posset pro benefictis ia suos 
cbartssi/nos collalis. aut ut ne alius, quam ille in 
Cyri solio sederei. 

άνδρας πολεμίου γυνή, ώς έφης, ούτω τετίμηται; 
Ό δ' ευνούχος τδν λόγον έγκόψας, Ενφήμει, δέσ
ποτα, έφη, χαϊ μήτε τήν γυναϊχα καταίσχυνε, 
μή δ% ai κατηγορεί 'Αλέξανδρον, δς χλέον τα'ις 
Περσίσι τό σώφρον, ή τοΤς Πέρσαις τό γενναΐον 
ένέφηνε · καί δρκοις τούς λόγους έβεβαίου, τερ\ 
τής έγκρατείας τού Αλεξάνδρου καλ της άλλης 

αρετής διηγούμενο:. Καλ δ Δαρείος ηδχετο δυνηθήναι άμείψασΟαι τδν "Λλέξανδρον, ών είς τά φίλτατα 
κιλ'ον έν^δείξατο, ή μή άλλον είς τδν Κύρου καθίσαι θρόνον, ή τον Άλέξανδρον. 

X i . Alcxandcr aulem provincviis intra Eupbralcm ΙΑ*. "Ηδη δέ τήνέντος Εύφράτου χώραν π;ραλα· 
jampolUus, contra Darium ibat, dcciescenlena bo- βών δ "Αλέξανδρος, έπ\ Δαρείον ά^ήει, έχατδν μυ-
minum niilMa sccuni trabentem. Ut iu conspeclum ριάδας στρατού επαγόμενος. 'Ος δ' έν δψει άλλή-
venerant cxercitus, el noctu barbarorum pyrae pla- λων έγένοντο τά στρατεύματα, καλ νύξ ήν. χα\ τ& 
ltiticm interjectamcollustrabanl, eque castr^seorom ^ μεταξύ πεδίον τά πυρά τών βαρβάρων χατέλαμπον, 
n)agnn9 Inmuilus resonabal: Parmenio elquidam ex και θόρυβος έκ τού στρατοπέδου προσήχει' πολύ;. 
amicis iuiillitudine pcrlerriti, Alcxandrosuadenl, ut 
noutu hosles invadat, neqoe enim posse jusla acie 
cum lanlo excrcilu dcccrlari, h vcro se furari velle 
vicloriam negavit. Poslridie pugna commissa, ut qui-* 
dam aiuiil, Arbelis, ul alii , Gausaioelis, barbari lerga 
dedcrunl, oosquc viclorcs persecuti suul. Alexan-
der aulem cum Darium eiiitnus iu sublimi curru 
pluriinis cquiiibus splendide armalis circumdalum 
\idtS5Ct, fugieulcs co compulil : quibus eos eliam 
qui loca sua non deserueranl/periurbavii, IIHJU 

Ιίαρμενίων καί τών εταίρων τινές έκπλαγέντε; τό 
πλήθος, συνεβούλευον 'Αλεξάνδρψ νυκτδς έπιθέσθαι 
τοίς πολεμίοις· μή γάρ άν δυνηθήναι κατά συστά
δην άντιστήναι τοσούτψ στρατεύματι. Ό δέ, Ού 
κλέπτω τήν νίκην, είπε · τή δ" έπιούογ) τής μάχης 
συγκροτηΟείση;, ώς μέν τινές φασιν έν Άρβήλοις, 
ώς δ" έτεροι έν Γαυσαμήλοις, οί βάρβαροι ένέκλιναν, 
καλ ήν αυτών διωγμός. Αλέξανδρος δέ π ό ^ θ ε ν 
τον Δαρείον ίδών έφ' άρματος υψηλού, ίππόται; 
πλε4στοις καλ λαμπρώς ώπλισμένοις περικυκλούμε-

Variso lecliones et notffi. 

(21) Έχΐός Εύφράτου. Viennensis, Regii ct 
O-iltert'. έντ.ς babeni, ul referalur «'rd Macfdoni* 
•aum cl ad Alcxaudmm. Soquitur uon i(a mulio 

posl : τήν έντδ: Εύφράτου χώραν παραλαβών ό 
*Αλέςανδρος. Si εκτός legilur, ulreferalur adDanum 
cl Pevsidis silum. 

file:///idtS5Ct
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νον, εκεί συνωθεί τους φεύγοντας, ώς τε τούτοις Α tosque dissipavit. Multis aufem in conspcctu Darii 
συνταράξαι τούς μένοντας, καί πολλούς σκεδάσαι caesis , cum is p r » cadaveribus currura agere non 
αυτών. Πολλών δε πεσόντων τού Δαρείου ενώπιον, 
ώς ούχ ήν έξελάσαι τδ άρμα τοίς πτώμασι συνεχδ-
μενον, τούτου μέν απέβη Δαρείος · θήλειαν δ' ί π 
πον άναβεκηκώ:, έφυγεν. Έάλω δ' άν, εί μή Παρ
μενίων τδν *Αλέξανδρον μετεπέμψατο, έπαρήξοντα 
τψ κατ" αύτδν χέρατι πονβυμένψ. Ή μέν ούν νίκη 
λαμπρά τώ 'Αλεξάνδρψ προσγέγονεν. Ή δέ Περσών 
βασιλεία εντεύθεν καθήρητο, "Αλέξανδρος δέ της 
Άίίας βασιλεύς άνηγόρευτο, καί έπ ' αύτψ ή Βαβυ
λωνία πάσα έγένετο. Σούσων δέ χρατήσας, τετρα-
χισμύρια τάλαντα νομίσματος χατά τά βασίλεια εύ-
ρηχε, χα\ άλλων χρημάτων αμύθητων πολυτέλειαν. 
Κυριεύσας δέ χα\ τής Περσίδος, νομίσματος εύρε 

cacsis , 
possei: eo relicto, ei equa conscenea, fugae se roaii-
dat: ία qua captus etiam fuisstit, nisi Panpenio 
Alexandrum accersissei, ut suo cornu laboranii 
subvenirel. Hac illustri parta victoria, Persarom 
regno evereo, Alexander Asiae rcx declaraius, oni-
ni Babyloaia politirs est. Susis captis, X L millia 
talenlum signalae pecuniae, e l alias inflnttas opes 
maximi prelii in regia invenit. Persia quoque sub-
acia, lauluradera quantuin Sueie inveail ; aiiasque 
praeterea diviiias fcxportatas esse 190 memorant, 
decies mille jugis mulorum, et quinquies mille ca-
raelis. Regia? incensse etatim eura poeniluit, atqoe 
ignem exstingui juesit. Porro cum natnra roagni* 

π).ήθος δσον έν Σούσοις. Τδν άλλον δέ πλούτον ίστο- Β fiCus essel, auctisfortunis, etiam ejus aucta ftgl libe-
ροΟσιν έχκομισθήναι μυρίοις όρικοίς ζεύγεσι, καλ 
πενταχισχιλίοις καμήλοις. Έμπρήσας δέ τά βασί
λεια, ταχύ μετεμελήθη, και κατασβεσθήναι ταύτα 
προσέταξε. Μεγαλόδωρος δέ τυγχάνων, έτι μάλλον 
έπεδίδου προς τούτο, τών πραγμάτων αυξανομένων 
αύτψ. Όρων δέ τούς περ\ αύτδν τρυφώντας, κα\ 
ταίς διαίταις πολυτελείς, καθήψατο πράως αυτών, 
θαύμαζε ιν είπών, εί μή έμαθον έκ συγκρίσεως τού 
τών Περσών βίου πρδς τδν σφέτερον, δτι δουλικώτα-
τονμέν έστι τδ τρυφ^ίν, τδδέπονείν άρχικώτατον. 
Αύτδς μέντοι ούκ ένεδίδου, καί στρατέίαις καλ θή-
ραις πονώ ν. Οί δ" εταίροι αυτού διά πλούτον τρυφφν 
βουλόμενοι, συνέπεσθαι δέ οί άναγκαζόμενοι, είς τδ 
βλασφημείν αυτόν προήεσαν. Ό δέ πράως έφερε 
περί τήν αρχήν τάς βλασφημίας, λέγων, βασιλικδν 
είναι τδ κακώς άκουε ι ν εύεργετούντα. Ύστερον μέν · 
τοι αύτδν αί πολλαλ διαβολαΐ έξετράχυναν, καλ πρδς 
τούς βλασφημούντας αύτδν χαλεπδν γενέσθαι καλ 
άζαραίτητον παρεσκεύασαν. Καί τοι πρώην και θα
νατικών ήκροάτο δικών, είώθει τψ ένΐ τών ώτων 
τήν χείρα έπιτιθέναι, ώς άψαυστον αύτδ τψ κατή
γορου μένω τηρών, κα\ τής κατηγορίας άμέθεκτον. 
Έξε/αύνων δ* έπλ Δαρείον, μετά τρισχιλίων, έφ' 
ημέρας πλείους έΟίο>κεν, ώς άπαγορεύσαι τούς πλείο
νας, δ'.ά τε τήν χαλεπότητα τής οδού χαί τήν άνυ-
δρίαν. 'Οτε Μακεδόνες τινές έν άιχοίς ύδωρ κομί
ζοντες αύτψ συνήντησαν, κα\ πλήσαντες κράνος, 
προιήνεγκαν αύτψ κακώς ύπδ δίψης διακειμένω · δ 

ralilas. Suos delicate vivere videns, leniter ca-
sligavit: scque mirari dixit, eos ex comparaliono 
suae et Pcrsica* viUe non dedicisee , deiiciis nihil 
esse servilius, labore nibil regalins. Ipae quidem 
dc expeditionom et venalionum laboribus nibil re-
in is i l : amici vero, qui propter dmtias gcnio i n -
dulgerecupiebani, eum sequi coacti, maledictia 
non ab&tinebaul. Quas ille priacipio rvquo ferebat 
animo, regium esse. dicens, tnale audirc ciim be-
nefacerel: scd landem frcqucnttbus calutnnii* 
exasperalus, saevus et · mexorabtlis exslilit erga 
maledicos. Prius aulem cum pro tribunall capitales 
causas cognoscerel, alieri auri manum admovere 

, solebat, ut eam reo tntaciain conservaret, et ac-
1 cusaiionis expertem. Cura Dariuin per dies com-
pluree tribus miUibus assumptis persequeretur, 
plerique et itinerum diffictiltalibits ei aquas inopia 
defaligati sani. Tura ei Macedones quidara occurre-
runt, aquam !n utribns ferentee : impleuroqad 
galeam obiulerunt ex aili roale affecio. Qua acce-
pla, cum se a comilibus aspici videret, non bibi t , 
sed iis qui dederaut illa reddila, d i x i l : Siego solut 
bibero, hi definent animu. Hostes jam assecutoa , 
caslris praBteritis, ad Darium capiendura propera-
v i l . U vero in curru jacebal moribundue, ei con-
fecius vulueribus , cumque pel iu aqua bibissct, 
ad Pulyslraiiun d ix i t , qui cam dederal; Uoc ex* 
tremum estculamitatum mtarumomnium, quod tibi dt 

δέ τδ κράνος λαβών, καί τούς περί αύτδν πρδς αύτδν ρ me bene merito gratiam refirre non possum. Sed et 
ιδών αποβλέποντας, ούκ έπιεν, άλλ' έπέδωκε τοίς 
δούσ;ν αύτδ, είπών, ώς ΕΙ έγωχίομαι μόνος, άθν-
μήσουσιν ονιοι. Έμβαλών δέ ήδη τοίς πολεμίοις, 
ιδ μεν στρατόπ.δον αυτών παρήλθε, τδν δέ Δαρείον 
ήπειγετο κατάλήψεσθαι. Ό δ' έκειτο έν άρμαμάξτ) 
τραυμάτων καταπλέω.., κα\ ήδη έκλείπων. Αίτήσας 
δέ ύδωρ, καλ π ιών, είπε πρδς τδν δόντα Πολύστρα-
τον Τοΰτόμοι πέρας δυστυχίας άπάσης, δτι εΰ 
χαϋων, άμείψασθαί σε ού δύναμαι. %Αλέξανδρος 
δέ σοι ττρτ χάριν άναποδοίη, 'Αλεξάνδρψ δ* οί 
θεοί τής είς μητέρα χαϊ γυναϊχα χαϊ παϊδας τούς 
έμοϋς έπιειχείας'. Κα\ έπ\ τούτο/ς έξέλιπεν. Έπ ι -
ατά; δε αύτψ θανόντι Αλέξανδρος, τη εαυτού /λα-
μ·ίδι τδν έχΐίνου νεχρδν περιέστειλε, χα'ι πρδ; τήν 

Alexandcr tibi graliam τε\εχεΧ, εί AUxandrodii im-
mortales, pro clementia, qua trga matnm uxonm-
que εί liberos meos usus εεί. His dictis, exspiravii: 
cui Alexander morienii astans, sua cblamyde ca-
davcr tectum, et regalilcr ornaium , ad matrcm 
ejus misil . Bessum voro a quooccisus fueral, dua-
bus arboribus vi inflexis alligari juaeii, quibos laxatts, 
cumuiraque veliemenli impetu adsuam naturam re-
dirct, liomo discerptus est. 191 Cum in Hyrcaniam 
abiret, et barbari quidam circa pelagos Hircanum, 
quod el Caspium dicimr,equomejus Buccpbalam ra-
puissent, a?gre tulit, eisque per nunlios c(»i!iiuiiiatua 
est, nioquum rcdderenl, scomnoe occisurum. Αι il l i 
ctcquuin rcddidcruui, eti»cincUpso5ci dcdjdcrui:!. 
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μητέρα βασιλικώς xe κοσμημένο ν απέστειλε. Τδν δέ Βήσσον, δς εκείνον άνείλε, διεσφενδύνησε, δυσλ βία 
χλιθείσι δένδροις προσαρτηθήναι κελεύσας αύτδν, είτα μεθείναι τά δένδρα, καλ ούτω διασπασθήναι τδν 
άνθρωπον, έκαστου τών δένδρων μετά σφοδροτητος είς τήν κατά φύσιν ώρμηκοτος άνάτασιν. Είς Ύ ρ -
χανίαν δέ άπιών περλ τδ Ύρχάνιον πέλαγος, δ και Κάσπιον λέγεται, βαρβάρων τινών τδν Γππον αύτου 
τδν Βουκεφάλαν άφελομένο>ν , έβαρυθύμησε, καλ πέμψας ήπείλησε πάντας άποκτενείν, εί μή τδν ί π 
πον αύτφ άναπέμψειαν * οί δέ καί τδν ίππον, καλ εαυτούς αύτφ ένεχείρισαν. 

XII. Ind«3 in Partbicara est profectus, ubi prituan Α W . Εντεύθεν είς τήν Παρθικήν άναζεύγνυσιν, 
barbaricam veslem indoit, frtedica minus super- ένθα πρώτον βαρβαρικήν στολήν ένεδύσατο, χαλ τής 
bam, Persica insolenliorem , qnod speclaculum 
arrogans Viaum est Macedonibus. Ε captivis tricies 
niiUc pueros delectos, et GraecU ntteris erudiri, et 
ritu Macedonum armari jussit. Roxana», formosae 
imrileris amoribus eatenos indulsit, ut eam legi-
limo aibt matrimonio jungeret. Ex amicis Hepbae-
siioncm, qui vosiitum ejus laodabat , eirailemque 
vestem et ipse induerat, Alexandri amaiitem; Cra-
icrnm yero, qui a palriis instiiutls non recedebai, 
regrs amantem appellabat: illoque apud barbaros 
utebatur, per Craterum Macedooibus et Grsecix 
rcspondebai. Pbiloiam Parraenionis filium. rerum 
gestarum gloriam sibt et patri vindicanlem, etAlexan-

μέν Μηδικής άτϋφοτέρχν, τής δέ ΙΙερσικής σοβαρω-
τέραν. Έδύκεΐ δέ τοίς Μακεδύσι τδ θέαμα φορτιχον. 
Έπιλεξάμενος δέ τρισμυρίους παίδας των α ίχμα-
λώτων, έκέλευσε γράμματα σφάς Ελληνικά έκ*ι-
δάσχεσθαι, καί κατά Μακεδόνας δπλίζεσθαι. Τής 
Τώξάνης δέ ωραίας έρασθεις γυναικδς, ούχ άλλως 
αυτή προσήλθεν ή κατά νύμον. Τών δέ φίλων αύτου 
τδν μέν Ηφαιστίωνα έπαινοΰντα τήν στολήν ήν-έν-
Ιδυ, καλ ομοίως αύτφ μεταμφιασάμενον, Φιλαλέξαν-
δρον έχάλει, τδν Κρατερδν δέ μή παρεξιύντα τ ά πά
τρια, Φιλοβχσιλέα* καί τδ μέν πρδς τούς βαρβάρους 
έκέχρητο, διά δέ τού Κρατερού τοί; Μακεδύσι χαι 
τοίς Έλλησιν έχρημάτιζε. Φιλώταν δέ τδν υίδν Παρ-

drura adolescentemappellantem, deprehcnsis etiam ^ μενίωνος μεγαλαυχούντα, ώς παρ" αυτού χα ι τού 
insidiis, suslulti. Palrem quoque ejas Parmeirionero 
in Medta occidcndum curavit. Et amicnm Clitum , 
cum in convivia poemata in duces quosdam recens 
viclos a barbaris facta canerentur, eaque Alexan-
der libenter audiret, pne insolentia e l ebrietate 
fefraganlem et indignaniein ei glonantem , male* 
dictaqoe ingerentcm, priraum malo petiit. Sed 
cnm ne sic quidem impudentia? el audaciae suae mo-

πατρδς αυτού τών κατορθωμάτων γινομένων, καί 
μειράκιόντδν Άλέξανδρον ύνομάζοντα, είτα χα\ έπι-
βουλεύοντα γνούς, άνείλε. Πέμψας δέ είς Μηδίαν, 
χαλ τδν πατέρα αύτου (έχεί γάρ ήν) προσαπέχτεινε. 
Κα\ τδν Κλείτον δέ τών εταίρων ένα τυγχάνοντα 
παράπύτον, φδομένων ποιημάτων είς τινας στρατη
γούς πεποιημένων έναγχος, ήττηθέντας ύπδ βαρ
βάρων, χαλ τού "Αλεξάνδρου ήδέως αυτών άχούον-
τος, τραχυνόμενον καλ άγανακτούντα κα\ μεγαλαυ-

Βτι f 
dowi ille siatuens, Euripidisiambum : 
χούντα ύπ* αύθαδείας κα\ μέθης, κα\ κατ* αύτοΰ βλασφημούντα, πρώτον μέν μήλφ έβαλεν. 
άναιδευύμενόν τε κα\ Ορασυνόμενον, καλ τά τού Εύριπίδου ίαμβεϊα λέγοντα · 

G 01 μοι xaff ΈΛΛάΊΡ ώς χαχώς νομίζεται! Beu quam ptrverta conwtudo Grccim est J 

Η qut aeqenntuT, reoenseret: bile effervescente 
basta irajectnro interfecit, iraqae.mox sopiia, ejus 
facinoris pcehitene, stbHpsi manus attultsset, nisr 
a sateltitibus cobibitus fuissei. In tbalamum illaiut, 
eam nociem et secutam in lacrymie egit, jacuitqae 
Cetperabundus et taciius, Untum gravissime su-
spirans. Neque QIHDS amici orationem admiltebat, 
donec Arietaader aagur eum visionia de Clito obla-
t x , el de ominibus quibuedam admonuit, quibus 
falalcm rllius 192 casum fuisse arguebat. Tum 
demum enini minaere luciuni ccepii. Jmpreseionein 
in Indiani facturus, cum apparatos currue videret, 
pfimam suis, deinde amicorum injecto igne, pos-

χαλ τά λοιπά, ύπερζέσας θυμφ δ "Αλέξανδρος, αι
χμή διελάσας άπέκτεινεν. Αύτίκα δέ τού θυμού πχυ-
θέντος μεταμεληθε\ς, ώρμησε κα\ έαυτδν άνελείν, 
έπεσχέθη μέντοι παρά τών σωματοφυλάκων, καί 
είσηνέχθη πρδς θάλαμον, ένθα τήν νύκτα καλ τήν 
μετ' αυτήν ήμέραν έν θρήνοις διαγαγών, άπ&ιρηκώς 
έκειτο, άναυδος, στένων μόνον βαρύτατα. Καλ τών 
φίλων είσιδντων πρδς αύτδν, ού*προσίετο τούς λύ
γους αυτών. Άριστάνδρου δέ τού μάντεως δψ«ο>ς 
αύτδν άναμνήσαντος, ήν είδε περ\ τού Κλείτου, καί 
τίνων σημείων έκείνφ γενομένων, καλείμαρτδν εί
ναι τδ γενύμενον λέγοντος, ήρξατο έ ν $ ι δ ύ ν α Γ . Μέλ
λων δέ είς τ ή ν "Ινδικήν έμβάλλειν , συνεσχευασμέ-

ireino cliara Macedonum , comburi jtfBsit. Id fa- Ο νων τών αμαξών, πρώταις μ\ν ταίς οίχείαις ένήχε 
ctum paucis molestuni fuit. Reliqui vero, cum 
clamore, el quasi afflalu quodam numinis concilali 
essent, profeclionem aggressi, Alexandruin alacri 
latis ad capessendam miliuam iropleverunt. Gum 
vero jam ei fornidabBis esiet, ac delinqaentibus 
inexorabilis, ia melta pericula in preliis incidit, 
e i iaxignia vulaera accepit. Maxima lameo exerci-
tai peraicies e penuria commeatos et aerie intem-
perie provenit. Sed ipse ea erat audacia , ut nibil 
viris fortibae obsiitere poaae , nibil ignavia tulum 

πύρ, ειτα καλ ταίς τών φίλων, και μετά ταύτα κα\ 
τά ; τών Μακεδόνων καταπρήσαι έκέλευσε. Τούτο δέ 
γεγονδς, δλίγους μέν έλύπησεν * οί δέ λοιπολ βοή χαλ 
ένθουσιασμφ πρδς τδ έργον ώρμήχασι, κα\ τίν 
"Αλέξανδρον προθυμίας πρδς τήν στρατείαν ένέπλη-
σαν. Ήδη δέ κα\ φοβερό; ήν, κ ι \ απαραίτητος κό
λα στής τών πλημμελούντων. Πολλοί μέν ουν χατά 
τάς μάχας αύτφ συνέπεσον κίνδυνοι, χαι νεανιχοί; 
απήντησε τραύμασι. Τήν δέ πλείστη ν φθοράν τής 
στρατιάς άπτρίαι τών αναγκαίων χαλ δυσχραεί*1 
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*o5 περιέχοντος άπειργάσαντο. Αύτδς δέ διά τόλμαν Α ease arbitrarelur. Petram quamdaro prarupiatu 
ουδέν φετο τοΤς θαρσαλέοις άνάλωτον, ουδέ τι όχυρδν 
τοίς άτόλμοις. Πέτρα; δέ τινι άποτόμφ προσδαλών 
ούν τοίς νεώτεροι; των Μακεδόνων, Αλέξανδρων 
τινα έν τούτοις χαλούμε νον προσαγορεύσας, ΆΛΛά 
σοΙ γε, είπε, χαί διά τήν χΛήσιν άνδραγαθειν 
προσήκει. Ποταμδν δέ βαθύ ν τών Μακεδόνων περάν 
οχνούντων, Τί γάρ, είπεν, ό κάκιστος έ)ώ νειν 
ούχ έμαβοτ; Ός δέ παρήσαν πρέσβεις πρδς αύτδν 
άχδ των πολιορχουμένων πόλεων, ό πρεσδυτχτος 
αυτών, 'Αχουφις τούνομα, ή ρώτησε, τί άτ χοιούν-
χες φΙΛοι αύτοΰ ΛογΙζοιντο ; Ό δέ Αλέξανδρος, 
ΕΙσέμέτ, είπεν, αίρήσοτται άρχοντα, έμοϊδέ χέμ-
ψονσιτ άνδρας εκατόν τούς αρίστους. Γελάσας ούν 

cum junioribus Macedonum aggressos, qucuidam 
inier eos nomine Alexandrum cohortatus : Αι u, 
inquit, vel propUr noment ttrenuum εεεε decet. Ma-
ccdonibus profundum quemdam fluviuiu transire 
dubilanlibus : Cur, inquit," ego omnium mortatium 
ignavusimus natare non didicif Cum legati urbium 
quas obsidebal, ad euai venisseni, eorumque natu 
iuaximus Acupbis rogarel, quxbui raiionibiu ejui 
amicitiam tibi conciliarenl ? AJexander respondil : 
Si ιε ρηηειρετη cnarini, εί mihi vhos prwitantissi-
rnos centum muerint. Ad baec ridens Acuphis: At-
qui, inqult, rex metitu imperabo, «I libi noh opii-
i*ost ted ρεεείηιοε mttero. 

πρδς ταύτα ά Άχουφις, 'ΛΧΙα βέΑτιοτ, είπεν, άρξω, ώ βασιΛεύ, εί τούς κάκιστους σοι, και μή 
τους αρίστους στεΛώ. 

Β ΧΙΙΙ. Taxiles, qui Indiae parti omnis generis 
fractuum feraci ac bca*», quaeque iCgypto nibil 

ΙΓ. Ό μέντοι Ταξίλης μοίρας άρχων της Ίνδι< 
χης Παμφόρου τε χα\ εύδαίμονος, ούχ άποδεούσης 
Αίγύπτου, σοφδς δέ ών άνήρ, πέμψας ήσπάσατο τδν 
"Αλέξανδρον, χα\, 7/ δει χόΧέμων ήμϊν, έφη, εί 
μήτε ύδωρ άφαιρησόμενος υμών άφιξαι, μήτε 
τροφήτ άταγκαΐατ ,* τοις δ9 άΧΧοις εί μετ κρείτ-
των ώ, έτοιμος είμι ευ χοιειν · εί δέ ήττων, ού 
9*07* χάριν έχειτ εύ χαΰών. ΉσθεΙς ουν έπ\ τού
τοις δ "Αλέξανδρος, Έ γ ω , φηαλν, άγωτιούμαι χρός 
σέ, καϊ διαμαχούμαι τοις χάρισιν, ώς μου χρη
στός ών μή χεριγένη. Ααβών δέ δώρα πολλά, χαι 
«λείονα παράσχων, τέλος χίλια τάλαντα νομίσματος 
αύτφ έδωρήσατο.' Σπεισάμενος δέ τινι πόλει τών 
"Ινδικών, άπιόντας εκείθεν τούς έν αυτή μισθο-
φοροΰντας τών μαχιμωτάτων "Ινδών, άπίκτει- C 
νεν άπαντος* δ τοίς αυτού πολεμικοίς έργοις 
•ιέ τι; κηλλς πρόσεστιν. Είτα πρδς Πώρον έμαχέσα-
το, καί τούτον χώρας Ινδικής βασιλεύοντα, τδ μέγε^ 
θος τού σώματος έχοντα είς τεσσάρας πήχεις άνα · 
τρέχον κα· σπιθαμήν. Τούτον νικήσας χαί ζώντα λα
θών ό "Αλέξανδρος, ήρώτησε, πώς άν αύτφ χρή-
ααιτο * ό δέ, ΒασιΛιχώς, άπεχρίνατο. Πυνθανομένου 
δέ τού Αλεξάνδρου, εί τι χα\ έτερον λέγει, ά Πώ
ρος, Πάντα, έφη, τφ βασιίικώς ένεστιν. "Αφήχεν 
ουν αύτδν, χαλ άρχειν δέδνχε,'σατράπην όνομαζόμε-
νον, ού μόνον ων ήρχε πρώην, άλλά χα\ άλλων πολ
λών. "Εν ταύτη τή μάχη χαί ό Βουκεφάλας τρωθείς, 
μετά καιρδν έτελεύτησεν, ήδη ύπέργηρως γεγονώς. 

cederet, imperabai, vir eapiens, missis legatia 
Alexandro salutato : Quid, inquii, bello nobis όρκε 
εεί, ti huc tenisd, ut nobis nequ* aquam , ηεηηε 
victum neeeisarium eriperes ? cxierlt autem rebui , 
si plu$ posium, paratus sum ad benefaci^um. Si 
minus. non recmo pro acceptii beneficiis habert gra-
iiam. His Alexander delectatus : Ego, inquit, cer~ 
tabo tecurn beneficiu, εί ne ina benigniiate vincar 
elaborabo. Acceplisque.multis muneribus, pluribus 
dalis, denique inille lalenla ei donavit. Pace cum 
urbe quadain Iadica facla, millies qui praeeidii 
causa conducti faeraul e bellicosUaimis Iadis, 
193 ex ea discedenles , universos occidit: quod 
bellicis ejus operibus igaoraiuiae vclult roacuJam 
quamdam ioipressiL Deinde cun> Poro oi ipso Iit-
dise rege pugnavit, qui stalura erat quatuor cubi-
lorum el spUbama;. Quem cum viclum capiumquc 
rogasset, qqomodo Iraciandus esset: Regaliter, in-
quit. Percontanie Alexandro, nqnquid aliud vellct, 
respoudil, in regali iraclatione inesse oinnia. Eum 
igitur dimtseuro, tairapen appellavil non earuni 
dunlaxat provinciarum quibus prias imperarat, ted 
et aliaram muliarum. In ea pugna Bucephalas 
eiiara valaeraias, paulo posi, jam admodum senex, 
obi i t : eajus obitum Aiexander non secus do lu i i , 
ac si aroicuro amisisaet. Gum Ifacedones pogna cum 

Ό δέ "Αλέξανδρος ήλγησεν, ώς τινα φΛον άποβχ- D Poro commisaa fatigati, Alexandro Gaugeto etiam. 
)ώ·Λ Ot μέντοι Μακεδόνες έν τή πρδς Πώρον μάχη 
πεπονηκότες, ούκ έπείθοντο "Αλεξάνδρφ, καλ τ>>ν 
Γάγγην ποταμδν περάσαι βιαζομένψ, εύρος μέν 
έχοντα σταδίους έξήκοντα πρδς δυσΐ βάθος δέ 
όργυιάς εκατόν. Ό δέ δυσθυμήσας άπρόίτος (23) έν 
τή σκηνή έμενεν, ήττη; λογιζόμενος συγκατάθεσιν 
τδ τδν Γάγγην μή παρελθείν. Τών δέ φίλων παρα-
χαλούντων, χαλ των στρατιωτών άντιδολούντων μετά 
χλαυθμού, ένδέδωχέ τε χαλ άνεζεύγνυε. Πολλά δέ 

CQJos latitudo Tersus occasum siadiorum L X H , pro-
fandiias c orgyarom erat, vi iransituro, non pare-
rent: animo aeger, in labernaculo desidens, QOD 
prodiil ia publicum, perinde esse judicanx, si Gan-
gero non traasiseet, ac si victum &e conflterctur. 
Sed amicis oblestattlibus et mililibus cun ploratu 
supplicanlibus, Uadera cessit, exerciluque redu-
cto, multa navigia et rates fabricavtt, quibas Oo-
mina trajicerei, exlerius quoque mare inspeciurus, 

Vari® lectiones et not®. 
(tt) Έξήκοντα χρός δυσίν. Cod. ma. λ' πρδς 

δυεί. Anriaaus ia l ib. Rer. indicar. ecribit patero-
Gaagen, qaa maxinae angaslua eti , ad ceotom ata-

(25) Άχρόττος. Ita mss. codd. Reg. et Golb. 
Viennensls απρόσιτος. Sed priorem leclionem aect-
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el prjtlernaviitfiiiio urbcs subegil. Cum autem ad Λ πορθμεία xat σχεδίας πηξάμενος, έκομίζετο διά τών 
Itallos perveuissel. Iudorutn pugnacissimos, parum 
ab intorito abfuil. Nam cum primus per scalas mu-
rum eonscendissetv tisque corominutis ab boslibus 
petcreiar, impetu in medios bostes desiliit, el casu 
rectusstetit, ac barbari primam dispersi eant: sed 
eum ealum esse cum duobus donuxat arnrigeris 
conspicaii, ad dcfensionem conversi, cominue 
eam feriebant. Quidam vero longtus absistens, sa-
gittam e i arcu emissam in essibus circa mainmam 
deuxit: quae plaga eic eam. perculit, u l cederel 
atqoe incliaareiur, is vcro qui eum icerat, stricio 
gladio accurreret. Sed Peuceslas et Lemnaeus re-
gem defendenles, ambo sanl vulneraii, alter eliain 
mortuus. Alexander autem , propugnante adbuc 
Peocesta, barbarum a quo vulneratus erat, occi-
d i t : roullisqiie vulneribus acceptis, 194 cum in 
coilo etiam tragula ictus esset, ad murum inclinatus 9 

barbarosiDtuetur. Inltrim a Macedonibus congloba-
tis raptus, sensoque desiitulug exportatur. Cumau-
tem acies sagitla? ossi inhftfcret, in extrahcndo lelo 
acerrirois doloribus affectus , in aniuii deliquia in-
cidit, ut de vita ejus aclum piitarelor. Tamcn peri-
ctilo evitaUv, cum longiore lemporc cnrarelur, Ma-
cedonibue ejus videndi desiderio lumultuanlibus , 
in medium processic. 

ποταμών, θέλων τήν Εξω θάλασσαν έπιδείν* και πα 
ραπλέων απέβαινε, κα\ πόλεις έχειρούτο. Έ ν δέ 
Μαλλοίς γεγονώς, μαχ^μωτάτοις ούσιν Ινδών, μ ι 
κρού έκινδύνευσε. Πρώτος γάρ διά χλίμαχος έπλ τδ 
τείχος άναβάς, τής χλίμαχος συντριβείσης, χαλ τών 
πολεμίων επιτιθεμένων χαλ βαλλόντων αύτδν, συ-
στρέψας έαυτδν είς μέσους άνωθεν άφήχε τούς εναν
τίους * χαλ χατά τύχην δρθδς έστη, χαλ τδ μέν πρώ
τον οί βάρβαροι έσχίδάσθησαν. Ίδόντες δέ αύτδν χαλ 
δύω μόνους ύπισπιστάς, έπαναστραφέντες ήμύνοντο, 
χα\ άγχεμάχοις δπλοις έτίτρωσχον. ΕΓς δ* άποστάς 
βέλει έχ τόξου βαλών αύτδν , τοίς περί τδν μαζδν 
όστέοις τδ βέλος ένέπειρε, χαί ούτως αύτοδ χαθίχετο 
ή πληγή, ώς ένδούναί τε χαλ καμφθήναι * δθεν δ βα-

^ λών αύτδν, μετά ξίφους έπέδραμε. Πευχέστας δέ 
χα\ Αημναίος ύπεραπίσαντες, χαλ άμφω έτρώΟη-
σαν, χαλ δ μέν τέθνηχε * Πευχέστας δέ έτι ήμύνετο, 
τδν δέ τρώσαντα αύτδν βάρβαρον άνείλεν "Αλέξαν
δρος. Πολλαχού δέ τρωθελς, είτα χαί χατά τού τέ-
νοντος ύπέρψ βληθείς, τψ τείχει προαερεισθελς πρδς 
τούς βαρβάρους άπέβλεπεν. Έ ν τοσούτψ δ* άθροι-
σΟέντων τών Μακεδόνων, άρπασθε\ς είς τήν σχηνήν 
αναίσθητων έκομίζετο. Έ ν \ δέ τών όστέων τής ακί
δος έμπαγείσης, τού οίστού έλκομένου, όδύναι δρι-
μείαι καλ λειποθυμίαι έγίνοντο, ώς καλ θανεϊν εκεί

νον έλπίζεσθαι (24)· Ό μ ω ς μέντοι τδν κίνδυνο ν διαδράς, χαλ χρόνον πλείω θεραπευόμενος, είς θό· 
ρυβον τούς Μακεδόνας ένέβαλε, ποθ,ύντας ίδείν αύτδν, καλ προσήλθεν. 

X I V . Conflrmata valetudine ulterius pergendo, C ΙΑ'. Άναββωσθελς δέ αύθις παρεχομίζετο, χώραν 
multas provincias et urbes subegii. Cumqueqooe-
dam Gymnosophislas cepissct, eisque mulue diiB-
ciles quaeslioneaproposuisset, muneribus datis,bo-
roines dimisii. Taxiles vero, σοι inler illos celebri 
Galano persuasit, ut Alexandruui conveniret. Is 
conum aridnm projecti, et ejus exireina per vices 
calcavit : quod dum fieret, aliae pariee allollebaa-
lur. Cum autem medium calcassei ac compresals-
•et, tolum corium quietum mansil et iramobile. 
Quo exeinplo monebal Alexandrum ne in regni 
extremitalibue se onl inere l , sed media occuparet, 
ut et circumjacentia loca in officio contiaeremur. 
Septem mensibus per flomina in niare deveclus, 
fertur navibus Oceanum ingressus, indeque re-
vcrsus, navibus dcxtram lndicae regionis oram lc-
gere juseis, ipse pedestri itinere proficiscens, in 
exiremam iaopiam incidissc : tantamque uiulliludi-
nen amisisse, ut non quarla exercilas pars, ob 
morbot, malam victum, aeslura et famem, ex lndia 
rcverter«iar. Inopeoi enini proviuciam perlrans-
Ibal, qu* paucas ovee babebal, roarinis piscibus 
ali ftolhas, insuavi et foeienli carne. GaUeruni ea 
dicbui u xuperala, cum Gedrosiam copiosam re-
gionem aitigissci, et cxcrciium ei scaietipsum co-
nieieaUonibus refecii. Dcinde ad mare descendil, 
ct improbos duces mulla\it. Nam sapcrior 
expedilio, et ad MalJog accepiura vulnus, et mul-

τε πολλήν καλ πόλεις χε ι ρου μένος. Τών δέ γυμνοαο-
φιστών τινας συλλαβών, κα\ ερωτήσεις αύτοίς άπο
ρους προθέμενος, έδωρήσατο, χαλ άφήχεν. "Ενα δε 
τών έν δόξη παρ* αύτοίςδντων, Κάλανον χεχλημένον, 
έπεισεν δΤαξίλης πρδς Αλέξανδρο ν άφιχέσθαι. Ού
τος βύρσαν ξηράν ενώπιον τού βασιλέως χαταβαλών, 
περιήει τά άχρα ταύτης πατών · ή δέ έν μέρει τών 
άκρων πιεζόμενη τή συμπατήσε*., τοίς άλλοις ήρετο 
μέρεσΛν. Είτα μέσον αυτήν πατήσαντος καλ συσχόν-
τος, ή δλη βύρσα ήτρέμει κα\ ακίνητος ήν. Παρήνει 
δέ διά τού υποδείγματος, τδν Άλέξανδρον μή τοϊς 
άκροις τής αρχής έμφιλοχωρείν. τά μέσα δέ κατέ-
χειν, ίν' ούτω κα\ τά πέριξ ήρεμα ή . Έ π τ ά δέ μησί 
διά τών ποταμών είς τήν θάλασσαν ύπαχθε\ς, λέγε-

^ ται ταίς ναυσιν είς τδν Όκεανδν έμβαλείν. Είτα άνα-
στρέφων, τάς μέν ναΰς παραπλείν έν δεξιοί τήν 
Ίνδικήν έχουσας, έκέλευσεν. Αύτδς δέ πεζή πορευ
όμενος, είς έσχάτην άπορίαν κατήντησε, κα\ πλήθος 
τοσούτον απώλεσε ν, ώστε τής στρατιάς μηδέ τδ τέ
ταρτον έκ τής Ινδικής άνακομισθήναι διά νόσους 
κα\ πονηράς διαίτας, καλ καύματα καέ λιμόν. "Απο-
ρον γάρ διήει χώραν, ολίγα πρόβατα έχουσαν, καλ 
ταύτα θαλαττίοις ίχθύσι τρεφόμενα, καί σάρχα μο-
χθηράν έχοντα καλ δυσώδη. Έ ν έξήκοντα δ* ήμέραιε 

, διέλθών τήν χώραν έκείνην, καλ τής Γεδρωσίας ά ψ ά -
μενος, έν άφθόνοις έγένετο, και τήν τε δύναμιν άνε-
κτάτο, κα\ αύτδς έχώμαζε, Καταβαίνων δ' έπλ ·ά· 

VariiB lectiones ct noUr. 

(14) ΈΧχίζεσθαί, Vide Gloss. mcd. Grajcit. in hac voce. 
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λα»σαν, Ικόλα*ε τούς πονηρούς των στρατηγών· Ό Α 
γάρ άνω στρατεία, και τδ περι Μαλλούς τραύμα, 
χα\ ή τοΰ πλήθους φθορά, άπιστείν τή σωτηρία αύ
τοΰ παρεσκεύασε, και τούς στρατηγούς χαι σατρά-
πας είς ύβριν χαί άδιχίαν ήρέΟισεν * ot δέ πρδς 
άποστασίαν τούς ύποφύρους έκίνησαν. "Αβουλίτου 
δέ τών σατρχπευόντων ένδ; μή τι τών ζω α ρ 
χών ετοίμασα ντος, νομίσματα δέ προσαγαγόντος 
αύτψ τρισχίλια τάλαντα, παραθείναι ταύτα τοίς ί π · 
ποις έκέλευσε. Νή έσθιύντων δέ, ΤΙ δρεΛος, έφη9, 
τούτωτ ήμιν ; Έν δέ Πέρσαις γενόμενος, χαι τόν 
Κύρου τάφο ν όρωρυγμένον ίδών, άπέχτεινε τδν Λρύ-
ξαντα Πελλαίον δντα. χαλ ουδέ τών άσημων. Είχε 
δέδ Κύρου τάφος έπιγεγραμμένα ταυτί· ΨΩ άν
θρωπε, δστις έϊ, χαϊ πόθεν ήχεις, δτι γ£ρ ήξεις 
οίδα,έγώ Κυράς εΙμι9 δ Πέρσαις χτησάμενος τήν ^ 
αρχήν. Μή οδν τής^όΜγης μοι ταύτης τής γής 
φθονήσης, ή τονμύν σώμα περικαΛύπτει. Ταύτα 
δ' άναγνωσθέντα τδν Άλέξανδρον περιπαθή πεποιή-
χασι, λογισάμενον τδ τών πραγμάτων άστάθμητον. 
Τήν δέ θυγατέρα Δαρείου τήν Στάτειραν έαυτψ μνη-
στευσάμενος, χαλ τούς γάμους τελών, έχάστψ τών 
έστιωμένων ένναχισχιλίων δντων φιάλη ν χρυσήν 
έδωρήσατο, χα\ τάλλα τε έλαμπρύνατο, χαί τά χρέα 
ύχέρ τών δφειλόντων χατέβαλεν, δλίγψ δέοντα μυ
ρίων ταλάντων· Ό τ ε χαλ "Αντϊγένης τών ηγεμόνων 
εΤς όφεέλειν πλασάμενος, χαί τινα παραγαγών ψευ
δώς δανειστήν, χαλ λαβών τδ άργύριον, έφωράθη. 
Όργισθελς ούν δ βασιλεύς, άπήλασεν αύτδν τής αυ
λής, χαί τήν ήγεμονίαν άφείλετο. Του δέ ύπδ λύπης Q 
έαυτδν ύποπτευομένου διαχειρίσασθαι, δείσας δ 
"Αλέξανδρος, χα\ τήν δργήν άνήχεν αύτψ, χαλ άφήχε 
τά χρήματα. Τών δέ παίδων τών τρισμυρίων, ούς 
ίιδασκεσθαι έχέλευσε, χαλ γενναίων άποβάντων χαλ 
ευπρεπών, χαλ ούχ άφυών ταίς άσκησε σιν, δ μέν 
Αλέξανδρος ήδετο, οί δέ Μακεδόνες έδάκνοντο. Κα-
ταπέμποντος δέ τούς ασθενείς κα\ πεπηρωμένους ώς 
είς θάλασσαν, ύβριν ήγείσθαι τούτ' έλεγον χαλ προ-
πηλαχισμδν, χαλ πάντας έχέλευον άφιέναι, χαλ τοΓς 
νέοις άρχείσθαι π υ ^ χ ι σ τ α ί ς . Όργισθε\ς δ' έπ\ 
τούτοις "Αλέξανδρος, τοίς Πέρσαις τάς φύλακας , 
παραδέδωχε. Ταπεινωθέντας δ' αύθις τούς Μακεδόνας 
προσήκατο, χαλ απέλυσε τους άχρηστους, δωρησά-
μένος μεγαλοπρεπώς · κα\ τψ'Αντιπάτρψ έπέστειλε 
παρά τούς άγώνάς τε καί τά θέατρα προεδρεύειν Ο 
αυτούς, καλ έ στεφανωμένους καθέζεσθαι. "Εν Έκβα-
τάνοις δέ γενομένου αυτού, δ Έφαιστίων έπύρεττε, 
και έξ άχολάστου διαίτης τής νόσου κρατυνθείσης, 
έξέλιπεν ούχ ήνεγκεν ούν λογισμψ τδ πάθος "Αλέ
ξανδρος, άλλά τδν μέν Ιατρδν άνεσταύρωσεν, ίππους 
δέ κείραι κα\ ήμιόνους προσέταξε, χα\ τάς επάλξεις 
περιείλε τών πόλεων, χαλ μουσιχήν καλ αυλούς έν 
τψ στρατοπέδψ πολύν χρόνον κατέπαυσεν. "Απιόντος 
δέ είς Βαβυλώνα, Νέαρχος έπανήλθεν, είσπλεύσας 
αύθις είς τδν Εύφράτην έκ τής μεγάλης θαλάσσης, 
λέγων, Χαλδα-ους αύτψ συγγενέσθαι, βουλεύοντας 
άπέχεσθαι τής Βαβυλώνος "Αλέξανδρον. Ό δέ μή 
προσχών τψ λόγψ άπήει. Κα\ πρδ; τοίς τείχεσι γε
ρμένου, κόρακες άλλήλοις μαχόμενοι ενώπιον αυτού 
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titndini* tnterilus, efliciebanl ut Alexander s«per-
sics essc non credcrctur. Unde dueibus et flatrapta 
insobntioribas faclrs e l injustis, popoli vectigalea 
ad dcfeclionem speciavmuil. Cum ex satrapit 
quidam Abulilus nuMuin cotnniealiim 195 paras-
set, sed tcr millc talcnla allulissel, ea equis pro-
poifi jussi l ; qui cum non ederent : Qtur, Inquit, 
nobis ett islorum xlilitas ? \n Pcrsiam profectos, 
dum Cyri scpulcrum effossuni vidissel, effossorero, 
quamvis nou obscuruin bominem Pellaenm, occidiu 
Eianl auiem h;cc inscripta sepulcro C y r i : Ο homo 
quisquU es, ct undecunque νεηχε (nam le veniurum 
esse scio), ego Cyrus sum, qui Ρετεΐε impetium pt~ 
peri. Ne igitur exiguam hnnc ierratn mihi inmdtat, 
qu(B meum ccrpus conlcgil. Q U A lecla Alcxaridruu» 
moverunl, rerum humanarum inconstanliam repu 
tantem. Darii filia Siaiira uxore ducla, miplia» 
celebrans, singulis convivis, qui novies mille foe-
runi, pbialam auream donavit. Et euni caHeris in 
rebus splcndide &e gessit, ium *s alienum pro de-
biloribns diseolrii, cujus suntma circiier x inille 
lalenlum fuil; Turo Aiiiigenes quidam cx daeibos, 
creditore subornato, et ob aerU alieni aiiuulationeni 
accepia peconia, a rcge per iracuadiam et duca u 
privatus est, c l aula ex ctua. Qui cum ex tno&stilia 
sibi manue illaiurue rsse pauretur, id verilua 
Aleiander, ira poaila, pecuniaiu d reliqaU. ijum 
auiem pueri trieies mtllc, quoe doceri ju^aerat, in 
viros forles et decords, et in exercitationibus tion 
sinislros evasisseni, Hsul Alexanckr deleciabalur, 
Ita Macedones mordebantur. Goiuquo iniruioa e i 
mutilaloa ad inare wilterel : coniuineliani e i i n -
sectalionero id faclum imerpreiabaiuar, pelabani-
que u l ie omnes dimiOeret, novis istix sallaloribus 
con^enlus. Ob id iralus Alcxander, Persie tiuxio-

dias mandavit: sed Macedonrbas cnlpam depre-
cantibus i n graiiam receptis, inutiles magnHice do-
natos dioibiit, alque Antipatro eeripsil et eis in 
cerlaminibos et thealris princtpem locum, ei c«>-
ronas gestandl poiettatero darei. U i Ecbaiana ve-
nerat, Hepbcaiion febricitare c<epil, aoctoqoe i u -
temperantia merbo decessil. Eua\ catnm Alexan-
der, non ot raiio peatalat, t u l i l : sed medtciuii in 
crucem egit, equos ei aiulos londeri juasit, el pin-
nacula dempeit civitatibus, el mualcam alque liblua 
longo tempore in eastris inhiboit. Babylonem pia-
ficiscenli Nearcbus 196 oecorrit, ttavigiie e ma-
gno mari in Eupbratem revectus: qni nuuiiabat, 
ee coagresaam tese <um Cbaldaiis, qai Alexandro 
vilandam eeee Babylonem ceascrent. Veruoi illc 
negleeu ea adinonitione, pergebai» Cum aoiem 
moenibus propinquaseet, corvi inter ae diinicautes, 
coram eo concideriuU. Nuniiatam ei porro csi, 
Apollodoram prjetorem Babylonie, pro eo rem d i -
vinam ffecisee. Quodcum Pytbagom aruspex, qui 
id sacrum fecerat, non ncgar«t, et de modo sacri-
iicii rogalus, jecur >ine capite fuisse dixissei: 
Pap«, iuquit, ut grave itiud prodigium ε$ΐ! aruspi-
ceinque indemnem dimisil. Inler alia Droifi^a 
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eiiam Hlud fuit: cum vesies deposuissei^ ul ungc- Α έπεσον. Ήγγέλη β* αύτψ, ώ ; Απολλόδωρος ύ στρχ-
relur, et piialuderei. adolesconles, collusores ojus, 
et ipsi vesies exuluri, videnl queradam in regio 
solio lacile sedemem, regia vesle iadulum, et dia-
demate omalura. Qui cum rogarelur quis ess^t ? 
diu nulla vocc edila, vix landem respondii, ee Βίο-
nysiura vocari, genere Messenium, et oapiivam 
adductum esse propter objecta criaiina : sed Sera-
pidcm sibi vincula solvisse, et huc perduclum jus-
sisse, vesle e l diademate sumpiis, lacitc scdeiv. 
Eo bomin* Alexandcr de vatum consilte e niedio 
sablato, seger animo, solliciCus ef perturbatus, 
nibil non in omen vertebat. Lotus ad Mediam 
coniessaium abiit, ibtque nocte in poculis acta, 
poslridie fcbricilare coepii. Cumque vebementer 

τηγδς Βαβυλώνος, είη ιτερΧ αυτού Ούσας * τού δέ θ ύ -
σαντος μάντεως, ύ ; Πυθαγόρας ώνόμαστο, μή άρνη-
σαμένου, ή ρώτησε τδν τρόπον τού Θύματος. Τού βλ 
φήσαντος, άλοβον είναι τδ ήπαρ, Παχα\, είπεν, 
Ισχνρόν τό σημείον. Και τδν μάντιν άθώονάφήχα. 
Σημεία δ" αύτψ χα\ άλλα γεγόνασι, καί τούτο δέ * 
άποδυσαμένου γάρ πρδς άλειμμα χαλ σφαίραν α υ 
τού, οί νεανίσκοι οί σφαιρίζοντες έχδύεσθαι μέλλον
τες, δρώσί τινα έν τψ τοΰ βασιλέως θρόνψ καθήμε-
νον σιωπή, ένδεδυμένον τήν στολήν τήν βασίλειον, 
κα·. τδ διάδημα περικείμενον. "Ος άνακρινδμενος, 
δ στις είη, έπλ πολύ μέν άφωνος ήν, μόλις δέ ποτε 
Διονύσιος έφη χαλείσθαι, τδ δέ γένος εΤνα·. Μεσσή-
νιος, δέσμιος δ* άχθήναι διά κατηγορίαν, λύσαι δέ t i 

siliret, bauslo vino pbreneticue decessit. Quidam Β X O v Σάραπιν τά δεσμά * χα\ άγαγόντα δεύρο, κελεύ-
igilur hoc modo eum obiisse fraduiit. Al i i iiarrant, 
cura dies plures febriciiassei, laviase, iiaque aucio 
morbo mutum jacdistfe. Macedones vero, tanquam 
eo mortuo perturbaio» vociferalos esse cootra duces, 
donecapcrtis foribus Alexandrum in lecio iacenlera 
vidertnt: qui tum demum decesserit. Quidara aiunt 
postea rumorem exstiiisee veneno exslinctum, quod 
auasu etingenio Aristoieiiapararit Anlipaier. Aquam 
auieni essegelidamet glacialem e petra Nonacrina, 
lenuis roris inslarexundanlero, quam uagula aaini 
excipiant. Neque enim ulloaJio vase contineri, quin 
frigidiiate etacrimonia ejae rumpator. Sed pierique 
hoc ut coinmenlilium refclluat: indicio 197 

σαι τήν στολήν καλ τδ διάδημα περιθέσθαι, χαΧ καΟ-
έζεσθαι σιωπή. Τδν μέν ούν άνθρωπον δ "Αλέξαν
δρος, ώς οί μάντε(ς ύπετίθουν, ή φ άνισε ν * άύτδς δέ 
ήθύμει, καλ περιδεής καλ ταραχιύδης γενόμενος, ου
δέν ήν δ μή τέρας πεποίητο. Λ ου σά μένος δέ, χαλ 
πρδς Μηδίαν πορευθείς χωμασόμενος, χάχεί τήν 
νύκτα διαγαγών έν τψ χόμψ, κα\ τήν έπιούσαν ήμέ-

ήρξατο πυρέσσειν, Πυρέττων δέ χαί δ.-ψή^ας 
σφοδρώς, έπιεν οίνον, χαλ φρενητιάσας άπέθανεν. 
ΕΤς μέν ούν δ τής εκείνου τελευτής λόγος ούτο;. 
Έτερος δ" έχει, έφ" ημέρας αύτδν πυρέττειν πλείους 
χαΧ λούεσθαι, ούτω δέ ,κραταιωθήναι τδν πυρετδν, 
ώς άφωνον κείσθαι αυτόν* τούς δέ Μακεδόνας 

eese quod cadaver ejus, com dies complures i n ^ θορυβείσθαι ώς θανόντος αυτού, χαλ χαταβοφν 
lociscalidisneglectam jaceret, ducibuB inler sese x...- -t—r- -t Α . Ί Μ . L ^ ^ A * -
rixaittibus, nullam veneni notam habueril, aed pu-
ram maiiserit, quasi receni eseet. Fertur, cura in-
stare tibi necem animadverloret, voluiaee clam se 
in Eupbraiem deraergere, ut e conspectu sublatus 
opiaionera afferret hominibus, se, ni diis genicns 
esaet, ita ad deos rediisse, sed cum Roxane,con-
allio ejus cogoilo, pbatitisset, cum gemitu dixisse : 
lntide$ mtat, muUer9\dit4nitatis gioriam tl irnmor-
latitati*. Sic Alexander ad Jantam forianae fasii-
giam evecioa, decetsit. 

τών ηγεμόνων, έως αύτοίς αί θύραι ήνοίχθη-
σαν, χ α \ τδν Άλέξανδρον έν τή κλίνΛ. κατεί-
δον, κ α λ μετά τ α ύ τ α εξέλιπε. *ασ\ δ έ τίνες μετ
έπειτα λόγον γενέσθαι, ώ ς ύπδ φαρμάκου διέφθαρτο, 
χ α ί τδν "Αριστοτέλη "Αντιπάτρψ σύμβουλον γ ε ν έ 

σθαι τ ή ς πράξεως, κ α ι δι" εκείνου κομισθήναι τ δ 
φάρμακον. Τδ δέ ύδωρ είναι ψυχρδν κ α λ παγετώδες 
ά π δ πέτρας τινδς έν Νωνακρίδι ο ύ 3 η ς , δ δρόσον 
ώσπερ λεπτήν άναλαμβάνοντες, ε ι ς δνου χηλήν ά π ο -
τίθενται· ουδέν γάρ έτερον άγγείον στέγει α ύ τ δ , 

αλλ" ύπδ ψυχρότητος κ α λ δριμύτητος διακόπτεται. 
01 δέ πλείους πεπλάσθαι φασ\, τ φ φαρμάκψ θανείν τδν "Αλέξανδρον, και τούτο τεκμηριοΰνται έκ τον τδ 
σώμα έφ" ημέρας πλείονας κείμενον έν τδποις θερμοίς άτημέλητον, τών ηγεμόνων ττρδς αλλήλους στα-
σιασάντων, μηδέν έμφήναι τοιαύτης φθοράς σημείον, άλλά χαθαρδν διαμείναι, χα\ δοκείν πρόσφα-
τον. Λέγεται δλ, ώς γνούς ήδη έκλείπειν αύτψ. τδ βιώσιμον, ήβουλήθη ές τδν Εύφράτην καταποντώ-
σαιλαθρηδδν έαυτδν, ίνα γενόμενος αφανής, παράσχη δόξαν ώς είς θεούς μετελήλυθεν, έξ εκείνων γενό
μενος. "Η δέ "Ρωξάνη τούτο γνούσα, είργεν αύτψ τδ εγχείρημα. Ό δέ μετ" οίμωγής έφη, ώς Έφθότη-
σας Δρα, χύτοι* μοι δόξης του θεωθηναι, χαϊ μή BarsTr; Ό μέν ούν "Αλέξανδρος ούτως είς. μέγα 
τύχης προαχθείς, έτελεύτησεν. 

D - ΙΕ'. "Οτε δέ τήν Τύρον έπολι^ρκει, έπιστεΛας τψ 
τών "Ιουδαίων άρχιερεί, ήξίου συμμαχίαναύτψ πέμ-

X V . Hic porro dum Tyrum obaidebat, per litle-
ras a ponliilce Judaeoruaa peliit, auxilia sibi mi i i i , 
e i iorum pneberi exerciiui, aibique ea dari, quse 
pensiure Oario soliti esseni. Cum autein ponlifex 
se jurejurando obetricium esse Dario, ue arma 
conira illum ferrel, dixisaet, idqao viveate illo 
Tiolaluruia negassei: Alexander iraius, se bello 
peiilaram Hieroiolyina comminalur, caplaque 
Tyro, conlra urbom proficiscitur. At pontifex Joa-
us ob regis iram anxios, Deum orat, ne populum 

πειν, χα\ άγοράν τψ στρατεύματι, κα\ δσα Δαρείψ 
έδασμοφόρουν αύτψ διδόναι. Τού δέ άρχιερέως άρ
χους Δαρείψ δούναι φήσαντος, μή άρα ι κατ* αυτού 
δπλα, καί τούτους ζώντος Δαρείου μή παραβήσεσθαι* 
όργίσθη "Αλέξανδρος, κα\ ήπείλησε στρατεύειν κατά 
τής "Ιουδαία;. "Αρτι δέ τήν Τύρον παρειληφώς, έπ\ 
τά "Ιεροσόλυμα ώρμησεν. Ό δέ άρχιερεύς Ίιαάδ έν 
αγωνία ήν διά τήν τού βασιλίως όργήν, χα\ του 
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θεού έδείτο, μή άποστήναι του έθνους, Ό δέ θεδς Α desliluai: quem Dcus in aoronis bono aitirao e**e 
x*6 ύπνους αύτψ έ χρημάτισε θαβ^είν, κα\ κοσμή-
σαντας τήν πύλιν άνοίξαι τας πύλας, καί αύτδν μέν 
μετά τών Ιερέων τχίς συνήθεσι στολαίς ύπαντήσαι 
τψ βασιλεί, τδ δέ πλήθος έσύήσι λευκαίς. Κα\ δ μεν 
έχοίησεν ώς αύτψ κεχρημάτιστο. Καλήδη τού Αλέ
ξανδρου τή πόλει προσάγοντος, πρόεισι μετά τών 
Ιερέων κα\ τοΰ πλήθους τής πύλεως, είς τύπον τινά, 
Ό«ν ή πόλις καλ δ ναδς καθώρατο. Τών δ* επομένων 
ιώ βασιλεί, διαρπάζειν κελευσαι αύτδν τήν πύλιν 
/οριζομένων, κα\ τδν αρχιερέα διαφΟείραι, δ "Αλέ-
ςινδρος πό^βωΟεν ίδών καί τούς Ιερείς κεκοσμημέ· 
νβυς, χαΛ τδ πλήθος, ώς είρηται, τδν δέ άρχ·.ερέα 
ινδεδυμένον τήν ύακίνΟινον στολήν χαλ διάχρυσον, 
χα\έτ:ι τής κεφαλής τήν κίδαριν έχοντα, και τδ 

jube l : ac portis aperiis c i urbe exoruaia ipsum 
curti sacerdolibus soliio babilu, populum candidie 
vcstibasrcgLobviain prodire, Facil ille, oljussus 
erat. Alexandro jam appropinquanle*, cum ea-
cerdolibus el urbana muililudine in locura quem-
dnmprodit,undecl urbset lcmplum conspiciebalur. 
liii.libusautem opinaniibussrcgem jtissurum urbem 
diripi, et pontificcm occidi: Alexander cum sacerdo-
lesel populum, ulanlediciumest, oroalos Tidissct, 
ac pontificcm byacintbina et inaurata aiola indulam, 
cidari capiti imposita, ctauream in eo laminain,cui 
Dei nomen iusjcripiuin eral:8olusacteasit,aiqueado-
ravit,ponli(iccmque saluiavit. Eo facto cum caeteri 
OIIIIHS obstupuisscnl, Parmenio eiiam rogaro ausua 

χρίουν έπ" αυτής έλασμα, φ τδ τού θεού δνομα e-t, cur Judaonim ponlificem adorassel ? Cui re-
έχιγέγρχπτο, μόνος προσελθών, προσεκύνησε, καλ 
τλν αρχιερέα ήσπάσατο. Έ π \ τούτψ οί μέν άλλοι 
ξύμπαντες κατεπλάγησαν. Παρμενίων δέ κα\ ήρώ-
τησε, τι δή ποτε τ',ν τών Ιουδαίων προσεκύνησεν 
αρχιερέα; Ό δέ · Ού τούτον, είπε, τδν δέ βεδν προσ-
εκύνησα, ού τή άρχ^ερωσύνη ούτος τετίμηται. Τού-
τον γάρ έν τοις ύχνοιςείδον, έγγϋς ώτ έτι Μα
κεδονίας, έτ τή στοΛή ταύτη · χαί μοι φροντι
στή χώς άτ τής "Ασίας χρατήσαιμι, μή μέΛΛειν 
παρεχεΑεύετο, χαϊ αυτός ήγέισθαί μοι τής στρα
τιάς έχηγγέΛΧετο, καϊ τίρτ Περσών χαραδώσειν 
αρχήν. Ούδένα ούν έτ τοιαύτη στοΛή Οεασάμε-
ίος, άΛΧ ή τούτον, άρτι τής όψεως τε τού ένν-
χτίου έμνήσθην, χαϊ σϋν θ*φ τήν στρατείαν ( 

νομίζω χεχοιημέτος, τόν άαρειον ήττήσειν, χαϊ 
ΐψ Περσών άρχήτ χαχαχτήσασβαι. Ταύτα είπών, 
χα\ τδν αρχιερέα ;δεξιωσάμενος, τήν πόλιν είσελή-
ΆυΟε· καλ είς τδ Ιερδν άναβάς, έθυσε τψ θεψ, ώς 
αφηγείτο δ άρχιερεύς. Κα\ τήν Δανιήλ είδε βίβλον, 
(νή τινα τών Ελλήνων τήν Περσών βασιλείαν κα-
τιλύαειν έγγέγραπται, χα) ήσθη έπ* αυτή. Καλδσχ 
ίτήσαντο. Ιουδαίοι, έπλήρωσε. Ταύτα ίδόντες οί Σα-
μαρεΕται, καλ αύτοϊ ού πό^^ω τών Ιεροσολύμων τψ 
'Αλεξάνδρψ ύπήντησαν, έ σκευασμένοι λαμπρώς, κα\ 
παρεχάλουν τιμήσαι αύτδν τή παρουσία, καί τδ παρ* 
εδτοίς ίερόν. Ό δέ, "Έξω, έφη, δΟ' υποστρέφω. 
Αιτουμένων δε χαρίσασθαι αύτοίς δσα τοίς Ίουδαίοις, 
τίνες είσιν, έπυνθάνετο. Οί δέ Εβραίοι έφασαν 

spondii sc non illum, sed Deum; cujus ille sa-
ccrdolio oriuilus esset, adorasse : Nain hunc, in -
quil, in somnit vidi, dum ndUnc parum α Vaccdo* 
itia receuiuem, in hor hflbitu. U me de Αεία t*bi-
§enda c<giiantem 198 kottabatxr, ne cunctarer, 
et promillebat seipsnm fore ducem extrcilu*, ει τε» 
gnum Penarum milii traditurum* Cum αηίεψ nemi-
nem adhuc, praier istum modo, tali habilu viderim , 
tum vUhv.it nociurna l«m recordatut, tum Deo au-
ctore bello mots me Oariuet mperalurum confido, 
εί regno Penarum potiturum. Hisdiclis, el dextera 
saccrdoli porrecia, urbem esl ingressus. Cumque 
in lcinpluiu ascciidisael, Deo yicliinas tx prak-

t scriplo ponlilicis iuniiolavit: ac Danielis Ubro viso, 
1 qun ecriptum e*t, regnuni Persiconx a Graeco 
everienduni essc, l^talus : oninibu» Judseorufn po-
slulatis aunnit. Quo Santari.lani viso, et ipsi pro-
pe Hierosolyma Alexandro occarrerunt, aplendide 
ornati, petentes, ut xuum quoque lemplum pra?-
seqlia saa ornare vellet. Id se ip reditu faciu-
run promisit Alexander. Cnm auiem jrogarem ut 
sibi quae Judoeis trH>aisset, concoderct, qui essent, 
rogavii. lllis respondentibus, ee Hebra6o8 esxe, 
caBterum Sicimaias Sidonios appellari : denuo ro-
gavil, ao Judaei essenl ? Nfganiibus illis, dixil se 
qux i l l i peterent, Jud*is concessisse. Teinplum 
porro Garizinium, rafugium erateorum qui pairias 
leges violaranl. Nam sl qnis ircmuodis cibis usns 

ιίναι, χρηματίζεινδέ οί έν ϊικίμοίς Σιδωνιοι. Καί ry «ssel, aul alioqui a more majorum recessis>et, ad 
δ;, εί "Ιουδαίοι είεν, πάλιν ήρωτηαεν. *Ος δ" ούκ Siciouilas se recipiebat, Ponliiicp Joado morltto, 
ε*ναι κατέθεντο, 'Εγωγε, είπεν, "Ιουδαίοις έχαρισά- Onias filius ejus poDlificalom iu i i l . 
μην ά άίτείσΟε ύμείς. Τδ δέ έν τψ Γα^ιζ\ν δρες ίερδν είς καταφύγιον τών παρανομούντων έγίνετο* 
ιί γάρ τις κοινοφαγήσας, ή άλλο τι παρανομήσας ύπδ αΐτία7 έγίνετο, παρά τούς Σικιμίτας κατέφευγε. Τού 
δλ άρχιερέως Τωάδ τελευτήσαν;ος Όνίας δ παίς αυτού τήν άρχιερωσύνην παρείληφε. 

10*. θανόντος δέ "Αλεξάνδρου (25), είς τεσσάρας X V I . Poat Alexandri porro obilam, ejut iropc-

Vari® lectiones et noiiB. 
(i5) θανόντος δέ 'ΑΛεξάνβοον. Hanc posl Ale- qualiacunque sunl boc loco de§cribantur (α). Έπει-

undri obitum provinciarum iJireplioueiii ex Saty- δή δέ είς τήν τών Πτολεμαίων προσηγορία ν κατην-
ΓΟ, veieri scriplore, ul c l Ploleuueorum ccncalo- τήσαμεν, φέρε καί την έξ αρχής τού. γένους αυτών 
giam, attigit pr.c caeleris Eudocia Augusla, Diogenis κατσγωγήν τε κα^ διαδοχήν παρεκβατικώτερόν πως 
Koaiani iwp. «xor, ia loniis, ex quibus, quia in- διεξέλθωμεν · Ήρακλείόαι γάρ και αυτοί* Σάτυρος 
edila, baud ingraluni for|e leclori videbilur, si τούς τών "Αλεξανδρέων δήμου* Ιστορώ ν, άρξάμενος 

(ε) IfoBaibil dlderuni ab cditis Villoisoni Amcdol. Gr. I. 566. 
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rtam ·η parlcs qualuor cst dislractum : ac Asia 
polilus Anligonas, reliqui* parlibus i i quorum su-
pra facla est mcniio. Qui cum tnler s£se disside-
renl, el bella conlinua exsistebanl, c l urbes vexa-
baniur. Plolemaeus autem Lagus, qui e l Servaior 
vocabalur, longe aliler quam pro cognomento sao 
traclavil Syriam, et Hierosolyma dolo occupavit. 
Nam urbem, pcr specicm sacriflcandi Sabbalo 
ingressus, sine laborc domuit; Judans volunlatcra 
ejus iguoraniibus, e l propler Sabbalum non rcsi-
aicniibus. Genle autcm ad bunc modum subacla, 
actrbisaime imperavit, et mulios caplivos in 
iEgyplum abduxit. Inter Samarilanos porro 
et Hierosolymiianos conlcnlioncs fuere, cum uir i -
qua sui tcmpli sanclitatem celebrarent, in eo-
199 <l u e viclimas immolari oporlere dicerenl. 
Plolenueo, quadragesimo iEgypliaci regni anno 
defuncto, Hlius Pbiladclpbus successii. Qui ope-
ram dcdit, u l Scriplurae Hebraicae in lingiiam 
Gnecam transferrenlur : et HierosolymKas qui in 
jEgyplo serviebant, liberavil. Nam cum inlibris 
couquirendis mullum i ludi i poneret: Demeirium 
Pbalereum bibliothecac prepoMiit. Qui aliquando 
a rege inierrogalus, qooi Hbrorum millia compa-
rassel ? circilar xx respondil esse jam collecia. 
£*se autem apud Hebfaeos eiiam libros dc illorum 
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Α *PX»C ή εκείνου βασιλεία ό-.ήρητο, καί τή ; μεν 

"Ασίας Αντίγονος ήρξε, των δε λοιπών οί προγε· 
γραμμένοι (26). Τούτων δε πρδς αλλήλους στασια-
(όντων, πόλεμοί τε συνεχείς ήσαν, χαλ έκακοΰντο αί 
πόλεις. Ό δε Πτολεμαίος δ Αάγος δ τής Αιγύπτου 
βασιλεύων, δς κιλ Σωτήρ έχρημάτιζε, τή τε Συρία 
τάναντία τή έπικλήσει αύτοΰ γεγονε, καί τά Ιερο
σόλυμα δύλω κατέσχεν. ΕίσελΟών γάρ είς τήν πόλιν 
Σαββάτω ώς 00σων, άπόνως ταύτης έκράτησεν. Οί 
γάρ Ιουδαίοι μή τε τήν διάνοι ιν ειδότες αύτοΰ, καί 
διά τήν ήμέραν έν αργία δντες ούκ άντέστη?αν* 
κρατήσας δ' ούτω τού έθνους, πικρότατα ή,οχε, καί 
πολλούς λαβών : ί/μαλώτους είς ΑΓγυπτον απήγαγε, 
κα\ κατφκισε. Τοίς δ' έν Ίεροσολύμοις στάσεις πρδς 
τούς Σαμαρείτας έγέν^ντο, τών μέν Ίεροσολυμ'.τών 

^ τδ παρ' αύτοίς ίερδν καλούντων άγιον, καλ τλς Ου
σίας έν αύτώ γενέσθαι δείν λεγόντων, τών δέ Σιζ-
μιτών τδν έν τώ Γαριζίν δρει σεμνυνόντων να'ν. 
Τεσσαράκοντα δ* έτη τού Αάγου Πτολεμαίου βασι-
λεύσαντος τής Αίγύπτου, κα\ τελευτή παντός, δ παίς 
αύτοΰ Πτολεμαίος δ Φιλάδελφος διεόεξατο τήν άρχή , 
δς τάς τε Χραφάς τάς Έβραΐκχς (27) έκ τής πα
τρίου γλωτττ,ς εις Ελλάδα μεταβληθήναι διάλεκτο* 
έσπευσε, καλ τούς δουλεύοντας έν Αίγύπτω τών Ίε· 
ροσολυμιτών ήλευθέρωσε. Συλλογήν γάρ βιβλίων 
ποιήσαοθαι βουληθελς, χαλ περ\ ταύτην φιλότιμου· 

Varifie lectioncs et nol©. 

άπδ τού Φιλοπάτορος τού χαλ Πτολεμαίου προσαγο* 
ρευθέντος, τούτου μηνύει Αιονύσιον άρχηγέτην γε- f 

γονέναι. Αέγει ούν δ Σάτυρος ούτως " Διονύσου καί 
"Αλθαίας τής θεστίου γεγενήσθαι Δηιάνειραν. Τής 

δέ καί Ηρακλέους τού Διδς ' ϊαλον * τοΰ δέ "Αριστό-
μαχον* τού δέ Τήμενον* τούδε Χει στον τού δέ 
Μάρωνα* τού δέ Θέστιον* τούδέ*Ακοόν· τοΰ δέ 
*Αριστομήδαν - τού δέ Καρανόν* τού δέ Κοινόν * τοΰ 
δέ Τυρίμμαν* τοΰ δέ Περδίχχαν* τοΰ δέ Φίλιππον* 
τού δέ "Αέροπον * τοΰ δέ "Αλχετάν * τοΰ δέ Άμύνταν * 
τοΰ δέ Βόχρον · τοΰ δέ Μελέαγρο ν τού δέ "Αλσινόην* 
τής δέ χαι Αάγου Πτολεμαίον καί Σωτήρα * τοΰ δέ 
χαί Βερονίκης Πτολεμαίον τδν Φιλάδελφον * τοΰ δέ 
καί "Αρσινόης Πτολεμαίον τδν Εύεργέτην * τού δέ καί 
Βερονίκης τής Μέγα τοΰ έν Κυρήνη βασιλεύσαντος 
Πτολεμαίον τδν Φιλάδελφον. Ή μεν ουν πρδς Διονυ-
οον τοίς έν Άλεξχνδρεία βασιλεύσασι συγγένεια ού
τω περιέχει. Ή δέ τής Πτολεμαίου βασιλείας άρχή 
τοιουτοτρόπως τήν πρόφασιν έσχε. Μετά Δαρείον 
έβασ&ευσεν Άρταβάνης μήνας έπτά. Μετά δέ Αρ· 
ταβάνην έβασίαυσεν "Αρταξέρξη; ό Μακρόχειρ έτος 
τεσσαρακοστού πρώτον * έφ" ού Σοφοκλής, καί Ηρα- & 
κλειτος, και "Αναξαγόρας, χαι Πυθαγόρας, καί θου-
κιδίδης, καί Ευριπίδης, καί Ήροδοτης, καί "Εμπε
δοκλής, καί Διογένης, κα·. Ζήνων, χαι Φερεκύδης, 
καί 'Δρίσταρχος, κα\ Ιπποκράτης, και Παρμενίδης, 
καλ Πλάτων, καί "Αριστοτέλης, καί Δημοσθένης 
κατά τινας έγνωρίζοντο. καί Σωκράτης δ; φαυλίαα, 
τούς νόμους τών "Ελλήνων, θάνατούται, τδ κώνειον 
πιών έν τω δεσμωτηρίψ. Μετα δέ "Αρταξερξην εβα-
σί/.ευσεν^ άλλος Αρταξέρξης, χαί οί καθεξής έως 
Δαρείου "Αλσάμου · δν Α/.εςανορο% ό τών Μακεόόνω * 
βασιλεύς έκτον άγων έτος της βασιλείχς χειρωσά-
μενος, καθείλε την ΙΙέρσων ραϊΐλείαν διαρκεσασαν 

- απδ Κύρου μέχρι Δαρείου έτη σλ'. Ιής δέ ιών Μα
κεδόνων βασιλείας χατασχούοης απδ Κραναού εως 
"Αλεξάνδρου έτη φιη', xat τούτου τε/.ευ;ηααντο; έν 
Βαβυλώνι, διαιρούνται τήν βασιλείαν οί παίδες αύ
του κα\ μεγιστάνες · τής μέν Μακεδονίας Φίλιππος 
εβασίλευσε, τής δέ %Λσ:ας πάσης Αντίγονος έκράτη-

σε. Τής δέ Συρίας χαλ Βαβυλωνίας χαι Παλαιστίνης 
Σέλευκος εβασίλευσε ν ό Νιχάνωρ. "Ος καλ πόλεις 
κτίσας δύο εί; τά μέρη Κιλικίας, καί άλλη ν έν Συ
ρία ττιν μέν Σελευκίαν ώνόμασε·τήν δέ Άντι'^ειαν, 
τήν δέ Λαοδίκειαν ε ί ςτδ εαυτού δνομα, καί του αύ
τοΰ υίοΰ "Αντιόχου, καί τής θυγατρδς Ααοδιχίας. 
Και οί μέν τ ή ; Συρίας βασιλεύιαντες μετά "Αλέξαν
δρον, ούτοί ε ι σι, μετά Σ-λευκό ν τδν Νικάνορα, "Α·,-
τιοχος, ό υίδς αύτοΰ ό έπικληθείς Σωτήρ, "Αντίν/ος 
δ Νόθος, Σέλευκος δ Καλλίνικος, "Αλέξανδρος, "Αντίο-

Τρύφων, Ιΐτολεμαίος, Άντίοχος ό Σιδήτης, Δημή
τριος, Άντίοχος ό Γρυπδς, "Αντίοχος ό Κυζικηνδ , 
Σέλευκος ό τού Γρυπού, έφ* ού ή "Αντιόχεια ύπο 
'Ρωμαίων ήλω, και ή τής Συρίας άρχή κατελύθη, 
διάρκεσα σα έτη σν'. Τής δέ Αίγύπτου Πτολεμαίος 
έβασίλευσεν ύ Αάγου 4 και οί καθεξής Π.ολεμαίο:, 
έως Κλεοπάτρας θυγατρδς Διονύσου* οί δέ τή; 
Αίγύπτου βασιλεύσαντες υ,ετά "Αλέξανδρον είσιν ot-
δέ* Πτολεμαίος i Αάγου, εφ" ού Μένανδρος ό Κωμω-
δοποιδς έγνωρίζετο, χαί Θεόφραστος ο Φιλόσοφος* 
Πτολεμαίος δ Φιλάδελφος, έφ' ψ οίΛ έβδομήχοντα 
"Εβραίων σοφοί τδν νόμον ήρμήνευσαν Πτολεμαίος 
δ Ευεργέτης, Πτολεμαίος ό Φιλάόελφος ό υίδς αυτού, 
Πτολεμαίος ό Φιλο άτωρ, Πτολεμαίος ό "Επιφανή;, 
Πτολεμαίος ό Φιλομήτωρ, Πτολεμαίος ό Ευεργέτη;, 
Πτολεμαίος ό Σωτήρ, Πτολεμαίος δ "Αλέξανδρος. 
Πτολεμαίος δ άδελφδς αυτού, Πτολεμαίος ό Διόνυσο;, 
Κλεοπάτρα ή τούτου θυγάτηρ, ή ν Αύγουστος άνελών 
εν Ιτει χό' τής εαυτού ρασι/.είας, έχ^άτησε τής Αί
γύπτου, χαθελών τήν βασιλείαν των Πτολεμαίων 
διαρκέσασαν έτη σ*. 

(10) Τώγ 6έ Λοιαών οί αρογεγραμμέτοι. Scilicel 
Selcucus. Plolemaius, Amigonus, Amipalcr, Ari-
dauis, Perdicds, de quibus bupra egil. W. 

(17) ΩερΙ nUcctr. SiC <|uoa ms. Wollius vcrie-
ral cc reposuimus xx ul csi in lcxlu Gr;i:co. 
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μενο;, τδν Φαληρέα Δημήτοιον έπι τών βιβλιοθηκών Α jleffibus et inslituiis non contcmnendos, eos qno-
είχε. Καί ποτε τοΰ Πτολεμαίου τδν Δημήτριυν έρω-
τήσχντος, πόσας ήδη έχει μυριάδας βιβλίων ;*Περλ 
cixo3iv (28) είπεν είναι τά συνειλεγμένα εκείνο;, 
Είναι δέ κα\ παρ" Έβραίοις τών παρ" αύτοίς νομί
μων συγγράμματα σπουδής άξια, κα\ δείν καλ ταύτα 
χτήσασθαι. Γράφει τοίνυν δ βασιλεύς περι τούτων. 
"Αρισταίος δε φίλος τυγχάνων, Τυύς τών Ιουδαίων 
γόμους, είπεν, ού μεταγράφει μόνον, άΧΧά.καϊ 
ρεθερμηνεύσαι διεγνωχότες, πώς άν τούτο δια-
χραξώμεΟα, πολλών Ιουδαίων iv τή σή βασι
λεία δούλων όντων; "Απόλυσον oir αυτούς, βα-
σιλεύ, της δουλείας, χαϊ ούτω πρόθυμον τό έθνος 
ποιήσεις είς τό τάς γραφάς χαϊ μεταγράψάσθα^ 

quc comparandos essc. Rcg_ eam rem per litleras 
peiituro, ArisUcus regis amicus : Cum, inquit , 
Judworum ίεαει non modo tratucribcn, sed etiam 
interprelari staluerimui, qao pacto id consequemUr, 
cum mulli fudipi tit regno tuo serviant f Eo$ igitur 
llbertate donatot rex dimittito, ut gcnem alacrio-
rem νεάάαε ad tcripturat et tramcribendat, ει inter-
pretandas, Hoc consilium secutus rcx, omncs Ja-
dxos in iEgypto servienlcs missosiicri jubel, ein-
gulos a dominis suis drachmis ccnlenis vicenis 
mercatus. Manumissorum muliiiudo supra centena 
millia numeraia est. Pretium redcmpiionis eorum 
lalenta cccc et LX confecit. Ptolemaeus igilur ad 

καϊ ρεθερμηνεύσαι. Ό γοΰν βασιλεύς, τψ λύγψ τού ^ Eleaxarum pontificem scribit (nam Oniae defuncio 
'Λρισταίου πεισθείς, έκέλευσε πάντας τούς έν Αίγύ-
ττω δουλεύοντας Ιουδαίους ελευθέρους άπολυθήναι, 
πριάμενον έκαστος έκ τών δεσποτών αυτών δραχμών 
έχατδν είκοσι. Τδ δέ τών έλευΟερωθίντων πλήθος 
είς μυριάδας ήρίθμητο υπέρ δέκα. Τά δέ υπέρ τιμή
ματος αυτών δοθέντα τετρακόσια καλ έξήκοντα γε-
γόνασι τάλαντα. Γράφει γοΰν Πτολεμαίος πρ',ς 
Ελεάζαρ τδν αρχιερέα (τελευτήσαντος γάρ τού 
αρχιερέως Ό ν ίου, δ παίς αύτοΰ Σίμων αύτδν 6·.-
εδέξατο, δς καλ δίκαιος έπεκέκλητο. Τούτου δέ θα
νόντος έπλ νηπίφ υίψ Όνία καλουμένψ, δ τού Σί-
μωνος άδελφδς Ελεάζαρ τήν άρχιερωσύνην εΐχε) · 
το.τω τοίνυν δ Πτολεμαίο; έπέστειλε, τήν τε τών 
δουλευδντων Ιουδαίων έλευθερίαν καταγγέλλων, καί 

filius Simon, cognoraenlo Justus, succcsseral. Eo 
mortuo, infanle filio Onia rclicto, Simonis fraier 
Elcazarus sacerdolium oblincbat) eique ei servien-
lium Juda^orum manumissioncm,elsuam ergapopu-
Imn voluntatem significat : petitque et ipsas legcs 
sibi mitti, ct viros scnose qualibet Iribu, lum pntria? 
tum Grxcx linguse perilissimoe, ά quibiis suripia illo-
fum in linguam Gnecam converlerenlar. Misit el in 
teniplum donaria lalenlcrum argeniic, phialas au-
reasxx, argcntcas xxx, cralcras v, et mensaiu aur< am. 
Eleazarus autem littcris el donariis Ptolemaci accc-
ptis, c qnalibet tribu virosscnos dclcclos ablegavii, 
legem secum porlantes. Qui cum Alexandrlam per-
venissent, et legcm rcgi aureis littcris in mcmbra-

τήν είς τδ έθνος διάθεσιν. Καί αξιών τούς τε νόμους ς nis deecriptam, una cuin missis a ponliflce niiine-
αύτού; πεμφθήναι, καί άνδρα; έξ άφ' έ/.άστη; φυ ; 
λής,τήν τε πάτριον ήσκημένους διάλεκτον είς άκρί-
δειαν, χα\ τήν "Ελληνίδα φωνήν, ίνα παρ" εκείνων 
*1ςτήν "Ελλάδα γλώτταν μεταβληθεί-ν αϊ παρ" αύ-
*οίς γραφαί. Έστειλε Ob χαί είς τδ ίερδν αναθή
ματα, αργυρίου τάλαντα έκατδν, φιάλας χρυσάς 
είκοσι, χα\ αργυράς τριάκοντα, καί κρατήρας πέντε, 
καί τράπεζαν χρυσήν. Ό γοΰν "Ελεάζαρ τήν έπι
στολήν τού Πτολεμαίου, καί τά αναθήματα κομισά-
μενος, έπελέξατο άνδρας έκ φυλής" έκαστης έξ, καί 
πέπομφε, φέροντας καί τδν νομον. ΤΠν είς "Αλεξάν-

ribus , attuJisscnt : rex magiiopcre laclatus, viros 
humaniicr cxccptos sure meusa adbibuit, 200 e l 

terna cis lalenta distribuit, diversoriis amoenissU 
mis assignalis. Dcinde a Dcmelrio in unam tran-
quillam domum onmes auni deducti, borume, ut 
opcri instarent. Hi pro viri l i accuratoque studio 
conversionem absolvunt. Qua hilra dies LXXII per-
fecla, cxscripte et recUata, rex et voluniati euae 
satis e&se facium est gavisus, ei lcgislaioris inge-
nium ei sapientiam eupra modum est admiralus. 
Scd illud ei scrupulum injiciebal, quod ncmo ?el 

VariflB lectiones et ηοίΦ. 
(i8) *0ς δέ τάς τραράς τάς 'ΕδραΤχάς, etc. Ιη 

his sacris Libris a L X A conversis, Danielis librum 
Tiaionam exstiiiase flngunt Graeci, de quo sequen-
lia ex codice ms. Bibliolbe^e Uegiae exscripsiraus. 
Πτολεμαίος δ Φιλάδελνος ό βασιλεύς Αίγύπτου υπ
ήρχε βασ-.λ.ύσα; έτη λ η , έν τή αύτοΰ βασιλεία. Ούτος, 
Εβραίους καταδουλωσάμενός, είς τήν "Ελληνίδα 
μεταβαλείν ήνάγκαζε φωνήν έκ τής Έβραΐτιδος πά
σας τάς θείας Γραφάς, καί ποιου ντε ς την έρμηνείαν 
άνδρες ο' έν σοφία παρά τοίς Έβραίοις έπα.νούμε-
νοι. Έν τούτοις απασιν ήν κα\ ή βίβλος ήδε Δανιήλ 
τοΰ προφήτου οπτασιών, υπάρχουσα βίβλος θαυμα
στή καί Εγκριτος, τά επερχόμενα άναγγέλλουσα 
μέχρι τής συντέλειας τού κόσμου, κατά τύχη ν τών 
συμβαινόντων αίθερίων τεράτων. Έν δέ ταϊςήμέ-
ραις Κώνστα τοΰ ρασ.λέω; Κωνσταντινουπόλεως, 
ιγγόνου δέ Ηρακλείου, Μααδίας ό τών "Αράβων 
άρχη>δς, μετά δυνάμεως πλείστη; έξελθών, κατήλθε 
μέχρι καί τή^ ^ "Ρόδου, τήν γήν τών 'Ρωμαίων ληί-
U * , βςκα\ ταύτην κατέστρεψε, καλ πάσαν τήν παρ · 
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αλίαν ταύτης έλεηλάτει. Ό δέ βασιλείς, ταύτα 
άκουσας, λαδν συναΟροίσας, ήλΟεν είς Φοίνικα, πρδς 
τούτον τδν Μααβίαν άντιπαρατάξασθαι, καί πόλεμον 
συνάψας, ηττώνται "Ρωμαίοι. Ό δέ αύτδς Κώνστας 
μόλις διασωθείς ύπέστρεψεν έν τή πόλει μετ" αίσχύ-
νης. Ό δέ Μααβίας έπαρθε\ς τή νίχη έπήρθη, κατ-
εδαφίσας τήν περίχωρον μέχρι καί αυτής τής Κων
σταντινουπόλεως · δς, και τήν ^ίβλον ταύτην ^έντυ 
χών, καί τά γεγραμμένα θαυμασας, δούς τοίς "Αρα-
ψιν μετέφρασε τή ίοίφ διαλέκτψ, μείνασαν έν τούτοις 
μέχρι κα\ τήν σήμερον έν δέ τψ ,ςψνγ* (Clir. 1U5) 
έτει έντυχών, τήνδε "Αλέξιος τις άπδ Βυζαντίων 
δούλος αίχμητδς υπάρχων βασιλεύσι "Αράβων τάς 
γραφάς καί τήν διάλεκτον άμφω γινώσκων, και τήν 
διήγησιν άναγνούς, έπόθησε τού φράσαι ταύτην Ρω-
μαίαν, καθώς υπόκειται, συμμαρτυρούντα και συμ
φωνούντα αίγλων τήν τών Αράβων πεζικήν γΑωτ· 
ταν, δ; καί εύ^ησε τού δωρηθηναι αύτψ παρά βεου 
προθυμίας του είς τέλ-^ς ταύτην έξάγειν, eic. 

13 
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JiistoriconiM vcl sapieiituin cj«* mcmiiiiesct. C u f λ δρειάν παραγενομένων, και τω βασιλεί τάς τε διφθέ-
Dcmelrius d i x i , licminem fuisse ausum legum i l 
larum descriplionem suRcipcro, co quod divinae 
sinl, c i nonnullos tcmerani conatns pamas dedisse 
divinitus irrugalas. Nam Tbeopoinpum ea$ deacri-
piurum, crrorc meniis ultra dios iriginta fuisseaf-
fcctum : cnjus amentian causa cognita, per intor-
valla niorbi placasse Deuni: ac somuio moniium , 
Hiius mali causatn esse curiosam rcrum divina-
rwm traciaiioncm, ei profanis hominibus cas i n -
vtilgaiuli ftludiiun , omisso eo opere-, ad sanam 
nieittcm reversum e>sc. Theodocten quoqae poe-
inin tragtcum bi fabula qiiadam sacrarum litlc-
rarum nienlionein faclurnm , e i oculbrtim dolorc 
f.cealum ; cau aquc coguila, cxorato Dco, visam 

ρας χρυσοί; γράμμασι τδν νόμον έχουσας έγγεγραμ-
μένον, και τά πα.,ά του άρχιερέοις αύτψ σταλέντα 
δώρα προικεκομικότων, ό βασιλεύς ήσΟη διαφερύν· 
τως, κα\ ήσπάσατο τους άνδρας, και συνειστιάθη 
αύτοίς, κα\ άνά τρία δέδωκε τάλαντα, κα\ καταλύ-

, σεις αύτοΤς ήτοίμασε καλλίστας * είτα παραλαβών 
αυτούς δ Δημήτριος, καί είς ένα οίκον άπαγαγών 
ήρεμο ν, Εργου Ιχεσθαι παρεκάλει. Οί δέ ως ένήν 
φιλοτίμως ακριβή τήν έρμηνείαν έτίθεντο. Τού δ' 
έργου έν έβδομήκοντα καί δυείν ήμέραιν τετελεσμέ
νου, κα\ τών μεταγραφέντων άναγνωσΟέντων τώ βχ. 
σιλεί, εκείνο; κα\ Εχαιρε ν, δτι είς Εργον αύτοΰ προ
ήχθη τδ βούλημα, κα\ τήν διάνοιαν τού νομοθέτου 
κα\ τήν σοφίαν ύπερεθαύμαζε · καί ήπόρει, πώς ού-

recepisse. Rex libros acccplos adoravil : et viros Β 6ε\ςούτε τών Ιστορικών ούτε τών άλλων σοφών αύτή; 
muniflcenlissime doualos, donariis templo, et pul 
rberrimis imincribus pontiflci missis , Hieroso-
lyina icmisit. Ac Hebraicas scripiuras boc modo 
fmsee conversas Joscphus tradit. Atii veroaucto-

res suatt interprcics non uno in loco congrega-
10* conversioni vacassc, scd binos fuisse dis-
Iribulos, 01 in peculiaribus conclavibus suo mu-
ncre functos, flniiaque inlerpretalione convenisse; 
el singulorum ftcripluram collationc facta cum cae-
t<;ri»,i»eque scnlenliis nequc vcrbis discrepantem, 
per omnia consenstsae. Ac inlerpreiaiionis ratio 
sub Piolemseo Pbiladelpbo sive basc, sive illa fuit. 

έπεμνήσθη. "Εφη δέ αυτί·) 6 Δημήτριος μηδένα 
τολμήσαι τής τών νύμων τούτων αναγραφής άψα-
σθαι, διά τδ Οείαν αυτήν είναι · κα\ οτι τινές έγχει-
ρήσαντες τούτοις, έβλάβησαν ύπο τού θεού. θεδπεμ-
πτος γάρ, βουληθεις περ\ τούτων συγγράψασθαι, 
έβλάβη τάς φ ρ ένας έφ% ήμέραις πλείοσι τών τριά
κοντα* κα\ συνείς δθεν αυτψ ή παραφροσύνη έγένετο, 
έν τοίς διαλείμμασι* έξιλάσκετο τδν θεδν. 'Οναρ τε 
εΐδεν, ώς αύτψ τδ πάθος συμβέβηκε, περιεργαζο-
μένψ τά θεία, κα\ είς κοινούς ανθρώπους έχφέρειν 
ταύτα Οελήσαντι. *Αποσχύμενος ούν τού Εργου, κατ
έστη τδν νουν. Άλλά καλ θεόδεκτος, ειττεν, δ τών 

τραγωδιών ποιητής, θέλων Εν τινι δράματι τών έν τή 1ερ$ βίβλψ γεγραμμένων μνησθήναι, άλγήσας τά 
δμματα έπηρώθη· κα\ τδ αίτιον γνούς, απηλλάγη τής συμφοράς, δεηθελς τοΰ θεού. Λαβών ούν τά; 
βίβλους δ βασιλεύς, κα\ προσκυνήσας αύταίς, καλ δωρησάμενος τοϊς άνδραu φιλοτιμότατα, και αναθή
ματα στείλας έν τψ ναψ, κα\ δωρ* κάλλιστα τψ άρχιερεί, έπανελθείν άφήκεν είς Ιερουσαλήμ. Ούτω 
μέν τήν έρμηνείαν τών Εβραϊκών Γραφών γενέσθαι ίστύρησεν δ Ίώσηπος · έτεροι δέ μή δμοΰ συνελ-
θύντας φασ\ τούς έρμηνείς τών Γραφών ποιήσασθαι τήν παράφρασιν, άλλ* άνά δύω διαιρεθήναι αυτούς, 
καί έν ίδιαζούσαις διαίταις δντας έκθέσθαι τήν έρμηνείαν · καλ μετά τδ τέλος δμοΰ συνελθείν, και τά; 
έκαστων αυγγραφάς» 'παραβληθείσας άλλήλαις, βύρεθήναι μήτε κατά νουν, μήτε μήν κατά λέξεις δια
φωνούσας, άλλά σύμφωνους έν άπασιν. Ή μέν ούν ερμηνεία έπλ Πτολεμαίου τοΰ Φιλαδέλφου ούτως ή 
έκείνως έγένετο. ν 

ΧΥΙ1. Judaei aulem Antiocho Magno Asiaaimpe- C ΙΖ'. 01 δέ Ιουδαίοι, Άντιδχου τού μεγάλου (29) 
raale, etcum Eupatore Plofem&o el ejue fllio Plo- βασιλεύοντος τής 'Ασίας, κα\ μαχόμενου πρδς τδν 
leiaaeo Epipbane bellum gerciue, graviter sunt af-
fiicti, seque cum Anliocbo viclore conjunierunt. 
Scd cum Ptolcmaius Epiphanet 201 P o s l patris 
obitam, ingenlibue copiis in Coelesyriam oiissis, 
mullas urbes subegiseet, bello urgente partes i i -
lias secnti, ad Aniiocbam rarsus victorcm ullro 
trantierant, eique amiciiia iniia in urbeua receplo 
ndjutaento iuerunl ad Pioiemaei pnesidium in 
arce obtidendum. Deinde pace et affinitale Anlio-
chus cum Ptolemaeo juncta, filiam ei Gleopatram 
despondel, doti dala Goelesyria, Phoeaicia, Judira 
clSamaria. HaecOnia ponlifice accideruni,: narn 
Eioazaro deiuncto successit palruus Manasses, post 

Εύ^άτορα Πτολεμαίον, κα\ πρδς τδν εκείνου υίδν 
τδν Επιφανή Πτολεμαίον, σφοδρώς έκακώθησ^ν. 
Νικήσας δέ δ Άντίοχος, τήν .Ίουδαίαν προσάγεται. 
Τοΰ δ* Επιφανούς Πτολεμαίου μετά θά ατον τού 
πατρδς αύτοΰ έπί τήν Κοίλην Συρίαν μεγάλην στεί· 
λαντος δύναμιν, καί πολλάς λαβύντος πόλεις, κα\ τδ 
τών "Ιουδαίων έθνος πολέμουμε νον προσέθϊτο τψ 
Έπιφανεί. Αύθις δέ τοΰ Άντιόχου νικήσαντος, έλ υ-
σίως Ιουδαίοι πρδς αύτ'.ν μετετέθησαν, καλ είςτήν 
πόλιν αύτδν είσεδέξαντο, καί τούς έν τή άκροπόλει 
φυλάσσοντας τοΰ Πτολεμαίου στρατιώτας πολιορ-
κούντι συνεμάχησαν. Κάντεύθεν φίλιον αύτιρ τδ 
έθνος έγένετο. Είτα σ-ένδεται μέν τψ Πτολεμαίω 

quem ponllOcalus in Oniaai esl collalus, Sirao- D Άντίοχος, και κήδ3; τίθεται πρδ; αύτδν, τήν'θυγα-
ni i Jusli flliura. Simon porro Eleazari frater fart, τέρα δούς αύτψ Κλεοπάτρα ν και είς φερνήν παρ-

VariaB iecliones et nol». 
Άντιόχρυ τον μεγά,Ιον. Cujas res gestas, 

et pu^uiiia cti;u Galalit ab eo cvmmis^ain, CUUI ejus 
^quiιalιιm cum elepbanlis profligarant, ut esl ia 
Lntiis iD5«. Eudociae Augustx, ei apud Snidam 
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<σχ$ τήντε Κοίλην Συρίαν, και *οι·Λκην, καλ Ίου-^λ ut esl exposilum. Is igitur Onias ex avaritiact in -
$ιίαν, £λλά μϊν καί Σαμάρειαν. Ταύτα οχ συνέβη 
i s l άρχιερέως "Ονίου. Τδν γάρ "Ελεάζαρ θανόντα 
ό θείος αύτοΰ δ;εδέξατο Μανασσής. Μεθ'δν τής άρ-
χιιρωσύνης "Ονίας ήξίωτο, Σιμωνος ών υΐδς τού 
άιχχίου. Σίμων δέ τού Ελεάζαρ ήν. άδελφδς, ώς 
ίστδρηται. Ό γοΰν είρη μένος "Ονίας, διά φιλοχρημα
τία* καλ διανοίας άσΟένειαν μή δούς τω Πτολεμαίψ 
τονδασμ'ν τδν έτήσιον, δν οί πρδ αυτού τοίς βασι-
λεύσιν έδασμοφόρουν, ήρέθισεν αύτδν είς δργήν -

χέμψας ουν 6 Πτολεμαίος, ήπείλει -κακώς διαθήσειν 
καί τδ έθνος καλ τήν πύλιν. Ό Λ άρχιερεύς ήττώ-
μενος χρημάτων αδυσώπητος ήν. "Ιωσήφ 6έ υΐδς 
Τωδίου, τού *" άρχιερέως άδελφιδους, ήρώτησε τδν 
Οβίον, εί δίδωσιν αύτφ πρδς τδν Πτολεμαίον πρε 

gcnif imbecillitate non dato tributo annao, 
ejus deccssorcs rcgibus pendere soiiti ftieratit, 
Ptolemaei contra so iracundiam concitavti, ot irfiuso 
quodara miniiarelur, se et populumel urbem male 
traclaiumm. Caeteruin cum poniifex pra? amore pc-
cuniae nihil iis minis movcretar, et Josopbo frairis 
sni Tobi.-e 6)io pelcrili conccssisset, ul ad Ptole-
msrain iret : illo rcgis lcgatum bospiiio niagmfice 
cxccptuin,ei muncrtbus preliosis doiiattim prattui-
xit, sc coasocuturum polticilus. Quiad Piolem;cum 
reversus, quae facta sini coimnemorat, Josepbi bo-
nilatem eiponit; eunique, mu)ti> ejua laudibus 
apud regem et rrginaia commemoral.s, lcgatitln ad-
fore dicit. Deinde cum Josepbas paratta rebus euie 

σβεύσαι. Τού δέ έπιτρέψαντος, τδν έκ τού Πτολε- & Atexandriam veuissel, ac Plolcmaeam Mcmpbi esso 
οσίου σταλέντα ξενίζει φιλοτιμΊτατα · χαί δωρεάς 
αδτφ πολυτελείς παράσχων, πυοέπεμψεν, έψεσΟαι 
χαί αύτδς υποσχόμενος. Καλ δ μέν επανήλθε πρδς 
Πτολεμαίον τά γεγσνότα μηνύων, καλ τήν τού Ιωσήφ 
#ηστότι(τα-&ηγούμενος, καί λέγων τδν άνδρα άφί-
ξεσθαι πρεσβευσόμενον, καί πολλά τούτου πρδς τον 
βασιλέα χαλ τήν βασίλισσα ν διεξιών εγκώμια. Ό δέ 
Ί«σήφ παρασκευασάμενος μετά ταύτα είς Άλεξάν-
δριιαν παραγέγονεν. Άκουσας δέ ένΜέμφειτδν 
Πτολιμαίον είναι, άπήει ύπαντήσων αύτψ. Έτυχε δέ 
δ βασιλεύς έπί οχήματος μετά τής γυναικός καΟ·ζό-
μενος · πτρήν δέ καί ύ παρ* αυτού τού "Ιωσήφ ξενι-
σθείς. *Ος ίοών αύτδ/. Ούτος, έφη τψ βασιλεί, πι'ρλ 

audivissct: obviam i l l i proficisoilur, una .cum 
uxore io cerru sedciUi, eo quoqne pra seiite qucia 
boepilio acceperal, et rcgi diccnie, euta adolcsccn-
tem esse, cujus boniiaiem et liberalilaiem eom-
mendassel. Ptolemaeus igitur prior Josipbum allo-
cuias, currum congcendere jubc l , ei de poatifice 
queriiur. Jocephas vero aBlaiem excusans, pelil ut 
ei rex veutam det. Nam senes et pueros eaderu etse 
sentrntia : sc vero adolescentes, qqidqtud debc-
retur, pereoluiuros. Hinc iv^gjs eiiam aucu ost 
rcgis ergn illum bencvolenlia. Hegc Alcxandriam 
revcrso, proceres Syri». (vencrant enim ad redi-
mcDda ve^Ugalia, quae polenlibus civibus rex quot-

ούοοι άπήγγειλα, ώς αγαθός έστι καί φιλότιμος Q annis vendere solebal) 202 coitspicali Josc-
νεανίας. Κα\δ Πτολεμαίος, άκουσας, πρώτος τε αύ 
τδν προσηγόρευσε, χαί άνάβήναι έπι τδ Οχημα παρ-
ιχέλευσεν. Αίτιωμένου δέ τδν αρχιερέα τού βασιλέως, 
^γγίνωσχε, έλεγε, διά τδ γήρας αύτψ. Τοίς τε γάρ 
κρεσβνταις και τοίς νηπίοις δμοία εστίν ή διάνοια · 
ημείς δέ σοι οί νέοι πάσαν τήν όφειλήν χαταθήσο-
μεν. Έκ τούτων έπί πλέον ή πρδς αύτδν έπέδλυκε 
τού βασιλέως βιάΟεσις. Γενομένου δέ έν Άλεξανδρεία 
τού βασιλέως, ίδόντες οί πρώτοι τής Συρίας (έτυχον 
γάρέλΟόντες, ίνα τά τέλη τών πόλεων έξωνήσων-
ται, κατ* έτος τού βασιλέως ταύτα τοίς τών πόλεων 
πιπράαχοντος δυνατοίς) τδν "Ιωσήφ αύτψ συγκαΟή -
μενον, έδυσχέραινον. Είς όχτακισχίλια δέ τάλαντα 
τά τής Κοίλης Συρίας τέλη, χαί τά τ ή ; Φοινίκης, καί 

pbuni ill i as&idcre, indignali soni : cumque octtea 
millo circiter (alcnlis vccligalia Coelesyrise, Pboe-
nicise, JudavT el SaniarisR liceVcntur, Josepbus 
duplunrobhiliu Non abnuenle rege, sed an spon-
sores haberet, rogame; respondit se eos pracdes 
daturum, quibus fldem imn abrog^iurus ,essct. 
Pergeale inlerrogare quinam ii esecni ? Te, inquit, 
rexy vxvremffve iuam tponsores do. Ac Ploiemaeus 
cum risu cxaclionem vecligalium il l i promittit. Ac-
cepHs igitur militum circitcr duobus millibus, iu 
Syriam conleodens, oum Ascaioocni venisset, ac a 
civibus non modo nibil impetraret, led contuaie-
lits eiiani alBcerelur ; primoribua comprebensis e* 
occisis, eoramque opibus publicalis, regi nd duo 

Ιουδαίας, χαλ %Σαμάρειας ώνοΰμένων τών έν ταίς D millia talentorum m i t l i l : qul aclis collaudaiis, ci 
πόλεσι δυνατών, δ Ιωσήφ διπλασίονα δώσειν ύπι-
αχνείτο. Τού δέ βασιλέως χατανεύσαντος, έρομένου 
δέ, εί τούς έγγυησομένου; αύτδν έχει · Δώσω, είπεν, 
ανθρώπους, οίς ούκ άπιστήσετε* Καί, .Τίνες ούτοι; 
προσερουμένου, Σέ, είπεν, ώ βασιΛεΰ, καϊ τήγ γν-
raaca τητ σήτ έγγνψΓομέτους μοι δίδωμι. Γελά-
εβς δέ δ Πτολεμαίος, συνεχώρησεν αύτψ τών φόρων 
*ην εΓσπραξιν. Λαβών ούν στρατιώτας ώς δισχιλίους, 

quidqnid vclil facere pcrmiliil . Ea re Syri territi, 
Josepho alacriier susceplo, Dibuta pcpcndemnl. 
Utide magnolucro facto, magnis muncribusTiole-
mxot Clcopalne, el aulicis eorum onmibus niissis, 
ea felicitale per annos duos et viginii eat usus. 
Cuin auiem duas uxores duxUset, e priore seplem 
liToeros, ex allera fratrts sui filia oaaui duniaxat 
prolem suscepit, quaro bac raiioue duxii. 

ιίς Συρίαν έξώρμησε. Γενόμενος δ* έν Ά σκάλων ι , ώς ουδέν έδίδουν αύτψ, άλλά καί προσύβριζον, συλ
λαβών τους πρωτεύοντας έκτεινε, καί τάς, ουσίας δημεύσας αυτών, τψ βασιλεί Ιπεμψεν ώ; δισχίλυ 
τάλαντα. Ό δ έ , τ ά πεπραγμένα έπαινέσας, έφίησιν αύτψ ποιείν δ τι βούλεται. Τούτο φόβον τοίς Σύροι, 
ένέβαλε, καί έδέχοντο προΐύμω; τδν Ιωσήφ, καί τούς φόρους έδίδουν. Κερδήσας δ* έκ τούτων -πολλί, 
μεγάλα τψ βασιλεί καί τή Κλεοπάτρα έστελλε δώρα, καί πάσι τοίς περί αυτούς, δθχν'έπ\ έτη δύο χα> 
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είχοσι τής ευτυχία; ταύτη; άπήλαυσε. Γυναιξί δέβυείν συνοίκησα;, έκ μέν τ ή ; μι*; πα,ίδα; έσχιν 
επτά, έκ δέ τ ή ; λοιπή; Ινα (ήν δ* αύτη άδελφδπαις αυτού), ήπερ ούτω; συνψκησε. 

XVIII. Com sallalriculam quamdam dcperirct, Α ΙΗ'. Όρχηστρίδος ήρασθη τινδς, καλ τψ ταύτη; 
Ικαμνεν έρωτι. Μηνύει δέ τδ πάθος τψ άδελφψ* δ 
δέ διακονήσασθαί οί πρδ; τδν έρωτα έπηγγείλατο· 
καλ νυκτδ; τήν εαυτού θυγατέρα πρδ; τδν αδελφών 
άγαγών συγκατέκλινε. Κα\ τούτου γενομένου πολ
λάκις, ήρα σφοδρότερον. Τού δέ αδελφού τδ κεκρυμ· 
μένον αύτψ φανερώσαντος, συνφκησε τή άδελφιδτ;, 
καλ έξ αυτή; υίδν ίσχεν, Ύρκανδν καλέσας αυτόν. 
Τρισκαίοεκα δέ γεγονώ; ετών ούτος, τήν τε σύνεσ.ν 
έδείκνυ καλ τήν έντρέχειαν. Αού; γάρ αύτψ 6 πι -
τήρ ζεύγη βοών τριακόσια, εξέπεμψε ν ε ί ; χώραν 
δυείν ήμέραιν άπέχουσαν, τήν γήν έργασόμενον, 
τού; ίμάντα; τών ζυγών παρακατασχών. Ό δέ, γενό
μενο; έχε ί , καλ μή έχων Ιμάντα;, τών βοηλατών 
στέλλει ν πρδ; τδν πατέρα τού; αίτήσοντα; αύτον; 

ΑΙ pater eam callidilalcm admiralus, illum pne ca> Β δείν λεγόντων, τή μέν εκείνων συμβουλή ού προα-
• · . -·« έσχεν, αύτδ; δέ δέκα ζεύγη καταθύσα;, τά μέν κρέα 

τοίς έργάται; διένειμε, τά ; δέ δορά; κατατεμών 
τούτοι; προσέδησε τού; ζυγού;» και ούτω τήν έργα-
σίαν ποιήσας έπανελήλυθεν. Ό δέ πατήρ, τήν έπί-
νοιαν αύτοΰ γνού;, καλ έθαύμασεν αύτ*ν καλ ήγά-
πησε, καλ τών άλλων προετίμα υ Ιών οί δέ ήχΟοντο. 
Τώ δέ Πτολεμαίψ γεννηθέντος υίοΰ, οί πρώτοι τών 
ύπ' αύτδν χωρών έώρταζον τά γενέθλια, άπιόντε; 
ε ί ; Άλεξάνδρειαν. Ιωσήφ δέ, τψ γήρα δυσκόμι-
στο; (δΟ) γεγονώ;, τών παίδων ένα έκεϊ άπελθείν 
προετρέπετο. Τών δέ πρεσβυτέρων παραιτουμένων, 
δ Ύρκανδ; κατέθετο άπελθείν, καλ συνεβούλευσε 

Ka χ talenla petiluram ad munera regi offcrenda. τ φ πατρλ μή πέμπειν αύτόΟεν δώρα τψ βασιλεί, 
l l lo, acceplis l i l lcrie, Alexandriam eunte, reliqui έπιστείλαι δέ τψ έν Άλεξανδρεία οίκονόμψ παρα-

σχείν αύτψ χρυσίον, ίνα δι* αύτοΰ πρίηται δώρα. 

alque atiitui aegriludinem fralri aperuissft; ille se 
aruoris roinisirum fore pollicitus, noclu iiiiara suaai 
ad cum deduxU. Quo saepias facio, aique amore 
auclo, arcanoqoc cognito, fralris fiiiara matrimo-
nio sibi junxtt, cxeaque filium Hyrcanura suscepil. 
Qui annos tredecim naius, el prudenliam et acri-
moniam suam demonstravit. Nam raissus a palrc 
ruai ccc boum jugis ad pncdium quoddani bi-
duuin dissiUim ilinerc , cxcolendum, jugorum lo-
ris non acceptis : cum bulbuci bortarcatur, ut ca 
pcr nuntiujn a palre peter.it, eorum constlio non 
acquievit, sed χ boum jugis immolatis, carnes intcr 
opcrarios disiribuit, el tergoribus concisis boves 
alligavit : atque iia opere confeclo donium rediil. 

leris filiis, aegre id fereniibus, el anmit vi magni 
fecii. Nato aulem ftlio Ptolemseo, principes pro-
vinciarum il l i pareniium Alexandriani ibant ad 
203 "alaliliuni fesluui colebrandum. Josephus 
aulcm ob actalem tardus, aliquem ex iiliis eo ire 
jubcbat. Gaeleris autem recusanlibus, Hyrcanus sc 
iluruin recipit, ac pairi aucior est, ne munera illo 
mitlal, eed Alexandrino procuralori scribal, ut au-
rurosibi dcl, quo munera comparet. Ille, collaudalo 
iUii consilio, procuralori scribit, qui non nrinus 
tribus miliibus talentum adroinislrabal, ut del 
fllto quanlum ei opus sit. Neque vero pulabat ul -

Josepbi liberi palernis amicis scribunt, u l Hyrca-
num per insidias e medio lollanl. Sed puer reddita 
procuratori epislola, quot ulentis opus essel, ro-
gatus, cum mille peiiissel, ac χ lantuai accepisset, 
iratus bominem in viocula conjicil. Ptoleniaeus vero 
niisil ad eum, seque mirari dixit, cur in cou-
speclum suum non vcnisset, ac patcrnum procura-
lorcm vinxissei t Illo respondente, ee venire no-
luissu donec munera parassel, ac servura ob con-
lumaciam mullasse : risit rex, pueri magnanimi-
talem admiratos. Enimvero procorator, cum in-
telligeret opem sibi ferri a oemine, dalis mille la-
lenlis, vinculis liberatur. Ilyrcanus autem c poeros 

πρίηται δώρα· 
Ό δέ, τδν υίδν επαίνεσα; τ η ; συμβουλή;, γράφει 
τψ οίκονόμψ, τών έν Αλέξανδρε (α χρημάτων ούχ 
έλαττόνων Οντων τρισχιλίων ταλάντων, δούναι τφ 
υίψ χρήματα δσων άν δεηθή, έλπίσα; μή πλείω 
δέκα έσεσθαι ταλάντων τήν έπλ τή δωρεφ τοΰ βασι
λέω; δαπάνην. Λαβών ούν τήν έπιστολήν Ύρκανδς, 
άπήει πρδς Άλεξάνδρειαν* οί δέ λοιπολ τοΰ Ιωσήφ 
παίδες γράφουσι τοΤς πατρικοί; εταίροι; έπιβουλεΰ-
σαι τψ Ύρκανψ, καλ βιαφθείραι αυτόν· Γενόμενο; 
δ* έν Αλεξάνδρεια, τήν έπιστολήν τοΰ πατρδ; τώ 
οίκονόμψ έπέδωκεν * ό δέ ήρετο πόσων χρήζει τα
λάντων, καλ δ;, Χιλίων* ό ό'οίκονόμο; ού πλείω 

robuslissimos e l liUerarum gnaros Uleuio eingu- r> δέκα παρε ίχεν όργισθελ; δέ 6 παί ; , τδν οίκο.όμ' 
ι Λ . . Λ . : ^ Λ ~ A 1 S S - « - ' · • - έδέσμησε. Καλ δ Πτολεμαίος, στείλας πρδς Ύρκα-

νδν, Θαύμαζε ιν έλεγε, πώς ούτε ώφΟη αύτψ, καλ t.'' 
τού πατρδς έδησεν οίκονόμον. Ό δέ μή έλθείν 
έφη, περιμένω ν έτοιμάσαι τά δώρα* τδν δέ'δοΰλον 
κολάσαι, ο!; έπέταξεν άπειθήσαντα * διά ταύτα ό 
βασιλεύ; καλ έγέλασε, καλ τήν τοΰ παιδδς μεγα/ο-
φροσύνην έθαύμασεν. Ό δέ Αρίων 0 οίκο«δμος, 
γνού; ώς ούκ έστιν αύτψ αρωγή, δού; τά χίλια τά
λαντα, τών δεσμών έλύθη. Ό Ύρκανδς δέ παΐδας 
έκατδν ακμαιότατους καλ γράμματα είδότας AvrJ-

los emil, et toiidem virgiues untidein. Aliis igilur 
dena lalenta regi offerentibus, iis vero qui niuoiO-
ceniiores esse studebant, \icena non supergressis : 
Hyrcanus pueros ei virgines regi ei Cleopatras ob-
lulit, quorum quilibet siugula talenta afferrent. 
Rcgiis porro amicis el miuislris muliorum talen-
tuin munera dedit. Plolemaeus auiem puerura ad-
miraiua, hortatus csl, u l peterel quae vellet. Is vero 
non aliud peliit, oisi ut palrr et fralribus de xe 
scriberei. Id fecil Piolemaeus, euroque regaliter do-

Vari® lectiones et not«. 
(30) Ανσχόμιστος. Phrasis nostrie usiuta, qui netloit pa$ poriatif. 
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σατο, ταλάντου πριάμενος εκαστον, κα\ παρθένους χ nalum ablegavit. Fralres vero cognito bonorifioo 
ιοσχύτας ίσοταλάντου τιμής. Τών γοΰν άλλων απάν
των των μέν άνά δέκα τάλαντα προσαγόντων τ φ 
βα*ιλεί, τών δέ μείζω δωρουμένων ούχ ύπερβάν-
των τά είχοσιν, ό Ύρκανδ* τούς παίδα ς χαλ τάς 
παρθένους τψ βασιλεί καί τή Κλεοπάτρα προσήνεγ-
χενν ών έκαστος και τάλαντον έφερε. Κα\ τοί^φίλοις 
δέ τοΰ βασιλέως, και τοίς περ\ τήν Θεραπεία ν 
αυτού πολλών ταλάντων δώρα παρέσχετο. Θαυμάσας 
δέ Πτολεμαίος τδν παίδα, αίτείν ά βοΰλεται προ-
ετρέπετο. Ό δε ουδέν ήτησεν ή τψ πατρλ καλ τοίς 
ά&λφοίς γράψαι περί αύτου. "Ο ποιήσας δ βασιλεύς, 
χαλ βασιλικώς αύτψ δωρησά μένος, εξέπεμψε ν. 01 

ejus reditu, obviam egressi suiu, ejus perimendi 
causa, nc palre quideai refragato ox iracundia ob 
iusumptam pecuniain. Frairibus eum adorlie, cum 
ex eorum satellilibus muhi, tuin ipsorum duo cc-
ciderunt. Quamobrcm lerritus, el ultra Jordancni 
profcclus, bellum Arabibus 204 totulh : el sum-
pluqso castrilo exslrucio, parles illas per scpt* m 
annoa lenuil , quandiu Magni Anlioebi nTuis Sc 
lcucus Syriae polilus esk. Cui cuin fraior Anlio-
clius Epipbanes successissct : prae nieiu illius, iic-
cem sibi conscmt, cujus pecuniam Antiocbus ac-
ccpit. 

δχ αδελφοί, μαθύντες έπα ν ιόντα μετά τ ιμής, έξήλθον ύπαντήσοντες αύτψ καί διαφθερουντες, μηδέ τού 
πατρδς κωλύσαντος ύπ ' οργής τής διά τήν τών χρημάτων δαπάνην. Έπιθεμένων δέ οί τών άδελ-
φών, πολλοί τε τών συν αύτοίς έπεσον,καί έξ αυτών δύο. Δείσας ούν διά ταύτα, είς τδ πέραν απήλθε 
τοΰ Ιορδανού, κα% έπολέμει τοίς Άραψι , καί βάριν εκεί πολυτελή ψκοδόμησε, καί κατέσχε τά εκεί μέρη 
έπί έτη έπτά, έφ* δσον ό τού μεγάλου Άντιόχου υίδς Σέλευκος τής Συρίας έκράτησε. Τούτου δέ θα
νόντος, χαί τού αδελφού αύτοΰ Άντιόχου τήν αρχήν διαδεξαμένου, τού Επιφανούς καλουμένου, φοβηθείς 
ό Ύρκανδς αύτδν, αύτόχειρ εαυτού γίνεται, καί τά χρήματα αύτοΰ ό Άντίοχος έλαβε. 

W. Τελευτ$ δέ χαί δ Επιφανής Πτολεμαίος, ό Β X I X . Plolemseo quoque Epipbane jEgypli regc 
τής Αίγύπτου κρατών, δύο παίδας νεωτάτους πάνυ raortuo, duobus parvulis filiolis reliciis, quorum 
χαταλιπών* ών δ μέν Φιλομήτωρ Ικέκλητο, Φύσκων 
δέ γε ό έτερος* τούτων καταφρονήσας Άντίοχος 
στρατεύει έπ* A(jfυπτον · άλλ* άπεκρούσθη ταύτης, 
τών Τωμαίων άπέχεσθαι τής χώρας έντειλαμένων 
αύτψ. "Εκείθεν δ* έπα νιων, έπλ τά Ιεροσόλυμα 
ώρμησε, καί κατέσχε τήν πόλιν αμαχητί, άνοιξάν-
των αύτψ τάς πύλας, Οσοι τής εκείνου γνώμης 
έτύγχανον. θανόντος γάρ Όνίου τοΰ άρχιερέως, τψ 
άδελφψ αυτού Ιησού Άντίοχος τήν τιμήν παρ-
έσχεν * όργισθείς δέ αύτψ, αύθις τψ νεωτέρψ τήν 
έρχιερωσύνην άπένειμεν άδελφψ, Όνία κάλου-
μένφ. Σίμωνι γάρ τριών γενομένων παίδων, καί είς 

alter Bhilometor, alter Pbyscon vocabatur : Aiil io-
chu$, anaie puerorum contempta, iEgypiuvn bello 
peiit, ab eaque repulsus est, Romanis ediccntibos, 
ul illa provincia abslineret. Itide rediens, Hieroso-
lyma contendit, urbcquecitradimicaiioncm poiitu', 
apertis porlis per ipsius studiosos receplus. Natn 
posl obitum Oniae ponlificis, Anliochus dignifaient 
illam in Jesum fralrem iilius contulerat: cique 
iralus, fratri ejusminori iradidcrai, noraine Oniac. 
Nara cum Simon ires Oltossuscepissel, sacftrdolium 
ad eum omnes pervenii: ac Jesue se Jasonein no-
minavit, Onias Menelaum, ortoque dissidio inler 

τούς τρείς ή άρχιερωσύνη περιελήλυθε · καί ό μέν _ hos, populiquoque secessione facta, pJuresa Jaawc 
Ιησούς Ίάσωνα μετωνόμασεν έαυτδν, δ δέ Όνίας slelerunt, caeteri a Bfeneiao, cni et Tobi» liberi 

στασιάσαντος ουν^ τού Ιησού πρδς τδν 
"Ιησούς 
Μενέλαον 
Όνίαν, τδν καί Μενέλαον, καλ ό λαδς έμερίσθη * καί 
οί μέν πλείους τφ "Ιάσωνι προσετίθεντο, οί δ" άλλοι 
τψ Μενελάφ,φ καί οί Τωβ'ου παίδες ήσαν συνεπαρ-
ήγοντες. Καταπονούμενοι δέ τοίς πλείοσιν, ούτοί τε 
καί δ Μενέλαος πρδς Άντίοχον άνεχώρησαν, καλ 
τούς πατρίου; νόμους λιπόντες, ήλλήνισαν, καί 
τήν τών αίδοίων περιτομήν έπεκάλυψαν έπισπάσαν-
τες. Τών γοΰν τής τούτων μοίρας άνοιξάντων τάς 
πύλας τής πόλεως τψ Έπιφανεί Άντιόχψ, εγκρα
τής εκείνος τής πόλεως γέγονε, καί πολλούς μέν 
άπέχτεινε, χρήματα δέ πολλά συλήσας, είς Άντιό-
χειαν έπανέζεύξε. Μετά δέ δύο έτη αύθις είς "Ιερο-

opem lulerunt. Sed cura a roajori parte opprtme-
rfentur, ad Amtochum se contuleront, et palriis 
institutis deserlis, Graecorum morcs *unt aiaplexi : 
asciloqiie praepaiio, pudendorum circumcisioneni 
velare siuduerunt. Ab horum igrtur faciione portla 
apertis, mbe potitus Amiochus Epiphanes,xmuUis 
occisis, magna pecunia rapin, Antiocbiain rediii. 
Biennio posl denuo Hierosolyma ascendil, ei urbc 
dolo occapata, ne iis quidem pepercit, a qwibiu 
receptus fuerat: scd ci lentplo spolialo, ct abscon-
diiis tbesauris ablatix, et legilimis sacriQciis intcr-
dictis, et urbe dircpia^ et populo parlim ca?so, 
partim capto, et pulcbemina urbis parle iaceosa. 

σόλυμα άνέβη Άντίοχος, καί άπατη κρατήσας τής D elporcis in templo immoialis, landem mflenia quo 
πόλεως, ουδέ τών είσδεξαμένων αύτδν έφείσατο, 
άλλά καί τδν ναδν σΰλήσας, καί τούς απόκρυφους 
θησαυρούς άφελόμενος, τάς τε νομίμους θυσίας 
κώλυσα;, καλ τήν πόλιν διαρπάσας, καί τούς μέν 
τού λαού κτείνας, τούς δ* αιχμαλώτους άπαγαγών, 
*αί έμπρήσας τά τής πόλεως κάλλιστα, καί σύας 
θύσας έν τψ ναώ, τέλος καί. τά τείχη καθείλε, κα\ 
τήν έν τ | κάτω πίλε: άκραν οικςδομήσας, φρουοάν 

que diruit : exstruciaque arcc inferioris urbia, c i ' 
Macedonico praesidio imposUo, populum coegit 
auos deos colere, et circumcisione pueroruiu abs-
tinere, relictis ibi, qai ad isla facienda cives v\ 
compellerent. Quo .lempore Eleazarus .saccrdos. 
cjusque discipuli Macbabtti, cum malre &oa pro 
divinanrhi 205 l eguni observantia cerlauiiiia «Lie-
ruul. Ac i i qui-vim sustiwere non polcrant. iaapc-
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rala facietant: qnl vero ganerosis pnbdili animls, Α Μχκεδόνων tv ταύτη κατ έστησε ν * ήνάγχαζε δε χα: 
iitiquieedictis adversabantur, acerbis cruciaiibus 
hitaribant, aut seminoce* io cjnioes agebaniur. JEo-
raot Tero uxorcs* puerie qtioe eircomcidisseoi, de 
eollis eamm suspeueis, tyrannici saiellrles laqueo 
pnrfocabnnt. Quod skubi libftim Bebraica» Scri-
pturae iaveoissent, eum abolebanl, posee&aore ini-
MrabiUterinler feclo. Iiaque Samaritani non jatn ge 
Judaoram cognato* proflieri, sed Sidonios sese 
nomiaarc, et Garizinram aedem Grscaaici Jovia ap-
peDare. €a?terubt erauuiu sacerdos nonilae Hat-
lathias, filiat Joantiis, Symonia nepos, Aeamonaei 
aronepos, quinque ftliorum pater, Joannis cogito-
mento Gaddis, Simonis Talbis, Judc Machabsei, 
Eleatari Aunc, Jonathae Appbi. Cuni autejn rcgii 

τδ πλήθος τούς ύπ" αύτοΰ νομιζομένους θεούς σέβ*-
σθαι, χαι τ ι τέκνα μή περιτέμνειν* χαι τούς βιαζο-
μένους ταύτα πράττειν κατέλιπεν. "Οτε καί "Ελεά
ζαρ ό Ιερεύς, καί οί.τούτου φοιτηταί, οί Μαχχαβαίοι 
δηλαδή, σύν τή σφετέρα μητρλ τής των θείων νόμων 
φυλακής ύπερήθλησαν. Οί μεν ουν τή βία νικώ με -
νοι, τοίς έπιτεταγμένοις έπείθοντο· δσοι δε τάς 
ψυχάς έτύγχανον ευγενείς, μή ύπε ίκοντες ταίς τα-
ρανόμοις έπιταγαίς, πικρώς έν βασάνοις άπέθνη-
σχον, ή έτι μικρδν εμπνέοντες άνεσταυρούντο. Τάς 
δε γυναίκας αυτών, καλ τούς παίδας ους περιέτε-
μνον, έχ τών τραχήλων αυτώνέξαρτώντες άπήγχον 
οί τού τυράννου ύπηρέται. Καλ εί που βίβλος ευρέθη 
τής Έβραίχής Γραφής, αυτήν τε ήφάνιζον, καί 

saiellites in eornui vicixm venissent, et Maltaibiam Ρ τούς έχοντας οίχχρώς άπόλλυον. Αιά ταύτα οέ-Σα 
priraum, at alioram prtncipem, ritu Greco rem 
diviaara facere jussissent: ipse com filUt renuit, 
e l alio qoi eacriOcarat, et duce Apelle tyrannici 
«dicti mlnislro per indignalionem inlerfectia, ara-
que everxa, in solhqdiaero conlendit. Quorumaeaiu-
lationa alH qnoqtie mulii incitaii, com uxoribai et 
liberUeodem profagientes, in spriuncis viiam 
egeroni. Verum Aalioehi ducet contractis eopiis 
coe in Sabbato aggreaai, mnltox in speluncis, non 
lepagnanlee obfesti oliam, combusserunt. Qui cladi 
saperfueraAt, ad Mattatblani confugerunt. Is eos 
bortaius, ot in Sabbatis etiam pugnarcnt, ne ab 
boxUbas wcasionem fesii captantibut impone ca> 

μαρείται ούχέτι εαυτούς τών Ιουδαίων συγγενείς 
ώμολδγουν, άλλά Σιδωνίους ώνόμαζον εαυτούς, χα\ 
τδ έν τ φ Γαριζίν παρ* αύτοίς ίερδν Έλληνίου Αιδς 
προσηγόρευσαν. Τ Ην δέ τις τότε Ιερεύς ονόματι 
Ματταθίας, υίδς Ιωάννου, τού Συμεών, του Ά σί
μωνα ίου, φ ήσαν υίοί πέντε, Ιωάννης δ καλούμενος 
Γαδδής, Σίμων δ κληθιλς Θαθής, Ιούδας δ καλού-
μένος Μακχαβαίο;, Ελεάζαρ δ λεγόμενος ΑΟραν, 
Ίωνάθαν δ κεχλημένο^ Άφφούς. ΊίΑβόντων ούν είς 
τήν κώμην αυτών των βασιλικώνί χαί βύειν χελευ-
όντων χαθ* "Ελληνας τδν Ματταθίαν πρώτον, ώς 
τών άλλων πρωτεύοντα, εκείνος άνένευεν · ώς δ* έ-
θυσέν έτερος, ζήλου πλησθείς δ Ματταθίας συν τοίς 

dereniur, collectie virlbas, et aras evenit, e( oe- Q υίέσι, τδν θύσαντά τε άπέχτεινε, καί τδν στρατη-
i a r i i t sacria pol ia tosoccidi t , e i puecoa^ci rcunic id i 
jassit- i l a hnp^r ia per uniun aunum geslo, filioe 
ad concoidiajn et sui aHDniaiioneni cohortatas, u t , 
* i o p u x w s e l , pro lege aec mortPDi oppetere dtobi-
taren(, ex roorbo decessit . 

γδν. 'Απελλήν,' δς Ούειν ήνάγκαζε, καί τδν βωμδν 
καθελών, μετά τών υ Ιών έξώρμησεν είς τήν έρη
μον. Πολλοί δέ καί άλλοι, τούτους ζηλώσαντες, μετά 
τών γυναικών καί τών τέκνων έφυγον ε Ες τήν έρη
μον, χαί έν σπηλαίοιςδιήγον. ΟΕ τού Άντιόχου*tt 

οτ^ατηγοί, δύναμιν άθροίσαντες, έπήλθον αύτοίς, καί προσβάλλουσιν έν Σαββάτψ, χαί πΛλούς έν τοΙ; 
απηλαίοις κατέφλεζαν, ουδέ. αμυνόμενους διά τδ τής ημέρας άργόν. 01 δέ διασωθέντες, τψ Ματταθία 
προσέθεντο. Ό δέ καί έν Σαββ^τοις αυτούς παρήνει μάχεσθαι, ίνα μή άπόνως αυτούς διαφθείοωσι^ οί 
πολέμιοι έπιόντες κατά τά Σάββατα* συναγαγών ουν δυναμιν δ Ματταθίας, τούς τε βωμούς χαθείλε, 
χαλ τους άσεβήσαντας έκτεινε, καί τούς μή περιτμηθέντας τών παίδων έκέλευσε περιτέμνεσβαι. Ά ρ · 
ξας δέ έπ ' ένιαυτδν, καί νοσήσας, τοίς παισί τδν αύτοΰ ζήλον μιμείαθαι παρήνεσε, χαί υπέρ εών *Μ· 
μων,εί δεήσει, θανείν, καλ άλλήλοις δμονόείν. Ταύτα αυτοί; έντειλάμενος, έτελεύτησε. 

X X , Judas iUius filius qui ct Macbabxue, rerum Κ'. Τήν δέ τών πραγμάτων προστασίαν ό παΙς 
admiiiistraUone suscepta, fralrum et aliorum ope αύτοΰ Ιούδας, δ xaV Μαχχαβαίος, περιεζώσατο, καί 
boslibos Jud$a expulsis. populares a quibus leges ^ συναραμένων αύτψ τφν τε συγγόνων χαλ άλλων, 
vlolata>,eraDti$applicii8affecit, et Apollonium Sa- τούς πολεμίους έκτης χώρας άπώσατο, καλ τους 

mariae pnetorem cora maxima 20Q exerciiasparte 
cecidiu Qoo Ciliciae praetor aigniio, cum aggressus 
est : sed profligatug, μι fuga cum muliis suorum 
eecidit. Qaamobrem iralas Anliocbue, Lysiai eua-
rnm renun euraiori jussvt, u l ludaeaio sabigal, 
Hieroeolyma everlat, et genlem sub corona vendal. 
Is cum tres daces cuin ingentibus copiis misisset, 
hidas hosuum inuUitudiae conspecta, suos mililes 
fiduciam in Deo collocare jussit: et vesperi coeoa-
tns, crebris pyrts in casiris acccnsie, Docturnoqae 
iiinere facio, circa diluculuin bostee adortua, 111 

pugua ei fuga ullra tria niillia inlerfccit. Α catle 
koslium revcrsus, casira di r ipui l : ct opiiaa prada 

παρανομήσαντας τών ομοφύλων έχόλασεν. Απολλώ
νιος δέ δ τής Σαμαρείας στρατηγδς, χατά του Ιούδα 
στ ρατεύσας, αυτός τε πίπτει, καί πλείστοι τών σύν 
αύτψ. Ά π ε ρ δ τής Κιλικίας μαθών στρατηγός, επήλθε 
χατά τοΰ Μαχκαβαίου, καί συμβάλλων τρέπεται, 
καλ θνήσκει· οί δ" ύπ* αύτδν έφυγογ/Επιδιώξας δέ 
ό Τούδας, πολλούς αυτών άπέχτεινε. Αιά ταύτα τοί
νυν όργισθείς ό Άντίοχος, Λυσία τψ τών πραγμάτων 
αύτου επιτρέπω καταστρέψασθαι τήν Ίουδαίαν έκ.'-
λευσε, χαί τδ έθνος άνδραποδίσασθαι, καί κάτασχα* 
ψαι τήν Ιερουσαλήμ. Ό δέ, τρείς έπιλεξάμενος 
στατηγούς, έπεμψε μετά βαρείας δυνάμεως. "Ιούδας 
δέ, τδ πλήθος τών εναντίων ίδών, έπί τδνθ:δν τιθέ-



373 A N N A L I U M L i n . IV. ^ . 374 
VM τας ελπίδας παρήνει τοίς μετ 1 αύτοΰ. Καί δει- Α magnisque opibus parlis, betus iloinmn se rccepit. 
πνήαας εσπέρας, πυρά τε πολλά εν τώ στρατοπέδψ 
λιπών, διά της νυχτδς δδεύσας, επιτίθεται τοΓς τού 
Άντιόχου περλ τδν δρθρον* κα\ πολλούς μεν μαχό
μενος άπέχτεινε, τους δέ λοιπούς δ:ώχων,ώς υπέρ 
τ'ΐσχιλίους πεσείν. Κα\ μετά τήν ήτταν τών 
εναντίων έπανελθών δ Ιούδας, έτκύλ* υσε τδ τούτων 
στρατόπεδον, χα\ λείαν πολλήν πλούτον τε λαβών 
άφθονον, είς τήν οίχείαν ύπέστρεψε χαίρων. Τώ δ' 
έετόντι ένιαυτψ στράτευμα πλεΐον ύ Λυσίας άθροί-
σας, ένέβαλεν είς τήν Ίουδαίαν. Κα\ τοίςπροδρ^μοις 
τούτου συμμίξα£ ό Ιούδας, vtx^t. Διδ τήν λοιπήν 
δύναμιν δ Λυσίας άναλαβών, είς Άντιόχειαν έπανέ-
ζευξε, χαί παρεσκευάζετο μετά μείζονος στρατιάς 
βίς τήν Τουδα/αν έμβαλείν. "Ο γε μήν Ιούδα,·, είς 

Scqucnli anno Lysias, pluribus c«»piis accilis, hi 
Jud;iamin:pressionem fccit, qnorurn prttcursoribus 
a Juda supcralis, rdiqnuiu excrrilum Anliocbiam 
rcduxit, u l cum majoii numero Jud.x.nn rcpeteret. 
Juclas auiem ad rCpurgandum lemplum llierosolyma 
profectus, cum id dcscrlum ct alicubi crcmatuni 
reperisset, flovii, eoque rcpurgato, vasa nova anrca 
inluli i , camlelabro, mensam, aram : el novuni sa-
crarium ex lapidibus fcrro non exclsi* exslnmt, 
suffiil, liolocausia obmlil, panes inmensa apposuit. 
Hasc eadeni die facta suni, quo tcraplum jiol-
lutum fucrat , et cultus profanalus, tricnnio 
elap«o. secundura Danielis oraculuin, annia anle 
cccc ei vrii editum. Ab eo leinpore festum agunt 

Ιεροσόλυμα άναβάς, ώστε τον ναδν Ιχχαθάραι, και Β Jndasi inslauraloe religtonis, quod Lumina vocant. 
Ερημον αύτδν εύρηκώς, καλ έν τισι καταπεπρησμέ-
νον, έθρήνησε. Καθάρας δέ αύτδν, σκεύη καινά ε Ισε κό
μισε, λυχνίαν, τράπεζα ν, βωμδν, χρύσεχ,καΐ θυσια-
«τήριον καινδν έκ λίθων, ού σιδήρψ, τετμημένο t άνψ-
κοδόμησεν, έθυμίασέ τε και ώλοκαύτωσε, κα\ άρ
τους έπλ τήν τράπεζαν έθηκε. Γέγονε δέ ταύτα 
χατά τήν ήμέραν, καθ* ήν δ ναδς έμιάνθη, κα\ ή 
θρησκεία έβεβηλώθη, τριών παρελθόντων ένιαυτών 
xata τήν τοΰ Δανιήλ πρό^ησιν , πρδ τετρακοσίων 
καί δκτώ γενομένην ετών. Κα\ έκτοτε έορτάζουσιν 
«I Ιουδαίοι τήν άνάκτησιν τής θρησκείας, Φώτα κα
λούντες αυτήν. Τειχίσας Ιέ τήν πόλιν, φύλακας έγ-
χατέστησεν. "4λς δέ τά πέριξ έθνη πολλούς τών Ιου
δαίων διέφθειρεν, ένεδρεύοντα διά βασκανίαν, πολέ-
μοις αυτούς δ Ιούδας ήμύνετο καλ άνέστελλεν. Ό δ* C 

Άντίοχος, μαθών πόλιν είναι έν τή Περσίδι πλούτψ 
χομώσαν Έλυμαίδα ώνομασμένην, κα\ ίερδν Αρτέ 
μιδος έν αυτή πλήρες αναθημάτων πολυτελών, ώρ
μησεν έπ" αυτήν καί έπολιόρκει. Άποκρουαθελς δέ 
«αρά τών έν τή πόλει έπεξελθόντων, φεύγων ήχεν 
ιΐςΒαβυλώνα, κα\ τής στρατιάς πλείστους άπέβαλεν 

Pralerea urbem moeiubus cbcumdedit, eiprnrsdio 
muniil. Jam quia flniUmnc gcntcs cx invidia muftos 
Judaeos per insidias radebani : eas Jadas bellis ul-
cisccbalur ac reprimcbat. Gaeierum Anttocbus cum 
audmssct urbcm i i \ Persia cssc Elymaidem optbus 
abundanlcm, et fanum in ea Dianae prcliosis do-
nariis refcrtum : contra caiii proficiscitur. Sed a 
civibus in aciem cgressis ab obsidionc repulsus, 
fuga se Babylonem rccepil, plurimis mililibus 
amissjs. Eam cladcm doienli, ut sui doccs etiam 
a Judaeis vicii essenl, niiiiliatur. Unde inoerore 
auclo iu morbum incidit, ex qno cum sibi roorien-
dum cese vidcret, suis ministris convocatis id sibi 
accidere dixit 207 °b dpniem Judaicam infcsta-
tam, et teniplum spoliaturn. His dictis exspiravic, 
regni curatore relicio Pbilippo quodam ex amicis, 
cui aanulum et diadema, ΠΗο suo Anliocbo appor-
tanda, dedit. De cujus obttu Lysias certior reddt-
(us, filium ejus regom declaravii, Eupaloris nomine 
indiio. 

*Αλγούντι δέ δ;ά τούτο τψ Άντιόχψ ά*γγέλλεται ή 
wv στρατηγών ήττα, ή ύπδ Ιουδαίων. Καί τού άλγήματος προστεΟέντος, ένόσησε-χαΐ γνούς ώς άπα. 
βιώσεται, τούς ύπ* αύτδν συνεκάλεσε, χα\ πάσχειν ούτως είπεν, δτι τδ τών "Ιουδαίων έθνος έκάκωσε» 
xal έσύλησε τδν ναόν. Ταύτα λέγων, εξέπνευσε, Φίλιππων τών φ'λων ένα καταλιπών τής βασιλείας 
έπ{τροπον, καΐδούς αύτψ τδ διάδημα κα\ τδν δακτύλιο ν, ίνα ταύτα κομίστ] τψ υίψ Άντιόχψ. Ό δέ 
Λυσίας, θανόντα μαθών τδν Άντίοχον, τδν εκείνου υίδν απέδειξε βασιλέα, καλέσας ΕύπάτορΛ. 

ΚΛ'. 01 δ* έν τή άκρα τών Ιεροσολύμων Μακε- X X I . Caeterum Macedonibus qai Hierosolymis \\ι 
Μνες έκάκουν τούς "Ιουδαίους, άνιόντας ε ίςτδ ίερδν prasidio relicti erant, Judxos qui in temptum sa-
έχ\τψ Οΰσαι. Διδ έξελείν έσπευδε τήν φρουρλνύ'Ιού-Β crificandi crgo asccndebant, infefilantibus, Jadas 
δες, καί καρτερώς έπολιόρκει αυτήν. *ό μαθών tollendi pnrsidii cupidus, -0381611010 forliler op-
ύχαίςΆντίοχος ώργίσθη, κα\ μετά μεγάλης δυνάμεως 
έξώρμησε κατα τής "Ιουδαίας και Ιερουσαλήμ. Ιούδας 
δέ, άπαντήσας αύτψ, τών προδρόμων περι έξακοσίους 
αναιρεί. Και "Ελεάζαρ ό τού "Ιούδα δμαίμων, ό κα\ 
AGpav καλούμενος, τών ελεφάντων τδν ύψηλότατον 
Ιδών ώπλισμένον θώραξι βασιλίκοϊς, και οίηθε\ς 
εύτφ έποχεϊσθαι τδν βασιλέα, μετά σφοδράς όρ-
Ηί>έπήλθεν αύτψ,καΐ ύπδ τήν γαστέρα τοΰ θηρίου 
γενόμενος,Ιπληξεν αύτδν, κα\ άπέκτεινεν. Ό δ" έπικα-
^εεισθε\ς τψΈλεαζάρψ, κα\ πιέσας αύτον τψ βάρει 
vw σώματος, εφθειρεν. Όρων δέ τήν τών πολεμίων 
Ιε/>δ Ιούδας, είς "Ιεροσόλυμα επανήλθε, κα· πρδς 
^wpxiav παρίσκευά;·το. Άντίοχος δέ :ίς 'Lpoo^-

flugnabat. Εο puer Anliocbus nuntialo iraios, 
ingenies copias ronira Jadaeam et Hierosolyma 
ducit : cui Judas obviatn profeclus, ex propu* 
gnaloribus ad DC Accidit. Elcazarus vero co-
gnomenlo Aura, Judse fralcr, in allissiiuiun ele-
pbantum, regiis iboracibbs armatmn, ratus et 
regeua insidere, magno impelu invectus, beHoas 
ventrom subiit, cujus intcrfeclae ruina oppres-
stis, ei ipse intcriit. Judas auiem viribus ho-
siium vinis, Hicrosotyma rediit, ad lolerandam 
obsidionem sc paratorus. Aniiocbo igi l i i i ur-
b< m oppugnanle, et dcfensoribns boslcm streiiue 
propulsanlibus, ob commcaius inopiam mulli 
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diffaglebant. Sed CIIMI Lysias dux e i Anliocbus Α λυμα έλθών, έπολιόρκει αυτήν, καρτεράς τών ένδι* 
intellexisseni, Philippum, quem moriens Aniio-
chas regnl curatorem reliqaerat, imperium sibi 
vindicare : iis conditionibus ctira obsessis pepi-
gerunt, u i eis patriis legibus uli liceret. An-
tioebus vero in urbem recepms, cum lemplum 
maniiissimum eese vidisset, epreto jurejurando, 
cveFeo muro, abducloqac Onia pontificc, qui ct 
Menelaas dicebatur, qui patri soo cpgendi Judaeos 
adpatria insliiula violanda aucior fuisset, muliis-
que malis causaro praebuisset, discessit: eumque 
<tterraam missura denique suslulit, hominem. im-
pium, cum anuos χ sacerdotio funclus esset. Pon-

άμυνομένων. Άλλα τροφής έπιλιπούσης αύτοίς, πολ-
λολ άπεδίδρασκον. Τού μέντοι Φιλίππου, δν επίτροπων 
τής βασιλείας θνήσχων δ Άντίοχος εΓασε, σφετερι
σμένου τήν βασιλείαν, Αυσίας δ στρατηγδς καλ Άν
τίοχος, γνόντε; τσυτο, τοϊς πολιορκουμένοις έσπεί-
σαντο, ώστε αύτους τοις πατρφοις κεχρήσθαι νόμοις. 
Εισδεχθείς ούν είς τήν πίλιν Άντίοχος, καλ ίδών τ^ν 
ναδν ύχυρώτατον, τούς όρκους ήθέττ^σε, καλ τδ τεί
χος κατέσκαψε, καλ ούτως ύπέστρεψε * καλ τον Αρ
χιερέα Όνίαν επαγόμενος, ος καλ Μενέλαος έκαλείτο, 
ώς πείσαντα τδν πατέρα αυτού τούς Ίουδαίονς 
βιάζεσθαι παραβήναι τά έθη τά πάτρια, καλ πολλών 

tiflcem vero designavit Alcimuro, qui et Joacbimus > κακών γενόμενον αίτιον, δν καλ πέμψας είς Βέ^βοιαν 
.dicebatur. Pbilippum quoque superalum et caplum ^ τή> Συρίας διέφθειρεν, έτη δέκα τηζ άρχιερωσύνης 
occidit. Caeferum Onias, Simonis Juslt Clius, quem κρατήσαντα, γεγονότα δέ άσεβη. Άρχιερεύςδέγέγονεν 
paler moriens, u l dictum esi, puenim reJiquerat, 
cum Anllocbu&pontificatum Alcimo afamilia pon-
tiflcia alieno dcdisset, in iEgyptum confugit, at-
que a Ptolemaeo honorifice susceplus, loco in 208 
lleliopolitana regione capto, lemplum inslar Hie-
rosoiymitani condidit. Demeirius porro Seleuci 
filius, cum Roma in Syiire Tripolim profugisscl, 
Antiocho el Lysia f.omprebensis, utrumqueoccidit, 
secundo anno rcgni Auliocbi. Apud bunc Deme-
iriuna Alcimus ponlifex , et Judseoruni exsules 
ac iroprobiestmi qaique, Judaro Machabaeum et to-
lam gentem de inlerfeclis regia amicis accusarunt. 
Qua criminatione irriiatus, Baccbidem inlimura 

Άλκιμος, δς καλ Ιωακείμ έκαλείτο.,Ό δ* Άντίοχος, 
πολεμήσας πρδς Φίλιππον, καλ χειρωσάμενος αύτδν, 
έκτεινεν. Ίδων δέ δ τού άρχ'ερέως Σίμωνος τού Δι
καίου υίδς Όνίας, δν παιδίον δ πατήρ τελευτών, ώς 
είρηται, καταλέλοιπεν, δτι τήν άρχιερωσύνην Άλχί-
μψ δέδωκεν δ Άντίοχος, μή τψ γένει τψ άρχιερα-
τικψ προσήκοντι, φεύγει πρδς Πτολεμαίοι είς Αί
γ υ π τ ο ν καλτιμηθελς, λαμβάνει τόπον έν τψ Ήλιου-
πολίτη νομψ, καλ ίερδν έχεί φκοδόμησε τψ εν Ίε-
ροσολύμοις παρεμφερές. Δημήτριος δέ, φυγών έχ 
'Ρώμης, δ Σέλευκου υιδς, καλ καταντήσας τίς 
Συρίας είς Τρίπολιν, τόν τε Άντίοχον καλ τδν Αυ-
σίαν συλλαβών, καλ άμφω διέφθειρεν/έπλ δύο ένιαυ-

amicum cum maximis copiis misil , mandavitquc G τούς τού Άντιόχου βασιλεύσαντος. Τούτψ τψ Δημη-
ut Judara c l suos occidcret. Is in Judaeam profc-
ctus, Judam el frairem cjusad pacem provocavit. 
Sed illis fnlera ei non habenlibus, quidam plebcii 
Jiotyines jurejurando acceplo, ad illum transfuge-
runt, qui sprela religion*. LX corum interfcciis, 
ca?lcros a Iransfugio deterruii: el iis qui regioacm 
ineolebanl, Alcimo ponlifiei parore jussis, A i r i o -
cbiam rediit. Alcimus vero singitlos blande allo-
quendo, e l omnibussibi concil alis, celeriicr ma 
gnum exercitum exsulum majori cx parie, el im-
piorum boininMin, conlraxit, quibux ad JuJcfi slu 
diosos trucidandos utebaiur. Qnod exemplum ciun 
Judae in adversam factionem retorquerel, AJcitmis 
DcTnetriuin perpnlit, utNicanortini cuni ingcnlibus 
copiis cohlra Judam «itlleret, inanihrclquc, ne 
genti parcerel. Is in Judxam profeclus, Jadam pcr 
apcciem paciflcationis dolocapere ineliliiit . a quo 
lidc data acceptaque, cum copiis in urbem rece-
ptos, intcr saiutandum el cfdloqucmluni gigiuun 
dat suts, utvirum comprebendant. A l ille insidiis 
animadversis, ad Judsos prosiliens, cfTugii. Nicanor 
igitur eo conaiu frustratus, jam aperio Marle reni 
gerens, snperior facius, Juda in arcem Hierosoly-
mitanam compulso, minator populo, ni illtim de-
dant, se templum eversuram. Judas vcro suos Μ 
virosad rem fortiler gcrendam cohortatus, impe-
tum ia bosles faeit, mullos cxdit, ac inler alios 
ipium ^uoque Nicanorem : reliqui in fuga omncs 

τρίψ δ άρχιερεύς Άλκιμος προσελθών, κα\ τών Ιου
δαίων πολλοί φυγάδες κα\ πονηροί, κατηγορούν 
Ιούδα τού Μακκαβαίου, κα\ τού έθνους παντδ;, ώς 
τούς αυτού φίλους άπεκτονότων. Ό δέ, παροξυνθεί 
πέμπει Βακχίδην αύτψ Όίκείότατον μετά μεγίστης 
δυνάμεως, έντειλάμενο; αύτψ κτείναι κα\τδν Ίούδαν, 
>:α\ τούς σύν αύτώ/·"Ός, είς τήν '4ουδαίαν έλθών, 
έπεμψε πρδς τ^ν Ίούδαν κα\ τούς αυτού αδελφούς, 
έ π \ είρήνην αυτούς καλών. Οι δέ ούκ έπίστευσαν 
αύτψ. Τ*νές δέ τών τού δήμου, λαβόντες δρ/ους παρά 
Βακχίδου, προσήλΟον αύτψ, δ: , τών δρκων καταφρό
νησα;, έξήκοντα τούτων άπέχτεινε, κα\ ούτοι τών 
λοιπών την όρμήν τού αύτψ προσιέναι ανέκοψε. 
Τοις δ* έν τή χώρα πάσι προσέταξεν ύπακούειν τοΰ 
άρχιερέως Αλκίμου. Κα\ ταύτα διαπραξάμενος, είς 
Άντιόχειαν έπανήλθεν. Άλκιμος δέ, πρδς χάριν ομι
λών έκάστω, κα·. πάντας ύποποιούμενοςν ταχύ πολλήν 
συνέλεξε δύναμιν, ών οί πλείους έκ τών φυγάδων 
ήσαν κα\ άσεβων, δι' ών τούς τά Ίο-.'δχ φρονονντας 
έκτίννυε· καλ Ιούδας δ* έτέρωθεν τούςτά Αλκίμου 
πράττοντας διέφθειρεν, δ δέ τδν Δημήτρ:ον κατά τού 
Ιούδα ήρέθιζε. Πέμπ·ι τοίνυν αύθις ό βασιλεύς Νι· 
κάνωρα μετά μεγίστης χειρδς, έντειλάμενος τού 
έθνους μή φείσασθαι. Κ ά κείνος, άπελθών, δόλψ κα-
τασχείν επεχείρησε τον Ίούδαν, καλ πρδς είρήνην 
προεκαλείτο αυτόν δ δέ, πίστεις δούς καλ λαβών, τδν 
Νικάνωρα μ:τά τής δυνάμεως είσεδέξατο, καλ άσπα-
σάμενο; αύτον ό Ν'.κάνωρ καλ προσομιλών, σημείον 
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wfc Iwtoii δέδωχε συλλαβείν τδν Ίούδαν. Γνούς δ* Α cadunl. Sic Judseis aliquanlisper a bellls qoiespana 
ή ν έπιβουλήν δ άνήρ, πρδς τους Ιουδαίους έχπη- est. 
βήσας, έξέφυγε. Γνωσθείσηςδέ τής ενέδρας, φανεράν μάχην συνεκρότησεν δ Νικάνωρ, και νενίκηχεν 
Εντεύθεν Ιούδας είς τήν τών Ιεροσολύμων άχρόπολιν κατέςΛιγε. Νικάνοφ δέ ήπείλησε τψ λαψ, ε* 
μή παραδφη αύτψ τδν Ίούδαν. καταοαλεΐν τδν ναδν. Ό δέ Ιούδας τοίς μετ' αυτού χιλίοις ούσι βιαλεχθεΚ 
«αρώρμησσ σφάς είς άλκήν, καλ συμβαλών τοΤς πολεμίοις, έ νίκησε, πολλών πεσόντων, και αυτού τού 
Νιχάνωρος. ΟΙ δέ λοιποί έφευγον, χαλ πάντες Αφθάρησαν καταλαμβανόμενοι · καλ ούτω πρδς Ολίγον 
Ιουδαίοι έκ τών πολέμων άνεπαύσαντο. 

ΚΒ\ Του δέ άρχ ιερέως Αλκίμου, τού κα\ Ιωα
κείμ, Οεηλάτψ βληθέντος πληγή, καλ ούτω τήν ζο>ήν 
άποββήξαντος μετά έτη τέσσαρα τού άρχιερατεύσαι, 
τψ Ιούδα τήν άρχιερωσύνην άπένειμέν ό λαός. 
"Ακουσας δέ Ιούδας μέγα δ^νασθαι τούς "Ρωμαίους, 
χαλ χειρώσασθαι Γαλατάς, καλ Ίβηρας χα\ Καρχη
δονίους, καλ *Λί&ας, καλ τήν "Ελλάδα πάσαν, καλ 
τους βασιλείς Περσέα καλ Φίλιππον, καλ '^ντίοχον, 
Ιπεμψε φιλίαν αίτώνν Καλ Δημητρίψ γράψαι ήξίου 
μήπολεμείν Ίουδαίοις. "Η δέ σύγκλητος καλ φιλίαν 
ώμολόγησε, χαλ συμμαχείν "Ιοόδαίοις κατένευσε. Δη
μήτριος δε, τδν θάνατον μαθών τού Νικάνωρος, καλ 
της στρατιάς τήν απώλεια ν, πάλιν τον Βακχίδην 
άπέστειλεν. Ό δέπρδς τδν Ίούδαν ήπείγετο, έστρα-
τοτ^δευκότα έν τινι κώμη μετά χιλίων. Οί τδ μετά 
Βαχχίδου δε ίσα ντε ς στράτευμα, συνεβούλευον αύτψ 
άναχωρείν χαλ σώζεσΛαι. "Ως δ* εκείνος, ΑΓή νοντοβ 

είπεν, Ιδοι γινο'μβνον ήΛιος, ώστβ μβ νώτα δούναι 
τοΤς έναντίοις, πολλοί τευν μετ" αύτνύ Ιφυγον. 

XXII . Pontifice Alcinio, sive Joaqbime* ex plaga 
divinitus immissa post quartum sacerdotii aaiumi 
mortuo, populus Juda? pontiicalum 200 decre-
vit. Qui CUDI audisset, titagnam esse Romanoruui 

^potentiam, eosque subegtsse Galalas, Hispanos, 
Xarlhaginenses, Libyam, lotam Graeciam, et Per-
seum, Philippum atque Anliochum irgcs: legatos 
socieiaiis petend» causa misit, rogaviiquc ut Deroc 
Irioacribercnl, ne Juda>is bellum inferret. 'Ac B o -
mani quidem et amiciliani et socielatem Judaefe 
promisernnt Demelrius autem morte Nicanorift, 
et iuternecione exercUuscognita, denooBacchidein 
n i l s i l : qui cum ad Judam properaret, in quodam 
vico cum snis mille viris castrameialuin, i i metu 
copiarum illius, luda? tecedendi elsahitis quaercn-
dae auclorcs fuerunt. Ipse Vcro d i x i l : Abtit ut *ol 
videatme ieryum dare hostibut. E l quamvis luuhi c 
suis profugisscni, tanien diu «quo Marte com bostc 
cerlavtt: et circa solis occasuni, cum audicfesimie 

Ιυμβαλών δέ τψ Βακχίδη, μέχρι πολλού άγχωμάλως C impetu in cornu dextrum facto, in quo Bacchides 
ίμάχετο. Περλ βέ γε δυσμάς έπιβρίσας μετά τών 
εύψυχοτάτων έν τψ δεξιψ κέρατι, δπου καλ δ Βαχ-
χίδηςήν, τήν φάλαγγα διασπ$, χαλ έτρέψατο είς 
φυγήν έπελθόντες δ' οί κατά τδ εύώνυμον, έκύ-
χλωσαντδν Ίούδαν. Ό δέ στάς έμάχετο μετά τών 
συν αύτψ, καλ πολλούς κτείνας, τέλος καλ αύτδς 
έπεσενού πεσόντος, οί σύν αύτψ έφυγον. 'Επλ τρί
τον δ' έτος τή άρχιερωσύνη έμπρέψας, καλγενντίος 
άνήρ γεγονως, καλ υπέρ τής ελευθερίας τού έθνους 
πάντα καλ δράσαι καλ παθείν έτοιμος γεγονώς, 
έπέθανε. Θανόντος δ" εκείνου, τοίς άσεβήσασι τών 
Ιουδαίων καλ παραβεβηκόσι τά πάτρια τήν τής 
χώρας έπιμέλειαν δ Βακχίδης άνέθετο. Οί δέ παν-

curabat, phalangeni disj<'clam in fugam compulif. 
Qul aulem in sinisiro cornu erant, Judam tircum-
venerunt: qui dum pugnarn cniu suis ciet, mullis 
cjcsis, landem et ipse cadit. ΡυεΙ du$is intcritrfhi 
milUes quoqne fugerimt. Obilt terlio ponliiicatns 
praeclare gesli anno, cura quidem se virum forient 
praeslitisset, pro liberlate patria> quidvis et facorc 
et perpeti paralus. Post illius iiileriiam, Jadaeis 
impiis et patriarum legum violatoribus Bacchides 
provinciae administrationem mandavit: qui popu-
lares suos vartis modis aflHiiere, et Judae amicos 
eomprebensos ad Baccbidem adduxerunt, quos ille 
prius excruciatos necavil. Sed cum reliquiae ami-

τοίως τους ομοφύλους έκάκουν, καλ τούς Ιούδα coram Jndx, fratri ejus Jonalbae persuasissenl, 
δμόφρονας συλλαμβάνοντες, τψ Βακ*Λ!5η προσήγον, --«--» J n - - ct .«— s—s.it^-

καλ δς αίκίζων αυτούς πρότερον, είτα διέφθειρεν. 
01 δέ γε περίλοιποι τών εταίρων Ιούδα Ίωνάθην 
τδν άδελφδν εκείνου πείσαντες τών "Ιουδαίων άπο-
δεικνύουσι στρατηγόν. Καλ ό Βακχίδης άποκτείναι 
δολψ τδν Ίωνάθην έζήτει* ό δέ μετά τού αδελφού 
Σίμωνος χαλ τών εταίρων είς έρημον έφυγε, χαλ 
έχ* αυτούς δ Βακχίδης ώρμήκει. Ό δ" Ίωναθης 
τδν άδελφδν Ιωάννη ν πρδς τούς Ναβαταίους' "Αρα
βας έπεμψε ν (ήσαν γάρ φίλοι) παραθησόμενον αύ
τοίς τήν άποσκευήν. "Απιόντα δέ τούτον οί "Αμα
ρίου παίδες, λοχήσαντες, κτείνουσι σύν τοίς έπομέ-
νοις, καλ τά νομιζόμενα διηρπάκασι. Βακχίδης δέ 
έν Σαββάτψ τδν Ίωνάθαν έζήτει, καλ έπήλθεν (31) 

ui Judajorum dux essc vellet: Bacchides inaidiat 
ci iclendtt, ei cum sociis in desertum prafugum 
pergequi maiiiravU. Jonathas vero fralrem Joan-
ncm, ad N;ibalh*os Arabes amicoa, ot impedi-
menta illorum Udei crederet, mis i t : queiu una 
cum comitibus Amaraei liberl in ittnere sarcinis 
direptis, per ipsidias occideruni. Bacchides vero 
cura Jonatbain SabbaCo quaereret, ratus propter 
festum non pugoaturum, deceptus est. Nam cum 
eatatem civium agi dicerct, acie instructa, mallU 
occisis, stricto ense impetam in Bacchidem feciL 
Std 210 c u m aberrasset, cum snts sociis in am-
nem desiluit, eumque iranavit. Bacchides in ca-
slellum Hierosolymilanura rcversus, principum Ja-

Variffi lectiones et not©.' 
(31) Έν ΣαΰΟάτφ tbv Ίωνάθαν ef/Jret, καϊ έαηΧθεν. Cod. al. έν Σαββάτψ τώ Ίωνάθα ΙπνΟεν. 
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oacoruro ftlios obsidet βυοιρίοε ίιι arre conctotU. Α αύτψ, ώς τάχα διά τδν νύμον μ ή μ^χομίνψ. Ό δί 
lonatbas porro c*dcm frairie Joannis ultunis, cum 
Araarsti fllii nuptias celcbrantcs, sponsom et tpon-
sam curo tuniptttoso cooiitatu ex u A e in urbem 
ducereni.; insidiis in moiiie quodam collocalis, 
omnes inlerflcit, et ea qn.r fercbanl diripK. Dege-
b i l autem eum fraire in HnminU paludibu*. Bac-
chidct aalein reliclo in Judaa pnesidio, ad Dcme-
irium eal rcversna. Ab eo loinpore, popuload bicit-
ittani quiele concessa, Jonalbas c l sui melus cxper-
les in Jiwlaja versalj suni, Qiia de tatisa Judaei 
deaertores regi Demelrio eigniflcahi, si qiits coiilra 
Jonatbain mituUir, bomincin jwue labore compre-
lieoaiun irL Bacchides igitar in Judsain misstta* 
cum omni ;«dbibit*i sludio eum capcrenoa possct, 
L aelectos ex iis qiii rem falso ad rcgem detu-
Iisten! f occidiL Joaaihaa vero curo Slmoae c l 
soriis io torribua qoat in deserte siraxerat, se 
tcnebat. Quas dum Baccbides oppvgnat, fratre S i -
monc in caetello reltato, dam egreditor: et multe 
ex agro conductis, noeiu in hostes impelum facit, 
ac roolioft ipee, mnlios Sinon csedit, clam ei Ipso 
casiello egressus, obaidionalibat macbinis incen-
sia. Ea clade BacchidemlnoBstaav reeedendi cau-
sam boneslam qnsrere cum intellexisaet Jonatbas, 
per legatoe illius amiciiiam pctit. Qnam cum Bac-
cbidea ca condilione atcepisset, *t captivU atrin-
qae redditie, jurejurando affiroiareni, neuirum 
alleri deincepa arroa illaiurum : digressus, noti 

περλ ψυχών clvat φ ή σας τδν κίνδυνον, αντιτάξατε, 
χα\ πολλούς άπσχτείνσς, χαλ κατά Βακχίδου όρμη
σα; ώς πλήξων αύτδν, χαλ Αποτυχών, χίς τδν πο
ταμδν ήλατο μετά τών εταίρων, χα\ διενήξατο. 
Καλ δ Βαχχίδης είς τήν εν Ίεροσολύμοις άκρον 
ύπίστρεψε, χαλ τών πρώτων τής "Ιουδαίας παωας 
ομήρους λαβών, είς τήν άκρα ν ένέκλεισεν. Ίωνάθη 
δ* έ μέλη Λ τδν φόνον τιμώρησα: τού αδελφού "Ιωάν
νου. Γάμον δλ τών τού Ά μα ρα ίου παίδων τελούντων, 
καλ έχ πόλεως είς έτέραν τδν νυμφίον χαλ τήν 
νύμφη ν αγόντων μετά πολυτελούς προπομπής, ένε-
δρεύσας εκείνος έν δρει μετά τών περί αύτδν, επι
τίθεται τοίς έν τή πομπή, χαλ διέφθειρεν άπαντος, 
χαλ ά έφεραν διήρπαξε ξύμπαντα* Διήγαν δ' Ίωνά-

^ θης χαλ Σίμων μετά τών περλ αυτούς είς τά-έλη 
τού ποταμού. Βακχίδης δέ, φρουράν είς "Ιουδαίαν 
καταλιπών, πρδς τδν Δημήτριον έπανήλθεν. Ήρε-
μούντο; δ" έκτοτε τού έθνους έπ" έτη δύο, Ίωνάθης 
καλ οί περλ αύτδν σύν αδεία έν τή χώρα διέτριβον. 
01 ούν.άσεβήσαντες Ιουδαίοι πρδς τδν βασιλέα Δη-

• μήτριον πέμπουσι, δηλούντες άπ^νως τδν "Ιωνάθην, 
εί πεμφθείη τις έπ" αύτδν, συλληφθήσεσθχι. Καλ 
πέμπει τδν Βακχίδην δ βασιλεύς. Ό δέ, είς τήν Ιου
δαίαν έλθών, καλ σύλλαβεσθαι τδν "Ιωνάθην, καίτοι 
σπούδασα;, ού£ οΤός τε ών, πεντήκοντα έκ τών περλ 
Τωνάθην τψ βασιλεί τήν άναφοράν ποιησάντων τούς 
προκρίτους ώς ψευσαμένους, άπέκτεινεν. Ίωνάθης 
δέ χαλ Σίμων καλ οί περλ αυτούς, είς τήν έρημον 

amplius Jud;cos invasit. Jonaihas vero popularium g άνεχώρησαν, ένθα πύργους οίκοδομήσας, προσέμενι* 
rempublicain securus adrainistravit, a€ supplicium καλ δ Βακχίδης έλθών, έπολιόρκει αυτόν. "Ιωνάθης 
de impiis sumpsil. δέ, τδνί άδελφδν εκεί λιπών Σίμωνα, αύτδς λάθρα 
έξελθών, χαλ πολλούς έκ ττ\ς χώρας συνάγαγών, νύχτωρ τψ Βαχχίδη καλ τή αυτού προσέβαλε στρα-
τ ι | . Καλ πολλούς μέν αύτδς άνείλε, πολλούς δέ καλ δ Σίμων, ύπεξελθών κάχείνος άπδ τών έρυμάτων, 
έμπρήσαντες καλ τάς πολιορκητικάς μηχανάς· "Αθυμήσας δέ διά ταύτα δ Βακχίδης, ήθελεν άναζεύξαι. 
"Εζήτει δ' αίτίαν τής άναζυγής ευπρεπή. Καλ δ Ίωνάθης, τούτο μαθών, πρεσβεύεται περλ φιλίας, ίνα 
έκάτεροι άλλήλοις άντιδώσιν, ούς εΐχον, αίχμαλώτους. Δεξάμενος ούν τήν πρεσβεία ν δ Βαχχίδης* 
σπένδεται. Καλ ώμοσαν μηκέτι κατ* αλλήλων στρατεύετν, καλ τούς αίχμαλώτους ήλλάξαντο. Καλ ό 
μέν Βακχίδης, ύποστρέψας, ούκέτι κατά τής Ιουδαίας έπήλθεν* δ δέ Ίωνάθης αδείας τυχών, τά 
τών ομοεθνών διίθυνε πράγματα, έ κόλαζε τε τους άσεβη σαντας. 

XXIII . Caelerum Alcxander Antiocbi Epiphauis ΚΓ.ΆΗξσνδρος δετού Επιφανούς"Αντι^χσυ>υίδς, 
filius, Plolemaidc per prodilioneui occupala, Deine- τήν Πτολεμαΐδσ. έκ προδοσίας παρειληφως, έτάραξε 
Irium perlurbavjt, ut copias contraheret, et Jona- τον Δημήτριον, ώστε καλ τάς δυνάμεις άθροίζειν 
Ihac apiicitiam societalemque expeteret, potestalc καλ πέμψαι πρδς "Ιωνάθην περλ εύνοίας καλ συμμα-
dala exercilus conacribeDdi, el paeros obsides a χίας. Επέτρεπε τε αύτψ στράτευμα συνιστών, καλ 
Bacchide in ca&tello conclusos tecipiendi. Jonatbas ούς έν τή άκρα κατέκλεισεν δ Βακχίδης παίδας ώς 
igitur (licrosolyma profeclus, regis epislola populo 
ct milflibus praesidiariie audienlibus recilaia, 211 
fftieros ex arce reecptoa pareaiibus restiluit, 
aique urbem reaovat, moenia insiaurat. Alexaudro 
quoque socictatem ejtis expetente, et amicitiam 
«uaui cuin ponlificaiu, muneribusmUsis, offerculc: 
|>onliGcia siola in fexlo Tabernaculorum, quarto 
posl Juda? frairis intcritum aano induta, milites et 
arma paraU Alexander vero Dctnetrio acie victo 
<aam it in palustrciu locum cuin equo illapsus, 
imde emergere baud facile poleral, ab hostibu» 
^ircumvcuius, ct vulneribusconferlns, mullis prius 
interfcciis, anno rcgni xi inleriit) regno Syriai 

δμη ρεύοντας, παρεχώρει άπολαβείν. Δεξάμενος ούν 
τήν έπιστολήν "Ιωνάθης τού βασιλέως, είς Ιεροσό
λυμα παραγέγονε· καλ ταύτην είς έπήκοον τού λαού 
καλ τών φυλάκων άνέγνω, καλ τούς παίδα; λαβών 
έκ τής ακροπόλεως τοίς γονεύσιν άπέδωκεν, έκάστω 
τδν ίδιον. Καλ αύτδς έν Ίεροσολύμοις διέτριβε, 
καινίζων τήν πόλιν, καλ τά τείχη αυτής άνοικοδο-
μών. Γράφει δέ καλ Αλέξανδρος Ίωνάθη, είς ενμ· 
μαχίαν καλών αύτδν, καλ φίλον ποιούμενος, καλ τήν 
άρχιερωσύνην αύτψ παράσχων, καλ δώρα πεπομ· 
φώς. Ό δέ, δεξάμενος τήν έπιστολήν, τήν apyitpx-
τικήν στολήν περιβάλλεται κατά τήν τής Σκηνοπη-
γίας έορτήν, τεσσάρων έκμετρηθέντων ένιαυτώΥ, 
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έξύτου τέθνηκεν Ιούδας 6 άδελφδς αύτου· δύναμιν Α potllos, Cleopatram Plokmxi Philoroeiorla Oliam 
τε συνήγαγα, χα\ δπλα ήτοίμασε. Συμμίξαςδέτψ 
Δημητρίω Αλέξανδρος, ν α ψ τού Δημητρίου «ίς 
τέλμα βαθύ έμπεσύντο; μετά τού ίππου, χα\ δυσεκ-
χύρευτον. "Ενθα περιστάντων τών πολεμίων αύτδν, 
χατατρωθείς έπεσε, πολλούς χαλ αύτδς άνελών. 
Έτη δεέβχσ&ευσεν ένδεκα. Τήν δέ τής Σνρίας πα
ραλαβών βασιλείαν 'Αλέςανδρος,τήν του Πτολεμαίου 
τού Φιλομήτορος θυγατέρα Κλεοπάτραν έαυτψ είς 
γυναίχα μνηοτεύεται. Καλ τών γάμων τελουμένων, 
έγραψεν Ίωνάθτ} πρδς Πτολεμαϊδα παραγενέβθαι. 
"Αφιχύμενος δ" έτιμήθη παρά Πτολεμαίου χα\ παρά 
τού "Αλεξάνδρου. Δημητρίου δετού υιού τού τελχυ-
τξσαντος Δημητρίου χαταπλε υ σαντος έχ Κρήτης είς 
Κιλιχίαν μετά βαρείας χειρδς, εναγώνιος ήν δ Άλέ 

ducit, Jonalha etiam ad nuplias invitalo. Qai ciura 
Plolemaidem veuJssel, u m a Piolomao qnaraab 
Alexandro bonorifice ettexceptu*. Demctrio porro, 
dcfuncli Demelrii fllio cura mgenlibus copi» e\ 
Creta in Ciliciam profeclo · Alaxander irilicUu» 
Anliocbiam properal, ad looi illa In luto colto» 
canda, Syria ApoJloulo Dao mandaut. Q"i coin Jo-
naiba cxpostulaas, quod soliis regi non aareret, 
objecla igi.aWa, ad pugnam eom provocavii. 1 » 
v«rbis commmas poDtifcx, pratliom cum ApoUonio 
comroiuit: et muliis bostiom caesis, alque urbifcae 
Syrl» captis, crnn luculcnta pnrda vlctor Hieroao* 
lyaxa reveriilur, Quo cognilo Alexaader Jonaibtt 
nuutiari jufc l ae *audcre clade Apollonii, quicoti-

ξινδρος, χαί δ μεν είς Άντιόχειαν έσπευσεν, άσφα ira euatia senlentiam ei araico ct socio arma ialu-
λισύμενος τά έχεί, τής δλ Συρίας έπίτροπον 'Απολ-
λώνιον τδν Δάον χατέλιπεν. "Ος πρδς Ίωνάθην στεί-
λας, άδιχον ΙλεγΙν είναι, μόνον αύτδν μή ύπείκειν 
τφ βασιλχί, χαλ πρδς μάχην προεχαλείτο αύτδν, χαλ 
ιίς άνανδρίαν τδ Ιθνος ώνείδιζε. Τούτοις παροξυν 
θείςδάρχιεριύς, συνάπτει πρδς 'Απολλώνιον πόλε
μον, χα\ ν ιχ#, πολλούς τών εναντίων αναιρεί, 
χαί πάλεις τής Συρίας αίρεί, χαλ μετά λείας πολλής 
άναίεύγνυσιν είς Ιεροσόλυμα. Ό δε βασιλεύς 'ΑλΙ-
ξινϊρος, ταύτα μαθών, πέμπ ι ι πρδς Ίωνάθην, χαί-
ρειν λέγων έπλ τή ήττη 'Απολλωνίον, ώς παρά γνω
μών αύτου μαχεσαμένου αύτψ φίλψ χαλ σνμμάχψ 
δ/τι. Ό γε μήν Πτολεμαίος ό Φιλομήτωρ, ποδςσυμ-

lcrit. Sed Plolemaeus Pbilomelor Alexandro d a t » 
et pedesiribue copiis opcm ferens, Plolemaid* intl-
diis generi, quas per Ammonium e sui$ amicli 
queindam maxeral . pene interixaat: quibut e r l -
Ulie, detli tlbi poslulavii Aiaraoaiuw,quod Alexan-
dro detreclanlc, eum insldiatuni foisse oonsciotn 
jndicans, et bclli gocieiale abstinuit, et affioilatem 
diremit, e i filiam ab co avulsaiti, et aaxilia Deine-
trio p^r legatos poliiceiar: quarotn conditioiium 
ulramque Ulo alacriler aaipkxo, Antiqcl.enie pcr-
suadere contius est, at Demctrium reciperer.t, 
idquc ob Aleiandri odiura propler paternat iuju-
riat e l Ammoniuin, facile impelralnm. Ulo igitut 

μχχίαν άπιων "Αλεξάνδρου σύν δυνάμει ναυτιχ | χαλ f ejecto, alque in 212 Ciciliam profeoto, Antio-
πιζή,χαλείς Πτολεμαϊδα γενόμενος, μιχρού άν έχιν-
έύνευσε, του.'Αίεξάνδρου αύτφ διά τίνος τών φί-, 
Αων "Αμμωνίου επίβουλεύσαντος. Διαδράς δέ τήν 
έπ.βουλήν, ήτει πρδς χολαοχν τδν "Ανμμώνιον* ούχ 
έςεΙΟου δέ αύτδν δ Αλέξανδρος. Όθεν γνού ς ό Πτο
λεμαίος συνίστορα τής επιβουλής τδν "Αλέξανδρον, 
της τε συμμαχίας άπέσχετο, χαλ τήν άγχιστείαν 
διέλυσε. Τήν γάρ θυγατέρα άποσπάσας αύτοΰ, δια-
πέμπεται πρδς Δημήτριον, συμμάχησε ι ν αύτψ ύπι~ 
εχνούμενος, χαί συζεύξαι τήν θυγατέρα, χαλ είς τήν 
πατρψχν βασιλείαν έγκαθιδρύσαι. Καλ δ Δημήτριος 
ασμένως τ ν γάμον χαλ τήν βυμμαχίαν προσίεται. 
ϋτολίμαίψ δέ σπούδασμα ήν πείσαι τούς "Αντιοχείς 
δέξασθαι τδν Δημήτριον. Καλ ήνυσε ^αδίως τδ 
επουδαζδμενον, τών "Αντιοχέων μισούντων τδν "Αλέ
ξανδρον διά τε τδν πατέρα αυτού παρανομήσα,ντα 
ν.ς αυτούς, χαλ διά τδν "Αμμώνΐον * οί ταχέως αύτδν 

cbeni Proleroaeum rcgeoi declararunt, ct bina d i t -
demaUu ul et JSgypti et SyriaiTegen), gcsUrc co-
egcruni. Αι ille ut homo prodens fulura epnatde-
ram, ne IVomanorum odia, quoruin opes magii»' 
essent, tuscipcrei, Anliochenis peraqada, u l D«-
laetrium recipiam: ei Alexandrtim Syclam cuin 
ingenti exerqita invadenlem, et Antiochcnum 
agrum urenlem, Deoicirio socio, eui jaro fiiiam 
dcspoalerat, pra?Iio commUso profligal. Alexander 
ifaque victus, in Arabiam confugil. Plolemscus, 
equo tikpbanii barrilu pertcrrito cxciixsua, ct ab 
boetibue circHiadalus, iDulta in capite \uincra ac-
ccpit, el a salclliiibus aegre ereplus, quataor fliex 
sciiutt et sermone deslitutux jacuil. Quinto die non-

D ;.ibil rctrcatuv el caphc Alrxandri acccplo, ab 
Arabine dynasia misso, intcrilu inimici delcclatua, 
ipse qaoque |»aulo post obiit. 

έχ τής Αντιοχείας έξέβαλον. Καλ δ μέν, έχβληθελς έχείθεν, ε ί ; Κιλιχίαν ήχεν · «Ι δ' 'Αντιοχείς τδν Πτο
λεμαίον ανέδειξαν βασιλέα, χα\ δύο περιθέσθαι (3i) ήνάγχασαν διαδήματα, άτε δή τής Συρίας χαί τής Αι
γύπτου άρχοντα. Ό δέ λογίσασθαι τά μέλλοντα οΐύς τε ών διλσύνεσιν, ίνα μήύύξητοίς Τωμαίοις, ήδη μέγα δυ« 
ναμένοις, έπίφθδνος, πείθει τούς "ΑντιοχεΤς, δέξασθαι τδν Δημήτριον. Τού δέ Αλεξάνδρου χατά τής Συρίας 
έπιοντος σύν πολλή στρατοί, χα\ τήν τών "Αντιοχέων χώραν δηώσαντος, δ Πτολεμαίος σύν Δημητρίψ, ήδη 
αύτψ τήν θυγατέρα γαμιχώς άρμοίάμενος, έσεράτευσεν έπ ' αύτδν. Κα\ δ μέν Αλέξανδρος, ήττη' ε\ς» 
είς 'Αραβίαν προσπέφευγεν. Ό δέ γε Πτολεμαίος, έχ τού ίππου έχπεπτωχώς, δι* έλέφαντος βοήν ταρα« 
χθέντος, χαλ αποσχίσαμε νου αύτδν, πολλά χατά τής κεφαλής έδέξατο τραύματα, τών πολεαίων περί-

Variffi lectiones et nol». 

02) Dspidiceat. CoJb* παραθέσθαι. 
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στάντων αύτδν, μόλις ύπδ τών σωματοφυλάκων έξαρπασθείς, έφ* ημέρας έκειτο τέισαρας, μήτι 
συναλς, μήτε μέντοι φθεγγόμχνος. Άνενεγκών δέ τ ή πέμπτη τών ήμερων, καλ τήν Αλεξάνδρου βεξά-
μενος κεφαλήν, παρά του τών "Αράβων δυνάστου πεμφθεΤσαν αύτφ, καλ ήδυνθελς έπί τή εκείνο» 
φθορ$, κα\ αύτδς μετά μικρδν έτελεύτησε. 

XXIV. Demetrius Nicanor Asia poiiius, cmn Α 
post Aiexandrum annos quinque regnasset, n»i-
liie* Puriemaei corrumpere ccepil. e l «ocietalis ct 
afliniiatis immemor : qui curo elusa illius callidi-
tate, Aleiandriam redirenl, elcpbanlis ipse p"tiius 
eat. Jonatha vero arcem Ilierosolyinilanam, in qua 
Mncedonum c l JudaOrum deserlorum praesidium 
crai, oppngnanle : quidam iioclu elapsi, Demeir.o 
olrsidionem nunliarunt. Is cum exemtti Ptolc-
maidem profeclus, Jonatham per littcras ad' se 
accersit. Ille vero nnn oinissa ol sidione. saocr-
doltbus el populi seriioribus asgttmpiis* illataqun 
magna pcconia, Demetrium placai: a quo bonos 
ei habilus eat. el pontiftcia dtgnkaa coniirmaia. 
Cum vcro Demeirihm rebus pacalie nnUum bclhitu 
tinieolcm, ob iinminiila glipendia, itiililum odia 
auscepisse, quidam ex Alexandri ducibus Tryphon 
rognovisgei, a Malcho Arabe Alexandri fTiiiim 
Antiocbum, qui ibi educabaiur, aufert, quod ei 
paternum imperium se velle reslUuerc diccrcl. 
Demetrius autem Jona&ba» socielate roullis polli-
citalioivbus impefrata, aq tribns millibus mililum 
ab eo acceptis, Anliocbenos, qui ob acceplas in-
jurias succensenles, sediiionera moverant, in fngam 
verlit, urbem incendil, imikos occ id i l : donec 
arroa ponere. el se 213 W ' u s ttdei pcrmiuere iunt 
coacti. Seditione boc modn compressa, JudaMig 
donis affcclos Hierosolyma remisit, Jonath» 
gralias egit. Sed post adeo promissia non sletit, 

ΚΔ', Παραλαβών δέ τήν της Ασίας βασιλείαν 
Δημήτριος δ Νιχάνωρ μετά Άλέξανδρον έτη βασι-
λεύσαντα πέντε, ήρξατο διαφθείρειν τδ τού Πτολε
μαίου στρατιωτικδν, τής τε συμμαχίας καλ συγγε
νείας άμνημονήσας. 01 μέν ουν στρατιώται, τήν πεί· 
ραν εκείνου διαχρουσάμενοι, είς Άλεξάνδρειαν άνε-
χώρησαν, τών δ* ελεφάντων έκράτησεν. ΊωνάΟη; δέ 
δ άρχιερευς έπολιόρκει τήν τών Ιεροσολύμων άχρέ* 
πολιν, έχουσαν ένδον Μακεδόνας φρουρούς, και τών 
άσεβησάντων Ιουδαίων τινάς· ων τίνες, νυκτδςέξίλ-
Οόντες, τφ Δημητρίφ τήν* πολιόρκίαν άπήγγειλαν. 
Και δς ήκε σύν δυνάμει πρφς Ίωνάθην,. κσ\ έν 
Πτολεμαίοι γενόμενος, γράφει αύτφ πρδς αύτδν 
άφιχέσθαι. Ό δέ τήν πολιόρκίαν ούκ έπαυσε, τού; 
Ιερείς δέ και τούς τού λαού πρεσβυτέρους παρα'/α-
βών, κα\ χρήματα πολλά κομίζων, ήκε* πρδ; τον 
Δημήτριον. Κα\ τούτοις αύτδν θεραπεύσας, έτιμήθη 
παρ* αύτου, χα\ τήν άρχιερωσύνην έβεβαιωσχτο. 
νΠς δέ μή τίνος επικειμένου πολέμου, τδν μισθών 
τών στρατιωτών ήλάττο>σεν δ Δημήτριος, κάντεύθιν 
ήν αύτοΤς μισητός. Γνούς,τδ πρδς αύτδν μίσο; Αλε
ξάνδρου τ&ς στρατηγδς, Τρύφων έπικληθε\ς, πρδ; 
Μάλχον τδν Άραβα παραγίνεται, καλ παϊδα τοΰ 
Αλεξάνδρου Άντίοχον τρεφόμενον παρ* αύτφ έζήτει, 
λέγων αποκατάστησε ιν αύτφ τήν πατρφαν αρχήν 
καλ δς δίδωσι. Δημήτριος δέ, πρδς "Ιωνάθην στείλας, 
συμμαχίαν έζήτει, πολλάς αύτψ έπαγγελλόμενος χά· 
ριτας. Πέμπει τοίνυν αύτφ τρισχιλίους, δι* ών έπ-
αναστάντας αύτφ τούς ΆντιοχεΙς δι* άπέχθειαν, ήν 

et bellum ei minalus foerit: idqne re ipsa C l T P e W *™ ***** έπάσχον ύπ* αυτού, έτρέψατο, 111 
lntulisset, nisi Tryphon ex Arabia in Syriam re 
versus, AntiocbiHn tum adclescenlulum diademate 
ornasset, ac Demetrio bellum inlulisset, accepiis 
Hs militibas, qui ob siipendiorum imminqtionem 
illum reliqucrant. ls Tryphon prxlio viclor, cum 
Anliochiam el elephantcs cepissel, Demeirius in 
Ciliciam abil. Jonathas vero ab Antiocbo puero ad 
be|li socielalem acccrgiius, ei se et eocium c l 
amicum fore, elDemelrio bellom illaiurum polli-
cetur. Έίι rera aiatim aggressus, effecit ui muliae 
urbes Syriacae a Demetrio ad illam deficerent. 
Oeinde Simone /ralre in Judapa relicto, conlra 
Demeirii dyces est profecins. Simon quoque 
Bexura Judaes oppidum, in quo Demetrii pnesi-

καλ τήν πόλιν ένέπρησε, και πολλούς αυτών έκτεινε, 
μέχρις έβιάσθησαν άποθέσθαι τά όπλα,κα\ εαυτού; 
αύτφ παραδούναι. Ή μέν ούν στάσις ούτως έπαΟθη* 
δ δέ τούς Ιουδαίους ανέπεμψε πρδς Ίωνάθην, αύ
τοίς μέν δωρησάμενος, έκείνφ δέ χάριτας ομολόγων. 
•Υστερον δέ καί τάς υποσχέσεις έψεύσατο, χαλ πό
λεμον ήπείλησεν αύτψ. Κάλ ήγαγεν άν είς Ιργοντάς 
άπειλάς, εί μή Τρύφων, έχ τής Αραβίας είς τήν 
Συρίαν έπανελθών, τψ Άντιόχψ, μειραχίψ τότι 
τυγχάνοντι, διάβημα περιέθετο, χαλ πόλεμον πρ ζ̂ 
τδν Δημήτριον συνεχρότησε, προσχώρησα ν των αύτφ 
τών στρατιωτών, δσοι διά τήν μεέωσιν του μισθώ
ματος χαταλελοίπασι τδν Δημήτριον. Επικρατέ
στερος ούν ό Τρύφων έν τή μάχη γενόμενος, χα̂  

dium ertt, in eas anguslias obsidione compulit, u l D τ *1 ν Άντιόχειαν λαμβάνει, καλ τούς ελέφαντας. *0 

Ade accepia milites discederem, ct suum i l l i 
μι-aesidiam iinposuit. Jonalbas vero Demeirii du-
cibus profligatis, et ad duo raillia bostium oa?sis, 
Hierosolyma reversus. legatos Romam misil ad 
pristinam amiciliam renovandaro. Qui prioribus 
dgcrelis a scnatu confirmalis, in reditu Spartam 
venerunl (nam id quoque mandarat Jonaihas) et 
a Sparlanis amantcr excepli sunt, Judaeis amicilia 
<»t socielate promissa. Demclrii duces acceplam 
ciadcm rcsarcire cupiealcs, majorci co^Ias CQUtra 

δέ Δημήτριος είς Κιλιχίαν απήλθε, χαλ δ παΤς Άν-
τίοχός είς συμμαχίαν τδν Ίωνάθην μετεχαλέσατο. 
*0 δέ φίλος είναι χαλ σύμμαχος ώμολόγει, καλ πο« 
λεμήσειν τψ Δημητρίψ κατέθετο, χαλ ώρμησε πρδς 
έργον ευθύς. Κα\ πρώτον πόλεις πολλάς προσχωρη-
σαι τψ Άντιόχψ πεποίηχεν, άποστάσας τού Δημη
τρίου, είτα άδελφδν Σίμωνα έν τή Ιουδαία χατολι-
πών, χατά τών τού Δημητρίου έχώρησε στρατηγών. 
Και δ Σίμων Βεσούρα έπολιόρκει τής Ιουδαία; χω
ρίον, ύπδ τών τού Δημητρίου χατεχόμενον, ol tj 
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«ο>·ορ*ί* στενοχωρηθίντες, πίστεις λαβόντες, έξέ- Α Jonatham eduxenint: qui cum /repcnte cis occur-
λιαον τδ χωρίον. καλ' φ ρου ρ άν Ιδίαν ό Σίμων κατέ-
etqerv έν αύτφ. Ίωνάθης δέ, τοίς στρατηγοίς συμ-
μίξας του Δημητρίου, είς φυγήν τε αυτούς τρέπε-
τβι, καλ περλ δισχ».λίους άνελών ύπέστρεψεν είς 
Ιεροσόλυμα* Καλ είς 'Ρώμην πρεσβείαν έποιήσατο, 
τήν π^οτέραν φιλίαν ήν πρδς τδ έθνος εΐχον, άνα-
νεώσασθαι. 01 δέ τής βουλής τά πρότερον έψηφι-
σμενα χα\ αύθις έ κύρωσαν. Επανερχόμενοι δέ οί 
Γ.ρέσβεις, καλείς τήν Σπάρτην ά φίκο ντο, καλ τούτο 
έντεταλμένον έχοντε,' παρά τού Ίωνάθου. Καλ οί 
Σ^αρτιάται δέ τούς πρεσβευτάς φιλοφρονώ ς προσ-
ήχαντο, και ψήφισμα περλ φιλίας καλ συμμαχίας 
πρδς Ιουδαίους έΟεντο. Τού Δημητρίου μέντοι οί 
στρατηγολ τήν ήτταν άναμαχέσασθαι σπεύδοντες, 

risscl, non ausi aperlo Mario cum eo cotigredi, 
nociu fugeruni. Quos cuni, fuga cognila inlerdiu, 
persequeus non adepius esset, ex Arabia Naba-
ibaeorum magna praeda et inuhis caplivis abductis, 
recedil: ac populo convocaio suadel, ut urbis 
rooenia renovent, et ruinas murorum lcmpli resti-
tuant. Eo consilio dmnibus probalo, ipse e» operi 
tnientus, Simonem frairem ablegai, ui rcgionem 
in luto collocet. Demelrius iti Mesopoumhm 
profccius, ut Babylonem el superiores salrapias 
acciperet, ab incolis Gr.rcis 214 e l Macedonibus 
dcditionem et operam ad debellanduin Arsaccm 
Parihoruni rcgem poUiccntibus, susceplusf: pradio 
cum Parlbis commisso, oinnibus copiis amissis, 

μετά δυνάμεως πλείονος ήλθον κατά τού Ίωνά- Β ipse capilur. Εο pewelrii casu cognilo, Trypbon 
Οιυ (53). Ό 5έ αύθις αύτόίς δξέω;» άπήντησεν. 
'Αποδειλιάσαντες δέ πρδς φανεράν μάχην άντικα-
ταοτήναι αύτώ, νυκτός έφυγον. Μεθ' ήμέραν δέ 
γνούς τήν φυγήν Ίωνάθης, επεδίωξε μέν, ού κατέ-
λιβε δε· άλλ'είς Άραβίαν έλθών, καλ τοίς Ναβατη-
νοίς έπελΟών, καλ λείαν εκείθεν άπελάσας πολλήν, 
και αίχμαλώτους λαβών, επανήλθε. Συναγαγών δέ 
τέν λαδν, συνεβούλευε τά τείχη τών Ιεροσολύμων 
ανακαινίσαι, καλ άνορθώσαι δσον τού περιβόλου τού 
Up-.ύ καθήρητο. Καλ άρεσάσης πά*σι τής συμβου
λής, αύτδς μέν έργου είχετο, τδν δέ άδελφδν Σίμωνα 
έπιμψετήν χώραν άσφαλισόμενον. Ό δ έ γε Δημή
τριος είς Μεσοποταμίανήκεν, ώςτήν Βαβυλώνα χαλ. 

cupidilaie rcgnt occupandi, vila* Antiochi insidialur. 
Sed quia Jonalha? amiciliaui cuin roge formidabat, 
co prius per dolum capto, lum deroum invadere 
Auliocbum in animo babebal. Ilaque Scylbopolim 
abii, ubi Jonalbam cum quadraginta bcllicosorum 
millibus obviam egressum fraude circumvenil, 
muneribue et bonoribus coucilialum, ul omni 
Buspicione adempla, incaulum opprtmeret. Suadet 
igilur ut excrciltim niissum faciat. Naib se paulo 
posl cuni ipso Ptolemaidem iiurum, ad urbcm et 
oinnia circumjacenlia caslclla accipicnda. /oiiathas 
nibil mali suspicalus, excrcitum dimittil : ac 
niilledunlaxat viris retenlie, Plolemaidc conclusus, 

τάς άνω σατραπίας παραληψόμενος. Οί γάρ ταύτας ^ capilur, comiles Cjusoccidunlur. QU.T Hicrosolyniis 
: t a * f M v n m j ~ r r *F.\\r>ucr v w \ MnvsXAvee- itnnrtKi\\- n u i l l i a l a D O D U l O ΙΑ ΙΓΟΓΜΙ ! i l C U S f t e r t l f l l . - o b C A U l t f f t χα'.κχοϋντες Έλληνες κα\ Μακεδόνες παραδώ 
σειν εαυτούς αύτφ έπηγγέλλοντο, καλ συγκαταπό-
Λίμήσειν Άρσάκην τδν, Πάρθων βασιλέα. Και έδέ-
ξαντο τοίνυν αυτόν. Καλ τ φ Άρσάκη σ>μβαλών, 
τήν άπασαν άπέβαλε στρατιάν, κα\ αύτδς ελήφθη. 
Τρύφων δέ γνούς τοιαύτα τά περί τδν Δημήτριον, 
έπεβούλευεν Άντιόχψ, άποκτείναι αύτδν μελετών, 
χα\ τήν αρχήν σφετερίσασθαι. Έδεδοίκει μέντοι 
tcv Ίωνάθην, δντα φίλον τψ Άντιόχψ. Καλ έσπευ-
δεν αύτον πρώτον άπατη έλείν, καλ ούτως έπιχει-
ρήσοι τοίς κατά τδν Άντίοχον. Διδ καλ είς Σκυθό-
χολιν άπεισιν, ένθα καλ Ίωνάθης αύτψ σύν τέσσαρσι 
μυριάσι μαχίμων άπήντησεν. Όδέύπούλως αύτδν 
νπέρχεται, δώροις τε καλ τιμαίς δεξιού μένος, πάσαν 

nuuiiala populo lcrrorcm hcusserunl, ob geiiles 
finiiimas, Jonaiha capio, conlra Judaeos lumal-
luanlcs. Sed Simon, oralione babila, populum 
confirmal: ab eoque dux eleclus, mililia». idoneis 
convocatis, moenibus urbis, ei oranibus quaead 
securilalem perlinerent, curatis, Trypboni Jona-
ibam caplivum in Juda?am adducenii, cum excrcilu 
occurrit: eique, centum argeuli lalenu et duoa 
Junalbo; filios obsides postulami, si fralrein solvi 
vellel : etsi bominis iiuprobUalem intelligebat, 
lamen, nt sibi frairis salus neglccla crimini da-
reiur, et pecuniam ei pueros luisil. Quibus 
Trypbon acceptis, pactis non stetit : tcd t-um 
exercilo, Hierosolyma conlendit, subsequehle S i -

Οέλων ύπόνοιαν έξελείν, V αύτδν άφύλακτον λή- D mone, et ex adverso castra locanle. Verum copia 
ψβιτο. Καλ συνεβούλευε τήν μέν στρατιάν άπολύ-
« ι , αύτδς δέ μετ' ολίγον1 είς Πτολεμαΐδα συ ν αφ ι-
χέσθαι αύτψ, τήν πόλιν παραληψόμενος, καλ πάντα 
τά έχεί όχυρώματα. Καλ Ίώνάθης, μηδέν ύποτοπή-
εας, τδ στράτευμα έστρεψε * χιλίους δ* έχων μόνους 
επήει. Είς δέ Πτολεμαίδα κατακλεισθελς, αύτδς 
(ΐέν (ωγρείται, οί δέ σύν αύτψ διαφθείρονται. Ά π ε ρ 
οί έν Ίεροσολύμοις μαθόντες, είς δέος ένέπεσον διά 
& «»ριξ έθνη, ά γνόντα τήν ' Ιωνάθου σύλληψιν 
*«τά των Ίουδαίον κεκίνητο. Σίμων δέ τψ πλήθει 

nivisMmpeditus, in Syriam convereo iliuere, 
Jonatbam inlerfecit. Fratre post leriium annuin 
pouiiflcatus mortuo, Siinon popuH suffragii» pon-
lifex declaralus, Macedonibus tributa penaitare 
deslitit. Ac Judaica gens sob ejus piincipatu 
perquam fonunala fuit, c l flniumis populis domi-
nata, mulias urbes evertit, ne bosiium receptacula 
tssent: montcm allissimum, in quo arx sediflcau 
fue.rat, continebti Irienoii Jabore 2lS i n P , a n i 

liem redegil, u l teinplura eminercl. 
ώμιληχώ;, καλ παραθαρ^ύνας αύτδ, ήγεμών ύπ* αυτού αίρείται, καλ συναθροίσας τδ μάχιμον τού 

Varieo lecliones et oota). 
(5δ)Καέ δς ήκε σϋν δυνάμει χρός ΊωτάΟητ. ΡΓΟ κατλ Ίωνάθου. W. 
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λαον, «ών τειχών έπεμε λείτο τής πόλεω;, καλ παντδς του προς άσφάλειχν τών πραγμάτων έφοόντι^εν. 
•Ο μέν τοι Τρύφων είς Ίουδαίαν άφίκετο, χαλ τδν Ίωνάθην δέσμιον άγων, χα\ δ Σίμων αύιφ ουν δυνά
μει άπήντησεν. Ό δε πρδς αύτδν Επεμψε, δηλών έχατδν αργυρίου τάλαντα δούναι, χαλ δύο τών Ίωνάθου παί
δων ομήρους, εί βούλεται λυθήναι τδν άδελφδν. Ό Σίμων δέ συνήκε μέν τήν καχουργίαν τού Τρύφωνος, 
ίνα δέ μή αίτίαν σχοίη, ώ. μήθέλων σώσαι τδν άδελφδν, χαλ τά χρήματα έπεμψε, χαλ τούς πχΐ&ας. "Α 
λαβών ό Τρύφων, ο^κέφύλαξε τάς συνθήκας, άλλά μετά τής στρατιάς άνήει πρδς τά Ιεροσόλυμα 
Παρωμάρτει δέ χαί δ Σίμων, άελ εναντίον καταστρατοπεδευό μένος. Χιών δέ πολλή πεσούσα διεκώλυσεν 
αύτφ τήν είς Ιεροσόλυμα άφιξιν, χαλ είς Συρίχν έτράπετο * χαλ άπιών τδν Ίωνάθην άπέχτεινε* Σίμων 
δέ θανόντος τού αδελφού Ίωνάθου, μετά τριετίαν τής άρχιερωσυνης αύτδς άρχιερεΰς ύπδ τοΰ πλήθους πρού* 
βέβλητο, καλ ούκέ« φόρους τοίς Μαχεδόσι παρέσχετο. Ευτύχησε δέ τδ έθνος έπ* αυτού σφόδρα, καλ τών τε 
περιοίκων εθνών έχυρίευσαν, χαλ πολλάς τών πόλεων κατέστρεψα ντο, ίνα μή είεν τοίς εχθροί; ορμητήρια. 
Καλ τδ δρος, έφ' ού ή ακρόπολις ψκοδομητο, λίαν δν ύψηλδν, έν τρισλν έτεσιν ένδελεχώς πονούντες, είς 
πεδιάδα μετήνεγκαν, ώς άν είη τδ (ερδν ύπερχείμίνον. 

L I B E R Q 1 H N T U S . 

I. Trypbon autem Aatiocbam cognomento Deom, Α 
cnjut taior erat, quarto regni anno inierfecil, et 
eam esse moriuum vulgabat: et mililibus pecu-
niam pollicebaiur, si te regem creasseni, qai spe 
magnt lucri Impulai, voluntati ejua aaiisfeeerant. 
Sed Trypboa voti compos facxus, timulalione de-
tccta, BiUitura animos a 86 alienavit, nieo deserto 
ad Gleopatram, Demetrii uxorem, Seleuci» in -
clusaio irent. Quae Anliochora obcronlem, qui 
Servaior vocabatur, Demelrii fraireni, aique ob 
Tryphanem passim exclusura, spe nopuarumet 
regni ad se accerstvit : verita, ne Seleaciani 
orbem Trypboni traderent. Qul cum Seleociani 
tenisset, tronira Tryphonem proficiscitur, eamqoe 
victuia. et Syria superiore ejectum, in casiello 
quodain, quo confugeral, obsidet, Simone pon-
liftce ad amiciliara suam invitato, quam iile 
aniplexas, cibaria milUibus soppedilat. Sed 
Trypbon, cum inde Apamcara profugisset, urbe 
expugnata, captus occidilur, cum Irienoium re-
guasset. Antiecbus vero meritorum Simoniioblitus, 
Cendebaenm ad vastandam Judaeam, et Simonem 
comprebendendum mi l i i t : quo Simon devicio, 
reliquam aetade pacate ei lgi t , cura Judacaa anaoe 
VIII pr&fimset. Pcriit autem insidiis Plolemaei 
generi sui, oxore el duobus flliis in vincula con-
jectis. Nam^enius Joannes, qui eliam Hyrcanus 
vocabatur, effugeral: et ob paterna beneOcia ab 
Hierosoiymitis receptus esl, Piolemoeo non adinisso. 
ls palerno sacerdoiio politus, Plolenueo bellum Q 
intulit, iu castello Dagone agenti : at ul obsidione 
praevalebat, sic niisericordia matris et frairum 
viacebalur. Hos Ploiemxu$ in muram producios, 
iu conspecAu illius cruciabat : quanavis oiaire 
obiestante, ne sua causa segnius ageret. Duin 
obsidioila trabilur, septimus anous instal, quo 
Juda?i* oiiuni agere tolitam e s l : eaque de causa 
beiio iniermiafo, Piolerosetif occisa raalre et fnr-
iribux Hyrcani, ad Zenonein Coiylaia Pbiladelphia? 
216 tyrannum confugU. Aaliocbus vero Simoni 
ob acceplam cladem iratui , Judeeato invasit: ei 

Α'. Ό δέ γε Τρύφων τδν Άντίοχον, δς χαλ θεος 
έπεκλήθη, τέσσαρα βασιλεύσαντα έτη, διέφθειρεν, 
έπιτροπεύων αυτούς Καλ τδν μέν ώς άποθάνοι βεήγ-
γελλε, τοί^ δέ στρατιωταις έπηγγέλλετο χρήματα, 
εί αύτδν βασιλεύσουσιν, 01, κερδήσαι πολλά ήλπικό-
τες, είλοντο αύτδν άρχοντα. Λαβών δέ τήν βασιλείαν 
δ Τρύφων, άπεδύσατο τήν ύπόχρισιν, καλ μίσησαν 
αύτδν τδ στρατιωτικδν, πρδς Κλεοπάτραν άφίστατο, 
τήν του Δημητρίου γυναί/α, έγχεχλεισμένην έν 
Σελευκεία τυγχάνουσαν., Άλωμένου βέ Άντιόχου, δς 
έχαλείτο Σωτήρ, Δημητρίου δέ ήν άδελφδς, χαι έχ-
χλειομένου πάντοθεν διά Τρύφωνα, πέμπει πρδς 
αύτδν ή Κλεοπάτρα, χαλούσα έπλ γάμω χαλ βασι
λεία. *Εδεδίει γάρ μή τήν πόλιν οί Σελευχείς τφ 
Γρύφωνι δώσουσι. Γενόμενος ουν έν τή Σελευκεία 
δ Άντίοχος, κατά τού Τρύφωνος ώρμησε · χαλ νι· 
κήσας αύτδν, τής άνω Συρίας έξέβαλε, χαλ είς τι 
φρούριον χαταφυγόντα έπολιόρκει, χαλ τδν αρχιερέα 
Σίμωνα είς φιλίαν προεχαλείτο. Ό βέ έδέξατο τήν 
πρόχλησιν, χαλ τοΓς πολιορχούσι τδν Τρύφωνα τρο-

*X*P*lVl°*' •νγών δ* εκείθεν ό Τρύφων, χαλ γε
νόμενος είς Άπάμειαν, πολιορχηθελς ελήφθη, καλ 
διεφθάρη, έπ' έτεσι βασιλεύσας τρισίν.Ό Άντίοχος 
βέ, λήθην των ύπδ Σίμωνος αύτφ γενομένων ποιή
σαμε νος, στέλλει Κενδεβαίον τήν 'Ιουδαίαν πορθή-
σαι, καλ τδν Σίμωνα κατασχείν έντειλάμενος. Σίμων 
δέ αύτφ άντιχαταστάς, νικ^ί. Καλ έίρηνικως τδ λοι-
πδν διήγαγε τής ζωής, άρξας τή^ Ιουδαίας έτη 
δκτώ. Τελευτ$ δέ παρά Πτολεμαίου του γαμβρού 
έπιβουλενθείς. Καλ ή γυνή τού Σίμωνος, χαλ οί δύο 
παίδες, συλληφθέντες, έδέθησαν. Ό τρίτος Ιωάννης 
διέφυγεν, δς χαλ Ύρκανδς έχαλείτο. Καλ προσεδέχθη 
παρά τών Ίεροσολυμιτών διά τάς τού πατρδς ευερ
γεσίας, άπωσαμένων έλθόντα τδν Πτολεμαίον. Απο
λαβών βέ τήν πάτριον Ιερωσύνην ό Τρκανδς έπί τδν 
Πτολεμαίων έστράτευσχν, είς Ιρυμά τι Δαγών λεγο-
μενον δντα. Καλέχράτει μέν τή πολιορκία, ήττάτε 
δέ τψ πρδς τήν μητέρα καλ τους άβαφους oixtw. 
Ό γάρ Πτολεμαίος, άνάγων έπλ τδ τείχος αύτους, 
έξ άπόπτου ήκί,χτο · ή μέντοι μήτηρ ίχέτευε μή 
μαλακίζεσθαι δι' αυτήν. Τριβομένης β* ούτω τής 
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πολιορκίας, ένίσταται το ΚοΌμον Ιτος, χαΟ' δ εΓθι- Α ϊ>ορο]Μιΐ5,>ΠγΓΛηοιη obsldct, cx fttrribut 

ad wptr.ntrionem cxoilaral, ira-σταιγτόί; Ίόυδαίόις άργείν. Κα\ διά τοΰτο Πτολε
μαίος άνεθελς τού πολέμου," κτείνει τήν μητέρα του 
Ύρχανου χαλ τους αδελφούς, χαλ φεύγει πρδς Ζή
νωνα τδν Κοτυλάν, τδν τής Φιλαδέλφειας τύραννον* 
Άντίοχος δε, χαλεπά ίνων τ ψ Σίμωνι, δι* ά πέπονθε, 
ή Ιουδαία Ιπήλ6ε, χαλ τήν χώραν χαταδραμών, 
Ιχολιο'ρκει τδν Ύρκχνδν · καλ πύργους άνεγείρας 
υψηλότατους χατά τδ βόρειον μέρος τής πόλεως, Ιξ 
αυτών τφ τ<ίχει προσέβαλλε ν. "Ηνυε β* ύύβέν διά 
τε γενναιότητα τών έντδς, χαλ διά όχυρότητα τών 
τιιχών, καλ ύδατος άφθονίαν, Ιξ έπομβρίας άρτι 
ουμβάσαν. Δείσας δε δ Ύρκανδς μή έπιλίποιεν 
αδτοίς τά αναγκαία, μόνον τδ μάχιμον του πλήθους 
άχολεξάμενος, τους άλλους έξέωσε τής πόλεως * οΟς 

atVtseimis, quax 
pciam in mocnia facicns. Sed nibil profieitbat, luro 
ob defensomra fortitodinem, lum ob muroruqi 
firmilalcm, ajjuariimque copiain ex irabre modo 
colleclaiu. CaHerom Hyrcanu» veritus nc commoaiu 
dcficcrclur, bcllicosis diuitaxai rctenijs* rdiquam 
multiludinem orbe cxpulit: qui cum ab Antiocbo 
abire non slnerentur, cxtra moenia moriebanlur. 
IJuot i i qoi inlus eranl miscrati, io urbem rece-
pernnt. Sed cum feslum Tabernaculorum inalaret, 
Hyreanus ab Antiocbo sepiem dieram inducia», ad 
feslam celebrandum, peliit: qaas ille non roodo 
coneessit, sed et yiclimasftuinpiuoaas cum donarii* 
mistt, ob earo pietalero P i i cognomentom adepiua. 

' ' ' ' · · w . V w 

ό Άντίοχος άπελθείν εκείθεν ούκ ε Γα * ο!, καλ Ιξω ° Quae eadem Hyrcano causa fttit, ιιι per legatos ab 
τών τειχών πρ οσμένοντες, διά τούτο άπέθνησκον · οί 
δ* έντδς, έλεούντες αυτούς, είσεδέξαντο αύθις. Τής 
Σχηνοπηγίας βέ ένστασης, δ Ύρκανδς, στείλας πρδς 
τδν Άντίοχον, άνοχήν έζήτει γενέσθαι, διά τήν έορ
τήν έφ* ημέρας έπτά. Ό δέ καλ τήν άνοχήν έδωκε, 
χαλ θυσίαν πολυτελή συν άναθήμασιν έπεμψεν, δν 
διά τήν πρδς τδ Θείον εύσέβειαν χαλ Ευσεβή 1 κάλε
σαν. Γνούς δέ τήν πρδς τδν Θεδν τού Άντιόχου αίδω 
Ύρκανδς, έπρεσβεύσατο, τήν πάτριον αύτοίς άπο-
δοθξναι πολιτέίχν αίτούμένος. Ό βέ, εί παραδοίεν 
τά όπλα, είπε, και φόρους τελείν υπέρ τών άλλων 
χατάθοιντο πόλεων, άτερ τής Ιουδαίας, καλ φρουρά ν 
3έςαιντο, καλ τού πολέμου άφέξεσθαι, χαλ τάλλα 
ποιήσειν, ά άξιου σιν. Ιουδαίοι δέ τά μέν άλλα έδέ-

Ulo peterei, ui palriam suis civtbns rempublicam 
resiiluereU Cui respondil AntiochaB, si arma tra-
dtfrenl, el de emlatibus exlra Jud&ahi silis iribma 
pcnderent, et pne&idiom aCciperenl, ae el bcllo 
abslinere, et postuiatis' eoram annucre velle. 
Judaei vero caelera amplexi, pr&sidium repudia-
ru t i i : ac pro eodederunt obsides, argeniique la-
lenia qoingenla. Hac ralionc miligalo Anliocbo, 
solulaquc obsidione, Hyrcanus e monumeulo 
Davidie tria millia lalentuin deprotnpsil: inilaque 
cura Anliocbo araickia, euin in urbejn recepil, c l 
coittra Paribos ducentem couiilatus. c s l : ubi cum 
A m e c oongressus Antiocbus, cum majore pario 
exercitus ct ipse periit. 

χοντο, έπλ δ ε τ ή φρουρά ού κατένευον, άλλ' άντλ ταύτης ομήρους έδίδοσαν, καλ αργυρίου τάλαντα 
πεντακόσια. Ένδόντος δ* έπι τούτοις τού Άντιόχου, ή πολιορκία 'έλύθη. Τρκανδς βέ, τδν του Δαβλδ άνοί-
ξαςτάφον, τρισχαια εκείθεν αργυρίου τάλαντα έλαβε · φιλίαν δέ πρδς Άντίοχον ποιησάμενος, ,έν τή 
πόλιιαύτδν είσεβέξάτο.Καλέπλ Πάρθους στρατεύοντι συνεξώρμησεν, ένθα τφ Άρσάκυ πολεμήσας Άντίο
χος, τω πλείονι τής στρατιάς καλ άύτδς συναπώλετο. 

V. Γ ί ν ε τ ε δέ τής τών Σύρων βασιλείας διάδοχος ό C II. Ei in regno Syriai Demctrias fraler, snb 
άδελφδς αυτού Δημήτριος, λύσαντος Άρσάχου αύ- expcdilionero Anliochi soluHift ab Arsace, succea* 
τδν, ήνίχα τοίς Πάρθοις έπήλθεν Άντίοχος. Τ ρ κ α 
νδς δε, Άντιόχου θανόντος, πολλάς τών τής Συρίας 
πόλεων είλε, χαλ τής Ίδουμαίας ετέρας^ Καλ ύποτά-
ξας τούς *1δουμαίους, επέτρεπε ν αύτοίς τήν έν τή 
χώρχδιατριβήν, εί περιτέμνοιντο, καλ χρώνται έθε-
σιν Ίουδαΐκοίς. 01 δέ διά τάς πατρίδας καλ τήν πε-
ριτομήν καλ τάλλα ύπήνεγκάν. Δημήτριος δέ στρα-
τεύειν έγνωκώς έπλ Ύρκανίν, άνεκόπη, τών Σύρων 
χαί τών στρατιωτών μισούντων αύτδν βιά πονηρίαν, 
χαλ δλακηρυκευσαμένων πρδς Πτολεμαίον τδν Φύ-
«χιανα δούναι αύτοίς τινα των τφ Σελεύκφ προση
κόντων, τής βασιλείας άντιληψόμενον. *Ος Άλέξαν
δρον Επεμψε τδν λεγόμενον Ζεβινάν. Μάχης ούν 

sit. Ctelerom poel Antiocbi inlerilum, Byrcanot 
mulias Syriacas urbes, Iduraaeae maltas cepit: e: 
subaclis Idamsis ea condiiione in patria vertari 
conceasit, &i circumcidcrentur et moribus ludai-
cis ulerenior. Qui amore nalalii soli, e l circura-
yciaiunero, el reliqra lolerarunl. Cum aulem D6r 
mctrius bellum infcrre Hyrcano sUlajesct, ea rt 
impediius esl, quod Syri et mililes, cjus improbi-
tatem detesiaii, per 217 caduceatores a Plole-
maeo Phyecone peUerant, «t sibi ;ex Seleuci fami-
lia darct aliquem, qui regnum susciperct. Is 
Alexandrum Zebi^am roiait, a quo Demetrius 
Tictus, Ptolemaidem se recepit : sed ab uxore 

μέσον αύτου καλ Δημητρίου συγκροτηθείσης, τρέπε- D Cieopaira exclusus, Tyrura eonfugil, obi captus et 
ται Δημήτριος, χαλ φεύγει είς Πτολεμαίδα. Μή.δε
χθείς δέ παρά Κλεοπάτρας τής γυναικδς, είς Τύρον 
άπέδρα. Άλούς δέ, καλ πολλά παθών, διεφθάρη. 
Αλέξανδρος δέ τήν βασιλείαν παραλαβών, φιλίαν 
χοιείται πρδς Ύρκανόν. Έπαναστάντος δέ αύτψ 
Άντιόχου του Γρυπού, τού παιβδς Δημητρίου, ήτ-
τηβελς, έν τ ή μάχη άπφλετο. Βασιλεύς δέ Συρίας 

excruciaiue periit. Alexaader auiem regao poiiiue, 
amiciiiani cam Hyrcano pcpigit: sed ab Antiocbo 
Grypo Dcmclrii filio regnum sibi vindicaiUe 
vicius, iu pugna occobuit. ls Antiocbus, susecpto 
Syriac regno, com fratre Antiocbo cognomcnio 
Cyztcano, quod Cyxici educaiua eesci, per multaa 
annoa bellum gegsit. firat autem is Anliocbi a 
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Parifaia intcrfecti. Demctrii iratria, filius, ulcrinus Α δ Άντίοχος οϋτος γενόμενος, έπι πολλοίς έτεστ μετά 
Anliochi Grypi fraler. Nam Clcopatra; duobus 
fralribus nnpu fuit : primum Demeirio, deinde 
Anitocbo, ut anle scripsimus. Ac e Denielrio A n -
tiochum Grypum : ex Antiocbo Servatore, Deine-
trii fratre, Cyzicenum Antiochum suscepil. Qui dam 
inter sese digladiantur, Hyrcanus quiete fruens, 
utroque contemplo, defccit, neque qutdquam am-
plius eis pependit: ac Judaeae fractibus per oiium 
perceptis , infiniiam pecuniaro coegit. Cum aulem 
Samariam per fllios suos Aristobulum et Antigo-
nutn ob*ideret, Samarilani urgenle fame, Aiitiocbi 
Gyziceai opcm taiplorarutU, qui cum Arislobulo 
congrassus vincilur. Deindo redintegralis copiis 
Hyrcani agros vasiat, ut ea ralione obsidionem 

τοΰ αδελφού Άντιόχου, τοΰ έπικληθέντος Κυζιχηνού, 
δτι έν Κυζίχψ έτράφη, περλ τής βασιλείας έμάχετο. 
Ή ν 4έ ούτος υίδς Άντιόχου τοΰ θανόντος έν Πάρθοις, 
τοΰ άδελφοΰ Δημητρίου, ώς ετεροθαλής άδελφΑς 
υπάρχων τοΰ Γρυπού Άντιόχου. Ή γάρ Κλεοπάτρα 
τοίς δυσι συνψκησεν άδελφοΤς, τψ Δημητρίψ δέ πρό
τερον, χαλ τψ Άντιόχψ μετέπειτα, ώς προγέγρα-
πται. Και έκ μέν Δημητρίου τδν Γρυπον Άντίοχον 
έτεκεν έξ Άντιόχου δέ τού Σωτήρδς τοΰ αδελφού 
Δημητρίου τδν Κυζικηνδν Άντίοχον έγείνατο. *£ν 
δσψ δέ ούτοι πρδς αλλήλους έμάχοντο, ό Γρκανδς 
ήρέμει, χαλ καταφρονήσας τών Άντιόχων άπέστη, 
μηδέν έτι παρέχων αύτοίς ' καλ κατά σχολήν έκαρ-
ποΰτο τήν Ιουδαία ν, ώς άπειρον τι πλήθος χρημί-

solvere cogcretur. Sed duni uiultis suorum amissis β των συναγαγείν. Στρατεύσας δέ καί έπί Σαμάρειαν, 
Tripolim recedit, Uyrcanus Samariam captam pe-
nitus delet. Fertur auiem, eo die quo duo ejus 
fllii cura Anliocbo pugnarunt, dum solus ut ponli-
fex in sacrario suifirct, audissdv vocem, qua3 dice* 
rel, Anliocbunt modo a suis filiis esse viclum, 
idqae cgrcssue nuniiasse populo : nec deceplus 
est. \>cd dum prosperis fortuuae flalibus utitnr, 
iavidiam Judseornm effugere non poiuit, Pbaitaeis 
maxiaic invisu*, qai suntex tribus Judaoruin 
seclis : el cuin fatum affirment, tamen quxdam in 
nostra esse poiestate, ac fortuilo evenire, nte 
oninia ficri necessario suiuunL Esseni conira 
fatum rerum omnium doaiinum censtiluunt, et 
bominibus omnia fato conlingere ccnsenl. Saddu-

έπολιόρκει 'αύτήν διά τών υίών αύτοΰ Αριστοβού
λου κα\ Αντιγόνου. Λιμού δέ τήν πόλιν πιέζοντος, οί 
Σαμαρείς είς συμμαχίαν μετεκαλέσαντο τδν Άντίο
χον τδν Κυζικηνδν, δς τοίς περί Άριστόβουλον συμ
βολών ηττάται. Εΐτ' αύθις συλλέξας πλήθος, τήν 
χώραν έπόρθει τού Ύρκανοΰ, ιν' ούτως άναγκά?η 
αύτδν λύσαι τήν πολιόρκίαν. Πολλούς δέ τών συν 
αύτψ άποβάλλων,"άπήρεν είς Τρίπολιν. Ύρκανδς 
δέ, τήν Σαμάρειαν ελών, πάσαν ήφάνισε. Λέγεται δέ 
καθ* ήν ήμέραν οί υΐολ αύτοΰ τψ Άντιόχψ έμάχοντο, 
αύτδς ώς άρχιερευς μόνος έν τψ ναψ θυμιών, 
άκούσαι φωνής, ώς οί παίδες αύτοΰ άρτι νενικήχασι 
τδν Άντίοχον * καί έξελθών άπήγγειλε τψ πλήθει τδ 
άκουσθέν. Κα\ γέγονεν ούτως. Εύπραγήσας δέ Ύρ-

caei falo repudiato, 218 nostrae volunlati ascri- C χ α ν δ ς , έφθονήθη παρά τών Ιουδαίων, μάλιστα δ 
bunt omnia, ct causas bonorum a nobis pendere, 
et nos temerilate noslra ultro amplocli deicriora 
exislhnant. Pharisxi porro, qaoram magna erat 
apud populura aucloritas, cum pridcm amici csseiit 
Hyrcano, quippc quem discipulum babuccani, 
post nescio qoa de causa orta simullate, ab iis 
avulsus, in Sadducsorjua eenlentiam coacexail, ac 
rilus ab illis tradilos abolere insliluit. Nam Sad-
ducan ea pro legibus babenda afflrmabant, qaae 
in scripla relaia esseal: quaevero quasi per mauus 
Iraderentur, ea non observanda esse. Et hac de 
causa .Pbarieasis invisu* iuit : qui annis uno ct 
iriginia feliciter exaclis obiit filios nalu maximos 
imperium au^&suros esse. 

έμισείτο παρά τών Φαρισαίων * οί δ* εισλ μία τών 
παρά Ίουδαίοις αίρέσεων, τριών ούσών. Ούτοι μέν 
ούν οί Φαρισαίοι είμαρμένην δοξάζουσι, τινά δέ καί 
έφ' ήμίν είναι, συμβαίνει ν τε χα\ μή γίνεσθαι. 'Βσ-
σηνο\ δέ πάντων κυρίαν τήν είμαρμένην νομίζουσιν 
είναι, καί πάντα τοίς άνθρωποις έξ εκείνης συμ-
βαίνειν. Σαδδουκαίοι δέ τήν μέν είμαρμένην έκβάλ-
λουιι, πάντα δέ έφ* ήμίν τίθενται, καί τών αγαθών 
ήμά; έαυτοίς αίτίους είναι διδάσκοντες, χαλ τάχείρω 
δι* άβουλίαν άφ* εαυτών σίρείσθαι. Τών γοΰν Φαρι-
σαίων πρότερον φιλίως εχόντων πρδς Ύρχανδν, 
(μαθητής γάρ αυτών έγεγόνει) συνέβη έξ αίτίας 
τινδς έχθρα ν χτήσασθαι πρδς αυτόν. Έδύναντο δέ 
ούτοι παρά τψ πλήθει σφόδρα. Ύρκανδς δέ τή τών 

Σαδδουκαίων προσετίθει μοίρα, τών Φαρισαίων άπο^αγε \ ς , καλ τά ύπ* αυτών παραδοθέντα νόμιμα 
καταλύσαι προέθετο. Οί Σαδδουκαίοι γάρ εκείνα δείν ήγείσθαι νόμιμα έλεγον, τά γεγραμμένα · τά δέ έχ 
παραδόσεως μή τηρείν. Διά ταύτα μεμίσητο παρά τών Φαρισαίων ό Ύρκανός. Βιώσας δέ ευτυχώς έπ\ 
έτη τριάκοντα πρδ; έν\, έτελεύτησεν έφ'υΐοί; πέντε. Λέγεται δέ κα\ προφητείας άξιωθήναι, καί προειπείν 
περλ τών δύοαύτ;ύ παίδων τών πρεσβυτέρων, ώς ού μενού σι τών πραγμάτων κύριοι. 

III. Hyrcano dcfunclo , principatum susccpil I) Γ . Τελευτήσαντος δέ Ύρκανοΰ, Αριστόβουλος 
Aristobulus : quem cum in regnuro coramutare ei τήν αρχήν διεδέξατο, καί είς βασιλείαν μεταθείναι 
placaitsei, diadema suropsit CCCCLXXXI anuis post 
qaam populux Babylone Hierosolyma redieral : ac 
casteroi fraires c i mairem do principaiu conten-
dciiteiu, io vincula conjecit, Anligonum aulein 
astaie sibi proximum dilexit, pari honore dignalos. 
Taadem maireai fame necavii. Adjecit el Antigoni 
c^doe, calttmiiitf impulsut, N a » t u m his, agro-^ 

ταύτην δόξα ν αύτψ, διάδημα περιτίθεται, μετά 
τ- τρακόσια έτη καλ όγδοήκοντα πρδς ένλ, έξότου έκ 
Βαβυλώνος δ λαδς είς Ιερουσαλήμ έπανήλθεν. Ούτος 
τούς μέν άλλους τών αδελφών, καλ τήν μητέρα περ\ 
τής αρχής αύτψ διενεχθείσαν, καθείρξε * τδν βέ μετ* 
αύτδν Άντίγονον ήγάπα, καλ τών όμοΐων.ήξίου. Τήν 
μέν ούν μητέρα λιμψ διέφθειρε. Προσέθετο δέ %Λ\ 
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τδν άδελφδν τδν Άντίγονον, διαβολάίς πιστεύσας. Α lanlc Aristobulo, vicior ab cxpeditionc rcvtrsus, 
Λαμπρώς γάρ αύτοΰ άπδ στρατέίας έπανελθόντος, 
ένόσει δ Αριστόβουλος. Έορταζομένης δέ τής Σχη-
νίπηγίας, άνέβη είς τδ Ιερδν ό Αντίγονος μετά τών 
περλ αύτδν οπλιτών, χεκοσμημένος λαμπρώς. Οί δέ 
τούτον πρδς τδν άδελφδν διαβάλλοντες, μή κατ* ίδιώ-
την αύτδν έλεγον έλΟείν είς τήν έορτήν, άλλά βασι-
AtxfJ χεχρημένον λαμπρότητι · καλ δτι μετά τοσαύτης 
δορυφορίας στρατιωτών άνελΟών, βουλεύεται κατ' 
αυτού· Αριστόβουλος δέ, και της οικεία; ασφαλείας 
φροντίζων, χαι τού αδελφού προνόων, έν τινι τών 
υπογείων άφεγγί,ί τούς σωματοφύλακας ιστησιν, 
έντειλάμενος άοπλου μέν τοΰ αδελφού φείδεσθαι, 
κτείνειν δέ αύτδν μετά τών δπλων έρχόμενον. Πέμ
πει δέ και πρδς τδν Άντίγονον, άοπλον αύτον κελεύω ν 

Tabcrnaculornm fcsto magnifice ornatus cum stiis 
satcJIilibus in lcmplum axcciidisset : id faclum «.n-
lumniatorcs ita interprclabanlur, cum ad fcsltiin 
non more plebeio vcnisse, sed regio splcndorc 
iisiiin esse, c l quia cum utnla niililuiu manu a.«cen-
dcrii, consilia conlra regem agilarc. Arislobulua, 
qui ct suae sccurilali et fralris ralioitibus consul-
tum vellci, salellilibtis siiis, in quodam obscuro 
sublerranco loco constitulis, mandat, ut fraih 
inevmi parcant, armatum occidanl. Miltit c l ad 
Autigouuui, cuinquc incrniein vcnire jobct. ,8cd 
cjus u\or, et qui cum ca contra Aiuigonuin cou-
epirarant, nunlio pcrauascrunt ul dicercl, fralrcm, 
quod audierit eum nova arma parassc, pclcre ut 

ήκ*ιν. Ή δέ τοΰ Αριστοβούλου γυνή καλ οί ταύτη ® arinatus sc speciandum ipsi praebeat. At ille nibil 
συμφρονοΰντε; κατά' τού Αντιγόνου, έπεισαν τον 
σταλέντα λέγειν τψ Αντιγόνο^, ώς Άκουσας ό αδελ
φός σου, δτι δπλα καινά κατεσκεύασας, άξιοι ώπλι-
σ/ένον έλθείν σε, ίν* ίδοι αυτά. Ό δέ, μηδέν ΰπο-
πτεύίας, ένδεδυμένος τήν πανοπλίαν, .άπήει. Καλ 
γενόμενο; κατά τδν Στράτωνος πύργον, δπου δ 
τόπος άφώτιστος ήν, κτείνεται παρά τών σωματοφυ
λάκων. Ιούδας δέ τις Έσσαίος τδ γένος, πολλά τ:ρο-
λέγων καλ άληθεύων, ίδών τότε τδν Άντίγονον 
παριόντα τδ ίερδν, άνεβόησεν, άποθανείν έπευχό-
μενος, ώς διεψευσμένος · προείπε γάρ αύτδν ζώντος 
τού Αντιγόνου κατ' εκείνη ν Οανούμενον τήν ήμέ
ραν έν τψ Στράτωνο; πύργω · τδν δέ σταδίου; ά π · 

niali suspicans, panopliam induius a b i l : c l 219 
cum ad Slratonis lurrim venissct, ubi obscurus 
il lf locus crot, a salclliiibus occidiiur. Judas vcro 
quidam Essseus, inulla vere predicere soliliis, cum 
Aitligonum lemplum pnclerirc tuai videret, excla-
n.avil, inor lcni sibi ipsi imprccalus, quod i l l c v ivc-
rc t , qiicni co dic in Stralonis lurri nro»iturum 
falso dixisset : q u » cum scxccnlU stadiis abesset, 
noti posHC Antigoiiunt, dic jain iticltnanle, illuc 
pcryenirc. Quac dum Judas dicerot, iiutiltatur A n -
ligonus in i l lo specu, qu i c l ipse, qucmadniodum 
mariliitia C;os:irea, Slratonis lurris vocabatur, in-
terfcctus. Eo ad buuc iiiodum soblalo, vindtcta 

εχειν έξακοσίους, ώς αδύνατον είναι τδν Άντίγονον Q slalim fralcrnac cadis pamas cxcgil ab Aristobulo. 
εκεί γενήσεσθαι, ήδη τής ήμερα; κλινούτης. Ταύτα 
λέγοντος τοΰ Ιούδα, άγγέλλεται κτανΟε\ς Αντίγονος 
έν τψ ύπογείψ, δ καλ αύτδ Στράτωνος ώνόμαστο 
πύργος δμωνύμως τή παραλίψ Καισαρεία. Τψ μέν 
OJV Άντιγόνψ τοιούτο γέγονε τέλος · τδν δέ Άριστό
βουλον ευθύς ή δίκη μετήλθε τής άδελφοχτονίας, 
χαι διαφθαρέντων αύτψ τών έντδς, αίμα άνέφερεν, 
δ τις τών έκείνψ υπηρετούντος έκχομίζων, ώλισθεν 
εις τδν τόπον, ού δ Αντίγονος έσφάγη, έτι τού 

Nani cum cx inlcsiinis corrupiis sanguincin rcjc-
cissel, curn minislcr cffcrens, in eo loco ubi A n l i -
gonus casus cral, cruorc adbuc consperso, lapsus 
efludil, ul cum illo misccrelur Quo Arislobulus cx 
eoruuiqai id vidcrant clamorc cognito, lacrymans, 
pr.eicr alia illud quoque cffalus, hnpia sua iacla 
utique Dcuai latcre non potuissc, moriiur, cmu 
unuro rcguassel aiuuim. 

αίματος εκείνου έχοντα σπίλους, και έξέχεεν, ώς 
άναμεμί/θαι αμφοτέρων τά αίματα. Γενομένης δέ βοής παρά τών φόντων,, μαθών τδ συμβλν Αριστό
βουλος, οίμώξας προήχθη είς δάκρυα, καλ Ούκ άρα λήσειν, είπεν, έμελλον τδν βεδν έπ* άαεβέσιν ούτω 
τολμήμασι. Καλ άλλα βλ έπειπών, αποθνήσκει, βασιλεύσας ένιαυτόν. 

Δ'. Σαλωμη δέ ή εκείνου γυνή, ή καλ Αλεξάνδρα IV. Saloine aulcin, qu;e el Alcxaudra vocaba-
έχέκλητο, λύσασα τούς αδελφούς τού άνδρδς (δεδεμέ- balur, iratrcs mariti vinculis solvit, ct Janncain, 
νους γάρ είχεν αυτούς Αριστόβουλος) βασιλέα D qui ct Alcxander, graudiorcm c l niodcraliorciii 
καΟίστησιν Ίαννέαν, τδν καλ Άλέξανδρον, προύχοντα caMcris, rcgem couslituit : q j i regno susceplo , 
καθ* ήλικίαν, καλ μετριώτατον. "Ο; τήν βασιλείαν 
παραλαβών, χτείνει μέν νεωτερίζοντα τδν ένα τών 
αδελφών · τδν δ* έτερον άπραγμόνως ζώντα έτίμα. 
Πολέμους δέ τ ι να ς ποιησάμενος πρός τινας, καλ πή μέν 
κρατήσας, Ιστι δ* δπου κα\ ήττηθελς, τέλος καλ πρδς 
τούς ομοφύλους ήρεν δπλα, κατ 1 αυτού σταοιάσαντας. 
'Εορτήςγάρ ούσης, καυτού έπλ τού βωμού άνελθόν-
τος ώς θύσοντος, κιτρίοι; αύτδν τδ πλήθος έβαλλον 
(Ιθους βντος έν τή Σκηνοπηγία θύρσους φοινίκων καλ 
χιτρίων έν χεροίν έχειν), καλ ύβρεις αυτού κατέ-
χ:ον. Οία παροξυνθελς δ Αλέξανδρο;, χτείνει περλ 
£-;2χ;σχιλίους αυτών. Είτα συνάψας μάχην πρ'.ς 
•Λοαβας, χαλ ηττηθείς, φεύγων ε:ς Ίίρ'.-σόλυμχ 
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allcruiucx iratribus rebiis novis siudehlcm occidit, 
allerum, qtiieii ingenii homincni, bonoravit. 
Ikllis conlra quosdain gcstis, alias victor, alias 
vicius , laudeiu ob motam scditiotiem , con-
tra populares quoquc arma ccpii. Nani cuiu 
in ft^lo inimolalurusaram conscendissel, popuhis 
eum ibyrxis ccdroruiii pcl i i l (nioris enim cr.d, ul 
in festo Tabcrnaculorum ibyrsos palinaruiu ct cc-
droruui in manibus gcstareni) et couviliis inros-
Ml : quibue commolus, circitcf vi millia octi-
dit. Deiudc praclio viclu^ ab Arabibus, Hierosolvina 
refiigH. Ad eam cladcm acccssit populi scdilio, 
cmn o«o pcr anuos YI dimicando, pcr stipcn ?ia-

13 
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rios Citices et Pisidax, non pauciorcs i . millibus Α παραγίνεται, καλ πρδς τήν χακοπραγίαν αύτφ τοΰ 
occidit Qua de causa horainoin in cum odia au-
gebantur , adeo at cu:n inlcrrogaret, quid aibi 
agendutn esset ad abolendas inimiciiias, multiiudo 
responderci, ei moricndum esse- 220 P o s l 

b.-ec indx i p lur imi , susccplo citro Alexandro 
bello , prricruDl, ei eum urbcm quamdain cx-
pugnassct, in quam poicntissiini confugcraiu, 
cos liierosolyma perduxit : et eminus convi-
vium l cum mulieribus cclcbrans, pcr summanv 
crudelitaiem DCCC in crucca sublatis, libcros uxo-
resque eorura In conspectu illorum adbuc viven-
liutu maciat. IIoc iiumani faeinorc id conscculus 
cst, ot advcrsariorum ad vnt millia cxsulatam ircni, 
ut ipsc deinceps oiio fruerctur : donec Antiochus 

έθνους έπιθεμένου, έτεσιν έξ μαχόμενος πρδς αύτδ 
(Ετρεφε γάρ Πισίδας χαλ Κίλικας), ούχ έλάττους 
αναιρεί μυριάδων πέντε. Αι* Α έτι μάλλον μεμίσητο, 
ώστε πρδς αύτδν, τί δεί γενέσθαι, πυνθανόμενον, 
ώστε παύσασθαι τήν δυσμένειαν, τδ πλήθος άποθα
νείν αύτδν έξεβόησε. Κα\ μετά ταύτα δέ Ιουδαίοι 
τψ 'Αλεξάνδρψ έμάχοντο, και πλείστος άπώλλυντο. 
Καταχλείσας δέ τούς δυνατωτάτους αυτών έν τινι 
π^λει,'έπολιόρκει *χα \ κρατήσας αυτών, άπήγαγεν 
είς Ιεροσόλυμα. Καί έν άπόπτψ μετά τών γυναι
κών έ στ ι ώ μένος, ώμότατον έργον πεποίηκεν, άνα-
σταυρώσας αυτών όχταχοσίους, καλ τούς παϊδτς 
αυτών και τάς γυναίκας έπ* δψεσι σφών έτι ζώντων 
άπίσφαττε. Τούτο τδ απηνές έργον έπεισε του; 

cognoincnto Dionysius cxpcditione conira Judaeos Β άντιστασιώτας αυτού περλ όκταχισχιλίους δντας 
s&ecepla, et gravi prxlio cotnmisAo, cum laboranti 
cornu subvenit, victar cadi l : quo morluo in fugam 
wrstis cxercitus ejus, fanic periit. Poai Anliocl|uiu 
Arctas CoelesyrkE rex, Alcxandro acic vicio, pcr 
conditiones teccdit. Post basc Alexander muliis 
urbibus Idumaeorum, Cilicum, Pboenicnm c i Sy-
rorum tricnnlo eiptignaii9, Hierosolytua revcrsus, 
a Judaets ob res beno gestas alacriter est suscc-
ptus. Doinde morbo ex ebrictate conlracto, el i r i -
busannis curo febri quariana conflicialus, expedi-
lltmibus non absiimiit. Quem cum rcgiaa jaui 
dcploralura vidcns, suam et liberorara soriem mi-
sferareiur: cam illc nionuit, ut niorlein suam ad 

φυγείν. Και ό Αλέξανδρος έκτοτε ηρεμίας άπήλαυ-
σεν. Έπε ι τα Άντίοχος, δ κληθείς Διονύσιος, κατα 
της Τουδαίας έστράτευε. Κα\ μάχης καρτεράς γε
νομένης πρδς Ιουδαίους, άπέθανεν έν τψ πολένψ 
Άντίοχος νικών, χα\ τψ πονούντι μέρει συνεπαρ
ήγα) ν. θανόντος δ* έχείνου, τδ στράτευμα 'φεύγιι, 
καί λιμψ διαφθείρεται. Βασιλεύει δέ μετ* Άντίοχον 
τής Κοίλης Συρίας Άρέτας, καί στρατεύσας έπ\ 
τήν Τουδαίαν, κα\ μάχη νικήσας Άλέξανδρον, έπ) 
συνΟήκαις άνακεχώρηκεν. Ό μέντοι Αλέξανδρος 
μετά ταύτα πόλεις ελών πολλά; Ίοουμαίων κα\ 
Κιλίκων, κα\ Φοινίκων, κα\ Σύρων, χαί τρίτον έτ^ς 
έν τή στρατέ ία διηνυκΛ»;, επανήλθε, προθύμως 

mitites celarel, u l casleilum, quod obsidebal, cx- Q αύτδν διά τήν εύπραγίαν δεχόμενων τών Ίουδα'ων 
' . . . Α «Λ. Α — -i- - - m Λ «ΙΑΙΜιΙΑ IfS AIMIW * 1 Ι ΐ Λ Μ Λ β Λ ΐ « η ι « « . «ΒΛ Μ» ••.ΛΑΛΑ 1 _ - f Λ ' V ϊ J fc _ . ^ — #. pugnartwi : dcinde viclrix'Hierosolyuia rcgrcssa, 

potestatis altquid Pharisacif impcrtireiur, qoi ei 
poputi sludia rcconpiliarc posscttl, ob quoe ipsc 
cuiitumeliose traciaios gentis odia iucurrisset : 
TH igitut, inquil, accertitis eorum prmcipibui per-
mittito, nt dt meo cadavere , qui tnullk illos injuriis 
onerarim, suo urbilrat* itamant, leque uihil pra*ier 
eorum volunlatem acluram pcllicelor. Q&ce εί dkxt-
ru , €l tgo Iwnorifite sepeliar, et lusecura imperabis. 
l)4>i lioec uxorcih nionuisset, decedit anno regni 
XXVII, actalU X L I X . Aloxaiidra veio dc marili con-
silio omnia exsccula, tuiu PbarisaDorum lienevolen-
liain sibi adjunxii, luni regnum consiabilivit, luui 
luariti funuiHacuknlius quam pro r< spmi snperie-
mtn couaueludiae effecil. 

Είτα έχ μέθης νοσήσας, καλ τρισίν έτεσι τεταρταίφ 
πυρ ©τω προ 5 παλαίω ν, τών στρατέ ιών ούκ άπέσχετο. 
Όρώσα δέ αύτδν ή βασίλισσα ήδη άπεγνωσμένον, 
Ιαυτήν τε καλ τούς παίδας ώδύρετο. *0 δέ χρύψαι 
τδν θάνατον αύτου πρδς τούς στρατιώτας, ταύτη 
ύπέθετο, έως άν έξέλη τδ χωρίον (έτυχε γάρ τι 
πολιορκών), έπειτα ώς άπδ νίκης είς Ιεροσόλυμα 
παραγενομένην, τοίς ΦαρισαΙοις εξουσίας μετα· 
δούναί τίνος. Δύνασθαι γάρ αυτούς Οίσθαι τέ 
έθνος εύνουν αυτή, κα\ αύτδς δέ διά τούτους έλεγε 
τψ έθνει προσχρούσαι, ύβρισθέντας ύπ' αυτού. Σ» 
τοίνυν, έφη, μεταπεμψαμένη τους άρχοντας 
σφών, ίχίτρεχε χρήσΟαί μου, ώς βονΑονται, τφ 
νε ρψ , ώς χοΛΛά είς αυτούς έξυ€ρίσαντος% χαϊ 
μηδέν χαρά τήν έχείτων γνώμη* χοιενν ύχι-

σχψοϋ. Ούτω δέ σου εϊχούσης, έ)ώ τε χο.ΙντεΑώς ταφήσομαι, χαϊ <τί· βεύαίωςάρξεις. Ταύτα τή γυ· 
νΐικλ ύποθέμενος, τετελεύτηκεν, άρξας έτη είκοσι κα\ έπτά, πεντήκοντα δέ γε ζήσας, ένδς δέοντος. Ό δε 
'Λλέξάνδρα, πάντα κατά τήν τού άνδρδς συμβουλή ν Θεμένη, τους τε Φαρισα.ίους εύνρυς έπρίησεν εαυτή, χά 
τήν βασιλείαν έβtβαιώσατo, καί τήν ταφήν τού άνορδ; λαμπροτέραν τών πρδ αύτςύ βασιλέων είργάσατο 

Υ. Jam cttin Alcxandef duos filiai reliquissoi, D Κ'· Δύω δέ παίδων γενομίνων τψ Άλεξανδρω, 
llyrcanum et Aristubaluat, qitorum ille tardo erat Ύρκανοΰ κα\ Αριστοβούλου, ό μέν *Γρχανός νοιθής 

incenlo, ct ad res gerendaa iuepid, 221 n ' c 

rfniino excitato ct alaeri, aialcr llyrcaiio, queni ob 
tGicordiam pontificein desigaarai, e( Pbarisxis, 
qwibas gummam renim mandaral, populun parere 
jubet. l ia cain regai nomen penes ipsam, auclori-
las pimes Pharisaeos essci, regio pacata fuil, nisi 
quod Pbarisxi reginam turbabaai, et irritabant, ui 
cos occiderct, qui Alexandro auciores fuissenl uccc 

τδ ηθο; ήν, χα\ πρδς πραγμάτων δι*.ίκησιν άχ^^ε-
φυχώς " δ δέ νεώτερος δραστήριο; ήν. Ί Ι δέ τούτων 
μήτήρ άρχαρέα τδν Ύρκαν',ν διά τδ άπραγμον 
ά^οδείχνυσιΚκα\ πάντα τοί; Φαρισαίοις επιτρέπει, 
χαι τψ πλήθει τούτοις έκέλευσε πείΟεσβαι. Κα\ 
αυτή μέν είχε τής βασιλείας τδ δνομα, οΙΦαρισαίοι 
δέ τήν ίσχύν. Ήρέμει δέ ή χώρα, μόνων τών 
Φαρισαίων τήν βασίλισσαν ταραττόντων, χαλ πει-
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Wvtwv χτείνειν τούς συμβουλεύοντας Άλεξάνδρψ Α Hlos pcrimendi. Ac inilio uno occiso, post alioa 
φ των οκτακοσίων βιαφθόράν. "Ενα δέ τέως αύτολ 
σφάττσυσι, καλ έχ* ίκείνψ Αλλους έπ* άλλοις, έως οί 
δονατολ παρελθόντες είς τά βασίλεια, καλ Αριστό
βουλο; συν αύτοίς (ού γάρ ήρέσκετο τοίς δρωμένοις) 
πολλά είπόντες, χαλ τους ήδη φθαρέντας άποκλαυ-
σάμενχκ, είς οίκτον τών κινδυνευύντων τους παρύντας 
έχίνησαν, χαλ είς δάχρυα. Αριστόβουλος δέ τήν 
μητέρα διά ταύτα κατητιάτο. Ή δέ ούκ είχεν δ τι 
καλ πράξειε. Κατά τούτον τδν καιρδν άγγέλλεται 
Τιγράνης σύν στρατί^ μεγάλη είς τήν Συρίαν έμ-
βεβληκώς, χαλ έπλ τήν Ίουδαίαν άφιξόμενος. Τούτο 
έφδβησε χαλ τδ έθνος χαλ τήν βασίλισσαν, καλ 
δώρα πολλά χαλ πολλού άξια καλ πρέσβεις αύτψ 
πέμπουσι, "τήν ΐίτολεμαΐδα πολιορκόΰντι. Ό δέ 
ταύτα τε Ιδέξατο, καλ χρηστά έπηγγέλλετο. Ά ρ τ ι 
δέ τήν Πτολεμαίδα πορθήσαντι, άγγέλλεταί ο! Άκέ-
λαο; είςΆρμενίαν δρμήσας, καλ διά τούτο άντχώρει 
πΛς τήν οίκείαν. Τής δέ βασιλίσσης δεινώς νοση-
σάσης, Αριστόβουλος λάθρα ύπεξελΟών, ήει έπλ τά 
φρούρια, βπου oi πατρψοι χατετάχθησαν φίλοι, 
μόνης τής γυναικδ; αύτοδ συνειδυίας τή πράξει, 
χ*\ ύπεδέχβη παρ ' αυτών. ΆΙσθομένη δέ ή μήτηρ 
αύτοΰ τήν άπόδρασιν, καλ δτι πάντα τά φρούρια 
ΰπηγάγετο, έν μεγάλη ήν ταραχή χαλ αυτή χαλ τδ 
έθνος · έθεντο βλ τήν γυναίκα-αυτού και τούς παίδας 
είς τδ υπέρ τοΰ brpofc φρούριον. Ύρκανδς δέ καλ οί 
τών Ιουδαίων πρεσβύτεροι, μαθόντες ώς έν ήμέραις 
χεντεχαίδεχα χωρίων είκοσι καλ δύο έκράτησεν δ 

alque alios irucidabalit : donec viri potenles cum 
Aristobulo, cui illa non placebant, regiaro ingressi, 
niultis vcrbis iaclis, ct occieis deploraiis, eoe qui 
ibi craul ad imsericordiam pericliiamium, et ad 
lacrymas commoverunt. Arislobulas eiiam cum 
rr.alre proplerca expostulavit; ea vero quod faeeret 
noa babebat. Sub id lempus nantiatur, Tigranem 
cum ingenli exercitu impressionem fecisse in Sy-
riara, ei in Judicam vcnlurum, Ea fama et populut 
et rcgina tcrriti, uiulla aluiwra magni prciii per 
kgaios ad eum Ptolemaidem obsidentcui luiiiunt. 
Quibus ilks acceptis, eos boais aiiimis essc jussil. 
Sed modo Plolcmaide, de Acelai in Armemam im-
pressloae ceriior faclus, domam se ad sua tuenda 

D recipii. C.uin aulem regina graviter sDgrolarei, 
Aristobulus clam egrcssus, caslella adiit, quibus 
patenii aiaici praeerant, sola uxore ejus rei COB-
scia, et ab iis snsceptus esi. Cu|tis fuga ei casie!-
loratn omnium occupaiione roalar cognita, non 
jpsa tanturd, scd populus eiiam adraodura periur-
bati, uxqrem ejus et liberos ία caslellum quod 
supra templum esi, traniiulerunt. Hyrcanus vero 
et.Judacorum seniorcs, ubi didicerunt Arislobu-
lum diebos xv casiellts xxu potiium ease^ac nia-
gjaam peconiaax >et cxercilaai coegixse, regiaaui 
orarunt, ut exponeret, quid de Ulo sialaeadaai 
esset? Ea vera se ree non arapliu» ciirace, ut qaas 
jamjam moriiara esset, dixit, ei ipeis penoisil, οι 

Αριστόβουλος, χαλ πολλά συνήγαγε χρήματα, καλ C ea agerenl quae cx re publica esfe judicarent, Ncc 
ευνήθροιίε στράτευμα, έβέοντο τής βασαίσσης ύπο-
θέσθαι γνώμην περλ Αριστοβούλου. Ή δέ ούκέτι 
μέλειν αυτή τών πραγμάτων ειπούσα, ώς ήβη 
έκλείπευσα, έφήκε πράττειν αύτοίς, δ συμφέρον 
κρινούσι. Καλ μετ ' ού πολύ τοτελεύτηκε, βασιλεύ-
εασα έτη εννέα, βιώαασα δέ τρία χαλ έβδομήκοντα. 
Τής Αλεξάνδρας μέντοι θανούσης, ευθύς πόλεμον 
κατά τοΰ αδελφού δ Αριστόβουλος ήρατο, καλ πολλολ 
ιών στρατιωτών Ύρκανοΰ αύτομολοΰσι πρδς Άρι-
στόβονλον. 'Ο δέ φεύγει πρδς τήν άκρόπολιν, ένθα 
καλ ή Αριστοβούλου γυνή καλ οί παλδες πρλν κατε-
χλείσθησαν. Είς λόγους δέ έλθόντες οί άδελφολ, λύ-
ουσι τήν έχθραν, ώστε βασιλεύειν μέν τδν Άριστο-
βουλον, Ύρχανδν βέ ζήν άπραγμόνως. "Ορκοις ούν 

mulio post exsiincia est, anno regoi 19, jeiaiix 111 
et LXX. Maire d^iuncta, Aristobulu» elatini llyrcano 
fratri, mililibas i|Jiu3 niullix ad ipsaia deGcienli-
bus, bellum infcrt ; qui cum in arcem, in qua 
dudom Arisiobuli uxor et liberi conclusi fueraat, 
222 confugisset, fralres eolloquio babito, inimi-
citiat ea conditione pontmt, ut Arietolrulas rc-
gniim feneat, Hyrcanus in olio dcgat. llts pacus^ 
jutejUFaado sancHis, Aristobulus in regiam xe con-
fert, in Aristobulf sedes Hyrcanus. Caeterum ldu-
maeue quidam Aniipaier, Hyrcani amicut, bomo 
f.sciiosns, strcnuus, et pecuniis abuudans, ciaai 
ctini Juda3orum proccribus colloquendo, el Arislo-
buldm quasi \ilae fratris insidiamem folnmniaado, k 

ιμπεδώσαντες τάς αυνθ>ήχας^ δ μέν άνεχώρησεν είς D aaclor est Hyrcaao, ad Arabiax regem Aretani con 
τά βασίλεια, είς δέ τήν οίκείαν Αριστοβούλου δ 
Ύρκανό;. Αντίπατρος δέ τις ΊδουμαΙο;, φίλο; ων 
Ύρκανοΰ, στασιώδης δέ καλ δραστήριος, χαλ εύπο
ρων χρημάτων πολλών, λάθρα τοίς δυναστεύουσι 
των Ιουδαίων βιαλεγόμενος, καλ πρδς Ύρκανδν 
διαβάλλων τδν Άριστόβουλον, ώς κτείναι αύτδν 
^ουλευόμενον, πείθει πρδς Άρέταν βασιλέα τών 
Αράβων φυγείν. Καλ πέμπει τδν Άντίπατρον πρδς 
Άρέταν δ Ύρκανδς, πίστεις λήψόμενον, ώς ούκ 
εκδώσει αύτδν τοί; έχθροίς, προσελθόντα αύτψ. 
Λαβών δέ πίστεις, ύπέστριψεν ό Αντίπατρος, καλ 
ουμπαρειληφώς τδν Ύρκανδν νύκτωρ, ήκεν άγων 
αύτδν είς τήν κάλου μένη ν ΙΙέτραν πρδς τδν Άρέταν. 
Οαριχάλει ούν δ Ύρκανδς αύτδν καταχθήνα». ύτ.^ 

fugiexidi. luqoeHyrcaaueAoiipatruinvilloiiiiuii, ut 
ffdem ab eo accipial, ae non dxdilam Iri boslibus, si 
adillum sa recepent. Eaimpeiraiarerer»usAnU* 
paier, Hyreanam noctu gecuai Pelrem perdudi : 
regem oral Hyrcanoa, ut in au^eau reduclum, in 
regnum resiiloal. Qaod si ftat, peJlicelur se ei c i 
provineiam ct X H urbes reddilarum, quas paler 
auus Alexaader Arabibus aderocril. Arcus igkur 
cxpedilione euscepla, Aristobulum acie viclum, 
multis ad Hyrcaaam deficiemibus, Hierosolyma 
compellit : innpalnque faclo, irt templo obsidel, 
etiam plebe Hyrcaui parles secula, solis saccr-
dotibus Arislobulum deftndcntibus. Cum auicm 
Judxi Oniam, virum |u$£uai et Deo cbarwm 
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<μιί aliqaando in a»tu e: 
a Deo prccibus impctrarat , rogarent , tit 
Arisiobulum cuui stia iactione devovcret, non pa-
rait, scd cani cogeretur : Ο Detu rex univerti, in -
qnil, quia ei tt qui milii attant, tni $unit ctsacerdutes 
qni obsidentttr, iidem tui: oro, ut neque his contra 
illos, neque contra hoa opem fcras. llac precalione 
pcratla, slalim virom lapidibus obrtterunt. Neqae 
vero inulto post nanicn ejus itfipfclalis poRiias 
excgi l , violenlo lurbine frugibus regionis va» 
siaiis. 
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fircitale imbrcra Α αύτοΰ είς τήν Ίουδαίαν, και είς τήν βασιλιίαν 

άποκαταστήναι, ύ π ισχνού μένος, εί ταύτα , γένοιτο, 
δώσει ν αύτφ τήν τε χώραν καλ τάς δώδεκα πόλεις, 
&ς Αλέξανδρος δ πατήρ αύτοΰ τών Αράβων άφεί
λετο. Και δ Άρέτας έστράτευσεν έπ\ τδν Άριστδ-
βουλον, και τής μάχης κρατεί. Πολλών ούν πρδ; 
τδν Ύρκανδν αυτόμολησάντων, είς Ιεροσόλυμα δ 
Αριστόβουλος έφυγε. Καλ δ 'Αραψ, τψ Ιερφ *poj-
βαλών, έπολιόρκει τδν Άριστόβουλον, προστιθε
μένου καλ τοΰ δήμου τω Ύρκανψ, μόνων τών 
Ιερέων τώ Άριστοβούλφ παραμενόντων. *Ονίαν δέ 

τινα, άνδρα δίκαιον καλ βεοφιλή, δς, αύχμοΰ ποτε γενομένου, ευχή τδν θεδν βυσωπήσας, έλυσε τήνάνομ-
βρίαν, ήςίουν οί Ιουδαίοι εΰξασβαι κατά Αριστοβούλου καλ τών μετ* αυτού. *0 δ* ούκ έπείΟετο. Ώς δέ έβιάσΟη, 
I I θβέ βασιΛίΐι τώτ δΛωτ, είπεν, δτι χαϊ οί μ*τ* έμου έστηχότες col βίσι, σοϊ δε χαϊ οί χοΐιορ-
χούμ&νοι Ιερείς, δέομαι, μήρε χατά τούτωτ έχαΐτοις έχαρήξης, μήτε χατ' έχείτων τνύτοις. Καί 
αύτίκα τδν άνδρα περ·.στάντες, κατέλευσαν. Ο^κ εις μακράν δέ τδ θείον δίκας αυτούς είσεπράξατο τής 
ασεβείας, πνεύματος βιαίου πνεύσαντος, καλ τον τής χώρας καρπδν διαφθείραντος. 

VI. Scaurus porro a Pompeio in Armenia bel- Β · 7 · Πεμφθε\ς δέ παρά ΙΙομπηΐου έν Αρμενία πο> 
lum cnm Tigrane gcrcntc, in Syriam intssue, le- λεμούντος Τιγράνη, Σκαΰρος είς Συρίαν πρέσβει; 
gatos ab Artslobuto el Ilyrcauo accepit, oiroqtie 
auiilia posluhnte, e l Aristobolo sc eonjunxil, cccc 
taicnlis acccplis : jassoquc Areta disccderc, alioqui 
a Komanis hosiem jodicalum i r i , obsidionem dis-
cussit. Ea soltita, Aristobulus moio contra Areiam 
ct llyrcaaumbello,uirainque vincit. Nonmuliopost 
223 PompcHo Damaecum profeclo, cam inultia 
aliis ex locis, uim ex Judasa legati vcnenmi, A r i -
slobali niuaus vitcm aurcam D lalcnlum ferenles: 
quam ae Josepkus Romae vidisse asseril, in Capi-
loiio dedicalaui. Legatis deuuo wnientibus, Anti-
palro pro Hyrcano, Nicodeiuo pro Arisiobulo, 
Pompeius Ipsos inier quos coniroversia sit, adesse 

έδέξατο παρά τε Αριστοβούλου καλ Ύρκανοΰ, συμ-
μαχείν άξιούντος έκατέρου. Λαβώνουν ύπ* Αριστο
βούλου τετ^ακόιια τάλαντα, αύτφ προσετέθη. Κ*\ 
κιλεύσας άναχωρείν τδν Άρέταν,* ή πολέμιον *Ρω· 
μαίων κριθήσεσθαι, έλυσε τήν πολιόρκίαν. ΤΗς 
λυθείσης, δ Αριστόβουλος έπι Άρέταν καλ Ύρκο*.όν 
έξεστράτευσε, καλ συμβαλών νικά. Μετ* ού πολύ «'έ 
Πομπηίου άφικομένου είς Δαμασκδν, ήκον. πρέσβ: ς 
πολλαχόθεν τε κα\ έξ Ιουδαίας, δώρον ίξ Άριττ · 
βούλου μέγα κομίζοντες, άμπελον χρυσήν έκ πεντα
κοσίων ταλάντων. Ταύτην φησ\ν δ 'Ιώσηπος έν 'Ρώμη 
θεάσασθαι, τψ έν Καπιτωλίω (34) άνατιϋεμένην Δι'. 
Κα\ αύθις ήκον πρδς αύτδν Αντίπατρος μέν υπέρ 

jubei. Cum autem Judasi, eoruuiquc diices Damas C Ύρκανοΰ, υπέρ δέ Αριστοβούλου Νικόδημος. 90 δέ 
coni venissenl, alii rcgnom detrectabant, patrium 
eiiim essc, ut ponliflcibus pareanl : illos vcro, 
quamvis sacerdolalis sint generis, taoerdotium 
regno coromulasse. llyrcanus vero fratrem accusa-
bai, quod principalu ob actatU pracrogaiivaoi 
atlribaio, ab tllo spoltatus exset, inuliis eliam i l i i a 
crimiuibus in illuui congealis, Antipalri opcra am-
plius mille probalissimorura Judaeorum suffragan-
tibus. Arisiobulus conlra, Hyrcauum ob iguaviam 
ingenii, qux coulcmptum ci facile parercl, impe-
rium amisisse, quod sibi neeessario vindicaadum 
fucrit, nc ab aliis occuparclur : iicque se aliuui 
quain quo palcr usus essct, litulum nsurpare. 

αυτούς έλθείν τούς διααφισβητοΰντας έκέ/^υσεν 
Άφικομένων δέ γε είς Δαμασκδν τών Ιουδαίων καί 
τών ηγεμόνων αυτών, οί μέν ήξίουν μή βασιλεύ-σθα.· 
πάτριον γάρ είναι αύτοίς παρά τών άρχ«ρέων άρ-
χεσθαι · τούτους δέ τοΰ γένους δντας εκείνου, εί; 
βασιλείαν τήν αρχήν μεταθείναι. Ύρκανδ^ δέ κατ
ηγορεί τοΰ άδελφοΰ, δτι τής αρχής αύτψ νεμηθείστς 
διά τήν πρεσβυγένειαν, ύπ' εκείνου ταύτην άφήρητο, 
κα\ άλλα κατ αύτοΰ συνείρων πολλά αίτιάματα. 
Συνεφθέγγοντο δέ αύτψ ταύτα λέγοντι κα\ τών δοχι- , 
μωτάτων Ιουδαίων πλείους ή χίλιοι, Αντιπάτρου 
παρασκευάσαντος. Αριστόβουλος δέ τού μέν έκπι-
σείν τής αρχής τδν Ύρκανδν τήν εκείνου φύσ·.ν 

Pomi>cias vim quidem fecisse Ariiiobulum deccr- ^ αίτίαν είσήγαγεν, άπρακτον ούσαν, κα\ διά τοΰτι 
ι ι ί ί : sod tum dcmenler cos alloculus, inlerim 
quiescere jubel, donec ipse ixr Judaeam vcnire l : 
lum enini se ordinalurum esse oamia. Scd cum 
Arisiobulus eo non exspeclalo, in Jqdseain reccs-
sisset, c l Alexandrium casicllom occuparcl: Pom-
peius iratus, bcllo susceplo, eum ad se vcnire 
jussil. 11 ic bortauiibus amkis ne Uoniauis adver-
sarolur, desccndii, causaque dicla, co unde vene-
rat, r c l i i l . Ac Pouipeio jubenlc u l muniliones 

ευκαταφρόνητο· αύτος δ* έξ ανάγκης £).εγεν αυτήν 
ύπελθείν, φόβψ τού μή πρδς άλλους γενέσθαι αύτί)«, 
ύνομάζεσθαι δέ όπερ κα\ ό πατήρ. Πομπ/ίος ίέ 
βίαν μέν κατέγνω Αριστοβούλου, πράως δε τότε 
προσομιλήσας αύτοίς, ήσυχίαν τέως άγειν έκέλεν 
σ ε ν έλθών δ' είς τήν χώραν, διατάξει*/ έκαστα 
έπηγγέλλετο. Ούκ άναμείνας μέντοι δ Αριστόβου
λος, είς τήν ' Ιούδα (αν άπήρε. Κα\ ορκισθεί; ό 
Πομπήιο:, έστράτευσε κατ* αυτού. Συμπεφευγότο; 

Varifle lecliones et nolae. 
(34) Τφέν ΚαΧιζωΧίφ. Ms. τψ Καπιτωλίψ, Jovi Capitolino. 
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δ*είςέρυμα, καλούμενον 'Αλεξάνδριον, έ κέλευε πρδς Α Iraderel, el casUdloruui prasidibas sua nianu scrf-
αύτδν ήκειν. "Ο δέ των φίλων μή πολεμείν 'Ρωμαίοις 
άξιούντων, κάτεισι β καλ διχαιολογησάμενος, πάλιν 
δθεν ήκεν ύπέστρεψε. Κελεύοντος δέ Πομπηίου πα-
ρεδιδόναι τά έρύματα, χαλ αύτοχείρως έπιστείλαι 
τοίς φρουρέρχοις (άπείρητο γάρ τούτων άλλως 
ά? ύτασθαι), πείθεται μέν, δυσαναοχετών δε άνεχώ-
ρςαεν είς Ιεροσόλυμα, χαλ πόλε με Ιν ήτοιμάζετο. 
Πομπηίψ δχ στρατεύοντι έπ* αύτδν ή ΜιΘριδάτου 
μεμήνυτο τελευτή, έχ Φαρνάχου τού παιδδς αύτου 
γενομένη· Περλ Ίεριχούντα δέ γεγονότι, ού τδ όπο-
Γάλσιμον τρέφεται, τών μύρων τδ ακρότατο ν, δ τών 
ίάμνων τεμνομένων δξεϊ λίθψ άναπώύει ώαπερ 
δχδς, πράαεισιν δ Αριστόβουλος αύτφ,. χαλ ίχέτευε 
«αύιααθαι τού πολέμου, χρήματα τε διδούς, καλ είς 

berel (alioqui enim iis cedere non licebat), paret 
ille qtridem, sed iiulignabandus Nicrosolyma pro* 
feclus, ad bellum se parat. Pompeio contra iilom 
duceati, Mitbridalt eaedes a filio Pbarnace palrata 
nuntiatur : et ad Hiericbunta progresso, ubi opo-
balsamam nascitur, unguentorum pivcslantissimura, 
quod fraticibus acuto lapidc incieis, inslar sucei 
exsudat, Arislobulus occurril, supplicans,ut bellum 
omiltat: sc pecuniam ei dalurum, el Hierosolymis 
rccepturum esse pollicens, quidvts agendi polestafe 
pormissa. Ille data vcnia, 224 Gabinium ad pecu-
niam ei urbem aceipiendam mUiiU Quo, Aristobuit 
roilitibus pacta perflci probibentibus> re infccta 
reverso, ipsc Pompciu* Arlstobulo in vineula con-

τά Ιεροσόλυμα αύτδν είσδεχόμενος, ώστε πράττειν Β jcclo, ad civitatem Tenit non consenliefitem* aliix 
δ βούλεται. Ό δέ, συγγνούς αύτψ» πέμπει Γαβήνιον 
έπλτά χρήματα χαλ τήν πόλιν. Τώνδέ Αριστοβούλου 
σρτατιωτών ούχ έώντων τάς συνθήχας πληρωθή-
ναι, άπραχτος επανήλθε ν δ Γαβήνιος' ήχει δέ έπλ 
τήν πόλην Πομπηίας, χαθείρξας τδν Αριστόβου
λου 01 β* ένδον ούχ ώμονοουν. Τοίς μέν γάρ έδό
χει δέχεσθαι τδν Πομπήίον, τοίς β* Αριστοβού
λου τουναντίον, οί, χαλ τδ ίερδν χατειληφότες, 
ιΐς πολιόρκίαν παρεσχευάζοντο. 01 δ' άλλοι τήν 
πόλιν έγχειρίζουσι Πομπηΐψ, χα\ τά βασίλεια. Ό δέ 
έντδς στρατοπεδευσάμενος , · έπολιόρχει τδ Ιερόν. 
'Αλόντος δέ περ\ τρίτον μήνα, έπεισφρήσαντες οί 
ττο'/έμιοι, έσφαζον τούς έν αύτψ. Οί δέ ουδέν ήττον 

Pompeium rccepturis, Arislobuli vcro factiono 
conlrarium censeate, quae tetnplo oteupato, ad 
tolerandam obsidioiiem se parabat. Urbe autcni 
c l rcgia a caeleris Pompcio tradilia, et caslris HI 
ipsa urbe posilis, ac templo lerlio mense cxpu-
gnalo, militcs eoa qui iutus erant, trucidabant, ni~ 
bilo secius sacris operanles, el viclimas immolan-
lcs : ac caedibus referta erani oniaia, Judais partim 
aRoaianis, partim a scse intercuntibus, velgladio 
vel pra?cipilatione. Pompcius vcro cam quibosdam 
ex suis adytum templi ingressus est, caquc vidit 
quae non nisi pontificibus viderc fas est : ncquo 
faraen, qua crat pictale, quidquam vel cx donariis, 

ήσαν ίερουργούντες χαλ Ούοντες, φόνου δέ πάντα g ycl cx pecuniis attigit. Poslridie populum borlatua, 
μεμέστωτο. Οί μέν γάρ τών Ιουδαίων ύπδ 'Ρωμαίων, 
οί δ' ύπ' αλλήλων έσφάττοντο, ή χαλ εαυτούς κάτε-
χρήμνιζον. Παρήλθε δέ είς τδ έντδς τού ναού τδ 
άδατον δ Πομπήίος, χαι τών περλ αυτόν τίνες, καλ 
ιΐδον δσα τοίς άλλοις πλήν τών άρ/ιερέων ήσαν 
αθέατα. Ούδενδς μέντοι τών έν αύτψ αναθημάτων 
ή τών χρημάτων ήψατο δι* εύσέβειαν. Τή δ* ύστεραία 

ut templura repurgarent, el rite immolarcui, l lyr -
cano pontiflcatum rcslilujl : belliqtic aucloribus 
srcuri percussis, el tributo Hierosolymis imposito, 
ftoroaiu redicns Aristobulum vinctum cum duabus 
filiabus, totidemquc filiis secum abituxit. Qtioruia 
nalu major Alexandcr arrcpia fuga, post JudaqanL 
incursavit, nequc ei rcsislcrc Hyrcauus potuiu 

καθάρχι παραγγείλας τδ Ιερδν, χα\ θύειν νομίμως, τήν άρχιερωσύνην παρέ$ωκ5ν Ύρκανψ, τούς αίτίσυς 
τού πολέμου πελέκει διαχρησάμενος, κα\ τά Ιεροσόλυμα ποιήσας 'Ρώμαίοις ύπόφορα. Πομπήίος δέ έπλ 
Τώμην άπιών, έπήγετο τδν Αριστόβουλο ν δίδε μ ί νον, καλ τούς παίοας αυτού. Ήσαν δι αύτψ δύο 
^υγάτρια, καλ τοσούτο* υίο\, ών ό πρεσβύτερος Αλέξανδρος άπέδρα, χαλ τήν Ίου δα (αν χατέτρεχεν, 
ύστερον μή δυναμένου τού Ύρκανοΰ αύτψ άντικαθίστασθαι. 

7/. ΏςδέΓαβήνιοςεΙς Συρίαν ήκε, πέμπει πρδς τδν VII. Gabiiiius aulem cum in Syriara tcnisset, 
Άλέξανδρον Άντώνιον Μάρκο ν μετά στρατεύματος. Μ. Antottiuni cura exercitu conlra Alexandrum 
Καλ γενομένης μάχης, κτείνουσιν ol Τωμαίοι τών β mill i t , qui pnelio commisso bosliuai ad tria millia 
πολεμίων περλ τρισχιλίους, καλ ούκ έλάττους ζω- cccidit, non paurioribus captia. Alexaader aulcnt 
γρούσι. Καταφυγόντος δέ Αλεξάνδρου έπί τι έρυμα, 
λεγόμενον 'Αλεξάνδριον, έπολιόρκει τούτο. Διαπρε-
σβεύεται ούν πρδς Γαβήνιον δ Αλέξανδρο;, συγγνώ-
μην αίτών^ χαλ παραδίδωσιν ά χατείχεν έρύματα. 
Ό δέ άρχιερεος Ύρκανδς είς Ιεροσόλυμα κατήχθη 
παρά τοΰ Γαβηνίου. Ό μέντοι Αριστόβουλος, δια-
ίρας έκ 'Ρώμης, καλ είς τήν Τουδαίαν έλθών, τειχί-
ζειν έπειράτο τδ Άλεξάνδριον, άρτι κατε σκαμμένο ν. 
Ό δέ Γαβήνιος στέλλει τούς κωλύσοντας αύτδν, ή 
καλ συλληψομένους. Πολλολ δέ τψ 'Αριστοβούλψ τών 
Ιουδαίων προσέ^βεον, ών οί πλείους έτύγχανον άο-
τλοι.Τοιούτους μέν ούν άπέλυσεν 'Αριστόβουλος,τούςδ' 
ώχλισμένου; βντας περλ όκτακισχιλίους είχε μεθ' 

in castello, quod Alcxandrium vocabatur, obscs-
sus, veniam a Gabinioper legalos irapetral, muni-
lionibus quas tcnebal iraditis, Ilyrcanusqiie pon* 
lifex ab eodem Gabinio Hierosolyma rcducttar. 
Arislobulus vcro cum Roma ia Judaeam profugissct, 
ac Alexandrium modo eversum iastaarare conare-
tur; Gabinius copias roisil, quae id probibcrenl, aui 
ipsum cliam coinprebcndcrent. Scd cum rouhi 
Judxi majori ex partc incrmcs ad Arislobulum 
confluerenl, cxtcris diraissis, solos armalos qui 
ad VIII niillia iuere, relinuit: i i a Romanis prclio 
victi, parliro cacduntur, parlim dissipantar. ArUto-
bulus vero 225 c u m 'oiHe viris Macbxrunteiu sa 
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con iu l i l : ac biduo posl saticlaius e l captiis, una Α έαυτοΰ. ΚαΛ μάχης αύτοίς πρδς Τωμαίους συγχροτη-
tom Antigono Glio fugae socio ad Gabintam perdu 
citur, ct dentio Romara missus, in vinculis tene-
tur, rogno c l ponlificalu iriemiitim functus. Gabi-
nhrs vcro it^yptum profectus, aiqtie iftde reversas, 
repferii Alexandrnm cum magno exercilu Judaram 
obountcm, et obvioe qaosqne Romanos Irucidan-
tem. €om eo igilur iriginia Juda?orum millia du-
cenie, juxla tnonietn Itabyriuai congrcssus, circitcr 
decem millia occidit, et Hierosolymiianis rebus 

Aalipatri scntcntia consfiluiis, et aliis magni 
iinperaiorts operibas editfs, provtncia Grasso tra-
diia, Romafti discessil. Crassus autcm Judaeam 
i.igressujs, icmpli ttieiO9o!ymitani pecuniam, quae 
bis miflc t&tenla «ram, airsiulil, aique omnem 

θείσης,-ήττώνται' Ιουδαίοι, χαλ φεύγουσι · χαλ οί μέν 
χτέίνονται, σχεδάννυνται δέ ot λοιποί. Αριστόβουλος δέ 
μετά χιλίων είς Μαχαιρούντα συνέφυγε μετά του 
παΐδδς Αντιγόνου, συναποδράντος έχ 'Ρώμης αύτφ. 
Μετά δέ δύω ημέρας τραυματισθείς έάλω, χα\ σύν 
τ φ υίφ Άντιγόνω αιχμάλωτος πρδς Γαβήνιον άγε
ται, χα\ αναπέμπεται αύθις είς. Τώμην, χλ\ δεθείς 
κατείχετο, βασίλευσα; χα\ άρχιερατεύσας έτη τρία. 
Ταβήνιος δέ άπήει είς ΑΓνυπτον. Έπανελθών δε 
ΙχείΟεν, εύρε τδν Αριστοβούλου παίδα Άλέξανδρον, 
στρατευματι μεγάλω τήν χώραν έπιόντα, χαλ δσοις 
έντύχοι τών Τωμαίων πάντας χτιννύοντά. Σύμβαλε·» 
ούν τούτω περι τδ Ίταβύ^ον δρος, τρισμυρίους ά-
γοντι Ιουδαίους, χτεινε: περί μυρίους. Κατάστησα· 

templi ornatuni spoliavit, qui ad lalenta auri oclics μένος δέ τά έν Ίεροσολύμοις, ώς δ Αντίπατρος ή 
θελε, καί άλλα δέ στρατηγήσας έργα μεγάλα, είς 
'Ρώμην άπήρε, Κράσφ παραδούς τήν αρχήν. Ούτος 
ϊ έ δ Κράσος, ε ί ; τήν Ίουδαίαν έλθών, τά έ ν τ φ ί*ίφ 
χρήματα, ών ούχ ήψατο δ ΙΙομπήΤος ($σαν βέ δισχί-
λια τάλαντα), πάντα άφείλετο, καλ τδ\ ναδν πε^ιδύ-
σας τδν κόσμον πάντα έ σύλησεV, είς τάλαντα χρυ
σού δκτακισχίλια άριθμούμενον. "Ελαβε δεκαιδοκδν 
σφυρήλατον, έκ χρυσού μνών τριακοσίων πεποιημέ-
νην. Ή δέ μνά* παρ' Ίουδαίοις έλκει λίτρας δΰ.ο 
κα\ ήμίσειαν. Ταύτα λαβών, έπλ Πάρθους έξώρμησε, 
και έφθάρη σύν τφ στρατευματι. Κάσσιος δέ, ε!; 
Συρίαν εκείθεν φυγών, είς τήν "Ιουδαίαν άνέβη. 
Μέγα γούν παρ' αύτφ δεόύνητο δ Αντίπατρος, κα\ 

m41Ie aestimabator. Rapuit et trabcm ex auri ccc 
minis fabrefatlam. Miaa porro Judaica Hbras binas 
et senYiSscm pcndil. His acccplis, conlra Partbos 
profer.lus, cuai exerctta Inleriil . Undc Cassius fuga 
elapisus, in Judaeam ascendit. Apud quem, ul et 
apud Iduniaeos, mullum potuit Antipaier : ibiqne 
axtyre Arabica dacta, nominc Cypro, qtiatoor sus-
Cfpil fllios ^Phasaelum, tterodem, Josephum, 
Pbcroram, ct filiam Salomen. Aliquanto posiC.uius 
iulius Cssar, post Pompeii et ftiaxknrc pariis sena-
uts fagam, Aristobulam vinculis soluium cum 
cicrc im IH Syriam Xiiiii i t : qui antequam eo vcnis-
8cl, a Pompcianis veneno sublatus esi, Afaxandcr 
ejus filios, jussu Pompeii, a Scipione securi per- (j παρά Ίδουμσίοις, παρ* οΤς άγεται (55) γυναίκα έξ 
CUSSU8. Posi Pompeii infcritum Antipalcr Casari 
in ABgypto gercnrt bellutn, slrenuani opciam toiius 
1 elli lcmpore navavit, ubi cliatn vulnus accepit: 
e| Ctful Anlignnus quoque Arislobuli filtus ud 
Cxsarem venijsct, pctens ul sui misererclur prin-
cipatu dcjecii, et palris sui memoriam ob illum 
iulerfecti rcnovarcl: Anlipater, qui lum ibi adcrat, 
sua defcnsione id effecit, ut Caesar Hyrcano, qui 
Amsa meliofe ni i i videreiur, sacerdoiiom confir-
iuarcl, ct ipsc Judaeae procuralor consliluerclur. 
riaqne €a?sare Romam abeunte, suscepia 226 
reruin Judxa? cura, quia Hyrcanum tarduoi ct so-
cordera esse cernebat v Pbasaclum illiuin natu 
maximam Hierosolyuiorum et finiitmarum civita-

Άραβίας, Κύπρον δνομα, έξ ής αύτφ τέσσαρες έγέ-
νοντο υίο\, Φασάηλος χαλ Ηρώδης, Ιωσήφ καλ Φε-
ρώρας, κα\ θυγάτηρ Σαλώμη. Χρόνω βέ ύστερον 
Καίσαρ Ιούλιος Γάίος κατασχών τήν 'Ρώμην, μετά 
τδ Πομπήΐον καλ *Λ πλέον τής συγκλήτου εκείθεν 
φυγείν, λυσας τον %kf ιοτόβουλον, είς Συρίαν έπεμψε 
σύν στρατευματι. Άλλά φθάσαντες οί τά Πομπηίου 
φρονούντες φαρμάκφ τδν Αριστόβουλο ν βιαφθεί-
ρουσι. Σκηπίων δέ, έπιστείλαντος αύτφ. Πομπηίου, 
τον Αριστοβούλου Άλέξανδρον έπελέκισε. Μετά δε 
τδν Πομπηίου θάνατον Καίσαρι πολεμούντι κατ* 
ΑΓγυπτον, είς πολλά χρήσιμον έαυτδν παρέσχεν Αν
τίπατρος, ώστε τδν Καίσαρα χεχρήσθαι αύτφ είς 
πάντα τδν πόλεμον, δπου και τρωθήναι συμβέβηκεν 

lum prxlOrem designat: Herodem,illi xUte proxi- ^ αυτόν. Έλθών δέ καΛ Αντίγονος τότε 6 Αριστοβού
λου πρδς Καίσαρα, έδείτο λαβείν οίκτον αυτού τής 
αρχής έκβεβλημένου, χαλ τού πατρδς άνεμίμνηεκε, 
χα\ώς δι' αύτδν άποθάνοι. Παρών βέ χαλ · Αντίπα
τρος άπελογείτο. Δοξάντων δέ τών λόγων αύτοΰ 
επικρατέστερων, δ Καίσαρ Ύρκανφ μέν τήν άρ-
χαρωσύνην έπεβεβαίωσεν, Άντίπατρόν δε απέδειξε 
τής Ιουδαίας έπίτροπον. Ός δέ Καίσαρ είς τήν 'Ρώ
μην άπήει, δ Αντίπατρος τά κατά τήν Ίουδαίαν 
καθίστα. Βραδύν δέ δρών καλ νωθή τον Ύρκανδν, 
Φασάηλον μέν τδν πρεσβύτατον των παίδων^ Ίεροεο-
λυμιτών καί τών πέριξ στρατηγδν 4^οδείχνυσι* τδν 

iuurn, adiaodum adolesceniem, Gali ls» praaficil. 
Qui cam generoso csset animo, magistratu in 
virtTTUe maletiam converso, Ezecbiaro latronom 
ducem cnm magno globo Syriam flnilimani prae-
dantem, comprehensum, ejusque sociorum p)a-
rimos occidit. Unde Syris cbarus, eiiam in Soxti 
Gesaris, qui cognalux Magnl Ca3>aris Syria? pra> 
loram gercbat, notitiam pervenit. Est ei Pbasaelus 
fratrem aemulataa. Quae r c i effecerunt, at Antipaier 
el a genlc Judaica regio bonore colereiur, et una 
cnm flliis procerum iavidiam susciperet, meluea-

Varice lectiones et notoe. 
(35) Παρ% οΤς άγεΐαι. Ua mŝ s. c l Josepbus lib. χιν, παρ' ών. 
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δέ μετ' αύτδν Ήρώδην, δντα λίαν νεώτατον, τής Α tinttx llcrodcin, quem violcntum, audacem, alque 
Γαλιλαίος προύστήσατο. Γενναίος δ" ών δ Ηρώδης 
%h φρόνημα, άφορμήν είς έπίδειξιν αρετής τήν αρ
χήν έποιήσατο, καλ τδν άρχιληστήν Έζεκία ν σύν 
μεγάλω στίφει τά προσεχή τής Συρίας ληίζόμενον 
σ/λλαύων, κτείνετ, καλ πλείστους τους σύν αύτφ* 
δθεν τοί; Σύροις πεφίλητο. Έγένετο δε διά τούτο καλ 
-:ςτψ ΚαΓ;αρι γνώριμο;, &ντ< τού μεγάλου Καίσα
ρος συγγενεϊ, καλ άρχοντι τής Συρίας. Ζηλ',ί δέ τδν 
άδελφδν καλ Φασαηλος. Ταύτα δέ έποίει τιμής ύπδ 
τ·Λ έθνους τυγχάνειν βασιλικής τδν 'Αντίπατρον. 
01 δε Ιν τέλει τών Ιουδαίων διά ταύτα έβάσκαινον 
τ ά 'Αντιπάτρω καλ τοίς υίοίς αυτού, καλ έδεδίεσαν, 
όνωντ ς βίαιον καλ τολμηρδν τδν Ήρώδην, καλ τυ-
ρχννίδος Ιρώντα, καλ κατηγορούν Αντιπάτρου πρ*ς 

impcrii cupidum cernerenl. ltaque Antipalrura 
apud Hyrcanum accusant, ct homitiem contra Ulum 
et iilios ejus conciiant: ncque enim «tiralores esse 
regiarumfunctionum, sed dom.inos. Nani ab Herode 
Ezechiam cum muliis occisum esse : cum legibus 
caulum si l , ne quis, quamvis improbus, sine con-
cili i sentciuia condemnetur. Hyreaitus cuoi bis 
vcrbis, tum nialroin inlerfectorura qaerclis iHani 
ad supplicium flagitaniium, ira couimotus.Uerodcra 
ad causam dicendam ar.cereit. 1s vero cum jusla 
coborle v«mt, ne nudns et incustodilus in jus i rc t ; 
ctgic pranorium ingrcssux, ita omnes lerruit, ut 
neraine accusare auso, omnes ambiger«;nt quid 
agendui» esset. IJnus laraen nominc Semeas, vir 

Ύρκανδν, καλ ήρέθι£ον κατ ν αυτού καλ τών παίδων Β jusius, elleonina prsditus fiducia, d ixi t : EquUem, 
αυτού, λέγοντες μή έ π ι τ ρ ύ Γ ο υ ς είναι τών τής βασι
λεία, πραγμάτων, άλλά δέσποτας. Καλ γάρ τδν Ήρώ
δην κτείναι τδν Έζεκία ν, καλ πολλούς τών συν έκείνψ, 
τού νύμου άπειρηκότος, άνθρωπον άναιρείσθαι, κάν 
ιηνηρ^ς είη, εί μ ή πρότερον ύπδ τού συνεδρίου κα-
τικριθ}. Ύρκανδς δέ τούτοις ήρέθιστο είς όργήν 
προσεξήψαν δέ τήν όργήν καλ αί μητέρες τών ύπδ 
'Πρώδου πεφονευμένων, παρακαλούσαι ίνα δ ί κ α ς 
ύπόσχη τών πεπραγμένων. Κινηθελς ουν δ Ύρχανδς, 
Ήρώδην έκάλει δ:κασόμενον. Ό δέ ήκε μετά στίφους 
άποχρώντος αύτψ, ώστε μή γυμνδν καλ άφύλακτον 
ίέναε πρδς δίκην. Έλθών δέ έν τψ σ^νεδρίω μετά 
τού στίφους, κατέπ).ηξεν απαντάς, καλ ούδελς έθά^ε ι 

viri, ηοη memini quemdam in jus vocutum tic aili-
litie: nec vos: opinor. Omnes enim r<i habilum 
metneniium pra u fcrre tolent. At ilercdet ob cades 
perp .rate» in judicium vocatm, armalot uscum ad-
duxii, qtti ηοε, $i ex lege daninatut fucrit, occidant. 
Ego tamen non illum repreheudcrim, ied oot, qui 
tanlam ei Ikejitiam dederith. Scitoie igiiur, justum 
eite Deum: et quem εοε mnc tn Hyreuui gralianr 
absoivelis, ei et vos et ipsum tiyrcanum o/tm posnas 
daturos. Ilanc orationem ipso eveniu easc com-
probalam, in progressn btsiarbe 227 apparebit. 
Hyrcanus vero judtcio in aUum dieao rojecio, Hc-
rodem juonuit u l urbe excederel: quo abeunle r 

κχτηγορείν αυτού, αλλ* ήν απορία τού τί χρή ποιείν· Q concilium indignabalur. Sed Hcrodes, rcdempla a 
ΕΓς δέ τις, Σαμαίος ονόματι, δίκαιος άνήρ, καλ πε- S J X I O Syria? prslura, non mullo posi cam excicilti 
πειθώς ώς λέων, είπεν* νΩ drdpe^, ούκ όϊδά τινα veuit, Hyrcauo iralus quod oemiao ia {us yocalus 
rutr χΒχΑτψέγων είς δίκην ούτω παραστάντα. essel, Hierosolyma oppugnalurus, IH palef c l fraler 
outs ύμε7ς% οΊμαι.'ΑΛΛά Λας χριΟτ\σόμετος%δεδιό- cjus iinpeiiuu repressissent. 
τος παρίσταται σχήματι. V δέ βέλτιστος Ηρώδης, ρότων δίκην φενχων, έστηκτ, περί αύτέτ έγων 
ϊχΛίτας, εϊ χι)ταχριΘε!η κατάαόν νόμο\% κτενονντας ημάς. 'Α44' Ήρούην μέν ού ίΐεμψοίμην* 

• ϊμάς δέ τοσαύτην άδειαν παρααχόντας αύτφ. 'ίστε zolwv δίκαιον τόν θεόν, καϊ ώς οδτος 
Ιννύν δι9 Ύρκανδν άπολύσαι βούΛεσθε, κολάσει ύ/ιας ποτε, καϊ αύτδν Ύρχανόν. "Οτιδέ ταύτα είς 
*ργον Ιξέδη, δηλώσει προΐών ό λόγος. Ύρκανδς δέ είς άλλην ήμέραν τήν δίκην ύπερέθετο, καλ λάθρα 
ύχέθετο τψ Ηρώδη τήν πόλιν ύπεξελθείν. Καλ δ μέν άπήει, οί δέ τοΰ συνεδρίου ήγανάκτουν. Σέςτου-
δλ τήν στρατηγίαν τής Κοίλης Συρίας χρημάτων τψ Ηρώδη άποδομένου, ού πολύ τδ έν μέσψ παρ* 
ήλθα. Καλ ήκεν Ηρώδης σύν στρατιφ όργιζόμενος κατά Ύρκανοΰ, δτι δ)^>ς είς δίκην εκλήθη. Έκώ-
>υσαν δέ αύτδν τοίς Ίεροσολύμοις προσβαλείν ό πατήρ καλ δ αδελφός. ' 

έΤ. Καλ τά μέν κατά τήν Ίουδαίαν έν τούτοις ή ν VIII. Hoc Judae» slatu Syria lurbala esi tali da^ 
τά δέ κατά τήν Συρίαν τετάρακτο έξ αίτιας τοιαύ- D causa. Baseus Cxciliux, Pompeianrc fadionis, Sexto 
της. Βάσσος Κικίλιος, είς τών τά Πομπηίου φρο* Cssare pcr iasidias occiso, rcrum poticbalur: 
νούντων, κτείνει μέν Σέξτον Καίσαρα δι* επιβουλής, 
αύτδς δέ τών πραγμάτων έκράτει. Τών δέ Καίσαρος 
Ιουλίου στρατηγών κατά Βάσσου ώρμηκότων δ Αν
τίπατρος αύτοίς διά τών υίών συ νε μάχη σε, μεμνη-
μένος ών ύπδ τού Καίσαρος εύηργέτητο. Τριβομένου 
δέ του καιρού έν τψ πολέμψ, Μάρκος ήλθεν έκ 'Ρώ-
μι»> τήν Σέξτου αρχήν. Ό δέ γε Καίσαρ ύπδ 
τών περλ Βροΰτον καλ Κάσσ:ον έν 'Ρώμη χτείνεται. 
Πολέμου δέ συνι££ωγότος έπλ τψ θανάτψ τοΰ Καί
σαρος, χαλ τών έν τέλει έπλ στρατιάς συλλογή ν άλ
λων άλλαχή διεσπαρμίνων, Καίσιο; άφικνείται είς 
Συρίαν, χαλ περιιών ταύτην, δπλα χαλ στρατιώτας 

, ευνήόροιζε, χα,λ έφορολύγ:ι βαρύτατα, χαλ έξ Ίου· 

quem cuin Julii Cajsaris doce» pcrsequereulur, 
Anlipater Ciesaria»i beneOcii mcmor, opem cis 
pcr filios tuli l . Dum aulcm co bello tcropus tcrilur, 
Marcus ad Sexti prxturam suscipiendara Roma 
vcnit, ubi Coesar inlerca per BnHum ct CaMium 
occidiiur : ob cujus nccem bello cxorto, et procc-
ribas ad colligcndoe exercilus aliis alio^dispcra s,-
Cassius in Syriam vcnit ad anna c l oiililes com-
parandos, niaxima tributa, c l e sola Judaea aco 
lalenta poxtuJans, quorum exacUonem Aaiipa4cr 
ulriquc Olio scorsim mandavit. Ae Herodes cam 
prior. quantum jussus lapral, Cassio abtulisset, ia 
aaiiciliam ejus esl rcceptux. Maiicbua vero a C-aa-
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sio fuisscl occisus, nisi Hyrcanus ejus train, inicr- Α έαίας επτακόσια τάλαντα αργυρίου έπράξατο, ων 
rcssore Aniipatro, c talcnlis placasset. Vcrum 
Cassio jnm ex Judaea digresso Malicbus Antipatro 
insidias siruit, quod eo sublaio Hyrcani prrncipa-
tns in tuto collocandus esscl. Quod coin Anlipa-
Irum haud lateret, quamvis ille ejurarcl facinus, 
κβ conira illum muniebat. Marcus etiam Syriae 
prseter parum abfuit quin Malicbum lollcrcl, ni is 
quoquc salutem cjus precibus Anlipalri condonas-
set. Cassios porro et Marcus exercituum quos 
cocgcranl cura Herodi mandala, promiscrunl, se 
confecto bcllo, quod luro advcrsas Autonium et 
adolescentem Caesarem parabatur, eum Judasa? re-
gem crealuros. Eodem lempore Malicbus corruplo 
Hyrcani, apud quem ulerque epulabatur, pinccrna, 

τήν εΓσπραξιν δ Αντίπατρος τοίς υίοίς άμφοίν χατ-
εμέρισεν. Ό ούν Ηρώδης πρώτος δσα ήν αύτφ 
προστεταγμένον, Κασσίψ προσενεγχών, φίλος ήν 
αύτψ ές τά μάλιστα. Άνηρέθη δ* άν ύπδ Κασσίου 
δ Μάλιχος (36), εί μή δ Ύρκανδς έπέσχεν αύτψ τήν 
δρμήν, έχατδν ταλάντοις δεξιωσάμενος δι* Αντιπά
τρου αύτδν. Ή δ η δέ Κασσίου μεταστάντος τής Ίου. 
δα ία ς, Άντιπάτρψ Μάλιχος έπεβούλευεν, ώς εί ούτος 
φθαρείη, ασφαλείας έσομένης τψ Ύρκανψ περι τήν 
αρχήν. Ταύτα δ* ούχ έλάνΟανε τδν 'Αντίπατρον, άλλ' 
ήσφαλί£ετο έαυτδν, καλ δ Μάλιχος ήρνείτο μεθ' 6ρ· 
χων. Μάρκος δ' έν τή Συρία στρατηγών (37) μικρού 
άνείλεν άν τδν Μάλιχον, εί μή Αντίπατρος πιρα-
χαλέσας αύτδν περιέσωσε. Κάσσιός γε μήν χα\ Μάρ-

Aatipatrum veneno suslulit : scd cum filii ejus Β κος, άΟροίσαντες στρατιάν, τψ Ηρώδη τήν έπιμέ-
insidias cognovissent, iniiciatus est facinus. Cutu 
aulein llerodes necem palris slalini ulcisci vellet, 
Phasaelus dola 228 Malichum circumvcnire po-
lius duxit, ne inlestini belli causam prabercni. 
Se igiiur inficialioni ftfalicbi fldem babere simulant. 
Herodem vero ad fesium cum cxerciio venientem, 
Hyrcanus Malicbi impulsu, urbis ingressu probi-
buit. per eam causam, ne tarba peregrina popnlo 
puritatcm servanti permiscereiur. A l iile, spreiis 
illius vcrbis, noctu urbem ingredilur : et Mnliclius 
simulalionem adbuc urgct, Antipatrum depiorando, 
ct ut amicum inclamando, sed clam custodta cor-
pas nianil. Laodicara porro capta a Cassto, uterquc 
ad cum proflciscilur: acllerodes id opcram dabat, Q 
til Malicbus ibi poonas lueret* IUe vcro id agi su-
spicatue, filium qui Tyri obses crat, suffurari, ac 
in Judse.im proftcisci et regnuro occuparc cogitabai. 
Scd Uerodes Malichi consilio aagaci conjcclura in -
dagalo, nunlio clam Tyrum misso, tribunis milt-

•nim persuadel, ut ad illum egrediantur, euuoqae 
occidant. Nam a Cassio jam praescriptum babcbant, 
iit Ucrodi ad rcs justas adjumento eiscni. Iia Ma* 
licbo ab eis prope tirbem confosso, Ilyrcanus prae 
mctu obmuluil. Deiude cum sibi reddiio, id Cassii 
jussu factum esse rcsponderelur, probavii ca?dem, 
illum improbum fuisse bomincm el patria» insidia-
lorcro teslatus. 

λειαν ένεχείρισαν, στρατηγδν αύτδν Κοίλης Συρία; 
ποιήσαντες, υποσχόμενοι καλ βασιλέα τής Ιουδαίας 
άναδείξειν μετά τδν πόλεμον, δς τότε πρδς 'Αντώ-
νιον χαλ τδν νέον Καίσαρα συγκεκρότητο · δτε χα\ 
Μάλιχος, τδν Ύρκανοΰ οίνοχόον χρήμασινύπελΟών, 
φαρμάχψ χτείνει 'Αντίπατρον. Παρά γάρ 'Τρχανψ 
είστιώντο έκάτεροι. Γνόντων δέ τήν έπιβουλήν τών 
•Αντιπάτρου υίών, ό Μάλιχος έξαρνος ήν. Τψ μέν 
ούν Έρώδη ευθύς έδόχει τδν φόνον τού πατρδς έκδι-
κείν · ό δέ γε Φασάηλος δόλψ μάλλον ήθελε τδν Μά
λιχον μετελθείν, ίνα μή εμφυλίου πολέμου γένωνται 
αίτιοι. Πιστεύειν ούν τή άρνήσει τού Μαλίχου ύπ-
εκρίνοντο. Ένστασης εορτής έν Ίεροσολύμοις, ήκεν 
Ηρώδης μετ* στρατιάς είς τήν πόλιν · Ύρκανδς δέ, 
Μαλίχψ πεισθείς, έκώλυεν αύτψ τήν είς τήν π'λιν 
είσοδον, προφάσει τοΰ μή δείν δχλον άλλοδαπδν άνα-
μίγνυσθαι τψ πλήθει άγνεύοντι.Ό δέ, μή φροντίσας 
τών λόγων, είσεισι νυκτδς είς τήν πόλιν. Μάλιχος δ' 
έτι τής ύποκρίσεως είχετο, δακρύων τδν 'Αντίπατρον, 
κα\ ώς φίλον ανακαλούμενος, κρύφα δέ έποιείτο τού 
σώματος φυλακήν. Έλόντος δέ Κασσίου τήν Ααοδί-
κειαν, άμφω πρδς αύτον άπήεσαν* καλ Ηρώδης μέν 
εκεί τίσαι δίκας τ^ν Μάλιχον έταμίευεν · δ δέ ΰπο-
πτεύσας τδ πράγμα τού παιδδς αύτψ δμηρεύοντος έν 
Τύρψ, έμελέτησε τούτον ύποκλέψαι, καλ είς τήν 
Ίουδαίαν άπάραι, καλ τήν αρχήν κατασχείν. Ηρώ
δης δέ τήν γνώμην τού Μαλίχου ύπονοήσας, προπσ-

πέμψας είς Τύρον λάΟρα> πείθει τούς χιλιάρχους πρ^ς Μάλιχον έξελθείν, καλ διαφθείραι αυτόν. Ήδη 
γάρ αύτοίς παρά Κασσίου προώρ ι στο συμπράττειν Έρώδη έπι δ:καίαν πράξ'.ν.ΌΙ δέ, πλησίον τής πόλεω* 
αύτψ ύπαντήσαντες, κατακεντούσιν αυτόν, Ύρκανδς δέ ύπδ φόβου άφωνο; ή ν. Άνενεγκών δέ ήρώτα, 
δπως άνήρηται Μάλιχος · κα\ άκουσας δτι Κασσίου προϊτάςαντος, έπήνεσε τήν πράξιν, πονηρον είπών 
είνα·. καλ τής πατρίδος έπίβουλον. 

IX Cassio ex Syria advcrsus Anlonium prd- D Κασσίου δέ έκ Συρίας άπάραντος προς Άντώ-
feclo, I.orodcs variis ia hicis' reia bcne gcssit, et νιον, δ Ηρώδης έν διαφίροις ήρίστευσε. Καί τψ 
Anligonum Aristobuli filidm flncs Judaex jam in- Άρστοβουλου δέ υίψ Άντιγόνψ άρτι τών άκρων 

V a r i » lectiones et notae. 

(ό6) ΆτηρέΟη δ' &r ύ.χύ Κασσίου ό ΜάΛιγος. 
Joscpbus lib. xiv : Τά δέ Μαλίχψ κακοήθους πρ^ς 
αΰτ^ν διακειμένψ, τά δ' άλλοις προσέταξεν είσπράτ-
τεσΟαι. Pecuniam partim Malicho, α quo inudiiC cl 
siruebanlur, partim aliis exiyendam mandavit. No-
ster auctor. (s i ninil decst) ex abrupto baac clau-
sulan ncsciu quo paclo inscruit, ui non intclliga-

tur. cur Malicbo iratus fueril Cassius. Scd cx Jo-
scpbo apparel, pecuniam scguius exaciam causam 
fuisse iracur/diiu. W . m 

(57) Μάρκος δ' ir rtj Συρία στρατηγών. Quis 
Marciis? inquit Woliius. Antonius, a» Brulus, ia 
alius? Josepbus ciiam tantum pracnouica boc po-
nit. 
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έπιβάντι της Ιουδαίων γης (58) ύπαντήσας, μάχη Α gresstim, pnelio viclor, finibus rcgionis expulii. 
ίνίχησε, χαλ τών ορίων ταύτης έξέωσεν. "Οθεν άφι-
χδμενον είς Ιεροσόλυμα (στεφάνου ό τε δήμος χαλ 
Ύρχανός · μνηστεύε-αι δέ χα\ τήν Ύρκανοΰ θυγα-
τρ·.δην, Αλεξάνδρου δε θυγατέρα, τοΰ Αριστοβούλου 
πχιδος. Είχε δέ πρότερον έτέραν γυναίκα δημότιν, 
Δωρίδα κάλου μένη ν, έξ ή ς αύτφ παίς Αντίπατρος 
γίνετιι, τών άλλων πρεσβύτερος. Αντωνίου δέ καλ 
Καίσαρος Κάσσιον καλ Βροΰτον περ\ Φιλίππους νε-
νιχηχότων, δ μέν έπλ Γαλλίας έχώρει, πρδς δέ τήν 
Άσίαν Αντώνιος. Γενομένψ δ* έν Βιθυνία, πανταχό
θεν άπήντων πρεσβεία ι. Παρήσαν βέ καλ Ιουδαίοι, 
κατηγοροΰντες Φασαήλου τε κα\ Ήρώδου. Έλθόντα 
δε τδν Ήρώδην έπλ απολογία, διά τιμής ήγεν Ά ν -

Unde Hicrosolyma veniens, el a populo et ab Ilyr-
cano coronalur : cujus ex filia neplcqi, Alexandri 
Arislobuli filii nalara, uxorcnv ducil, cum prius 
ctiani Doridem popularem snaiti uxorem habcrct, 
c qua filium nalu maximum Anlipalruin susceperat. 
Antonius el G;esar Brulo c l Cassio ad Pbilippos 
victis, allcr in Galliam abil, Antonius in Asiam : 
qui cum Biibyutam alligisscl, undiqac logalioncs 
ad onm vencrunt. Adcrant e( Juda*i, Pbasaeliim 
ct llerodein accusaluri. ilerodcm vcro sul de-
fendendi causa er> profectum, el muncra offe-
reiiiem, Antonius bonoriflce cxecpit, ne diccadi 
quidem polcstate data accusaloribas. Inde Epbc-

τώνιος. Κα\ ουδέ λόγου ήξίωντο οί κατήγοροι, χρή- ^ sum progrcsso Anlonio, liyrcanus aureain 229 
μαιι ταύτα τοΰ Ήρώδου πριαμένου παρ' Αντωνίου· «Λ·Λ.»« .·· *,,.η<· r . i « . 
Έλθόντι δ' είς Έφεσον Άντωνίφ έπεμψεν Ύρκα-
νδς στέφανον χρυσοΰν, καί ήξίου τους Ιουδαίους ούς 
ήχμαλώτισε Κάσσιος, ού νόμφ πολέμου^ ελευθέρους 
ά-ολυθήνα:, καλ τήν χώραν άποδοθήναι, ήν χυτούς 
άφείλετο Κάσσιος. Δικαίαν ούν είναι κεκρικώ; τήν 
άξίωσιν, είς έργον έκβήναι προσέταξε. Μετά ταύτα 
είς Συρίαν παραγενομένφ τφ Άντωνίφ, καλ ύπδ τών 
τής Κλεοπάτρας ερώτων χεκρατημένω προσίασιν 
άνδρες έκατδν, .Ιουδαίων οί δυνατώτατοι, καλ κατ
ηγορούν Ήρώβου καλ τών περλ αύτδν, παρόντο; καλ 
Ύρκανοΰ. Αντώνιος δέ πυνθάνεται Ύρκανοΰ, πό
τεροι τοΰ έθνους προΐστανται άμεινον καλ δς τούς 
περλ Ήρώδην είπεν, ών αύτφ κηδεστής. Ό γοΰν 

eoronam raisil, pclens, ut Judaeos, quos Cas-
sius contra bclli morcin cepisset, l ibcrarcl , c l 
agros ab eodem adcmplos resiiluerel. Cujus posiu-
lalis, qui ea xqua judicaret, Antonins salisGeri 
jussit. Dcinde in Syrtam profcclum, e l Cleopalnr. 
ainore captum, Judieorura centuni viri potelitis-
simi conventunt, ilerodem et Pbaeaelum accn-
santcs, Hyrcano cliam praeaenle. Qui roganle A n -
toato, ulri populo rcclius preessent, respondit, 
Pbasaeluin ct Ilerodem, ut cujus socer esset. 
Proinde Antonius, ob palcrnum bospititim eis 
amicus, utrumque lelrarcbam appcllavit, Judanead-
ministrationc illis mandala : ac decem cx accusa-
toribus in vincula conjecloaoccidisset, nisi fralres 

Αντώνιος, οίκείως πρδς αυτούς έχων διά τήν τοΰ C pro cis dcprecali cssenl. Rursus mille viri circ* 
πατρδς αυτών ξενίαν, καλ άμφω τετράρχας ώνόμασε, 
καλ τά Ιουδαίων αύτοίς επέτρεψε πράγματα * καλ 
δέκα δήσας τών κατηγόρων, έκτεινε ν άν αυτούς, εί 
μή οί άβελφολ πα ρητή σα ντο. Αύθις δέ χίλιοι περλ 
Τύρον τφ Άντωνίφ ύπήντησαν. Ό δέ δώροις προ· 
κατειλημμένο;, τψ κατά τόπον άρχοντι κολάσαι τούς 
Ιουδαίους έκέλευσεν, ώς νεωτερίζοντας. Ό δέ Η ρ ώ 
δης άπιέναι ταχύ αύτοίς συνεβούλευεν, ίνα μή μεγά
λου πειρασθώσι κακού. 'Ος δ' ούχ ύπήκουον, έκδρα-
μόντες οί 'Ρωμαϊοι, τινάς μέν άπέκτειναν, πολλούς 
δ* έτραυμάτισαν · καλ οί λοιπολ διαφυγόντες ήσύχα-
Cov. Τοΰ δέ δήμου καταβοώντος Ήρώδου, παροξυν
θείς δ Αντώνιος τούς δεδεμένους άπέκτεινεν, Αντί
γονος δέ Πακόρφ τφ ΙΙάρΟων βασιλεί ύπισχνείται 

Tyrum Anlonio occurrerunL Is vcro muncribu* 
jam anle conciliatus, ejus loci praefecto maudavit, 
u l Judaeos tanqaam novis rcbus studcntcs stippli-
cio afflceret. Herodes vcro eoe monuit, ut abire 
malurarent, ne grave maluni experircntur : qui 
cum inon auscultasscnt, Romani impetu in cos 
facio quosdam occidcruut, muHos vulncranuit, 
niaxima vero pars evitalo pcriculo quievii. Popttio 
autcm coulra Uerodem vociferaule, irritatus Αιιιυ-
nius, vinctos intcrfecit. Eniinvcn> Antigouus Pa-
coro Patlhorum regi niillc laleiila c l ο mulieres 
pollicitus, si principatum Ilyrcano adempluni sibi 
darel, et Herodeui ομιη suis tollerel : a Partbis iu 
Judxam rcducuis eet, quos Hcrodiani saeptus vicc-

' * 7 r ^ —r-~- r Λ - 0 r 

χίλια δωσειν τάλαντα, καλ γυναίκας πεντακοσίας, εί runt. Scd rex Partboruni cum paucis equilibus 
τήν αρχήν Ύρκανδν άφέλωνται, καλ παραδώσιν 
αύτφ, και τούς περλ Ήρώδην άνέλοιεν. Διά ταύτα 
έπλ τήν Ίουδαίαν κατάγοντες Άντίγονον οί Πάρθοι 
έστράτευσαν* οίς πολλάκις οί περλ Ήρώδην συ μ 
μίξαντες έκράτουν. "Ο δέ τών Πάρθων βασι
λεύς \39) σύν ολίγοις ίππεΰσιν είς τήν πόλιν ήκεν, 
ώς τάχα κατευνάσων τήν στάσιν, τδ δ' άληθέ; 
ώς Άντιγόνφ συμπράξων. Φασαήλου δε ξενίσαντος 

urbcm ingrcssus, per speciem coinponendac sedi-
l ioni i , revera ul Anligono opein ferret, Pi asaclo 
bospiii suo pcrsuadet ut ad Barzapbarmancm lc-
galus eat. Pbasaclus el Ilyrcanus legaii eunl, duic 
eos comitanlc, sed Hcrode non probanle. Ac pr»i\-
cipio a Barzapbarmanc sinccre* accepli, post insi-
diis appelili sant, Pbasaelo suspcctos babenlc 
barbaros, cuin sc noctu clam cusiodiri animad-

Variae lecliones ct nota?. 

J58) Ά ρ η τών άκρων έκιβάντι της Ιουδαίων 
γης. Άκρα, sivc inonlana, sivc extreinos flnes et 
limites signiiicaiil. \ \ . 

(ύ!)) Ό δέ τών Πάρθων βασιΛει'ς* Juscpbas 

seqne obscnnis esl ίη hac Parthica expeditione, ut 
vidoatur κυκεώνα potius miscuissc, quam rem 
cxplicassc. W . 
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verlerent, atque etiam indiealum essel, fuisse Α αύτον, πείθει τδν Φασάηλον, παρά Βαρζαφαρμάνην 
comprebenduiidos, nisi id barbari diftlulisseat, 
donec Hcrodes a Partbis qui Hierosolymis essent 
capereiur, ne cogqilo ipeoruro stalu elaberetur. 
Ac Pbasaelo qtiidanr suaserant, ut slalim 230 
aufngeret. Opbellius eliam, qHod marc in propin-
quo essel, naves ad fugam pollicebatur. Sed cum 
Is Hyrcanum deserere nollet, ambo comprebeitsi 
viactuntur. Quo Herodes cognito, inililibus suis, 
niatre, sorore, dcsponsa sibi Hyrcani filia, ejusque 
matre noctu assumptis, cnm omni comilaiu versus 
kiumaeam abit, deceplis bosiibus. Cum auiem vc-
hicalo in iiinere evcrso, roaler cjus dc vila peri-
clilaretur, parnm abfuit quia sibi ipsi roanus 
affcrret. Qua recreala, et ul tempus fefebat, cu-
rala, ad Masadam castcllum slrcnue pergit : intc- ' 
rim ctiaio ei Partbis pcrscqueniibus, el Judaeis 
insidiantibus supcratis. Jam quia lanta muHiludo 
eum comilabalur, quam Masada castellum, quo 
properabat, omncm capere non possct : majori 
parie dalo vlalico diaiissa, cum expcdiiis el ma-
lime necessariis caste)Iu:u ingreditur, ibiquc 
tnulferibus et nnnisiris cum suflicienli commealu 
rcliclis, ipse ad Arabiae Pclram conlcndit. Mane 
Parlhi cum aliis Hierosolymitarum a3dibus, lum 
ipsa rcgia direptis, sola Hyrcani pecunia , quae 
ad LXXX talenla erai, inlacla, agros quoque vasta-
runt. 

έλθείν πρεσβεύοντα. Κα\ ώχοντο Ύρκανδς και 
Φασάηλος πρεσβεύοντες, Ήρώδου μή συναινούντος· 
δ δε στρατηγδς προύπεμπε σφάς. Καλ δ Βαρζαφαρ-
μάνης (40) τδ μέν πρώτον γνησίως σφάς ύπεδίξατο, 
έπειτα επεβούλευε* Καλ οί περ\ Φασάηλον δν ύπ»-. 
ψίαις ήσαν χατά τών βαρβάρων. Έγνων δέ κα\ νυ-
κτωρ λάθρα παρ* αυτών φυλασσόμενοι. Μεμήνυτο δ* 
αύτοίς δτι καλ συνελήφθησαν άν, εί μή ύπερετί-
θεντο οί Βάρβαρο;, μέχρις άν Ηρώδης τοίς έχεί 
Πάρθοις ληφΟείη, μή τά περι αυτών μαθών διαφύ-
γοι. Φασαήλφ μέν ούν τίνες συνεβούλευον ευθύς 
παριππάσασθαι * Όφέλλισς δέ καλ πλοία πρδς τήν 
φυγήν ύπισχνείτο, εγγύς γάρ ή θάλασσα ήν» *0 δέ 
Ύρκανδν άπολιπείν ούκ έβούλετο. Συλλαμβάνονται. 
ούν, καί δεσμούνται.Ήρώ5ης δέ, ταύτα μαθών;-ού; 
εΤχεν δπλίτας παραλαβών νυκτδς, κα\ τήν μητέρα, 
καλ τήν άδελφήν, κα\ τήν έγγεγυημένην αύτψ παΐδα 
τής Ύρκανού θυγατρδς, κα\ τήν 1 τής μνηστής ταύ
της μητέρα, τήν τε θεραπεία ν πάσαν, τήν έπλ Ίδου
μαίαν άπήει, τούς πολεμίους λαθών. Τού ζεύγους 
δέ περιτραπέντος έν τή δδψ, καλ τής μητρδς αυτού 
κινδυνευούσης άποθανείν, μικρού έαυτδν διεχρή-
σατο. 'Ανακτησάμενος ούν τήν μητέρα, καλ θερα
πείας, ώς δ καιρδς ήττειγεν, άξιώσας, έβάδιζε συν-
τονώτερον πρδς Μασάδαν τδ έρυμα. Έ ν τψ μέσψ 
δέ καλ πρδς Πάρθους διώκοντας μαχεσάμενος, καλ 
πρδς Ιουδαίους αύθις έπιθεμένους αύτψ, ένίκησε 

καλ έκράτησε. Τού μέντοι πλήθους τού συνεπομένου αύτψ πολλού δντος, Τού δέ τής Μασάδας φρουρίου, 
πρδς δπερ ήπείγοντο, ούκ έξαρκοΰντος απαντάς ΰποδέξασθαι, τούς μέν πλείους απέλυσε, δούς σφίσιν 
έόδ ια , δσοι δέ ήσαν κούφοι, καλ τούς αναγκαιότατους έχων , εϊς τδ Ιρύμα παραγίνεται* καλ άφελς 
α^τ^θι τάς τε-γυναίκας καλ τήν θεραπείαν άρκούντα τά επιτήδεια έχοντας, αύτδς έπλ τήν Πέτρα^ 
τής Αραβίας έξώρμησεν. "Εωθεν δέ τά μχν άλλα τών Ίεροσολυμιτώνοί Πάρθοι διήρπαζον, καλ αυτά 
τά βασίλεια· μόνων δέ άπείχοντο τών Ύρκάνού χρημάτων , δντων είς όγδοήκοντα τάλαντα, χαλ τήν χώ
ραν δέέκάκουν οί Πάρθοι. , 

Χ. Antigonue auiero hoc roodo in Judaeam re- C Γ. Αντίγονος μέν ούν ούτω καταχθιλς είς τήν 
duclus, Hyrcanum el Pbasaclum capttvos accipi l ; Ίουδαίαν,. Ύρκανδν καλ Φασάηλον δεσμώτας παρα-
c i quia limebal ne populus regnum Hyrcano resti-
luercl, aures ei pracidil, cum lex sacrorum anli-
stites integros esse jubeal. Pbasaelus auteni cum 
inlellexissei *e jugulatum i r i , quia manus in vin-
culis orant, capite saio ililso necem sibf conscivi.i, 
prorepla hosti occidendi voJupiaie. Sed cura paulo 
aHle quam exspiraret, Herodem fralrera e mani-
bus boslium evasisse audimset, bilariter esi mor-
tuus, ullorq ei vindice reliclo. Herodeg anlem ad 
Malcbani Arabia3 rcgem properabal, suo beneQcio 
dcvinciuai, ul ab eo pccuniam ad redimendum 
fralreni acciperet, quem mortuum esse adbuc igno-
rabai. Sed cuoi Malcbus ei deauntiasscl, ne veni-

λαμβάνει. Φοβούμενος δέ τδν Ύρκανδν, μή τδ πλή
θος αύτψ τήν βασιλείαν άποκαταστήση, άποτέμνει 
αυτού τά ώτα, τού νόμου τους ίεράσθαι μέλλοντας 
ολόκληρους είναι κελεύοντος. Φασάηλος δέ^ γνούς 
έαυτον μέλλοντα σφάττεσθαι, έπελ τάς χείρας δε-
δέσμητο, πέτρα προσαράξσς τήν κεφαλήν, έαυτδν 
εξήγαγε τού βίου, τήν δ* έκ τού χτείναι αύτδν ήδο-
νήν έστέρησε τδν πολέμιον. Πρδ δέ γε τοΰ πάνυ 
έχλιπείν άκουσας, ώς διέδρα τους πολεμίους Ήρο>· 
δης δ άδελφδς, εύθύμως απέθανε, καταλιπων έκδι· 
κητήν κα> τών έχθρων τιμωρόν· Ηρώδης δέ πρδς 
Μάλχοντών Αράβων έσπευδε βασιλέα, εύεργετη-
Οέντα πρόσθεν ύπ* αυτούς ώς παρ* αύτοΰ ληψόμένος 

rei, srbi caim iaterdiclom casc a Paribw ne illam D χρήματα είς λύτρον τού αδελφού. Ούπω γάρήν τά 
κατ' εκείνον μαθών. Άγγ******0* & τ ο ΰ Μάλχου 
αύτιρ διά τίνων άναχωρείν, ώς τών Πάρθων παρ-
αγγειλάντων μή δέχεσθαι αύτδν, άπεκρίνατο μη-
δΐν ένοχ^ήσων ήκειν, διαλεξόμενος δέ περλ τών 
αναγκαιοτάτων. Καλ ταύτα είπών, άπήει (41) έπ' 

reciperct: respoadit se non adesse iit ei molcsliam 
parerct, scd ut de rebus maxiine necessariis collo-
querciur. His diclis, in iEgyptam abiit. Atque in 
oo ilinere, quomodo coro fralre 231 ^cium essei, 
cognovii. Cum autcm Malcbas mutau sentenlia 

Vari» lp.iHioaes et not©. 
(40) Βαρζαφαρμάντ[ς. JusepbOs, Βαρζαφάρνης. (41) Kal tavta tixbr, άχήει. Ms. καλ δς άπήει* 
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Αίγυπτον, χαι άπιών τά χατά τδν άδελφδν ήκοϋσε. Α misisset, qu. Hcrodem iter,convcrtwe }ubmiit 

illc jam longissimc abicrai, ct cx vEgypto Roninm Μάλχψ δέ μετεμέλησε, χαί έστειλε του; άναστρε-
ψοντας τδν Ήρώδην. Ό δέ πο&*ωτάτωήν, καί είς 
Αίγυπτον παταχθείς, κάκείθεν είς 'Ρώμην άφικό-
μενος, Άντωνίφ φράζει τά αύτψ χα\ τψ Φασαήλφ 
συμβεβηκότα, κα\ ώς Αντίγονος ύπδ Πάρθων εις 
τήν βασιλείαν εισήχθη, χρημάτων ύποσχέσει καλ 
γυναικών, καί τάλλα δ" σα έδρασε τε καλ έπαΟεν. 
Άντωνιον δέ οίκτος εισέρχεται τής Ήρώδου μετα
βολής. Καλ Καίσαρ διά τε άλλα, χα\ χαριζόμενος 
Άντωνίφ του Ήρώδου ύπεραλγούντι, πρδς συνερ-
γίαν ετοιμότερος ήν. Παραστήσαμενος ούν τή βουλή 
τδν Ήρώδην, τάς τε τού πατρδς αυτού διεξήεσαν 
ευεργεσίας, και τήν αυτού πρδς 'Ρωμαίους έλεγον 
εύνοιαν. Κατηγορούν δέ Αντιγόνου, καί πολέμιου 
ώ.δμαζον κα\ άλλοθεν* μέν, καί δτι παρά Πάρθων 
έλαβε τήν αρχήν, τούς 'Ρωμαίουςύπεριδών. Προσε-
πήγε δέ δ Αντώνιος δτι καί πρδς τδν κατά Πάρθων 
πόλεμον Ήρώδην βασιλεύειν συμφέρει. Κα\ δόξαν 
πάιι, τούτο ψηφίζονται. Κα\ δ μέν ούτω τήν βασι
λείαν είλήφει · Αντίγονος βέ τήν Μασάδαν διό)ου 
έπολ όρχει. 01 δέ έντδς αύτήί έσπάνιζσν ύδατος, ώς 
κα\ τδν άδελφδν Ήρώδου τον Ιωσήφ άποδράναι βου-
λεύεσθχι σύν διακοσίοις προς Άραβας, Αλλ* έπε-
σχίθη, νυκτδς γενομένου ύετού. Βενδίδιος δέ δ 'Ρω
μαίων στρατηγδς πεμ^Οε'ς έκ Συρίας Πάρθους άνείρ-
γειν (4ά), είς Ιουδαίαν παρέβαλεν, ώς συμμαχήσων 
δήθεν τοις πολιορκούμενοις, τδ δ' δλον ώς παρά Άν-
τιγόνψ χρηματισόμενος. Ό μέν ούν, πληρώσας τδ 

pco4ec4us, suos ci Phasaeli casus Anionio expouit, 
c i ul Aatigonus a Parthis in regnuai collocatus sit 
pecuniarum et mulierom pactionc, ca3teraqu<; qune 
ipse tum fecisset, tum perpessus essel. Moins est 
ob earo fortunae commulalionem Herodis ntiscri-
cordia Anlonkis. Cgesar quoqtie lum obalia, luni in 
Antonii graliam casum {terodis perquam doJwiler 
ferciilig, alacrior faclus ad suflragandtim. Igiiur 
Herode in senalum adducto, palcrna bcneflcia, et 
ipsius erga Romanos benevolenliaro com-nicnio-
ranl» Anligonum vero ut bostcm accusant, cu«i ob 
alia, tum quod despeclis Homanis regnom a Par-
Ibis accepisset : Anlonio illud eliam adjiciente, c 
fe ptiblica esse, ob Parlbicum bellum, Ilcroiicm 
rerum potiri. Hac sentcalia ab omnibus approbala, 
regnum Uerodi deceruilur : Antigono intcica Ma-
sadaro conlineater obsidenle. Obsessos aqua jam 
dcfccerat: et Josepbue Herodis fraier cum cc ad 
Arabcs aufugerc decreverat, sed noclurua pluvia 
consiliwn td discussii. Vcnlidiiis porro praclor a 
Horoanis missus ad Partlios Syria pellendos, ίιι 
JudaBani abHl, per specicm obsessis auxiliandi, re-
vera u( ab Antigoiio pecuniam caperct: ac voti 
compos facius, recessit, Silone ciim parle copia-
nim rcliclo, ne largtlio deprehenderetur. Hcrodes 
vero ex Iiatia Plolemaidem traftsveclaa, collecto 
exercilu, contra Antigonam dacens, obiler Joppo 

βούλημα, άνεχώρησ** Σίλωνά δέ μετά μέρους τής C capla, ne qua hostibus munilio, relinquerelur, 
στρατιάς καταλέλοιπεν, ίνα μή γένηται τδ λήμμα 
κατάφωρον · Ηρώδης οε, έκ τής Ιταλίας είς Πτολε-
μαίδα χαταπεπλευχώς, ήλαυνεν έπ ' Άντίγονον, δύ
ναμιν άθροίσας. Ελών δ' έν τψ μέσψ τήν Ίώ^πτην, 
ίνα μηδέν είη τοίς εχθροί; έρυμα, έσπευδεν είς Μα
σάδαν, «ούς όίκείους ^υσόμενος · χαλ τούτους άναλα-
6ων, πρδς τά "Ιεροσόλυμα παραγίνεται. Συνήν δέ 
αύτψ χαλ τδ μετά Σίλωνος στρατιωτικών, καλ έκτδς 
έττρατοπεδεύσαντο * οί δ' έντδς άπδ τού τείχους μα
χόμενοι, άνείργον αυτούς άπδ τών πύργων. Κα \δ 
Σίλων 5έ τών όίκείων στρατιωτών τινας χαταβοφν 
τού Ήρώδου έ ποίησε διά σπάνιν τών αναγκαίων, 
έκίνει τε τδ στρατόπεδον ώς άναχω ρήσων; Ταύτα 

Wasadamead suos lutandos prqperabal. lisque rc-
ceplia, adjuncfris ftliam Silonis cohortibus, exira 
Hieroeolyma oasiramelalur. lis aulem qui in urbe 
erant, ex propugiiaculis bosies arcentibus, eiiain 
Silo quosdam e suis subornavii, u l db commealns 
penuriaro coiHra Uorodem vociferarentur, casira-
qne movil tanqnam rccessur-us. Id eo faciebat, 
quod Afiligonum ob largitionem reverebatur. He-
rodes vero ab iflo petiii , ut manerel, et commca-
tus ropiam attulil, ne qua Siloni causa disccgsua 
reliaqueretur. 232 ^um exercitui abunfle pro-
apectam csset, matre caeterisque necessartis Sama-
riae collocatis, Galilaeam omaem sibi adjungit: iis 

δ'άποίει, τόν Άντίγονονβιά .τήν δωροδοχίαν αίδού- D excepii8 qui spelancas incolunt, undique aculis el 
μένος. Ηρώδης βέ ήξίου μένειν αύτδν% κα\ έξορμή 
σας πλήθος επιτηδείων έκόμισεν, ώστε μηκέτι ύπο-
λιπείν Σίλωνι τής αναχωρήσεως πρόφασιν χαί οί 
μέν έν άφθόνοκ ήσαν^ Ηρώδης δέ, παραγενόμενος 
είς Σαμάρειαν, έχεί τήν τε μητέρα χαλ τούς άλλους 
οικείους χατέβετο, Αύτδς δέ έπλ Γαλιλαίαν ψχετο, 
καλ προσάγεται πάσαν αυτήν πλήν τών έν τοίς 
σπηλαίοις χατοιχούντων. *Ην δέ τά σπήλαια έν 
δρεσι πάντη έξε^^ωγόσι χαλ πέτραις όξείαις εμπε
ριεχόμενα. Καλ τούτων δέ δυσχερώς μέν, άλλ' δμως 
έκράτησε. Καταστήσας δέ τά αυτόθι ό βασιλεύς, είς 

preruplia pelris obaeplas. Taadem tis quoqoc Jicct 
difficulter potitua, rebus ibi ordinalia, Samariam 
rediU, iH acie cara Antigono decernerel. lnterea 
Pacoro in pndio eaeso, PartWsque a Romanis 
profligatis, Yenlidias Berodi Macbsram cum legto-
nibns aaxilio miltit, apod qucro Herodee fraire 
Joeepbo relicto, mandat ae Marus. aleam experia-
tur, i^eve cum Macbsera contehdai: ipse ad Anio-
niam abit, SamoaaU urbem ad Eupbraiem s ium, 
oppagnanlem. Cui cum appropinquasset, Antoniui 
exercituav ei obviaa mi l t i t , praesentemqae am-

Vari® l̂ ctiones et noU». 
<4i) Β*4φΜς £x Συρίας ηφρΰονχ άνείργειν. Ambiguum utrum τδ έχ Συρίας, ad το τεμφΟε^ς. 

la ad τδ άνείργειν referalur. W. . " 
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plexug, Soasiom ci opilulatum ire jubet. Joeephus Α Σαμάρεια; ώρμηαεν, ως μάχη κριθησόμενος πρδς 

Άντίγονον. Έ ν τούτοις δέ πεσόντος Πακόρου Ιν πο
λεμώ, καλ τών Πάρθων τραπίντων ύπδ 'Ρωμαίων, 
πέμπει τψ Ηρώδη βοηθδν Μαχαιράν σύν στρατιά δ 
Β:νδίδιο;. Και τούτω μέν δ Ηρώδης τδν άδελφδν 

vero fratcr Herodis diira Htericbuniem properat^ 
ab Anligoni militibos in angustiis exceplus, fortf-
tcr pugnana occunabU, omni aroisso exsrcilu : 
cujus capul ampatatum Antigonus fratri fllius quin-
quaginta talentis vchdidit. Ιωσήφ χαταλέλοιπεν, έντειλάμενος μή άποκινδυ-
\εύ?ιν, μηδέ τώ Μαχαιρά διαφέρισθαι· αύτδς δέ πρδ; Άντώνιον έσπευδε, πολιορχούντα Σαμόσατα, 
πόλιν τών παρευφρατιδίων. Ό ; δέ ήγγιζεν δ Ηρώδης, πέμπει τδ στράτευμα ύπαντησύμενον αύτφ δ 
Αντώνιος, χα\ παρόντα ήαπάζετο, χαί Σοσσίψ συμμαχείν αύτψ ένετέλλετο * χαλ δ ; τδ χεχελευσμέν*ν 
έπλήρου. Ιωσήφ δέ δ άδελφδς Ήρώδου, έπλ Ίεριχούντα σπεύδων, περιπίπτει τοί; Αντιγόνου, χαλ έν 
δυσχωρίαις άποληφθεΐς, Θνήσχει γενναίως μαχόμενος, χα\ άπαν άπέβαλε τδ στράτευμα. Αντίγονο; δέ, 
τήν αυτού τεμών χεφαλήν, τψ άδελφψ αύτου Φερώρα άποδίδωσι ταλάντων πεντήκοντα. 

X I . Galilaei quoque per defeclionem Herodianos ΙΑ'. Άπ>στάντες δέ οί Γαλιλαίοι, τούς τά Ήρω-
in lacu demerserunt, multaque in Judaea novata δου φρονούντας έν τή λίμνη χατεπόντωσαν, χαλ τής 
sunt. Quibtis robus una cum c»de frairis in Da- Ιουδαίας Ινεωτερίσθη πολλά. Ήγγέλη δέ .ταύτα 
pbne Antiochia; nunlialis, Herodes propcre in Ga* g ΊΙρώδη και ή τού αδελφού τελευτή έν Δάφνη τής 
liheam profeCius, boslibus profligat'$, el in caslel- Αντιοχείας. Έπειγομένψ ούν, ώς χατά Γαλιλαίαν 
hrm quoddano compulsis, Hiericbonlera conlcndit 
aJ neccm fralris ulcisceadam. Anligonus vero 
Pappo duce cum copiis ad Samariain raisso, opi-
nioiiein bostibns eam afferre voluit, quasi in opum 
aftyuentia bellum gerefct. Sed Herodeg illos acie 
victos in vicum peraeculus, omnes occidit quos 
adipisci potuit: cumque sedes armalis compleren-
tur, et multi in superiora confugerent, tcctis aedium 
desiructis, lapidibus militcs qai infra crant obruii. 
Ea re hostium aniinos ita fregtt, ut siatira cum 
excrcilu Hierosolyma intrare poluerit, nisi lempe-
slaie magna impediius esset. Ει quia jam serum 
erat, in domuncula quadam l a v i i , uno lantuin 

έγένετο, συνήντησαν αύτψ ol πολέμιοι, χαλ ήττη-
θέντες, χατεχλείσΟησαν είς τι χωρίον. Ό δέ έσπευ-
δεν είς Ίεριχούντα, τιμωρήσασθαι Θέλων αυτούς 
διά τδν άδελφόν. Αντίγονος δέ έπλ τήν Σαμάρειαν 
πέμπει στρατηγδν Πάππον δνομα σύν δυνάμει, 
παρέχων τοίς έναντίοις θόξαν πολεμουντός έχ 
π-ριουσίας. Καλ Ηρώδης ήλθεν έπ\ τδν Πάππον, 
χα\ συμβαλών τοίς πολεμίοις χρατεί, χαλ είπετο 
φεύγουσιν είς τήν κώμη ν, χτείνων ούς άν χαταλάδοι. 
Πεπληρωμένων δέ τών οίχιών οπλιτών, χαλ πολλών 
έπ\ τάς στέγας άναφευγόντων, τούς ορόφους τών 
οίκων καθαιρώ ν, έχράτε: τούτων. Καθάιρουμένων 
δέ τών ορόφων, έμπλεα έωρώντο τά κάτω στρατιω-

ptiero minislranto : in cujus inlertorcia parlem Ο τ ω ν # ο υ ς Μθοις άνωθεν βαλδντες Ικτεινον. Τούτο τά 
aliquot ex bostibus arTnaii so abdiderant. Dum igi-
lur rex lavat, unus strieto gladio progredilur, 
deinde alter, posi 233 *Has, eodcm modo armali: 
neque tamen queinquam percusserunl, ui in metu 
salulem qoaesivisse contenli. Hujusmodi periculo 
cviUlo, postridie Pappi jain intcrfecii caput ampa-
Ulum, Pherora frairi pro Josepbi capite misit, 
Pappi manibus inierfccli. Tempeslalc sedata, ca-
stris proxiiue Hicrosolyma collocatis, ei cura pa-
randa? obsidionis cerlis honiinibus mandala, Sa-
mariam abit, ul cam Alexandri filia sponsa sua 
concumbtiret. Nupliis absolutis, el ipse et Sossius 
cum exercila ad Hierosolynionim moenia profccti. 

τών πολεμίων φρονήματα έθραυσε* χαι ήχεν Αν 
ε ί ; Ιεροσόλυμα δ Ηρώδης μετά τής στρατιάς αύ
τίκα, χαλ τδ πάν έξειργάσατο, εί μή χειμών έπέσχε 
βαθύς. Τότε όψίας ούσης, δ βασιλεύς Ηρώδης, είς τι 
δωμάτιον είσελθών, περλ λουτρδν ήν, χαλ άποδυσά-
μενος ίλούετο, ένδς αύτψ ύπηρετουμένου παιδός* 
χατά δέ γε τδ ενδότερο ν οίκημα τών πολεμίων τινές 
συμπεφευγότες ώπλισμένοι, έχεί διά φόδον έκρύ-
πτοντο. Καλ μεταξύ λουομένου τού βασιλέως, εΤς τις 
έπεξέρχεται ξίφος έχων γυμνδν, καλ μετ αυτδν 
άλλο?, χαλ αύθις έτερος, ομοίως ώπλισμένοι, ούδένα 
πλήξαντες ύπδ δέους, άγαπώντες δέ εί .αύτολ σω-
θείεν. Τοιούτον έφυγε κίνδυνον ά Ηρώδης. Τή δέ 

aggeribus exciialis, adductisque niacbinis muro n ύστεραία τήν τού Πάππου τεμών χεφαλήν, ήδη 
Λ · _ - . ~ Ϊ : ! ~ . Λ . ϊ ^ • · Α 1 f . 1 ^ Α ~ . Λ Α * . % - » . Τ . J L „ . \ dcjeclo, iis qui intus erant ex desperatione Hnagis 
quam consilio resislentibos : primum viginli lecti 
iniUtea, deinde Sossii ccnturiones moenia consceu-
dcre. Ac prior murus diebus quadraginta, posie-
rior quindecim est expugnatus. Caplo eliaro exlc-
riore lemplo, et orbc inferiore, in lemplum intc-
riua el superiorem urbem confugcrunt. Iis quoquc 
cxpugnalis, cxdibus referta fuerunt omnia. Anl i -
gonus vcro neque praesenlfc neque prislinae forlu-
nx memor, lurri rclicta, Sossio supplcx accidii. 
Quem ille, taaUe aiutaiionis nibil niiscrlus, cuni 
plausu manoum, Auligoncm appcilai, c l vinctum 
in ci i fn Γ'·ρι tradit. Herodcs socios ad lcmplum c( 
aacnrii adyluiu spcctaudum propcrautcs, parlitu 

άνηρημένου, έπεμψε Φερώρα τψ άδελφψ άντλ τής 
τοΰ Ιωσήφ κεφαλής · ούτος γάρ ήν δ Πάππος, αύτό-
χειρ εκείνου γενόμενος. Λήξαντος δέ τού χειμώνος, 
άφίκετο πρδς Ιεροσόλυμα, κα\ στρατοπεδεύεται τής 
πόλεως έγγιστα · καλ καταλιπών εκεί τούς τά πρδς 
τήν πολιόρκίαν έτοιμάσοντας, αύτδς είς Σαμάρειαν 
ώχετο, τή Αλεξάνδρου θυγατρλ συνευνασϋησδμενος, 
ήδη κατεγγυηθείση αύτψ, ώς ίστόρηται. Μετά δέ 
τούς γάμους άφίκετο έκ Σαμαρείας. Τ Ηκε δέ σύν 
στρατιά κα\ δ Σόσσιος, κα\ πρδς τδ τείχος τών Ιερο
σολύμων ήθροίζοντο, καλ χώματα έγε (ράντες, κα\ 
πολιορκητικάς μηχανάς προσάγοντες, τδ τείχος 
κατέσειον. Κα\ οί έντδς δέ άπονοίφ μάλλον ή προ-
νοία άνιικαθίσταντο στρατηγούμενοι * αναβαίνουν 
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tcl τδ τείχος πρώτον μέν λογάβες είκοσιν, είτα Α rogando, parlim miiiitanclo, partim armie sostinuit» 
έχατοντάρχαι Σοασίου. Ίβρέθη δε τδ μεν πρώτον 
τείχος ημέρας τεσσαράκοντα, τδ δε δεύτερον πέντε-
καίδεκα. Άλόντος δε του έξωθεν ίεροΰ, χα\ τής 
κάτω πύλεως, είς τδ έντδς Ιερδν χαλ τήν άνω-πύλιν 
Ιουδαίοι συνέφυγον. *Εάλω δέ χα\ ταύτα, χαλ ήν 
άπαντα φόνων μεστά. Ό δ' Αντίγονος μήτε τής 
τύχε τύχης μήχε τής πάλαι μ: μ νη μένος (43), κάτει-
σιν έχ τής βάρεως, κα\ προσπίπτει τοίς Σοσαίου 
ποσί. Κάχείνος μηδέν αύτδν οίχτείρας πρδς τήν 
μεταβολήν, χαλ επεκράτησε, χα^ Άντιγδνην έχά-
λεσε, χαλ δήσας έφύλαττεν. Όρμηχδτων δέ τών 
συμμάχων έπί 6έαν τού ίερού χαλ τών χατά τδν 
ναδν αγίων, δ βασιλεύς Ηρώδης τούς μέν παρα-
χαλών, τοϊς δέ απειλών, ένίους δέ χα\ τοίς οπλοις 

et dircpUoncm urbis probibuit, so dc suo gtipendia 
solotorum omnibus pollictlus. Reliquiit urbis ita 
conservaiis, promissa praslit i t , ipsum Sostium 
plasquara regia liberalitate proseculus: qui cum 
Hierosolymis rccedens, Anligonunt ad Antonium in 
vtnculis ducerct, verilus Hcrodes, ne ille Romani 
perduclus apud paircs conscriptos" pro sua defea-
sione aflcrrct, se rogibus esse oriaiidum, Hcro-
deiu velro homtaem privaium, ac ui ipse in Rooia-
nos dcliqucrit, reguum tahien ad suos fllios pcrli-
nere: raagna pecunia daia, ab Aalonio impeirat 
tit Aiiligonum occidat. Eo sublato, principatux Asa-
mona>orum familins ademplus, quem per annus c 
c l xx lenucral, ad Herodem translit, Antipatri fl-

άνέστελλεν, έχώλυέ τε χαι τάς χατά τήν πδλιν άρ- Β liuin, ex genere privato el plebeia domo orli 
πχγάς, αύτδς τούς-μισθούς δισνεμείν έκάστοις οίκοθεν ύπισχνούμένος. Καλ ούτω τδ λοιπόν περ.σώσας 
τζς πύλεως,· τάς υποσχέσεις έπλήρωσεν. Αύτψ .δέ Σοσσίψ βασιλικώτατα έδωρήσατο, δς άνέζιυξεν έξ 
Ιεροσολύμων τψ Άντωνίφ δεσμώτην άγων Άντίγονον. Αείσας δ* Ηρώδης μή, κομισθείς είς Τ ώ -

μην Αντίγονο; δ·χαιολογήσηται πρδς τήν σύγκλητον, έαυτδν μέν έκ βασιλέων άποδεικνύων, Ήρώδην 
δέ ίδιώτην, κα\ ώς, κάν αύτδς είς 'Ρωμαίους έξήμαρτε, προοήχεν ή βασιλεία τοίς αυτού παtoi · πε ί 
θει χρήμίσι πολλοίς τδν Άντώνιον άνελείν τδν Άντίγονον. Κα\ δ μέν άνήρητο, ή δέ άρχή έχ τού τών 
Άσαμωναίων γένου; άφήρήτο, έπ* έτεσιν έχατδν χα\ είκοσι διαρκέσασα · μετέβη δέ είς Ήρώδην τον 
Αντιπάτρου, Ιδιωτικού τυγχάνοντα γένους, χαι οίχίας δημύτιδος. 

ΙΒ\ Ούτω δέ τής δλης Ιουδαίας Ηρώδης άναβε- XII . 234 S i c Herodes lotius Judaea* Imperio 
μχνος τήν αρχήν, τούς μέν τά αυτού φρονούντας potitus, eui studiosos fovit, adversarios tuppliciis 
«ροήγετο, τούς δ 1 έναντιουμένους έκύλαζεν. Έτίμα 
δλ μάλιστα Πολλίωνα τδν Φαρισαίον, χαλ Σαμα ία ν 
τ\ν τούτου μαθητήν. Τής γάρ πολιορκίας συνιστά- ^ 
μέντς, συνεβούλευον ούτοι δέξασθαι τδν Ήρώδην. 
Ό οέ Σα μαίας ούτος, ώς ήδη έμπροσθεν είρηται, 
χαί προείπεν Ύρκανψ τε χαλ τοίς βιχάζουσιν ώς 
π:ρ'.σωθελς Ηρώδης απαντάς αυτούς μετελεύσε· 
ται. Άπέχτεινε δέ τών περλ τδν Άντίγονον τεσσα
ράκοντα τούς πρώτους, καλ τάς αυτών ουσίας άφεί
λετο, πέρας τε κακών ήν ουδέν. Ύρκανδς μέντοι, 
παρά Πάρθοις αΙχμάλωτος ών, επιεικούς έτυχε του 
Πάρθων βασιλέως Φραάτου * χαλ λυθελς τών δεσμών, 
έν Βαβυλώνι δι άγει ν παρεχωρήθη; ένθα χαλ πλήθος 
ήν Ιουδαίων, οί τδν. Ύρκανδν ώς αρχιερέα κα\ βα
σιλέα έτίμων. Μαθών δέ τδν Ήρώδην παρειληφέναι 
τήν βασιλείαν, βιενοείτο μεταχωρήσαι πρδς αύτδν 
δ:ά τε τδ χήδος, χαλ μνησθήσεσθαι οίηθελς αύτδν, 

affeciL Pollioni Pbarisseo el Samxa? iUius diaeipulo 
boaorem in prlrois babuit : qui cura urbs obside-
relur, dedilionis faciendae aoctofes fueranl. Samaeas 
pqrro, at supra narraiom eat, Hyrcano et judlcibus 
pra&dixcrat, Herodcm conservatum, ipsot omnea 
ullumin ease Occtdit aulem ex Antigoni faciionc 
circilcr XL principes, bonis eiiam ereptis, acc 
malorutn allos flnis fuit. Enimvero Pbraales Par-
tborom rex Hyrcanuni caplWum benigne baboit, 
tl vinculis solulum Babylone degere permisil, obi 
a gente Judaica et ponliftcio et regio boaore cole-
batur. Sed com Herodem regnum suactpisse aadi-
visset, disoedere statuil: illum cum ob afSoiiaiem 
tataque c e d » reum periculo excmisset, sut ralioneni 
babituram e*so raius. Quod etsi Babylomi hidxi 
dixenadebajit, tuinque a ee pro rege etpoiilificc 
colerctor, tumqae Hicrosolyma reveraus, ob muli-

δτι χρινδμενον έπλ φύνοις τοΰ κινδύνου έ^ύσατο. D ab Antigono corpus saccrdolio fungi non 
Οί δ* έν Βαβυλώνι Ιουδαίοι μένέιν ήξίουν αύτδν, 
ώς αρχιερέα καί βασιλέα τιμώμενον παρ* αυτών, χαλ 
δτι κα\ άπελθών τυχείν τής άρχupωσύvης αδυνατεί, 
λελωβημένος τδ σώμα ύπ* Αντιγόνου. 01 μέν ούν 
έκώλυον * δ δε ούκ έπείθετο, αύτδς τε πο^ών έπα ν* \ 
ελθείν, κχ\ παρά Ήρώδου παρακαλούμένος. Ηρώ
δης δέ καλ πρδς Φραάτην πρεσβείαν έποιήσατο, καλ 
δώρα έπεμψεν, άξιων μή κωλύσαιτάς είς τδν εύερ-
γέτην αύτοΰ χάριτας. Τ Ην βέ ούχ υπέρ Ύρκανοΰ 

posset: Umen seum desiderium, et Herodisprecea, 
illorom raonilis pmloli t . Nam Herodes eiiam a 
Phraale per legatos roissit muneribus petierat, ne 
obelaret quominus viro de se. bene merito graiiam 
referrel. Noqoe vero Hyrcani commoduin speciabat: 
ted quia regnom alienum teoebat, mutaiiones 
haod ab re veritus, id dabai operam, ul aut Hyrca-
num e medio tollcrct, aut in soa polesiaie haberct. 
Redilu a Parthif impelralo, Uyrcanug pcrqaam 

Van® lectiones et uol«. 

(43) Afijra τής τότβ τύχης, μήτε τής χάΛαι μέ-
μτημίτΌς. Josepht» pro μεμνημένος, ponil έννοιαν 
λαβών, quod Unlurodera est. Sed videtur Antigo-
aus prxsentis fortuna? ratiooein habuisse. Quid 

enim vicio relinquitur, nisi ul dedilioneoi facial, 
aut (idque fortassis eum decuisse Josepbus ccnsci j 
necem sibi consciscat ? W. 
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honoriflco ab Hcrode babebalur, cum e4 paler Α ή σπουδή Αλλ' δτι μή κα*' άξίαν ήρχεν, έδεέοίκεε 
appcllareiur* ct prior aecuaiberet in conviviis, et 
oinai generc calttditade decipcrelur, no btsidiai 
parari sibi animadverteret. Ilerodcs porro ttqacn 
ex illuslrioribus ponlificcm dcsignare verilus, 
Aaaeli cuJdam obscuro sacerdoii, quem Babjlone 
accersterat, pontiGcatum tradit. Aleiandra vcro 
socru» Uerodis, filium suum Arislobulum, puerum 
formosissimum, Alexaudro Aristobuli lilio aalum, 
prxieritum esse aegre ierens, a Cltopatra petil iit 
fllio ponlificatura impetrel ab Aatonlo : quibaa 
prccibus segniugab illo accepiig, Delliu* in Jadasaui 
profecuta, 235 Arisiobult ei Mariaroaiae conjogis 
Hcrodig fonuam adntiralug, Alexandra? pergyadel* 
ul amborum liberorum iraagines Antonio mi i la t : 

τά ; έξ ευλόγων μεταβολάς, καλ έσπευδεν ή έχ «οδών 
θέσθαι τδν Ύρχανδν, ή τέως έν χερσ'ιν έχειν. Έ ν -
δεδωχδτος δέ του Πάρθου τήν άναχώρησιν, άπελ-
Οών Ύρκανλς διά πάσης ήγετο ^ μ ή ς πρδς Ήρώ
δου, πατήρ τε καλούμενος, χα\ παρά τάς εστιάσεις 
προκατακλινόμενος, χχλ παντο(ως έξαπατώμενος, 
ί ν α μή έπιβουλευόμενος αίσθηται. Εύλαβούμενος δέ 
δ Ηρώδης τών επισήμων τινά άποδεϊξαι αρχιερέα, 
έχ Βαβυλώνος μεταπέμψάμενας Ιερέα τών ασημότε
ρων, Άναήλ δνομα, τούτω τήν άρχιερωαύνην άπέ-
νειμεν. * Αλεξάνδρα δέ ή πενθερά Ήρώδου, παίδα 
έχουσα Αλεξάνδρου τού Αριστοβούλου, ώρα χάλ-
λιστον, καλούμενον Άριστόβουλον, χαλεπως έφερε 
την παρόρασιν τού υΐού' καλ γράφει τή Κλεοπάτρα, 

quibus Ule congpeciig, nibil uon conceagurug esgel. Β αίτήσασθαι τ φ παιδί παρ' Αντωνίου τήν άρχιερω-
Amoniua iiDagiaibug acceplis, poellam Herodi 
nwpiaai accersere vcrecundatug, eliam Clcopaine 
criaMnationeg declinana, ad Herodem scribit, ut 
sibi puerutn miitat, oum bac appendice : oisigra-
ve ipsi viderelur. Uerodea vcro miniute e re gua 
es&i raius. si Arislobtjlug adoksceos formoeixsiinus 
el nobiUssiuwjs ad Anloiiium Bomanorum poteo-
lissirauni, qui facile araoribus irreliretur, et ad 
voluptftieg propcDaaa eggetr, mtttereiur: regcripsit, 
s i adolesceng Judau excetgigset, omnia tuiaultu 
iore pleaa, iiaque so Aoiouio excasavii; ei aroicia 
convocatis, Alexaadrao» iocuaavii, lanquam regniun 
sibi ft ajude eripere coaanlem. Se tamen propterea 

σύνην. Αντωνίου δέ νωθέστερον διατεθέντος περλ 
τήν αίτησιν, είς Ίουδαίαν έλθών Δέλλιος, χαλ ίάων 
ώ ν Αριστόβουλου, ήγάαθη, ούχ ήττον δέ τήν 
ριάμμην τήν συνοικούσαν τφ βασιλεί- χα\ πείθει 
τήν Άλεξάνδραν αμφοτέρων τών παίδων είχόνας τψ 
Άντωνίψ στείλαι νθεασαμένου γάρ ε ί π ε μή τίνος 
άτευχτήσειν Δν άξιοί. Ή μέν ούν πέμπει τάς είκδ-
νας τψ Άντωνίψ * δ δ έ τήν μέν κύρη ν ήδέσθη με-
ταπέμψασθαι γεγαμημένην Ηρώδη, χαλ άμα τάς 
είς Κλεοπάτραν βιαβολάς ύπεξέχλινεν, Απέστειλε 
δ>τψ Ήρο^δη πέμπει* τδν παίδα, προσθεμένος, εί 
μή δοκοίη βαρυ. 'ϋρώδηί δέ, Αούμφοραν έαυτψ κρί· 
νας, ώραιόταιον δντα τδν 'Αριατύβουλον, χαλ γένει 

Doa iujuslum Xore dixi l , xed μια adolegcenli pon- ^ προύχοντα^ πρδς Άντώνιον ήχειν, Ισχύοντα ώς ού-
liflcaiura daturum: qui cum pridem plaue puer 
essot, propicrca ee aliuoa poniificem interea d âi-* 
gnasse. Qua; cum dixisset, Alcxandra e l lal i l ia t{ 
ipelu ab*ecl» est. Laelilia, ob l i l i i bonureoi; timore, 
ob Horodia gugpicionem. Seque ciim lacrymig 
cxcuaavit, ge ponlUicatum quidem appelivigge, re-
giMioa auleni non ajffecuexc : ac jaai honorcm filio 
tribuiuin amplecli, et Taorigeram in omuibos ei sq 
fuiuxam polUciU Sic iqier sa collocaU, dis-
cesxei^ttuu 
Άλεξάνδραν είχε* χαρά μέν διά τήν, τιμήν τού 

δε\ς Τωμαίων, έταιμαν δέ πρδς έρωτας, χαλ 'πρδς 
ήδονάς εύχατάφορον, άντέγραψεν ώς, αέ έξέλθη τής 
χώρας τδ μειράχιον, άπαντα ταραχής εμχλησθήσι-
ται, Καλ ούτω μέν παρητήσατο τδν Άντωνιον* 
τούς δέ φίλους άθροία^ς» ήτιάτο τήν Άλεξάνδραν, ώς 
έπιβουλεύουα.αν, V αύτδς άφαιρεθή τήν αρχήν* 
Άλλ* ούχ αύτδςΑ έφη, βιά τούτο άδικο; Ισομαι,άλλά 
νύν δίδωμι τήν (ερωσύνην τφ μείραχΛ * πα^δος γ . ρ 
δντος παντΑπαστ πρώην, διά τούτο έτερον άρχκρέε 
έποίησα. Ούτως είπόντος, χαράτε ά , α χαλ βέος τήν 
παιδδς, δέος δέ διά τήν ύποψίαν Ήρώδου. %ο\ 

άπελογείτο δακρύουσα, περλ μέν της ίερωσύνης σπουδάσαι, ^ τ ιλχ ία δέ μή έπιχειρήσαΐ" v#V νύν 
δεχεσθαι.είς τδν υίδν τήν τιμήν, έσεσθαι βέ πρδς πάν υπήκοος διεβεβαιούτο. Ούτως ύμιλήσαντε; διε-
λύοντο, 

Οαιη& suspicioae wibliva, el pontificatu D Ι Γ . ΙΙάσης δήθεν υποψίας έξηρημένης, τής δέ 
pucro Arisiobulo tradito, Besodes rea doiaesttcag 
consiiluendi cupidue, Alexandram, quam saspecum 
babebat, iu regia d«gere jussit, neqve guapta 
a4ictoriiale qnidquam agere. Qiwe CWBI accuraie a 
quibagdaul obgervaretur, cxasperaia, et qaidvig 
poliiis uderandum rata, quara vrlain servilea? et 
fioJliciiain, Cleopaira) opeia implorai, giatu rerum 
guaruia «xpogilo. Qii$ cum eara cam filio ad $c 
confugere jussisset : duabus cislis quasi ad effe-
rendum funus praeparalia, in cag ee et filiirm 
includerc staiuit, quag gervis rei congciis mandavit, 
ut noctu ad marc dcferrent, ubi paratat» naviia 
liabebant, qua in jEgyplum navigareM. Id consilium 
236 Herodes e quodaro servorum iltius cognitum, 

άρχιερωσύνης τψ παιδί δοθείσης Άριστοβούλφ, 
έδοξε τά κατά τήν οίκίαν Ιεραπευθήνάι. Ήρωδη δε 
ή Αλεξάνδρα ύποπτος ήν, και έ ν τοίς βασιλείοις 
δώατρίβειν αυτήν άπήτει, καί μηδέν έπ* εξουσίας 
δρφν, καί επιμελώς αυτήν ήσαν τίνες φυλάσσοντις. 
Ίλ δ' έξηγριούτο, πάν δτιούν ύπομείναι προχρί-
νουσα ή μετά δουλείας χαλ φόβων ^f5yu Καλ τήν 
Κλεοπάτραν παρεκάλεα έπικονρείν, τά έν οίς αΓη 
δηλώσασα. Ί1 δέ σύν τψ παιδλ πρδς αυτήν άττοβι-
δράσκειν έχέλευε. Δύο γούν λάρνακας παρασκευα-
σαμένη ώς είς έκκομιδήν σωμάτων νεκρών, ταύται; 
έμελλεν έαυτήν καλ' τδν υίδν έμβαλεϊν, έπιτάξαια 
τοίς αυνειδόσι τών οίκετών νυκτός έκφερε ιν xal 
κομίζειν προς θάλασσαν, δπου χά\*πλο!ον αυτοί, ί 
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πλείν έπλ Αίγυπτον f μέλλον παρεσκεύαστο. Ταύτα χ eo usquc progredi passus eat, donec in ipsa fuga 
4 βρώσης Εχ τίνος των οίκετών. εκείνης μαθών, deprehenderentur 
χαλ προελθείν έάσας μέχρι της έγχειρήσεως, έπ* 
αυτή τή πράξει του βρασμού συνέλαβε. Παρήκε βέ 
τε αμάρτημα φοβω της Κλεοπάτρας, αλλ* ουκ έπιει-
κεία. Έδέδοκτο β* αύτφ εκποδών ποιήσασΟαι τδ 
μειρακιον. "Εβδομον ουν καί βέκατον γεγονδς έτος, 
«νήλθενέπ\ τδν βωμδν, θΰσον κατά τήν τής Σκηνο· 
«ηγίας έορτήν, έστολισμένον άρχιερατικώς. Όρμή 
ίέ τφ πλήθει πρδς αύτδ εύνοιας έγένετο διά τ ε τδ 
κάλλος, καλ τδ τού σώματος μέγεθος, καί τδ τού 
γένους αξίωμα, έχαΓρδν τε άμα καλ συνεχέοντο, και 
φωνάς εύφημους ήφίουν εύχαίς μεμιγμένας. Τούτοις 
κινηθε\ς Ηρώδης, μάλλον έθετο τ φ κατά τού μει-
ρακίου σκοπφ. Καλ τής εορτής παρελθούσης, μεθ' 

•c deliciura id non taoi buma-
nitale, quam Cleopatre roeiu adduclus, illig con-
donavit. Sed cum omnino in aniaio babcrel e 
medio lollefe adolesceulem, acridit at is annum 
sciaiis xvu ageog, in festo Tabcruaculoruai pon-
tificia slola ornatus, arain ad immolandas v ic l i -
tuas conscenderet, ac populus impetu quodari ad 
rjus beuevolenliam ferrctur, luai ob furmam c l 
corporis magtiiiudiuem, tuniob fanuliasdigoilaleni, 
a<j siiaul et gaudcrct el moeren l , ot fauaiig accla-
mationibus preces mieceret. lis rebus comniotus 
Herodcg, magig eliam id consUium urgit, qooil 
conira illaai ceperst. Fegloqttc peracto, post 
convivium ci gejucundum praebuit, juveuilitcrac 

έστίασιν φιλοφρονούμενος τδ μειρακιον, ένεανιεύετο Β festivc collusil, ac ία piicina uua.cum eo nalavii. 
Yerum Herudis araici, arcani conscii, quasi pcr 
jocuni Arislobultini premcre ei mergcre non prius 
destiierunt, quam suffotassent. £ o nonduin annos 
naio xvπι aic enecaiof, casuiQ illum qoig^uc nou 
socus ac iuam calawiialem ferebai. Alexandra vero 
dok>r, CAusa quoque ioleritug cogaiia, magis eliaui 
aogcbaiar, et qaanquam Herodeg ad eam gugpicio-
aera a se ainoveadam nibil non facerei, flendo, lu -
gcado, et fanua magnifice efferendo, roater tamen 
oulla rerum earotn miligala, CJeopatra» scribil, ut 
Hcrodig ingidiigguugiliug inleriisset, a qoa ir.citntux 
Antoaiug, Hluna ad causam diccndaai- taodiceaui 
vocal. Hle ei criaien ei Cleopairae inimicilias, cuni 
abirel, verilns, Joacpbum pairuum tuum rerum 
administratk)«i pmficli : clamqae mandat, si quid 
sibi ab Anlonio accidisaet, ot Bfariammen gtaiiui 
toHerel, ne se morluo alteri ob formee eieganikm 
nuberet. Josepbus poet Herodig dieccasum rebug 
gerendig imcnius, crebro cum Alexandraet Mariam-
me congressus, ul rex erga banc affecius git comma-
morat. l l l i g veroea verba perdigsimtilationemeluden-
libus,»tbi non tetnparaviiquominesarcatfun mnda-
lameffuiirei. Eaoraiio majorem degperationem mu-
fieribu* aitulit. Spargo aolem rumore ab llefodis 
iniroicb, eoni ab Autonio oecisum esse: Htlcrx 237 
ab ipso aferanlur, quibus exponebat quam bonort-
fice ab illo traciarelur, ui pro iribunaH ill i assi-
deret, ut ejus conviviig tnlercssct : eaque atbi 

Ίδ Ιέ μάλλον ε ί ς πλείω τάς γυναίκας ένήγεν άπύ- ρ iribuerenlur, quamvis Cleop itra graviler c i imi-
votav. Γίνεται βέ κα\ λύγος παρά τών άπεχθανομέ^ nanle. lls liltcris faisam romorem abolevit. 
νων Ηρώδη, ώς κτείνειεν αύτδν ύ Αντώνιος. Έ ν τούτοις γράμματα έξ Ήρώδου άφίκετο, τήν Αντω
νίου τιμήν τήν πρδς αύτδν δΊηγούμενα, χα\ ώς συνεύρεύει αύτφ έν ταίς διαγνώσεσι,κα\ ώς συνεστιάται^ 
κα\ δτι τούτων τυγχάνει,κα\ ταύτα τής Κλεοπάτρας χαλεπής ούσης αύτψ πρδς διαβολήν. Τούτων 
τών γραμμάτων κομισθέντών, ή ψευδής έπαύσατο φήμη. 

VA\ Έπελδέ προπέμψας δ βασιλεύς Ηρώδη; τδν XIV. Cum aulcai Aalonium in Parlbog profici-
Άντώνιον^άπλ Πάρθου;, είς τήν Ίουδαίαν ύπέστρε- gceniem prosecutus, HierogAlyma rediisset, statim 

Salome goror, et malcr cjus, Alexandram el Mari-
aronien accusaront. Saloerc ciiain verba hilerjeeit, 
marilam goain Joscplium, regiorum negpiiorum 
procnraiorem, cuni Mariainine rem babere. Ilauc 
dicebat cx iaveicrato odia, propter objcctam sibi 
a Mariamme ignobililateni. Ilerodes vero slatim 
perturbaiug, ex acaiulaiione Mariammea georgim 

κα\ προσέπαιίεν αύτφ χαριζόμενος, κάν ταίςκολυμ-
βήθραις ένήχοντο. Οί δ* Ήρώδου φίλοι, συννηχύμε-
νοι ώς έν παιβι$, οί συνήδεσαν τδ άπύ^ητον, ούκ 
ανήκαν συμπιέζοντε; άι\ τδν Άριστόβουλον καλ 
βαπτί^οντες, μέχρι τού άποπνίξαι. Κα\δ μέν ούτω; 
ύλετο, ύύπω τδν δκτωκαιδέκατον άνύσας ένιαυτόν. 
Πάσι δέ τδ πάθος οίκεία νενύμισται συμφορά. Κα\ 
Αλεξάνδρα, συνείσα χαλ τήν αίτίαν της άπωλείας, 
έ:ι μάλλον τ φ πάθει συνείχε το, ένεκαρτέρει δέ φύβιρ 
κακών έτερων. Ηρώδης δέ πάντα έπετήδευεν, άπο-
σχευαζύμενος τήν ύπονοιαν, χαλ δακρύων, καλ συγ-
χεύμενος, καλ πολυτελή τήν έκφοράν ένδεικνύμενος. 
Αλεξάνδρα δέ τούτων ούδενλ έμαλάττετο, άλλά τή 
Κλεοπάτρα γράφει τήν έξ επιβουλής Ήρώδου τού ^ 

. υίέος άπώλειάν. Ή βέ τδν Άντώνιον ήρέθιζε τίσα-
σΟαι τδν τού παιδδς φδνον. Πέμπει ούν Αντώνιος, 
χελεύων έλθείν Ήρώδην είς Ααοβίχειαν, κα\ άπολο-
γήσασδαι. Ό δέτήν αίτίαν βεβοικώς, καλ τήν Κλεο
πάτρας δυσμένεια ν, άπιών, Ιωσήφ τδν θείον αύτου 
έπίτροπον τών εκεί πραγμάτων κατέλιπεν, έντειλά-
μχνος λάθρα, εί πάθοι τι παρ- Αντωνίου αύτδς, αύ
τίκα τήν Μαριάμ άνελεΐν, ίνα μή, .τεθνηχοτος αυ
τού, έτέρφ βιά τήν ωραιότητα γένηται. Ήριίιδης 
μέν ούν άπβει.Ίωσήφ δέ, τά τής αρχής διοικών, καλ 
συνεχώς έντυγχάνων τή Μαριάμ καέ τή Αλεξάνδρα, 
τή* πρδς τήν Μαριάμ βιηγείτο τοΰ βασιλέως διάθε-
ειν. ΕΙρωνευΟμένων β* εκείνων πρδς τούς λύγους, 
προήχθη χαλ τδ τής εντολής έχφήναι άπό^ητον. 

ψεν, ευθύς ή αδελφή Σιλώμη χαλ ή μήτηρ αυτών 
κατηγορούν Αλεξάνδρας χαί Μαριάμ. Ή δέ Σαλώμη 
καί χατά τοΰ άνδρας εαυτής λογον είσήγεν, ώς μι-
γνυμένου τή Μαριάμ · ούτος δ' ήν Ιωσήφ, δ τών τής 
βασιλείας πραγμάτων επίτροπος. "Ελεγε δέ ταύτα, 
έχ πλείονος αυτή χαλεπαίνουσχ, δτι τήν αυτών δυσ-
γένειαν έξωνε(δ:ζεν· Ηρώδης δέ ευθύς έταράττετο, 
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percunUtiir. U)a crimen ejerantc, rciuissa tracun-
tlia victue ainorc, suum erga illam affccltim icsla* 
tur. Illa vcro respondet, itoandatuiii illttd non essc 
amaiuis, quo si quid ipsi actidisset ab Anlonio 
gravius, se quoque inlcrBci jussissct. Id dicium 
llerodem ila perculti, ut exclamaret, cx co con-
siarc de Joscpbi erga illaui amore. Ncque eniai 
arcauum fuissc prodiluruii., nisi magnu» cos affe-
cius cnpulasset. Ac statim uxorcm occidissel, nisi 
amore illius subactus fuissct. Joscpbum cer:e qui-
dcm, nec in conspcctum auuai adinissuin, interflci 
jussit: Alexandratn, ut tnalorum omtiium aucio-
rcm, in vincula conjeclaai asservavil. Antonius 
porro amoie, ac potius veaeficiie Clcopairx cor-
ruplus, cupidilalibus illias serviebat. Ea fralrcra, 
ad queni rcgnuin perlinebat, vcneno suslulerat; 
sarorcut Arsinocai per Antonium occidcrat: Anlo-
nium ipsum cogcre niiebainr, ul sibi Judaeam ei 
Arabiam allribueret. Qui ut el manifeelani inju-
riani velaret, e l malieris auioribus ac polius pra?-
stigus indulgeret, ablalis ab ulraque provincia par-
l ibus , insaliabileta illius cupidilatem miligavit. 
Amoiiio in Armemam duccnie cxercilum, Cleopaira 
in redilu cuai H«rode ia Judjcam venit, faaiilia-
rilaie in lanlum aucla, ut cum eliam ad cubile in -
vitarii, sivc ex eflrenal* libidine, sive ex illiux 
aniorc , siye quod probabilias cst, u l prmciptuut 
ineidiarutu ex illo cungressu contra bommein 
238 caplarel. Sed Uerodct, verbis illius clusie, 
muneribus placauui in jfcgypiuui deduxit. Se-
pliiuo Herodis anno Judaea tanio lerracmotu est 
concussa, quanto nunquam alias: nrc jumenta 
duniaxat multa pericrant, sed et boniiuam ad 
xxx millia ruiais atdiQcioram sunt oppressa. Hero-
dcs xero redeinplis •ectigalibas earum provincia-
rum, quae in Arabia el Judsea Cleopatrec atlribuue 
craiit , cum Arabs in pendendis tributis parura 
acquum se pr&bcret, bellum ei Anlouii permtssu 
iiderre consii luit ; ac muliis pralue factis, landeiQ 
vlclor gcnte supplice ia dieulelam aceepta, domuin 
rcverlilur, ob reoi fortiter geslatu oominc magno 
pario, el plenus aniiuorum. Scd Aulouio recena 
ad Acliuin a Caesare superalo, res ejue lurbaix 
sum, ac polius plane deploralae. Nequc enim spc-
rari poleral, cutn in tanla Autonli amicilia, aullani 
a Cxsare cladein accepturum. Cum autem jam ante 
iu aniaio babui&set, Hyrcanura e mcdio tollere t 
lum magis etiaro id cousilium probabat, nc vir su-
percsscl regno se dignior, idque U l i casu est con-
linuaium. Nam Alexaitdra, conteatiosa malier-
cula,. noa prius urgcre palrem deslilil, ut ad 
Alalchuin Arabum priacipem confugeret, quamjprin-
cipio refraganlem deuique impulisset, ut per littc-
ras ab Ulo se suscipi pcierel. iis Dositheo aaiico ut 
perlerrci dalis. ls vero cum epistolain Herodi tra-
didissel, jussus est ca ad Malcbuin perlaia, reepon-
sum illius afferre. Quo peis DosUheum confecto, 
rescripsit Arabs, se el Hyrcanum ei emiies illius 
necessarios esse recepturum. £a cpisiola rccepta, 
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i χα\ (ηλοτυκών, tote τήν Μαριάμ άνέχρινεν. 'ΔΓ.-

ομνυμένης εκείνης, έχάλα τήν δργήν, χαλ τοΰ 
έρωτος ήττητο, χα\ τήν είς αυτήν έπιοτοΰίο φιλο-
στοργίαν. Ί Ι δέ, Ού στέργοντος εΐπχν είναι τδ χαμέ 
άπολέσΟα; έντείλασΟαι, εί γέ σοι παρ* "Αντωνίου χα
λεπό ν τι έπενεχθή. Ούτος δ λόγος τδν Ήριίδην ετά
ραζε, χα ι έβόα, σαφώς έχ τούτου πεφωράοΟαι τδ/ 
τού Ιωσήφ πρδς αυτήν έρωτα. Ού γάρ άν έξείπε το 
άπό^^ητον, έλεγεν, εί μή μεγάλης συναψάσης αύιοΰς 
διαθέσεως. Καλ άπέκτεινεν άν τήν γυναίκα αύτίκα, 
εί μή τφ αυτής δεδούλωτο έρωτι. Τδν Ιωσήφ δέ, μη-
δ* είς δψιν αυτού άγαγών, προσέταξε δια/ρήσασΟαι, 
καλ τήν Άλεξάνδραν ώς απάντων αίτίαν δήσας έφύ-
λαττεν. Αντώνιος δέ τφ Κλεοπάτρας έρωτι, μάλλον 
δέ φαμμακείαις διεφθαρμένος, ταίς εκείνης θελήσε-

^ σιν έδεδούλωτο. *Η τδν μέν άδελφδν, φ ή βασιλεία ot-
έφερε /φαρμάχφ διέφθειρε* τήν δ* άδελφήν Άρσι· 
νόην, δι* Αντωνίου άπέκτέινε · τδν μέντοι Άντώνιον 
έβιάζετο τήν Ίουδαίαν αυτή χαί τήν Άραβίαν προσ· 
νεΤμαι. Ό δέ, τδ προφανές τής αδικίας δυσωπούμέ
νος, εκείνη τε χαρίζεσθαι διά τούς έρωτας καί τας 
γοητείας άναγκαζό μένος, έξ έ κατ έ ρω ν τών χωρών 
μέρη άποτεμόμενος-, τούτοις αυτής τήν άπληστίαν 
παρεμυθήσατο. fO μέν ουν Αντώνιος είς Άρμενίαν 
έστράτευσεν* ή δέ, ύποστρέφουσα, είς τήν Ιουδαίαt 
έγένετο, συντυχόντος αυτή τού Ήρώδου. Συνηθείας 
δέ αυτή πρδς Ήρώ'ην γενομένη;, προσεκαλείτο αύ
τδν είς εύνήν, άκρατώς πρδς μίξιν διακείμενη, τάχα 
δέ τι χαί παθούσα πρδς εκείνον έρωτικδν, ή τδ πι-
θ ανώτερο ν, αρχήν ενέδρας τήν έπ* αυτή όμιλίαν 
χατά τού άνδρδς συσχευάζουσα. Ηρώδης δέ τού; 
μέν λόγους αυτής διεκρούσατο, δωρεαίς δέ θεραπεύ-
σας, έπ* Αίγυπτον προύπεμψεν. Έβδομου δέ ήδη 
έτους Ήρώδου τής βασιλείας ένεστηκότος, έσείσθη 
τών * Ιούδα ίων ή γή , ώ ; ούκ άλλοτε. Καί τών τε 
κτηνών φθορά πολλή γέγονε, χαί τών ανθρώπων ώσε\ 
τρισμύριοι έν ταίς χαταπεπτωκυίαις οίχίαις συγ« 
κατεχώσθησαν. Τούς φόρους δέ τών άπονεμηθεισών 
τή Κλεοπάτρα χωρών έξ Αραβίας καί Ιουδαίας 
Ήρώδου μισθωσαμένου, δ Άραψ περί τήν τού δασμού 
κατα€ολήν ήγνωμόνει. Έ γ ν ω ούν δ βασιλεύς χωρή-
σαι κατά τού Άραβο;, κα\ ύπ* Αντωνίου τούτο έπ·.-
τραπελς, καί συμβαλών πολλάκις, τελευταίον νικ|, 
καλ προστατείν τοΰ έθνους ύπδ τών Αράβων ήρέθη. 
Καί ύπέστρεψεν είς τά οικεία, μέγα διά τά ανδραγα
θήματα κτησάμενος δνομα, κα\ φρονήματος έμ-
πλεως. Ά ρ τ ι δέ Καίσαρος τδν Άντώνιον έν Άκτίφ 
μάχη νικήσαντος, Ηρώδη τά πράγματα τεθορύβη-
το, ή κα\ άπέγνωστο τέλεον. Ού γάρ ήν έλπ\ς τοσαΰ-
της αύτφ πρδς Άντώνιον φιλίας γενομένης, μή 
κακωθήναι ύπδ τού Καίσαρος. Ηρώδης δέ, τδν 'Γρ-
κανδν έκ μέσου ποιήσαι διανοούμενος, τότε μάλλον 
ψετο συμφέρειν αύτφ τήν έγχείρησιν, ίνα μή άνηρ 
περισώζοιτο, τυχείν τής βασιλείας αυτού άξιώτερος. 
Ηρώδης μέν ούν ούτω διανενόητο * ήρέθισε δέ τι 
συμβάν πρδς τήν πράξιν πλέον αυτόν. Ή γάρ Αλεξ
άνδρα, φιλόνεικον υπάρχουσα γύναιον, ούκ άνίει 
άναπείθουσα τδν τ:ατέρα, Μάλχφ προσχώρησα*, τφ 
τήν Άραβίαν έχοντι. Όδέ πρώτον μέν δλωθείτο του; 
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λόγους. Έγνε ιμέ ,η ; δ' εκείνης, τέλος έπιστολήν Α ITejroilcs ITyrrnnnm accmit , rfe fadcro cnm Malcho 
πρδς τδν Μάλχον έγχαράττει περ\ τοΰ δέξασθαι 
5?5ς, κα\ ΔοσιΟέψ τιν\ τών φίλων δίδω σι ταύτην. 
ΚιΙ δ; Ηρώδη τήν έπιστολήν ένεχείρισεν. Ό δέ 
ά-οδούναι τφ Μάλχφ τήν γραφήν ήξίωσε τδν Δοσί-
ίε,ν, καλ τα παρ'εκείνου γράμματα ένεγκεΚ Ταύτα 
δέ τοΰ Δωιιθέου πληρώσαντος, άντε τ:έ στείλε ν ύ 
Άραψ αύτδν τε τδν Ύρκανδν δέξασθαι, κα\ πάντας 

iclo qiiscrii, iniicias eunicm, liueris in oojicili» 
prolalis, inlcrficil. Sunl qui l l rndpm hor conira 
llytcanum coinnvnUnn essc arbiliviiiiir, υι bonii* 
iiriH e medio loMcre possct, arguuirnio«τ facillihito 
c l simplicilnlc viri suniplo: qui iro adolcsr.cns q«iU 
dcm, quidqiiam audax aul lcmcrarium Ivuianl, 110-
duni tunc LXXXI aetatis annum ngens. 

τους συν αύτψ. Ταύτην ούν Ηρώδης δεξάμενος τήν έπιστολήν, ^μεταπέμπι-ται Ύρκανδν, κα\ περί τών 
πρδ; τδν Μάλχον άνίκρινε συνθηκών · αρνουμένου δε, τά ; έπι στολάς δείξας τώ συνεδ;>ί<;>, τ^ν άνδρα 
δ.εχειρίσατο. Πολλοί δέ σκήψιν Ήρώδου τά κατά τδν Ύρκανδν γενέσθαι φασ\, βουλομένου αύτδν ποιή-
σ^σθαι εκποδών. Καί τούτου ποιούνται τεκμήριον τήν τού άνδρδς έπιείκειχν ή ά^έλειαν, κα\ τδ 
μηδέ έν νεότητι θράσους τι ή προπετείας ένδεί^ασθαι · τότε δέ ήν ετών όγδ^κοντα πρδ; ένί. 

1ΕΓ. Ηρώδης δέ, σπεύδων πρδς Καίσαρα, τήν μέν X V . Hcrodes vero ad Ca».-arem fisiinans, nia-
μητέρι κα\ τήν άδελφήν και πάσαν τήν γε.εάν έν . ircm, sororcm,,ci OUUHJS libcfoe Masadis colloca-
Μασάδοις κατέστησεΜαριάμ δέ τήν γυναίκα σύν Β v i t : 2 3 9 Mariaininen uxorefn cum ejns malre 
Αλεξάνδρα τή μττρί είς Άλεξάνδριον ήγαγε, προ- Aloxandra Alcxandrium duxil, cuslodibus perapc-
φάζει τιμής φρουρούς έγκαταστήσας αύταίς, Ιωσήφ Ν cienrhoiioris adbibilis, Josepbo qurcslorc el liu~ 
ιδν ταμίαν χαί τδν Ίτουραίον Σόεμον, πιστότατους 
αύτψ, έντειλάμενος αύτοίς, «ί τι περι αύτου πύ-
Οοιντο δυσχερές, έξ αυτής καλ άμφω διαχειρίσασθαι, 
τήν δέ βασιλείαν τοίς παισιν αυτού κα\ τφ σδελφφ 
Φερώρα διατηρείν. Τοιαύτας δούς έντολάς, είς 'Ρό-
δο* ήπ;ίγετο προς τον Καίσαρα. Καταπλεύσας δέ, 
περιείλε μεν τδ διάδημα, τού άλλου δ' αξιώματος 
ουδέν ύφήκεν άλλά κα\ κοινωνήσας λόγου τφ Καί-
σαρι, τδ μεγαλείον ένέφηνε τού φρονήματος, ούτε 
τ:ρδ; ίκεσία; τραπόμενος, κα\ τδν λογισμδ/ τών πε
πραγμένων ού μ*0' αποστολής άποδούς. Ού μετρίως 

raeo Socmo fidissimis suis, cum hoc mandaio, si 
quid de *e adversi audivisseni, 111 ambabus inlcr-
fcclis, regnum suis iiliis el fralri Pbrrora; conscr-
varenl. Deindo ad Caisareni Rbodum profccl«.s, 
soio diadrmalc posilo, aliis in rebu< nibilo se bu-
imhti* gcssil: »v in cnlloquio cum Osare magni-
tudiiicin aniiui pra; sc itiiit, non ad preces con-
vcrsus, c l ralbme aulormn snoriitn cilra subiuis-
sionchi reddila. Qua Cu;.sar non inediocrilcr ei 
concilialiis, et diadema rcsliluU, c i bonorcai ba-
buit. Sic regno praMer opinioncm suam firmaio, 

ούν έπεσπάσατο τί»ν Καίσαρα, και τό τε διάδημα Q Cajsarcm cum amicis munificenlissimc donatum, 
πάλιν άποκατέστησεν αύτφ, και ήγε διά τιμής. 
Ούτω δέ παρ* ελπίδα έσχηκώς βεβαιοτέραν τήν βα
σιλείαν, παρέπ:μψ·ν έπ* Αίγυπτον Καίσαρα, δωρη-
οάμενος αυτόν τε καί τούς φίλους φιλοτιμότατα. 
Έπανήει δέ πρδς τήν Ίουδαίαν πλείονι τιμή κα\ 
πατησιά, χαί *.έταραγμέ/ην αύτφ τήν οίκίαν κατ-
έλαθεν. Οίηθείσαι γάρ ή τε Μαριάμ κα\ ή Αλεξάν
δρα, δπερ ήν, δτι ώς έν φρουρά κατεκλείσΟησαν ε:ς 
τδ Άλεξάνδριον, ίνα μήό' εαυτών έξουσίαν 'χοιε /, 
χαλεπώς έφερον, καί διά θεραπείας τούς φρουρούς 
έπεποίηντο, καί μάλλον τδν Σόεμον, λόγοι; αύτδν καί 
δωρεαίς θεραπεύουιαι. Ό δ' ήττάτο κατά μικρδν,. 
καλ τάς έντολάς τού βασιλέως ταύταις έξέφηνεν. ΑΙ 
Ιϊ χαλεπώς πρδς ταύτα; δ.έκειντο, κα\ μάλλον ή 

in iCgypium prosccutus csl. Inde in Jadacam ma-
jore cum bono^e et fiducia regrcssus, domum suam 
lurbaiain rcpertt. Nam Alexandra ct llariatume 
rate, id qaod rcs eral, se in Alexandrio tanquam 
in cusiodiu conclusas essc, ut ncc in semclipsas 
poiesialem babercnt. graviter id Culerunt, ac i.u-
siodibus, Socmo prjPdcnim, tuiu verbis, lum ipu-
neribus concilialh», buminem paiilalim, co usqtie 
impultiruiit, donec rcgis mandala eloqutri-iur. 
Quibus audiiis commoue sunl, Mariajnuie po:i<si-
nium. Cui cuni Herodes priina?, ul, uxori par esl, 
siatuui suuiu nuntia»set, el pnc ca?teris salutcm 
dixissei, iila ad salulalioncs ingcmuii, ad fclici-
talis conimemoralioncm inoBrorein praj se luld, ut 

Μαριάμ. Ήρώδου ρ τή γυναικλ περ\ τών D pcrcellerelur rcx, elad eoiu insobmiam vindican-
κατ* αύτδν, ώς είκδς, ευαγγελισμένου, κα\ πρδ τών 
άλλων άσπαζομένου, ή δέ πρδς μέν τούς ασπασμούς 
έιτενε, πρδς δέ τάς ευτυχίας ά λ 0 ο μ έ ν η έφκει, ώς 
εκταράττεσθαι τον βασιλέα, και αόημον^ίν διά τδ 
τού μίσους παράλογον · κα\ όρμήσαι μέν 7.ολλάκις 
είς άμυναν τής υπεροψίας αυτής, άνακόπτεσϋαι ύέ 
δ:ι προκατειληπτούπδ έρωτος. Τδ δέ σύμπαν έδεδοί-
χει μή λάθη, κολάσας έκείνην, μάλλον εαυτόν κακώς 

ilam saepius concitarclur : scd amoiis vcbcmcniia 
iuipetum illius relardavit. Ad sunmiam, v riius 
csl, ne dum pcr iniprudenliara adamatam muliiiret, 
in seipsum gravius amissa ilia aiiiniadvorlerei. Scd 
quoniam a malrc ot sorore caluiiuiHs ad zcloiypi.ini 
ct odiuin cxsiimulabalur, in diei pfjus crga caui 
csl affecius, iila suum aiiiiiium uon djssiinulaute, 
ipso aiuorem ira commiilanle. Quod si ad (Jajsarcui 

διαθεμένο,, τής ερωμένης ούκ ούσης. Ή δέ γε μ ή - viciurem in iCgyptum non ftsliiiatisci, Amoiiio c i 
τηρ αύτοΰ καλ ή αδελφή παρώξυνον τδν Ήρώδην 
διαβολαίς, - ζηλοτυπίαν αύτφ κα\ μίσος ένιείσαι.. 
Κα\ δς χείρον είχεν άε\ πρδ; αυτήν, τής μέν ούκ 
άποκρυπτούσης τήν πρδ; εκείνον διάθεσιν, τού δέ 
τδν έρωτα προς όργήν άε\ μεταβάλλοντος. Κα\ εί μή 

Clcopalra jani moriuis, slatim forlasse facinus pcr-
pctralum esscl. Nunc rcbtis duincsJcis reliclis, 
liwxima a Cajsarc in 240 ^pypu> esl consctuius, 
majoriquc cuui splendore rcversus. Mariaiiiinc vero, 
quam ardcntiijsiaic amabal, alias casla crat el tid.i 

U 
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i l l i , sed amore subacio intcrdum conlumcliose in- Α ^ p k Καίσαρα έιπευβεν, ήδη κεκρχτηκίτα, 'Αντω-
ftnltabat, et malri ac sorori ejue ignobilicaicm pcr 
dcrUum objiciebat. Odiuin porro bac occasiune 
erupil. Rex meridiano lempore tbalamum ingrcs-
susHJt quicscercl, Marianunen vocavii : ca vcro 
i l l i male dixit, ob fralrcm $i avuai gutim imcrfec 
los. Cuod illo graviter ferenle, Salome opporiun) 
lcmporc arrepto, pincernam, quem aiitc corrupe-
ral ul Marianunon accusaret, impulitut tuui regem 
couvenlrel. cloa quas ab ipsa edoctus essei, pro-
ferret. lUe vero sibi munera ab illa oblala esse as-
tercbai, al pbillrum ei propiuarcl: id vero essc 
Tencnum quuddam , cujus ipsc vircs ignorarei. 
His rex auditia, iracuiidia majore inflamaialus, 
de pinCwTiia uxoris , qucm c( iidissimuin esse 

ν!ου και Κλεοπάτρα; θανόντων, ε ί ; Αίγυπτον, τάγχ 
ευθύς άν έπράχθη τδ δεινό ν. Νύν δε τ ά π ε ρ ί φ 
οίκίαν ώ ; είχε κατέλιπε, χαί ε ί ; Αίγυπτον άφικόμε-
νο;, μεγίστων ήξιώθη παρά του Καίσαρος, χαί έπαν-
ήιι λαμπρότερο;. Ή ρ α δέ της Μαριάμ xxl σφόδρα 
διακαώς* ή δέ τά μέν άλλα σώφρων ήν αύτφ χαι 
π:στή, κατατρυφώσα δέ του άνδρδς δεδουλωμένου δ.ά 
τδν έρωτα, πολλάκις μέν έξύβριζεν είς αύτδν, χαι 
τήν αύτοΰ δέ μητέρα και τήν άδελφήν έπί βυσγενείχ 
έχλεύαζεν. Εξερράγη δέ τδ μίσος είς τούμφανέ; έκ 
τοιαύτης λαβής. Μεσημβρίας ούσης δ βασιλεύς είς 
τδν θάλαμον είσήει άναπαύσόμενος, κα\ {κάλει τίν 
Μαριάμ· ή δέ, είσελθοΰσα, έλοιδορείτο αύτψ, ώς τον 
πάππον αυτής καλ τδν άδελφδν άποκτείναντι. Έχ?-

sdebat, quaestiones babuil. Is cuin de iis ob Β λέπαινε βέ έπλ τούτοις ό βααιλεύ;. Καί ή Σαλώμη, 
quae lorqucbalur, neque scirct ncqac dicerel quid-
quam, odium mulieris c Sacmi verbis ortuni duccrc 
asserebat. Nonduni eain orationem flnierat, cqm 
Herodes magna voce exclamavit, Soemum uiandata 
sua non fuisse pro nibilo babilurum, nisi aliquid 
rci cum niuliere babuU&el, eumque statim inter-
ftci jussii, uxurem vero iniiuiis suis convocatis, de 
poculis amaloriis ct veneficiis iratus accusa.il. 
tjuam ii qui aderaui, ut rex affecius esset ccriicn-
tes, capiti3 condemnaruul. Dum ad necem abdacj-
tur, AlexaiidraOiater ejus jaui suae quoque vilae 
iiincas, et igaoralioaem criminum, quae Mariammae 
objecla essent, prae «e (creus, exsiliit, Gltamque ma-

τού καιρού δραξαμένη τδν οίνοχόον προδιαφθε:'ρα;α, 
κατηγορήσαι τής Μαριάμ, πείθει τοΰτον τό:ε τψ 
βασιλεί προσελθείν, κα ί Α παρ* εκείνης έδιδάχΟι;· 
αύτψ διαλέξασθαι. Ό δέ δώροις έλεγε πα^»ά της 
Μαριάμ δεξιωθήναι, άναπειΟούση; φίλτρο ν αύτψ 
δούναι · τδ δ* είνα,ί τι φάρμακο ν, ού τήν δύναμιν 
ίσχυρίζετο άγνοείν. Τούτων άκουσα; ό βασιλεύς, έτι 
μϊλλον κεκίνητο είς ό ρ γ ή ν καί τδν τής γυναικά 
οίνοχόον, πιστότατον δντα αυτή, έβασάνιζεν. Ό δέ 
ουδέν περ\ ών έβασανίζετο ούτ' ή δε ι, ούτ' έλεγεν, 
άλλά τδ μίσος τής γυναικδς έφασκε γενέσθαι διά τούς 
λόγους, ούς ό Σόεμος αύτ{| φράσειεν. Ούπω τδν λόγον 
εκείνος είς τέλος ήνεγκε, καί μέγα βοήσας 'Πρώβης : 

lam et iugralam erga maritum appellavil. Illa vero ^ Ούκ άν, έφη, Σόεμος τάς έντολάς έξεφαύλισεν (44)· 
neque perturbala ea re, neque ullum eflala verbum εί μή τις αύτψ πρδς τήν γυναίκα κοινωνία έγένετο. 

*vuhu iuircpiio, el forli aniuio ad mortem ivit, ge- Τδν μέν ούν Σόεμον ευθύς κτανθήναι έκέλευσε* τη ; 
irtrosam iadolem in cxtremis etiam pro so ferens. δέ γυναικδ; κατηγορεί, τούς οίκειοτάτους συναγα-
γών, περ\ φίλτρων καλ φαρμάκων, κα\ όργίλως ι.ε.τ' αυτής δ.εκείτο. Ούτω δ' έχοντα δρώντες αύτδν οί 
παρόντες, θάνατον εκείνης κατεψηφίσαντο. Κα\ ή μέν ήγετο τήν έπί θανάτψ · Αλεξάνδρα δ' ή μήτηρ 
αυτής, ήδη κα\ περί έαντής δεδοικυία, κα\ τήν άγνοιαν ών ή Μαριάμ κατηγορήθη έμφαίνουσα, έκ 
πηδήσατα, κικήν κα\ άχάριστεν πρδς τδν άνδρα τήν θυγατέρα έκάλετ, κα\ δίκαια πάσχειν έλεγεν. Έ δέ, 
ούτε ταραχθείσα πρδς ταύτα, ού:ε λόγον δούσα, άπή:ΐ πρδς τδν θάνατον άτρεμαίψ τψ καταστήματι 
χαι γενναίψ φρ.νήματι, καλ τήν εύγένειαν κάν τοίς έσχάτοις έμφαίνουσα. 

ΧΥΙ. Cum llariainme, inlcriiu' a Salome nialu- Ι(7'. Ka\ ή μέν ούτως απέθανε, τής Σαλώμης αυτή 
ratu, ila periissel, Ucrodcs amore illius magis κάτεπειξάσης τδν θάνατον. Ηρώδης δέ τότε μάλλον 
exarsil,, eaepe nomiuc eain indamavit, indccore la-
mentaius, e l usque adco affcclu illo viclus, ul pcr 
iuinislros Hariammcii vocari juberet. Dcnique iu 
doscrta egressus, 2 4 1 i^ique mcerori ifidulgeas, 

έξήπτο πρδ; τδν εκείνης έρωτα, καλ πολλάκις Ανα
κλήσεις ήσαν αυτής, κα\ θρήνοι άσχήμονε;· Καέ ού
τως αυτού τδ πάθο; έκράτησεν, ώς καλ καλείν τήν 
Μαριάμ κελεύει ν τοίς ύπηρέταις. Καί τέλος ται; 

111 gravem roorbuui incidit, qui cral inflauimalio ei ^ έρήμ^ις έκδούς έαυτδν, καί ταύταις έναδημονών, 
puirefaclio cervicis, et meatis alienalio. Alexandra 
vero Hierosolyiaig degens, cum regem iis malis 
conflictari audiviisel, duo auburbana caslella occu-
pare conala, jussu ejus slalira occiditur : qui cutn 
mortis periculum egre evitaseet, sxvuxn se prae-
buit el iuiplacabilero, ad vindiciaiu el t&des pro-
pensus, non vulgi duntaxal, scd intiuwruin eiiam 
amicoruut. Palria quoque insliiula violavit, el pere-
grinis moribus velerein statuoi corrupil.Quibus rc-

δεινή περιπίπτει νόσψ · ή δέ φλόγωσις ήν καλ παίσι; 
ίνίου, καί τής διανοίας παραλλαγή. Καέ ό μέν ούτως 
ένοσηλεύετο. Ή Αλεξάνδρα δέ, έν Ίεροσολύμοις 
διάγουσα, καλ τά τών νόσων πυθομένη τοΰ βασιλέως, 
τών περ\τήν πόλιν» δύο φρουρίων έαειράτο κρατή-
σαι. "Ο μαθών ΊΙρώδης, αύτίκα αυτήν ϊποκτέίναι 
προσέταξεν * αύτ^ς δέ μόλις διαφυγών τδν. έκ τού 
νοσείν κίν5υνον? χαλεπός ή ν, καλ δυσάρεστος, χαι 
πρδ; τιμωρίας καλ φόνους έτοιμος, καλ ού τών; πο -

Vari® lectiones et ΙΙΟΙΘΒ. 

(44) Τάς έντοΛάς έξεφαύΛισεν. Forlassis έξΐφάνησεν. Jusepbus :. Ούκ άν καταποοδοΰνα; τάς έν
τολάς. \Υ. 
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)ύν μόνον έγένοντο φόνοι, άλλά κα\ τών άναγκα ιοτά- Α bus poptilo turbato €1 Ooneilato, cifcs deccm couju-
των̂ φίλων αύτοΰ Παρέβαινε δέ κα\ τά έθη τά πά
τρια, χαλ ξενικοί· έπιτηδεύμασι διέφθειρε τήν πά
λαι χατάστασιν. Πρδς Α το πλήθος τετάριχτό τε 
χαί έχαλέπάινε. Αέχα βέ άνδρες τών πολιτών συν· 
(βμοσάμενοι, χάλ ξιφίδια τοίς Ιματίοι; ΰποβαλόντες, 
«Ις τδ θέατρσν έ χώρου ν άπδ συνθήματος, ή χαί αύτδν 
•Αν Ήρώδην διαχρησόμενοι, ή τέως τών περί εκεί
νον πολλούς. #ωραθέντες δέ, χαλ μήτ' άρνησάμενοι 
xb βούλευμα, άλλά καί τά ξίφη άναβε ίξαντες, πάσαν 
αίχίαν ύπομέΙναντες διεφΟάρησαν. Τόν δε τούτους 
χεταμηνύσαντα μετά μικρόν τίνες βιαρπάσαντες, 
χαί μελίστλ βιελόντες, κυσλν έπέ^ ιψαν . Ούς εύρη-
χώς Ηρώδης, έτι μωρή σατο πανοικί. III δέ τού πλή
θους μήνις επέμενε. Συνέβη δέ κατά τήν χώραν τότε 
πάθη δεινότατα, ,λιμός τε καλ νόσος σω, άτων έξ 
ασυνήθους διαίτης, βι' ένδεια ν σι τ ίων γινομένης, καλ 
έπλ τούτοις πάσι λοιμός. Ηρώδης βέ τψ καιρφ βοη-
Οεΐν προθύμου μένος, ούτε χρημάτων ηύπόρει, προ· 
χαταναλώσας αυτά δι* έ π {δι ι ξι ν είς πόλεων έπι-
οκευάς, ούτε αί πλησιάζουσαι χώραι σίτον είχον, 

αυτής ένδιίας καλ έν έκείναΐς επικρατούσης. 
Τέω; δέ, ώς άν βύναιτο βοηθεϊν έγνωκώς, τδν δντα 
χατά τά βασίλεια κόσμον συγκόψας είς νόμισμα, 
ίχεμπεν είς Αίγυπτον, κα· σίτον εκείθεν ώνείτο. Ού 
χομιεθίντ^ς, τοίς μέν δυναμένοις δι' εαυτών τά περλ 
τές τροφάς έκπονείν σίτον διένειμεν * οί δέ διά 
γήρας ή βι* έτέραν ασθένεια ν ούχ οίοί τε ήσαν έαυ-
τοίς έχοιμαζειν σιτία, τνύτοιν πρόύνόει καταστήσας 

Β 

rai i , sicus sub vesiibus gestanies,ihealrum ti com-
poeiio ingressieuul, vel ipsum Heroden^ vel satcilt-
lum ejus multos inlerfecturi. Gxleruiti dcprebansi, 
nec iuiiciaii Consiliura suuin, sed c l sicis prolalis, 
;mui supplicit genere iQlcrato. perterunl. Djlalo-

rem vero quidam paulo posi membralim discerp-
lum caaibus objecerant. Eo§ Derodes couiperioB 
Gum orani faiiuiia ullux e*t, irdignaifone populi 
baud quidquam injniiiiuta.Oppresseruntautem maJa 
fravissioia Jadxaui, faines, et morbus ex cibis ob 
peouriaui iasolilis, ei pesliteiitia deniqne. Heroden 
qui opem ferre lali lempore cuperet, cum peeonia 
deatiiuerelur, quam pcr oslcntaiioaem in urbibas 
instaurandig iasumpserat, nec finiiiaiae regiones 
frumeniam babereot, eadem inopia coaflictanies : 
tamen ul pro viri l i opetn ferret, ex oruala regio 
percansis nummis, in iEgyplo anuonam roercaius 
e s l : qoa allaia, iie qui jpgj ciboe sibi conOcera 
poleiant, frameutam largiluseet. Qtti tero vel ob 
senectam, ?el ex aJia imbccillitaie id aon pote-
rant, eorum ralionem babuit, pistoribas conducds, 
qbi crbos eis paratos offerrcnt. Haec animos eonim 
qui prins i l l i eacceasebanl, non modo iniiigaruni, 
sed ad beneroleiiiiaui quoque traduxeraui. Regno 
8uu afflicto afc refocillilo, flnitimornm noa minas 
laborautium calamiialem ex aequo aubleravit, exlra 
reghum decies naille, in ipsoregnq oclogiea xpille 
coros dimeusus. Continei aulera coros, auclare 

αρτοποιούς;x χαλ τά; τροφάς ετοίμου; πορίζων αύ Τ c Josepho, χ roedironos Alticos. Ea liberalitas tam 
τοίς. Ταύτα δ έ ού μόνον τάς γνώμας μετέβαλε τών 
πρ\ν χαλεπαινόντων αύτψ, άλλά χαί πρδς εύνοιαν 
αύτάς μετεστήσατο. Κα\ ούτω κ α κ ω θ ε ί σ α ν αύτψ 
άνακτησάμενος τήν αρχήν, ούχ ήττον και τ ο ύ ς πέριξ 
δΗίπραγοΰντας επίσης τ ή ς συμφοράς έπέκούφισεν, 
ώστε γενέσθαι τ ο υ ς μέν έξω τ ή ς α ρ χ ή ς δοθέντας 
σίτου χάρους μυρίους, τ ο σ ς βέ είς τήν α υ τ ο ύ βασι
λείαν περλ δκτακισμυρίους. νΟ δέ κόρος δύναται 
κατά. τ δ ν 'Ιώσηπον μ ε δ ί μ ν Ο υ ς άτ ακούς δέκα. Τούτο 
τδ φιλοτίμημα, χαλ τδ τής χάριτος εύκαιρον, χαλ 
τους Ιουδαίους είς άγάπην έ ξ ά π ε χ θ ε ί α ς μετήνεγχε, 
χ α ί παράτων έ ς ω θ ι ν αύτφ προύξένησεν εύκλειαν. 
Οροχχατειργάσατο δ έ χαλ γάμον έαυτφ έξ έραηιχής 
επιθυμίας. Ιερεύς γάρ τις Σίμων έ ν Ίεροσολύμοις 

qoe opporluua beneflceHtia, et 242 Jwteoe, ex 
iaimics amkoa ei reddidk, e l apad exleros glo-
riam conciliavit. Adornavit sibi quoqoe nuplras, 
amoris impuleu. Naro Simon qaidam Hierosolymi-
lanus sacerdoe filiam babuil forroosissiinam, cujue 
Icpore captus, qaia pater ob buroil>lalem tanue af-
flnitali niiaime par eral, ponliftcalum Jesu Fabelis 
61io, a quo tum gerebttur, adeiupiam, in illum 
conidlit, et flliaui ejas duxit. Com auteta ei dotni 
bmiiia ex senleiitia succederenl, etlam forif ae mu« 
niit, lum urbes comiusr iracundo, tum dynasus 
offi.«U8 adjungcndo, o l rea ejug undique incrc-
meola capereot. Terum ambitione il!a # et €a*aaris 
ac potemissimorum Rotoanorum cultu alquc , ob-

θυγατέρα είχε καλλίστην · ταύτης δ Ηρώδης ήκε ν D servantia liebat, ul receptos morcsel pairia iasii-
tl; έρωτα. *Οντος δέ τού Σίμωνος ανοικείου πρδς 
κήδο, δι* άδοξίαν, αφαιρείται μέν τ ή ν Ιερωσύνην τόν 
τ α ύ τ η ν έχοντα τ ό τ ε Γ 'ϊησούν τ δ ν τού Φάβητος, αρχιε
ρέα δέ ποιείται τ δ ν Σίμωνα, καλ τ ή ν αυτού θυγατέρα 
γαμεΐ. Πάντων βέ α ύ τ φ προσκεχωρηκότων είς δ έ ο ν 
περιεβαλλε^ιΟκτήν έξωθεν ασφάλεια ν, πόλεσί τε δε
ξιάς ομιλών, χαλ τούς δυνάστας θεραπεύων, ώστε 
α ύ τ ψ πάντα βιά πάντων αβξεοΟαι. *Τπδ δέ τ ή ; είς 

tula ?iolarel, urbibos condeiidia, e l Xcmplis ai.li-
ficaadis, non qaidem in Judara, sodin cxuris pro-
viaciie. iudaiis quoqoc w excasabai facerc iila 
non suaple sponle, scd ex mandatis, et in gratiam 
ei boaoreni Cassarie et Ronianorum. Nain et sla-
taas collocabat, et cxculpia ingtgnia, et arbra oon-
debat, et porlus apiplos ac tuios, etfegiaa sumptuo-
sas, e l aides s^Iendidas. 

τουτ* φιλοτιμίας, χαί τής είς Καίσαρα καλ τούς είς πλείστον δυναμένους Τωμαίων βεραπείας, χαλτά 
έθη παρέβαινε^ χαλ τά νόμιμα παρεχάραττε, πόλεις τε κτ^ων, χιλ ναούς έγείρων ούχ έν τή τών Ίον-
διίων, τ ή δ Ί ξ ω χ ώ ρ α , Ιουδαίοις μέν άπολογούμένος έκ προσταγμάτων ταύτα ποιείν, αλλ· ούκ άφ* εαυ
τού, Καίσαρι βέχάλ 'Ρωμαίοις χάριτος νέμω ν τ φ χαλ τών πατρίων έχβαίνειν έθών βιά τήν εκείνων 
τιμήν· Αγάλματα εε γάρ ανίατα, χαλ τύπους με μορφωμένο υς^ κα\ πόλεις ώκοβόμει, χαλ λιμένας 
ευρείς χαλ άκλύστου;, χα\ βασίλεια πολυτελή, καλ δ ί ί τ α ς λαμπράς. * · 
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XVII. His rebus occupalus, filios Alexatidrutn et 

Aristobulum Romam ad salulandum Caesarcni mi-
s i i . Qaibus Cxsar buinaniler susceptis, Herodi 
polestatem dcdit, cui vollct cx filiis rclinqueudi 
fegni: c i alias ei diliones adjecil, c l i a Syriaipro-
curatorcs relul i t : quibus roandavit, ui omnia illo 
conscnlicnie agcrent. Taniam felicitatem adcptus, 
fratri Pberorae lelrarcbiam a Caesare pelii l , et 
subditis Iricnlem tribulorum reraisit: sive ut, quod 
ipsc diccbal, populus cx aunona* cbarilate recrea-
reiiir, sivc qucmadaiodura aliis videbatur, utodium 
a sc aniovcrcl. Judaei enim palriorum rituum rou-
laUoncin iniquis ferebanl anhms. Quaroobrem liber-
lalcm cis adimebai, subinde laboribus imperandis, 
c i couciliis proliibendis, deanibulalionibus ctiam 
ei diversoriis obscrvandis, el iis qui dcprebensi 
essent, gravissime puniendis. Erant cniai (aui in 
urltc, qiiam in iluicribus qui congressus bominum 
observarent. Quidam eliant auciores sunt, leum ip-
sum privati babita se 243 interdum noctu tarbis 
imimscnisse, quid de impetio scnlirent, 'animos 
coruro pcriclilaiilem. Coulumaces omuibus modis 
ulcisccbalur: a plebe poslulabat, ut gacramenlo 
fidcm »ibi ftrmarei, ac plebecula poslulalis ejus 
annucbat, rcfraganles autem quavis ratione tolle-
bat. Peiiit a Pollione Pbarisxo quoque, ei Samaea, 
eorumque discipulis plerisque, ui jurarent. Sed bi 
ucque jurarunl, ncque punili sunt, ub regis erga 
Pollioncm revcrcnliam. Sunl c i Essciii ea necessi-
ftate liberali, gens Pyibagorici insliluii in victu 
semulalrix, quos ob Mauaimom illius secta bomi-
nem, cuui caelera bonum, lum futororum prae-
scium, bonorabat. Is Herodem adboc puerum scbo-
lam. freqaeniaiiieui, regein Judaeorum salutavit: 
qui cum se privalae condiiioniscssediceretj ftfanai-
iiius leititer arridens, cumque sensim percuiiens : 
Aiqui el regnabit, inquit, el imperium fetichsime 
geres: horum igitur verberum memento. Eris autem 
oplimut, * i jusliUcB et pietali erga Deum, et erga po-
pulum clementicc htudueru. Enimvero uio U talem 
non (ore. Uerodcs rcgno poiiius, MaDaimaai acccr-
situm de imperii diuiumilate perconlalus, taceiile 
ϋ ΐ θ , d i i i t : An aaais x, aa xx, aa xxx regaatu-
rus esset? alquc illo lerminum noa adjicienle : 
vcl bis conlentus, Manaimo porrecta dextcra di-
misso, propler illuui ESSCDOS omnes bonoravil. 
Aano autem regni xviu constlium templi mulandi, 
idque altiusetmagnlficentius exslruendi cpp i l . Po 
pulo autcin ab illo coHaiu abborrcntc, se non prius 
id diruturuui.esse dixil , quam onmia ad opus ac-
ccssaria pneparassei. Qu« cum ia promplu essent 
uiniiia, vcleribus fundamenlis eublalia, novisquc 
jaclis, lcmpluni inrboaval longiludioe c cubiio-
vmn, allitudiue cxx : siruclura^ adhibuii saxa caa-
dida €l robueU, singula circiler xx? cubitos 
jonga, alta vi i i , laia xu. Ad seplentriooale iatus 
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Α IZ*. 'Έν τοιούτοι; ών, τοΰ; παίδας Άλίςχνύρνν 

τχ κχ\ Άριατύβουλσ; *1; Ύώμψ Απέοτειλεν, έν· 
τιυξομένους τψ Καΐααρι. Τούτους 6 Καί Jjp φιλαν-
OpcoiRn; έδέξατο, κα\ δίδωαιν 'Ήρώδη δτω βούλιτχι 
τών έξ αυτού γεγο .ύτων άΐΐονείμαι ττ]ν βασιλείαν · 
έγχαταμίγνυσι δέ αύτδν και τοϊς τής Συρίας έτ^τρο 
πεύουσιν, έντειλάμενος πάντα μετά τής εκείνο* 
γνώμης ποιεϊν. Τοσαύτα δ** ευτύχησα;, τψ μέν άδ.5λ-
φψ Φερώρα τετραρχίαν ήτήσατο παρά Καίσαρο;, το 
δέ τρίτον μέρος τών φύρων άφήκε τοϊς έν~χή βασι
λεία, ώ; ρέν εκείνο; έλεγ*ν, ίνα άνακτηΟείεν έκ τή; 
άφορίας, ώς δέ τοί; άλλοις έδύκει, ίνα τήν τοΰ πλή
θους είς έαυτδν θερατ^ΰση δυσμένειαν. Μετακινου
μένων γάρ αυτοί; τών έθών, χαλεπιας έφερον. Διά 
κα\ άφηρείτο τά; αδεία; αυτών, άελ καμάτους έπι-
τάττων αύτοίς, και τάς συνόδους κωλύων, και τους 
περιπάτους, χϊί τά ; διαίτας επιτηρώ ν, και το^ς 
φωραθέντας κολάζων βαρύτατα. Κάν τή πόλει κάν 
ταί; δδοιπορίαις ήσαν οί τούς είς ταυτδν συναν
τάς (i5) έπισκοπούντε;. Τινές δέ φασι καλ αυτόν 
ίόιώτου σχήμα λαμβάνοντα ενίοτε νύκτωρ τοίς δχλο^ 
έγκαταμίγνυσΟαι , ^κα \ άποπειράσθαι αυτών την 
διάν.ιαν, ήν : ερ\ τής αρχής είχον. Καί τούς p i f 
έξαυθαδιαζομένους έπεξήει άπασι τρόποις, τδ δέ 
πλήθος δρκοις ήξίου τήν πίστιν αύτψ βέβαιου». Οί 
μέν ούν πολλο\ είκον,-τούς γε μήν δυσχεραίνοντας 
ήφάνιζεν έκ παντός. Συνέπειθε'βέ καί τούς περί 
Ηολλίωνα τδν Φαρισαίον, κα\ Σαμαίαν. κα\ τΰ* 
συμφοιτώντων αύτοίς τούς π/^ίατους όμνύειν. ΟΙ δέ 

Q ούτε έπείσθησαν, ούτ' έκολάσθησχν, διά τον Πολ-
λίωνα, ύπδ τού βασιλέως α ιδούμε νον. Άφείθησαν 
δέ ταύτης τής ανάγκης καλ οί Έσσαίοι καλούμενοι· 
γένος βέ τούτο διαίτη χρώμενον Πυθαγορική* έτίμα 
δέ τούτους βιά τδν Μαναΐμ; ήν β* ούτος εις έξ αυτών, 
άνήρ τάλλα τε άγαθδς, καλ τά μέλλοντα προορων. 
"Ος, έτι παίδα τδν Ήρώδην ές διδασκάλου φοιτώντα 
Ιδων, βασιλέα Ιουδαίων προσείπεν * ό βέ Ιδιώτη; 
έλεγεν είναι* Μαναΐμ δέ μειδιά σας, καλ τύπτων αύ
τδν ήρεμα* 'ΑΧΙά χαϊ βασιΜύσείς, έφη, χαϊ tipr 
άρχήτ άτύσεις εύδαιμοτέστατα, ηαϊ μέμτψτο 
των έμών τούτων χΛηγών. "Αραττος έΤ* εση, ή 
δικαιοσυνών άγαχήσειας, χαϊ βΰσέδεοίν χρός 
Θεόν, χαϊ χρός τοις χοΧΙτας kxnUuav. *Α1? 
ού γάρ όϊδά σε τοιούτον ίσεσθαι. Βααιλεύσας £1 

D δ Ηρώδη; μετακαλείται τδν Μαναΐμ, καλ περι τοΰ! 
χρόνου τής αρχής έπυνθάνετο* ώς έέ, σιωπώντο; 
εκείνου, αύτδς εί δέκα γενήσονται τής βασιλεία, 
ήρώτα ένιαυτολ, ή είκοσιν, ή τριάκοντα, ό δέ όρον 
ούκ έπέθηκε τψ τέ/.ει τής προθεσμίας, Ηρώδη, 
καλ τούτοις άρκεσΟελς, τόν τε Μαναΐμ άφήκε δ£* 
ξιωσάμενος, καλ πάντα; δι'εκείνον έτίμα τού; Έα-
σηνούς. "Ηδη δέ όκτωκαιδέκατον άνύων ένιαυΐ6ν, 
τδν νεών έγνω μετασκευάσαι, καλ πρδς ύψος έραι 
μείζον, καλ άξιο -ρ/ϊπέστερον έκτελέσαι. Τδ δέ αλή-
θος ώκνει πρδ; τήν έγχείρησιν δ δέ ού πρότερο* 
έφη τδν ναδν καΟαιρήσειν, πρλν άν πάντα έ̂  

Varia3 lectioncs el notte. 

(Vo) Εις ταυτόν σννιώ'τας. Ms. εί; ο.ύτόν. 



•33 Α Ν Ν Α Π ϋ Μ I J B . V . « t 
3οιτοείς τδ έργον, παρασκευάσηταΐ. "Ηδη δέ ήτοι- Α arx angqlari*, ffrma et munUissima inaedificata 
μαεμένων αύτψ πάντων, καθελών ά^τδν, καλ θεμέ
λιους άλλους χαταβαλόμενος* τδν ναδν ήγειρε μήκει 
πήχεων έχατδν, τδ δ* ύψος έπίχεινα είχοσιν · φκο-
δομήθη δέ λίθοις λευκοίς τε καί κρατχιοίς, ών έχά
στψ περλ πίντε χα'ι είκοσι τδ μήκος πήχεις , .τ\ δ* 
ύψος δκτώ, εύρος δέ περλ δώδεκα. Κατά δέ τήν 
βόρειον πλευράν άκρόπολι; έγγώνιος εύερκής έντε-
τείχιστο, διάφορος όχυρότητι, ήν οί έκ τού γένους 
τών Άσαμωναίων γεγονύτες-βασιλείς δμού χαλ αρ
χιερείς ψχοβόμησαν, χαλ Βαρλν έχάλεσαν, ώστε 
την αρχιερατική ν άποκείσθαι στολήν έν αυτή. Κα\ 
ταύτην ούν τήν Βαριν Ηρώδης επισκεύασα; δχυρω-
τέραν -έπ' άσφαλεία του Ιερού, είς μνήμην Αντω
νίου προσηγόρευεν Άντωνίαν. Αύτδς δέ δ ναδς, καλ 

cral, quarm reges, iidemque pontiflees cx Asamo-
naeorum faraiiia slructam. Barin vocarant, ut pon-
lificia siola in ea rcponerelur. Eam igiiur BSrim 
Herodes inslauratam, et pro templi defensiene 
muniiiorem reddilani, in Anlonii 244 meraoriam 
Anloniara vocatit. Ip^um porro templum, et quas 
in circuitu cjus sont omnia, f 111 annig sunt abso-
lula. Traditum aulem esl, eo tcmporc quo ipsum 
lcmplum etraerctur (id quod uno aniro ei raensibus 
eex perfectum esl) intcrdiu non pluissc, sed im-
bres noctu esse factos, ne opera impcdirentur. 
Detnde Herodee ad facinora comprimcada lcgcm 
tutil, u l fures peregre venderentur: quae rc3 et 
facinorosis gravis r ct iegibus evcrlcndis crat. Nam 

πάντα τά περλ τδν ναδν, έν δκτώ δεδόμητο έτεσι. & exteris «ervirc, eoruroque riiu neccssario vivere, 
Παραδέόοτα: δέ κατ' εκείνον τδν καιρδν, δτε αΰτδς 
6 ναδς άνεγείρετο (έν ένιαυτώ γάρ έν\ και μησ\ν ές 
ώκοδομήθη) τάς μέν ημέρας μή Οειν, γίνεσθαι δέ 
τους δμβρους έν ταϊς νυξ\ν, ίνα μή τά έργα κωλύ-
ωνται. Τάς αδικίας δέ άναστέλλειν πειρώμενος δ 
Ηρώδη;, τίθητι νύμον τού; τοιχωρύχους έπ* έξ-

qnod ad illos quidem ailinebat, rcligiouis erat 
abrogatio. Lex enim lures, ni quadiuplum solverc 
possent, veadi jubebat, sed popularibus, ne et rclb» 
gione exciderent, ct per omnero anatem servirent, 
scd post sexennium nianuatiilereiiiur. Hoc in parte 
erat crirainalionaui et adversus-illtim odii popularis. 

αγωγή τ ή ; χώρας πιπράσκεσθαι* δ καλ πρδς τ ι μωρία ν τών πασχόντων ήν φορτικδν, ούχ ήκιστα δέ 
και τών νόμων κατάλυσις. Τδ γάρ' άλλοφύλοις δουλεύειν, κα\ βιάζεσθαι κατά τά εκείνων έθη βιούν, 
τής θρησκείας ήν, δσον έπ* έκείνοις, κατάλυσις. Πιπράσκεσθαι μέν γάρ οί νόμοι τούς φώρας ίκέ-
λιυον, εί μή έχοιε ν κατά τδ τετραπλού ν έκτιννύειν τά φώρια, άλλ' ού πρδς αλλοφύλους, πρδς δέ γε 
ομοεθνείς, ίνα μήτε τής θρησκείας έκπίπτοιεν, μήτε παρ'δλον τδν βίον δουλεύοιεν, άλλά τυγχάνοιεν 
μετά έξαετίαν αφέσεως. Ταύτα μέρος ήν τών κατ* εκείνου διαβολών, καλ τής δυσνοίας τού πλήθους τής 
έι ' αύτψ. 

ΙΗ'. ΕΙς τήν Ίταλίαν βέ* κατά τδν καιρδν εκείνον C 
παραγενόμενος Ήρώβης, ίνα Καίσαρί τε προσομι-
)ήτη, καλ τού; παίδας έν τή Τώμη διατρίβοντας 
δψηται. φιλοφρονώ τε ύπεδέχθη παρά τού Καίσαρος, 
καί τούς παίδας ώς ήδη τελειωθέντας έν τοί; μαθή-
μασιν έλαβεν, άγειν είς τά οίχε ία.Ό; δ' έπανήλθον, 
περίοπτοι γεγόνασι τψ τε τής ψ υ / ή ; παραστήματι, 
καλ τή χατά τάς μορφάς ώραιότητι * έπίφθονοί τε 
ήσαν Χαλώμη τή τού βασιλέως όμαίμονι, χαλ τοίς 
τήν αυτών μητέρα κάτεργα σα μένοι; διαβολαίς. Κα\ 
ήδη χαλ κατ' εκείνων τά δπλα ήτοίμαζον, δι' ών καλ 
τήν αυτούς γειναμένην κατηγωνίσαντο, λογοποιούν-
τι ; άηδώς τψ πατρί προσφέρεσθαι τά μειράκια διά 
τδν φόνον τής μητρδς, κάντεύθεν μίσος φυήναι τψ 
πατρλ πρδς τούς παιδα;, ώς ένδν, κατεσκεύαζον. 
Τέως μέντοι φιλοστόργως Ιτι πρδς αυτά ύ πατήρ 
διακείμενο;, καλ τιμής μετεδίδου, καλ γυναίκας έν 
.ηλικία γεγονόσιν έζεύγνυεν * Άριστοβούλψ μέν τήν 
Σιλώμης θυγατέρα Βερενίκη ν, * Αρχελάου δέ τού 

XVIII. Sub id lempus in Ilaliam pro.ectus nero-
des, ut cinu Caesare colloqucretur, el fi!io§ Romas 
degenles viscrct, benigne a Cxsare snscepius, 
filios nl absfdule jam in disciplinis institutos, do-
mum reduxit. Qui in palriain rcvcrsi, cqra animo-
rutn niagnttudino, tum fornia? elcgantia vtdgo cen-
spicui, SalomaB rcgis sorori, ei iisqui nVatrcm eorum 
calumniis suslulerant, iiivisi fuerunt. llaque jam 
conlra ipsos cliam arma eadcm cxpediverunl, qui-
bu? genilriccm oQnnn confceerant: rumore sparso, 
adolescenles abboncre a palris consuetudine, o!» 
matris nccein, ct ita patre ad odiiim filiorum pn> 
viril i instigato. Is vcro cos ct diicxit, et honoris 
partict|ie8 aliqirandiu fccil, et adullis uxorfg dedii, 
Artetobulo Saloina? filiam Bernicem : ArcbclaiCap-
padocuro regis filiam Glaphyraai, Alexan.lro. Qtii · 
bus rebos Salomes iniiniciliae conlra adolescenlcs 
magis alobantur, omnes eos sibi adjungentis, qui 
ca;dis Mariaromes adjutorcs fueratit: adolescenli-

Καππαβοκών βασιλέως τήν παιδα Γλαφύραν τψ D bus eliani causas tioiiiiullas suppedilanlibiis, dum 
'Αλεξάνδρψ. Τή δέ Σαλώμη ταύτα τήν κατά .τών 
νεανίσκων δυσμένεια ν μάλλον ύπέτρεφεν, οίκειου-
μένη χα\ πάντας δσοιπζρ αυτή τδν τής Μαριάμ 
φόνον συνεξειργάσαντο. Διδόντων δέ τ ίνας καλ τοΐν 
νεανίσκοιν λαβάς μνήμη τε τής μητρδ; χαί τή το$ 
κράτους επιθυμία* βλασφημίαι μέν εκείνων είς τήν 
ϊαλ··'»μην και τδν Φερωραν έγίνοντο, πρδς εκείνους 
δ' ή τούτων έ-ηύξητο δύσνοια, κα\ διαβολα\ κακο
ήθεις κατΛ αυτών προύβαινον, ^αο' αυτών εκείνων 

tam cx recordaliouc iwatris quain ex imperii cupi-
dilale maledictis ct ipsairt c l Pberoram iascclan-
tur: qoibua illoruin inalvolcnlia augcbalor, ct 
subdolse cajunini», cau^a ab ipsis snppcdilala, con-
Ira eos adornabaalur. Nam cum nefaria 245 S a * 
lomc el matri c l ipeKs conviciarctur, ul cos ad 
rcspondcndum irritarcl: itli el inleritnin matris cl 
s\ias iortuiias miscrabautur, qui paiiricidariiiii illias 
consuatudiuc uii cogerentur. ILc/ abscnle reg< 
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acij . Rcverso Pberoras ct Salomc gtalim ea verba Λ *λς αιτία» λαμβάνουσχι. 

436 
Κακώς γάρ της μιαρά; 

fnsiifttjrranl, se ib magno versari periculo, adole-
scentibus te necem matrig vjiurot, aperte mfoiUn-
f tbug, Herodca hie per aliot qaoqtie nanlialis tor-
batos. altum filora Aatipalrum, ift prirau vita 
soseeptuiB, ad cnereendos adotescenies sibi conci v 

liare giatait^ eiqoe boaorem habait, qt Mariamma 
uliorum aodaciaro repriineret, com iaielligereiil, 
non gibi solis, neqne aeccaiario regni aaccessionem 
deberi, Itaque Anlipalram, -tanqoam spectatorero 
rerlaminig ad dimieaadum paralum, ialrodaxk. 
Qul, fit bomp callidus, daia occaaione, uauro sibi 
negoiiam esse raios ast patri adhxrere, eanupie 

' per calunnias a fratribiif alienare: qaiboa calum-
niis i l l i aasas dabant, eal conlemptam deplorando, 

Σαλώμης κα\ σφάς καλ τήν μητέρα λεγούσης, καί 
προς λόγους έχχαλουμένης αυτούς, εκείνοι έλεει-
νήν άπέφαινοντήν καταστροφήντής μητρός, αθλίους 
β* εαυτούς έκάλουντοϊς εκείνης φονεύουν άναγκαζο-
μένους συζήν. Ταύτα ήν άποβη μουντός του βασι
λέως. Έπανε>θόντι β* ευθύς,παρά τε Φερώρα χα\ 
τής Σαλώμης όί λόγοι προσήγοντο, λεγόντων μέγεν 
αύτοΤς έπηρτήσθαι τδν xfvfavov, αναφανδόν απει
λουμένων των νεανίσκων, τδν φόνον τίσασθαι τής 
μητρός. Ηρώδης δε ταύτα χαλ Αλλων άπαγγελλόν-

, των τετάραχτο. Ού^ω δε διατεθελς, Ιγνω Ιπλ καθαι
ρέσει τών νέων, έτερον υίδν 'Αντίπατρον δνομα, 
Ιδιωτεύοντι Ιτι αύτφ γεγονότα, προσοικειώσασθαι * 
χαλ τούτος έδόχει τιμφν, ίνα καταστείλω τδ θράσος 

et maltem inrocaado, e l patrem aperte iDJosiom B τοίς έχ τής Μαριάμ γνούσιν, ώς ού μόνοις αύτοίς 
vociiaado. Ea verba cnm addUamento rcnuntiang 
Anlip?ter, patria erga illoa aknolUiero roaliliote 
aiigebat: ab coqae ut Mariatnmae filios premeret, 
ampUoribua bonoribusauctus, deniqoe matre ipsiog 
etiam iatrodueta, cum muUis raaneribas Romam 
jnitlilnr, Ca?iarique commendaiar, 01 jam peritg 
illum esse omnia, adole*cente$ vcro gpe imperii 
plaae dejecii viderentur. Caeierum Anlipaier ?eri-
tns, ne sa absente paier Manamme ftliis atqaior 
fierei: acc in itinene tubinde ad eum acribere 
destiiit, e l ejua biim.cit.ag coatra fratres exacaere: 
donec perpulrf, a i rpse Romara havigaret, fiiios 
apad Gtsarem accasaium. Quos cuio geaiin addu-

ούδ- έξ ανάγκης ή διαίοχή τής βασιλείας οφείλεται. 
"Οθεν ώς έφεβρόν τινα τδν 'Αντίπατρον έπχισήγ·-
γεν. Ό δέ δεινδς ών, έπελ π α ^ η σ ί α ς έ) άδετο, μίαν 
έσχεν ύπόθεσιν, έχεσθαι του πατρδς, χαλ τών αδελ
φών άλλοτριοΰν ταΐς διαβολαίς. Κάχείνοι δ* έτι έδί· 
δοσαν άφορμάς, χαλ δαχρύοντε; ώς ατιμασμένοι, 
χαλ τήν μητέρα ανακαλούμενοι, χαλ τδν πατέρα 
φανερώς ού δίκαιον λέγοντες. 'Απερ κακοήθως οί 
περί τδν 'Αντίπατρον Ήρ<ϋδη μετά προσθήκης 
έξαγγέλλοντες, μείζονα τήν πρδς εκείνους ένε-
ποίουν άπέχθειαν. Βουλόμενος δέ δ πατήρ ταπεινώ-
σαι τούς έ κ τής Μαριάμ, πλείονος Ά ντιπάτρω μετε-
δίδου τιμής. Τέλος δέ καλ τήν μητέρα αυτού έπειση* 

xisaei, de eorum deplorata iadole querebalur, qoi Q Υ*γε.« χα\ Κα'σαρι συνίστησιν αύτδν γράφων υπέρ 
patrem exoai ejusqoe perimendi avidi, regnooi af-
leclarem. Adoleacenlea vero palra qooqae adbue 
dicentc> Hebant: e i taadem aaxpirabant, veriii ae 
silentioro suam confisssio crimiaU ct coDSdenltc 
argumenlam hiberelur. U l aalem et Caesarb beae-
?olinliam, et aliorum lacrymas ei commiaeralio* 
Dem omaium aaimadfeiicrnnt: Al<*xander oratione 
ad palreaf instiiur», crimioa 246 «uluere exoraus, 
com probabiliterdUseniJssel: Qesar, qui aniequor 
que illoram criwinalionibas non cr^didiaset, ma-
gig in ea eenlcpua ^onflrmalas, Reroq>m conii-
neoler ioloetar: _ qaem cam et ipsum sublrigtcni 
cernerei, ac spectatoribos aestuaatibue, adolexcen-
tib»w a i l : pltsi seae criminis omnino expertes esxe 

αύτου. χαλ είς 'Ρώμην αύτδν μετά. πολλών δώρων 
άπέστειλεν, ώστε ήδη έπ* έχείνω δοχείν πάντα, παρ-
εωχθαι δ" έχ τής αρχής παν: άπα σι τά μειράχια. 
Αντίπατρος δέ δεδοιχώς μή, αύτου έχδήμήσαντος, 
έ7ταικέστερος είς τους έχ Μαριάμ γένηται ό πα
τήρ, καλ αποδήμων ούχ άνίει συνεχώς έπιστέ/λων 
χατά τών αδελφών τψ πατρέ, χαέ προσχρεθίζων 
πρδς τήν δυσμένειάν, έως είς τούτο ποοήγαγεν 
αύτδν είς τδ πλεύσαι πρδς Τώμην, χάχε! των παί-
δ υν χατήγορείν παρά Καίσαρι. Άπελθών δ* είς 
'Ρώμην σύν τοίς παισλ παρεατήσατο μέν αυτούς 
τψ Καίσαρι, ήτιάτο δέ τής άπονοίας, ώς τδν εαυ
τών πατέρα μισούντζς» χαλ διαχειρίσασθαι μελε
τώντας αύτδν, χαί ούτω τήν βασιλείαν λαβείν. 

polarent, taaien idipeuro aos dclinqnere, quod pa- D Τών δέ νεανίσκων, κα\ λέγοντος έτι τού πατρδς, 
trcni ηοα i l i cblcrent, ne quie de ipeis rumor spargi 
posaal- Herodem aaiein bortalus cat, ul omni su-
gpicione abjecta, fi)iis reconciliarelur. Nam talia 
eontra liberos credere, iniquom esse. Duin haec 
Dionet, inAnlt adolescentibua, ut coram palre pro-
cnaibant. Qood cum alacriter faciDri essent, pater 
prior eos lacrymanies sajuta?it, et utraroqoe am-
plexnsest. Ac lum gratiis aciia Ga?sarj, uaa discea» 
eerunt, Antipatro eiiara comilanie, qui se illorom 
reconnlalione gaudere giroulabal. Posiridie Caesar 
llerodi liberam fedl, quem vellet e filiis gacoeggo-. 
reie 4e4.gnare, aul regaum iatereos dividere, sed 
poet obitum deniuin. fHam duin viveret, eum et 
rcgimrn et imperiuni in fllics teoere jussit Ia re-

δάκρυα ήν, και τέλος σίμωγή, δεδοικότων, ώς, εί σι* 
γψεν, δόξουσιν έκ τού συνειβότος μηδ' εύπορείν 
απολογίας. Ός δ* έγνων εύμένειαν παρά-Καίσαρος, 
τών δ' άλλων τούς μέν αυνδακρΰοντας, συναλγούν-
τας δέ απαντάς, β Αλέξανδρος έπεχείρει βιαλύειν 
τάς αίτίας, πρδς τδν πατέρα λόγους ποιούμενος. Κε\ 
βιαλεχθέντος πρδς τδ έπαγωγότερογ# «ό Καίσαρ ουδέ 
πρότερον ταίς κατ* αυτών πιστεύων βιαβολαίς, Ιτι 
μάλιστα έξηλλάττετό, χα\ συνεχώς είς τδν Ήρώδην 
άπέβλεπεν^ ορών χάκείνον ύποσυγκεχυμένον, καί 
αγωνία %Ί θέατρον. Καίσαρ δέ, τούς μέν νεανίσκου;, 
εί* χαί τών διαβολών πόρρω δοχούσιν, αύτδ τούτο 
άμαρτείν έφη, τδ μή τοιούτους εαυτούς τψ πατρ\ 
παρασχείν, ώς μηδέ γενέσθαι τον έπ' αυτοί* λόγ,ν · 
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Ήρώδην δέ παρεκάλει διαλλάττεσθαι τοΓς παισ\ν, Α «lito Arcbol ins Alcxandri soccr ci circa Ciliciam 
άφεΐόντα πάσαν ύπόνοιαν* κα\ τί πιστά γάρ ήγεί-
σΊσι ταύτα χατά τών παίδων ού δίκαιον Ι κρίνε. 
Τοιαύτα συμβουλεύων, ένευσε τοίς νεανίσκοι ς, προσ-
πεσείν τφ πατρί . Κάχείνο.ν ώρμηχότων, προλα-
6ων αυτούς ό πατήρ δαχρύοντας ήσπάζετο, άγκχ-
λφμενος Ικαστον. Τότε μεν ούν εύχαριστήσαντες 
Καίσαρι, μετ* αλλήλων άπήεσαν, κα\ Αντίπατρος 

ecfurrit, filiomm reconciltalionrm graiufcms. Inde 
in Judseam reversus, iadicfo concilio, ut in ilinerc 
sccnin esect actum, expostiit, oraiionemqae fllio-
rum admonilioae conclasit: quibus cum denun-
tiassel, *e regnum rcliaquere priroum Anl.patro, 
deinde Mariamroac quoque flliis, concilium d i -
migit. 

μετ* αυτών, ταίς βιαλλαγαίς ύποκρινόμενοςήδεσθαι. Τή δ* ύστεραία περ\ της βασιλείας τφ Ηρώδη τήν 
έξοναίαν άφήκεν δ Καίσαρ, δν άν αίροϊτο τών παίδων, διάδοχον. καθιστών ή καί διανέμε ι ν άπασι ταύ
την, μετά θάνατον μέντοι. Ζώντι δέ ούκ επέτρεπε τήν , διανομήν, άλλά κα\ τών παίδων ήθελεν αύτδν 
**1τής βασιλείας κρατείν. Έπανιόντι δέ περλ Κιλικίαν, * Αρχέλαος δ πενθερδς Αλεξάνδρου συναντ$ 
τψ Ηρώδη, συνηβόμενος έπλ ταίς τών παίδων βιαλλαγαίς. Εντεύθεν Έρώδτμ, έπλ τήν Ίουδαίαν έλθών, 
καί συναγαγών έκκλησίαν, τά χατά τήν άποβη μίαν αύτψ πεπραγμένα βιηγείτο, χαλ έπί νουθεσία τών 
παίδων τδν λδγον κατέστρεψε, χαλ τοίς υίοίςπροείπε τήν βασιλείαν χαταλιμπάνειν, πρώτψ μέν Άντι-
πάτρψ, είτα χαλ τοίς έκ Μαριάμ. Ταύτα είπών, τδν σύλλογον δ'.ελύσατο. 

W. Υπήρχε δέ τήν γνώμην πρδς μέν τούς άλλους Β X I X . Fu i i Herodes erga alios Hberalissimus ct 
φιλοτιμδτατός τε χαλ εύεργετιχώτατος, πρδς βέ τούς bcncftceniissimu&, suhtlitis vcro gravis et iniquis-
δκηχόους επαχθής τε xal άδικώτατος, πρδς δέ τούς 
βίκείους καλ φίλους χολαστής απαραίτητος. Έ δέ 
αίτία τούτων φιλοδοξία καλφιλαρχία. Ύπδ μέν γάρ 
φιλοδοξίας, εί μνήμης έμελλε τυγχάνειν είσαύθις ή 
ευφημίας κατά τδ ένεστδς, ούκ έφείδετο δαπανών. 
Πολυδάπανος δ* ών, βαρείαις είσπράξίσι τούς ύ π : -
«ταγμένουίς έπίεζε, καλ χαλεπδς ήν αύτοίς. Ύπδ 
δέ φιλαρχίας, εί κατά τίνος ύπόνοιαν έσχεν έφίε-
εθαι τής αρχής, ή τι περλ αυτήν παρακινείν, ίσα 
πολεμίοις αύτΐψ προσεφέρετο. Κάντεύθεν συγγενείς 
τε κα\ φίλους έτιμωρήσατο αφειδώς, μόνος θέλων 
τετιμήσθαι. Τεκμήριον δέ τοΰ πάντοθεν χρηματίζε-
σθτι θελειν βιά τδ πολυδάπανον, δτι, άκηκοώς ώς 

gimue, cognatorom el amicoruni punilor inexora-
bilis. l a causa fuU glora* imperiiqiic cupidilas. 
Nam gloriae gralia si vcl posterilatis mcmoriani, 
vel in presenlia nominis celebritalem consecutu-
rtts eestft, nulHs parcebat impensis : quas ruin 
mollas reqojrerel, gravibus exaclionibus subdilo* 
cum saBviiia onerabat. Imperii porro cupidiias in 
causa erat, ul si quam conira aliqaem susptcionein 
regni affeclaii aut slodli novarum rcrura conce-
pisset, eum pro boste alcisceretur. Itaqua cum 
eolus bonorari velfet, cognaloe el arnico* inelemcn-
ier soppliciis afficiebal 247 Ejuea ariliae ex pro-
fusionibux or t» illud argomeniuni cel, quod cum 

"Γρχανος δ πρδ αυτού βασιλεύσας, άνοιξα; τδντά- ^ amlissel Hyrcanum decessorem annm, aperlo Da-
φον Δαβίδ, αργυρίου λάβοι τάλαντα τρισχίλια, νυ
χτδς άνοίξας τδν τάφον εΙσέρχεται, τούς πιστότατους 
των φίλων παρειληφώ;, Γν* άνέκφορον είη τδ δρώμε-
νον. Καί χρήματα μέν ούχ εύρεν, αργύρια δηλαδή, 
χΐσμον βέ πολύν κειμηλίων χρυσών, δ ν άνείλετο 
πάντα. Έσπευδεν ούν καί ένδοτέρω χωρείν κατά 
τά; θήκας, έν αΤς τών βασιλέων Δαβίδ και Σαλο-
μωντος τά σώματα τεθησαύριστο. 'ύς βέ έβιάΐετο 
είσιέναι, βύο μέν αύτφ τών δορυφόρων εφθάρησαν, 
φέογδ; ένδοθεν άπαντησάσης, ώς λόγος, αύτοίς · 
αύτδς δέ περιδεής έξήει, καί διά τήν έπιχείρησιν 
χιίρον έχειν έδόκει τά κατά τήν οίκίαν αύτφ. Έ μ · 
φυλίψ γάρ έψκει πολέμψ τά κατά τήν αύλήν τήν 
βζσιλιχήν. Έστρατήγει δέ άελ κατά τών αδελφών δ ^ trca: quos cum per alios criminaretur, ipse 
Αντίπατρο;, δεινός ών, δι* άλλων μέν αυτούς περι- quando defendcbal, 11! per benevolenliae spê c 
βάλ).ων αίτίαις , αύτδς δέ πολλάκις ύπεραπολογού -
μένος, ίνα, δοκών εύνους εκείνοι ς, ανύποπτος είη τφ 
πατρι πρδς τάς εγχειρήσεις, χαί μόνο; τής έχείνου 
εΜτηρίας φροντίζειν δοκή. Κα\ δ μέν τά πάντα ήν 
τψ πατρί * οί δέέκ τής Μαριάμ χαλεπώτερον άελ 
διετίθεντο, χαλ τήν άτιμίαν ούχ έφερον ύπ' εύγε-
ν ί̂ας» παρεωσμένοι χαλ τάξιν άτιμοτέραν έχοντες. 
Αίτε γυναίκες, ή μέν 'Αλεξάνδρψ συνοικούσα Γλα-
φίρα ή Αρχελάου μίσος εΐχεν είς τήν Σαλωμην 
δ ^ τ ε τ ή ν πρδς τδν άνδρα βιάθεσιν, κα\ διά τήν 
έχείνης θυγατέρα συνοικούσαν Άριστοβούλψ, ήπερ 
υπερηφάνως προσεφέρετο ή Γλαφ '" · ν αλ τήν ίσο-

vidis moaumento Iria mlllia- laienium argenU abe-
tulisso: nocia ftdissimis amicoruro abbibiiis, ηέ 
rcs eflcrretur, idem monumenlam aperii, ingre-
di lur , . ac argentnm quidcm, ul llyrcanus, noo ra-
parii, sed multum aurei ornatus, qno omnt sublato, 
ad cdJas inieriorcs, qiribus Davidie el Salomonis 
regum cadavcra condita eranl, properat. Qno 4itm 
penetrare.contendil, doo ejua saiellite» perierant* 
Oaroma, u l ferlur, erumpente: ipse pericrrltas 
Jiscessit, atqae ob id facinus res ejiia domeslirae 
iaborarft videbantur. Nam qoae in rcgia gereban -
tur, bclli civilis faeiem prx fcrcbant. Anlipatcr 
enini bomo callidus bellam inRtruebat conlra Tra-

a l l . 
quando defendcbal, »! per benevolenliae sp^ciem 
amola insidlaram siispicione palrem falleret, ct 
solus saiuiero ejiis curare viderelur. Ac in eo patrt 
srant oninia; Ilanainaiae vero fllii in diea magia 
exasperabaiuur, ignominiam, ut genarosia. eranl 
animis, non fercnlca, cum repulsi ac qeasi in ordl-
nem coacli e&M»nt. Eo iacitabanlur ab uxoribos 
eliam. Nam Alexandri conjux Glapbyra Salonien 
oderat, ob ejus io maritum suam malcvolcnliam ; 
el ob filiam illius Arislobuli uxorem, quam superbe 
Iraclabat, et eibi dignilat*: aeqoatani essc indigna -
balur. Pberoras quoqne frater in regis xuspicioaem 
et odium vcuil , boc luodo. Gum ci regU fiVia de-
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*po isa pssei, iiiujicrcin ainillam insauo amorc dc- Α τιαίαν αυτή; άνηξιοπάθει. Γέγονε δέ τις ύπόθεσι;» 
pcKbu, negleclaquc cotijugc, scrvae amplcxibtts 
indulgebal. Id UcroJes a»gre fcrens, puollam Pba*-
iSaclij filio juugil : scd aliquanto post luiti de priore 
dcliYi» e.xposUilat. luni ut allcram fuam ducal po-
slulai, ancilla? amorcm jam dcfcr! uisse rnlus. Ille 
ancilla c l puero ex ea naio dimissis, HC rcgis filiain 
ad diem Iricesitmim duciurum pollicetiir. Quo lcm-
pore elapso, tauius ejus amoris ardor erga ancil-
laui fuil, ut par.lis conventis negleclis, in adamalae 
mulicrculae slupris volularelur. )d Ilerodis furorcm 
accendit; ac subindc novi aliqnid exortum rst, 
quod 248 e u m qnietnm essc n<>n paierctur. Ad 
hac Saloine filiis Mariammes infesia, filiaft quoqne 
snae Aristobiilo nuptae stiasil, ne marito benc ou-

κα\ τ*ν τοΰ βασιλέως άδελφδν Φερώραν είς υποψία/ 
ν.α\ μίσος τω άδελφζ> φέρουσα. Κατηγγυήθη μ*ν 
γάρ αύτφ ή τοΰ βασιλέως θυγάτηρ · ύ δέ, δουλευού-
σης αύτφ γυναιχδς ήττώμενος, και πε;.ιμανώς τοΰ 
γυναίου έρών, τί) μέν τοΰ αδελφού θυγατρ\ ού προσ-
είχε, τ?, δέ δούλη προσίκειτο. Ήχθετο δέ διά τοΰτο 
Έρώδη; , χα\ τήν μέν χδρην υίφ Φασαήλου ζεύγνυσι· 
χρόνου δέ διελθόντο;, περί τε τών πρώτων ήτιάτα 
τδν άδελφδν, χα\ τήν δευτέραν +.ξίου λαμβάνειν, παρ. 
ηχμαχέναι ή$η αύτφ Όίόμενος τής δούλης τ^ν 
Ιρωτα. Ό δέ τήν μέν δούλην χα\ παίδα έξ αύτ?ς 
σχ· ν αποπέμπεται, τήν δέ τού βασιλέως θυγατέρα 
μετά τριακοστή ν ήμέραν χατέΟετο λήψεσΟαι. Διε>-
θούσης δ ε τ ή ; προθεσμίας, τοσούτον πρδς τδν ττς 

perel, s«*d si quid arcani loqiierciur, id sihi remui- Β δούλης έρωτα Ιμεμήνει, ώ ; άθετήσαι τά ο'ιμολογτ;-
liarel. Ea vero dicebat, adolcscenles mcminisse 
malris, pairem odisse; minhari se rcguo polilos 
Horodis libcros ex aliis mulrcribas nalos, paganos 
scribas cflccluros, ut ne solcm quidem inlucrcntiir. 
Qn:e cum rex cx improbissiimB Saloina? indicio 
tngnosreret, dolenler fercbal, ac corrigcre co:ia-
balur, audilajue ftlioruin dcfcnHOiit? niitigabalur. 

μένα, τή δέ πρότερα συμφθείρεσθχι. Ταύτα τόν 
Ήρώδην έξέμαινε · καλ άε\ δέ τι καινδν προστ:!-
πτον, άτρεμείν αύτδν ούκ εία. Καί ή Σαλώμη δέ. 
χαλεπή τ'οί; έχ Μαριάμ ούσα, χα\ τήν εαυτής θυγα-
τίρα Άρ:στο6ούλψ συνοικούσαν άνέπειθε μή εύνοϊ-
κώς πρδς τδν άνδρα διακείσΟαι, άπαγγέλλειν δέ 
αυτή. εϊ τι κατ' Ιδίαν λαλήσειεν. Ή δέ μεμνήσθαι 

τούς νεανίσκους έλεγε της μητρός, τδν δέ π ι τ ίοα στυγεϊν, άπειλείν δέ, τής αρχής τυχόντας, τούς μέν 
έκ τών άλ)ων γυναικών παίδας Ήρώδου κωμογραμματεΐς καταστήσειν, τάς δέ γυναίκα^ καθείρξειν ώί 
μηδέ τδνήλιον βλέπε ιν. Ταύτα διά τής κακίστη; Σαλώμης τ φ βασιλεί άπηγγέλλετο, κάκείνος ήκουεν 
άλγεινώ;, έπε:ράτό τε διορθούν. Τών δέ παίδων άπολογη σα μένων, £άων έγίνετο. 

X X . frieroras deindu rcs deuuo lurbavit. Dixit Κ'. Φερώ'.ας δ' αύθις τά πράγματα συνετά ρίξε ν, 
enim Alcxandro, se cx Saloine audivissc, Herodcm ε!πών 'Αλεξάνδρψ άχηκοέναι Σαλώμης, λεγούσης 
Ctapbyne amore cap:u.u cssc. Qtia oralione Mir- έράν τδν Ήρώδην Γλαφύρας. Αλέξανδρος δέ π ρ ' ; 
baius Alcxaikder, ac zelolypiui dolorcm non fercns, Q τδν λόγον έκ ζηλοτυπίας τετάρακτο. ΚαΙτήν όδύντν 
quod ex Hlo audierat, patri indicavit. Hcrodcs ού/. ένεγκών, τά ύπδ τού Φερώρα λεχθέντα τψ πα

τρί κατεμήνυσεν.'ϋ ο' Ηρώδης, περι.παθήσα;, και 
τδ τής διαβολής έψευσμένον ού φίρ*·>ν. θορυβηθεί; 
τε, μεταπέμπεται τον Φερώραν, γ,οΧ;Κάκιστε, «Τπε, 
τοιαύτα καΟ% ημών Λο.Ιήσας% πότερον οίε ι Λόγον 
ει<; τίιν ψνχήν τον παιδός, 7) ξίφος £)ς τϊι+ δε* 
ξιαν α ντον &μ€αΛε7γ; Φερώρας δέ Σαλώμη ν Ι^η 
ταύτα συνθείναι (iG) κάκείνη; ε Τ νιι τούς λόγους. II 
δέ άπηρνείτο, κα\ τών τριχών άπεδράττετο, κα\ 
έί»τερνοτυπεϊτο. Διά δέ τήν τών τρόπων ούκ έπι-
στ^ύετο κακοήθειαν. Τέλος δέ ύ βασιλεύς κα\ τ̂ .ν 
άδελφδν κα\ τήν άδελφήν άπεπέμπετο, τδν υίδν οέ 
τής έγκρατείας έπήνεσε, κα\ τοΰ πρδς αύτδν τούς 
λόγους άνενεγκείν. "Ετερον δέτί συνέπεσε ταραχά; 

^ αύθις έγειραν κατά τήν οίκΐαν τψ βασιλεί. ΤΗσαν 
αύτφ ευνούχοι, διά κάλλος σπουδαζόμενοι, ών ό μέν 
οινοχοείν, ύ δέ δείπνον προσφέρεtv, δ δέ κατευνάζειν 
αύτδν έτέτακτο. Τούτους ύπ ' Αλεξάνδρου χρήμαα» 
διαφθαρήναι μηνύεται, κα\ βασάνοις εκδοθέντες οί 
έκτομίαι, μίξιν μέν αυτών γενέσθαι πρδς τδν νεανίαν 
άνωμολόγουν, άλλο δέ ουδέν κατά τού πατρδς συνει· 
δεναι τφ 'Αλεξάνδρψ. Έπιτεινόντων δέ τών βασανι· 
ζόντων τάς μάστιγας, έλεγον, ώς είη δυσμένεια xa\ 
μϊοος 'Αλεξάνδρψ πρδς τδν πατέρα, παραινοίη £ϊ 
Ήοώδην μέν άπεγνωκεναι διά τδ γή^ας, αύτψ os 

vcro magno dolore alToclus et eaieiilita? caluuuiiio. 
i apalbuis ac lurbalus. accersiio Pbcrora: Petsime, 
.nqul y islis contra nos diciis utrym te verba inpyere 
animo filii, an dexlram ejus armare gludio censes ? 
Pbcroras rcsjwnilit, conunentum id Salomes cssc : 
Giii quamvis neganti ,etcapillum vcllicanli, c l pe-
ctns plaiigenli, ob insitam morum improbiialein 
lides non babebaiur. Tandcm rex c l fratrcm ct 
sororem ablcgal, filto ob coitliiicnliam ct relalos 
ad sc sermones collaudalo. dcle.ium aliud quid-
dam accidit, quo lumnllus in ardibns rcgiis cst 
renovalus. Ilalcbal llerodes cnnTiclios ob formav 
eb ganliam cbaros , qiiuniur uni pinccrnx , alieri 
dapirerlmiifius assignaral, leriiiis ipsi a somnis 
orat. \i ab Alrxaudro pccmiia corrupli csse dic«— 
bantnr, el qiwsltonibus adbibiti , rcm secum ba-
buisse adolesccntiMii confcssi sunt, sed de palre 
nullius consilii se conscios esse Alcxandro affir-
maruiit. Yeruin lorloribus flagra intendenlibtis , 
adjecerunt, inlerccdere Alexandro inimicitlas el 
odium CUIII palre, seque ab eo monitos, ut lfcro<lc 
ob scnecluicm dcslilulo, slbi auscullareni, ad 
qiirm reguiini vel invito palrc venlururo essei, 
lum ob gcnus luui propler ducum et aiuicoruia 

Vciriic lecuoncs et nolffl. 

(lt>) Σ«:ΐώμι\νε&ΐ] ταντα σνμχείσειν. .losopims luUiCl συνΟήσα:. -.ο; 
θ.ίναι. W. 

•u.Jun» aui σνμ^εΤ^αί, aiU :.v-
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προβέχειν, ώς της βασιλείας αύτψ περιελευσομένης, Α erga sc bencvolcnliam. Ilis amlitis Herodes in inei» 
xiv μή βούληται ό πατήρ* καλ διά τδ γένος, χαλ 
βιά τήν τών ηγεμόνων και τών φίλων διάθεσιν. Τού
των άκουσας Ηρώδης, περίφοβος ήν, κα\ πρδς πάν
τας υποψίας είχε κα\ μίση, πολλοίς δέ τών φίλων 
καί τήν είς τά βασίλεια πρίσοδον άπηγόρευσε. Πάν
των δ* αίτιος έτύγχανεν ό Αντίπατρος. Πρώτον μέ> 
ουν δσους φετο πυτούς 'Αλεξάνδρψ, βασάνοις δ 
Ηρώδης έξήταζεν, εί τι κατ' αυτού τολμηθέν εί-
δείησαν. CI δέ άπέθνησκον, ουδέν έχοντες λέγειν. 
ΕΓςδέτις τάς βασάνους μή φέρων, εΤπε λέγειν 
Άλέξανδρον, επαινούμε νον διά τδ τού σώματος μέ-
γιθος, κα\ τδ εύστόχως βάλλειν έκ τάξου, καλ τάλλα, 
δ:ι, Εϊ τι παρά τής φύσεως αύτφ δέδοται χα Ιόν, 

έζ ασκήσεως προσ έγένετο, εϊς δυστύχημα πε 
ριισταται· δχΟεσθαι γάρ έπϊ τοις χαΛοΊς αυτού 
τότ πατέρα. ΙΙροσετίθει δέ ώς καλ βουλεύσαιτο 
σύν ΆριστοβούλφΑν κυνηγεσίφ άνελείν τδν πατέρα, 
χαλ είς 'Ρώμην φυγείν, τήν βασιλείαν μετελευσο-
μενος. Ευρέθη δέ κα\ γράμματα Αλεξάνδρου πρδς 
τδν δμαίμονα, μή δίκαια λέγοντα ποιείν τδν πατέρα, 
προτιμώντα τδν 'Αντίπατρον. Έ π \ τούτοις συλλα
βών Ιδησέ τδν Άλέξανδρον * έσπευδε δέ καλ μείζον 
τι λαβείν τεκμήριον κατά τού υίοΰ, ίνα μή προπε-
τώς δόξη αύτδν δεδεκώς (47). Πολλούς ούν καέ τών 
εντέλει βασανίζων διέφθειρε, μηδέν είπύντας, οίον 
εκείνος φετο. Ός δέ τις τών νεωτέρων έν ταίς άνάγ-
καις έγένετο, έπιστέλλειν έλεγε τδν Άλέξανδρον 
τοίς έν 'Ρώμβ φίλοι-, άξιούντα κληθήναι ύπδ τοΰ 

; Β 

fu i i , omnes suspeclos alque 24S i n v i s 0 8 habuil , 
mullis amicorum adilu regise intcrdixit : qnarum 
reruin omnium causa crat Anlipatcr. Primum igiiur 
quos Alcxandro fldos esse pulabal, qusestionibus 
adbibilos*examtnabal, nunquid ei facinoris alicujus, 
quo ipse peierelur, conscii essenl ? l l l i vero cuni 
quod dicerent non habcrenl, crucialibus tmmoric-
banlur. Quidam tamcn tormejitorum dolore viclus, 
dixit, Alexandrum, cum ob procerilalem corpdris, 
sagillandi pcritiam , caelerasque dotri» laudarclurt 
dixisse : Si quid $ibi prceclari vel α naiura tributum, 
vel ttudio comparatum εεεεί, id sibi calamitati esse, 
quod pater tuis bonis doleret. Adjecit, eum cum 
Aristobulo consilia agitassc de patre in venalione 
occidendo, et vendicandi regni causa Romam con-
fugiendo. Sont el liitera? Alexaudri invenlae , qui-
bus ad fratren» scribetal, patrem inique facere, 
qui Antipatrura ipsis anleferret. Ob 'bac Alexan-
drum in vinoula conjecil: sed evidentius argu-
roenlom qusesivit, ne filium (emere vinxisse 
\ideretur, ac mullos insignes viros ii> quajslionibus 
occidit, nihil lale elocutos, quale exspeclabai. Scd 
quidam adolescens, fidiculis contenlit, d i x i l , 
Alexandrum ab amicis Roaianis peliiase, ut a 
Caesare vocarelur, ad iudicium faciendura de 
Miibridate Partborum rege , qui cum palre amici-
tiam conlra homanos iniiasct : eumdem habere 
venenum Ascalone praeparalum. Haec teraeritatem 

Καίσαρος, μηνύσαντα, Μιθριδάτηντ\ν βασιλέα Πάρ- C Herodis consolata eunl. Ac venenum slatim quac-
θων τψ πατρί φιλιωθέντα κατά Τωμαίων, είναι δέ 
αύτψ καλ φάρμακον κατεσκευασμένον έν Άσκάλο>νι· 
Ταύτα Ηρώδη ; τής προπετείας έλογίζετο παραμύ-
θιον· τδ μέντοι φάρμακον ευθύς ζητηθέν, ούχ ευ
ρέθη. Αιά δέ τήν τών κακών ύπερβολήν δ Αλέξαν
δρος φιλονείκως διατεθείς, κα\ βουληθε\ς άμύνασθαι 
τούς εχθρούς, ίν' αύτψ συναπόλωνται, γράμματα 
«έπομφε τψ πατρλ, ώς ουδέν δει βασανίζειν * μελε-
τηθήναι γάρ τήν έπιβουλήν, καί ταύτης μετ έχε ι ν 
τον τε Φερώραν και τούς πιστότατους αύτψ τών φί
λων. Σαλώμην δέ κα\ νύκτωρ έπεισελθούσαν αύτφ 
μιγήναι χαί άκοντι* άλλά καί πάντας είς ταυτδν 
ήχειν, ίν* έχ μέσου αύτου γεγονότος άπαλλαγείεν τού 
άε\ φθαρήσε σθαι προσδοκά ν. Αρχέλαος δέ ό τών 

siiura cst, sed non invenlum. Alcxander autem 
malorum magnitudine exacc^balus, ut immicos 
ulcisceretur, et nua sccum in exitium traheret, 
ad patrem scripsil , nibii opus esse quasslionibus. 
Nam se iusidias cogita&se, earuraque socios esse 
Pberoram , et intimos ejns amicos. Salomen vero 
ctiaui noctu cubiculum ingressam, secum invilo 
rem babuisse : eaimvero omneein eo consenlire, 
u l ipso e niedio sublalo, perpetuo exilii metu 
liberenlur. Caeteruui Arcbelaus Cappadocum rex, 
iis cognitis, de filia et genero eollicitus , Hieroeo* 
lyma venit, arlificiose molestias sedare conatus. 
Nam adolesccnlem accusabat, et Herodem aequum 
vocabat, scque direinpturum esse conjugium 250 

Καππαδοχών βασιλεύς ταύτα μαθών, χαλ αγωνιών ^ profliebatur. Βίο ea dicente, Herodes saevitia re-
ύπέρ τι τής θυγατρδς χα\ τού κηδεστΌύ, παραγέγονε, 
χα· εύφυως μχτήει τών λυπούντων τήν έπανόρΟωσιν, 
τού μέν νεανίσκου καταγινώσκων, επιεική δέ τδν 
Ήρώδην άποκαλών, τόν τε γάμον διαλύε ιν έλεγε. 
Τοιαύτα δέ λέγοντος τού Αρχελάου, ένεδίδόυ τής 
χαλεπότητος Ηρώδης, κα\ κατήνεκτο πρδς λύπη ν 
και δάκρυα - έδείτό τε μή λύειν τδν γάμον, άλλά 
χαλ£ν τήνόργήν, έφ' οΤς ό νεανίσκος ήμάρτηκεν. 
Αρχέλαος δέ, ήο>ι μαλαχθέντα τδν Ήρώδην θεώμε-
νος. είς άλλους τάς αιτίας μετέφερε, καλ μάλλον είς 
τδν Φερώραν. Ό δέ πρδς Άρχέλαον έτράπετο, ίν' 

missa , in moerorem et lacrymas eropit: camquc 
rogavit, ne matrimoniom dirimeret, sed omissa 
iracundia, deliclis adolescenlis veniam daret. 
Arcbelaus, cum Herodem jam roiligalum videret, 
culpam ia alios transferebat, Pheroram pneseriim. 
Cui roganii u lprose apud Hcrodem intercedcret, 
suasil ut ipse fratrem conveniret ac braret, ct 
oulpam onmem agnosceret. Sic citim iracundiar 
rigorenr; facilius mitigaturum, seque il l i affore &\ 
pollicitus. Parct Pberoras, per Arcbelaum llerodi 
reconciliaiur, etiapi Alexandro crimiue libcraio. 

Vnr'*e ler.tiones et n o f » . 
Δεδεχώς. Altcr c Hvg. Coiberl. ό^οοικώς. 
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Ιαο:το πρδς Ήρώδην αύτφ βια/λακτής. Κα\ δς συνεβούλευεν αύτφ, βέλτιον δι' εαυτούς προσιέναι 
άδελφψ, χαλ δείσθαι πάντων δμολογούντα αίτιον εαυτόν μαλάξαι' γάρ ούτω το σκληρδν τής οργής. Κα 
αύτδς βέ πάρων συλλήψεσθαι έπηγγέλλετο. Πείθεται δ Φερώρσς,.χαλ Αλέξανδρος μέν τών αίτιων άπε 
λύβτο? Αρχέλαος δέ τ φ Ηρώδη τδν Φερώραν διήλλαξε. 

X X I . Verum longo tempore posl fiberi e l res Α K A \ Μετά χαιρδν δέ πολύν χείρον έσχε τά χατά 
domeslicse Herodis longe pejus habnerunl. Nam τους παίδας χαλ τήν ο-χίαν Ηρώδη. Εύρυχλής γάρ 
Eurycles Lacedacmonhis, bomo apud guos noli 
obscoras * eed ptasitni i n i m i , Herodi muneribus 
oblatig, et ploribus acc*ptis, in regie intiroam 
amiciiiaro est receptns. Diver&abattir auiem apnd 
Aniipatrum : sed et Alexandri xdes frequenlabat f 

ee Archelao qnoque notom esse asserens, eaqne 
<to causa Glapbyram colere simulabat. Uuic in fa-
ntiliarilatfein recepio, Alexander suas tragodias et 
matro interitara referebat, ac non ferenda esae 
illa dicebat. Qu» cum dolenier effaretur, Eurrclet 
omnia narrabat Aniipatro : ab eoqoe muneribus 
acceptie, u l eadem pairi refenvH, sic regem eom-
movit, ut odio implacabili ardcret. Hac ratioae 
partif opiboa ditcessit. Iferodea vero tanta iracun-
dia conlra filios efferbuit , ut caiuronialoribus janv 
nibil esset opus, sed ipsc dicu faclaque corum 
omnia curiose jndagaret atque observarel. Ctim 
autem duo ex regis aalelliitbi» per iracundiam 
expalsi , cum AJexandri mlnistris equiureat, ab, 
eoque moaera accepiteent: Herodes slatim sini-
etri aliquid enepicataa, qaasliones de iii habuit. 
l i vero principio cruciatus tottarates, dcinde 
narrarant, Alexandrom a ε« peliisse ut Herodem 
in venatu occiderenl. Sunie l de Alexandrii castelli 
|>r*fecio quastiunes babila», quasi promisisset, se 
adolosccntes casieNo reeeptnrum. Illo aulem nibil 
confiieaie, fiiiiis ejus i u factam eeso- affirmavit, 

άπδ Λακεδαίμονος, ούχ Ασημος τών έχεί, κάκιστος δέ 
τήν προαίρίσιν Ανθρωπος, έπιβημήσας πρδς Ήρω-
δην, δίδωσιν αύτψδώρα, χα\ πλείω λαβών, γέγονε φίλος 
έντοίς μάλιστα του βασιλέως, *Ην δέ αύτψ καταγω
γή έν τοίς Αντιπάτρου · προσήει δέ χα\ 'Αλεξάνδρψ, 

• γνωστδς είναι λέγων χα\ Άρχελάφ, δθεν κα\ τήν 
Παφυραν τιμφν ύπχχρίνετο. Τούτψ συνήθει γεγονύτ· 
•Αλέξανδρος τά καθ* έαυτδν έξίτραγφδεε χαί τά 
χατά τήν μητέρα έδίδασκε, χαλ έλεγε μή δοχείν 
ανεχτά. Κα\ δ μέν αλγών τοιούτους λύγους πιποίητα 
πρδς τδν Εύρυχλήν · δ δε πάντα τψ Άντιπάτρψ 
άνέφερεν. Αντίπατρος βέ δώροις αύτδν έδεξωύτο, 
χαλ ήξίου πρδς τδν πατέρα τους λύγους φράίειν. *0 
βέ ούτω τδν βασιλέα, διέθηχεν, ώς'άμετάγνωστον 
ποιήσαι τδ μίσος. Καλ δ μέν άπήει χρήματισάμενο,Μ 
Ηρώδης δέ τοσούτον πρδς τους παίδας έξώργιστο* 
ώς μηχέτι δείσθαι διαβολών, άλλ' αύτδς περιεργά-
ζεσθαι τά εκείνων χαλ παρατηρεί·/ έκαστα. Δύω 
γοΰν τών σωματοφυλάκων τοΰ βασιλέως χατ 'δργήν 
αύτοΰ άπεωσμένοι, τοίς περι Άλέξανδρον συνιππά-
ζοντο, χσΛ δώρα έξ έχείνου έλάμβανον. Ύποπτεύσας 
ουν τούτους 'Ηρώδης, ευθύς έ βασάνιζε ν . 01 βέ τδ 
μϊν πρώτον δλεκαρτέρουν, είτ' άπήγγελλονώς πείθοί 
αυτούς κτείναι θηρώντα τδν Έρώδην Αλέξανδρος». 
Καλ δ φρούραρχος δέ τού Άλεξανδρίου ήτάζετο, ώς 
έπαγγειλάμενος δέξασθαι τούς νεανίσκους έν τψ 
φρουρίφ. Κάκείνος μέν ουδέν ώμολύγει, δ δέ υίος 

et lilteras ea dt re obtul i l , qtue Alexandri mana C αύτοΰ ταύτα γενέσθαι κατέθετο, χαλ γράμμα έπέ-
•cripUe 251 •iderenlur. Tum vcro Hcrodes non 
jam dnbiubat de flliomm insldils, licet Alexandro 
Aatipatri dolo Sd xcriptum etse concinnatura 
afflrmante. Adoleseentes igilur tam observabaniur, 
alque MII ignomiaia ei melo damnalorom erant, 
Arislobuhie aatem socram Salomen vicera saam 
dolere, et euip odisse qai u l i a crederel, palans : 
B&c, inqait, tibiquoque periculum denuntiant, cui 
$pe* nuptiarum Sytai crimini daiur. Ea verba ma-
lior saMm ad fratrem dtfert. Qui atrumqua fllium 
•inciuiii ecorsim custodiri, ac singulalim ecribere 
jubet, qn» contra pairem meditalns easet. Illi 
scrlbant se iastdias conlra pairem neque animis 

δωχε περλ τούτων, ώς είκάσαι τής'τού Αλεξάνδρου 
χειρός. Ό μέν ούν Ηρώδης ούχέτι ένδοιάσιμος ήν 
περλ τής τών παίδων επιβουλής. Αλέξανδρος βέ δι* 
Αντιπάτρου τδ γ ρα μ ματ ίδιο ν κάκου ργηθήναι διισχυ» 
ρίζετο. Τότε μέν ουν φυλακή τών νεανίσκων έγί-
νετο, καλ καταδίκων είχον άδοξίαν χα\ δέος. Ό δέ 
Αριστόβουλος τήν έαυτοΰ πενθεράν Σαλώμην συνάλ< 
γείν οίόμενος, καλ μισείν τδν τά τοιαύτα πειθόμενον. 
Ταντα χού σοϊ, έφη, xivtvrorχρομφ\)Βΐ%δια6**Αψ 
μένη χατ* ίΑχΙδα γάμων ΣνΛαίον. Τούτους εκείνη 
τούς λόγους ευθύς προσφέρει τψ άδελφψ. Ό βέ δε-
θήναι κελεύει κα\ άμφω τούς υίούς, καΐάπ* αλλήλων 
διαστήναι, γράψαι τε Ικαστον δσα κατά τοΰ πατρδς 

agitassa, neqoe comparasse : eed iogam spectasse D έ μελέτησαν. 01 δέ γράφουσιν, έπιβουλήν μέν ούτ* 
necessnno, quod vitam sollicitani et autpectam 
degerent. Tum igitur Alexandrom vinctura edui i t , 
prvsente et audienie Archelai legato, el de faga 
perconiatua egt, quo et quomodo discedere volue-
rh? Ule vero, Ad Archetanm, reapondit, qui pol 1 

licilas easet, seeum inde Roinam miasuruni, nihil 
antem aliud gravius i n . palrem cagiusae. Hie 
dicli*, rex duos e sais Romam ad Caeiarem cum 
liilerie roisit, ac juseit aavi ad Cili.iaui appuJw 
cum Arclielao expostaJare, qood iosidiaruoi fiiiis 

έννοήσαι κατά τού πατρδς, ο$τε μήν συσχευάσασθαι, 
βρασμδν βέ μελετήααι, χαλ τούτον δΓ άνάγχην, υπό
πτου καλ περιδεοΰς ούσης αύτοίς τής ζωής. Τότε 
τοίνυν, ήκοντος έξ Αρχελάου πρεσβευτού, εξήγε τδν 
Άλέξανδρον δεσμώτην, κα\ περ\ τής φυγής έπυνθά-
νετο έπ ' άκροάσει τοΰ πρεσβευτού, δπου καλ πώς 
έγνώκασιν^άποχωρεϊν · δ δέ πρδς Άρχέλαον έφη, 
εκείθεν είς 'Ρώμην συνθέμινον βιαπέμψειν, άλλοδέ 
ουδέν Ατοπον ή δυσχερές λογίσασθαι κατά τοΰ πατρότ. 
Τούτων ούτω ρηθέντων, δ βασιλεύς, γράμματα πρδς 
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Καίσαρα δού^, δύο τών ύπ' αύτδν -έκέλευσεν, Αν Α eqis adjutor fuisset. Archclaus rero aetpondil, »e 

ptomiaiste adolpscentea suscepliiram v propler χαράπλω τή Κιλικία προσχδντας (48), έντυχεϊν 
Άρχελάψ, χα\ μέμφασθαι, δτι τής-επιβουλής τοίς 
χιιοΛ' συνεφάψαιτο. Αρχέλαος μέντοι άπελογείτο 
δέ;ασθαι τους νεανίας συνθέσθαι βιΑ τδ συμφέρον 
χάχείνοις χα\ τψ πατρ\ , ού μήν πρδς Καίσαρα 
πέμψειν. ΕΙ ; 'Ρώμην δέ άποχομισθέντες οί τών 
επιστολών χομισταλ9 ταύτας δεδώκασι Καίσαρι. Ό 
δέ άντεπέστειλεν. άχθεσβαι έπ\ τοίς παισλν, έπ ' 
ixtivj» βέ τήν πάσαν έξουσίαν ποιείν. Καλ εί μέν τι 
ανόσιε* πεποιήχασιν, έπεξιέναι ως πατραλοΐας; εί 
δέ δρασμδν ένενδησ**· Αλλως νσυθετήσαντα μηδέν 
έη^χχστονδιαπραξασβαι.Συμβουλίύιινβ· αύτψ, περλ 

adolpscentea 
et iptorum eipatrU ulUitaiem, sed ad Osarein 
missorum futsse negavit. ltlt Romaro profecti fa> 
fari iitieras reddiderunl : qui rescripsit, se dolere 
propter ejos fiuoa, scd omnem ipsi aucloriuuun 
dare : qai si faciaas impiuui in se admrserint, 
pqniendoe pro parricidis : sin fugam dualaxat 
cogilarint, in eoe verbie casiigato* nihil gravius 
consqleiuiani. Consullum autem videri s i b i , ut 
convocato Beryti coacilio, et ducibas atquc Cap-
padocam rege Archelao, et altie viris digoiuie 
iUusiribot adbibitis, quid statueadum esse \idea« 

Βηρυτον συναγαγοντα συνέβριον, χαλ παραλαβύντα Β uir, deliberet 
τούς ηγεμόνας χαλ τδν τών Καππαδοκών βασιλέα 'Αρχέλαον,' χαϊ βσους τών Αλλων οΐδεν έπιφανεΚ 
άξι^μασι, μετ ' έχείνων τδ δέον σχοπείν. 

ΚΒΤ. Ταύτην δεξάμενος τήν έπιστολήν δ Ηρώδης , 
έχάλει πρδς τδ συνέδριον ούς έβούλετο, 'Αρχέλαον 
δι' έχθραν παραιτησάμενος, ή χα\ χναντιωθήσεσθαι 
* ί Y ^ T O νομίζών αύτου. Ήβη δέ συνηγμένων τών 
«ηγεμόνων χαλ τών Αλλων, χατηγόρει τών παίδων 
δ βασιλεύς, χαλ τα δι* αυτών έχείνων γραφέντα 
ύπανεγίνωσχεν, έν οΤς ουδέν έγέγραπτο έτερον ή 
δτι φυγείν βουλεύοιντο, χαλ λοιδορ/αι τινές είς αύ
τδν, ονείδη διά τήν δύσνοιαν έχουσαι. Καλ τέλος 
είπων, χαλ έχ τής φύσεως χαέ έχ τού Καίσαρος 
αύτψ τήν έξουσίαν δοθήναι, χα) νύμον προσέθηχε 
πάτριον, δς έχέλευεν, εί του χατηγορήσαντεςοί γο
νείς, έπιθοίεν τάς χείρας τή χεφαλή, .τούς περιεστώ-

XIII. flerodes hac epietafx accepta, ad coaci-
liuro vocavil qaos voluit : Arcbelao, sive qood eura 
oderat, tWfe quod roluntati guae jfefragaiorum pu-
labat, pneterifo. Ducibus e lcs icr ia Jani congrega-' 
l i s , rex filios accusat, reciiaiis 252 fp^oruni 
gcriptis, quae ninil aliud continebanl, pneter fagas 
consiliom, et convilia quadam palri malevolcnliam 
exprobraniia. Postfemo dixi l , el a natnra et a Ca> 
gare poteetatem sibi daiam esae : legeinque palriam 
adjecii, qu* jaberel, si qoera paretites, roanibus 
illiotfcapili impogilis, accmaveat, eoe qui circnm-
gtarent, neceseatio 4apidibug reara occidcre. Quod 
cuna ipse doroi in patria facete poluiatcl, illorom 

τας τούτον οφείλει ν λιθολευστείν, χαλ ούτως άπο- Λ umen guffragta exspccUsee. Ilaec Herode locuto , 
χτείνειν. !Οπερ έλεγε δύνασθαι χαλ αύτδς έν t j 
«ατρίδι χαλ τή βασιλεία πονιίν, άναμείναι δέ τήν 
έχείνων χρίσιν. Ταύτα του Ήρώδου είποντος οί συν
εδριάζοντες τήν έξουσίαν έχύρουν αύτψ, τών νεα-
νίσχων μηδέ παρηγμένων είς τδ συνέδριον χαί τ ί 
νες μέν χατεψηφίζοντο των Ήρώβου' υίών, άλλ' ού 
μέντοι χαλ χτείνειν · οί δέ γε πλείους χαλ θανάτφ 
χολά^ειν^αύτούς άι«φαίνοντο. Κα\ έπλ τούτοις βιε~ 
λέλυτο τδ συνέδριον. Ηρώδης βέ ήχεν είς Τύρον, 
χαλ τούς παίδας Αγων. Ός βέ ήλθον είς Καισάρειαν, 
μετέωροι πάντες ήσαν, ποί τά χατά τούς νεανίας 
νωρήσειεν, έχβεχδμενοι * χαλ τοίς μέν γινομένοις 
έδυσχέραινον · ούχ ήν βέ άχίνδυνον ούτε τι υπέρ 
έχείνων είπείν, ούτ' ακούει ν έτερου λέγοντος. Άλλ* 

1 qui In concilio aderani, adolesceniibus nec in roe-
dium productis, auctorilatera ei coafirroarual: ac 
noiinulli saae adoleacentes coademaaruni, non ia^ 
ftien capitU: pleriqae capitis eliara έοε coitdem-
narunt. Coacilio sic diroiaso, Herodes adductis ftliig 
fyram veuit, inde Casaaream , ubi omnca^Ape* 
cutione suepensl iuertr, quo tandem ret illorom 
eva^arse eggent: quainvb aviem ea graviter ferrent, 
non tuiiim lamen erai, yel quidquam de WWi lo iui , 
TCI a l i i i dicenlibue aadire. luqoa rasiun ilium 
mftgtogilenMo drssimolabanl. Verora railes qoidam 
nomiae Teron, qoi flliom Alexandro «qtialem 
alque amicnm babebat, o iulu in populi frequentia 
lucuiag, etiara a rege petere ausus esi com eo soto 

δΙυ-τήρώς μέν, άναύδως βέ τού πάθους έφερον τήν D colloquendi Cacultatem : qua impetraU: QHO faa-
δπερβολήν. Στρατιώτης δέ τις βνβματι Τήρων, ύίού 
αύτου καθ'ήλιχίαν δντος. 'Αλεξάνδρψ φίλου, πολλά 
χαλ πρδςτδ πλήθος έλεγε, χαλ πρδς τδν βασιλέα δέ 
πχ££ησιασάμενο;, μύνος μονφ έντυχείν ήξίου. Καλ 
ένδοντος, Πόΐ Χστέ σοι, ίφη , ά Μβριντός ίχέΐνος 
τους; Τίς Μ ή των φΙΛωτ χαϊ συγγενών έρημία ; 
Βϊτα ού σχέψη, tl χό χραττόμενον, al δύο ν*α-
νίας έχ βασιλίδος σοι γυναικός γενομένους, βίς 
*ασαν άρεζαν άκρους άναφήσεις, σεαυχδν έν 

dem, tnqnit, txcellens Uta prud$xtia ahiitfQum 
ett Ula ab amici* et cognati* iolUudo ?Non aliquax-
do consideratfU, auo ttt evtuura είΐ, εί duobug aaV 
le$ceniibu$ es malre regina $utcepti$f omni virtulum 
genere prmttantUnu, intezfectu, tua tenectus xxi filio 
inmteixr, et cognati$tquo$ ipu ioitet capitis condem-
natti ? Non cogilabu tiiextU populi cauiam eue do-
loris magnitudhum, totuwiqu* uercUum in calami-
10404 miurkordiam, in caUnuialh auctorei odixm 

Variffi lectiaues el not®. 

(4β| %Ev χαράχΛφ rtj ΚιΛιχία χροσχόνχας. 
iosopaug έν παράηλψ μέν Έλούσης τής Κιλικίας 
προσχεντα^ Ubi -άμέτ Ελουσες depravatum e»se 

apparel. G$l<yiIos vertit, ui inter navigandum ap-
peUerent ad Eleuiam oppidum CiUcim* 
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gerere ? Rex ijla printipio non irarundc audicbat. Α rAPQ χαταΛιχών έφ* ivl χαιδϊ xal σνγγενέσιν, 
Sed Tcronis immoderata ct mHilari libcrlaie et 
miltlum indignatione commotus, Tcronem in vin-
culis asservari jussil. Qua occasione arrcpia, J r y -
pbon regis tonsor dixil se a Terone sxeplus gollici-
talum^ ut rcgis gulam novacula abscinderel: quo 
facto, priticipcoi locuin apud Alexandrum babitu-
rus eesei. His dictis et ipse comprebendilur : 
quaesiiones dc Terone, ejas filio, et tonsore 253 
habentur. Quam necessitatem patre forlilcr lole-
rajue, Alius, qui qaam is misere auVclus esset, 
cernerct, dixil se regi verllalcm indicaturum , ει 
palrem el se Hlis crucialibus liberare vcllefc Fide 
acccpta, convenisse ait, ut Teron suis raanibus 
regem- occidat: His dictis, patrcio aerumna libcral. 

ών αυτός τοσηντάχις χατέγνως θάνατον; Ονχέν-
νοήσεις, δτι χαϊ τών δχΛων ή σιωχή διά μέγεΰος 
τον χάθονς έστΙ, χα\ χάσα ή στρατιά έΛεον 
μέν τών άτνχονντων, μίσος δέ τών ταύτα έργα·· 
ζομένων έσχήχασιν ; Ήκουε ταύτα δ βασιλεύς έν 
άρχή ούχ άγνωμόνως. *0 δέ Τήρων, άμέτρω χσ\ 
στρατιωτική χρώμενο; πα^όησία, τδν Ήρώδην έ δ 
ραξε, κα\ πρδς τήν τών στρατιωτών κεκίνητο άγαν-
άκτησιν. Κα\ προστάττει, τδν Τήρωνα δήσαντα& 
έχειν έν φυλακή. Επιτίθεται δέ τψ χαιρψ χαλ Τρύ
φων τού βασιλέως κουρεύς, ειπών ώς άναπείθοιτο 
πολλάκις ύπδ του Τήρωνος ξυρφ τδν λαιμδν τού 
βασιλέως τεμείν · έσεσθαι γάρ έν πρώτοις τιο Άλεξ-
άνδρω. Ταύτα είπών, κα\ αύτδς συλλαμβάνεται* 

Herodes vero omni dubitatione palernl animi repu- & καλ έν βασάνοις ήσαν δ Τήρων τε καλ δ παΤς-αύτού» 
diala, decretum suum exscqui staluil. Ilaque AIc-
xandcr et Aristobulus Sebasicn pcrducli , illios 
iusau laqneo prsefocantur. Sunl c l ccc duccg rei v 

et Teron cum filio et lon«ore producti aiquc accu-
s a l i , quog populus lelis obiler arropiig interfccit. 
Aotipatro, com fratres sustulisset, difficilior faefa 
eai regni adeptio, susceptis populariam odiis, ac 
mililum in primis : sed regui fuil interea cam paire 
parttceps, qui ei Qdem babebat. Alexandri uxorcm 
ad patreoi remisil Herodes, interfoctorum liberoa 
niagno studio aluiu Susceperai enim Alexander ex 
Glaphyra duos mares : Ariitobulus e Bernice Ircs 
filios, et duas Oliolas. Nalus est ei regi e ponlifi-

καλ αύτδς δ κουρεύς. Αιακαρτερούντος δ' έν ταίς 
βασάνοις τοΰ Τήρωνος, ορών δ παίς τδν πατέρα 
χαλεπώς διακείμενον, έφη μηνύσέιν τψ βασιλεί 
τήν ΑλήΟ-ιαν, εί μέλλει 0ύσασθαι τών βασάρων τδν 
πατέρα και εαυτό/. Ααβών βέ πίστεις, έλεγεν είνα·. 
συνθήκην έπιθέσθαι τψ βασιλεί δι* αυτοχειρίας τδν 
Τήρωνα. Ταύτα είπών, εξαιρείται τδν πατέρα τής 
ανάγκης. Ο δ' Ηρώδης, ουδέν έτι ένδοιάσιμον τή 
ψυχή καταλελοιπώς περλ τήν τεκνογονίαν, τέλος τή 
προαιρέσει έπέθετο. Καί άχθέντες είς Σ:βαστήν 
'Αλέξανδρύς τε καί Αριστόβουλος, έπιτάςαντος τού 
πατρδς στραγγάλη άπηγχονήθησαν. Προαγαγών δ' 
ε ί ; τδ πλήθος τριακοσίους τών ηγεμόνων τούς έν 

cia filia Hcrodes. Habuit eoim tx mulieres ia mairi- Q αΙτία γενομένους, κα\ τδν Τήρωνα σύν τψ παιδί, 
roonio: idqttc more genlis, apud quain reccptum 
c r a l , codem lempore plures uxores alerc, inier 

,quas fuere Aiilipalri mat&r, c l filia pontiflcis: e qua, 
ut dicium est, Alium sibi cognominero procreavil. 
F u i l ei ct fratris fiJia nupta, et confiobrina curo 
£ a , praierea Samarilana quasdara , cujus filii fuere 
Amipas et Arcbclaus el Olympias Olia. Inier ejus uxo-
res eiiam Cleopatra Hicrosoiymitana numerabalur, 
cujus filii faerunt Uerodee el Philtppus. Practerea 
Pallas, e qtia Pbasaelum suscepil: ac Pbaedra et 
Elpis, qus ei Roxanem et Salorotn filiam pepere-
runt. Susceperat et e Mariamme duas filiulas. 

καλ τδν κουρέα, κατηγορεί αυτών, ούς οί τοΰ πλή
θους βάλλοντες τοίς πσρατυχούσιν άπέκτειναν. 
'Αντιπάτριρ δέ κατεργασαμένψ τούς αδελφούς ερ
γωδεστέρα ήν ή τής βασιλείας επιτυχία, μίσους τψ 
έθνει φυέντος πρδς αύτδν, καλ μάλιστα τψ δπλιτικψ. 
Τέωςδέ αυνήρχε τψ πατρ\, χαέ έπιστεύετο παρ* 
αύτοΰ. Τήν δέ Αλεξάνδρου γυναίκα Ηρώδης πρδς 
τδν πατέρα άνέπεμψεν, έθρεψε δέ τά των θανόντων 
τέκνα πάνυ επιμελώς. Ήσαν δ ! 'Αλεξάνδρψ μέν 
έκ Γλαφύρας Αρσενες δύω* 'Αριστοβούλφΐε έχ Βερε
νίκης ulol τρείς, καλ δύο θυγάτρια * γέγονε βέ τψ 
βασιλεί καλ έκ τής άρχιερέως θυγατρδς Ηρώδης 

υίός. Εννέα γάρ τψ βασιλεί συνψκουν γυναίκες, πάτριον δν καί πλείοσι κατά αύτδν συνοικεΓν. 'ήσαν 
δέ ή τε τού Αντιπάτρου μήτηρ, κα\ή τού άρχιερέοις θυγάτηρ, έξ ής, ώς είρηται, παίς αύτψ έγεννήθη 
ομώνυμο:. Ή ν δέ καί αδελφού πα'ς αύτψ μία γεγαμημένη, κα\ 'άνε;ιά συν αυτή. έξαδίλφη δηλαδή* 
τάς γάρ εξάδελφος ανεψιάς έκάλουν οί παλαιοί, ώς έστιν εύρείν π·)λλαχοΰ και παρά τψ Ηλουτάρχψ, 
χαλ παρά ταίς βίβλοίς ταίς νομικαί.. Ή ν δ' έν ταϊς γυναιξ>ν Ήρώδου κάκ τού έθνους* τών Σαμα-
ρέων μία, ής ήσαν παίδες 'Αντίπας τε "καλ Αρχέλαος , κα\ θυγάτηρ Όλυμπιάς · καλ Κλεοπάτρα δέ, 
Ίεροσολυμίτις ταίς τούτου γυναιξί συνηρίθμητο. Καί ταύτη; παίδες Ηρώδης χ*\ Φίλιππος. Καλ Παλλάς 
δε ήν έν ταίς αύτοΰ γαμεταίς, Φασάηλον πεποιημένη παίδα αύτψ, κα\ έπλ ταίς λοιπαίς Φαίδρα και ΈλπΙ ; 
συνψκουν αύτψ. Ήσαν βέ Ηρώδη κα\ δύο θυγάτρια έκ Μαρ:άμ * καί έκ Φαίδρας δέ και Ελπίδος έφυσαν 
αύτψ θυγατέρες 'Ρωξάνη χαί Σαλώμη. 

XXIll.Alqueba^faiiUliallerodisiuit:sed9umm D Κ Γ . Τούτο μέν ούν τδ γένος Ήρώδου. Τά δέ 
rcrum ad aolum Anlipalruro speciabat, omnibns πράγματα πρδς μόνον τδν 'Αντίπατρον άφεώρω*, 
formidabilera , non tara polcatate, quam morum 
improbilate : quein Pherorag maxinie colebal, ei 
ab eo vicissim colebatur. Salomc vero eis advcrsa-
batar , qua» rebus suo noutini conlrariis (id cnim 
pLCcm signiUcal) scinpcr studcbat, non pacifiva, 

και ήν άπασι φοβερδς, ού τοσούτον τή δυναστεία, 
δσον τή τών τρόπων κακότητι. Μάλιστα βέ αύτ :ν 
Φερώρας έθερά-ευε, καλ άντεθεραπεύετο. Ήν/»ν-
τίωτο δέ αύτοις ή Σαλώμη, έναντίως άελ πρδς τήν 
τής κλή-τεω; αυτή, σημασίαν διακείμενη. Ή μέν 
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γαρ ειρήνης σημχντικδν, και έίρηνικήν είναι τήν Λ scd puguax admodum, ct aiir>s ad scdiliones, 254 
ούτω χεκλημένην έδήλου. Ή βέ χαΛ σφ&ρα μάχι
μος ήν, καλ έτερου; πρδς στάσεις και μάχας κ?\ 
συγγενείας άλλοτρίωσινδ.εγείρουσα. Αύτη, κατασκο-
πονσα τήν Αντιπάτρου και Φερώρου οίκείωσιν, 
έλεγε τφ Ηρώδη, έπ\ κακψ τφ αυτού τήν τούτων 
γενέσθαι ε&νοι χ ν. Γνδντεςούν εκείνοι τήν τ ή ; Σα
λώμη; διαβολή ν, έν τ φ φανερφ μέν μίσος κατ' άλ-· 
λήλων καλ λοιδορίας ήσαν έπιτηδεύοντες, κεκρυμ-
μένω; δέ τήν πρδς αλλήλους έτήρουν ομόνοια ν. Τήν 
Σαλώμην δ' ούκ έλάνθανον, πάντα τε άνιχνεύουσαν 
χαΐτψ βασιλεί άπαγγέλλουσαν συνόδους -λαθραία;, 
συμπόσια τε χαλ Ανέχφορα βουλευτήρια. Ό δέ κα\ 
αύτδς τά πολλά συνίει. Φαρισαίοι δέ, τήν γυναικωνί-
τιδα οίκειούμενοι, άνθροιποι μέγα φρονούντες έπ* 

ad pugnas, ad jura cognaliwvs ei ncccssittidiniB 
dirimenda incllarc soJila. J£a explorata Anlipairi 
el Pherorap conjunciione, Herodi ai l , eorum beae-
voleniiam in ipsius fraudem lendere. Cujus ill i ca-
hiiunia inlcllecia , quamvis clam concordiaih cole-
rcnt, publice autem mutuis odiin et convitiie cer-
tarcnl: Salomen lamen non fcfdlcriiitt, indagan-
tef» on:nia, et regi nunliaHlem, occulla conci-
liabula, compotaiiones et coacilia arcana : quse 
ipse etiam plcraque intelligcbat. Phariga»i vero gy-
naeconiiide sibi conciliala, bomincs^accurala pa-
triav b>gis observalione lumidi, regi advcrsaban» 
tur. Nam cum eaUcri omnea in fldero Caesaris et 
regis HerodU jurasscni, il l i soli refragati sunl, xex 

άχριβώσει τού πατρίου νόμου, καί βασιλεί άντιπράτ- Β niillium numero : el quia Pbcrorai conjugi benc 
τοντες, οί πάντων όμωμοκότων Καίσαρι εύνοείν 
κα\ τψ βασιλεί Ηρώδη, αύτοΐούκ έπείσθησαν, δν
τες ύπερεξακισχίλιοι. Τή δέ γνναικλ Φερώρου εύ-
νοούντες προύλεγον, Ηρώδη τέλος τής αρχής κατε-
ψηφίσθαι παρά θεού, νεμηθήναι δέ αυτήν Φερώρα τε 
χα: τοί; έξ αυτού. Ουδέ ταύτα τήν τής Σαλώμης 
μοχθηρία ν διέβρα, καλ αύτίχα τψ βασιλεί· άπηγγέλ-
λοντο. Τών μέν ουν Φαρισαίων οί έπί τούτοις έλη-
λεγμένοι άνήρηντο, καλ ό ευνούχος Βαγώας, Κά-
ρος τέ τις έπλ σώματος κάλλει διαπρεπής, καλ 
Ήρώδου ών παιδικά, χαλ /έτεροι τών περλ τδν βα
σιλέα, ώς συνίστορες. Είτα συνέδριον καθ ίσα ς δ βα
σιλεύς, τής Φερώρου γυναικδ; κατηγορεί, καί άπη-
ρίθμει πολλά αίτιάματα, κα\ τέλος πρδς τδν Φερώραν . 
τδν λόγον τρέψας, άειν, έλεγε, καίχμΧν αΰτοκέΑεν-
στόν σε διά ταύτα τό γύναιον άχΌχέμψασΟαι.^ 
Νύν γούτ, εί τής έμής συγγενείας άντιχοιή, την 
μετ* αυτής σνμδίωσιν χαραιτού. Ό δέ πρό
τερον θανείν αΕρείσθαι άνταπεκρίνατο, ή ζών ,άπε-
στερήσθαι τής γυναικός. Εντεύθεν Ηρώδης 'Αντι-
πάτρψ χα\ τή έχείνου μητρλ Φερώρα συνομιλείν 
άπηγόρ*υσεν, ή ταί $ γυναιξί συνιέναι. Οί δέ κατε-
τίθεντο, συνήεσαν ϋέ άλλήλοις καλ συνί,κώμαζον Τ\ 
καιρός· Αντίπατρος δέ, τήν όργήν τού πατρδς ύφο-
ρώμενος, γράφει τοίς έν 'Ρώμη φίλοις, έπιστέλλειν 
Ήρω&τ], στέλλειν πρδς Καίσαρα τδν 'Αντίπατρον. 
Πέμπεται γούν είς 'Ρώμην μετά δώρων Αντίπατρος 
φέρων χαλ. διαθήκην Ήρώδου αύτφ τήν αρχήν διδού-

cupicbant, pr%di\eruui rognum Hcrodi divinitua 
abrqgaium, Pbcrorx ejusque postcris allributum 
esse. Ne haicquidcm Salomes improbitalem lalue* 
r u n l , quia sialim regi ,rcnunliarentiir. Phafiaad 
autem oraiionis illius convieii, eunucbus Bagoa», 
Carus quidam excellenli fornia Htrodis amasius, 
alque alii rcgi i , lanquaai arcauorum conscii, inter-
fccli suiit. Deiudc rex indiclo concilio Pbcror» con-
jugera, niuUi§ criniinibus io mediuni adductit, 
accusavit, ac dcniquc oralionc ad Pberoram con-
versa; HU de cauiis, inquit, mulieveula pridem 
ultro tibi repudianda fuit. At nune *atlemt * i jratrem 
meum perhiberi cupi*, illius conuseludinem vitato. 

t Ule vero se moricm praeoptare potius rcspondil, 
' quam ut viveas uxorem descral. E.\ eo llerodes. 

Anlipairo et roalri ejus Pberorae consueiwdineua, 
ct niulieribus ue iater se convenirent, inlerdixil. 
Qui eisi id poHicereiUur, tamen pcr tciupus coine.*-
saium couveniebant. Aulipaler vero palris irain 
mctuens, ab amicis pelii ul Herodi scribaiit, ut se 
Rpinaoi miiiai . Iia paler eum cum muneribus in 
Urbcin raiilil, tcaiamcntam fereaien, quo ei r o 
gnrm legabatur; sio ipsi aliqaid accidissel. Herodi 
ex filia panliGcis geniio. Pberoram, cuiu uxoieai 
nou repadiarel, discedere juasii. Is vero cam in 
tetrarchiam suaoi abiret, (juravii ae aole audilum 
fralris obilum reverti nolle. Unde faclum , ul nec 
255 r c tS e aegrolanie acccrsilus veaeril, n»ju&ju-

σαν. ΕΙ δέ φθάσει θανών, Ηρώδη τψ έκ τής άρ- Ο randum ,violarct. Herodes vero post, Pberoram 
χιερέως γενομένφ θυγατρός. Φερώραν δέ μήάφιέντα 
τήν γυναίκα, άναχωρείν έπέταττεν ύ Ηρώδης. Καί 
δς έπλ τήν τετραρχίαν ά πήρε ν, όμόσας ού πρότερον 
ήξειν, ή πύθοιτο τελευτήσαι τδν άδελφόν. Ώστε χαί 
νεσήσαντος τού βασιλέως κληθείς, ούχ ύπήκουσεν, 
ίνα μή παραβαίη τδν δρκον. .Ηρώδης δ' ύστερον, 
Φερώρα νοσήσαντος, ήκε πρδ; εκείνον αυτόκλητος, 
κα\ θανόντα έτίμησεν. Ή δέ Φερώρου τελευτή άρχή 
κακών τ φ Άντιπάτρφ έγένετο, τιννυμένου τού'θείου 
τής άδελφοκτονίας αυτόν. Απελεύθεροι γάρ δύο τών 
Φερώρα τιμίων ήξίουν Ήρώδην μή έάσαι τδν 
άδελφδν άνεκδίχητον, φαρμάκφ διαφθαρέντα. Ταύτα, 
πιστά βοχούντα, είς έξέτασιν τδν βασιλέα έκίνησαν* 
κχ\ έβασαν'ζοντο γυναίκες δούλαί τε καλ έλεύθεραι. 

regroianlem ultro invisit , el moriao botiorcm ha-
buil . Cactcrum Phcrorad exiliunj Aulipalro roalorum 
ftiil ini l ium, Numine iralricidium ejus olciscente. 
Nam duo bonorali Pherorae liberu rogarunt Iicro-
d&n, ne fralris necem veneno tubiati inuliam esse 
patqreiur. Quod cum probabiie videretur, regcm 
ad rem cenius indagandam pcrmovil: babiUc sunt 
qijaesiiones Ue niulieribus, una qosedam nihil aliud 
d ix i t , mai quod Dcutn precaia esi at Anlipalri ma« 
l e r , malorum auclor, lali necessilate urgeretur. 
Ea oralio regem ad diligenliorem inquisilionem 
pcpulit; ac mulieres craciaiibuaaucUa, arcana oui-
nia deleierum, coonessation^s, occulloe congres-
sus, sermones Antipairi cum Pberorae muiicnbos 
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hauilos,1.odiqm palris , lameniationea apud matrem, Α <^v ° " v έν*χαρτέρουν έχεμυθοΰσαι, μία 
quod paUr diatissime viverel, itaque se taaviiatis 
imperii sensu earilurunO t i quando id adipiscere-
lur, ob orgeaiem jam seneciutem* Ijaec atqae aiia 
plura, qua? palrem quoque langercnl, mulieres 
referebanLObquaerex, Antipalro jaro apud anirnum 
suum condemnalo, niatrem ejus Doridem repudiat, 
et omuetn ei muudum er ipi i , preiii muliorura ta-
ientum. In primis Uinen Herodem contra filium 
iaflammavit Antipater procurator illius : cam aiia 
in quaeslionibus confessut, lom illud, eoiu Pnerorae 
veacuuai dediese, ac maadasse at i d palri per 
absenilam euam , quominas suspeoius essei, offer-
ret. Pheroraro aulem id uiori asservandum deqMs-
se. Mulier id faiebalur, atque ad venenum affe* 

U τις Αλλο μέν έφη ουδέν, βεδν δ' έπεχαλείτο, w w u -
ταις άνάγκαις τήν Αντιπάτρου μητέρα περιπεσεϊν, 
ώς χαχών αίτίαν. Τοΰτο είς πλείονα τδν Ή ρ ώ ί η ν 
έκίνησεν έρευναν* χα\ πάντα, σφοδροτέραις βασά-
νοις αί γυναίκες περιβληθείσαι, πεποιήχασιν έκπυ-
στα, τους χώμους χαί τάς χρυπτάς συνόδους, χα) 
λόγους Αντιπάτρου πρδς τάς γυναίκας γενομένους' 
Φερώρου, μίαος πρδς τδν πατέρα, δλοφύρσεις πρδς 
τήν μητέρα δτι έπιμήκιστον ή ζωή παρατέταται τψ 
πατρ\, ώς μηδ' αίσθέσθαι τών της βασιλείας ηδέων, 
εΓποτε αύτψ γένηται, διά γήρας ήδη αύτψ έπικεί-
μενον · καέ άλλα δέ πλείω, χα\ τοΰ πατρδς καθα~ 
πτόμενα, αί γυναίχες έλεγον. Τούτοις ήδη χαταγνους 
Αντιπάτρου ό βασιλεύς, αφαιρείται μέν τήν εκείνου, 

rendum egressa, de tecto ec praecipitem dedit, acc Β μητέρα τήν Δωρίδα τδν περ\ αυτήν πάντα κόσμον 
fanten Γ.Ιο casu moriua est. JRecreaia ig i iur , et 
deouo a rege inierrogala, juravit, xercm omncra, 
ut gesU esset, exposiluram. Dixi l autem , se vene-
num α marito accepisse , ab Antipatro contra tpxxm 
patrem prwparatum : sed eum cegrolante Pherora , 

«tp*e rex fratrem coram cotkuut, Pheroram , ejui 
icnevolentia ptripecta, $ibi dixiite, utveinnum affer-
rel9 aique in compectu IUO cremaret. Se stalim dicto 
audientem, maxima parte in ignem conjecla, £56 
parum libi raen-αεε*, quo uteretur, ti po$t maritiobi-
tum aregB niale traclarelur. lpsam quoque pyxidem 
cum veneno in medium protuliL Accusala eat et 
regis uxor, pomificis filia, qoam elatiin ejecil ejus-

ταλάντων δντα πολλών, αυτήν δέ αποπέμπεται. 
Μάλιστα δ' έξώτρυνε κατά του υ ίου τδν Ήρώδην 
επίτροπος εκείνου Αντίπατρος, άλλα τε κατειπών 
έν τψ βασανίζεσθαι, καίδτι φάρμακον δοίη Φερώραν, 
έντειλάμενος δούναι αύτδ τψ πατρλ παρά τήν άπο-
δημίαν αύτοΰ, ίν* είη ανύποπτο; μή παρών, κα\ 
τοΰτο τδν Φερώραν' φυλάσσειν δούναι τή γυναιχί. 
Καλ ή γυνή δέ ώμολόγει, χαλ άπιοΰσα κομίσαι τδ 
φάρμακον, i x τοΰ τέγους έ^ ιψεν εαυτή ν, ού μήν 
έτελεύτησε, Κα\ άνακτηθείσαν πάλιν ήρωτα ό βασι
λεύς * ή δέ ώμοσε πάντα έρείν, ώς έπέπραχτο. ΑΓαΙ 
Χαδέΐν έφη τό φάρμακον χαρά του ανδρός, 
ήνοιμασμένον έχ* αύτδν τόν χατέρα ύπ' *Arr i -

que filluro ex testamenlo delevit, ia quo ai regis, Q χάτρου. Νοσήσαντος δέ Φερώρα, ίχεί εΛθών αύ-
ejus menlio Aebat: c l socero Simoni Boetbi filio, τός έθεράτευε τόν άδεΧφόν, όρώτ σου τ ή τ at% 
pouliOcaiu abrogalo, liaUhiam Theopbili filium rowtr έχέΐτος, Ωρός άμα,.έφη, χόμισοτ,ώ χύται% 

euccessoreni dedit. τό φάρμακον, χαϊ χατάχαυσοτ έχ" δψει έμή. 
Κάγω αϋτίκα ώς εκείνος έτΒτέΛΜτο έχραττον, τό μέν χΛεΙστον χυρί χαραδουσα, εαυτή δ' irxoJUi-
χομέΊτη όΛίγον, Ιν* αύτφ χρησαίμην, εί μεταστάντος Φερώρου κακά μοι χαρά σου άχα> τά* 
Παρήγε δέ ιϊς τδ μέσον τήν πυξίδα τε κχ* τδ φάρμακον. Κατηγορείτο δέ χα\ ή τού βασιλέω; γυνή, ή 
τοΰ άρχιερέως Θυγάτηρ, ώς συνίστωρ απάντων* ήν αύτίχα έξέδαλε, κα\ τδν υίδν αυτή; άπήλειψε τών 
διαθηκών, είς τδ βασιλεΰσαι μεμνημένων εκείνου. Κα\ τδν πενθερδν Σίμωνα- τών τού Βοητού τήν άρ-
χιερωσύνην άφείλετο, έτερον δε καθιστή τδν τού Θεοφίλου Ματθίαν. 

XXIV. Inierea Balhylu» Aniipairi Hbertua Roma ΚΔ'. Έν τούτψ δέ Απελεύθερος Αντιπάτρου Βά-
adtst, paireni malri el Pherorae venenum ferens : θυλος άπδ 'Ρώμης παρήν φάρμακον κομίζων τή τοΰ 
qui in lormentie d ix i l , id missum esae, at s» prius 
palrem non aitigtssel, vet hoc eum coaflcerel. Af-
ferebat etiam litleras Roma ab aroicis Herodis, qui-
bue Arcbelaus et PbUippiis, Rom» studiorum gra-
lia degenles, accusabanlur, quasi palrera fraierna- ' 
rnin caedium reum agereot, ac eibi ipsis timerenl. 
Easliiiera* magais largitiouibos Aalipalro constile-
runl. Herodes vero ira occallala, eum maturare 
juBeil, el de roaire eju& quxdam conqueslos, epra 
ee arbitrum sumpiurum dixil , ubi redisset. Eas ii t-
terae ia Ciliciaj accepit: sed Pherorae obitara Ta-
renli cogailum aegerrUne tulit, noa ex benevolentia, 
sed quod ille Herodeai non, ut recepcrat, ante »uain 
obiiuHJ suslulissei. Cum in portu Augusto, cui 
id aoinen a Caeaare eti indituro, appulisset, raala 
5ua in congpecla habtiil, nemiiie obviam euule, ^e-
miue ailoquenle* \enit autera Hierosolyma, Yaro 
Syria? prailore, jn concilio aasidenic, quem Hero-

'Αντιπάτρου μητρλ καλ Φερώρα * δς έταζόμενος, 
έλεγε πεμφθήναι αύτδ, Γν' εί μή τδ πρότερον άπτοιτο 
τού πατρδς, τούτψ γοΰν κατεργασθείη. Έπεφέρετο 
δέ κα\ γράμματα παρά τών έν ν Ρώμη τψ ΉρώδΤ} 

1 φίλων, κατηγορίαν ποιούμενα Αρχελάου καλ Φιλίπ
που, έν 'Ρώμη διαγόντων έπ\ μαθήμασιν, ώς τάχα 
τδν πατέρα κατηγορούντων έπί τψ φόνψ τών αδελ
φών, χαί δεδοικ^των καλ περ\ έαυτοίς. Ταύτα δέ 
μεγάλων μισθών τψ 'Αντιπάτρψ έγένετο. Ηρώδης 
δ* έπικρυψάμενος τήν δργήν, έκέλευε μή βραδύνειν,* 
κα\ τή μητρι αύτοΰ μέμψεις έπάγων, έπηγγέλλετο 
άναθήσεσθαι ταύτας αύτψ, δπότε άφίκοιτο. Τούτοις 
τοίς γράμμασι περ\ Κιλικίαν ένέτυχεν. Έν Τάραντι 
δέ τού Φερώρου μαθών τελευτήν, δετνώς ήνεγχεν, 
ού δι' εύνοιαν, άλλ^ δτι μή φθάσας, ώς ύπ^σχετο, τον 
Ήρώδην άναιρήσαι απέθανε. ΚαταχθεΙς Η είς τδν 
λεγόμενον Σεβαστόν λιμένα, έπ ' ονόματι τοΰ Καί
σαρος ούτω καλούμενον, έν προύπτοϊς ήν ήδη τοίς. 
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xax,if, μή τ:ν.ς αύτψ προσιόντός, μήτε προσαγδ- Λ des accertieral, ut de rebiw praetcnttbos eum 
ριύλντος. Παρήν δ* έν Ίεροσολύμοις, Ούάρου του 
τη; Συρία; ηγεμονεύοντος συνεβρεύοντός Ηρώδη, 
χληθέντο; έπλ συμβουλή περί τών ένεστηκότων. 
Καΐείιήει τά βασίλεια πορφυρίδα Ιτι φορών. 01 
γοΰν έπ\ ταΐ; θύραις δέχονται μέν τδν 'Αντίπατρον, 
τους δε φίλου; άνείργουσιν. Έθορυβείτο δε, ήδη 
χατανοών οί έληλύθες έπεί χα\ δ πατήρ αύτδν άσπά-
σασΟαι προσιδντα Απώσατο, άδελφοχτόνον τε χαλών 
χα\ έπίβουλον αύτοΰ τή ζωή, Ακροατή ν τε τούτων 
χσΛ διχαστήν έσεαθαι τήν αΟριον τδν ΟΟαρον έλεγχ. 
ΚαΙόμέν έπ\ τοιούτοι; χαχοίς ψχετο/ ' ϊπαντώσι 
δ* αύτφ ή τε μήτηρ χαλ ή γυνή (αύτη δε ήν παίς 
Αντιγόνου, τοΰ πρδ Ήρώδου βασίλευσα ντο;) παρ ' 
ων άπαντα έκμαδών, πρδς τδν Αγώνα παρεσχευ 

consultareL Regiam lngredi^ur purpuratoe tdbuc 
a janiUMribaxadmiiliior, amicis ejos exdueis. E lqyo 
redaclus etsei/cogitaiwturbaiur :pneeerllmcuma 
patre,ad qoero taluundom acceddbat, repellerelar, 
el fralricida atqoe iusidiator \ocaretur, quarum re-
TUID audiioreui et judicem poetridie Varum fore. 
Curo in io.|it malis abiret; occurrunt ei maler c l 
uxor, fllia Aaligoui, ejaxqui aate Herodem regnr-
TII e quibus tanlo negotiocognHo, sead judicium 
parabat. Postridie Merodes el Yarus consederunl, 
conveberunl otriusque amjci, e l coguali Herodis, e l 
coneiliorum Antipalri indices, et malerni servi A n -
tipalri, 257 cpislolaai mulieris ferentes, qiia fllium 
monebat, ne rcdiret, pairem enim re&ciase omnia, 

άζετο. Τή β* έξης συνήβρευον Ηρώδης χαλ Ούαρο;. Β etunumei confugium superesse Cssarem : caverel, 
Ιυνήλβον βέ χα \ο ί άμφοίν φίλοι, χαλ οί συγγενείς 
Ηρώδου, χαλ οί μηνυταλ τών. Άντιπάτρω μελετώ-

μένων, χαλ δούλοι μητρψοι τού Αντιπάτρου, έπι
στολήν φέροντες αυτής, μή έπανήχειν ώς πάντων τψ 
πατρί πιστών ηγουμένων (δ9), μόνην τε άν χατα-
φυγήνάύτψ λείπεσθαι Καίσαρα, χα\ τδ μή γενέ
σθαι τψ πατρ\ ύποχείριον. ΤΑντιπά:ρου δέ προσπέ-
οόντο; τψ πατρλ, χαλ δεομένου άχροάσασβαι αύτοΰ, 
χαλ ούτοτψηφίσασθαι, τούτον μέν είς μέσον άπά-
γειν έχέλευεν · αύτδς βέ ώλοφύρατο τήν τών παίδων 
δλάθεσιν, χαλ δτι τδ γήρας αύτοΰ περιέστηχεν είς 
'Αντίπατρον. Τεθηπέναι τε έλεγεν, δπως Αντίπα
τρος έπί τοιαύτα χωρήσειε, διάδοχος μέν της αρχής 

rte 'ιη patris manui iacideret. Caro auteui Aiuipa-
ter eapplex ante patrem procubuissel, oblestant, 
m se .audiio demum senteuUam ferret :· Herodes 
enm in nttdium prodaci }ubet, ipse fiJionim in 86 
tcelus et eeneclulem suam deplorat, qaa in A n -
tipairum imp6gie*6t. Ac 86 mirari dixit, quo con-
silio talta faciaora easceplssei Antipaler, qoi ei suc-
C688or io teetaraenlo scriptue easet, et se v i -
vente poesel omnia: i c tanla bcneficia 8ic remuoe-
rarelar, ut cognatos ad c*dem suaro Insiigarct. l l«c 
dicenti lacrynwe eruperunt. Nicotaus vero Pama-
sceaus jussu regie Antipalrum accusavit, cunctie 
ordine commeraoratis : sed et aliimulti uhro in 

γεγραμμένος, ζώντος δ' αύτοΰ τά πάντα δυνάμενος, Q illum oraliones habuerunt. Yarux, postquam Nico* 
χαι άντι τούτων πρδς τδν αυτού φόνον έρεΟίζων 
τούς συγγενείς. ΤαυΟ' άμα λέγων είς δάχρυα τρέ
πεται. Κα\ Νικόλαος ό Δαμασχηνδς, τοΰ βασιλέως 
έπιτρέψαντος, κατηγορεί τού Αντιπάτρου, πάντα 
έξης διηγούμενος. Πολλολ δέ κα\ άλλοι κατ' Αντι
πάτρου αυτεπάγγελτοι έλεγον. Ούαρος δέ, Νικολάου 
παυσαμένου τών λόγων, έκέλευε τδν 'Αντίπατρον 
άπολογείσθαι. Ό δ' έπ\ στόμα έκε*το άνατετραμ-
μένο;, τδν Θεδν επικαλούμενος *πιμαρτυρήσαι 

laus peroraverat, Antipalrum se defendere juwit. 
Ille vero pronus burar jacens, Deum invocabal, ut 
suam innocentiam teslarelur. Cura aolem nibil 
pneter Deioblesiationem afferrct, venenum in mc-
dium afferri, et cuidam capilis condemnalo daii 
jusnit ; qui eo epoto, statim exauimie concidiu 
Quo facto, Varua surrexil, el 6 condlio aliiit. Ue-
rodes vero eUlim vinxit ADtipatrom, 61 Romam ad 
Cxsareui de 60 ecripsit. 

αύτψ μηδέν άβιχεέν, 'βς β' ουδέν παρ* Αντιπάτρου έλέγετο πλήν τής ανακλήσεως τοΰ Θεοΰ, τδ φάρμα· 
χονείς τδ μέσον ένεχθήναι έκέλευσε. Κα\ κομισΟέντος, τών έπλ Οανάτψ τις έαλωχότων πίνε ιν χε-
χέλευστο, χαλ πιών ευθύς έΟανε. Καλ Ούαρος έξαναΛάς άπήει τοΰ συνεδρίου. Ηρώδης δέ αύτίκα 
Ιδησε τδν 'Αντίπατρον, καλ είς 'Ρώμην ώς Καίσαρα γράμματα πέμπει περ\ αύτοΰ. 

KEf. Έάλω δλτότε χα\ έπιστόλιον, ύπ ' Αντιφίλου D X X V . Inlerccplufn 68C eodem lempore epislo-
στα).έν πρδς 'Αντίπατρον, φράζον *Έχ8μψά σοι lium, ab Aotipbilo ad Anlipatrum inissom, in. baac 
εήτ χαρά 'Ax/iqc έχιστολήν, μ\ φεισάμετος τής 
έμής ψυχής. ΟΊσβα γέιρ $τι αΰθις (50) κινδυνεύω 
ύχό δύο otxuav, εί γνωσθείην. Σύ δ' εύτυχοίης 
κερί τό χράγμα. Ό δέ βασιλεύς χαλ τήν έτέραν 
έζήτει έπιστολήν, χαέ δ τοΰ Αντιφίλου δούλος μή 
λαβείν έτέραν απισχυρίζετο. Ίδών δέ τις τδν έντδς 
τού δούλου χιτώνα ύπε^αμμένον, είκασεν εκεί κε-
*ρύφθαι τδ γραμμάτιον, χαλ είχεν ούτως. Ααμβά-

sententiam : Miti tibi Acmes epiitolam, vilx ιηεα 
nutla ralione habita. Noiti εη%m, miat, εί dtprchen-
εκε (ueroy α duabtu familHi imminere periculutn. 
Tibi, quod agi*$ vettm bene vertat. Rege alleram 
Antiphili epistolam requirente, servus illius ne-
gabat 86 alleram accepisse. Sed quidam con-
spicatue servi tanicam subsutam, i l l ic lalere epi-
stolium reeie conjecUvit, quod tta habebat: Ααηε 

Vari© lectiones et nol©. 
(49J Ός χάννων τω χατρϊ χιστών ηγουμένων, νων. 

J ! T C V ώ ς . n 1 v t w v . τ φ π α τ ρ \ ϊ*6^™ e l ? π ί ' t 5 0* ° Ι σ θ α Γ ^ Ρ ^ « v ^ C etc- Ab68i boc comn.a 
στιν. Scd apud' ;o$epbaui puio iegcndum πΰστιν a cod. Colb. Scquitur αύ δ' εύτυνοίτις. 
por u,a πυνθάνομαι, ia Zouara έκπύστων γενομέ- ' < A 1 
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Antipalro. Scripti patrt tuo lilterat quales voluisti: χ νουσινούν τήν έπιστολήν, δηλούσαν ώ ; 'Αχμή ' A m -
et exemplum liiterarum, qua$ Salome ad dominam 
mcam scripscrit, misi: qua lecta, scio ei Saiomen 
pcenat daturam. Epislola vero ad Herodem bujus-
roodi f u i l : Cum in eo elaborem, ne quid earum 
rerum quw conlra te parantur, ignoret: Salomes 
epistolcc ad dominam meam contra Xt icriptte 258 
exemplum tibi mwi, cum penculo meo, [ructuque 
tuo. Eral aulero Acme Judaea genere, scd Livias 
Causaris uxori servicbat : c l iila agcbal, roagua pc-
ciinia ab Antipatro conducla. Hcrodes elsi conci-
talus erat ad Antipalrum slatitn tollca Ju.n, u l ma-
gnaruin rerum perturbalorem, et a Salome irr i la-
batnr, qua; peclus tuaderet, seque occidi juberet, 
si quod argumentum lide digiium conlra so depre-
benderctur : taroen se repressit, el Glium accersi-
lum, niliil meluenlem respondere jussit. Qui cum 
euinein culpara iu Anlipbiluro conferret, ab llerodc 
denuo pcr lilleras apud C&sarem accusalur, cliain 
Acmes fraudibus detectis, et exeroplis liilerarum 
iuius adjecii». Inlcrca rex tuorbo oppressus, lcsta-
meiiliim scripsil, ia quo filio iiatu niinimo regnum 
rcliquii, Arcbclao el Pbilippo ex Anlipatri caluai-
niis iufensus. Ει longiorc vjia desperata, cuin an-
iium scpluagcsiinum agerei, scque conlemni, ac 
suis infortuiiiis laelari omncs pularet, efferatus cst 
bujusinodi occasione. Herodes cuui niulta conlra 
lcgciu fecisset, inler alia in maguo templi veslibulo 
auream aquilam dedicarat, lcge imagines hominuin 
aut aitimaiuium dedicari veianle. Eain aquilaai 

χάτρφ (51). "Εγραψα τφ χατρί σον οίον ήθεΜζ 
έχιστοΛήν. Καϊ άντίγραφον χοιήσασα τής χρίζ 
τήν έμήν χνρίαν, ώς χαρά ΣαΛώμης έσταΛμένης, 
έχεμψα· β έχεΛθών οϊδα ώς τιμωρήσεται ΣαΛώμψ. 
Ή βέ πρδς Ήρώδην επιστολή τοιάδε ή ν "Εργον 
έγώ ποιούμενη μ^δένσε ΛανΟάνειν τών χατά σου 
γενομένων, εύρονσα έχιστοΛήν ΣάΛώμης πρΐς 
τήν έμήν xvplav χατά σον, τό αντίγραφαν σοι 
αντής έστειΛα έχιχινδννως,έμοϊ, ώφεΛίμως δέ 
σοι. γ Ην δέ ή Ακμή Ιουδαία τδ γένος, έδούλευε οέ 
Λι6:α (52) τή Καίσαρος γυναικί* κα\ έπρασαε ταύτα, 
χρήμασι πολλοίς ώνηΟείια ύπ* Αντιπάτρου. Ήρώδτ,ς 
δε ώρμησε μέν ευθύς άνελείν τδν 'Αντίπατρον, ώς 
κύκηθρον μεγάλων πραγμάτων έξώτρυνε δέ αότίν 

Β ή Σαλώμη στερνοτυπουμένη, και χτείνειν αυτήν 
άξιούσα, εί εύροι πίστιν τινά έπί τοίς κατ 1 αυτής 
άξιοχρεων. Κατάσχω ν δ% έαυτδν, μετεπέμψατο τον 
υίδν, κελεύων άντειπείν μηδέν ύπιδύμενον. Ό δέ 
"Αντιφίλψ τήν πάντων αίτίαν άνετίΟει. Ηρώδης δ1 

αύθις γράμματα προς Καίσαρα έστειλε ν έπ\ κατη
γορία τού "Αντιπάτρου, δηλούντα κα\ οσα ή Ακμή 
συγκακουργήσασα εύρητο* έστειλε δέ χαλ τών εκεί
νης επιστολών τά αντίγραφα. Είς νύσον δέ μεταξύ ό 
βχϊΐλεύς έμπεσών, διαθήκας γράφει, τψ νεωτάτο) 
τών υίών τήν βασιλείαν διδούς, μίσει τψ πρδ; 'Αρ
χέλαον κα\ Φίλιππον έκ τών Αντιπάτρου διαβολών. 
Άπεγνωκώς δέ βιώναι, έτι περ\ έτος ών έβδομηκο-
οτον, έξηγρίωτο· αίτιον δ' ή ν δτι καταφρονεί σθαι 
έδύκει, καλ ήδεσθαι πάντας έπ\ τοίς αύτοΰ δυστυχή-

' · ' * 
Jqdas et Maltbias Juda?orum doctissiini, et plebi ^ μασιν. Είς τούτο δ' έκ τοιούδε παρώρμητο. Πολλά 
ob adolesccntuoi instilulionera charissirai, revclli 
jusseruni. Nani eisi periculum cx eo alicui crcare-
lur, tamen beatuui esse, qui.pro defensionc legum 
interiret. Cum hujasmodt serraones adolescentum 
aaribus iasusarrarenl, rumor oriiur de regis obitu ; 
aquilasob meridieoi revellitur, securibus concidi-
tur. Gompreheuduatur roulii adolescentes, et Judas 
ac Matibias facinoris auciores, et quasi lanisUe : 
ac ad Hcrodem perducli roganlur, an ausi fuerint 
suura donarium revellere ? Ilii respondeni, faetum 
ε*εε : tuqu* vero mirandum, si MOM Ιερεε, divinitus 
edocti, ipiias dtcreth anteferrent. Eos igilur vinclos 
Hiericbuniem misi t : el primoribiu Judacorum ac-

παρά τδν νόμον Ηρώδη πεποίηντο, ών έν ήν κα\ ό 
παρά τδν μέγαν τοΰ ναού πυλώνα ανατεθείς χρυ
σούς άετύς. Κωλύει δέ δ νύμος είκόνων αναθέσεις ή 
ζώων έπιτηδεύεσθαι. Τούτον τδν άετόν Ιούδας καί 
Ματθίας Ιουδαίων λογιώτατοι, καί δήμω προσφιλείς 
διά παιδείαν τών νεωτέρων, έκέλευον κατασπφν. 
Κάν γάρ τινι κίνδυνος διά τούτο γένηται, έλεγο? · 
Μακάριύς έστιν εκείνος υπέρ τών νύμων θανονμε-
voc. Τοιούτοις ούν λύγοις έπαλειφύντων τήν νεό-
τη.α, γίνεται λύγος τεθνάναι τδν βασιλέα. Και αύ
τίκα μεσούσης ημέρας κατέσπων τδν άετδν, χα\ 
συνέχοπτον τοίς πελέκεσι. Συλλαμβάνονται τοίνυν 
κα\ τών νέων πολλοί, κα\ Ιούδας χα\ Ματθίας οί 

cprsilis, in lectulo recubans, suoruin beneilciorum ρ τού τολμήματος ^Ισηγητα\, χαΐάλεΐπται τών τού.ο 
ei tcmpii aediflcati laeraoriam refricuil, exdamans, 
sibi adbuc vivenli conluineliam flcri deiraclis suis 
donariis, ac populum, dum sibi iusullarc sludcal, 
sacrilegio se obsiringere. At εIIχ crudclilatem 259 
cjus verili, eos qui id ausi essent, suppliciuin esse 
jneritos dixerunl. Rex cxlcris clemenliu^ tracialis, 
puiilificaiuiu Mallbiac aderaptuin Jozalosuai conjugis 
iralri dcdil, Mallbiam scdilionis auctoremet quos-
dam ex sediliosig vivenies cremavit. 

έργασαμένων, κα\ άνήχθησαν πρδς Ήριύδην; Ό δέ 
ήρετο, εί έτύλμησαν καθελείν αύτοΰ τδ ανάθημα. Καί 
οί άνδρες, Πέχραχται, είπον, χαϊ θανμόζειν ού 
χρή, εϊ τών σών δογμάτων τον ς νόμονς, οϋς Μω* 
σής ήμϊν χαταΜΧοιχεν έχ θεον διδαχθείς, χρο 
τιμώμεθα. Τούς μέν οίν δεδεμένους έπεμψεν είς 
Ιεριχώ· καλέσας δέ τούς έν τέλει τών Ιουδαίων χα-
τακεκλιμένος έν κλιΐ'.δίψ, τών είς αυτούς εύποιιών 
άνεμίμνησκε, κα\ τής δομήσεως τού ναού, καέ χατ-
εβύα, δτι κα\ έτι ζώντα έξυβρίζοιεν, καθαιρούνε 

Vaiiffl lcctiones et not«. 

(51) *Αχμή%Αντιχάτρφ Desunl baic verba iucod. 
CvJb. 

(52) AiCiy. Ita resiituil Woiiius : perpcram cuinf 
mb. oimic» Ιουλία. 
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ra αύτοΰ αναθήματα, ώ ; δοκείν μέν αύτδν ύβρίζειν, χατά δέ γε τδ άληθέ; ίε^συλείν. 01 δε, δεδιότες τήν 
έχείνου ωμότητα, τού; τούτο τολμήσαντας αξίου; είναι κολάσεως έφασκον. Καλ δ βασιλεύς τοις μέν 
άλ)οις πρχότερον προσεφέρετο, Ματθίαν δέ τδν αρχιερέα τήν τιμήν άφελόμενος, έτερον είς τδ Ιερά· 
βθαι κατέστησεν,'Ιώζαρον άδελφδν (55) της αυτού γυναικός. ΜατΟίαν δέ τδν τήν στάσιν εγείρονται 
χαί τινας τών στασιαζδντων κατίκαύσε ζώντας. 

Κς. ' Ή μέν τοι νόσος έπλ μάλλον έκείνω ένεπι. Α X X V I . Enimveto raorbus exasperabatur, « l pes-
χραίνετο, δίκην ών παρηνόμησε τίνοντι. Πύρ γάρ nas scelerum darel; ignis enim lentus ejnx Tiscera 
μαλθακδν τά έντδς έκάκου αύτου, καί τών εντέρων 
ήσαν έλκωσεις, κα\ μάλιστα τού κώλου άλγήματα, 
χα\ φλέγμα περ\ τούς πόδας ύγρόν τε καί διαυγές, 
τού ήτρου τε κϋκωσις, καλ τού αΙδοίου σήψις γεν-
νώσα σχωληκας, χαλ έπλ τούτοις όρθόπνοια, τή τε 
άποφομ4ί αηδής καλ τψ τού άσθματος συνεχεί, καί 
σπασμοί περλ πάν αυτού μέλος έγίνοντο. Ό δέ, χαλ 
οΰχω χακώς διακείμενος, έν έλπίδι ζωής ήν, ουδέ 
ατ-οτετραμμένοις χεχρήσθαι άπαναινόμενος (54). 
Βιράσχςδέ χαλ τδν Τορδάνην, τοϊ\ χατά Καλλι£· 
£4ην έχρήτο θερμοίς, Α σύν τή λ|*πή αρετή τυγχά
νει κα\ πότιμα. Ένθα είς πύελον ελαίου πλέων παρά 
τών ιατρών έμβληθεις, έδοξεν έκλιπείν. 'Ανενεγκών 
δέ είς Ίεριχοΰντα κεχόμιστο, ένθα μέλαινα αύτδν 
έπί πάσιν ήρει χολή. Τελευτών δέ άνοσίαν πράξιν 
επινοεί. Προστάγματι γάρ αυτού έχ παντδς τού 
έθνους τών εντιμότερων άφικομένων έχεί, συγκλεί
σω; πάντας έν τψ Ίπποδρόμψ, τή αδελφή Σαλώμη 
χαλ τψ άνδρλ αυτής 'ΑλεξςΙ ένετέλλετο, έπάν αύτδς 
άφή τήν ψυχήν, τούς καθειργμένους απαντάς άνε-
λείν, Ίνα μή έφήδοιντδ μον% λέγων, οί δήμοι τή 
τιΛεντή, μτ\δ' έχιχροτοιεν, άΛΛ% έκαστων θριχ · 
νούντων τους εαυτών ούτως χαϊ αυτός δύξω θμη-
νεισθαι. (55), χαϊ χοΧΧοΊς ή έξοδος μου τιμι\Οϊ\ίτ\ 
τοις δαχρνσι. Καλ δ μέν έπέσκηπτε ταύτα δακρύων 
και ποτνιώμενος, οί δέ μή παραβήσεσθαι τήν έντο-
λήν έπηγγέλλοντο. Έ ν τούτοις γράμματα ύπδ τών 

torrcbat : intestina exulcerata erant; in primis 
coli doloribus cruciabaiur, ct pitoita mollis ac pel-
lucida pedes vexabat. Accedebai imi ventris dolor, 
ei pudcndorum putrcdo vermibus scaleas: necnon 
orlbopnoea, ct foetor tetcr, e l crebrum anbelitum 
convulsiones OQinium membrorum comiiabantur. 
Els i auteai in Uniis malis versabalur, lamen vit® 
spem alebat, nec ab uJlo medicawenti gcnere ab-

, horrebat. Iiaqoe Jordane trajeclo, caJidis aquis 
CalHrrboes usus esl, quac prater cseleras virlules 
etiana potui sunl. Ibi a medicia ia alyeom oleo 
plenum injectas, animam agcre visus eat. Sed re-
cepie spiritu Hiericbunlem perlalum, ad castora 

r mala atra bilis accessit. Morilurus netariom consi-
lium capU. Nam cuui tolius genlis primoree edicto 
convocasset, omnes in Hippodromo conclusit: et 
eorori Saloma?, ac cjus niarito Alcxa? inandavit, 
ubi aniinam txbalarit, ut eos ouines tojlcrenl: 
JYt, inquit, populi meam mortem $ibi gratnUntur, 
neve applaudant : ted tingulii suo$ deploranUbn*, 
ipte quoque dcplorari videar, ei obitus meus multii 
lacrymh honoretur. Quae cam fleus ei Deum obie-
slans diceret, i l l i se mandaturo non negleciuroa 
polliccniur. Inlerea Htlera? Roma aflCcrnalur, qui-
bue certior reddebalur, Acmen esse-interfectam, 
el negolium Anlipalri patria arbilrio permitti. 
Quibus Ilcrodes laslatus esl, et nonnibU recrealus. 

έν Τώμη απεσταλμένα κεκόμιστο,. τήν τε Άκμήν C S«d doloribus in iminensum auclis, cibo absliauil : 
άνηρημένην δηλούντα, καλ τά περλ τδν 'Αντίπατρον 
τή τού πατρδς γνώμη ανατιθέμενα. Τούτων άκουσας 
Ηρώδης ήσθη, κα\ βραχύ τι άνήνεγκε. Τών δ' άλγη-
δόναν είς μέγα ηρμένων, άπείχετο μέν αιτίων * 
μήλον δ* αίτησα;, χαλ μάχαιραν, γνώμης ή ν έαυτδν 
άναιρήσων, κα\ πέπραχεν άντδ ενθύμημα, εί μή τις 
αύτοΰ προγνούς κατέσχε τήν δεξιάν ·. καί μέγα άνα-
χραγόντος, οιμωγή τε ήν κα\ θόρυβος μέγας, ώς 
οίχομένου τοΰ βασιλέως. Κα\ δ Αντίπατρος, ώς ήδη 
θανόντος, άνεθάρσησε, καλ τψ δεσμοφύλακι άφεί^αι 
αύτδν ήξίου, μεγάλα ύπισχγούμενος. Ό δέ τψ βα
σιλεί γνωρίζει τήν εκείνου διάνοιαν~χα\ δς άνεβόησέ 
τε κα\ πέμπει τΐνάς, τούς αύτίκα κτενοΰντας αυτόν. 

ac malo et cultello pelito, in aninjo babuit semei-
ipsum occidere. Ac fccisset, nisi quidam animad-
verso coasijio, dexleram ejus inhibuisset: quicum 
exclamaseei, gemhus et lumultus magrfua fuii, 
qnasi rege moriuo. Eaque spe Antipaler αοίοπε 
rcceplis, a rarceris cuslodt*, maghis muneribus pro-
missis, peliil se dimilti. Quo iadicato, rex excla-
mavil, ac 260 slatim spiciilatoribus noisxis qui 
illum intcrficereiit, lcsiamcntum denuo mutavit, 
Antipae telrarchia Galilceae et Peraea? legala, Archc-
lao regno assignalo; Pbilippo fiiio Archelai fralrl 
lelrarcbia Gaulanilidis, Tracbonilidis, Batanxs, 
et Paneadis concessa; Jamniam vero, Axotum et 

Μεταποιεί δέ αύθις τάς διαθήκας, Άντίπφ μέν τε- Phasaelidem Salom» sorori donavit. His aclis, ac 
τραρχίαν διδού;, Γαλιλαίαν τε και Περαίαν* Άρχε- Ca33ari el uxoris cjus Livia3 muneribus mulloruin 
λάψ δ' απονέμων τήν βασιλείαν * τήν δέ Γαυλανίτιν talenlum relictis, quiato post occUum Antipatrum 

Variffl lectiones etnot®. 
(55) Ίώζαρον άδεΛφόν τής αυτού γνναιχδς. 

Joiephus άδελφδν γυναικός τής αυτού. Anibiguum 
est uiram Joxari sororeoi in matrimonio babuerit 
Herodes an Maltbias. W . 

(54) Ουδέ άποτετραμμένοις χεχρήσθαι άχαναι-
νόμενος. Josepbua babei: Όπόσα,άρωγά ύπαγορεύ-
σειαν χρήσθαι άποτετραμμένο;, qucc medici profu-
lura dicercvt, ab eoram uiu noq abhonebat. Vcrba 

P A T P O L . G R - C X X X I V , 

Zonarae Wolflo mendosa videntur. Umeui i u etiam 
prwfcranl Ires rass. Regii ct Colberleus : 'Αποτε-
τραμμένος et άπαναινόμενος, Idero fere signiflrant: 
sed si leciio non fallil, inquii iile, άποτετραμμένοι; 
posuii Zuiuras pro άπειρημένοις, remediu ittUrdi-
clis. 

(5;i) Δόςω Οσηνεΐσθαι. Ms. Δόξη. 

15 
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die obiit. Regnavit posi sublatum Anligonuin an- Α καλ Τραχωνίτιν και Βαταναίαν κ ι \ Πανιάδα · 4»ui> 
D08 ιν €t χχχ, poslquam t Romanis rcx appellaius 
ftierat, xxxvii. Salonie vero el Alexas, priusquain 
vjiis niors vulgo innoiesceret, eos qui in llippo-
dromo conciusi erant, emillunl, dicenies: regcai 
jubere, ut inagros egressi, rebus suis fruaiilar, id-
que suromom eoruiu in gentem beneflcium exsli l i i . 
Deinde regis obitu publicato, lectum esl lcsiamen-
imn, quod Arcbelao regnum assignabai. Ptolc-
niseus vero, cui sigilium rcgis crai creditum, nega-
vit td aisi Caesaris auctoritate ratum fore. Tum 
Oalim sublato clamorc Arcbelaus rcx est sublatus, 
posl regi funus magnifice factum. Alque ita Hero-
desnaturae debiium exsolvil. 

πω παίδι μεν αύτον, Αρχελάου δέ άδελφψ, τετραο· 
χίαν αποκλήρων * Ίάμνειαν βέ καλ "Αζωτον κα\ Φα-
σαηλίδα Σαλώμη τή αδελφή χαρούμενο;. Ταΰτι 
πράςα;, καλ Καίσαρι κα\ τή εκείνου γαμετή Αιουία 
δωρεάς πολυτάλαντου; καταλιπών, ήμερα πέμπη) 
μεθδ 'Αντίπατρον κτείνειε, τβλευτφ, βασίλευσα; μεθδ 
μέν άνείλεν Άντίγονον έτη τέσσαρα καλ τριάκοντα, 
μεθδ δ \ ύπδ 'Ρωμαίων άποδέδεικτο βασιλεύς έπτά 
και τριάκοντα. Σαλώμη δέ καλ 'Αλεξάς, πρ\ν έκπυ-
στον γενέσθαι τδν αυτού' θάνατον, τούς έν τψ Ίπ-
ποδρύμψ κατακεκλεισμένους έκπ^μπουσι, λέγον
τες τδν βασιλέα κελεύειν άπιούσιν αύτοίς έπλ τούς 
αγρούς νέμεσθαι τά οίκεία. Καλ μεγίστη αύτη ευερ

γεσία παρ* αυτών είς τδ έθνος έγένετο. Είτα δ θάνατος τού βασιλέως δεδημοσίευτο, καλ αί διαθήκαι άνε· 
γινώσκοντο τήν βασιλείαν άποκληρούσαι τψ υίψ 'Αρχελάψ. Πτολεμαίος δέ, τδν σημαντήρα τού βαίΐ-
λέως πεπιστευμένος δαχτύλιον, ούκ άλλως έλεγε κυρούσθαι τάς διαθήκας ή διά Καίσαρος. Β,ή ό' 
ευθύς ήν εύφημούντων 'Αρχέλαον βασιλέα χαλ έπλ τούτοις ή τού βασιλέως εκφορά έτελείτο πολντελή;· 
Και ό Ηρώδης μέν ούτως απέτισε τδ χρεο*>ν. 

L I B E R Ί 

I. Arcbelaus vcro com «actis acdamalionibus in 
lempluin ascendit, e i iu solio aureo considcns, po-
puluiu bumanilcr esl alloculus ; sed coronam re-
giam a miltiibas accipere recusaxit, ni Caesar prius 
tesiameiiluro palris confirmasset, faclaque re di-
vina convmum celebravil. Gaeteram Jud&i quidaiu 
congressi, Mattbiam etiaHetos ob revulsaui au-
reain aqailam ab Herode euppliciis affecKs lamen-
tali sunt cuin magno ejuialu, et, conciliabulo in -
dicto, ab Archelao postularunl, ut punilis iis qui 
apud llerodein aucloriiale valuissenl, necciu illo-
rmu ulciscirelur, ac in priuiis ponliiiei saccrdo-
lium abrogaret, ct aiium secuuduiu leges crearet, 
«ίο bonore digniorem. Anuuii Arcbelaus, ad impe-
laui coruua reprimeiidum, quauquam molesie fe-
rcns : ac pcr praefeclum miliium populo dici jus-
s i l ca nunc iniempesiiva esse, 261 a c l u i n reclius 
aclum i r i , curosibi reguum Caesaris aucioritale con-
liinatam esset. Sed i l l i vociferantes et tumukuantes, 
neque ducem neque alium quemquam dicere quid-
quam passi suat, quod ad casligatsouem et seditio-
nis rcpressionem pertineret; atque in festo Azy mo-
ruiD magaa mulliuido in templum confluxU, seditio-
nis ampliGcandae studiosa.Qua terrilos Arcbeiaos, 
iribunuin cuui coborte misit, ad populi motum 
sedandum. Veramsediiiosi,impetu in mililes facto, 
plefosque lapidibus obraerunt, pacici admodum 
ei iribunus vulncrati eflugerunt. Cum igitur pcr-
spiceret, nm populus concilalus reprimerelur, ma-
guum e sedilione maliim oriturum, misit omnein 
cxercilum, a quo Iribus circiter millibus caesis, 
cxteri disiipali in montes confugerunt, et ex rcgis 
ediclo festivitale dtnissa, ad sua quique redierant. 
Arcbelaus vero cum matre et llorodis sorore Sa-
ijuie Roroam abiit, suffiraa rcrum inlcrea Pbilippi 

K X T U S . 

Α'. Αρχέλαος δέ, είς τδ ίερδν άνελθών, καλ εύ?η< 
μηθε\ς, έπλ θρύνου τε καθίσας χρυσού, έδεξιού:ο 
τδ πλήθος. Τού μέντοι στρατεύματος κα\ τδ διά
δημα περιτιθέντος άΰτψ, ούκ έδέξατο, εί μή πρό
τερον Καίσαρ τάς πατρικά; διαθήκας έπικυρώαειε, 
καλ θύσας έπ' εύωχίαν έτράπετο. Συνελθδντες ο'ν 
τών Ιουδαίων τινές, Ματθία ν και τούς σύν αύτψ 
χολασθέντας ύπδ Ήρώδου διά τήν τού χρυσού αετού 
κατάσπασιν, ώλοφύροντο, έπλ μέγα τήν οίμωγήν 
αίροντες· συνύδου τε αύτοίς γενομένης, ήξίουν τούί 
ύφ' Ήρώδου τιμωμένους κολάσαντα .τδν 'Αρχέλαον, 
έχδικήσαι τούς τεθνεώτας, καλ πρδ τών άλλων τδν 
Αρχιερέα παύσαι, έτερον τε καταστήσασθαι νομι-
μώτερον. Τούτοις Αρχέλαος καίπερ άχθύμενο;, 
τήν δρμήν αυτών επέχων, έπένευε * χαλ τδν στ ρ» 
τηγδν τψ πλήθει δια λέξαμε νον έστέιλεν, ώς ού νύν 
τούτων καιρδς, άλλ' δτε αύτψ ή άρχή βεβαιωΟή 
έπινεύσει τού Καίσαρος. 0{ δέ, βοώντες κα\ Οορ> 
οούντες, ούκ εΓων λέγειν τδν στρατηγδν, ουδέ του 
άλλου ήνείχοντο, έπλ σωφρονισμψ χα\ αποτροπή 
τών στάσεων ώρμημένου λέγειν αύτοίς. "Αρτι δέ τής 
τών 'Αζυμων εορτές ένεστηχυία;, κα\ πλήθους πάν· 
τοθεν συ^εύσαντος είς τδ ίερδν, έπλ μέγα τήν 
στάσιν έξάραι προεθυμούντο. "Ο δείσας Αρχέλαο;, 
χιλίαρχον μετά σπείρας, εξέπεμψε, τήν δρμήν κατα-
στελούντά τού δήμου τού στασιάζοντος. Και οί στ&-
σιασταλ παραχρήμα έπλ τούς στρατιώτας ώρμήκασι, 
καλ κατέλευσαν τούς πλείστους αυτών, ύλίγο· δέ 
τινε; καί δ χιλίαρχος τραυματέαι διέφυγον. Αρχέ
λαο; δέ, συνιδώνώς, εί μή τδ τής πληθύος δρμημα 
χωλυθή,είς μέγα χακ^ν τάτής στάσεως άποβήσεται, 
εκπέμπει πάν τδ στρατόπεδον χαι είς μέν τρισχι· 
λίους άνηρέθησαν, οί δέ γε λοιποί έπλ τά δρη δ*-
σκεδάσθησαν, και κήρυγμα γέγονε πάντα; άναχωρείν 
έπλ τά οίν.είχ · οί δί, τήν έορτήν λιπύντες, άπήεσαν. 

/ 
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\\ρχέλαος δέ έπλ Τώμην έξέπλει σύν τή μητρι, Α fralris fidei commissa. AHaex parle Antlpas Uc-
Φυλίππω τώ άδελφψ πιστεύσας τά πράγματα· συνεξ-
ήιι δέ αύτψ χα\ Σαλώμη ή αδελφή Ήρώδου. Καλ 
* Αντίκα; βέ δ Ήρώδου υίδς έτέρωθεν έπι Τώμην 
ώρμητο, χαλ αύτδς τής βασιλείας άντιληψόμενος, ώς 
έν προτέραις διαθήχαι; καταγεγραμμένης αύτφ * 
έκτέρου δέ τούτον πρδς τάς ελπίδας Σαλώμη. Έπε ι 
& είς Τώμην άφίκοντο, καλ παρέστησαν Καίσαρι, 
οί μεν υπέρ Αρχελάου τούς λύγους πεποίηντο, οί δέ 
υπέρ'Αντίπα,τού Αρχελάου κατηγοροΰντες. Καίσαρ 
δε. μάλλον υπέρ Αρχελάου 0οπήν έδείκνυ. Έν τούτοις 
δέ άγγέλλεται Καίσαρι τδ τών Ιουδαίων έθνος στα
σίαζαν, καλ τούς εκεί Τωμαίους πολιορκούν. Κατά 
γάρ τήν τής Πεντηκοστής έορτήν μυριάδων πολλών 
συναθροισθεισών πανταχόθεν, ύπ ' αυτών οί Τωμαίοι 

rodis Olius codcm conlcndebat, regnutn et ipso 
vindicaturus, ut ^quod sibi ex priore testamcnto 
deberelur : eam spem cjus Salome iacilaate. Ctim 
ία urbetn wuissenl, aliis Arcbelao, aliis Amipae 
pairocinaniibus, Caesar suffragium pro Arcbelao 
tulit. Dum h « c geruniur, Judaorura seditio 
nuniiaiur. Nam in feslo Pentccosles rouilis in i l l i -
bus undique congregatis, Hoinani cum pranore 
Sabino sunt obsessl ; e i acri pugna commissa 
vicerunt. Judaei vero porticibus, qu® exira lem-
plum eimt, occupalts, el inde telis c i superiorc 
leco conjeclis, mulluui Roinanis nocqerant. At i l l i 
ignero porticibus injccerunt, cumque maieria aluc-
runt,quaeflaiiimam excilare posset. Ea celenter ia 

συγχατεκλείσθησαν, χαλ αύτδς Σαβίνος (στρατηγδς & tUam elata, alii una cura teclie corruerunt, alios 
δέ ήν ούτος Τωμαίων) χαλ μάχη ήν καρτερά, χαλ οί 
Τωμαίοι έ κρατούν. Περιοδεύσαντες ούν οί Ιουδαίοι, 
έπ\τάς στοάς άνήλβον τάς έξω τοΰ Ιερού, χάντεύθεν 
ές ύπερδεξίωνΧ βάλλοντες, μεγάλα έβλαπταν τούς 
"Ρωμαίους. Οί δέ πΰρ ταίς ατοαίς ένιάσι, χαλ τοΰτο 
ύπέτρεφον δλαις, έγείρειν φλόγα πεφυχυίαις · καλ 
ταχύ ήπτετο τοΰ ορόφου * χαλ οέ έπλ των στοών οί 
μέν τψ όρόφψ κατα £|5ηγνυ μένω συγκατεφέροντο, 
τούς δέ περισταδδν έβαλλον οί πολέμιοι, οί δέ είς τδ 
πΰρ ένίεσαν εαυτούς, οί δέ τοίς εαυτών έκτείνοντο 
ξίφεσιν, έσωυη τε τών έν ταίς στοαίς άνελθόντων 
οΟδ' δστισούν. Καλ οί Τωμαίοι έχράτουν τοΰ Ιερού 
θησαυρού · και πολλά μέν ύπδ τών στρατιωτών 

boslee circumfusi jaculis confecerunt, alii se in 
ignem conjecerunt, alii ία suos enses incubuerunt: 
nemo denique ex iis qui porlitos conscenderant, 
evasiL Romani autem gacro tbesaoro soni p o l i i i : 
et quanqaam magna pecuuia direpla a mililibus, 
Sabinus tamen cocc talenu coneervaia in aperium 
proiulil . Sed qul ex pugnantibas superfuere, Yv-. 
giam circumdederunt, 262 e a m *s cremaluros 
esse minati, atque omae* occisoroe: ein abireni; 
wnpaniutem Romanieet Sabino polHcebantur, ac 
molii regii eatellites ad illos defeceront. Rufus 
aatero et Gratus, qui i r ia millia ex Herodis exer-
citu viroram robuaioriini babebanx, ad Romaaos 

διήρπαστο, Σαβίνος δέ είς τδ φανερδν τριακόσια ^ §e contolere : nec lamen obsidionem Judacl aolv< 
περιέσωσε τάλαντα. Οί γε μήν πι^ιλελειμμένοι 
τών μαχόμενων, τδ. βασίλειον περισχόντες, πυρ έμ-
βαλείν αύτφ ήπείλουν, χαλ απαντάς κτείναι · έί δ* 
άπίοεεν, άδειαν τοίς Τωμαίοις έπηγγέλλοντο, χαλ 
Σαβίνω, χαλ πολλοί τών βασιλικών πρδς αυτούς η ύ-
τομόλησαν. Τοΰφος δέ χα ι Γράτος, τρισχιλίους τοΰ 
Ήρώδου στρατεύματος έχοντες άνδρας έ^^ωμένους 
τοίς σώματι, Τωμαίοις προστίθενται. Ιουδαίοι δέ 
ού μεθίεντο τής πολιορκίας, χαλ Σαβίνος έχαρτέρει 
πολιορκούμένος. Έ π ί τούτοις κα\ έτεροι θόρυβοι τήν 
Ιουδαίαν κατέλαβον. Ιούδας γάρ Έζεκίου τοΰ άρ-
χΛηστοΰ υΐδς, τοΰ ΰφ\ Ήρώδου μεγάλοις ληφθέντος 
πόνοις, συστησάμενος πλήθος, τδ περλ Σέπφωριν 
τής Γαλιλαίος έπέδραμε βασΟείφ, χαλ τών εκεί 

ruat, quam Sabinug fortiter lolerayit. Praeier ha?c 
alii quoqoe tamojlus or i i eunl. Naro Jndae Ezecbias 
lalronam dacis filius, quem Uaerodes aegre ceperal, 
i n Oalilaeas regiaro Juxia Sephorun faclo impef.i, 
armis quae ib ierant suoe iaetroxit, ei omnibus 
fuit formidabilis. Sed et Simon Hcrodis register* 
τνβ, eacierum vir pulcber, et inagnimdine e i robore 
eorporis praBcellens, rerum lurbis impulsos, dia-
dama samereaasiia, multtludinis concurau elipso 
rex ippellalus, HiericbuiUiam et aliaa imilias do* 
mos regias ineendil atqae diripuii . Verara Graius 
praelio commisso, plerosque cecidit, ipsius«iuu 
Simonis caput amputavit. Alqoe alii quoquc illt» 
teropore seditionibus moiis, Η regios el Romano* 

χρατήσας δπλων, ωπλισε τούς περλ αύτδν, φοβερός D infeslaruTit. 
τεάπασινήν . Άλλά κα\ ί ίμωνδούλος μέν Ήρώδου τοΰ βασιλέω^, άνήρ δ'εύπρεπής, καλ |ΐεγέθει σώ
ματος χαλ Τώμ», προΰχων, άρθελς τή ταραχή τών πραγμάτων, έςόλμησε περιθέσθαι διάδημ... Καλ 
πλήθους συστάντος περλ αύτδν, βασιλεύς καλ αύτδς άνα^ηθελς, τδ έν Ίεριχοΰντι βασίλειον πίμπρησι, 
κα\ άλλους δέ τών βασιλικών οίκων, διαρπάσας τά έν αύτοίς. Άλλά τούτψ Γράτος μάχην συνάψας,τό 
τε πολύ τοΰ μετ* αύτοΰ πλήθους διέφθειρε, χαλ αύτοΰ τοΰ Σίμωνος τήν χεφαλήν κρατήσας άπέτεμέ. 
Καλ άλλοι δέ στασιασταλ χάτά τδν χαιρδν εκείνον έγένοντο, κακούντες καλ. "Ρωμαίους καλ τούς βασι
λικούς. ^ 

ΈΤ. Ούαρος δέ, έν Συρία μαθών <α χατά τδν 2α-
βίνον, ήπείγετο τοίς έν Ίούδαίφ πολιο|ρπουμένοις 
άλέξασθαι. Αθροισθεί σης δέ έν Πτολεμαίοι τής αύτοΰ 
δυνάμεως πάσης, μέρος τι ταύτης τφ υίψ παρα· 
δούς, Γαλιλαίοις εξέπεμψε πόλεμείν * δς συμβάλω ν 
έ*£ί.οις νέκράτησεν. Ούαρος δέ, τψ λοιπψ τού στρα
τεύματος προσιών έίς /Ιεροσόλυμα, είς δειλίαν τούς 

II. Varus autem cum in Syria aedivisaet, quo 
locores Sabini ess^nt, opem obseesis in Judsea 
fcrre matorabai, et omnibus Jegiotiibus suis Pio-
lemaide coaciis, filium cum parte ad bcllum iu 
Galilaea gerendum ablegavii, eoque viclorianr 
atlepio cum reliquo excrcitu Hierosolyma pro-
fectus, Judaeis lcrrorcna iucussii, ut omissa absi^ 
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diona abircnt. Ilierosolymilaui vero a Varo ob Α πολιορχοΰντας τών Ιουδαίων ένέβαλε, χα\ λιπόντες 
tttdlum factum aocusali , rcspoadcrunt, popnli con-
Tetiluin ob f"Slivi latcm osse factam, bellum vcro 
ab idvcnis csse exe i l a lum. Ilaqae Varus mililibus 
ia agros missis, auctorcs scdilionie inqoisivit: et 
nounallis reperiis, ad n raillia in crucee egii. Sed 
r t alii c i rc i ter decies mille Varo conlra eos du-
oenti se tledidernni, quorum principibus Romam 
missis, Herodis dan l axa l cognaii qui cam eedi-
liosis iirililarant, wippliciis affecli sunt. Poel baec 
lodxoruui legati Romam profecti suni, qoi iadiclo 
a O s a r e cancilie, Judaeorum circiler vui millibue 
qai Romae dVgebant, suffragnntibue libenaiem 
postularunt: et ad iniquiutis Herodiana» acciisa-
iioacs} convcrsi, 263C U I D

 n o n regem, sed ty ran-

τήν πολιόρκίαν ήμίεργον, ψχοντο. Ούάρου δέ τοις 
Ίεροσολυμίταις εγκαλούντος διά τδν πόλεμον, εκεί
νοι τήν του πλήθους σύνοδον διά τήν έορτήν έλεγον 
γεγονέναε, τδν δέ πόλεμον παρά τών έπηλύδων. Κα\ 
δ Ούαρος, πέμψας κατά τήν χώραν, έπεζήτει τους 
αιτίους τής στάσεως, χαλ εύρων ένίους έκόλασε* θ·.σ· 
χίλιοι γάρ έσταυρώθησαν · καλ έτεροι δέ περλ μυ-
ρίους Ούάρψ κατ* αυτών ώρμηχοτνπαρέδωκαν εαυ
τούς· δ δέ πρδς Καίσαρα πέμπει το^ς ηγεμόνας 
αυτών * Καίσαρ δέ μόνουςνάχόλασεν, Ισοι συγγενείς 

δντες Ήρώδου συνεστράτευον το£ς ατασιασταί;· Είς 
δε Τώμην ές Ιουδαίας πρέσβεις άφίκοντο, κα\ τοΰ 
Καίσαρος συστησαμένου συνέδριον,οί πρέσβεις συνι
σταμένους έχοντες τών έπλ Τ ώ μ η ς Ιουδαίων περί 

fiumvovabani; namcum Judaicagens saepe graviler Β δχτακισχιλίους, αύτονομίαν ήτουν, χαλ έπι κατή-
afflicla cssel, nullas lamcn seruninas cum iis etse 
coofcremlas, qnas sub illo tolerasseni. Cam aotem 
Arcbclaam, qnetn rcrum politum Hcrode mode-
raiiorcm forc puiasseni,ctipide regem appellassent:. 
emn vcriium, ne nun germanus Herodis fllias 
babcrclor, -si niHioreiu Judaeis ee preberet, triam 
radliura viroroin laedem in lemplo edidisse, Idque 
rcgno a Cxsare nondum «onfirmato* 11» dicli» 
pcdcrajit, ut regno ei id gcnaa imperiis liberali, 
o.i S j r i » attribuli, Romanornm pracloribna eo 
m.ui soliiis, parerc juberentur. Qtue caro Jodan 
poeiularcni, Arcbclai patroni, ntriusqoe regis, lam 
futtrisqaam filii, defcnsioac suscepta, ct objedis 

γορίαν τών Ηρώδη τρέπονται παρανομηθέντων* 
ού γάρ βασιλέα, τυραννον δ* εκείνον έκάλουν. Πολ
λών γάρ πολλάκις κακώσεων τ φ έθνει έφη σαν σνμ-
βεβηκυιών, ουδέ μίαν έξιαοΰσθαι ταΤς αύτφ έπενη-
νεγμέναις παρ 9 εκείνου κακώσεσιν. βΐόμενοι ούν 
πάντα της βασιλείας χρατήσαντα Ήρώδου έσεσθαι 
μετριώτερον* Ασμένως τδν Ά^χέλαον προσειπιίν 
βασιλέα, Ό δέ, δείσας, ώσπερ μή ούχ Ήρώδου νο-
μίζοιτο παΙς, έί τοίς Ίουδαίοες ήπιώτερος φαίνοιτο, 
τρισχιλίων Ανδρών σφαγήν κατά τδ τέμενος έποι· 
ήσατο, χαλ ταύτα μηδέ πω σου, Καίσαρ, αύτφ τήν 
Αρχήν βεοαιώσαντος. Καί ταύτα λέγοντες, ήξίουν 
βασιλείας χαλ τοιώνδε άρχων άπηλλάχθαι, προσθί-

crimtnlbus refatal s, Judxis aediliones novanira- ^ δέ γεγονέναι Συρίας, χαλ τοίς έχεέ στελλο'μένοις 
que rcram stodiam objecenini. Gaeaar aulcni "Ρωμαίων στρατηγοίς ύποχείσθαι· 0( μένουν ταύτα 
Arcbelaum non dcclaravit regem, sed paicrni 
principatas scniissc conccsso, poliicilusost, si bene 
itnperarci, ee euoi cliam rcgeia appellalar-um esse. 
F u i l autein provcntus dilionis if 11 aUribula DC 
ulentam: attcrum semisscm, in doas partee di-
visnm, Anlipav et Pbilippo, aliis Herodis liberis, 
itisiribuit, uwH bic c , ille cc talentnm redittis 
jcrcipiebal. Saloane lcgala R>rodis reliqait, et 
Ascaluiieni Fegia.n aitribuit, ex qulbas omnibas 
LX uleaia ad eam redibanl. His ita ordinacis, 
Jadauxquidam adolescens, quia Alexandro HerodU 
iulcifeclo filio facie similis erat, asciio quodam 
popula^i 6IM>, 7iro iinprobo e i . turbulcalo, Alexau-

ήτούντο, οί δέ περί τδν 'Αρχέλαον, άπολογούμενοι, 
τούς τε βασιλείς, τδν πατέρα λέγω χαλ τδν υίδν, 
τών εγκλημάτων άπ**λυον, χαλ Ίουδαίοις έπενεχά-
λουν στάσεις χα\ νεωτερισμούς. Ό μέντοι Ka tap 
βασιλέα μέν ούκ αποδείκνυα· τδν 'Αρχέλαον, το δ* 
ήμισυ δίδωσι τ ή ; πατρικής Αρχής, έπαγγ£λλ4μενσς 
δνομάσειν χαλ βασιλέα, εί χαλώς άρχοι. Τέν δέ ό 
τής αύτφ νεμηθείσης χώρας δασμδς ετήσιος εξακό
σια τάλαντα. Τήν δ' έτέραν ήμίσειαν μοίραν διχη 
διελών 'Αντίπφ χαλ Φιλίππφ παισλν έτέροις Ήρώδου 
διένειμε* χαλ τ φ μέν 'Αντίπφ ή νεμηθείσα χώρα είσ-
φοράν έποιείτο διακόσια τάλαντα, Φιλίππφ δε ή 
παραδοθείσα μερλς έχατδν είσέφχρε τάλαντα· Τή δέ 

dram Herodis filium se professos est. Nam cum D Σαλώμη έφ' οΓς δ Ηρώδης χατέλιπ*, χαλ τδ έν 
qoidam ad utnimque fratrera toUeaduro missi 
cssciit, alioe csse inierfeclos, ipsos vero conser-
^atos, e l d a m subdactos aseerebat. Qua oraiione 
imponebai hodiinibos, ei maxima pccunia sic 
coacia, RoJiarti proparavtl. Caesar vcro, qui non 
icroere deoeptum^aae Herodcm crederet, Alexandro 
fii i i l io in conspcciam adducio, non decquos e s l : 
uam facie qoideui eimiiis eral Herodis Alexandro 
Bed opere manunoi factas aspcrior, el corpore 
rigidiore, oon, u i ilic, delicato et moUi. Ca3sare 

'Ασκάλωνι βασίλειον. δίδωσιν έχ πάντων δ' είσή-
γετο ταύτη δασμδς έξήκοντα τάλαντα· Καλ -ταύτα 
μέν ούτως διφκητο * νεανία; δέτ ι ς Ιουδαίος εί:φ* 
χισεν έαυτδν είς τήν Ήρώδου συγγένειαν, έπε\ τήν 
μορφήν ώμοίωτο 'Αλεξάνδρψ τ φ άνηρημένφ υίφ 
Ήρώδου. Καί τινα παραλαβών δμόφυλον, Ανδρα 
πονηρδν τε χαλ συγχέαι (50) δυνάμενον πράγματα, 
Άλέξανδρον ώνόμαζεν έαυτδν τδν Ήρώδου υίδν, ώ; 
ΰπό τίνων τών άχελείν Αμφω τούς αδελφούς έσταλ-
μένων, άλλων άνηρημένων, αυτών βέ περισωθέν-

Variffi lecliones el ΠΟΙΦ. 
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των και διαχεχλεμμένων. Καλ λόγοις τοιούτοις Α vero qiHtfreate, ubi Arislobtilos essel? respoiidiit 
Ι,τάτα τούς έντυγχάνοντας, κάντεΰθεν,πλείστα συν-
βγαγών χρήματα, είς Τ ώ μ η ν ήπείγετο. Καίσαρ 
£ ήπίστει μέν (&αΟίως απατηθήναι Ήρώδην, άγα-
Τών δ4 ε!ς δψιν αύτψ τδν ψευδαλέξανδρο*, ο'.χ ήπά-
ιητο. Τδ μέν γάρ είδος είχεν έμφερές πρδς τδν 
Ήρώδου Άλέξανδρον, ύπ* αυτουργίας δ* έτετράχωτο, 
χαι πρδς τδ σκληρότερο* αύτφ έπεφύχει τδ σώμα, 
έλλ'σύχ ώς το έχείνου ύπδ τρυφής μεμαλάχιστο. 
Έξήταζεν ούν δ Καίσαρ x?pV Άρισ:ο6ούλου, ποί άν 
i?V δ* «x*i*W έν, Κύπρφ χαταλελεΓφθαι, 
W εί τι περλ έμέ συμβαίη δεινδν, μή πάντη τδ της 
Μαριάμ έπι λίπη γένος· χατά μόνας δ Καίσαρ τδν 
ψιυδαλέξανδρον απολαβών, τδ αληθές έρειν αύτφ 
τροετρέπετο έπλ μισθψ τοΰ τυχείν σωτηρίας. *0 

in Cypro esse reliclam, u i si qqW sibi 264 1 C**" 
disset, Mariammx genus non penitus ialerirei. 
Cacsar rero bomincm seduclum bortaiue est, nt 
xcritalcra sibi diccret, impuaiiale promissa. Qii l 
cnm irapcsloram cxposuiseet, Caesarque illnm 
tolerandolabori apluoi viderel, in remiges r e lu l i i : 
ejue vero sociam ocridit. Archelaae elbnareb :a 
suscepla, sacerdolium Joaxaro Boeibi filio «rep-
luui, iu fralreru cjus Elcazarum irau*fcrt. Ει Gla-
pbyram malrimonio sibi jungi l , Archelai fuhwr 

Alexaadri fralris, e quo illa ausccperat liberos. 
viduam. Est aulem lcge interdictuar, ne morttio-
rum frairam tixoras, e qaibas i l l i susceperint 
liberos, fratribos nubant. Sed et Eleaxaro paulo 

U έχφαένει τψ Καίσαρι τδ σχαιώρημα. Ό Καίσαρ Β posl ejecio, Jesnm Seis fllium io ejus tocum snb-
έόβωμένον, αύτδν πρδς αύτούργίαν δρων, τοίς 

έρέτχις συνέταξε · τδν δ* έπλ τούτοις έχείνψ συμ-
«νέοντα έχτεινεν Αρχέλαος δέ, τήν έθναρχίαν πα
ραλαβών, αφαιρείται τήν άρχιερώσύνην έξ Ιωαζά-
ρου τοΰ Βοηθού, χαι άντιχαθίστησιν Ελεάζαρ τδν 
έχείνου άδελφδν, χα\ Γλαφύραν άγεται πρδς γάμον 
*ήν Αρχελάου παιδα, Αλεξάνδρου δε τοΰ άδελφοΰ 
«ύτού γαμετήν, άφ* οδ χαλ τέχναήν αυτή, Απειρη-
μένουτψ νόμω αδελφών άγεσθαι γυναΤχας, παίδας 
έχτών τεθναώτων έχουσας. Καλ τδν Ελεάζαρ δέ 
μετά μιχρδν εκβολών, Ίησοΰν άντεισήγαγε, τδν 
πιίδα Σεέ. Άνύων δ' έτοςέν τή άρχή δέχατον, χα-
τηγορήθη παρά Καίσαρι πρδς τών υπηκόων, ώς 

alitttii. Deciraoimperii annoacensatuseeia sobdiila 
apud Caesarein, quod crudelero ac plane tyrannuni 
ee prabcret: ab eoque celeriter acccrsitus, oaasa 
dicla, opibus ademptis in exsilium missus es i : cum 
quidcui ex somnio eumcYentom anle cognovissci. 
Visus eral gibi decem spicas robustas, et frumcnto 
plenas videre, qua; a* bobus comedercniar. I<! 
sorooium aliis aliler inlerprelaniibus, Simon pro-
fcssioue Essseus visione illa mutationom ei por-
iendi , eamque non felicein, dixiu Buves enin> 
xrumaaram esse «ymbolum, anlmal quod labo-
ribus orgealor: et renim vicisaitodinero designare, 
proplarea qaod terra ab iie arando iuvcrtaior. 

άμώς χαλ τδ δλον τυραννικώς κε/ρημένος τοίς £ Dcecm ?ero spicas totidcm annos significart, qui-
«ράγμασιν. Ό τοίνυν Καίσαρ μετακαλείται τα- bus Unlo spalio cowpletis messit absoWalar, ar. 
χίως αύτδν. Καλ άχροασάμενος τών κατηγόρων 
χάχείνου, έχείνου μέν φυγαδείαν καταψηφίζεται, 
*>δέ χρήματα άπηνέγχατο. *Ονείρψ δέ τδ μέλλον 
έδηλώθη τψ Άρχελάψ. Έδόχει γάρ στάχυας όρ?ν 
δέχα Αχ;ιαίου; χαλ πλήρεις σίτου, βιβρωσκομένους 
ύπδ βοών. Άλλοι μέν οδν άλλως έξηγοΰντο τδν δνει-
ρον Σίμων βέ τδ μέν γένος Έσσαίος, μεταβολήν 
φραγμάτων έ > γ ε φέρειν Άρχελάψ τήν οψιν, ού μ έ ν 
»τοι έπ* άγαθψ. Τούς μέν γάρ βόας χαχοπαθείας σύμ-
'βολονεΤναι, ζώα έ π ' Ι ρ γ ο ι ς ταλαίπωρου με να, χαλ 
^Wrtxa πραγμάτων μεταβολής, δτι δι' αυτών 

«άρουμένη ,ή γ ή , ούχ έάται μένειν Ακίνητος, τούς δέ 
έέχα στάχυας σημαίνε ι ν ετών Αριθμόν* περιόδφ 

tuiD priacipalus Arcbelai flnem fore. Alque etiam 
Glaphyraa conjugi ejus, vieum quoddam in somnis 
es( o b l a t u m : qos, ut aniea dletdm est, mariloiti 
babai t Alexandrum, Archtlai fratreia. Eo roorUK>#. 
Jubx Libyae regl, qui uxorem Mariammen repw-
diarai, nupeit: idquc cum Hberoe ex Alexandro 
saeoepissct. Visus igitor est Alexaadcr asiarc mu-
l i e r i , tt c o m ea exposlulare b is verbix^ Utiqtre 
tetum iilud verbum etti demonttrasti, Glaphyra. 
uxoret infidatwe maritit. Nam ti eum mihi Mt σο 
nujtta fuerii, et iibero* pepereri$t ucunda* nuptias 
cxperta e$:nee ea noslri contumilia cdhtenia, enm 
tertio tponto concubnhti, eoque fratre meo. S*d e§a 

T*P ένιαυτοΰ πληροΰσθαι τούτους, χαλ άπαρτίζε- Jj te rursus mUii vindicatam, Asto dedecore libereb*. 
cixi θέρος, χαλ τδν τής ηγεμονίας χρόνον έξήκειν Haec tjbi mulieribus 265 iamiliaribus expoeair, 
*i άρχελάψ. Καλ τή γυναιχλ δέ τοΰ Αρχελάου paulo posl decessit. 
Γλβφύρφ υνε«ρος τεθέαται έτερος. Αύτη γάρ, ώς ίστόρηται, Άλεξάνδρψ πρότερον συνψχει, Άρχε-

όμαίμονι· άναιρεθέντος «1 έχείνου, Ίό^φ τψ Αιβύων γεγάμητο βασ:λεί· χάκείνου δέ τήν ζωήν 
μεταλλάξαντος, Άρχελάψ γίνεται τήν συνοικούσαν αύτψ Μαριάμ αποπέμψαμενψ, κα\ ταύτα παίδας έξ 
Αλεξάνδρου έχουσα. 'Εδόκει γοΰν ή γυνή τδν Άλέξανδρον αυτή έπιστάντα, μέμφεσθαί τε αυτή καλ 
λέγειν ΓΑαφύρ*% άΛηθεύβιν άρα τότ Λόγον άχέδειζας, ός άχίστονς είναι τοις άνδράσι τάς 
ν****άς φψτι. Παρθένος γάρ ροι σννοιχήσασα, χαϊ παιδας γεννι\σασα έξ έμου, Λήθη τών έμών 
εράτνν, δενζέροις γίμοις συν^μΙΛησας · καϊ ούδ* ούτως σοι κόρος τής είς ημάς έγένετο ΰδρε*)ς*. 
άΙΛάχαΙ τρίτον σαντή ννμφίον χαραχατέκΛινας, χαϊ ταύτα έμόν άδεΛρόν. *ΑΛΧ έγώ σε αδΰις 
έμήτ χοαχσάμενος, τής έχϊ τούτω άχαΛΛάξω αΙσχύνης. Ταύτα διηγησαμένη πρδς τάς συνήθε·ς 
Λ γυναικών, μετά μικρόν τελευτά. * . 

Γ*· Ή δέ Άρχελάψ υπήκοος χώρα τή Συρία προσ- 111. Bfgiovcro quac Arcbelao parucrat, Syriat 
^ ή ν η . 'Επέμφθηδέ κιΛΚυρήν.ος άπογρσφόμ:- -esl allribula : ac C.yienius tuUsus, qui Syriari , 
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Ipgamque Jadoam, Syria? additamentum, dcscr i -Α νος τήν Συρίαν, καλ αυτήν Ίουδαίαν προσθήχην 
bcret. Ac Judaei qoi prident ne nomen qaidem 
dcscripiionis audire Toluerant, suasu Joazari pon-
liflcis rcfFagarr deslilcrunl. Verum quidam Gau-
laniles, Sadoco Pbarisxo ascito, bellis et iatrociniis 
Judaeam implevit. DicebaiU enim, facuUaturo aesli-
mationeni nitiil esse aliud nisi manifestam eervi-
luiem : at praetendebani i l l i quidem reipublicae 
curam, scd revera privatorum emoiumentorum 
occasientscaplabam: unde sedittones et m^toram 
rsedes, principum eliam virorum, exsiileruat,partim 
cx iniesiinis bellis, partiin ab hosiibos. Accessit 
famcs, urbiara expugaationes, excidia, et lempli 
conflagratio. Nam cum antiquilus tria essent apud 

εκείνης γεγενημένην. Ιουδαίοι δέ, χαίπερ πρότε-
ρον κα\ μέχρις Ακοής τήν άπογραφήν δυσχεραίνσ*. 
τες, τότε, τοΰ άρχ ιερέως Ίωαζάρου (57) «χίσαντος 
αύτους, ένέδοσαν. Γαυλανίτης δέ τις Ανήρ, Σαδωχ 
Φαρισαίσν προσεταιρισάμενος, πολέμων χα\ λη· 
στηρίων τδ έθνος ένέπλησαν; λέγοντες ουδέν έτερον 
χΤναι τήν τών ουσιών Αποτίμησαν ή δουλείαν άντι-
χρυς* καλέδόκουν μεν έπ\ διορθώσει τών κοινών 
κεκινήσθαι, xfj δ' άληθεία ρίκείων έσπευδον καρδων 
Αφορμές* έξ ών στάσεις έφύησαν κα\ φόνος πολλών, 
και αυτών τών πρώτων ανδρών, δ μέν έμφυλίοις 
σφαγαίς, δ δέ τών πολεμ?ο»ν, λιμός τε καλ πόλεων 
αλώσεις και κατασκαφαι, καλ τοΰ Ιερού έμπρη-

Judaios pbilosophiae genera, Essenoruro, Pbari- JJ σμός. Τριών γάρ ούσών έκ παλαιού τοις Ιουδαίοι; 
saeorum, et Sadduexorum, quarium boc et novum 
a Juda et Sadoco iniroductum est. Nam Pharisaei, 
vi i i viciu utenies, ad molliitem se noa deflectunt, 
observatores iegum ct riiuum accurati : senibua 
bonorem prabent, neque confidenter illoruui auc-
loriiaii adversanlur. Fatum esse docent, hoc tamen 
honiinibus tribuentee, ut illius impulsas vincere 
poasil, 8i serio renilantur: animos imraortaka, et 
aub terra vita? actae rationes reddendas esse censent. 
Qua de causa et apnd populuro plus auctoritalc va-
lent, et ad voia , ad sacra peragenda tanquam 
interpreies adhibentur. Sadducan mortales eese. 
animos arbitrantur, atque una cara corporibas 
inlerire, neque quidquam nisi leges observant: 

φιλοσοφίας δδών (ώς κα\ πρόσθεν είρηται) τής τών 
Έσσηνών, τής τών Φαρισαίων, και τής τών Σαδ-
δουκαίων, τετάρτη αύτη έπείσακτος παρά Σαδωχ 
και Ιούδα κεκαίνισται. Οί μέν γάρ Φαρισαίοι εύτε-
λώς διαιτώνται, ούδ' έπικλίνονται πρδς τδ μαλακά* 
τερον, περί τε τών νομίμων φυλακήν είσιν ακριβείς, 
χαί τοίς έν γήρα παραχωρούσι τ ιμής , όύδ* άντιλί-
γουσι θρασέως τοίς παρ* έχείνων είσηγουμένοις. 
Είμαρμένην τε δογματίζοντες, χαί τοίς άνθρωποι; 
βιδόασι μή είχειν ταίς ταύτης δρμαίς, μετά σπου
δής άντιπράττουσιν · άσανασίαν τε ταΙς ψυχαίς άπο· 
νέμουσι, κα\ δικαιώσεις ύποχθονίους των βεβιωμέ-
νων βοξάζουσι · δι' & τοίς τε δήμοις είσλ πιθανό
τεροι (58), καί ένεύχαίς καλ ποιήσεσιν Ιερών έχείνοι; 

senioribus ac magistris refragari, in parle Yirtulis C" χρώνται έξηγηταίς. Σαδδουκαίοι δέ θνητά; δοξάζουσι 
ponunt. Si qui v^re illorum ad magtslratns adhi-
benlur, vel inviii aseeniiuntur Pbarisseia, alioqui 
enim a populo non lolerarenlur. Esseni Deo ascri-
bant omnia, animorum immortalitalera credant, 
jusiitiam colunt: donaria in templum miltont, sed 
ioeo aon immolant, de cxpiationibus a caeleris 
disseniienue. Unde curo a coramuni sacrario 
arceantur, privalinj sacriftcant, laboree agricolturae 
capessunt, rv% comuiimee habenl. 266 Qoare 
dives omniuin pauperrlmo nibilo vivit lautias: 
neque oxores ducunt, neque servos emuat: boc 
iniquum esse ra i i , illud discordias inciuraenlura; 
scd vitam agenlee soliUriam, alii aliis minislrant. 
Quaestores i « r r s frugum, et eorura quae alioade 
affernntar, designant. Quarla secta eum Pbariseeis 
caetera conseniit, sedliberUlisalle infixum amorem 
g e r i i : cujus alumni, solum principein et Dominum 
Deum appellant, ea nomina tribuere benini dedj^ 
gnanies : imo nec mortes, uec aapplicia varia et 
alrocia recusanlee, ne ab institato sao recedant. 
Hiac ροροΐαε Jadaicu» ex amenii» morbo ia^des-

Β 

τάς ψυχάς, χαλ ταύτας τοίς σώμασι συνδιαφθείρε-
σθαι λέγουστ. Καλ ή τών νόμων αύτοίς ού παρατηρεί
ται παράβασις (59), κα\ τδ πρδς τούς γεραιτέρους χα^ 
τούς διδασχάλους αυτούς άντιλέγειν άρετήνοΓονται. Εί 
δέ τίνες αυτών είς αρχάς έλθο,ιεν, προσχωρούσι τοί; 
τών Φαρισαίων λόγοις χαλ άκοντες · ού γάρ άλλως 
άνεκτολ δοχούσι τοίς πλήθεσιν· Έσσηνο\ δέ έπ> 
θεψ τά πάντα πεποίηνται · αθανάτους ήγηνται τάς 
ψυχάς* τοΰ δικαίου αντέχονται. Αναθήματα μέν 
είς τδ Ιερδν στέλλουσιν, ού μήν γε χαλ θύουσι, δια* 
φερόμενοι τοίς άλλοις περί άγνισμών. Διδ κα\ είρ-
γόμενοι τοΰ κοινού τεμενίσματος,έφ' εαυτών θύουσι* 
καλ έπί πόνους γεωργικούς τρέπονται, κοινά τά χρή
ματα έχουσιν. "Οθεν ουδέν τι πλέον δ πλούσιος τών 
οικείων απολαύει παρά τδν πάνυ πενέστατον. Καί 
ούτε γαμετάς είσάγονται, ούτε δούλονς χτώνται, 
τδ μέν άδικίαν οίόμενοι, τήν δέ τών γυναικών έπεισ-
αγωγήν στάσεως άφορμήν καθ* εαυτούς ^έ βοΰν-
τες, άλλήλοις ύπηρετοΰσι, χΑλ άποδέκτας τών τής 
γής χαρπών χαλ τών Αλλοθεν κομιζομένων αύτοίς 
προχειρίζονται. Έ βέ τετάρτη, ής δ Γαλιλαίος 

V a r i ® lectiones et h o l » . 

(57) Τον άρχιβρέως Ίώας. Iia etiam cod. Reg. 
ΓΛ Colberi., snpra eiiam pro ίώζαρος, sed Josephus 
ibi Ίώζαρος habebat, et postremus Archefei pooti-
fex non Ίώας, sed Ιησούς τοΰ Σίε sapra dicilur. 
Josephus vero iteram^Joazarum appellat his ver-
b»8 Λ Πείσαντος αυτούς τοΰ άρχμρίως Ίωαζάρου, 
έκνήιΐού δέ ούτο; υίδς ήν. W . 

(58) Πι$ατώζ6ροι. Cod. Colb. πιΟανωτατοι. l la 

infra pro γεραιτέρους, πρεβυτέρους. Βέ pro ΙλΟοεαν\ 
περιπέσοιεν^ 
. (59) Καϊ ή των τόμωτ αύτοΐς σύ παρατηρείται 
παράβασις. Fortasse, νομίμων, παράδοσις, rilumm 
truditiones non ob$enant. Joiepbos habel: Φυλαχ^ 
δέ ούδαμών τινών μεταποίησις. αύτοίς ή τών νό
μων. Qacm i a vcrtendo seculus sam. W . 
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Ιούδα; γέγονεν ήγεμών, τά μεν Αλλα τοΤς Φιρί- Α peratfonein cst delapsus, Gesii Flori contumeliis 
σαίοις όμογνώμων έστ\, τής δ* ελευθερίας αυτή δρι
μύς 2ρως έντέτηκεν, ής cl τρόφιμοι μόνον ηγεμόνα 
χιι Δεσπότη ν τδν θεδν ύνομάζουσιν, άνθρώπψ τών 
ονομάτων τούτων μεταδιδόναι μή άνεχόμενοι * άλλά 
χιΐ θανάτους και τιμωρίας ποικίλας τε καλ δεινάς 
ύφίστσσΟαι μή άπαναινόμενοι, Γνα μή τής σφετέρχς 
έχσταΐεν ενστάσεως. Εντεύθεν ήρξατο τδ τών 
Ιουδαίων Εθνος νοσεΤν έξ άνοίας άπονοι αν, Γε-
σίου Φλώρου του ήγεμόνος είς ταύτην αυτούς έρε-
θί^αντος ύβρεσιν. Ό μέντοι Κυρήνιος τής απογρα
φής καί τών αποτιμήσεων περαιωθείσών, α! έγέ-
νοντο Ιν έτει τριακοστό} και έβδόμψ μετά τήν έν 
Άκτίψ ήτταν τού * Αντωνίου ύπδ τού Καίσαρος, 
Ίωάζαρον τδν αρχιερέα κατα στα σιασθέντα ύπδ τού 

irriialus. Nam Cyreniu? &&^jpiione ac censu 
pcraclo, tricesimo sepltoo a»no posl Caesarig 
Actiacam Antonii victoriam, Joazaro poutifici, 
factione populi oppresso, ademptam dignilatera in 
Annam Sethei ftlium contulit. Cyrenio Romam 
rcvcrso, Coponius Judaeam adruinistravit. E i SQC-
ccssit Marcus Ambibuchus; Marco Rufus Aunius, 
sub quo Romanorum imperaior obii l , regni anno 
quinquagesimo seplimo, roense v i , diebus u. Col-
legam Anlonium babuit annis quatuordecim. Solus 
imperavil annosxLiu, aut X L I V , et quidam tradunt. 
Vix i i annos sepluaginla eeptem. Monarcbia vero 
Iranslata est in Tibcrium, Gatsaris ex Livia pr i -
vignum, a quo Yalerius Gratus dax ia Judaeanv 

Γ,/ήθους άφελόμενος τήν τιμήν, "Αν ναν τδν Σε θ χι (60) ^ missus est: qui pontificatu Annse abrogato, Ismae-
άρχιερία καΟίσ;ησι. Κυρηνίου δέ είς 'Ρώμην άπά-
ραντο;, Κοπώνιος τήν Ίουδαίαν διείπε. Τούτψ δέ 
δάδοχος γίνεται Μάρκος Άμβιβούχος (61)' και τδν 
Μάρχον 'Ροΰφος διαδέχεται "Αννινος * έφ' ού ο*ή τε-
λεύτα Και ία ρ αυτοκράτωρ 'Ρωμαίων, άρξας. έτη 
έ-τά καί πεντήκοντα, μήνας τε έξ έφ' ήμέραιν 

lem Fabii filium summtim sacerdotem designavit. 
Ει hoc etiam non mullo post in ordinera coxclo,. 
EUazaro Annae filio sacerdoiii honorem largiius 
cst : annoque elapso, Simonem Camiibi flliam il i l -
subsiilui». Iluie pafi lempore sacrie operato, Jo* 
scpbus Caiapbae successor fait. 

δυοίν, άφ' ών τεσσαρεσκαίδεκα έτη αύτψ συνήρξεν Αντώνιος, ώς είναι τδν τής μοναρχίας αυτού χρό
νον ένιαυτούς τεσσαράκοντα πρδς τρισ\, κατά δέ τινας τέσσαρσιν (62). Έβίω βέ έτη έβδομήκοντχ 
χιι έπτά. Έ δέ μοναρχία μετήνεκτο είς Τιβέριον. τής τού Καίσαρος γυναικδς Αιβίας υίόν · ύφ 'ού 
Γράτος Ούαλλέριος είς Ίουδαίαν έσταλτο ήγεμών, δς παύσας τδν 'Ανναν τής άρχιερωσύνης, Ισμαήλ 
άχοδείκνυσι τδν τού Φαβί. Καλ τούτον δέ μεταστήσας μετ' ού πολύ, Ελεάζαρ τψ τού "Αννα υίψ απονέμε* 
τήν τού ίεράσθαι τιμήν, και μ ι τ ' ένιαυτδν άντεισάγει Σίμωνα τδν Καμίθου. Και τούτψ τδν Τσον 
χρόνον (ερασαμένψ Ιωσήφ δ Καϊάφας διάδοχος ήν» 

Δ'. Και Γράτος, έπλ ένδεκα έτη τής Ιουδαίας άρ- C IV· Grato, cum Jadaeae per aanos undecim prae-
ξχ;, κα\ ταύτα πράξας, είς 'Ρώμην ύπανεχώρησε * fuisset, bis actis Romam reverso, Ponlias PHaiua-
Ιΐόντιος δ' ήκε Πιλάτος τήν ηγεμονία ν άναδεξά μέ
νος. Ό δέ τετράρχης Ηρώδης, φίλος τψ Τιβερίψ 
χρηματίζων πρδ τής αρχής, οίκοδομεί μετά τήν 
μοναρχίαν πόλιν αύτψ επώνυμο ν έν τή Γαλιλαία 
έιΛτή λίμνη Γενησαρέτ^ Τιβεριάδα καλέσας αυτήν. 
Πιλάτος δέ, στρατιάν έκ Καισαρείας μεθιδρύσας 
χειμαδιούσαν έν Ίεροαολύμοις, σημαίας είς τήν 
πόλιν ύπδ νύκτα είσήγαγεν, είκόνας έχουσας Καί
σαρος, άπαγορεύοντος 'Ιουδαίοιέ τού νόμου είκόνας 
έχειν. Έπελ δ' έγνώσθη τδ πεπραγμένον, πλήθος 

, ώρμησεν είς Καισάρειαν, αϊτού με νον τήν τών είκό-
•νων μετάθέσιν, καλ πενθήμερους ίκετείαςδιά τούτο 
πτποίηντο. Μή συγχωρούντος δέ Πιλάτου, ώς έντεΰ 

successit. Ilcrodes tetrarcba Tiberii privati adbuc 
usus amicitia, eo rerum potilo, urbem de illius 
nomine Tiberiadem ad Genesarelbae lacura con-
didil . Pilatus cxercilum Caesarea, ul Nierosolymi* 
bibernaret, iraducturus, noclu vexillacum Caesaris^ 
imaginibus in urbeoi inlulit, qaibue lege Judacis in-
lcrdicium 2β7 €»ι. Quo cognilo, mulliludopropere 
Caesaream accurrit, petenles ut illa transferrenlur, 
supplicatione per dies qoinque continuata. Gul 
cum Pilalus refragarclur, ea enim re bsdi majea-
tatem Caesaris, nec populus orare desisteret: die 
sexto militibus armatis circumposilis, morteni eis 
comminatas est, nisi lamaltuandi finem faccrent, 

• — — 1 , Λ ^ * ' ' U 
Οεν δήθεν ύβριζομένου τού Καίσαρος, έπελ τδ πλή- At i l l i proni prostrati, se roorlem cnm voluplale 
0ος ούκ άνίει δεόμενον, κατά τήν έκτην ήμέραν 
περιστήσας στρατιώτας ένοπλους σφίσιν, ήπείλει 
θάνατον, εί μή π αύ σοι ντο θορυβεΐν. 01 δέ πρηνεΤς 
χαταδαλόντες εαυτούς, σύν ηδονή δέξασθαι τδν θά
νατον έλεγον. Καλ θαυμάαας Πιλάτος τδ γενναΐον 
αυτών καλ πρόθυμον έπλ τηρήσει των νόμων, πα-
Ρ^χρήμα τάς είκόνας έπανεκόμισεν είς Καισάρειαν. 
Υδάτων δ' είσαγωγήν ποιούμενος είς Ιεροσόλυμα, 
^ ίερά πρδς ταύτην άνήλισκε χρήματα. Συνελθόν-

oppetituros dixeruat. Pilatus igilur fortiludinem 
eorum et alacrilatem observandae legis admiratus, 
evestigio Caesaream imagines retulit. Ad aqaae 
ductam yero Ilierosolymie slraendum eacram 
pecuniam iasampsit. Ob eam rem mulli convcnerc^ 
cum damoribas atque eliam per convicia postu-
lantes, ut desineret. A l ilte cobortes roilittim sub 
stolU Jadaicls flagella gerenlea circomire lumal-
tuatiles, atque ita Judaeos abire jussit: u l VCHK 

Variffi lectiones et notie. 

(60) Iriei. Ha Res c l Colbert. Σεθί. 
. (•U.^A/iftoW^oc. llaud srio au recte ita lega- Si) Κάτά-δέ τιτας τέσσαρσιν. Uxe dosual iu 

Colb. 
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maledicere cttperunt, signo militibm dato, vcrbe- Α τες ούν πολλοί, κατεβόων 
nbus cos castigare insiituit. Illi vero quamvts 
Inerme» csederenlur, dc pcrlinacia nibil remit-
lcbant, sed mulii cadebaat f imilii vulneribus 
aflecti rccedebant. Hoc lcmpore Doiuinus quoque 
uosler elDeus Jesus Chrisius in Juda?a visus est, 
de quo haec Josepbi vcrba in xvm libro Aniiqui-
tatum exslant: Nascilur hoc tempore Jetiu, vir 
εαριεηε, $i modo mr dicendut εεί. Fuii enim mira-
bilium operum effector, et magisler hominum qui 
veritaiem amplecluntur, ae tnuUos Judceos, multot 
ex gentibus tibi conciliavit. Chrhlut ille fuii, quem 
cum α principibus apud nos viris delutvm cruci P i -
latui affixisiet, eum ii qui principio adamarani, 
coUrenon debtiierunt. Nam triduo post eis tivens 

• 472 
Πιλάτου, παύσασθαι 

άξιούντες, τινές δέ και λοιδορίαις έκέχρηντο κατ' 
αύτου. Ό δέ στολαϊς Ιουδαϊκά!; πλήθος στρατιω
τών κεχρημένον, σκυτάλας τε ύπδ ταϊς στολαίς 
έχον, περιελθεϊν κύκλω τών θορυβούντων έκέλευσε, 
κα\ ούτως άναχωρειν τοϊς Ίουδαίοις έπέταττεν. Ός 
δ' ήρξαντο λοιδορεϊν, τοίς στρατιώταις δίδωσι σύν
θημα. 01 δέ πληγαϊς τούς θορυβούντας έκόλαζον. 
Εκείνοι δέ, άοπλοι δντες κα\ πληττόμενοι, ουδέν 
ένδύσιμον έφρύνουν, άλλά πολλολ μέν έπιπτον, οίδ' 
άλλοι τραυματίαι άπήεσαν. Κατά τούτον τδν καιρδν 
και δ Κύριος ημών καί βεδς Ιησούς Χριστδς έν 
Ιουδαία έφάνη, περι οδ ταύτα κατά λέξιν φησιν δ 
Ίώσηπος έν τψ δκτωκαιδεχάχψ λόγψ της Άρχαιο-
Λογίας · Γίνεται δή χατά τούτον τόν -χρόνον 

itcrum apparuit: id quod, aliaqw infinita εί admi- Β Ιησούς, σοφός άνήρ, εϊγε άνδρα αυτόν Λέγειν 
randa ναΐεε divini de εο prcedixerunt. Ac nalio 
Chriiiianorum, ηοτηΐηε εχ iiio accepto, vel hodie non 
defecit. Ha?c in Anliquitatibut Josepbus de Christo 
acripsil. In oratione vero sua ad Gracas, quae et 
contra Platonem inscribitur,de causa universitalis, 
cujus eltaro saactus Joannes Damascenus in ParaL 
UU$ suis m£minil, baec dici t : Omnes jusii εί injusti 
ad Dei verbum adducentur. Huic enim Ραίετ jvdicium 
dedit, atque χρεε Ρ αίτιε voluntatem exsequens, judex 
adventat, quem Chriiium appellamus. Neque enim 
Minos aut Rhadamanihu4, 268 0 Grasd, quemad-
modum ve/tra fert opinio, εεηΐεηύαηι ferent: sed t i , 
quem Deus εί Ραίετ gloria ornavii. De quo alib'% 

χρή. *Hv γάρ παραδόξων έργων ποιητής, διδά-
σχαΛος ανθρώπων τών σύν ηδονή τάΛηθή δεχο* 
μένων. Καϊ ποΛΛούς μέν Ιουδαίους, ποΛΛονς 
δέ χαϊ τού 'ΕΛΛηνικού έπηγάγετο. Ό Χριστός 
οΰτος ήν. Καϊ αυτόν ένδειξει τών πρώτων άν* 
δρών παρ" ήμιν σταυρφ έπιτετιμηχότος ΠιΛά* 
του, ούχ έπαύσαντο οί τό πρώτον^ αύτον άγα-
πήσαντες. Έφάνη γάρ αύτοις τρίτην έχων ήμέ
ραν, πάΛιν ζών, τών θείων προφητών ταύτα τε 
χαϊ άΛΛα μυρία περί αυτού θαυμάσια είρηχότών. 
ΕΙσέτι τε νύν τών Χριστιανών άπό τούδε ώνο-
μασμένων ούχ έπέΛιπε τό φύΛον. Κα\ ταύτα μέν 
Αρχαιολόγων δ Ίώσηπος έγραψε περλ τού Χριστού* 

sublilius disseruiiuut ad εοε qui veritatem inquirunt. Q έν δέ τψ πρδς Έλληνας αυτού λόγψ, δς κατά 
Isde Patritsentenlia justum de unoquoque judicium Πλάτωνος έπιγέγραπται (65) περλ τής τού παντδς 
facieni, jm unicuique pro faciis tuit reddel. Cuju$ αίτίας, οδ κα\ δ άγιος Ιωάννης Δαμασκηνδς μνείαν 

πεποίηται έν τή πονηθείση αύτίρ βίβλψ τή καλού
μενη ΠαράΛΛηΛα, ταύτα φησι · Πάντες γάρ δί
καιοι τε καϊ άδικοι, ενώπιον τού θεού Αόγου 
άχθήσονται. Τούτω γάρ ό Παΐήρ τήν κρίσιν δέ* 
δωκε, καϊ αυτός βουΛήν Πατρός έπιτεΛών, κρι
τής παραγίνεται, δν Χριστόν προσαγορεύομεν. 
Ουδέ γάρ Μίνως χαϊ 'Ραδάμανθυς χριταϊ xaff 
υμάς, "ΕΛΛηνες, άΛΛ' όν ό θεός χαϊ Πατήρ έδό· 
ξασε. Περί οΰ έν έτέροις Λεπτομερέστερον διε-
ΛηΛύθαμεν, πρός τούς ζητούντας τήν άΛήθειαν. 

Οδτος τήν Πατρός έχάστω διχαιοχρισίαν ποιούμενος (64), πάσι κατά τά έργα παρασκευάσει τό 
δίκαιον. Οδ χρίσει παραστάντες πάντες άνθρωποι τε καϊ άγγεΛοι καϊ δαίμονες, μίαν άποφθέγ· 
ξονται\ φωνήν, ούτω Λέγοντες/ Αικαία σου ή κρίσις.τΗς φωνής τό άνταπόδομα έφ* άμφοτέροις 
επάγει τό δίκαιον, τοις μέν εί πράξασι δικαίως τήν άΐδιον άπόΛανσιν παράσχοντος, τοις δέ 
τών φαύΛων έρασταΐς τήν αίώνιον κόΛασιν άπονείμαντος. Καϊ τούτοις μέν τό πύρ άσδεστον 
διαμένει, καϊ άτεΛεύτητον, σκώΛηξ δέ τις έμπυρος μή τεΛευτών, μηδέ σώμα διαφθείρων, άπαύ-
στω δ* οδύνη έκ σώματος έχβράσσων, παραμένει. Καλ άλλα δ' έπλ τούτοις φησίν. Ούτω μέν ούν 
περλ Χριστού γέγραφεν δ Ίωση πος. 

V . Romae autem Pauliaa quasdam, et generis D Ε'· Ένδέ 'Ρώμη τότεΠαυλίνά τις ήν, κα\ γένους 
iplcndore, ct morom jntegritate praestans, et opi- περιφανεία κα\ τρόπων χρηστότητι διαφέρουσα καί 
bus abundans, et yullu veousto, el a3late integra, πλούτου περιττώς έχουσα, ούσα δέ καλ τήν δψιν χα-
et modestta oraaia, nupta erat Salurnino, viro 'ρίεσσα, κα\ τής ηλικίας έν ή γυναίκες άγάλλονται 
nullo bonorum genere ipsa inferiori. Hujus amore σωφροσύνη κεκόσμητο. Συνφκει δέ Σατορνίνψ, 

. Variffi lectiones el notffi. 

judicio omnes Ηοηιΐηεε, angeli εί d&monei aiianlet, 
xna voce clamabuni: Jtutum luum εεί judicium. 
Ροεί quam vocetx, Ua ul wquum e$i, τείΜίηεταΜίιιτ 
xtroique εοε qui υ'πίχίεηι riie colueruni, merna 
ύεαύίαίε; improbilalU amatoret, aterno supplicio. 
Et hos ignis aternus atque infiniiui manei, εί vermii 
quidam ignilus immortalis εί corpus non perimens, 
cutn perpetuo crucialu ecorpore erumpentt infestabit. 
His alia quoque subjungit. Ac de Gbristo ad bmic 
roodum Josepbus scripsii. 

(65) 'Ος χατά ΠΛάτωνος έπιγέγραπται. Quid si 
κατά Πλάτυνα, more Platonis. W . 

(64) Οδτος τήν πατρός έχάστω δικωοχρισίατ 
ποιούμενος. Mendosus vidctuF bic locus. 
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άνδρι μηδέν αυτής ·1ς Ιχαστον τών καλών άποδέοντι. Α captus Decias 11 undus, intcr equiles digoHaie 
Ταύτης έάλω τφ Ερωτι Αέκιος Μούνδος, έν άξιώματι 
ών μεγάλω τών τότε Ιππέων, καλ έπείρα δώροις. 
Είκοσι γάρ μυριάδας δραχμών Αττικών εύνής έδί-
βου μιά> Ή δέ ούκ ήνείχετο. Κάκείνος έξήπτο 
πλέον είς έρωτα, ώστε βρώσεως αποχή έαυτψ μνη-
στεύεσθαι θάνατον. Τ Ην δέ τούτψ απελεύθερα πα-
τρψα Ίδη καλούμενη, παντοίων Γδρις κακών. Αύτη 
ούτως έχοντα τδν νεανίαν δρώσα, άναθαρσύνει λύ
γοι;, καί άναζωπυροί ύποσχέσεσι, πέντε μυριάδων 
αυτή δεήσει ν λέγουσα μόνων, ώστε τήν πράξιν 
αντψ κατεργάσασθαι. Και λαβούσα τδ αίτηθέν άρ
γύριον, έπελ ούχ άλωτήν έώρα τήν ΠαυλΤναν τοΤς 
χρήμασι, τή δέ θεραπεία τής Πσιδος (θεδς δ* αύτη 
τοίς Τωμαίοις τότε νενόμιστο) ί)ό*ει ταύτην προσ-

praestans, mulierjs pudicitiam muneribus sollicrta-
J»t , cc millia dracbmarum Auicarum pro uno con-
cobitu pollicene. Eaque recnsante, amore magis 
inflammabatar, adeo ut abstinentia ciborum uecem 
sibi consciscere insiitucret. Habebal autem palcr-
nam HberUm nomine Idcn, oranis generis malorum 
peritam. Ea adolescentem sic affeclura verbiscon-
flrmat, et pollicitalionibus refocillat, ac sibi duo-
taiat quinquagies raille drachmis opus esse dicit ad 
rem conficiendam. Quibus acceptis, cum illam 
pecunia non expugnari posse cerneret, sed cultui 
Isidis (ea tum a Romanis pro diva colebatur) esse 
dedilissimara : quosdam falsae illius deae saeerdoles 
convenit, peconiam offert, ut Paulinam quibus 

χειμένην θερμότατα, πρόσεισι τών τής ψευδούς Β ρ ^ ^ ι dolis circumvenlam , Mundo eui copiam 
εκείνης θεού Ιερέων τισι, κα\ χρήμασιν άναπείθει 

, τήν Παυλϊναν έξαπατήσαι, *Τς δύναιντο μηχαναίς, 
χχιτψ Μούνδψ συγκατακλϊναι. Οί δέ, θελχθέντες τοίς 
χρήμασι, τή πράξει έπέβαλον. Και αυτών ό γεραί-
τατος, πρδς τήν Παυλίναν έλθών, καί Ιδία αυτή έν-
τυχών, έλεγεν ήχειν πεμπτδς ύπδ τού Άννούβιδος, 
κελεύοντος τού θεού πρδς αύτδν ήχειν, αυτής έρώντα. 
Τή δέ ύ λόγος έδοξεν εύκταιότατος, εί έρψτο ύπδ 
θεού * καλ τψ Ανδρλ κοινούται τδ άγγελθέν, κάχείνος 
συνεχώρει, τήν σωφροσύνη ν γινωσκων τής γυναικός. 
Άπήλθεν ούν είς τδ τέμενος, κα\ ώς ύπνου καιρδς 
ήν, ένδον έν τψ ναψ τή γυναικλ καθευδησαι ήτοί-
μαστο, καλ τά λύχνα κατέσβεστο. Ό γούν Μούνδος 

facere cogant. Illi peconia ddliniti , facinus aggre-
diontur : eorum uatu maximus Paulinam seortint 
convenit, se ab Anubide, Spsiut amore capto, 
missum esse profilelar ut earo accerseret. Malierl 
ea verba optaiiseima acciderunt, si a deoamaretur : 
et nuniium illum cum marito comrauntcai, 209 
qui gnarus modesliae conjugis eam abire sini l . 
Cum in templum venisset, sub somni tempus 
molieri in ipsa aede leclus paratur, lacernoe ex-
tiinguunlur. Muadus jam antea ibi abdiiue, per to-
tam noctem, sub Aaubidis nomine libidine sua 
expleta, discedit. Ula rcversa, Anubidis apparitio-
nem raarito narrat, apud familiares de congreasu 

' ' · Γ — » - r — · w 

(προεχέκρυπτο γάρ εκεί) παννύχιον ένεφορήθη αύ- u dei gloriatur. Sed tertio post id facinas die, Muadtts 
τή; , ώς ΛΑννουβις αυτή προσφερόμενος. Είτα δ μέν 
άπήλθεν * ή δέ, πρδς τδν άνορα φοιτήσασα, διηγείτο 
αύτψ τήν επιφάνεια ν τού Άννούβιδο;, καλ πρδς 
τάς συνήθεις ένελαμπρύνετο, ώς ομιλίας άξ*. ωθεί σα 
θεού. Τρίτη δέ μετά τήν πράξιν ήμερα συναντήσας 
δ Μού/δος αυτή* ΠαυΛϊνα, φησλ,'καί τάς είκοσι μυ
ριάδας έχω, καϊ σύ μοι τούτων διηχονήσω χωρίς» 
"Α δέ πρός Μούνδον εξύβριζες, τούτων ουδέν μοι 
προσήπτετο, "Αννουβιν δνομα θεμένφ αύτφ. Έ κ 
τούτων είς έννοιαν έλθούσα τού τολμήματος ή γυνή, 
περι^ήγνυται τήν στολήν, καλ τψ άνδρλ έδήλου τδ 
έπιβούλευμα. Ό δέ τψ Τιβερίω προσήλθε. Κσ\ ό 
αυτοκράτωρ, έξετάσας τδ γεγονδς, τούς μέν Ιερείς 

ei obviaro factus : Paulina, inquit, εί άκεεηία 
miltia habeoy εί tu mihi gratis gustiti morem. Tua 
tero trga Mundum injuria τηε non atiigii, qni Anu-
bidit nomen ipte mihi (εεετίιη. Ε quibus verbis multer 
intellecto faciaore, vestibus laceratis roarito inei-
dias indicat. Is apudTiberium conqoeritur. Impc-
rator facinore comperto, sacerdotes et Idcn in 
cruces tollit, aedem di ru i t ; Isidie simulacrum in-
Tiberim demergit, Mundum in exsilium agit. poBnani 
graviorem ob amoris vim clementia mSderalus. 
Haec Romae acta suat. Samaria? vero tumullus bac 
de causa exstitit* Quidam Samarilanos Garizinium 
montem sanctitalis opinione celeberrimam secuni 

άνεσταύρωσε, κάλ τήν Ίδην, τόν τε ναδν καθείλε, ρ conscendere jussit : nam ibi se eis sacra vasa a 
καλ τδ τής "Ισιους Αγαλμα είς τδν θύβριν (65) πο
ταμδν κατεπόντισε, τδν δέ Μούνδον φυγή έδικαίωσε, 
συγγνώμην νείμας αύτψ, ώστε μή μείζον κολασθήνάι 
διά τήν βίαν τού έρωτος. Άλλά ταύτα μέν έν τή 
'Ρώμη έπέπρακτο* έν δέ Σαμαρεία συμβέβηκε θόρυ
βος. Άνήρ γάρ τις έκέλευε τούς Σαμαρείς έπ\ τδ 
Γαρίζιν δρος αύτψ συνελθεΤν (άγνότατον δέ τούτο 
αύτοίς ύπείληπται τών ορών), καλ άφικομένοις έπηγ
γέλλετο Εερά σκεύη έμφανίσαι, κατορωρυγμένα εκεί 

Mose defossa, oslensurom esse. Qui cum armaii 
convenissent, Pilatus, exercitu misso, alios occidit, 
alios in fugam verlit, el capti vorura praecipuos inler-
fecit. Samarilani vero Vitellibm Syria) praelorem 
conveaiunt, Piialura ob populariura suorom cav 
dem accusantes. Is, Harcello Judaeis praeposiio, 
Romam ire Pilatum jubet, ad causara apud Caesa-
rem dicendam. Abit illc, cum decennium Judxi^ 
praefuisset* Sed antequam Romae appropinqtiarcr, 

Variffi lectiones et notaa: 
(65) θύδριν. Sic mes. omnes cum Θ. Tiberim Servatamque novo tervauet crimine Romam. 

Pxattius in Metapbrasi Eutropii, lib. ( 17/ / ς ταΤς ciferuut. Claudiaous, l ib . u in Euiropium : 

Ni memor imperii Stilico, morumque prionnn 
Turpc uUganei d*(ento α Thybride noment 

τον θύμβριδος έμδοΛαΐς. 
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Tibcrius jara obierat. Yitellius vero i a festo Pascba- Α ύπδ Μωύσέως· οί δέ ήθροίζοντο, και Ιν δπλοις ήσαν. 
lis Hierosolymis magniQce exceptas, vectigalia fru · 
gam Hierosolymitanis remisit, et stolam pontificii 
in lcraplo reponi, ac penes sacerdotes esse ut olim 
passus est, cum ea tempestate ia Antonia servare-
lur. Nam primus Hyrcanus pontifex proxime 
(cmpluiu aedificavit turrim, in qoa vitam egit, 
siolamque ponlificiam, ut qua ad se ex oflicio per-
tineret, asseryavit. IJcm eliam ejus successores 
imltati sunt. Sed Herodes turrim illam magnificen-
lius adornatam, de Anlonii aoiici noaiine 270 a P " 
pcllavil : et slolam ibi repertam in ea detinuit. 
ldcm Arcbelaus fecil : idem Romani illum seculi 
dc slola staiueruni, quae illic sub sigillis sacerdotum 
et gazae cusiodum reponebatur. Eam igitur, CQOI 

Πιλάτος δέ, στρατιωτας πέμψας, τους μέν έκτεινε, 
τους δέ έτρέψατο είς φυγήν, και τών ζωγρηθέντων 
τούς κορυφαίους διέφθειρεν. 01 δέ Σαμαρείς πρδς 
Ού ιτέλλιον ήλθον Συρίας ηγεμονεύοντα, Πιλάτου κατ-
ηγορόΰντες έπλ τή τών ομοφύλων σφαγή. Καλ Ούΐ-
τέλλιος,Μάρκελλον πέμψας τών Ιουδαίων προνοησό-
μενον, έπλ 'Ρώμην άπιέναι τδν Πιλάτον έκέλευεν έπλ 
τοΰ αύτοκράτορος Απολογησόμενον, έφ* οίς εγκαλεί
ται. Καλ ύ μέν &πήχι έπ> δέκα έτεσιν ήγεμονεύ*ας 
τής Ιουδαίας. Πριν δέ τή 'Ρώμη έγγίσαι αύτδν, 
έφθη Τιβέριος μεταστάς. Ούίτέλλιος δέ, είς Ιεροσό
λυμα έλθών τής τού Πάσχα εορτής τελούμενης, ύπε-
δέχθη μεγαλοπρεπώς, καλ τά τέλη τών γεωργουμέ-
νων, καρπών τοίς Ίεροσολυμίταις άνίησι, καλ τήν 

in feslivitalibus pontifici resliluerelur\ctposl unum στολήν τού άρχιερέως ε ί ς τδ Ιερδν συνεχώρησε κεϊ· 
fesli diem ibidera reponeretur, Vilellius populo 
coacessit. Josepbo vero, qui et Caipbas, poniifica-

•liim adempium Jonalhae dedil, ponlificis Annae 
fliio. Idem jussu Tiberii cum Arlabano Parlborum 
rcge pacem fccit, qui Darium fiJium cum muhis 
muneribus obsideui raiserat. E i pacificationi Herp-
des quoque letrarcba interfuit, ac ad Caesarem quas 
acia essent scripsil. Quae cum post Vitellius quoqua 
per litieras exposuisset, Carsar ei rescripsit se ex 
Herode cognovisse orania. Ea re Vitellius contra 
llerodem irritatus, clam iram aluit, eumque Gaio 
demum imptrante uhus est. 

σΟαι, καλ παρά τοίς Ιερεύσιν είναι, καθάπερ καλ 
πρότερον* τότε δέ Λ ν τ ή . Άντωνίφ Απέκειτο. Τών γάρ 
Αρχιερέων τις* δ πρώτος δηλαδή Τρκανδς, έγγιστα 
τού Ιερού βάριν έγείρας, κα\ έν αυτή διαιτώμενος, 
εκεί καλ τήν στολήν την άρχιερατικήν είχεν, αύτφ 
άνήκουσαν ώς άρχιερεί. Τά αυτά δέ έχείνφ καί τοίς 
μετ* εκείνον έπράσσετο. Ηρώδης δέ τήν βάριν εκεί-
νην έπικατασκευάσας έπλ τδ πολυτελέστερον, φίλος 
ών Αντωνίου, έπί τψ εκείνου ταύτην ονόματι μετ-
ωνόμασε. Και τήν στολήν έν αυτή εύρηκως, κατεί-

χεν εκεί. Τούτο δέ έποίει χαλ δ Αρχέλαος, χαλ μετ* 
εκείνον οί Τωμαίοι τά αυτά έπ\ τή στολή Ιπραττον, 

άιτοκειμένη εκεί ύπδ σφραγίσι τών Εερέων καί τών γαζοφυλάχων. Εορτής δ' έφεστώσης έπεδίδοτο τοϊς 
άρχιερεύσιν ύπδ του φρουράρχου, καλ μετά μίαν τής εορτής ήμέραν αύθις εκεί άπετίθετο. Ούΐτέλλιος δέ 
παραχωρεί τής στολής τψ έθνει· τδν δέ αρχιερέα Ιωσήφ, τδν καλ Καΐάφαν, άφηρηκώς τήν Ιερωσύ-
νην, Ίωνάθη δίδωσι ταύτην τψ "Αννα τού άρχιερέως υίψ. Κατ* έντολάς δέ Τιβερίου σπένδεται Ούΐ-
τελλιος Άρταβάνψ τψ Πάρθων βασιλεί, πέμψαντι τδν υίδν Δαρείον μετά δώρων πολλών δμηρεύσοντα· 
Παρών δ' έν ταϊς σπονδαϊς καλ δ τετράρχης Ηρώδης, εκπέμπει πρδς Καίσαρα παραχρήμα, γράψας 
τά γεγονότα. Είτα τού Ούϊτελλίού περλ τούτων έπιστείλαντος Τιβερίψ, εκείνος αντέγραψε μαθείν πάντα 
παρά Ήρώδου. Τούτο είς όργήν τδν Ούίτέλλιον κατά τού Ήρώδου κεκίνηκιν* έβυσσαδόμευε δέ τδν θυμδν, 
καλ μετήλθε ν αύτδν Γαΐου κρατήσαντος. 

V I . Tunc Philippus quoque bujus Herodie frater, C Τότε καί Φίλιππος Ήρώδου τούτου ών άίελ* 
diem euura obiil, vicesimo imperii Tiberii anno, φδς τετελεύτηκεν είκοστψ ένιαυτψ τής Τιβερίου 
cum anriie xxxvn rerum potilus esset: vir quieti 
iagenii, moderatus erga subdiios, cum paucis de-
lectis in publicum prodire solitoe. Quod si quis 

J n i c r eondum opem ejus implorasset, alaliin eo 
ipeo in loto sella posila (nam quteam ferrenl, 8 6 -
quebantur) audiebat, injurios poenis aOiciebal, 
iniqjiis crirainibos circumveotos absolvebat. Dilio-
neih ejas, quia liberis orbue decesseral, Tiberius 
provinciae Syriae adjecit. Herodes vero tetrarcba 
Romaiu proflciscens, apud Herodem fratrem, ex 
Simonis pontlOcis fllia Hcrodi regi natum, diverli t : 
ac amore caplus est Herodiadis, qaam frater in 
mairiiuonio babebat, Aristobulo fratre ipaorura 

αρχής, άρξας έπτά κα\ τριάκοντα έτη. *Ήν δέ τδν 
τρόπον άπράγμων, και μέτριος τοίς άρχομενοις, 
προόδους σύν ολίγοις τών επίλεκτων ποιούμενος· Καί 
εί τις προίόντι προσήει δεόμενος βοηθείας, ευθύς 
αύτψ κατά τδν τόπον τού θρόνου τιθεμένου (είποντο 
γάρ οί τούτον φέροντες) καθήμενος ήκροάτο, και 
έποινηλάτει τούς άδικούντας, καί τούς αδίκως αί-
τιωμένους απέλυε. Τήν δέ αρχήν ό Τιβέριος (παίδες 
γάρΦιλίππψ ούκ ήσαν) τή τών Σύρων επαρχία προσ-
έθετο. Ηρώδης (έ τετράρχης, έπ\ 'Ρώμην στελλό· 
μένος, κατέλυσεν έν Ήρώδου τού αδελφού άύτού, δν 
ή τού Σίμωνος τού άρχιερέως θυγάτηρ τψ βασιλεί 
Ηρώδη έγείνατο. Έρασθελς δέ Ήρωδιάδος τής τού 

halam, Magni Agrippae aororem, ac de conjugio Ρ ά$ελφού.γυναικδς, θυγατρδς Αριστοβούλου τού άδελ· 
muliereui.appellavit. Illaverose ad illura iransiturara 
pollicita est, si Aretae filiam repadiassel. Ea pac-
lione i a i u , Romara ille proficiscitar *. unde curo 
rcdiisset, uxor ejas Areiae filia, re illa comperta, se 
Alachaeruulcm (id casieMum fuit in confinio ditionU 
llerodis et Areiae) lni l i l petiil. Annuil Herodes, 

φού αυτών, Αδελφής δέ τού μεγάλου Άγρ ίππα , λό
γους περλ γάμων πρδς αυτήν έποιήσατο. Καλ δεξί· 
μένη, συνέθετο μετοιχήσασθαι πρδς αύτδν, εί τήν 
Άρέτα θυγατέρα έκβάλοι. Καλ δ μέν έπλ 'Ρώμην 
έπλει έπ\ τοιαύταις συνθήκαις. ν 0ς δ' επανήλθε, 
γνού σα ή γυνή αυτού, τού δέ Άρέτα θυγάτηρ, τάί 
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«Ρ*ς ΤΙρωδιάδβ συνθήκας, ήτει πρδς Μαχαιρούντα Α ignarus quid consllii mulier ccpisset. Illa vero inde 

in Arabiam ad patrem propcravit, eiquc quid Hcro-«μφθήναι τδ φρούριον, (μεθόριον δε τούτο ήν 
χι\ς Άρέτα καλ τής Ήρώδου αρχής) καλ δ Ηρώδης 
εξέπεμψε, μή γινώσχων δ τί έστιν αυτή τδ βου-
λευόμενον. Ή δέ εκείθεν πρδς Άραβίαν πρδς τδν 
πατέρα έξώρμησε, κα\ τήν Έρώδου διηγεϊτο γνώμην 
χιρλ αυτήν. Κάχείνος Ισχε τούτο έχθρας ύπόθεσιν, 
χει μάχη μέσον άμφοίν ουγκεχρότητο διά στρατη
γών, χαΛ οί Έρώδου ήττήθησαν, χα\ άπαν τδ έχεί
νου στράτευμα πέπτωκε. Ταύτα διά γραφής Ηρώδης 
μηνύει τψ Τιβερίψν Ό δέ γράφει πρδς Ούίτέλλιον, 
πόλεμον πρδς Άρέταν ποιήσασθαι, καλή ζωγρη-
Οέντα δέσμιον άναπέμψχι είς 'Ρώμην, ή άνηρημέ-
νου στείλαι τήν κεφαλήν. Τισλ δέ ύπδ θεού τήν Ήρώ
δου στρατιάν έλέσθαι έδόχει, δίκας τιννύντος διά 
τδν φόνον τού προφήτου χαι Βαπτιστού Ιωάννου. 
Ταύτα γάρ καλ περ\ τούτου χατά λέξιν ό Ίώσηπος 
Ιϊραψε. Κτείνχι γάρ τούτον Ηρώδης άγαθδν άνδρα, 
χαλ τούς Ιουδαίους κελεύοντα άρετήν έπασκούντας, 
καλ τέ πρδς· αλλήλους δικαιοσύνη καλ τά πρδς θεδν 
ευσεβιία χρωμένους βαπτισμφ συ ν ιέ ναι* ούτω γάρ 
χαί τήν βάπτισιν αύτψ φανεϊσθχι άποδεκτήν. Δείσας 
δέ Ηρώδης τδ έπι τοσούτον πιθανδν αυτού τοίς άν-
θρώποις μή έπλ στάσει φέροι τινλ (πάντα γάρ έοί-
κχσι συμβουλή τή εκείνου πράζοντες) πολύ κρείττον 
ηγείται, πρίν τι νεώτερον έξ αυτού γενέσθαι, προ-
λαδων άνελείν, τού μεταβολής γενομένης μή είς 
πράγματα έμπεσών μετανοείν. Καλ δ μέν υποψία 
τού Ήρώδου δέσμιος είς Μακαιρούντα πεμφθελς, 

dcs de se animo 271agi ( a i >elr exposuit. Unde 
Arelas iaimicitiarum occasionem arripuit : pugna 
per uiriusque duces commissa, Herodiani victi 
sunt ct omnis ejus exercilus caesus. Quae cura 
Herodes Tiberio per liileras signiflcassel, ille V i -
lellio ecribit, ut Aretx beilum inferat, et aut viven-
tek.. }i vinculie, aui intcrfecli capul Romam mittai. 
Quidam credidcre, Herodis exercitum ira Numinis 
ioieriisse, ob caedem propbeta? el Bapiislae Joau-
nis. De quo Josepbus his verbis scribit: Hunc 
Herodee interfecit virum bonum, qui Judaios vir-
tutem colere, aique inier scse juslitiac et religioni 
erga Deum dare operam jussii, ac sic ad baplis 
mum accedcre, tum demum futurum acccplum. 
Herodea autem veriius, ne tania ejus in vulgus au- * 
ctoritas ad sedtlionem spectarei, quod nihil non co 
mandante facturura viderelur : consullius esse du-
xit, eam antequam res novas raoliretur, e medio 
tollere, ne sese mutalione facta negotiis ei males-
tiis conflictantem tardiiatis suae poentterct. Sic ex 
Herodis sasprcione Macbaeruntem missus Joannes, 
occidilur. Judoei vero credidere, in ullioneui necis 
ejus, exercilum periisse, Deo in Herodem animad-
verlente. Ca&terum Vitelhus bellum A r e l * illatu-
rus, cam Judaeam pertransirc vellet: a Judaeorum 
proceribus, ne per eam iret, quod in vexillis multas 
baberct imagines, quas per suam regionem ferri 

ταύτη κτίννυται· τοίς δέ Ίουδαίοις δόξαν έπλ τ ιμω- Q patria lege nefasesset, exoratus, copiasper magnam 
ρία τή εκείνου τδν δλεθρον τού στρατού γενέσθαι, 
τού Θίού κακώσαι Ήρώδην θέλοντος. Ούίτέλλιος δέ 
πρδς Άρέταν πολεμήσων ήπείγετο. 'βρμημένψ δέ 
διά τής Ιουδαίων διέρχεσθαι, παρητούντο οί πρώτοι 
αυτών τήν διά τής χώρας δδόν* ού γάρ πάτριο ν εί
ναι αύτοίς είκόνας φέρεσθαι διά τής χώρας αυτών, 
πολλάς δ' έπικείσθαι ταίς σημαίαις είκόνας. Πει
σθείς ούν, διά τού μεγάλου πεδίου διεβίβαζε τδ στρα
τόπεδον. Αύτδς δέ μετ ' Ήρώδου είς Ιεροσόλυμα 
άνήει, θύσων τψ θεψ. Καλ τρείς έπιμείνα; ημέρας 

plaailiem traduxit. Ipse cam Herode Hierosolyma 
asceadil, ut sacrificaret Deo : ibique iridno exaclo, 
Jonatham poatiflcaiu movet, et fratrem ejus Tbeo-
pbilum tn eo collocat. Quarto vero die liileris de 
obiiu Tiberii acceplis, populo jurejurando adacio 
ut Caio iaveret, excrcitum revocavit. Ferunl Are-
Um quoque consullis augoriis dixisse, non posso 
exercilum illum bellum gerere : brevi.enim mori-
turum esse ducem, vel qul jQseissel,vel qui ju&su* 
esset, vel eum contra quem jussa essel ea^ediiio» 

έχεί, Ίωνάθην μέν τής Αρχιερωσύνης μεθίστησι, τδν δέ άδελφδν αύτου θεό^ιλον έγκαθίστησιν είς 
αυτήν. Τή τετάρτη δε γραμμάτων αύτψ χομισθέντων περί τής Τιβερίου τελευτής, ώρκισε τδ πλήθος 
εύνοείν τψ Γαΐψ, άνεκάλει δέ καλ τδ..στράτευμα. Αέγεται δέ χα\ τδν Άρέταν οίωνοσκοπησάμενον φά-
ναι άμήχανον είναι τψ στρατψ πολεμτ^σαι. Τεθνήξεσθαι γάρ τών ηγεμόνων ή τδν χελεύσαντα πολε* 
αείν, ή τδν κελευσθέντα, ή καθ' ού τδ κέλευσμα γέγονε. 

Τ. Καλ ΟύΤτέλλιος μέν είς Άντιόχειαν άνεχώρη· D VII. Ac Vitellios AoUocbiam recessit. Agripp* 
σεν, Άγρ ίππαςδέ δ Αριστοβούλου υίδς έπλ 'Ρώμης vero Arii lobuli lilius, moriente Tiberio, Roma> 
Ιτυχεν ών,τού Τιβερίου θνήσκοντος. Ούτος γάρ, πρδ 
μιχρού τής Ήρώδου τού μεγάλου τού πάππου αύτου 
τελιυτής έν τή 'Ρώμη τρεφόμενος, συνήθης έγένετο 
Δρούσψ τψ Τιβερίου υίψ, χαλ Άντωνίφ τή Δρούσου 
τού (αγάλου γυναιχλ γνωστδς γέγονε, Βερενίκης τής 
αυτού μητρδς τιμώμενης παρ' αυτής. Μεγαλοπρε
πής δέ ών Άγρίππας , χαλ δωρεϊσθαι πολυτελής, 
τής μητρδς αυτού θανούσης, τά μέν τών χρημάτων 
είς έαυτδν ανάλωσε, πολυτελώς διαιτώμενος, τά δέ 
είς δωρεάς, τά πλείω δ' είς τούς απελεύθερους τού 
Καίσαρος, χαλ ταχύ έν ένδιία έγένετο. θανόντος δέ 
τού υιού Τιβερίου, άπείρηχεν εκείνος είςδψιν αυτού 

vixit. Ubi cum paulo ante obitum magui Herodi» 
avi eui edacarelur, in familiarilatem Drusi, Tiberii 
filii, 272 ^tque Antonlae Drusi majoris uxoria 
notitiam pervenerat, ob bonorem malris suse Bcrc-
nices* Etquia magnificus alque moniflcenlissimut 
erai, defuncla matre, pecuniaparlim in semetipsun» 
(nam suicptaose Tivebat) partim ia donalionee, 
majori tamen ex parte in Caesarie libenos usumpia, 
celeriler ad egesuiem est redactus. Morioo verv 
filio Tiberii,~is edixit, ne pocj-i familiares 1n con-
gpectum suum vcnircat, m per illos, renovau de* 
funcii memoria, lucius smii rcdiolcgrareior. 
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Agrippa igilar com ea 4e causa, tum ob pccunia? Α φοιτών τούς συνήθεις τους του .παιδδς, ίνα μή δι' 

αυτών είς άγάμνησιν εκείνου Ιών, είς λύπην ανερε-inopiam afflicius, ln Jud&am rediii : et coro a 
muliis creditoribus ses aliennm repclenlibas, nam-
mis omaiao desliiatus urgeretur, de manibus gibi 
ipsi afferendis cogilavit. fd ejus consilium uxor 
Cyprus animadverlil, Pbasaeli fllia, tterodis regie 
ex fralre nepotis nata, ex Salampaione Herodis 
filia, quaip ex Uariamme ab ipgo, ut exposilum 

occisa susceperau Haec igiiur Cyprus niariii 
conatu iabibito, Herodiadi Herodi tetrarchae nuplae, 
Agripps sorori, fratrie institutiim nuntiat, pclcns 
ut adjuvel, raariiumque ad opcm ferendaro exbor-
tclur. Illi vero ei Tiberiadem babiiandain Iradide-
ruat, a&signala eliam pecunia undc viverel. A l i -
quanlo posi Agrippa coalroversia inler ipsam et 

θίζηται. Αιά τβ γοΰν τοΰτο, χα\ δτι χρημάτων ήπύ-
ρησεν, είς Ίουδαίαν κακοπραγών έπανήλθεν. Άπο-
τίσαι δέ καλ τοίς δανεισταίς τάςδφειλάς βιαζόμενος, 
πολλοίς ούσι, και μή έχων, είς fwoiav ήλθεν αυτο
χειρίας. Συνήκε δέ τδ έννδημα ή γυνή αδτοΰ Κύπρος, 
ή θυγάτηρ ήν Φασαήλου, τοΰ άδελφύπαιδος του βα
σιλέως Έρώδου, Ιχ Σαλαμψιοΰς αύτψ γεννηθείσα, τής 
Έρώδου θυγατρδς, ήν Ισχε ν Ιχ Μαριάμ της ύπ' 
εκείνου. άνηρημένης, ώς δεδιήγηται. Αύτη γοΰν ή 
Κύπρος (66), συνοικούσα τψ Άγρ ίππφ , χαλαίσθομενη 
τδ βούλευμα, άπείργε τούτον αύτοΰ. Αιαπέμπεται 
δέ πρδς Έρωδιάδα τήν τψ τετράρχη συνοικούσαν 
Ηρώδη, ΆγρΙππα τυγχάνουσαν άδελφήν, δηλούσα 

Hcrodera orla, ad Flaccum Syriae prauorem migral, ^ *ήν. έννοιαν τοΰ συγγόνου, καλ βοηθείν άξιοΰσα, 
a quo ob faniiliaritalem Roinae contraclain ainico 
est suecepios. Sed per iralrig Arislobuli, a quo 
dissiilebat, calumnias Flacci iniroiciiiis susceplis, 
inde ejectug, et ad extremam inopiam redactus, in 
Ilaliam navigare glaluil, ac Marsyam libertum ali-
cuude mutiiain sumere pecuniam jussit. le Petrum 
Bereuices Aprippa matris liberlum adit, a quo 
Agrippa syngrapha data de xx millibus Allicarum 
drachmarura, bis mille et D minus acceptis, navi-
gaturoe, ab Derennio Capilone Jamnese |>rocuratore 
jnanerejubelur,dum ccc millia argenti,quajCa»sari 
deberet, solveret. Ule se oblemperaturum simulans, 
lioclu tolvtt: et Alexaadriam profeclas, ab AJexaa-
dro Alabarcbo cc millia matuo petit. Qui iUo repu-

χαλ τδν οίκείον άνδρα πρδς έπιχουρίαν παραχαλείν. 
Οί δέ μετεπέμψαντύ. τε αύτδν, χαΛ οίχητήριον τήν 
Τιβεριάδα δεδώχασι, χαί τι χα\ άργύριον άπέταξαν 
αύτψ είς τήν δίαιταν. Μετά χαιρδν δέ διαφοράς γε
νομένης Ηρώδη τε χαί 'Αγρίππα, πρδς Φλάκκον 
Συρίας ήγούμενον δ Άγρίππας μεθίσταται, φιλίως 
έκ ' ί ώ μ η ς πρδς αύτδν διάκείμενον, κάκεί διετριβε 
δεξαμένου τοΰ Φλάκκου. Έ ν δέ εκεί χαί δ Άγρ ίπ · 
που αδελφός Αριστόβουλος, διαφερύμενος τε τψ 
άδελφψ*διαβολαίς αύτδν πρδς Φλάκκον έξεπολέμωσε, 
χαλ εξωθείται εκείθεν Άγρίππας. Ό δέ, είς έσχάτην 
περιστάς απορία ν, είς Ιταλία ν έκπλείν έβούλετο, καί 
ήξίου Μαρσύαν αύτοΰ άπελεύθερον χρήματα οί πο-

, ρίσαι ποθέν δανεισάμενον. Εκείνος δε ΙΙέτρψ προσ-
diato, eam pecuniam Cypro ejus uxori cum pro- ^ εισιν άπελευθέρω Βερενίκης τής 'Αγρίππου μητρδς, 
pier conjugalem amorem, lum ob 273 caHeras 
cjus virtuies dedk. Qua accepta, Agrippa in Ilaliam 
profeclus, Cypro cura gtiig liberis io Judaeam 
reversa/a Cagare bumaniier excipilar. Sed Capi-
lonis Hercnnii l i l leris atlaii* ut fugam cepieset, 
cum ccc milua aeris alieni ab eo% poscereniur, 
Cssar iralus, non prius ei adilnm ad se permiui 
jussil, quam eam peconiam namerassel. Qua mutuo 
sunnpta^ dissolula, rorsng Tiberii aulam frequen-
tavil . Sed a Caesare se ad souro nepotero cooferre, 
eunique colere jussus, magis erga Caium pro-
penaug fuii, Aatoniaj nepolem, Germanici et 
Claudii, qui post Gaium imperavit, malria : et ob« 
servanlia eua Caii erga se amorem emeroit. Gum 

χαλ δ Πέτρος συμβύλαιον έλεγε ποιηαάμενον δύω 
μυριάδων Ατθίδων λαβείν τάς μυριάδας, πενταχο-
σίαις χαλ δισχιλίαις έλασσουμένας. Καί δ Άγρίππας 
συνέθετο, χαλ λαβών τδ δάνεισμα άποπλειν έμελλεν. 
Έ^^ένιος δέ Καπίτων, Ίαμνείας επίτροπος, τριά
κοντα μυριάδας αργυρίου ύφειλομένας τψ Καίσαρι 
έπραττεν έπ ' αυτού, χαλ διά τούτο μένειν έχέλευεν 
Άγρίππας δέ, προσποιησάμενος πείθεσθαι, νυχτδς 
ψχετο. Κα\ χαταπλεύσας είς Άλεξάνδρειαν, Αλε
ξάνδρου δείται τού Άλαβάρχου, μυριάδας είχοσι δά
νειο ν αύτψ παρασχείν. Ό δ' έχείνψ μέν ούκ Αν, έφη, 
παρασχείν, Κάπρψ δέ τή αύτοΰ γυναικλ παρείχε 
διά τε τήν φϊλανδρίαν αυτής καλ τήν λοιπήν άρετήν. 
Αεξαμένης δέ τδ δάνειον εκείνης, δ μέν 'Αγρίππας 

aulem aliqnando inter prodeundura Tiberii nientio ^ είς Ίταλίαν Απέπλευσε, Κύπρος δέ μετά τών τέκνων 
iacidisget, atque Agrippa Deo invocaio optasset, 
u l Tiberiue Gaio quam priiaum imperio cederel: 
Ectycbus libertus, iis Agrippa verbis audilis, 
Cxsarem id i i t , ut nantiaturus aliquid qaod ad 
saiuiem ejus pcrtinerel. Ille vero u l lentus erat in 
rebas omnibus, eos eliam deipiciebal, qui aliquid 
qood ipsius intereaset, nuatiabant: neque ctiam 
legalis celeriier respondebat, ne eis cito digressis, 
alii sibi negdHuro facesaerent. Nequo ducibos et 
procural mbus a 6C missis successores dabal, nisi 

είς Ίουδαίαν Ανέζευξε. Καλ Καίσαρι Τιβερίψ προσ-
ελθών, φιλανθρώπως έδίχθη. Γραφής δέ τοΰ Κατ:ί· 
τωνος Έ ξ ε ν ί ο υ χομισθείσης τψ Καίσαρι, ώς άπέ
δρα Άγρίππας τριάκοντα μυριάδας πραττδμενο* 
δάνειον, ώργίσθη * χαλ μή συγχωρείσθαι αύτψ τήν 
πρδς αύτδν έχέλευσεν είσοδο ν, άχρι δή τδ χρέος κα-
ταβαλεί. Ό δέ, δανεισάμενος, άπέδοτο τδ δφείλημα, 
καλ αύθις είσήειπρδς τδν Τιβέριον. Καλ δ Καίσαρ 
έχέλευεν αύτδν τψ υίωνψ αυτού παρατυγχάνειν, χα\ 
θεραπεύειν αύτδν. Άγ*ρίππας δέ πρδς Γάΐον μαϊλον 

Variffi lectiones et nolae. 

(06)ΆύΓή γοΐΎ ή ΚνΛρις. Vide observala a Scaligcro ad Euscbium, p. n ' cdit. 
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άπένευεν, Άντωνία; τυγχάνοντα υΐωνδν, τής Γιρ- Α ϋΐΐ decessisscnt. Idquc te propter subdilorara 
ρινικού μητρός (67), καλ Κ>αυδίου,τού μετά Γάίο 
μοναρχήσαντος. Τούτον θεραπεύων, πεφίλητο ύπ ' 
αύτου. Καί ποτε συμπροΐούσιν άμφοίν περλ Τιβερίου 
λόγος έγένετο. Καλ ύ Άγρ ίππας , θεοκλυτών, τάχος 
ύπεχστήναι ΤιβΙριον τής αρχής ΤαΧφ έπηύχετο. Εύ-
τυχος 6ε απελεύθερος Άγρίππου τών λόγων άχροα· 
σάμενος Καίσαρι πρόσεισιν,ώς δή τι λέξων αύτψ σω-
τήρίον. Ό βέ βραδύς είς πάντα γενόμενος. χαι τών υπέρ 
αύτυϋτιπροσαγγελλόντωνκατεφρόνει.Ούτε γάρ πρέ-
αδεσι τάχιστα έχρημάτιζε, λέγων, Γνα μή έπανιόντων 
συντόμως, προσίοαν έτεροι, χαι δχλος αύτψ γένοιτο* 
ούτε μήν ήγεμόσι χαλ έπιτρόποις παρ* αυτού σταλείσι 

comniodum faccrc dicobat, αι diulun;ilate (emporis 
explela avariiia, ad injurias Urdiorce essenf. Ac 
vuluerali exemplo otebator, qui, com qnidam 
miaericordia niolus, ei moscas, ictus circumsidenlcs,' 
abigere ve))et,id prohibuerit: causamqiic rogaltu 
dixerit, eas sanguine plenas, nou adeo sibi niolee* 
tas esse : qoae si abigantur, venlaras recentee et 
fameticas, gravius affliciuras. Ac lardiiatis ejus in 
boc genere ijlud argumenlum esl, quod annos xxit 
reruni polilas, in Juda?am duos dantaxal praesides 
misit7, Gratum et Pilatum. Tahm igitur in rebus 
oraaibus ee prebena, itec Euiychum audire voluil. 

διαδόχους άντιχαΟίστα, εί μή φθάσαιεν τελευτήσαντες, Τούτο δέ ποιείνέφχσχε προμήθεια τών υπηκόων, Γνα 
αύτάρχώς τψ χρ5νψ σχόντες κερδών, άμβλύτεροι πρδς άδιχήματα εΤεν. Παράδειγμα τε τραυματίας 
πεποίητο, ψ μυίαι περιεκάθηντο τάς πληγάς, χαί τις οίχτείρων αύτδν, άποσοβείν αύτάς έπεχείρει» 
άποτρέψαντος δέ έχείνου, ήρετο τήν αίτίαν δ διώχειν τάς μυίας πειρώμένος. Ό δέ γε τραυματίας, Αύται 
μλν, άπεχρίνατο, τοδ αίματος έμπλησθεϊσαι, ού πάνυ μοι δι' δχλου είσίν* εί δ' άποσοβηθείεν αΐτα*., ήξουσι 
νεαλείς, χαλ λιμώττουσαι, μάλλον με δδυνήσουσε. Της δέ πρδς ταύτα βραδύτητος του Τιβερίου, χ?λ 
τόόε μαρτύριον, Ατι δύο χαλ είχοσιν άνύσας έπλ τ ή αύταρχία ένιαυτούς, δύω τοίς Ίουδαίοις εξέπεμψε ν 
άρξοντας τού έθνους αυτών, Γράτον τε χαλ Πιλάτον. Τοιούτος ουν τυγχάνων έν Απασεν, ουδέ τον Εύτυχ» y 
ήςίου ακροάσεως· 

Β VIII. Agrippa vero Aniotaiaai oravil, u l cfficerct 
u l Eulycbus a €a*sarc audirelur. Tiberios enim 

Η'. 'Αγρίππας δέ τήν 'Αντωνίαν Ικέτευε, , παρα
σκεύασα* τδν Καίσαρα, άχροάσασθαι του Εύτύχου. *11 
δ' 'Αντωνία διά τιμής ήν Τιβερίψ, χαλ ώς γαμετή 
γενομένη Δ ρούσου τού Αδελφού αυτού, χαλ οιά τδ 
σώφρον ώς μάλιστα. Νέα γάρ χηρεύσασα, τή χηρεία 
παρέμεινε, χαλ γάμον άπώσατο δεύτερον, χαίπερ 
τού αύτοχράτορος αύτδν επιτρέποντος * χαλ ούτω τον 
βίον διήνυαεν, ώς χαλ λοιδορούν Ανωτέρα γενέσθαι· 
Διά δέ ταύτα τψ Τιβερίψ τετίμητο, χαλ^δτι καλ 
εύεργέτις αύτψ γέγονεν, έπιβουλήν παρά πολλών χαλ 
δυνατών συστάσαν μηνύσασα. Ύπδ ταύτης οδν 
άξιου μένος έξετάσαι τδν Εύτυχον, έφη, Ίστωσατ οί 
0εο\% "ΑττωτΙα, δτι ού χατά γτώμητ έμήτ τά xpa-
χΟησόμετα έσοτται, έχ δέ γε σης χαραχΛήσεως. 
Καλ τδν ΕΟτυχον αχθήναι κελεύει, χαλ παραστάς 

eam cuoi ut Drusi frairis cotijogem, lUtu ob pudi-
citiam mullo magis boaorabal. Nam cum tiariium 
adolestentula amisisset, vidaa maneil, 274 ^ P 0 * 
diatia aecandto nuptiis, quanqaam ad cas borianle 
Caesare : itaque viiatn exegil, ut faoaa de ea mcn-
t ir i verereinr. Erat igilur in honotv» apod Tibe-
rium tom ob haec, lum ob beneOchim indicaias 
mnltorum potentum conspiralionis*. Hac roganle ul 
Euiycham exaroinaret: Τεείοτ άεοε, inquii Tibc-
rio», Anionia, ea qum fienU nontx animi mei un 
tentia fulura eue, ted ptopter precet Idat. A c Euly-
chum adducl jubct. 1$ d ix i t : Agrippa, ο aomine, 
in colloquio eum Caio dixit : Utinam tandem veniat 

Ιλεγεν, ώς Γάϊός Γ · χαϊ 9ΑγρΙχχας%& δέσχόρα, C Λεε, qxaunex i$U decedeni, U prineipem orbu ter-
cvrwxiAovr. Καλ Άγρίππας έφη * EXOs γάρ άφΐ-
χοιτό χοτε ήμερα, JJ μεταστάς οίτας ό γέρων, 
χειροτονοΐη σε ήγεμότα τής οίχονμέτης · ρύδέτ 
γάρ έσται ήμιτ έμχοδώτ Τιδέριος.ό αυτού νίωτύς, 
νχδ σον τεΛεντών, χαί ή τ ε οίχουμέιτη »έΥθΐτ* 
ά> μαχαρία, χαϊ χρδ ταύτης έγω. 9 $ ε ρ ί ψ δέ οί 
λδγοι ήγηντο αληθείς · άμα δέ χαλ μήνιν Άγρ ίππφ 
τηρών, δτι μή τδν υίωνδν αυτού θεραπεύειν εΓλετο, 
ολος δέ μετέπ^σε πρδς τδν Γάϊον, ένλ τών παρεστη-
χότων δησαι αύτδν έκέλευσε. Καλ ήγετο δέσμιος έν 
«ορφυρίσιν ών έτι,.καλ πρδ τού βασιλείου είστήχει, 
δένδρω ύπ ' άθυμίας έπιχλιΟείς. Ήσαν δ' έχεί χαλ 
έτεροι έν δεσμοίς, χαλ όρνέου πρδς τδ δένδρον εκείνο 

rarum dtiignel ! Nam ΤώεΗχε, ejus περοε, impedi-
ηχεηΐο nobit haud /xert/, εί α U tollatur. Txm εί οτ-
διε Urrarum βοτετεί, aiqxt εβο iu ρήηιίε. V * verba 
Tibcrk> vera csse visa; sioial eiiam Agrippaa KUC 
ceusebal, quod nepoiem ipsiua colere noluissel, ct 
lotus se ad Caium conlaUsset: ^uroque a quodam 
astanle vinciri juseiL Sic ille, purpuralus adbuc, 
viaclue abducitur. Et dum antc regiaro astat, ad 
arborem, obi eliam alii vinqti «rant, pra aninii 
asgriladine incliiiaiiis, bubo m eaui dcivolal; quo 
caplivorum qoidam conspccio, mililem Agrippa> 
custodem rogat, qoUil lc purpuratos essel? eoque 
cognilo, cuni a concapiivo milile ut secun^ptopius 

χαταπταμένου (Βούβονα τδν δρνιν Τωμαίοι χαλούσι) ^ ad illum acccderel fTnpeiraasei: ΑάοΙεεοεηε, inquit, 
τών δεσμωτών τις θεασάμενος, ήρετο τδν αύτδν τη - nuntio tibi εείετεηι linculorum Ifaraiionem, εί tna-
ρουντα στρατιώτην, όστις είη δ έν τή πορφυρίδι * ximw dignitatii εί polenlias adepiionem. φεΙΉειη ίι 
χαλ μαθών, ήξίωσε τδν συνδεδεμένον αύτψ στρα- ίε praidicabunl, qui nunc miseraniur : in pro$pm-
τυύτην πλησίον έλθείν, καλ τυχών/Λ τεανία, φησλν, ίαίε obibls, ci opet ίηΐε libcrii relinome*. Sed cum 

Varico lcctioncs cl nolcc. 
(67) Τής Γερμανικού μητρός. Culbcrt. Γερμ. -Λ'ώ. 
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islam volucrem demo viderh, te scilo quinque diebus Α άχοΛΛαγήν τέ σοι τών δεσμών ταχίστην εύαγ-
γοεί esse moriiurum. Cum autem ut ηοε libi prwdi-
cimus, (ortunatus fueris, ηοεϊή quoque raiionem 
habeto, ut calamitatem cum qua nunc conflktamur, 
effvgiamus. Qui haec dicebat, tum derisus f u i l : post 
admiratione dignus esi habilus. Agrippa vero in 
vinculis fuit ad menses YI. Tiberius invalescente 
inorbo debilitalus, Evodum liberlum, quem ma-
ximi faciebat, liberos ad se adducere jnssit. u l eos 
ante obilum aUoquerciur. Neque vcro babebal H-
beros, naai fllius ejus Drusus obierat, scd nepotem 
ex eo babebal, Tibcrium Gemellum, et nepotem 
ex fralreCaium Germanici filiam, illius palrue-
lem. 275 Q U I i a , n adoleecens et disciplmis eru-
diius, a populo et aroabatur ct colebatur, ob pairis 
virtulem. Gum aulero Tiberius pueros poslridie 
inane ad se addoci jussissct, atque in animo habe-
ret, imperium nepoti relinquere, id augurium sibi 
ftuxji, deoe imperiura ei traditaroe, quiad se prior 
-accessisset: ac paedagogo nepoiis roandavil, ut 
puerom maturius ad se adduceret. Gum auiem jam 
diltixisset, Evodum mill i t , ot poerum qai adsit in-
lro Tocet. Is Gaiam ante conclave invenluni, ad 
Tiberiam addacit: qai divina poleniia consideraia, 
ncpolem pro perdilo deplorat, et quanquam ea re 
turbatus, tamao Gaio ait : Fili, etsi mihi Tiberius 
genere proprior εεί, ego lamen et meopte judicio el 
deorum iuffragio Romanum imperium tibi trado : 
peloque ne ejut neuttiludinh, qua Tiberio conjun-

B 

γεΛίζομαι, χαϊ χροχοχην έπϊ μήχιστον αξιώματος 
καϊ δυνάμεως, χαϊ ώς ζηΛωτός ίση τοις όρη οί« 
χτιζομένοις σε, χαϊ έν ευδαιμονία τεΛευτήσεις, 
χαισϊ τδν δΛβον Λιπών. "Οτε δ% εΙσανΟις τέτ 
δρνιν τούτον θεάσαιό, ϊσθι σου τηνιχαύτα μετά 
χέντε ημέρας έσομέτην τ ή τ τεΛεντήν. Εϋδαι-
μονήσας μέντοι χατά τήν ήμετέραν χρδφΑησιν, 
μνήμην ποιου χαϊ ημών, ώς διαφευξώμεθα τήτ 
δυστνχίαν, $ τανΐν σύνεσμεν. Καλ δ ρΑν ταύτα 
είπων, τότε μέν γέλωτα ώφλεν, ύστερον δ* έφάνη 
θαύματος Αξιος. Τ Ην ούν έν τοίς δεσμοίς ύ Άγρίπ
πας έπλ μήνας έξ. Τιβέριος δέ, μαλακιζόμενος τής 
νόσου κραταιουμένης, Εύοδον κελεύει, δς των Απε-
λχυθέρων ήν αύτψ τιμιώτατος, τ Α τέχνα πρσσαγα-
γείν αύτψ, διαλεξομένψ σφίσι πρ\ν τελευτφν. Ούχ 
ήσαν δέ παίδες αύτψ* δ γάρ ϋΐδς αυτού Αρούσος 
έτυχε τεθνεως, υΐωνδς δ* έξ έχείνου αύτψ ήνΤιδέ-
ριος Γέμελλος, χαλ άδελφιδούς ΓάΙος Γερμανικοί 
παίς, συγγενής ών αυτού (68), νεανίας ήδη, χα\ 
παιδεία έσχολακώς, χα\ παρά τού δήμου φιλούμενος, 
χα\ τιμώμενος διά τήν τού πχτρδς άρετήν. Κελεύσας 
ούν δ Τιβέριος έωθεν τούς παίδα; είσαγαγείν είς τήν 
αύριον (ήν δ* αύτψ τδ βουλόμενον, τψ υίωνψ μάλιστα 
χαταλιπείν τήν αρχήν, τέως δ* σύν οίώνισμα έθετο, 
είς έχείνον βούλεσθαι τδ Φείον περιελθεΓντήν αρχήν, 
δς άν πρδς αύτδν άφίκοιτο πρύτερον) πέμπει χε-
λεύων τψ παιδαγωγψ τού υίωνού, πρωία ίτερον άγειν 
τδν παίδα. Καλ ήδη γεγονυίας ημέρας, πέμπει τδν 

*tut εε, obliviicarti, εεά ejut ul eognati rationem Λα- ς Εύοδον, είσχχλέίν τδν παρύντά τών παίοων. Εκείνος 
έεαε. Nam divina providentia non inuiia εα εεεε pati-
Ur, qua praUt>jv$ et aquum fiunt. Tiberius Gaio 
.principatus gucceesore declaraio, paucis post die-
i>us obiit. Regnavil aunoe i l et xx, mensea vu , et 
vdice toiidem. 

δέ τδν Γάϊον πρδ τού δωματίου χαταλαβων, εισήγαγε 
πρδς Τιβίριον. Ό δέ τής τού θείου δυνάμεως εί; 
έννοιαν έλθών, χατωλοφύρατο ώς έπ* άπολωλύτι τψ 
υίωνψ. Καίπερ δέ διά τούτο τεταραγμέ,ος, φηε\ 
πρδς τδν ΓάΙον^Λ παΤ,εΙ χαϊ Τιδέριος συγγενέ

στερος μοί έστιν ή σϋ, άΛΧ αυτός χαί χατά γνώμην έμήν χαϊ χατά ψήφον θεών σοι τήν τώτ 
"Ρωμαίων εγχειρίζω άρχίμ*, χαϊ άξιφ μή άμνημονήσαι τής συγγενείας τή? χρός Τιδέριον, χήδι-
σθαι δέ τούτου ώς συγγενούς. Ού γάρ ατιμώρητα τή θεία πρόνοια, δσα παρά δίχην πράσσοιπ. 
Τιβέριος μέν ούν, τδν. Γαΐον άποδχίξας της ηγεμονίας διάδοχον, ύλίγας έπιβιους ημέρας, θνήσχει, af-
ξας έπλ ένιαυτοίς είχοσι χαλ δυοίν μήνας έπτά χαλ ημέρας ίσος. 

lX.T,aio imperalore dexignato, Romani prae cu- θ^. ΓάΙος δέ αυτοκράτωρ περιελέλειπτο, ή π « -
pidilate, Tiberii obUum credere non potuerunt, qui λετο δέ Τωμαίοις τού Τιβερίου ή άποβίωσις, οί δι 
patricios Romanos plurioiis cladibus affeceral, ήπίστουν τψ λύγψ. ύπδ τού πάνυ τδ πράγμα βο> 
borao iracundos, et levissima quarque delicU ca- β λεσθαι · πλείστα γάρ εκείνος δεινά "Ρωμαίων το^ς 
piialibus suppliciis vindieare solitns. Marsyas Tero εύπατρίδας' είργάσατο, δύσοργος ών, χαι θανάτω 
Agrippx libertus, audila Tiberii iuorte, ad patro-
nuro accurrit, el Hebraico sermone leonem csse 
mortauui dixit. Ule vero, cum graiiam ei se babere 
4)iceret, si vera nunliaret : cenlurio qui Agrlppam 
laBlum videret, suspicatus aliquid accidisse novi, 
rogat quid uuutialum sil? Isjam viro Carailiaris 
facius, arcanum detogil. Ille vero voloptale cum 
eo communi fruens, coenara ei apponli. Dum con-
vivaauir, adest qai dicat, Tiberium supersiilcra 
esse. Iiaqii^centurio lerritus, quod caplivi impe-
ratorii consuetudine usus esset, hominem de l u -

χα\ τά κουφότατα τών πταισμάτων τιμώμενος. 
Μαρσύας δέ, τοΰ Άγρίππου απελεύθερος, πυθόμε· 
νος τού Τιβερίου τήν τελευτήν, Ιδραμε πρδς αύτον, 
καί Έβραίδι φωνή, Τέΰνηχεν ό Λέων, φησίν. Ό & 
χάριτος ώμολόγει αύτψ, εί κατήγγειλεν αληθή, χαί 
δ έκατόνταρχος, ορών τδν Άγρίππαν έν χάρματι, 
ύπετόπησέ (τι γεγονέναι καινδν, καί ήρετο τί άν ε η 
τδ άγγελθέν; Κα\ ό Άγρίππας , ήδη συνήθης γενό
μενος, τψ άνδρ\, τδ άπό^(5ητον άνέκάλυψεν. Ό δλ 
έκοινούτο τήν ήδονήν, κα\ προύτίθει δείπνον. Εύ-
ωχουμένων δέ, παρήν τις, περιείναι λίγων Τ.δε-

Variae lectiones ct nol©. 
(68) Συγγενής ώ τ at>rw. Colbcri. συγγόνου αύτοΰ. 
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ριον. Καί δ έκατόνταρχος δείσα;, δτι συνδιητάτο Α legro vinciri jubet 
έχεμώτ*, τού αύτοκράτορος, κελεύει δήσαι αύτδν, 
λελυκως ήδη. Τή δ' ύστεραία λόγος τε ήν πλατύς 
περι τής τελευτής Τιβερίου, καλ έπιστολαλ παρά 
Γαίου έπέμφθησαν, ή μεν πρδς τήν σύγχλητον, τδν 
Τιβερίου θάνατον καταγγέλλουσα, καλ τήν αύτρύ τής 
ηγεμονίας διαδοχήν - ή δέ πρδς Πείσωνα, τδν τής 
πόλεως φύλακα, επιτρέπουσα τδν Άγρίππαν έκ τού 
στρατοπέδου μεταγαγείν είς τήν οίχίαν έν ή πρδ του 
δεθήναι ήν. Γάϊος ί έ είς Τώμην τδν του Τιβερίου 
νεχρδν άγαγών, καλ θάψας πολυτελώς, αύτίκα λύσαι 
τδν Άγρίππαν έβούλετο· ή δ' Άντωνία χεκώλυχχν, 
ού μίσει τού λυθησομένου, φροντίδι δέ γε τοΰ λύ-
σαντος, ίνα μή δοκή τή μεταστάσει τοΰ αύτοκράτο-
ρος έφηδόμενος, έχ τοΰ λύσαι τδν έχείνου δεσμισν 

Puslridie rumor dc Tiberii 
obitulatius manavil, elepisloiaaGaio mlasx sum: 
ad senatum una, i W r i i merlem, ei suamimperii 
stjccessioneni numians : aitera ad Pisonem urbis 
praefecturu, qua jubebat Agrippam e easlris in eas 
*edea Iransferri, in 2 7 6 quibus fuiseet antequam 
vincirclar. Caius: veroTiberiicadavere Romam per-
ducto, et sumpiuose sepullo, Agrippam slatim sol -
vere volai t : eed Anlonia prohiboit, non odio sol-
vendi, sed cora soluturi, ne is itnperatoris decessu 
lanari vHterelur, viactoilliaecderrime solute. S< d 
triduo elapso Agrippam accersit, promiasiorem c*~ 
pilfotn tondet, alias veslea induil ; deiqde Iraposilo 
diademate, Pbilippi telrarcbiae regem conslituii, 
addilatoenli vice iysanias quoqoe letrarchia adje-

τάχιστα. Ήμερων δέ τριών (W) παρελθουσών με- ^ cla, et aere inaumm commntaio, tanli ponderts ao-
ταπέμπεται τδν, Άγρίππαν, χείρει τε τδ περιττδν τής 
*Ρ·Χ&$· x*\ μεταμφιέννυσιν, χΐτα χαί τδ βιάοημα 
«εριτίθησι^ χαλ βασιλέα τής Φιλίππου τετραρχίας 
καθίστησι, προσθεμένος χαλ τήν Αυσανίου τετραρ-
χίαν είς αύξησιν, χα\ χρύσεα χαλ κε ίων άλλάττει, 
άντε τής σιδηράς άλύσεως μεθ' ής έ«έδετο> χρυσήν 
ίσό^οπον αύτφ παρασχόμενος. Τψ δέ δευτέρψ 
ένιαΰτψ τής μοναρχίας ΓαΙου, ήξίου Άγρίππας 
έκχωρηθήναι αύτψ, άφιχέσθαι πρδς τά οΙχεϊα, χαλ 
αύθις έπανέλθείν κατετίθετο, οίχονομησάμενος είς 
Μοντα τής αρχής · χαλ ένδόντος Tatow, έξέπλευσε. 
Ήρωδλάς δέ ή αύτοΰ Αδελφή, έφθόνει τής εύπραγίας 
τψ άδελφψ, χαλ μάλιστα όποτε μετά τών τής βασι-

reum tarqaem eidedii, qaanti ferrea catena fue-
rat, quam vinclua gesiarat. Anno anteiri moitar-
chiay Caii eecando petiit Ag-ippa facullalom ad soa 
abeandi, seque rcdilurvm promisi!, regno sao rtte 
consliiuto ; ea impetraia, eulvit. llerodias vero so-
ror eain felicitaiem fratrl ijividebat, praescrimi 
quando eum regiie insignibus ornalum cum populo 
agere vfdi i ;ac maritum exstimalavii, u l Roaiam 
profectaa parem hoaorem ambiret. Qui cara quie-
tus esse roallet, mulier vehemcntius inaiat, rcgi.i 
caaea nihil non facere jubens; neqqe dcstiiit priirs, 
quam Horodem, eiiam ίητίΐυαι, insaamsenlentiam 
perlraxisset. Romam igitur cuiuuxore pergit. Scd 

λείας παρασήμων έώρα αύτδν τοίς πλήθεσι χρήμα- ρ 61 Agrippa ad idem iter 86 paraas, unam ex Hberiis 
τίζοντα· έξηρέτιίέ τε τδν άνδρα, έπι Τ ώ μ η ς πλείν, 
χαί Γσην αρχήν μνηστεύσασθας έαυτψ. '0 δε ησύ
χαζε t ν έβούλετο · χαλ ή γυνή σφοδρότερο ν ήνώχλει 
τάνδρΐ, πάντα πράσσειν έπλ τή βασλλείφ κέλεόουσα· 
χαλ ούχ άνήκεν, έως χαλ άκοντα τδν Ήρώδην εαυτή 
πεποίηκεν όμογνώμονα· άνήγετο όύνσύντή γυνάιχλ 
έπλ Τώμής . Άγρίππας δέ χαλ αύτδς πρδς τήν 
'Ρώμην παρεσχευάζετο* προύπεμψε δέ τών Απελεύ
θερων Ενα, δώρα τψ αύτοχράτορι κομίζοντα, χαλ 
έπιστολάς χατά τοΰ Ήρώδου, χαλ χαταλαμβάνουσι 
τδν Tatov έν Β&Χαις πολιχνίψ τής Καμπανίας* άμα 
τε τφ Ηρώδη είς β ί ιν ήκε ν δ Γάίος, χαλ άμα τάς 
Άγρίππου έπιστολ· έπήει, κατηγόρούσας εκείνου 
πρδς Σηίανδν δμολο^ιαν κατά τής Τιβερίου αρχής, 

praemisit, impcratori munera el lilteras contra l l e -
rodem afferentetn. Gaiae vero tam Baiisia Campa-
Dise oppidulo degens, eodera tempore tt Herodi in 
conspeclum prodiil, e l Agrlppse lUleras legit, qui-
bus" tlle aceueabaluT quod cum Sejano c o n l r a T i . 
berii imperiura coiupirasset, ac curo Arubano 
Parlhorum regc conira ipsum Caiora ; arguiiienla 
68S6 arma in armamentariis ab Hero^e reposila, 
quibus LXX virorura millia armari possinu Caius co 
scripto motus, Herodeia rogal, ao rcra e ^ n i q(taj 
de arrnia dicereatar. Illo affirmanie, c r e i l o defe-
clionis crimine, lelrarchiam et pecuniam ejus 
Agrippae donat, ipsum perpetuo exsilto nuliat . Hu-
rodiadi vero pecuniara qua3 ad ipsara perlincrcl, 

xat πρδς Άρτάβανον αύθις τδν Πάρθον τότε κατά D concessit, neque exsilii marili parlicipem e886 vo-
τής αύτοΰ Γαίου * τεκμήριον δ' έποιείτο τού λόγου, 
δπλων άπόθεσιν έν ταίς δπλοθήκαις Ήρώδου, μυ-
ριάσιν ύπλιτών άρκούντων έπτά. Έκινείτο δ' ύπδ 
τών έπεσταλμένων δ Γάίος, καλ ή ρώτα τδν Ήρώ
δην, εί αληθής δ περλ τών δπλων λόγος; τοΰ δέ 
καταθεμένου, πιστεύσας τή αποστάσει αυτού, τήν 
τετράρχίαν αφαιρείται, χαλ τή βασιλεία τοΰ Άγρίπ-
που προστίθησι, καλ τά χρήματα ομοίως αύτψ 
θωρείται, ^ ν δέ Ήρώδην >Αειφυγία κατέκρινεν. 

lUit, ob fratrem Agrippam. Ilia vero Gaio gratiix 
aclia, DOn arqaam 6886 dixit, mariium in rebus ail-
ve rs i s277 desererc, cai rerum secundaruiu socia 
61 particeps fuisset. Cietemm Gaius, anno primo 
6t secundo moderalius 86 gessit, sed lemporis pro-
gressu sc ipsum pro deo et babcri el cofi voiuit. 
O r u porro inier Alexandrinos, Judxos et Gracoe 
sediiione, lerni ab utraque iactione iegaii ad Caiuin 
iveruot. 

'Πρωδιάδι δέ, ώς Άγρίππου όμαίμονι, τά τε χρήματα, δσα εκείνη διέφερεν, έδίδου · καλ μηδέ κοι-
νωνεϊν έκέλευε τής φυγής τψ άνδρλ, διά τδν Αγρίππαν. Ή δέ χάριτας μέν ώμολόγει Γαίψ, ού 

, Vdria) lectiones ct η ο ι ω . 

(69) 'Ημερων δέ τριών, lis» μετρίων δέ. 
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δίκαιον δ'Ελεγεν είναι, τής ευδαιμονίας τψ άνδρ\ κοινωνήσασαν έγκαταλιπείν έπι ταίς δυσπραγία** 
αύτδν. Ό μέντοι ΓάΙος τδν μέν πρώτον ένιαυτδν καλ τδν έφ' έξης μετριώτερον έχρήτο τοις πράγμασι· 
προΐων δέ έξεΟείαζεν έαυτδν, κα\ θεούν έπεχείρει. Καλ δή στάσεως γεγονυίας τοίς έν Αλεξάνδρεια 
Ιουδαίοις και "Ελλησι, τρεϊς άφ' έκατέρου μέρους παρήσαν πρδς Γάΐον πρεσβευταί. 

Χ. Apio vero Aleiandrinorum legatorum unut Α Γ. 'Απίων (70) δέ τών 'Αλεξανδρέων πρέσβεων 
cura alia JadaVis objecit, tura illud, cum omnes Ro- είς, Αλλα τε κατηγορεί τών Ιουδαίων, κα\ ώς πάν-

των τών ύπδ Τωμαίύυς, Βωμούς τψ Γατψ καί 
ναούς Ανιστώντων, καλ ώς θέδν τιμώντων, ούτοι 
μόνοι Αδοξον ήγηνται Ανδριάσι τιμ$ν αύτδν, καλ 
δρκιον αύτου ποιείσθαι τδ δνομα* Έ π ι τούτοις Φί
λων , τής τών Ιουδαίων πρεσβείας προεστηκώς, 
Ανήρ ένδοξος καλ φιλοσοφίας ούκ Απειρος, Ετοιμος 
ήν ύπεραπολογήσασθαι τών ομοεθνών * δ δέ Γάίος 
ούκ ήνέσχετο, κελεύσας εκποδών Απελεύσεσθαι, δή
λος τε ήν κακώσων αυτούς. Κα\ δ Φίλων έξελθών 
περιυβρισμένος, φησλ πρδς τούς περ\ αύτδν Ιου
δαίους, ώς χρή θαβ£είν, ού γάρ είς αυτούς δ ΓάΙος 
πεπαρψνηκεν, είς δέ τδ θείον αυτό. Ό δ' αυτοκρά
τωρ δεινδν ηγούμενος, ύπδ Ιουδαίων μή ώς θεδς 
σεβασθήναι, Πετρώνιον εκπέμπει διάδοχον τής Χ)ύί-
τελλίου Αρχής, κελεύσας χειρλ πολλή έμβαλείν είς 
τήν Ιουδαίαν, καί 1στ$ν αυτού ανδριάντα έν τψ ναψ 
τού θεού. ΕΙ βέ μή ^κόντες παραχωροίεν, πολέμω 
χρατήσαντα τούτο ποιείν. Καλ δ Πετρώνιος τήν τής 
Συρίας παρειληφώς αρχήν, ήπείγετο πληρώσων τάς 
τού Καίσαρος έντολάς· Καλ είς Πτολεμαΐδα γενο-
μένψ προσήλθον Ιουδαίων πολλαλ μυριάδες, δεόμε-
ναι μή βιά(εσθαι σφάς έπλ παραβάσει τών πατρίων. 
Εί δ' απαραίτητος εί, έλεγον πρότερον ημάς διαχει-
ρισάμενος, ούτως ίστα τδ Αγαλμα. Πετρώνιος δ' ά-
πεχρίνατο ώς* Εί μέν άφ' εαυτού ταύτ' έπραττεν, 
δίκαιος ήν πρός με ύμίν δ λόγος - Καίσαρος δέ κε-
λεύσαντος, πάσα ανάγκη τά έκείνψ δεδογμένα πλη-

Π Ι Λ Ι , ilidem oranliam, ne sibi vim aiferrei, neve Q ρουν. Ταύτα ειπών, έπ\ Τιβεριάδα άφίκετο, χατα-

proTjncix Caio templa et aras «dificent, di-
viaosque honoree decernant, eoa solos igaominio-
fram docere, eum staiuis bonorare, ac per ejus no-
mea jurare. Pbilonem vero Jtidaicas legalionis 
principem, virura illustrem, et pbilosophis non ex-
pertem, populares suos defendere paratum, Caius 
verba facerc non paseus, e medio excederc jussit: 
ac satis pne se tolit, se dadem Judaeis illaluram. 
At Philo conlumeliose habilae, Jadaeos qui forts 
asubant, bonis animis esae juesii. Caiumeaim non 
ipais, sed ipsi Deo insuitasse. Vehnn Imperator non 
fereaduDi ralus, si a Judacis pro deo non colere-
lur , Pelrdnium Viiellio successorem miui i , et cuin 
magna maau in Judaeam profectum, auam imagi- 1 

nem in lemplo Dei collocare jubet- Quod si volen-
tes conccdere nolifii, u l per vim el armis id faciaU 
Pelronlus Syriae pnetura susccpu, imperatorix cx-
seqai jnasa properabat. Sed cum Plolemaidem ve-
nisaet, Judaeoram mulia miilia eum adkrunt, oraa-
tittm ne ad patria instiiuta violanda cogerentur. 
Sift nullis precibas moveretur, a l se prius inter-
feclis, i u demum tutuam collocaret. Pelronius 
respondii, si suapic auloriiate illa agcrel, jure se-
cam agi posse; aed quia Gtesar jussisset, decreiis 
illius necessario acqoiescendam esse. Ilis dictis 
Tiberiadem venit, Jadsorum animos exploraiuras. 
Sed ibi qooque raulta Judxorum millla ei occarre-

urbem timaiacro poilueret; qoi a Petronio rogali, 
uura bellum gesturi essent, se bellaro gestoroe 
«ste negarunt, sed sui im morlem oppetitoros po-
lius, quam commissuros ut patria instittila viola-
rcnt, ac jugalos porrexeruni. Uia per dies XL actis, 
Arisiobulus Agrippae frater, et alii £78 delecli , 
PeiroiUiiD precali sanl, ne rcbus novandis popu-
lam ad deeperalionem impelleret, sed ad Gatam 
acriberet, quemadmodum iudsei nullis raiienibus 
ad sUtuam recipiendam adduci possent. Fortaeais 
Au\m eum miligatum i r i , et sententiara muuturam 
esse. Sio in proposilo perseveraret, tum et ipse 
rem aggrederetur. His Pelronius obsecutua, ad 
Caium ea de re scripsit. Regia vero Agripp» Romac 
iiegeniia cum Caio farailiaritas magia ac magie au-
febalur; qui convivio ab eo excepius, et ccenas 
auntpius ac roagaificeutiam adoiiralus, eam petere 
Justit quidquid vellel. Ibi Agrippa : NUiil, inqoit, 
petam, quo ope$ mem augeantnr : sed id , quod et 
tibi pietatii opinionem, et mihi glonam parabit. Oro 
igitury ut ttatuoB dedicationem in lemplo Judaico Pe~ 
ironio mandata, mea cauta smitias. ldCaius, coram 

νοήσων ώς γνώμης έχουσιν Ιουδαίοι χαλ πολλαΐ 
μυριάδες·συνήντων αύτφ, ίκετεύουσαι, μή είς άνάγ-
χας αυτούς καθιστών, μηδέ μιαίνειν άνδριάντι τήν 
πόλιν· Κα\ δ Πετρτϋνιος Εφη, Πολεμήσετε άρα; Οί 
β* Ού πολεμήσομεν, έφασαν, τεθνηξόμεθα δέ πρότε
ρον, ή παραβήναι τά πάτρια* χα\ παρείχον εαυτούς 
άποσφάττεσθαι. Κα\ ταύτα έφ' ημέρας έπράττετο 
τεσσαράκοντα. Αριστόβουλος δέ δ Αγρίππου αδελ
φός χα\ άλλοι τώνέκκρίτων, έδέοντο Πετρωνίου, 
μηδέν είς ύπόνοιαν τού πλήθους παρακινείν, άλλχ 
γράφειν πρδς Γάΐον τδ άνήκεστον αυτών πρδς τήν 
του άνδριάντος ύποδοχήν. Ίσως γάρ μαλαχΟέντα 
αύτδν, άποστηναι τού δόξαντος. Εί δ' έμμένοι κα\ 
αύθις τή ψήφψ, τότε κα\ αύτδν τού πράγματος 

D άπτεσθαι. Πετρώνιος δέ πεισθείς, έπέστειλε τψ 
Γαίψ περ\ τής πράξεως. 'Αγρίππας δέ δ βασιλεύς 
έν 'Ρώμη διάγων, προέκοπτε τή πρδς Γαΐον οίχει-
ώσει · θαυμασθείς τε έν τψ δειπνίζειν τδν αύτοκρά-, 
τορα τής πολυτελείας χάριν ^καλ τού μεγαλοπρε
πούς, αίτήσασθαι προετρίπετο, δ άν αύτψ πρ*>ς 
βουλής. Ό δέ* ΑΙτήσομαΙ σε, έφη, tu>r μέτ δΧβοτ 
**pixou)t')rzur ούδέκ, δ δ" άν σοι τβ χρός δόξατ 

Variffi lectiones et notee. 
(70) 'A«/<ur.Colb. 'Απιών. 
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τί'σ$€ε'ας, κάμοί π/ός εϋκΛειαν veVqrai. Άζιώ Λ lam imihis nKutiri vcrilus, conccssii, ac ad Peiro-
σε γάρ, τήν του άνδριάντος άνάθεσιν, ήν πο/ή-
οασθαιχεΛεύεις Πετρώνιονεϊς τό Ιουδαίων Ίερδν, 
όϊ εμέ χαταΛείψειν. Γάΐος δέ αίσχυνθελς, έπλ τό
σων δέ μαρτύρων, μή δόξαι ψευδόμενος, συνεχώρει, 
χα\ γράφει πρδς τον Πετρώνιον, εί μέν ήδη τον 
ανδριάντα έφθασε στήσαι, μή καθελείν εί δέ μήπω 
πεχοίηται τήν άνάθεσιν, μηκέτι πειράσθαι ποιήσα-
σΟαι· Οϋ γίιρ έτι βούΛομαι τούτον στήναι, διά τόν 
Άγρίππαν, άνδρα τιμώμενόν παρ* έμοί. Γαΐο; μέν 
ούν ταύτα πρδς Πετρώνιον γράφει, »πρ\ν έντυχείν 
ταϊς έχείνου έπιστολαίς, έμφαίνουσα ι ς πρδς άπο-
στασίαν τούς Ιουδαίου; διά τδν ανδριάντα έπείγε-
σθίι. Περιαλγήσας δέ διά ταύτα, γράφει αύθις τφ 
Πετρωνίφ* * Εχεί σοι τά τών Ιουδαίων δώρα έν 
μείζυνι γεγόνασι Λόγω τών έμών έντοΛών, σϋ 
τών περϊ σεαυτου τό ποιητέον συΛΛόγισαι. Πα-
ράδειγμα γάρ σε ποιήσομαι τοις τε νυν χαϊ τοΤς 
έπειτα , μή άχυρουν έντοΛάς αύτοχράτορος. 
Ταύτην τήν έπιστολήν ούκ έφθη ζώντος Γαΐου δε-
δεγμένος Πετρώνιος, άλλά πρότερον τά περι τής 
έχείνου τελευτής έδέξατο γράμματα, καλ ούτω τά 
πρδς αύτδν τού Γαΐου. Ό μέν ούν.ΓαιΌς κάκιστος 
γεγονώ;, ώ)ετο έξ επιβουλής άνηρημένος* τδν δέ 

nium scripsi l : Si staiuani jam ercxissct, tic tollc-
r o l ; gin nondum collocasset, Uico conaiu absline-
ret. Nequc ciiim sc amplitiscam creclurum, propter 
Agrippam, viruin quem magnifacoret. Ha»c ad Pc-
Iroiiiumscripsil, litttiris iilius nondum lcclis, qn« 
signiflcabanl, Jndxos ob slituam i l l «m ad sedilio-
nem concilalcg eftse. Quibus irriiaius. Pctronio 
rescripsil : Quoniam Judieorum munera meis mon-
datis pr&iulisli : tu quid libi agendum iit, videto. 
Excmplum enim in Χε edam, qnoet prtvsentcs et po-
steri moneaniur, edkta itnperatoris non este negli-
-getida. Has liltcras vivcntc Caio Pelroniusnon aec e-
p i l , sed lum demum, cnm illius obiluin ex aliis 
l i l lcris cognovissct. Caio viro pcssimo pcr insidias 
interfecto, qtiarum modum c l auctorcm in opcrc 
de imperatoribug exponemus, Clatidius prae inciu 
orcallatas, a mililibus e laicbris cxlraclus csl , c l 
imperator satuialus : quam ad rero Agrippa quo-
que noa parvo adjumeato fuit. Is recens tirroalo 
imperio, eliam Agrippac regnnm confirmavit, Hque 
collaudato omnem eam diiionem, quam rcx lk?ro-
dcs avus ejus lenueral, adjocii : ejusdcmque ro-
gaiu, fralii Herodi Gbalcidis reguiim conccssit. 

τρόπον τής κατ' εκείνου επιβουλής, καλ παρά τίνων άνήρηται, δτε τά περ\ τών αυτοκρατόρων δ λόγςς 
διέξεισι, διηγήσεται. "Ηδη δέ φθαρέντος, Κλαύδιος κρυπτόμενος διά φόβου ύπδ τών στρατιωτών εξά
γεται, καλ αυτοκράτωρ ανακηρύττεται, πολλά πρδς τήν άνά^ησιν αυτού καλ τού 'Αγρίππα σπουδάσαν-
το;. .Άρτι βέ βεβαιωθείσης τής αύταρχίας αύτψ, τήν τβ' αρχήν έκύρωσε τψ 'Αγρίππα, κα·. δι' εγκω
μίων έποιείτρ αύτδν, προσθήκην τε αύτψ έθετο πάσαν, ής τ^ξεν ό βασιλεύς καλ πάππος αυτού Η 
ρώδης * ό δέ καλ τψ άδελφψ Ήρώδ# τήν βασιλείαν Χαλκίδος παρά Κλαυδίου ήτήσατο, καλ εδόθη εκεί -
νψ παρά τού Καίσαρος. 

ΙΑ\ Κατά τούτον τδν χρόνον στασιάζουσιν πρδς C 
τούς Άλεξανδρείς οί εκεί Ιουδαίοι. "Ον γάρ είρη-
τα. τρόπον κακώς Γαΐου διατεθέντος πρδς αύτου;, 
ίκακούντο μοναρχούντος εκείνου παρά τών έν τή 
πόλει Ελλήνων. Γαΐου δέ τελευτήσαντος, άνεθάρ-
σησαν, καλ ήσαν έν οπλοις, Κλαύδιος δέ τψ ίππαρ. 
χοΟντι κατά τήν Αίγυπτον έπέστειλε, καταστείλαι 
τήν στάσιν. "Επεμψε δέ καλ διάταγμα έκ παρακλή
σεως τοίν βασιλέοιν 'Αγρίππου τε καλ Ήρώδου ε ί ; 
Συρίαν καλ είς Άλεξάνδρειαν, κζλ είς τήν άλλην 
οκουμένην δση Τωμαίοις υπήκοος, φράζον, δτι · 
Τών Ιουδαίων ανέκαθεν Ισης χοΛιτείας τοΤς 
'ΧΛεξανδρεύσι καϊ το7ς τών Λοιπών χόΛεων πο~ 
Λίταις άζιωθέντων, ό Γαΐος $ξ άπονοίας, δτι μή 
θεόν προσαγορεύειν αυτόν τό Ιουδαίων έθνος 
ήνέσχετο, αύτοϋζ έταπείνωσεν. 'Εγώ δέ μηδενός ^ 
ΛΑ τήν εκείνου παραφροσύνην τών παΛαιών 
δικαίων τό έθνος έκπεσείν διατάσσομαι, συντη-
ρεΐσθαι δέ σφίσι τά πρότερον δίκαια τοίϊς Ιου
δαίων νομίμοις έμμένουσι, τάυτά με αΐτησαμέ-
νων τών βασιΛέων ΆγρΙπχα χαϊ Έρώδου, τών 
ριΛτάτων μοι. Εξέπεμψε δέ καλ Άγρίππαν έπλ 
τήν βασιλείαν αύτοΰ, λαμπροτέραν γεγενημένην, 
Κάκείνος έλθών είς Ιεροσόλυμα, χαριστήρια έθυσε, 
χαλ τήν χρυσήν άλυσιν τήν ύπδ Γαΐου δοθείσαν αύ
τψ, υπέρ τδ γαζοφυ^^ον άπηώρησε, δείγμα τής 
τού Θεού δυναστείας, καλ τής τών πραγμάτων με
ταβολής , καλ δτι χαλ τά μεγάλα πίπτει ποτέ, κ*λ 

PATROL. G a . C X X X I V 

Χ!. Hoc lcmporc orla csl imer Alexandrinos el 
Jud;cos, ibi degenles, sedilio. Nam cum Caius, 
279 > i a u l ^ictum c s l , erga eos affcctus exsel, 
illo imperante a Grxcis vexabanlur. Eo vcro de-
funcio,. cam receplis animis arnia sumpsisseiit, 
Clatidius magislro cquilum iEgypiio scripsit, u l 
seditioncm comprimerct. Ediclumque rogaiu Agrip-
pse el llcrodis rcguui in Syriam, Alcxandriam, et 
alias orbis parles qua? Komanis parcnt, mistt, in 
baac scntcnliam : Cum olim Judccieodem jure, quo 
Altxandrini, ct aliarum urbium άνε$, (τχετεηΐιιτ, 
Cuius per summam temerilulem, quod Judaica gens 
eum pro deo colere detreclasict, eos depreisii. Ego 
vero, ne ea ob' illiui νεεοτάίαηι νείετΜιιε juribut 
zpolietur, sed pristina eis pmxUgia, Judvorum Ηΐιιε 
obiervantibus, εοηεετνεηΐχτ , conttituo , Regum 
Agrippai εί Uerodis amicissimorum meorum rogatu. 
Agrippam quoque in rcgnura suam eplcndidius 
facluin dimisit. Qui Hicrosolyma profeclus, v i c l i -
mas pro graliarum aciione iuiraolavit : et auream 
caienam a Gaio sibi datam, supra gaxopbylacium 
suspendii, divinse potcntia? specimen el vicissitu-
dinis rerum, magaa labefactantis, el bumilia eri-
gtinlis. Sacrificio magniOcc peracta, Theopbilo 
Αiinae saccrdolium abrogavit, et Boetbi fllio S j -
moni cognomcnto Canlberae bonorem illum tribuit. 
Is Siuion duos fralns babuil , ei patrcin Boclbum : 
:uius filia llcrodi rogi, ui supra dicium eai, nnpta 
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fuit. Hterosolyniittaoram crga sc beiicvolciuiam Α 
remnncraUie csl coDdbnaiione Iriboti, quod pro 
singulis sedibus pcndebatur. Toti exercitui pra-
Tecit SiJam, qui niuliarnni xrumnaruoi ei parti-
ceps fucrat. Cuiu autcm Doriiaiii.adoleacenies ao* 
daces el lemerarii, Ca*saris slaluam in Judaeorum 
kytiagofra 'collocassrni : Agrippa lurbatus, sutim 
Syria? pranorem P. Pclroniutu «onvenil, et Doriia-
nos accueat. Is raisso leiUurioue, eoi qui id faci-
nus auti esseat, ad se adduci j u s s i l : e l Doriu* 
iiis niagistraiibus mandavil, ut centurioni sonlcs 
deinoimrareal, niai in eodem crimine essc velleut. 
Agrippa tcro saccrdoiium Simoni Canlberae adem-
pluni, rursus in Jonatbam Auania* filiam conlulit. 
ijna illc rectisalo, satis sibi esse d ix i l , quod eeroel fl 
ponliHcalo funclus fueri l ; fratrcmque Maubiam 
ad eum honorem, 280 Q 0 0 dignus essel, promo-
veri pelii i , idque impelravit a regc. Sila rero 
praiecius railiiuin Agrippa», fretus merilis suis, 
importunse dicendi libertaii siuduit, ac molrslus 
fuit, raolesise forlume roemoria renovanda, saoquc 
illorum lemporum stadio et fide jaciandis. Kaui 
effrenem licentiam cum Agrippa aegre ferrcl , ne-
que Siia quidquam de ea rcnVuterel, rex i:a com-
motue, eam non modo prscfcciura privavil, eed 
cliam vii ixi l . Verum ita tempore mitigata, el consi-
deraiis ejiu sua causa exhauslis laboribus, curo na-
lalcm suuui cclebrarel, bomiiiem ad epulas rnvila-
?i l Illc vero deueciavi l : Nam ad quem, inquit, 
me honorem Agrippa vocat, ivetligio periturum ? * 
Num tibcrtatem meam detiuu centet? Ego νετο 
nune magi* clamabo, e quibut enm pericnlis eripne-
rim : quo$ laborei, qua diicrimiua pro eju$ digni-
iate el saiule adierim. Pro quibut ofliciU me vinculii 
εί obuuro carcere temuneratur, quorum nunqHam 
eblmtcar* Quibus rex cngniti?, tiisanabili ingenio 
boininem in cusiodia>eliquil. Beneficus fuil bic 
rex ηοιι luittus avo licn>dc, qui quidero iu cxie-
rog liberaltlatein exercuit, non eiiaro in Judaeos: 
hic promiscue de omnibus bcncmereri glu-

. duit, omnibua se clemealcm praebuil. liaque l i -
benter Uieru3olymift pcrpetuo vixi t , et pairias 
legcs inviolat:is ol?crvavit. Exsl i l i l lamen . S i -
inoii quidam lcgis periiia cclebris , qui caUu ] 
< craclo, regem Csesaream profectum dilcrre ηοιι 
dubilavit. Quo coguiio Aggripa illum acccr-
sUuin rogat, iu quo lcgea a sc ^iolalai cascnl? 
quod illc cum dicere non habcret, veniam ro-
tavil : eaque praVter exspectaiionem iaipoiraia, 
donatus abiit. Pouttflcaluiu Matlbix ademptuni, 
EUonaeo Cith:vri Olio conliilit. Cuin auteiu trien-
niain toti iudaeac doniinaius esset in jorbe Cxsarea, 
aua; prius Slratonis lurris appellata fuit, s|>ccta-
cula edidit; quorum die secundo vcblc argentca 
indutus, sub auroram tbcalruin ingredilur, aiqua 
argeiUuin primo sobiriuiii radiorum oriu iHusira-
IUJII, uiirabiiiler respleuduit, cum borrore quodaut 
Intucntiuui. Slatim igiiur adulalores alius aliunde 
ciclamaruut, euuiquo dcum appelbruni, utque 

ONAH.E < « 
ύψουται tA ταπεινά, θύαχς ούν τοΑυτίλώς, θιά^ι-
λον μεν τδν "Ανναν τής άρχιερωχΰνης μεΟΙατησι* 
τ φ δε Βοηθού Σίμωνι, φ ΚάνΟηρΑ; ή έπΙχλησις, 
Απένιιμε -τήν τιμήν. Αυω δ* ήσαν τ φ Κμωνι αδελ
φοί, χ α ί πατήρ, δ ΒοηΟδς, οδ τή 0υγατρ\ δ βασιλείς 
Όοώδης αυνφχησΣν, ώς Ιστδρηται. Τους δε Τερο-
σολυμίτας τής πρδς αύτδ»/ εύνοίας ήμείψατο, άφ2\ς 
αύτοίς τά υπέρ έκαστης οικίας. "Ιππαρ/ον δέ παν-
τδς τού στρατεύματος τδν Σίλαν άπέδειξεν, Ανδρα 
πύνων αύτψ συμμετασχόντα πολλών. Νεανίσκοι μίτ-
τοι Αωρίται παράβολοι χα> θρασε!;, Καίσαρος αν
δριάντα εΙς*τήν τών Ιουδαίων συναγωγήν κομί-
σαντες έστησαν τούτο τδν Άγρίππαν έτάραξε · κχλ 
αύτίκα πρδς τδν τής Συρίας ηγεμονεύοντα Πούπλιον 
Πετρώνιον παραγίνεται, καλ κατηγορεί τών Αωρ·.-
τών. Ό δέ έκατονταρχον στεΟας, τούς μέν τδ τόλ
μημα πράξαντας έπ ' αύιδν άχΟήναι προσέταξε, τοίς 
δετών Δωριτών Αρχουσιν, έπιδείξαι τψ έκατοντάρ-
χψ τούς αίτίους, έπέ στείλε ν, εί μή βούλοιντο βοκείν 
συνεργάται τής πράξεω;. Άγρίππας βέ Αφελύμε-
νος τήν Ιερωσύνην τδν ΚανΟηρΑν Σίμωνα, Ίωνάθην 
αύθις έπ* αύτδν ήγε τδν Άνανίου. Ό δέ πάρητείιο, 
άρκείσθαι λέγων Απαξ τήν Αρχιερωσύνην λα/ών. 
τδν δέ Αδελφδν Ματ Θ ία ν πρδς ταύτην ήςίου προάγε* 
σθαι^ ώς άξιον τής τιμής. Πε<σθε\ς ούν δ βασιλεύς, 
τψ Ματθία τήν Αρχιερωσύνην Απένειμε. Σίλας δέ ό 
Άγρίππου ίππαρχος, πεποιθώς οΤς υπέρ αυτού κι· 
κινδύνευκεν, άκαίρου πα^ησ ίας Αντεπο.είτο;. καλ 
ήν φορτικός, τά φορτικά τής τύχης είς μνήμην 

' Αγων αύτψ, κα\ έαυτδν σεμνύνων έκ τής τοτε σπου
δής τε καλ πίστεως. Άηδως ούν πρδς τήν Αταμί· 
ευτον αυτού πα ̂  η σία ν ύ Άγρίππας διέκειτο, :ον 
δέ Χίλα μή ένδιδύντος, είς δργήν ύ βασιλεύ; άνη-
ρΙΟιστο, καλ ού μόνον τής ίππαρχίας αύτδν μετέ-ττ-
σεν, άλλά μέντοι καλ δέδεκε. Χρόνφ δέ τδν θυμ;,ν 
αμβλυνθείς, καλ λογισάμενος δσους υπέρ εκείνου 
άνέτλη πόνους, ήμέραν έορτάζων εαυτού γενέθλιον, 
έκάλει τδν Σίλαν αύτψ συνέστιον έαόμενον. Ό δ> 
ούκ έπείθετο· 'ΕχΙ rlra, λέγων, ό βασιΑευς dra-
καΛει με τιμήν, τήν δσον ήδη άχοΛουμένην; 9Β 
χεχανϋαΐ με νομίζει τής χαφφησίμς ; Ννν βοή-
σομαι μαΧΛον δσον αύτδν έξεφφνσάμην δεινών, 
δσονς ήλεγχα χάνους, έχείνω χορίζων σωτηρΊετ 

I χαϊ τιμήν. ψΩν γέρας μοι δεσμά χαϊ σκότιος 
είρχτή , ών ούχοτε Λήσομαι. Ό δέ βασιλεύς 
ταύτα μαθών, καλ άνιάτως συνιδων διακάίμίνον, 
αύθι; είασέν έν φρουρά. Ή ν δε ευεργετικός ό βα
σιλείς ούτος έν δωρεαίς, ουδέν, ήττον Ήρώδου τοΰ 
πάππου, εκείνου μέντο; είς αλλοφύλου; τδ φιλότι
μο ν έπιδεικνυμένου, ού μήν χαλ είς Ιουδαίους· ού
τος προς πάντας ομοίως ήν εύεργετιχδς, καλ τδν 
τρόπον πραΟς. Ηδεία ούν αύτψ δίαιτα συνεχή; έν 
τοίς Ίεροσο ύμοις ήν, χαλ τά πάτρια καθαρώς ιτή-
ρει. Καλ δή τις Σίμων ήν έν Ίεροσολύμοι-- άζρι'ή; 
δοκών τά νόμιμα* ούτος πλήθος άθροισα ς, έτάλμηαε 
τού βασιλέως κα:ειπείν, άποδημήσαντος εί ; Καισά
ρειαν. Τούτο τδν /Αγρίππαν ούκ έλαθ* · μεταπεμ-
πεται ουν τδν Σίμωνα, καί φησιν, Είπε μοι, τί των 
γινομένων έστλ παράνομον; Ό δε μή έχων ειπείν, 
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ifcfco ^ γ γ ν ώ μ η ς τυχείν · χα\ δ βασιλεύς παρά Α propiliae csset, pettverant. Nam 281 a l hafcle-
τροσδοχίαν · ύ τ ψ διηλλάττετο* χαλ εξέπεμψε δωρη- nng eum u l homirfem tfoittissent, at in posteram 
εάμενος. Τήν αρχιερωσύνην δέ Ματ θ ία ν άφελόμε 
νος, 'Ελιωναίω τψ τού'Κιθαίρου παιδί παρέαχεν 
αυτήν; Βασιλεύσας ούν έπλ τρείς ένιαυτούς τής 
δλης Ιουδαίας, αίς πόλιν Καισάρειαν, ή πρότερον 
.Στράτωνος έχαλείτο πύργος, θεωρίας έτέλει· δευ
τέρα δέ τών θεωριών ήμερα στολήν. ένδύς έξ Αρ· 
γύρου πεποιημένην, παρήλθεν είς τδ θέατρο ν αρ
χομένης ημέρας, χαλ τοις πρώταις τών ηλιακών 
αχτίνων έπιτολαίς δ Αργυρος καταυγασθελς θαύμα* 
αίως άπέστιλβε, μαρμαίρων τ ί φοβερδν τοίς είς αυ
τόν άτενίζουαιν. Ευθύς τε οί κόλακες άλλος Αλλοθεν 
άνεβ^ων, θεδν προσαγορχύοντες, Ευμενής τε είης, 
εκλέγοντες· εί γάρ καλ μέχρι νύν ως Ανθρωπον 

se confessuros eum naiora mortali praestantiorein 
csse. Ea vefba rex non casligavit, neque impiam 
adulationcm rcjecil; ac paulo post cum ge erexis-
set, bnbonem supra capui suuro vidit, eumque 
niaJorum esse nunlium iiileUcxit, qui aJiquando 
bonortira gignificator exstitisset. igilur cordis cru-
ciatibas affectus, et ventriculi doloribue subito op-
pressas, araicis a i t : En ego detu vester }am vitatm 
relinqno ; ei ouem vos immortalem vocttiit, admor-
tem rapior. Duai h&c dicerel , doloribog fatl-
galus, feslinanier in regiam est reportalug: 
ortoqne rumore, eum animani agere, pbpulus la-
crymis opplclus, stalira cum uxoribus ei liberig 

v i l ; quae Agrippa in alio conclavi decutnbens neo 
ipae-siccig oculis spectavit ac diebus ? iruciaiu 
teniris subactqs, moriem cum vita comroutavil. 
Y i x i l annos LIV, regnavk vn, w b Caio ιν, sob Clau-
dio i n . ' ' . 

έ*οβ*θημεν, Αλλά τούντεύθεν όμολογοΟμεν θνητής . * patrio rilu gaccig insideng, Deo pro rege supplica 
σε φύσεως κρείττονα. Ούχ έπέπληξε τούτοις δ βασι
λεύς, ουδέ τήν χολαχείαν ώς ασεβούσαν άπετρίψατο. 
Άνακύψας οίν μετ* ολίγον, όρφ τδν βουβώνα τδν 

«ρνιν της εαυτού κεφαλής ύπερΟεν. Άγγχλόν τε 
κακών τούτον ένενοησε τότε, ώς ποτέ τών Αγαθών 
μηνυτήν χαλ δ ι α χ ά ρ δ ^ (σχεν όδύνην, χαλ τής κοιλίας άθρόον έπιγέγονεν άλγημα. Καλ πρδς τους 
φίλους yqaiv · 9 Ο #σός XV***· ηαταστρέρω τοτβίοτ· καί ό χΛ^θεϊς αθάνατος χα ρ* ύ μ ώ τ , . 
θαττιτ έχΜίγομαι. Ταύτα λέγων, τής οδύνης έπιτεινομένης χατεπονείτο, καλ μετά σπουοής άνεχο-
μίσθη πρδς .τδ βασίλειον. Αόγου δέ γενομένου θνήσχειν αύτδν, ή πληθύϊ αύτίκα συν γυναιξλ, χχλ 
παισλν Α«λ σάκκψ καθεσθείσα τψ πατρψφ νόμψ, τδν Ηεδν υπέρ τού βασιλέως ίχέτευε, καλ πάντες έθρή-
νουν. Έ ν ύ ψ η λ ώ δ έ 6 'Αγρίππας κατακείμένος δωματίψ, χαλ κάτω βλέπων αύτους π,οηνείς προσπί
πτοντας, ουδέ αύτδς άδακρυς ήν. Έφ 'ημέρας δέ πέντε τψ τής γαστρδς άλγήματι κατεργασθελς, 
κατέστρεψε τήν ζωήν, βιώσας έτη τέσσαρα χαλ πεντήκοντα, βασιλεύσας δ' έπτά έπλ Γαΐου μέν τέσ
σαρα, τρία δ' έπλ Κλαυδίου. 

ΙΒ*. Αγνοουμένης γε μήν έτι τοίς πλήθεσι της αύ- C ^ t l . Obitu ejas vulgo adhuc incognUo, Herodci 
τού τελευτής, συμφρονήσαντες Ηρώδης δ άδελφδς fraier ejug Chalcidig prinoepg, c l IJcJcias equiiura 

niagisler, Si lani , cui inimici crant, quagi rex id 
jussissel, occidendum rurave/unt. Agrippa boc 
uiodo vila finila, flliura Agrippaai reliquii, annos 
natum xvn, el trcs (iliag quaruiu una Herodi ejns 
pairuo nupia fuit, aaque Bereaice vocabaiur, duag 
virgiiicg, fueruni, Mariamnie el DrusHla. Oleruro 
negig obiiu cognito, Caegartengeg ei Sebasteai bc-
neficioram obl i l i , eura maledtctis inseciaii sun i , 
et filiaruin ejua glatoaa in lupanaria abrepiaa Ιμ-
dibrio babueront : pnblicaque couvivia coronaii 
ei unguenue delibuli celebranleg, Charonti libavc-
runl. Cura aolero Agrippai defuncii flHiim Ronix , 
apud ge degeniem, CbudUig tosar sUlim ad rc-
gni succesgionem ablegare in animo' baberet: pro-
pter familiariajn gerroones, periculoec tantum re-
gnum, adraodum adolescenti committi asseren-
lium, congilio mulalo, Cuspium Fadvro Judaeae 
loiiusque regni procuratorem roisit, cam mandato, 
ut Gauariengeg e l Sebasieaog ob contumeliam de-
iunclo faciam objorgaret. Fadug iii Judxam pro-
fectug, gedilioaero turo ortam 282 comprcssit, 
lairociniift provinciam repurgavit, et poatiflcig glo-
lam in Anlonia eaglello, o l oJim, reponi juggit. Sa-
cerdoiea vero et procerca Hierogolymilani rofra-
gari non augj, rogarant, ut sibi licercl oam rcm 
a Ca?sare peiere : quo conccgso, · legali Runiam 
profccii, inVercegsione junioris Aggripps, qnod 

αυτού, δ τής Χαλκίδος Αρχων, χαλ Έλχίας δ ίππαρ
χος, πέμψαντες, τδν Σίλαν έχθρδν αύτοίς δντα κα-
τέσφαξαν, ώς τάχα τον βασιλέως χελεύσαντος. Ούτω 
μέν ούν δ Άγρ ίππας άπεβίω, υίδν Άγρίππαν χα-
ταλιπών ετών έπταχαίδεχα* τρείς δέ θυγατέρας, ών 
ή μέν Ηρώδη ιού πατρδς άδελφψ γεγάμητο,Βερ«νίχη 
δ' έχέχλήτο, παρθένοι δ* ήσαν αϊ δύο Μαριάμ χαλ 
Δρουσίλα. Γνωσθέντος δέ τού θανάτου τού βασιλέως, 
ΚαισαρεΙς χαλ Σεβαστηνρλ, έπιλελήσμένοι τών αυτού 
εύποιών, έβλασφήμουν τε είς αύτδν, χαλ τά των τού 
βασιλέως θυγατέρων αγάλματα άρπάσαντες είς τά 
πορνεία έχόμισαν, χαλ άφύβριζον είς αυτά· χαλ 
πάνδημους εστιάσεις έποίόυν, στεφανούμενοι χαλ 
μοριζόμενο^, χαλ σπένδοντες τψ Χάροντι. Ό δέ τοΰ 
τεθ^εώτος υΐδς Άγρί««ας έν /Ρώμη τότε διήγε, παρά 
Κλαυβίψ τρεφόμενος Καίσαρι, δν αύτίκα πέμπε ι ν 
ώρμητο τήν βασιλείαν διαδεξόμενον. Άπήγαγον δ* 
αύτδν τοΰ σκοπού οί περλ αύτδν, σφαλερδν είναι 
λέγοντες, χομεδή νεψ βασιλείας έπιτρέπειν μέγεθος 
τόσον* άπέστειλεν ουν Κούσπιον Φάδον τής Ιουδαίας 
χαλ τής βασιλείας άπάσης έπιτροπεύοντα, έντειλά-
μενος αύτψ χαλ Καισαρεύσι, χαλ Σεβαστηνοί; έπι-
πλήξαι της είς τδν χατόιχόμενον ύβρεως. Άφιχό-
μενος δε Φάδος είς τήν Ίουδαίαν, στάσιν τότε 
γενομένην κατέστειλε, χαλ ληστηρίων τήν χώραν 
έχάπηρε, χαλ τήν τοΰ άρχιερέιος στολήν είς τήν 
ΆνΜνίαν τδ φρούριον άποτεθήναι προσέταξε^ν, ώς 

r D 
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voluerc, a Claudiu dalia ad Fadum Jiltcrts, iiupe* Α *αλ πρότερον. Οί δ' ίερεές χαι οί πρώτοι τδν έν 
traruui. Ilrrodea quoquo Agrippa? frater, Chalci-
dis priitcepi, « Crcsarc lempli polestalera, sa-
cra».que pecuni», c l crcandi Ponlificis aoctorita-
U'u ob l inu i i : atquc ab illo omnibas ejus posteris 
ea polcetas uaque ad urbis excidium mausil. Igiiur 
lo< ο moco Canllicra, Josepbo Cami filio pontifica-
tiitfl iribuit. 

Ίεροσολύμοις αντιλέγει ν μ*ν ούχ άτολμων* πβρί-
κάλουνδέ δμως έπιτρέψαι αύτοίς πρέσβεις πέμψει 
πρδς τδν Καίσαρα, τους αίτησομένους τήν Upiv 
στολήν παρ' αύτοίς είναε * καλ επετράπη σαν. Παρα-
γενομένων δε είς τήν Τώμην τών πρέσβεων, ΥΛ\ 
δ τοΰ 'Αγρίππου παίς δ νεώτερος 'Αγρίππας έχεί διά
γων, ώς είρτ,ται, παρεκάλεσε τδν Καίσαρα, συγχω-

ρηΟήναι τοί; 'ίουδαίοιςέχειν τήν ίεράν στολήν, Καλ δ Κλαύδιος συ/εχώρησε, χαι τψ Φάδψ'περλ τούτων έπέ-
στειλι.Καλ ΊΙρώδηςδέ δ τοΰ 'Αγρίππου άδελφδς, τής δέ Χαλκίδος Αρχων, ήτήσατοπαρά Καίσαρος τήντοΟνεά 
έξ',υοίαν, καρτών ιερών χρημάτων, κα\ τήν τών αρχιερέων χειροτονία ν. Καί έτυχε τής αιτήσεως, χα\ έξ έχε'-
νου πάσι τοίς άπογόνοις αύτοΰ ή εξουσία παρέμεινε, μέχρι τής τών Ιεροσολύμων Αλώσεως. Καλ δή μεθίστηοι 
τής άρχιερωσύνης τδν Κανθηράν, Ιωσήφ άντεισαγαγών τδν του Καμεί. 

ΧΙΙΙ. Iloc temporc Adiabenoi<um rcgina Helena, Ι Γ . Έν τούτψ τψ χρόνφή τών 'Αδιαβηνών βασι-
el filius ejusliaies, religioncm Judaicain sunl am- λ\ς Ελένη , και δ παίς αυτής Ί*άτης, είς τά Ίου-
plexi. tfoiiabaxuseniai Adiabenorum rex, cogno- β δα ίων τήν διαγωγήν μετέβαλαν νύμιμα. Μονόβαί',ς 
juciito Bazxus , Hcleuam sororcm amore caplus γάρ δ τών 'Αδιαβηνών βασιλεύς, φ καλ Βαζαίος 
uxorcm ducit : ac aliquando cum ca prstgnanie 
cubans, manuni ejus ventri iniposuil , ac sopilus 
audire \UCPIU visus est, qua* manum a vcnlre 
lollere jabcrct, ne infanleai qui eo geslarclur, lae-
deret, Dci provideniia et regnaturaui, el felicem 
flucm consecuiurum. Ea vocc turbalu», uxnri quid 
audisscl, narrai: el nalum fllium Izalenvocal, quem 
prae aliis oinnibus lum ex Helena, tum ex alils mulie-
ribus ante curo susceplis liberis, lanquam oaicuin 
dilexit. Ac fralruro ejua invidiam verilus, adulescen-
temad Abeimerigum Spasiai valli regem mis i i ; aqtio 
anianter susccplus ,βΐ gener asciius est, assiguaia 
dilione. Monobaxus autem cum senuiseet, lxatcn 

έττίκλησις ήν, τής αδελφής Ελένης Αλούς Ερωτι, 
άγεται ταύτην. Καί ποτε συγκαΟεύδων άύτή OCJTJ 

έγκύμονι, τή εκείνης γαστρλ τήν χείρα ύπερέθετο. 
Καλ ύπνωσας έδοξεν άκούειν φωνής, άραι κελευούση; 
έκ τής νηδύος τήν^ χείρα, καλ μή θλίβε ιν τδ έν αυτή 
βρέφος, θεού προνοία καλ Αρξον, καλ τέλους τευξδμε-
νον ευτυχούς. Ταραχθελς ούν ύπδ τής φωνής, Εφραζε 
ταύτα τή γυναιχί· καλ τδν υίδν τεχΟέντα Ίζάτηνώνδ-
μασεν. Ή ν δ' έτερος τούτου πρεσβύτερος έκ τής 
Ελένης αύτψ γεννηΟε ς, άλλοι τε παΚε; έκ γυνιι-
κών έτερων, έστεργε δέ τδν 'Κάτην ώσπερ μονο
γενή. 'Εφθόνουν τοίνυν οί αδελφοί. Ό βέ πατήρ, 
δεδοικώς περλ τούτψ, εκπέμπει πρδς 'Αβεννήριγον 

aoic obiliun suum videre dcsidcravit: eique dilio- C τδν Σπασίνου χάρακος βασιλέα. Καλ δς ασμένως τδν 
nein aUnbuit, ίιι 4 u a I S u s < l u e a ( 1 P a l r i i obiluui 
vilam cgit. Quo defuncio, Helena regina magnati-
bus et salrapis accersilis ; Non vos latet, inquil, 
inurilum meum, Izateu regni succeuorem detianutte. 
Sed cutn bealum esse $ciam> non qui ub atto, ted qui 
α plurilfus iitque voUntibui reguum acceperit:- nego-
lium hoc vetlro quoque judiao permiUo. Uli sla-
l i iu regis jadicium amplectendum esse, acqua 
υΐ'το Izati , recle et volis omnium fralribus 
prxla lo , parcrc velle, e l frattee ac cognatos 
e4us , ul sccure impcraret , in primia occi-
dcndos 283 e s 8 C » a i x e i u n l « Heleua vcro seaten-
l i i a i do i aide cognalorum differendaai esse cen-

Ίζάτη)· έδέξατο, κα\ κηδεστήν έπ\ ΟυγατρΙ εποιήσατο, 
καί χώραν αύτψ παρϊσχε. Γεγηρακώς δέ δ Μσνύβα-
ζος, ΐδείν έπεθύμει τδνΊζάτην πρδ τοΰ Οανείν. Μετα-
πεμψάμένος ούν αΰτ' ν, φιλοφ ρύνως ασπάζεται, και χ(ό-
ραν αύτψάπεκλήρωσεν, έν ή κα\ διέτριψεμέχρι τελευ-
τήςτού πατρός. Εκλιπόντος δέ ΜονοβάΓου, ή βασιλές 
'ΕλΙνη μετεπέμψατο τούς μεγιστάνας καλ τούς Σα-
τράπας · οΤς άφικομένοις, Ού ΛέΛηΟεν, είπεν, ύμας 
δτι ό driip έμός τόν Ίζάνητ ήθεΟε τής βασΟεΙας 
γενέσθαι διάδοχον. Ε δνϊαδέμακάρίον τόνμ^Λυρ 
ενός, άΛΛά τφν π 1ει όνων, χαϊ τούτων εχόντων 
τήνβασιΛεΙαν Λαμβάνοντα,.χαϊ ύχό χ ή τ υμών το 
πράγμα κρίσιν πεαοίημαι. 01 δ' αύτίκα χα! τήν 

suit, doimc ille vcnisscl, ac eamdem comprobasscl. ^ τοΰ βασιλέως κρίσιν άσπασίαν ήγείσθαι ( Η ; έλεγον, 
Prucercs vero illos iulcrea in vincalis babendos 
e*ie monucruiu, dontfc iHe veuisset. Kegina vero 
bJiiim naiu uiaxiinuiii summ» iemm prsefecti, pa-
tcrni sigilli annulo dalo, qui lxaii rcverso rcgao 
cessit. Sod Jud^as qnidaui nomiac Ananias, Ixali 
percgre agcnli familiaris factus, doclrinain de Deo 
el JudsKorum legibus (radidit. Acctdil porro, ut ei 
Jltltnaab alio Judx»o institula, Judaicas casremo-
ii iai ainplectereiur. Ixat^s cuin vcnisaet, ac cogna-
loK in vinculis repcrissel, id segre luiit : ac solu-
lus, lio suspecli cssenl, parliiii obsides Roinam mi-

(71) 'Ασ.τασ/ακ ήγείσθαι. 

xa\ ύπείξειν έκόντες Ίζάτη^ δικαίως προχεχριμένω 
τών αδελφών, κα\ κατά τάς απάντων εύχά , χαλ δεν 
προαποκτεί»»αι τούς αδελφούς αύτοΰ, χα\ τους 
συγγενείς, ίν' άσφα>.ώς εκείνος άρχοι. Ή δέ βασ;/λς 
τήν περ\ τής αναιρέσεως τών προσηκόντων τψ 
Ίζάτη γνώμην έπισχείν συνεβούλευε, μέχρις άν 
εκείνο; συνδοκιμάση παράγε νόμε νος. Οί δέ δεσμεϊν 
τέως αυτούς παρήνουν μέχρι τή^ εκείνου επιδη
μίας. Καθίστησι δέ τδν πρεσβύτατον υίδν ή βααί-
λισσα έπλ τών πραγμάτων, έως άν έπανέλΟη ό 
αδελφός, δίδωσι δέ χαλ τδν τού πατρδς σημαντήρα 

Varia3 lcctiones et η ο ΐ ω , 

Gulb. β βΐΐούν pro bis vcrbis babel. 
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Μ β A N X A L I U M 
δαχτΟλιον. Ί ί χ ε ν ουν ό Ίζάτης, και ό άδελφδς ύπε- Α 
δέξατο, καλ ύπεξέστη αύτφ τής αρχής. "Οντι δ' 
α:κψ έν τή αποδημία, Ιουδαίος :τς Άνανίας κα
λούμενος, γνωστδς γεγονώς, έδίδασκεν αύτδν τον 
βεδν, και τα των Ιουδαίων νόμιμα. Συνέβη δέ καλ 
τήν Έλένην ύφ' έτερου Ιουδαίου κατηχηθείσαν είς 
τα 1ου5αϊκά έθη μετατεθήνχι. Έλθών ούν δ Ίζάτης , 
X2t δ*δεμένους τούς συγγενείς εύρηκώς, έβυσχέρανε-
χα\ έλυσε μέν, έπεμψε δέ, ίνα μή ύποπτοι παρόντες ^ 
είεν, τούς μέν είς Τώμην δμηρεύσοντας, τούς δέ > 
πρδς Πάρθους. Γνούς δέ τήν μητέρα τά Ιουδαίων 
άσπασαμένην, έσπευσε καλ αύτδςείς εκείνα μετατε
Οήναι, καλ' περιτμηθήναι έτοιμο; ήν. Ή δ^ μήτηρ 
έχώλυε, λέγουσα, είς δυσμένεια ν τούς υπηκόους 
διά τούτο έλθεϊν, ούκ άνέξεσθαί τε ύπδ Ίουδα^οντος 
βσσιλεύεσθαι. Ό βέ είς τδν Άνανίαν παρόντα τούς U 

λίγους ανέφερε- τούτου δέ τά αυτά συμβουλεύσαντος, 
έπείτθη μέν τότε δ βασιλεύς · έτερος δ" αύθις έκ 
Γαλιλαίας Ιουδαίος Ελεάζαρ άφικόμενος, καλ κα-
ταλαβών αύτδν τδν Μωσέως νόμον άναγινώσκον^α, 
Ού Λόγου^ {iorcr, άναγινωσχειν σε δεϊ, βασιΛεν, 
Ιφη, άϊ.Ιά χαϊ τά νχ' αυτών διατεταγμέναχοιειν 
μέχρι τίνος άχερίτμητος , μένεις ; Ό δέ ούχ 
ύχερεβάλ.τα τήν πράξιν, άλλά περιετμήθη * καλ τή 
μητρλ και τψ Άνανίχ πεττρδχθαι τδ έργον έδήλου. 
01 θ* είς φόβον ένέπεσον, μή καλ δ βασιλεύς χαλ 
αύτο\ χινδυνεύσωσιν. Ό δέ Θεος τδν φόβον έλθείν 
είς τέλος ού συνεχώρησεν. Ελένη δέ έπιθυμίαν έσχεν 
εί, Ιεροσόλυμα άφιχέσΟαι, καλ προσχυνήσαι τδ τού 
Θεού Ιερόν. Καλ τοΰ υίού έπιτρέψαντος, χαλ χρήματα ( 
πλείστα όόντο -, άπεισιν είς Ιεροσόλυμα. Καλ λιμψ 
φθειρομένους πολλού; εύρούσα εκεί, σίτόν τε έξ 
Αλεξανδρείας έκόμισε, καλ Ισχάδων φόρτο ν έκ Κύ
πρου πολλών χρημάτων πριαμένη, τοίς άπορουμένοις 
διένεμε. Καλ δ παίς βέ αυτής πολλά χρήματα τοίς 
πρώτοις τών "Ιεροσολυμιτών έπεμψε ν, ίν' οί λιμώτ-
τοντες διά τούτων, ώς ένδν, έπικουρηθώσι. Καλ 
τχύτα μέν ούτως * 'Αρταβάνης δέ τών Πάρθων ό 
βασιλεύς, επιβουλή ν γνους τούς σατράπας χατ' αυ
τού μελετήσαντας, άφικνείται πρδς Ίζάτην, συγγε
νών τε καλ οίκετών περλ χίλιους επαγόμενος. Καλ 
χαθ' δδδν τψ Ίζάτη ένέτυχε, καί φησι * Μή με xapl-
f̂flC» & βασιΛεν,ταχεινόν έχ μεΤαβοΛής γεγονό* 

ra, χαΧ Ιδιώτην εκ βασιΛέως, ά£ϊ έχιχούρησον. 
Ταύτα σύν δάκρυσιν έλεγεν. Ό δέ Τζάτης, άκουσας ' 
ιδ δνομα, κατεπήδησε τού ίππου, καλ, θάρσει, Ιφη, 
ώβασιΛεύ' ή γάρ είς τήν Πάρθων βασιΛείαν σε 
* αναστήσω, ή τής έμής σοι έχστήσομαι. Ταύτα 
είπε, καλ έπλ τδν ίππον αύτδν άνεβίβασεν, αύτδς δέ 
πεζδς παρείπετο. Καλ δ Άρταβάνης ώμοσεν, εί 
μή κάκείνος άναβαίη τδν ίππον, καλ πρδηγοίτο, 
ά-οβήσεσθαι καλ αυτός. Πεϊσθελς δ' δ Ιζάτης, έπλ 
τδν ίππον ήλατο, καλ πάσαν τιμήν άπένεήιε τψ 
Πάρθψ είς τά βασίλεια άγαγών. Γραφείτε πρδς τούς 
Πάρθους, τδν Άρταβάνην δέξασθαι. Τών δέ Πάρθων 
δίξχσθαι μέν συντεΟειμένων,.μή δύνασθαι δέ καλ τήν 
•ΡΧήΓ' άπονεϊμαι, ήδη έτέρψ πεπιστευμένην, ό 
Κινάμωμος (ούτω γάρ ώνόμαστο δ τήν βασιλείαν 
«'ρειληφώς) γράφει τψ Άρταβάνψ (ύπ' αύτοΰ γάρ 

I L I B . V I . 4?8 
sit, partim ad Barlbos, el quia inaircm Judaismo 
sludere videbat, ipse quoque cosdcm ritus susn-
pere properabat, cliam circumcidi pamtus. Scd 
maler id prohibuit : subdiioruin enim odiuitf sue-
copturum, neque laluros illos impcriuui rogis ju -
datzaatis. Curnque cam oralioncm cum Anania qut 
itnn a'dcra1, coramunicasset, isquc idom suadcrct, 
l i rn quidcm paroil. Posi cum alius cx Galikca 
Judatis venissci Elcazarax, eumqtte icgem Mosai-

' cani lcgenlcm deprebendi&ct: Non verba tantum, 
rer, inquit, iegenda tibi sunt, %ed mandata eliam, 
qua illis conlinentur, exsequenda. Quandiu tandcm 
incircumcisu* mawbii? Rex igilur nulla intcrposiui 
mora, circnmcisus est. Quod cam matri el Ananias 

( sigaificaesel, veriti snnt, ne ex ca re ct sibi ct rc^i 
pericula crearenlur : scd eiim melum Deus avcri i i . 
Ilelena porro viaendi Hierosolynia et sancli Dci 
lempli adorandi cuptda, permissu ftlii cum maxima 
pecunia in urbem proficiscitur. Ubi cum inuUosv 
fanie pereuntes invenissct, fninienlum Alcxandria 
adveclum, et sarcinas ficuum ia Cyprb cmplas, 
iuter egentea dislribuil. Filius qnoqae cjus, princi-
pibus Hierosolymitaais mtiltam pecuniae misit, quo 
paupcrcs juvarenlur: -atque ha?c iia gcsUi sunt. 
Arlabanus aatem Parlborum rex. cngniiis insidiia, 
qaas sibi pararent satrapae. ad Izaten vcnit, cuni 
cognalis et famulis circiter niille. Alqtie in itinerc 
illum adeptus : Νε me, inquil, r^x, tnutaia 284 
fortuna deprettum, ti ε regio fastigio ad prhalam 

; condilioMm redaetum negiextru, scd opem ferto. 
Qune illb cum lacrymis dicente, Ixales, ejas nojninQ 
audito, eqao deaiiuil, ac : Bono, inquit, animo 
εείο, rex. Aut enim in Parthorum regnum U redx* 
cam, aut meotibi cedam. Ilis dictis ilhira iaequum 
susiulif, ipso pedcs sccuius est. Arlabalriis vero 
juravit, nisi et ille equum consccndisset, atqtfo 
aulcircl, se quoqae desccnsurutn. Izaios igilnr r i 
obscculus, in equum insiluU, c l Parlho in rcgiam 
perduclo omnem bonorcni habuit. Scripsil etiam 
ad Parlhos, at Artabanum rccipiant. Qui cinn so 
illum quidem rcccpiuros, sed in regtium reslilucio, 
nou posse, jam alteri creditum, responderenl : C i -
namoaius (id ciriui ei nomeu erat, qut regniiuv 
susoeperat) vir bonus, Arlabanum a quo edacatus 

^ fueral, per lilteras horlams est, ul sua fide vcnia^, 
atque impcrium rccipial. Artabano redeaali-ob-
viam progredUur, eum adoral, rcgcm appellal: 
diadema suo capiti dcmplum, iilius imponil. Sic ab 
h.aic sex annis in rcgnuui reslilulus Artabanus, 
incriiornm ejus noa fuii immemor, sed ea remu-
ncralus cst. Verum aliquanto posl eo roorluo, Bar-
danes ejns ftlius regno poiiius, ad Izaiem venit, ab 
coque pcliit ul secum belli socielatem contra Ho-
manos coirel. Qul cum rcfragarcliir, eumqiie bor^ 
tarciur ul illam cxpcdilionein omittcrct, neqae re< 
aggredcreiur qu« ficri non possent: Bardancs. 
bellum Izaii indicit, scd Partbi cjus consilio inlel-
leelo, eum occidunt, cl rcgnum fralri ejus Icolard» 
dofcrunt : cui pcr insidiai aeso, W.ogcscs fcatci 



J O A N N I S ΖΟΝΑΗΛ « ή 
succedii. A l Fzaiis fraicr Moiiobazus, ct cognali, Α έτέθραπτο, χαλ ήν Αγαθός) πχρχχαλύν αύτδν Αφι-

κέσθαι πιστέύσαντα, χαλ τήν Αρχήν παραλήψεσθαι. Judaismt amore rapii, cum desiderium stium ex-
pleviseent, sobdili re animadversa, Abiae Arabura 
regi per liiieras magnam pecqaiam proroiserum, 
ai regi bellum iuferret: eum se quoqae in primo 
congressu relieturos potticiti. faret Arabt, et eem 
magnis copli$ fzaten adoritur : qui in primo c$n-
gressa a suis ti compostto descrtus, tergis obversis 
fitgieniibtis, magnaium proditione cogniia, in ca-
eira rccedil, aacloribos sceleris supplicio afleclts. 
Poslridie Arabee vincit, fugatque : et 285 regem 
corum in castellam qudddam compellit, qui ne ia 
hosiium laapue vetiiretK ipse sibi necero cooscivit: 
quo casteflo capto atque direpio, Izates ad sua 
Γ*ψΚ. Caeterum cura Adiabenorum satrapae a Yolu-

Κα\ δ 'Αρτάβανος πιστεύσας Απήει. Ύπήντα ούν 
αύτφ δ Κινάμωμος, δς δή προσχυνήσας καλ βασιλέα 
προσαγορεύσας, περιτίθησιν αύτου τή κεφαλή τδ 
διάδημα, τής εαυτοί άφελδμενος. Οδτω βέ χρδνφ 
έξχετεί εις τήν Αρχήν Αποχαταστάς δ 'Αρτάβανος, 
ούχ ήμνημόνησε τών Ίζάτοο καλών, αλλ* αμείβεται 

.τούτον. Μετά δέ τινα χρόνον 'Αρταβάνου θανόντος 
Ούαρδάνης δ παίς έκ,είνου τήν βασιλείαν περιεζώσατο' 
καλ πρδς Ίζάτην έλθών, συμμαχήσαι αύτφ ήξίου 
χατά 'Ρωμαίων. Ό δε ούχ έπείθετο, άλλά καλ συνε
βούλευε παύσασθαι τής έπ ' εκείνους στρατείας, καλ 
μή άβυνάτοις έπιχειρείν , , ' O f t πόλεμον τψΊζάτη 
μή πειθομενψ χατήγγεΛεν. Άλλ' οί Πάρθοι μαθόντες, 

geae Parlhorum rege per ltUeraspetitsseat, ut Izale Β ώς έπλ "Ρωμαίους στρατεύσειν βούλεται, αύτδν μέν 
kilcrfecto, dynasttn Partbiciim aibi praeftceret: se 
enim odisse rejgem autnn peregrinam soperslilio-
wcni ampiexuro, Parthus elatim cum maximis co-
piis irruit, Izaies ex adverso caslra locat. E i qui-
dam a Pariao roissus narrat, quanja siul Partbo-
rura vircs, et ut Vologeses minileiur, sc poenas ab 
eo exaclurum ingrali animi erga dopinos : ac ne 
Deuin quidem quem colai, eum e maitibue VoJoge-
siseripere posse. Ad hmc Izaies, ee Parihorum 
noese vires, rcspoudet: sed Deum bominibus po-
tentiorem esse, sciro. Rig dictia, suppHcavil Deo. 
Vologeses auiem ea nocte per lilierax edoclus, 
bosles Partbiam vaslare, ttalim re iaiecta disceasit. 
Sic Izaies providenlia Dei, Paribi minit evitalU, 

άναιρούσι, τήν βέ βασιλείαν τ φ άδελφψ Ίχοτάρδη 
διδοασιν, δν έξ επιβουλής τε*. >τήσ«ντα διαδέχεται 
όύολογέσης δ αδελφός. Ό βέ του Ίζάτου άβιλφδς 
Μονύβαζος, χα\ οί συγγενείς Ίουδαίσαι χα\ αύτιΑ 
έπεθύμησαν, χα\ τήν έφεσιν είς έργον έ^ήνεγχαν. 
Γίνεται δ' ή πράξις αυτών τοις ύπηχοοις χατάφωρος,. 
Κα\ γράφουσι πρδς Άβίαν τών "Αράβων βασιλέα, 
εί στρατενσοιτο χατά του αφετέρου βασιλέως, χρήμα
τα πολλά παρασχείν αύτφ. Απαγγελλόμενοι περλ τήν 
πρώτην συμβολήν χαι αύτο\ χαταλείψειν αυτόν. Οείθε-
τα* τούτοι; δ "Αραψ · χα\ πολλήν επαγόμενος δύναμιν, 
ήχεν, έπί τδν Ίζάτην. Καλ συμβολής γενομένης, 
χαταΛείπουσι τδν ' ίζάτην οί σύτού, έχ συνθήματος, 
χαλ νώτα τρέψάντες έφευγον. Γνούς δέ τήν προδοσίαν 

aliquanto post ruorilur, aano «Ul is LV, regai χχιν, ^ Ίζάτης γενομένην ύπδ των μεγιστάνων, είς τδ 
rclictisxxiv filjis, et toiidem Uliabas, regno vero στρατόπεδον υπεχώρησε, χα\ εύρων τούς αίτίου; 
fratri Monobaso relicto. έχόλασε. Τή δ' έπιούση συμβαλών ν ι χ | , χ*\ είς 
φυγήν τούς "Αραβας έτρεψε, τδν δέ βασιλέα αυτών είς φρούριον τι συνήλασε διωχόμενον. Καλ δ μέν έαυτδν 
άνείλεν^ άλισχόμενος ήδη. Τδ δέ φρούριον έάλω, χαλ τά έν αύτφ διηρπάγη, χαλ Ίζάτης είς τά οίχείά 
ύπέστρεψεν. Οί δε τών 'Αδιαβηνών μεγιστάνες Ούολογέση τψ Πάρθων γράφουσι βασιλεί, χαλ Αξιού 
αιν άποχτεΐναι μέν τδν Ίζάτην, χαταστήσαε δέ σφίσι δυνάστην έχ Π ά ρ θ ω ν μισείν γάρ τδν εαυτών βακ-
λέα ξένη θρησκεία προσηλυτεύσαντα. Ό γούν Πάρθος αύτίκα μετά πλείστης δυνάμεως ωρμησε. 
καλ δ-Ίίάτης άντεστρατοπεδεύσατο. Σταλείς βέ τις έκ του Πάρθου, έλεγε τψ Ίζάτη , όπόση έστλ των 
Πάρθων ή βύναμις, κα\ ώς Ούολογέσης απειλεί, δίχας αίσπράξειν αύτδν, άχαρι στον περλ δέσποτας γενόμε^ 
νον.* ^ύσασθαι γάρ αύτδν τών αύτου χειρών ουδέ τδν θεδν δν σέβέι δυνήσεαθαι * πρδς ταύτα ό Ίζάτης, τήν 
μέν δύναμιν τών Πάρθων γινώσκειν, άνταπεκρίνατο, είδέναι δ' ανθρώπων τδν Θεδν βυνατώτερον. Ταύτα 
είπε, χα\ ικέτευε τδν Θεόν. Κατ 'έκείνην ούν τήν νύχτα έπιστολάς Ούολογέσης δεξάμενος, πολεμίους 
έμβχλόντας τή Παρβυηνή, ταύτην πορθεϊν, αύτίκα σπεύδων άνέξευξεν Απρακτος. Καλ οβτως Ίζάτης 
προμηθείφ θεού τάς άπειλάς τού Πάρθου διέφυγε. Μετά δέ τινα χρόνον θνήσκει, πεντήκοντα χαλ πέντε 
ζήσας ένιαυτούς, είκοσι δέ χαλ τεσσάρας Ανύσας έν τή άρχή · θνήσκει δ' έπλ παισλν εΓκοσιν καλ τέσσαρσιν 
ά ^ ε σ ι , καλ τοσαύταις θηλείαις. Τήν β' αρχήν τψ Αδελφψ Μονόβάζψ κατέλιπεν (72). 

XIV. Fado Judaeam procurante, quidam iaipoelor J) 4Α'. Φάδου μέντοι τής Ιουδαίας έ^τροπεύοντος, 
Tbeudas maxiinaB tarbaft persuasit, ut possessioni- άνήρ τις γόης, Θευδάς δνομα, πείθει τδν πλείστον 
bus sccum acceplis, se, qui vaies sit, et suo jussu 
fluvium scindere possil, ad iordancni seqaantur : 
ac plurimos seduxil. Fadus vero, luhnis equitum 
in eos immissis, mullos occidit, plures cepil. ip-
aumque Tbeudam, cujus capnl anipuiaium et Hie-
rosolyma perlaium est. Fado Tibcrius Alexandcr 
•ucceesit, Alcxandri Alabarcbi Alcxandrini filias. 

δχλον, άναλαβόντα τάς κτήσεις, έπεσθαι πρδς τδν 
Ίορδάνην αύτψ· προφήτης γάρ έλεγεν είναι, χαλ σχί-
σαι τδν. ποταμδν προστάγματι δύνασθαι, καλ πλεί
στους ήπάτησε. Πέμψας δ' έπ ' αυτούς Γλην Ιππεισν 
δ Φάδος, πολλούς μέν άνεϊλεν, ού μείους β* έζώγρη« β 

καλ αύτδν τδν Θευδάν, οδ τήν κεφαλήν έχτεμόντες, 
έκόμισαν είς Ιεροσόλυμα. Φάδον βέ Τιβέριος 'Αλέ-

VarifiB ' cc l iones ct notao. 

(72) Vi[Y αρχήν τφ άδαΛρφ Μννοϋάζφ κατέ.Ιιπεν. tlxc verba supplcvimus cx mss. 
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ξανδρος δ^δίξχτο, Αλεξάνδρου του άλαβαρχήσαντος Α Jacebus qttoqoe et Simon, Juda! Galitei filiL A 1 

έν Αλεξάνδρεια υιό;. Κα\ οί παίδες δέ τοΰ Γαλιλαίου 
Μούδι, Ιάκωβος καλ Σίμων, τοΰ τδν λαδν άποστατ^-
σχντος Κυρηνίου τιμητεύοντος, άνηρέθησαν; ούς 
ίνεσταύρωσεν δ Αλέξανδρος. Ό δε τής Χαλκίδος 
βασιλεύων Ηρώδης μεταστήσας τής άρχιερωσύνης 
Ιωσήφ τδν τοΰ Κεμεδή, Άνανία τ φ τοΰ Νεδε-
βιίου (75) παρέσχεν αυτήν Τιβερίψ δε Άλεξάνβρω 
Κο^μανος ήλθε διάδοχος· Έν όγδύψ β'έτει της 
Κία.βίου μοναρχίας, Έρωδης δ τοΰ μεγάλου 'Αγρίπ
που άβελφδς τελευτ$ έφ* υ Ιέ σι τρισ\, τήν δ' αρχήν 
αύτοΰ τψ νεωτέρψ Ά γ ρ ί π π ε βέδωκε Κλαύδιος. Κου-
μάνου βέ τής Ιουδαίας έπιτροπεύοντο;, πλήθος χατά 
τήν έορτήν τοΰ ΙΙάσχα είς Ίεροσύλομα ήθροιστο. 
"Ινα γοΰν μή τι νεωτεριαθείη παρά του πλήθους 

qoo populus ad defeclionero impulsus fneratV€jK 
renio ccnsore inlerfccti stint, qnod Alcxandcr in 
croces eusttilit. Herudes ChalcidH rex Jtteepbo» 
Cemcdi F . Ponltftcatum ademptnm Ananiae Ncde-
bct filio triboit. Tiberio Alexandro Cumanus suc-
ecasor datus est. Octavo monarcbi» Qatidif amto, 
Herodes majorls Agrtppee frater obu, trlbua filuV 
rel icl is : sed ejus principatum Clatidius janiori 
Agrippae dedil. Cuinaniia Jtida?» procurator, niuli i-
tudine Pascbalie iti festo Hierosotymis congregala, 
ad tts nova$ cav«ndag t lamultumquc sedandum, 
milites armalos in lempli porlicibus 286 diepc-
suit, id quod et decessores ejus fccerant. Qaarto 
aaiem fcell die, eoram militum quidam pudenda 

δντος πολλού, στρστιωτας ένοπλους έπι τών τοΰ palam ostendit. Eam ob~ rem populi ira, quasi i n 
ίερού στοών δ Κούμανος έστησε, καταστελούντα; τδν 
θάρυβον έάν γένηται · τοΰτο δέ χα\ οί πρδ αύτοΰ 
έκοίουν. Τετάρτη β* ήμερα τ ή ; έορίής στρατιώτης 
τών έν ταίς στοαίςάναχαλυψάμενος τήν αΙδώ, τοίς 
πλήθεσιν έπεβιίχνυεν. Οί β* έθυμονντο, ώς είς τδν 
&ίδν τοΰ στρατιώτου ήσεβηχύτος, χα\ οί θρασύτεροι 
τδν Κούμανον έβλασφήμουν. Κα\ δς *ρλς τάς βλα
σφημίας ήρέθιστο, χαί κελεύει τδ στράτευμα πάν 

Deum mtles impius exstiitseet, alque aadacioruro 
conviciis €amanue frriiatus, omncm exercitum i i i 
Antoniam caetellum, templo hnmlnens, convoca-
v i l . Qaibue conspeclis, populus in fugam se ded i l : 
in qua propter exttu* angustias ad xx luillia op-
prosa et concalcata sunt, fcstivitate in lamenta-
tionem contersa. Qua nondum iftnila, inalurn aliud 
acccesit. Nam cum quidam novis rebus gaudenles, 

ζχειν είς τήν Άντωνίαν, τδ φρούριον τψ ίερψ έπι- Slephano dswaris servo ίο ilinere insidiis excepto, 
χείμενον. Τδ πλήθος^ ούν τούς δπλίτας θεασάμενον, omnia bona eripuissenl : Cumanus tniliti-8 e v ic i -
*·» 9'̂ Υήν ωρμησε, χαί τών έξύδων στενών ούσών nis agrie praedas agere, et clarrssimos qaosque in 
συνωθούμενοι χατά τήν φυγήν, πολλοί ύπ ' αλλήλων vinculie ad se adducere jubet. Quod cum flcret, 
συνθλιβύμενοι χαί συμπατούμενοι δαφθάρησαν, ώς miles quidam, adoleseens audax ct leuierarius, 
είς δύο μυριάδας άριθμηθήναι τούς τότε διαφθαρέν- Q leges lloeis in pago quodam vcnenibilil^r reposi-
toc, χα\ πένθος ήν άντ\ πανηγύρεως. ΟΟπω χδ πέν- las, ίιι conspectu mullorum cam conviliis et ludi-
θος τοΰτο χατηύναστο, χα\ χαχδν προστίθεται έτε
ρον. Τινές γάρ τών έπλ νεωτερισμοίς ή δομένων, 
Στέφχνάν τινα δούλο ν τού Καίσαρος δδοιπορούντα 
ληστεύσαντές, άπασαν αύτοΰ τήν χτήσιν άρπάζουσι. 
Αιδ πέμπει στρατιώτας δ Κούμανος, χελεύσας αύ-

briis discerpsit. Quaraobrem Jadaei Curaanum 
adiere, enp^licantes, ut contumeliara non sibi, 
sed Deo faclam vindicaret. Is, verilus ne populus 
denuo concilaretur, niilke illo securi percusso, 
moiom itlum compressit. 

τοίς τάς πλησίον χώρας ληίσασθαι, χα\ τούς επιφανέστατους αυτών δεσμίους έπ ' αύτδν άγαγείν. Τής 
βέ τών χωρίων έχείνων 'πορθήσεως γινομένης, νεανίας τις τών στρατιωτών θρασυς χα\ άτάσθαλος9 

τοίς Μωσέως έντυχών νδμοις, έν τινι κώμη σεβασμίως χειμένοις, έπ ' βψεσι πολλών β.έ^ηξεν, αύ
τους βλάσφημων (74) χαί χαταχερτομων. Προσίασιν ούν τψ Κουμάνψ οί Ιουδαίοι, ίχετεύοντες, μή αυ
τού;, Αλλά τδν βεδν, ούπεροί νύμοι χαθυβρίσθησαν, έπδιχήσαι. Κ α λ ό Κούμανος δείσας, μή τδ πλήθος 
πάλιν νεωτερίσειε, τδν ένυβρίσάντα τοίς νύμοις πελεχίσας, τήν οτάσιν χατέπαυσεν. 

ΙΕ*. Άλλά χαλ Σαμαρείταις έχθρα πρ ί ς Ιουδαίους D X V ' Sed et Samaritani cura Judaeis iniiuioiliae 
έγένετο, ή δ' σίτία ήν αύτη. Γαλιλαίοι είς Ίεροσύ- exercuerunt, tali de cansa. Cura Galtlset Hieroso-
λυμα πορευύμενοι, βιά τίνος κώμης ώδευον τών Σα-
μαρειτών καί τίνες αύτοίς έπιθέμενοι, πολλούς 
άνείλον. Οί πρώτοι τοίνυν τών Γαλιλαίων τψ Κου
μάνψ προσίασι, παρακαλούντες τούς άνηρη μένους 
έκδικηθήναι. Ό βέ δωροδοκηθε\ς, τής έκδικήσεως 
ούχ έφρύντισεν. Άγανακτήσαντες ούν οί Γαλιλαίοι, 
πρδς δπλα έχτύρησαν, κα\ κώμος τινάς τών Σαμα-
ρέων έμπρήσαντες, διαρπάζουσι. Κούμανος δέ σύν 
δυνάμει τοίς Γαλιλαίοι; επήλθε, καλ πολλούς μέν 
αυτών έκτεινε, πλείους βέ ζώντας είλεν. Οί πρώτοι 
δε γε τών Ιεροσολύμων μεταμφιεσμένοι σάκκους, 

lyma iter babentes, per quemdam SamariUnorum 
pagum traneirent, eorum complurcs quidam cx 
insidiis adorii occideruiit. Priodpes vero Galilaeo-
rum a Cumano pelierunt, m uecera illorum ul-
cisceretur: qaod illo rouneribus corrupio ncgli-
genie, in4ignali, sumptis armis aliqnot Samarita-
norum pagos diripneranl aique inceadermit. Eos 
Gumanus cnm exercilu adorius, nniltos occidit, 
plures cepit. HierosoIymiUni vero principcs saccos 
iuduii, et capitibus cinerc conspersis, precibus a 
sediiiosis impetrarunt, ut inulaiis coitsilits, abjc-

Variffi lectiones et notffi. 

(75) ΝεδεβαΙου. Ms. Νεβεδαίου. 
(74) Αυτούς βΛασφημώτ. Abcst vox αυτούς in Colb. 



ΒΟΊ JOANiNlS 
clisqu* armis quicscircnl : quibus dispcrsis, rcgio 
lalrocinits ipfeslaia cst. Samaritani porro Juda?os 
apud Quadralum Syriae pralorem de iacensis pagis 
acni9arunl: (|uos Judrei conlra, tit scdilioiiis au-
ctores criminali sunt, ac Cumanum in primis, qai 
largitionibus ddinitus, necem iitt^rfectorum non 
vindicassct. Qna Jratus 287 judicio dilalo, sc in 
Juu>am veniurum, ct cogniia vcritate pronunlia-
turum csse d i i i l . Samariam profecius, rebus in-
quisilis, Samariunos lorbarum auctores esse 
comperit : Judaeoa, qaos Gumanus in vinculis tc-
nebat, ul novas res niolitos, in cruces egit : Ana-
nianr pontiflcem , ct Ananum duccm exercitus, 
vrnclos Romam misit, ad actordm suorum ratio-
nem Glaudio rcddendam. Samaritanonim quoqae 
c f Ja-fccqrum principes, Cumanum pnesidem et 
Gderem Iribnnum ad imperatorem ire jussil, ut 
ibi controversias auas disceptarenl. Claudius cum 
pro tribuaali sedens, Samaritaaos oialorum cxsii-
lisse auciores cognoviseet, eos qui veneraat, occiili, 
Gumanum exsulare, Celerem iribanuro Hierosolyma 
rcduci, e l in conspeclu omnium per urbem tra-
ctum ila*Jemara occidi jussit: et Fclici procura-
tioncm Judaeae maniavit. Agrippae, Cbalcide quam 
aanos iv lenoerat, erepta, Philippi letrarcbiam, 
Datanxam et Tracbonitidcm cum Abella, quae L y -
saniae telrarchia fuerat, donavit. Agrippa vero 
Drusillam sororem Azizo Enicsanim regi, circum-
cisionem non recusanli, in inalriinouium collocat, 
napliis ejus ab Anliocbo Epipbane ritus Judaici 
odio repudialis. Mariammen Arcbelao Iielcia? ftlro 
dcspondit, a patre Agrippa olim promissam. Felix 
iudaeac procurator Drusillae excellenti pulcbritudine 
captus, mulieri persuadet ul mariio relicto sibi 
nubai: qux filium ex eo susceplum Agrippam no-
minavit. Ferlur aulem, T i l i temporibus curo eo 
adolescenle in Vesuvio monie ignifero, ac lum 
wagis inflamntato, periisse. Berenice allera Agrip-
paj soror, llerode patruq et marilo defuuclo, Pole-
moni, cum circumcisus esset, nupsit, ad aboleudam 
incestus, cum fralre calumniam ; sed diulurnum 
conjtrgium non fuit, Polemone a Berenice deserto. 
Claudius Cajsar mortuus csl anno irapcrii decimo 
icrtio, mense oclavo, die viccsirao, veneno, ut ferc-
balur, ab uxore Agrippina sublatus, quae palrcm 
babuil Gcrmanicum, kesaris fratrcm : raaritum 
Domiiiuin ifZnobarbum, virum Roraae illuslrem : 
quo defunclo, eam viduara Claudius duxii, cura u~ 
lium baberet Domliuni palri cognominem. 288 
Nain Hcssalinata axorcm ex zcloiypia sustulerat, e 
qua libcros babcbat Brilannicura et Oclavium : et 
liliaiu Ocuviam natu maximam ante bos ex alia 
conjnge susceptam, quain Neroni (id ςιιιπι nomen 
Agrippinaj filio Domitio Cicsar pater adoptivus 
fccil) dcspondil. Gui ut matcr imperium acquirc-
rei, Claudium veneno sustulit. Sed bax suo loco 
ct tomporc referentur. Nune inslilulara bisiorLe 
tcrirm proscqtiamur. 

Z O N A R i E 504 
Α και τάς κεφάλας σποδψ καταπάσαντες, παρ-καλούν 

τούς άφεστώτας μεταθέσθαι τδν λσγισμδν, κα\ τα 
δπλα ^{ψαντας ήρεμεϊν · καλ έπειθαν. 01 μέν cuv 
διελύθησαν, ή χώρα δ* έξ εκείνου ληστηρίων πεπλή-
ρωτο. Σα μα ρε ι ς δέ πρδς Κουαδράτον τής Συρίας 
ηγεμονεύοντα κατηγύρουν τών Ιουδαίων, ώς έμ-
πρηαάντων κώμας αυτών. Ιουδαίε* δέ Σαμαρείς 
ήτιώντο, ώς αίτίους τής στάτεως, κα\ πρδ αυτών 
Κ θύμα νον, δώροις διεφθαρμένον, καί τούς ανηρτημέ
νους μή έκδικήσαντα. Κουαδράτος δέ ύπερέθετο τήν 
κρίσιν, ειπών, ήξειν είς τήν Ίουδαίαν, κάκεΐ τήν 
αλήθεια ν γνούς, άποφήνασθαι. ΤΗκεν ούν είς Σαμά
ρειαν, και έξετάσα; τά πεπραγμένα,* αίτίους της 
ταραχής διέγνω τούς ΣαμαρεΤς · Ιουδαίους δέ ούς 
δεδεμένους είχεν ό Κούμανος, άνεσταύρωσεν ώς νεΐι>-

^ τερίσαντας. Τούς δέ περι Άνανία ν τδν αρχιερέα κα\ 
τδν στρατηγδν Άνανον δήσας, είς 'Ρώμην απέστει
λε, λύγον περλ τών πεπραγμένων Κλαυδίψ ύφίξον-
τας. Κελεύει δέ καλ τοϊς Σαμαρέων καλ Ιουδαίων 
πρώτοις, και Κουμάνω τψ ήγεμύνι, καλ τψ χιλιάρχψ 
Κέλερι, άφικέσθαι κα\ αυτούς 'πρδς τδν αυτοκρά
τορα, κριθησυμένους περλ τών πρδς αλλήλους ζητή
σεων. Απελθόντων δέ, δικαστής καθίσας δ Κλαύδιος, 
καλ γνούς τούς Σαμαρεϊς τών κακών αρχηγούς, τούς 
άναβάντας πρδς αύτδν άναιρεθήναι προσέταξε. Φυ
γήν δέ τού Κουμάνου κατε Ιηφίσατο* τδν μέντοι Κέ-
λερα τδν χιλίαρχον είς Ιεροσόλυμα άπαχθήναι έκέ
λευσε, καλ συρέντα πάντων όρώντων διά τής πόλεως, 

. ούτως άναιρεθήναι. Πέμπει δέ δ Καίσαρ Φήλικα τών 
g Ιουδαίων έπιτροπεύσοντα · Άγρ ίππα δέ δωρεϊται 

τήν Φιλίππου τετραρχίαν, καλ Βαταναίαν, καλ τήν 
Τραχωνίτιν σύν Ά6έλλα · αύται δέ- Αυσανίου ήσαν 
τετραρχίαι. Τήν δέ Χαλκίδα. Αφαιρείται αύτδν, έτη 
τέσσαρα ταύτης άρξαντα. Ό δ'-Άγρίππας έκδίδωσι 
πρδς γάμον Άζ ίζψ τψ 'ϋμεσών βασιλεΤ, περιτμη-
θήναι θελήσαντι, Δρουσίλλαν τήν άδελφήν, τού-Επι
φανούς Άντιόχου παραιτησαμένου τίν γάμον, δτι 
μή Ίουδαΐσαι έβούλετο. Καλ Μαριάμ κατηγγύησεν 
άρχελάψ τψ Έλκίου παιδί, ύπ ' Άγρ ίππα τοΰ πα
τρδς πρώην μνηστευθεϊσαν αύτψ. Φήλιξ δέ της 
Ιουδαίας έπιτροπεύων, καλ τήν Δρουσίλλαν ίδων 
κάλλους περιττώς έχουσαν, έάλω τψ ταύτης έρωτι, 
χαλ;πείθει καταλιπούσαν τδν άνδρα, αύτψ γαμηθήναι. 
Τεκού^αδ'έξ αύτοΰ παίδα, Άγρίππαν αύτδν ώνό-

D μασε. Λέγεται δέκατα τού; Τίτου χρόνους ή γυνή 
σύν τψ πά'.δλ ν ε αν ία γεγενημένψ άφανισθήναι κατα 
τδ Βέσβιονδρος, πυρφόρονδν, κα'λ τότε μάλλον έκ-
πυρωΟέν. Βερενίκη ?έ έτερα αδελφή τού 'Αγρίππου, 
συνοικούσα "Ηρώδη τψ θείψ, θανόντος εκείνου,Ho-
λέμωνι συνηρμόσθη, περιτμηθήναι θελήσαντι δ:ά 
τήν φήμην, τήν λέγουσαν αυτήν τψ άδελφψ συνιένχι 
κατ' έρωτα, ιν' ούτω τήν διαβολήν άποφήνη ψευδή. 
Ού μήν έμεινεν ό γάμος έπλ πολύ, τής Βερενίκης χα-
ταλιπούσης τδν Πολέμωνα. Τελευτφ δέ Κλαύδιος Καί
σαρ, βασιλεΰσας έτη τρισκαίδεκα, καλ μήνας δκτώ, 
έφ' ήμέραι; είκοσι. Λόγος δέ ήν, ώς ύπδ τής γυναι
κός Άγρ'.π-ίνης φαρμάκοις άνήρητο, ής πατήρ ήν 
Γερμιν.κδς, δ Καίσαρος άδελφδς, άνήρ δέ Δομέτιος 
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Αίνόβαοβος(75) τών επισήμων έν 'Ρώμη · Λ τελευτήσαντος, χηρεύουσαν αυτήν δ Κλαύδιος άγεται, 
έ/οοσαν και παίδα Δομέτιον δμώνυρον τψ πατρί. Προανηρήκει γάρ τήν γυναίκα Μεσαλίναν διά ζηλο-
τυχίαν,έξης παίδας είχε Βρετανικδν καλ Όκτάβιον. Καλ Όκταβίαν δέ πρεσβυτάτην τών αδελφών έκ προ-
τέρας ετέρας γυναικδς είχεν, ήντψΝέρωνι «ήρμοσε· τοΰτο γαρ τδν τής Άγριππίνης υίδν τδν Δομέτιον 
μετωνόμασε/ ύστερον δ Καίσαρ, είσποιησάμενος αυτόν. Ι ν α τοίνυν τούτψ τήν αύταρκίαν περιποιή-
σηταιή μήτηρ Άγριππίνα, κτείνει φαρμάκψ τδν Κλαύδιον. Άλλά ταύτα μέν έν τοίς οίκείοις καιροί* 
καλ τδποις είρήσεται. Ό δέ λόγος τής ακολουθίας έχέσθω. 

ΚΓ.ΕΤχβ μέν ούνδ Νέρων μετά Κλαύδιον τήν Α X V J . Post Clandii inlerilum, Ncrone imperium 
τών Τωμαίων αρχήν, τά δέ κατά τήν Ίουδαίαν adeplo, res Judaic» conlinenter in delerius sunt 

prolapsae, provincia latrociniis et imposloribns 
populum seducenlibus replela, quorura mullos 
Felix suetulit: qui Jonaihae pontifici ob crcbras 
ejus, ut Judaeam melius gubernaret, admoniiio-
nes iafeasus, occasionem lam molesii interpella-
toris (bllendl quawilane, curat ut Iaitronj* per 
speciem adorandi, lurbae bominum in leiuplo im-
roisii, eicas sub vertibus gcslautes, Jonatbain oc-
cidant. Quo facinore non vindicato, aicarii cilra 
metum urbem ingressi, lum suosx tum aiioruu 
iniroicos mercede peremerant. Ad ba?c prassiigia-
lores et impostores turb» persuasertini, u( se iit 
loca deserta sequereatur, evideniia signa et mira-

έπεδίδου πρδς τδ χείρον διηνεκώς, κα\ ληστηρίων ή 
χώρα έμπέπληστο, καλ γοήτων, άπατώντων τδν 
δ/λον, ών πολλούς δ Φήλιξ συλλαμβάνων άνήρει. 
"Βγων δέ άπεχθώς πρδς Ίωνάθην τδν αρχιερέα δ 
Φήλιξ, πολλάκις αύτδν νουθετοΰντα περλ τοΰ κρειτ-
τόνως προΐστασθαι τών κατά τήν Ίουδαίαν, πρόφα-
σιν έζήτει, βι' ήν τδν ένοχλοΰντα συνεχώς μεταστή-
σεται, και βιά τών ληστών αύτδν αναιρεί* οί έν τψ 
ναώ παραγεγονότες ώς προσκυνήσοντες, καλ ξιφίδια 
φέροντες ύπδ τάς έσθήτας, Ανεμίχθησαν τψ πλήθει, 
καλ τδν Ίωνάθην άνείλον. Άνεκδικήτου βέ τοΰ τολ
μήματος μείναντος, άδεώς οί λησταλ άναβαίνοντες, 
ούς μέν οίκείους εχθρούς άνήρουν, ούς δ' έτερων 
έπλ μισθψ. Γόητες δέ καλ απατεώνες άνθρωποι τδν Β c u j a 4 i T | n i | 0 S e j , u oetensuros : quorom πιυΐΐοβ 
δχλον άνέπειθον, έπεσθαι σφίσιν είς τήν έρημίαν, 
δείςουσιν ένάργή σημεία καλ τέρατα γινόμενα έκ 
θεού * ών πολλούς δ Φήλιξ έκόλαζεν · οί δέ γε λησταλ 
τδνδήμον είς τδν πρδς 'Ρωμαίους ήρέθιζον πόλεμον.. 
Οέλοντες μή ύπακούειν αυτών, καλ τάς τών μή πε ι · 
θομένων κώμας έμπιπρώντες διέφθειρον. Σύρων δέ 
καλ Ιουδαίων τήν Καισάρειαν οίκούντων, οί μέν 
Ιουδαίοι πρωτεύειν ήξίουν, ώς Ήρώδου τοΰ σφών 
βασιλέως τήν πόλιν έγείραντος* Σύροι δέ τά μέν 
περλ τδν Ήρώδην ώμολόγουν, έφασαν δέ καλ πρώην, 
πόλιν είναι Στράτωνος κάλου μένη ν πύργον, καλ μη-
δένα τότε τήν πόλιν Ίουδαίον οίκείν. Διά ταύτα τοί
νυν τών Καισαρέων στασιαζόντων, οί τής χώρας 

Felix suppliciis affecit. Lalrones w o plebem ad 
bellum Romanis, quibas parerc detrectabant, l a -
ferendum concitabant : eorumque pagos qui pa-
rere nollcnl, incendebant. Caesarcfe veio, quara 
Judaei et Syri inco lcbant, principatuia Judsei hac 
ratione sibi vindicabant, quod eam urbem Herodes 
rexsuus inslaurasset. Quod elsi confitebanturSyri, 
lamcn prius quoqae orbem fuisse Slratonis lurrem 
asserebani, nemine lutuibi Judseo degente. Hac de 
causaCassarieaaibus lumulluanlibos prOTinci» pras-
sidce, sontibus flagris cssis, luroultnm nonnihil re-
presserunL CaHerum Judaei, opibus saperiores, Syrot 
contcmnebant, etconviliis inccssebani. l l l i v«ro u l 

έπιμελούμενοι πληγαίς τούς αιτίους ήκίσαντο, καλ minus,pecuniosi,iueofreli,quodpluriniiGaeearien-
_ _ ι . ι*ι _ν . . Λ / . . . # . . . ι Τ 1 1 - . . *x C . n .ι: · « ι : ^ . . - _ . ι : αρδς ολίγον τδν θόρυβον κατεκοίμισαν. Πλόύτψ δέ 
τών Σύρων οί Ιουδαίοι προέχοντες, καλ διά τοΰτο 
καταφρονούν τ ε ς αυτών, έβλασφήμουν αυτούς. Οί δέ 
χρήμασι μέν ήττώμενοι, θα^όούντες δέ δτι πλείστοι 
τών ύπδ 'Ρωμαίους στρατευομένων Καισαρείς ήσαν, 
μέχρι μέν τίνος καλ αύτολ λόγοις τούς Ιουδαίους 
άνθύβριζον - είτα λίθοις αλλήλους έβαλλον, εως πολ-
λολ έτρώθησάν τε καλ έπε σον άμφοτέρωθεν" νικώσι 
δέ Ιουδαίοι. Ό μέντοι Φήλιξ παύσασθαι τούς Ιου
δαίους έκέλευε, καλ μή πειθομένοις τούς στρατιώτας 
έπαφίησι· καλ πολλούς μένάνείλε, πλείους δέ ζών
τας συνέσχε, καλ οίκίας διαρπάζειν τοίς στρατιώταις 
επέτρεψε ν. 01 δε τών Ιουδαίων επιεικέστεροι καλ οί 
προύχοντες, παρεκάλουν τδν Φήλικα τούς στρατιώ-

sessub Romanisslipendia mererent, aliquaadiuvcr-
borum contumeliae in Judaeos regosserant. Indo ad 
lapides venlum.donec litriaque raulli valnerati 280 
suat, nitilli occubuerunt, victoria tafoen peaea 
Judaeos fuit. Quos cam Felix fraslra monuisset u l 
desinerent : mililibus . immissis wnlios occidtt, 
plures vlvoa comprebendit, eoruinque demo* d i -
ripi jussit. Sed qui iuoderaliores inler JudaM)« 
erant, ab illo precibue impetrarunt, ut revocalis 
mililibus populo parccret, delictcrrum venia con-
cessa. Agrippa rex poniificaUim hmaeli Fabii QHo 
dedii. Cuui auteui inter pomificcs el sacerdotcs 
aique prjmos civilatis Hierosulymilana? ini iuici l '* 
iiiierccdereiil, el conviciis el lapidibus esl ccrk»-

τας άνακαλέσασθαι, καλ φείσασθαι αυτών, δ,ύναίτε ^ luui, neque qui eos ca&ligaret, aut scditionem 
έπλ τοϊς πεπραγμένοις μετάνοιαν. Καλ ό Φήλιξ έπεί-
σθη.. Ό δέ βασιλεύς 'Αγρίππας δι^ωσι τήν αρχιερω
σύνην Ισμαήλ υίψ τού Φαβεί. "Εσχον δέ πρδς αλλή
λους έχθραν οί τε αρχιερείς σύν τοίς πρώτοις τών 

(TCiueret, quisquaai fuil. Ac pontifices eo impu-
deniiie sunl progressi, iH niiuisiris suie Ί11 aroas 
niissis, deciaia* saccrdoitbus debiias roperenl. 
Unde sacerdoles lenuiores ad egesialem rcdacti, 

Variflo lecliones cl iiolflp. 
(75) Airo6«f6cQ. Colb. 3io:aoo<,. 
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famc pcrierunt. PorHo Fesio 9 Nerooc Fclici suc- Α Ίεροσολυμιτών, χαι έ κακολογούν αλλήλους, και λί· 
cc4Soredato, Jndaci(Leearicnscs Fcltcenr apud Hn-
peralorem accusarunt: ac dcdisscl ille forte ρι«-
nas tajuriarum, nisi fraler ejue Pallas, qui gralia 
miiluun valebat, Ncroni» iraoi miugassel. Sed et 
Cttsartenses Syri BeryJlo Neronie p&dagogo p<»cii-
nia eoiicilialo, Ulleras impclrarunl, quibus Judeis 
a?qtiale jus Cassariensis civilalis adimebalur. Uada 
inalaqua gentcm post oppresseraui, ortum ha* 
boore. Ob eaaenim liileras judaei seditionem con-
tra Syros magig nrserunt, donec belJfim exarsit. 

θοις έβαλλον. καλ δ έπιπλήξων καλ τήν στάσιν χω-
λύσων ούκ ήν. Έ ς τοσούτον οί αρχιερείς ήναιδεύ-
σαντο, ώ ; καλ πέμπειν έπλ τας άλωνας, καλ βία 
λαμβάνειν τας τοίς; ίερεΰσιν όφειλομένας βεκάτας, 
όθεν οί άποροι τών Ιερέων ύπ 4 ένδείας άπέθνησκον. 
Πορκίου βέ Φήστου ύπδ Νέρωνος σταλέντος διαδόχου 
τψ Φήλικι, οί ^Καισαρείς Ιουδαίοι κατηγόρησαν του 
Φή)ικος παρά Νέρωνι * και τάχα άν Ιτισε δίκας τών 
είς αύτους αδικημάτων, εί μή Πάλλας β άδελφδςαν-
τού μέγα δυνάμενος παρά Νέρωνι, τήν αυτού δργήν 

πιρητήσατΌ. Καλοί έν Καισαρεία δε Σύροι Βήρυλλον τδν Νέρωνος παιδαγωγδν δεξιωσάμενοι χρήμασιν, 
έπιστολήν κομίζονται Καίσαρος δι' αυτού τήν Ίουδαίαν ίσοπολιτείαν τοις έν Καισαρεία Σύρο:ς άκυρον 
άποφαίνουσαν, έξ ής τά μετά ταύτα κακά τψ έΟνει έφύησαν. Διά ταύτην γάρ τήν έπιστολήν Ιουδαίοι 
πρδς τούς Σύρους μάλλον στάσεως εΓχοντο, μέχρις άν άνήφθη δ πόλεμος. -

XVII. Feslus aalenr Jud*am latrocitiii* affiiclam Β ΙΖ'. Φήστος βέ είς τήν Ίουδαίαν έλθών, κακοι*μέ· 
rcpcriuNara Sicarii aucti numcro, ensiculoslcurvoe νην ταύτην εύρεν ύπδ ληστών. Καλ οί Σιχάριοι γάρ 
gestantes, in fesimtaiibus popujo immifii., facile 
quoa libttum erat perimcbanl, pagosque el d i r i -
piebant et inceodebant. P.trro cura pracsligialor 
quidatn salutem iis poliicerctur, qui se usque ad 
desertum comiiari velleut: Fesius el ipsaro, et eos 
qoos seduxerai, copiis iminisste inlerfecil. Agrip-
pam yero regem cx magno domicilto quod in regia 
aedificaral, quidquid in templo agerer&r tpeclare, 
civesa?gre fercntcs, murum slruxeront, qno non 
tantum regi* conspeclua, sed e l occideniali* porii-
cus, ubi Romani propter leraplum in fesimtalibu* 
ciisladlas habebant, inlercipiebaiur. Id aegre 
Agrippa, Feslus segriiis ta i i l , ac murum dirucre 
voluit. Sed rogalu civiuta 290 permisit, ut χ { 

princtpea virot una cuai Isroaele ponlifice et Helcia 
thetauri cuslode a<l Neronem de ea re ablegarent: 
qui in graiiam Poppew uxoris pro Judsei* inlerce-
dentia, ftdificiaiD id roaner^ juesil. Poppau porro 
CicieritdiiaiesU, Ismaelem et Oelciaro obsidea reti-
nuit. Quo Agrippa rex audiio, Jostpbo Decabizo 
Simonia vir i pomificie filio , deinde eodem ejecio 
Anano Aiiani filio pdutificaium coafert. ts jonior 
Ananu» poniificalu suacepto, bomo confldena e l 
tcmcrarias , Feelo mortuo, ejusque giiccessore 
Albino nondam i n JadKani profecio. indicto conci-
lio, i i i Josephi verbts otar, Jacobom Jesu, qoi 
Chrislut dicitar, fratrera, ti alios quosdam in ma-

καλούμενοι (λησταΐ βέ κα\ ούτοι ήσαν) τότε μάλλον 
είς πλήθος συνέστησαν, χρώμενοι ξιφιδίοις έπικαμ-
πέσι, κα\ ομοίως ταίς ύπδ Τωμαίων κάλουμίνσις 
σίκαις, Αφ' ων καλ Σιχάριοι ώνομάσθησαν* οί κατά 
τάς έορτΑς τψ πλήθει άναμιγνύμενοι, οδς έβούλοντο 
ί&χδίως άπέσφάττον,παλ τάς κώμος βέ διήρπαζόν τε 
καί ένεπίμπρασαν. Πέμπει βέ Φήστος δύναμιν έπλ 
τούς άπατηθέντας ύπό τίνος γόητος, σωτηρίαν απαγ
γελλομένου τοίς έπεσθαι θέλουσϊ μέχρι τής έρημίας 
αύτψ, κάκείνόν τε τδν Απατεώνα καλ τούς άκολουθή-
σαντας οί πεμφθέντες διέφθειραν. Ό μέντοι- βασι
λεύς Άγρίππας οίκημα τι μέγα δομησάμενος έν τοίς 
βασιλείοις εκείθεν έθεάτο τά έν τψ ίερψ ενεργού-

' μενα. Πρδς τούτο β* έχαλέπαινον οί τής πόλεως. 
Τοίχον ούν έγείρουσιν, δς ού τής βασιλικής οικίας 
μόνης τήν άποψιν ύπετέμνετο, άλλΑκαλ της πρδς 
δύσιν στοάς, ένθα τάς φύλακας οί Τωμαίοι ταίς 
έορταΖς έποιούντο διά τδ Ιερόν. Έπλ.τούτοις ήγανά-
κτησεν Άγρίππας , καλ πλέον ό Φήστο.% καλ κάθελείν 
τδν τοίχον έβούλετο. Οί βέ παρεκάλεσαν ένβοθήναι 
αύτοίς, δεηθήναι τού Καίσαρος. Καλ συγχωρήσαντος 
Φήστου, π ! μπουά ι δέκα έκ τών πρώτων πρδς Νέ
ρωνα, κα\ Ισμαήλ τδν αρχιερέα, καλ Έλκίαν τδν 
γαζοφύλακα. Καλό Νέρων τή γυναικλΠοππαία υπέρ 
Ιουδαίων άξιούση ναριζόμενος, έκέλευσεν έ^ν τήν 
οίκοδομήν. Καλ ή Ποππαία τούς μέν άλλους άφήκεν 
έπανελθείν, τδν βέ Ισμαήλ καλ τδν Έλκίαν κατέσχε 

dium prodoctos, violalarum Iegum reos facit, ct la- παρ' εαυτή δμηρεύοντας. Καλ δ βασιλεύς Άγρίππας 
pidaadoe cur^t. Id factum roodeMtasimi qoique, et 
legum observanlissinii cives aegre lnlerant, cwm-
que et apud AJbiaum et apad Agrippam detulcrant. 
Quamobretn rex ei pQiitificatum, ires mensea eo 
(uncto, arepluro, Maaseae filio Jesu tradidit. A lb i -
nus vero cain Hierosoljrina venissel, operam dedit 
u l provincia pacaU esset, mul l i i gicariia iiilerie-
etiM. Agrippa ieso poniiflci Mnaseae ftlio successo-
rcm dat Jeeam Gainalielis fllium. IJnde inier pon-
tiftces, quorum uterque audaciseimos sibi homines 
idcivit, orta tediiio, a conviciis usque ad lapidaiio-
wxa est progressa. Ab eo tempore Hicrosolymiiana 
urbs pcssune baberc, atque omnia in p<'jns mere 
coeperuDt. Albinus ΤΟΓΟ fum didicissct Ccbsiuin 

ταύτα πυθόμενος, βίδωσι τήν Αρχιερωσύνην Ιωσήφ 
τψ καλουμένψ Δεκαβίζψ, υίψ τού Αρχιεοατεύσαντος 
Σίμωνος * είτα τω Άνάνψ, υί?ρ τοΰ Ά να ταύτην, έξ 
Ιωσήφ Αφελόμενος προσεκλήρωσεν. Ούτος ούν δ 
νέος Άνας τήν αρχιερωσύνην παρειληφώς, τόλμη-
τίας ήν καλ θρασύς. Φήστου τοίνυν θανόντος, καλ 

• Άλβίνου μήπω καταλαβόντος τήν Ίουδαίαν, Ας άντλ 
Φήστου παρά Νέρωνος εστάλη τής Ιουδαίας επί

τροπος, καθ (σας συνέδριον, ίν' αύτοίς τοίς Ίωση που 
χρήσωμαι £ήμασι, παράγει τδν άδελφδν Ιησού τοΰ 
λεγομένου Χριστού, Ιάκωβος δνομα αύτψ, καί τίνος 
έτερους, ώς παρανομησάντων κατηγορών αυτών, 
καλ παρέδωκε λευσθησομένους. "Οσοι δέ τών κοτά 
τήν πόλιν έδόκουν επιεικέστατοι, καλ περλ τους ν> 
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μ*ς άκριβ*1ς, βαρέως ήνχγχαν έπλ τούτψ, χαλ κατ- Α Flornm sibi suecesaoreiii datom, produclis yincii*. 
tlvn αύτοΰ χαί πρδς Άλβίνον κα\ πρδς Άγρίππαν . 
Αφ τήν Αρχιχρωσύνην άφελόμενος ό βασιλεύς έξ αύ
τον, μήνας άρξαντος τρχίς, Ίησούν τδν του Μνασέα 
κατέστη σεν. Άλβίνος δ* έλθών αές Ιεροσόλυμα, 
σχουδήν είσήνεγχεν είρηνεύέιντήν χώραν, χα\ πολ
λούς τών Σιχαρίων διέφθειρεν. Άγρ ίππας δέ δίδωσι 
τήν Αρχιερωσύνην Ιησού τψ τού Γαμαλιήλ, παύσας 
τδν τού Μνασέα Ίησούν» Στάσκ ούν των Αρχιερέων 
έγένετο, προσεταιρισαμένων τούς θρασυτάτους, χαλ 
μέχρι λίθων ή στάσις έξ ύβρεων τών πρδς Αλλήλους 
προύχώρησεν. Ό θ ε ν έξ έχείνου τού χρόνου μάλιστα 
χαχώς έχειν τήν τών Ιεροσολύμων πύλιν συμβέβηκε, 
xxl πάντα έπλ τδ χείρον προέχοπτον. Άλβίνος δέ 
Γέσιον Φλώρον μαθών άφικνείσθαί οί διάβοχον, προ-

eos qui manifeste neccm menierant, occidi j n s t i ! ; 
quiveroob parva crimina in carccrem coinpaeti 
fueraiit, eos accepla pecania di inis i t . lu carcer ma-
leficts factos est vacaae, regio latronibus referta. 
Agrippa, Jesu Garaalielis fllio ejecto, ponliflcaium 
Matibis Theopbilo asslgnavit, gub qua bellum Ro-
mannm ccepit. At pontijicatas inilla tunt ab Aarone 
profecla, cui defuncto filii eorumqae postert in eo 
honore successerant. Unde receptam apud Jodaeoe 
foit, necui vel regi poniiflcatiis expeienti tribne-
relar, nisi iis qai esxeat ex sangoiae Aaronto : 
eu i ea coasueiado non perpetao observaia eat. 
Pontiflces abAarone usquead Phtneetn, in bello 
a sediilosis declaratam, 291 i " * L LXXX fuerc. 

αγαγών τούς δσσμώτας, βσοι ήσαν αύτψ προδήλως & Gestas aalem Florus Albini soccessor, Judav* 
θανείν Αξιοι, τούτους μέν άναιρεθήναι προσέταξε* 
τους δ* έχ μιχρών αίτιων καθειργμένους, χρήματα 
λαμβάνων Απέλυε. Καλ ούτως ή μέν είρκτή τών 
δεσμωτών έκενώθη, ή χώρα δε ληστών έπληρώθη. 

. Ό δ* Άγρ ίππας τδν του Γαμαλιήλ Ίησούν τής Αρ-
χιιρωσύνης έκβαλών Ματθία τψ θεοφίλψ προσένει-
μεν, έφ 'οδό πρδς 'Ρωμαίους ήρξατο πόλεμος. Ή ρ 
ξατο μέν ούν ή άρχιερωσύνη έξ »Άχρων · τελευτή-
σχντος δέ έχείνου οί παίδας αύτου αυτήν διεδέξαντο, 
χα\ έξ έχείνων τοίς Απ' αυτών βιέμεινέν ή τ ιμή . 
/Οθεν πάτριον ήν Ίουβαίοις, μηδένα τήν αρχιερωσύ
νην λαμβάνειν, χάν βασιλεύς ήν αυτής έ φι έ μένος. 

plorimis oppressit malis; nam UnUim improbhata 
excelluii, u l propter insignem eju* mateflceniiam, 
Albini beneficeoiia celebretur. Nam hic qai.fem 
maliiiam suaro occullare stoduit, ac sollicite *avit, 
ne §ua? injarias deprebenderenlur. Florus antem 
palaro alqne impudenter iniqailatem in popaiqm, 
et quasi per ostenlationcra exercuit. Sed quorsum 
aliinet eju« scelera eiugulatim reoensere, curo rea 
pae i s expedtri q u e i l : qui Judaeos beUuro Romania 
inferre coegerit, Floram faisse ? Id vero bellum 
coepit secando anno procuralionis Flor i , moaar-
cbie Xeronis doodecimo. 

el μή τους έξ αίματος Α α ρ ώ ν ; εί καλ ού μέχρι παντδς τδ έθος τούτο τετήρητο. Έγένοντο ούν πάντε; 
άπδ Ααρών .μέχρι Φινεές τού κατά τδν πόλεμον ύπδ τών στασιασάντων άναδειχθίντος, όγδοήκοντα χαλ 
τρείς. Γέσιος βέ Φλώρος, είς Ίουδαίαν Άλβίνου διάδοχος άφικόμενος, πολλών ένέπλησεν Ιουδαίους 
κακών. Τοσούτον βέ γέγονε κάκιστος, ώστε βιά τήν υπερβολή ν τής αύτου κακίας έπαινείσθαι τδν Άλβί
νον ώς εύεργέτην. Ό μέν γάρ τήν πονηρίαν έπέκρυπτε, χαλ άδικων, μή γίνεσθαι κατάφωρος έσπευδε* 
Φλώρος δέ άπαραχαλύπτως κα\ άναιδως τάς είς τδ έθνος παρανομίας έποίει , ώσπερ έπιδειχνύμενος. 
Και τέ δεί τών έχείνου κακών άπαρ ιθμων τδ καθ' έκαστον; Τοσούτον δ' είπών δηλώσω τδ πάν, δτι 
• τ ο υ ς Ιουδαίους τδν πρδς 'Ρωμαίους άρασθαι πόλεμον βιασάμενος Φλώρος ήν. "Ελαβε βέ τήν 
αρχήν δ πόλεμος δευτέρψ ,μέν έτει τής Φλώρου επιτροπής, δωδεκάτψ βέ τής μοναρχίας τοΰ Νέ
ρωνος. 

ΙΗ'. Εντεύθεν ούν ή τών Ιουδαίων αποστασία είς C 
προύπτον ά ν ε ρ γ η , . κ α ι δ-πόλεμος ήρξατο. Διηγή-
σασθαι βέ τούτου έχαστα, πλείονος άν γένοιτο πρα
γματείας ή χατά τήν παρουσαν έγχείρησιν. Άλλά 
τά μέν Αλλα έάσαί μοι χέχριται, μόνα δ' έπιτεμείν 
τά περλ .τής αλώσεως τών Ιεροσολύμων αυτών. 
Ούεσπασιανδς γάρ παρά Νέρωνος, μαθόντος τήν 
Ιουδαίων άποστασίαν, τήν τοΰ πολέμου βιοίκησιν 
πιστευθεις, ού πρώτοις τοίς Ίερόσολύμοις προσέβα-
λεν, Αλλά τάς ύπδ τήν μητρόπολιν έσπευσε πρότει 
ρον έλείν πόλεις, χαέ ούτως αυτήν χειρώσασθαι τήν 

XVIII. Hinc igiliir Judaorum dcfectio palam 
eropit', belluinqne coepit: gujas singulos veloll 
aclas referre, majoris opene foerii, qaam instilula 
brevius paiitui*. Quare caeleria omissis, Hierosely-
mortjm duntaxat excidium compendio referre de^ 
crevi. Nam cogniia Judaeorum defectione, Vcepa-
8ianus, cui NerobelH adoiioislralionem crediderat, 
non Hierosolyma invasit primuro, ,aed urbibus. 
inetropoli subjectis priae expngnaiis, lum dcmuui 
ipsam quoqtie domare insitluit. Occupaia igiltir 
Plolemaide, cum fllio Tito, qui ab eo ex Acbaia» 

μητρόπολιν. Καταλαβων ούν τήν Πτολεμαΐδα, ya\ £) miesus, ubi a Nerone belli dux designatus fueral. 
ένωθελς έν αυτή τψ υίψ Τίτψ έξ Αλεξανδρείας Αφ-
ικομίνφ, καλ τδ πεντεχαιδέχατον τάγμα χομίζοντι, 
σταλέντι παρ* αύτοΰ έξ Αχαΐας, δπου τοΰ πολέμου 
στρατηγδς χεχειροτόνητο παρά Νέρωνος (έν Αχαία 
γάρ έτύγχανεν ών εκείνος, δτε ή τών Ιουδαίων 
Αποστασία κατηγγέλθη αύτψ) κατά τής Γαλιλαίος 
πρότερον ώρμησε, καλ τή πόλει τών Ίωταπάτων 
πρώτη προσβολών, καλ έπί τεσσαράκοντα πολιορκή-
σας ημέρας, πορθεί μέν αυτήν, αίρεί δέ τδν Ίώαη-

legionem decimam quintam Alexaadria adduxc-
rat,. se conjunxil. Neroni enim in Acbaia degenli* 
Judaeornm dereclio nuniiala Γιιίΐ. Ac Galilsam pri^ 
mum aggre*8ti6, Jotapatis diebus XL expugnalis^ 
Josephum Galilaeas ducem, ejas arbis defensorenx 
ccpii. Inde alia castella atque oppidula, pariim de-
dilione, parlim obsidione Roraanis parerc cocgil. 
lis jam confcctis, ad ipsam meiropolim obsidea-
daui se aceiiigebal, scdiitonibus et iailionibui* 
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adeo aflpctam, ut civili bcllo et mntuis cxdibti» Α *»v στρατηγούντα της Γαλιλαίας, καλ τής είρημένης 
iuter sese grassantcs, bomines bellicosi inlcrircnt. 
Verum id ejus consilium nutilius de Neronc, qui 
amisso imperio clam Roma proftigissct, atque 
lpsc sibi mauus aUulisset, repressic. Deindt cum 
Galbam imporio politum eesc cognovissel, Titam 
misit ad eiim salmandum, et perconiandum qutd 
de Juda?a Ceri vellel? 292 Tilus i i i ilinere 
Galbjc quoquecaedecogniia.ad palrem esl reversue: 
ncque llierosolymorum obsidionem leatarunt, ob 
inccrtuin Roniaiii imperii siatum , ,eed Caesare» 
quieverunt. Galba sublato, Otho factus imperalor, 
contra Vilellium, quem Gcrmanicae legiones impe-
ratorem salutarant, copias m i s i l : quibus eupera-
tJs, sibi ipei inanus atlulit. Vitellius adjtinctis 
eliain Oiboniis, Romara cum legionibus abiiL 
Vcspasianus rero, si qua Judaica oppidula non-
dum expugnala sapererant, ea quoque vastavil, ut 
lola llierosolyroa Romanis expugnaada restarcnt: 
quae quidem, ul diximua, pessiroe ae habebaat. 
Foris>eiiim Sioion cum sua factione Judaeis ior-
midabilior eral quam Romani. Intas vero i i qui se 
Zeloura a siudio rcligionis jaetabanl, eorumque 
dux Joannes, et Romanis c l Simone graviorcs 
crant : atque ntbanos eo necessitaiis adegere, at 
populus Simoncm cum sua turba in urbem accer-
serel, spe iUe quidero rcprimenda? Zeloiaruro ly-
raunidis : sed non animadveriil, ee graviorero suis 
ccrvi« il:us tyrannum imposotese. Dum baec Hiero-

B 

ύπερμαχούντα πόλεως. Εκείθεν δέ χαθ* έτερων 
έχώρει φρουρίων χαλ πολισμάτων, χαί τα μέν ομο
λογία-, τα οέ πολιορκία ύπδ Τωμαίους πεποίητο. 
Και ταύτα ήδη κατεργασάμενος, ήτοιμάζετο χα\ 
αυτή προαμίξαι τή μητροπόλει, διακείμενη κακώς 
έκ του πρδς αλλήλους στασιάζειν τούς έν αυτή, καλ 
είς έμ?υλίους έκκυλισθήναι μάχας καλ αλλήλων 
σφαγάς, κάντεύθεν τδ μάχιμο ν διαφθείρε σΟα ι. Έπ-
έσχε δέ τ φ Ούεσπασιανφ τήν δρμήν άγγελθελς δ 
Νέρων τής αύταρχίας έκπεπτωκώς, χαλ τής Τώμης 
λαθραίως έχδράς, καλ έαυτδν άνελών. Είτα Γάλδαν 
μαθών γενύμενον αυτοκράτορα, Τίτον πέμπει πρδς 
αύτδν, προσερούντά τε χαλ δ τι περ\ Ιουδαίων κε
λεύει πευσόμενον. Έ τ ι δέ χαθ' δδδν δντος Τίτου, καί 
δ Γάλβας άνήρητο. Ό π ε ρ άκουσας δ Τίτος, πρδς 
τδν πατέρα παλινοστεί, καλ διά τδ περλ τής Τ ω 
μαίων αρχής άμφίβολον ούκ έπεχε'ρουν τή κατά τής 
Ιερουσαλήμ προσβολή, άλλ' ήρέμουν έν Καισαρεία. 
Γάλβόυ δέ άνηρημένου, "Οθων τήν αρχήν βιεβέξατο. 
Τά δέ έν Γερμανία τυγχάνοντα τάγματα Ούίτέλλιο* 
άνηγόρευσαν αυτοκράτορα. Στείλας ούν "Οθων έ πό
λεμε ι Ούιτελλίψ. Ηττημένων βέ τών απεσταλμένων, 
"Οθων έαυτδν διεχρήσατο. Καλ ΟύΙτέλλιος είς Τώ-
μην άπήει συν τοίς στρατέ υ μασιν · ήβη γάρ ούτω 
καλ οί τού "Οθωνος προσεχώρησαν. Ούεσπασιανδς 
δέ, εί τινα ήσαν περίλοιπα τών Ιουδαίων πολίχνη 
μήπω έάλωκότα, στείλας έπόρθει κα\ ταύτα, ώς μό-
νην ήδη τήν τών Ιεροσολύμων πύλιν σκοπδν Τ ω -

solynMS geruntur, VilelHus Romam profectus ito- g μαίοις περιλιμπάνεσθαι. Ένόσει δέ βεινώς, ώς έί-
peralor appellatur : quem cum Yeapasianos, eo ρηται, τά τής πύλεως. Έξωθεν μέν γάρ δ Σίμων 
ironlio miniine delcclalus, dominnra habere reca- κα\ οί περι αύτδν τοίς Ιουδαίοι; Τωμαίων έτύγχα-
earel, a suis ducibus et mililum conseosu impera- νον φοβερώτερόι* ένδον δ' ol ζηλωταλ καλούμενοι, 
lor salulatur. κα\ δ τούτων έξάρχων Ιωάννης, καλ Τωμαίων ήσαν 
καλ τού Σίμωνος χαλεπώτεροι. Σφοδρότατα βέ βιαζομένων τούς έν τή πόλει τών ζηλωτών, ήναγχάσθη· 
σαν οί τού δήμου τδν Σίμωνα μετά τού περ\ αύτδν πλήθους είς τήν πόλιν παρακαλούντες είσαγαγείν, 
ώς τάχα τής τών ζηλωτών τυραννίβος αυτούς άπαλλάξοντα * ίλαθον δέ χείρονα καθ* εαυτών είσδεξά-
μενοι τύραννον. Τούτων δ*έν Ίεροσολύμοις πραττρμένων, Ούίτέλλιος τήν , Τώμην κατέλαβε ν, αυτοκρά
τωρ αναληθείς . Ούεσπασιανφ μαθόντι ταύτα ούκ ήρεσκε, κα\ άπηξίου δεσπότην έχειν τδν Οφϊτέλλιον. 
Οί β* ηγεμόνες τών σύν αύτψ ταγμάτων, άλλά ρίήν καλ !ol στρατιώται συνελθόντες, άναγορεύουσι τδν 
Ο Βεσπασιανό ν αυτοκράτορα. ( 

X I X . Solulurus, Olio Tito Ilicrosolyniorum obsi- Ι θ ' . Ό δέ, μέλλων ήδη έκπλείν, τψ υίφ Τίτψ τήν 
dioucm niandat : qui contractis in onura copiis τών Ιεροσολύμων* πολιόρκίαν άνέθετο. Ό ς τάς δυ· 
Hierosolyma conteudit, et χχχ ab urbe stadiia νάμεις συναγαγών, άπήει πρδς τά Ιεροσόλυμα, καλ 
castrametatus, DC cquilibiis assiimptis ad urbrm jy πρδ τριάκοντα σταδίων έστρατοπεβευκώς, έκείθιν 
spcoilaiidam el animos bostium perielitando* abit. έζακοσίους τών επίλεκτων Ιππέων παραλαβών, ήει 
Slaitm vero infiniii cx urbo procurrant: ac pla-
rimi ex f iti eqaitibus, furiosum JudaSoram impe-
lum ceu.eaux. §ub5iire**uDi. Ipse vero cnm paucie, 
avulsus a cxteris, undique ab hostibus circum-
vcuttis, animadverso periculo convertil equum, et 
snis sequi jussis in Judaeos i r rui l : ac obvlis qut-
busque gladio propulsatis, salvus i i i ca-tra re-
vc r i i ty r , duobus duniaxal coinilura auoruni 
caesis. Poslridie conscenso loco qui spccula-
lor dici lur , vn stadiis ab urbe distans , unde 
efc urbs et templum epcclalur , castra mu-
nlri jubct. Urbani vero subinde prius inicr 
293 *c dinjicarc soli l i , ob ingenlcin exicrni bclli 

τήν πόλιν χατασκεψόμενος, κα\ τά φρονήματα τών 
εντός. Έπεκθέουσι βέ τής πόλεως άπειροι, κχΐ οί 
μέν πλείστοι τών μετά Τίτου, μανιώδη,τήν δρμήν 
τών, Ιουδαίων όρώντες, άνεκόπησαν του πρόσω χω
ρείν. 'Ο Τίτος δέ, μετ* ολίγων τών άλλων άποτμη-
Οεις, είς μέσους τούς πολεμίους έμπεριείληπτο. 
Καλ γνούς έν κινδύνψ τά κατ* αύτδν, επιστρέφει 
τδν ίππον, καλ τοίς περλ αύτδν έ μ βοή σα ς έττεσΟαι, 
εμβάλλει τοίς Ίουδαίοις, καλ τψ ξίφει τούς έπιίντας 
άναστέλλων έπλ τδ στρατόπεδον, διασώζεται, δύε 
πεσόντων έκ τών επομένων αύτψ. Μεθ* ήμέραν ούν 
έπλ τδν Σκοπδν έλθών (τόπος δ* έστλν ούτω καλούμε
νο.;, οιέχων τής πόλεως σταδίους έπτά, δθεν ή τι 
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πόλις χ%\ δ ναδί κατα;α·νετχι) περιβαλέσθαι κε
λεύει στρατόπεδον. Τών δ"!έν τή πόλει συ^'ηγνυμέ-
νο#ν άλλήλοις άε'·, τότε πολύς επέλθω ν δ έξωθεν 
πόλεμος, τήν έρ;ν άνέπαυσεν. Έμάχοντο ούν τοίς 
βαλλομένοις στρατόπεδον οί Ιουδαίοι, τής πόλεως 
έκτρέχοντες, χαλ έκάκουν τούς εναντίους, μάλλον δ' 
έκακούντο αυτοί. Α ωφ ή σαντος δέ πρδς βραχύ τού 
θύραθεν πολέμου, πάλιν τοίς ένδον ή στάσις ήγεί-
ρ*το. Καλ δόλφ τδ,ίερδν ό Ιωάννης σύν τοίς ζήλω-
ταίς κατασχών, πολλών άναιρεθέντων, κατεΟά^ρει 
τού Σίμωνος. Ό δέ Τίτος έξομαλίσαι προσέταξε τδ 
άπδ τού Σκοπού μέχρι τού τείχους διάστημα * καί τδ 
μέν έγίνετο, Ίουδαίοις δέ κατά 'Ρωμαίων ενέδρα 
τις μεμηχάνητο. % 0! γάρ τολμηρότεροι τών στασια
στών, προελθόντες της πόλεως, ώ ; έκβεβλημένοι δή
θεν ύπδ τών τά είρηνικά φρονούντων, περί τδ τείχος 
ήσαν είλουμενοι* άλλοι δέ, στάντες έπί τού τείχους, 
ώ. έκ τού δήμου τυγχάνοντες, είρήνην έβόων, κα\ 
δεξιάν ήτούντο, καλούντες τούς 'Ρωμαίους, ώ ; τάς 
πύλας άνοίξοντες. Τοίς μέν ούν στρατιώταις ουδέν 
ύπωτττεύετο, καλ έχώρουν έπλ τδ Ιργον, Τίτψ 
δέ δι' υποψίας ήν τής επικλήσεως τδ παράλογον. 
Πρδ μιάς γάρ ημέρας διά τού Ίωσήπου έπί συμβά
σεις αυτούς προκαλούμενος, ουδέν φρονούντας εύρι
σκε ,μέτριον. Μένειν ούν κατά χώραν τούς στρατιώ
τες έκέλευε. Φθασάντων δέ τίνων πρδς τάς πύλας 
δριμείν, τδ μέν πρώτον οί έκβεβλήσθα: δοκούντες 
ύ-έ^ευγον * ώς δέ μεταξύ τών τής πόλεως έγένοντο 
τ,ύργων, έξέθεον, καλ έκύκλουν αυτού;. Και οί έπλ 
τού τείχους βέλη κατ' αυτών ήφίεσαν, καλ λίθους 
ήκόντιζον, και άνείλον συχνούς, κα\ πλείους κατέ-
τρωσαν. Και οί μέν Ιουδαίοι έσκίρτων τούς θυρεούς 
άνασείοντες, τοίς δέ στρατιώταις ό Τίτος ήπείλει, 
κα\ οί ταξίαρχοι.* "Ηδη δέ τού πρδ τών τειχών χώρο J 
έξισωθέντος, εκεί μεταθείναι βουλόμενος τδ στρατό
πεδο·*, τό καρτερώτατον τής δννάμεως άντιπαρεξέ-
τεινε τώ τείχει, καί ούτω πεπραγμένων Ίουδαίοις 
τών εκδρομών, έστρατοπεδεύσαντο οί 'Ρωμαίοι εκεί. 
Τρ·.σΊ δέ τείχεσιν ή πόλις τ.εριεβέβλητο * δπου δ* ή 
φύσις τού τόπου ταύτην ώχύρου, ένι περιβόλψ 
διέΐωστο* ούτω δ1 έχούσης τής πόλεως, άπορος έδό-
κει τφ Τίτφ ή προσβολή. Τέως δ' ούν έδοξε κατα τδ 
Ιωάννου τού άρχιερέως μνημείον προσβάλλειν, κα\ 
τοίς τάγμασι δηούν τά πρδ τής πόλεως έγκελεύετα:, 
συμφορείν τε τήν ύλην, ίν' έγείροιεν χώματα. Καί οί 
μέν είς έργον ήγον τδ κέλευσμα * τών δέ χωμάτων 
έγηγερμένων, προσάγειν τούς κρνούς ό Τίτος προσ-
έταττε, καλ τύπτε.ν τδ τείχό,-. Ήδη τών κριών 
ήργμένων τριχόΟεν, εξαισίου τε κτύπου τήν πόλιν 
περιηχή?αντο;, κραυγή παρά,τών ένδον ήρθη, και 
οί στασιαστα\, βείσαντες, ώμονόησαν,, κοινήν τήν 
άμυνα ν πρδς τούς πολεμίους πόιείσθαι συνθεμένοι. 
Των γε μήν κριών τυπτόντων, ούχ ύπεδίδου τδ τεί
χος πληττόμενων. Γωνία δέ τις μόνον ένδς τών πύρ
γων παρακεκίνητο, τδ δέ τείχος άκέραιον ήν. Ιου
δαίοι δέ, τούς 'Ρωμαίους έσκεδασμένους παρατηρή-
σαντες κατά τδ στρατόπεδον," έκθέουσι πάντες, πύρ 
ταίς μη/αναίς έπιφέροντες.Δεινή δέ π :ρ \ τάςάλε-
πόλεις μάχη συνέπεσε, τών μέν ύποπιμπράν, τών 

Μ L i n . VI. 51! 
% proccllam drempia Hlc tirbc cxcurrunt, cnm iig quf 

valluni inuniiiul dimicaat: et dum bostos tladibnt 
'aQiriunt, plurij)ti$ ipsi afliciunlur. Exicrno bcJto 
paiilisper quiescenie, sediiio rursus nxori iur: cl 
Joanncs cum Z,eIotis ifinplo mullis ca\sis pcr do» 
!um occupalo, Simoni se opponere ausus esi.Dum 
aulem intervallum, quod a speculatore ad mocnia 
perlincl, Titi jussu exaeqaalur, Judau Runi mia 
insidias slruunl. Nam atidaciores e s^diliosis, ur-
bem egrcssi, qoasi a pacis sludiosis ejecti essent 
scilicel, juxla mcenia versabantur: alii In mcenibus 
stanles quasi ex plcbe bomincs, paccin clamabani, 
et dcxtcram petebaut, Romanosque vocabanl, quasl 
porias aperluri esscnt. Ac militcs quidcui nibil sus-
picaii, opus aggrediebanlur : Tiius autejn inexspe-

& ctalam vocatibnem su&pectam babebat. Nam cum 
eos pvidie per Josephum ad pacliones provocassct, 
nibil rooderali responsi acceperat. Militcs igiiur 
suo loco manere jassit. Sed cum quidaoi ad porias 
jam procurrisscnl, i i qui se cjeclos essc fln^cbaut 
refugiebanl: u i vero intra urbis turres i l l i pcrve-
nerant, excurrcrunl, eosque circumvencnmt. Qui 
vero i i i moeuibue eranl, lcia el saxa coutra cos 
jaculanles, occideruni multos, plures cunvulncra-
runt. Quo sacccssu Judxi exsuliabaul, el Btuia 
concuticbant: Tilus vero ct ccnluripnes uiiliie» 
casiigabant. Eo spalio quod aule inxnia esl coro-
planato , copiarum robur ad muros cxlendit: ob-
slructisquc .Judxorum cxcursionilius, caslra ibi 
posail. Urbs Iriplici muro circumdala fuit, ubi vero 
silu ipso muniebalur, simplici dunUxat: quod 
cuni iia csset, oppugnatio diQiciilima Tilo vidcbatur. 
Scd lamen visuin e&t, juxla Joamiis ponliGcis nionu-
menlum eara adorir i : idque legiouibus iudicari 
jubel, ut maleriam ad excilandosaggcrcs compor-
larcal. Quo faclo, t l aggeribus exstruclis, ariclca 
cxpediri jussit. Qui cum moenia irifariam pcrcus-
gisscnt, et inusilatiie fragor urbem circumsoiiuia-
sc t : clamore ab obsessis sublato, sediliusi terrili, 
sc bosles communi ope propulsaturos csac pcpigc-
runt. Munis tamen iclibuk ariclum nqn cessit, an-
guloduntaxal 294 l u r r ' s uniusemolo, muroincolu-
mi. Jndaei vero cum Romanosin caairisdissipatos ob-
eervassenl, excurrunt omnes , et igncra macbinis 
injiciunt: ubi atrox pugna exoria esl, bis eas in -
cendere, illis inceodiuro cobibere conai>tibus. ^cd 
Jud;ti ex desperatione sujicriores iuerunl, ei ina* 
chinoe jam ardebani: ac r.isi Titus cum equiiibus 
subsidio venisscl, ^conOagrassenl. Nunc ycro pro 
pugnatoribus Judasorum circiicr xu csesis , re l iqu 
in urbcm sunl compulsi: e l unus Judaeus \ I V U S 
caplus, ante moenia in crucem actus esl, u l co as* 
J>cr.tu percalsi caeieri se dederenl. Sed cum Tiius 
ligneas lurres singulas L cubiium in aggcribus col-
lucasset, Jacbei arietum impeluui lion aniplius pro-
bibuerunt, cum ex illis ferirentur, ac male iracli--
rcnlur. Ja~ui vero muro etiain a Nicone (sic enim 
ipsi Judjei RonianorUm inaxiuiatn vocabant macbi-
nain) labefactalo, plcriquc dcLit;-laii? animis 

file:///ivus


fcl5 JOANNIS £ΟΝΑΚΛ M« 
receetcrnnl: eodcinqtre a Romanrs occwpato, in Α βέ κωλύει ν βιαζομένων. Ιουδαίοι δέ ύπερείχον έξ 
allerom rouiam confugerunt. Muro priroo xv d ie - f άπονοίας, καλ τδ πυρ τών έλεπόλεων ήπτετο. Καλ εί 
bus caplo, sccundus eHara addticla machiua oppu- μή δ Τίτος ουν τοις ίππεύσιν επιβοήθησε, χαλ κατ-
gnari coeplus : ac lorri quadam labefaciala, alti εφλέγησαν Αν. Νύν δε των προμάχων τών Ιουδαίων 
fugcrunt. πεσόντων ώς δωδε χα, οί λοιποί ένέχλιναν, χαλ συν -
ηλάθησαν είς τήν πό).ιν. ΖωγρηΟελς δέ τών Ιουδαίων είς, πρδ του τείχους Ανεσταυρώθτ), εί πρδς 
τήν δψιν οί λοιπολ καταπλαγέντες ένβοίεν. Πύργους δέ πεντήκοντα πήχεων έχαστον έκ ξύλων του Τίτου 
κατασκευάσαντος, καλ τοίς χώμασιν αυτούς έπιστήσαντος, ούκέτι έκώλυον Ιουδαίοι τάς έμβολάς των 
κριών, έκτων πύργων βαλλόμενοι καλ χαχούμενοι. Ί^δη δέ τψ Νίκωνι τού τείχους Ινδιδόντος (αύτολ 
γάρ Ιουδαίοι τήν μεγίστην έλέπολιν τών 'Ρωμαίων ούτως εκάλεσαν), μαλακισθέντες Ανεχώρουν οί πολ
λοί. Καλ τών "Ρωμαίων έπιβάντων" αυτού, πάντες είς τδ δεύτερον ,άναφεύγουσι τείχος. Καλ ούτως ο| 
Τωμαίοι τού πρώτου τείχους έν πεντεκαίβεκα ήμέραις έκράτησαν. Εντεύθεν αύτοίς χατά τού Αευ-
τέρου τείχους έγένοντο προσβολα\, καλ προσάγεται ή έλέπολις * σαλευομένου δέ του πύργου, 
χαθ* ού τάς έμβολάς έποιείτο, οί μέν άλλοι πεφεύγασι. 

X X . Caslor vero qubfam , horoo imposlor, cum Κ'. Κάστωρ βέ τις άνήρ γόης, μεθ' έτερων βέχα 
aliit χ euppliciier exlentis manibus Tilum vocat: Β προτείνων τάς χείρας ώς Ικετεύων, έχάλει τδν 17-
cui ille Ade adhibita , niachinre iclum inbibuit. τον. Ό δέ, πιστέ ύ σας, επέχει τήν έμβολήν τού κριού, 
Caslor se desceneurum professos esl, ad pctcndam 
dexlcram. Uli vero x partim supplicem cum eo 
geslura simulabanl, parliui se nunquara Romanie 
ecrviluros clamitabani. Quare dum tempus lerilur, 
Casior Siinonein monet, ot qoid faclo s i l opus dc-
liberei, dum ipwi Ronianoruni impclum inhiberet 
alque eluderet. Dolo landem animadverso, Romani 
contiut i , majoreque vi macbinis impulsis, eiiam 
secundum murum quinlo post primum die ceperunt. 
Tilus iugressus, veluit, ne coinprebensi Cirdercn-
lur, neve aedes incederenlur, neque etiam magDam 
parlem imiri dirui volnil. Malebat eniui urbem 

καλ δ Κάστωρ χαταβήναι βουλεσθαι έπλ δεξιοί έλεγε, 
καλ τών σύν αύτψ δέκα ο! μέν τήν ίκεσίαν συνυπ-
εκρίνοντο, οί δ' ούκ άν ποτε δουλεύσειν Τωμαίοις 
έβόων. Τριβομένης β' έν τούτοις τής ώρας, δ Κά
στωρ έδήλου τ ψ Χίμωνι, περλ τών επειγόντων βου-
λεύεσθαι, ώς έμπαίζοντοςΤωμαίοις αυτού, καλ τδ 
σφών επέχοντος βρμημα. Τέλος βέ γνωσθελς Απάτη 
τδν χαΐρδν παρέλκω ν, παρώξυνε τούς Τωμαίους τάς 
έμβολάς τού κριού ποιεϊσθαι δυνατωτέρας. "Κάλοι 
τοίνυν καλ τδ δεύτερον τείχος ήμερα πέμπτη μετά 
τδ πρώτον. Παρελθών δ* έντδς 6 Τίτος, χτείνειν τε 
τούς καταλαμβανόμενους έχώλυσε, καλ μηδέ τάς οί· 

eibi, lemplum urbi conscrvare. Sediliosi vero Ro- c κίας ύποπιμπρ^ν τείς στρατιώταις έκέλευσεν. Άλλ* 
manos urbem ingrcssos adorti, alii in angiportis, 
alii cx aniibus, alii ex nHEnibuB feriebant: iiaque 

•prasidiarii e lurribus dcsilientes, in caslra revcr-
icbanlur. Judaei vero cum ex notitia angiporiuum 
295 rcuhos vulnerasaeni, et Romanos po3t seciih-
d ni quoque murura oaptum foriiier repulissenl, 
ausiulermit aninios, ac fame jam per urbem ser-
pente, multortim bouorum viroruui ex annonrc pe* 
nuria interilu sediliosi delectabantur, eos solos 
salvos csse cupientes, qui pacem aversareniur, alio-
rumque pernicieni suam salutem iolerpreiabaniur. 
Kontahis vero secundum maroai denao oqcupare 
siudentibus, iriduuni resiilerunt: quarlo die itn-
pelum eorom m>n ferentes, in inleriorem iransi-

ούδέ τού τείχους πολύ μέρος καθαιρεθήναι ηθέλησε· 
περλ πλείονος γάρ έποιείτο τήν μέν πόλιν έαυτψ 
περισώσαι, τή πόλει δέ τδν ναόν. Επιτίθενται τοί
νυν οί στασιασταλ τοίς έπελθούσιν είς τήν πόλιν 
Τωμαίοις, καλ οί μεν κατά τούς στενωπούς οί δ* 
έκ τών οικιών, οί δ' έκ του τείχους αυτούς έβαλλον. 
Καλ οί τούτου φρουρολ Τωμαίοι, καθαλλόμενοι τών 
πύργων, άνεχώρουν είς τδ στρατόπεδον. Ιουδαίος δέ 
κατ* έμπειρίαν των στενωπών έτίτρωσκον τε πολ* 
λούς, καλ προσπίπτοντες έξώθουν. Τωμαίοι μένουν 
κρατήσαντεέ, καλ τού δευτέρου τείχους, αύθις έξώ-
σΟησαν, έπήρτο βέ τοίς στασιασταϊς τά φρονήματα. 
Έ β η βέ καλ. ό λιμδς ύφέρπων τήν πόλιν, πολλούς 
τών αγαθών ανδρών ένδε(α τών επιτηδείων διέφθειρε. 

erunl. Tilus iterum polilus Dioenibos, quanlum ad D Τούτο δέ τοίς οτασιασταίς καταθύμιον ή>, μόνους 
septenlrionem spectal di rui t : reliquis panibus prai-
eidio imposllo, ad terlium oppugnandum ee paravit, 
et legiones bifariaui dispertilus, aggeres exciiare 
coBpil. Ex iie qui inlus eranl, seditioM pertinaciler 
resislebani: populus vero tranaiugium speclabai, 
ac mulli sane claia iransfugiebanl. Quod qui in 

xaninio babere videbantur, aul uaibraui Uuiuai 
suspiciouie praebebanl, jugulabanlur sutim, eorum-
qae bona diripiebaniur; lociipleies vero, etiaui 
faho iraosfugii crimine conflcio, statim caedeban · 
l u r , ut res eormn familiaris prada? esaei. Eam se-
diliosorum crudclitaiem famea augcbat. Nam ob 
libariorum penuriain in aedes insiliebant, easque 
pcrvexiigabaat; quarum babilatores se babcre ne-

άξιούσιτού σώζεσθαι, τούς μέν είρήνην-μή θέλον
τας, τήν δέ των άλλων φθοράν οίομένοις κονφισμδν 
εαυτών. Τωμαίοι δέ αύθις άπεπειρώντο χατασχείν 
τδ τείχος* τδ δεύτερον; οί δέ βιεχώλυον, χαι έπλ 
τρισλ μέν ήμέραις άντέσχον τ ή δέ τετάρτη μή 
ένεγκόντες τήν προσβολήν, είς τδ ενδότερο ν μετεχώ-
ρησαν. Καλ πάλιν δ Τίτος τού τείχους κράτησα;, 
αύτίκα τούτου καθήρησε τδ προσάρκτιον * τψ λοιπφ 
δ* έγκαταστήσας φρουράν, τψ τρίτψ προσβαλείν 
ήτοιμά;'ετο. Καλ βιχή τά τάγματα βιελών, έγείρειν 
ή Ρ Χ 6 τ 0 χώματα. Τών β* έντδς οί μέν στασιαστιλ 
ήσαν άτεγκτοι χαλ ανένδοτοι* δ βέ δήμος πρδς αύτε-
μολίαν κεκίνητο, χαλ πολλολ λανθάνοντες ηύ;ομό· 
λουν. Ούς δέ τούτο βουλομένους οί ατασιαζοντε; 
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Ιγνων, ή χα\ μόνην έσχον υπόνοιας σκιάν, εύθέώ; Α ganiee, si qaid reperiebant, excrociabant; si nihil . 

torquebant, qnasj accuratiue occullasseiit; ac ά*ε>φαττον · τόίς 6* εύπόροίς καλ ψευδή τήν τής 
αδτομολίας χατηγορίαν προσάπτοντες, τους μέν αύ
τίκα διέφθειρον, τάς δέ εκείνων ουσίας β'.ήρπα£?ν. 
Ό λιμ>ς δ* Ακμάζων τήν των στασιαστών ωμότητα 
η'δξανε. Δι'Ινδειαν γάρ τώ,ν τροφών είσπηδωντες, 
τις οίκίας ήρεύνων, χαι τούς οίκούντα; αρνούμενους 
έχειν, t i μέν εύρισχον, ήκ ι ζον · ί δέούχ εύρισχον, 
ώς χρύψαντας έπιμελέστερον ήταζον. Έποιούντο 
μέντοι του έχειν τροφάς, ή μή , τά σώματα των 
αθλίων τεκμήριον. ΟΤς μέν γάρ έτι μετήν Ισχύος, 
έχειν έδόχουν, οΤς δ' έξετάκη τά σώματα, παρωδεύ-
οντο. Εί δέ τις εύπορη σε «υμών ή κριθής, κατα-
κλείσας τήν οίκίαν ήσθιε· τινές 6' ύπδ βίας τής τοΰ 
λιμού, χαλ άνέργαστον τδν σίτον προσίεντο · καλ 

ιιΙ rum miseri alimomam tiabereni, necne, e corpori-
btit eornm conjecioram capiebaiU. Nam qoibvs 
adhuc altquid virium supererai, babere puubau-
tu r : qfcftrum vero corpora coniabuerant, praeleri-
bantur. Si cui vero trilicum aut-bordeam suppc-
tebat, )8 eo «lausis sedibus vcscebalur Aliqui etiara 
ob famix violentiam, rude trhicam comedebant: 
cibosque ex ore infanliom malres, liberi pareuluui, 
uxores maritoram rapiebant; et cam ila edcr?nt, 
tamen seditiosos latere non poteranl. Sicubi eiiim 
claasam domum aui furtium exsilienlem conspexis-
eent, id argumentam putabant edenlis fainili«e: pcr-
fractiaque foribtis cibos ex ipsis faucibue extrabe-

άφήρπαζΌν έξ αύτου τού στόματος τάς τροφάς μ η - ^ banl , nulla ullitia aelalis misericordia alfTecli. SL 
τέρες βρεφών, παίδες πατέρων, γυναίκες ανδρών. 
Καλ ούτω δ* έσθίοντες, δμως τους στασιαστάς ούχ 
έλάνθανον. "Οπου δέ κεκλεισμένη ν οίκίαν χατίβοιεν, 
ή χαπνδν άποθρώσχοντα, σημείον ταυτ' έποιούντο 
τού τούς έντδς έσθίειν, χαλ f ήσσοντες τάς Θύρας, έχ 
τών φαρύγγων αυτών άνέφερον τάς τροφάς * ουδέ τ·.ς 
ήν οίκτος ή πολιάς ή νεότητος. Τοίς δέ, φθάσασι 
προβεβρωχέναι τδ έσθιόμενον, δεινάς έπήγον ώς 
άδικου σι χαλ Απηνείς τιμωρίας, όρόβοις τους αίδοίων 
πόρους έμφράττοντες, χαλ τάς έδρας ^άβδοις όξείαις 
ώμως άναπείροντες. Τά φριχτά δέ καλ άκοαίς 

qai vero cibam jam degluiieranl, eos acerbis diris-
que euppKciis at 296 i n J u r i ° s perseqoebautur , 
orobis padendoruro mealue obturantes, ei aedes 
Tirgis acutie petiorantea. Eaqae perferebat aliquis, 
qua) auditu quoque tborrenda fuerint:, u l se vel 
unnm babere pancni confiieretur, aut uaom fariwo 
pagillum pradonibus ilaret. Ac quae lunt facla sunt, 
eiiigulaliai commemorari dtfBcullcr, ac polius ntillo 
modo queanl: sed illad compendio d i i i polcs l , 
neque aliam arbem lalia perpeeaam C R S C , heque 
gentem ullam ab omni aevo 8celeratiorera exatiliase. 

έπασχε τις είς ένδς άρτου έξομολόγησιν, ή ίνα δράκα μίαν άλφίτων τοίς λησταίς καταπμόηται. Καθ* έκα-
στον μέν ούν έπεξιέναι τά τότε γενόμενα δυσχερές ή χ4λ Αδύνατον* συνελόντα δ' ειπείν, μήτε πόλιν 
άλλην τοιαύτα παθείν, μήτε γένος έτερον έξ αίώνος γενέσθαι κακίας γονιμώτερον. Τοιαύτα μέν ουν έπα* 
σ/ον Ιουδαίοι· 

ΚΑ'. Τίτω δέ τ ά χώματα προύκοπτε Γ καίτοι χα- £ X I I . Dam Su cam Judsfeis agitur, T i i i aggeret 
κουμένων άπδ τοΰ τείχους των στρατιωτών. Οί δέ promovebantur, qaamvis milites de rauris afQigt-
πρδς συλλογήν έξιδντες τροφής ένηδρεύοντο. *Ησαν 
δέ ού δημόται μόνον, άλλά καλ τών μαχίμων τινές, 
ούχέτι ταίς Αρπαγαίς άρχούμενοι, χαλ συλλάμβανα-
μενοι ύπδ τών 'Ρωμαίων, μετά πάσαν βάσανον 
πρδ τού τείχους άνεσταυρούντο. Τίτψ μέντοι οικτρδν 
τδ πάθος έδόκει, πεντακοσίων έκαστης ημέρας ή 
καλ πλειόνων άλισκομένων. Ούτε δέ φυλάττειν αύ
τοΰ;, ούτ* άφιέναι έχρινεν ασφαλές, χαί άμα πρδς 
τήν δψιν ένδούναι τούς λοιπούς ήλπιζεν. Οί 'στα-
σιασταΐ δέ τούς τών αυτομόλων οίκείον ς έπλ τδ τεί
χος έλκοντες, χα\ τών δημοτών τούς έπέ πίστιν 
ώρμημένους, οΤα πάσχουσιν, οί Τωμαίοις προσφεύ
γοντες, έπεβείχνυον, χαταψευβόμενοι κα\ τών πολε-

rentar. Qui vero ad conquirendum cibum egredie-
bantur, non plebeii dunlaxat, sedetiam ex beliicoais 
aliquot, rapiais baud coulenti, insidHs exccpti a 
Roiuania posi oronia cruciatoam generapro rooeni-
bu8 in crucee tolbdjanlur. Ea calamitas elsi Ti io 
miseranda ,videbaiur, cuoi iu diee quingeui, aut 
plures etiam caperentar, taaien nec cueiodiri cos, 
ncc dimitli lutum putabat: simol tliam casleroa, 
iis conepectie facliias dedilionem iactarog, opina-
batur. Veram gediliosi iransfugarum ncceasarii* 
in roaros pertraciie, ut iraclarenlur i i qui ad Ro^ 
mano* confugerent, osleudebant: tam de bosiibus . 
quam de euis menlieniee. Aggeribus absolulis, ma-

μίων χαλ των οικείων. Ή δ η βέ τών χωμάτων συντε- D cbiaa? prodacebaotor. Judaei vero eo epaiio quod 
>εσθέν:ων, αί έλεπόλεις προσήγοντο· ύπορύξαντες 
β* ένδοθεν Ιουδαίοι τδ κατά τήν Άντωνίαν μέχρι 
τών χωμάτων διάστημα, χα\ τούς υπονόμους ξύλοις 
ύποστηρίξαντες, μετέωρα τά χώματα πεποιήκασιν. 
Είτα ύλης τδ δρυγμα πλήσαντες, πυρ τή ύλη ένέβα-
λον, καλ τών ύποστηριζόντων ξύλων καυθέντων, ή 
β'^όρυξ άθρόον ένέδωκε, χα\ κατεσείσθη τά χώματα, 
καλ τοίς Τωμαίοις έκπληξις κα\ άθυμία πρδς τήν 
έπίνοιαν γίνεται. Κατά βέ τά λοιπά τάς έλεπόλεις 
οί "Ρωμαίοι προσάγοντες, διέσεων τδ τείχος. Άλλά 
τΐΥες παραβόλως όρμήσαντες, κατ' αυτών πύρ ένή-
χαν , χαλ πάντα κατέπρησαν· Διεφθαρμένων δέ των 

hiter Antoniaai e l | aggercs interjacci, saffosso, et 
cavernia ligais soffullis : aggerea p^n&Ues reddide-
ront, qu i fosaa raaleria impleia, e l injecio igne 
fuicm caiobatlis aubilo cedenie, corrueruot. Ro-
mani ea xolerlia obelbpefacii et consternati, macbi-
ni8 alibi adductis, muroa Jabefactaraiil. Scd qui-
dam pracipiti audacia eas omnee cremarunt. Ag-
geribus collapsis, Romani triates fuerunt. Titua 
vero com ducibus deiiberavil, quofum aJii aggeres 
alios excilandos, alii «ine bU asaideadum, et Judae-
orua> eropliones e l commeatus imporlationes ob-
scrvandas ceosebant. Ita eaiiu arbem fame expa-
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gnalum i r i . Erant etiam qui soadcrcnl, u! omnilius Α χωμάτων, 'Ρωμαϊ-
copiis adduclis, nioenia lenlarei: Jud;cos cnhn ini-
pclum earum non laturos. Tilua vero, qui nihil 
borum probarcl, maro url>em circamdare 297 
slaiuil, Htob*eesis omnem exitura obstrueret, eum-
que laborem inier mililca dislribuil: qui contcntio-
nc quadain ; divinoquc iinpclu concilali , celcrilcr 
opns absolverunl. Iia clausa civUaie primas noclis 
excubias Tilns ipse obibat; ac lustrabal: reliquas 
aliis mandabat, njiliiibus sorLiio dornYicnlibus. Ju-
daiis-vero exiiu iniercluso . spes eliam saluiis una 
esl iiUerclusa, fame lotas domos atque familias de-
pasccnle. Ac scdes quideui niulierum ei pueroruro 
viribus defeciorum, smgiporlus sehibus mortuis 
referli erant. Pueri et adolescentes tumefacii, 

*20 
„ . ^ . . μέν ήΟύμαιν, Τίτος δέ p t t i 
τών ηγεμόνων έβουλεύετο· κα\ οί μέν αύθις έτερα 
έγείρειν έκέλευον οί δέ χωμάτ ·>ν άνευ προσκαθέζε-
σΟαι, κα\ φυλάττειν τάς εξόδους αυτών, και τάς 
τών επιτηδείων είσαγωγάς, καί ούτως έλεγον λιμψ 
τςν πόλιν έσ,σθαι άλωτήν. Τοίς δέ πάσαν έδόχει 
προσάγειν τήν δύναμιν, κα\ άποπειράαθαι τού τεί
χους· μηδέ γάρ οίσειν Ιουδαίους τήν έφοδον. Τω 
γε μήν Τίτφ τούτων ουδέν ήρεσκεν * έδόχει δέ 
περιβάλω τήν πόλιν χυχλώσαι, ίν' ούτω πάσαν 
έμφράξΐ} τοίς ένδον διέξοδον , χα\ τδ έργον τή 
στρατιά κατεμέρισε. Τοίς δέ τις έρις εμπίπτει 
ίτζί τήν έργασίαν και όρμή τις δαιμόνιος, ταχύ 
τε τδ έργον έξψκοδόμητο. άΊερικλείσας δέ τφ 
τείχει τήν πόλιν, τήν μέν πρώτην φυλακήντής 

siniulacroram inslar in foris circuibant: ct quo- & νυκτδς περιΐών αύτδς έπεσκέπ:ετο , τάς δέ λοι-
cunqae loco vires defcceranl, occumbebant. Mor-
luos cognali sepelire non potcrant, etmull i inter 
sepeliendum emoriebanlur. Scdiliosi vero eliam 
famis cladibus sneviore.s , sepulcra effodiebant, et 
aedes spoliab;ml. Ac principio ex aprario moriuos 
sepcliri jubcbant, ob fuHorem intolerabilem : 
deinde in valles ex muris praxipilabaai. Quas cum 
circuirel T i i u s , el cadaveribits plenas, e quibus 
pulrescentibus copiosa manabai sanies, videret, 
ingemuit: sublatisque manibus Deum teslaius est, 
i J sua volunlate nou fieri. Deniio aggcres i n s l i l u i i : 
cisi materia acgrc xc stadiis comportabalur, niul-
tis intorim e populo iransfugienlibus, qui parlim 

πάς έτέρόις επέτρεψε* διεκληρούντο δέ τδν ύπνον οί 
φύλακες. Ίουδαίοις δέ μετά τών εξόδων άπεκλείσθη 
πάσα σωτηρίας έλπ\ς, και ό λιμδς κατ' οίκους κά\ 
γενεάς τδν δήμο ν έβόσκετο, καί τά μέν τέγη γυναι
κών κα\ βρεφών έκλελυμένων πεπλήρωτο, οί ,στε· 
νωποί δέ γερόντων νεκρών παίδες δέ κα\ νεανίαι 
διψδηκότες ώς είδωλα κατά τάς αγοράς περιήεσαν, 
κα\ κατ έ π t π τον δπη έκαστος σ>τον*σας έτυχε * θά-
π:ειν δέ τούς προσήκοντας οί,έτι ζώντες ούκ ίσχυον 
πολλο\ δέ κα\ θάπτειν όρμήσαντες τοίς Οαπτομένοις 
έπαπέθνησκον. Οί δέ στασιαστα\ κάλ τών έκ τού λι
μοί κακών έγίνοντο χαλεπώτεροι, τυμβωρυχούντες, 
κα\ τάς οίκίας συλώ ντε ς. Κα\ τδ μέν πρώτον έκ τού 

dc innris se dejtciebanl, parliin saxa vcluli ad pu- Q δημοσίου θησαυρού θάπτειν έκέλευον τους νεκρούς. 
gnam parati manibus geslaales Romanorum Gdci 
sc coiuiuititibani, ct lamen sic eliam majori ex 
partc inieribant. Nam famelici ciborum copiam in-
saiiabi.iier ingercntes runipebantur. Accidit eiiam 
aliud, quod exitium iransfugis aflerebat. Naai co-
rum quidaro ad Romanos confugituri, aurnro quod 
habebant, deglutiebanl, ne capti eo spoliarenlur , 
idque iu castris cum excremcnlis ejectum collige-
bant. Quo in uno deprebonso, famaque in casiris 
aparsa , iransiugas auro plenos venire, miserorum 
venlres dissecabanlar. Qua dc causa plurimi, una-
qu»! nacie Iria millia el amplius perierunt. Quod 
ne iicret, eisi Tittis interdicebat, lamcn ejus mt-
na? panim aui nihil niiseris commodaranl: et cum 

τήν δυσωδίαν μή φέροντες· είτ' kppίπτουν κύτους έκ 
τών τειχών είς τάς φάραγγας. Περιιών δ' δ Τίτος, 
κα\ θεασάμενος νεκρών πεπληρωμένας αύτάς, καί 
βαθύ ν Ιχώρα μυδίόντων σωμάτων έκρέοντα, έστέ-
ναξε, καί τάς χείρας άνατείνας, έμαρτύρετο τδν 
θεδν, ώς ούκ είη τδ έργον αύτψ πρ*δς βουλής. ΚαΊ 
πάλινήπτετο χωμάτων, χαλεπώ; αύτψ τής ύλης 
ποριζομένης* πρδ γάρ σταδίων κεχόμιστο ένενήκοντά. 
Πολλο\ δ' ηύτομόλουν τού δήμου, οί μέν έκ τών τει
χών κρημνίζοντες εαυτούς, οί δέ προϊόντες ώ; έπέ 
μάχην μετά χερμάδων, πρδς 'Ρωμαίους κατέφευ-
γ ο ν κα\ ούτω δ' οί πλείους άπώλλυντο. Αιμώττυν-
τες γάρ κα\ άφθονη τροφών έντυγχάνοντε;, άπλή-
στως τε κορεννύμενοι, διε^όήγνυντο. Συνέβη δέ τι 

in paucis nurami reperirentar, caeieros pneda D καΐέτερον τούς αυτομόλους φθεϊρον. Τινές γάρ αύ-
spes perdebat. Feruiil autem pauperom, qui per τ ώ ν κεκτημένοι χρυσούς, έν τψ μέλλειν πρδς 'Ρω-
porlas civitalis clati ei projccli 298 δ»»1· »c fuisse μαίου; αύτομολείν, κατέπινον σφά,, ίνα μή ά)Λντες 
millia* aliorum numerum inexplicabiiero, frunien- άφαιρεθώσιν αυτούς. Παρά δέ τοίς 'Ρωμαίοις γενό-
lique medininuD) talenlo vcnisse. μενοι, τοϊς τής γαστρός σκυβά).οις τούς χρυσούς συ-
νεξέκρινον, καλ εκλέγοντας αυτούς έλάμβανον. Φωράται τοίνυν τών αυτομόλων τις τούτο π ο ι ώ ν κα\ 
<τ^ν·Άί γεγονυίας είς τδ στρατόπεδον, ώ; μεστολ χρυσίου προσίασιν οί αυτόμολοι, άνετέμνοντο τάς γαστέ-
ρα< οί άθλιοι, ώς εντεύθεν πολλήν γενέσθαι τών Ιουδαίων φθοράν μκ̂ Ι γάρ νυκτ\ υπέρ τρισχιλίους άνα-
σχισβήναι συνέβη. *0 γνούς'δ Τίτος, ήπείλη σε τώ στρατευματι* άλλά μικρδν ή ουδέν τοΤς αυτόμολοι ς 
έπήμυνεν ή τού Τίτου όργή. Έν ολίγοις δ* έύρίσκετο τά αργύρια, τούς οέ λοιπούς ελπίδες μόναι άπώλ-
λυον. Λέγεται δετούς έκ τής πόλεως διά τών πυλών έκκομισθέντας, καλ·(5ιφέντας νεκρούς τών άπορων, 
γενέσθαι μυριάδας έξήκοντα, τών δ'άλλων άνεξεύρετον είναι τδν αριθμόν, τού'μ^^ ™ ι σίτου τδ μέδιμνον 
πραθήναι ταλάντου. 

ΧΧΙΪ. Urbc aulcm, αϊ supra diximus, a Roma- K B 1 . Περιτειχισθείση; δέ τής πόλεως παράτων 
' nis tiiuro circuuidaia, cum iion aniplius hcrbas col- *Ριομα:ων, ώς άνω uoi εΓοτ.ται, ουδέ πολυλο-είν οϊόν 
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τεήν όθεν τάς τών ;^ων κόπρους τάς παλαιά; Α ^ S o r u lieerct, atiimaiilium sUrcora velcra inqu.-

rcuic» comcdebant. Aggerc jaui a Romanis cxci-
talo, cuiu Anloniai raurus macbinis ferirclur il.c 
quidem, sed uuilis iclibus evcrleretur, niilitc* al i-
quol «lypcis ia buuieros rejeclis, acfaqoc Irsiu-
dinc fuiidaiucnlis suffossis, qualuor saxa veciiUis 
aiuolili suut. Nox pralium ulrinquc diremil: ra-
que murus inachiuis quassatus subifco cormil. Sed 
alius murus posi illuin auliiicatus, Iloniaiiorui!) lcs-
liiiam c proslrato couccptam in nioororcm caiver 
lit. Tilus auicm babila concione mililum ; niinos 
cxcilavit. Et quidnm ex Syria Sabinus, scuto in 
caput clato, dcxlraque: sirictum ciisem teMiit, 
mwnibus succoesii, cujus virlulem xi ;<lii s i u i 
aiimilali : propti^iialorcs vero jaculie el lelis, saxi*-

άνερευνώντες, ίπο:ιύντο τροφήν. 'Ρωμαίοι; δέ ήδη 
ήγέρθη τα χώματα, καλ ταίς έλεπόλεσι τδ τείχος 
της Άντωνίας έτύπτετο, ού μήν καθβρείτο τυπιό · 
μενον. Τίνες οε τών στρατιωτών, υπέρ τών σωμάτων 
τους θυρεούς δροφώσαντες, μοχλοίς τους Οεμελίους 
ύαώρυττον, και τεσσάρας τών λίθων έξέσεισαν. Νύξ 
6'επελθούσα τους πολέμους εκατέρωθεν έπαυσε · 
χαΐτδ τείχος ύπδ τών κριών σαλευθέν, κατ" αυτή/ 
αίφνίδιον κατερε:~εται. "Ωφθη δ* άλλο τείχος άνω· 
χοδομημένον εντός, δ τήν έπλ τώ πειόντιχαράν τοίς 
Τωμαίοις ε ί ; άθυμίαν μετέβαλεν. Ό Τίτος δέ τοις 
βτρατιώται; διαλεχθελς, έπήγειρεν αυτών τά φρο
νήματα. Καί τις άπδ Συρίας άνήρ, Σαβίνος τδ δνο
μα, υπέρ τής κεφαλής τή λαι$ τδν θυρεδν έπανατ:ι-
νάμενος, τή ζεςιάδέ τδ ξίφος σπασάμενος, έπ\ τ^ & que pragraiulibus subcunles propulsanlibtis, a!i 
τείχος έχώρησεν* είποντο δέ αύτψ καλ έτεροι έν
δικα, τήν άνδρίαν ζηλώσαντες. Οί δ* έν τώ τε ίχε ι . 
χατηκόντιζόν τε αυτούς, καλ βέλεσιν έβαλλον, καλ 
λίθους υπερμεγέθεις έκύλιον, δι' ών ένδεκα παρέ-
εύρησχν ένιοι. Ό δέ Σαβίνος ού πρότερον έπέσχε 
τήνόρμήν, ή άνελΟείν είς τδ τείχο:, και τρέψαοΟαι 
τοί)ς πολεμίους. *Οτε γούν έκράτησε τής έπι^ειρή-
σεω;, έσφάλη προσπταίαας πέτρα xr-νλ καλ τρηνής 
έν αυτή μετά ψόφου τών δπλων κατέπεσε. Πρδς 
γοΰν τον ψόφον έπιστραφέντες οί Ιουδαίοι, και μό
νον αύτδν ίδόντες κα\ κείμενον, έβαλλον πάντοθεν. 
Ό δ* είςγόνυ δλανασ.ά; ήμύνετο, ύπδδέ πλήθους 
τραυμάτων παρείθη τήν δεξιάν, και κατεχώαθη τοί; 
JUUot. Τών δέ λοιπών, τρεις μέν ήδη πρδς τοίς Ακροις 

qtiot cx χι do.jccii suct. Sabinus vero non dcslilli 
prius, quani uiuro supcraio fugassel bostcs. Scu 
cum saxo impegissel, ct pronus in eo concidissui, 
Judsei ad souiiuiu armorum couversi, cuai soluih 
jaceuleni undique pcliverum. Is vero in gci:u coi,-
surrcxii, sequc dcfcnali: donec dcxlera vulnerum 
inulliiudiue laxaia, lelis est obrulus. £ Cftteri*, 
ires qui jam ad suiumuib evaseranl, lapidibus oc-
cisi : octo vulnerali, in caslra sunt rclali. Biduo 
post quidam tacite pcr ruinas ad Anioniam pro-
grediuiilur, et cusiodibus qui obdormierant cxsis, 
luba cecincrunt. Cxicris auicm dcfensoribus fu-
gieoiibus, Tilus cum dclccta nianu» scqueiuibtis 
lcgionibus, asccndit. Judu is ad lcmpluni coufu-

• » I » I t"t Γ » Γ » ρ 
γενομένους,τοί,λίθοι,άπέκτιινανοίδ*οκτώτραυμα- ° gicnlibus, Ti t i luiiilcs per fossaiu"quam boslei 
τίαιπρδςτδ στρατόπεδον έκομίσθησαν. Μετά οέ δ-·ω 
A i ^ W t νυκτδς τινές ήσυχη διά τών ερειπίων ε!ς τήν 
'Λκωνίαν προσβαίνουσι, κα: τους έκ:ί φρ-υρο!ν:ας 
άχοσφάξζντες κοιμωμένους, έ σάλπισαν, καλ φυγή 
τών άλλων φρουρών ήν. Τίτο; δέ μετά τών έΓ.ιλέ-
χτων άνέβη, καλ τά τάγματα εϊ-ετο. Τών Ιουδαίων 
δέ καταπεφευγότων είς τδ Ιερόν, καλ οί τού Τίτου 
είσέπιπτον διά τής διώρυγος, ήν ύτ.δ τά χ;όματα 
τών Τωμαίων ύπώρυξαν. Συ^ήγνυται δέ τ.ε/ι τά ; 
είσόοους μάχη καρτερά, και τά ξίφη σπασάμενοι ουν-
επλέκοντο* φόνος δέ ήν πολύς εκατέρωθεν. Κλινο-
μένης δέ ήδη τής 'Ρωμαίκής παρατάς:ως, Ιουλια
νός τ ι ; έκατοντάρχης, Αριστος άνήρ, προπηδά, κ&Λ 

subtcr aggercs cxcavarant, irruunt ; ibiquc acris 
pugna slriclis gladiis commiltitur, cadahl ulnn-
qus muhi. Sed Uomana r.cie jam -iacliuala, Julia-
nus cenlurio, vir furiissiiuus, assilil, ac Judjeos 
viclores solas in fugam ver t i i : quos duia fugicntcs 
c l paJaiiles pcrscquiiur, in solo consiraio lapidU 
bus (ni calct is cniui cn urcs clavos, ut yt cxlcri 
uiHiles. 299 iuftxos balcbal) prolapsus, el a Ju-
dajis circuuiveiiius.uiidiqiic cuuvulncralur, scd c( 
jaccas sc dcfondil, doncc cunlifesus iulcrii i , cliam 
boetibus adiwirubiiid. Juia?i Ruuianos propulsaloi, 
iii Anluniain coiicluseruni. T iUs vcro scdiiu.sus 
cl pcr Josepbuiu et pcr sciuclipsuni cqboriaius, 

νικώντας τούς Ιουδαίους τρέπεται μόνος. "Εφευγε ^ ut nulla ro iiiolliri vidil, invi:us bciluui repcliit : 
δε τδ πλήθος, καλ διεσκέδατστο. Καταδιώκων ουν 
τούς σκεδαννυμένους δ γενναίος εκείνο; άνήρ, κατ-
ολισθαίνει κατά τού λιθοιτρώτου, ήλους πυκνούς 
έν τοίς ύποδήμασιν έχων, ώς καλ οί λοιποί στρατιώ· 
ται. Καλ Ιουδαίοι περι στ άντε; αύτδν, έτίτρωσκον 
πά'/τοθεν. Ό δέ καλ κείμενος ήμύνετο, μέχρι κατα-
τρωβελς ένέδωκε, καλ τοίς πολεμίοις α ύ τοις θ αυ μα
ζεμένος. Ιουδαίοι μέν ούν τούς "Ρωμαίους ώ:άμε-
νοι, κατακλείουσιν είς τήν Άντωνίαν. 'Ο Τίτος δέ, 
πολλά καλ διά Ίωσήπου" παρακαλέσας τούς στα β α 
στάς καλ δι' εαυτού, ώς άμιιλίκτους έώρα, πάλιν 
έ/ώρει καλ άκων πρδς πόλεμον. Καλ τούς αρίστους 
έπιλεξάμενος, περλ ώραν τής νυκτδς έννάτην τ^ίς 
ςνλακαΐς έπιθέσθαι προσέταξεν ού μήν κοιμω^έ-

PATHOL G R . C X X X i V . 

dclecluque cx opiimis babilo, sub nuclis bor.nu 
DOJiam cusludts ag!>redi jussil, qui cum vigilatcht, 
aj.iinadvorsa aggrcssione, clanioribus cajtcn>s quo-
que advocaruuu Ac prxliuin a nona boru n x iis 
usque ad quintam commibsuni aacepsfuit, vicio-
ria in neulram parlem inciiiiaalc : itaque lum di-
rcmpluin c s l . Keliqua v« ro purs UGinanoraai vit riie-
bus Anlouiaefundaiufcnliscvcr^is, lalaui ad lCDipliita 
viam aiunivit. Tura legioacs uiuro primo appropin-
quanles. aggercs inoliri cocperunt, qui tuagno O U M 
labore crigcbanlur. Judaii porlir.um qux a seplcn-
irione et.occasu Autonix conjuugilar, incensara ad 
cubilos xx imcrrupcrunl, suis manibus sacra adita 
urcrc aggrcssi. Uvitiani quuquc vicinam pcriicuui 
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incondcruni: flamma vcro ad cubitos i v progrcssa, Λ νους εύρων τους φύλακα;, άλλά γνόντες τήν έπίθε* 
Judaei lectura resecuernnt. Seditiosi qui in lemplo 
erani, et aperte milites in aggere versantes sunl ag-
gresai, c i dolis eos propulsarunt. Sed fame inflnila 
inuliitudo pc r i i i : superstiles eae clades opprcsse-
rurit, quae el diclu sunt borrendx, et audilu incn di-
bilcs, qunrum unam recenaebo. Mulierquxdam trans 
Jordanem babilans, ei genere ei opibus baudobscu-
ra, flierosolymis, quo confugerat, otaidionem lolc-
rabat. Easibi cibos paratos sacpo ab urbanislalroni-
bus oripi, iniquo animo f-Tcns, iraque c l fame pcrci-
la, pucruni laclenlem maclalum atqtic assum, ^ r -
liin voravil, paflim in aliud tempus asservavit. Se-
ditSosi vcro nidorcm odorali, slatim adsunt : nisi 
dct quod pararil, morlcm miniiantur. Illa pueri 

σιν συνεπλέκοντο, κα\ πρδς τήν βοήν κα\ ol άλλοι 
συνήεσαν. Έξ έννάτης δέ τ η ; νυκτδς ώρας εί; πέμ-
πτην τής ημέρας του πολέμου συνισταμένου άγχώ-
μαλος ήν ή μάχη, μηδένι τής νίκης έπιβρισάσης, 
καλ ούτως τύτε διελύθησαν οί μαχόμενοι. Τδ δε λοι
πόν τής τών 'Ρωμαίων δυνάμεως ήμέραις έπτά τούς 
τής Άντωνίας Οεμελίους καταστρέψαμε νον, πλα· 
τείαν πρδς τδ ίερδν ηύτρέπισαν άνοδον. Κα\ πλη
σίασα ντα τψ πρώτψ περιβόλψ τά τάγματα, χωμά
των κατήρχετο · κα\ ταύτα μέν ήγείρετο σύν μοχθώ 
πολλψ. 01 Ιουδαίοι δέ τής βορείου κα\ κατά δύσιν 
στοάς τδ συνεχές πρδς τήν Άντο>νίαν έμπρήσαντε;, 
άπέ^ηξαν δσον πήχεις είκοσι, ταίς εαυτών χερσίν 
άρξάμενοι καίειν τά άγια· Τποπιμπράσι δέ κι\ 

rcliquias reiegil, qitibus latrones visis, obstupefacli Β 'Ρωμαίοι τήν πλησίον στοάν, καλ μέχρι πεντεκαί-
• xhorrueruni, ac tremcntes rccesscrunt, vix eo 
cibo matri concesso. Aggeribus jam perfectis, ad* 
ducuntur arieles : sedea erai muri flrmiias, tit n i -
bil inde laederelur. Al i i fundamenta suffodiebant, 
eed ne sic quidem est dejectus. 300 Caeteris igi -
tur dcaperaiis, scalas porticibus adinoverunl. Id 
Judsei non antcverterunt, sed cum iis qui ascende-
rant diroicanmi : ncque parva cacdcs cst edita. 

δεκα πήχεων προκύψαντος τοΰ πυρδς, άποκόπτουιιν 
οί Ιουδαίοι τήν όροφήν· 01 δ' άνά τδ ίερδν στραοια-
στα\ κα\ φανερώς τοϊς έπΐτών χωμάτων έπετίθεντο 
στρατιώταις, κα\ μετά δόλων ήμύνοντο. Ύπδ δέ τού 
λιμού άπειρον τι πλήθος ήσαν οί θνήσκοντες. Πάθη 
δέ τοίς περιούσιν έτι συνέβαινε, και φρικτά, διηγή-
σασθαι, κα\ δύσπιστα τοίς άκούουσιν, ών έν διηγή· 
σομαι. Γυνή τις υπέρ τδν Ίορδάνην διά γένος κ&\ 

πλοΰτον ούκ άσημος, είς τά Ιεροσόλυμα καταφυγούσα συνεπολιορκείτο. Ταύτης πολλάκις έαυτί 
τροφάς «οριζόμενης, οί ληστεύοντες έν τή πόλει ταύτας διήρπαζον. Ή δέ, πρδς ταύτα αγανακτούσα 
Ουμψτεκαλ λιμψ στρατηγού μένη, δ ήν αυτή ύπομάζιον τέκνρν καταθύσασα κα\ δπτήσασα, τδ μέν 
έφαγε, τδ δέ λοιπδν εί; δευτέραν έτήρει τροφήν · οί δέ στασιασται τής κνίσσης προσβσλλούσης αύτοϊς, 
παρήσαν ευθύς, και εί μή δοίη τδ παρασκευασθέν, άποσφάξειν ήπείλουν αυτήν. *1! δέ τά τού παιδδς 
άνεκάλυψε λείψανα · κά κείνο ι έξέστησάν τε πρδς τήν θέαν και έφριξαν, κα\ τρέμοντες ύπεχώρησαν, μό
λις ταύτη; τέως τής τροφής παραχώρησα ντε ς τή μητρί. "Ηδη δέ τών χωμάτων τετελεσμένων προσή-
γοντο οί*κριοί· ήνυον δ' ουδέν διά τήν τού τείχους ατε££ότητα. "Ετεροι δέ τους θεμελίους ύπώρυττο*, 
καλ ούδ* ούτως τδ τείχος κατασέσειστο. Άπογνόντες ούν τών άλλων, κλίμακας προσέφερον ταίς στοαίς. 
ΙΗ δέ Ιουδαίοι κώλύσαι μέν ούκ έφθασαν, τοίς δ' άναβάσι συμπεσόντες έμάχοντο, καί ήν ούκ ολίγος 
αυτών φόνος. . . 

XXIII. Tilos, qui templi revcreniiani niilit b u 9 C K P . Ό δέ γε Τίτος ώς έώρα τήν έπί τψ Εερψ 
fss2 noxai cernerct, porlis jussil admovcri ignem : φειδώ πρδς βλάβης γινομένην τοίς στρατιώταις, τάς 
in:dd argenio liquefacto, quo dcvimtx crant, 
flaxiiiia ligna corripuit, atquc inde ad porticus eva-
si l . Judaei circumcirca igne conepcclo, el anhnis ct 
corporibus defect?runt. Ac illo dic, sccutaque nocic 
ignis grass3tus esl, scd in partibus : ncc cniin om-
ncs porlicus simul inccndere valucrunl. Postridie 
Titus parie copiarum rcslingucre incendium jussa, 
viamque ad porias parare, ut legioncs cxpedilius 
ascendercnt, vi pra^cipuis ducibus advocalis, de 
templo deliberavii. Ibi alii censuerunt, belii jure 
ulendum, nec ulli rei parcendum. Al i i monuerunl, 
b\ Judai eo conscenao bcllarent, combureiidum 
csse : neque jara lemplum, scd castellum haben-
Jam : s n minus, consei vandum essc. Tilus vero, 
elsi Judai eo occupaio repugnarenl, tamen sc loco 
virorum res inanimaias ulturuin csse negavil, aut 
tantnni opus cremaiurum, cujus vasiatio Roiuanis 
damno, cunservalio ornauieiito fuiura essct. Ac 
TitUb in animo babuil, poslridie cum omnibus co-
piis imprcssionc facla templum occupare. Sed Deus 
jam olim cju> excidium dccrcvcrat. Nam cum Titus 
cx Anlouia vidissri icmpii cxlcrioris cuslodes, 

πύλις ΰφάπτειν προσέταξε. ΠροσαχΟέντος δ' αύταίς 
τού πυρδς, τηκόμενο; δ άργυρος φ ένεδέδεντο, 
πζρεχώρεε τή φλογι τών ξύλων έφάπτεσθαι, κάν-
τεύθεν έπελαμβάνετο τών στοών. Τοίς δέ Ιουδαίοι; 
όρωσι τδ πύρ έν κ!κλψ, μετά τών σωμάτων παρεί* 
θ η σαν αί ψυχατί. Έκείνην μέν ούν τήν ήμέραν κα\ 
τήν έπιούσαν νύκτα τδ πΰρέπεκράτε», παράμερος 
δέ, ούχ όμού πάντοθεν ίσχυσαν ύφάψαι τάς στοά;» 
Τή δ* έπιούση, μέρει τής δυνάμεως ό Τίτος σβ*ν-
νύειν τδ πΰρ κελεύσας, καί παρά τάς πύλας δδο-
ποιείν, είς εύμαρεστέραν τών ταγμάτων άνοδον, 
αύτδς ές τούς κορυφαιοτά:ους τών ηγεμόνων προσ-
καλεσάμενος, περλ τού ναού έβουλεύετο. Τοίς μεν 

^ ούν έδόκει, τψ τού πολέμου κεχρήσθαι νόμψ, κα\ 
μή τίνος φείδεσθιι τινές δέ παρήνουν, εί μέν πο-
λεμοίεν έπιβάντες αυτού Ιουδαίοι, καταφλέγειν' 
φρούριον γάρ καταφλεγήσεσΟαι, καί ούκέτι ναόν * 
εί δέ μή τούτο, σώζειν. Ό δέ Τίτος ούδ* άν έπι
βάντες έπ* αύτοΰ πολεμώσιν .Ιουδαίοι έφη σε ν, άν:ι 
τών ανδρών τοίς άψϋ/'. ; έπάγειν τήν άμυναν, οΰ 
δέ καταφλέξειν τηλι/.οϋτον έργον 'Ρωμαίοι; γά? 
έσεσθαι πρδς βλάβην φθαρ\ν, ώσπερ κα\ xoiuov 
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τής ηγεμονίας, εί σώζοιτο. Τψ μεν ουν Τίτω σκο- Α lnultiliidini el fiirori excurrcnlium Judttorum ces-
π ^ ήν τή έπιούση ήμερα μετ α πάσ/;ς% έμβαλεϊν 
τή; δυνάμεως, κχ\ τδν ναδν περικατασχ:ίν. Τοΰ δ* 
άρα πάλαι δ Ηεδς φθοράν κατεψήφιστο. 01 γάρ 
στασιαστα\ επιτίθενται τοίς φύλαξί του έξω ίερού * 
οί δέ πλήθει τε τών έ κ τρεχόντων κα\ θυμοί; ήττώ-
μινοι ένεόίδοσαν. Κα\ Ορών ταύτα Τίτος Ανωθεν έκ 
τής *Αντωνίας , έ παμένε ι μετά τών επίλεκτων 
ίππίων. Κτλ *1ουδαϊοι τήν έφοδον ούχ ύπέμειναν, 
άλλ' είς τδ ένδον συνεκλείσθησαν ίερδν. Ύποχω-
ρ ε̂αντος δέ Τίτου πρδς δλίγον λωφήσαντες οί στα-
σιαστχι πάλιν 'Ρωμαίοι; επιτίθενται * καί τρεψά-
μ-νοι αυτούς οί 'Ρωμαίοι, μέχρι τού ναού παρήλ-
Οον. Καί τις τών στρατιωτών" έκ τής φλεγόμενης 
ΰ)ης μέρος βιαρπάσα;, καλ ύφ' έτερου άνακουφι-

sissc, cum delcct s oquilibus opcm illis tulii : cujus 
iinpctu Judaei rcforraidato, se in templo mlcriori 
concluseruni, R<gressoTiio,sedii?osicum paulisper 
quievisseal, dcnuo Romanos invaacrimt: quibus Ra-
mani pulsis, usqoe ad templuui penetrarunt, etoii-
les quidam lorrecorrepto, alqoe ab alio &ublcvatii< 
ignrm per fcnestram aureain injicii. Excllata flara-
ina, Judaei cx< lauianies ad dcfensionem concurrunl. 
Quo Titus tognilo, ad lemplum iguis probilendi cau-
eaet ipse approperans, pugnajitibua et voce et ina-
nu aigniflcat, uiincendium restinguant. Sed illinec 
vocem ejos cxaadiverant, nec manua signoni ob-
survarunl. Legiones quoque ingressa, 301 c u m 

leniplo appropinquareni, T i l i uiaadau se audire dis · 
σθείς στρατιώτου, ένίησι τδ πύρ θυρίδι χρυσή. Αί- Β simolabant: el eos qai pracedebant boriabanUir, u i 
ρομένης δέ τής φλογδς, Ιουδαίων μέν εγείρεται 
ζρχυγή, κα\ συνέθεον πρδς τήν άμυνα ν . Τίτο; δέ 
γνούς, έθει πρδς τδν ναδν κωλύσων τδ πύρ,. κα\ τή 
^ωνή κα\ τή δεξιά διεσήμαινε τοίς μαχομένοις τδ 
τύρ σβεννύειν. Ούτε δέ βοώντος ήκουον, ούτε τής 
χιιρδς προσείχον τοίς νεύμα σι. Τά δέ τάγματα 
εΐβιόντα κα\ τώ ναψ πλησιάζοντα τών μέν τού Τί
του παραγγελμάτων προσεποιούντο μηδέ άκούειν, 
τοίς πρδ αυτών δέ πύρ ένιέναι παρεκελεύοντο * 
έμηχανία δ* ήν τοί£ στασιασταίς, άπειρηκόσι πρδς 
έμυναν, καλ φύνος πανταχού κα\ τροπή. Τίτος γ · 
μήν ώς ούτε τάς δρμάς των στρατιωτών ένθουσιών-
των, οίος τε ήν κατασχείν, χαι τδ πύρ έπεκράτει, 
παρελθών μετά τών ηγεμόνων έθεάσατο τού θεού 

igneoi injicerent/Jtaque sediliosi propulsaado bosic 
faligaii, coneifii inopcs, paseim fugiebani, et casde-
baniiir. Tilus vcro cum iinpeUiia mililum furore 
quodam irruemUtai reprimere non posaet, a i -
que iacendiam aagcretur, cum ducibue Dei aan-
«tuarium, ei quidquid ιιι eo fu t, npeclavit: et quia 
flamma nonduui inirorbum pcnelra&sei, scd sedes 
quae iu lempli circuitu suat, depascebat, opus i l -
lud adbuc conservari posse ratns, operam dedit, ut 
milites ad restiugueadum iDcendium exboriaretur, 
el qneiodani fuale coniumaces coercere jnssii. At 
i l l i iraeundia et odio Judaeorura vicl i , nec vere-
cundia T i t i , nec ejus qoi probibebat Httlu desisia-
bant. Mullos etiaui rapiuae spes iacilabat, interiora 

τ& άγιον κα\ τά έν αύτψ * τής δέ φλογδς ρύδέπω C pecuniis referia esse exiskimaniea. Ac jam quidani 
λιχνουμένης είσω, τούς δέ περλ τδν ναδν νεμομέ-
νης οσίους, έτι δύνασθαι τδ έργον σωθήναι οίόμε-
*Κ> αυτός τε παρακαλείν έπειράτο τούς στρατιώτας 
ιο χύρ σβεννύειν, χαί τινα τών περλ αύτδν ξύλοις 
χαίοντα τούς άπειθούντας έκέλευσε ν είργειν. Οί δέ 
νιχόμενοι τψ θυμψ, χαί τψ πρδς Ιουδαίους μίσει, 
ούτε-τή πρδς Τίτον αίδοί άνεκόπτοντο ούτε φόδψ τψ 
τού κωλύοντος. Τούς δέ πολλούς χαί έλπλς παρέθη-
γιν αρπαγής, μεστά χρημάτων είναι τά ένδον δοξά
ζοντας. Έφθη δέ τις κα\ είς τούς στροφέας τής 
πύλης πύρ εμβολών, χαλ φλογδς ένδοθεν έχφανεί-
αης έξάπινα, cl τε ηγεμόνες άνεχώρουν χα\ δ Τίτος 

'αύτδς, χαλ τούς ύφάπτοντα; ούδεις έτι έκώλυεν. Ό 

portae cardioibus igneai iajocerai: onde cum su-
bho flaaima emicuisset, -et ducee et Titus ipse re-
cesseriiDl. Neque quoque ampiias eos qui igneiu t 

injiciebanl probil.ente, flamma tetaplaai coiripait, 
sive nefariorum sacrorum lustratio9 siveaacerdo-
luro pcena. la quo illud mirari poasis, quqd confla-
graiio in eumdcqi e l raensetn el diem iacidil , quo 
priue lcmplum a Babyloniis cxuslnui fueral. Α 
prima Salomonie subslruclione usque ad vaeUlio 
m m , quae sccundo monarchis Vespasiaoi auno 
accidit, inlerccsseruht anm MCXIX^ UICI»SO6 vu, dics 
xv. Α posieriore, quac aano n Cyri cccpii, veqne 
ad exiremuui excidium, anni DCXXXIX, dics XLV. 

μέν ούν ναδς ούτως τδ πύρ έδέξατο, τών έν αύτψ τελουμένων έναγώς καθαρτήριων, ή τών τελούντων 
αυτά κολαστήριον. θαυμάσει ε δ' άν τις δτι καί μήν ό αύτδς καλ ήμερα συνέπεσε τψ έμπρησμψ τού 
ναού, καθ* ήν κα\ δ πρότερος ύπδ Βαβυλωνίων κατεφλέγη ναός. Κα\ άπδ μέν τής πρώτης οίκοδομής 
ήν Σολομών έποιήσατο μέχρι τής ίστορουμένής νύν καθαιρέσεως, ή γέγονε ν έτει βευτέρψ τής Ούεσπα-
βνανού μοναρχίας, έτη γίνεται χίλια καλ έκατδν τριάκοντα, καλ μήνες έπτά ήμέραι τε πεντεκαί-
δ:χα · άπδ δέ τής ύστερον, ήτις έτει δευτέρψ τής Κύρου βασιλείας ήρξατο γίνεσθαι μέχρι τής τελευ
ταίας αλώσεως, έτη εξακόσια κα\ τριάκοντα κα\ έννία καλ ήμέραι πέντε και τεσσαράκοντα. 

ΚΔ'. Καιομένου δέ τού ναού, τών μέν προσπι- D X X I V . Tcmplo ardcate, obvia quax|4ie rapta 
πτδντων ήν αρπαγή , τών δέ καταλαμβανόμενων sant, et qui depreliendi potuerunt occiii , neqne 
σφαγή, θύδαμού δέ ή γή έκ τών νεκρών διεφαί-
νετο, άλλά σωροί; οί στρατιώται σωμάτων έπεμ-
δαίνοντις έ π \ τούς φεύγοντας Εθεον. Τδ μέν ούν 
λ^ηριχδν πλήθος ώσάμενοι τούς 'Ρωμαίους διεξί-
πεσον εί; τήν πόλιν -^τού δημοτικού δέ τδ περιλει-
φθέν ιίς τήν Ιξω στοάν κατέφυγε. Τ^ν δ' Ιερέων 

usquam solum prae cadaveribus videri polui t ;«ad 
mililes per ac< rvos caeaorum, fogieaies pcrseqae-
banlur. Lairouuni vero nmliiludo perruplis Roma-
iiorum a^minibas in urbem cvasit, reliquias popu-
laris lurDse ία exieriorem porlicuin coafugeranlr 
Ex saccrdoiibus aliquot oiurum vin cuidlos latum 
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COIIHCOIIJII uui, duu insrgiics in igneiu insilicruul, Α τίνες έπί τδν τοίχ,ν άνσχωρήσχντες, δντα τδ ε ύ ^ ; 
ι·ΐ una cuiu tcmplo eonfl.tgrarunt. Tum Roaiani 
vii i i i is aediGciis fruslra i*arci cxisliniaitlcs, ipso 
teuiplo ardenl*, omnibas 302 ig«em injeceranl: 
<uii eliam gaxophylatia comprcbendil, in quibus 
iuftniia pecuniae muliiuido reposiia fuii, tnflnttx 
preliosae vesles el alia ornantcnla. Ibi rni η oinuis 
iiidaeorum opulentia ia unmn veluti ctimulum coii-

' gesla erat.Hanquaiu in lulum acrariuni. IbicUam 
inQniia muliiiudo plcbis peri:t, pscadopropbeiae 
soducia coucionibas, qui praediraral, jul»cre Deuui 
<>os iit lenipluoi asccndere, signa saluli* acceplu-
roe. Suboriiabaamr auleui multi lales a lyrannis, 
m populus mirnis transfugerei: per quos dcceptus, 
evideutibua porlenti* lanquam allonilus non mo-

δχτάπηχυν, έμενον. Δύω γε μήν τών επισήμων 
^ίψαντες εαυτού; είς τδ πύρ, συγκατεφλέγησαν τώ 
ναψ. Τωμαίοι δε ματ α (αν τήν έπι τοί; πέριξ τού 
ναού φειδώ κρίναντες, ήδη αυτού φλεγομένου, πα-
σιν έπηγον τδ πύρ · τδ δέ κα\ τών γαζοφυλακίων 
επιλαμβάνεται, έν οί; Απειρον μέν τδ πλήθος τεθη-
σαύριστο χρημάτων, άπειροι δ' έσθήτες πολυτελεϊ;, 
κα\ άλλα κειμήλια. "Απας γάρ ό Ιουδαίων πλούτος 
πανταχόθεν έκεΐ σεσώρευται, τών κεκτημένων άπο· 
τιθεμένων ταύτα ώς έπ* ασφαλούς ταμιείου. Άπε ι 
ρον δέ τι πλήθος διεφθάρη δημοτικδν, οΓς αίτιος 
άπωλείας έγένετύ τις ψευδοπροφήτης, κηρύξας τοίς 
έν τή πάλει, ώς δ θεδς έπ\ τδ ίερδν άνάβήναι κε · 
λεύει, δεξομένους τά σημεία τής σωτηρίας. Πολλοί 

vcbaliir, qnorura multa acciderual. Nam supra δέ τοιούτοι παρά τών τυράννων ταύτα λέγειν 
urbeiM astritm sieiil gladio eiinile , toineia per 
umiura apparuil, ct aliquamio l u i anle bellum 
nociu aram lau» clara pcr diaiidiam boram cir-
tunifulsil, ui dies esse viderelur. Bos ad sacri-
licium adducta, agnuui pcpcril. Porla orienlalis 
aiiea, ilaque rubusta, u l a virU viginli vix clau-
ikrciur aiquc aperiretur, cum vecics el pcssulos 
ptofuiidissimos baber* 1, noclu ultro pa iu i i : qiue 
securilalcoi lempli sublaiaiu esse declarabal, et 
facilem in id hosliuui tugrcssuui. Alio iciuporc v i -
aiim eet ante occasum solis spccuum niirabilc, 
currue in sulilimi omneui regioneiu pcragranles, 
eipbalangea araialaehuc atque illuc in nubibus 

θίεντο, ίν' ήττον αύτομολοίεν' δι' ών β δείλαιος 
δχλος πα ραβουκολού μένος, τοίς έναργέσι σημείο ι ; 
ώς εμβρόντητοι ούκ έπίστευον. Πολλά δέ σημεία 
γεγόνααιν · έστη μέν υπέρ τήν πόλιν άστρον, ρομ
φαία παραπλήσιον, και κομήτης φανείς παρετάθη 
έπ' ένιαυτόν. Και φως πρδ τού πολέμου ποτέ τδν 
ναδν καλ τδν βωμδν περιέλαμψεν,ώς δοκείν ήμέραν 
είναι λαμπράν, παραμείναν έπι ήμίσειαν ώραν. 
Καί βούς είς θυσίαν άναχθεζσα, έτεκεν άρνα. Έ δέ 
ανατολική πύλη τού ενδοτέρου ναού, χαλκή ούσα κα\ 
στιβαρά, ώς μόλις ύπδ ανδρών είκοσιν άνοίγνυσθαί 
τε κα\ κλείεσθαι, κα\ μοχλούς κα\ καταπήγας Ιχουοα 
βαθύτατους, ώφθη νύκτωρ αυτομάτως ήνεφγμένη. 

sallanies. ln fealo Per.lecosies sacerdoies iatcrius Έδήλου δέ, λυομένηντήν τοΰ ναού άσφαλειαν, και 
ingreisi lemplum, motum ct soniium senseruoi 
Deiude xocem audiveruut, diceutem : Migremus 
Itinc. Quadrienuio ante bellum iu Tabernaculorum 
fcsio Jesaa quidaai bomo ruslicus, ad fesiivilatem 
profeclus, exclamavit: Vox ab oriente, vox ab occi-
dente, vox α aualuor venti$9 vox inper Bicrosolyma 
tt templum, vox tuper sponso$ et iponsas, vox tuper 
omnem populum. l l ec vociferans, nuctu alquC in-
lerdiu circuibat urbem : et quanquaro ob voces 
mali omints verberarelur, tainea eamdem perpetuo 
cautilenam canebal. Adductus ad Romanum pro-
viacia? praesidem, et flagris caesus, noque supplica-
vit, neque lacrymavil: sed voce lugubriier inflexa, 
ad singulas plagas: Vce, Vcef Hierotolymis, clama 

τοίς πολεμίοις e σο μένη ν τήν είσοδον εύμαρή * και 
φάσμα τι δαιμόνιον άλλοτε ώφθη πρδ ηλίου όυ-
σμών, άρματα κατά πάσαν τήν χώραν δ ι ιόντα με
τέωρα, κα\ φάλαγγες ένοπλοι διάττουσαι τών νεφ ν. 
Κατά δέ τήν τής Πεντηκοστής έορτήν ε ί ς · τδ ένδον 
ίερδν οί Ιερείς παρελθόντες, κινήσεως ήσθοντο, κα\ 
χτύπου * είτα φωνής ήκουσαν λεγούσης, Μεταβαί-
τωμετ έτζεΰθετ. Πρδ δέ τεσσάρων ένιαυτών τού 
πολέμου, έν τή τής Σκηνοπηγίας εορτή Ιησούς τις 
άγροίκος άνήρ έλθών είς τήν έορτήν, βο$ν ήρςατο * 
Φωτή άπό άνατοΛής, φωτι\ άπό δύσεως, ρω.·ή 
άπό νωτ τεσσάρων άνεμων, φωνή έπϊ ' /αρ-σό-
Λνμα χαϊ τόν ναόν, φωνή έπϊ νυμφίους χαΧ 
νύμφας, φωνή έπϊ πάντα τόν Λαόν. Καλ περιήει 

vit, donec Albiuus (is eiiim lum Juda?& procuralor D τήν πόλιν, ταύτα κεκραγώς μεθ' ήμέραν καλ νύ-
eral) bominem absolvit, insanire ralus. 303 i , , e 

vero ab i t f lempore usque ad bcllum: Viv> Vw, Βίε-
roiolymis, lamenubalur : aed in feslivilaiibus prae-
cipua trisie illud augurium proclaioabat, idque fecit 
annos septem, ai quinquc meases : donec ia ob-
sidione in incenibue obanibulans, rursus : Va>, va 
urbi et templo ei populo, conlcnia voce clamavit. Ει 
ut poslreiito adjecil, Voe eiiam mt/it, lapide ex baln 
ata excusso icius occubuil. 

κτωρ * παιόμενος δέ διά τ6 κακόφημον, δ δέ ούδεν 
έτερον ή τάς αύτάς έβόα φωνάς. 'Αναχθελς βέ καί 
πρδς τδν τής χώρας έπιτροπεύοντα τότε *Ρωμαίον, 
κα\ καταξανθε\ς μάστιξιν, ούθ' Ικέτευεν, ούτ* έδά-
κρυσεν, άλλά τήν φωνήν όλοφυρτικώς, παρακλί-
νων, πρδς έκάστην πληγήν, Αί, αί, ΊεροσοΛύμοις, 
έβόα * μέχρι καταγνούς μανίαν αυτού ό 'Αλβίνος 
(ούτος γάρ έπετρόπευε τότε) άπέλυσεν αυτόν. Ό 
δ' έκτοτε μέχρι τού πολέμου, Αί, αί, ΊεροσοΧύ-

μοίς, έβόα κα\ έθρήνει. Έν δέ ταίς έορταίς μάλιστα τήν σκυθρωπήν έκεκράγει κλήδονα, χαί τούτ* 
^ποίει έπλ έτη έπτά κα\ μήνας πέντε, μέχρις ού κατά τήν πολιόρκίαν περιιών έπ\ τού τείχους, Α?, 
αί πάΛιν τή πόΛει, χαϊ τφ ναφ, χαϊ τφ Λαφ, διαπρυσίως έβόα. Ώς δέ τελευταίον προσέθηκεν, Αί, 
αί χάμοϊ, λίθος έκ τού πετροβόλου πλήξας αύτδν έκτεινε. 

X X V . Roraam, cum sediliosisin urbeni coiupul- ΚΕ'. 'Ρωμαίοι δέ τών :*έν στασιαστών καταπε-
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«ευ^ότων είς τήν πόλιν, χχιομχνου 
χαί τών πέριξ Απάντων, χομίσαντες τάς σημαία; 
είς τδ ίερδν, μ*τά μεγίστων εύφημιών τδν Τίτον 
άπίφηναν αυτοκράτορα· Ούτω δε ταίς άρπαγαίς 
οί στρατιωται πάντες έχρηματ'σαντο, ώστε χατά 
τήν Συρίαν πρδς ήμισυ τής πάλαι τιμής τδν σταθ-
μδν του χρυσίου πιπράσκεσθαι. Οί δέ άνά τδν 
τοίχον τοΰ ναοΰ, ώς είρηται, άνελθόντες Ιερείς, 
έπλ πέντε ήμέραις προσπαρτερήσαντες χαι λιμώ-
ξαντες, χατέβησαν, ίκετεύοντες τυχείν σωτηρίας. 
Ό έέ Τίτος χα\ τδν τής συγγνώμης καιρδν π α -
ρελθείν έφησε χα\ τοΰ ναοΰ οίχομένου κα\ τους ίερείς 
συναπολέσθαι αύτφ δείν είπών, κολασθήναι τους 
έδρας έκέλευσεν. ΟΙ δέ περι τούς τυράννους 
ολ=δράναι μή Ισχύοντες, προσκαλούνται τδν Τίτον 
•ί; λόγους. Καλ δς ήκε, καλ τήν άπόνοιαν αύτοϊς 
*ξωνείδι£ε, χαλ 0ίψασι τά δπλα κα\ παραδούσι τά 
β'όματα χαρίζεσθαι τήν ζωήν έπηγγέλλετο. Κα\ οί 
λησταί δεξιάν μέν μή δύνσσθαι παρ' αύτοΰ λαβείν 
έφησαν, όμομωκότες μηδέ ποτε τούτο ποιήσειν · 
Ιξοδον δέ ήτούντο, μετά γυναικών κα\ τέκνων, 
κ;ταλείψειν τήν πόλιν αύτψ. Ήγανάκτησε πρδς 
τιύτα ό Τίτος, κα\ μήτε. αύτομολείν Ιτι τινά σφών 
έκέλευσε μήτε δεξιάς έλπίζειν τυχείν (φείσεσΟαι 
γαρ ούδενδς), μάχεσθαι δέ και σώζε ι ν ώς δύναιντο 
έιυτούς. Τοίς δε στρατιώταις έμπιπράν τήν πόλιν 
και διαρπάζειν έκέλευσεν * οί δέ τδ πΰρ ένίεσαν 
-ανταχού. Οί στασιασταΐ δέ έπι τήν βασιλική ν 
οίκίαν δρμήσαντες, είς ήν δι' όχυρότητα πολλοί τάς 
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τού ναού Λ lcmplum,.cl qiue citrum teinplum crant, arde-

rcnl omipa, sigais in lcmplum illaite, Tiluni CUI:JI 
fanstisehnis acclamalioiiibtts imporalorcin designa-
rtint. Miiiics tanium ex mpinis pccuuia? coaccr 
varunt, u l ih Syria pondus auri dimidio minoris 
quam olim vcnderctur. Saccrdoles, qui, ut dictiim 
est, murum lcmpli couscenderani, cum quinquc 
dics ibi cxegissenl, fainc confecli dcsrenderuut: 
ulquc sibi parcerelur, supplicarunl. Quibus Tiiua 
respondit: Ycnia? icmpore jam prculerilo, saccrdo-
libns cum lcmplo percundum essa, ct boiuims 
suppliciis aflici jussil. Tyrauui qui effogerc non 
poierant, Tilum ad colloquium evocanl: qui eiini 
venisael, eisque vccordiam objccisscl, vita se 
illos donalurum promisil, si abjectis armis se de-
dcreot. Lalroncs vcro sc dextram ab eo accipcre 
posse negarunl, jurassc cnim se idnunquaai ia-
ctaros : scd peliverunt, ut cum uxoribus et UIKTJS 
urbe excedere licercl. Quamobrem Tilus iralus, 
edixit, ne quis corum amplius transfugerci, aul 
spem dcxtrae baberct, se enim parsurum c&se nc-
xii ini : pugnarent igilnr, ac saluli suae pro\iribiis 
consulerem. Miliies urbein incendcrc ac diripcro 
jussit; qui coiu incendia ubique spargcrent, lairo-
nesar regiam decurrerunl, inquamob loci inuni-
lionom mulli suas opcs contulcranl: ac Romauis 
mde polsis, el coelu plebis ibi congregaUe ad vni 
millia ei cccc omni inlerfecto, pcQuniaiti diripuc-
runt.. Posiridie ftomani latrouibus ex infcriorc 

χ:ήσεις άπέΟεντο, τούς τε 'Ρωμαίους άπ ' αυτής £ urbe profltgalis, usquc ad Siioam omnia inceirdc-
τρέπονται · καλ τδ συνηΟροισμένον αυτόθι τοΰ δήμου* 
χίν φονιύσαντες, είς όκτακισχιλίους κα\ τετρακό
σιους αριθμού μένους, τά χρήματα διήρπασαν. Τή 
ο έξης Τωμαίοι, τρεψάμενοι τούς ληστάς έκ τής 
xia» πόλεως, τά μέχρι τού Σιλωάμ πάντα ένέπρη-
βαν. Καιομένηνδέ τήν πόλιν όρώντες οί στασιασται, 
ίλαροίς τοίς προσώποις εύθυμοι τήν τελευτήν προσ-
ό^χεσθαι έλεγον. Ούτε δέ παραδούναι εαυτούς ύπέ-
μενον, ούτε πολεμείν Τωμαίοις οιοί τε ήσαν * 
σχιδνάμενοι δέ κατά τά έμπροσθεν τής πόλεως, εί 
τινας αύτομολείν έθέλοντας εύρισκον, άπέσφαττον * 
χα\ούδολς έν τή πόλει τόπος γεγύμνωτο, άλλ' άπας 
ή λιμού νεκρδν είχεν, ή στάσεως. Έθαλπε δέ τούς 
τε τυράννους χαλ τδ συν αύτοίς ληστριχδν έλπίς 

runl. Seditiosi cum ardcre urbem vidercnt, hUari 
vullu se alacreg obiiuros dixcrunt, cum se nequo 
Romanis dedere vclleni, neque repugnare 304 
posseni; sed aute urbcm dispersi, quos Iransiu-
gere volenles deprebendebaul, jugulabant; iiequa 
ullus urbis erat locus, qai non faine aut sedilionc 
peremptos baberet. Tyrannos una spes rcliqua 
eublerraneoram meatuum fovebai: quo si confu-
gissent, se non indagalum ir i stutta opinione puta-
bant. Nara cuni Romani caslra movcrenl, progrcdi 
atque aufogcre ausi, nequc Dcum nequc Ronianos 
latere poterant, ct inler se dc rapinis belluiu gcrc* 
bant. Csesar vero eum nrbs suptrior in pracipiii 
siia loco, siae aggcribus capi non possel, copiis 

εσχάτη των υπονόμων, είς ούς εί χαταφύγοιεν, ού ^ opus dislribuit 
προσε&οκων έρευνηθήσεσθαι. 'Αναζευξάντων δέ τών Τωμαίων, έΟά^ουν προελθείν τε κα\ άποδράναί; 
τό δέ ήν άρα δνειρος * ούτε γάρ τδν θεδν, ούτε 'Ρωμαίους λήσειν έμελλον. *Ην δέ καλ πρδς αλλή
λους έν ταίς άρπαγαίς πόλεμος αύτοίς. Καίσαρ δέ, ώς άμήχανον ήν τήν άνω πόλιν έλείν χωμά ων» 
άτε, ούσαν περίκρημνον, διανέμει τοίς Ιργοις αήν δύναμιν. 

KCp. Κατά ταύτας ούν τάς ημέρας οί τών Ίδου- XXVI . lis diebus IdumaBorum prinripcs ν lega-
μαίων ηγεμόνες πέμψαντες άνδρας πέντε προς lis ad Tilam missis, siipplices pacem pelicruiU; 
Τίτον, Ικέτευον δούναι αύτοίς δεξιάν. Ό δέ καλ τούς 
τυράννους ένδωσε ι ν έλπίσας άποσπασθέντων τών 
^Ιδουμαίων, κατανεύει τήν σωτηρία ν αύτοίς· Καλ 
ό Σίμων ν γνούς τήν γνώμην αυτών, τούς μέν πέντε 
τούς έντυχόντας τψ Τίτω αύτίκα αναιρεί, τούς δ' 
ηγεμόνας συλλαβών είργνυσιν - Ίδουμαίους δέ ούκ 
αφύλακτους είχε, καλ τδ τείχος φροϋραίς έπιμελε-
οτέραις διελάμβανε, διά τούς σύτομολούντας. Ιίολ-

qui eiiam tyraanot, Iduinaiis avulsix, peufnaciam 
abjecluros sperans, iacolumilalem illis promisil. 
A l Simon eoruni consilio cognilo, ν Icgalos slaiim 
occidit, duces iacarcerem couipingii, Iduro.Tea ob-
survari jubct, et mcenta presidiis accuraiioribus 
liiuiii l , proplcr lran»fugas. Scd quamvis molli oc-
cidercniur, pltiros oraiil qui diffngcroit, aique a 
Rotuauis ob coeJium saticUtcai c l lucr i SIKIII nusr 
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cipercntur. Nam s.iis phrbciis rclentis, caneros 
cuin uxoribus et libcris minimo vendebaui, ob 
inancipiorura muliiludinem, et emploruni paucita-
tcm. Eorutn qui vendiii sant, muitiludo inliuita 
/uit, e plebeiis ulira XL raillia suni conservali. 
Quidam sacerdos noinine Jesu, pacla incotumiiate, 
duo candelabra Iradidit, mcnsam, cratereset pbia-
las, ex solido aUro omnia, nec non autaea, pomi-
flcias ve&tes, et mulla alia vasa. Sacri thesauri cu-
•:os Pbinees comprehensus, tunicae el cingula pon-
i.flcia, ac plures alias res preiiosas deiiioiistravit. 
Aggeribus jam coiifectis, Romaui macbinas ad 
rauros adduxerunl. At scditiosi panim in arcem 
recedebant, parlim in subterraiteh meaiibus se 
abdebant, multi propugnabant. Sed muri parle 
nbrupta, etiam tyrannis melua tncessit, ut fugae 
consiJia agitarenl. Cum enira eos quorum fideli 
opera pridem usi fuerant, aon baberenl (nam dis-
persi crani) el hoslesin propinquo esse nunliaren-
tur : iii faciem prolapsi, vecordiam suam deplora-
runt, nlque ultro e turribus deacenderunt, 305 
e quibus vi nunjuam, «ed sola fame depelli po-
lnisseni: et in vallcm Siloam confugcrant, deinde 
mealue subicrunl. Romani moenibus citra sangui-
nem politr, deprcbensos irucidabant, alque aedes 
incendebanl: sed anie vesperaia desieruni. Po-
Rtridie Titosurbem ingrcssus, el muniliones ac tur-
rcs admiratus: Oeo, inquit, juvante bellum geni-
mae; Deus fuil, qui Judceot munitionibits Utit expu-
terit. Cum autem urbem alibi deleret, et mcenia 
everterel: eas lurres foriurts suae mouimentiiin 
reliquit, qua adjtitrice its potilus essei, q u « cxpu-
gnari non possert. Totius belli tempore virornm 
rapia sunt ad nonaginia seplem mtllia, tolius ob-
sidionis temporc undocies cer.lena hominum raillia 
pcritjrunt: quorum major pars ejusdeni genfis, sed 
non ejnsdem ualionis fuit. Nam e tola provincia 
ad festum Azymorum congressos, beflum subito 
oppresserat, et viris plenam urlwm circuaivallarat. 
Romani cum cx manifestis alios sustulissent, alios 
ccpissent, in cavernis deliiescentcs indagabanl, 
pcrruploque solo obvios qtiosque trucidarunl. Sed 
<·ι ibi cadavcruni ullra duo iniilia sunl repcrla; 
ac subeuntibus telcr occurrit ftetor, ut mulii rc-
cedercnt, sed alii pre avarilia hitrabanl, morluo-
rum cumoloa calcanlee. Nam in tis cavernis mulla 
ornamenia reperiebanlur; muhi etiam educeban-
tur et dimHlebantar, quos lyranni caplivos lenue-
rant. Ex iis palriap pcsiibus, Joannes cani fralribus 
in cavernis esurieas, pacem a Romanis supplex 
pctiit. Simon poslea comprehengue eat, Tito Ce-
sarea? Pbilippi degente. Nani cum Hierosolyma ob-
hidercntur, alque urbeni Roroani inlrasspni, in 
euperiore ejus parte degens Simon, assumptis ami-
eor.im intimis, unaquc lapicidis et ferramenlis ido-
/»ci3, in quaindam caveruam se demisit, et velere 
fossa perambulata, terram excavavii, ui cuniculis 
Jongc promoiis lulo loco emergereat. Sed paulum 
progresais meuUicw, commcalu destitutus, candida 

Z O N A R / E L3i 
Ϊ λών ίϊ φονευομένων, πλείους ήσαν οι δίΛφίύγοντες. 

Έδίχοντο δέ οί 'Ρωμαίοι πάντας χδρφ του χτ·ίν:ιν 
χαι κέρδους Ιλπίδι. Τους γάρ δημοτικούς έώντες 
μόνους, τούς άλλους έπώλουν σύν γυναιξί χαλ τέ
κνοις, ελαχίστης τιμής Ικαστον, διά πλήθος τών 
πωλουμένων, κα\ δλιγότητά τών ώ νου μένων. Τών 
μεν άπεμποληθέντων άπειρον τι πλήθος ή ν - οί 
δημοτικοί δέ διεσώθησαν υπέρ τετρακισμυρ(ους. 
Τών Ιερέων δέ τις δνομα Ίηαούς, λαβών περ\ σωτη
ρίας δρκον ώστε τινα παραδούναι τών κειμη>(*>ν, 
έξεισι, καλ παραδίδω σι λυχνίας δύο, τράπε{άν τε 
κα\ κρατήρας, χαλ φιάλας, πάντα Ολόχρυσα, και τά 
χαταπετάσματα, χαί τά τών Αρχιερέων ενδύματα, 
κα\ πολλά τών σκευών έτερα. Ό δέ γε γαζοφύλαξ 
τού ίερού Φινεές συλληφθείς, τούς τε χιτώνας, καί 
τάς ζώνας τών αρχιερέων υπέδειξε, κα\ τών άϋ.ων 
κειμηλίων πολλά. Συντετελεσμένων δέ ήδη τών χω
μάτων, προσήγον ο! 'Ρωμαίοι τ φ τείχει τάς μηχα
νάς. Τών δέ στασιαστών οί μέν άνεχώρουν είς τήν 
άκραν, οί δ* έγκατεδύοντο τοίς ύπονόμοις, πολλοί 
δέ και ήμύνοντο. Ός δέ π ε ρ ι ε ^ ά γ η μέρος τού τεί
χους, δέος κα\ τοίς τυράννοις εμπίπτει , κα\ μετέω
ροι πρδς φυγήν ήσαν· Έπελ δέ τούς μέν πάλαι πι
στούς ούκ είχον (έσκεδάσθησανγάρ), οί δέ πολέμιοι 
πλησίον είναι ήγγέλλοντο, έπ\ στόμα πεσόντες άνο>-
μωξαν τήν εαυτών φρενοβλάβειαν, κάκ τών πύργων 
έκόντες χατέβησαν, άφ' ών βία μέν ουδέποτε άλωνα ι 
ήδυναντο, λιμψ δέ μδνω, κα\ είς τήν Σιλωάμ φά
λαγγα καταφεύγουσιν, είτα κατέδυσαν είς τούς 
υπονόμους. 'Ρωμαίοι δέ τών τειχών κρατήσαντες 
άναιμωτΐ, τούς καταλαμβανόμενους έφόνευον, χαλ 
τάς οίκίας ύφήττον. Έπαύσαντο δέ πρδς εσπέρα ν * 
τή δ' έπιούση παρελθών ό Τίτος είσω, τής τε δχυ-
ρότητος τήν πόλιν κα\ τών πύργων έθαύμασε, χα*. 
Σντ θεφ έαοΑεμήσαμετ, έ φ η , χαί θεός rjr ό 
τώνδε τώτ έρνμάτωτ Ιουδαίους χνθεΛώτ. Τήν 
άλλην τε πόλιν άφανίζων, καλ τά τείχη κατασκάπ-ϋ», 
τούτους τούς πύργους κατέλυε μνημείον είναι τη ; 
ι ύ τού τύχης, ή συστρατΐ(ύτιδι χρησάμενος, έχρά-
τησε τών άλωνα ι μή δυναμένων. Τών μέν ούν αιχ
μαλώτων πάντων, οί δ' όλου τού πολέμου ελήφθη
σαν, δ άριθμδς είς εννέα μυριάδας χαλ έπταχισχι-
λ ίου ; συνήχθη * τών δέ άπολλυμένων χατά πάσαν 
τήν πολιόρκίαν, μυριάδες έκατδν καί δέκα. Τούτων 
τδ πλέον όμύφυλον μέν* άλλ' ούκ έπιχώριον * άκο 
γάρ τής χιόρας δλης έπ\ τήν τών Άζύμων έορτήν 
συνεληλυθότες, έξαπίνης τφ πολέμφ πεμιεσχέθησαν, 
και μεστήν ό πόλεμος τήν πόλιν ανδρών έκυκλώσατο· 
Έπε\ δέ τών φανερών ούς μέν άνείλον, ούς δ' ήχ-
μαλοιτισαν 'Ρωμαίοι, τού{ έν τοϊς ύπονόμοις άνη-
ρεύνων, κα\ άνα^ηγνύντες τδ έδαφος, δσοις ένετύγ-
χανον, έκτεινον. Ευρέθησαν δέ κάχε,ί νεκροί, δλσχι-
λίων έπέκεινα · δεινή δέ ύπήντα τοίς έπικύπτουσι 
τών σωμάτων δδμή, ώς πολλούς ευθέως άναχωρείν 
Αλλοι δ' ύ π δ πλεονεξίας είσεδύοντο, σωρείαις έμπα* 
τούντες νεκρών. Εύρισχον γάρ πολλά τών κειμηλίων 
έν ταίς διώρυξιν. Άνήγοντο δέ καλ πολλοί ύπδ τύν 
τυράννων κατεχόμενοι δεσμώται, χα\ Απελύοντο. 
Τούτων δέ τών άλαστόρων δ μέν Ιωάννης έν **Κ 
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Ιπονδμοις μετά τών αδελφών λιμώττων, δεξιάν Α indulus tunica, ct cblamydc purpurea infibirlalus. 
παρά Τωμαίων λαβείν Ικέτευε, Σίμων δε μετέπειτα 
ιυνελήφθη, του Τίτου διάγοντος είς τήν Φιλίππου 
4εγομένην Καισάρειαν. Πολιορκουμένων γάρ Ιερο
σολύμων, έπλ τής άνω πόλεως ών, τών Τωμαίων 
ίντδς γενομένων τής πύλεως, ύ Σίμων τους πιστότα
τους παραλαβών τών φίλων, χα\ σύν αύτοίς λιθο-
ιόμους, χαλ τδν πρδς τήν έργασίαν επιτήδειου 
ιοότοις σίβηρον, είς τινα τών υπονόμων σύν έχείνοις 
χαθίησιν έαυτδν, χαλ τδ παλαιδν δρυγμα διελθών, 
τήν γήν ύπενόμευεν, ίνα πο^όωτέρω προελθόντες έν 
άσφαλεία ποιήσωνται τήν άνάδυσιν. Όλίγον μέντοι 
τών μεταλλευύντων προχωρησάντων, ή τροφή αυτούς 
έπιλέλοιπε. Τότε δή λευκούς ενδύεται χιτωνίσκους, 
καϊ χλαμύδα πορφυράν έμπερονησάμενος, άνέδυ τής 

co in loco e terra cniersit, ubi (emplum dndum 
iuerat. Quem qui vidcrunt, priinum stupore cor-
repti sunt, deinde propius accesscrunt, 306 ' n * 
terrogantes quis esset ? Simon cum ducem vocari 
jussisset, Terentius Rufus (hunc enim Tilus exer- .' 
cilui praefeccrat) accersiius, Simonem, audito ejus / 
sermone, in vincula conjeclum, Titi juesti ad iriuni-
pbuui asservavit: in quo, laqueo enectus est, per 
id foram iractus, ubi de maleflcis supplicium sumi-
tur. Hic fuit exitus Simonis Giorae. Joanncs VCLI-O, 

altera Judaeorom furia, ad perpeluum carcerem cst 
damaatus. Captivorum mokitudo pariim ad i£gy-
ptia meialla missa est, partini in speclaculis urbiuin 
interfecta, seu cum feris, seu inier sese dimi 

γής κατ* εκείνον τδν τύπον, έν ψ πρύσθεν τδ Ιερδν ^ cando. Simonis cx lerra emersio in causa fuit, tit 
Jjv. Πρώτον μέν ούν θάμβος τοίς Ιδού σι προσέπεσεν, caMerorum eliam scditiosorum magna turba iu 
είτα δ' εγγύτεροι προσιόντες, δ στ ι ς είη ήρώτων. meatibus invenirelur : unde etiara tcmpli funda» 
Σίμων δέ χαλείν τδν άρχοντα σφών προσέταττε, χαί mcnta sunt suffossa. 
ήχβ χληθελς Τερέντιος Τούφος , δς άρχων τής στρατιάς χατελέλειπτο · ψ γνωρίσας δστις ήν δ 
Σίμων, συνελήφθη, κ&Λ δεθε\ς έφυλάττετο. Τφ δέ γε Τίτψ ή σύλληψις αυτού έδηλώθη, χαλ δ μέν είς τ*.ν 
θρ/αμβον έτηρείτο, καθ* δν καλ άνηρέθη αγχόνη, σύρεις έν τή κατά τήν Τώμην άγορςί, δπου κτείνειν 
Τωμαίοις είθισται τούς έπ\ κακουργία θανάτου μένους. Τοΰτο μέν ούν γέγονε τέλος τψ τού Γιώρα 
Σίμωνι. Ιωάννης δέ, ή λοιπή τών Ιουδαίων έριννύς, δεσμά κατεκρίθη διηνεκή. Τδ δέ τών αίχμαλώτω 
πλήθος τδ μέν είς τά κατ' Αίγυπτον έργα εστάλη, τδ δέ έν ταίς κατά πόλεις τελουμέναις θεωρίαις 
έφθείρετο,' .ή θηριομαχίαις έκδιδόμενον, ή άλληλοκτονούμενον. Ή δέ τού Σίμωνος γήθεν άνάδυσις, 
πολύ και τών ΑΤλλων στασιαστών πλήθος εύρίσκεσθαικατά τούς υπονόμους έπο ίη σε ν, ώς εντεύθεν, κα\"τά 
τού ναοΰ άνορυχθήναι θεμέλια. 

ΚΖ'. Ού μόνον δέ τοίς έν Τεροσολύμοις Ιουδαίοι ς XXVII . Neque vero Hieroeolymilani duntaxat 
έπήνεχτο κίνδυνος, άλλά καλ τοίς έν ταίς άλλαις Q Jud&i discrimina snbierunt, sed aliarum quoquc 
πόλεσι. Πάντα δέ διηγήσασθαι δύσεργον · τά δέ U ! ! '~ ~ ^ 1 "*"* # !* 
έπ1 Αντιοχείας τοίς έκείνην οίκοΰσιν Ίουδαίοις 
συμβεβηκότα, διηγητέον. Πολύ μέν γάρ άνά πάσαν 
τήν οίκου μένη ν τδ Ιουδαίων έθνος κατέσπαρται, 
πολλάκις αίχμαλωτισΟέν, ώς ήδη Ιστόρηται, κα\ 
σχεδασθέν πανταχού · πλείστον δέ τή Συρία έγκα-
ταμέμικται κατά τήν γειτνίασιν, μάλλον βέ τών 
άλλων ταύτης πόλεων "Αντιόχεια κατοίκους Ιουδαίους 
έχέκτητο, διά τε τδ τής πόλεως μέγεθος, καλ δτι 
άδεά τήν κατοίκησιν έν αυτή παρέσχον αύτοίς οί 
μετ* Άντίοχον βασιλείς. Ό μέν γάρ Επιφανής 
'Αντίοχος τά τε Ιεροσόλυμα έξεπόρθησε, καλ τδν 
ναδν έσύλησεν. Οί δέ μετ* αύτδν βασιλείς εξίσου τοίς 
"Ελλησι μετέχειν τής πόλεως αύτοϊς συνεχώρησαν. 
Διδ καλ είς πλήθος έπέδωκαν, πολύ πλήθος Ελλή
νων προσαγόμενοι τή θρησκεία. Καθ' δν δέ χαιρδν 
δ τών Ιεροσολύμων πόλεμος έ ξ ε ^ ά γ η , χα\ έές τήν 
Συρίαν κατέπλευσε ν Ούεσπασιανδς, τδ δέ μίσος 
χατά τού έθνους παρά πάσιν ήκμαζε, τότε δή τις 
Ιουδαίος 'Αντίοχος, υίδς τών έπ' Αντιοχείας Ιου 
δαίων τού πρώτου, είς τδν δήμο ν τών Αντιοχέων 
παρελθών, κατηγορεί μέν τού πατρδς, κατηγορεί 
δέ καλ τών λοιπών Ιουδαίων, δτι καταπρήσαι τήν 
πόλιν Απασαν έβουλεύσαντο, καλ παρεδίδου ξένους 
Ιουδαίους τινάς ώς τού βουλεύματος κοινωνούς. Τδ 
Ιέ τών Αντιοχέων δημοτικδν τούς μέν παραδοθέντος 
αύτίκα χατέχαυσαν, χατά δέ τών αύθιγενών Ιου
δαίων ώρμηντο κάκείνους τιμωρησόμενοι. Ό δέ τών 
ομοφύλων χατήνορος Άντίοχος, Αποατήναι τής 

urbium incolac: qtne diffieile faerit recensere om-
nia, uiiu*n tamen exponcndum est quomodo cuni 
Antiocbenis Jtidxis aclum fuerit. Nam moltun) Ju-
daicae gentis per totuin prbeni terrarura est dis-
persum: sacpe capla esl, ct ubique dissipala, I U 
jam exposuimus : maxima tamen pare Syrise pro 
pler vicinilatem csl unmisla; et Antiochia cum oW 
urbis ampliludiiicm, tum proplcr liberam ibi babi 
tandi facultalem. ab AnUocbi successoribus impe-
iralam, plures Judaeos inquilinos habuil, qjiamalkt! 
civiiatcs. Nani Anliocbus Epiphanes Hierosolyma 
vatrtavu, el teinpltim spoliavii. Qui aulem secuii 
sunl rcges, eis concesaerunl, ut ex ajquo cum Gra>-
cis parlicipes orbis cssenl. Ilaque in magnam mul-

Q tiiudinem excreverunt, mullis gnbinde Gracis ad 
suani rcligiouem perdoctis. Caeterum quo tempore 
bcllum Hierosolymilanuin erupit, et Vespasianus 
in Syria appulit, omnibus Judaeornm oilio flagrar.-
tibus : lunc Jndaeus quidam Amioehtis, Juda?orum 
Anlbiocbeuorum principis filius, in cencionem An« 
tiocbcnorum progressus, ct palreifi ei caeteros Jti-
daeos accusavit, eof je incendcnda lota urbe dcl> 
berasse: et peiegrinos quosdam Jadseos, ut eju« 
consilii conscios, tradidit. Piebs Antiocbena tradi -
tos Judasos 307 slalim exussit, ad indigenas quo-
qae Jud;eoe puniendos coucitata. Sed Aniiocbus 
popularium suorum accusalor, ae patriam religio-
nem reliquissc profcssus, more Graeco immolavil; 
ei populum bwiaius esi, uk caeleroi ctiara idcui 
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facerc cogcrct. Nam iia inxidialorcs deprehcnsum Α πατρίου λέγων θρησκείας, έθυσεν ώς νόμο; τοίς 

Έλλησι, παρήνει δέ χαι τούς Αλλους ποιείν ομοίως 
βιάζεσθαι * ΐσεσθαι γάρ φανερούς τούς έπιβουλεύ-

i r i , si religionem suam ejerare nollent. Ejus rei 
cum Antiocheni periculum fecisscnt, pauci cesse-
rant: qui Graecum ritum repudiamnt, inleriVcli 
stnt. Idem Antiochus militibus ctiam a Romatto 
pntside acceplis, sa3vum se popuJaribus suia pra> 
buil , otium diei septimi eos agerte non passus, 
eoque necessitalis redegit, u l Sabbali ignavia, non 
Aniiocbia? dunlaxal, sed in aliis quoque urbibus 
ad lempus abrogaretur. Neqne vero haec dnntaxat. 
Antiochenis Judfeis acciderant, sed ei alin calami-
las accessit. Accidit ut quadratum urbis forum, 
prncioriaqae et lablina cremarenlur, cujns incendii 
idcm Antiocbus Judaeos crimtaabalur; ct Anlio-
cbcnos jam ante male suspicanles, contra eos con 

σαντας, τψ μή τήν σφετέραν θρήσκε ίαν άπόμνυσθαι. 
Χρωμένων δλ τή πείρα τών Αντιοχέων, ολίγοι μέν 
υπέκυψαν · οί δέ μή έλληνίσαι άνασχόμενοι διεφθά-
ρησαν. Ό δ^ είρημένος Άντίοχος κα\ στρατιιύτας 
παρά τοΰ 'Ρωμαίων ήγεμόνος λαβών, χαλεπός ήν 
τοίς όμοφύλοις, άργείν τήν έβοόμην ούκ επιτρέπων 
ούτω τε τήν ανάγκην έθετο ίσχυράν, ώς μή μόνον 
έπ ' Αντιοχείας τήν τού Σαββάτου άργίαν καταλελύ-
σθαι, Αλλά κάν ταίς άλλα ι ς πόλεσιν έπί τινα χρόνον 
τούτο έπικρατήσαι. Ού ταύτα βέ μόνα τοίς έν Αν
τιόχεια συμβέβηκεν Ίουδαίοις, άλλά και δευτέρα 
προσεγίνετο συμφορά. Συνέβη μέν γάρ χαχαπρη-

cilavil, ut furiosorura instar omnes contra accnsa- ^ σθήνάι τήν τής πόλεως τετράγωνον άγοράν, άρχείά 
tos ruerent, el aegre a quibusdam reprimerentnr, 
suadcntibus. ut causam eam Tito disceptandam 
reservarent. Interea quidcm re diligenler inqui-
sila, gentem Judaicam insontem repererunt: ei 
ejos facinoris auctores esse homines improbos ob 
aeris alieni necessitatem, raios, si curias ei publica 
tablina incendiseent, fore nerainem a qno appella-
ronlur. Intetea Tilum Anliochiam proficiscentem, 
populus Antiocbenas obviam egressus, laetie omi-
nibus excipit, misiis precibus de Judaeig urbe pcl-
lendis. Is vero lum ea vcrba placide dissimulans 
pnetcribat. Deinde rursus Antiochenis idcm acriter 
flagitaiUibas: Af, inquit, patria eorum, quo rtver-

τε και χαρτοφυλάκια. Ό δ* είρημένος Άντίοχος 
τοίς Ίουδαίοις προσήπτε τδν έμπρησμδν, κα\ τού; 
Άντιρχείς ύτ-,όπτου; έχοντας ήδη αυτούς, ήράθισε 

' κατ' αυτών, και ώσπερ έμμανείς, πρδς τούς βιαβε-
βλημένους Απαντες ώρμηντο. Μόλις δ' αυτούς κα-
τέσχον τινές, συμβουλεύσαντες, Τίτψ τήν ύπόθεσιν 
άναθείναι. Έ ν τψ μέσψ δέ τίνες ποιούμενοι επι
μελή τοΰ πράγματος ζήτησιν, εύρον τδ μέν τι"*ν 
Ιουδαίων γένος άναίτιον, πονηρούς δ' ανθρώπους τδ 
έργον τολμήσαντας διά χριών άνάγκας, οίηθέντας, 
εί τήν άγοράν καλ τά δημόσια γραμματεία έμπρή-
σειαν, Ιξειν άπαλλαγήν τής εισπράξεως. Έν τούτοις 
δέ καλ δ Τίτος άφικνείτο είς Άντιόχειχν, καλ ό τών 

tcndum illi* euet, eversa e$t, neque ullut locus ut Q Αντιοχέων δήμος προύπή^τα αύτψ, καλ εύφήμει · 
quo recifriantur. Hac postulalione frusirati, ad * f l I - *fi«wtiie^ auveTnt v*v h^R^^-u 
aliam convertuntttr, peieates ut aerex tabulae, qui-

ταίς δ' εύφημίαις συνείρε κα\ δέη σι ν, έκβαλείν 
άξιούσαν τούς Ιουδαίους τής πόλεως. Ό δέ τ.'τε 
τών λεγομένων ήσυχη κατακούων, παρήει. Ύστερον 
δ' ^ύθις σφόδρα λιπαρώς έγκειμένων τών Άντιο-

. χέων r έξελαθήναι τούς Ιουδαίους τής πόλεω;, 
Ά4.Γ H γε πατρίς αυτών, έφη, είς f(r ΛναχωρέΤτ 
αυτούς έχρην, άνήρηται, xal δέξαιτ' ar αύζοϋς 
ουδείς &τι τόπος. Αποτυχόντες ούν τής αιτήσεως 
ταύτης, έπι δευτέραν έτράποντο, και τάς χαλκά; 
ήξίου ν δέλτους άναιρε θήναι, αίς τά δίκαια τών 
Ιουδαίων έγέγραπτό. Άλλ' ουδέ πρδς ^ούτο Τίτος 
έπένευσε. Πάντα δέ τοίς έπ ' Αντιοχείας Ιουδαίος 
είασεν, ώς πρότερον είχόν αυτά. Άύτδ; δ' είς Άλεξ

άνδρειαν άπιών, καλ κατά τήν πορείαν τά Ιεροσόλυμα Οεασάμενος, ψκτειρε τδν τής πόλειας δλεθρον, 
έ::αρώμενο;τοίς αίτίοις τής αποστάσεως, ώς αίτιοις τής τ ή ; πόλεως έρημώσεως, πόλεως αρχαίας τε καλ 
εύδαίμονος. Εύρίσκοντο δ* έτι κάν τοί; έρείπίοις αύτοίς, μέρη τού βαθύτατου πλούτου άύτή;. Πολλά 
μεν γάρ οί 'Ρωμαίοι άνέ?καπτον, τά πλείο> δέ οί αίχμάλωτοι ύπεβείκνυον, άπερ οί κεκτημένοι πρίς 
τάς άδηλους τού πολέμου (5οπάς κατά γής έθησαυρίζον. 

ΧΧΥΙΗ. Titus cx iEgyplo et Atexandria in Ita- D ΚΗ'. Τίτος δ* έπ* Αίγυπτον πορευθείς, καλ χατ-
liam navigaturus, captivorum daees Joannem et αντήσας είς Άλεξάνδρειαν, κάκείθεν πλείν έπέ τήν 

bus jura Judaica inscripla erant, tollerentar. Sed 
ne id quidem Tilus conce*sit, Judseos Antiocbcnos 
onuiia quai prias babuerant, (enere passus. Inde 
Alexandriam profecturus, cum Hierosolyma praeler-
iret, miseratus est urbis excidiam, et defeclionis 
auctores 308 delestatus, ulexcidii quoqoe urbis 
aniiqas e l felicis auctores, ia cujus ruinis etiaiti 
partes ingeatis opulentix reperiebanlur : Roraanis 
malla effodientibns, captivis plura dcmonstranti-
bus, qoae possessores ob incertos belli casus terrae 
mandarant. 

SUnonem , alque altos septingentos viros proceri-
taie el elegantia corporam prsesianles, staiim in 
Jialiam duci jussit, ad txplcndam irfumpbi poro-
pnm. TUo Romam reverso, Lucius Bassus pnetor 
ia Judxam miasui, castello Herodio deditione 
«aplo, omnes ejus provincia? copias contra Machaj-
rnntem castellum raunilissimum parat. Est enim 
itt petroso lumulo situm, raoenibus ob?eplura , 
iiaque a natwra t>anUum , ut ncc accessus in id 

Τταλίαν μέλλων, τών αίχμαλώτων τούς ηγεμόνας 
Ίωάννην καλ Σίμωνα, κα\ άλλους άνδρας επτακό
σιους μεγέθει τε καλ κάλλει σώματος διαπρέποντας 
είε τήν Ιταλία ν αύτίκα μάλα έκέλευσεν άγεσθαι, 
ίν' έν τψ θριάμβψ πληρώσωσι τήν πομπήν. Μετάδέ 
τήν είς 'Ρώμην τού Τίτου άφιξιν πεμφθε\ς στρατη
γός είς Ίουδαίαν Αούκιος Βάσσος, τδ μέν έν τψ 
ΤΊρωδίψ φρούριον μετά τών κατεχόντων αύτδ 
ποοΓΤ,**ά"ετο. ΕΤτα πάν δσον ί.ν εκεί στοατιωτικδν 
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σ-ινβγζγών, έπ\ Μαχαιρούντα στρατεύει. ΤΠν δέ τδ Α pateat, profatidis vallibux lanqaam to&k cincium. 
Neque vero mnnitione duniaxal, $ed et«l> regiam, φρούριον τούτο λίαν δυσάλωτον, πετρώδης ών δχθος 

τετειχισμένος · ούτω δ' ύπδ τής φύσεως χατεσκεύα-
<πο, ώς μηδέ προσιτός είναι · φάράγξι γάρ πάντο-
θιν βαθείαις έτετάφρευτο. Ούτω δ"δχυρδτητος Εχον, 
*Α βασίλειον είχεν έντδς μεγέθει τε κα\ κάλλει τών 
©ίχή«ων θαυμαστδν, πολλάς δέ χα\ δεξχμένας είς 
ύτοδοχήν ύδατος έν τοϊς έπιτηδειοτάτοις τών τύπων 
έχέκτητο. Πρδς δέ τοίς άλλοις έν τοίς βασιλείοις 
χι\ πήγανον ήν, άξιον διά μέγεθος θαύματος* συκής 
γ;ρ ουδέ μιάς ύψους χαλ πάχους έλείπετο · λύγος δ* 
^ άπδ των Έρώδου χρόνων αύτδ διάρκεσα ι, χαλ 
έτ\ πλείστον ίσως έμεινε ν άν, εί μή ύπδ τών παρα-
λαβάντων τον τύπον Ιουδαίων έχκέκοπτο. *Κν δέ τή 
χττά τήν άρκτον τού φρουρίου φαράγγι όνομάζεταί 
τις τύπος Βαάρ, χαί φύει 0ίζαν όμωνύμως κάλου μέ-
νην αυτό). Αύτη φλογ\ μέν Ιοικε τήν χροιάν · περι 
βέ τάς εσπέρας σέλας απαστράπτει * τοίς δέ βουλο-
μένοις λαβχιν αυτήν ούκ έστιν εύχείρωτος, άλλ' 
ύποφεύγει, κα\ ού πρότερον ίσταται, πρ\ν άν τις 
ούρον γυναικός ή τδ αίμα τδ έμμηνον καταχέη αυ
τής, κα\ τότε δέ τοίς άψαμένοις θάνατος έστι προ
φανής, εί μή τύχη τις αυτήν έκείνην άπενβγκάμε-
νοςτήν 0ίζαν άπηρτημένην έχ τής χειρός. Άλίσκε-
ται δέ χαλ καθ' έτερον τρόπον ακινδύνως. Κύκλω 
γαρ αυτήν πχριορύσσουσιν, ώ ; ιΤναι τή γή κρυπτό-
μενον τής 0ίζης βραχύτατον, είτ' έξ αυτής άποδούσι 
χύνα, κάκείνου τ φ δήσαντι συνακολουθείν όρμησαν-
τ ς, ή μέν άνασπάται (5αδίως · θνήσκει δ* ευθύς δ 

roagnitodine et elegantia cenclaviuai xtisigncui, 
admirandam fait, et multas cislernas Mt-ntts locis 
ad plaviam aqnaro excipiendam babnk, In regia 
qpoqae raia fuil rair» magnitudinis y nulla licu 
•e l altitudiae vcl crassitudine inferiar, qua* ab 
Rerodis durasse lemporibus fcrebatur : «t longis-
MIDO forsan lempore mansisset, nisi a Iodaci3, qai 
locum illum cccuparant, excisa futsset. l n casbili 
valle septentrionaH Baar locus est, qei radicem 
gignii e j u 9 d e m aominis, coiore flamowo vespori 
jubar quoddam ejaculantem, sed capUi difficilli-
inam. Refugil enim , neque prius coasuUt, quant 
urinaoi mulieris , aut sanguinem menatnram af-
fudfris : ac tum eam atlingenltbus indnbia mors 
iraminet, nisi qnis eam radiceia de mane suspen-
saro abstolerU. Capitur eliam alia raiione citra 
periculum. Nam undiqae eara circnmfbdiunl, ut 
ejns quara minimam terra legalur : deinde cancm 
ei alliganl, qni cum dorainum suuoi comilari 
copit, ilia facillime evtilsa', stalim morilar : acci-
pienlibos vero eam post, nibil est pericali. Ex^ati-
tat; auiem ob unam virlutem. Nam qua? daemonia 
vocanlur, et quosdam intranl, si modo aegroUnii-
ba» admovcatur, facite expellit. Id castellum 
Bassus subigcre 309 cupiens, vallera orientalem 
aggesta teira expjere iastilnii. Judaei obsessi, a 
peregrinis separali, MQS in orbe inferiore manere 

κύων, φόβος δ* ουδείς τοίς μετά ταύτα λαμβάνου- C coegerunt: superius casiellum ipsi tenoerunt, ac 
σιν. Έστ ιθέ διά μίαν ίσχύν περισπούδαστος. Τά γάρ 
καλούμενα δαιμόνια καί τισιν είσδυόμενα, αυτή τα
χέως έξελαύνει, χάν μόνον τοίς νοσούσι προσενεχθή. 
Τούτο τδ φρούριον ό Βάσσος παραστήσασθαι θέλων, 
φ πρδς ανατολάς αυτού φάραγγα χώσαι άπεπει-
ράτο. 01 θ* έναπειλημμένοι των Ιουδαίων, ένδον άπδ . 
τών ξένων διακριθέντες, εκείνους μέν ήνάγκασαν έν 
τή κάτω πόλει παραμένειν, τδ Γ άνο) φρούριον εΐχον 
αυτοί. Έποιούντο μέντοι τάς εξόδους προθύμως άνά 
πάσαν ήμέραν, χαλ τοίς τυχούσι συμπλεχόμενοι, 
πολλοί μέν έθνησκον, πολλούς δέ τών Τωμαίων άν-
ήρουν, πονούντας έπ\ τοίς χώμασιν. Έκ δέ τίνος 
συντυχίας ή τοΰ φρουρίου παράδοσις γέγονε, καλ 
των χωμάτων χορίς . Νεανίας τις ήν έν τοίς πολιορ-

nibilo aecius quoiidianas eruptioncs feooruni, et 
cum obviis congreesi «anl. Nec ipsorum duntaxat 
mulli perieruni, sed et Komanoa mulloa ia aggcri-
bus laboraates occiderunl. Casu lamen qaodaai 
faclum est, ut caslellum sine aggenbue dedcretur. 
Iater obsessoe adolescens fuit Eleaxaros, aaimo 
conOdens, et manu strenuus, qai populum ad 
eraptiones el aggerem probibendom bortari soli-
l u s , i n prarfiis Hloslriasiinos evaserat, Romanisque 
multas dades inlalerai» Aliquando aalein cnm 
praelio diremplo extra porlae cum iis qui in muro 
erauc colloqaereiur, Rivfns quidam Romanus 
miles , genere JSgyplios, subito accnrrU, el Elea-
xarum cum ipsis arrois sublalam , ccleriter in 

χουμένοις, τόλμη θρασύς, χαλ χατά χείρα δραστή- D caslra R< manorum iransfert. Qnem cum dux 
ριος, Ελεάζαρ καλούμενος, δς έξιέναι κα\ κωλύχιν 
τήν χώσιν παρακαλών τούς πολλούς, έν ταίς μάχαις 
επιφανέστατος γέγονε, πολλά τούς Τωμαίους διατι-
θείς. Καί ποτ· τής μάχης διακριθείσης, αύτδς με ί
νας Ιξω τών πυλών, τοίς έπί τοΰ τείχους ώμίλει. 
Τούφος θέ τις τού Τωμαίκού στρατοπέδου, τδ γένος 
ΑΙγύπτιος, εξαίφνης έπιδραμών, σύν δπλοις αύτοίς 
τδν Ελεάζαρ άράμενος, φθάνει μεταθε\ς είς τδ Τ ω 
μαίων στρατόπεδον. Τοΰ δέ στρατηγού γυμνωθήναι 
κελεύσαντος αύτδν, κα\ μαστίζεσθαι, βλεπόντων τών 
έκ τής πόλεως, άβρόον ή πόλις άνφμωξε. Τοΰτο 
κατά τών πολεμίων δ Βάσσος στρατήγημα έποιήσα-
το, καλ σταυρόν προσέταξε καταπήγνυσθαι, ώ ; αύ-
τίκα'χρεμάσων τδν Έλεάζαρον. 01 δ1 άπδ τού φρο^-

nudari, e( in conspeclu civium flagris caxli jwi&is-
eel, universa civiias ingemuit. Ea re Baasus oppor-
tone conlra bostes usas, crncero deigi Jatsit, 
qaasi Eleaxaram statiia in eam vellet lollere. Qo# 
conspecto, i iqui In castello erant, magisdolnerunt, 
maximis suspiriis editis. Eleaxarus qaoque eoa 
rogavit, ne se ita mori sinerenl, e t s n » ipsorum 
salulis memores, Romanorom viribos et forlunai 
cedereat. IUi et Eleaxari verbisfracli, et mullo-
rom pro eo deprecanliam precibue (erat enim ex 
magaa et populosa familia) adducli, ad comsite-
raiionem deQexeront : oiissisque legatit caaieili 
deditiooem promisenint, si acoepto ftleaiaro salvis 
d.scedere liccrct. Qaam conditioncra ubi dux accc-
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perat,qui iiiferiorem urbem tenebant, audila Ju- Α ρίου όρώντες, ώδυνωντο μάλλον, χαλ άνψμωζον 
dcorum privaia pactione , fugaai noclu capesscre 
sla fucrunt: et cum portas aperuisseat, ab iis qui 
cnm Basso pepigerant, prodiii sunt, ac forlissimi 
quique evaserunt : intue vero deprebensi ad milie 
DCC sunt occisi, niulieres et pucri sub corona vc-
nierunl. Dedilhiis vero Bussue fidem servavit, 
ipsia dimissis, et Eleaiaro reddilo. His confecii9, 
ad Jafdiura sailum , properavil, quo inulli cx 
prioribus obsidionibus clapsi se conlulcrant. Eum 
igiiur 310 focum cquilibus undique circumdat, 
peditcs arboree succidere jubet. Juda?i vcro qui 
illo contugerant, conferti cum clamore in Romanos 
irruerunt : a quibus cum forliler excepli essent, 
non parum temporis in pugoa traclum est, s ld 
eventus ejus adversis partibus non ex aequo respon-
dit. Nam ex Roraanis duodecim ceciderunt, pauci 
vulneraii sunt v Judaeorum nullus cvasit: el cum 
non infra trja mjllia capta esseni, omnes perie-
runt. Bassus el Liberius Maxiraus procuralor, a 
Caeaare omnem Judseorum terram vendere jassi 
eunt: ociingemis duntaxat eraeriiis Emiuanuentem 
taslellum , triginla giadia Hieroeolymis dissilum , 
incolendum iradidit. E l Jadseos ubicunque degcn-
tcs, quolanuis binas quemquc drachraas in Capi-
toliam iufcrre ju&sil, quemadmodum prius in 
templum Hicroiolymilanum conferre consue-
vUsent. 

βιωλύγιον. Κα\ δ Έλιαζα ρ Ιχέτευσε σφάς, μήτ ' αύ
τδν περιιδείν ούτω θνήσχοντα, χαί έαυτοίς τήν σω
τηρία ν προμηθεύσασθαι, εΓξασι τ!) Τωμαίων ίσχύΐ 
και τύχη. Οί δε και πρδς τούς έχείνου χαταχλώμενοι 
λόγους, κα\, πολλών Ινβον υπέρ αυτού δεομένων (ήν 
γαρ έχ μεγάλης χαλ σφόδρα πολυάνθρωπου συγγε · 
νεία:) είς οίχτον ένέδωκαν. Κα\ στείλαντες, τήν τού 
φρουρίου παράδοσιν έπηγγέλλοντο, Γνα άδεείς άπαλ- · 
λάττωνται, τδν Ελεάζαρ λαβόντες. Δεξαμένου δέ τού 
στρατηγού ταύτα, οί έν τή χάτω πόλει τήν γινομέ-
νήν ίδια τοίς Τοψαίοις πυθόμενοι σύμβασιν, άπο-
δράναι νυχτδς αύτο\ έδ'ουλεύσαντο. Και τάς πύλας 
αυτών άνοιξάντων, παρά τών τήν δμολογίαν πεποιη-
μένων πρδς τδν Βάσσον ήχβ μήνυσις. Οί μέν ούν 
τών έ ξ ιόντων έ^ωμενέστατοι έφθασαν διεχπεσείν, 
τών δ* ένδον χαταληφθέντων άνδρες μέν άνηρέθησαν 
έπλ χιλίοις επτακόσιοι, γύναια δέ και παίδες ήνδρα-
ποδίσθησαν. Τάς δέ πρδς τούς παραδόντας τδ φρού
ριον ομολογίας φυλάσσων δ Βάσσος, αυτούς τε αφ
ή κι , καλ τδν Ελεάζαρ άπέδωκε. Ταύτα διαπράξα
με νος, ήπείγβτο έπλ τδν λεγόμενον Τάρδην βρυμόν 
πολλοί γάρ πρδς αύτδν ήσαν τών κατά τάς πολιορ
κίας πρότερον άποδράντων. Έλθών ούν έπλ τδν. τό
πον, κυκλούτάι αύτδν τοίς ίππεΰσιν άπαντα, τούς δέ 
πεζούς δενβροτομείν τήν ύλην έκέλευσεν. 01 δ' εκεί 
προσπεφευγότες Ιουδαίοι αθρόοι μετά βοής άΊξαν-
τες, ένέπιπτον τοίς κυκλωσαμένοις αυτούς. Ό ς δέ 

καρτερώς αυτούς εκείνοι έδέχοντο, χρόνος μέν ού βραχύς τή μάχη έτρίβη · τέλος δέ αυτή ούχ δμοιον 
τοίς έναντίοις απέβη μέρεσι. Τωμαίων μέν γάρ έπεσον δώδεκα, ολίγοι δ* έτρωθησαν. Τών δέ Ιου
δαίων έκ τής {λάχης ταύτης ούδε)ς διέφυγεν * άλόντες δέ κα\ τρισχιλίων ούχ ήττους, πάντες άπέθανον· 
Βάσσος μέντοι, καλ Αιβέριος Μάξιμος, δς ήν επίτροπος, πάσαν τήν γήν άποδόσθαι τών Ιουδαίων 
παρά Καίσαρος έκελεύσθησαν* όκτακοσίοις δέ μόνοις άπδ τής στρατείας διαφιεμένοις χωρίον έδωκε* είς 
κατοίκησιν, δ καλείται μέν Έμαούς · απέχει δέ τών Ιεροσολύμων σταδίους τριάκοντα. Φόρον δέ τοίς 
οπουδήποτε ούσιν Ίουδαίοις έπέταξε, δυο δραχμάς έκαστον ετησίως είσφέρειν είς τδ - Καπιτώλιον, 
ώσπερ πρότερον είς τδν έν Ίεροσολύμοις ναδν συνετέλουν. 

X X I X . Basso defunclo, Flavius Silva provincia G Κθ*. Βάσσου δέ τελβυτήσαντος, Φλάβιος Σίλβας 
auxccpla , Masadam caslellum, solum adbuc ex iis διαδέχεται τήν ηγεμονία ν, "Ος έπλ Μασάδαν το 
quce defecerani reliquuai, obsidere iastituit. Te-
nebatur aulem a sicariis, qu.~ut vir potcns prav 
cral Eleaxarux, *x Judae posterilale, qui sub Cy-
renio mullis persuaserai, ne descriplioiiibus pare-
rent : ac regione slalira poliius, ipsuin caslelluih 
n.uro circuindedil, ad fugam imercludendam. 
Deinde ad oppugnationeni conversus, et qua poie-
rai aggere excjuto (caslelJura etiiin in alio saxo 
crat exstruclum , vallibue inilniUe profundilalis 
corooatum) machiais adduclis niuri partem perfre-
git. Sed alium sicarii intus exstruxerant, qui 
iciibus arietum ce&surus non esset. Consiabai 
enim ex lignfs duplici serie inter ee conaexie , ia 

φρούριον έστράτευσε, μόνον έτι τών άφεστηκότων 
περιλειφθέν · κατείχον δέ τούτο σιχάριοι, ών προ· 
ει:τήκει δυνατδς άνήρ Ελεάζαρ, απόγονος Ιούδα, 
τού πείσαντος πολλούς Ιουδαίων μή πείθεσθαι ταίς 
άπογραφαίς έπ\ Κυρηνίου. Καλ τής μέν χώρας ευθύς 
έκράτει, τδ βέ φρούριον τεέχει περιεκύκλωσε, τήν 
είς φυγήν ίξοδον τοίς ένδον άποφραγνύς. Είτα πρδς 
πολιορκία; έτράπετο, κα\ χώμα χώσας ένθα βυνατδν 
ήν (έπ\ πέτρας γάρ υψηλής τδ φρούριον ψκοβόμητο, 
φάραγξι βάθος έχούσαις Απειρον έστεφανωμέναις) 
έπήγαγε τήν έλέπολιν, καί δ ιέ^ηξε μέρος του τεί
χους. Ώφθη δ' έτερον έντδς ύπο τών σικαρίων άντ-
οικοδομηθέν, τοιούτον οίον μηδέ ταίς έμβολαίς είξειν 

quoruua medium terram iagerebant. Quem cum ^ μέλλον τών έλεπόλεων. Έκ ξύλων γάρ ήν, δύο στί-
Hiacbinarura ictus noa niodo non perrumperent, 
j-ed ex ceiicussione , illa desidente maleria, firmio-
rem red lerent, Siiva niiliies bortaiusesi, ul crebrae 
facea ardeatea^jacularcnlur. Tum inurus ligneue 
igae coiicepto, magnatn Aainmam edidil , quaia 

^Boreaa apirans prineipio superne ad Romanos 
defolvcbat, adeo ut macbiuas prop€iuodum incen-

χους παραλλήλους εχόντων, ών μέσον συνεφόρουν 
τδν χουν. ΑΙ γούν τών μηχανημάτων έμβολα\ ού 
μόνον ού-διε^ήγνυον τούτο, άλλά χαλ στε^^ότερον 
τψ σάλψ συνιζανον είργάζοντο * διδ τοίς στρατιώταις 
δ Σίλβας λαμπάδας χαιομένας ακοντίζει ν αθρόους 
παρεκελεύσατο. Τδ δέ πεποιημένον έχ ξύλων τού 
πυρίς άντελάβετο, χαι φλόγα πολλήν άνηκε. Τδ μ:ν 
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ουν πρώτον πνέων βο££άς άνωθεν είς τούς Τ ω - A d e r e t . Drinde vebemens ausler contra exorlos 9 

eamdem ad muruin rcjecit. Quo penitus consumplo. μαίους τήν φλόγα έπήλαυνε, χαι μικρού τών μηχα
νημάτων ήψατο άν. Έπειτα νότος άντιπνεύσας πο
λύς, τ φ τείχει ταύτην προσέβαλε, και άπαν ήδη 
κατέφλεκτο. Έ π \ τούτοις οί μέν Τωμαίοι κατά τήν 
Ιπίουσαν τοίς πολεμίοις έπιχειρείν έμελλον Ελεά
ζαρ δέ τοΤς έν τψ φρουρίψ διαλεχθε\ς, Ιπεισε πάν
τας, τάς τε γυναίκας εαυτών κα\ τά τέκνα άνηρη-
κδτας, έκείνοις, έπαπελθείν έκαστον. Καλ δή τούτου 
δόξαντος, δμοΰ τε τάς γυναίκας ήσπάζοντο, κα\ τά 
τέκνα προσηγκαλίζοντο, τοίς φιλήμασιν έμφυόμενοι 
χαλ δακρύοντες, κα\ διεχειρίζοντο τά φίλτατα ταίς 
χερσιν, ώς μή τι σφίσι προσήκοντα. Είτα τήν κτή-
σιν άπασαν συναθροίσαντες, πύρ ένίβαλλον εί; αυ
τήν. Κλήρψ δ* έλόμενοι δέκα τούς έσομένους σφαγείς ^ 
άφαντων, ύπ ' αυτών έκαστος έπ\ τοίς φιλτάτοις έκ-
τίννυτο. ΕΤτ' αύθις δ κλήρψ λαχών τούς εννέα δια-
χρησάμενος, χαλ χύχλψ περιαθρήσας, μή πού τις 
ζωδς περιλέλειπται, ώς έγνω πάντας άνηρημένους, 
πύρ μέν τοίς* βασιλείοις ένίησιν, δλον δέ τδ ξίφος 
έλάαας δΓ εαυτού πλησίον τών οίχείων κατέπεσε. 
Καλοί μέν έτεθνήκεσχν, ύπειληφύτες μή τινα ζώντα 
καταλειφσήναι. Έλαθε δέ γυνή πρεσβύτις, καί τις 
εταίρα, χαί πέντε παιδία τοίς ύπονόμοις χαταχρυ-
φθέντα. *Ην δέ τδ τών σφαγέντων πλήθος, σύν γυ
ναιξί χαλ παισλ, διακόσιοι πρδς έξήκοντα. Οί δέ 
Το>μαίοι προσβολήν Ιωθεν έ ποιου ντο. βλέποντες δ* 
ούδένα των πολεμίων, πολλήν δ' ένδον ή ρε μίαν. κα\ 
πύρ άναπτόμενον, διηπόρουν. Καλ τέλος ήλάλαξαν, 

εί τινα τών έντ^ς προαχαλέσαιντο. Τής δέ βοής C conlemptum sunl admirali. Ac ad hunc modurii 

curo Komani 311 poslridie hoslee aggressurl 
esseni, Elcazai us mililibus sitis persua^it, ql 
quisque uxoribus et libcris suis interfeciis, ipsi 
quoque sibi manus afferrel. Eo consilio probalo, 
eimtil uxores salularunt, et libcros amplext eunt, 
o&culis euruin cum fletu inhaerentcs, simul charig-
eimne suos suis manibus tanquam alieni pereme-
runt. Deinde opes universas cotigesus in ignem 
coiijcccrunl, el decem viris sorte delcclis a quibus 
ornnes maclarenlur, quisquc supcr cbaris&imis 8uix 
occubuil. Doinde unus cui id sorle eveoerat, 
novem sociis interfeclis, luslraliaque angulis om-
nibus, ne quis forle vivus rclictus esset, ut intcl-
lexil omnes occisoe eese, regiam iacendil : ct 
ataclo per toium corpus ense, prope suos occidil. 
Quamvis aulem pularet, neminem viventem reli-
ctum esse : lameu anae qusedam , et meretricula , 
el quinque jKieri in cavernis abditi, eos latuerant. 
Inlerfeclorum cum malieribus et pueris fucre CCLX. 
Romani cum mane impelum in caalellum faccrent, 
nec ulluin boslem cemereal, inlue aui^m iran-
quilla essem orania, et ignis arderel : animi dubii, 
Vindem clamorem suslalerunl, ut aliquem elice-
rent. Quo clamorc muliercul* e caverhis excitae, 
Romanis quid aciura essei exposueruat. fteque 
vero illi crediderunt, donec regiaro ingresei, visie 
interfeclis. generosam virorum indolem, et morlis 

αίσΟησις τοίς γυναίοις έγένετο, κ*κ τών υπονόμων 
άναδύσαι. τά πραχθέντα τοίς Τωμαίοις έμήνυον. 
01 ήπίστουν. Ός δέ τών βασιλείων παρήλθον έν
δον, καλ τοίς άνηρημένοις ένέτυχον, έθαύμαζον τήν 
γενναιότητα τών ανδρών, χαλ τού θανάτου τήν 
καταφρόνησιν. Τοιαύτη μέν ούν ή τής Μασάδας 
έγένετο άλωσις. Κα\ κατά τήν έν Αίγύπτω Άλεξάν
δρειαν πολλούς άποθανείν Ιουδαίους συμβέβηχεν. Οί 
γάρ έχ τής στάσεως τών σιχαρίων χαταφυγόντες 
έχεί, πολλούς τών ύποδεξαμένων έπειθον. τής έλευ-
θερία? άντιποιείσθαι. Εί δέ τίνες αύτοίς τών ούχ 
αφανών * Ιούδα (ων άντέβαινον, τούς μέν Ικτεινον, 
τους δ' άλλους πρδς άποστασίαν προεχαλούντο. 01 
βέ τής γερουσίας πρωτεύοντες είς έχχλησίαν τούς 

cxpugnala e&t Masada. Accidil aulem »1 Alexandriac 
qooqne in ACgyplo mulli iuda?i caedereniur. Nam 
faciio sicariorum co profuga, mullis bospituni 
suorum persuascrai, ut s<? ia libertatem assererenl. 
Si qut vero ex Judxis baud ignobilibus refragaren-
lUr, illis occisis, caeleros ad defeclioneai boru-
bantur. Principes vero scnatus, Judaeis ad con-
ciotiero voiai is , sicariorum desperalionem argne-
bani : et populuai bortabanlur, ut exilium ab iliis 
iiBiniaena cavetent, seque Romaais dederpnt. 
Paruit roultiludo, et in sicarios impelu faclo ad DC 
eoruo» eomprebendil. Qni vero tuin effugerant, non 
mulio poBi capti, reductique auut; et ctim omnie 
gfoerie toroieutis excniciaremur. a nullo exior-

•Ιουδαίους άθροίσαντες, ήλε^χον τήν τών σιχαρίων D < l u e p i P ° l e i l ' u l Casarem 319 dominura agno-
άπόνοιαν, χαλ φυλάξασθαι τδ πλήθος παρεχάλουν 
τδν έξ αυτών δλεθρον. παραδούναι δέ Τωμαίοις 
εαυτούς. Έπείσθη τοίνυν τδ πλήθος τοίς λεγομένο·.ς, 
χαλ πρδς τούς σικαρίους άΐξαντες, συνήρπαζον αυ
τούς, κα\ έάλωσαν μέν περ\ έξαχοσίους. *Οσοι δέ 
τότε διέφνγον, ούκ είς μακράν συλληφθέντες έπαν-
ήχΟησαν, χαλ πάσης αύτοίς έπενεχθείσης βασάνου, 
δπως Καίσαρα δεσπότη ν όμολογήσωσιν, ουδείς ένέ-
δωκεν, άλλά πάντες τήν γνώμην δπερτέραν τής 
ανάγκης έτήρησαν. Μάλιστα δ' ή τών παίδοιν ηλικία 
τους θεωμένους έξέπλησσεν ουδέ γάρ εκείνων τις 
έξεχινήθη. Καίσαρα δεσπότην έξονομάσαι. "Ηψατο 
δέ χαλ τών περ\ Κυρήνην πόλεων ή τών σιχαρίων 
άπόνοια. Διεχπισών γάρ είς αυτήν Τωνάθης, πονη-

scereal, sed omnes animos neceasitaie superiores 
conservaniDt.f Ia priaus lanien paeromm eetas 
spectaiares obstupefecit. Nara ne ab illorum qui-
dem ullo exprimi ροΐυίΐ , ui Csearem doroinum 
appellarent. Sicariorura deaperaiionis conugiuin 
etiam Gyrenem invasiu Nam cimi Jofialhaa, vir 
iroproWiesimus, arie texor, eo evasiseet, aliquot 
pauperes sibi conciltatos in deseriuoo eduxii , 
prodigia ei aigna adituruni poliicitue. Eam rem 
Cyrenensium Judnoron proceres, Caiyllu praesidi 
nuntiarunt : qui rtnlihbus missia, Jonalh» conju-
raloe coinprehendit. Ipee Jonalhas lum quidem 
effugit, sed diligeaii iiijlagalioBe capttts, «t ad 
presidem perductus, id confccit, ul ipse fnppli 
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cinm cffugcrel, c l Caiyllo iaiquorum eraolumcn- Α ρότατος άνθρωπο;, τήν τίχνην υφαντής. 
toram ansas pneberet : diiissimos enim Jodaeos 
eorum facinorum sibi anclores exstitisse faleo 
asscrebat. Qnas calumntas preses alacriier am-
picxus, praetcr eam credulitatcm eicarios eamdem 
cdumiiiara edocebai : qui ab illo subornati , mul-
los accusarunt. Ac Juda*orum caiamitates lam 
bunc ttnem habuerunt, Biero9o)ymis a Romanis 
cxtremum eversis. Post, sub JElio Adriano impe-
ralore rursus per seditionem arma conlra Roroanos 
ccpefunt: sed tum quoque v ic t i , attritique sunt , 
mullis millibus interfecti8,fperpaucis8uperstitibos: 
id quod suo loco referelur. Jam cum Romanorum 
memionero fecerit btetoria , eisque potentiam in-
victaro tribuerit; omniao necessarium est dicere 

Απόρων άνέπεισε προσέχειν αύτψ, και προήγαγεν 
εί; τήν έρημον, σημεία δείξ?ιν χαί τέρατα ύπισχνού-
μενος. 01 δέ τών έπί Κυρήνης Ιουδαίων πρωτεύον
τες, Κατύλλω τψ της Κυρήνης ήγεμόνι ταύτα άνγέλ-
λουσιν. Ό δέ στρατιώτας άποστείλας, συνέσχε τους 
μετά Ίωνάθου. Αύτδς δε ό Ίωνάθης τότε μέν διέφυ-
γεν · επιμελώς δέ ζητηθείς ήλω, κα\ Αναχθείς πρδς 
τδν ηγεμόνα, έαυτψ μέν έμηχανάτο τής τιμωρίας 
έξάλυξ-.ν · τψ Κατύλλω δέ άφορμάς αδίκων κερδών 
περιεποιήσάτο. Τούς γάρ πλουσιωτάτους τών Ιου
δαίων έλεγε, καταψευδόμενος αυτών, διδασκάλους 
αύτψ τών δρωμένων γενέσθαι. Κα\ ό ήγεμών προ-
θύμως έδέχετο τάς διάβολος* πρδς δέ τψ πιστεύειν 
Ι$αδίως, κα\ τήν ψευδή κατηγορίαν τούς σικαρίους 

ac docere, aut admonere leclores, qni sint Ro- ^ έβίδασκβ, και πολλών κατείπον, ύπ* εκείνου ύποβαλ-
mani, quae genlis origo, uade nomen babeat, 
qnibus rerum publicarura formis osa, quibue casi-
bns jaclata eit, quibus rationibus ad sumaiain 
ielicitatAm ascenderit, ut loii fere terrarum orbi 
imperarii, suamque potestatem ad oranes prne 
propagarit: et ut principio regibus paraerit, ac 
post ad oplimalum potesiatem, sive diciataram et 
consalalum reciderit : deinde rursus ad democra-
liam devoluta, mox ad monarcbiam sit reversa. 
De hie igitur eliara diceadum est, prolixilale nar-
ration[s, quantum fleri poieet, in compcndium 
contracta, viiataque verborum raultitudinft : ut 
hitloria et facile iuteUigi, et meraoria leneri 
queat. 

λόμενοι. Ενταύθα μέν ουν τότε τά τών Ιουδαίων 
έτελεύτησε πάθη, ύπδ Τωμαίων τής Ιερουσαλήμ 
τήν τελευταίαν υπόστασης, άλωσιν. Καλ αύθις βέ 
ΑΙλίου τών Τωμαίων κρατούντος Αδριανού έστα-
σίασαν Ιουδαίοι, κα\ κατά Τωμαίων ώπλίσβησαν. 
'Αλλά κα\ τότε ήττήθησάν τε, καί έξετρίβησαν, πολ
λών φθαρεισών μυριάδων, ώς λίαν περιλειφθήναι 
βραχείς, περί ών έν τοίς ιδίοις τόποις Ιστορηθήσε-
ται. Τωμαίων δέ μνησθείσης τής Ιστορίας, καλ τού
τοις κράτος αναθεμένης άήττητον, άναγκαίον πάν
τως είπείν κα\ διδάξαι ή άναμνήσαι τούς έντευξομέ-
νους τούτφ δή τψ σνγγράμματι, τίνες τε οί Τωμαίοι, 
χαλόθεν τούτων έθνος συνέστητο έξ άρχή;, καλ πό
θεν τήν κλήσιν έσχε, χαλ τίσι πολιτείαις έ/ρήσ^το, 

και οίαις τΰχαις ένέκυρσε, καλ δπως προΰκοψεν είς ευδαιμονίας Ακρότητα, ή ς μικρού κυριευσαι τής οι
κουμένης άπά σης, χαλ. τδ κράτος κατά πάντων σχεδδν άναδήσασθαι, και δπως βασι>.ευθέν έξ αρχής, 
είς άριστοκρατίαν ήτοι δικτατορίας χα\ ύπατείας μετέπεσε, χαλ είς βήμοχρατίαν αύθις μετήνεκτο, 
είτα είς μοναρχίαν έπανελήλυθε. Τητέον μοι τοίνυν καλ περί τούτων, κα\ βιηγητέον, ώς ένδν, 
έπιτέμνοντι τδ πλάτος τής διηγήσεως, καί τήν μακρηγομίαν συστέλλοντι, ίν' είβν ευσύνοπτα τά τής 
ίστορίας, χα\ τήν τών έπιόντων ταύτα μνήμην μή βιαφεύγοαν. 

313 L I B E R SEPTIMUS. 
I. ASnea* posi Trojanum bellum ad Aborigenes C 

v«nit, qui eam regiouem, in qua Roma sita est, 
olim lenberuut, Lalino Fauni filio regnante : et 
Laurenli juxla fluvium Nuroicium appatit, ubi ex 
oraculo quodara considere voiuil. Quod ejua loci 
rex L»alinus prohibilurus, commisso praelio vinei-
t«r . Deinde per sorania, qua uterque viderant, re-
coneillali sunt: acLatinus concesso babitandi loco, 
Oliaio L*aviniani ^Euea? ia matrimontum collocat, 
i'c cujax nomine arbem a se condilam JEntas La -
vinium nomiont : rcgio Latiaro, populus L»alini 
appellati. Raluli gens flntlima, urbe Ardea oriondi, 
anca infenei Lalinis,tnm qaoqu« bcllam intnlerunt. 
adjuvaate Turao viro illustri, cognalo Latini, cui 
«b Uviaiae auptias iralcs eral, sibi priusdeaponsas. 
Pugna in iu et Lalinaa c l Turntw ca«lunt. jEaea et D 

victoriam et soceri regnura adepto. Aliqaanto post 
Rutuli, aacilis Tyrrbenoram auxiliis, ^Encam v i -

A r . Αίνείας μετά τδν Τρωίχον πόλεμον πρδς 
Άβο^ίγ ινας άφίχτο, οί πρώην τήν χώραν ώκουν, 
καθ* ήν ή Τ ώ μ η πεπόλισται, Λατίνου τού Φαύνου 
τότε τήν τούτων Αρχήν έχοντος· κα\ προσέσχε Ααυ-
ρέντψ χατά τδν Νουμίχιον ποταμδν, ένθα χατά τι 
δή θεοπρόπιον λέγεται παρασκευάζβσθαι ποιήσασθαι 
τήν κατοίκησιν. Ό βέ τής χώρας άρχων Λατίνος 
άπείργε τψ Αίνε ία τήν έν τή χώρα καθίδρυσιν, καλ 
συμβαλών ηττάται. Είτα δι' όνειράτων φανέντων 
άμφοίν καταλλάττονται, χαλ τής κατοικήσεως αύτψ 
παραχωρεί * καλ τήν θυγατέρα Λαουϊνίαν είς γάμον 
έχδίδωσιν. Ένθα πόλιν δ Αίνείας οίκοδομήσας, 
ώνόμασε Λαουΐνςον · ήτε χώρα Αάτιον έπακλήθη, 
χα\ οί άνθρωποι οί εκεί Λατίνοι προαηγορεύθησαν, 
Τουτούλοι δέ δμορούντες τή χώρα έχ πόλεως *Αρ-
δέας ορμώμενοι, χα\ ( πρόσθεν δυσμενώς έχοντες 
πρδς Λατίνους, κα\ τότε πόλεμον ήραντο, έπαρή-
γοντο; αύτοίς κα\ Τούρνου, Ανβρδς επιφανούς, κα\ 
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τψ Λατίνψ προσήκοντος, δς δι' οργής τδν Λχτίνον Α coru.it : qni cuiu noquc vivone ucque mortuus at-
πεποίητο διά τδν Δαυυίνίας γάμον * έκείνω γάρ ή 
χόρη προωμολογητο. Μάχης ουν γενομένης, πίπτου-
σιν δ τε Τούρνος και δ Λατίνος · τήν δέ νίκην δ Αί
νειος κεκ^μιστο, καί τήν τοΰ πενθερού βασιλείαν. 
Μετά δέ τινα χρόνον συμμαχίας έκ Τυρσηνών οί 
Τουτόύλοι τυχόντες, έπήλθον τφ Αίνειο, καί τδν 
τίλεμον νεν.κήκασιν. Αφανής δέ δ Αίνείας γενό
μενος (ούτε γάρ ζών ώφθη έτι, οΟτε μήν τεθνεώς) 
ώς θεδς παρά Αατίνοις τετίμητο. Εντεύθεν κα\ 
τοις Τωμαίοις τοΰ αφετέρου γένους άρχηγέτης νέ-
νόμισται, κα\ Αίνειάδαι καλείσθαι αύχούσι. Τήν δέ 
τών Λατίνων αρχήν ό εκείνου υίδς Ά σπάνιος διεδέ-
ξιτο,' δς οίκοθεν συνείπετο τψ πατρί* ουδέ πω γάρέκ 
της Λαουίνία; παίδα έγείνατο, έγκυον δ' αυτήν κα 

quani vidcrclur, a Lalinig pro deo cullus eei. Hic 
Romanae quoque getilis a,uclor perbibelur, j£nea-
dum appeilalioncui bonorificam sibt ducemis. 
JEnex in rcjfiio Lalioorum Ascauius fllius, Troja 
pairctu seculus. successil. Necdum eniro filium ei 
Lavinia pepercral,prsgnaiis relicia. Cum Ascanium 
boslcs obsiilcrcni, Lalini eos noclu adorlii et ob-
sidionem c i bellum pr<>pulsarunt. Aiinis al quot 
clapsis, abuadante Lavinii mulliludiue, plerique co 
rclicio, Albam longaui inloco meliore condideruni. 
Asc.mio dcfunclo, Latini Sylvtuta JEnea ex Layi-
uia flliuai, in rcguo, Ascaiiii filio propler ayi La 
l iai menionam, praMuleruni. Sylvius JSneam creai, 
is deiade Latiuum, Lalino successil Padys. Tiberi. 

τιλέλοιπε. Τδν δέ Άσχάνιον καταχλείσαντες οί Β »«s» qui posl regnavil, in fluvio Albula subniersus 
est: qui fluvius Romam perflacos, ei urbi ad piu-
rimos usus opportuuus alque uiiliwimus, ab illo 
Tlberie nomen accepil. Et Tiberini posleris orius 
est Amulius, bomo superbus, seque pro deo TCII-
dilare ausas : qui cum macbinis 314 quibusdam 
lonilrua loailribus, fulgura fiilguribus teferret, ac 
fulmiaa jaculareiur , aubila iituudalione paluiiia, 
ad quam babilabal, periil, una cum regia dcmer-
sus. Luentinus fllius ejus in bello ca:8us est. Aique 
baec de Lavinro el Albanis. Romani vero brtuai 
duxerunt a Numiiore el Ainulio Lueniini uepoii-
bu*, ASneae poeieris. Ad quos cuui Albini regni 
successio perliaeret, regnaui et peeuuiaai diviJcre 

πολέμιοι, έ πολιορκούν * νυκτδς δ' οί Λατίνοι αύτοίς 
έπιθέμενοι, τήν τε πολιόρκίαν έλυσαν καλ τδν πόλε
μον. Χρόνου δέ διεληλυθότος πληθυνθέντες οί Λατί
νοι, τήν μέν πόλιν τδ Λοουίνιον οί πλείονες έκλε-
λοιπασιν, έτέραν δ* έν άμείνονι χώρα άντψκοδόμη-
εαν, ήν Άλβαν Ικ της λευκότητος, κα\ άπδ τοΰ 
μήκους Αόγγαν έπωνόμασαν, είποιεν Αν 'Ελληνες 
λευχήν και μακράν. Ά σκαν ίου δέ τελευτήσαντος, 
οί Λατίνοι τδν έκ τής Λαουΐνίας τψ Αίνε ία υίδν είς 
τήν βασιλείαν προετιμήσαντο τού Άσκανίου παι-
2ος, διά τόν πάππον τδν Λατίνο* τούτον προκρίναν-
τες, ΐιλούΐον κεκλημένον. Έκ Σιλουΐου δέ έτέχθη 
Αινείας, έξ Αινείου δέ Λατίνος έγένετο, Λατίνον δέ 
διεδέξατο Πάστις (76). Τιβερίνος δ' άρξας μετέ- C ^olueruiu. Amuliue igilur reguo aeorsim ponto. 
κειτα, έν ποταμψ κάλουμένψ Άλβούλψ πεσών, δι-
εφθάρη * δς δή ποταμδς Τίβερις έξ εκείνου μετωνο-
μάσθη, {)έων διά τής 'Ρώμης, και ών τή πόλει 
τώυαρχέστατος, κα\ Τωμαίοις ές τά μάλιστα χρη-
οιμώτατο;. "Εκγονος δέ τού Τιβερίνου Αμούλιος, 
Ις ύπερφρονήσας καλ θιοΰν έαυτδν τολμήσας, ώς 
βροντάς τε ταίς βρονταί; έκ μηχανής άντεπάγειν, 
καλ άνταστράπτειν ταίς άστραπαίς, ένσχήπτειν τε 
κεραυνούς, βιεφθάρη, τής λίμνης παρ* ή τά αύτου 
βασίλεια ίδρυτο έπι^υε ίσης αίφνίδιον, χα\ κατα-
ποντισάσης κάχείνον καλ τά βασίλεια. Αουεντίνος δέ 
δ υίδς αυτού έν πολέμα απέθανε. Κα\ ταύτα μέν 
περ} Λαονίΐνίου χα\ "Αλβανών. Τά δέ τών Τωμαίων 
αρχήν έσχήκασι τδν Νομίτορά τε κα\ τδν Άμού-

ac pecuaia iiideui, oplione, fratri, altefiusuiriu* _ 
d a U , Numitor, οι aaia wa§or, f e g s » elcgiu 
Amuliua vero pecuaia accepia, comparati^jue 
copiis , etiam regaum sibi vindicavit Nuiuiiori* 
tiliae, veriias Μ ex ea uat! ftlli couira se insurgc-
reat, cum eam Veataiem legtsaet, perpeiaa virgi-
Dilaie epen paruis adimii. Sed post compressa a 
Marte, o l fabuiaalur, ab booiiae uliqae aliquo, et 
in custodiara daia, ne foelum clam cderet, gciuel-
loa oiagnos et eleganics peperit. Qua re uiagie 
terrilus Amulius, infanics exponi jussit : qnos mi-
ntsler alveo impositos, in Tiberiui fluvium abjicit. 
Gseierum alveo in locum mollem delalo, lupain 
ferunl infantibus mauiaiae praebuisse, et Picum 

λιον, οί Αουεντίνου μέν έγένοντο υίωνοί, τού δ' ΑΙ- D maniuro cuslodem accessisse, qui cis bolos iu ora 
νείου απόγονοι. Τής γδύν έν "Αλβη βασιλείας 
κατά διαδοχή ν περιελθούσης αύτοίς, νείμασθαι ταύ
την ηθέλησαν καί τά χρήματα. Τού Άμουλίου τοί-
VJV Ιδία μέν τά χρήματα θ εντός, ίδια δέ γε τήν 
βασιλείαν, καλ έξ άμφοίν τδν άδελφδν πρότρεψαμέ-
νον, δ πρδς βουλής αύτψ έπιλέξασθαι, τήν βασιλείαν 
ι&ετο ό Νομίτωρ, άτε κα\ πρεσβύτερος αδελφές. 

ingessoril. Infantes iilic siios, Fausiulus Amulii 
eubulcas clam subblos, uxori LaurenliaB educan-
dos dedil : alterumque Romuluin, allerum U -
mam appellavit. Quidaia asserunt (idque pruba-
bilius, aique adeo verius ebt) non lupam eonim 
nulricem fuis&e, sed Laureutiam vulgaio corporc 
lupaia vocalam, locuin fabuhe dedissc. 

Λαβών βέ τάχρήματα δ Άμούλιος, και δύναμη έκ τούτων περιβαλλόμενος, κα\ τήν βασιλείαν άφείλε-.ο. 
•«γατρδς Ιέ τψ Νομίτορι ούσης, δεδιώς μή παίδες έξ αυτής γένοιντο, κα\ κατεξανασταϊεν αυτού, ίέ-
ρειαν τής 'Εσ:ίας έκείνην άπέδειξεν, άγαμον διά τούτο, και παϊρθίνον διά βίου μέλλουσαν, έσε^Οα·.. 
Ή δέ κύουσα έφωράθη μετέπειτα ύπδ "Αρεο;, ώς μυθεύεται, ύπ' ανθρώπων δέ Γ.άντως τινός. Κίρχθη 

VarUB loctioncs et no(83. 

(70) Πάδις, Cadd. Rcgg. ct Golb. Ι1άσ;ις. 
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ούν διά τοΰτο, Γνα μή λάθη τεκούσα, καλ Ετεκε διδύμους παίδας, μεγάλους τε καί καλούς. Μάλλον δε 
φοβηθε\ς δ 'Αμούλιος, ιΗλ*υσε τά βρέφη p^ryat. Κα\ δ ταύτα λαβών σκαφτή ενθεμένος, εμβάλλει έν 
το> ποταμψ τώ Τιβέριδι. Παράσυραν δέ τήν σκάφην τδ £εύμα, εΓς τινα χώρο* κατήν:γκε μαλθαχδν. 
"Ενθα κειμένοις τοϊς βρέφεσι, λύκαιναν ίστορούσι προσιούσαν θηλήν παρέχειν αύτοίς, κα\ δρνιν δρυο
κολαπτών παρεϊναι ταύτα ψωμίζοντα κα\ φυλάττοντα. Έκεϊ βέ κείμενα τά βρέφη λαθών άφείλετο 
τις Άμουλίου συοφορ6->ς, Φαυστούλος καλούμενος, χα'. παρά τής εκείνου έτράφησαν γυναικδς, ή δνομα 
Λαρεντία* καλ δ μεν 'Ρωμύλος, ό δ' έτερος 'Ρώμο; εκλήθησαν. Τινές δέ μή λύκαιναν είναί φασι τ : ν 
τών παίδων τροφδν, δ κα\ πιθανώτερον, ή άληθέστερον μάλιστα, αρχήν δέ τδν λδγον ούτω λαβε·. · 
Λούπας καλούσι 'Ρωμαίοι τάς τε λυκαίνας, κα\ τάς εταίρας · πορνευομένη β* ή Λαρεντία ή τούς πσίόας 
έθρέψατο, κα\ λούπα διά τοΰτο καλούμενη, χώραν τ ψ μύθψ παρέσχέτο. 

II. Cum priinuiu adolcvit artas , ambo ani- Α Β*. Αυξανόμενοι δέ θυμοειδείς ήσαν, καλ Ανβρώβεις 
mosi et iorles evascrunl : scd Romulus fogi-nio αμφότεροι. Ό δέ 'Ρωμύλος έδόκει συνέσεε βιαφο-
pratttare visus, c i ad iinperanduin quam ad 
olHemperandum apiior babilus est. Exorta igilur 
inter Numitoris c l Amulii pastores rixa, fralres 
illas caedunt, el magnam armenli pattem abiguat. 
Posiridie Numitoris paalores Reinuin cuiu paueie 
aliis ambulaRlcin cx insidiia adorli, ad Numitorem 
perirahunt: qui Amulium fratrem precatus ett, 
ul sibi jus guurn tr.bueretur, 315 ab illius do-
meslicis inaigni afiVeto injuria. U Numiiori RemiHii 
ad suppliciuiu dedil. Qui donium regrewus, cwn 
adolesceniem magniiudine ti robore pnestanteoi 
videret, ejusque fidentiam, el minime servilem 
indolem mirarelur, leai voce, qui et unde natus 

ρωτερος, κα\ ήγεμονικδς μάλλον τήν φύσιν, ή π ε ι 
θαρχικά,. Γενομένης δέ ποτε πρδς τούς Νομίτορος 
β>υκόλους τοίς τού Άμουλίου διαφοράς, συγκόπτου-
σιν αυτούς οί όμαίμονες, κα\ τής αγέλης σνχνήν 
άποτέμνονται μοίραν. Μόνω δέ τψ 'Ρώμψ μεθ ' η 
μέρας σύν ολίγοις άλλοις βαδίζοντι, οί τοΰ Νομίτο-
ρος βουκόλοι λοχήσαντες, συνέλαβον αύτδν. χα\ 
άπήγαγον πρδς Νομίτορα * καλ δς πρδς Άμούλιον 
έλθών, έδείτο τυχείν δίκης, άδελφδς ών κα\ ύπ6 τών 
οίκείων αύτοΰ υβρισμένος. Ό δέ παραδίβωάτ τψ 
Νομίτοριτδν 'ΡώρΤον, ώς βούλοιτο χρήσασθαι. *Ος 
οίκοι έλθών, κα\ τδν νεανίσχον όςών ύπερφέροντα 
μεγέθει χαλ (δώμη, καλ τδ Οαρ£αλέον αύτοΰ, και 

esset, rogat. Ille inlcrrtU» respondet, te geminos Β άδούλωτον τής ψυχής θαυμάτων, άνέκρινεν όστις 
είη, καλ δθεν γένοιτο, φωνή πραεία * δ δέ θαρρών 
έλεγεν, ώς Δίδυμοί έσμεν αδελφοί· γονα\ δέ ημών 
άπό^ητοι λέγονται, καλ τροφαλ καλ τιθηνήσεις 
θαυμααιώτεραι, θηρίοις κα\ οίωνοίς τραφέντων παρά 
τδν μέγαν ποταμδν, έν σκάφη τιν\ κειμένων, ή έτι 
σώζεται, χαλκοίς ύποζώμασι γραμμάτων αμυδρών 
έγκεχαραγμένων. Ό μέν ούν Νομίτωρ τοίς τε λό-
γοις τοΰ Τώμου, χαί τή δψει πρδς έννοιαν τής εκ
θέσεως τών τής θυγατρδς ένήγετο παίδων. Ό δέ 
•αυστοΰλο; τήν τοΰ Τώμόυ μαθών σύλληψιν, τδν 
μέν 'Ρωμύλον βοηθείν παρεκάλει, τότε σαφώς δί
δαξα ς αύτδν περέ τής γενέσεως. Πρότερον γάρ 
ύπηνίττετο, ώστ' αυτούς μή μικροφρονείν. Αύτδς δέ 

ac in responsionibus vaci l lam, et alveum vesle ^ τήν σκάφην κομίζων έχώρει πρδς τδν Νομίτορα 

fratres c&se : nalales suos arcanos esse, nu-
tricationera ct alimoniam mirabilea meinorari, 
feraruai et volucrum minUterio, cum juxla 
inaguam flumea in alveo jacereal, qui adhuc 
exsiaret, aereis laminis devinctue, obscoris litteris 
incigis. Numitori ex Remi verbis c l vullu leligit 
animum memoria liliorum fijiae, qui exposili fuis-
bent. At Faustulus Renii captivitaie cogniu, Ro-
liiulom ad opera fratri ierendam hortato r : aper-
teque docet, ut naii eseent. Nam prhis per ambages 
id sigaificarat, ne bumilibue etseni anirob : ipse 
cum alveo ad Namitorem territus properai. Cuni 
auiem custodibue acdium Amaiii suspectus eesei, 

tegere satageret, latere illos non potuit : quin 
eum lurlivi aliquid ferre opinaii, alveum in me-
dium proferrent. Tum auiem ibi quidaoi eorum 
aderat, qui pueros exposuerani: qui alveo agnito, 
ad Amulium accurrit, et rem nuntiat. Faustulus a 
rege inlcrrogatus, pueroa iacoluraes esse respondit, 
$e.d procul ab Alba pecudes pascere. Alveuin vero 
se afferre Iliae puerorum matri, eum videre deside-
ranti. Uix lurbatus Amalius, quemdam ad Numi-
torem miuit, pcrcontatoia, an superstites esse 
paeros audivisset ? Is vero, quem miserat, Numi-
lorig amicus e r a i : qai cuiu seiiem in Remi am-
plexu inveoisset, eis animos addidit, ei rem raatu-
rare juxsit: aique ipse etiam adjumento fuil. Jam 

σπουδής κα\ δέους μεστός. Τοίς δέ .τερ\ τάς πύλας 
τοΰ Άμουλίου 'φρουροίς ύφορώμενος, και ταραττό-
μενος περλ τάς αποκρίσεις, ούκ έλαθε τήν σκάφην 
τψ χλανιδίψ περι καλύπτων. Ύπολαβόντες βέ κλο
πιμαίο ν τι φέρειν αύτδν, είς μέσον τήν σκάφην 
προήγαγον. Έτυχε δέ τις παρών εκεί τών τά παι-
δάρια εκθεμένων, δς τήν σκάφην γνωρίσας, δραμών 
φράζει τψ Άμουλίψ. Κα\ δ Φαυστούλος Ανακρίνα
με νος παρά τού βασιλέως, σώζεσθαι μέν τούς παί
δας κατέθετο, πό££ω δέ τής "Αλόης νέμοντας είναι* 
τήν δέ σκάφην πρδς τήν Ίλίαν "κομν ιν τήν τών 
παίδλυν μητέρα, ποθούσαν ίδείν. Τεταραγμένος δέ 
τούτοις Άμούλιος άνδρα πρδς τδν Νομίτορα πΐ-
πομφε,* πυνθανόμένος ε ί τ ι μάθοι περ\ τών παίδων 

Romulus quoque aderat in proximo, cum magna ρ ώς περιόντων* ήν δέ τών φίλων ό πεμφθελς τψ Νο-
agresiium mana : ad quem civium quoqoe non μίτορι. 'Απελθών ούν, κα\ έν περιπλοκαίς τοΰ Τ ώ -
pauci, odio Amulii se contulerant. Hoc rerum * μου εύρηκώς τδν Νομίτορα, παρεθά^υνέ τε, κ&Ι 
suiu Aaiulias, nihil ealularis cousilii operiSTe μή μέλλε ι ν αύτοίς συνεβούλευε, και αύτδς βέ συ>-
molilu*, occidilar. έπραττεν. "Αοτι δέ καλ ό 'Ρωμύλος εγγύς ήν, χεί ;* 
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συχνήν άγροικικήν εναγόμενος, χα\ τών -πολιτών δε αύτφ ούχ ολίγοι προσήεσαν, μίσει τού Άμου
λίου, δς ούτω τών πραγμάτων συνενεχθέντων, ού3έν ούτε πράξχς, ούτε βουλεύσας σωτήριον, άνηρέθη. 

Γ . Τωμύλος μέντοι κα\ Τώμος, τήν τής "Λλβης Α · III. Roinulu» el Rcmits, Albaria re Numitori avo 
ήγεμονίαν τψ μητροπάτορι νείμαντες, κα\ τή μητρί 
τιμήν πρέπουααν, κχθ' εαυτούς είναι έκριναν (ούτε 
γάρ ήνείχοντο ΑοχεσΟαι) χαλ πύλιν άναστήσαι ένθα 
προετράφησαν ήθελον. Όρμημένοις δέ προς τήν 
τής πόλεως δόμησιν διαφορά συνέβη τοις άδελφοίς, 
περί τε τής αρχής, χα\ περι τής πόΐεω,;, χαλ διά 
μάχης έχώρησαν, έν ή δ Τώμος άπέΟανεν. Έτερος 
δέ λόγος έχει, ώς τοΰ Τωμύλου ήδη τάφρον όρύτ-
τοντος, ή τής πόλεως είναι προτείχισμα έμελλε, 
πή μέν άπείργε τδ έργον δ Τώμος, πή δέ Ιχλεύα-
ζ:, χα\ τέλος διαλλόμενον αυτήν, ώς εύεπιχείρητον, 
οι μέν Τωμύλου πατάξοντος· οί δ' έτερου τίνος 
ίιτορούσι πεσείν. "Οθεν χα\ ένομίσθη, τδν στρατο
πέδου τάφρον τολμήσαντα βιελθείν παρά τάς συν 

peimissa, βί joslo bonore malri babilo, guo more 
vivcre (ueque eniro ferebant 316 iniperiam) de-
creverual: et orbem, qua in loco educati egseat, 
condero volucrunt. Eam rcm aggressis fratribua, 
discordia incessit de principalu, et de urbe : orta-
qne pugna Reiuns occidilur. Alia fama est, 
Romulo fossam fodienle in munimentnm urtis , 
ftemum id optis parlim probibuisse, partiai deri-
Sisse, ac denique iransilisso, ul superatu facileni : 
eaque de causa vcl a Romulo, vel ab alio iclutn 
tecidisse. Unde rcceplum sit, qui fossam caslro-
rti:n pr.rter solitas vias iransierit, capiie plecli. 
Romulu* vero fraire sepulio urbein condidil : e l 
lauro vaccae junclo, aereoque voaicre aratro in-

ήθεις δδούς, θανατοΰσθαι. 'Ο δέ Τωμύλος θάψας Β «erto, ipee sulcum profuodum in qrbem lerrae im-
τδν άδελφδν, ψχιζε τήν πόλιν, χα\ βούν ά ^ ε ν α συ-
ζεύξας Οηλεία, κα\ άρότρψ ύννιν χαλκήν έμβαλών, 
αύτδς μέν αύλακα βαθείαν χυχλοτερή περιέγραφεν, 
οί δ' επόμενοι τάς βώλους, Ας άνίστη τδ άροτρον, 
εΓσω πάσας τής αύλακος περιέστρεφον, κα\ δπου 
μέν έμελλε τδ τείχος άνίστασθαι, καθώς είρηται, ή 
αύλαξ έτέτμητο. Ένθα Ιέ πύλας ατήσαι διενοοΰντο. 
διάλειμμα έποιούντο τής αύλακος, τδ άροτρον άνέ-
χοντες ύπερΟεν. Πάν μέν γάρ τείχος νομίζουσιν 
Ιερόν. Τάς δέ. πύλας είπε ρ ήγηντο ίερά;, ούκ ήν τά 
μέν δι 'αυτών είσάγειν, τά δέ άποπέμπειν .τών 
αναγκαίων, χαλ μή καθαρών. Ή δέ κτίσις τής πό
λεως ταύτης ήμερα τετέλεστο τή πρδ ένδεκα κα-
λανδων Μαΐων, ή άν είη εικοστή Άπριλλίου * κα\ ( 

τήν ήμέραν ταύτην έορτάζουσι Τωμαίοι, γενέθλιον 
τής πατρίδος όνομάζοντες. Όκτωκαίδεκα δ* είναι 
Τωμύλος ένιαυτών άναγέγραπται, δτε τήν Τώμην 
βννφχισεν. Έκτισε δέ αυτήν περί τήν τού Φαυ-
στούλου οίκησιν * ώνόμαστο δ* ό χώρος Παλάτιον. 
Κτισθείσης μέντοι τής πόλεως, δσον μέν έν ηλικία 
στρατευσίμω πλήθος (77) έτύγχανεν, είς στρατιω
τικά διεϊλε συντάγματα, έκαστον δέ σύνταγμα πε
ζών τρισχιλίων ήν χαι τριακοσίων Ιππέων. Εκλήθη 
δέ λεγεών, δτι λογάδες ήσαν έκ πάντων οί μάχιμοι· 
Τοίς δ: άλλοις δήμψ έχέχρητο, καί τδν δήμον πο-
πούλους ώνόμασεν, δθεν καί παρά τοί; βίβλοις ταίς 
νομιχαίς ποπουλάρια κέκληται ή δημοτική αγω
γή (78). Τών μέντοι περιφανέστερων γένει τε καλ 

pressit: qui gequebanlar, glebas ab aralro everaas 
omnes inlra gulcuui reposueruut. Ac ubi mura* 
cxsiruendus erat, sulcus, ul dictiiio esl, ductua 
fuit : ubi vero porlas exslruere instiiuerunt, aralro 
sursuni eJato, sulcum iulcrruperunl : nain onincm 
murum sancluui ceogcnl. Si vero poriag etiam 
sanctas censerenl, non uiiqae rcs necessarias et 
imniun as, per eas vel inferre vel effurre iieeret. 
Urbis aedificatio χι Ka l . ftfaii, boc esi, xx Apriiis 
cst absoluia : qui (fies Roiiunis (ealug eai, ct j>a-
Iriic nalalis appellalur : quo tcroporc memoraut 
Homulum xviu aanorum fuisse, c l urbem eo in 
loco, ubi Fauslulua babilarit, qui Palalium dice-
retur, condidisse. Ea perfecla, qui militari a»lale 
erani, eo« in legionca inde dictaa, quod bello apti 
ex ouinibus legerenlur, dislribuit : reliqui, populi 
nomine censebanlur, el apud jureconsulios plebeia 
actio popularis vocaniur. Habebat autem tani legta 
termillenog pedileg, el trecenteaoaeqaitcg. Ex i l la -
sirioribus genere, prudenlia, e*. iagiiluto vitae, creat 
senalores, quos palriciosnominavit eorumquo CCB-
tum,genatum. Senatores porro appellati fuerepatri-
c i i , give qaod ingcnaorum liberorum patres estem . 
scu polius qaod patrcs suos demoiiglrare posseal, 
nobili quigque orlusgcncre: give a pairociaio, et ope 
fereada. Verum i$ proxime ad Roiouli menlemacci-
dcre vidcri queal, qui eum noraine paiiiciorum ei-
gnificarc voluisee credideril, prmcipibuaet polenlis-

συνέσει, καί βίου αίρέσει, έκατδν Απέδειξε βουλευ- J) simis 317 civilatis hxuniliore» patVia cora coraple-
τάς, πατρικίους όνομάσας αυτούς (79) ' τδ δέ σφών 
λοιπδν σύστημα σενάτον προσηγόρευσεν, δ έστι 
γερουσία. Πατρίκιοι μέντοι οί βουλευται έπεκληϋη-
σαν, ή δτι παίδων ήσαν γνησίων πατέρες, ή μάλλον 
ότι αύτολ πατέρας εαυτών αποδείκνυε ι ν ήδύναντο, 

Variee lectiones et η ο ΐ ω . 

(77) Π.ΙήΟει. Regii αί Golb. πλήθος, atque ita 
enieiidaviuias. 

(78) UovzovJtapia xkr,JLt\tvu ή δημοτική άγωι*ή. 
Mirur dociam Ihlerpreteni ignorassc vocis αγωγή 
i! jlioiictii boc loco, ubi educatwnem verlit, citin 
s;l aclio popularii, ac proin Jo νυχ juriscunsulio-
ruui. Giossaj Baxilic. ποπουλα^'α, δημοτική * πό-

ctendos egse : giiuulque plebem eo perducere gtu-
duisse, ne superioruni bonoribus mviderel, sed fava-
rctpolius* iis quos palres ct putaret, el appellarel. 
Cumautem in civilaiem«nulti receptiew»cntcalibes. 
Romulo curae fuil, ut i l l i quoque axorf g nancigcerea. 

πουλοί,δ δήμος. Sant aolem AeUona popularet, quw 
snnm juspopnlo tuenlur, ui ait Paulu*, iu l i b . i . IV 
lh popuiari ttct. 

(79) ΒονΛεντίις πατρικίους ότομάσσς αυτούς* 
Liviu^aliier : Patre* certe ab honoref PatrUiique 
proijcmes eorum appeiluti. ' 
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lur. Sed qma co.nveiue ob slirpeu» inopcm atquc ob- χ έκαστος έχ γένους δντες γνωρίμου * ή Απδ τής 
scuram a xictnis populis 8pernebaiitur,consiliuni init 
raplu panadi conjuges suie civibus : et rero divi-
u a m , ludecntuquc celebriiaiero indicit, quasi ara 
novi dei ieteula cssei. Quo cum malti convenis-
tent, ipse cam oplimalibus prasidcus, purpura 
c o i i s p i c Q t i a r cam populo lesserain dedit, ut cum 
purpurau* explicasset, ac rursus couipiicasset, 
rein aggredfcrenlur. Qao faclo, slriclis ensibas, et 
cuni clamoribufr impetu facio, Sabinorum lilias 
virgines, aailas autem u x o r e s rapiebam. Ob id fa-
cinus Sabaat, popuiosa gens, «l bellicosa, quaeque 
obaaimonoa magniludinein , ot Lacedxmonioruai 
colonos p a r est, pagos sine muris incolebal, pSr 
kgatos a Romtilo petierunt, a l violeutia rescissa, 

τρωνίας β ούτω δ' έχάλουν τήν προστασίαν, πάτρο*-
νας γάρ τους χηδεμονιχούς καί βοηθητικούς προση-
γόρευον. Μάλιστα δ' Αν τις καταστοχάσαιτο τής του 
"Ρωμύλου διανοίας, βί οίοιτο δλά τής κλήσεως ταυ 

της εμφαίνει ν, χρήναι τους πρώτους χαί δυνατου-
τάτους τής πόλεως πατρική κηδεμονία χήδεσθαι 
τών ταπεινότερων, Αμα βέ χαι τδν δήμον ενάγειν 
διά τής τών πατρικίων προσηγορίας είς τδ μ ή 
άχθεσθαι ταίς τών κρειττόνων τιμαίς, άλλ' εΰνοΧ-
χώς διακείσθαι, νομίζοντας πατέρας αύτους, χαλ 
προσαγορεύοντας. Ιίολλών δέ τή πόλει ένοικισθέν-
των, ών ολίγοι γυναιξί συνεζεύγνυντο, φροντλς τ ψ 
Τωμύλφ έγένετο, ίνα κάχείνοι γυναίκας εαυτοί; 
συνοιχίσωσι. Σύγχλυδες δέ χα\ έξ άπορων δντες, 

vohintate et lege amicilia inier ipsos, et affinitas χαί αφανών, ύπερεωρώντο πρδς χήδος παρά τών 
γειτνιώντων εθνών. Βούλεται τοίνυν έξ αρπαγής λα 
βείν γυναίκας τούς πολίτας αύτου, χαί κηρύσσει 
θυσίαν χαι αγώνα χα\ θέαν μέλλειν έπιτελείν πανη-
γυριχήν, ώς βωμού εύρημένου θεού χιινού. Καλ 
πολλοί συνήλθον, αύτδς δέ προύχάθητο μετά των 
αρίστων, άλουργίδι χεχοσμημένος. Αέδωχε δέ τ φ 
δήμω τής επιχειρήσεως σύμβολον, τήν τής Αλουρ-
γίδος διάπτυξιν, χαί αύθις ταύτης περιβολή ν. Οί 
γενομένου σπασάμενοι τά ξίφη, μετά βοή; ώρμη-
σαν, χαλ ήρπαζον τάς θιγατέρας τών Σαβίνων 
παρθένους, ού μέντοι γυναίχάς τίνων. Τολμηθείσης 
βέ τής αρπαγής, οί Σαβίνοι, πολλο\ χα\ πολεμιχολ 
δντες, χαλ χώμας άτειχίστους οιχούντες, βιά τδ μέγα 

conlraherefetr. Romulo vero pueltas non rcddeale, 
sed postafcate, ut Sabiai conjagia probarent : 
aliis consainado lampus irahentibus, Acroa Ceai-
nensium r t z , vir iracundus et bellicosissimut, 
prior armii arreplis magnas copias coalra Romu-
j u m dacik, Com ambo in propinquoesaenl, UI«T-
que allcrom ad puguam provocat, quiescemibus 
«xercitiboft» In eo siugulari cerlaroine Romulus 
Acroncm oblruncat coomiissoque pralio, ejus 
cxcrciiun* fandit, fugalque, urbom capit: neque 
U K i o a civcs alia ciade aflicit, quara quod diruiis 
aedibus, ae Romam aequi jussit, cives fuluros, ct 
scquo jurc aeuroa. Deinde etiam alii Sabiai Rouia-
uos bcilis aggressi, et supefali, demum Talio ducc c φρονείς ώς Λακεδαιμονίων άποικοι, πρέσβευαν 

πρδ; τδν 'Ρωμύλον πεποίηνται, λύσαι τδ τής (Μας 
έργον ζητούντες, πειθοί βέ κα\ νόμφ πράττειν τοίς 

* γένεσι φιλίαν και οίκειότητα. Του δε Τωμύλου τάς 
μέν χόρας μή προΐεμένου, άξιοΰντος δέ τήν κοινχο-
νίαν βέχεσθαι τους Σαβίνους, οί μέν άλλοι βουλευό-
μενοι διέτριβον "Ακρων βέ ύ βασιλεύς τών Καινή-
νιτών, θυμοειδής άνήρ χαλ πολεμιχώτατος, προ-
εξανέστη, χαί μετά πολλής έχώρει δυνάμεως έπί 
τδν 'Ρωμύλον. Όμού βέ γεγονότος, αλλήλους προε-
καλούντο μάχεσθαι, άτρεμούντων τών στρατευμά
των. Τής γοΰν μονομαχίας άμφοίν γενομένης, κατα-
βάλλει μέν ύ "Ρωμύλος τδν Άκρωνα, τρέπεται δέ 
καλ τδ εκείνου στράτευμα, μάχης συγκροτηθείσης· 
χαί τήν χόλιν αίρεί, ού μέντοι έν ,αύτή χαχόν τι 

' διέθετο, άλλ' ή μόνον έκέλευσε τάς οίκίας χαθελόν-
τας, άκολουθ>ιν είς Τώμην αύτφ, ώς πολίτας 
εσομένους, κα\ τών ίσων άξιωθησομένους. Είτα καέ 

Αλλοι τών Σαβίνων τοίς Τωμαίοις έμαχέσαντο, και ήττήθησαν. Έ π ι τούτοις οί λοιπο\ τών Σαβίνων, τδν 
Τάτιον στρατηγδν Αποδείξαντες, έπί τήν Τώμην έστράτευσαν, κα\ τδ Καπιτώλιον είλον προδεδομέ· 
νον ύπδ Τα^πηΐας τής θυγατρδς τοΰ φρουράρχου. Εκείνη γάρ έφ' ύδωρ κατελθούσα, συνελήφθη, καί 
ήχθη πρδς Τάτιον , καί άνεπείσθη προδοΰναι τδ έρυμα, τών χρυσών βραχιονιστήρων έρασθείσα, ούς 
έν ταίς άριατεραίς έφόρουν χερσ\ν οί Σαβίνοι, καί μισθδν υπέρ τής προδοσίας αυτούς λαβείν άπαιτή-
αασα. Συνθεμένο» δέ τοΰ Τατίου, νύκτωρ μίαν πύλην άνοίξασα, τούς Σαβίνους έδέξατο. ΕίσελΟών δέ 
4 Τάτιος έχάλευσε τούς ύπ* αύτδν δσα έν ταίς άριστεραίς χερσίν έφερον διδόναι αυτή · καλ πρώ;ςς 
αύτδς τδν βραχιονιστήρα τή Ταρπηίφ έ π έ ^ ι ψ ε , κα\ τδν θυρεόν. Πάντων δέ ομοίως ποιού>των, βαλλό
μενη τε τ φ χρυσψ, καί χαταχωσθείσα τοίς θυρεοίς, ύπδ πλήθους κα\ βάρους άπέθανεν. Έ ρ γ ω ούν ού
τος έποίησσν, I λόγοις ύστερον είπον ό Καίσαρ και ό Αντίγονος· δ μέν γάρ προδοσίαν, έφη, φιλείν, 
τρδότην δέ μισείν ό δέ Αντίγονος, προδίδοντας μέν άσπασίως είπε προσίειθαι, προδεδωκόσι δέ 
όπ:·/θ.(νεσβίιι. 

crcaio, Roava bellom inlalerant: et Capitolium a 
Tarpeia, <φε« qoi arci praeerat Alia, prodilum ce* 
peronl. Qam cum aquam peiilum exira mocnia 
ivisxel, ad Tatiom perducla, persuadcri sibi sivit, 
ui anem pcadal: Sabinosque aureae armillas, quas 
Ixvo bracbiQ babebant, pacla, ana porta accipiu 
Talius ingre^aas, s u o s 3 1 8 quidquid laeva gesu-
rcnl, Tarpoie dare }ussit, ac ipee primus armil-
laio ct Kutwi i in eam coujecit: quod cum omaee 
faccrent, aari gculoruaique multitudine oppressa 
cxspiral. ttic igiii*r reipsa declaravil, quod Cdeaar 
el Aniigonoa p;)8i seraione usurparunt. Nam aller 
se prodiliuneiu auiare, prodilores odisse : allcr, 
qui prodanl, bcaigne admiliere, qui prodideriul, 
se aversari dixii. 1 
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Α'. Ληφθείσης δέ τής άκρας ύπδ τών Σαβίνων, Α IV. Arce a Sabinis capia, pugna vehemcns ii>ier 

μάχη καρτερά συνε££άγη μέσον αυτών κα\ 'Ρω
μαίων, έν ή πολλο> μέν Ιπεσον · δ δέ *Ρο;μύλος έπλή-
γη λίθψ τήν κεφαλήν. Έ τ ι δέ μάχεσθαι παρασκευα
ζόμενους τούς Σαβίνους έπέσχον αί ήρπασμέναι θυ-
γετέρες αυτών, άλλοθεν άλλαι μετά βοής καί όλο-
λνγμου δφθείσαι αύτοίς, αί μέν νήπια προς ταίς 
ίγχαλαις κομίζουσαι, αί δέ τήν κόμην προΐσχόμε-
νειλελυμένην, πάσαι δέ άνακαλούμεναι τοίς φιλτά-
τοιςδνόμασι ποτέ μέν τούς Σαβίνους, ποτέ δέ τους 
/Ρωμαίους. Έπεκλάσθησαν ούν οί έναντίοι, κα\ δι-
Ιιτησαν αύταίς έν μέσψ στήναι τής παρατάξεις, 
κα\ χλαυθμδς Αμα διά πάντων έχώρει. ΔιαλεχΟέντων 
δε τών γυναίων, συνήλθον είς λύγους οί ηγεμόνες, 
χαι συνέθεντο τών μέν γυναικών, αί βούλονται, τοϊς 

eosel Romanos exarsit, in qua imilfi ceciderunl; 
Roinuius lapidc capul ictus cst. Sabinos vcro ad 
orgenduro praelium paratos, raplse ipsoruin filire 
inhibucrunt, ajia? aliunde cura clamorc el ultilaiu 
progrcssa?, partira infantcs in ulnis geslaulcs, 
partim passuni capillum pnr.tendenles : ouines vcro 
suavissimis nominibus, nunc Sabhros, nunc Ro-
manos inclamantes. Movit ea res bostes, ut 
dirempta acie mulieres in merfio stare paicrcniur, 
neminc non ploranle. Ac niulierum vcrbis adducti 
duces, coNoquio habilo, pepigerunl, ut malrona? 
quaeapud maritos manerc vellent, oainis opcris, 
omnisque ministerii, pralerquam lanificii, iinrou-
ncs essent, et Sabini ajquo jurc cuoi Ronianis 

ίχουίΐ συνοικείν, παντδς έργου κα\ πάσης λατρείας Β vivcrent : ipsaque urbs a Romulo Rowa, p0).ulus 
πλην ταλασίας άφειμέναι, οίκείν δέ τήν πόλιν 'Ρο>-
μαίους και Σαβίνους κοινή, και καλεϊσθαι αυτήν 
'Ρώμην έπι 'Ρωμύλψ, Κυρίτας δέ 'Ρωμαίους έπί 
τή Τατίου πατρίδι Κυρίτα· βασιλεύειν δέ κοινή κα>. 
στρατηγέίν αμφότερους. Ό δέ τόπος έν ψ τάς; συν-
θήκις Ιθεντο, καλείται Κομίτιον, τόπος δηλαδή 
συνελεύσεω;· κόμιρε γάρ 'Ρωμαίοις τδ συνελθείν 
λέγεται. Προσκατελέχθησαν δέ τοϊς πατρικίοις έκ 
τών Σαβίνων έτεροι εκατόν. Έβουλεύοντο δέ οί βα
σιλείς ούκ ευθύ; έν κοινψ μετ' αλλήλων, άλλ' έκά-
τερος πρότερον Ιδία μετά τών έκατδν, είτα είς τδ 
αύτδ πάντες συνήγοντο. Έ τ ε ι δ έ πέμπτψ τού Τάτιον 
'Ρωμύλψ συμβασιλεύειν, συγγενείς αυτού πρέσβεσι 

Quirilcs, a Curibus Tatii palria, vocarelur : et 
ambo regntnn ac mililare impcrium consociarcnl. 
Locas in quo foedus ictum est, a cocundo, seu 
commcando, comitium appellalur. Ex Sabinisc iu 
palricios lecti sunt. Rcges vcro non siaiim com-
muniter, scd cum suis uterque ceiilum palribus 
seorsim deliberarunl: dcinde in locum unumortmcs 
convenere. Anno quinto Tatii cuin Romulo re-
gnantis, propinqui regis Ta l i i , Laurciiliiiin legnlos 
Roraam ituros in iliacre spoliarc aggressi, rtpu-
gnanles, ct se suaque defendcntcs occidcruni. Ac 
Romulo injurics puniendos esse decernentc, Tatio 
poenam eludenie et differente, rcgcs-bac uua in re 

x i ^ δδδν έντυχόντες, είς 'Ρώμην άπδ Ααυρέντου £ aperle dissenserunt. Caesorum propinqui, jure 
βαδίζουσιν, έπεχείρουν άφαιρείσθαι βία τά χρήματα 
άέπήγοντο, κα\ μή προΐεμένους, άλλ' αμυνόμενους 
άνείλον. Ό μέν ούν 'Ρωμύλος κόλάσαι τούς άδική-
αανταςέψηφίζετο · όδέ Τάτιος έξέκρουε κα\ παρήγε, 
χα\ τούτο μόνον ύπήρξεν αίτιον σφίσι διαφοράς εμ
φανούς. 01 δέ τών άνηρημένων οίκείοί μή τυγχάνον
τας δίκης, έν Άλβάνψ θύοντα μετά 'Ρωμύλου τδν 
Τάτιον προσπεσόντες κτιννύουσι, τδν δέ 'Ρωμύλον 

δίκαιον άνδρα σύν εύφημίαις ποοέπεμψαν. Ού 
μήν έτάραξε τούς Σαβίνους ό φόνο: τού άρχοντος 
σφών, άλλ' οί μέν εύνοια τή πρδς 'Ρωμύλον, οί δέ 
φοβψ τής δυνάμεως είκοντες διετέλουν. Είτα λοιμός 
εμπίπτει τή 'Ρώμη, θανάτους αίφνιδίους άνθρωπο ι ς 
έπ.φέρων νόσων χωρ\ς, κα\ άφορία καρπών, κα\ 

ncgalo, Talium ia Albano cum Romulo sacrifi-
canlcm , concursu facto interficuinl: Roimilum, 
ut virum juslum, laudibus prosequenles. Sabinos 
sui ducis caedes non turbavil, 319 quominus 
partim benevolenlia crga Romulum, parlim ejus 
potenlia* metu, parcrent. Dcinde Roinae peslilenlia 
laboraluro, hominibus sinemorbis rcpenle moricn-
tibus, ac slerilitate agrorumel pccuduia, et san-
gnineac gutlse dcpluerunt. Cum Laurentibus ciiam 
similia accidissent, opinio fuit, numen caedis Talii 
ct lcgaiorum, quos Sabini trucidasscnl, exigere 
pcenas. Homicidis ad supplicium dedilis, niala illa-
desi^runt. Cresccniibus Romanorum viribus, ex 
finilimis populis imbecilliorcs cedebaot. Potcniibus 

θρεμμάτων άγονία· ύσθη δέ και σταγόσιν αίματος D v e r 0 n o n connivcnduni esse ralis, sed iacremcnla 
ή πόλις. "Ομοια δέ κα\ τοί; Λαυρεντίοις συνέβαινεν. 
Έδόκει τοίνυν βιά τδν Τατίου φόνον, κα\ τούς παρά 
τών Σαβίνων άνηρημένους πρέσβεις ποινηλατείν 
τάς πόλεις δαιμόνιον ,μήνιμα. Εκδοθέντων δέ τών 
νονέ ων, κα\ κολασθέντων, έλώφησαν τά δεινά. 'Ρων-
νυμένων δέ τών πραγμάτων 'Ρωμαιοις, οί μέν άσθε-
νίστ-:ροι τών προσοίκων ύπέκυπτον, ο;. δυνατο> δε 
•isHL 4»/το δείν περιορ^Ιν, άλλά κωλύειν τήν αύςησιν. 
ϋρώτοι δέ Τυ^ηνών .Ούήΐοι αρχήν έποιήσαντο πο-
εμου. Συμβαλόντες ούν, κα\ πολλούς άποβαλόντχς, 

ομολογίαν έποιήσαντο, κα\ φιλίαν έπ\ ένιαυτούς 
έκατδν, καί τών παρ' αύτοϊς αρίστων παρέσχον είς 
Ομηρε ία ν πεντήκοντα. Έθριάμβευσεν ούν τούτου ; 
νυιήαας 'Ρωμύλος · είτα έπαρθείς ταίς παραλόγοις 

PATHOL, G K . G X X X I V . 

proliibcuda, primi Tyrrbenoruin Veii occupant 
bellum faccre. Congrcssi, mullisquc anussis, pa-
ctione inducias in c annos impetrarunl, L ex opli-
malibus obs.dibus datis. His superatis Romulus 
triumphavil : alquo indc intrandis sncccssibus 
clatior et gravior faclus, rclicia mulalaque popu-
lari consucludine, sc ad' adiusa? c l molc&ia*./iiio-
narchiac babilnm conformavil, lunicam purpurcaa), 
el togam praeiexlani induere, el rubrij calceis uti 
solittis, et in solio rcclinatus respondere : niultos-
que juvenes, quos Celcres vocabat, scinpcr juxla 
se babuit, ct lictores antc se, baculis turbaai 
submoveiiles, c i lora gcrenles, quibus vincircnt 
bumincs, jussi a rcgc. Ut autem avo Nuniilora 

18 
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lnortuo, Albauoqac TCgno ad iptom pertioente, Α εύτυχίαις, καλ βαρυτέρψ φρονήματι χρώμενος, έξ-
rcmpublicam ad cohciliandot populi anioios liber-
tate donavit, ei quounnie principem Sabinis desi-
gnavit: Roraani procerea ad cupiditatem popu-
laris liberaeque reipublicse eunt inciiati. Neque 
enim palriciorum ulla erat in rebus gerendia 
anclorilas, sed nomen duniaxat et babilum regi 
accommodabant : com consucludinis poliaa ergo, 
quam eentenliae dicenda» causa in curiam vocati, 
Romulum decernentem taciii audireot: nulla re 
superiores cseieris, nist qaod qaae ille decrevisset, 
priroi audiebant. Ea ro cura dignitatem senatos 
irominuere videretur, ac paolo post in terris esse 
desiisset, patres suspicione baud caruerunt. Nam 
cum ad Caprae paludem concionem haberet, fertur 

ίστατο του δημοτικού, και παρήλλαττε, κα\ ε!ς 
επαχθή μοναρχίαν, κα\ λυπούσαν Απδ του σχήματος 
έαυτδν έσχημάτιζεν. 'Αλουργή μέν γάρ ένεδύετο 
χιτώνα, καλ τήβεννον ήμπίσχετο περιπόρφυρον, καί 
πεδίλοις έκέχρητο έρυθροίς, κα\ έν θρόνψ άνακλίτψ 
καθήμενος έχρημάτιζεν. *Ησαν δέ περι αύτδν άεΐ 
χα\ τών νέων συχνοί, ούς Κέλερας πρόσηγδρευεν, δ 
κατά τήν τών Τωμαίων διάλεκτον δηλοί τους τα
χείς · και πρόσθεν έβάδιζον έτεροι βακτηρίαις τον 
δχλον άνείργοντες, ύπεζωσμένοι Ιμάντας, ώστε συν-
δείν ους κελευσθώσιν. ΈπεΙ δέ Νομίτορος του πάπ-
που αυτού έν "Αλβη τελευτή σαντος Τωμύλψ προσ
ηκούσης τής βασιλείας, αύτδς ε·ς μέσον έθηκε τήν 
πολιτείαν δημαγωγών, κα\ κατ* ένιαυτδν απεδείκνυαν 

obscurato eole nox cxslitissc, cum borrcndis toni- ^ άρχοντα τοίς Ιαβίνοις, ήρέθισε τους έν Τώμηδυνα 
τους άβασίλουτον ζητείν και αύτύνομον πολιτείαν. 
Ουδέ γάρ οί καλςύμενοι πατρίκιοι πραγμάτων μετ* 
είχον, άλλ' δνομα κα\ σχήμα ήν αύτοίς, έθουςένεχα 
μάλλον ή γνώμης άΟροιζομένοις είς τδ βουλευτ*,-
ρ ι ο ν είτα Τωμύλου πράττοντος ήκροώντο σιγί, 
και τδ πρδ τών_άλλων τδ δεδογμένον έκείνψ μαΟείν 
πλέον Ιχοντες τών λοιπών, άπηλλάττοντο. "Οθεν 
έδύκει τήνγερουσίαν προπηλακίζειν · διδ αύτη ύπο
πτος Ιδοξε, μετ' ύλίγον αφανούς γενομένου Τωμύλου. 
Αέγεται γάρ, έκκλησίαν άγοντος αυτού περ\ τδ κα
λούμενον Αίγδς έλος, τού μέν ηλίου τδ φώ; έπιλι· 
πείν, νύκτα δέ κατασχείν, βροντάς τε δεινάς συμβή-

iribuset procellis. Interea turbam diffugissc, 320 
proceres vero sese conglobasse; leaipeslate sedaia, 
populoque rursus congregato, quaesilum essc Ro-
inulum : sed potcnles de eo quxri vetuisse, alque 
omoes horiatos esse, uleum ad deos rapium venc-
rarenlor et colercnt, deura pro bono rege fulurum. 
Ac vulgushis verbis acquievit, spebona praedilum. 
Qaidara autera suspectos babucre palres, et exagi-
lav^re, u l qui vulgo iaane commenlum persua-
derent, curo ipsi Romulum discerpsissent. Ac i i 
negolimn facessisseat potcnlibus, nisi Proculua 
Julius eques, et genere et moribus probaiissimis, 
ac Romulo iidus, pro concione jurejurando afllr- ναι, κα\ πνοάς άνεμων ζάλην έλαυνούσας· έν δέ 
masset, Romuluui sibi augusliorem solito, in at mis ^ τούτψ τδν μέν δχλον φεύγειν, τούς δέ δυνατούς συ-
kplcndidis alque fulgcntibus apparuisse : sequo στραφήναι μετ' αλλήλων * τής δ' έν τψ αέρι ταρι-
illum pcrcontatuui csse, Quamobrem senatum in χής λωφησάσης, κα\ αύθις πολλών όμού γενομέιων, 

ζητεϊσΟαι τδν βασιλέα, τούς δέ δυνατούς ούκ έΐν 
έξετάζειν περλ αυτού, τιμ$ν δέ παρακελεύεσΟίΐ 
πάσι, κα\ σεβεσθαι 'Ρωμνλον ώς άνηρπαγμένον είς 
θεούς, και Θεδν έσύμενον σφίσιν άντι χρηστού βασι
λέως. 01 μέν ούν πολλοί πεπεισμένοι τοί; λόγοις 
άπηλλάττοντο, έλπίσι χρησταίς αιωρούμενοι. Ένιοι 
δέ έν ύπονοίαις τούς πατρικίους πεποίηντο, καλ έτα-
ράτταντο ώς τδν δήμον άβέλτερα πείθοντας, αύτοΰς 
τού βασιλέως γεγονύτας αύτόχειρας. Καί πράγματα 
αν παρέσχον τοίς δυνατοίς, εί μή τις τών Ιππέων Ιού
λιος Πρόκλος, γένει τε δοκιμώτατος, κα\ ήθει χρη-
στδς, καί Τωμύλυ πιστδς, είς άγοράν έλθών, ένόρ-

D κω ; είπεν, ώς ύφθείη 'Ρωμύλος αύτψ καλ δ; καί 
μέγας, ώς ούποτε πρόσθεν, καί δ.τλοις λαμπροίς κ: 
κοσμημένος, καλ φλέγουσι, καί ώς αύτύς μεν τά 
θοιτο, Τίδί\ Λαθών, ώ βασιΛεν, ημάς^ιετ έτ m-
τίαις χεχο.ηκας χονηραις, πάσαν δέ τήν χδάκν 
άμείψατο · βεοϊς έδοξεν, ώ ΠρδχΛε, τοσούτον 

atrocia crimina, civitalem in lucium CQnjecitset? 
eum vero rcspondisse : Diis ita visum, ut tantnm 
temporit inler morlalcs csset, atque in coelum, unde 
veniuet, reverteretur. Abiret, ac nuntiaret Romauis, 
$i modeitxam tl rem militarem colerent, ad summum 
humancc pottnlidi fuslujium ascensuros : se vero eis 
propiiium (ore Quirinum. \\xc dicenti, lum ob jus-
juranduiii, lum ob aucloriialcm v i r i , tanla fidos 
(uil, ut nemo rciragarctur. omniquc suspicionc et 
calumnia amola, Quiriuo vola facerent, numine 
ejos invocato. iloc auicai cognoinenlum Roinulo 
ficluni Iradilar, vel ob civcs, qui Quiriles appel-
labanlur, vel ab basla, quam veiercs quiriiu vuci~ 
tarunl. Quiriiuis igilur dcus appeilalus csl, ul 
bcllicosus el baslalus. Ferlur annos vixisse uv 
c l anno rcgni xxxvui c touspeciu bouiiuum su-
blatus csse. 
έν xhrOsi προΛέϊοιπας; Εκείνος δέ πρ>ς ταύτα 
yjpovor ημάς γενέσθαι μετ9 ανθρώπων, αΰθις δ' ούρανον οίχειν, εκείθεν δντας. ΆΛΛΑ χα/ρε, χαϊ 
φράζε 'Ρωμαίοις, δτι σωφροσύνιχν Χαϊ άνδρίαν ασκούντες, έπϊ πλείστον δυνάμεως ανθρωπινής 
άρίξονται. "Εγώ δέ ύμιν ευμενής έσομαι Κυρϊνος. Ταύτα διά τε τδν δρκον τού λέγοντος καί τνν 
τρόπον, πιστά Τωμαίοις έδόχει τοσούτον, ώς μή τινα άντειπεΤν · πάσης δέ άφεμένους υποψίας τε χιΐ 
διαβολής, εύχεσθαι Κυρίνψ, καλ θεοκλυτείν. Ταύτην δέ τήν έπωνυμίαν φασ\ τψ 'Ρωμύλψ γενέσθαι, ή δτι 
τούς πολίτας Κυρίτας ώνόμαζον, ή δτι τήν αίχμήν ή τδ δόρυ Κυρίνον έκάλουν οί παλαιοί · ώς ουν άρήΜν 
τινα τΛν 'Ρωμύλον ή αίχμητήν θεδν όνομασθήναι Κυρίνον. Αέγεται δέ τέσσαρα μέν έτη και πεντή
κοντα βιώναι, δγδοον δ ' έπ ί τ ριακοστψ βασιλεύων ένιαυτδν έ ξ ανθρώπων άφανισθήναι. 
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g \ Τούτων δέ περλ τδν 'Ρωμύλον συμβεβηκότων, Α V . Cum baec Romulo aocidissent, rcgcm volebant 

βάσιλεύεσθαι μέν έδόκει πάσιν · έρις δέ τις καλ στά> 
« ς έφύετο τοίς έν Τ ώ μ β ούχ υπέρ άνδρδς μδνον 
ηγεμονεύοντος, άλλά και πότερον τών γενών «βρ
έξει τδν άρξοντα. Τοίς τ» γάρ μετά 'Ρωμύλον 
πρώτοις συνοικίσασι τήν πόλιν ούχ άνεκτδν έδόχει, 
παρ' αυτών προσληφθέντος τούς Σαβίνους είς πολι
τείαν, άρχειν τών δεξαμενών βιάζεσθαι. ΟΕ Σαβίνοι 
δέέτέρωθεν δτι τού Τατίου θανόντος μόνον ε Γα σαν 
τδν 'Ρωμύλον άρχειν, έξ εαυτών ήξίουν αίρεθήναι 
τδν άρξοντα. Ήριζον μέν ούν ούτω τά μέρη έκάτερα. 
Μετεώρου β* έπ\ τούτοις βντος τού πολιτεύματος, οί 
πατρίκιοι πεντήκοντα χαλ έχατδν βντες έταξαν έκα-
στον έν μέρει τρίς βασιλικοί; παρασήμοις χοσμού-
μενον, Ούειν τε τοίς θεοίς, χαλ χρηματίζειν, έξ μέν 

omnes : sed Romanorum animos certamen ei *e-
ditio versabat, non da vlr* taniom, qoi principatu 
poiirelur: eed eiiam de gente ulra principem 
praeberei. Nam ct Roroanis, primis urbis cum 
Romulo coadiloribus, nen fcrendum vidcbalur, ut* 
Sabini in civilatem asciti, regnum sibi in eos, a 
quibus reccpli essent, pcr vim vindicareot: et 
Sabinis ex allera parte contendentibut, quia, Taiio 
mortuo, Romulum regnare paasi easeni, aui cor-
poris regem 321 creandum esae. Factionibds 
intcr sese ita certantibus, cum civilas sine imperio, 
exercitus sine doce essei, patricti narocro c et L 
con&liluerunt, nt quilibct regiis insignibus ornalus, 
et dtis immolaret, el jura diccret, senie boris 

ι ? - ' — —-•» »» — λΓΊΐ • ει 

τής νυχτδς ώρας, έξ δέ τής ημέρας. 'Ηγάρ διανομή D noctu, et lolidem intcrdiu. Iteir enhn temporum 
τών καιρών χατά τδ ίσον εκάστου, χαί πρδς τους 
άρχοντας καλώς έχειν έδόχει, χαλ πρδς τούς αρχό
μενους αυτούς · άφήριι γάρ τδν φθδνον ή ταχίστη 
τής εξουσίας άπόΟεσις, δρώντων τών αρχομένων τής 
εύτής ημέρας τε χα\ νυκτδς τδύ αύτδν Ιδιώτην έχ 
βασιλέως γινόμενον. ΟΤδα μέν ούν χαλ έχερά τινα 
περί τής τοιαύτης ειρημένα άρ/ής, άλλ' αύτδς τψ 
πιΟανωτέρψ έΟέμην. Τδ δέ οχήμα τής αρχής τούτο 
μεσοβασιλεία τοίς Τωμαίοις ώνόμαστο, άλλά καλ 
ούτως έξ ύπονοίας έ Τ ύον;ο θόρυβοι, ύποπτευομένων 
τών πατρικίων ε·ς όλιγαρχίαν τήν πολιτείαν περι-
ιστ$ν, χαλ μή βούλεσθαι βάσιλεύεσθαι, έκ δέ τούτου 
χχτεστασίαζον. Όμονοησάντων βέ πάντων αίρεΟή-

diatribolio, propter aequabilitaiem ct tp&is niagi-
ilratibus et populo commoda videbainr ι el cclcr-
rimos magisiratu abitus invidiaeminimum habebat, 
cum eubditi eumdem eodem die, cadcmque nocto 
ct regem el privalum cernercl. Hand noe pratcril , 
de bac imperii forma, quae ioterregnum dicilur, 
alia quoquc jaclaia esse: ego vcro ea sum secutust 
qua? mibi probabiliora videbaiitur. Fremcre lameii 
nibilomiaug plebs, mulliplicaum eerviunem, mulloi 
pro uno dominos factos. Sed tuinultu sedafo, cura 
omncs rcgem creanduin esse consensissent, ac 
Snbfni cjus eligendi potcslatcni Romanis dclulis-
scnt, Numam Poinpiliuin, cujus inclyla virtus apud 

ναι τδν βααιλεύσοντα , οί Σαβίνοι τοίς 'Ρωμαίοις ^ omncs eral , elcclum pcr legaios accersivemnt. 
προτέροις τήν α»ρεσιν έδοσαν. Οί δ' έκ Σαβίνων 
ι&οντο Νομάν Πόμπίλιον, άνδρα γνώριμον δντα 
ιάπ δι ' άρετήν. Στέλλονται γούν πρδς εκείνον έχ 
Τώμης πρέσβεις · ού γάρ έν τή Τ ώ μ η μετψχιστο, 
άλλ' έν Σαβίνοι; ήν, καλ πόλιν ψκ*ι τών Κυριτών, 
χετρδ; ών Πομπωνίου άνδρδ; εύδοκίμου, πάσαν άρε
τήν φύσει τε καί παιδεία έξησκημένος. "Οθεν .καλ 
δνομα μέγα καλ δόξαν είχεν, ώς κα\ Τάτιον τδν τψ 
'Ρωμύλψ συμβασιλεύσαντα κηδεστήν αύτδν έπι 
Τατίφ θέσΟαι τή Ουγατρί, ήν μίαν έχείνος έγείνατο; 
ή δέκα έπι τρι*Ίν ένιαυτούς τψ Νομφ συνοικήσασα, 
μετήλλαξε τήν ζωήν. Ό βέ Νομάς, έκλείπων τάς έν 
αστές διατριβάς, άγραυλείν τά πολλά, καλ βιατρί-
βχιν ήθελεν έν λειμώσι καλ άλσεσιν. ΤΗκον ούν άπδ 

Ncc cniin Romac habilabat, scd in Sabiais, IB 
QiiirUum urbc habilans, pairc nntus Pomponio, 
probato viro, omni gcncre virlutis ct oalura at 
discipiina excallnx. Undc lanlum aomen et glorianv 
conseculas fitit, ut Talias, Romuii regis collega, 
Tatiam DI iiliam unlcam dcsponderet: qnse com ei 
annos χιιι nupia fuiseet, viiara cum jnorie coro-
muCavil. Nuona vcro, relicla urbana v i i a , rori 
pleruroqoe in pralis c l aaitibus degcre malcbai. 
Gumquc Romani lcgali ad eum venisscnt XL xlalis 
annum agentcm, regnum offereatef, recusavil. 
Sed cum instarent, ot nibil non ad persuadcndum 
adbibereai, orantes ne civitalcm denuo in sedi-
tionero et bcllum intcelinum conjiceret (nequo 

'Ρώμης ol πρέσβεις, καλούντες έπ\ τήν βασιλείαν D enira csse aliom, in quem atnbx partcs con$*n-
αύτδνήδη τεσσαρακοστδν έτος άνυοντα · ό δέ ,ά-ε ί 
πα το. 01 πρέσβεις δ' ένέκειντο, πάντα τρόπον πεί-
«ειν αύτδν μηχανώμενοι, και δεόμενοι μή τήν πόλιν 
αύθις είς στάσιν έμβαλείν, καί έμφύλιον πόλεμον, 
ούκδντος έτερου, πρδς δν άμφω τά μέρη συννεύσου-
σιν. Ίδίφ μβντοι καί δ πατήρ παρεκίνει τδν Νομάν 
δέξασθαι τήν αρχήν, ώς θείον δώρο ν, καλ ύπηρεσίαν 
Θεού, καί πράξεων χολών καί μεγάλων άνδρ\ φρο-
νίμψ τε κα\ χρηστψ έσομ^νην αίτίαν, σύνδεσμόν τε 
τή πατρίβι, καλ παντλ τψ Σαβίνων έθνει εύνοίας τε 
καί φιλίας πρδς πόλιν βυνατήν καλ άκμάζουσαν. 
Τούτοις ένδεδωκώ; δ Νομάς, θύσας τοίς θεοίς, προ-
ήγεν είς Τ ώ μ η ν ,ύπήντα βέ ή βουλή κα\ ό ,δήμος 
ίύφημούντες κα\ χαίροντες. Έπε \ δέ κατέστησαν είς 

tirent), Numaai pater qooquc seorstm borlalus est, 
ut priacipalum tanauatn divinum donuoi, ct nu« 
minis obsequium, quique viro boao ct prudenli 
boneslas inagnasquc res gerendi occasionciu pr;vbe-
ret, el vinculuni futurus cssci, quo patria e( omais 
Sabiaorum nolio beaevolcnlia c l amicilia cum urbe 
poienli el floreme jungerenlar. His Numae viclo„ el 
r e 322 ^ivina pcracla, Roniaro proficisccnii, 
scnatus populusque Rontanus com l*tis acclama-
lionibus obviam egredilur. Cum ia forum dedacto 
inMgnia regni afferrenlur, differre, ac de se regni 
firmandi caasa deos consuli jussit : et re diviaa ia 
Capitolio peracta, iadulaque vesle regia, descendiu 
Priacipatu sascepto, prironm ccc armaioe, qao» 
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Romulus ad custodiam corporis scmper babuerat, Α τήν Αγοράν προσφερομένων αύτψ των βασιλικών 
ainevit. Nec enim decere, iis difiidere, qui ipsi 
fidereot: neque diffidenlibus imperandum esse. 
Dcinde urbem e dura ct bcllicosa mitiorem el 
pacis amantiorem reddere aggressus est: edixilque 
nc imagiiiem Dei vel bumana, vel alteriusanimantis 
fornia erigereni. Itaque annis c et LXX quamvis 
icmpla condereni, nullum laraen in iis neque pi-
ctum, neque ficlum simulacruincollocarunt: quod 
iiefas esset, praesianiiores delerioribus similes 
facere, neque Deus aliler nisi menie comprebendi 
posset. Viclimas hicruenlas farris .et libalionis c i -
vibus suis edixiU Deos enitn pacisct jusliliae cu-
stodes, a c*de puros esse oportere. Neque divini 
quidquaai obiter el negligenlcr audiendum aut 

παρασήμων, έπισχβΤν κελεύσας, Εφη δείσθαι xJ 
τού Θεοΰ, τήν βασιλείαν έμπεδούντος αύτψ. "Ανει^ιν 
ούν είς τδ Καπιτώλιον, χα\ θύσας,ούτω δε τήν βασι· 
λικήν άναλαβών έσθήτα, κατέβαινε. Παραλαβών δέ 
τήν αρχήν πρώτον μέν τδ τών τριακοσίων διέλυσε 
σύστημα, ούς περι τδ σώμα είχε 'Ρωμύλος αεί * ού 
γάρ δεϊν άπιστείν πιστεύουσιν έλεγεν, ούοέ βασι-
λεύειν άπιστούντων ήξίου. Είτα τήν πύλιν έκ σκλη-
ράς καί πολεμικής έπεχείρ:ι μαλακωτίραν ποιήσιι 
κα\ είρηνικωτέραν, ανθρωποειδή τε καλ ζωόμορ-ον 
είκύνα θεοΰ Ανιστφν Τωμαίοις άπείρηκεν. *Οθεν 
ούδ' ήν παρ' αύτοίς ούτε γραπτδν ούτε πλαστδν ε!δ ς 
θεού. Έ ν έκατδν δέ πρδς έβδομήκοντα Ιτεσι ναών 
αύτοίς ανεγειρομένων, ουδέν έμμορφον έποίουν άφί-

videndum praecepit: sed olium agendum a calcris Β δρυμα, ώς ούτε δσιον άφομοιούν τοίς χε·ροσι τά 
rebus, el ffeligioni, ut rei maxime animos inlen-
dendos. His ratioaibus, et aliis pluribus, quas 
ob mullitudinera pratermisimus, civium suorum 
animos ad pietaCem assuefecit. Ipse auleni spem 
suam ila iu Deo collocasse fertur, ut cum ei al i -
qtiando sacriiicanti bosliuin adventus nunliarelur, 
subridens dixeril : Ego vo.ro sacrifico. Agrura a 
Romulo bello partum,inter inopes cives distribuit: 
ul iaopiam sccloruin parentem lolleret, el agri-
culiura feruni populum domaret, quaj acrem pacis 
amorem in animis excilare possel. Ferunlur ab eo 
Januarius el Februarius reliquis jnensibus adjecli 
esse, el annus ad cursum lunae in xn meusce de-
scriplus, cum x anle mcnsium babilus esset : u l 

βελτίονα, ούτε έφάπτεσθαι άλλως θεού δυνατόν ή 
νοήσει. Κα\ τάς θυσίας δέ αναίμακτους ποιείσθιι 
έθέσπισε δΓ άλφίτων τε κα\ σπονδής # ΑεΙν γάρ τού; 
θεούς, είρήνης κα\ δικαιοσύνης φύλακας δντα ς, φόνου 
καθαρούς είναι - μήτε δέ άκούειντι τών θείων, μήτε 
δρ$ν έν παρέργψ κα\ άμελώς, άλλά σχολήν Αγοντις 
άπδ τών άλλων, καλ προσέχοντας τήν διάνοιαν ώς 
πράξει μεγίστη τή περί τήν εύσέβειαν. Έ κ Ιέ τού
των καλ άλλων πλειόνων, ά διά τδ πλήθος παρήκα-
μεν, διάθεσιν πρδς τδ θάίον τοίς τότε άνθρωποι; ές 
εθισμού δ Νομάς ένε ποίησε ν. Αύτον δέ ούτω φασίν 
είς τδ θείον άνήρτήσθαι ταίς έλπίσιν, ώστε προσαγ-
γελίας αύτψ θύοντι ποτέ γενομένης ώς επέρχονται 
πολέμιοι, μειδιάσαι κα\ ειπείν, Έ γ ω δέ θύω. Κα\ 

apud .nonnuUos barbar,os irimestris habetur, el C ^ χ ώ ρ α ν ^ ^ α , χ μ ^ · ρ ω μ ύ χ ο ς έκτήσατο, διένει-
iater Graecos apud Arcades iv, apud Acarnanes vi 
ineasium. Apud JSgypiios vcro menslruus fuil 
annus, deinde quadriuiesiris. Unde anliquissimi 
falso habenlur, cum in genealogiis inexplica-
bilem 393 annorum numeruin receasenl, qaippe 
mcnsibus annoruai loco ponendis. lanuarium 
vero Numa capui anni esse voluit: qui cum ad 
justiliam et pietalem subdiios i u consuefccisset, 
oiancs bellorum motus conquieveruat. Ncque enim 
populus Romanus duntaxat aequiiale et mansue-
ludine regis faclus csi humanior : sed et circura-
airca linilimas civitates, mulalis moribus, pacis et 
juslilia?, colendae lerre, Kberos in iranquillitale 

μεν ου το; τοίς άπύροις τών πολιτών, άφαιρών έξ 
αυτών τήν άπορίαν, ώς ανάγκην τής αδικίας ποιττι-
κήν, και τ ρ έπων είς γεωργίαν ώς ταύτης έξημερού-
σης τδν δήμον, και δριμύν είρήνης δυναμένης έμ-
ποιείν έρωτα. Αέγεται δέ καλ τδν Ίανουάριον και 
τδν Φεβρουάριο ν παρ' αυτού τοίς μησ\ προστεθήναι, 
δωδεκάμηνον κατά τδν τής σελήνης δρύμον νομοθε-
τήσαντος λογίζεσθαί τδν ένιαυτδν, δεκάμηνον πρό
σθεν δντα, ώς ένίοις τών βαρβάρων τρίμηνον, και τών 
Ελλήνων 'Αρκάσι μέν τετράμηνον, τοίς δέ 'Ακαρ-

\άσιν έξάμηνον. Αίγυπτίοις δέ μηνιαίος ήνδένιαυ-
τδς, είτα τετράμηνος · διδ κα\ αρχαιότατοι δοκούσιν 
είναι, καίτοι μή δντες, πλήθος άμήχανον ετών έ«Ί 

cducaadi, deosque veneraadi cupido cepit. Nequc D τ α Ι ; γ ε ν εαλογ ία ις είσάγοντες, άτε δή τούς μήνες 
cnim bellum, aul sediiio, aui novarum rcrum siu-
dium, Numa regaaale, exslitil. Neque eliam invidia, 
iniuMcilia, aut conspiralio, atquc insidiae ex cupi-
diiale rcgiii conlra Numain comparaiae usquam 
iiarrantur. Filiani Pompiliam Martio despoudit, cx 
qua ci Ancus Martius nepos est genitus, qui post 
Tulluin llosiilium regnavii: quo Numa quinquenni 
rclicto, decessit, cum paulalim senio et leni morbo 
defecisset. Vixilaanos L X X X U I , r.eguavii XLIII 

εις ετών τιθέμενοι αριθμόν. Καλ τδν Ίανουάριον $έ 
Νομάς είς αρχήν τού έτους άπένειμεν. Ούτω δέ δι
καιοσύνη καί εύσεβεία συνεθίσαντος τδ ύπήκοον, 
έξήρητο πάντα τά τού πολέμου. Ού γάρ μόνον ό 
Τωμαίων δήμος ήμέρωτοτή τού βασιλέως εύνομίχ 
καλ τ ή πραότητι, άλλά κα\ τάς κύκλψ πόλεις άρχή 
μεταβολής έλαβε, κα\ πόθο; ε ίσε^ύη πάντας είρή-
νής καί τού δικαίου, γήν φυτεύειν, καί τέκνα το1--
φειν έν ήουχία, καλ σέβεσθαι θεούς. Ούτε γάρ πόλε

μος, ούτε στάσις, ούτε νεωτερισμδς περ\ , πολιτείας ίστόρηται Νομά βασιλεύοντος. Ούδ' έπ ' εκείνοντι; 
φθόνος, ή έχθρα, ή σύστασις ανδρών, και επιβουλή διV έρωτα βασιλείας γενέσθαι ποι άναγέγραπτο*, 

«}α3ΐ/.:ύ7άςΙτη *π\ 
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(J\ Τοΰ δέ ΝομΑ τελευτήσαντος, καλ μηδένα κα- Α VI. Nnnia sine successore defuncto, Tullus H«>-

τα) ι πόντος διάδοχον, Όστίλλιος ΤοΟλλος ήρέθη παρά 
τοΟ δήμου χαί τής βουλή;· δς τά πλείστα τών του 
Νο;χά χλευάσας ήΒών, τδν 'Ρωμύλον έζήλωσε, κα\ 
"/δς μάχας αύτύς τεώρμα, χαλ τδν δήμον ήρέθι-
ζ-ν. Αρπαγής γούν γενομένης παρά .'Ρωμαίων έξ 
Αλβανών, ώρμησαν πρδς μάχην έχάτεροι. Πρδ δέ 
τ/3 συμβχλείν κατηλλάγησαν, καί ές μίαν πύλιν άμ
φοίν έδόκει συνοίκησα ι τοϊς γένεσιν. Έκαστου δέ 
τή;οίκείας έχομένου, καλ τδ έτερον είς ταύτην άξι-
ονντος μεταναστεύσαι, άπέστησαν τού σκοπού. Είτα 
T.sp\ τής ηγεμονίας διηνέχθησαν ώς δέ ούδεις τψ 
έτέρω παρεχώρει αυτής, άγωνίσασθαι συνέΟεντο 
τ:ρΐ τής αρχής. Ούτε δέ τοίς στρατοπέδοις δλοις 
Ιδόκει μαχέσασθαι, ούτε μήν μονομαχία κριθήσε-
εΟαι. ΤΗσαν δέ παρ' άμφοίν τρίδυμοι άδελφο\, έκ 
μτ,τερων γεγονότες δ.δύμων, ίσήλικές τε καλ Ισοπα-
ϊιϊς τήν ίσχύν. ΈκαλοΟντο δέ οί μέν τών 'Ρωμαίων 
Ι1ουπλ:ορά:εοιΦ οίδέ των Αλβανών Κουρ-.άται. Τού
του; είς μάχην προεβάλοντο, παρ' ουδέν τήν πρδς 
αλλήλους αυτών συγγένειαν θέμενοι. 01 δέ όπλισα-
α-νοι, καλ έν τψ μεταιχμίψτών στρατοπέδων άντι-
χαραταξάμενοι, θεούς τε όμογνίους άν: κάλου ντο, κα\ 
Λνεχ:7:ς άνέβλεπον πρδς τδν ήλιον. Συμβαλόντες δέ 
τοτέ μέν αθρόοι, ποτέ δέ και καθ* ένα έμάχοντο. 
Τέλος δέ τών μέν τών 'Ρωμαίων δύω πεσόντων, 
των ίέ Αλβανών Απάντων τρωθέντων, ό Όράτιο; ό 
χζτάλοιπος, δτι τοί; τρισίν Αμα, εί χα\ άτρωτος ήν, 
OJX ήδύνατο άντιτάξασθαι, ένέκλινεν, ώς άν διώκον-

stilius a seaaiu poputoque Rnmano rcx elecius, 
institulisNumae plerisque dcrisis, Romulum magi» 
est aemulalus, ad bella ct ipsc propensus, ct populi 
concilator. Cum igitur forle evcnisset, ui Roniani 
cx Albaao agro prxdas egisscnt. uterqnc populus 
ad bellum spectavit. Sed anie congressum rccon-
ciliaii pepigerunt, ut unam urbem incolercnl. 
Utroque autcra suam deicndente. et ut in cam 
migrarelur postulame, id consilinm repudiarunt. 
Post etiam de principatu orta conlroversia, cuni 
neutcr altcri ccderet, convenit ut inler ge dimi-
carent, non toiis copiis, neque sirigulari cerlaminc. 
Sed crant apud utrosquc tergemini fralres, gcmel-
lis orli roalribus, nec seiale nec viribus dispares : 
quorum Romani, P. Horaiii, Albani Curialii voca 
baatur : eos ad pagnatn deslinant, non>babita ra* 
lione cognationis. Qui armati, et in medio duorum 
exercituum inslrucli, dcos palrios invocarunt, et 
subinde solcni inluili sunt. Inter se congressi, alias 
conferli, alias singulatim dimicarunl. Tandem 
duobus Romanis prostratis, et Albanis omnibus 
vulneratis, Horalius supersles, 324 c m n <I«amtie 
inicger iribus par essc non possel, capcssil fugam, 
ut perscquendo segregarentur. Quo facto, singub § 
aggrcssus, omnibus inlerfectis, insigni victoria 
poiitur, Se.d qnia sororem quorjuc inlcrfcccrat, ob 
visa in hurneris ipsius, consobr.norum spolia la-
mcnfantcm, caedis acius est reus : sed provoca-

*ς αύτδν σχεδασθώσι, χάπειδή πρδς τήν δίωξιν διε- C l i o n e a d P ° P u l u m ^ a c l a » a^solutue. Albani lum 
«πάρησαν, έχάστψ επιτιθέμενος άπαντα; διεχρή· 
5ατο, χάντεύθεν τετίμητο. "Οτι δέ καί τήν άδελφήν 
*ρβαπ:κτεινεν, όλοφυρομένην έπε\ τά τών άνε· 
τ^ν σκύλα έώρα φέροντα τίν Όράτιον, φόνου 
έχρίθη· είς δέ τδν δήμον έκκλητον αίτησαν, άφείθη. 
Οί δέ Άλβανολ τότε μέν υπήκοοι των 'Ρωμαίων 
«Τ*νοντο· ύστερον δέ τάς συνθήκας άθετήσαντες, καλ 
6; υπήκοοι πρδς συμμαχίαν κληθέντες, μεταθέιθαι 
&χρδς τούς πολεμίους έν τψ καιρψ τής μάχης έπι-
Χ$φήσαντες, κα\ συνεπιθέσθαι 'Ρωμαϊ'οις, γνωαθέν-

έχολάσθησαν, και πολλοί μέν έκτάνθησαν, καί δ 
ε̂ τών έξηγούμενος Μέττιος· οί άλλοι δέ μετχνάιτα-

Romanorum imperium eubieruni. Posl paclis ? ίο· 
lalis, cum ut subdili ad belli socielalem evocaii, 
puqna? lempore se ad boslcs conferrft, ac in Ro-
manos impelum facere voluisse coroperli esseat, 
mulli occisi sunt, el dox eorum Metius: cxleri 
Roraani migrare jussi, Alba diruta, quas ad annos 
D Romanorum fuerat melropolis. Tudlus belJalor 
oplimus, sed numinis cultor negligens, cum in 
pcstilenlia ipse qooque aegrolassel, ad snperstitio-
nem dcflexit. D c.lur fulmine conflagrarse : aut 
Anci Marcii insidiis, nepolis Numae, ut dicium est, 
periisse. Regnavit annos u et xxx. 

··« έπχθον. Καλ ή πόλις αυτών "Αλβα κατεσχάφη, πεντακόσια που ίτη 'Ρωμαίοι; νομισθείσα μητρό-
«λι:. Πρδς μέν ούν τούς πολεμίους ό Τούλλο; κράτιστος έδοξε, τού θείου δέ παρημέλει, ρίόσου δ' έ ν 
«'.ψάσης λοιμώδους, καλ αύτδς νοσήσας, είς δεισιδαιμονία·/ ά-έκλινεν. Έσ/ηκέναι μ£ντ*ι-το» βίου 
'̂ ΤΚβι τέλος, καταφλεχθείς ύπδ κεραυνών, ή έπιβουλευθεις ύπδ Μαρκίου "Αγκου, δς θυγατρ.δούς 
Ηγχανεν, ώς είρηται, τού Νομά. Εβασίλευσε δέ Τωμαίων έτη'βύω έπλ τριάκοντα. 

V. Έπει δέ Όστίλλιος έτελεύ:ησε (80), δϊεδέ- D VII. Mortuo ΤυΙΙο, regnum a Romanis Marcio 
»ατο τήν βασιλείαν δ Μάρκιος, παρ' εχόντων τών esl delalura ; qui ob vUhim roanus, quod cubilnni 
Ήωμσίων ταύτην λαβών. r Hv δέ τήν χείρα ούκ ά*ρ-
"ιΟΓτήνγάρ άγκύλην πεπήρωτο, δθεν κα\ "Αγκος 
έχύνυρον έσχηκεν. Επιεικής, δέ ών, ήναγκάσθη 
μ«τ»όαλέοθαι, καλ πρδς στρχτείας έτραπετο. 01 γ : ρ 
*wcol Λατίνοι διά τε τδν τής Άλβης δλεθρον, καλ 
*Φ εαυτών βεδοικότες, μή τι πάθωσιν δμοιον, δι' 

flcclcre non polerat, Anct cognoroenlum liabuit: 
Η cum leni esset ingenio, necessario ad lc l la 
grrenda se contulil. Nam reliqui Laltui lum ob 
Alba* excidium, lum similis cladis mclu, iraii qui-

*d<un Tullo superalite RomaDis evanl: sed virm>i 
strenuum metuentos, iras icprimebaiU. Marc um 

Varia) loclioncs el nol^. 
, 9i) # 'ΟστΙΛιος its%UOTmre. Ha eliara aller e c a d i . Rcg., et altcr.pro bis verbis babct 
W - . i x W δέ αυτήν ύ Μάρκιος. 
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Tero ob pacis fttudtum, injuriis opporlunam essc Α οργής μέν είχον "Ρωμαίου;* Σοκ & περιήν 6 Τούλτ 
mtt, pr.rdas cx agris egcrunt. llle vero gnarus, 
pacis causam cssc bclhm, invadil cos, a quibue 
imadcbalur, atque ulcisdtur, urbes «xpugnal, 
quaroni uaam evertit: et capiivis, qtios mullos 
cepcral, pro mancipiis ulituf, roulioa eliam in 
civitatero Ronanam mittii. Romani, cara flaitimi 
poieoliam eorum,iet diiionem crescere segre fa-
renuus, botiea se proCessi esscnt, Fidenasobeidione 
ceperuni; Sabinos affiixerniit, dispersos aggr&ei \ 
e l castris eoruiii captit, aliot terrore inje&o vel 
invhos pacem serrare coegcrunt. Hie rebus gestis, 
Marcius niorlcm obii i , anno regni xxiv exemplo 
avi religiosos deorum culior. 

λος, δεδιότες εκείνον ώς μάχιμο ν , συνεβτέλλοντο. 
Τδν δέ Μάρχιον εύεπίθ*τον ήγησάμενοι διά τδ είρη-
valov τής γνώμης, τή τ ι χώρα έπήλθον, χα\ αυτήν 
έληίσαντο. Συνεΐς δ' εκείνος είρήνης είναι τδν πό
λεμον αίτιον, επιτίθεται τοίς έπιθεμένοις, χαΛ άντη-
μύνατο, χα\ πόλεις είλεν αυτών, ών μίαν κατέ-
σκαψε, χαι πολλοίς τών άλόντων ώς αιχμάλωτοι; 
έχρήσατο, χα\ ές τήν 'Ρώμην δέ συχνούς έτερους 
μετψχισεν. Αυξανομένων δέ τών Τωμαίων» χα\ τής 
χώρας σφίσι προστιθεμένης, οί πλησιδχωροι ήχθοντο, 
χαλ εαυτούς Τωμαίοις έξεπολέμωσαν* δθεν αυτών 
•ιδηνάτας μέν πολιορκία έχράτησαν, Σαβίνους δ' 
έχάκωσαν, αύτοίς τε προσπεσδντες έσχεδασμένοις. 

χαλ τδ σφών έλόντες στρατόπεδον · έτερους δ* έκφοβήσαντες, είρηνεύειν χαλ άκοντος παρεσχεύασχν 
χαλ έπλ τούτοις Μαρχίω έπέλιπε τδ βιώσιμο ν , είκοσιν ένιαυτούς χαλ τεσσάρας άρξαντι, χαλ πολλήν τον 
βιίου κατά*τδν πάππον Νομάν ποιου μένω τήν επιμέλεια ν (81). 

YIIL L . Tarquinius Demarati Gorintbii exsulis, Β έΡ. Αούκιος δέ Ταρχύνιος τήν Αρχήν ψχειώσατο, 
qai Tarquinios 325 Tyrrhenis urbem migrarat, δς Δημάρατου μένήν παίς Κορινθίου, φυγόντος δε 
ex indigena maliere flliue, Lucamon vocatus, re-
gnum gibi vjndicavit. Is com aiaphiro patrimonium 
suscepisset, nec tamen ut advena a Tarquinieasi-
boa ad euminos bonores eveberetur, Romam mi -
grat: miiiaioqae nomine, ab arbe in qua babitarat, 
L . Tarquintus appellaiur. Fertur aulem, cum te-
dem mutaret, aquila devolassc, rapioque pileo, 
qacro capite gerebat, subvolaase ac uiagno dangore 
edito, eurodem capiti apte reposui&se. Unde nibil 
borolle animo conceperit, et alacriter Romae con-
•ederit, nbi uon multo posl ift primis est numera-
lns. Nam cum opibos baud parce uiereiur, pra-
dentia et urbaailate polenlioribue sibi conciliatis, 

χαλ είς πύλιν Τυρσηνίδα Ταρκυινίαν έγκατοικήσαν-
τος έξ αύθιγενούς γυναικδς έχείνω έτέχθη, Αουχού-
μων ονομασθείς. Πολλά μέντοι πατρδθεν διαδεξά-
μενος, δτι μή τών πρωτείων παρά τών Ταρχυινη-
σίων ώς έπηλυς κατηξίωτο, πρδς τήν Τ ώ μ η ν με
ταναστεύει, χαλ τήν χλήσιν συμμεταθέμενος, χαί 
μετωνομάσθη Αούκιος Ταρκύνιος έκ τής πόλεως 
έν ή παρψκει. Αέγεται δέ μετοικισμένου άετδςχε-
ταπτάς άρπάσαι τδν πίλον, δν είχεν έκλ τής κε
φαλής, χαλ μετεωρισθείς χαλ χλάγξας έπλ πολυ, 
αύθις αύτδν έφαρμόσαι τή αύτου κεφαλή, ώς εν
τεύθεν μηδέν έλπίσαι μικρδν, καλ προθύμως τή 
Τ ώ μ η έγκατοικήσαι, δθεν τοίς πρώτοις ού μετά 

' ξ* Γ - Ι Ι - ι 1 — » -

a Marcio in palricios et scnatum lccius est, ct dux u πολύ συνηρίθμητο. Τψ δλ γάρ πλούτω χρώμενος 
άφειδέστερον, συνέσει τε χα\ ευτραπελία τούς δυ
νατούς οίκειούμενος, ές τούς εύπατρίδας καλ τήν 
βουλήν χατελέχθη παρά Μαρκίου, καλ στρατηγδς 
απεδείχθη, και τήν τών παίδων εκείνου έπιτροπείαν, 
καλ τής βασιλείας πεπίστευτο. Έδείκνυε γάρ έαυ
τδν άγαθδν άνδρα, χρημάτων τε τοίς δεομένοις μ** 
ταδιδούς, καλ έαυτδν έτοιμον παρέχων εί τις δέοιτο 
αύτοΰ ,είς βοήθειαν φαύλον δέ (82) τι ούτ' έπραττεν, 
ούτ' έλεγεν ούδενί. Και εί τι πρός τίνων εύ έπασχεν, 
εξήρε τδ γινόμενον εί δέ τι καλ έπαχθέστερον αύτφ 
γένοιτο, ή ούδ' έλογίζετο τδ λυπούν, ή καλ φαυλίσες 
παρελογίζ«το· ού μόνον τε ούκ ήμύνατο τδν λελυ-
πηκότα, άλλά καλ εύηργέτει. Τούτοις αυτόν τε τδν 

exercitue designatoe, credrta etiam liberoram e i 
regni tuiela. Nam se bonam virum prabebat, pe« 
caniaro egcnlibas impertiebat, rogantibus libenter 
ferebat open, malum faciebai dicebatve nemini, 
aceepta beneflcia cxaggcrabat. Offensas vel disei-
mulabat, vel extenuana oblivioni mandabat: eos 
aquibus Issiis esset, adeo non ulciscebatur, ut 
ctiam t*nenYiis demererctur. His moribus et Mar-
cium ipsum, et regios amicot sibi deviuxit, exisli-
iiiationem viri boni et sapientis consecutus, quam 
non perpeluo conaervaviL Marcii namque defuncti 
duobus filiis iniquum te prabuil, rrepto regna, 
quod cum illts genalua popalutque delaturus essct, 
ille seaatoribus polenlissimis sibi adjunclis, et ο Μάρκιον, κα\ τούς περ\ αύτδν έχειρώσατο, καέδέξε* 
adolescentibus procul ad vcnalionem ablogalis, 
nibil non el dixit e l fecit, donec regnum impe-
trasset: id se pueris, ubi adolevissent, reddilurum 
prufessua. Reruin aiilcm potitus Romanos ila tra-
clavii, a l regios adolcscenies nunquam ipsi pra;la-
luri etsent, quorura aniraos et corpora assuctu-
dine igiiavia) per benignitatie speciem corrupit. 

άνδρδς έκτήσατο σοφού τε κα\ αγαθού· άλλ' ού «ροα· 
έμεινε μέχρι τέλους αύτψ ή ύπόληψις. Τοΰ λίαρκίοο 
γάρ τελευτήσαντος, κακώς περέ τούς εκείνου δλετέΟη 
δύω υίεϊς, χαλ τήν βασιλείαν έαφετερίσατο. Τής τεγάρ 
βουλής κα\ τού δήμου τούς τοΰ Μαρκίου παίδας χ«ι-
ροτονέίν μελλόντων, εκείνος τών βουλευτών τε τούς 
δυνατωτάτους μετήλθε, καλ τούς ορφανούς *ό^*> 

Vari® lectioms et notê . 

(81) hal xoJM)r τον Θείον xatu r r r .τιί.τ.τοκ 
Νονματ χοιονμέτχρ τήτ έχιμέΜιζν. Ucsunl bxc 
v«rba in codd. Reg, et Colb. 

(82) ΦαΜον δέ. Ex Dionis lib. ι, in fixcerplis 
Valciianis. 
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*ot πέμψας. βίς θήραν, οΓς τε είπε, καέ οΓς έπρα- Α Cum aulcm cos ciiain sic mctucrct, suas op«s in 
ξεν, αύτφ τήν βασιλείαν ψηγίσασθαι παρεσκεύασεν, 
ώ; άνδρωθείσιν αυτήν δήθεν τοις παισ\ν άποδωσοντι. 
Εγκρατής βέ καταστάς τών πραγμάτων, ούτω τού; 
Τωμαίους διέθετο, ώστε μηδέποτε έθελήσειν άνθε-
λέίόαι τούς παϊδας εκείνου· καλ τά μειράκια δέ 
πρδς ^αστώνην έθίζων, τάς τε ψυχάς αυτών, κα\ τά 
σώματα σύν χάριτι δή τινι έφθειρε. Δεδιώς δέ κα\ 
ούτω; έχων, ίσχύν έαυτψ έν τψ συνεδρίψ περιεποιή-
σατο. Τούς γάρ φιλίωςαύτψέκ τού δήμου διακει
μένους περι διακόσιους ές τούς εύπατρίδας ενέγραψε, 
καί βουλευτάς· καλ ούτω τήν τε γερουσίαν ΰφ* εαυ
τόν, καλ τούς πολλούς έποιήσατο, και τήν στολήν 
πρδς τδ μεγαλοπρεπέστερον ήμειψεν. Έ δέ ήν ίμά-
τιονκαλ χιτών δλοπόρφυρα κα\ χρυσό πα στα, στέφα- ^ geslans, ad populum prodiil, id animo agitans. 
νό; τε λίθων χρυσόδετων, κα\ σκήπτρον, δίφρος τε ^ 1 ·~.ι — Λ - ^ . . . . « . , 

ίλεφάντινος, οΓς και οί μετά ταύτα οί τε άλλοι, καλ 
οί τήν αύτοκράτορος έχοντες ήγεμον(αν έχρήσαντο. 
Καί τεθρίππφ έν τοις έπινικίοις έπόμπευσε, κα\ 
Ραβδούχους διά βίου δώδεκα Ισχε. Πάντως δε κα\ 
άλλα πλείω έκαινοτύμησεν άν, εί μή τις Άττος 
Ναούίος τάς φυλάς αύτδν βουληθέντα μετακοσμήσαι 

. χεχώλυκεν, δς οίωνιστής ήν, οίος ούχ έτερος γέγονε. 
Τούτον ένυβρίσαι, βιά τήν έναντίωσιν ύργισθείς, κα\ 
τήν τέχνην έξουθενήσαι διεμελέτησεν δ Ταρκύνιος. 
Λαβών ούν έν τψ κύλπψ άκόνην τε κα\ ξυρδν, ές τδν 
δήμον παρήλθεν, ίχων έν νψ τμηθήναι τψ ξυρψ 
τήν άκύνην, πράγμα τών αδυνάτων, είπών τε δσα 
ίδούλετο, έπελ "Αττος Αντέλεγεν έντονώτατα, μη
δέν ύφιέμενος· ΕΙ μή φιΛοτείχως αντιλέγεις, έφη, C agrum impressioncin fecerant, superavit. Unam ο 

concilio auxit, cc cx plebe. aroicis. in palricios et 
ecnalpres leclis : quo paclo et senaloui ct plebem 
subegit. Habilum etiam magnificentiorem surapsit, 
tunicam et vesiem purpuream auro dislinciam, 
coronam auream gemuiis oraatam, sceptrum, ct 
ecllam eburneam : quibus 326 e t secuti rcgcs, 
ei impcracores quoque Romanorum sunt usi. Yictis 
bosiibus, quadrigis magaiOce esl inveclus, et l i -
ctores per oainem anateui xn habuit. Oninino etiam 
alia innovaturus f u i l , nisi ei tribus raulaturo 
Aciius Navius aagur praeslautissimus obslilissct. 
E i cum ob adversaliones iralus illudere, e l artem 
eludere siuderet, cotem et nuvaculam in sinq 

ut 
cos novacula discinderelur, quod fieri nequaquam 
possel. Cumque dixisset quae voluerat, Actio acer-
rime adversante, ac minime cedentc : JVisi, inquit, 
adversandi studio nfragaris, ει vera dicU, coram 
omni populo mihi respondelo, num id quod in animo 
habeo, ροεειΐ fori. Cum ille in augurio rem slatim 
expdrlus, profecio fuluram dixissel: Atqui hoc 
animo agiiavi, inquit, te novacula εοΐεηι discissurum, 
Tum illum haud cuncianier discidisse coiera fe-
runt. ld adniiraius Tarquinius, lum alios honores 
Aciio babuil, lura aeneam slatuara erexit : et rei-
publiese ordine aon muUlo, consiliis ejus usas feel 
ad omuia. Laiiaorum defeclionem compescuit. 
Sabinos, qui Tyrrbenis adjuloribus irt Rornanum 

dlX αληθή Λέγεις, έχϊ χάνχων τούτων άχόκριναί 
μοι, εί δ χατα rovr έχω Χοιήσαι, γετήσεται. Ό 
& Άττος αυτού που οίωνισάμενος παραυτίκα, Καϊ 
χάτυ γε, ε ίπεν,ώβασιΛεν, δ διατοή,έσται έχιτε-
Μς. Ούκουν, έφη. τήν άκύνην ταύτην λαβών, τψ ξυρψ 
τούτψ διάτεμε * τούτο γάρ γενέσθαι διανενύημαι. *0 
δέ Ιλαβέ τε αυτήν ευθύς καλ διέκοψε, θαυμάσας δέ ύ 
Ταρκύνιος, άλλας τε τιμάς έκείνψ παρέσχε, .και 
χαλκής είκύνος ήξίωσε, κα\ ουδέν έτι τής πολιτείας 
ήλλοίωσε, πρδς πάντα τε τψ "Αττψ συμβούλψ έκέ-
χρητο. Μαχέσάμενος δέ Αατίνοις άποστατήσασιν, 
έπειτα κα\ Σαβίνοις ές τήν Τωμαίδα έμίαλούσι 
συμμαχουμένοις ύπ^ Τυρσηνών, απάντων έκράτησε. 
Τών δέ τής Εστίας ίερειών άς παρθενεύειν διά 

Vestalibus, quibus pcrpelua servanda csl virgini-
tas, a quoJam stupratam, in subterranco specu 
oblongo excarato, ibique leclulo, lucerna, etmensa 
cibariis plena, collocaiis, multis stupratam eo dc-
duceniibus, viveiUem obsiruxil. E l sic ab illo (cm-
pore dc incoeslie Vestalibus poenas sumi, recepluui 
cst. Qui v^ro illaa violarint, collo furca? in foro i a -
scrlo, nudi flagris caeduaiur, doncc cxspirarint. 
Cxierum Alarci liberi, cum regnum eis non rcsti-
lueret, sod TulUam quemdam serva sibi natura 
omnibus anu?ferrel, idque palricii quoque acgcrrime 
paterentur, quibusdam illorum ascitis, fnsidias ei 
parant : subornalis duobus, qui agreslium morc 
asciis et falcibus armaii, eum aggrcdcrcntur. Qui 

•" * | —. Γ |v ~— ~ - — 

?ίου ν:νύμισται, φωράσας τινά συμφθαρείσαν άνδρ\, cum TarquLmum in foro non iiiTenissent, ad re-
ύπί^εών τινα κατασκευάιας ύποδρομήν προμήκη, 
χλινην τε θεις έν αυτή, καλ λύχνον, κα\ τράπεζαν 
σ;τίων ύπύπλεων, έκεϊ τήν φθαρείσαν προπεμπο-
μένην έκύμισε· κα\ ζώσαν είσαγαγών, εγκατψκοδο-
μησε, καλ ούτω τάς τήν παρθενίαν μή τηρησάσας 
των ίερειών έξ εκείνου τιμωρείσθαι κεκράτηκεν. Οί 

gias forcs vcncrunl, inter sese rixantes, ct se ad 
rcgera adiniiti poslulaalcs. Quo impetrato, cum in-
vicem dicercni, rcx in alterum causam diceniem 
iatentus, ab altcro cccidilur. 327 H ' c ^ a r " 
quinii fuit exiius, cuai annos vm c l xxx rc-
gnasseL 

Λ ταύτας αίσχύνοντες, είς ξύλον τδν αυχένα δίκρουν έμβάλλονται έν τή άγορ^ί, κα\ μετά τούτο γυμνοί αί-
χιϊύμενοι άποψύχουσιν. Έπέθεντο μέντοι τψ Ταρκυνίψ οί τού Μαρκίου παίδες, έπε\ μή τής αρχής 
αύτοίς παρεχώρει, άλλά τινα Τούλλιον τεχθέντα οί έξ αίχμαλωτίδος προήγε πάντων · δ δέ, μάλιστα τούς 
«ύπατρίδας έλύπει, ών τινας προσεταιρισάμενοι, αύτψ έπεβούλευσαν, δύω τινίς χωριτικώς έαταλ. 
μένους άξίναις καλ δρεπάνοις δπλισαμένους, αύτψ έπιθέσθαι παρασκευάσαντε;. Οί έπε\ μή άγοράζοντι 
τψ/Γαρκυνίψ ένέτυχον, έπλ τάς θύρας τών βασιλείων ήκον, άλλήλοις δήθεν διαμάχόμενοι, καί οί έ; δ'^ιν 
έλθείν έδέοντο, καί τυχόντες τούτους είς λίγους άλλήλοις άντικα,τ^ατησαν, κα· δ-.καιολογο/μίνψ τψ 
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ένλ προσέχοντα τδν Ταρκύνιον δ Ετερο; κατειργάσατο. Ό μέν ουν Ταρκύνιος τοιούτον Ισχε τέλος, 
τριάκοντα κα\ δκτώ βασίλευσα; ένιαυτούς (83). 

IX. Regnuin aiiiem Konranorum Tullius opera Α θ ' . Τήν δέ τής Τώμης βασιλείαν δ Τούλλιος 
διεδέξατο, συνεργία τής του Ταρκυνίου γυναικός, 
Τανακυίλιδος. Τούτον δέ γυνή τις Όκρισία καλού
μενη, Σερουΐου Τουλλίου (84) άνδρδς Λατίνου εύνή-
τειρα έν τφ πολέμψ άλούσα, και τφ Ταρκυνίω εξ
αιρεθείσα, τέτοκεν, ή έγκύμων οίκοθεν ούσα, ή 
συλλαβούσα μετά τήν άλοισιν · λέγεται γάρ κα\ 
αμφότερα. Ούτος έ; παίδα; ήδη τελών έπι δίφρου 
μεθ' ήμέραν κατέδαρθε, κα\ πύρ άπδ τής αύτοΰ 
κεφαλής πολύ έδόχει έξαλλεσθαι. Ό π ε ρ ίδων δ 
Ταρκύνιος, διά σπουδής ήγε τδν παίδα, καλ είς 
ήλικίαν άφιγμένον τοίς εύπατρίδαις κα\ τή γερον-
αία συνέταξε. Συλληφθέντων ούν τών τού Ταρκυνίου 
φονέων, μαθοΰσα ή εκείνου γυνή και δ ΤούλλιΟς τήν 
παρασκευήν τής επιβουλής , ού φανερδν αύτίκα 
.τδν τού Ταρκυνίου θάνατον έθεντο, άλλ' άνελύμενοι 
αύτδν ώς Ετι εμπνέοντα έθεράπευον δήθεν, κάν τούτω 
πίστεις άλλήλοις Εδοσαν, ώστε τδν Τούλλιον τί:ν 
αρχήν είληφύτα, τοίς παισλν αυτή; άνδρωθείσιν έκ-
στήναι ταύτης. Έπεί δέ τδ πλήθος συνδρομών έθο-
ρύβει, προκύψασα έκ τών υπερώων ή Τανακυίλις. 
Μή φοβεϊσθε, Εφη, ό γάρ άνήρ μου χαϊ ζή% χαϊ 
ύμιν μετ* όΛίγον όρθήσεται. Ίνα δέ αυτός τε 
σχοΛάζων ύγιασθή, χαϊ μή τ* τοις χράγμασιν 
έκ χής αύτον ασθενείας είη έμχόδιον, ΤουΛΛίψ 
κατά γε τό Λαρύν τήν τών κοινών επιτρέχει 
διοίκησιν, Είπεν εκείνη ταύτα. Οί δέ τδν Τούλλιον 
ούκ ακουσίως έδέξαντο, άγαθδς γάρ άνήρ έδόκει. 
Εγχειρισθείς ούν εκείνος τήν τών κοινών οικονομία ν, 

denium Tarquinii inorlem palaui fecit, aperleque C τά πλείω κατ* έντολάς δήθεν διώκει τού Ταρκυνίου. 

Tanaquilis, Tarquiuii uxoris, est adeptus. Hunc 
Ocrisia quacdam , Servii Tullii . Latini conjux, bel-
lo capta, * i Tarquinio tradita, sive domo ulerum 
icrens, Sive posl captivitatem gravidain facia 
( utrumqae enim ferlur ) peperit. Ei pucro inier-
diu in sella dormienii niagnam-e capile ffamraam 
eniicuisse traduni: qua visa a Tarquinio, diligon-
tcr sit cducaius, et per aetalcm in palricios et Se-
naiurn lectus. Tarquinii prrcussoribus compre-
hensis, uxor cjus ct Servius, coinpcrlis insidiis , 
mortem regis principio celanl : sublatumque tan-
quam adbuc vivenlem, ge curare simulanl: el in-
terim paciscunlur, ut Tullius regno fitiis, ubi 
adolevcrint, cedat. Gum auiem dainor frupelusque 
multitudinis vix suslineri po*set, Tanaquil ex su-
periore parle aedium, Populum bono animo εειε 
jubet. marilum enini $uum vivere, propediem ipsum 
eo$ vituros. Ut auUm perotium cxrari potsit, neque 
tamen rerum administratio, eo agroiante, langueat, 
interim Tullio munia rtgt mandaue. Quae cum 
dixissel, Tullium ob virlutis opinionem bau<! invil i 
admiseruul. U suscepta reipublicae procuratione, 
pleraquc sedeTarquiafi facere sentenlia simulabal: 
curaque sibi populuni in omnibna dicto audientcm 
esse cerneret, percussorcs Tarquinii , qucm forte 
adhuc vivere dixit, propier insidias factas ad Sena-
tum adduclos, et capiiis damnaios occidii. Cuin 
vcro Marcii i i l i i melu ad Volscos coniiigisge.nl, lum 

rcgnuiu tenuil: ac primum p r « se tulit, se lotorio 
noinine filiorum Tarquioii, principaluw adiniiii-
stralurum. Deinde ad plebis animoa conciliandos 
conversus, quod ea faciliut quaiu patres cessura 
esset, pecuniaw disiribuit, agrot singulis as&tgnavit, 
el servos manumiilendae el in iribus refercndos 
curavil. Qaae cum ροΐβιιίςβ «gre ferrent, conaiituii, 
u i liberli patronis quaedam officia vitissim praesta-
rcut. Pairiciis aulem ei succf nsenlibus, et preler 
alia itlud quoqae dicenlibus, eum nemine auclore 
poliri renint: pro concione S $ 8 mulla populo 
gralo locutus efier.il, m sialim inlegroni xibi re-
gnum ab eo dccernerelur. Pro qao uigraiiaaa refer-
r e l , cum alia plebi donavit, lum noanullos eorum 

Ό ς β* έν πΑσιν έώρα πειθαρ/ούντας αύτφ, τούς 
αύτύχειρας τού Ταρκυνίου πρδς τήν γερουσίαν παρ
ήγαγε, διά τήν έπιβουλήν τάχα· Ετι γάρ ζήν εκείνον 
προσεποιειτο, κα\ οί μέν καταψηφισθέντες άπέθα-
νον. Οί βέ τού Μαρκίου υίο\ φοβηθέντες, είς Ούολύ-
σκους (85) κατέφυγον, κάκείνος τότε τδν τε θάνατον 
τού Ταρκυνίου έξεφηνε, κα\ φανερώς τής βασιλείας 
έπείληπτο * κα\ πρώτον μέν τούς τού, Ταρκυνίου 
παίδας προύβάλλετο, φς αύτδς τήν ηγεμονία ν έπι-
τροπεύων * είτα πρδς θεραπείαν τού δήμου έτράπετο, 
ώς ^άστα μάλλον τδν βμιλον ή τούς εύπατρίδας ύπο-
ποιησύμενος, χρήματα τε αύτοίς έδίδου, κα\ γήν 
έκάστφ π'ροσένειμε, κα\ τούς δούλους έλευθερούσθαι 
χαλ φυλετεύεσθαι (8G) πσρεσκεύασεν. Άχθομένων 

in seoaluai legi l : qui cum ollm ploriiois rebas de- D δ' έπ\ τούτοις τών δυνατών, έταξε τινα τούς έλευθε-
tcriore condiiione essent, qaam patricii , pro-
grcssu temporis (ialertegno et sacerdotiis quibua* 
daro exccpiis) par cum UiUjus obiinuerunl, neque 
praDler calccos quidqnam ab iUis diversum babae-
runl. Naui |»alricu calceos urbanos geslarunl, ct 
corrigiarum implexione et fprraa liiiene adornaioa, 

ρωθέντας τοις έλευθερώσασι σφάς άνθυπουργείν· "Ος 
βέ χαλεπώς είχον οί εύπατρίδαι αύτφ, κα\ βιεθροουν 
άλλα τε, κα\ δτι μηδενδς αύτδν έλομένου τήν άρχην 
Εχει, συναγαγών τδν δήμον έδημηγύρησε · καί πολλά 
επαγωγά βιαλεχθεις αύτφ, ούτω διέθετο, ώς αύτίκα 
πάσαν αύτώ τήν βασιλείαν έπιψηφίσασθαι. Ό δέ 

VariflB lecliones el nolaa. 

(83) Ένιαυτούς. Addunt Reg. et Colb. : Ού μέν 
τής βασιλείας οι τού Μαρκίου παίδες έδράξαντο, 
άλλ' δ Τούλλιος ταύτην έσχε τή συνεργία, eic. 

(84) Έχουρίου ΤουΛΛΙου. Sic mss; Legcnduni 
forlo Σπουρίου, vel polius Σερβίου. 

(85) ΟύοΧόσχους. God.Colb. Ούελέσκους. 
(86) ΦνΛετεύεσθαι. Sic praeler Viennensem, 

Rcgii cc Colberieus. Alius φυλάττεσθαι perperam 
babuit. 
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αυτού* αμειβόμενος, Αλλα τβ έφιλοτιμήσατο, και ές Α u la primia senatoribus orli esse viderentur. LUte-
τδ συνέδριον τινας αυτών ένέγραψεν, οι πάλαι μέν έν 
χλείστοις ήττον έφερον τών ευπατριδών. Τοΰ χρόνου 
δε προϊόντος, πλήν τής μεσοβασιλείας χαι τίνων 
ίερωσυνών, τών Γσων μετείχον τοΤς εύπατρίδαις, κα\ 
βιέφερον άνευ τών υποδημάτων ουδέν. Τοίς γάρ 
εύπατρίδαις τά υποδήματα άστυκά, και τή τε έπαλ-
λαγή τών Ιμάντων, και τώ τύπψ τοΰ γράμματος 
εκεκδσμηντο, ίν' έκ τούτων δοκοίεν, άπδ τών έκατδν 
ανδρών τών κατ* αρχάς βουλευσάντων κατιέναι. Τδ 
γράμμα δέ £ώ (87) φασιν είναι, ή τού αριθμού τών 
έκατδν εκείνων ανδρών δηλωτικδν δν, ή ώς τού τών 
Τωμαίων κατάρχον ονόματος. Τδν μέν ούν δμιλον 
ούτως ό Τούλλιος φκειώσατο. Δείσας δέ μή τις στά^ις 
συμβή, τά πλείστα κα\ ίσχυρότατα τών κοινών τοίς 
δυνατωτέροι; επέτρεψε · καλ ούτω σφίοιν αύτοι 
συνεφρόνησαν, κα\ τδ δημόσιον διήγαγον άρ'.στα. 
Κα\ πολέμους δέ τινας πρός τε τούς Ούϊέντας, καλ 
πρδς άπαντος τούς Τυρσηνούς έπολ^μησεν, έν οΤς 
ουδέν έπράχθη συγγράμματος άξιον. Τούς Λατίνους 
δ* έπι μάλλον 'Ρωμαίοις βουληθε\ς οίκειώσασθαι, 
νεών τινα έκ χρημάτων κοινών έν τή Τώμ|) κατα-
σκευάσαι πεποίηκε, καλ τούτον ανέθεσαν τή Α ρ τ έ 
μιδα Περ\ δέ τής νεωκορίας αύτοΰ διεφέροντο, 
κάν τούτψ Σαβίνος άνήρ βοΰν ήγε περικαλλή πρδς 
τήν 'Ρώμην, ώς έκ τίνος χρησμού θύσων αυτήν τή 
*Λρτέμιδι. 'Ο δέ χρησμός τδν έκείνην θύσαντα έλεγε 
τήν πατρίδα έπαυξήσειν. Τούτο δέ τις τών Τ ω 
μαίων μαθών, προσήλθεν αύτψ, και πρότερον είπε 

ram autem R fuisse tradunt, sive quod ea apud 
Gnecos centenarium numerum significet, sive quod 
prima nominis Romani s i l liuera. Plebe sic con-
ciliala, verilus Tullius, ne qua sedilio oriretur, 
plurima el maxima quaeque negolia opulcuttssimis 
mandavit. Sic infer sese consentienle9, rempubli-
cam oplime gesserunt. Bella quaedam cum Ycien-
libus el caHeris Tyrrhenis ommbus gcssit, in q»>i-
bus nihil accidit memoralu dignunr. Gumautem 
Laiinos niagis eliani Romauis devineire cupcrc l , 
auclur fuit ut communibus sumptibus Romae fauum 
Diause facerent. Sed cum de aniislite controversia 
csset, Sabinus quidam bovem insigncm ex oraculo 
Dianaeitnmolalurus adduxit. Gecineranlenim vales, 
qui eam immolasset, patriae suse opes aucturum 
esse. Quo Romanus quidam cognito, ill i persuasit, 
u l vivo prius Aumine pcrfunderetur; atque ipse 
interim acceplam bovem, tanquam asservaturus , 
maclavii.Oraculo vulgato, Latini Romanisel templi 
palrocinio ce&Serunlet aliis in rebus, ut prae-
slanlioribus, hooorem babueninl. Atque bsechacle» 
nits. Tullius autem cum Tarquiaiis fllias suaa 
despondisset, ac regaoai se eis redditarum polli-
citds, alias aliad causando procrastinaret : flli 
mcram «gre feren;&«, ZIM cogilabant. Quod rege 
nibil curanie, sed Romanos ad democratiara et 
libertalem magis assuefaciente, Tarqoinii roagis 
eiiam indignabanlor. Ac junior eam molesliam 

έείν έν τψ ποταμψ άγνισθήναι, κα\ είπών έπεισε, Q concoqoebat; sed natu majof Tullium diutiusnon 
χι\ πείσας έλαβε, τόν βοΰν ώς φυλάξων, κα\ λαβών 
έθυσεν. Έκφήναντος δέ τού Σαβίνου τδ λόγιον, οί 
Λατίνοι καλ τής τοΰ Ιερού προστασίας τοίς Τωμαίοις 
έξέστησαν, καλ ές τάλλα ώς κρείττονα σφών έτίμων 
εύτούς. Καί ταύτα μέν ούτως. Ό Τούλλιος δέ τοίς 
Ταρκυνίοις τάς θυγατέρας συνψκισε, καλ τήν βασι
λείαν αύτοίς απόδωσε ι ν έπαγγελλόμενος , άλλοτε 
ftjio τι προφασιζόμενος άνεβάλλετο. 01 δε ουδέν υγιές 
έφρόνουν, άλλά ήχθοντο. Ό δ1 έν ούδενι λόγψ τού-

ierens, quia nxorem el̂  fralrem eouro conaium ;ium 
probare vbiebat: uxorcm etiam ipse, fratrcin per 
illios 3S9 uxorem veneno lo l l i t : duclaque fra-
tris conjuge, illa adjnlrice Tullio inaidiatiir: et 
cum multis aenaloribtu ac patricns, quibus invi-
sus erat Tulliue, con*ptratione in i la , ex improvisc 
curiare ingredilur, eliam Tullia uxore comilante 
rouliaque Jocatus, eos qai aderant palria? digniia 
lis eomraonefecit, Tullium aulem muliis probris 

Variffi lccliones et no t« . 

(87) Τδ ρ>άμμα δέβώ, elc. Scribii Zonaraa, ex 
Dione, palricios Romanos, quo a cseiera plebe di -
poscereulur, calceos corrigiarum iniplexione, et 
forroa litlerae Τ ώ iusignitos induisse: quae quideni, 
iaaail, centenarium numeruni sigtiificaret, totidera 
enrm erant palricii, vel quod $it prima lillera Ro-
mani nouaims; quaequidem niinime bic coh«renf. 
Nam palriciorum Junali erant, qoos vocabant, cal-
rei, quibus sciltcet assula erai lunula, quod pridera 
docuere Rosinus, Dempsterus, Salmasius ad Pol-
lionem, ad Inscriplioneni Herodis, BenedicliM 
Balduinus in Cakeo antiquo, et alii criticorum filii; 
qua; qaidem lunula formaui refert characleris L a -
liai C, quo cenienartus numerus elfingi solet, i u 
ut palriciorum centenarium numerum in calceis 
adumbrare poluertt. At quod Zonaras de Ittiera 
Τώ biccommenutur, prorsus absurdumest, qaod 
i l i i notanint, cum nusqaam Ρ iiuera Graeca cal-
ceis pairicioruui alticla fuerit, neque primtim ?ocis 
Aoma> etemenlum rctuleriu Unde juro idem Bal-
iluinus cap. 9, quod bic de iillera Ρ babeiur, su-
perfluum glosscnia, c l a quodaui Grxculo in textum 

Zonar» immistum eaee arbilralur; nisi ipsemei Ζο· 
naras, non intelJeclo, quem exscribcbai, Dioae, er-
raverii; qnod licel exislimare, cnm id ipsumpre-

0 feram codices omnes mss. Soripserat neinpe Dio 
IKleram C in pairiciorum calceis centenarium ef-
fingere (quod scribit Isidonis lib. xix cap. U ) ; ad-
dideratque idem valere quod Τ ώ apud Graicos; 
quemadmodum Joannee Gaxensis in libro UtpX 
άρχαιοΛογΙας, l i i t Numam regem έν τοίς ύποδή-
μάσι 'Ρωμαίων τών πατρικίων τυπούσθαι τδ Τ ω -
μαίκδν Κάππα, δ παρά τοίς ΊΒλλησίν έστι *Ρώ, 
etc. Nam Romaiium Κάππα est C Latinuro, eum-
demque numeram refcrt quod Ρ apud Grarco*. 
God. Reg. 2431, foi. 212 : Περι τοΰ αξιώματος τού 
Έπαρχου· *0 "έπαρχος παρά 'Ρωμαίοις, χαι ίερεύς 
ήν, και πρώτος τής βουλής, έπε\ ούν βουλευτα\ ήσαν 
έκατδν , ούτος δέ ό άριθμδς διά τού Κάππα τού 
'Ρωμαϊκού χαρακτηρίζεται: τούτου χάριν τδ Κάππα 
σχήμα φέρει αυτών υπόδημα, έξ ού ονομάζεται Καπτ 
πάριον, οίον ούτος έστιν ό πρώτος τών έκατδν τ ή ν 

, βουλής. Adde Suidam in ν . Χλαμύς. 



i»7t JOANNIS ZONAILB 572 
aflccit. Qui cora trepido nuntio cxcilalus sermoui Α τους πηποίητο, καί τους 'Ρωμαίους προς τδ δημο-

χρατικδν ένήγε κα\ τδ ελεύθερον. Έ τ ι δέ μάλλον hiiervenisset, atque aliquid dixlsset ,. Tarquiniua 
senera nicdium arripit, elatumquc e curia', in i n -
feriorem parlem per gradus ijejicit. IIIe ad Tarqui-
nii audaciam, eoque magis quod ab omnibus dc-
stitulus esset, conslernatus, nibif amplius neque 
d i x i l , neqoe fecil. Tarquinios vero slatim regnum 
a palribus accepit, et per quosdam Tallium domum 
se recipienleni eustulit. At ejas filia mariium in 
curia deosculata, regcm salutavit: atque in rcgiam 
abieiis, per patris corpus carpentum qgisse fertur. 
Sic Tullius rempublicam adminislravit, sic vitam 
finiit, cuia annos XLIV regnasset. 

έπ\ τούτοις ήσχαλλον οί Tjpxuvtoi. *Αλλ* δ μέν νεώ 
τερος, χ αν έχαλέπαινεν, έφερε, τψ δέ χρόνψ προ-
ήχοντι ούκέτι τού Τουλλίου έδόκει άνέχεσθαι. ΈπεΙ 
δέ μή σύνευδοκούσαν εύρισκε τήν γυναίκα, καί τδν 
όμαίμονα, αύτδς μέν τήν γυναίκα, τδν δ' άδελφδν 
διά της γυναικδς εκείνου φαρμάκοις άνείλβ, κα\ 
συναφθείς τή συνεύνψ τού αδελφού, τψ Τουλλίψ σύν 
αυτή έπεβούλευε. Κα\ πολλούς τών τε - βουλευτών 
χα\ τών ευπατριδών αίτίας έχοντας κατά τού Τουλ-
λίου πείσας συνάρασθαί οί, έξαπιναίως μετ' αυτών 
είς τδ συνέδριον παραγέγονεν, επομένης αύτψ κα\ 

τής γυναικδς Τουλλίας · καλ πολλά μέν είπε, τής τού πατρδς αξίας τούς παρόντος άναμιμνήσκωνι 
πολλά δ' άπέσκωψε πρδς τδν Τούλλιον. Έπε \ δ* εκείνος ταύτα μαθών επέστη σπουδή, χαί τι δή χολ 
έφθέγξατο, συνήρπασεν αύτδν, και εξάρας ώσε κατά τών πρδ τού βουλευτηρίου άναβαθμόν. Καλό .μέν 
ταροχθείς πρδς τήν τού Ταρχυνίου τόλμαν, καλ δτι ουδέ τις αύτψ έπεκούρησεν, ούτ' είπεν έτι ουδέν 
ούτ' *»οίησ8. Ταρκύνιος δέ τήν τε βασιλείαν ευθύς παρά τής βουλής έλαβε. Κα\ πέμψας τινάς, τδν 
Τούλλιον κομιζόμενον οίκαβε διεχρήσατο. Ή δέ θυγάτηρ εκείνου τδν άνδρα έν τ ψ βουλευτηρ.ίψ κατα-
φιλήσασα , χαλ βασιλέα προσαγορεύσασα , καί άπιούσα πρδς τά βασίλεια, τδ δχημα κατά. τοΰ νεκρού 
τοΰ πατρδς ώς εΤχεν έπήλασεν. Ούτω μέν ούνό Τούλλιος ήρξε, κα\ ούτως απέθανε, βασιλεύσας τεσσάρας 
ένιαυτούς έπλ τεσσαράκοντα. 

Χ. Tarquinias regoo suscepto, Romuli more ar- Β 
malis corpui circum^epsit: fluibus el noclu et in -
le rd iu , domi et ioris usus est. Nam quod ipsc 
erga socerum, axor erga patrem iia se gessisseni, 
l imai l ne a seipso adxersus ee exemplura caperc-
tur. Jam quia metu regnum lotandura erat, poien-
lisfimos senatores et cives comprebensos occide-
bat: alios palaro, quibus aliquid crimini dare 
poterat, alios dam : nonnullos in exsiiium mitie-
bat.Neqtie vero Tall i i sludiosoidantaxat, sedetiam 
tyrannidis suae Adjutores perdidit. Itaopiimia qui-
bosque aenatorii et equestris ordinis snblatis, 
cam seoroni populo iovisuai esee crederet, statuit 
nuJloe in patres legere; sed senaiam peaiius tol-
!ere aggressus, neque ullum aenAtorem substttuit: 

Γ. Ό Ταρκύνιος δέ τήν βασιλείαν παρειληφώς* 
δορυφόρους κατά 'Ρωμύλον έαυτψ περιέστησε, καί 
-νύχτωρ καλ μεθ' ήμέραν αύτοίς και 'οίκουρών 
και αγοράζων έκέχρητο. Έ ξ ών γάρ αύτδς είς τδν 
χηδεστήν, καλ ή γυνή πρδς τδν πατέρα εποίησαν, 
χαλ τούς λοιπούς έδεδίεσαν. Έπει δέ ώς τυραννήσων 
πορεσκευάσατο, τούς δυνατωτάτους τών βουλευτών 
χαλ τών άλλων συλλαμβάνων έκτίννυεν , οΤς μέν 
αίτίαν είχεν έπενεγκεϊν , φανερώς άναιρών, ούς δέ 
λάθρα, ένίους δέ γε καλ ύπερώριζεν. Ού γάρ τούς 
τψ Τουλλίψ προσκειμένους μόνους, άλλά καλ τούς 
πρδς τήν μοναρχίαν συναραμένους αύτψ προσαπώλ» 
λυε. Και ούτω τδ κράτιστον τής βουλής, καλ τής 
Ιππάδος ανάλωσε, μισείσθαί τε ύπδ παντδς τοΰ 
δήμου έπίστευε. Διδ ουδέ άντικαθίστη τδ παράπαν 

iieque cum iis qui resiabant, quidquara quod a l i - C α ν τ \ τ ώ ν άπολλυμένων τινάς, άλλά καλ τήν γερον-
σίαν καταλΰσαι παντελώς έπιχειρήσας, ούτε άντεισ-
ήγεν ές αυτήν ούδένα, ούτε τοίς ούσιν έπεκοίνου 
τι λόγου άξιον. Χυνεκάλει μέν γάρ αυτούς, ού μήν 
ώστε τι τών αναγκαίων συνδιοικείν, άλλ',ίνα δήλη 
αυτών ή βραχύτης γίνοιτο άπασι, χάντεΰθεν κατα-
φρονοίντο. Τά δέ πλείστα καθ* έαυτδν, ή καί μετά 
τών υίέων έπραττε. Δυσπρόσιτος τε και δυσπροσή-
γορος ήν καλ τ ή υπεροψία και τή ώμότητι ομοίως 
εχρήτο πρδς απαντάς, χα\ τυραννικώχερον αυτός τε 
καλ οί παίδες αυτού προσεφέροντο άπασι. Αιά ταύτα 
δέ καλ τούς δορυφόρους υπόπτους έχων, έκ τών 
Λατίνων προσηταιρίσατο δορυφοριχδν, κα\ ές τάς 
τών 'Ρωμαίων τάξεις Λατίνους ένέμιξεν, ίνα οί μέν 
Λατίνοι Ισομοιρίας τοίς 'Ρωμαίοις τυχόντες, ε6-

cujus moraenti essel, comraunicavit. Quamvia 
enim eoe convocaret, noa lamen ideo faciebat, ut 
alicujus rei gerendae adjulores essent: sed ut visa 
eoram paocitate, aboronibus conlemnerentur: ple-
raqoe vero per sc aut filios administrabat. Fuit 
adUu affatoque difficilis, soperbia et crudelitaie 
ex acqaoerga omnes 330 U 8 U S : a c m o r c tyran-
nico tam ipse, quam liberi ejue cum omnibus ege-
runt, Quamobiem satellitibus eliara diffisns, con-
ciliataque sibi Laiinorum custodia, et in Roma-
norum ordines inserta , id spcclavil, u l Latinos 
Romanis aeqnatos, suo sibi beneAcio obsiriclos 
babcret, et Rpmanos adjunclis exlcris minus for-
raidarct. Gabinos, armis infeliciter adortus, ddo 
superavit. Nam Scxtum ftlium iransfugere Gabios ^ vciav αύτψ εντεύθεν όφείλωσι, και οί 'Ρωμαίοι 

ήττον έκφοβώσιν αύτδν, μηκέτι κατά σφά; δντες, 
άλλά τοις Αατίνοις συνοπλιτεύονξες. Γαουίνοις βέ 
μάχην συνήψε, κα\ κακώς μέν ήγωνίσατο, δόλψ δέ 
αυτούς έχειρώσατο. Αύτομολήσαι γάρ αύτοίς Σέξτω 
ύπεθετο τψ υίώ · ίνα δ* εΰπρόσωΐϋος αύτψ τής 
αύτομολίας πρόφασις γένηται, εκείνος μέν φανερώς 

jussit: cujus facti ut jasiam babere causam vide-
relur, patrem aperle ut tyrannum et foedifragura 
eet insectatus, aique a patre viciisira flagris caesus. 
Deinde cum ex composito ad Gabinos cum pecuniis 
et sociis transfugisset, illi ut ei commento credc-
rcnt, et Tarqulnii crudeliUlc, et multis Sexii veris 
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τδν πατέρα ώς .τύραννον χαΛ παράσπονβον έλοιδόρη- Α ta patrem malediclis adduccbantur : a quo cum 
σχν. Ό δΐ τδν υίδν έ μαστίγωσε τε χσΛ άντημύνατο, 
είτα χατΑ συνθήκας πρδς Γαουΐνους έψευδαυτομό-
λησε, χρήματα τε χαλ εταίρους παρειληφώς. 01 δέ 
πϊστεύσαντες τή σκηνή διά τε τήν του Ταρκυνίου 
ωμότητα, χαλ δτι τότε πολλά χαλ Αληθή τδν πατέρα 
έχακηγδρει, κάντεύθεν έκπεπολεμώσθαιαύτψ έδόχει, 
έδέξαντό τε αύτδν άσμενέστατα ; 9 καί τινας επελεύ
σεις χατά τής "Ρωμαϊκής χώρας συν αύτφ έποιή
σαντο, κα\ ού μετρίως αυτή έλυμήναντο. Αιά ταύτα 
γούν καλ δτι κα\ χρήματα ίδί^ τέ τισι παρείχε, καλ 
ές τδ χοινδν άνήλισκε δαψιλώς, ήρέθη παρ' αυτών 
στρατηγδς, χαλ τήν τών πολιτικών έν αύτοίς πραγ
μάτων επετράπη διοίκησιν. Έπλ τούτοις λάθρα 
πέμψας τινά, τά συμβάντα τε έγνώρισε τφ πατρ\, 
χαλ *ρδς τδ μέλλον γνώμην ήτησεν έξ αύτοΰ. Ό δέ 
είπε μέν τφ πεμφθέντι ουδέν, Γνα μή Γσως γνωσθε\;, 
έχων τι ή άκων έξείποι. Είς δέ κήπον είσαγαγών 
αύτδν, έν φ μήχωνες ήσαν, τάς χωβύας (87*) αυτών 
τάς υπερέχουσας ^άβδω χατέκλασε, κα\ εί ; γήν 
κατεστόρησε, καλ ούτω τδν άγγελιαφόρον απέπεμψε. 
Καλ 6 μέν τδ πραχθέν τφ Σέξτφ άπήγγειλεν, άσυν-
έτως έχων τής πράξεως. Ό δέ τδν νουν συνήκε τής 
υποθέσεως, χα\ τούς άξιολογωτερους τών Γαουΐνων 
τους μέν λάθρα φαρμάκοις διέφθειρε, τούς δέ διά 
τίνων ^ήθεν ληστών, άλλους δέ έκ δικαστηρίων ά-
πέκτεινε, συκοφαντίας κατ' αυτών πρδς τδν πατέρα 
προδοσίας πλαττόμενος. "Ομοιον δέ τι τούτψ καλ 
6 "Ηρόδοτος (88) Ιστορεί. Περίανδρον γάρ τδν Κυ-

euiD hostili odio dissidere crcdcrent, honiincm 
benigoiteime susceperunt, et aliquot cura co in 
Homanum agrum impressiones magna clade illaia 
fecerunl. His igilur de cajusis, et quod pecuniam 
aliqaibus privalim dabat, et in publrcum HberalU 
ter conferebai, dnx ab eis creaius est, urbanarum 
eliam rerum adminislratione commissa. Posibasc , 
perqvemdam patri statum rorum suarum nunliat, 
quid 86 facere velit, sciscilatnr. Uie vero nihil 
reapondet nuntio , nc cognitus vel volens vel invi-
lug arcanum prodat: sed in horlum aedium iraasil , 
sequente i l lo , et summa papaverum capila baculo 
decalit, ilaque nuntium diaiilit : qui re non inlel-
lecia, quid aclum esset, Sexto renuntiat. Is vero 
aaimadverso patris consilio, Gabinorum primores 
pariim clam veneno sustulit, parlim pcr sicario* 
interfecii : alios in judicio caluraniis oppressos, 
qaasi urbem palri suo prodere veMeiit., amovit. 
Simile quiddain Herodoius de Periandro Cypselt 
fllto, CorSnthi lyranno, scribit: qui cuui a Thra-
aibalo Mileli tyranno coDgilium firmandi imperii 
petiissei, Thrasybulum nunlio Voco nibil respon-
disse: sed eo in scgetem deducto, culmis eminen-
tioribue reeectis et abjcctis, hominem dimisisse. 
Qui reversas, deque illius consilio rogalus, dixe-
r k , se ad bominem emotae menlis esee roissum, 
neqoeenim ad inlerrogata quidquam 331 rcspon-
dis*e,acquid ille fecissei, narrarit: al Periandrom, 

ψέλου τύραννον Κορίνθου γενόμένον φησι πρδς Q fniellecla Thrasybuli ratione, oranes Cofinlhiorum 
βρασύβουλον τδν Μιλήτου τύραννον διαπέμψασθαι 
πυνΟανόμενον, δπως αύτψ τά τής αρχής ασφαλώς 
έξει. Τδν δέ βρασύβουλον τψ άπαγγείλαντι ταύτα μ η · 
βέν ΑκοχρίνασΦάι* άπαγαγόντα Β% είς λήΐον, τών άστα-
χύωντούς υπερέχοντας έχτέμνειν τε καλ ^ιπτείν, καλ 
•Φτως απόπεμψα ι τδν έσταλμένον. Τόν δέ έπανελ-
θόντα, κα\ τήν τοΰ Θρασυβούλου συμβουλήν έρωτώ-
μενον, είπείν, είς «αραπλήγα «εμφθήναι, κα\διηγεί 

principes susiulisse. Ad eamdem modum Sexlus 
eiiam cam Gabinie egit : et melioribus occisis, 
eoruro peconias vulgo dislribuil. Deinde illis de-
letis, reliquis dcceptis, et omnia credeniibus, 
cum Romani* capiivis et iransfugls, quos ea de 
causa multos coegeral, urbem occupavit, pairtque 
tradidit. Sed is, ea filio coacessa, cum aliis populis 
bellom gessit. 

«βαι δσα εκείνος έποίησε, μή τι πρδς δ ήρωτήθη φθεγξάμενος · τδν δέ γε Περίανδρον συνεικέναι τδν τού Θρα
συβούλου λογισμδν, καλ τούς υπερέχοντας τών Κορινθίων Απαντάς άπολέσαι. Καλ δ Σέξτος ούν ούτω τούς 
Γαουΐνου; μετήλθε, κα\ τούς μέν κρείττους άπώλλυε, τψ πλήθει βέ τά σφών βιένεμε χρήματα. Καλ μετά 
τούτο τών μέν βιαφθαρέντων ήδη, τών δέ λοιπών ήπατημένων, καλ πάντα πιστευίντων αύτψ, μετά τών 
αίχμαλώτων 'Ρωμαίων, κα\ τών αυτομόλων, ούς πολλούς διά τούτο συνήθροισε, κατέσχε τήν πόλιν, και τψ 
πατρί παραβέδωκε. Καλ δς εκείνης τψ υίφ παρεχώρησεν, αύτδς δέ πρδς άλλα έπολέμησεν έθνη. 

ΙΑ'. Τούς βέ τής Σιβύλλης χρησμούς 'Ρωμαίοις D X I . Gslerum oracula Sibylllna vel invitufi po-
χαλ Ακων προσεποιήσατο. Γυνή γάρ τις θεόμαντις, pulo Rooiaoo comparavit. Mulier enim quaedam 
ήν Σιβύλλαν ώνόμαζον, ές τήν 'Ρώμην έλήλυθε, βι
βλία τρία ή εννέα φέρουσα, κα\ ταύτα πρίασθαι τψ 
Ταρχυνίψ έδίδου, καλ τήν τιμήν τών βιβλίων ώρί-
αατο. Εκείνου δέ μή προσεσχηκότος αυτή, τδ έν ή 
τ ά τρία τών βιβλίων κατέχαυσεν. 'Ως δ' αύθις κα-
τωλιγώρει αυτής ό Ταρκύνιος, κακά τών λοιπών 
ομοίως διέφθειρε. Μελλούσης βέ καλ τά έτι λοιπά 
καταφλέξειν, ήνάγκασαν αύτδν οί οίωνισται, τά γούν 
σωζόμενα πρίασθαι. Καλ ώ νησα το ταύτα, όσου τά 

faddica, quam Sibyllara nominabat, Romamt ιιι aui 
ix ltbros allaloe, Tarquinio certo prelio venales, 
proposuit. IUo vero earo negligcnie, vel unum vel 
ires libros exussit. Ut iteriun a rege despccu 
est, ex reltquis lotidem abolevii. Ctun aulem eo< 
eliaoi qui restabant crematura essct, augures euin 
reliquot ynere coegeruat : idqne lanli, quanli 
universoe parare potuisset. Eos libros duobus sc-
natoribus asservandos tradidtt : quique scripta 

Variffi lectiones et notae. 
(87*) Κωδύας. Vide Henric. Valcsiuua ad Harpocrationem, pag. 301, obt de bac voce. 
(88) Ηρόδοτος. L ib . i , p. 9. 
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ilia non salis assequerentur, duos viros e Graecia Α πάντα κτήσασθαι !μελλε, κα\ δύω βουλευταίς άν-
mercede accersiveruni, qui eos legerenl, atqne in-
terprelarentur. Finilimi aulem cognoscendi avidi, 
quid ih libris conlinerelur, allcro custodum M. 
Aquitio largkionibus corrupto, quaedain iranscri-
pserunt. Quo facinore cognito, Marcus culeo insu-
tus, atque submersus^cst. Id supplicii genas post 
in parricidis observalum : ul neque terra, neque 
aqua, neque sol eorum morte inquinaretur. Tem-
plum iri inonte Tarpcio ex palris voto aediflcavit. 
Com vero terra ad fundamenta jacienda effodere-
tur, viri recens moriui capite inyenlo, quod san-
guis nondum desthuerat, Roraani Tyrrbenum va-
lem percontali sunl, quid porlenderel ? At Ule id 
signuro in Tyrrheniam iranslalurus, certura in terra 

δράσι φύλασσε ιν παρέδωκεν. Ός δ' ού πάνυ τών γε-
γραμμένων συνίεσαν, εϊς τήν Ελλάδα στείλαντε.:, 
δύω άνδρας εκείθεν μισθού ήγαγον, τούς άναγνωτ> 
μένους ταύτα κα\ έρμηνεύσοντας. 01 δε περίοικοι 
μαθείν έθελήσαντες, δ τι ποτλ τδ διά τών βιβλίων 
ε Γη δηλούμενον, τδν έτερον τών φυλασσόντων σύτά 
Μάρκον Άκίλλιον χρήμασιν άναπείααντες, μετεγρά-
ψαντύ τινα. Γνοηθέντος δέ. τοΰ έργου, δ Μάρ
κος δύω βύρσαις συ^αφείσαις έμβληθελς, κατεπον-
τώθη, δ έξ εκείνου μετέπειτα κατά τών πατροκτύ-
νων επεκράτησε γίνεσθαι, Γνα μήτε ή γή , μήτε τδ 
ύδωρ, μήτε δ ήλιος μιανθή αυτού θνήσκοντος. Τδν 
δέ νεών τδν έν τψ Ταρπεΐψ δρει κατά τήν τού πα
τρδς εύχήν ψκοβύμει. Τής δέ γής είς τήν τών θεμε-

- η j , Λ • * » »' · I- · · 

spatium designavit: in eoque Roma? situ et Tar- D λίων καταβολήν άνα^ηγνυμένης, άνδρδς _νεοθνήτος 
peio monie iucluso, legatos rogavit, An ea Roma 
etsel ? an is tnons esset t an caput ibi inventum et$et\f 
nι illis uibil suspicantlbus, et ila esse affirmanli-
IMIS, illius porienti vis in eura locum, iu quo de-
scripiio facia esset, iransferretur. Sed 332 legali 
ab illius filio fraudem prius edocli, cum rogarenlur : 
Non hic, inquiunt, Roma colitur, sed in Palatio : 
et mons Rotrne ei l , et caput in monte Ulo inventum 
est. Vaiis callidiiate bac ratione elusa, omnem ve-
ritalem didicerunt, et civibus suis renunliarunt, 
eos fore poientissimos, et plurimis imperaluros. 
Igitur Lxc quoque res fidnciam illorum auxit, et 
mons ex eo Gapitolium esl appellatus. Quia vero 

κεφαλή άνεφάνη έναιμος έτι. Έπεμψαν ούν 'Ρω-
μαΓοι πρδς άνδρα Τυρσηνδν τερατοσκύπον, έρω-
τώντες τδ βιά τοΰ (φανέντος δηλούμενον. Ό δέ τδ 
σημεΓον είς τήν Τυρσηνίδα μεταθεΐναι μηχανησάμε
νός, διάγραμμα έπ\ τής γής έποιήσατο, και είς 
αύτδ τήν τε τής 'Ρώμης θέσιν έντείνας, κα\ τδ Ταρ-
πεΓον δρος, έμελλε τούς πρέσβεις άνερέσθαι, Ή 
'Ρώμη αύτη έστί; τό δρος τοντό Ιστι; ή χεραΛή 
ενταύθα ευρέθη; Γν* εκείνων μηδέν ύπο:οπησάντων 
κα\ συμφησάντων ή δύναμιςτοΰ σημείου είς τδ χω
ρίον, έν φ διεγέγραπτο, μετασταίη. Καλ δ μέν 
ταύτα έτεχνήσατο ' οί δέ πρέσβεις παρά τοΰ υίίο; 
εκείνου μαθύντες τδ τέχνασμα, ερωτώμενοι * Ούχ 

Tarquinius ad templi exaedificaiionero pecunia age- C «VravoYi οίχειται ή 'Ρώμη, άΛΧ έν τφ ΠαΛατΙφ, 
bat, Ardeaiibus illato beilo, neque pecuniam ac-
quislvil, et regno excldit. Qu» calamitas ex prodi-
giis eat presignificaia. Naro et vultares ex bortis 
ejax pulloa aquilarum expulerant: et aagais iagens 
e conclavi, ia quo cum amicis convivabaiur, et 
ftpsam et conviras fugavit. lis de causis Tiium et 
Aruntem fllios, Delphos misit. Quibus cum Apolto 
respondisset, luno eum imperium araissarum, cuin 
c i n h buiuana voce loqueretar, ape bona sibi 
blaaditas ext, nunquam id oraculum eventurura 
ralus. £ra t autem L . Juuius. sororis Tarquinii filius, 
cujus pairem et fralrem tyrannua suslolerai. |g 
vilaesua; timens, 8lullitiam iimalavit, cujus numine 
lotior esset: unde Brati nomen est adeplus, quod 

χαϊ τό όρος έν τή 'Ρωμαίων'έστϊ, χαϊ ή χεραΛη 
έν τφ δρει έχείνφ ευρέθη. Ούτω δέ τψ τερατοσκύ-
πψ διακρουσθέντος τοΰ μηχανήματος, πάσαν εκεί
νοι τήν Αλήθειαν έμαθον, κα\ τοΓς πολίταις ανήγγει
λαν, δτι κράτιστον έσονται, κα\ πλείστων άρξουσιν. 
Έλπ\ς ούν κάκ τούτος αύτοΓς προσεγένετο, κάντεύ
θεν τδ δρος μετωνομάσθη παρ' αυτών Καπιτώλιον 
Κ α π ί τ α γ ά ρ τ ή 'Ρωμαίων διαλέκτψ ή κεφαλή Ονο
μάζεται. Δεηθείς δέ χρημάτων ε]ς "τήν οίκοδομήν 
ναοΰ δ Ταρκύνιος, Άρδεάταις έπήνεγκε. πόλεμον, 
δθεν ούτε χρήματα προσεκτήσατο, κα\ τής βασιλείας 
εξέπεσε. Γεγύνασι δ' αύτψ καί σημεία τινα δηλω 
τικά τής εκπτώσεως. Έ κ τ ε γάρ τοΰ κήπου αύτοΰ 
γύπες νεοσσούς έξήλασαν αετών κα\ έξ ανδρών*.. 

. fatuum signiflcat. Ob eam xioUUia? siraulationem D έν ψ συνειστιάτο φίλοι ς, δφις μέγας επιφανείς αύ 
a Tarquiniis Delphos dactus, ludibriura vcrius 
quam comes ; etsi profltebator se deo baculum 
llorio lalurum, in qao cam nihil apparerel boni, 
ea quoqae de causa ridebatur. Yeram ea re per 
ambages effigiem quaradam iagenii sui repraesen-
tabat. Nam eo excavato, clam aurum infuderat: 
ui ostonderet, ingcnium quoque suara integrum et 
bonorabile sub ignominioso siultitis velamento 
delitesccre. Adolescentibas porro interrogaaiibus, 
quis pairi successuras estel ? Respondit deus, eara 
qui maircm prius oscularelur, rcrura potilurum. 
Qno Brutus iniellecio, terram, quasi fortuito pro-
lapsus, dcosculnius est. quam commuuem oronium 
mairem cs$e rcctc judicavii. fdein Brutus Tarqui-

τύν τε και τούς συσσίτους έξέβαλε. Αιά τοι ταύτα έ 
Δελφούς Τίτον τε και Ά^^ούντα τούς υίούς Επεμψε. 
Τοΰ δέ Απόλλωνος χρήσαντος τύτε τής αρχής έκ 
πεσείσθαιαύτδν, δτε κύων άνθρωπίνη φωνή χρήσαιτο, 
άγαθαίς έλπίσιν ήώρητο, μή οίηθείς ποτε γενέσθαι 
τδ μάντευμα/Ηνδέ Λούκιρς Ιούνιος αδελφής τοΰ Ταρ
κυνίου υίδς, ου τδν πατέρα καλ τδν άδελφδν ύ Ταρκύ 
νιος έκτεινεν. Ούτος ουν, καλ περλ έαυτψ βεβοικως, 
μωρίαν προσεποιήσατό, ταύτην εαυτού προστησά 
μένος σώτειραν . Διδ καί Βρούτος έπεκλήθη * τούς 
γάρ εύήθεις ούτω τοίς Αατίνοις έθος καλείν. Πλατ-
τόμενος ούν τδν μωραίνοντα, τοΙς τοΰ Ταρκυνίου 
παισίν είς Δελφούς άπιούσι συμπαρελήφθη ώς άθυρ
μα. Ό δέ καΛ ανάθημα φέρειν έλεγε τψ θεψ · τδ δ' 
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ήνβάκτροντι μηδέν έκ τοΰ φαινομένου έχον χρηστδν, Anlos , ob aluprum Lucretise oblatum, urbe ejecil, 
δθεν κα\ έπι τούτω ώφλίσκανε γέλωτα · τδ δ* ήν ante ob tyrannidem et violenliam omnibus invisos. 
οίον είκών τ ι ; της κατ' αύτδν προσποιήσεως. Κοι- Lucrelia vero fllia fuil Spurii Lucrclii senatorie, 
λάνας γάρ αύτδ, λάθρα χρυσίον ένέχεεν · ένδεικνύ- uxor 333 Tarquinii Collaiini viri illuslris, ele-
μενο; δι' αυτού, ώς καί τδ φρόνημα αύτφ τψ τής ganlia fonuite et castitale celebrie. Hujus slupramlae 
μωρίας άτίμψ σώον κα\ έντιμον κατακρύπτεται. libido Sexlo Tarquinio incessit, non lani ob ρϋΙ-
Έρομένων δέ τού Ταρκυνίου υίών, τίς τήν βασι- cbriludinem, quaai uiejus fama! ac pudiciiiae labem 
λείαν τού πατρδς διαδέξεται, έχρησεν δ Θεδ;, τδν aspergeret. liaquecapl tta Collatiui abscnlia. noclii 
πρώτον τήν μητέρα φιλήσαντα τδ κράτος έξειν. "Ο apud eam, ut cognati uxorein, divenil . Acprhnum 
συνε'ις ό Βρούτοι, ώς τυχαίως καταπεσών, τήν γήν verbis caai tenlat, deinde vi, cumiiibil proficer. t, 
κατεφίλησεν, αυτήν μητέρα πάντων υπάρχει ν κρί- morlem niiualur : qiiam illa contciui:ente dixit 
νας ορθώς. Ούτος γάρ δ Βρούτος τούς Ταρκυνίους έ» servutu cum ca posiiurum, c l ambos ociisu-
κατέλυ σε ν, αίτίαν τδ περι τήν Αουκρητίαν συμβεβη- rum : camquc causam ca?ds cdiiurum, quod cos i.n 
κδς προστησάμενο;, κα\ άλλως μισουμένους παρά concubilu dcprebensos percn.issct. Hoc Lucreliani 
πάντων διά τδ τυραννικόν τε κα\ βίαιον. Ήδέ Αουκρι- commovit; ac verila, ne rex ila cssc acta credi-re-
τία θυγάτηρ μένήνΑουκριτίου Σπουρίου, άνδρδς τών tur, adullero obsecula, pugionem sul> cvrvicali 
της συγκλήτου ένδς (89), γαμιτήδέ Κολ/ατίνου Ταρ- posuil : acccrsitoque inarito et paire, Bruto o.i P. 
κυνίου τών επιφανών, έπί τε κάλλει και σωφροσύνη Valcrio coinilanlibus, quid accidisscl, cum flcta 
τυγχάνουσα περιβόητος. Ταύτην Σΐξτος δ τοΰ Ταρ- βι suspiriis cxposuit. Deinde subjccil: Eyo qiuc u:e 
κυνίου υίδς αίσχύναι σπούδασμα έθετο, ούχ ούτω τού decent, faciam : vos εί viri tstis, cl necem-meum a/-
χάλλου; αυτής έρασθεις, ώς.έπι τ φ σώφρονt έπιίου- cUcemini, et vosmetipios in liberlatem vindical itis: 
λεΰων αυτής. Τηρήσας ούν τδν Κολλατίνον τής οΙκίας tyranni* ottendetis, quales viro$ qualemque ma-
άποδημούντα, νυκτδς έλθών πρδς αυτήν, ώς πρδς γα- tronum violarinl. Ha?c clocuta, slalim pug onc clani 
μετήν συγγενούς, κατέλυσε παρ' αυτή. Κα\ πρώτον arreplo scipsain iulcremil. Quibus dli audilis ct v i -
μέν (90) λύγοις έπείρα συγγενεσΟαι αυτή, είτα χαί "S, ingrnlcm dolorem ceperunl. Brulus vcro Publii 
βίαν προσήγεν · ώς δ' ουδέν έπίραινεν, άποσφάςειν consilio ci alacri opora usus, nialroiiam mullis e 
ήπείλησεν · ώς δέ κ*\ τοΰ θανάτου χατωλιγώρει, populo jac< ntem oslcudil: ct apad caHerus liabila 
βοΰλον παρακατακλινεΓν αυτή έπηπείλησε, κΑ άμ- concione fccil, ul occullMai lyrannoruin odium 
φω κτανείν, κα\ λύγον διαδώσειν, ώς εύρων αυτούς erumperct, sequc Tarquiniunt non ainplius rece-
ουγκαθεύδοντας έκτεινε. Τούτο τήν Λουκριτίαν Q pluros aflirmareni. llis aciis Brutus, urbc aiiis 
ετάραζε, κα\ φοβηθεισα μή πιστευθείη ταύθ' ούτω coinmissa, in caslra equilavit, cadcmquc inililibus 
γενέσθαι, ένέδωκε, και μοιχευθεϊσα ξιφίδιον ύπδ τδ quae populo pcrsuasit. Tarquinius re cognila, ad 
προσκεφάλαιον έθετο, καί μεταπεμψαμένη τόν τε urbera properans, excludilur, et "cum libens caetc-
άνδρα και τδν πατίρα, συνεπομένων αύτοίς τού τε ri&quc aminis Tarquinios confugil. Nani sola Tul -
Βροΰτου κα\ Ποπλίου Ούαλλερίου, κατιδάκρυσε, κα\ lia sibi ipsi inanus altulisse fertur. Sic Tajrquinius 
στενάςασα τδ δράμα παν διηγί;σατο· είτα έπήγαγε· regno pulsus esl, quod pcr annos xxv violcnicr ad-
ί α ί έιτω μέτ τά πρέποττα έμανζβ ποιήσω · minislraral, 

νμεις 6έ9 εϊπερ άνδρες έστέ, τιμωρήσατε μέν έμοϊ, έΛευθερώΰτιτε δέ αυτοί, καί δείξατε τοϊς*τυράν~ 
νοις οίων υμών δντων, οίαν γνναιχα ϋδρισαν. Τοιαύτα ειπούσα ευθύς τδ ξιφίδιον ύφελκύσασα κατέκτεινεν 
έαυτήν. Άκούσαντες δ' εκείνοι ταύτα, κα\ Οεασάμενοι, ύπερήλγησαν, κα\τψ Ποπλίφ συμβούλφ και πρ*θύμ(;; 
πρδς τούργον δ Βρούτος χρήσαμενος,.τήν τε γυναίκα πολλοίς τών τοΰ δήμου κειμένην ύπέδει,ε · και προς 
τούς λοιπούς δημηγορήσας, τδ πρδς τούς τυράννους μίσος έκφήναι πεποίηκε, και μηκέτι δ;ξασθα; συνέ-
θεντο τδν Ταρκύνιον. Ταύτα δέ πράξας, και τήν πόλιν έπιτρέψας τοίς άλλοις, αύτδς πρδς τδ στρατόπεδον 
έξιππάσατο, και τά αυτά τφ δήμψ . συνέπεισε, και τούς στρατιώτσς ψηφίσασθαι. Ό δέ γε Ταρκύνιος 
τά συμβεβηκότα μαθών, κα\ πρδς τήν πόλιν έπειχθε\ς (91), άπεώσθη, χα\ πρδς τούς Τίρκυνησίους 
μετά τών παίδων καλ τών άλλων όμοφρόνων κατέφυγε, μόνης τής Τουλλίας, ώς λόγος, έαυτήν άν-
ελούσης. Ό μέν ούν Ταρκύνιος πέντε καί είκοσι τυραννίσας ένιαυτούς, ούτως εξέπεσε τζς αρχής. 

1Β*. Οί 'Ρωμαίοι δέ πρδς τδν Βρούτον απέκλιναν, D XII. Romani vero Brutum, iiiclinalis in eum 
και αύτδν είλοντο άρχοντα. Ίνα δέ μή ή μοναρχία sfudiis, oiagietralom elegerunt. Verura nc nionar-
βασιλ^ία δοκή, κα\ συνάρχοντα αύτψ έψηφίααντο τδν cbia regia redacla vidcreUir, Lucrc l i^ iiiarilum 
τής Αουκριτίας εκείνης ά δρα, τον Κολλατίνον Ταρ- Tarquiniufn Collalinum, ti collegaia dedcrunl ; 
κύνιον, ώς άπεχθώς πρδς τούς τυράννους πίστευε- qui ob vim tixori guse faclam, lyrannis infeslus essc 
utvov έχειν διά τήν β ία ν τής γυναικά;. Έκ δέ γε crederetur. Α Tarquiuio fegali rediluiu flagitautes 

Varia3 lectiones el not©. 

(W) Ένδς. Dcest in Reg. (91) Τήν πόΛιν έαεχΟείς. AUer c Rcg. CodJ. et 
(S0;Kal πρώτον μέν. Dionis cxccrpta Valcsiana, Colb. έ-ε.χΟείς. Allcr Uog. έ- ι /θείς . 
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niissi, turo re infccta disccsseruot. Ροβι rcversi Α 
retulcruni, si bona sua ipai, aroicis et necessariis 
rcdderentur, unde exsilium lolerarent, eurn regno 
334 cessurum, ei bellum depostturum esse. Qua 
peiitione cum raolti flecterentur, atque Ipse adeo 
Collalinus, Bruti collega : Bmlus e curia inforum 
cxcurrit, Colialinuiu prodiiorcm appellat, qui belli 
et tyrannidis inetrumcnia largiretur. Legali per 
apociem rcpelenda? pecuaiae Rooue cominurali, 
nobiles aliquot adoiescerites corrumpere, alque 
inter alios, eiiam Bruti filios duoe ad prodilionem 
impellere sluduerunl. Α quibus benigno accepta 
oratione, visum est pacta jurejurando eancire : ea-
que de causa in aedes pene deserlas ei obscuras 
ingressi, non animadverlerunt ibi esse Vindicium 
servum, qui non de iiiduslria, sed forte fortuna 6 
ibi dclilesccns, speciaior actorura, et auditor ser-
monuoi fuit : qua? omaia ad ca?dem consulum et 
prodilioneui urbis epeclabant, additis eliam ad 
Tarqjuinium litieris. Conjuraiis digressie, tervus 
omnia defert. Ilii capiuntur, l i i lera afferunlar. De-
dacuntur in foram : astanle Vindicio, Uiterae te-
citantur. Aliis moesium silentiuia lenenlibus, Bru-
tus nomiaaliai utrumque filium alloculus : Non 
(Upellitis, inquit, crimm Mllis taccntibus, :id lictores 
convcrsus : Quod retlat, ait, veslri muneri* est. l i 
adolescentes arreplos flagris ceciderunl : quorum 
inisericordia cum alii movercnlur, pater ncque 
•culos alio avertit, tiequc ullum niisericordiae si-
giium dedil, quoad securi percussi sunl. Uoc fa- ^ 
ctum neque laudare neque vituperare promplum 
est. AuL enim virlutis aliiludo perturbationes ora-
ues in ejus animo oppressit, aut calamilalis ma-
gnitado ei stuporem altulit. Neulrum vero exi-
gaum eat, aut bumanura : sed aul diviniiaiis, aut 
belluina3'inimanitatis. ,His inlerfeciis, a Bruto po-
emlalum est, ut de caueris quoque pronuntiarei. 
Ad qus illc : Liberit, inquit, meis idoneus (uijudex; 
de corleris vero civibus jam liberit suffragia feretida 
pcrmitto. Sententiis lalis, omnes eecuri sunt per-
cussi, alque inter alios cognali aliquot Collatini: 
ob qnos cum irascerelur, populi a Bruto concilali 
mambus pene discerplus essel. Magistralus tauen 

ei est abrogalus, P. Yalerio successore dato : cai 
a cultu c l observantia populi, Pubiicolae co^D 
gnoiuealum fuii. Tarquinius desperata per 
335 proditionem Vegni recuperatioiie, ad Tyirbe-
aos ae coniulit. Α quibus cum magnis copiis redu-
ecreiur, consules in aciem Romanos cdaxerunt. 
Ae pugnc principio Aruns Tarquinii fllius, el Bru-
lus consul Romaaux, adco infesiis animie inler se 
concurrcrunt, ut neuler, dum bo&lem vukierarci, 
sui proiegeadi corporis memor, uierque ictu con-
trario iransfigeretur. Acri orio pnriio, c i uiuliis 
ulriuqae c*sis, ipcerta vicloria fuit. Sub noclcm 

Z O N A R J E 5 8 0 
Ταρκυνίου πρέσβεις είς 'Ρώμην ήκον, πχρ\ καθόδου 
διαλεγόμενοι * ώς δ* ουδέν ήνυον, έτεροι σνΟις ε π έ 
στησαν, ΑφΙστασθαι της βασιλείας, χαί παύε·.ν τδν 
πόλεμον λέγοντες τδν Ταρκύνιον, εί τα χρήματα 
δοθείεν αύτφ, καλ τοίς φίλοις, καί τοίς οίκείοις, Αφ* 
ών διαβιώσονται φεύγοντες. Έπιχλωμένων δέ πολ
λών, χαλ αύτοΰ Κολλατίνου τοΰ τφ Βρούτφ συν Αρ
χοντος, είς άγοράν δ Βρούτος Ιχ τοΰ βουλευτηρίου 
έξέδραμε, προδύτην τδν Κολλα-ίίνον άποχαλών, πο
λέμου χαλ τυραννίδος Αφορμάς χαριζόμενον. Οί 
πρέσβεις δέ έπλ τή τών χρημάτων προφάσει τή 
'Ρίόμη ένδιατρίβοντες, ίσχυσαν διαφΟείραι των επ ι 
σήμων τινάς, μεθ' Δν χα\ δύω τοΰ Βρούτου, παίδας 
έπεισαν έν τή προδοσία γενέσθαι· Ός ούν συνέπει-
σαν τά μειράκια, έδοξε καλ δρκον προθείναι χαλ 
έπ\ τούτοις είς οίκίαν συνήλθον/Ηνδέ δ οίκος υ π έ ρ -
ημος καί σκοτώδης. Έλαθεν ούν ένδον ών ούχ έχ 
προνοίας, άλλά τυχαίως, οίκέτης δνομα Ούινδί-
κιος (92), καλ χαταχρυφθε\ς έχεί, θεατής τε τών 
δρωμένων ήν, και τών βεβουλευμένων έπήκοος* ά-
περ ήσαν, τούς υπάτους άνελείν, χαλ τήν πόλιν 
προδοϋναι, χαλ ταύτα τ φ Ταρχυνίφ διά τών π ρ έ 
σβεων έπεστάλκασιν. Απελθόντων δέ τοΰ οίκήματος 
τών συνωμοτών, έξελθών ό οίκέτης άπαντα κατε-
μήνυσε, κα\ οί τε τήν προδοσίαν μελετήσαντες συνε
λήφθησαν, καλ τά . γράμματα έκομίσθησαν, χαλ είς 
τήν άγοράν προαχθέντων αυτών, κα\ τδν Ούΐνβικα 
παρεστήσαντο, τά τε γράμματα άνεγνώσθησαν. Κα\ 
οί μέν άλλοι έν κατηφείφ ήσαν, καλ σιωπή* ύ βέ 
Βρούτος όνομαστι τών υίέων έκάτερον προσειπων, 
Ούχ άΛοΛογεϊσβε> έφη, αρός τήν χατηγΌρΙατ; 
τώνδέ σιωπώντων, στραφείς πρδς τούς ύπηρέτας, 
ΎμέτεροΤ) είπεν, ήδη tdJlouibr ίργοτ. 01 βέ «υλ-
λαβόντες τούς νεανίσκους, ^άβδοις κατέξαινον * χαλ 
τών άλλων έπικλωμένων τοίς πάσχοΟσιν , δ πατήρ 
ούτ' άλλαχόσε τάς δψεις άπήγαγεν, ούτε μήν οίκτου 
τι ένεδείξατο, μέχρι πελέκει τάς κεφάλας τών παί
δων απέκοψαν. Τούτο δέ ούτ' έπαινείν, ούτε ψέγειν 
έστ\ Ifttiov. Ή γάρ αρετής ύψος είς άπάθειαν έξέ-
στησεν αύτοΰ τήν ψυχήν, ή πάθους μέγεθος είς άναλ-
γησίαν. Ούδέτερον δέ μικρδν ούδ' άνθρώπινον, Αλλ' 
ή θείον, ή θηριώδες. Ούτω δέ τούτων θανόντων, χαλ 
π:ρι τών άλλωύ συνωμοτών ψήφον ένεγκείν ό Βρού
τος άπήτητο. Ό δ έ , Τοις μέν νΐέσιν, είπεν, αυτός 
άποχρώτ είμι διχαστής · αερϊ δέ τώτ άΛΛωτ, τοις 
ΛοΛίταις έ'Λενθέροις οϋσι τής ψήφου ααραφωρώ. 
Ψήψου τοίνυν δοθείσης, πάντες έπελεκίσθησαν/Ησαν 
δέ τούτων τινές τφ Κολλατίνφ προσήκοντες, δι' ούς 
χα\ ώργίζετο. "Οθεν δ Βρούτος ούτω κατ' αύτοΰ τδν 
δήμον παρώξυνεν, ώς μικρού δείν και αυτοχειρία 
αύτδν άνελείν * άλλά τούτο μέν ούκ εποίησαν, τήν δ' 
αρχήν ήνάγκασαν αύτδν άπειπείν. Είλοντο δέ άντ* 
εκείνου συνάρχοντα Πόπλιον Ούαλέριον, βς Πο-
πλικόλας προσωνομά3θη, δηλοί δΤ ή χλήσις 
έςελληνιζομένη Δημοκηδή , ή Δημοτικώτα -

Variffi lectioDes el no l» . 
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τον. Ταρχύνιος δέ, άπογνούς τήν 
οίας της βασιλείας άνάληψιν, προσήει τοίς Τυρση 
νοίς. 01 6ε δυνάμει βαρεία κατήγον αύτδν· 'Αντεξ-
ήγον δέ χα\ τους 'Ρωμαίους οί ύπατοι. Αρχομένης 
δε τ \ μάχης, "Α£(5ων δ Ταρχυνίου παίς, χα\ Βρού
τος ό 'Ρωμαίων ύπατος, άλλήλοις περιπεσόντες έμά
χοντο * χαί άφειδήσαντες ύπδ θυμού εαυτών συναπ-
έθχνον. Μεγάλης δέ τής μάχης γενομένης, χα\ πολ-

* λών εκατέρωθεν πεσόντων, άκριτος ήν ή νίκη. Νυ
κτδς δ' επελθούσης λέγεται σεισθήναι τδ άλσος παρ* 
φ έστρατοπεδεύοντο, κα\ φωνήν έκπεσείν εκείθεν 
μεγάλη ν, φράζουσαν, έν\ πλείους τεθνάναι Τυ£0η-
νών ή 'Ρωμαίων. "Αμα δέ τή φωνή 'Ρωμαίοι μέν 
μέγα και θαρσαλέον ήλάλαξαν. Πτοία δ' ένέπεαε 
Τυ^ηνοίς , καλ θορυβηθέντες τού στρατοπέδου έξ-
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έχ προδο- Α concusso luco. juxla quem eaelra erant poxiu, in -

gens vox edila cst, quae. diceret nno plun Etrn-
scorum cecidisse in acie, vincere bello Romaaum. 
Unaque com ca voee Romani magao et confidenli 
clamore sublalo, tcrrorem iucosserunt Tyrrhenis, 
ui per itKuukum casira desererent, quae a Roma-
nis capta c l direpta sunl. Numeralis inierfectoram 
cadaveribus, Tyrrbcnorum xi ntillia ccc tunl 
reperta, Romanorum unq minus loiideoi. Vafaria» 
Publicola primus in consulatu iriumpbaviL Tar-
quiaius post magnam illara pugnam, in qua fiiium 
quoque amiserat, a Bruto interfeclum, CJusiam 
supplex confugit ad Lartem Porsenam, ltalicorum 
regum potentissimam : qui, auxiliis promissis, eum 
primom per legatos a Romanis, ut Tarquiniam * * · ι · - r II 

έπεσον. ΕΤλον δ*οί 'Ρωμαίοι τούτο, χα ι διηρπάχασιν. 0 reciperent, noa impelraeset, com magao vcnii 
Άριθμηθέντες δέ ol νεκροί τών έν τή μάχη θανόν
των, ευρέθησαν οί μέν τών Τυ^ηνών έπ\ μυρίοις 
χίλιοι κα\ τριακόσιοι, οί δέ 'Ρωμαίοι παρ' ένα 
τοσούτοι. 'Εθριάμβευσε δέ Ούαλέριος Ποπλιχόλας 
πρώτος ύπατεύων. Ό δέ Ταρχύ.νιος μετά τήν με-
γάλην μάχην, έν ή κα\ τδν υίδν άπέβαλε μαχεσάμί-
νον Βρούτο», καταφυγών εις τδ Κλούσιον, Ικέτευε 
λάρτην Πορ?ίναν, άνδρα μεγίστη ν έχοντα δύναμιν 
τών Ιταλικών βασιλέων. Καλ δς αύτφ βοήθησε ι ν ύπ-
έσχετο. Καλ πρώτον μέν έπεμψεν είς 'Ρώμην, χε-
λεύων δέχεσθαι τδν Ταρκύνιον. Ός Ιέ ούχ ύπήχου-
σαν, άφίκετο μετά βαρείας δυνάμεως. Ποπλιχόλας 
δέ Ούαλέριος εΐ; αρχήν τδ δεύτερον α!ρεΟεΙς,·χαλ μά
χην συνάψας, κα\ τραυματισθείς, φοράδην τής μάχης Q tojecla, interira dum caro uriiur, intrcpido vaha 

exer-
citu, Valerius Publicola denuo consul creatus, vo l -
neribus acceplit, lectica ex pugna etatot e>t. Por-
sena urbem premenic, Romanos annoiue pcnuria 
afflixit: sed caeu quodain, ac potius divino consilio 
factum est, ut Portena belluai omitleret. Nam qni-
dam Muiiua Cordas, cum oroni viriulc pneslans, 
lum mililari foriiladine prastantissimuft, cogno-
raento Scaevola, Tyrrbeno babiio, lermonem otiara 
Tyrrhenorum iwitang, hostium castra ingreseus, 
cam Porsenam non «atis nosset, nec rogare audo* 
ret , ecrjbam CUBI rege sadentem pari ornatu, 
striclo enso interfecil. Gonoprebensae, cum inter-
rogaretur, dextra accenxo ad eacriOciom foculo 

έξεκομίσθη. Επικειμένου δέ τού ΙΙορσίνα τή πόλει, 
λιμδς ήπτετο τών 'Ρωμαίων. "Εχ τίνος δέ αυμβε-
βηκότος, ή μάλλον έκ προνοίας γενομένου,, ό Πορσί-
νας τδν πρδς 'Ρωμαίους κατέλυσε πόλεμον. Άνήρ 
γάρ τις Μούκιος Κόρδος, είς πάσαν άρετήν άγαθδς, 
έν δέ τοίς πολεμικοί ς άριστος, Σκαιόλαςτήν έπίκλη-
«ν, δ δηλοί τδν μονόχειρα, ή μή άρτιόχειρα, τδν 
Πορσίναν άνελείν βουλευσάμενος, παρήλθε ν είς τδ 
εκείνου στρατόπεδον, Τυρσηνίδα φορών έσθήτα, κα\ 
όμοία κεχρη μένος φωνή* Κα\ σαφώς μ^ν τδν Πορσί-
νάν ούκ είδως, έρεσθαι δέ δεδιώς, τδν γραμματέα 
αυτού συγκαθήμενον αύτφ, κα\ ομοίως έχοντα τής 
στολής, σπάσαμενος τδ ξίφος άπέκτεινε, κα\ συλλη-
φ^ε\ς άνεκρίνετο. Έσχαρίδο; δέ τίνος τω Πορσίνα 
μέλλοντι θύειν τότε κε κοσμημένη ς, ύποσχών τήν 
χείρα καιομένης τής σαρκδς είστήκει, πρδς τδν Πορ-
•ίναν αποβλέπουν άτρέπτφ προσώπφ, δθεν αύτφ τής 
χειρδ; φθαρείσης έγένετο ή έπίκλησις, μέχρι θαύ
ματος εκείνος άφήκεν αυτόν. *0 δέ Σκαιόλας έτερον 
τρόπον έσοφίσατο τδν έχθρδν, και ε ίπε · Tdr φό6αν 
σον\ύορσίνα* τεηχηκως, ήττημαΐ σον τής άρε-
% t xal χάριτι μηνύω, ά πρός άτάγχητ ούχ hr 

Porsenam intuens astiiit (onde a dade oianiu, id 
ei cognomenlum eai iaditum), doneo eum. rex, 
prope atlonitue roiraculo , \ dimiall. ^ 6 TIIIB 
vero bostem alio modo fefellii, fits verbis : Victo 
lui melu, viriuli tum tuccuQui, ae beneficio α me 
feret, quod ntinU nequiviita; ccc Romnm, to»4m\ 
prcediti animii, in casirii tuit vtrtaniur: m#« 
prima $or$ fuil. Nequ* forluna $uecen$eot qnod α 
b$no vho aberrarim, digniore qui Romanontm eil 
amieuty quam hoitit. Ex eo Porseiia pro|H.nsior ad 
pacis condiiioncs eva«il. Pubbcola vero imn Cer-
lium consul Tarquinium subinde ad j>»a vocavil: 
ut ejus improbiiaie dcclarata, vcl Poraeoa Judice, 
justissimo cxsilio mulialus exixiimaretaf. Sed cubi 

^ Tarquinius respondisset, ee Porsenam non admit-
tere arbitrum, ei belJi aocius esae desinerel, Por-
sena causa ejus iniprobata, bellum deposuit. Tai^ 
qainii vero post etiam auxiliis flniliroaram gen-
lium, regnum saepe rccuperare conali, onones in 
praeliis occubuerunt: pneter eenem, qui Saperbus 
dicebalur. Sed ct ilJe landem Cumis apud Opico» 
pcriit. 

ίζηγόρενσα. Τριακόσιοι 'Ρωμαίων τήν αύτήτ έμοϊ γτώμητ έχοντες ir τφ στρατοπέδφ σον όια-
tplCovcir, ών έγω *ροεχιχείρήσας χΛήρφ Λαχώτ, ούχ άχθομαι τή τύχη, διάμαρτώτ ανδρός 
ά)αθού χαί φίΧου μάΛΛον ή ποΛεμίον *Ρωμαίο%ς είναι Προσήκοντος. Εντεύθεν δ Πορσίνας πρδς *άς 
«υμβάσεις έγένετο προθυμότερος. Ό δέ Ποπλικόλας τδ τρίτον ύπατεύων τότε, προύκαλείτο συνεχώς τδν 
Ταρκύνιον έπέ δίκη, ώς έξελέγξων κάκιστον, χα\ έκπεπτωχότα »τής αρχής ένδικώτατα, τού Πορσίνου 
Ιιχάζοντος.^ 'Αποκρινάμένου βέ Ταρκυνίου, μή αίρείσθαι Πορσίναν διαιτητήν, εί σύμμαχος ών μετβί. 
βάλλεται. Καταγνούς δ Πορσίνας, τδν πόλεμον κατελύσατο. Κα\ μετά ταύτα δέ πολλάκις μεν έπεχείρη^ 
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σαν ol Ταρκύνιοι τήν βασιλείαν άναλαβείν, τοίς όμοροΰσι 'Ρωμαίοι; Ιθνεσι συμμαχούμενοι * πάντες 
δ*ε IV ταίς μάχαις διεφθάρησαν, πλήν τοΰ γέροντος, δς καλ Σούπερβος έκαλεΐτο, εΓποι άν τις Έλλην άνήρ 
Υπερήφανος· Κάκεΐνος δέ μετέπειτα είς Κύμην τήν έν δπικία γενόμενος, έτελεύτησεν. 

ΧΙΙΙ. Tarquiniorum res eo deniquc redierunt. Α Ι Γ . Ούτο> μέν ούν τοίς Ταρκυνίοις τά πράγματα 
lllis aul.m puJsis, Romani consules, ut dictum esU έπεράνθησαν. Εκείνων δ* έξωσθέντωντής βασιλείας, 
crcaverunt; ex quorum numero Ρ. Valerius quar-
tum fuit consul, cognomento Publicola. Qui cum 
sinc collega mag>slralum gereret, Romani oflensi, 
eum non Bruli consulalus baeredem, sed lyrannidis 
Tarqiiiuii successorem exstilisse, qui cum omni-
bus fascibus c l securibus, exaedibus tantis lamque 
splendidis prodirct, dixeriiui. Etenim domum 
sumptuosiorem habebat, foro propinquain. Quo 
Publicola cognilo, pluriinis opiGcibus accersitis, 
acdes noctu deslruxit alque even i l : ot Romani 
niane id videntes, simul el uiagniludinem animi 
ejus mirarenlur, et tanlam tamque praclarara do-
mum f.versam csse dolerent. Secures quoque a 

ύπατοι, ώς είρηται, παρά τών 'Ρωμαίων ήρέθησαν, 
ών εΓς ήν κα\ Πόπλιος Ούαλέριος, δς τετράκις ύπά-
τευσεν, δ χαί Πόπλικόλας έπικληθείς. Ούτος ο&ν μό- * 
νο; άρχων, καί μή συνάρχοντα είληφώς, *Ρωμα'ο:ς> 
προσέκρουσε, λέγουσι μή τής τού Βρούτου κληρονό- * 
μον ύπατείας είναι, τής δέ τού Ταρκυνίου τυραννί-
δος διάδοχον, ύπδ (5ά6δοις δμοΰ πάσαις κα\ πελέκεσι 
προϊόντα έξ οίκίας τοσαύτης τδ μέγεθος κα\ τδ κάλ
λος. Καί γάρ πολυτελεστέρα ν είχεν οί>.<αν, έπικει-
μένην τή αγορά. Ταΰτα δ Ποπλικόλας μαθών, 
τεχνίτας πλείστους συναγαγών, νυκτδς κατέβαλε 
τήν οίκίαν, καί ταύτην κατέσκαψεν* ώστε μεθ' 
ήμέραν τούς Τωμαίους βλέποντας τδ γενόμενο ν, τήν 

fascibus removit: et fasces ipsos cum in concio- Β μέν τού άνδρδς μεγαλοφροσύνην θαυμάζειν, άχθεσθζι 
ncm prodibal, populo submisil. Pecuuiie iiem ira-
clalionem aliis mandavu, ae cousuluin per eara 
polenlia augerelur, lum primum quaesloribus dcsi-
gnaiis. l i principio causarum capilaliuiu cognitioni 
praefuere, ab inquisitione verilalis qua&sitores ap-
pellali : post eiiam aerario sunt praefecli, judiciis 
aliorum curae commissis. Collegam sibi ascivit, 
Lucrelia? patrem Lucretium. Quo brevi raorluo, M. 
Horalius in iJlius 337 locum suffedas, reliquuro 
lemporis consul fuii. Publicola rursus coasul fa-
ctns, coUegam habuil T. Lucrelium. Deinde cum 
Sabini iu agrum Romaaum duxisscnt exercitum, 
consul designalus esi M. Valerius, Publicolae fra-

δ' υπέρ τής οίκίας, διά τδ μέγεθος κα\ τδ κάλλος · 
Καί τούς πελέκεις δέ τών ράβδων άπέλυσεν, αύτάς 
τε τάς ράβδους είς έκκλησίαν παριών άφήκε τ ψ δή
μω * κα\ τήν τών χρημάτων διοίκησιν άλλοις άπένει-
μεν, ίνα μή τούτων εγκρατείς δντες οί ύπατεύοντες 
μέγα δύνωνται, δτε πρώτον οί ταμίαι γίνεσθαιήρ-
ξαντο, κοιαίστορας δ' έκάλουν αυτούς. Οί πρώτον 
μέν τάς θανασίμους δίκας έδίκαζον, δθεν χαί τήν 
προσηγορίαν ταύτην διά τάς ανακρίσεις έσχήκασι, 
και διά τήν τής αληθείας τής έκ τών ανακρίσεων 
ζήτησιν. "Υστερον δέ και τήν τών κοινών χρημάτων 
διοίκησιν έλαχον, κα\ ταμίαι προσωνομάσθησαν. 
Μετά ταΰτα δ"έτέροις μέν επετράπη τά δικαστήρια* 

ter, et Postbumius Tuberlas. Sed cum res bellicae ^ εκείνοι δέ τών χρημάτων ήσαν διοικηταί. Απέδειξε 
Consilio et pr*seniia Publtcolx administrarentur, 
Marcue duobue praeliis viclor, in posleriore xui 
mOlibus boslium caesis, nullum civem amisil. Sc-
qocnve aimo, deauo consule Poblicula, consors Sa-
binorum et Lalinorum adversus Roroara expcditio 
exspectabalur. Eral autem in Sabiuis Appius Clau-
dius, vir el opibus el roboic corporis pra?stans, 
scd opinione viriutis el eloquenlta in primis clarus. 
Quas ob res invidia popularium suscepta, cum ob 
d«9suasum bellum insidiis appeterelar, magna ami-
corura et clicnlium comiialus manu Romam trans-
fugit. Quibus a Puldicola beitigne susceplis, Appius 
iuicr palres lectus, haud ita multo post prudentia 
gercuda? reipublicae ad primam dignitalem perve 

δέ έαυτψ συνάρχοντα τδν τής Λουκριτίας πατέρα 
Αουκρίτιον. Ταχύ δέ τούτου θανόντος, ήρέθη Μάρκος 
Όράτιος συνάρχειν αύτψ τδν ύπόλοιπον καιρδν τοΰ 
ένιαυτοΰ. Αίρεθείς δέ και αύθις ύπατος ό Ποπλικό
λας, έσχε συνυπατεύοντα Τίτον Αουκρίτιον. Μετά δέ 
ταΰτα Σαβίνων έμβαλόντων είς τήν χώραν, ύπατος 
ανεδείχθη Μάρκος Ούαλέριος, αδελφός Ποπλικόλα, 
και Πόστου μ ιο; Τούβερτος (95). Πραττομένων δέ 
τών πολέμων γνώμη κα\ παρουσία τού Ποπλικόλα, 
δυσ\ μάχαις ό Μάρκος ένίκησεν, ών έν τή δευτέρα 
αηδένα Τωμαίων άποβαλών, τρισχιλίους έπ\ μυρίοι; 
τών πολεμίων άνείλε. Τψ δ' έξης έτει πάλιν ύπάτευε 
Ποπλικόλας, και προσεδοκάτο Σαβίνων τε κα\ Λατί
νων δμονοησάντων κατά τής *Ρώμης προσέλασις. 

n i l , ac genlem Claadiam reliquit, qua3 tempore D *Hv δ* έν Σαβίνοις άνήρ "Αππιος Κλαύδιος, έν τ; 
loiigissimo floruil, summam adepta aucloriialem. 
Sabini vero eam quoque belli causam nacti, cum 
inagno exercitu Romam invaseruat : quos Publi-
cola, optimi ducis officiis funclus, peiie omnes in-
lerfecit, populoque spoliis hoslium et caplivis locu-
plcUio, iriumpbum duxit; Iraditaquc reipublicae 
adminislratione consulum successoribus, stalim 

χρήμασι κα\ σώματος (δώμη πρωτεύων, έν αρετής 
δέ μάλιστα δόξη επιφανή;, καί λόγου δεινότητι. Και 
διά ταύτα φθονούμενος έπεβουλεύετο παρά τώΛμο-
γενων,.δτι συνεβούλευε καταπαύειν τδν πόλεμον. 
Διδ αυτός τε τή 'Ρώμη προσεληλύθει, χα\ πολλού; 
τών φίλων τε καί οίκείων συνέπεσθαί οί συ νέ πείσε ν. 
Ούς Ποπλικόλα; φιλοφρόνως έδέξατο, τή βουλή τ6ν 

Varia3 lecliones et nol» . 

(93) Ποστούμιος Τούβερτος. Ila dwo codd. Rcg. etColb. Livius, lib. ιι, M. Valrrio P. Postumiaui 
adji:ngil. W. 
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Κλαύδιον προσγραψάμενος. "Οθεν έμφρόνω; πολι- Α obiit, publicts sampiibus clatos, annuo mairona-

rum lucto. CaHcrum Sabiui ex dolore acccpla* ela-
dis, ne biberno quidcm tempore quievcrunt, sed 
incorsione in Romanum agrum iacla, Postbumium, 
iierum consulem, afllixcrunt; eumque cu:n exer-
cita cepissent, nisi Meacnius Agrippa collega ei 
auxilio venisset. Tum vcro uierque consul, facto 
in hostes impelu, rooltos occidit, reliquos profliga-
vit. Post bsec Spurius Caseius el Opilor Virgtnius 
coneules, pacem cum Sabinis fccerunt: et Came· 
rmo capto, plerosque occideruni: reliqui» oppido 
everso, vaenierunt. Poslbumitis Cominius ei»X* 
Largius aliquol servos, qui de occupando Capitolio 
conjurarant, occiderunt : quemadmodura Servius 
338 Sulpicias el M . Tulltus posi, aliam quoquc 

Β coajuralionem servoram oppressernnt, a consciw 
qaibusdam indicalam, et conjuratos corona circum-
datoe Irucidaruat. Indicibos cnm alia pnemta, tum 
civilas data. Α Latinis ilerum bello moio, plebs 
arroa capere noluit, novas labulae flagitans. Qua-
propler locopletiores novnro magisiratas genos 
crearant, pari ia omnes aactoritale, poleniia regia 
praediium, qucm dicUtorero vocaruni. Nam cum 
regig cognomentum prqpter Tarquinios odiesent, 
ac monarcbiie utilUaies magna vi ad bella et se i i -
tionum lamultus pradilse expeteneni: verbo re-
jecio, rcm ipsara sub alio nomine sunt amplexi. 
Fuit igitur, ut dixJu dicUtura poieslate regno par : 
praelerqvaro quod ei equuia conscencjere non lice-
bat, nisi ad bellum iiuro, neque ulloe ex aerario 

^ suniptus facere sine decrelo, sed jus dicere, et ca-
pitc plectere domi et militiae, non plebeios dun-
taxai, ted el equestria et eenatorii ordinis licuit, 
nemine eum vel accusare, vel iniercedere atidenlc, 
ac ne ipsis quidem Iribunis plebis: ncquo ab co 
provocatio foit. Dictalara tamen tillra vi menses 
noa extendebalur, ut ne quis in tania potesiaie 
etaactoriiaie iriaxfma diulius immoratus, pcr su-
perbiam ia monarchia} cupiditaiem dclaberetur: 
id quod post Julio Caesari accidil, diclatura.n con-
tra moram roajorum consecuto. 

τενόμενος άνέδραμεν είς τδ πρώτον Αξίωμα, xal }i> 
νο; ρΑγα τδ Κλαυδίων κατέλιπεν έπι πλείστον άνθή-
σιν, χα\ προεληλυθώς είς δόξης ακρότητα. 01 δέ 
Σαβίνοι, και τοΰτο τοΰ πολέμου ποιησαμενοι πρόφα-
σιν, στρατφ μεγάλω κατΑ τής Τ ώ μ η ς έπήλασαν * οΤς 
τους ^Ρωμαίους δ Ποπλικόλας άντεπχγαγών. χαλ 
στρατήγησα; ώς Αριστα, μιχροΰ πάντας Απώλεσε, 
κα\ τδν δήμον έχ τών λαφύρων καλ τών αιχμαλώτων 
ώφέλησεν. 'Αγαγών δ' έπ\ τή νίκη θρίαμβον, καλ 
τοίς μετ 4 αύτδν ΰπάτοις παραδούς τήν πόλιν, ευθύς 
ετελεύτησε, δημοσία ταφείς, κα\ θρηνηθείς έφ' δλον 
ένιαυτόν. 01 μέντοι Σαβίνοι βι* όργήν ών έπαθον, 
ουδέ τδν χειμώνα ηρέμησαν, ΑλλΑ τήν 'Ρωμαΐδα 
χώραν χατέβραμον, χαλ τδν Ποστούμιον έχάχωσαν 
τδ δεύτερον ύπατεύοντα * χαλ εΐλον Αν αύτδν πανσυ-
δλ, εί μή Μενήνιος Άγρ ίππας δ συνάρχων αύτφ έπ-
εχούρησε. ΙΙροσπεσόντες βέ αύτοίς, πολλούς έφθει
ραν, ώστε τούς λοιπούς Αναχωρήσαι. Μετά δέ ταύτα 
Σπούριός τε Κάσσιος χαλ Όπιτώριος Ούεργίνιος 
ύπατεύοντες τοίς Σαβίνοις έσπείσαντο. Καμερίνον δέ 
τ& άστυ έλόντες, τούς μέν πλείους άπέχτειναν, τούς 
δέ λοιπούς ζωγρήσαντες άπέδοντο, χαέ τήν ^πόλιν 
χατέσκαψαν. Ποστούμιος δέ Κομίνιος χαί Τίτος Λάρ-
χιος δούλους τινάς έπι χαταλήψει τού Καπιτωλίου 
συνωμοσίαν θεμένους συλλαβόντες, έφθειραν. Σε-
ρούϊός τε Σουλπίχιος καλ Μάρκος Τούλλιος έτέραν 
αύθις συνωμοσίαν δούλων, κα\ άλλων δή τίνων 
ουστάντων αύτοίς προκατέλαβον, άγγελθείσαν αύ
τοίς πρός τίνων τών τής επιβουλής μετεχόντων, ούς 
χα\ συσχόντες περισταδδν κατέκοψαν, τοίς δέ μηνυ-
ταίς άλλα τε καλ πολιτεία εδόθη. Αύθις δέ πολέμου 
χαρά Αατίνων χατά 'Ρώμης χεκινημένου, ούκ ήθε-
\tn οί πολλολ ,τά δπλα λαβείν, άποκοπήν τών χρεών 
αξιούντες γενέσθαι χα\ διά τοΰτο χαινήν τινα αρχήν 
έχ' αμφότερους αύτοίς τότε πρώτον οί δυγατολ χατ-
εστήσαντο· δικτάτωρ δ ταύτης ήξιωμένος ώνόμαστο* 
ήδύνατο βέ έξ ίσου πάντα τοίς βασχλεΰσι. Τήν μέν 
γάρ τοΰ βασιλέως έπωνυμίαν βιά τούς Ταρκυνίους, 
έμίσησαν * τήν δ' έκ τής μοναρχίας ώφέλειαν θέλον-
τες, ώς πολυ ισχυούσης ές τάς τών πολέμων κα\ τών 
στάσεων περιστάσεις, έν άλλψ ταύτην ονόματι είλοντο. *Ην μέν ούν, ώς είρηται, ή δικτατωρία κατά 
γε τήν έξουσίαν τή βασιλεία ίσό^οπος, πλήν δτι μή, έφ' ίππον άνάβήναι ό δικτάτωρ ήδύνατο, εί μή 
έκστρατεύεσθαι έμελλεν, ούτε έκ τών δημοσίων χρημάτων άναλώσαί τι έξήν αύτφ, εί μή έψηφίσθη. 
Δικάζειν δέ κα\ άποκτείνειν και οίκοι κα\ έν στρατείαις ήδύνατο, καλ ού τούς τού δήμου μόνους, άλλά 
καλ έκ τών Ιππέων, καί έξ αυτής τής βουλής. Κα\ ούτ' έγκαλέσαι τις αύτφ, ούτ' εναντίον τι διαπράξα-
σθαι ίσχυε ν, ουδέ οί δήμαρχοι, ούτε δίκη έφέσιμος έγένετο άπ ' αυτού. Ούκ έπ\ πλέον δέ τών έξ μηνών 
ή τής διχτατωρίας άρχή παρετείνατο, ίνα μή τ ι ; αυτών έν τοσούτω κράτει χαι εξουσία άκράτω χρο-
νίσας, ΰπερφρονήση, καί πρδς έρωτα μοναρχίας έκχυλισθή * δπερ ές ύστερον κα\ ό Καίσαρ Ίοΰλ-.ος 
επαθεν, έπε\ παράτα νενομισμένα τής δικτατωρίαςήξίωτο. ^ 

Τότε μέν ουν δικτάτορο; γενομένου Ααρκίου, D XIV. Tunc igitur Largio dicinore crcalo, ροριι-
οΰδέν ό δήμος ένεωτέρισεν, άλλά καί έν τοίς οττλοις lus novarum rerum eludio repudialo, in armis 

fuit. Sed Lalino bcllo paclionibus sopiio, cu:u oie-
ditorcs nomina sna violeniius Iraclaieui, lanla ple-
bis orla csl indi^nalio, ul in curiam concursus iie-
r c l , ac in eo lumullu patres occisi CSSCJII, nist 
(inidain nunliasscnt Volscos infeslo exorcilu ad 
urbi*m oppugnandain vcnire. Ad eum iiuatiitm 
li<'bs quiovii, non rcveronlia senalus. scd txspi-

έγένοντο * τών δέ Λατίνων ήσυχίαν αγόντων έπ\ συν-
θήκαις, οί δανεισται τούς όφειλέτας μετεχειρίζοντο 
βιαιότερον, καλ ό δήμος αύθις έστασίαζε διά τούτο, 
ώστε χαι είς τδ Συνέδριον συνδραμείν, καί πάντες 
άν ύπδ τών είσπεσόντων έν αύτφ διεφθάρησαν, εί 
μή τίνες τούς Ούολούσκους είς τήν χώραν έμβαλειν 
ήδη κατήγγειλαν. Πρδς δέ τήν τοιαύτην άγγελίαν ό 
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ctalione, ut i t statimab hoelibus interiret. Qoare Α βήμος ηρέμησε ν, ούχλ φεισάμενος της βουλής, αλλ* 
neqiie mcBiiia cualodierunl, neqae opis quidquara 
aitulcruni, dooec Servilius ob ss alienum nexos 
*>l?ii, e( ne debitor qoigqoam expeditionfa tem-
pore appellaretar, edixil, seqae letaturam m alie-
nom promiait. Tam igitur his promiuis excilali 
389 nofliea vicerunt. Sed, cam deinde nee s re 
alieno levarealur, nec ulla seqaiute i racureniur , 
rursas ab iratis tomiiUualam, et conlra seualum 
el consules raolaeedilio.Verumdenuo exortobello, 
-eonsules novas tabatai decreveroni; aed aliis adver-
saniibus,M. Valeriat, Publicol* gentilis, homo apud 
jriebem gratiosos, dictalor est creaiui. Ac Untus 
«d eura et lam alacer, atipendio promiaso concur-
•sus factoi, Dt et Sabitios vinccret. e i Volfcot 

ώς παρά τών πολεμίων δσον ούπω φθαρησομένης. 
Διδ ούτε του τείχους έΟεντο φυλαχήν, ούτε τινά * α ρ -
είχον βοήθειαν, μέχρις δ ΣερουΤλιος τους τε εξ 
υπερημερίας κρατουμένους άφήκε, κα\ άβειαν τών 
είσπράξεων καθόσον στρατέύοιντο, έψηφίσατο, χαλ 
κουφίσαι τά χρέα ύπέσχετο. Τότε μεν ουν διΑ ταΰτα 
τοίς πολεμίοις έπεξελθόντες,έ νίκη σαν. Μήτε δε τών 
χρεών κουφισθέντες, μήτ* Αλλου μηδενδς τυχόντες 
επιεικούς, καλ πάλιν λθορύβουν τε καί ώργίζοντο, 
κα\ κατά τής βουλής κα\ κατά τών στρατηγών 
έστασίαζον. Πολέμου δε αύθις έπενεχθέντος, οί μεν 
στρατηγοί χρεών άποκοπάς έψηφίζοντο, ήναντιώ-
Θησαν δ' έτεροι * διδ κα\ δικτάτωρ έ££ήθη Ούαλλέριος 
Μάρκος, έκ τής τοΰ Ποπλικόλα συγγενείας γενόμε-

^Equosque illorara itederaloe. Ob id ei cum alios D νος, κα\ τψ πλήθει φίλούμενος * ένθεν τοι τοσούτοι 
konores, taio llaximi cognomentum decreveruat. 
Qui cura multa in scnalu in populi graliam diase-
ruissel, neque qaidquam impelrasset, iratos e 
curia se pror ipui l ; et cum apad plebein in cqn-
dona senatum noonibil perslrtnxisset, dicUiura se 
abdicavil. Plebs xero magis ad aeditionetu irrilaia 
fSt.Nain credkores in aHenorepetendo sumniainjus 
argentes, neqae trila atquilate eoulra dcbitorea 
otenics, nee id quod debebalur exegerunt, el in aJia 
pkira iucommoda incideruat. Inopta eulin, atque 
iiide o r u desperalio, maium est adinoduin violeii-
h im , et si muUitudiacm aibi asciverit, pene inex-
pugiiabile. Tura igitur locuplclum erga pauperes 
scverilax, piurimorura malorum Romams vaitsa 
fuil. Ulcniro railitex expedilionibus premebaulur, 
el in muhis aa?pius evidcnler decepti fuerant, et 
deLilores a foeneratoribae ei conlumelias ei flagre 
perpeliebaniur : Unla iracundia exarserunt, ut 
hiopam roulti urbe cxcedereat et caaira dcee-
rerenl, et ex agro Komano bostium iusiar coin-
meatus pelereni. Quo facio, curo mulii ad eos 
qai secessionem iecerant, conOuerent, senalores 
vcr i i i , «e e l bi -roagis exasperarentar, et civiia-
lcm faetionibus dislraciam flailiim invadereol, 
per oralorcs plebi polliciti sunt se faciaros quid-
quid ipea vellet. £a vero maxim« freroenle, et 
nullas raiioues admiliente , Meneniua Agrippa 
anas ex oraloribus petut, a i fabulam audi-
rent, el audientia iuipetrata, dixit : Or-
ta aliquando contra ventrem cccteromm membro-
rum teditione, 4ixitte oculo*, mann$ et pedet tua 
eptra in ofrcio e$$e; linguam el labia, per $e ani-
tttorum tensut annunllari; auret 340 * u o mini-
$lerio aliorum termonet ad meniem pervenire; ma-
nut, suo labore parari res neceuarias; pedet, totnm 
forpus α le luUentari, $eque mi tler, she oput fiat, 
live iLtur, fatigari. Ventrem tero tolum omnit mw-
nerit el laborit experlem, miniiUriii omnium tun-
guam regem tilt, el $udoribus illorum parlis [rui fa-
cullatibut. Ventrem kmt iln $e kabere conjeisum, ti 
tideretur, niliil $ibi tribui, nihil minislrari jutiisie. 
Mcmbra communiter decreviue t ue quid deinceps 
tenlri WODeditaretur, Qui cum nnllum clbum acci-

xal οΟτω προθύμως, έπε\ αύτοίς xal άθλα ύπέαχε-
το, συνελέγησαν, ώς χα\ τών Σαβίνων κρατήσαι, χαι 
τών συμμαχούντων αύτοίς Ούολούσκων κα\ Αίχουών* 
Έ π \ τούτοις Αλλάς τε τψ Ούαλλερίψ β δήμος τ ιμάς 
έψηφίσατο, χαί Μάξιμον έπωνόρααεν, εξελληνίζαμε-
νον βέ Μέγιστον σημαίνει τδ δνομα. Ό βέ θέλων 
τψ δήμψ χαρίσασθαι, πολλά διελέχθη τή Γερουσία, 
άλλ' ούχ έσχε ταύτην πειθήνιον. Αιδ σύν όργή έχ-
πηδήσας τοΰ Συνεδρίου, βημηγορήσας τε πρδς τδν 
δημόν τινα χατά τής βουλής, τήν ηγεμονία ν άπεί-
πατο. Καλ ό δήμος έτι μάλλον είς στάσιν ήρέθιστο. 
Οί γάρ δανεισται τής περλ τά συμβόλαια ακριβείας 
έχόμενοι, κα\ μηδέν τοίς δφλουσιν εκδίδοντες, τοΰ 

c ακριβούς τε βιήμαρτον, χαλ πολλών έτερων άπετυ-
χον. Ή γάρ πενία, χαι ή έχ ταύτης άπόνοια χακόν 
έστι βίαιον · εί δέ και τδ πλήθος προσλάβοι, χαλ δυσ-
μαχώτατον. Πλείστων γοΰν δεινών τοίς Τωμαίοις 
αίτία ή τότε τών δυνατωτέρων πρδς τούς υποδεεστέ
ρους ακρίβεια γέγονε ν. 'Πς γάρ ταίς στρατέ ίαε ς τε 
τδ στρατιωτικδν έπιέζετο, κα\ πολλά πολλάκις έλπί-
σαν σαφώς έξηπάτητο, κα\ παρά τών δανειστών οί 
οφείλεται ύβρίζοντο κα\ ήχίζοντο, ές τοσούτον οργής 
έξεκαύθησαν, ώς χα\ τήν πόλιν τών άπορων συχνούς 
έχλιπείν, χα\ έκ τού στρατοπέδου άναχωρήσαι, κα\ 
έκ τής χώρας ώς πολεμίους τάς τροφάς ερανίζεσθαι. 
Ούτω δέ τούτων συνενεχθέντων, έπε\ πολλολ πρδς 
τούς άποστάντας συνέ^όεον, βείααντες οί βουλευταί, 
μή έπ\ πλέον ούτοί τε έκπολεμωβώσι, κα\ τή στάσει 

D συνεπίθωνται οί περίοικοι, διεκηρυκεύσαντο πρδς 
αυτούς, δσα πρδς βουλής ήσαν αύτοίς ποιείν ύπ-
ισχνούμενοι. Ός δέ μάλιστα έθρασύνοντο χαλ ούβένα 
λόγον έδέχοντο, είς τών πρέσβεων Άγρίππας Μενή-
νιος, μύθου τινδς σφάς άχοΰσαι ήξίωσε, χαλ τυχών 
είπε* Στασιάσω χρός tlpr γαστέρα χάττατάρέ· 
Λη τον σώματος, χαϊ φάται τούς όρϋαΛμούς, Ας 
ήμεΐς τάς ts χείρας έτβργούς είς έργα, χαί τους 
πόδας χρός xopeiar τιθέαμετ * τ ή τ γΛώσσαν δέ 
χαϊ τά χεΙΛη, δτι δι' ήμώτ τά της καρδίας βον 
Λβύματα εξαγγέλλονται · τά ώτα δ* α ί , ώς δι* 
ήμώτ οί δΥ έτερων Λόγοι τφ vot χαραχέμχοντατ 
τάς δέ χείρας, δτι έργάτιδβς οδσαι ημείς xrpi-
ποιούμεθα πορισμούς* τούς χόδας δ' αδΟις. Οτι 
άπαν τό σώμα φέροντες, χοχιώμεν κάν τα'ις 
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χορείαιςκάνταις έργασίαις, xdr ταΐς στάσεσιν. Α fwrei, neque maniuad opus fuitse agilet, ob ventm 
Ημών δ* ενεργούντων ούτω, σύ μδνη άσυντεΛής 
ονσα χαϊ άεργος, ύχό χάντων ημών ώς δέσχοινά 
τις ύχηρετχί, χαϊ τών έχ καμάτου χάντων ημών Χο~ 
ρισμων άχοΛαύεις αυτή. 9Η δέ γαστήρ συνέθετο, 
χαϊ μύτη ούτωταντ' έχειν» Καϊ εϊ δοχει, έφησεν, 
έχορήχητότ με έάσατε, μηδέν μοι χροσφέροντες. 
Έδοξε ταΰτα, χαϊ /nf τι τον Λοιπού χορττγεισθαι 

τg γαστρί κοινώς έψηφίσθη τοις μέΛεσι. Τροφής 
δέ μή χροσφερομένης αυτή, οΰθ* αί χείρες χρός 
Ιργον ήσαν ευκίνητοι, διά τήν ένδεια* τής 
γαστρός άτονήσασαι, οδ$* οί χδδες έφφωντο, 
ούτε τι έτερον τών μεΧών τήτ οίκείαν ένέργειαν 
χαρειχεν άχρόσκοχον, άΛΧ άπρακτα πάντα, 
δυσκίνητα τε, ή" καϊ τέΧεον ήσαν ακίνητα. Καϊ 

incdiam 4ε(εεϊαε vmbus : neque ρεάεε vaiuiue, nt-
que xllum aiiui πιειίώτχικ suum niumu citra offen-
$am obiisse : sed omnia fuUse ignava, otgra aut ρε · 
nitus immobitia. Tum νετο intelleclum eue, εα qxm 
ventri pr^bentur, non magi$ ip*i quam omnibus mem-
brU suppeditari, ac εα tingula fructum faaV $uum 
percxptre, Ex eo sermone muUilado inlel le i i l , locu-
plctuiu facultates etiam pauperibos esse ulile*. 
Quod si i l l i suas opes tx muluis peeuaiU augeant 
id Latnen in popoli delrimeolum non cedcre. Nani 
si nibil baberent tacupleies, oeque paupcres ne-
cessariis lemporibus habiiuros, unde lnatuentur, 
alque urgenle neceseitate periluros. Hac oraiione 
mitigaii, decreu asenalu levaiione debitoram, ec 

« — » '* — · « — — • u ** / 
τότε συνηκαν, δτι τά τή γαστρί προσφερόμενα, Β nexorum ob ses alieaum golutiooe, in graliam cum 
ού μάΧΧον εκείνη, άΛΧ αϋτοις κεχορήγηνται, palribos redierunt. 
χαϊ αυτών έκαστον εκείνη προσαγομένων χαραχοΧαύει. Τούτοις τοίς λόγοις τδ πλήθος συνήχεν, 
ώς αϊ τών ευπόρων οΰσίαι κα\ τοίς πένησίν είσιν βίς ώφέλειαν. Καλ εί χάκείνοι ώφελοίντο έκ δανει-
σμάτων, καλ τάς ουσίας αύξουσιν, ούχ αίς βλάβην τούτο τών πολλών αποβαίνει ; ώ ς t f γε μή έχοιενοί 
κλουτουντες, ούδ* οί πένητες Αν έν χαιροίς άναγχαίοις έξονσι τούς δανείσοντας, χαλ άπολούνται 
χρείας κατεπειγούσης. Εντεύθεν ήπιώτεροϊ γενόμενοι κμτηλλάγηααν, κουφισμδν τών οφειλών, χαλ 
τών υπερημεριών άφεσιν τής βουλής ψηφισαμένης αύτοίς. 

ΙΕ'. ΦοβηΘέντες δέ μή , σχεδασθείσης αύτοίς της X V . Caeteruro vcr i l i , ne illo ctttu dissipato, vel 
συστάσεως, ή τάς συνθήκας ούχ επιτελείς έξουσιν, pacds non slaretur, vel si digressi essent, aliut 
ή κακωθώσι διαλυθέντες, χαλ άλλος χατ' άλλην πρδ-
φασιν χολάζοιτο, συνεχόμενος, συνέθεντο έπαρήγειν 
άλλήλοις. Αν τίς τι Αβικοίτο * χαλ όρκους έπλ τούτψ 
ΰπέσχον, χαλ προστάτας αύτίκα έξ εαυτών δύω προ* * 
ιχειρίσαντο, είτα χαλ «λείους, ίν* είεν αύτοίς χατά 
αυμμορίαν βοηθοί (94) τε και τιμωροί. Καί τούτο 
ούχ Απαξ εποίησαν, άλλ' έκτοτε τδ πράγμα άρξάμε-
w , ούτω προέβαινε, χαλ έπ* ένιαυτδν τούς προστά
τες ώς αρχήν τινα άπεδείκνυσαν, τή μέν τών Λατί
νων γλώσση καλουμένους τ ρ ιδού νου ς (ούτω δέ οί 
Χιλίαρχοι κέκληνται), δημάρχους δέ προσαγορευο-
μένους τή Έλληνίδι φωνή* ίνα δέ διαστέλληται ή 
τώντριβούνων προσηγορία, τοί; μέ*τδ τών στρα
τιωτών, τοίς δέ τδ τού πλήθους προσέθεντο πρόσ-
ρημα. (Μίτοι δή τού πλήθους οί τριβούνοι ή δήμαρ
χοι μεγάλων κακών αίτιοι τή 'Ρώμη γεγόνασι. Τδ 
μέν γάρ τών αρχόντων δνομα ούκ έσχον ευθύς, ίσχύν 

alio nomine comprebensus plecteretur, pepige-
runt, si cui fleret ihjuria, maiuo laluroe et>to 
opem. Eoque pacto JuKjurtndo flrmato, statim 
duos paironos sui ordinis elegerunl ; deinde ae-
xerunt numernm, ut singube daaees suot pairono* 
babereat ac vindtces. Neque boc aemel fecerabl; 
sed ab eo lempore, facto iniiio, res ila p w e s a i i , 
ut quouonis eos patronos Uiiquam magioiratvs de-
ligerent, qui tribuni plebix, diseriraiais cansa no-
minantur: qood i i eiiam in re miliuri iribrinl 
dicuntar, qui iinperium in mille viro» obliiienl. I i 
tribaai plebis inagnasin repablica larbaa coacila-
r u n l : qui eum uiagistraloum noroeh BOQ staliui 
baberent, poientia caucro* omnea tttpeFbbant, 
341 queuivis supplicem dcfendcbaal, qoemviaa 
qoo implorati esaent asserebant, aon contra priva-
tos dualaxat, sed eliam adv^rsos ipsos raagtslra-

δ* υπέρ πάντας τούς άλλους έχτήσαντο, ήμυνόν τε D ivs, dicUtoribus lantum exccptis. Quod si quis eos 
οεομένψ παντί, χαλ πάντα τδν έπιβοησάμενον σφάς 
άφ^ρούντο, ούχ έχ μόνων ίδιωτών, άλλά κα\ άπ* αυ
τών τών αρχόντων, πλήν τών δικτατόρων. Εί δέ τις 
χαλ απόντα; αυτούς έπεκσλέσατο, κάκείνος Απδ τού 
συνέ/οντος αύτδν άπηλλάττετοί κα\ ή ές τδ πλήθος 
ύπ' αυτών είσήγετο, ή καέ άπελύετο. Άλλά χαί εί 
τί που έδοξεν. αύτοίς μή γενέσθαι, έκώλυον, κάν 
Ιδ&της ήν ό ποιων, κλν άρχων, κάν δ δήμος, κάν ή 
βουλή πράττειν έμελλε τι , κάν ι|ηφίζεαθαι, εΤς δέ 
τις ήναντίωτο δήμαρχος, Απρακτος κα\ ή πράξις χαλ 
ή ψήφος έγίνετο. Τού χρόνου δέ προϊόντος, καλ τήν 

vel absenles appellassei, ig quoque ab eo, a qao 
coniprebcnsus fuerat, liberatus, vel ia concionem 
ab eie adducebatur, vel eiiam absqlvebaiur. Ad 
bacc, si quod eis decreium sive a privato, sive a 
uiagislraiu, sive a plebe facium, displiecbat, i n -
lercedebant. Quod ai aenatus aliquid velagere, vel 
decernere inailtuisaef, atqoe UIHI» tribunoa plebia 
iniercessiaect, irriium eral id decrelam, aciione 
supersedebalur. Progreteu temporia illa etiaui, u i 
ei eenaluro ceavocarenl, dicio aoa audienies pu-
nireut, et araspicet coosulerent, aut concea&a ei* 

Variffi lectiones et not®. 

(Si) "Ιν* είεν αήτοΤς κατά συμμνρίαν βοηθοί, classes autem 
13ι singube claeseg suos pairdnos baberent, aequi- sex. W . 
λιΐΓ noaierum iribunorum ad deccni esso auctom : 

a Senrio TulHo iastitulai fueroni 
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*uut, ant ab ipsis usarpala. Nam mulla quae cis ιιοιι Λ γερουσίαν aOpoi£*tv, κ ι ι ζημιούν τδν μή πειθαρ-
Itccbani advorsalionibus illis inviclis conlra oiniiia 
qiuc agcrciitur, oblinuerunl. Etcniin lcges roga-
-Itant, quibus i», sive privalus, sive magiairaius, a 
qtto dicto factovc oflensi essenl, eaccr csscl, ac 
piaculo obslriclus. Sacruin aiilcm csee, ideni erat 
quod peri*se. Sic enim omnia qi.iac insiar viclim:e 
ad caedem dcstinala sunt, appcllanlur. Ipsos etiam 
tribunos pjebis sacrosanclos dixit plebs, tanquam 
aacra moeuia corum a quibus implorcniur. Proinde 
inulia sunl ab cis absurde faela, ul coiisulcs in 
carcerem ducli ,ul qtiidam indicla catisa occiai. Nc-
que eisadversari quisquc audcbat, alioqui e l ipso 
sacer eral. Si qui tauicii non ab omnibas tribunis 
daitinareiilur.openidisicnliciiliuinimplorabaar.ila 

χούντα,αα\ μαντεία χρήσθα», και δικάζειν έπετρά· 
πησαν, ή έχυτοίς επέτρεψαν. Καλ δ γάρ ποιείν αύ
τοίς ούχ έςήν, χατώρθουν έχ τής ανταγωνιστού πρδς 
παν τδ πραττόμενον ύφ' έτερων, εναντιώσεως. Καί 
γάρ χα\ νόμους είσήγαγον, ίν* όστις αύτοίς έργω ή 
λόγω πρόσκρουση, κάν Ιδιώτης είη, χάν Αρχων, Ιερός 
τε ή , καέ τ φ Αγει ένέχηται. Τδ γάρ Ιερδν είναι άπο-
λωλέναι ήν. Ούτω γάρ πάν δπερ άν ώσπερ τι θΰμα 
είς σφαγήν χαθιερωθη,ώνόμαστο. Καί αύτους δέ τους 
δημάρχους τδ πλήθος σαχροσάγτους ώνόμασαν, οίον 
τείχη άγια είς φρουράν τών σφάς επικαλουμένων 
τυγχάνοντας. Σάκρα γάρ παρά 'Ρωμαίοις τά τείχη, 
καλ σάγκτα τά άγια. "Εδρών ούν πολλά άτοπα * καί 
γάρ χαλ υπάτους έβαλλον .είς τδ βεσμοιτήριον, χα\ 

* τχ * · — ? * " —ι J I — » — 

que causam diccrc, sive apud eos iptos, sive apud n έΟανάτουν τινάς μηδέ λύγου τυγχάνοντας, χαλ ούδε'ις alios jiidices, eivc apud populum lieebat, plarium sui-
Xragiis vel condctimandis, vei absolvendis. Tribuno-
riim unmcrus laudem a.l denos u*que auclus c s l ; 
undcVnes corum i»ultuniswitiaiioiiiul».Nam col-
icgarum 111 magistraiibus cum nalura quodammodo, 
itrni magis e i invidia socielas iai idaesl , iiec i c -
mcrc i i l ui niulti, prasoriini polcnles, conscntiant. 
Eo accedcbat, quod alii viin comm cnenarc 
sludcnles, rooiua excilabaai, u l dissidcntium 
robor iurringereiur, aliis ad alios se conferenli-
btis. Uno lamen eorum inlcrcedenle, 342 
rorum scnleatise rcddebanlur irrUa;. Phucipio cu-
riam non ingrediebanlur, scd in adilu sedcnles, 

αύτοίς έναντιωΟήναι έτύλμα * εί δέ μή, χα\ αύτδς 
(ερδς έγίνετο. Εί μέντοι τινές μή παρά πάντων τών 
δημάρχων κχτεδικάΐοντο, τούς μή δμογνωμονούντας 
έπεκαλούντο είς άρω γήν, καλ ούτως είς δίκην καθ-
ίσταντο ή παρ' αύτοίς εκείνοι;, ή παρά τισι βικι· 
σταίς, ή καί παρά τψ πλήθει, χαι τής νιχώσης έγί-
νοντο. Είςβέκαδέ προϊόντος τού χρόνου, οί δήμαρχοι 
κατέστησαν. "Οθεν αύτόίς τδ πολύ τ ή ; Ισχύος κατ-
εβέβλητο. Φύσει γάρ ώσπερ,, φθόνφ δέ μάλλον, άλ* 
λήλοις οί συνάρχοντες διαφέρονται* καλ χσλεπδν 
πολλούς, έν δυνάμει μάλιστα δντας, συμφρονήσαι. 
Ά μ α δέ καλ οί άλλοι διασπ^ν τήν αυτών μηχανωμι-
νοι δύναμιν, δπως ασθενέστεροι διχογνωμονούντες 

qvid ftcrci obaembanl. Ac ή quid dispiicebai, c ώσιν, έστασίαζον καλ ol μέν τοίσδε, oi δέ τοί^δε 
cveaiigio refragabaplur. Pott ialro vocaii sua l , et 
ad scfoatoriani quoqae dignilalem admissL Deni-
qae ex aenaloribas quidam tribunaium expelive-
runi, modo ne palricii essenl. Plebe enim patri-
ciof non adiuiilebat: conlra quos cum triuuni 
creali essent, ct ad lanura provccli potesta^m, 
vercbonlur, ne qais ea polcslale in ipsam plobeni 
abutcrelar. Si quis aulem cjerala familiae digui-
lale ad plebcios iransibal, bcnignc admitiebalur. 
ilaqoc muhi ex nobilissiuiig, magnx polcnlhc cu 
piditatc, nobiliuie repadiaU, iribunatura gcs.sc-
runi. Ac IribuaoTum polesus bunc ortum habuiu 
quibus duo aediles sunl adjuncti, quorum minislc-
riig ad liltcras alereniur. Uui cum omoia decreia, 

προσετίθεντο. ΕΙ δέ κα\ είς σφών Αντείπε, τάς τών 
άλλων διαγνώσεις Απρακτους άπέφαινε. Τδ μένουν 
πρώτον ούκ είοήεσαν είςτδ βουλευτήριον, καθήμε
νοι δέ έπ\ τής εισόδου τά ποιούμενα παρετήρουν * 
κα\ εί τι μή αύτοίς ήρεσκε, παραχρήμα άνθίσταντο. 
Είτα κα\ είτεκαλούντο εντός. Είσέπειτα μέντοι καί 
μετέλαβον τής βουλείας οί δημαρχήσαντες, κα\ τέ
λος κάκ τών βουλευτών τίνες ήξίωσαν δημαρχείν, 
εί μή τις ευπατρίδης έτύγχανεν · ού γάρ έδέχετο 
τούς ε ύ πατρίδα ς δ όμιλος. Κατά γάρ τών ευπατρι
δών έλόμενοι τούς δημάρχου;, καί πρ!»ς τοσαύτην 
προαγαγόντες ίσχύν, έδεδοίκεσαν, μή τις αυτών tj 
ίσχύι ές τουναντίον κατ' αυτών χρήσηται. ΕΙ δέ τις 
τδ γένους αξίωμα έξωμόσατο, καλ πρδς τήν τοΰ 

niunia plcbisciia et senaiuscoasulla acciperenl, a i - D ^χήΟους μετέστη νόμισιν, ασμένως αύτδν προσεδέ-
que asscrvarent, nibil eoe, coruin oninium qu* 
agcbanlur, laiebat. Olim igilar bis dc causis, d i -
cundique juris crgo crcabanlur. Post auieni cum 
alia, lum rerum venalium foruui cis connuissum; 
«iide a Gracis Agoranomi appcllaatur. 

χοντο. Καί συχνοί τών σφόδρα ευπατρίδων άπεί-
παντο τήν εύγένειαν, Ιρωτι τοΰ μέγα δυνηΟήνει, 
και έδημάρχησαν. Ούτω μέν ούν ή τών δημάρχων 
δυναστεία συνεστη, οίς κα\ άγορανόμους δύω πρ05-

εΟοντο, οίον ύπηρέτας σφίσιν έσομένους πρδς γράμ
ματα. Πάντα γάρ τά τε παρά τφ πλήθει κα\ τά παρά τφ δήμψ κα\ τή βουλή γραφόμενα λαμβάνοντες 
ώττε μηίέν σφά; τών πραττομένων λανθάνειν έφύλασιον. Τδ μέν ούν άρχαϊον έπ\ τούτψ ήρούντο, χα\ 
έ̂ τλ τψ δικάζειν, ύστερον δέ κα\ ά).λ' άττα, κα\ τήν των ώνίων άγοράν έπετράπησαν, δθεν κα\ ά^ορανό-
μοι τοϊς έλληνί^ουσιν ώνομάσθησαν. 

H V l . Priina Uomanoruni scditionc ad bunc mo-
dum scdata, iinilimonun, quorum nmlii ob cam so-
rcssioncm contra cos coticiiaii cranl, posl rcditum 
in graiiam, niulia gravia bella susiinucruni, victis 
o.miibus. Scd cum Coriolos obsidcrcnl, parutii ab 

1^7'. Ί Ι μέν ούν στάσις ή πρώ:η ούτω τοί; Τω 
μαίοι, κατέπαυσεν. Έκ δέ τών περιοίκων σφίσι βιά 
τήν στάσιν πολλών κατ' αυτών κινΓ,Οίντων, μετά 
τήν σύμβισιν όμονοήσαντες, έ^^μενους του; ίί 
έκ:(νων πολέμους διήνεγχαν, χα\ πάντας ένίκτ,τιν. 
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0:ε και Κοριόλου; πολιορκούν*· ς, έκττεσε ίν κχ\ του Α fuil, quiii ca&tris exuercntur, nisi virlus Ciicii Mar* 

i , viri palricit, profligalis boslibus t obstiiissct, κρατοπέδου μικρού έκινδΰνευον, εί μή Γναίο; 
Μάρχιος, ευπατρίδης Ανήρ, ήριστευσε, χαί του; 
έ-ιόντος άπώσατο, δς διά τοΰτο Αλλοις τε έδοξάσθη, 
χχ\ Κοριολάνο; έχ τοΰ έθνους, δ έτρέψατο, έπεχλήθη. 
Κα\ τότε μέν ου τω ; ήρθη. Ού πολλψ δ* ύστερον 
ετρατηγήσαι σπεύδων, χαί μή τυ/ών, ήγανάκτησε 
χατά τοΰ ομίλου, χχλ τούς δημάρχους έβαρύνετο. 01 
σ3ν δήμαρχοι, ούς καταλύσαι έγλίχετο, αίτίας τινάς 
χατ' αύτοΰ συμφορήσαντες, τυραννίδας αύτψ προσ
ήψαν αίτίαμα, χαλ τής 'Ρώμης έξήλασαν. Έχπεσών 
ουν, τοις Ούολούσχοις ευθύς προσεχώρησεν * ών οί 
μέν πρώτοι, jtxi οί έν τοίς τέλεσιν αυτών δντες 
f/αιρόν τε αυτφ, χα\ αύθις πρδς πόλεμον ήτοιμά* 
ζοντο, 'Αττίου Τουλλίομ 'πρδς τούτον έρεθίζοντος 

qui cum aliia bonoribus est affeclus, tum Coriolani 
cugnomcnluai, a devicto a se populo consccuiu*. 
Ac tum i u in allum est evecius: non multo auicm 
post cum ,'ei pelenli praelura negala, iratus populo, 
tribunitiaui pole$lalem inseclaius, et abrogarc co-
nalus esset, a Iribunis plcbis, quibusdam crimini-
bus conflciis et affcclati regni caluiauia insirucia, 
in exsilium aclus csl. Exsul staiiin a i Voiscos sc 
contulit, quorum principcs et magislratus, ad-
vcnlu illius laeli, Aclii.Tullii impulsu rursus ad htU 
lum se parabaul.' Quod cum populo minime pla-
ccrct, qui a poicnlibusneque adinonendo, 343 n € * 
qwe lerrendoiad farma sumeaJa commoveri pos-

άπαντος. Ό δέ όμιλος απρόθυμος ήν. Ώ ; ούν ούτε Β set, bac arte sunl usi. Cuin ludis circcnsibus cuat 
παοαινοΰντες, ούτ' έχφοβούντες αυτούς οί δυνατοί, 
χινήσαι πρδς δπλων άρσιν ήδύναντο, τοιόνδε έμηχα-
νήσαντο. Ιπποδρομία ν τών 'Ρωμαίων αγόντων, 
άλλοι τε τών προσχωρώ ν αύτοίς χαλ Ούολοΰσχοι 
πλήθει πολλψ χατά θέαν συνήλθοσαν. Ό δέ Τούλλιος 
τους τών 'Ρωμαίων στρατηγούς έπεισεν, ώς εύνοών 
δήθεν αύτοίς, τούς Ούολούσχους φυλάσσεσθαι, παρ-
εσχευασμένους Ιπιθέσθαι σφίσιν άνελπίστως έν τή 
Ιπποδρομία. 01 δέ στρατηγοί χα\ τοίς άλλοις τδ μή
νυμα χοινωσάμενοι, τούς Ούολούσχους αυτί χα πρδ 
τοΰ αγώνος άπαντος έξεχήρυξαν. Οί δέ δυσανασχε-
τήσαντες, Οτι μόνοι έχ πάντων έξελήλαντο, έτοιμοι 
πρδς μάχην έγένοντο.Καλ προστησάμενοι τΑν" Κοριό-
λάνον τε χαλ τδν Τούλλιον, έπι τήν 'Ρώμην, χα\ 

alii cx fiailiinis, luui magna Volscorum multiludo 
Boroaai ad speclaculum coavenissel, Tulbus pcr 
bcnevolcntix sptciem Hoiuanorum conauliboa p«r-
auasil, Volscos cavendos esse, paraloi ad impeltfm 
in coe circo facienduin. Cousuie^ eo iudicio etiani 
commnnicalo, Volscos anife lutlos slatim civitatc 
cxcedere praconio jusseruni. Ili vero gravilcrTe-
rentes, ae soloe ex omnibus essc pulaoa, ad beHimi 
irr i tai i , impefaioribus loclis Coriolano et Toflio, 
ac Latinoram auxiliis aseilis, majore numero ceii-
ira Romanos aunt profecti. Que ilti audiio non 
siatim arma corripuerujtt, sed inler se crimioibtie 
ccrfaruni. Plebeii cum patrictis, quod ex eo ordlae 
Coriohna» cuai bosliba* palriam oppugnaiuai 

τους Λατίνους προσειληφότες, πλήθει έχώρησαν^ i rc t : i l l i cuni plebe, quod eumdem iniquo exsilio 
πλείονι. Ό οί 'Ρωμαίοι πυθόμενοι πρδς τά δπλα 
μέν ούχ έξώρμησαν, έν αίτίαις δ' αλλήλους πεποίην· 
το, οί μέν τοΰ ομίλου τούς εύπατρίδας, ότι έξ αυ
τών δ Κοριολάνος τυγχάνων, μετά τών έχθρων έπλ 
τήν πατρίδα στρατεύοιτο * οί δέ τδν δμιλον, δτι μή 
ίνδίχως αύτδν έξελάσαντες, πολέμιον πεποιήχασιν. 
Ούτω δέ .ατασιάζοντες, ές μέγα τι χαχδν ενέπεσόν 
άν, εί μή χα\ αί γυναίκες αύτοίς έπεκούρησαν. Ός 
γάρ ή γερουσία χάθοδον τψ Κοριολάνψ Ιψηφίσατο, 
χαϊ έπλ τούτψ πρέσβεις πρδς έχείνον εστάλησαν, 
έχείνος χα\ τήν χώραν τοίς Ούολούσχοις άποδοθήναι 
ά ιφε ι , ής έν τοίς πρλν πολέμοις έστέρηντο. Τδ δέ 
πλήθος τής χώρας ού ρεθίετο. Πάλιν ούν έτερα 

DialtatBm> boslem reddidiesefit. Ea coiHcntio ΜΙ 
magnum malum eyaaiseet, niai mairons tuHssedi 
opetn. Nam cam senatos Coriofano redilum deere-
vissel, ae legatoa ad «wn propterca misissci, ei 
ilto, u l agri euperioribua beltia adempti Volscis 
reddercntar, poaluiasael, mMltitodine dq agris 
DOR asaenaa, ruraus alia legaiio niitiUar. Quam 
ille iracimde i u l i i , quod qui de sais a f m f e r i c l i -
lareniur, nec eic qeidem cedereat alicnis. Quibi/s 
niinlialis cum plebs nihil moverelur, neque ve\ 
periculis adiDonila, a ecdttione recedcreat viri, 
maironat, Cortolaoi axor Volumnia, el nialer Ve-
turia, clari&simis quibasqne molieribus assumplis. 

πρεσβεία. Ό δ έ περιθύμως έφερεν, δτι χαλ περ\ τής D ι η ^2Slra bosuum sanlprofecla?, liberis etiam O -
έχυτών χινδυνεύοντες, ούδ' ούτω τών άλλοτρίων 
αφίστανται. Καλ τούτων δέ άγγελθέντων αύτοίς, 
ούδ* έτι χεχίνηντο, ούδ' ύπδ τών κινδύνων οί άνδρες 
τοΰ στασιάζειν έξίσταντο. Αί τε γυναίκες, ή τε γα
μέτη τοΰ Κοριολάνου Ούολομνία, καλ ή μήτηρ Ούε-
τουρίνα^ κα\ τάς λοιπάς τάς επιφανέστατος πορα-
λαβούσαι» ήλθον ές τδ στρατόπεδον πρό; αύτδν, κα\ 
τά παιδάρια αύτοΰ επαγόμενοι. Καί αί μέν άλλοι 
«ωπώσαι έβάκρυον * ή δέ Ούετουρίνα * Obx ηύτο-
μοΧήχαμετ, έφη, rixror, dAV ή πατρίς ήμας 
ίχεμψέ σοι. ΕΙ μέν xtUhto, μητέρα καϊ γυναίκα 
χαί τέκνα: βΐ &έ μή, Λάφυρα. Καϊ εί καϊ νυν έτι 
*PTtGOf χρώτας ημάς άπόκτεινον. ΚατιιΛλάχηΟ', 
*αϊμηκέτιόργίζου τοις ποΛ'ναις, τύς φίΛας, 

riolaai addoctis. Ca^leris autem lacite plorantibu^ 
Veluria : Afon iratufngimus, inqoil, β 11 : $cd ndt 
patria mistl. Si parxene, matrem, UXOTBM el tibc-
ro*: sin minus prmdam. Qkod $i tua nondum dt-
tmvttt iracundia, χοε pnmat occidHo. Resonciiiare 
omxua ira civibu*, amicis, $acris$ monumctttis. Nvli 
exidndere patriam, in qua natus es, et educatut, it 
magnum iilttd Coriolani cognomcntum adepluz. ftc 
me voU impotem dimjurit, ne meu mambus \nlcr-
feclam m$ atdeax. dictie ejolans, et mammis 
osienais, et venlre 344 atlrectalo : llic te geHuif, 
inquit, hm te lactaverunt. Deindc ab uxore el.libe-
ris ejus,"c%terisque mulieribas fleto orto, ille quo-
que ad luctum cooimolus ei vix sibi rcdditus ma-
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t ran amplectitur, et intcr oscula : Entibi, inqnit, Α τοις Ιερόϊς, τοΤς τάροις. Μηδέ έχποΛιορχήσης 
v*at4f pareo. Tum enim me vineit : tibi gratinm τήν πατρίδα, έν ή έγεννήβης χα} έτράρης, χαϊ 
htam dcbabxnt omxe$. Ego vero ab eorum frtam τδ μέγα τούτο δνομα ΚοριοΛάνος έγένον. Μήτε 
conipeetu ώΗοττεο, gmi ρτο tantis bεήεficm taUm άχραχτον άποπέμψης, Ινα μή νεχράν μβ αύτο-
miki gratiam retulerunt. Verxm ftt meo loco ρα- χειρία θεάση. Έπλ τούτοις άνέκλαυσε, χ ι \ του; 
triam ίεηείο, quand$ Ua Ooluitti ego recedam. liaec μαστούς προδείξασα, της τε γαστρδς άψα μένη. Αύτη 
locutas, repudiato in patriam rediiu, in Volscos σε έτεχεν, Ιφη, τέχνον, οδτοί σε έζέβρεψαν. 
rcce&sit, ibique eenex obiit. Ή μέν είπε* ταύτα. Ή γαμετή δέ αυτού, χα\ τά 
παιδάρια, χα\ αϊ άλλαι γυναίκες συνεθρήνησαν, ώστε χάκείνον εϊς πένθος κινησαι. Μόλις δ' άνενεγκών, 
περιέπλεξε τήν μητέρα, χα\ φιλών Αμα* Ίδε, Ιφη, μήτερ, πεΙΟομαΙ σοι. Σύ γάρ με vixfc* χαϊ σοϊ 
ταύτην τήν χάριν πάντες έχέτωσαν. Έγω γάρ ουδέ Ιδειν αυτούς υπομένω, οϊ τηΛιχαντα παρ* 
έ^μσύ εύεργετηθέντες, τοιαύτα μοι άνταπέδωκαν. Ονδ* άρίξομαι εϊς τήν πόΛιν, άΛΧάσύ /ιάτ άντϊ 
έμού τήν πατρίδα έχε, δτι τούτο ήΟέΛησας· έγω δέ άπαΙΙαγήσο/ιαι. Ταύτα έίπών, Απανέστη, χαλ 
ουδέ τήν κάθοδον χατεδέξατο. 'Αναχωρήσας δέ είς τούς Ουολούσκους, έχεί γηράσας, Απήλλαξεν. 

XVII . Tribuni Jplebis agram hostibus ademptum, Β ΙΖ'. Οί βέ δήμαρχοι χώραν έχ πολεμίων προσχτη· 
popolo dividi postulantibu*, Romani ei ialer sese, Οείσαν 'Ρωμαίοις, άπήτουν διανεμητή ναι τψ πλήθει· 
et ab boetibus molta deirimenla coeperunt. Nam δθεν πρδς αλλήλων τε καί πρδς τών πολεμίων πολλά 
dmtescom plebem atiter conlinere non poasent, έχαχώθησαν. 01 γάρ δυνατολ μή άλλως χατέχειν 
bella ex bellis de indaslria severuat, nt iis occu- αυτούς δυνάμενοι, πολέμους έχ πολέμων έξεπίτηδες 
pali , legis Agraria? oblmscerentur. Quo coneilio έχίνουν, ίν' αύτοίς ασχολούμενοι, μηδέν περι της γής 
U n d e m a nonnullis animadverso, non passi sunl πολυπραγμονώσι. Χρδνψ δέ ποτε ύποτοπήσαντές 
nlrunique consulem a polenlibus designart: sed el τίνες τδ πραττδμενον, ούχ είων χαλ άμφω τούα-ύπά-
ipsi alterum ex pairiciis eligere voluerunL Eo im- τους ή στρατηγούς ύπδ τών δυνατών άποδείκνυσδαι, 
petralo, Spuriura Furium elegerunt : quo duce* άλλ' ήΟελον χαί αύτολ τδν έτερον έχ τών ευπατριδών 
omnia quae aggressi sont, sedulo confeccrunt. "Sed αίρείσθαι. 'Βς δέ τούτο κατειργάσαντο, προείλσντο 
qai cum ejas collcga Caesone Fabio exieranl, adeo Σπούριον Φούριον (95) * χα\ μετ ' έχείνου στράτευ
ε* viros fories non praebueruut, ut caslris reliclis σάμενοι, πάντα έφ' δσα ώρμησαν, προθύμως χατ-
in arbem * reversi, lumultum excilarint: donec έπραξαν. Οί δέ τψ συνάρχοντι αυτού Φαβίω Καίσωνι 
Tyrrbeni ea re cognita, iilos invaseruni: ac no συνεξελθόντε;, ού μόνον ούχ έ0(*ώσθησαν, άλλά χαί 
lum quidem prius sunl egressi, quam I r ibuni^ τδ,στρατόπεδον εκλιπόντες, ε ί ; τήν πόλιν ήλθον, χει 
quidaro palriciis assensi easeui. Tom vero strcnue έθορύβουν, έως οί Τυρσηνοι, τούτο μαΟόντες, έπεχεί-
pugnarant: acinullis hoslibus cssis, ipsorom quo- ρησαν αύτοίς. Καλ τότε μέντοι ού πρότερον έξηλθον 
que non paaci cecideront. Cecidit etiam aller con- τής πόλεως, πριν τών δημάρχων τινάς συμφρονήται 
sal Maalius. Plebt vero consulem alium creavit. τοίς δυνατοίς. Ήγωνίσαντο δέ προθύμως, καί πολ· 
Orto rnrttif a Tyrrheoia bello* Fabii Romanis, quo- λούς μέν τών πολεμίων διέφθειραν, συχνοί δέ χα\ 
modo retisti posset boslibus, sollicitis opem tale- αυτών Απέθανον. "Επίσε δέ'χα\ ό εΓςτών υπάτων 6 
ront. Qai γι et ccc auroero, qitia populuin anxium, Μάλιος (96). Ό δέ όμιλος στρατηγδν έτερον (97) εί-
nihil qood io rem esset deliberantem, ac desperan- λετο, χα\ πόλεμος αύθις αύτοίς έπενήνεχτο πρδς τών 
lcra omnia videbani, Tyrrbenom bellum suis ei Τυρσηνων. ΆΟυμούσιδχ Τωμαίοις, χα\ άποροΰσι, 
corporibut et xumpHbus gerendura sibi depoposce- πώς τοίς εχθροί ς άντιχαταστώσιν, ol Φάβιοι έπεχον· 
itjnt: c l opporiano loco pmsidium communierunt, ρησαν. "Εξ γάρ οντες χαλ τριαχόσιοι, ώς άθυμούντας 
« n d e infesta hoslium omnia fecerunt, Tyrrbenis είδον αυτούς, χαλ μήτε τι βουλευομένους λυσιτελές, 
acie deeeraere aat non aadantibus, aot si ausi χαλ άπογινώσχοντας άπαντα, τδν πρδς τούς Τυρση-
Cteent, turpiter profligaiis. Sed xociie ascilia, 345 ρ νούς ύπεδέξαντο πόλεμον, αύτολ δι' εαυτών προθνμη-
et insidiis in taltu qoodam collocatis, Fabiot ob θέντες μαχέσασθαι χαλ τοίς σώμαστ χα\ τοίς χρήμασι. 
crefcra» vicloriaa tocautos circamvenenint, et occi- Καί τι χωρίον χαταλαβόντες έπίχαιρον, έτειχίσαντε, 
derani omnea. Aceomm familia internecioae periis- δθεν ορμώμενοι, πάντα τά τών πολεμίων ήγον, τών 
i e t , nisi unog ob teneriorem «Utera domi reli- Τυραηνών μηδέ ές χείρας αύτοίς Ιέναι θ α ^ ν τ ν ν , 
ctat fuixget, a quo inslaorata, deincepg quoque εί δέ χαί ποτε συμμίξειαν, έλαττουμένων παρά πολύ. 
Ikorait. Cum baec clades accepla esset, Romani a Προαλαβόμενοι δέ χαλ συμμάχους οί Τυοσηνο\, έν 

Variffi lecliones et noUe. 

!
95) Φοδρών. Φρούριον, tret mse. Regii babent. ligiibr : Ά μ φ ω τούς υπάτους, ή στρατηγούς. Coo; 

96) Ό ΜάΛιος. Sic tres mss. Regii. sulet enim pottmodboi d id coepere, qui aniea prav 
(97\ Στρατηγδν έτερον. Sic reposuimusex doo- tores-vocabaatur, u l ex Dione, n . 19, scribit Zo-

fcos Eefiia ross. ubi Wolftas, aller Reg. e i Golbert. n a r a t : Τότε γάρ λέγεται ποώτον ύπατους αύτου; 
τδ τρίτον τον Μάλιον είλετο. Ubi obiier observan- προσαγορευθηναι, στρατηγούς χαλούμε νους πρέτε-
d o m apud.Zonaram, cum de rebue Romanis agil, pov. Alqoe i U variis i n is t ia t l ibri iocis , coniula, 
con$ule$% ut boc loco. στρατηγούς appellarl, e i repoauimai, ubi Wolflus d*cu9 vel ψταΗοτα, ρε-
στρατηγησαι pro comulalum ίηίτε, usurpari. Quod saeral. 
ex hisce verbis in bac sectione descriplis vel col-
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δλώδει χωρίω έλόχησαν, χα\ Αφύλακτους έπελθόντας Α Tyrrhcnis graviter vexali, pace cum hoslibus facla. 
αύτοίς τους Φαβίους ύπδ τού.πάντα νικ?ν, περιστοί
χισαν, χα\ πάντας έφόνευσαν * χαι παντελώς τδ γένος 
αυτών έξέλιπεν άν, εί μή εΤς τις οίκοι κατελείφθη 
Ιιά νεότητα, άφ' ©ύπερ αύθις είσέπειτα ήνθησαν. 
Τών δεΦαβίων ούτω φθαρέντων, οί 'Ρωμαίοι μάλα 
παρά τών Τυραηνών έχακώθησαν. Είτα πρδς μεν 
τούς πολεμίους σπονδάς έποιήσαντο. Τραπόμενοι δ· 
έπ' αλλήλους έπραξαν πολλά δεινά, ώς μηδέ. τών 
στρατηγών άποσχέσθαι τδ πλήθος. Τούς τε γάρ 
ύπηρετας αυτών έπαιον, και τάς ράβδους κατέκλων, 
•ύτούς τε τούς στρατηγούς ύπ ' ευθύνη* ήγον έπ\ 
πάστ} προφάσει καλ μείζονι χαι έλάττονι. 'Αππιον 
ουν Κλαύδιον χαλ παρ* αυτήν τήν αρχήν είς τδ βε-
σμωτήριον έμβαλείν έβοιιλεύσαντο, δτι τε αύτοίς 

in semelipsos converei, muiais se cladibut affeec-
runt : nec ipsie consulibus muliiiudo abalinait. 
Nam el minislros eorura yerberarant, et fascea 
confregerunt, ei ipsos oootalee per quamvis cau-
sam, tive magna ea, sive parva easei, reos fece-
runt. Appiom Claudium in ipso eiiara magisiralu 
itv carcerem ducere volucrunt: quod is populi fn 
omnibo8 adversator, legioneg suae decimarai, qnod 
Yolsci* in prselio ceseissent. Decimatio vero hujua-
roodi fuit. Cum milites graviter deiiquerant, impe-
ralor oraaibus in decurias distribulis, deciinuat 
qoeroqiie cui sore obveneral, accidebat. Appio, de · 
posito magietraia, plebeii slatira diem dixerunt. 
nec dainnarunt tamen : sed die prodacla, in eam 

έναντιούτο είς άπαντα, χαλ δτι τούς συ στράτευσα- Β necestilalera adegeruM, ut ipse aibi manus aflerret. 
μένους αύτψ έβεχάτευσεν, επειδή τοίς Ούολο ΰσκοις 
έν μάχη ένέδοσαν. Ή δεχάτευσις δέ τοι4νδε τι ήν. 
•Οτε τι οί στρατιώται μέγα ήμάρτοσαν, δ στρατηγδς 
είς δεκάδας αυτούς αριθμών, ένα λαβών έξ έκαστης 
δεχάδος τδν χλήρω λαχύντα, θανάτω έκόλαζεν. 
Απελθόντα β* έχ τής αρχής τδν Κλαύδιον, ευθύς οί 
τοΰ πλήθους είς αγώνα κατέστησαν, χα\ ού χατεψη-
φίσαντο μ έ ν , τήν ψήφον δέ ύπερθέμενοε, ές ανάγ
κην αύτδν αυτοχειρίας κατέστησαν. Καί τίνες δέ τών 
δήμαρχων Αλλα τε χατά τών ευπατριδών συνέγρα
ψαν, χαλ τδ έξείναι τ φ πλήθει, χαλ χαθ* έαυτδ συν-
ιέναι, καλ άνευ εκείνων βουλεύεσθαι, κα\ χρηματί-
ζεινπάνθ'δσα άν έθελήση. Κάν τις έφ' αίτία τινλ 
παρά τών στρατηγών προστιμωθή, έκχλητον έπλ . 
τούτοις τδν δήμον βιχάζειν έταξαν. Καλ τούς άγορα-
νδμους βέ χαλ τους δημάρχους έπηύξησαν, Γνα πλεί
στους τούς αυτών προϊσταμένους έχωσι. Πραττομέ-
νωνβέ τούτων οί εύπατρίδαι φανερώς μενού πάνυ 
άντέπραττον, πλήν βραχέων, λάθρα βέ συχνούς τών 
θρασυτάτων έφόνευον. Άλλ' ούτε τοΰτο τους λοιπούς 
έπέσχεν, ούθ' δτι ποτέ εννέα δήμαρχοι πυρλ υπδ του 
δήμου παρεδόθησαν. Ού μόνον γάρ οί μετά ταύτα 
δήμαρχου ντε ς ούχ ήμβλύνοντο, αλλά μάλλον χαλ 
έθρασύνοντο- είς τούτο ύπδ τών ευπατριδών προ
ήχθη 6 όμιλος. Ούτε γάρ στρατεύειν έπείθοντο πο
λέμων επικειμένων, εί μή ών ώρέγοντο έτυχον * χαλ 
εί χοτχ 8* έξήλθον, Απροθύμως έμάχοντο, εί μή 
πάνθ* βσα έβούλοντο ήνυσαν. ΚΑντεΰθεν πολλοί τών 

Ad ha»c quidam triboni plcbis cum alia conlra 
patre* scripserunl, tum Ulad, ut popvlo per ee 
iniro coniilium, et absque illis dcJiberare liceret, 
ei suo arbitraiu deceroere omnia. Quod si quis ob 
crimeu aliquod a consulibus rauUetur, ei provo-
caiiouem eseo ad populum. iEdiliomqua ei ir ibn-
norum poiestalem ampliaruni, nt quamplarimos 
patronos baberent. Qoa? cum agerentur, patriril 
aperie non nisi in paocis adversabanlar, claro vero 
niuJlos ex audacissimis tollebant. Sed nec id caia-
roscoercebat : nec illnd, quod gemel tiovem tr i-
buni a plebe cremati snnt. Qtomm exemplo inae-
culi iribuni, adeo non factl wnt moderatiorea, nt 
magii etiam tasvlerinl. Eo populut a patribut eel 
redaclna. Nam beDis exorcia roSUtare nolueront, 
nisi optatie eorum ratisfieret: aui egressi pugna-
ront tegniter, nisi qtiae voluissent, oronh impe-
iraeeent. Undc multi ex finitimis, non tam euie 
freli vir ibui , quam illorom dissensionibus, befla 
roovemnl.Qaorum e namero jEqui, Μ. Minu i io346 
consule victo, animos raslulerunt. Qua clade co-
gnita, Romani Lncium Qutntiam, paaperem illum 
quidero, etagrieultarae dedilam, sed virtute ICIM-
peranlia pnettinieni, dicUtorcm dixerant, qui ob 
comam in eineinnoe implexam, Cincinnatus cal 
appeltatus, cujasmodi ounc multi in regia veraafi-
tor : eoque malo in rempablieam invecto, Cincln-
tiatot ubiqoe videre licel. U igiler dictalor crealiw. 

προσοίχων αύτοίς τή έχείνων διχοστασία, ή τή έαυ- D ^odem die dacto exereiia, celeriuie cllra tcmcri-
r θα^&ούντες ίσχύΐ, ένεωτέρισαν. TOv ήσαν χαλ 

Αίχουολ, οί Μάρχον Μινούχιον στρατηγούντα τότε 
νιχήσαντες, έφρονηματίσθησαν. Μαθόντις β έ τ δ ν 
Μινούχιον (98) ηττημένο ν οί έν τή Τ ώ μ η , δικτάτορα 
Αούκιον ΚΟίντιον είλοντο, πένητα μέν Ανδρα, χα\ 
γεωργία συνεζηχότα, ές Αρετήν δέ χαλ σωφροσύνην 
διαπρεπή, καίτοι τάς χόμας ές π)Λκάμους άνιέντα*, 
βθεν καλ Κιχινάτος ώνόμαστο, οίοι νυν πολλοί περλ 
«Α βααίλεια (99). Εκείθεν βέ τοΰ χακοΰ παρεισφθα-

tatem osas, ana cnm Hinutio itnpela in iGquos 
facto, ptariinoft occidit, celeros vi?oe ccpil, ac sub 
jugnm mfseos dimUil. Qu» rea hujasinodi crat : 
Βοο recta ligna lerra defigebantur, quibus unoin 
obliquum euperne imponebator, per harc mcdia 
caplivi oudi traducebantor : quod vicloribus nta-
gn* gloriae, victis UnU> dedecori erat, u l quidam 
ci ignominbB mortem anteferrent. Corvino urbo 
capia, ct Minulio ob cladem consolata abrogalo, 

Vari» leotiones et no t« . 

(95) Μαθόττβς ffk τότ Htrooxwr. Dioalt 'excer-
pla Yakiiana, p. 578. 

(99) Ofor rvr ποΛΛοί xspl ταβασΙΛεια. Nobi-

, , palalinorom sua» aautls morca bic carpil Zo-
naras, qui capillos nuiricbant, c l cincinnaii babcri 
volcbant, cuin cajteri e Gracis capilloa radereni. 
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donium rediit, alque ipse ctiam se niagtsiralu Α ρέντος είς τδ πολίτευμα, χαλ Απανταχού κιχινΑτου; 
abdicavit. Εστιν δράν. Ούτος ούν δικτάτωρ προχειρισθε\ς, κα\ 
αύθημερδν έκστρατεύσας, χαλ τάχχι σύν άσφαλεία χρησάμενος, χαλ τοΤς Αίκουοίς προσβαλων μετά τού 
Μινουκίου, πλείστους μέν διέφθειρε, τούς δ' άλλους έζώγρησεν, ούς ύπδ ζυγδν διαγαγών άφήχεν. Ί Ι δέ 
πράξις ή τού ζυγού τοιάοε τις ή ν σταυρούς δύο δρθια δηλαδή ξύλα διέχοντα αλλήλων, είς τήν γήν 
χατεπήγνυον, χαλ αύτοΤς έπετίθουν έγχάρσιον έτερον, και διά (ιέσου τούτων τούς άλόνταςδιήγον γυ
μνούς, δ τοΤς μέν δρωσι λαμπρότητα, πολλήν δ* άτιμίαν τοΤς πάσχουσιν Ρφερεν, ώστε τινάς τού τοιούτον 
τι παθείν προαιρείσθαι θανείν. Καλ πύλιν δέ αυτών Κορουΐνον κάλου μένη ν ελών, επανήλθε, και τδνΜι-
νούκιον διά τήν ήτταν τήν στρατηγίαν άφείλετο, χαλ αύτδς Απέθετο τήν αρχήν. 

XVIII. Deinde Romani domesiico bello eunt ΙΗ'. Οί μέντοι Τωμαίοι οίκείον έσχήχασι πόλεμον, 
confliclali, & servie et exsulibus conflaio, qui δς έκ δούλων συνέστη καλ φυγάδων τινών, ο!, νυκτδς 
noclu subila impressione Capitoliam occupamnt. 
Sed pleb* tum qaoque non priua arma cepit, quain 
patriciis aliquk) delraxisset. Ac sedilioaos oppres -
eerunl: sed mullos suoruro amiseruni. His igilur 
dc causis Rontaai et prodigiis quibusdam impulsi, 
onrissfs uiutuis crioiifiaiionibus, rempublicam aqua-
biliorem eflkere decreverunt. Ac tres viroe in 
Grajciain,ad illoruai legeset insliluia cogaoscenda, 
ablegaruot : qoibua allatis, tribanalum et alios 
qaosdam magiitratus abrogarant, eoruroque loco 
xlros vin prlncipes delegerunt: illoque anno Ap-
piuro Claodium el Tiium Genutimn coasules cuni 
suramo imperi» crearani, data poiestafe condendi 
leges, cum appendife, ne ab eis provoraiio eseel. 
ίά quod prius non nisi diclaioribus concessum 
fuil. Ili per vices imperaruni, stnguli in dies sin-
guloe magistralua iiisigntbus ornatu E l leges a ee 
conscriptas in foro proposueruni : quas cum oimii-

έπελΟύντες έξαπιναίως, τού Καπιτωλίου έκράτησαν. 
Ό δ' δμιλος κα\ τότε ού πρότερον έν δπλοις έγένετο, 
πρίν τι πλέον σ/είν τών ευπατριδών. Έπελθόντεςδέ 
γε τοΤς στασιάσασιν, έκράτησαν μέν αυτών,άλλους 
δέ τών σφετέρων άπέβαλον. Διά ταύτα τοίνυν οί 
'Ρωμαίοι και διά τινα σημεία εύλαβηθέντες, τών τε 
πρδς αλλήλους απηλλάγησαν εγκλημάτων, χαι τήν 
πολιτείαν Ισοτέραν ποιήσασθαι έψηφίσαντο. Κα\ 
τρείς άνδρας είς τήν Ελλάδα διά τους νόμους χαί 
τά παρ' εκείνοι ς έθη πεπόμφασι * καλ κομισθέντων 
αυτών, τάς τε άλλας αρχάς χαλ τάς τών δημάρχων 
χατέλυσαν, καί Ανδρας οκτώ έκ τών πρώτων άνθ-
είλοντο. Καί 'Αππιον Κλαύδιον, Τίτόν τε Γενούχιον 
απέδειξαν κατά τδν ένιαυτδν εκείνον στρατηγούς αυ
τοκράτορας, κα\ νόμους αύτοίς συγγράψαι επέτρε
ψαν, μηδέ μίαν τε δίκην έφέσιμον άπ ' αυτών γενέ
σθαι προσεψηφίσαντο, δ πρώην ούδεν\ τών Αρχόν
των πλήν τών δικτατόρων έδέδοτο. ΤΗρξάν τε 

bas probassent, ad popaluna tulerunt, aancilas-g ούτοι ήμέραν έκαστος, εναλλάξ τδ πρόσχημα τής ήγε-
que in λ tabulas relalerunt. Qus enim digna cu 
tlodia 347 judicabant, in tabeJlis asservabant. Ac 
i l i i anno exacto, roagislrato abierunt. Quiboa alii x 
cum successisscnt, tia gesaerunt, quasi evertenda* 
reipublicae causa delecii esseot. Oinneeenim simul 
ex sequo imperabaot : aacitisqua nobilium adole-
icentum audacissiaiig, pcr vim mulia egerunt. Sero 
landcm, sub anui fcro fiiiem, pauca qusedam ia 
duabus iabulis suapte auclorilate ascripserunt, 
non ad concordiam, eed ad majores dissenliones 
perlineulia. Duodeciro igitur ubube sic confecta3 
suaU Decemviri aulera non hasc tantum egerunl, 
eed et icmporc magUiratas eorum clapso, adbuc 
in rebua gerendis xunt versati, republica vi op 

μονίας λαμβάνοντες * καλ νόμους συγγράψαντε; 
είς τήν άγοράν έξέθηκαν, οί, έπελ πάσιν ήρεσαν, ές 
τδν δημον είσήχθησαν , χαλ κυρωθέντες , σανίσιν 
ενεγράφησαν δέκα* δσα γάρ φυλακής εκρίθησαν 
Αξια, έν σανιδίοις έΒησαυρίζοντο. Εκείνοι μέν ούν, 
τδν ένιαυτδν άνύσαντες, άφήκαν τήν αρχήν. "Ετεροι 
δ' αύθις αίρεΟέντες δέκα, ώσπερ έπλ χαταλύσιι 
τής πολιτείας χειροτονηθέντες έξίοκειλαν. Πάντες 
γάρ άμα άπδ τής ίσης ήρχον, χα\ νεανίσκους έκ 
τών ευπατριδών θρασυτάτους έχλεξάμενοι, πολλά 
δι' αυτών έποίουν, χαί βίαια. 'Οψέ δέ ποτε έπ' 
έξόδφ, τού Ιτους ολίγα άτ τα έ ν δύω σανίσι προσ-
έγραψαν, ές πάντα δέ αύτογνωμονήσαντες, Αφ* ών 
ούχ ομόνοια, άλλά καλ διαφοραΐ μείζους 'Ρωμαίοις 

pressa, neque senalu aeque popolo convocaio, ne D γενήσεσθαι ! μέλλον. Af μέν ούν λεγόμενα ι Δώδεκα 
δέλτοι ούτως τότε έγένοντο. Οί δέ νομοθέται εκεί
νοι ού μόνον ταύτ' έπραξαν, άλλά καλ τού ένιαυτού 
τής αρχής αύτοίς Αιελθόντο;, έτι τοίς πράγμασιν 
ενέμεινα ν, βία τήν πόλιν κατέχοντες, χα\ μηδέ τήν 
βουλήν ή τδν δήμον άθροίζοντες, Γνα μή συνελθόν-
τες παύσωσιν αυτούς. Αίκουών δέ κα\ Σαβίνων πό
λεμον αίρομένων κατά Τωμαίων, τότε τούς έ π ι · 
τηδείους άύτοΓς παρασκευάσαντες , βιεπράξαντο 
σφίσι τούς πολέμους έπιτραπήναι. Έ χ γούν τ % 
δεχαρχίας αυτών Σερούΐος μέν "Οππιος καλ 'Αππιος 
Κλαύδιος κζτά χώραν έμειναν, οί δέ όχτό> έπ\ τους 
πολεμίους έστρφτευσαν» Πάντα μέν απλώς χαλ τά 
έν τ φ άστει χα\ τά έν τοις στρατοπίδοις τετάρακτο, 
κάντεύθεν στάσ'.ς αύθις συνηνέ/θη. Έμβαλόντες γάρ 

aacceseores sibi darenlur. Cum auiem ^Equi |ei 
Sabini Romauis aruaa inferrent, per idonebs 
boiniuei effvcerunt, ut gibi belli administratio 
mandarelur. Itaqae ex dccemviris Servius Op-
pius et Appius Glaudius suum pristinum lociim 
rclinuerunl : cneleri oclo conlra hosles sunt 
profecli. Ita factum, ut cum el iu urbe et in 
castri» turbarcntor omnia , denuo sedilio or i -
reiur. Nam cum prelorcs bi Sabinorum :<grum 
impressiouem feciseenl, L . Sicium rei bcllics pe-
ritissimum, et praecipuae apad ple) cm aucloriialis 
Virum, cuni aliis ad occupaadum castrurn qtioddam 
inissum pcr comilc* cjos pciemerunl. Rumore 
ia caslris sparso, cutn una cuin aliis ab boslibus 
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είς τήν των Σαβίνων γήν οί στρατίαρχοι, Αούχιόν Α cacsum cssc ·. miliu*s ad cadavcra tolJcnda profecli. 

cum nullum boslilc corpus, scd civium complura τινΑ Σίκιον (I), Ακρον τ* τΑ πολέμια κα\ έν τοίς 
«πρώτοις του ομίλου καταριβμούμενον, μεθ'έτερων 
ώ; τι χωρίον καταληψόμενον (έπεμψαν , καί βιΑ 
των σννεκπεμφθέντων αύτψ τδν Ανβρα βιέφθειραν. 
Λόγου δ* είς το στρατόπεβον γεγονότος, ώς παρά πο
λεμίων του άνδρδς συν άλλοις άνηρημένου, οί στρα-
τιώται, άνελέσθαι τούς νεκρούς όρμησα ντε ς, ουδέν 
σώμα τών εναντίων εύρήκασι, συχνούς βέ τών 
ομοφύλων, ούς ό Σίκιος έπιΟεμένους αύτψ άπέκτει
νεν αμυνόμενος. Ός ουν κύκλψ τε αύτοΰ κείμενους 
κα\ τετραμμένους πρδς αύτδν είδον, ύπετόπησαν τδ 
γενόμενου, και μέντοι καί έΟορύβησαν. Πρδς βέ 
τοίς καλ διά τι τοιούτον · Αούκιός τις Ούεργίνιος, έκ 
τοΰ πλήθους ών, καί θυγατέρα έχων περικαλλή, 

undiquc circa Siccium jaccntia, et ad rum con-
verta viderent, quoe se ddcnderido occideraf 
suspicati, qaid aciom essei, ei iumultuaii sunt. 
Huc aliud faciaus acccssit. Lucius Virginius liomo 
plebeius, virgincm forniosissimam L . Icilio ejus-
dcm ordinis viro desponderal: quam cum Clau-
dius dcperiret, nec tainea ea poiiri possel, quibus · 
dani negotiuin dedit virginis m sorvilutem aasc-
rendae. Quam cuiu paier e cagiri* reversus defrn-
dcrei, Claudins autcm accusatoribus, neraiuc 
opitulante, addicerei : paler doJore coiomoius, 
filia cullro inlcrfecta» ataiim ad mililes properat : 
quoe nec anie bene afleclos sic perturbayft, ut 

Αουκίω Ίκιλλίψ τών ομοίων αύτφ έκδωσε ιν έμελλε. Β moi in 348 ttrbem contra Glaudium ^ccurrereal. 
Ταύτης ό Κλαύδιος έρασθείς, και μή τυχών , πα· 
ρεσκεύασέ τινας δουλοτγωγήσαι αυτήν· Έλθών δ τής 
*όρης πατήρ έκ τοΰ στρατοπέδου, έβιχαιολογείτο. 
'Ος δέ ό Κλαύδιος ταύτης κατεψηφίσατο, καλ τοΤς 
έουλαγωγοΰσιν αυτήν ή κόρη παρεδόθη, χαλ ού-
δείς' έπήμυνεν. ύπερήλγησεν δ ταύτης πατήρ, 
χαλ τήν θυγατέρα κοπίδι διαχειρισάμενος, πρ>ς 
τούς στρατιώτας, ώς είχεν, έξώρμησεν. Ούς ουδέ 
πρ\ν εύ βιακειμένους,ούτως έτάραξεν, ώστε ευθύς 
έπί τήν πόλιν πρδς τδν Κλαύδιον έπειχθήναι. Καλ 
οί έτεροι δέ οί έπ\ τούς Σαβίνους έ στρατευμένοι, 
έπείτούτ· έμαθον, τό τε τάφρευμα έξέλ^πονχαλ 
«υμμίξαντες τοίς λοιποίς, άνδρας είχοσιν εαυτών 
προεστήσαντο, καί ούβέν μικρδν έλογίζοντο πράξαι. 

A l i i quoque, qui contra Sabinos pagnabant, ea rc 
eofnita, vallo deaerio congrcsai cum reliquis, 
Tiria xx aamma raruai mandata, albil modicum 
cogilarunt. Accessit eiiam urbaaa nuli i lodo, ac 
lamoltum aaxit. Inlerea Claudiua pne meiu s* 
abacondii. Oppius vero, coaclo seoatu, per blier-
nantios mullfiudinem percuncialur, quid sibi velit. 
Qua» cum. L . Valeriom et M . Boratiana eenalorii 
ordinis, sed homines popuiaret, ad te mitti poetu-
laret, per quo* respontam datitra eatet, iiqne 
missi non essent: veriiis decrem virtt, ne contra se 
consalea crearcntar (jam enim otfmee aderanl) 
major indignalio populi est exorla. Qua lertilus 
senaius, vel invitis decemviris, Valerium et Hora-

KaV τδ Αλλο δέ πλήθος τφ έν τή πόλει προσέχω-^ tiun» ablcgavit : composilaqiie conlrovccsia , l u -
ρησεν αύτοίς, καί μετ* αυτών έθορύβει. Έν τού
τοις δ μέν Κλαύδιος φοβηθείς έκρύβη. Όππιος δέ 
τήν τε βουλήν ήθροισε, κα\ πέμψας έπύθετο τού 
πλήθους, τί βούλονται. 01 βέ τδν Ούαλλέριον Αού* 
xwv χαί τδν 'Οράτιον Μ άρχο ν, Ανδρας έχ τών βου
λευτών αύτοίς προσκειμένους , πεμφθήναι σφίσιν 
έζήτουν, ώς τι δι* έχείνων Αποχρινούμενοι. ΈπεΙ βέ 
ούκ έπέμφΟηοαν, φοβηθέντων τών δέκα αρχόντων 

raullus aucloribus data est impunilas, decetnviralu 
abrogato. Anaui vero roagistratas cnni alii , tom 
tribunoruin, Hsdem condilioniboo, quibue prius 
sielerant, suoi revocali. Lecii cum al i i , lum Vi r -
giniua, Opphim et Claudium iu carcerem cempe-
gerual -: qui anlequam causam dicerent, sibi ips^ 
manua aitulerunl. Heliqttos accusaios c i damualcs 
m exsilium ejecerunt. 

(ή*η γάρ πάντες παρήσαν) μή στρατηγοίς αύτοίς κατ' αυτών χρήσαιντο, έτι μάλλον ώργίζοντο. Φ6-. 
βδτ ούν τοίς βουλευταίς ένέπεσεν ού μέτριος εντεύθεν, καΛ βιά τούτο κα\ παρά γνώμην τών αρ
χόντων τόν τε Ούαλλέριον σφίσι κα\ τδν Όράτιον έπεμψαν, κάκ τούτου, συναλλαγής γενομένης, τοίς 
μέν θορύβησα σιν Αδεια τών παραχθέντων εδόθη, καλ ή δεκαρ/ία κατελύθη · αί δέ επέτειοι άρχα \ α ί ' τ ε 
λοιπαί κα\ αί τών δημάρχων έπλ τοΤς αύτοίς προνομίοις έπανήλθον, έφ' οΤς πρώην ήσαν. 'Αποδει* 
χθίντες βέ άρχοντες άλλοι τε καλ Ούεργίνιος, τδν μέν "Οππιον τόν τε Κλαύδιον είς δεσμώτη ρ ιο ν ϊτ^-
βαλον, ο! πρ\ν εύθυνθήναι εαυτούς βιεχειρίσαντο, τούς δέ λοιπούς έγράψαντο, καλ έλόντες έξήλασαν.· 

W. 01 β* ύπατοι (τότε γάρ λέγεται πρώτον D XIX. Consulcs yero (quibus tura primain id 
υπάτους αυτούς προσαγορευΟήναι, στρατηγούς 
καλουμένους τδ πρότερον) ήσαν δέ Ούαλλέριος καλ 
Όράτιός, χαΐτότε κα\ μετέπειτα τ φ πλήθει προσ-

. έχειντο, χα\ μάλλον αυτούς ή τούς εύπατρίδας 
έχράτυναν. Έλαττούμενοι ούν οί/εύπατρ : δαι ούτε 
£$διον συνελέγοντο, ούτε τά πράγματα έπ* αύτοίς 
έποίουν παντάπασιν, άλλά καλ τούς δημάρχους 
οίωνοσκοπίφ έν συλλόγοις χρήσΟαι δεδώκασιν, δ λό-

iiouio.li factuin csse fertur, cnm anlc pnetores-ro-
carenlur) Valerius el Horalias, et lutn deinecps 
miUtitudini addicti, plcbteioram oi>e8 magis quatn pa-
truro flrmarunt. Itaqae paires irnmunita auctorhale 
neque facllc convcnicbant, heque ullarum rerum po-
tcsiaiem pror*us sibi vindicaliant. Q i i a inbanig 
ctiam in convciilibus, auspiciisuiendi faciillatciu pcr 
bonoris specicui conctecrunt (id ciiiuj niuitus ab 

Varia) lectiones et noUo. 

(1) AoUMuSr tnra ΣΙχιοτ. Hinc cmendandus Am-
miaiius Marcelliuns, lib. xxy, qui Sicmium vocai; 
Smuium Deniatnm adjiciat, omatum imlilarium 

mnllitudine coronarum. Siccium etiam Tocal Diou, 
Ualicamasscus. 

http://iiouio.li
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•mtiqaltslmis lemporibus ad sotoe pairicios pertine- Α Τψ μέν τιμήν αύτοίς έφερε' χαΛ αξίωμα, (μόνο*ς 
bel) cam revera id agerent, ne tribuni ei muhltudo γάρ τούτο tx πάνυ Αρχαίου 

Β 

quidvis temere agercnt, sed per cansam ampicio* 
rum aliqaando impedirentur. Patricii et senatas 
iraii conaulibue, u l populi famoribus, nec triom-
phuDi decreverant, quamvis uierque hostes vicfs-
tet, et neuiri dtan dt roore assignarunt: sed nrol-
litodo et bidamn ferias celebravit, e i triuropbum 
i l t i i decreviu Ea ditcordia freti hoetes, receptie 
3 4 8 animis Romnos invaserunt. Aano sequente, 
Maroo taaatio e i C . Curiio consulibus, conlentio-
tiet reiiadegralae sunt. Nam plebeiis conwlatum 
«xpeteatibus , qeod patricii ad plebem traneeanlas 
iribaaatan gerereni : patriciie veroacriter defen-
«lentibag, mulla violenter invicem et;dicta et fccta 
•unt. Ne qoid w o deierius seqtteretaT, locopletea 
magigtratara ipeom ptebi concesserunt, sed noraen 
«OII cammvnicarnnt: dixerantque tribunos milita-
res pro consulibut, ne hoooralum vocabutam a 
promiacua turba inquinaretur. Placuil igitur ternos 
ab atraquo iactione tribunos deligi, duoram con-
eulam loco. Neque tamen horum nomen penitos 
4lefecii, cum aliaa iribuni crearentur. Atque b*c 
i la esse acta Iradilum esl. Dictalorca aulem non 
aoli coasales (qaarovia roruia anclorilas, illoruro 
ntagiatratu malco minor esset) sed iribuni eiiam 
aliquando detignarunt. Ferlur i an*« • · ) • · * un-
qaam tribaau* triaropbasse, quamvis mulli sape 
nostos vidftseal. Ac tribuni tum boc inodo creati 
•ua l . Centores vero anno seqoenle, Barbalo e l M . Q Ούτω μέν ταΰτα παραβέδοται γίνεσθαι, χαίτοι ού 

τούτο έχ πάνυ Αρχαίου τοίς εύπατρίδαις 
έπιτέτραπτο) έργφ βέ κώλυμα ήν, Γνα μή £σ> 
βίως οί δήμαρχοι χαλ τδ πλήθος δσα βούλοεντο 
πράττοιχν 9 άλλά προφάσει τής οίωνοσχοπίας 
έστιν οδ έμποδίζοιντο. Άθχόμενοι δέ τοΙς β π ά -
τοις οΓ τχ εύπατρίδαι χα\ ή βουλή, ώς τΑ τον 
πλήθους φρονούσιν, ούχ έψηφίσαντο σφίσι τΑ 
έπινίχια, πόλεμον έχατέρου νικήσαντος, ούθ' ή μ έ 
ραν έχάστψ απένειμαν ώσπερ είθιστο, Τδ μέντοι 
πλήθος έπλ δύω τχ ημέρας έώρτασε , χαΛ τοίς 
ύπατοις τΑ νικητήρια έψηφίσαντο. Ούτως ουν 
ές διαφοράς τών 'Ρωμαίων έλθδντων, οί εν
άντιοι, σφίσιν, άναθαρσήσαντες, έπήεσαν αύτοίς. 
Τφ δ' έξης έτσι Μάρκο* Γενουκίου χαί Γαΐου Κουρ-
τίου ύπατευόντων, Απ* αλλήλους έτράποντοτ Οί 
τχ γάρ του πλήθους χαι ύπατεύειν ήθελον, έπείπερ 
έδημάρχουν οί εύπατρίδαι πρδς αύτους μεθιστά
μενοι. Κα\ αί εύπατρίδαι λίαν τής υπάτου Αρχής 
περιείχοντο, χαλ πολλά χατ ' αλλήλων χαι βίαια 
έλεγαν τε χαλ έπραττον. Ί ν α δέ μή προς τι χείρον 
χωρήσωσι, τού μέν έργου τής ηγεμονίας οί δυ
νατοί αύτοίς παρεχώρησα ν * του δέ ονόματος ού 
μετίδωκαν, άλλ' άνθ* υπάτων χιλιάρχους ώνύμασαν, 
ίνα μή τδ τής χ)ήσεως έντιμον τψ σύρφαχι δμίλφ 
χατα£0υπαίνοιτο. Καί τρείς άφ' έχατέρων χιλιάρ-
χους άντι τών Ιύο υπάτων αίρείσθαι αννέδοξεν. Ού 
μέντοι τδ τών υπάτων εξέλιπε τέλεον δνομα. Αλλά 
ποτέ μέν ύπατοι χαθίσταντο ποτέ δέ γε χιλίαρχοι. 

ilacriao cose. deaignaii sunl L . Papyrius, et L . 
Senpronia*. Soran creaodi causa fuii, quod con-
s o l e t o b moliUudineai omnia negotia exsequi noo 
poterani. N a n |vra censoribus aitributa ad id 
ntqae leoipos tenaeraoL Ac principio biai fuere 
ceaxoret pa i r ic i i , qai Ioitio et pottremo ad 
qainquennium imperaraat: interjecto vero lem-
pore, meneet xvui ipeisqae ooosalibas qaam-
tia patte duniaxai potesutis eonxm accepu, 
enperiores avaaeninl. Maaeria eorooi fu i i , pu« 
Mica Tecligalia eiocare, viat 1 publica aedificia 
cv ra re , cajafqoa facultaiex deacribere^ moret c i -
vwm oboenrare e i exploraro : ac teade digaoa, ID 
iribas, in ordinen eqaeairem, in teaauim referra, 

μόνον τών υπάτων δικτάτορας άνειπόντων, καλ ταύτα 
πολύ τής Αρχής έχείνης έλαττουμένων, άλλά χαλ 
χιλιάρχων τούτο πεποιηχότων ενίοτε. Αέγεται δε, 
δτι ουδείς τών χιλιάρχων, χαίτοι πολλών πολλαχις 
νικησάντων, έπινίχια έπεμψεν. Οί μέν ουν χιλίαρχοι 
ούτω τότε ήρέθησαν. Οί δ^ τιμηταλ τψ έχομένψ 
έτει Βαρβάτου χαλ Μάρκου Μαχρίνου ύπατευόντων, 
χατεδείχθησαν χαλ ήρέθησαν Αούκιος τε Παπείριος 
χα\ Αούκιος Σεμπρώνιος. Κεχειροτόνηντο βέ, δτι 
οί ύπατοι Αδύνατοι έπλ πάντα βιά τδ πλήθος έξ-
αρκείν ήσαν, Τά γάρ τοίς τιμηταίς άπονεμηθέντα 
προνόμια εκείνοι μέχρι τότε έποίουν; Αύω τα ήσαν 
οί τιμηταλ έξ αρχής χαλ έχ τών ευπατριδών· ΊΒρ-
χον βέ τά μέν πρώτα χαλ τά τελευταία έπλ πεντα-

pro CDjnsqna meriua : improbai ?itae homines D ετίαν. Έ ν βέ τψ μέσψ χρόνψ έπλ τρείς εξαμήνους, 
eodem n o i o ex albo dekre. Id quod majus eral 
iia otnDibiis^ qtfae coDialibos relinqaebaDtar. Da-
liaot -autem io anoqaoqoe [axjuraudum, se nec 
gratia nec odio qaidqoam atluroa : sed ain-
cero aaiaao, ea qoa e repnbliea esaeot, e i 
deliberatotXM t et actarot. Popolam ilem ad 
rogaadaa l e g ^ i , 3 S O alUque munia convoca-
l*ot : et majoram magittratuam ornamentis, 
lktorSboa exoeptis, iltebantar. Ac ule censorum 
imoiaa fuit. Qui vero, cam ceasus agebatur, sua 
nomina ct facultates professi non erant, eorum 
facolutes a cenaoribus, ipei a coDsalibus veade-
kmtar. Ει h«c ad lenpos aliqeod sic acU suoU 
Poxi coaatiiatam est, ot qai semel in eeoatum 

χαλ έγένοντο τών υπάτων μείζους, χαίτοι μέρος 
τής έχείνων λαβόντες Αρχής. Έξήν fk αύτοϊς τάς 
τε προσόδους τας χοινάς έχμισθουν, χαλ τών άδών 
χαλ τών δημοσίων οίχοδομημάτων έπιμελείσθαι, χαλ 
τάς άπογραφάς τής έκαστου εύπορίας βιατελεεν, 
χαλ τδν βίον τών πολιτών έπισκοπείν τε χαλ έξε-
τάζειν, χαλ τούς μέν Αξίους επαίνου ές τας φυλάς' 
χαλ ές τήν Ιππάδα χαλ τήν γερουσίαν έγγραφειν, 
καθώς έχάστοις προσήκειν ένομίζετο 9 τούς Α* ούκ 
εύ βιούντας, άπανταχόθεν ομοίως άπαλείφειν. "0 
μείζον πάντων ήν τών τοίς ύπάτοις χαταλειφθέντων. 
Πίστεις β* ένορκους έφ* έχάστψ πεποίηντο, ώς ούτε 

Xty*> ° ° τ * ΚχΟ ο̂ιν τ ι ποιουαιν» Αλλ* έξ 
ορθής γνώμης τά συμφέροντα τψ χοενψ χαλ σχο· 
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πράττουσι. Κα\ τον δήμον έπί tc νόμων Α leetus esset, per omnem aetalem in co mane re l · 

είσφοραΐς, χαί τοίς Αλλοις συνήθροιζον, χα\ τψ τών 
μειζόνων Αρχών χόσμω, πλήν ραβδούχων έχρώντο. 
Τοιαύτη ή τών τιμητών ύπήρχεν Αρχή. Τών μέντοι 
μή Απογραψαμένων τάς ουσίας έν ταίς άπογραφαίς 
χαλ εαυτούς, τάς μέν ουσίας οί τιμηταέ, αυτούς 
δ' εκείνους οί ύπατοι έπίπρασχον. Χρόνψ μέν ούν 
τινι ταύθ' ούτως έπράχθη. "Υστερον δέ τδν άπαξ τή 
βουλή χαταλεχθέντα, διά βίον βουλεύειν έδοξε 
μηδ* Απαλείφεσθαι, εί μή τ ις άδιχήσας χαλ κριθείς 
ήτίμωτο, ή χαχώς ζών ήλεγχΟη. Τούς γάρ τοιούτους 
άχήλειφον, χαλ άντ* αυτών έτερους ένέγραφον. Τών 
δέ προσχαίρως αρχόντων πρεσβεία αέν έδέδοτο τοίς 
διχτάτορσι, δεύτε ρεία δέ γε τοίς τιμηταίς, ή δέ 

neqne delereiur ex albo, nisi ob facinng ignomi-
nioso jadicio condemnatus essct, atii improba? 
y\lx convicius. Talibus enim in ordinem coacltg, 
alio* in eoruro locura gabgiituebant. Ια magigtrali-
bus lemporum causa institutis, principem obtine-
banl locnm dicuioreg, proxiroum centores, ler-
tiommagigtri equilum : quiordo, give inmagisiratu 
essenl, sive eo abiisxenl, observabaiur. Qnod si ad 
bomiliug munug descendisaent, priorem digniu-
tam inviolaiam oblinebant. Unus quidam princepg 
genatug per id teinpug, dum is bonos durabat 
(neque enim perpetnug erai) oiuuibos dignitale, 
non poientia pnesubat. 

τρίτη τάξις τοίς ίππάρχοις νενέμητο. Κα\ ούτω ταύτα έτέτακτο, χάν έν ταίς άρχαΐς ήσαν, χάν 
απηλλάγησαν· ΕΙ γάρ τις *έχ μείζονος αρχής είς ύποδεεστέρχν κατέστη, τδ τής προτέρας αξίωμα 
χίχεν άχέραιον. Είς δέ τ ις , δν πρίγκιπα μέν τής γερουσίας ώνύμαζον (λέγοιτο δ' άν καθ' "Ελληνας 
πρόκριτος), συμπάντων προείχε τδν χρόνον δν προεχρίνετο (ού γάρ διά βίον τις είς τούτο προ* 
εχειρίζετο), χαί προέφερε τών Αλλων τψ άξιώματι ού μήν κα\ δυνάμει έχρητό τινι· 

Κ'. Χρόνον μέν ούν τινα είρήνην πρδς αλλήλους Β X X . Ad banc modum pace ad tempug domi e l 
χαλ πρδς τούς περιοίκους ήγαγον. Είτα λιμού έπι- foris consiiliita, tanta famee urbe» oppreagii, of 
κρατήααντος, ώστε τινάς χαί είς τδν ποταμδν εαυ
τούς έμοαλείν, μή φέροντας τδν λιμδν έστασίάσαν. 
Οί μέν γάρ τους εύπορους ώς περλ τδν σίτον χα> 
χουργούντας έν αΜφ πεποίηντο, οί δέ τούς πένητας 
ώς τήν γήν μή βουλευομένους έργάζεαθαι. Ίδών δέ 
τοΰτο Σπούριος Μάλλιος, Ανήρ ίππεύς πλούσιος, 
τυραννίδι έπιχεχείρηχε, καλ σίτον έχ τής περιχώρου 
πριάμενος, πολλοίς μέν έπευωνίζων, πολλοίς δέ χαλ 
προίχα έδίδου, κάχ τούτου συχνούς προσψκειωσά-
μενας, δπλα τε έπορίσατο κα\ φρουρούς, καλ έκρά-
τησεν Αν τής πόλεως, εί μή Μινούχιος Αύγουρίνος, 
άνήρ ευπατρίδης, έπλ τή σιτοδοσία τεταγμένος, 
χαλ αίτιώμενος έπλ τή σιτοάεία, είσήγγειλε τή ^ 
βουλ| τδ πραττόμενον. *Η δέ γερουσία, μασούσα τδ 
μήνυμα, δικτάτορα παραυτίχα έν τψ συνεδρίψ 
άνείπε τδν Κυίντιον τδν Αούχιον τδν Κιχινάτον, 
χαλ ταύτα παρήλιχα δντα (όγδοη χοντούτης γάρ ήν). 
Κ αχεί τήν ήμέραν πάσαν ανάλωσαν συγχαθήμενοι, 
ώς τι Wj βουλευόμενοι, ίνα μή τδ γεγονδς έχφοιτήση. 
Νυκτδς δέ 6 δικτάτωρ τδ Καπιτώλιον καλ τά λοιπά 
τά έπιχαιρότατα διά τών Ιππέων προχαταλαβών, 
ΙωΟεν έπλ τδν Μάλλίον έπεμψε Γάΐον Σερουϋιον 
τδν ίππαρχον, ώς δι* άλλο τι εκείνον μεταχαλούμένος. 
Όδέ ΰποτοπήσαντός τι του Μαλλίου, χαλ δια μέλλον
τος δείσας, μή ύπδ τού πλήθους έξαρπασθή (ήδη 
γάρ συνέτρεχον) έκτεινε τδν Ανδρα, ή αύτογνωμο-
νήσας, ή τούτο χεχελευαμένος πρδς τού διχτάτορος. 

quidam inediam non lerentes, in flamen sa pratci-
pitarent. Uude orla gediiione, pauperet diviiibug 
aanona sappregsionero, divites pauperibug agri-
ruhure Degledam crimini dabt»U Qna de caaaa 
Spuriua Meliog equex, homo diveg, coemplam a 
finilimig framenlam, attig minorig veudidit, aliie 
gratoiio dedit. Eaquere mnliiggili concilialis,gpe 
regni cobcepla, arma et gatelliieg cooiparavii. Alque 
url>e politug egget, nigi Minotiug Augurinog, vir 
palriciag, rei fruroentari* pnefeclug, cum ob an-
nona? penuriam accasareiur, rem ad genalum de-
luliatet. Qui gtalim L . Quiniiam CincinDatum 
dictatorem diierunl virum exactie aeuiig, annum 

1 ageateai LXXX, aique in curia tolum diem delibe-
rantiuro gpecie congederun t, ne id decretam forag 
eliniinarelur. Noclu dicUtor Capiloliom et alia op-
poriona loca per cquiteg occupat. liane C. Servi-
liuoi'roagislniBi equitum ad Melium miuit, quasi 
per aliaro cangam accergendum. 351 A l ^ Me-
Hum aliquid gpspicantem el tergiverganlero, veri-
tus ne concurgu populi eripereiur, mterOcit, give 
guopie congilio, sive diciaiotig juggu. Ob quod fa-
clum tamultuaDte roulliladine, Quioliag concione 
babita, ei frumento dislributo, accugato muluio-
qoe oemine, molam eam gedavit. Beinde Romani 
bellig petiti a divenig gentibug, caeteraa paucig 
dicbus viceruai, aed cum Tyrrbeuia longo lempore 

ΘορυβηΟέντος 9* έπλ τούτψ τού πλήθους, όΚυίντιος D deeeriarunt. Milileg, cum Posibumiug victif Aiquig 
βήμηγορήαας, χαλ σίτον αφίβι παράσχων, χα\ μή 
τινα έτερον ή χολάσας, ή έπαιτιασάμενος, τδν θόρυ-
fov έπαυσε. Πολέμων δέ τοίς Τωμαίοις έχ διαφόρων 
εθνών έπενηνεγμένων, τούς μέν έν όλίγαις ήμέραις 
ένίχησαν, τοίς δέ Τυρσηνοϊς έπλ μαχρδν έπολέμησαν. 
Ποστουμίου δε νενικηκότος τους Αίκουούς, χαλ με-
γάλην πόλιν έλόντος αυτών, δτι μήτ' έκείνην οί 

, οτρατιώται είς προνομήν έξεχωρήθησαν, μήτε τι 
«ής λείας αίτήσαντες έλαδον, τόν τε τα μ ία ν τδν 
διχτιθέμενον αυτήν περιστάντες έφόνευσαν, χαί τδν 

magoam eoram urbem expagaaUro, non diripien-
daoi dedisgei, neque ex maaabiig qnidqoam con-
ceggiggel, quxglorcm priniaro, deinde ipgum 
eliam Pogthomiom, objurgantem , et csedi» auclo-
reg ad gupplicium pogtulaniem, occlderum: neque 
receng capiam duntaxal, ged omnem publicum 
agrum gibi Tiadicaruat. Ac diuiuma fuiggcl iJ|a 
scditio, nisi beili ab .€quig radiulegrati lerrore 
quieviggcntr Caediuro poeoa ia paucig congompia, 
bostes viccrunt. Quamobrem potcoics el manulias 
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inlcrcos distribucrunl 
equili stipendia dccreverunt. Nam ad id usquc 
lcmpus sine inercede, ac suis impcnsis ni i l i laranl ; 
ac ittm demnm siipendta mercrc coeperunt. Bello 
adversus Yeiutes orlo, dum ill i suo Marte pugnabanl, 
a Romanig saepe vicl i , et inlra m o B i i i a compul&i 
sunt. £cd gocioram viribus aucii, eraptiona cx 
urbc facla, Romariog profligarunl. Inlcrea Iacus 
Albaans, tuoialis uadique sepLus, cum nullum ha-
lieret aqua extlum, dum Yeii obsidebaniur, ita 

' inundavii, ut aqua altra montes evolnla, ad mare 
decurrcret. Qao cam Roioani divinitas portendi 
aliquid crcdcrcnt, Delpbicum oraculum consuluc-
ruot. Eral et apud Yeieates Tyrrbenus vates, qui 
cum Pyihia conscniiebal. Ambo cnim urbem ex-

JOANNIS zoxAU/E m 
et pcdili, dclndc cliam Α Ποστούμιον έπιτιμώντα αύτοίς ίνλ τούτω, και ζη -

τούντα τους αύτόχειρας, προσαπέκτειναν, καλ τήν 
χώραν ού τήν αίχμάλωτον μόνον, άλλά και πάσαν 
προσένειμαν έαυτοίς τήν έν τ φ δημοσίφ τότε τυγ -
χάνουσαν. Καν έπι πλείστον ή στάσις διήρκεσεν, 
εί μή πόλεμος αύθις Τωμαίοις παρά τών Αικουών 
έπενήνβκτο. ΦοβηΟέντες γάρ διά τοΰτο ησύχασα/, 
κα\ τήν τιμωρίαν των φόνων είς ολίγους έλθοΰσαν 
ύπέμειναν, κα\ έπλ τούς εναντίους στρατεύσαντε;, 
μάχη αυτούς νενικήκασι. Διδ τήν τε λείαν αύτοίς 
οί δυνατοί διέδοσαν, κα\ μισθδν τοίς πχζοίς, ε'τα κα\ 
τοίς Ιππεύσιν έψηφίσαντο. 'Αμισθ\ γάρ μέχρι τότε 
κα\ οικόσιτοι (2) έστρατεύοντο, τότε δέ πρώτον μι-
σθοφορείν ήρξαντο. Πολέμου δέ αύτοίς πρδς Ούϊέν-
τας συστάντος, έως μέν κατά σφάς έπολέμουν έκεϊ-

pugnaluai i r i aflirroabaal, si qune extindasset aqua, Β νο», πολλάκις αυτούς οί Τωμαίοι ένίκησαν, κα\ ές 
in roaro non dccurrerct, gcd alibi consuinereiur : 
et quaedain gacra ficri jusserunl. Veruin Apollo 
nec quibus diis, nec quo ri lu inimolandtim easot, 
dedaravit. Tyrrbenus autein cuni ca scire videre-
lur, telabai, Itaqae Romani circa moenia, ubi cum 
eo coiloqni tolebant, dispositi, gimufata amicitia, 
cnm alirs ia rebus 3531 c u m bono'aninio esee 
joeeeruat, t o n impune in caslra exire permise-
r u n l : c l eomprebensum, omnia qtue facio essent 
opog, effnri coegeront, ex illius igitur praecepits 
rem dlvinam fecerunl : perfossoqne tumulo, 
aquam redandanterti occaltig ineatibus in campuni 
emiserunt, ia qoo omnis consooipta esi, nec in 
mare qoldqaam infiuxit. 

πολιόρκίαν κατέστησαν. Προσγενομένων δέ αύτοίς 
συμμάχο>ν, έπεξήλθον τοίς Τωμαίοις , καλ έπεκρα-
τησαν. Έ ν τούτοις βέ καλ πρδς τψ δρει τψ 'Αλβανώ 
ούσα λίμνη ύπδ τών πέριξ αυτής περικλεισμένη 
λόφων, καλ μή έχουσα έκροήν, κατά τδν τής πο
λιορκίας τών Ούϊέντων καιρδν ές τοοοΰτον έπλημ-
μύρησεν, ώς ύπερεκχείσΟαι καλ τών όρων, καί 
κατιέναι πρδς θάλασσαν. Κρίναντες δ* οί Τωμαίοι 
πάντως τι διά τούτου θείον σημαίνεσθαι, έπεμψαν 
είς Δελφούς περλ τούτου χρησόμενοι. Τ Ην δέ τις καί 
παρά τοίς Ούίένταις Τυρσηνδς άνήρ μαντικό;· Ές 
ταυτδν ούν ή τε Πυθία καλ ή εκείνου μαντεία ουν-
έδραμον · καλ άμφω γάρ άλώσεσθαι τήν πόλιν 
είπον, δταν τδ ύδωρ τδ πλημμύρησαν μή ές Οάλασ-

σαν έμπέση, άλλ' άναλωκείη έτέρωθι, Καί τινας Ιερουργίας διά τοΰτο γενέσθαι έκέλευσαν. Άλλ' δ 
μέν Πύθιο; ούτε τίσι θεών, ούθ* δπως αύτάς ποιήσουσι δ'^σάφησεν · 6 δέ Τυρσηνδς έψκει μέν εί
δέναι, ουδέν βέ έδήλου. 01 γοΰν περλ το τείχος, δθεν εκείνος ώμίλει, τεταγμένοι Τωμαίοι, φίλίαν πρδς 
εκείνον ύποκριθέντες, τά τε άλλα θ α ^ ε ί ν άύτώ ένεδίδουν, καλ άδεώς έπέτρεπον έκφοιτάν · και ούτω 
συλλαβόντες αύτδν, πάντα τά καθήκοντα ήνάγκασαν έξειπείν, καλ κατ$ τ^ν ύποθήκην έχείνου τάς τε 
θυσίας εποίησαν, κα\ τδν λόφον διέτρησαν, κα\ τδ πλεονάζον ύδωρ είς τδ πεδίον κρυπτή βιώρυχι με-
τωχέτευσαν, ώσθ'άπαν έν αύτφ άναλίσχεσθαι, χαλ μή τι χατα^έε ιν είς θάλασσαν. 

X X I . U o x peraclo, W. Furiug Camtllus clictator G ΚΑ'. "Αρτι μέν ουν τούτο έγένετο, χαλ δικτάτωρ 
crealas, cura impeta in mocnia Tacto nibil profe- ήρέθη Μάρκος ΦούριοςΚάμιλλος, δς προσβολών 
eisset, a loagiquo auspicalus, coniculo in arcem 
aclo , et iniliiibus a Roma Yoluatariis auctos, ar-
bem coroua circamdedii: et civibus io moeoia dis-
persis, aiii per cuniculum clara in urbem penetra-
roni . Cam urbem capUm diripi videret, illacryoias-
ae, et cara suspirio dixisse fertar: 0 dii, $i qua 
Romanit divina inenmbit ultio, eorum conlraria fe-
ficitali, preeor ui in me itla desinal. Tura vero 
pnedae dectmam, invitis mili l ibos, volo conce-
plo Apollini dicavit. Praeterea etiam craterem 
aareum, ex mulieribns omameatis conflatum. 
Pro quo sUtim eis honos decretos «sl , ut curribus 
ad solemnia festa veberentor, ad quaa pedibus prrus 
ire soHlac erani. Camillum auleni htdignatio alque 
invidia populi gnscepit, tuoi ob decimam Apollint 

πόλει, έπελ ουδέν ήνυεν, ύπόγειον ώρύξατο δίοδον 
πό^^ωθεν άρξάμενος, ές τήν άκρόπολιν φέρουσαν. 
Παρεσχευασμένου δέ ήδη τοΰ υπονόμου, έπελ πολλοί 
καλ άπδ τής 'Ρώμης αύτφ προσεχώρησαν^έθελονταΐ, 
παραλαβών χάκείνους, προσέβαλε τή πόλει, χαλ 
πανταχόθεν τδ τείχος έχύκλωσε. Τών β* έντδς περί 
πάντα τδν περίβολο ν σχεδασθέντων, έλαθον έτεροι 
διά τών υπονόμων γεγονότες εντός. 'Αλούσης δετής 
πόλεως, καί τών Τωμαίων διαρπαζόντων τά έν 
αυτή, ορών άπδ τής ά/ρας δ Κάμιλλος τά πραηό-
μενα, έ στέναζε, και έδάκρυσε. Καλ, "ύ 0aol, έφη» 
8Ϊ τις 'ΡωμαΙοις dpeUerai τέμβσις, τησδε r ic 
βύχραγίας αντίστροφος, βΰχομαι ταύτην (3) $1ς 

^ εαυτόν πΛευζήσαι. Τήν δέ τής λείας δεκάτην έξ-
ελών, ακόντων των στρατιωτών, άνέθετο τφ 'Αχόλ-

Varifle lecliones et not©. 

. (2) ΟΙχόσιτοι. Suidag : Οίκόσιτος, ό έαυτδν τοέ-
φω>, μιιΟωτός. 

(3) Εΰ/ομαι ταύτην» ΙΙ;ν<* r c p o 5 U : m u s ex d u o b u s 

Rcg. c l Colberl., ctira Wolf. edidigset, εύχομαι ταύ
την εύχήν τούτο πρίν ποιησάμενος, άνέθετο δέ 
κνατήρα χρυτούν, clc. 
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λωνι, εύχήν τούτο πρ\ν ποιτσάμενος. 
χα\ κρατήρα χρυσούν, έχ τ ,ΰ τών γυναικών κόσμου 
πεποιημένον, άνθ' ού τιμή αύταίς παραχρήμα έψή-
φιστο. 'Π δέ ήν, τδ έπ* οχημάτων αύτάς έ; τάς 
πανηγύρεις φοιτφν, αύτοποδία βαδιζούσαις πρό
τερον ές αύτάς. Τψ δέ Καμίλλω προσώχθισεν ύ 
δήμο;, χα\ ένεμέσησε τδ μέν, δτι τήν δεχάτην τών 
λαφύρων ούχ έν τψ διαρπάζεσΟαι ταύτα, άλλά 
καιρού παρελθόντος έξείλετο τψ Θεψ * τδ δ* δτι 
τά τε άλλα σοβαρώς έθριάμβευσε, χα\ πρώτος 
Τωμαίων λευχψ τεΟρίππψ τά έπινίχια έπεμψε ν. 
Ή δέ τών έπινιχίων πομπή, ήν χα\ Ορίαμβον έχά-
Αουν, τοιάδε τις έγίνετο. "Οτε τι χατωρθώθη μέγα, 
χαλ έπινιχίων έπάξιον, αυτοκράτωρ αύτίκα δ στρατ
η γ έ ύπο τών στρατιωτών ώνομάζετο , χαλ κλώνος 

AXNAIJIIM LTB. VII. / 610 
Άνέθετο δέ Λ nan tn dircptione urbis, scd temporc clapao exetii-

piam: tum quod in iriumplio, praner castcra ioao-
lenlius acia, candidos cquos currni jnnxtssel. Fuit 
autcm iriumphi bujusmodi ralto. He bcnc gcsla, 
jusiaque paria vicloria, dux slalim a mililibus 
iaiperalor appellalus, fasces laurcalos per cursorcs 
in urbcm miuebal. Domum rcversns. eoiiTocaio 
scnalu, decerni sibi Iriumpbum pclobat: ac suflra-
giis a scoalu populoquc impclraiis, iaiperalnria 
cognomcn lum ci cnnfirmabalur. Quo.l si adbuc 
magislratum gcrons aliqucm, viccrat, co ctiain 
in cclebritatc uicbaltir. Sin tempus exicrat, aliud 
nomcn fiibi accommodaium assamebat. Privalo 
cnim triumpbarc non licebat. Triumpbali ba-
bitu ornatus , araiillis sumplis, laurea re-

δάφνης περιέδει ταίς ^άβδοις, κα\ τοΓς δρομοκή-^ dimilus, ct ranmm dexlra tcnens, populuin con-
ρυξι (4) τοίς τήν νίκην καταγγέλλουσι τή πάλει, 
χομίζειν έδίδου, Έλθών δέ οίκαδε τήν γερουσίαν 
συνήΟροιζε, κα\ ή:ει ψηφίσασθαί οί τά έπινίχια. 
Καί εί έτυχε ψήφου παρά τε τής βουλής χαί τού 
δήμου, έβεβαιούτο αύτψ χαλ ή επωνυμία τού 
σδτοκράτορος. Κα\ εί μέν έν τή άρχή ήν έτι, έν 
η τυγχάνων ένίχησε, ταύτη κα\ πανηγυρίζων έκέ-
χρητο. Εί β' δ χρόνος παρελήλυθε τής αρχής, άλλο 
τι πρόσφορο J αυτή ελάμβανε δνομα. Ιδιώτη γάρ 
νικητήρια πέμψαι άπείρητο. Ένσκευασάμενος 
δλ τή έπινιχίψ σκευή, χαλ περιβραχιόνια λαβών, 
στέφανόν τε δάφνης άναδησάμενος, χα\ κλάδσν κρα
τών £ν τή βεξιφ, τδν δήμον συνεχάλει · καί έπαι-

vocabat. Et militibus publice, quibusdam ciiam 
seoreim laudalis, pecuniam donabat, et ofna-
nienta : 353 u t ^nnillas, baslas sinc ferro, e i 
coronae aliis aureas, aliis argcnlcas, expresso ln 
iis nomiae ct facinore v i r i . Nani qui mnrum pr i -
inus consccnderat, aut castellam cxpugnaral, c i 
muralis c l obsidionnlis dabalur. Qai classc viccral, 
ejus corona spccie navium crat. fcicqnciri pugua 
vicerai, aliquidequcslrccfBn geb «tur. Qui \crocivf m 
inprcclio, obsidione, aliove periculo libcrarat, cnni 
summara Iaud*massequebalur, lutn qoernam coro-
nam accipiebal, cujus honoe omuibtts argenleisel aiw 
rcis preferebatnr. H*c dona non viHtint tanioat, svd 

νίσας ιούς συστρατευσαμένους αύτψ χαλ κοινή , - d cohortibusctexcrcilibuslolis pnebebantnr. Spo-
ι._ ι » ^y_« . . ι . . ι Α U s t f i i m n i t n i i i t t i r a Ι Ι Ι Ι Α Γ mil i lAai lt fttnhiMkR<if m* Ρ ι ι « . xi\ ιδία τ ινάς, έδωρείτο μέν σφίσι χρήματα, 

έτίμα βέ καλ χόσμψ, περιβραχιόνια τέ τ ισι , 
χαλ δόρατα άσίδηρα παρείχε, καί στεφάνους τοίς 
μέν χρυσούς, τοίς δέ αργυρούς έδίδου, τούνομά τε 
έχάστου χα\ τής άριστείας φέροντας, τδ έκτύπωμα. 
ΚΙ γάρ τείχους τις πρώτο; έπέβη, χα\ τείχους ό στέ
φανος είδος έφέρετο' ή χαλ έξεπολιόρκησέ τι , καλ 
τούτο κάκείνο εΐκόνιστο. Έναυκράτησέ τις, ναυσ\ν ό 
στέφανος έκεκόσμητο· Ιπποκράτη σέ "τις, ίππικόν τι 
ένίτετύπωτο. Ό δέ πολίτην τινά έκ μάχης, ή έτε
ρου κινδύνου, ή έκ πολιορκίας σώσας, μέγιστόν τε 
είχε τδν έπαινον, καί ελάμβανε στέφανο ν γινόμενον 
έχ δρυδς, βς πολύ πάντων κα\ τών αργυρών κα\ των 
χρυιών ώς εντιμότερος προτετίμητο. Καλ ού κατ* 

liorum niagna pars iuler mililesdistribuebalor. Fuo-
runtetiam, qui totiaumpias ad specola pabjica largi * 
rentur.Quodsopererat, in fana, inporticot, ctalia 
publica opera conferebant His triumphalor pcraciis, 
currum conacendebat, neque bellicis, ncque iissimi-
lem, quorum in ltidis uxus esl, sed iaslar torrif ro-
lunda? confectunn. Neque tolue eo vehebatur . scd %\ 
Uberos, aatcogDatosaHquosbabpbat, vel suaj vel illo-
runi puellaset puelloe in co collocabal, grandiores 
cquigjugalibuset antcrioribus impoaebat. Si plurea 
c ran i , eqqis singularibus victorem cooiilabanlur. 
CucUToram civium cquilabat ncmo, sed laureati 
oiatics sequebanlur. Unus item publicui minisier 
in ipso curru vcbebatur, coronam auream gemniis 

άνβρα μόνον άριστεύσαντα ταύτα έδίδοτο, άλλά κα\ D ialerpolaUmsupra caputejus lenens, ei retrovidcre 
λόχοις, καλ στρατοπέδοις δλοις παρείχετο. Κα\ τών 
λαφύρων πολλά μέν τοίς στρατέ υ σα μέν οι ς διάνε νέ-
μητο. "Ηδη δε τίνες καλ παντ\ τψ δήμψ διέδοσαν, 
χα\ έδαπάνων είς τήν πανήγυριν, χα\ έδημοσίευον. 
ΚαΙείτι περιελέλχιπτο, είς ναούς, είς στοάς, ή χαί 
τι έτερον δημόσιον έργον άνήλισχον. Ταύθ' δ πομπέύς 
ποιήσας, είς τδ άρμα ανέβαινε. Τδ δέ δή άρμα ούτ' 
αγωνιστηρίψ, ούτε πολεμιστηρίφ ήν έμφερές, άλλ' 
έ; πύργου περιφερούς τρόπον έξείργαστο. Κα\ ού 
μόνος ήν έν τψ άρματ ι , άλλ' άν γε χαι παίδας ή 

jubciis: quo .iwncbal, u l reliqux viiic cursum 
providcret, nec eo bonore elalus superbirci. Ap-
pcnsa quoquc erat currui nola el flagellum, qu.a 
Mtnacbant, euro in lantas calamilates posfe inci-
dere, ut aut flagris ca?dereiur, aut capitis damna.-
relur. Nam qui ob facinus exlremo supplicio aili-
ciebantur, nolas gcetare solcbant : ne qnis inltf 
cundum, conlactu illorum piaculo se obslringeret. 
Sic autem exornali urbem ingrcdicbanlur , sp<diui 
ct vicloriai insignibus anlccedcniibus, in quibu» 

(l) Αρομοχήβνξι. Tabeltatiu, qua voce rurtum 
ad Harpocralion. p. 272. 

Vari i i lectioncs et notoo. 
ulilur infra, lib. ix, sccl. 8. Vidc Ilcnric. Valcsium 
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expressa erant castella, orbcs, rooales , flu#ii, Α συγγενείς (5) τινας είχε, κάκείνων τάς μέν χάρος 
paludes, maria , dentque omnia quae capia erant. 
Quod si pompa uno die peragi non poterat, secua-
dus el terliua sumebatur. Iis rebus praemissis, 
triuuiphator in foruai 354 Romanum delatus, ali-
qaot caplivi* in carcerem duct occidique jussis, in 
Capiloliam iavehebalur: ibique aliquol ca?rcmoniia 
pcraclia, el donariis dedicatis, cum in porlicibae 
ibi coenaius essel, vesperi libiis et fisiults antece-
dealibus domuud redibat. Ae triumphus oliin fau-
>smodi fuit: sed teditlonet et facliones pluriuia 
iu eis innavaruiit. 

κα\ τά ά&ίενα τά νεογνά έν αύτφ άνεβίβαζε, τοίις 
61 άδροτέροϋ\ έπί τούς ίππους τούς τχ ζυγίους χαλ 
τούς σειραφόρους άνετίθετο · εί δέ πλείους ήσαν, έπλ 
κελήτων τψ πομπέ ί παριππεύοντες συνεπόμπευον· 
Τών δ' άλλων ουδείς ώχείτο, άλλ' εστεμμένοι δάφνη 
πά/τες έβάβι£ον· Οίκέτης μέντοι δημόσιος έπ* αύ* 
τού παρωχείτο τού άρματος, τδν στέφανον τών λί
θων τών χρυσόδετων ύπερανέχων αύτου, χα\ έλεγα 
πρδς αύτδν, Όπίσω βλέπε, τδ χατόπτν δηλαδή χαλ 
τά εφεξής προσχόπει τού βίον, μηδ* ύπδ τών παρόν* 
των έπαρσης χαλ ύπερφρονήσης. Καλ χώδων (6) 

άπήρτητο, χαί μάστ.ξ τού άρματος, ένΙειχτιχά τού καλ 5υστυχήσαι αύτδν δύνασθαι, ώστε χαλ a l x t « * V 
ναι ,ή χαι διχαιωθήναι θανείν. Τούς γάρ έπί τινι άτοπήματι καταδικασθέντας θανείν, νενόμιστο κω-
δωνοφορείν, ίνα μηδείς βαδίζουσιν αύτοίς έγ/ρμπτόμενος μιάσματος άναπίμπληται. Ούτω δέ στα'/έντες 
είσήεσαν είς τήν πόλιν, έχοντες προπέμποντα σφών τά σκύλα τε κα\ τά τρόπαια, χα\ έν είκοσι τά τε 
αιχμάλωτα φρούρια ήσκημένα, πόλεις τε καλ δρη, χαλ ποταμούς, λίμνας, θάλασσας, τά τε σύμπαντα 
δσα έαλώκεσαν. Καλ εί μέν μία ήμερα ήν έξαρκούσα πρδς τήν τούτων πομπήν ' εί δέ μή χαλ έν 
δευτέρα καλ τρίτη έπέμπετο. Προδιελθόντων δ* εκείνων, ούτως δ πομπεύς είς τήν 'Ρωμαίων χομισθελς 
άγοράν, χαλ τών αιχμαλώτων τινάς είς τό δεσμωτήριον άπαχθήναι καί θανατωθήναι χελεύσας,άνήλαυνεν 
είς τδ Καπιτώλιον, χαί τινας έχεί τελετάς πληρώσας, χαλ προσαγαγών αναθήματα, χαλ παρά ταίς έχεί βει-
πνήσας στοαίς, πρδς έσπέραν οίχαδε μετ' αυλών καλ συρίγγων άπήρχετο. Τοιαύτα μέν ήσαν πάλαι τά νικητή
ρια · αί δέ στάσεις αί τε βνναστείαι πλείστα έ νεωτέρισα ν έπ* αύτοίς. 

XXII . Etsi autem plebs , ut jam dictuia est, Ca- R KB*. ΕΙ δέ και, ώς ήδη ίστόρηται, δ δήμος Ιμί~ 
miUum oderat, umcn ob bellum FaHscum necessa- σει τδν Κάμιλλον, άλλ' δ πρδς Φαλίσχους πόλεμος 
rio trlbanum miliiuin defignaul. Qui cum pradio v i - ήνάγχασε χιλίαρχον ψηφισθήναι αυτόν. Καλ αύτους 
cis*et, urbis valkla?,cai Faleriinomenerat, obsidio-
ne nibil proflciebal. Quaoa civesila conteninrbant, 
ut eorum liberi cum prseceptorc jaxta mceniadeain-
bulareol et exercitaiiones frcqoeotarenl. Iiaque Ro-
tnaai re infecia diseessuri erant, nisi casu retenti es-
scnl. Is enim praeceplor, $1?e ex offeusa aJiqua, sive 
lucri spectvibaa intidtans, quolldiepaeros prope m<B-
nlaprima pardueebal, eosque peraclie excrciialio-
uibut slalim redacebai. Deaique omnes in excubtas 
RonaDoramconjccios.ad pamillum duci jussil:e!que 
dixit, per eos pueroste lotam illt urbem tradere. Ca-
iuiliat id facinoa delesutus, imperatori saapte v i r 

μέν έ νίκησαν μαχεσάμενοι. Πολιουρκούντες δέ πό
λιν αυτών έρυμνήν, Φαλερίους (6*) ώνομασμένην, 
ουδέν ήνυον. Ούτω γάρ τής πολιορκίας οί τής πό
λεως χατεφρόνουν, ώς χαί τούς παίδας αυτών παρά 
τά τείχη περιπατήσοντας μετά τού διδασκάλου, χαλ 
γυμνασομένους φοιτών. Κάν άπέατησαν τής πολιορ
κίας, εI μή τι συμβέβηκεν. Ούτος γάρ δ διδάσκαλος 
έπιβουλεύων τοίς πολίταις, ή δι* δργήν τινα, ή κέρ
δους έλπίδι, ημέρας έκαστης εξήγε τούς παίδας έπι 
τδ;τείχος εγγύς τδ πρώτον, χαλείσηγεν αύθις αυτούς 
γυμνασαμένους ευθύς· Τέλος δ' είς τούς προφύλα-
κας τών Τωμαίων ένέβαλεν απαντάς, χαλ άγειν 

, W Λ -9 1 » * 

lale, non aliena iniprobitate frelo, bella gerenda έκέλευσε πρδς τδν Κάμιλλον. Και παραστάς αύτψ, 
esse dixiu Ac magistrum nudaium , manibos post 
tergum il l igaiis , reducenduiu Falerioe pueris Ira-
d i d i l : virgis el flagellia dalis, ui proditorera verbe-
ribas in urbem agerenl. Prodilionc cognila , con-
CQTSuque viroram el nmlierum UnieiiUnUum in 
moeiiia faclq, pueri magislroiu nudum adducunt. 
Quo epeclaculo promoii FaJUci, re cogniu, uhro 
dediiionem Camillo feceruni, sc illius Uin justnm 
imperium su» libertali praponcre professi. Qui 
cum accepta pecunia, dauque pace recessisset, mi-
liles direptione Falerioruin fruslraii, populi odium 
c i objecerunt: ac magis aucta invidia, repetunda-
raro accusalas est, u l qui Tyrrbenam pnedam 

πάσαν είπε παραδιδόναι τήν πόλιν διά τών παίδων. 
Εκείνος δέ δεινδν τδ έργον ήγησάμενος, χαλ αρετή 
φήσας Ιδία τδν μέγαν στρατηγδν, άλλ' ούχ άλλοτρία 
κακία θα^(&ούντα χρήναι στρατεύειν, προσέταξε γυ-
μνωθήναι μέν τδν διδάσχαλον, χαί δεσμήσαι τάς χεί
ρας δπισθεν, τοίς δέ παισΐ ράβδους δούναι, χαλ μά
στιγας, ίνα ταύταις τδν προδότην δήσαντες χαλ 
τύπτοντες, είς τήν πόλιν έλαύνωσ*. Τών δέ πο
λιτών άρτι γνόντων τήν προδοσίαν , δρόμος 
ήν έπι τά τείχη, χαλ θρήνος ανδρών τε χαί 
γυναιχών. Ούτω δέ διακειμένων αυτών, προσηγον οέ 
παίδες γυμνδν τδν δ δάσκαλο ν. *Οπερ Ιδόντες οί Φα-
λίσκοι, κα\ μαθόντες δπως έγένετο, φέροντες έαυ· 

subripuisaet, nec iu srariam inde quidquam intu- ^ τούς έθελονταλ τψ Καμίλλψ παρέδοααν, τήν ήτταν 
ii*sel. Unde Unla iracundia populi condemnatus άγαπήσαι πρδ τής ελευθερίας διά τήν δικαιοσύνη* 
cs l , υΐ privaii luctue iUius, mortuo altero iilio , αυτού λέγοντες. Χρήματα ούν λαβών, 'καλ σπεισα-

VariflB lec i ioncs et nota3. 
(5) Παΐδας ή σνγτ*τε7ς. Vide Henric. Valesium Harpocrationom. 

10) Λα< χωδωτ. Yidc l lc .ncuai Valesium ad 578. 
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μινος, άνεχώρησεν. 01 βέ στρατιώτσι διαρπάσειν Α nulla ralio habereiur. Cumque amleot rogasaet, u l 

sibi per injoriam datoaalo opem 355 ferreal, i l l i προσδοχήσαντες τους Φαλερ (ους, ώς μισοδήμου κατ
ηγορούν αύτου. Φθονηθείς β* έπλ πλέον χατηγορήθη, 
ώς μηδέν τδ δημόσιον έκ τών Τυ£0ηνιχών ώφελήσας 
χρημάτων, αύτδς δ* έχ τούτων σφετερισάμενος. Ούτω 
tt ώργίζοντο κατ* αυτού, ώς μηδ* οίκτον αύτον τινα 
λαβείν έπλ τή σύμβαση αύτφ σύμφορη. Τέθνηκε 
γάρ αύτου νοσήσας ό έτερος τών υίών. Δϊόμενος δέ 
τών φίλων, μή περιβεΤν αύτδν Αδίκως χαταχρινδ-
μινον, έπείπερ εκείνοι πρδς μέν τήν ψήφον αύτφ 

vcro contra suffragia judicom, auxilia el oegartot, 
scd ad maltaui solvendam gtipem promklereut: e* 
condiUone repadiau, eam exsulalmm abiret, pre-
catur, si nulla aua eulpa, sed injuria el invidi» 
populi pcllerelor, ut sui cives tua opera eeleriler 
egereni, seque desiderarenl, ad Ruialosse cou-
tu l i t : indiclaque causa damnaiua eat x? niillibu» 
scria, quae dracbmas w> argenli valeat. 

βοηθήσειν άπείπαντο, τήν δέ ζημίαν δφλοντι συνεκτίσειν ύπέσχοντο, ούκ άνασχόμενος έγνω φυγείν έκ 
της πόλεως, χαλ έξιών ηύςατο, βί μή δικαίως, ύβρει δέ δήμου εκπίπτει , χαλ φθόνψ, ταχύ τούς 
αυτούς πολίχας αυτού βεηθήνοΗ, χαλ ζητήσχι αύτδν. Εκείνος μετά ούν πρδς Τουτούλους μετέστη, έρή · 
μην δ* έάλω, χαλ ψήφος ήνέχθη κατ* αύτοΰ τίμημα μυρίων χαλ πενταχισχιλίων Ασσαρίων έχουσα, δ γέ
νεται πρδς αργυρίου λύγον δραχμαλ χΟ.ιαι πεντακόσιοι. 

Χ Γ . 01 β* Ευρωπαίοι Γαλάται, ών οί Άσιάται νο- Β XXIII . Canerum Europaei C a l l i , qoorumcoloni 
μίζονται άποικοι, Κελτικδν δντες γένος, λιπόντες pcrhibeaiur Atiat lc i , terra&ub agrorum penuriam 
τήν εαυτών, ώς ούχ αύτάρχη τρέφειν αυτούς, οί 
μέν έπι τά δρη τά Τιπαϊα ώρμήκεσαν * οί δέ τών 
'Αλπεων Ιβρυθέντες έγγΟς, χρόνον έχεί διήγαγον 
πλείρνα- Τότε βέ οίνου χομισθέντος έξ Ιταλίας, 
τούτου γευσάμενοι, χαι ύπερθαυμάοαντες, άράμενο* 
τάδπλα χαί γενεάς επαγόμενοι τήν γήν έκείνην 
ίζήτουν, ή τοιούτον χαρπδν άναβίδωσι. Καλ πρδς 
πάλιν Τυ££ηνίδα, Κλούσιον χαλουμένην, στρατεύ-
«χντες, έπολ'.όρχουΥ αυτήν. Οί βέ Κλουσηνοί πρδς 
τους· Τωμχίους, χατέφυγον, αιτούντες βοήθειαν· 
Πρέσβεις β* έχ 'Ρώμης πρδς εκείνους έπέμφθησαν, 
ούςοί Γαλάτσι διά τδ τών Τωμαίων δνομα έντίμως 
έδέξαντο, καί του τειχομαχείν παυσάμενόι, είς λό-1 

relfcu partim ad Riphajo* monle* suut proftali Ψ 

partim prope Alpet dia consedeniot. T u n vero 
Ilalteo vioo gusu io , admiraiipne tanls siiaviiatia, 
•uraplii arrois,cam uioribut et l i ter is , terram 
Ubm, quas lalem liquorein gigaeret, quaarentes , 
Clusium Tyrrbenias oppidiun oUederuau Clotiui 
cnm a Romani» sapplket anxilia pelereia, GaJli 
Rounanoe legato» ob uonien popoli boaorlAce aua-
ceperunt: et oppagnaUona oroisaa, ad colloqoiuai 
vcneront. Interea Closini cum Romaais legalia 
Galloe e i iasidiis iqraaeniiit. Qiiod Brenaua Gallo-
rum rex indigne fereas, CJaeinit negleciis, eve^-
ligio Rumain vertua duxil exercilura, fum ei legali 

γονς συν«ληλύΟασιν. Έ ν τούτοις βέ λοχήσαντχς οί C ad suppliciutu non dedereniur, unta ceierilate · 
Κλουσηνολ μιτά τώνέκ Τώμης πρέσβιων, έπέβχντο 
%οίς Γαλάταις. Ό βέ τών Γαλατών βασιλεύς Βρέν-
νος 9 δργισθιίς έπ\ τούτω, των Κλουσηνών άμχλήσας, 
«ύδυς, ώς ·1χχ, τδ στράτσυμα χατά τής Τ ώ μ η ; έχί-
νησχν, έπχί μή έπλ τιμωρία οί πρέαβχις αύτφ Ιξιδί-
δοντο * χαλ τοσούτψ τάχει έχρήσατο, ώστ* έπχ/.Οιίν 
χυτούς τή πολχι, μή προμαθύντων Τωμαίων τήν 
Ιφοδον, Τδ μέντοι δαιμύνιον προάγγελοι αύτοίς 
τήν έφοβον λέγχται. Μάρχος γάρ Καίδιχος> νυχτύς 
ποί βαδίζων, φωνής ήχουσχ λχγούαης, ΓαΛάται Ιρ-
pfrtat. Είρηκύτος δέ τούτο Μάρκου τφ βήμφ χαλ 
τή βουλή, έν παιβι$ τδν λύγον έποιούντο, χα\ γέλωτι, 
έως αύτάγγχλοι οί Γαλάται σφών πλησίον ν έγένοντο. 

u l Urbem invaderel, priuaoaam earun accessma 
Romaoi cognoviseent, qoanqaam dirruitus pra> 
nuaiiaiuia. Marcaa eniia Caedicus fertur, aocie 
iter facicns, tocem aadivigae, qos dieerei: Geltl 
vemunl. Quaoi cum senalui popoloqua narraateu 
verba ejus cnm ludibrio et rfru excepla aiint, doa e 
Calli ipsi iu propinquo tuura adveuluia naotiaruut. 
TUDC esliuanler egre»si, temere couimiwo pradio. 
sunt turpigfifne superali, n u l l i inpugna, niulti 
in fuga comprebeasi: pluriini in Tiberim fluuieii 
pnecipiuti perieraui. Reliqni diai ipali , parlim 
Romam perveneniol, parlhn alio. Qui ia Urbe 
eranl, cladein ean Deplorante», inopea eonsHii,, 

Τοτχ δέ σπουδή έξιλθοντχς, ,χα\ Ατάκτως άγωνισά- D el dexpeiabaadi, ucc nieaia cunodiverunl, nec 
μχνοι, αίσχροτατα- ήττηντο. Κα\ πολλοί μέν έν τή 
μάχη πχπτώχασι, πολλοί βέ φχύγοντες ΙΟνησχον κα
ταλαμβάναμενοι, πλείστοι βέ χαλ είς ποταμδν τδν 
Τίβεριν οννωδήθησαν χαι εφθάρησαν. 01 βέ λοιποί 
σχεδααβέντες, οί μέν ·1ς τήν Τ ώ μ η ν έλβείν ήδυ-
νήθησαν^ oi δέάλλαχού. 01 β* έ ν τ ή Τ ώ μ η γνύντες 
τδ γεγόνδς, έν άμηχανίφ έγένοντο. Καί άπογνύντες, 
ούτε τών τειχών φυλαχήν έθεντο, ούτε τής πύλεως 
τάς πύλα; έκλεισαν, άλλ' οί μέν αυτήν έκλιμπάνοντες 
Ιφευγον, οί βέ σύν γυναιξί κα\ τέκνοις άνέδραμον 
είς τδ Καπιτώλιον. Μόνοι βέ όγδοήκοντα άνδρες, ούς 
οί μέν Ιερείς εΤναί φασιν, οί δέ τούς πρώτους Τ ω 
μαίων καθ' ήλικίανχαλ πλούτον χαλ γένος, ένδύντες 
Upiς ή πολυτιλεβτάτας στολάς έν αγορά 1π\ τών έλε-

partai clauterunl: &ed aiii fugain cep^mnl, aliicum 
uxoribus ei liberts Capilolium occepamat. Soli LXXX 
• i r i (quot alii aacvrdotea fviaae memorant, alii Ro-
maaorum aetale opibos ei genere 3S6 principes) 
ve pretioftissimis stolis induii, iu ieJlif eburneix ID 
foro cam majesUie consederuui, imminenleiu fortu-
oaro exspecuntes. PoslrSdie Galli ad Romam Yenc-
m i i l : sed cum portas apcrias, ei nioenia praeaidiis va-
cua viderent, restiiere, nec ingreiei sunt, aubesee 
insidias suspicati.Tcrtiodie, suaipta fklueia, impota 
facio urbeoi ceperunl. Barbarorun> rex Capiiolium 
pnebidio sepsil; forumque parambulaus, senut» 
Hloruni tranqatllum ct lacitum concessum est roi-
ratus. Ca'k)x ciiam stupor iiivasit, ob iwusiutu» 
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speciaculum ad cos acocderc ηοιι ausoe. Tandrm Α φαντίνων δίφρων έκάΟηντο, την έπιούσαν προσμέ" 

νοντες τύχη ν. 01 δέ Γαλάται τή ύστεραία ήλθον μέν tjuidam utntiti aggrmus, promissam ejue barbam 
dcoream irrfxiu ei eencm,qui baculum ejuseaptii 
iHiseral, Blricto onee occidi l , eodemque modo rc-
liqtti a barbaris c*si suni, «d«s dinptae et incen-
sse. Deinde Capllolio prr mollos dice frtislra oppu-
gnato, alfi in prasidiis manecrnnl, alii ad comnira-
tnm pclendom agroa popatali suut, dispersi, ac 
nallo ordinc, elali succeesibog, et prae ebrietale 
titabantes. Nam vini magna copia reperu, avide 
6R iagurgiurrant, u l qni prius siinilem potum non 
gastasaeiil. Qeosi ubi Camillns stc affeclos vidit 
(nam Ardeatem quoqne agruin iiifeslabaiit) cum 
Ardeatiam jaata multitudo essel, eed ob belli gc-
rcndi imperiliam noa salis atidacis baberet: apud 

έπί τήν Τώμην . Ίδόντες δέ τΑ; πύλας ήνεφγμένας, 
καίτδτείχος άφύλακτον, έπέίχον, κα\ ούκ είσήεσσν, 
ένέδραν ύποτοπήσαντες. Τή δέ τρί *η Οαρσήσαντες 
εt«πήδησαν, καίειλοντήν πύλιν. Κ α λ τ φ μέν Κα
πιτωλίφ φρουρά ν ό τών βαρβάρων επέστησε βασι
λεύς * αύτδς βέ διιών τήν άγοράν, έθαύμαζε τους 
προκαθημένους εκείνους άνδρας, Ορων έν κύσμω 
αυτούς άτρεμούντας, κα\ σιωπή·. Τούς δέ Γαλατάς 
είχεν έκπληξις πρδς τδ άτοπον, ώκνουν δέ αύτοίς 
προσελθείν. Όψέ δέ τολμήσας τις ένί παρέστη, καί 
τής ύπήνης άψάμενος τού άνδρδς, κατήγε ταύτην 
βαΟείαν ούσαν. Ό δέ τ} βακτηρία τήν κεφαλήν 
εκείνου έπάταξε, καί 6 βάρβαρος σπασάμενος τήν 

juuiores sermoaea injecit, succiwus. illoa aon for- Β μάχαιραν, τδν άνδρα κατέκτεινεν. Ούτω δέ τούς 
litudini barbaroram, eed infcliciuii Romanonm 
cssc ascribendos. Quod st slreiiuam operaai iiaper-
tcnit i hav.ire.velleni, cttra pcriculuni bostet tu-
peraturos affirmatii. Sic petsuasis adalescentibqs, 
inox cliuin c&teria, xtate florentes arroat: et pro-
fandanocte barbarosaggret«us,pleroftqua illic ceci-
dit. Si qui tero in lenebris effugenini, eoa inlerdiu 
eqoiles coroprebeiisos ocehlerunt. Earo victoriam 
cum fama celeriter passliB vulgaasel, Romani qai 
cx priina pugna Gallica evaserant, svmplU arroie ad 
Camillum ae contoleruat, petcales, ut imperiam 
ia ge cxercere vellct. Id ille ircoaavil, priusquara 
ab iis qui in Capilolio ipcoluuKS easeot, decerne-

λοιπούς άνήρουν οί βάρβαροι, προσπεσύντες αύτοίς, 
κα\ τά ; οίκίας έπύρΟουν καί κατεπίμπρασαν. Είτα 
κα\ τφ Καπιτωλίφ προσέβαλον. Ός δ' έπί πολλάς 
ημέραςέπιχειρούντες ουδέν ήνυον, οί μέν έφρούρουν 
τδ Καπιτώλιον, οί δέ τήν χώραν κατέτρεχον, τροφάς 
«οριζόμενοι, σκιδνάμενοι καί σποράβην έπιόντες, 
άλλ'ούχ δμού, άτε^μέγα φρονοΰντες τφ ευτυχή ματ ι, 
καλ ύπδ μέθης έσφάλλοντο. Οένω γάρ έντυχόντες 
πολλφ άκρατέστερον έχρώντο αύτφ, μήπω πρό:ερον 
πύματος τοιούτου γευσάμενοι. Ούτω β* έχοντας ορών 
τούς Γαλατάς δ Κάμιλλος, έπει καλ τήν τών 'Αρδεα-
τών έληΐζοντο χώραν, αυτούς δέ τούς 'Αρδεάτας 
πλήθει μέν ίκζνούς δντας, τόλμης δέ βεομένου;δν 

rHur. Gum neiuoeasei,qai id inCapiloliom nunlia- ^ άπειρίαν καί τδ πρδς μάχας άνάσκητον, λόγους πρδς 
r e i , quidain adoletcens Poaiiua 357 Goniinius 
glorias capidiute Id difcrimen adiit, perque mcdioe 
bosles clam ad twmuUim Capitolinum evasil; e l 
«uia aegre nunc pronos, nvne supinua arrepeiesrl 
ab excubiioribax ad oiagigiratus ett pcrdaeiu»: 
nantiaiaivae victoria, et militom τ oluniaie e xpasiia, 
co* boriaiosi, ut imperiam CaniiUo coaflrmarenU 
Qoi caro ab eie diclalor dictaacasci, Rouianoruni 
qni foria erant ad xx miUia, et magnis tacioram 
auxilii l comparalie, ad pugaam se paravU. A l l ar-
bari cum inlerdia circumeimles aniuiadverijssent, 
obi Pontras in Capiloliuni oonscendisaet ( id vero 
ex abruptis petra? fragro«Dtii, et herba, quai niulla 
in ca erat, panim evulxa, partiro conculcata, con-

τούς νεωτέρους ένέβαλεν, ώς ούκ άνβρία τών βαρ
βάρων τήν εύπραγίαν αυτών έπιγράφεσθαι δει, Αλλ' 
άτυχίφ 'Ρωμαίων, καλ εί προθυμοίντο καί θα/>^οϋ* 
σιν αυτοί, ακινδύνως νικήσειν τούς πολεμίους δ(ΐσχυ-
ρίζετο. Ούτω πιίσας τούς νέους, είτα καί τούς λοε-
πούς, ώπλισε τους έν ηλικία, καί νυκτδς β*θείας 
μεθύουσιν αύτδς μετά τών 'Αρδεατών τοίς βάρβα
ροι; προσέμιξε, καί τούς πλείονας εκεί κατέχοψεν. 
ΕΙ βέ τίνες καί φυγείν ήδυνήθησαν έν τφ σκότει, 
μεθ'ήμέραν βιέφθειρον αυτούς Ιππείς καταλαμβά-
νοντες. Τής δέ φήμης ταχύ κηρυξάσης, απανταχού 
τδ κατόρθωμα, όσοι τών 'Ρωμαίων φυγόντες έκ της 
πρώτης πρδς τούς Γαλατάς μάχης έσώζοντο, τβί 
δπ>α λαβόντες, άπήεσαν πρδς τδν Κάμιλλον, δέ-

jcclabanl) illic cl ipei noctu atceadere statuerunt; ^ χεσΟαι δεόμενοι τήν αρχήν αυτών. Ό δ' ούκ 
c i rcm aggressi, aegrc il l i quidcni, aed aeccnderunt 
lamcii. Ac propuguacula allijissent tt vigiles op« 
pressisscnl, nisi anseres, <,ui in a»de Jaaonisalcban-
tnr , cum naiiira^cnsus cxciiaios babcani, et ad 
qucinvis slrepiiiirii expaveacanl, celerittT GaUorum 
aJveniu auunadverto, cam turbnlenlo strepiiu fu-
gicnicg, vigiles casicroaqoa onwca excilasseni. Sic 
Romaui, iie qui ascepdcrant parlioa oc^isis, parliin 
de peira dejcclis, id pcriculum evitarunt. E \ eu 
4#allig 'inimhMiti suai antrai, cum oppugnationis 
aTiwanas scptci» mcnsibus tolera&aent. liaque ducc 
Diirbarorura Bi£jmo, ei Rooiaiioruai tribuno Sul-
pitio, dc paciflcalione iracianiiboa, eonvcnit, ut 
liuinani Gaiiis raile pondo auri numcrarcnt; Galli 

έφη πεισθήσεσΟαι, μή πρότερον τών έν τι« 
Καπιτωλίφ σωζόμενων, ψηφισαμένων αύτφ τήν 
αρχήν. *Ην δέ απορία τού ταύτα διαγγελούντος 
τ Λ; είς τδ Καπιτώλιον. Είς δέ τις τών νέων 
Κομήνιος Ιΐόντιος, δόξης έρών, υπέστη τδν άθλον, 
καί λαθών διά μέσων διέβη τών πολεμίων, καλ τφ 
λό-fq) τού Καπιτωλίου προσπελάσας, καί χαλεπώς 
άνερπύσας% μόλις τε άνα^^ιχησάμενος, πρδς τούς 
εντέλει τών Τωμαίων παρά τών φυλαττόντωνείσ-
ήχΟη, καί τήν τε νίκην τού Καμίλλου κατήγγειλε, 
καν τά δόςαντα τοίς στρατιώται; είπών, βεβαιώσαι 
τφ Καμίλλφτήν αρχήν παρεκάλει. Οί ρέ Δικτάτορα 
τον Κάμιλλον έψηφίσαντο. Καί δ ; , τούς έξω ζντας 
Τωμαίους περί δισμυρίους συναγαγών, καί άπδ τών 
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συμμάχων πολλούς, παρεσκευάζετο πβοδς έπίΟ?σιν. Λ vero 
01 ίϊ Βάρβαροι μεθ' ήμέραν δι'ιόντες, χαι καταμα-
Οόντ̂ ς όθεν δ Πόντιος προσέβη τψ Καπιτωλίφ 
(τοΰτο δ' ύχ^τόπασαν έκ τε τών άπΐ££ωγότων ττ.ς 
πέτραςΟριναμάτων. καί τη ; πόας, ή·πολ)ή ϊπί α ΐτής 
ήν , τής μέν ά\εσπασαρέ\ης, τη ; δε συμπεπιλημέ· 
νης), εκείθεν άνάβήναι νυκτδς καί αυτοί έβουλεύ-
σαντο· καί επεχείρησαν τψ Ιργψ, καί δυσχερώς μέν 
άνήεσανδ' όμω; ,καί Ιλαθον Αν ήμμένοι τοΰ προ-
τιιχίσματος, καί τ:ϊς φύλαξιν έπιθέμενοι, εί μή 
χήν^ς ήσαν περί τδν νεών τής "Ηρας τρεφόμενα·., 
οί φύσει δντες ευαίσθητοι και ψοφοδεείς, ταχύ τών 
Γαλατών τήν έφοδον ήσθοντο, καί ταραχώδει κλαγ-
Τ5 φερόμενοι πρδς τους φύλακας, έπήγειραν Απαν
τάς. Ούτω δέ τοίς άνιούσιν οί 'Ρωμαίοι προσμίξαν-
'*;ι τούς μέν άπέκτειναν, τους δέ χατά τής πέτρα, 
άπώ^αντο, καί τδν κίνδυνον έχπεφεΰγασ:ν. Εντεύ
θεν ήσαν οί Κελτοί άθυμότεροι, έφ' έπτά. μησί τή 
τολιορχία τα)αιπωρούμενοι* Διδ κα\ περί συμ^ά-
σιων δ τε τών Βαρβάρων βασιλεύς βρέννος, καί ό 
τών 'Ρωμαίων χιλίαρχοςό Σουλπίκιος δαλέχΟησαν* 
χαι συνέδοξε χιλίας λίτρας χρυσίου τοίς Γαλάταις 
τους Τ ω μα ίου; καταβαλείν, τούς δέ τδ χρυσίον λα-
βοντας αύτίκα τής πόλεως κα\ τής χώρας άπανα-
στηναι. Κομισθέντος δέ τού χρυσίου, και τών Βαρ
βάρων περί τδν-ο ταθμδν κακουργούντων λάθρα, ό 
Βρέννος, τδ ξίφος άμα καί τδν ζωστήρα λύσας, έπέ-
Οηχετοίς σταθμοίς. ΟυΟρμ^νου δέ τού χιλιάρχου, τί 
-.6 γινόμενων; Τί άΛΛο, είπεν, ή τοΐςτεηχημέτοις 

VII . ' 61* 
auro accejlo, slalim urbe agroquc Piomano 

ι xocdcrcnt. Anro allato, Barbaris in pensando clam 
iraudcm slrucnlibus, Bronnus cnsem ei baUeum 
latcri demplum pomlcribus imposuil. Rogaate tr i-
bnno. qutd id cxset ? Quid aliud, inquit, nisi viais 
tlolor ? lutcrca CamiJlus cum exercitu ad porias 
urbis acicssil : <>t stalu rerum cogniio, properc ad 
Ronianos abii, aurum de lancibus eublalum mini-
suis dal aufcrcndain, Gallos cum lancibus et pon-
deribus abire jnssil: Romani enim morit este fcrro, 
non auro patriam tneri. Brenuo conquerente, ittju-
riam sibi (Wri, si pacta ramperenlur, Camitlus 
respondit, pacla irrita esse, ut que facta fuisscnt 
absque 358 *uo assensu, qui jam diclator crealus 
es&el. Quo seriuone (urbatus Brannus, paruni 

R abfuit quin ensem slriugercl. Sed lamt*n Gallo ι in 
easlra dax i l : eaquedeinde, relicla urbe, ad sladia 
ι.χ,ρΓΟίηοΛίΐ. Gum priraum diluxissci, adestGamil-
lns, Roraatios jam fiJcntcs adducit: et Barbaris 
cam multa c*de ptofligatis, caslra occupat. Sic 
Roma capia mirabiliter, et majore miraculo libc-
rat*, Caiuillus iriunaphavil. Sed raultiiudo urbcm 
penilus eversam insiaurare noluit, ob inopiam pe-
cuniae, el corporum imbecillitalem. Ac parum ab-
ftiil quin ea dcserereiur : ac nequc senatui, nequo 
aliit magielraiibua, ab deserendae urbis consilio , 
profligaio bestc, revocantibus paroisset plebs, nisi 
cum in foro ea de re omnes deliberarent, cenlu-
rio quidam cx pranidio rever lensdum forte ag-

Μνγη; *£v τούτοις ό Κάμιλλος άγων τδν στρατδν, mine forom transirei, in ,'comilio exclamassel: 
* , T - — ' Λ X _ i _ . ^ - . · . Λ _ i U' ι · . ^ i ? I.' . . . · Hic εΙαίε, hic tobu manendum eti. Ea eaim verba 

divinitus prolala arbi l rat i , migrationis consilium 
abjeccrunt: et ad Hoinas inslauralioneoi alacriler 
conversi, latn nittnia, luin privatas sedes annuo 
apatio rcfecemnt. 

tai; πύλαις επέστησε τής πόλεως* και μαθών τά 
γινόμενα, πρδς τούς 'Ρωμαίους έπειγόμενος έπο-
ριύετο. Καί έλθών, τδ μέν χρυσίον άρας άπδ τού 
ζνγού, τοίς ύπηρέταις έδωκε, τδν ζυγδν καί τά 
ίταθμά το'.ς Κελτούς λαβόντας άποχωρείν έχέλευ-
«ν, είπών ώς Σιδήρφ χάτριόν εστί 'Ρωμαίαςt χαϊ οΰ χρνσψ, t q r πατρίδα σώζειγ. Τού δέ Βρέν-
νου άδικείσθαι φάσχοντος, λυομένης τής ομολογίας, άντβίπεν δ Κάμιλλος, μή κυρίας είναι τάς συνθή' 
χας αυτού μή συμπράξαντος, ήδη διχτάτορος ήρημένου. Ταραχθείς ούν δ Βρέννος μέχρι *ξιφουλκίας 
«ροήλΟεν, δμως δέ είς τδ στρατόπεδον προήγαγε τούς Κε>τούς· είτ* εκλιπών τήν πόλιν, και σταδίους έξή-
χοντα προέλθω ν, έστρατοπέδευσεν "Αμα δ' ήμερα παρήν δ Κάμιλλος έπ* αύτον, τεθα^όηκότας ήδη 
επαγόμενος τούς Τωμαίους, καλ τρέπεται τού; Βαρβάρους φόνω πολλψ, χαί λαμβάνει σφών τ·< 
στρατόπεδον. Ούτως ή Τ ώ μ η παραλόγως ήλω, καλ έσώθη παραλογώτερον · ό δέ Κάμιλλος έθριάμβευσ:. 
Τής ούν πόλεως διεφθαρμένης παντάπασι, τδ πλήθος άνοικοδομείν αυτήν ούκ ήβούλετο, ούτε χρήμασιν 
ούτε σώμασιν έ^^ωμένοι, χαί μικρού έξέλιπον άν αυτήν. Ουδέ γάρ έπείθοντο ούτε τοίς έν τέλει, ού:ε 
τ} γερουσίφ, παρακαλούσα καί ουμβουλεύουσι μή έκλιπείν τδ άστυ, δ ε κ τ ώ ν πολεμίων ήδη έσέσωστο, 
εί μή έν τή άγορ^ί πάντων περί τούτου βουλευομένων, έχατόνταρχος φρουράν άγων τινά, χάλ παρ' 
αυτήν τήν έχκλησίαν βιιων τυχαίως, 'ErtavOa στητ£, πρδς τούς αύτφ επόμενους έβόησσν* έττανδα γάρ 
δει υμάς μβϊται. βεία γάρ προνοίφ ένομισαν ταΰτ' είρήσθαι, καί τού μεταναστεύσαι άπέσχοντο. Πρδς 
&λ τδν άναχαινισμδν τής Τώμης συν προθυμία έτράποντο, καί τά τε τείχη χαλ τάς ΙδΊωτιχάς οίκίας 
έντδς ένιαυτοΰ άνεκαίνισαν. 

ΚΔ'. Ούπω βέ τής περί ταύτα παυθείσιν Ασχολίας, D XXIV- Yemm ra occopallonc nondam defun-
ιιόλεμοι προσέπεσον διαφόρων εθνών, ΑΙκουών τε, ctos, bella variaram gentinm Snfoslarunt, iCquo-
καί Ούολούσκων, καί Λατίνων.Τυ^ηνοί δέ Σούτριον 
έπολιόρχουν, συμμαχίδα Τωμαί(υν πόλιν. Άποδεί-
χνυται ούν τδ τρίτον .δικτάτωρ δ Κάμιλλος, καί 
ετρατεβσας έπ ' αυτούς, κατετροπώσατο τούς λοι-
••ύς. έπί δέτδ Σούτριον ήγε τήν στρατειάν. 01 δέ 
Σουτρινοί (έτυχον γάρ τήν πόλιν τοίς πολεμίοις έκ-
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ram, Yohcorum et Lalinorum. Tyrrheni Sulrium. 
sociatn |K>puli Rontani urbom, obsederunt. leritor 
CamillUu terliam dictalor diclue, cttieris nrofliga-
t is , exerdiam conira Sutrium daxii. Enimvero 
Satriani, dcdila bostibus urbe, cam oxoribus et 
libcris Gamillo in itinete obviam facli suni. Qui-

20 
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bns tlsii, Oaniillas, eommqoc caxibat cognilis, Α β^οωχβτες, καί ταύτης Αποχωρήσαντες) xal ' UX* 
etatim, vt cral, Sntrium properat: ac tubito ag-
grrssus, urbcm nulla ntonltam custodia, civibnf 
incolumcm eodcm die rcsl i lol l . His rebue gcstU 
triumphavit, magnam gloriam adcpiux. Marcas 
rero Manlitis, qui primus Callos Capitolio deptilit, 
nnde Capilolini uoraen ctt adeptus, pra? caneris 
Camillo ihridcna, regnum affecu?it: eaque de 
causa plebc aibi obteqailg devincla, in cujus gra-
liam nlbil non faciebat, a faciione gua ad Capi-
toHum occupandam dicins et l . Qoare Camillas 
qoartaiD dicutor ert drclas. Senatu auten et 
magistralibus ealerie adrnodum conflernatis, e l 
qoid agendum 359 e t t C l dubiunlibas, servas 
quidaiu promisil , $e Capiiolinutn eif Tiveo-

ftt δντι τψ Καμίλλφ μετά γυναικών χαί τέκνων 
ύπήντων, Ούς ίδών δ Κάμιλλος, χαί τΑ συμβεβη-
κότα πυθόμενος, αύτίκα πρδς τδ Σούτριον, ώς εί
χεν, ήπείγετο, χαί άπροσδοχήτως αύτψ προσβολών, 
άφύλαχτόν τ ι εύρων, απαθές χαχών αύθημερδν τοίς 
πολίταις αύτδ άνεσώσατο. Έθριάμβευσεν ούν έπλ 
τούτοις, Αγων τΑ έπινίχια, χα\ έπ\ μέγα βύξη; 
ήρετο. Μ Αρχος βέ δ Μαλλιος πρώτος τούς Κελτου; 
τψ Καπιτωλίφ προσβαλόντας έχ της άκρας ώσάμε-
νος, βθεν χαί Καπιτωλ{νος προσωνομάσθη, φθόνων 
τψ Καμίλλφ μάλλον τών Αλλων, τυραννίδι έπέθετο. 
Καλ διά τούτο φχειούτο τδν βμιλον δημαγωγών, χαι 
πάντα πράττων είς θεραπείαν αύτου. Παραλαβδν 
ούν αύτδν τδ πλήθος άνήγαγεν είς τδ Καπιτώλιον, 

lem iraditurum. Acceplisque armaiis, et elam per fj χσχ χατέσχον αύτδ. Διδ χαι δικτάτωρ τδ τέταρτον 
instdias sub Capitolio collocaiis, Iransfuga specio 
50 ad illtim confert: ejuique facto coilaudalo, a 

. eonscrvis suis auxilia pollicetnr. Qu» cum diceret, 
virum paulo longius a circumitanlibus, u l arcani 
aliquid dicftirus, ia eum CapitoJii locam, quo insi-
dise collocaiae erant, perductam, precipiuu. lta 
caplut in praeiorium abduciiar: ubi cam rex guaft 

.geaias cotnaicmoraret, e i Capiiolio judicibus ac 
circumsunli coroaas (ex eo eiiim loco videri po-
tcral) ostenso, ut el arcem, ct eos qqi illuc con-
iugcrant^ conservaisct, iu memortam revocarcl: 
judices, roiseraiione adducti, eom neqae ab&olu-
tuni, ncque damiiaium auipllarunt. Eo Camillua 
cogniio.jadices in alium locuia traduxit, uadcCa 

ήρέθη δ Κάμιλλος. Τών δέ τής γερουσίας και τών 
έν τέλει ές μέγα δέος έμπεπτωκότων, χαί άπορούν-
των τί άν πράξαιεν, δούλος τις αύτοίς προσέλθω ν, 
ζώντα τδν ΚαπιτωλΤνον σφίσι παραβώσειν ύπέσχετο. 
Ααβών ούν όπλίτας, χαλ τάξας αυτούς άφανώς ένε· 
βρεύειν ύπδ τδ Καπιτώλιον, ώς αυτόμολος τ ψ Καπι-
τωλίνψ προσχενωρήχει, έπήνει τε αύτδν τής επι
χειρήσεως, χαλ βοήθειαν παρά τών δμοδούλων αύτψ 
έπηγγέλλετο. Καλ ταύτα οί βιαλεγύμενος, Απήγαγε 
τδν άνδρα πό£0ω τών περιεστηχοτων, ώς δή τι χοι-
νολογούμενος αύτψ ίδιαίτατα, και ήρεμα κατ'εκείνο 
τού Καπιτωλίου προσήει, καθ' β ή ένέβρα έλελοχι-
στο, χάχείθεν αύτδν κάτω άπώσατο, βς καλ ληφθείς 
άποκεκδμιστο πρδς τδ βιχαστήριον. Ό βέ τάς τε 

piiolium conspici uon poierai. Ubi condcmiiaUii, C άριστείας χατέλεγε, χαί τδ Καπιτώλιον τοίς τε δι-
*ι in Capitolium perdactus, de rupe Tarpeia prx-
cipiutur, unde Gallot ipae profligtrat. Deinde 
iDiilla bidla partim ipai urbi, partiin subjeclie civi-
Uiibus i l l a u , Romani et per Camillum, et eo jani 
senio cffoelo, per alios oinnia propulwrunt : et 
lummo otio ab exlcris bostibas poiili» inter acee 
oeitaruni. Nara cum II. Fabiua patricius, duarum 
filiarum pater, naiu majorem Licinio Stoloni, bo-
mini longe Inferioris condiiionU, juntorem Sulpi-
ϋο Rufo, sui loci v i ro , dtepondisset : interim 
4an Rafas tum tribanus in foro xersatur, eoror 
uxororo t]us i avUi l . Ulo reverteole» cum licior ve-
icri quadain consueiudiiie fares palsaret, ad eum 
eirepiiam mulier, Hlias rei intolens, expaxescit: 
caqne de causa ritu ei a sorore et a csterit orto, 
ut plebeia muliercaia, deridetur. Qaam Ula rem 
iaiqno animo fereot, maritum ad petendoe hono-
ret inc iu t : cujua inpolsu Stolon, re com L . Se-
xbo fui ordini» homiiie oommaDicata, par vim 
tribanalam uterqae expeiiverant, eonfusu reipa-
i\\em ordina, a i per innot qoalaor null i esset po-
puii obedienlia, patrieiorum comilirs interrupiis. 

' Auciaque turba illa easet, niai nuulialuro fuisset, 
<»allos deuuo Romam invaturos. Omissa igiiur 
omni inier se looleiiiiooe, Camilioque 300 quio-
lum dictaiore dicto, contra hostessqul profccti. 
S*H1 uQt«quara prselium coniinitterelur, singularo 
itrtaincii exi iniliim. TUu« caitn Ifaulius, vir pa-

κάζουσι χαλ τοίς περιεστώσιν έβείχνυ, Αποπτον δν 
εκείθεν, χαλ τής σωτηρίας αύτου τε χαί τών έν 
αύτψ προσπεφευγδτων πολιτών άνεμίμνησκεν, ώ; 
εντεύθεν κατακλάσθαι τούς βιχαστάς, χαλ ύπερτί-
θεσθαι τήν ψήφον, μήτ ' άφιέντας,· μήτε καταδικά
ζοντας. Τούτο δή νοήσας δ Κάμιλλος, είς άλλον τό
πον τδ δικαστή ριον συνεστήσατο, βθεν ούχ ήν τδ Κα
πιτώλιον άποπτον χαλ καταψηφισθείς δ Καπιτωλί-
νος έχεί, ;Απήχθη τε είς τδ Καπιτώλιον, χαλ χατά 
τής πέτρας ώσθελς άπώλετο, χ α Ι ' ή ς έχείνος τδν 
Κελτδν χατεχρήμνισεν. Είτα πολλών πολέμων χατά 
τε τής 'Ρώμης αυτής, χαλ τών υποκειμένων αύτ$ 
πόλεων χινηθέντων έπεξελθόντες τοίς έναντίοις οί 
'Ρωμαίοι, βιά τε του Καμίλλου καλ δι ' έτερων ήδη 

' έχείνου ύπεργηράσαντο^, τούς τε πολέμους χατ-
έπαυσαν, χαί είρήνην βαθείαν έσχον πρδς τούςέχ-
τδς, πρδς Αλλήλους δέ έστασίαζον. Μάρκος γάρ τις 
•άβιος ευπατρίδης, θυγατέρων δύο τυγχάνων πα
τήρ, τήν μέν πρεσβυτέραν Αιχιννίψ τινλ Στόλωνι 
κατηγγύησε, πολύ αυτού χαταβαστέρψ* τήν βέ νεω-
τέραν Σουλπικίφ 'Ρούφψ άνδρλ όμοτίμφ συνψχισι. 
Χιλιαρχούντος ούν τού 'Ρούφου, χαλ δντος έν Αγο-
(4, πρδς τήν γυναίκα αυτού ή αδελφή αυτής παρσ-
γέγονεν. Άφιχομένου δ* έχείνου, τήν θύραν ό [Ραβ
δούχος κατά τδ έθος άρχαίον έκρουσε» Διεπτοήθη δλ 
πρδς τδν πάταγον ή γυνή ού πω τούτου πεπειραμένη. 
Καί γέλως έπί τούτο) καί παρά τής αδελφής χαλ τών 
παρόντων έγένετο, καί ώς ίδιώτις έσχώφθη. Τήίέ 
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cvfeivf το πράγμα πεποίητο, καλ τον Ανδρα ές Αρ- Α tricios, oflcnso patre, neglectas in agro veffaba-
Xty χαραγγείλαι ήρέθιζβν. *0 γοΰν Στόλων, 5π \ της 
γυναικός παρακινηθείς, Αουκίψ τινλ Σεξτίψ Ανβρλ 
των ομοίων τΑ τοδ πράγματος χοινωσάμενος, Αμφω 
δημαρχήσαι κατεβιάσαντο, χαλ τδν κόσμον τής πο
λιτείας συνέχεον, ώς χαλ έπλ τέσσαρσιν έτεσιν άνάρ-
χίιν γενέσθαι τψ δήμω. Τάς γάρ τών ευπατριδών 
αρχαιρεσίας ένεπόβιζον, χαί έπλ πλέον άν έτι τοΰτο 
έγένετο, εί μή τις αγγελία κεχόμιστο, έπλ τήν Τ ώ 
μην αδθις έλαύνειν τους Κελτούς. "Απαν ουν π,;δς 
άϋήΐους Αφέντες βιάφορον, δικτάτορα τδ πέμπτον 
τ̂ ν Κάμιλλον είλοντο, .χαλ πρδς τους Βαρβάρους 
ίστράτευσαν* οδ μάχη μέντοι κοινή, μονομαχία δέ 
γέγονε πρότερον. Τίτος γάρ -τις Μάλλιος άνήρ εύ-
χατρίόης, προαχεκρουκώς τψ πατρλ παρημελείτο 

tar. Cui deinde reconciliitae, iactutquc tribaau* 
mUitam, GaUua a quo provocatui fu-rai, vfcit · 
ti aureum lorquem i i l i detractam gesiare solitit*, 
Torqoaticognouienluia invt-nii, ExercUibos qnaque 
congreseis Galli euperaii, Roraauo itinere omiaso; 
Albanum agrom populabanlar. Id Roinani probi-
bere noluemnl, donec roero et crapula ditleaioe 
minora pt*nculoaggresti, mu)tos occiderant, tos-
qae ca&lrie exuertnit. Camillu» Romam rerersas, 
magisiralam deposuit. Ab eo lempore tribunis mi-
l i ium, qui in consulum succcsseraat locnm abro-
g iiis, consules designari coeperanl, alias palrku, 
alias plcbeii, noimuaquam uiriusqueordinit simul. 
Lue Roma? grassante, Camillas riiam est mortaas, 

χχίδιέτριβεν έν άγρψ. Είτα τψ πατρί βιηλλάγη, Β cujue obilus plurimum trtstitiae. Romanis altalit. 
χχίχιλίαρχος στρατοπέδου γενόμενος, τψ τε προχαλουμένψ Κελτψ πρδς μονομαχίαν άντ<στη. χαλ 
νιχήσχς αύτδν, τδν στρεπτδν αύτου χρυσούν δντα έσχύλίυσε, χαί Τουρχουάτος φορών αύτδν έπ*κέ-
XAijto. Συμιειζάντων βέΙ χαλ τών στρατευμάτων, ήττηντο οί Κελτοί, χαί τής μέν έπλ τήν Τ ώ μ η ν ορ
μής άπέσχοντο, τήν Γ Αλβανίδα έλιηλάτουν. ΈάσαντΧς ουν αύτους οί Τωμαίοι διαρπάσαι τήν χώ
ραν, ώς καταχορείς γενόμενοι βρωμάτων καί μέθης εύεπιχειρητότεροι είεν, έπέθεντο σφίσι, καλ αυτών 
«πολλούς διέφθειρα ν, χαλ τδ αυτών εΤλον στρατόπεδον. Ό βέ Κάμιλ).ος είς τήν Τώμην έπανελθών, 
έπέθετο τήν αρχήν. Έχτοτ* ούν οί μέν χιλίαρχοι οί άντί τών υπάτων έγίνοντο, έσχολάχασιν, 0πάτοι βέ 
άχεδείκνυντο, ενίοτε "μέν εύπατρίδαι, έκ δέ τοΰ πλήθους ενίοτε, ποτέ δέ χαί έ ξ αμφοτέρων όμου. Νόσου 
ί* ένσχηψάσης τή Τ ώ μ η , καί ό Κ άμιλλα; τέθνηκε, καί οί Τωμαίοι πλείστα θανόντος του άνδρδς ήνιά-
δησαν. ' < . 

ΚΡ. Μετά βέ ταύτα, καί τισυμβήναι πάθος περί X X V . P o s l bujasmodi, roalam Romanos invasisso 
τήν Τώμην Ιστ4ρηται. Διαατήναι γάρ τδ πεδίον friinr, utea plaaicies, quse W r a palaiium et Capi-
λέγεται τδ μεταξύ τούΠαλατίου, καί του Καπιτω· tolium esl, euOito biatu , nequ« tern» motu, 
λίου έξάπινα, μήτε σεισμού προηγησαμένου, μήτ' ncqtic alia re, unde talia natura oriuntor, anle- * 

c gressa, discesAerii, ac ita prraiauserii diu. QvA έλλου τινδς οία συμβαίνειν είωθε φυσικώς έπί τοιού
τοι; παθήμασι. Καί ή ν τδ χάσμα βιαμένον έπί μα-
xpfcv, ούτε συνχρχόμενον Οίως δήποτε, ούτε μέντοι 
τλ^ρόύμενον, καλ ταΰτα φούντε Τωμαίων ές αύτδ 

, σνμφορ,ύντων πολύν, καί λίθους, καλ άλλην ύλην 
χαντοδαπήν. Άπορούσιν οίν τοί; Τωμαίοις χρη
σμός εδόθη, μή άλλως τδ βιεστώς συνελθείν, εί μή τδ 
xoiirrov αυτών, καλ δι* ού μάλιστα πλείοτον Ισχύου-
σιν, εις τδ χάσμα έμβάλλουσχν * ούτω γάρ έχχΐνό τε 
ταύσεται, χσΛ τή πόλει έσεται βύναμις ακατάλυτος. 
Έμενεν ούν χαλ πάλιν τδ Απορον άπορούμενον, Ασα
φούς τυγχάνον.ος τού χρησμού. Μάρχος δέ Κούρτιος, 
άνήρ ευπατρίδης, νέος τήν ήλιχίαν, ωραιότατος τήν 
μορφήν, ^ώμαλεώτατος τήν Ισχύν, άνβρειότατος 

cnm neqae coiret ullo modo, neque expleretttr» 
quamvis Roroaub roulium et lerne, et saxoruni. 
et alierius raateriae oranis generis eo congerenli-
bus : oracokim conaultum respondjt , voragineni 
illam non cxpleri poew», priasquam res oplim;», 
quaque plurimum Romani possent, in^cam conji-
ceretur. Sic euioi ct spc cuni ilium desituruia, 01 
urbia imperluro iraitqiiam everxum i r i . Hocrespon-
so non explicaia est diflicullas, propter obscurila-
lem. Verora liarcus C u r i i u i , Tir palricias, ctale 
inlegra, foFma pulcbcrriroa, viribus maximis, aai-
mo forlitsinio, prudenlja ornatiisiraus, oracnlo in-
lellecto, pro concioite dixit ; Quid obscuriiatem 

τήν ψυχήν, φρονήσει διαπρεπής, τδν νούν συνείς ρ oraculi, QuiriU$% aut tardilatem ingeniorum noUro-
τοΰ χρησμού, παρελθών ε μ έ σ ο ν έδημηγόρησε, λέ
γων* Τί τ ώ τ Λογίων άσάφειατ,ω Τωμαίοι, ή άμα· 
Φίατ ήμωκ αυτών χαταψηφι&μεΟα; Ήμ*Τς έσμεν 
τούτο 8ί\ το ζητονμενόν tixal άχορούμ*νον.Ού 
γάρ τι άγυχον εμψύχου Λογισθήσβται βέΛτιον, 
ουδέ τον irvov χαϊ ΒμρρονοοχαΙΛογφχεχοο'μημέ' 
νου ta άνουν, άΛογόν τε χαΧάφρον χμοτιμηθή-
σεται. ΤΙ γάρ άν τις άνθρώχου χροχρίνοιεν. Ινα 
τούτο ές r l j r της γης βαΛόντες διάστααιν, αυτήν 
συναγάγοιμεν; Ούχ έστιν ουδέν ζώονθνητόν ούδ% 

άμεινον% νύδ* Ισχνρδτερον άνθρώχου. ΕΙ γάρ 
τι δει χαϊ ϋρασυνόμενον είχείν, ούτ' άνθρωπος 
ουδέν άΧΧο έστιν ή &εός σώμα θνητόν έχιαν,ούτε 
θεός ΛΛΧο τι ή άνθρωπος ασώματος, χάντεύθεν 

rum αεεχεανεχεί Νοε id sumui guod quamlxr, 
ουιηεεηχε εχερεηεοε tenet. Νεεχε enim inauima 
prafermda $unl aniinatU : ηεαχε ea quw ψηεηίε et 
intelligtttia pradita xxnl, et termone omata, brxlis 
ΖΒ1 ratiQni$ el prudentia exptrtibwt po$lponenda. 
Nam quid homini αηΙεροηαιίε, quo injecto hiatum 
ilium contrxhamx* t Non εεί ullum mortaie exi-
meaii* genx$ homine prastantim. aut (oriiut. Quod 
tiaxdaeiH$ ioqxendntn sit, qxid εεί homo, mUl 
Οεχε corporemQrtali ύτίχνεεερίχε ? aul qxid Οευε 
est, nisihomoomnis ε% νεεΛεήα concrclioni* εχρεη, 
αίσχσ immortatU ? Nequt «σε. longe α dhina poten-
tia absuniHi. tiac miki prrtuasa iunt, quas ναού 
εΐϊαηι pertuasa ttu vclim- Νεαηε νετο quisqutfn 
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exisfhncl me sortem ducturum 
rumve immolari juuurum. Nomego ipse me pro 
uobiidevoveo, ut me hodie stolim caducealoram et 
orptorem ad deos Uanes ablcgetii, temper pqtronum 
vestrum et adjulcrem futurum. His diclis, arma in-
duii , eqtium (consccndil. O t e r i , rnter lx t i lhm el 
inoerorcin ambigui, oraameala qjiaidam parlim ad 
eum ipsuin pro lieroc excolendum, parliin quae in 
hiatilm aonjicereiUur, atmlerunt. Qui cum priniiun 
cquo itisidcns, sc ia spccuin immisil, hialu illo 
explelo, neque \oraginem, neque. Cuniuro quis-
quam vidit .H;rc ila narrantur a Ronianie : qua? si 
cni fabtilusa et a fide veri alicna videbunlur, non 
posltito ui multum eis iribuat. Deiirde Roniauis 
ulia brlla c l a Galiis c l ab aliis genlibus sunl ilkua, 
sjd propulsaia oronia, v i l a conaulibus vel a diclato 
ribus, quo leuiporc bujusmodi quiddam accitljl. 
Lucius Camillus diclalor dictus, cuiu GaJli subar-
baauin agrum incursarenl, educto excrcilu, in 
aitiuio habuit ducere bcllum, ncquc dccfcrtare cura 
iiomiuibus, leuicrc in pcrniciem suam rumubus, 
quos faciliusct lutius penuria coinmealus domilu-
rus cssrl. Galloauiem cuidam cxRomanis aliqucin 
ad Ymguhrc ccri;«inen provocanli, resiilil M. Valc-
riuslribunus milttuiii, cx Maximi illius poslcrilaie. 
C-namii i illuslre fuit. Nain allcr pnidcniia cl arlc 
huprrior erat, Gallus audacia el viribus : s d illnd 
mirabilius, quod iu Yaltri i galea corvus crocilnns 
onscdi l , in liostnn vcrsus, cujus os oculosque 
rosiro elunguibus appclcre, illiusquc impclum re-
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aul virginem pae- Α αθάνατος. Καϊ ού χό^ω τής θείας δυνάμεω; 

άχηρτήμεΟα. Ταύτα έγώ j έν ούτω φρονώ* άξιώ 
δέ χαϊ υμάς τ ή γνώμη χροσΟέσβαι ταύτη. Καϊ jn\ 
τις οϊήσαιτο δτι χλτφον χοιήσομαι , ή χιγην 
κελεύσω βανείν, ή μειρακιον9 άύτές γάρ έ\ώ 
εκών έμαυτόν ύμίν έχιδίδωμι9 ίνα σήμερον αί" 
τίχα κήρυκα χέμψητέ με καϊ χρεσδευτήν το'ς 
χΟονίοις θεο7ς9 έσόμενυν άεϊ υμών χροστάνψ' 
καϊ σύμμαχον. Ταύτα είπών ό Κούρτιος, τά δπλα 
ένεδιδύσχετο, εΐτα χαλ του ίππου έπέβη. ©ί V άλλ' ι 
περιαλγεί; έγίνοντο, χα\ περιχαρείς, χαλ κοσμή
ματα τινα συμφρονήσαντες, οί μέν αύτδν εκείνον 
αυτοί; έκόσμουν ώς ήρωα, οίδέ τινα και ές τδχάο'^α 
ένίβαλλον άρτιδ ' ές αύτδ ένήλατο δ Κούρτιος έφιπ
πος, χαλ ή τής γής συνήχθη διάστασις, χαλ ούδελ; 

β ούχίτι ούτε τδ χάσμα ούτε τδν Κούρτιον έθεάσατο. 
Ταύθ' ούτω τοίς Τωμαίοις ίστόρηται* εί δέ τψμυ-
Οώδη χριΟείη, καλ μή πιστά, έξεστίν oi μή προ3-
έχειν αύτοίς. Τοίς Τωμαίοις δέ πόλεμοι αύθις χαλ 
παρά Γαλατών, καλ ύφ* έτερων εθνών έπηνέχθησαν, 
άλλ' άπεκρούσαντο πάντας πή μέν υπάτους, πή & 
δικτάτορας ψηφιζόμενοι · δτε καί τι τοιούτον σνμ-
Βέβηκε'" δικτάτωρ ελέχθη Αούκιος Κάμιλλος, Γούσ
των κατατρεχόντων τά ύπδ Τώμην. *Ος έπλ τους 
Βαρβάρους όρμήσας, γνώμη ν είχε τρίβε ιν τ·.ν και
ρδν, καλ μή διακινδυνεύειν πρδς ανθρώπους άπο-
νοία χρωμένους. 'Ρ$ον γάρ αυτούς και άσφαλέστ£-
ρον απορία τροφών έκτρυχώσειν ήλπισε. Γαλάτης 
δέ τις είς μονομαχίαν τινά τών Τωμαίων προεκα· 
λεϊτο, καλ άντέστη αύτφ Ούαλλέριος Μάρκος χ:-

lardare non dcslilit, dontC otHruacaretur. Gnlli, sc ^ λιαοχών, δ τού Μαξίμου εκείνου εγγονός. Καλ λαμ-

a]> aliie VJCLOS iadignali, slaliin Romanos iracunde 
invaseranl; ',sed male iractaii reccsscruui. Valc-
rius ab illo 362 c o r v - auxilio Gorvinas esl ap-
pcllalus. Di inde oria inlcr cxercilus dissonsioac, 
ac bOlto civili iinmiiiciUc, sedilio couipressa csl : 
cim) bx log«*s cssoul JaUc, ul uequo invilua quis-
quaiii ex aibo mii.iuni dclerelur, neque iribunus 
CvUturio ik i r . i , ul consulem ulruuique ex plebc 
creari liccrct, ut idciu binos eodem lempore lua-
gistraius uou gercvcl, nec cuuidem bis inlra χ 
amios. 

πρά μέν ή μάχη προέβη άμφοίν* δ μέν γάρ τη 
σοφία καλ τή περιτεχνήσει προέφερεν, ό δέ Γαλά
της τή ίσχύϊ καλ τή τόλμη · έπι πλέον δ' έθαυμα-
στώθη, δτι τφ Όύαλλερίου κράνει κόρας έφ ιπτά
μενος καλ κρώζων, είς τδν Βάρβαρο ν ένεχρίμπτετο, 
καλ τήν τε δψιν αύτου έπετάρασσε, καλ τήν όρμή' 
ένεπόδιζε , μέχρι; οδ κατειργάσθη. Διδ άγανακτή-
σαντες οί Γαλάτσι ώς ύπδ βρνιθος ήλαττωμένοι, 
Ουμφ αύτίκα συνέμιξαν τοίς Τωμαίοις , χαλ χακως 
απηλλάγησαν δ δ' Ούαλλέριος άπδ τής τού κόρα
κος συμμαχίας, Κορουίνος έπωνομάσθη. Είσέπειτα δέ 

· (ών στρατευμάτων στασιασάντων , καλ εμφυλίου πολέμου γενέσθαι μέλλοντος, κατηλλάγησαν οί στασιά-
σαντε;, νόμων τεθέντων, μήτ* άκοντα τινα τού καταλόγου άπαλείφεσθαι, μήτε τδν χιλιαρχήσαντα έχα-
τονταρ/εϊν, χαλ τούς υπάτους καλ άμφω έξδν είναι, καλ έκ τού πλήθους καθίστασθαι, χαλ τδν αύτέν 
μήτε δύω άμα άρχά;, μήτε τήν αυτήν δλς έντδς δέκα άρχειν ετών. 

X X V I . Post hxc Laliai eocii, ^uia pubc conti- D Κ ς ' . Λατίνοι δέ χαίπερ ίνσπονδοι τοίς Τω-
- iientibus cxpcdilionibus egregie cxercilaia abunda* μαίοις δντες, άπέστησαν, χαλ πόλεμον ήραντο, έν 
bant, elali aaiaiis drfeciTuai, el Romauis bdlum φρονήματ: γεγονότες, δτι τε νεότητι ήχμαζον, χα\ 
iiituloruii). Quibus Torqualus terlium et Dcciea 
lecti consul s obviam profecti sunl, el alrox prae-
litiiu comuiUsuai : ulraqua acie cxisiiinanle, eo εα 
dic pl viriutis ct farliina: suse illuslre specinicn 
edHuratii. EU pugna evcatu quodani facia c>l celc-
brior. Gum cnim Laliuos eodem armorum genere, 
eadciuque lingua, qua Hoiniuu s, consulea uli v i -
d c i c n l : verili ne qai njiliium discriminc boslium 
€l suorutu non facile obscrvato, errarenl: pnvlcr 
alia diligontcr obscrvauda, illud eiiaoi cdixerunt, 

τά πολεμιχά έχ τής άελ σύν αύτοίς στρατείας 
άχριβώς ήσχηντο. Ο! δέ τούτο γνόντες έξήλθον, 
ύπατο ν τ\ν τε Τουρχουάτον τδ τρίτον έλόμενοι, χαλ 
τδν Δέχιον, χαλ έμαχέσαντο αύτοίς χραταιάν μάχην, 
χρίσιν τήν ήμέραν εκείνη ν ^έχάτεροι νομίζοντες 
ακριβή τής σφετέρας τύχης τχ χαλ τής Αρετής· 
Έδοζε δέ περιφανεστέρα ή μάχη χαλ διά τ ι συμδι-
βηχός. Τούς γάρ Λατίνους οί ύπατοι χαλ όμο-
σκεύους χαλ ομόφωνους τοΓς Τωμαίοις όρώντι;, 
έφοβήθησαν μή τών στρατιωτών τ ι ν : ς αφαλών, 

/ 
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τ4 οίκ-fov και τδ πολέμιον μή £$στα διαγΐνώσκον- Α nc quis cxtra onlinCin iii boslcm pugnarel. E i cdi-
τες. Καλ διά τούτο προείπον σφίσι τά τε άλλα 
τταρχτηρείν ακριβώς, καλ καθ* έαυτδν μηδένα 
μηδενλ τών εναντίων συμβαλείν. Τοΰτο δή τδ παρ 
άγγελμα οί μέν έτήρησαν, δ δέ τοΰ ΐουρκουά· 
του παίς, στρατευόμενος έν τοΤς ίππευα ι, καλ πεμ-
φΟελς πρ\ς κατασκοπήν τών εναντίων, παρείδεν ούκ 
αύδαδεία, άλλά μέντοι φιλοτιμία. Έπελ γάρ ό ίπ
παρχος τών Λατίνων, ίδών ατΰτδν προσιόντα, πρ^ς 
μονομαχίαν προεκαλέσατο, καλ μή δεξί με νον ταύ
την διά τήν πρό££ησΐ7, παρώξυνεν είπών · Ού σύ 
μέντοι Τουρκουάτου υϊός εί; Ού σεμνύνη τφ 
στρεπτφ τού πατρός; ή πρός μέν Γα.Χάτας αν
θρώπους φΰόρονς έφφωσθε χαϊ άνδρίζεσΟε, τούς 
£έ δή Λατίνους ημάς φοδεΐσΟε; Τί ονν άρχειν 
ϊ'ί/ίώκ όξιούτε ; τί δ% ώς χείροσιν υμών επιτάσ
σετε; "Ιίκφρωννέγέ>ετο ύπδ τοΰ θυμού, κα\ της παρ-
αγγέλσ£ως εκών έπελάθετο, κα\ μονομαχήσας ένί-
χ?(σε, χαλ τά σκύλα μεγαφρονών έκύμισε τψ πα
τρί. Καλ δς άΟροίσας τδ στράτευμα. Γενναίως 
ρεν; Εφη, & πα7, έμαχέσω, καϊ διά τούτο σε στρε-
ρανώσω · δτι δέ τό προσταχΟέν ού παρετΐιρη-
σας, καίτοι καϊ ώς υΙός πειΟαρχεΐν καϊ ώς στρα± 
τιώτης άναγχαζόμενος, διά τούτο σε δικαιώσω, 
Ira χαϊ τό τής άριστείας άΟΛον, χαϊ τό τής άν-
τ(κουστίας τίμημα Λήψη· Ταύτ' είπών, άμα τόν τ* 
στίφανον τή κεφαλή αύτοΰ έπέθετο, και αυτήν 
έχείνηνάπέτεμεν. Είτα δναρ άμφοίν τοίς ύπατοι; έν 
τ} αυτή νυκτλ ομοίως φανέν έδδςε λέγειν, τών έναν-

οίο caiioii purueruiit. Scil Torqtiali flliws, qni iu-
tcr cqnllcs niililabat, ad explorandos conatuft ho-
stium missus, id non tam ex conlumacia quam 
ntubiiioitc neglcxit. Nam Lalinortim equitum ma-
gisk-r cam acccdcnlcm conspicatus, ad singu-
larc ccrtamcn pro^ocavit; idquc illo propicr pa-
Iris cdictum dctrrctanlc, d i x i l : Non tn torqnati 
filint etf non torqxu parent':$ gloriari* ? An. con-
tra Gallos homincs pcriliios laulum riri forles emis, 
nos νετο Lalino* formidalis? Cnr crgo nobis imperi-
lare vultis? eur ul deterioribun pr<r*cribiti$ .M!an-
linsvcro, pras iracundia vix mciitis compos, et pa-
turntedicti iiftro obliuis, iiosjom vincil, dclracia 
quc spolia niagno animo parcnlit afferl Is, Cwiivo-
calo excrcitu : FortUer snwe, inquil, fiH, 
casti, eaque rfe caxsa tc corona donabo :,$ed qniu 
nequc imperium consnlare, ncqne" majeslalem pa 
Iriam ντηΊιε r«. εα moderutione adrtrsus it 
utar, ut et virtutii [ructnm pcrcipiai, cl contnmii* 
c)a pocuai det. IJrcc dicens, siinul c l coronara 
capili cjus imposuit, ct capul amputavil. Drisidu 
363 cadcm nocte utcrqiic consul in somui^ 
voccm audirc sibi \isiis eat^ diccntem suporiorcs 
fore bostibus, si allcr consul sc dcvovcret. CIMII 
dilaxisset, ulcrque alteri somnium narrat: divi-
ndm id cssc, idooquc obiemi>emnium conseniiairt. 
De co tanluni conlroversia csl, non uWr maneai 
incoluniis, sed utcr sc de? oveai. Gausa apud exercilcs 

τίων κρατήσει ν, Αν ό έτερος τών ύπατων έαυτδν C principcs disccpiala, landeai ^onvcnil ; allcruin in 
ίκιίψ. Μεθ* ήμέραν ούν άλλήλοις τδ δναρ διηγη· 
είμενοι, συνέΟεντο θείον είνα», κα\ πεισύήναι δαίν 
αλω ώμολόγησαν. Ήμφισβήτησαν δέ πρδς άλ-
^ους , ούχδ ί άν σωΟείη, άλλ' δ; άν μάλλον έαυτδν 
έχ&ρ. Κάλ παρά τοίς πρώτοις τού στρατοπέοου 
ί^χαιολογήσαντο. Και. τέλος ήρεσε σφίσι, τδν μέν 
έχ\τού δε-ξιού κέρως, τδν δέ έπι τοΰ λαιοΰ παρα-
τάξασΟαι, καλ οπότερον άν εκείνων έλαττωθη, τον 
Iχ' αύτψ τεταγμένον άποθανείν. Τοσαύτη δ' ήν 
φιλοτιμία αύτοϊς περλ *ήν έπίδοσιν, ώ ; εύχεσΟαι 
ίχα-τσν τών υπάτων ήττήθίναι, ίνα τύχη τής επιδό
σεως, και τής εύκλείας τής έξ αυτής. Συμβαλόν-
τες δε τοίς Λατίνοι;, μέχρι μέν πολλού ίσοπαλώς 
ήγωνίσαντο · είτα κατά τδν Δέκιον κέρας μικρόν τι 

dcxtro, aiterum in sinisirocornu siatuQiidum csse/<ct 
ulrum prius inelinarit, cjus ducl oppelcndam cssc 
morlem. Taataque fuil ejus decoris cupi.liias, 111 
ulcrquc sc succumbcre optarct, ut c i dcvolionis 
ai gloriae consecutune com|K>s rcddcrctur. Exer 
cilibus congrossis, pugna diu anceps fuil. Dcimfc 
corna Decii Lalints nonniiiil ccssit. Quo tllc co-
gnilo, se devovit, atque armi3 positis, logam pnr-
lextam induit. Iloquc cuin nonnulii iu eqiiiim in-
siluisac, ac in niedios Iiosies invcclmn occubuisSr: 
alii a commililonc immolauini csse ferunt. Occ ο 
dcfuncto, victoriam Romani haud dubiani stuil 
adepti, Lalinis omnibus iu fogam vcrsis, non u i i -
que ob Decii luortcm. Quis cniiii credat tali unius 

τοίς Λατίνοις ένέκλινεν. m0 γνούς ύ/ιέκιος, έαυτδν D vlri inlerilu, tanlam multiiudincin binc ca^sam. 
ίπιδέδωκε, καλ τά δπλα έκδύς*, τ>|ν έσΟήτα ένέδυ 
τήν περιπδρφυρον. Καλ οί μέν ούτω φασλν έφ* ίπ-
TO)V αναπήδησα ι αύτδν, καλ είσελάσαι πρδ; τούς 
χολεμίους, καλ ύπ' εκείνων άποθανείν οί δέ ύπδ 
«ιυστρατιώτου πολιτΐιιού σφαγή ναι. Τέως δέ τελε υ
φαντός τοΰ Αεκίου τσίς 'Ρωμαίο&ς ή νίκη καΟα-
ρί)ς συνηνέχθη, κα> οί Λατίνοι πάντες έτράπησαν, 
ού πάντως δέ δ\ά τδν θάνατον τού Αεκίου* πώς γάρ 
έν τις πιστέύσειεν, έξ ένδς άνδρδς τοιάσδε τελευ-
η ; τοσούτον πλήθος ανθρώπων τδ μέν φθαρήνάι, 
τ^δέ σωθήναι καλ νικήσαι περιφανές; Οί μέν^ ούν 
Λατίνοι ούτως ήττήντο, δ δέ γε Τουρκουάτος καλ 
"άι υΐον άποκτείνας, καλ τοΰ συνάρχοντος τεθνη-
*'Λο;9· έώρτασ-ν δμως τά έπινίκια. Είτ' αύθις αύ- , 

illinc conservalam, et iliuslri poliiam essc vicio-
ria? Latinis Ua soperatis, Torqualus quamvis c l 
AHo occiso, ei collega mnrluo, lamcn Inuinphuin 
duxit. Dcindc populus Romanus Laiinos rcbellantcs 
devicit, el alias gcntcs nunc pcr consqics, nunc 
pcr diciatorcs armis subegit: quorum c nntncro 
fuil L , Papirius, Gursoris cognomcnlum a crleri-
laie peduin, currendiquo siudio, adcpius. Qui di? 
clalorcuin Fabio Rufo cquitum magi^tro conlra 
Samuitcs missus, cos dcvicios in sua vcrba pacim 
faccrc cvcgii. Sod cum magislralu abiisset, rursus 
i l l i sc commoverunt: c l ab Aulo Goruelio dictalorc 
rursus dcbellaii, legaiae de pare Roitiaai inisertitit, 
captivis qnos babcbaiu omnibus rcddiiis, caueaqoc 
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bclli in Ratulom vlnim apudsc poletilcm irans- Α τού; τ ι τους Λατίνους έπχναστάντας χατχπολέμη-
lala : cujus otta, quoniam tibi conscitcerc nccem 
maiurarat, di&jec*roni. E i t Romani, at ioedifra-
gfe, pacem non dederunt: sed, qaanquani captivis 
reoejttis, beHam irreconciliabile $64 indixerunl; 
ac dom elali toccessibtit, ae ilk>s omnts primo 
impelu capinros speraat, in roagnam eladcm inci-
dcmnt. Ifam Samniies, pericrriti et anxii ob nega-
tam pacemf cx despcralione in pugnam rnebani: 
et, colloxalis in angusla valk» in9idiie, casira ccpe-
runt, totuniqae Romanum exercitam stib jagum 
mixcrunl (qu»v res cujusmodi facrii, sopra expo-
sutmus), ncminem tameo occiderunl, sed armta, 
cqais, caHcrisque ontnibus, tma veste danlaxat re-
licla, adempii» dimisere nudos, ea conditione, ut 

σαν, καλ έτερα έθνη μάχαις υπέταξαν ποτέ μέν 
ύπάτοις χεχρημένοι, ποτέ δέ δικτάτορσιν, δ ν εΐς 
ήν χαλ Λούχιος Παπείριος, ό καλ Κούρσωρ ονομα
ζόμενος διά τχ τήν Ιξιν(ήν γάρ δρομικώτατος) χα\ 
διά τήν άβκησιν τήν τού δρόμου· Μετά βέ ταύτα δι
κτάτωρ δ Παπείριος έπλ τούς Σαμνίτας έξεπέμφθη, 
μετάΦαβίου Τούλλου Ιππάρχου, χαι ήττήαας« αυ
τού; ήνάγκααεν Ιπ \ συνθήκαιε συμβήναι, αΤς εκεί
νος έβόύλετο. Αποθεμένου δε τήν ήγεμονίαν αύ
του, έπανέστησαν αύθις. Ύπδ δε Κορνηλίου Αύ/ου 
θικτάτορος κα\ πάλιν πολεμηθέντες χαλ ήττηθέντες, 
διεκηρυκεύσαντο πρδς τούς έν τή Τ ώ μ η , τους 
αίχμαλώτους τε δσους είχον πέμψαντες αύτοίς, και 
τήν αίτίαν του πολέμου Τουτούλω άνδρι βυνατώ πιρ* 

«gru illortim exctderenl, et «quo jure socielatem & αύτοίς έπιγράφοντες, οί τά οστά4, έπει φθάσα: 'εΧιϊ-
wlerem. Quae pacla, «ι etiaro senalus aucldritate 
raiaetftcnt, DC equiies obsides reiinuerunt. Con-
snlee vero Spurinx Postumius ei Tiberius Calvi-
rtoe cum exercitu slalim receaserunt: noeiuqtic et 
ipsi, et praecipui e caHeris Romam sunt ingressi, 
rcliqui in agris dispersi. Qtii in urbe erant, cladfc 
t*ognila, neque inrlilum saluie delectati aonl, neqoe 
dolere polaemnt. Nain ut advnrsam casum dolen-
tissirae tuleraat, pra-sertim a SamnUibus illaluni : 
«:c, cam repotarenl, aj omnes periisaent,. se in 
rxlremo diseriminc fotaros, salute illorum stint 
gavisi. Sed gaudio interim diesimuhlo, niliil more 
eolilo adininistranuit, nec in pracscniia, neque 

νος διέχειρίσατο έαυτδν, διέ££ιψαγ· ού μέντο; χα\ 
έτυχαν της είρήνης ώς Απιατοι, άλλ' Ασπονδον σζί-
σιν Ιψηφίααντο πόλεμον, καίτοι τούς αιχμαλώτους 
λσβόντες. Ύπεραυχήσαντες ούν οί Τωμαίοι , ΧΪ\ 
αδτοβοελ πάντας αυτούς αίρήοεν έλπίααντες, δ&ινφ 
παθήματι . περιέπεαον. Ύπερδείααντες γάρ οί 
Σαμνίται, χαλ έν τυμφορά ποιούμενοι τδ μή σπ^ί-
σααθαε, χαλ ώς απεγνωσμένοι μαχόμενοι, καί 
λοχήοο^ες έν τινι χώρα χοιλοτέρα χαλ στενή, τδ 
τε στρατόπεδον είλον, καλ τούς- Τωμαίους έζώ-
γρησαν πανσυοΐ, καλ πάντας ΰπήγαγον ύπδ τίν 
ζυγδν (τί δ* ήν τδ τού ζυγού, ήδη μοι άνωθί που 
Ιστόρηται), ούδένα μέντΟι άπέκτίιναν, άλλά τάτε 

|X>SC, donec vicloriam recnperaniot. Coosulibns ^ δπλα χαλ τούς ίππους, χαί τ ά άλλα δσα είχον, πλήν 
ένδς Ιματίου, Αφείλοντο, χα\ γυμνούς σφάς άφήκαν 
έπ ί συνθήχαις, τού τε τήν χώραν αυτών έχλ πείν, 
κα\ συμμάχους σφίσιν άπδ τής ίσης είναι· Ίνα δ£ 
τά τής δμολογίαζ καί παρά τής γερουσίας §ε-
βαιωΟώσι, τών I πέων έςακοσίους είς δμηρείαν κατ-
έσχον. Οί δ* ύπατοι Σπούρίός τε Ποσθούμιος κα\ 
Τιβέριος Καλουίνος μετά τής στρατιάς ευθύς άν-
ε/ώρησαν, ναλ νυκτδ; αυτοί τε καλ τών άλλων οί 
άςιολογώτατοι είς τήν Τώμην είσήλθοσαν· οί δέ λοι
ποί στρατιωται χατά τους αγρούς έσχεδάσθησαν. Οί 
δ' έν τή πόλει τά πεπραγμένα παθόντες, ούτε 
ήσθήναι τή τών στρατιωτών σωτηρία, ούτ' άχθε-
σθήναι ήδύναντο. Πρδς μέν γάρ τδ δεινδν ύπερήλ-
γουν, χαι δτι παρά τών Σαμνιτών τοιαύτα πεπόν· 

magislrauis ttalim abrogalus eft: aliisqac leclif, 
dclibemlum de paeiis resciitdendis. Quod quia 
flcri non poterat, nisf crimine in auctores illoruru 
Iranslato : invill faciebant, ut consulen eicxleros 
magislratu^ qui cam iis fucraal, condemaarenl t 
neqoe commiilendum pniabanl at, iis absoluiie, 
rrinnen violali ioederis in temotipsos rcdtin-
dare palereniur. Re igitur citm ipsis consa-
libut eommnnicala, prhniim Posiumiam scnien-
thm dicerd jiisseruiK, ut ipsc coaira sesc pronun-
liarei, ex vereeondia, ne omnes dedecoris implc<-
rcntor. U in roedinm progrcssus, negavit probanda 
ease a seaata populoqao; quse nc ipsi quidero sua 
sponte, eed ab boglibns, non virtute, aed doio 
atque insidiis, coacli, cgissent. Qui igitur dolutn D θασι, μείζον σφίσι τδ άλγος έγίνετο. Λογιζόμενοι 
priores utarpan>it, i i si dolo vicissim circuinvenU 
fnerini^non haberc qndd qu^ranlor. Hax et hojas 
365 generis plera cum dixisxcl, a acaatn animi 
dnbio quid agendum esset : cum Postomius et 
Caivinui omnem colpam ia seweiipsos translulis-
fcnt, docretuin <ist paclis rcscissis ilios dcdcndos 
esse. Consules igiior ambo, ca»terique magitlralus 
g«i pacificationi adfaeranl, Saronium abdocti 
suiU. Samnites aulero caplivoe omnes repetenles, 
deoe lestali, dedililios rejecerunt. Quibus Romani 
cuptda rcceptie, iracondc curo Samniiibus pugna-
runi, adepiiqw vicloriam eodem plane modo eos 
it-artarunl: ilideiuquc s«b jagom missof, milla alia 
i l a u iiiniria dimlsorunt, rcceptis absquc noxa 

δέ. ώς εί πάντας άπολέσθαι συνέβη, χαλ περλ πάν
των άν έχινδύνευσαν, έπί τή σφών ήβοντο σωτηρία* 
έπικρύπτοντες βέ τέως τδ ήδεσθαι, πένθος έπι-
ποιήχεσαν, κα\ ουδέν έν τφ καθεστηκότι τρ^πφ 
έπραξαν, ούτ* αύτίκα, ούθ* ύστερον, έως Αντεπεχρά-
τησαν τού; β* υπάτους μέν παρχυτίκα έπαυσαν, 
έτ:ρους δ* άνθελόμενοι βουλήν έποιήσαντο, καί 
έδόχει μέν σφίσι μή δέξασθαι τήν σύμβασιν. Έχει 
δέ αδύνατον ήν τούτο δράσαι, μή ούχι πρδς τονς 
πράξαντας αυτήν τρέψσντας τήν αίτίαν, ώκνουνμέν 
τών υπάτων καταψηφίσασθσι, καλ τών άλλων ο;. μετ* 
αυτών αρχάς τινας άρχοντες τάς σπονδάς έποιήσαντ». 
"Ωκνουν δέ κα\ άφείναι, ίνα μή έφ* εαυτούς τδ πά
ρα σπόνδη μα περιστήσο>σιν. Αύτοίς ούν εκείνοι; τοίς 
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ύπάπχς επ ικά νώσαντο, και πρώτψ γ ε τψ Πόστου- ^ cquiiibus t o i f , quos fflli pacis obstdet relinne* , 
μίω τήν ψήφον ένήγαγον, δπως ούτδς καθ* εαυτού rant. 
γνωμην άποφήνηται, αίσχύνη του μή πάντας άδοξίας άνσπληρώσαι. *0 δέ παρελθών είς τδ μ!βον9 έφη. 
μή δείν χυρωθήναι τά ύπ 'αυτών πεπραγμένα παρά τής γερουσίας καλ τοΰ δήμου · μηδέ γάρ αυτού; 
έχουαίως πράξαι αυτά , αλλ* ανάγκη συνεχόμενους, ήν αδτοΐς έπήγαγον οΕ πολέμιοι ούχ έξ αρετής, 
αλλ* έχ δόλου και έξ ενέδρας. 01 γούν άπατη σα ντε ς εί άντηπατήθησαν, ούχ Αν δύναιντο δικαίως έγκα-
λεΤντοές άνταπατήσασι. Ταύτα τοίνυν είπόντος χα\ τριαύτα πολλά, έν άμηχανί$ ή γερουσία έγένετο· 
τοΰ δέ Ποστουμίου χα\ τοΰ Καλουίνου είς εαυτούς τήν αίτίαν άναδεχομένων, έψηφίσθη μήτε χυρω-
θήναι τά ώμολογημένα, εκείνους τε έχδοθήναι. Άπήχθησαν ουν κα\ Αμφω. οί ύπατοι, και οί λοι
ποί άρχοντες, οί έπι δρχοις παρουσιάσαντες, είς τ ί Σάμνιον (6**). Ού μέντοι αυτούς οί Σαμνίται έδε-
ξαντο, άλλά τούς άλόντας άπήτουν Απαντάς, χα\ τούς Θεούς έπεβοώντο χα\ έπεθείαζον, καλ τέλος το^ς έκδο-
Οέντας άντ έπεμψαν. Οί δέ Τωμαίοι εκείνους μέν Ασμένως άπέλαδον, τοίς δέ Σαμνίται ς όργή τήν μάχην 
έπήγαγον. Κα\ κρατήσαντες, τά δμοια σφίσιν εποίησαν, καλ ύπδ τδν ζυγΙν αυτούς άνθυπήγαγον, και 
άφήχαν, μηδέν άλλο χαχδν δράσαντες. Κα\ τοί*ς αφετέρου; ίππείς , ούς ώς όμΛοους κατείχρνοί Σαμνίται, 
απαθείς έχουί σα ντο. 

Vario lectiones et nolffl. 
(6**) Σάμνιον. Colberl. Σάννιον, m Σαννίται, infrt. 

L I B E R O C T A V U S . 

A \ Μετά δέ χρόνους πλείονας, αύθις τοίς Σαμνίταις Β I. Pluribae annixposl,Romani iterae cum Samni-
πολεμοΰντες ο! Τωμαίοι, Γαίου Ιουνίου ηγουμένου libusCaio Junioduce congreesi, chdem acceperunt. 
αυτών, συμφορά περ:έπεσον. Πορθούντος γάρ τού Nam com is agros eorum vastaret, Samnites rcs suas 
Ιουνίου τήν χώραν αυτών, είς τάς ύλας τάς *Αόρ- in silvas allissimas et dcnsissimae, qoo nec avesad-
νους, τά προσόντα ol Σαμνίται Ανεκομίσαντο, οΟτω volaredicunlur,contulerunl,aiqaeittdegregibussino 
καλουμένας ύπδ τοΰ μηδ* δρνις είσπέτεσθαι είς αύ- pastoribusel prscsidiisemiUis.eilransfdgissuborna-
τάς τ { τών δένδρων πυκνότητι. Εκε ί δέ δντες, lis, bostcs tanquamad paratani pnedam pcHexentnt. 
ποίμνιΑ τινα ποιμένων ή φρουρών άνευ προκαθ- Sed cum in silvam penetrassent, non priuseo* eir-
ιστάντες, κα\ ψευδχυτομόλους ύποπέμποντες, ώς camvcitlos caedcre destilcront, quam plane YtrHjmi 
έφ*έτοίμην λεία ν αυτούς ύπηγάγοντο. Είσω Ιέ γε- destituli essent. Sed etaltas eaepe Samniies a Roma-
νομένους τής ύλης περιέσχον τε σφάς, καλ ού πρό- nis vicl i , nonqtiieverunt: sedcum aliis, tum GaUis 
τερον έπαύσαντο χτείναντες, πρ\ν τέλεον έκκαμχίν. sociis aecilis, ilase pararunt, quasi ipaara urbem 
Κα\ άλλοτε δέ πολλάκις τοί; Τωμαίοις πολέμησαν- oppugnatari essent.Quo Romani cognito territi sunt* 
τες οί Σαμνίται, καλ ήττηθέντες, ούκ εφησύχασαν, ctiara prodigiis mullis admonili. Nam ex Jovis 
άλλά χαλ συμμάχους άλλους τε προσλαβόμενοι, χαλ r Capitolini ara iribus diebns, ono sanguis, altero 
Γαλατάς, ώς χα\ πρδς τήν Τώμην αυτήν έλάσοντες mel, lertio lac emanasse iertur, si htec credcre fat 
ήτοιμάζοντο. *Ό ol Τωμαίοι μαθόντες, ές δέος κατ- e s l : et in ioro Victoria» siinulacwm «reuro in solo 
έστησαν, καλ σημείων πολλών αυτούς εναγόντων marmoreo posilum, reperlum est ultro bomir stans, 
είς τούτο- έν γάρ τψ Καπιτωλίφ έχ τού βωμού τοΰ yallu eo convcrso, unde Galli advcnlabant. Qoa; 
Διδςτρισλν ήμέραις μιφ.μέν αίμα, μι$ δέ μέλι, χα\ cum per se terrerenl populum, Χέττοτ is ab anispi-
έν έτερα γάλα θρυλλείται άναδοΟήναι, εί τφ ταύτα cibusdira canenlibus augebatar. Sed Manius qui-
πιστά· Καλ έν τή ά γ ο ρ | Νίκης τι άγαλμα χάλκεον dam Tyrrbenus genere, eos confirroavil. Nam 
Ιδρυμένον έπλ βάθρου λιθίνου, αυτομάτως ευρέθη inquit, Vietoria dcscendit, tamen cum progreua «7. 
κάτω έστώς έπ*ι γής. Ετύγχανε δέ έχεί αποβλέπον, et firmixs in ierra dcfixa, victoriam denuntiat. Quod 
δθεν οί Γαλάται ήδη έπήεσαν. Ταΰτ* ουν κα\ άλλως autem $angui$ ex ara Jovit Capitolini emanarit, tn-
έ£εφό6ει τδν δήμον, πλέον θ* ύπδ τών μάντεων κε- dicio eue, 366 »»ιι//αε victimai dilt immortalibut 
κριμένα απαίσια. Μάνιος δέ τις Τυρσηνδς τδ γένος, immolalum fri. Ara$ enim, prceserlim Capitolinai, 
έθάρσυνεν αυτούς, είπών * Τήν τβ Νίκην, el χαϊ in quibus triumpkantet sacrifieare toUant, τενκε #ε· 
*ατέ6η, άΛΛ'είς τό πρόσθεν χροσχωρήσασατ, cundh potiu* quam adoersis cruenlari solere. Ex 
*ol βεβοΛότερον 6x\ της γης ΙδρυθεΊσαν, τό κράτ D Ata igitur εοε kela extpecture jubebat. Melle aulcm 
τος σφίσι χροόηΧουν τοΰ χοΜμον, κάχ τούτον morbum, quod ctgrotantibui εο $it opu*t lacte fm 
καϊ θυσίας xoJUa; γενήσεσθαι τοις θεοΐς. Τους porUndt, aiebat. Ad lantam εηίιη penuriam redactum 
χάρ βωμούς, χαϊ μάΧαττα χους εν τφ ΚαχιτωΑίω, Μ, ui eum victum quvsittiri essent, qui sponte pro-
εν $ τά νικητήρια θύουσιν, έν ταΐς εύχραγίαις veniat citra humanam operam. Manius prodigia sic 
αύτώτ, άΧΧ* ούκ έν ταΤς συμφοραϊς κατ* έθος iiilerpreiatiis* cum ipse evenlus praedictionem poat-
αΐμάττέσθαι. Έχ μέν oSv τούτων αγαθόν τι ca Comprobasset, sapienliae ac praescicntiae glo-
σράς έχεισε χροσόοκ&ν * έχ δέ τού μέΛιτος νύ- riam est adeptus. Yoluraiiios ad bellum Samnili-
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eum irc jussus. Conlra Gallos eorumque faederalos, Α σον9 δτι abtov ol κάμνοντες δέονται- καϊ έκ τον 

γάΛακτος Λιμόν. Ές γάρ τοοταύτην σιτοδείαν dcMznali consules, ' Rullus Fabiua Maximiis, ct 
P. Dccius : qui com celerhcr in Tyrrbeniam vc-
tiissent ;«l Appii castra dapHci vallo rounila vidis-
sent, vallis revulsis et diejectis, mililcs spcm salu-
lis in armjs liabere docucruiu. Inlerim vero duai 
conira bostes perguni, lupus cervam persequens, 
inter mramque aciem delaios, juxla Romaaos cva-
s i t : eosque confirmxvit, exisiimantes id fauslum 
sibi omea eese, ob Romulunt a lupa nuiriiunv, 
queroadmoduxn cst exposituai. Cerva vero cum ad 
t.ostes fugissel, iells confecla, ei limoreni eis et 
r.jusdcui dadis cveulam reliquit. Congressis exer-
ciLibfis, Maximus in suo cornu facile vicit, Dceius 
siicctit.iitl. Veruai faelf paterni reeordalus, ad quod 
ille soronio iinpulsu* fucrat, suum et ipse capul 
codcm modo devovil, consilio cum nemine coro-
muuicaio. Ipso casso, miliies partim ejus verecun-
dia, qui ultro inortem pro ipai* oppeiiisset, partim 
<erla spe victorix ex eo faao concepta. fuger* de-
eieruut, ei persequeatibus lorliler reaiilerunl. ϊη-
terim Naxiinus quoque a lergo bostes aggressus, 
inultoa occidil, reliqui ia fuga perieninl. t>ecii 
cadaver Fabius Maximos una can> spoliis crentavil, 
petenlibus pacem dedil. Sequeule anno Atlilius 
Regulus denuo cam SamDitibus pugnavil, aliquan-
diu a?quo Marte. Deinde victi Romani, Snmaites 
ν cissim superatos. el sub jugum missoft dinifce-
runt. Quam ignorainiam iniquis frrenlcs aaynis, 

άρίζεσΟαι, ώστε καί τήν αντόνυτον, τήν τε αύ-
τόνομον ζητήσαι τροφήχ. Ό μέν O J V Μάνας ούτω 
τ ι τών σημείων ήρμήνευσε* χα\ έπι τών πραγμά
των Γ έσύστερον τής αύτου μαντείας έκβασης, σο
φίας έκομίσατο βόξαν, κα\ προγνώσεως. Ό βέ Ούο-
/ούμνιος τοίς Σαμνίταις πολεμείν έκελεύσθη, τοίς δέ 
Γαλάταις και τοίς Αλλοις τοίς μετ* αυτών άντικ-τα -
στη ναι. Ύπατοι αίρεθέντες έπέμφθησαν, δ τε 'Ροΰλ-
λος (7) δ Φάβιος δ Μάξιμος, καί δ Δίκιο; δ ϋούπλιος* 
ο! πρδς τήν Τυρσηνίβα σπουδή άφικόμενοι, χα\ τδ 
'Αππίου στρατόπεδον ίβόντεςδιπλφ σταύρωμα τι κατ-
ωνυρωμένον., τούς σταυρούς άνέσπασάν τε κα\ δι-
εφόρησαν, έν τοίς βπλοις ποιείσθαι τήν ελπίδα τής 
σωτηρίας τούς στρατιοΥτας διδάσκοντες. Προσέβαλα* 
ούν τοίς πολεμίοι;* κάν τούτω λύκο; έλαφον διώκων 
είς τδ μεταίχμιον είσπεσών, αύτδς μέν προς τούς 
'Ρωμαίους ύρμήσας δ'.εξήλθε, καί αυτούς έπε-

Οάρσυνε, προσήκει ν αύτδν νομίζοντας έαυτοίς, ώς 
λυκαίνηςθρεψαμένης τίν 'Ρωμύλον, καθάπερ ίστόρη-
τ?ι · ή δ* έλαφος ές τούς έτερους- χωρήσασα, κατ* 
εκόπη, και τόν τε φόβον αυτοί.;, και τήν συντυχίαν 
τού πάθους κατέλιπε. Συμπεσόντων ούν τών στρα
τευμάτων, δ μέν Μάξιμος fiotov τούς κατ' αύτον 
ένίκησεν, ήττητο δέ γε δ Δέκιος. Ενθυμηθείς δέ τήν 
έπίδοσιν τοΰ πατρδς, ήν βιά τδ ένύπνιον έποιήσατο, 
έαυτδν όμοιος έπέδωκε, μή τινι περί τής πράξεως 
κοινωσάμενος · άρτι δέ έσφακτο και οί συντεταγμέ-

Mlrema experiri decrevcruiit, anl victuri, aut^ νοι αύτώ, τδ μέν εκείνου αίδοϊ, ώς δι* αυτούς θανόν-
τος έθελοντού, τδ δέ και έλπίδι τοΰ πάντως έκ τούτου 
κρατήσειν, τής τε φυγής έπέσχον, χαί τοίς διώκουιι 
σφας γενναίως αντικατέστησαν. Κάν τούτψ καί δ 
Μάξιμος κατά νώτου τε αύτοίς προσέπεσε και παμ-
πόλλου; έφονευσεν (8). Οί δέ περιλειφθέντες άποδι-
δράσκο/τες διεφθάρησαν. Μάξιμος δέ Φάβιος τδν μέν 
τοΰ Αεκίου νεχρδν κατέκαυσε σύν τοίς σκύλοις, τοί; 
δέ είρήνης δεηβείσι σπονδάς έποιήσατο. Τψ δ* έξη; 
έτει αύθις τοίς Σαμνίταις έπολέμησεν Άττίλιος. ΤΓ,-Ι 
γουλος (9), κα\ μέχρι μέν τίνος ίσό/^όπω; έμάχοντο: 

είτα κράτησαντων τών Σαμνιτών, αύθις οί Τοιμαίι· 
άντεπεκράτησαν. Κα\ έλόντες αυτούς, ύπήγα^ον Μ 
τδν ζυγον, κα\ ούτως άφήκαν, Σαμ/ίτχι δέ έπ\ το:; 
γεγονόσιν άγανακτήσαντες, πρδςάπό.ο.αν ώρμησχν. 
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maueisset domi. Cum igitur in Campaniatn irrue-
rent, consules Samnium roililibas vacuam vasta-
runt, ct oppida aliquoi ceperunt. Samniles, Cam-
pania rrlicta, domuin redncli, et eum aitero con-
sule congressi, alque arte quadam eoperatt, gravi-
tcr in fuga impegerunl, el eastris et oppldo, cui 
euppelias veniebant, amisais. Consul trinmpbavil : 
c i quidquid ex praeda rodegeral, in srariam imu-
lit. AUer xero consul qui eam Tyrrbenis pugnabat, 
cum eos brevi leaipore compescnissot, frumcnium 
<l pecnniamei&imperalam, parlim militibas disiri-
buit, partim in a?rarium inlniii Cum aniem urbs 
grari pesiUeniia laboraret, Samnitqs ct Faligci Ro-
mauis, cuai ob mprbam, tuqn propur eonsnles I> ώς ή κρατήσοντε<, ή παντελώς άπολούμενοι, θάνα· 
iion ex virlnle creaiox, ni pacaUfl tempqribus tieri 
soiei, sprelts, in irolu fnerant. Quo eogaito, Car-
vilinm Junio Rruto; Quinlo Fabio fiaircm Rulluin 
Maxiniim legalos dccrevenmt. Ac Bruiua Faliscos 
vicit, eorumqueet caeirrorum Tyrrbenorum agros 
populalus esi. Sed Fabius, quod Samniies Cam-
paniam ipfesure audiebal, properc anie patrem 

. Rooia profeclus, cum aliquoi eoraro specubtores 
matorare aldlum vtderet, omnes ibi bostes ossc 

τον άπειλήσαντες τψ οίκο: μενούντι · και οί μέν ϊ; 
τήν Καμπανίαν ένέβαλον, οί β" ύπατοι έρημον 1> 
στρατιο)τών τδ Σάμνιον έπόρθουν. χα\ πόλεις εί/^ν 
τινας. "Οθεν οί Σαμνίται τήν Καμπανίαν λιπόντες. 
εί ; τήν οίκείαν ήπείχθησαν, κα\ τψ ένί τών υπάτων 
ουμμίξαντες, έκ τίνος ήττηντο στρατηγήματος, χαί 
φεύγοντες βεινώς έπτσισαν, κα\ τδ στρατόπεδον άπ· 
/βαλον, πρδς δέ και τδ πόλισμα φ έπεβοήθουν. Ό δέ 
ύπατος τά τε έπινίχια έπεμψε, χαλ τά άθροισθέντχ 

Vari/B lectiones et nola\ 
(7) 'Ροϊ'ΧΙος. Ita infra 'Ρούλλον Μάξιμον. Sic 

Cliaai ires met. Regii c l Cojbcrt. 
(8) ΑιεφΟάρησαν. Sic eliam ires jnss. Allcr apuJ 

vToiflum βιεσπάρησαν. 

(9) %ΑντΙδΐΛς 'ΡήγονΛος Alier e Re^. et CoM». 
Άτίβιος. duo alii Regii Άντίδιο;. Laiinis scriplori 
bus Auilius Requlu$. 
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έχτών λαφύρων έδημοσίευσεν · ό δ* έτερο; ύπατο; Α ratus, ac fugcrC : anlc patris advcnluro nianuscon-
χατά των Τυραηνών στρατεύσχς, χαι καταστήσας 
αυτούς δι' ολίγου, σίτόν τε καλ χρήματα παρ* αυτών 
είβπράξας, τΑ μεν τοίς στρατιώταις διέόωκε, τά 
δ' είσήνεγχεν είς τούς θησαυρούς. Συμβεβηκότος δέ 
λοιμού ισχυρού, οί Σαμνίται καλ Φάλισκοι καταφρο-
νήσαντες τών 'Ρωμαίων διά τε τήν νόιον, καλ δτι 
τους υπάτους ού κατ* άρετήν ήρηντο, ώς μή' πολέ
μων βντων, παρεκίνησχν. Μχθόντες ούν τούθ* οί 
'Ρωμαίοι, Ίουνίψ μέν Βρούτφ τδν Καρουίλιον, 
Κυίντωδέ Φαβίψ τίν πατέρα τδν Τοΰλλον τδν Μά-
ξιμον υποστρατήγους ή, πρεσοευτάς, συνεξέπεμψαν. 
*0 μέν ο3ν Βρούτος Φαλίσκους έ νίκη σε, κα\ τά τού
των και τά τών άλλων Τυρσηνών έληίζετο. Φ3βιος 
δέ τής Τώμης πρδ τού πατρδς έξελάσας, καί τούς 

serere propetans, ui siium eseet dccas, nullo or-
diue proces&it; el in confertos hostes delapsus, cum 
exercilu caesus csset, nisi mox supervenisset. 
Multi etiam posl praelium perierunt, neqoe medi-
com neque quidquam valeiudini curanda aptuui 
babentes : quod impedimcniis longe anleverterant, 
spe vicloriae slaiiai adipiscenda?; ac nisi pairem 
ejus in propinqao essc raii Samnites roeiu receasis-
sent, omnino poslridie quoque eos occidiasenl. 
Quae cum in urbem nuntiala essenl, magna indi-
gnatione orla, et consuli revocato die dicla, patcr 
ejus scnex, lum suis, tum majorum suorum rcbus 
praclare geslis commemoralis, filium nibil illis iu-
dignum facturum pollicilus, acceplamque cladetn 

ηπείγετο, πρόσκοποι; τέ τισιν αυτών έντυχών, καλ 
ταχέως άποχωρούντας σφάς Οεασάμενο;, πάντας τε 
πολεμίους Ικεί τυγχάνειν έν^μισε, καλ φεύγειν έπι-
στευσε · κάκ τούτου σπεύσας αύτοίς συμβαλείν πρδ 
τού τ^ν πατέρα αύτου άφικέσθαι, ίν* αυτού τδ κα
τόρθωμα , άλλά μή εκείνου δοκή, προεχώρησεν 
άσυντάκτως · κα\ περιπεσών άθρόοις τοίς πολεμίοις 
πανσυδλ άν διεφθάρη, εί μή νύξ έγένετο. Πολλολ 

Εαμνίτας ληί^εσθαι τήν Κσμπανίδα πυθόμενος , ^ «lati impulans, ira populi miligata, cum eo profe-
clus, Samniics viclos caslris exirt, agros vastavii: 
el pradam, quae magna erai, partim in aerarium 
retulit, parlira mililibus 368 distribuil. £a de 
causa cura ipsi Fabio bonos est babilus : lum ftlio 
penmssum, ul eiiam deinceps pro con&ule inipc-
rarci, tum qaoquepatre legato utens, qui, nihil se-
necluli suae parcens, ipse adminislravil omnia :sed 
dissimulanter, ut a filio acia esse viderentur. 

δ* ούν καλ μετά ταΰτα τεθνήκασι, μήτ* Ιατρού μήτ' επιτηδείου τ.ν\ς παρόντος, διά τδ πολύ πρ$ τών 
σχευοφόρων αυτούς έπειχθήναι ώ ; αύτίκα νικήσοντας* κα* πάντως άν και άπώλοντο τής ύστεραίας, εί 
μή οί Σαμνίται τδν πατέρα αύτοΰ εγγύς είναι νομίσαντες, έδεισάν τε καλ άνεχώρησαν. Πυθόμενοι (10) 
δέ ταΰθ* οί έν τψ άστει, δεινώς ήγανάκτησαν · και μεταπεμψάμενοι τδν ύπατον, εύθύνειν ήθελον. Ό 
δέ γέρων δ τούτου πατήρ, καταριθμήσας τά τε οίκεια καλ τά τών προγόνων ανδραγαθήματα, και ύποσχό-
μενος μηδέν αυτών πράξειν άνάξιον τδν υίδν, χαλ τήν τούτου νεότητα πρδς τδ ατύχημα προβαλόμε · 

τής οργής αυτούς αύτίκα παρέλυσε, κχί οί συνεξελθών, μάχη τούς Σαμνίτας ένίκησε, καλ τδ 
στρατόπεδον αυτών είλε · τήν τε χώραν έ πόρθησε, και λείαν πολλήν ήλασε · και τά μέν αυτής έδηρο-
σίωσε, τά δέ τοίς~ στρατιώταις κατένειμε. Διά τοι ταύτα οί Τωμαίοι εκείνον τε έμεγάλυνον, χαλ τδν 
wftv καλ είς τδ έπειτα άντλ υπάτου Αρξαι έκέλευσαν, ύποστρατήγψ καλ τότε τψ πατρλ χρώμενον. Καλ ώς 
*άντα μέν αύτδς διψχει, χαλ διήγε μηδέν τού γήρως φειδομενος, ού μέντοι χαλ ένδηλος ήν δι* εαυτού τά 
πράγματα πράττων, άλλά τήν δόξαν τών έργων τψ παιδλ προσήπτε. 

17. Μετά δέ ταύτα δημάρχων τινών χρεών άποχο- C II. Post Iiaec, cum iribuni plebis legem de novi* 
πήν είσηγησαμένων, έπελ μή καλ παρά τών δανει- labulis rogarcm, cui ureditore» iniercesscrual, 
σ:ών αύτη έδίδοτο, έστασίασε τδ πλήθος* καλ ού 
πρότερον τά τής στάσεως κατηυνάσθη, έως πολέ
μιοι τή πόλει έπήλθοσαν. ΤΗρςαν δέ τών πολέμων 
οί Ταραντϊνοι, Τυρσηνούς, καλ Γαλατάς, καλ Σαμνί
τας, καλ Αλλους προσεταιρισάμενοι πλείονας. Άλλά 
τούς μέν άλλους οί Τωμαίοι συμβαλόντες διαφόροις 
μάχαις ένίκησαν* καλ ύπάτοις άλλοτε άλλοις. 02 δέ 
Ταραντίνοι, καίτοι αύτολ τδν πόλεμον παρασνευά-
σχντες, δμως οδπω πρδς μ^χην αντικατέστησαν 
φανερώς. Ναυαρχοΰντος δέ Λ ου χ ίου Ούαλερίου, καλ 
τριήρεσι προσορμίσαι βονληθέντος ές Τάραντα, έπελ 
άπήει δτι συν αύτα^ς απεστάλη, φίλιο ν τήν χώραν 
ηγούμενος· οί Ταραντίνοι κατ* αυτών ύποτοπήσαν 

t>rla sedilio non eonquievil priu», quam hoatcs 
urbero iavaseruitt. Belli ejus principium a Tarcn-
linis orluin est, qui se Tyrrbcnis, Gallis, Sanmiii-
bus, el pluribus aliis conjunxerunt. At Romani 
ca?leros, per alios atque alios consules devicerunl. 
Tarentini aulcm, quamvis belli auctorcs, tarocti 
aperie in aciem nondum descenderant. Caeierum 
L . Valerium clasais ^ratfecturo, dum ibat quo niis-
8us erai, Tarenti appulsurum (eam enim urbcm 
popuH Romani amicain esse pulabat), ex conscicn-
lia faciuorum suoruin coaira ae essc missuin suapi-
cati, iracunde impelu facto, aibil bostile rocluen-
lem, cum multis al iu demerserant: captos parlim • n ^ r * ^ » , — . Λ — » — * ' 

τες τδν Ούαλλέριον πλείν έκ τοΰ συνειδότος ών in carcerem conjecerunt, partim occiderunt. Quo 
ίδρων, μετ' οργής άντανήχθησαν, και προαπεσόντες 
αύτψ μηδέν πολέμιον έλπίσαντι, χατέδυσαν έχείνόν 
τι κ Λ Αλλους πολλούς * χαλ τούς άλόντας, τούς μέν 
χιΟεΙοξαν, τούς δέ καλ Απέκτειναν. Πυθόμενοι δέ 

Romani audito, eui gravitcr eaui injuriam fcrcbant, 
Uraen per legalos cum cis expostularunt : qmibvs 
non modo nihil seqai respoasum est, sed ctianiCOA-
tunielia facta, L , Posthumii lcgalorum princrpis vesto 

Vari® lectiones et not«. 
(10) Πυθόμενοι. Vidc Exccrpta Dioais Yalesiana, p. 586. 
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sordibat ioqainaU* Eam ob rem tamuhu orto, ac Α τχΰθ* ο! Τωμαίοι, ήγανάχτησαν μέν, πρέσβεις 6* β-
Tarenlinis cacbinnantitras, PoethumitH : Ridete, 
inquii, rtVete dxm aoAti licet: nam lougissimo tem-
pore plorabitis, cum ve$t*m hane tanyuine vetlro 
elueth. Eam coniameliara iniqois animis Romani 
fcrenies, bdlam Tarentinum L . AEmilio consuli 
decreverunt. Qul cum eo appalisset, idoneis ?cr-
bie animoe eoram lentavii, aequte condilionibns 
pacem aroplexuroe raius. Sed dissensione inter 
cives orla, senioribus et divilibus pacem expeien-
Ibos, juvenibas et iift qai vcl parum vel nibil 
babebanl beJlam flagilaaiibus, janiorum sentemia 
vicil . Sed auis diffisi yiribas, Pgyrrbiuii Epirolam 
a J belli societalcm accersendatn duxerunl, legaiit 
«Umuneribus ad eum mi&sis. Qtne jEmilius co-

μως απέστειλαν , έπεγχαλούντες αύτοίς χαλ βίκος 
Απαιτούντες. 01 βέ οδ μόνον αύτοίς ουδέν επιεικές 
άπεκρίθησαν, αλλά χα) έτωΘά£ον, ώ ; και τήν έσβήτα 
του Αουχίου Πόστου μ ίου τοΰ προέχοντος χηλιβώ-
σαι (Π) τών πρέσβεων. Θορύβου βέ έπλ τούτω γ ι 
νομένου, χα\ τών Ταραντίνων έπικαγχαζόντων, δ 
Ποστούμιος, ΓεΛάτε, Ιφη, )«Ja r* , έως έξβστιτ 
ύμίν · χΑανσεσθε γαρ έχϊ μαχρότατοτ, δτατ ε-ήτ 
έσθήτα ταύτην τφ αίματι ύμωτ άχοχΛύτητε. 
Έπανελθόντων ουν τών πρέσβεων, οί Τωμαίοι, τΑ 
πρα^θέντα μαβόντες, ήλγησαν, χαλ στρατεΰσαι έπλ 
τούς Ταραντίνους Αούκιον ΑΙμίλιον τδν ύπατον (12) 

'έψηφίσαντο· "Ος είς Τάραντα προσχώρησα;, λόγους 
αύτοίς επιτηδείους έπεμψε, νομίξων έπί τισι με-

gnilo, agrum popoJatur et vasiat: cosque iri aciem B τρίοις αίρήνην αίρήσεσθαι. Οί βέ ταΐς γνώμαις αλ-
egrcssoi profligat, ut Romant deincepe 369 
hnpune praedas agercnt, et qnaedam caaiella 
caperent. Cum aulcra captivoi diligenter eu-
raret iEmilios, et aliqoot ex potcntioribus dimi-
tisaet, Tarentini et bumaniialem ejna adrairaii, et 
in xpera pacis impetrandae erecli, Agidem Roroanis 
amicum ducem cam summo imperio creaverunt. 
Qui cum vix magigiratum iniUsel, Cinea* legatus 
a Pyrrho pntrcUsug, cam rem impcdiit. Naro Pyr-
rhus, Epiri rex, tofti ingcnii dexteriute, lum tnsii-
toiionis acciiraiione, lom asarcrnm omnibus prae-
stans, maxima Grteciae parle vel beneficiU vel lcr-
rore sibi adjancla, Tarentinorum tocietalem pcr-

λήλοις ήναντιώΟησαν, χα\ τών μέν πρεσβυτέρων χαλ 
ευπόρων τήν είρήνην σπευδόντων, τών β* έν ήλιχία 
και δλίγα ή μηδέν εχόντων πόλεμον αί ρου μένων, 
έκράτησαν οί νεώτεροι. Φοβούμενοι δέ βμως, τδν 
Πύ^ον τδν Ήπειρώτην είς συμμαχίαν έβουλεύσαντο 
προσχαλέσασθαι , χαλ πρέσβεις αύτφ χαλ δώρα 
πεπόμφασίν. Αίμίλιος βέ, ταύτα μαθών, τήν χω
ράν αυτών έλεηλάτει χαλ έφθειρεν. 01 βέ έπεξήλ-
θον μέν, αλλ* έτράπησαν, ώστε τούς Τ ω μα ίου; 
τήν τε χώραν αυτών αβεώς πορθήσαι, χαί τινα χ&ι-
ρώσασθαι φρούρια. Πολλήν βέ τήν τών Αλόντων τοΰ 
Αίμιλίου πεποιηχότος έπιμέλειαν, καί τ ίνας τών 
βυνατωτέρων έλευθερώσαντος,οί Ταραντίνοι, τήν τε 

opportunam eibi fore exislimans, cum longo jam Q φιλανθρωπίαν αύτοΰ ΟαυμΑσαντες, χα\ είς ελπίδας 
tempore Siciliam, Garlbaginetn el Sardiniam eub-
i0re caperet, et taroen Romanos armis lacesaere 
verereiur, legatSs aiixilia pollicilus esi. Sod ne ob 
loca quae diximus snspectat esset, ee ttatiro reditu* 
ram esse domom dixil : c i in fcbderibus excepit, 
ne diatiux qatm opos csset, ab eU in Iiajia deii-
nerelor. Hasc pactas, majorem legalomm paiiem, 
. ot in colhgendo miMCe operam navaluros, obsidum 
vice reiiooit: pauco» ciCineam cam exercilu prae-
mlait. Qoomii adyento conflrmaii Taremini, paci-
ticalione rcpadFaia, imperinm Agidi abrogatnm, 
oni ι χ legatisdeiuktUDt. Non mollo j.oel, Miionem 
ciira exercilu, ad arcem in adventam sunm occu-
pandam, et laoenia cuslodienda, roisit Pyrrbus. 

προαχθέντες σπονδών, Τ Αγιν, τοίς Τωμαίοις έπιτή-
δειον βντα, είλοντο στρατηγδν αυτοκράτορα. "Af^ 1 

β* ούτος κεχειροτόνήτο, κα\ Κ ι νέας, ύπδ τού Π ύ ^ υ 
προπεμφΟε\ς, έμποδων τοίς πραττομένοις έγένετο. 
Ό γάρ nuppo; της καλούμενης βασιλεύων ΤΙπείρο-, 
φύσεως τε βεξιότητ:, καλ παιδείας ΙσχύΙ, καλ εμπει
ρία πάντων προέφερε * χαλ τοΰ Ελληνικού τδ πλεί
στον τδ μέν εύποιίαις, τδ δέ φόβφ προσεπεποίητο. 
Ούτος τοίνυν, τοίς τών Ταραντίνων πρέοβεσιν έντυ-
χών, Ιρμαιαν τήν συμμαχίαν ήγήσατο, έκ πλείονος 
τής Σικελίας και τής Καρχηδόνος καλ της Σαρδούς 
έφιέμενος · όκνών δ* δμως αύτδς έχθρα; πρδς Τ ω -
μαίους προκατάρξασθαι, κα\ ροηΟήσειν μέν αύτοϊς 
έπηγγείλατο · ίνα δέ μή ύποπτευθείη βΓ άπερ είρη-

Gratum id Tarontinis fuit, qaod neqoe in prcsidiis D ται, οίχαδε αύτίκα Ανακομισθήσεσθαι έφη, χαλ έν 
csse, neque qafidqaam laborit eapere cogercntur. 
Itaque mUitl oibaria praebaerant, Pyrrho pecuniam 
miserunt. iEmiliaa, quiad id tempusin caslris se 
i nuerat, Pyrrhi militum advenla cognilo, cum 
per biemem oppaynare orbem non posset, in Apu-
liamabire slatuit. Sed cum Tarentini, angustis qui-
buadam faucibus occupatis, per quas transire nc-
cesae babebai, iter ei sagitlis, jaailfo et iundis i n -
tecctosissent, eaptivos eoroni prsemisit. Hli vero, 
vaitti no suos pro Romanix conflcerent, dcsiiie-

ταΙς συνθήκαις προστεθήναι πεποίηκε τδ μιή περαι
τέρω τής χρείας έν τή Ιταλία παρ* αυτών χατασ^ι-
θήναι. Συνθεμένος δέ ταύτα, τούς μέν πλείους των 
πρέσβεων ώ ς τ ά στρατεύματα αύτφ συμπαρασχευά-
ζοντας, έν δμηρεία χατέσχεν, ολίγους δ* έξ αυτών 
καλ τδν Κιννέαν προέπεμψε σύν στρατφ. 'Ελθόντων 
δ* αυτών, οί Ταραντίνοι, θαρσήσαντες, τών τε χαταλ-
λαγών τών πρδς Τωμαίους άπέσχοντο, χαλ τδν 
Τ Αγιν παύσαντες τής στρατηγίας, ένα τών πρέσβεων 
έχειροτόνησαν στρατηγόν. Μετ' ού πολύ βέ Μίλων, 

Varie» Ifectiones et ιιοΐω. 
( Η ) ΚηΛίδώσαι, I u aliere Regiis et Colbert. i&) Λούχιοτ ΜμΙΛιον τότ ϋχατοτ. Sic ires 

Ι)·ιο alii Regii, χήδος δώσαι. Vide Gloss. med. L a l . mss. Alier coJcx apud AVolfium AOJXIOV MavUiov 
in ^ i i i ( u i . iiabuil. 



«37 ANNALIUM LIB. VIII. «38 
ύπδ τρδ UtyfJoO σ&ν δυνάμει πεμφθελς. τήν τε Αχρό- Α ront. At Pyrrbae τβτ* noa eispectato, com magno: 

πολιν αυτών ές τήν έχείνου ύποδοχήν χατειλήφει, 
χ α \ τήν του τείχους φρουράν ύφ' έαυτδν έποιήσατο* 
κχλ οί Ταραντίνοι έπλ τούτοις έχαιρον, ώς μήτε 
φρουρεί*, μήτ* Αλλο τι έπίπονον ύπομένειν άναγκα· 
ζόμενοι. Και αύτοίς τροφάς έχορήγουν, χαλ τ φ 
Ώύρρω χρήματα έπεμπον. Ό ούν, Αιμίλιος τέως 
μ£ν χατά χώραν έμενεν, έπελ δέ τους τε Πυ^είους 
ήκοντας έγνω, χαλ διά τδν χειμώνα προσχαρτερείν 
ούχ οίος τε ήν, ές Άπουλίαν ώρμησεν. Οί δέ Ταραν· 
τίνοι έν τινι στενοπόρφ χωρίφ, δι* ού διελθείν ανάγ
κην είχε, λοχήταντες, Απορον αύτφ τήν πορείαν 
έττοίουν τοξεύμασιν, άκοντίσμασί τε και σφενδόνη-
μασιν . Ό δέ τούς αίχμαλώτους σφών, ούς έπήγετο, 
προήγαγε. Φοβηθέντις δ' οί Ταραντίνοι μή τούς 

lcciissimoqne exerclta abiens, et ι χ eJephaniif 
(qu« animalia non priua in lialia conspecta, t ta-
poremetadmiralioneoi bominibusattolenint),370 
duin fonium irajccit, lempeslatfe orta. moltis amis-
sis, c vleris dissipaiis, pedestri iiiaere Τarentnm 
â gre pervenil, ac pubem slalim suis miliiibus i n -
serait, IM?, scorsim insirucli, belli lempore novia 
rebas tluderent. Eademque forsiian _de c#osa 
Ibealmm clausit, el conviviorum commexsalio» 
nomqoe cojlibus interdictis, adoleacenles aul in 
armie exerceri, aut per totos dtea in foro ftgere Jui-
ait. Qoaram rerom moleslia qaibasdam se tabdu-
centibas, ιποε portls prsefecit, qui neminem exire 
paierenlir. Hfs igitur rebus ei commeatus sappe-

σψατέρους άντλ τών Τωμαίων Απολέσωσιν, έπαύ- Β diUlione, ei satcNiltMH in nedes reccplfone onora* 
σαντο. Ό δέ Πύ££ος, ουδέ τδ έαρ άναμείνας, άπήει, 
στράτευμα τε πολύ καλ έκκριτον επαγόμενος, καλ 
ελέφαντας είκοσι, ζώα μήπω πρότερον τοίς έν τή 
Τταλία όφθέντα, δθεν έξεπλήσσοντο καλ έθαύμαζον* 
χειμϋ>νιδέ περιπεσών τδ Ίόνιον περαιούμένος, πολ
λούς απώλεσε του στρατεύματος, οί δέ λοιποί τφ 
χλύ&ωνι έσχεδάσθησαν. Μόλις δ* ουν πεζεύσας ήλθε ν 
εΙς Τάραντα, καλ αύτίκα τούς μέν ακμάζοντας τοίς 
εαυτού στρατιώταις συνέταξεν, δπως μή καθ* εαυ
τούς λελοχισμένοι νεωτερίσωσι* χαλ τδ θέατρον 

' έκλεισε τάχα διά τδν πόλεμον, δπως μή, ές αύτδ συν* 
ερχόμενοι, νεοχμώσωσί τι. Άπείπε δ* αυτοί; και 

los, sera poenitentia Tarentinos invasit, quod non 
•ociain, sed dominum accivissent. Pyrrbns vero, be 
ad Romanos Iria da causis fmclinarenl veriiot, rel-
publica? gerenda?» tractaadoque populo Idoneoe, 
partim pcr causas altquat in Epirnm ad fitiom mi-
sit, parlim ctam sushilit. Aristarcbam reto eam-
mum apud illos virom, et eloqueotia prfetlantem* 
eibi conciliavil, at ob raain familtariiatem populo 
ftuspecias exsct. Sed cnm ei nihilomiaae fldcip exee 
cerncrel, in Epinim ire jossit, qui cam refctgarl 
non auderei, se iJlo navigalurum gimulans, Romam 
eai profeclua. 

πρδς συμπόσια χαλ κώμους άθροίζεσθαι, χαλ τούς νεωτέρους έν τοίς δπλοις Ασχείσθαι έκέλευεν, ή 
διημαρεύειν χατά τήν άγοράν. 'Ος δέ τίνες άχθόμενοι τούτοις ύπεχώρησαν, φρουρούς έχ τών οίχείων 
χατάστησεν, ώστε μηδένχ έξιέναι τής πόλεως. 01 δέ, τούτοις τε χαλ τή χορηγίφ τών τροφών βαρυνόμενοι, 
χαλ τού; δορυφόρους αυτών είς τάς οίχίας αυτών άναγκαζόμενοι δέχεσθαι, ι μετεγίνωσκον, δεσπόορυ 
χαλ ούχλ συμμάχου τού Ι Ι ύ ^ υ πειρώμενοι. Ό δέ διά ταύτα μή πρδς τους Τωμαίους άποκλίνωσι φο
βηθε ίς , τών τά πολιτικά δυναμένων πράττειν, χαλ προστατείν τού ομίλου, τούς μέν είς τήν "Ηπειρο* 
πρ&ς τδν υίδν έπί τισι προφάσεσιν έπεμπε, τούς δέ χαλ άφανώς διώλλυεν, 'Αρίσταρχον δέ τινα έν τοίς 
άρίατοις τών Ταραντίνων έξεταζόμενον, χαλ είπείν πιθανώτατον, προσηταιρίσατο, ίν' ϋποπτος τφ δήμψ, 
ώ ς τ Α τού Πύ^όου φρονώ ν, γένηται · ώς δ* έτι πιστεύον έχείνψ τδ πλήθος έώρα, έπεμπεν αύτδν είς 
τήν Ήπειρον. Καλώς άντειπείν μή θα£0ών, έξέπλευσε μέν, ές δέ τήν Τώμην άφίκετο · καλ τοιαύτα 
μέν 6 Ώύρρος τοίς Ταραντίνοι; έποίει. 

Γ*. 01 δ̂  έν τή Τ ώ μ η κατέδεισαν, μαθόντες τδν C 
Πύ^^ον έλθόντα είς Τάραντα, τ φ τε έκπεπολεμώ-
σθαι τά έν τή Τταλία αύτοίς, καλ τ φ θρυλλείσθαι 
εκείνον ε ύ πόλεμον τε τυγχάνειν, καλ δύναμιν έχειν 
άνανταγώνιστον. Στρατιώτα; τε ούν κατέλεγον, χαλ 
χρήματα ήθροιζον, φρουρούς τε ές τάς συμμαχίδας 
πόλε ι ; διέπεμπον, ίνα μή χαλ έκείναι άποστώσι. Καί 
τ ινας προαισθόμενοι νεωτεριούντας, τούς πρώτους 
αΟτών έχόλασαν, καί τίνες τών Π ραίνε στη νών ές τήν 
Τ ώ μ η ν Αχθέντές, περλ δείλην δψίαν είς τούς θησαυ
ρούς έπλ φυλακή ένεβλήσθησαν. Καί τις αύτοίς έκ 
τούτου χρησμδς έκπεπλήρωτο · έχρήσθη γάρ αύτοίς 
π ο τ ε , δτι τους τών Τωμαίων καθέξουσι θησαυρούς. 
Καλό μέν χρησμδς είς τούτο Απέβη - εκείνοι βέ καλ 
άπώλοντο. Ούαλλέριον βέ Ααουΐνιον έπλ τδν Πυδ£ον 

III. Qnaicam Tarenti agcrentur, Roiuani, Pyrrbi 
adventn niinime Laeii, lum qood haliam infeslajn 
baberent, lum quod illum bcllicosom et invi^iia 
muaitam esse copiU fama ferebat, deleclibus ba-
bitis, coactaque peeunia, tociie ctviiaUbos prassi-
dia impoxuerunl, ne ifd» quoque deficereol; d 
qaasnovirrebOf slodere velle pnesenserant, ea-
ram prineipes multaront, Prxnesiinot autem 
quosdam vesperi io arbem addaetos, «mr io cusio-
d i s causa incluseraal; ut velus oraculura quod-
dam implerelor, quo prodiclum fuerat, ilk>a Ro-
manum «rarium occupalorot,. cujua bic erenius 
fuit, nt H)i necareotur. Gonlra Pyrrbum, Tareuli-
noa, eornmqae socios Valeriam Lerinum miteront, 
parie exercitas in urbe prawidii cauic reiepU. Is 

κάλ τους Ταραντίνους, χαλ τους άλλους τούς σύν αύ- D sialiin Roma profectus est, ut bellum qtiam longis* 
τοές Απεστάλχασι, καί τι καλ έν τψάστει τοΰ στρα- sime e palria gereret, Η terrorem Pyrrbo incuto-
τεύματος κατέσχον. Ό γούν Λαουΐνιος ευθύς έξε- rct; qui ab iis ultro laccisereiur, quoram se moB-
στρατευσεν, ίνα πο^ωτάτω τδν πόλεμον τής οίκείας nia oppugnatyrun) 371 opiaabalur. Caploquc mu · 
πνιήσηται· χαλ τδν Π ύ ^ ν χαταπλήξειν ήλπισεν, εί nito e l opporluno casiello, praesidium ia Lccauia 
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rdiqui l . nc ad bostcs se conferrcnt. Pyrrbus, Lc - Α αυτοί; έθελοττα': έπίοιεν, ου; εκείνος πολιορκεΤν 
vini advenlu cogtrflo, cduclis copiis toinpus tererc, 
duoi aaxilia convcnissept, cuptens, superbas et mi* 
uaces Levino litteras tcripsit, iu banc sentealiam : 
llex Pyrrhu* Leviiio talutem. Audio te exereitum 
contra Tarentinos adducere. Citterum eo dimisso, 
ip$e cum pauch ad me venito. Nam $i qua inter vo$9 

controveuia e$t, ego jus vobi$ dicam : tt invitos εα 
qutt a*qua $unt, prccttare cogam. Ei Levinus hoc 
modo respondit: Omnino mihit Pyrrhe, intanire rt-
dcris, qui te inter ηοε et Tarenlinos judicem consti-
tuas, priuujuam nobU prnnas dederis ingreuu* in 
Iialiam tui. Itaque cum toto exercitu vcniam, et de 
tt et Tarentmit pama* tnmnm. Quid enim verbis et 
nugis mihi oput est, cum Marte judite, auctore notiri 
g neris, causam diseeptare liceal f Hoc responso 
daio, propcrai; et flumine ialerjccto castris posi-
lis. specolatores aliquoi, comprebendit; quos pcr 
fcaxtra circuroductos, seque aliurn longe roajorcm 
babere excrciium gtoriatas, dimisit. Quofaclo per-
culstis Pyrrbus, pognam dcireciavit, tom quod fo> 
dcrati i-jus nondum convenisseni, lura qpiod Ro-
luaues in boslili agro commealus penuria labora-
luros sperabat. Eodem Levinus quoqne repulans, 
coniligcre quamprimum statuil : elquia mililee et 
Pyrrbifamam, ei elepbanles limebant, cunvoc&to 
eiereilu, et longa oralione ad confirmandos mi l i -
inin aniroos babila, iia se parai, ut cura Pyrrho vel 
fciviio pugnaturui. Qui quamvis a pugna abhorre-

πρόσεδόκησε. Καλ άπιών χωρίον τι τών Αευκανών 
είλεν Ισχυρδν κα\ έπίκαιρον, και βύναμίν τινα έ ν τ ή 
Λευκανία κατέλιπεν, είρξουσαν αυτούς τού έπαρήξαι 
τοίς έναντίοις. Και δ Π ύ ^ ο ; μαθών πλησιάζοντα 
τδν Aaoutviov, προ·ξώρμησε. Κα\ στρατοπεδδυσάμετ 
νος, τρίβε ιν ήθελε τδν καιρδν, αναμένων τούς συμ-
μαχήσοντα;. Κα\ τφ Λαουινίω έπέστειλεν υπερηφά
νως, ώς καταπλήξων αύτδν, εΤχε δε ή γραφή ώδε * 
ΒασιΧεΙς Πύφφος ΛαουΤνίφ χαίρειν. ΏυνθάνομαΙ 
σε στράτευμα έχϊ Ταραντίνονς άγειν. Τό μέν 
ουν άχόχεμψον, αυτός δε μετ% όΧίγων ήκε χρός 
έμέ. Αιχάσω γάρ ύμίν έγω, εϊ τι άΧΙήΛοις έγχα-

' Λειτε, χαϊ άκοντας τά δίκαια χοιειν αναγκάσω. 
Ααουινιος δέ τάδε τφ Πύ^*»ω αντέγραψε · Πάνυ μοι 

Β δοκεΤς, ώ Πύ££ε9 τετυφωσδαι% δικαστών" jyur 
εαυτόν καθιστάς χαϊ Ταραντίνοις9 χρϊν δίχην 
ήμ'ΐν ύχοσχεΐν, δτι χαϊ τή> αρχήν είς τήν "Ιτα-
Λίαν έχεραιώθης. Έξω τε οδν μετά χαντός τον 
στρατού, καί τήν χροσήκονσαν τιμωρίαν χαϊ 
χαρά Ταραντίνων καί χαρά σου Αήψομαι. Τί γάρ 
δέ μοι Χήρου καϊ φλυαρίας, εξόν χαρά τψ 9Αρει 
τφ χροχάτορι ημών κριθήναι; Τοιαύτα άντε πι
στέ ίλας, ήπείγετο, καληύλίσατρ διά μέσου τδ ^εύμα 
τού έκε? ποταμού ποιήσαμε νος. Κατασκόπους τέ 
τινας συλλαβών, δείξας τήν δύναμιν αύτοίς, χα\ 
έπειπών πολλαπλά σία ν άλλη ν έχειν, απέπεμψε ν . Έπλ 
τούτοις ό Πυ^^σς καταπλαγε\ς, ού μάχεσθαι ήθελεν, 
δτι και τών συμμάχων ούπω τινές συνηλθον αύτω. 

rel/laaien ne Romanoaformidare videretar, clipse Γ έπιλείψειν τε.τοΓς Τωμαίοις τά επιτήδεια ήλπιζεν 
niilites suos ad pugnam eoborlatue, Levinum flu-
inen jnxta casira transire conaalem, probibuii. Is 
igilur cum peditala ibi se conlincns, equitibus per 
speciem p r x d » pet̂ ndae ablegaiis, maoijat u(, 
longe provccu, irajiciant. Qui com ex improviso 
lcrga faoslium invasiftsenl, et ordines lnrbasseat, 
LevinusamReeaperato, pnebuni e t ip9e in i l . faVd 
Pyrrbag dam suis fugknlibus soppeiias veoil, equo 
ex vulnere aroissopfriigscpulabaiur : andeEpirotis 
animi immmuli auDt , Roroanis crcverunl, malaia 
praeifi iacie. Qno rex intelleeto, veslem insignem 
dat Megacli 372 induendam, eumque passtm cir-
cumtehi jabel, nt sa vivere arbitrali hosles lerre-
renlur, aui confiraiarentar, ipse privali habitucura 

έν πολεμία διάγουσα Ταύτα βέ κα\ δ Ααουΐνιος λογι
ζόμενος, έσπευσε συμμίξαι. Τών βέ στρατιωτών 
πρδ; τήν τού Π ύ ^ ο υ φήμην κα\ βιά τούς ελέφαντας 
έκπε πληγμένων, συγκάλεσα; αυτούς, πολλά πρδς 
θάρσος παρακαλούντα έδημηγόρησε, καλ παρεσχβυά-
ζετο καλ άκοντι τφ Π ύ ^ φ συμμίξαι. Ό ίέ γνώμην 
μέν ούκ είχε μάχεσθαι * δπως δέ μή δόξη τούς ' Ρ ω 
μαίους φοβείσθαι, καλ αύτδς τοΤς οΙκείοις<βιαλεχθε\ς, 
έπώρυνεν είς τδν πόλεμον. Λαουΐνιος δέ, τδν ,ποτα^ 
μδν πειρώμενος κατά τδ στρατόπεδον διαβήναι, έκω-
λύθη · έπαναγαγών ούν αύτδς μέν κατά χώραν μετά 
τού πεζού έμεινε, τούς δ* Ιππείς ώς έπλ λείαντάχα 
τινάέπεμψεν, έντειλάμενος, πό££ω ποι βαδίσαντας 
περαιωθήναι. Κα\ ούτως έκεΤνοί τε κατά νώτου τοι ; 

IOU) exerdio, dephantis exceplis, in Romanos in- D πολεμίοις προσέπεσον απροσδόκητοι, Καί ό Ααουΐ-
vehiiur, et abiqoe laborantibue saccurreas, euos 
muHam juvat. Pugna rgitar initio roagna diei parie 
anccps foit, donec qaldara Megacle occiso, sc Pyr-
rbum oceidisse ratus, effecit ul bosics idem crede-
renl. Tum vero et Romanis auclr suat animi, c l 
bosles ceseenint. Pyrrbos autem, abjecio pileo, 
nodocapitc circumtens, pugnae forluaam muiavil. 
Et cum Levinus equiles, tjuos extra aciem ia<iusi-
diis habebni, a tergo in hosies incurrere jassisset, 
eiguiim clephaaiU sustulit. Ibi ex inusiuto bel-

. luaram conspectu, el horrendo barrilu, armoruni-
que souilu, qucm qui ia Larribas fercbaalur, ede-
bant: lom ipsi Roniani pcrlerriii sunt, lum cqni 
p^rturbaii, spssons pailiui oxculieaics, partiin ve-

νιος ταραχθέντων αυτών τόν τε ποταμίν διέβη, κα\ 
τής μάχης συνεπελάβετο. Φεύγουσιν ούν τοίς εαυτού, 
δ Πύ|*)όος έπικουρήσας, τρωθέντα τδν Γππον άπέβαλε, 
καλ έδοξεν αύτοίς τεθνηκέναι. Κάκ τούτου τών μέν 
άθυμησάντων, τών δέ καταφρονησάντων, τ δ έργον 
ήλλοίωτο. ΣυνεΙς δε τούτο τήν μέν στολήν έκπρε.πέ
στε ραν τών άλλων ο5σαν έδωκε Μεγακλεί, κελεύσας 
ένδύναι αυτήν, και πανταχόσε περιελαύνειν, δπως, 
σώζε σ9 α ι αύτδν νομίσαντες, οί μέν έναντίοι πρ'.ς 
δέος, οί δ' οίκείοι πρδς θάρσος άφίκωνται · αύτδς· δέ, 
στειλάμενος Ιδιωτικώς, συνέμιξεν αύτοίς παντί τφ 
στρατφ, πλήν ελεφάντων, κα\ τοίς άε\ πονουμένοις 
άπαμύνων, πλείστον τούς σφετέρους ωφέλησε. Τά 
μέν ούν πρώτα έπΑ πολύ τής ημέρας ίσορ^όπως έμα-
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χοντο* ώ ; δέ Λν Μεγαχλέα τις άποκτείνας, ψήθη Α benies fugcrunt. Uaqne abjeciis animii 
τδν Ιΐύ^^ον άπεκτονέναι, καλ τοΓς Αλλοις δ'κησιν 
τούτου παρέσχε ν, ©ίτε Τωμαίοι έπε(*)(5ώσ0ησαν, καλ 
οί έναντίοι ένέδοσαν. Γνούς δέ ό Π ύ ^ ο ς τδ γ ι νόμε-
νον, τδν πΖλον άπέ^όιψε, καλ γυμνή τή κεφαλή πε-
ριήει, χαλ είς τουναντίον περιέστη ή μΑχη. Ιδών δε 
τούιο δ Ααουΐνιος, καλ Ιππέας έχων ενεδρεύοντας που 
τής μάχης έκτδς, κατά νώτου προσπεσείν αυτούς 
τοις πολεμίοις έκέλευσε. Πρδς τούτο δέ αντιστράτ
ηγων ό Ώύρρος, τδ σημείον τοίς έλέφασιν ήρεν, ένθα 
έκ τε τής τών θηρίων θέας αλλόκοτου ούσης, και της 
Ροής φρικώδους, καλ έκ τοΰ τών δπλων πάταγου, δν 
οί έπιβεβηκότες έποίουν έν τοίς πύργοις φερόμενοι, 
αυτοί τε οί Τωμαίοι έξεπλάγησαν, καλ οί σφών 
ίπποι έκταραχθέντες οί μέν άποσειόμενοι τούς άνα-

in fu^a-ιι 
versi, partim a viris qui in elepuanlorum lurribus 
erant, occidebaatur : partim ab ipsis belluarum 
manibus el denlibus multi conficiebanlur, ncque 
pauciorcs pedibus iJlarum prolercbanlur. Mulloi 
etiara equilcs inse« uli suslulcrunt : nequc ullus 
evasissct, nisi eiephantoe fulneralu* retrocessi&sct, 
et barritu suo caetcros turbasset. Nam cum ea de 
causa Pyrrbus a persequendo destitissct, Roaiani 
flumine superato in urbem qnamdam Apuiiac per-
vencrunt. Mulli etiaia ex Pyrrbi mililibqp et du-
cibus ceciderunt. Quare cum ci ijuidam vicloriara 
gratufarentur : Si denuo, inquil, ita vicerimus, ec-
tnm de nobis eril. Et Ronianos quamvis victos admi-
ratus: Si Romamt, ail% imperarem, univertum orbeft. 

» i% r - c » ~ » — ' - ι » 

βάτας, οί δέ καλ φέροντες έφευγον. Άθυμήσαν ούν wbjugarem. Εχ oa vicloria magnuin nomen adcplus 
Ιχ τούτων τδ Το>μαίκδν έτράπετο στράτευμα, καλ esl, ac multi sc ad eam conlulerunt. Sociis, cani 
φεύγοντες άνηροΰντο οί μέν παρά τών έ ν τοίς πύρ- vcqissent, ob moram nonuibil castigatis, partcin 
γοις ανδρών τοίς έπλ τών ελεφάντων, οί δέ καλ παρ' manubiarum dcdit. 
αυτών των θηρίων ταίς προβοσχίσικαλ τοίς κέρασιν ή όόούσι φθειρόντων πολλούς* καλ τοι; ποσί δέ ού 
μείους κατηλόοιν συμπατουμένους. Και οί Ιππείς δέ έφεπόμενοι πολλούς έφθειρον, ούδ* άν εΓς 
ύπελείφθη, εί μήέλέφας τρωθε\ς αυτός τε έσφράδαζεν έκ τού τραύματος, καλοί άλλοι πρδς τάς εκείνου 
β»άς έταράσσοντο. Διά τοΰτο γάρ δ Πύ^όος έπέσχε τήν δίωξιν, και ούτως οί Τωμαίοι, διαβεβι;κότες τ' ν 
ποταμδν, είς Άπουλίδα πόλιν τινά άπεσώθησαν. Πολλοί δέ καλ τών τοΰ Πύ££ου στρατιωτών κα\ τών 
ηγεμόνων πεπτώκασιν, ώστε, συγχαιρόντων αύτώ τής νίκης τινών * ΕΙ Χαϊ ανθί ς χοτε ομοίως, έφη, 
χρατήσομετ,άχϋΛούμεθα. Τούς μέντοι Τωμαίόυς καλ νικηθέντας έθαύμασεν, είπών, δτι, Τήτ οίκον-
μέτην άτ χάσατ έχε/ρωσάμητ, εί Ψωμαίωτ έβασίΛενοτ. Ό μέν ούν Π ύ ^ ο ς έπλ τή νίκη μέγα έσχη· 
κεν δνομα, και πολλοί αύτψ προσεχώρησαν. 07 τε σύμμαχοι άφίκοντο πρδς αυτόν · οίς,. ολίγα έπιτιμή-
σας διά τήν μέλλησιν, τών σκύλων μετέδωκεν. 

Α\ Οί δ* έν τή Τ ώ μ η ήλγησαν έπλ τή ήττη, τψ C * ν · Q u i Rouiaeeranl, ob acccplam cladtm mqesii, 
5i γε Ααουίνίψ στράτευμα έπεμψαν, και τδν Τιβέ- Levino snpplementaai miserunt: et Tiberio ex 
ptov έκ τών Τυρσηνών μετεπέμψαντο, καλ τήν πό
λιν διά φυλακής έποιήσαντο, πυνθανόμενοι έπ* αυ
τήν τδν Πύ£άον έπείγεσθαι. *0 μέντοι Ααουΐνιος, τούς 
οικείου; τε τραυματίας έξακεσάμενος, καί τούς 
σκεβασθέντα; συναγαγών, ήδη κα\ τών έκ Τώμης 
πεμφθέντων άφιχομένων, τδν Πύ^ον παρεπόμενος 
έλύπει · και τήν Καπύην μαθών έλείν γλ:χόμενον, 
προχατέλαβε, καλ έφύλαξεν. Άμαρτών δ* εκείνης δ 
ίΐύ££ο;, έπλ τήν Νεάπολιν ώρμησεν. Ός ουδέν ούδ* 
έν αυτή δράσαι ίσχυσε, σπεύδων τήν Τώμην κατα-
λαβείν, καλ διά τής. Τυρσηνίδος παριών, ώς κάκεί-
νους προσλάβοι, έπελ έμαθεν αυτού; τε τοίς Τ ω 
μαίοις ομολογίας πεποιη μόνου;, καλ τδν Τιβέριον 

Eirnria revocato, urbcm praesidiis firroarunt; nam 
I'yrrham ad cam lender^aadierani. Levinus vero^ 
aauciis curalis, c l dtepersis recoileclis, acceptisque 
missis cx 373 υ Γ ^ ^ilit ibas, Pyrrbwnasseciando 
vexavit; elCapuaui, cujusiUum capiendae esse cu-
pidum audierat, occupaiam dcfendil. Eo consilio 
frustralas Pyrrbus, Noapolim contcndit, 'qua cuiu 
pourinou poss>l, ad Rouiam oocupandaai prope-
rans, elper Etruriaai iransions, nt eam quoqac 
genlcm sibi adjungorcl, ubi eos cum Roaianis f(K-
dus percnssissc didicit, et Tlberium sibi obviam 
ire, L«viiiuni a tcrgo scqui, ue ab eis in regionc 
igaola circuaivenirelur tiaicas, ullcrius non est 

αύτψ Αντιπροσιόντα, τόν τε Aoootviov έφεπόμενον, ^ progreesus U l vcro recedenti et Campani» fines 
έφούήθη μή ύπ* αυτών πανταχόθεν έν χωρίοις άγνώ* 
στοις άποληφθή, χαλ περαιτέρω ού προεχώρησεν. 
Ό ; βέ άναχωρούντι χαλ γενομένω περλ Καμπανίαν 
δ Ααουΐνιος έπεφάνη, καλ τδ στράτευμα αυτού πολ).ψ 
πλείον τοΰ -πρόσθεν ή ν , Τ ό μ ο ς έφη δίκην τά 
στρατόπεδα τών Τωμαίων χοπτόμενα άναφύε-
σθαι, Καλ άντιπαρετάξατο μέν, ούκ έμαχέσατο δέ, 
δτι έκέλευσεν, ώ ; καταπλήξων πρδ τής συμπλοκής 
τούς Τωμαίου; , τούς εαυτού στρατιώτας τάς ασπί
δας τοίς δόρααι πλήξαντας έκβοήσαι, καλ τούς σαλ-

ingrcsso, Lcvinuscum excrciiu longe majore quani 
prios babueral, se oslendil: Hydras imtar, inquit, 
Romanorumitgtones cadendo nnascuntur. E l acieni 
instruxil illc quidem, scd noa commisit prailiam. 
Kain cum tuoa miliics clypeos basUs pulsantes, 
clamorem lullere, c l classica canere, et clephantos 
barrire jusaiaiet, ui Roroanos aate coDgresaum 
perlerrefaceret, tlH auiera loage fcrocius rcda-
masscnl, u l ipsius miliiea conslernarenlur; pu-
gnaai iaire, sacra iuauspicata causatus, noluit, sed 

Varid3 lectioncs e l notee. 

(«) ΗατηΛο'ωτ. l u Regii quatuor c i Colbert. lesium ad Harpocrationem, pag. 232, ubi de hac 
AJiuaapud Wolfiuai χατηλωφονν, Vide llciiric. Va- vocc. 
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eapliro» Tarentum ceduxit, ibiquc Romanorum ^ πιγκτάς κα\ τους ελέφαντας συνηχήσαι. Έπελ βέ 
Jegatos pro captivis rcdimendis missos, Fabricium ' c 

e i csteros, bonorificebentgneque excepit, spcran* 
eos pacem petiluros, et u l victos legee acceplaros. 
Geieruoi fabricio pro caplis in bello id prelium 
offerenle, quod ulrinque convenUsct : qnia pacis 
nullain menlionesn fccerai, anirai dubius seorsiin, 
ut soleb.il, ctim amicis, de reddendis caplivis de-
que bello adaiinistrando deJiberavit. Milone au|cm 
suadenie, ut neque caplivos redderet, neque pa-
cem faccret, sed Ronianix jam viciis, etiam relk-
quiae berii pergeqaerctur, Cyneas plant conlrarium 
ccnstrft. Nain ot caplivos gralis esse reddeiidoi, * . l 
icgalos aique pccuniam Rouiam milicndos, pacis 
c l ioe eria impelrandi causa, cujus sentemiae et 
casteri ct ipse Pyrrbus asscnsi, lcgaiis acccrsilis : 
Neque prius, inquil, Romani, mea tponie vobit bel-
lum intuli, neque nuw inferam. Amicus etiim vetter 
eue eupio. Itaque caplhot gratii vobit reddo, εί ut 
pacsm nucum fuciatis peto. Hjec cuin lcgalis oroai-
bus dixisset, ei pecuniaui panim 374 dedisset, 
parlim promisieset, coiu Fabricioseorsimboc modo 
eg i l : Cum omnium Romanorum amiciiiam expeto%tum 
νετο l«am, quem virum bonum esie video, εί tcf ρα· 
eem mihi conficiat ρείο. Haec cuui diccrel. imuiera 
quoquc niaUa ei oblulil . At i l le : Pucis, inquit, $tu-
diuiitin te, Pyrrhe, laudo, et pacem, modo ea nobis 
ρτοειί, iibi conficiam : nequt enjm postvtabis cum 
me bonum viiuni csse dicai, ut aliquid agam contra 
pattiam. Sed nihil munerum illorum quas mihioffen; 
attipiam. Numqnid enim me vere bonnm virum esse 
'εεηεεε, an non f Nam $i malu$ *um, cur munera 
ixihi largiris? Sin bonus, cur εα me acciptre jubci? 
ailoautem me abundare opibus, sorte mea conien-
.»m, neque plura desiderantem. Τε νετο, elti dtiini-
muf tt, extrema inopia laborare. Nanl neque Epiro, 
nequi cmleris qux habes rtlictii hnc trajeciue$ : $if 

illis conlentut, plura non desiderareg. His diclis, 
legali captivis reccplis abiermit. Pyrrlius autciii 
Cyncam cum multo auro et oritamcnlis uiulicbri-
bus oninis gcneris Romam misi t ; ut etsi cx χίηκ 
aliqui adversarenlur, at uiorcs eorum oruarocuiis 
illcclae viro» eliam corrumpereui. Romaiu profe-
lue Cyneas, non stalim eenatum adiil, sed aliae 

xdxctvot πολύ μείζον άντεβοηβαν, ώ; εχπίαγήναι 
τους του Πύ^(&ου, ούχ |τ* ηθέλησε συμμίξαι, Αλλ* 
ώ; βυσιερών έπχνήγαγε, χα\ άφίκετο Ις Τάραντα, 
Ινθα πρέσβεις τών 'Ρωμαίων υπέρ τών αΙχμαλώτων 
άφίκοντο άλλοι τε χα\ ό Φαβρίκιος * ούς φιλοτίμως 
έξέν.σε, κα\ έβεξιώσατο, έλχίσας αυτούς σπείχασθαιΦ 

^ca\ όμολογίχν ώς ηττημένους ποιήσασθαι. Τού βέ 
Φαβρικίου τούς έαλωκύτας έν τ ( μάχη χομίσασθαι 
αίτούντος έπλ λύτροις τοίς άμφοίν συναρέσουσι, β ιη-
πορξΟη δτε μή χα\ περι είρήνης πρέσβευε:ν Ιφη, 
κα\ ίδ'α μετά τών φίλων έβουλεύετο, ώς είώΟιι* 
περι τής τών αΙχμαλώτων αποδόσεως, καλ περι τοΰ 
πολέμου, καλ δπως τούτον μεταχειρίζεται. Ό μέν 
ούν Μίλων, μήτε τούς αίχμσλώτους άποβόσΟαι. 

Β μήτε σπείσασθαι συνεβούλευεν, άλλ* ήδη τών Τ ω 
μαίων ηττημένων, καλ τά λοιπά πολέμω προσχατερ-
γάσασθαι · Ό βέ. Κιννέας τουναντίον άπαν αύτφ 
συνεβούλευε * τούς τε γάρ αίχμαλώτους προίχα σ?πο-
βούναι συνήνει, χαλ πρέσβεις είς Τώμην και χρήμία-
τα πέμψαι τής είρήνης ένεκα χαλ σπονδών. Οδ τή 
γνώμη χαλ οί λοιποί σύνετίθεντο * ούτω δέ φρονών 
και ό Ι Ιΰ^ος ετύγχανε. Καλέσας ουν τούς π,.έσβεις· 
Ούτε ηρώτρτ% ώ 'Ρωμαίοι, έφη, έχων ύμιτέΛοΜ* 
μησα, ούτε rvr ποΛεμήσαιμι4 φΙΛος γαρ νμίτ 
γενέσθαι βεΰονΛημσι * διό χαϊ τους αΙχμοΛώτανς 
ύμϊν άνευ Λύτρων άρίημι, χαϊ σχείσασϋαι α ί*ω . 
Ταύτα μέν πάσιν είρήχει τοίς πρέσβεσι, καλ χρή
ματα σφίσι τά μέν δέβωκε, τά δέ έπηγγείλατο * τ φ δέ 
Φαβρικίφ κατά μόνος διαλεχθείς, ΦΙΛος, είπεν, 
ήδέως χαϊ χάσιν άν 'Ρωμαίοις γενοίμηνχ μάΛι· 
στα δέ σοι. "Ορώ γάρ σε αγαθόν άνδρα, χαϊ τ 'ήτ 
είρήνην σνμχράξαί μοιάξιώ. Ταύτα λέγων, χαλ. 
δώρα αύτφ πολλά έδίδου. νΟ δέ, Έχατνώ σε, είπεν, 
ώ Πύφ{>ε, δτι τής εϊρήνης έχιθνμείς, χαί σοι αύ-, 
τήν, άν γε σνμφέρη ήμίν, χαταχράξομαι. Ού 
γάρ χατά τής χατρίδος τι χράζαί με, αγαθόν, ώς 
φής, άνδρα δντα, αξιώσεις. ΆΛΛ* ουδέ τούτων 
ών δίδως ti Λάδοιμι άν. Πννθάνομαι γάρ σον9 

χντερον έΛΛυγιμδν με ώς άΛηΟώς νομίζεις άνδρα, 
ή ού. Εϊ μέν γάρ ραύΛός είμι, χώς με δώρων 
άξιον χρίνεις; εί δέ χρηστός, χώς μεΛαδεϊν 
αυτά χεΛεύεις; "Ισθι γούν, ώς εγώ χαϊ χάνυ 
χοΛΛά έγω, τοις χαμού σιν άρχου μένος , χαϊ' 

aliud causando moralus, potenlum ades circurout, \y χΛειόνων ού δέομαι * σύ δ* εϊ χαϊ σφόδρα χΛον-
ftosque et verbis ei muaeribus sibi conciliavil. Gum 
jaai maltos sibi dcvinxisset, curiaiii ingressus, 
dixit : Pyrrhui rex se veniue ait, non ul btlium χο· 
biscum gereret, led ut Tattntino* supplicettibi faetos 
reconcitiaret. Praterea caplhos εχηε pretio vobii re-
stituil: εί cum agrum vutrum vastare, εί urbem 
oppugnare potuisut, ιε in nunurum amicprum εί >o-
ciorutn vesirorum intcribi petit. Jam quamvif mbi 
voi muttum commodaiuroi creditt plura u ίαημη ε% 
majora in toi btoeficia collocaturum exiiiimal. Haec 
com roaximse aenaiorura parii ob largiiiones ei 
caplivos redditof pjacerenl, tamen nullo responso 
daio, plurea dies in deliberando consumpserunt; 
cumqae varU dioerentor, senientia de pace fa-

τεΐς, έν χενία μνρία χαθέστηχας. Ού γάρ άν ούτε 
τήν Ήχειρον, ούτε τά άΛΛα ά έχεις χαταΛιχών9 

δεύρο έχεραιώθης, εϊγε έχείνοις ήρχυύ, χαϊ μή 
χΛειόνων ώρέγον. Τούτων ούτω λεχθέντων, 4 πρέ
σβεις τούς αίχμαλώτσυς λαβόντες άπήεσαν. Καλ ό 
Πύ£(&ος τδν Κιννέαν είς τήν Τώμην Ααέστειλε μετά 
χρυσίου πολλού, χαλ χόσμου γυναικείου παντοδαπο:, 
ίνα, εί χαί τίνες των ανδρών Αντίσχοιεν, Αλλ* αί γυ-
νοίκες αυτών, τοίς χόσμοις άναπεισθεϊσαι, κάκείνους 
συνδιαφθείρωσιν. Έλθών δέ πρδς τήν πόλιν β Κιν
νέας, ού προσήει τή γερουσίφ, άλλά διήγεν Αλλοτε 
άλλην αίτίαν σκηπτόμενος. Περιφοιτών δέ και τάς 
τών δυνατών οίκίας, λόγοις τε σφάς κα\ δώροις ύπ-
ήγετο* χαλ επειδή πολλούς ψχειώσατ), είσήλθεν είς 
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τδ συνέδριον, καλ ειπεν, ώς Πύ(φος ό βασιΛενς Α cienda vic i l . Qtio Appiu* caceot eognito, in 
άχοΛογεϊται\ δτι ούχώς χοΛεμήσων ύμϊνήχεν, tum delato*, (nam ob JeUteiD 

6(8 

άΛΛ% ώς χαταΛΛάζων Ταραντίνους αύτδν Ιχετεύ-
οντάς· άμέΛει χαϊ τους άΛόντας υμών Λύτρων 
άρήχεν άτερ * χαϊ δυνάμενος χορθήσαι τήν χώ
ραν, χαϊ τή χόΛει χροσδαΛεϊν, άξιοί τοΊς ρίΛοις 
χαϊ τοις συμμάχοις υμών έγγραρήναι, χοΛΛά μέν 
ώφεΛήσεσθαι άφ* υμών έΛχίζων, χΛείω δ' έτι χαϊ 
μείζω εύεργετήσειν υμάς· Έπλ τούτοις οί πλείους 
τών (κχιλευτών ήρέσχοντο διΑ τΑ δώρα, χαλ δι Α τους 
αίχμαλώτους, ού μέντοι χαι άπεχρίναντο * Αλλ* έ σκο
πούν Ιτι πλείους ημέρας δ τι χρή πράξαι · καλ πολλά 
μέν έλέγετο, έπεκράτει δ* δμως σπείσασθαι. Μαθών 
δ* τούτο "Αππιος δ τυφλδς, έκομίσθη έπλ τδ βουλευ
τήριο* ( ύπδ γαρ του γήρους χα\ του πάθους οίκου-

sena-
et dadero oco-

lorom domi s4 conllnere golobat) negavile re-
pabiica esse ui pax com Pyrrba fleret, ti moooit 
Cynearo aUtim nrbe pellendom csse, per e w q n e 
Pyrrho tigaificandum m domara revertu** sive 
375 de pace, sive quid ftHtid rellet, legtlos mit-
teret. Hsec Appio locuto, senaftis, nibil cunclalu*, 
statim consenllentibus animit decrevit Cyneani 
eodem die extra fines ablegaadum : et Pyrrhp, 
dam in Iialia weareiur , bellum hTecojaciUabile 
iadieendam esse. Captivog vero miUuri qaadam 
igaominia oourdat, iig neque conira P y r r b w «si, 
ncqae usquam alibi universig, ne quid conjuncii 
novaruia rerum moKrenlar, eed aliog in alU prse-

• r * · • ·'»Γ~·* » H - - - · ~" ' — 

ρών ή ν ) , χα\ είπε μή συμφέρειν τας πρδς τδν Πύρ- ° eidia miseraal. Per biemem atrinque te iastru 
(5ov συμβάσεις τή πολιτεία. Οαρήνεστβέ, χα\ αύτίκα xerunb 
τδν Κιννέαν έξελάσαι τής πόλεως, και δι* αύτοΰ δηλώσαι τω Πύ££ω οίκαδε άν^χωρήσαντα,έκείθίν έχ ι -
κηρυκεύσασθαι περ\ είρήνης αύτοίς, ή και περλ έτερου - δτου δέοιτο. Ταΰτα δ "Αππιος συνεβυύλευσεν. 
Ή δέ γερουσία ούκέτι έμέλησεν, Αλλ* ευθύς ομοθυμαδόν έψηφίσαντο αύθημερδντδν Κιννέαν έξω τών 
δρων έκπέμψαι, καλ τ φ Πύ££ψ πόλεμον Ακήρυκτο;/, έως Αν έν τή Ίταλίφ διάγη,,ποιήσασθαι. Τοίς δ* αί-
χμαλώτοις άτιμίαν τινά έν ταίς στρατέίαις επέδεσαν, χαλ ούτε πρδς τδν Π ύ ^ ο ν αύτοΤς έτι έχρήσαντο, 
ούτ' Αλλοσέ ποι άθρόοις, ίνα μή τι δμοΰ ίντες νεωτερίσωσιν, Αλλ* Αλλους Αλλη φρουρήσοντας έπεμψαν. 
*Ey μέν ούν τφ χειμώνι παρεσχευάζοντο Αμφω. ΕΓ. Έαρος V ήδη έφεστηχότος, ό Πύ^^ος είς τήν 
Άπονλίαν ένέβαλλε, χαλ πολλά μέν βίφ, πολλά 
δέ ομολογία προσεποιήσατο, μέχρις ού 'Ρωμαίοι 
πρδς Άσκούλψ πόλει δντι αύτφ έπελθόντες, άντ-
εστρατοπεδεύσαντο. Έπλ πλιίουςδιήμερα; διέτριψαν 

V . Vereinsunte Pyrrboa, imprcssioBe in ApuViam 
facta, mtiiu v i , malla dediiione occupavii: dooec 
Roaiaai ad Asculam oppidum coatra eom castra 
posueraat, ac diea complores maiuo meto qaie?©-
runt. Nam Romani Epi ro tu at Victores tiinebaat^ 

όχνούντες Αλλήλους. 01 μέν γάρ Τωμαίοι τούς προ- Epirol» Romanos ni desperaios. Inlerea cum non 
νενιχηχότας ούχ έθά^(&ουν, οί δέ ώς απονενοημένους 
Ιδεδίε σαν τούς Τωμαίους* χάν τούτφ λογο ποιου ν-
των τινών, δτι δ Αέκιος έπιδοΰναι έαυτδν κατά τδν 
πατέίρα, χαλ τδν πάππον (14) έτοιμάζσιτο, καλ τούς 
τοΰ Ού^^ου θεινώς' έχφοβούντων, ώς έχ τοΰ θανείν 
εκείνον πάντως άπολουμένους, συνήγαγε τούς στρα-
τιώτας 6 Πύρφος, χαλ διειλέχθη περλ τούτου, συμ
βουλεύων, attjt' άθυμεΊν, .μήτ' έχχΛήττεσθαι 
ταούτοίς Λόψοις4 μήτε γάρ $*α άνθρωχον δύναψ 
σδαι θνήσχοντα χοΛΛονς χάταγωνίσασθαι, μήτ% 

έχωδέξν ή μαγγανείαν τινά χρείττω τώνδχΛων 
χαϊ των άτδρών γενέσθαι. Ταύτ* είπών, χαλ λογι-
σμοίς έπχχρατύνας τούς λόγους δ Π ύ ^ ς , τδ οίκείον 

nulli ruinortaparso, Beciuai ad dcvoveDdum te-
meiipsum exemplo palria c l avi paraimn etse, . 
Epiroia* perterrefaeerenivcx illios enim obim om-
nes periiurog, Pyrrbus έ«#β milUes borlaius ett : 
Ne de$perarent9 *ut ρετοείίετεηΐχτ Aa/fftaxodt e/riWi. 
Νεηπε enlm xwtm hvminii vbilu muiioi debelUtri 
ροεεε : ηεοχε \ncantat\onem% eut ρταεΟείεε x /Au, • 
plus quam tiros *t arma ναΐετε. Qoae eom dixitaet, 
et oratiohein suana raiiunibus approbasset, exerci-
lum confirmavii: indagaioqne babilu, quo Becii 
se devovissem, nioauit, si quera ita ornaiam cer-
nerent, ne eum occiderent,' eed viveDtem com-
prehenderent. Decio vero Duntiari jaxait, faciaas 

έθάρσυνε στράτευμα· χαλ πολυπραγμονήσας, τήν ry illud ei non auccetiiimm : e ia i vlvas caperetur, 
•^»λήν { έχρήσαντο ol Δέχιοι έπιβι^όντες εαυτούς, 
παρήγγειλε τοίς οίχείοις$ άν τινα ούτως έσχευασμέ-
νον ίβωσι, μή κτείναι αύτδν, Αλλά ζωδν συλλαβείν * 
τφ βέ Αεχίφ πέμψας έφη^ οβτε προχωρήσει ν αύτφ 
τούτο πράξαι θελήσαντι,.χαλ ζωγρηθέντα χακώς 
άπολείσθαι ήπείλησε. Πρδς άπερ οί ύπατοι άπεκρί-. 
ναντο, μηδενδ; τοιούτου σφάς Ιργον βείσθαι * πάντως 
γάρ αύτοΰ χαλ άλλως κράτησε ιν. Ποταμού δε διά μέ
σου τών στρατοπέδων Ούχ εύδιαβάτου ρέοντος, ήρον-
το, ποτερον αύτδς περαιωΟήναι βούλεται άδεώς, αυ
τών άναχωρησάντων, ή εκείνοις έπιτρέψαι τούτο 
χο.ήσαι, ίν* έξ αντιπάλου μάχης ακεραίων τών δυ-

male perjturum este m.naios etu Ad quaa coosuJea 
reapondenuit, naRa re talUibi opoe eate. Se enim 
alioqui omnino auperiorea illo lotaros. Et etm 
profundum flumcn caslr* medium dirimeret, t d -
sciutieuai, utruuiipse irtpaae trangire, eedigros-
8i8, an eibi transeundi potcslatem dare itiallet : 
ui aequali pogua, utriaqno copiis inlegria congres-
bis, de fortiludine c^rtum lieri jiidiciaro posset. 
Ilauc opiionem Romaai Pyrrbo lerrorit incuiieudi 
caasa dediasent : i l lc , muUutn elepbanti» freius^ 
eos flumen iransire patsug cst. ttomani vero com 
alia pncpararani, Imn adversus elepbaato* ferraua 

Variee leclioncs et no l®. 

(I Ι) Ωάχχον. 4(a mss. codd. 
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kaslas, anlcnnanun 3 7 S insiar curribus insertas, Α νάμεων είς χεΤρας ελθουσών, ό τής ανδρείας Ελεγχος 
ct ondiquc eminenlcs pararuul, ul cr.m alia tum 
igncm iade ejaetdanics, belluas rcpcllercnt. Cuni 
ad manus venium esscl, ftomani Cr;ccos scro qui-
dcm, sed taiidcm pcpulerimi, doncc Pyrrbns cl«-
phautin ia auxtlium, non q»a falcati currus slabant, 
sed in allcraro pariciu adduciis, equilatmu Roina-
nuiu tcrrorc belluarum anie congrcssmo profliga-
vit > scd pcdilibus parwin hicoir.niodavil. Interca 
qiiidam Apuli, Epirolarum casira aggrcssi/causa 
νΜίβΓΒβ. Roiuauis cxsliieruiit. Nani cuni Pyrrbus 
aiiquolex iis qui pugnabanl, coirtra eos misissel, 
rcfiqui omncs lu r la l i , c i iti.toria cajla csse, 
c i illos fugere opinali, inclinarunl, corumque 
mullj caesi sunt : Pyrrbns ipse, el ex precipuis 

γένοιτο ακριβής. Oi μέν ούν 'Ρωμαίοι πρδς κατά· 
πληξιν τον λόγον εποίησαν. Ό δέ Πύ££ος αύτοίς 
άφήκε διαβήναι τον ποταμδν, μέγα φρονών έπ\ τοις 
έλέφασιν. Οί δέ Τωμαί . ι τά τε άλλα παρεσκευά-
σαντο, καλ πρδς τούς ελέφαντας κεραίας έφ'αμαξών 
σεσιδηρωμένας καλ πανταχόθεν προέχουσας ήτοίμα-
σαν, ινα τοξεύοντες άπ* αυτών Αλλα τε και π ύ ρ ν 

έμποδών σφίσι γίνωνται. Προτμίξαντ»; δέ χρόνφ 
μέν οί Τωμαίοι τούς "Ελληνας, έώσαντο δ* ούν, μέ
χρις ό ϊ\ύρ$ος -τοις έλέφασιν ού κατά τάς άμαξα;, 
Αλλ* έπλ Οάτερα ττροσ'οηθήσας αυτοί; τήν ίππον 
σφών καλ πριν προ^μίξαι φ·ίβω τών θηρίων έτρέ-
ψατο, τφ μέντοι πεζφ ουδέν μέγα έλυμήνατο· κάν 
:ούτψ τών Άπούλων τινές έπλ τδ τών Ηπειρωτών 

complnres valaeraii, ac post cutu db commcatus, ^ ώρμηκότες στρατόπεδον, τής νίκης αίτιοι τοί; Τ ω -
tum medicamenlorum inopiam graviier afflicli. 
Qtiamobrem Tareiilum disces&ii, anlcquam id Ro-
maiii sensissent. Consules, elsi fltimeu pugnandi 
causa Irausierunt, tameii cum audissenl bosit>s 
omnes diseipalos esae, in arbes Apuliic bybcnialum 
rcversi, propler vulneralos inilites, illu* pcrsequi 
nun poiueruni. Pyrrbus vero cura ulia insiruxit, 
tuin miliics el pccunias domo advcbi jussil : sed 
cum Fabricium et Pappuni consulcs lecioa in ca-
slta pervenisse cognovisset, in ea scineiiiia non 
pcnuansit. Nicias vero quidaui, qui Cdus i i l i csse 
crcdebatur, ad Fabriciuni &e coulalit, se Pyr-
rbuin dalo inierfecluruni polliccns. Quod faciaaY 

μαίοις έγένοντο. Τινάς γάρ τών μαχόμενων έπ' αυ
τούς τού Πύ££ου πέμψαντος, πάντες οί λοιπολ έτα-
ράχθησαν, καλ τάς τε σκηνάς έαλωκέναι, καλ εκεί 
ν^υς φεύγειν ύποτοπήσαντες, ένέδοσαν, καλ συχνολ 
αυτών έπε σον · δ τε Π ύ ^ ο ; , καλ άλλοι τών έν τέλη 
πολλολ έτρώθησαν, καλ μετά ταύτα διά τε την τής 
τροφής καλ τήν τών επιτηδείων πρδς άκεσιν άπορίαν, 
σφόδρα έκακώθησαν. "Οθεν άπήρεν είς Τάρα.τα, 
πρλν τούς 'Ρωμαίους αίσθέσθαι. Οί δ* ύπατοι διένη-
σαν μέν τδν ποταμδν έπ\ μάχη. *Ως δέ πάντας 
έσκεδάσΟαι έπύθοντο, είς τάς οίκείας άνεχώρησαν 
πόλεις · επιδίωξα ι γάρ διά τούς σφετέρους · τραυ
ματίας ούκ ήδυνήθησαν. Είτα οί μέν είς τήν Άπου-

iiidigne fcrens Fabricius (virlule enim el viribus, Q λίαν έχείμασαν * ό δέ Πύργος τάλλα τε ήτοιμάζετο, 
ηοιι dolo aaperandos bosics, qiieuiadmodum Ca-
iuillas, censebal) insidias Pyrrbo indicavil. Qua re 
illom ila obstupcfecit, tft denuo Roinanis caplivos 
graiis restiluerel, et per legaios pacem j>eierct. 
Ut autem Romani dc pace nihil respondebant, scd 
eura tum quoque, CQDI lialia excessisset, de pacc 
agere jubebant, ei urbcs ci fasderalas infestabaat 
ei expugnabani: aniaii dubiunt ea reserexii, quod 
a Syracusauia quibusdam (nam ex quo Agalbocles 
dccetserai, aeditionibus agitabantur) accersebalur, 
ct urbem et ecmctipsos iilius fidci perniitienlibus. 
Conccpla etiim spe toliue Siciliai poliuudae, Milo-
nein ad Tarenlum, 377 caiieraque tuianda in 
lul ia reliqoil : ipse, ut brcvi rcvcrsurus, discessiu 

καλ οίκοθεν στρατιώτας καλ χρήματα μετεπέμψατο* 
μαθών δέ τδν φαβρίκιον καλ τδν Πάππον υπάτους 
ήρημενους, καλ είς τδ στρατόπεδον ά φ ιγ μένους, ούκ 
έπλ τής αυτής μεμένηκε γνώμης. Ήδη δέ τών 0η-
Οέντων υπάτων έν τφ στρατευματι βντων, Νικία; 
τις τών Π ύ ^ ψ πιστών δοκουντων^ ήλθε πρδς τδν 
Φαβρίκιον, καλ ύπέσχετο αύτφ τδν ΠΟ^ον βΰ).οφ> 
νήσειν. Δυσχέρανα; ούν έπλ τούτφ εκείνο; (αρετή γσρ 
καλ ταίς βυνάμεσιν ήξίουντών πολεμίων κρατείν, ώς 
δ Κάμιλλος), κατεμήνυσε τφ Π υ ^ ^ τδ έπιβούλευμα. 
Καλ ούτως αύτδν έκ τούτου κατέπληξεν, ώστε καλ 
ιούς έαλωκότας,τών Τωμαίων προίκα αύθις άφεί-
ναι, καλ πρέσβεις πάλιν υπέρ είρήνης άποστείλαι. 
Έπελ Οέ οί Τωμαίοι περ'ι τής είρήνης ουδέν 

Ει a Syracusanis exceplus, summa rcrum ipsi per- ^ άπεκρίναντο, άλλά καλ τότε άπάραι τής Ιταλία; 
έκέλευον, καλ ούτως αύτοίς διακηρυκεύεσθαι, καλ τάς 
συμμαχίδας αύτφ πόλεις κατέτρέχόν τε καλ ή ρουν, 
έν αμηχανία έγένετο, πρλν δή Συρακούσιων τινές 
(έτύγχανον δέ, έξ ού Αγαθοκλής έτελεύτησε, στα-
σιάζοντές") έπεκαλέσαντο αύτδν, παραδίδοντες οί καλ 
εαυτούς καλ τήν πόλιν. Άναπνεύσας γάρ έπλ τούτω, 
καλ ποοσελπίσας πάσαν τήν Σικελία ν καταστρέψα-
σθαι, τδν μέν Μίλωνα έν Ιταλία κατέλιπεν, έν φυ
λακή τόν τε Τάραντα καλ τά άλλα ποιησόμενον * αύ
τδς δέ ώς διά βραχέως έπανήξων απέπλευσε. Καλ 

inissa, rursus brevi spalio tcuiporis tanius evasit, 
ul Carihaginienses illius mciu ex llaiia mililcm 
coadacereat. Sed celeriter ca fonuna niulata est 
in conlrarium : quod tntillos cx prinioiibus sibi 
saspcclos parliin pellebat, partim nccabat. Canha-
giiiienscs enim, cum eum necprivalis viribus valere, 
neque populariunv babere aiudia cerncr^ul, belium 
sieraoe adrainistrarunl, eumque Syracusanorum 
exaulibos suacipiendis, male tractaruni. Unde noa 
SyrMusas duauxat, sad tolam Siciliam descruit. 
τών Συρακουσίων δεξαμενών αύτδν, καλ πάντα αύτψ αναθεμένων, μέγας έν βραχεί αύθις έγένετο, 
ώστε τους Καρχηδονίους φοβηθέντας μισθοφόρους έκ τής Ιταλίας προσλαβείν. 'ΑλλΑ ταχύ πρδς 
τουναντίον αύτφ περιέστη τά πράγματα, τφ τε πολλούς τών έν τέλει τούς μέν έξελάσαι, τούς δέ 
διαφθείραι ύποπτευομίνους αύ:φ. Οί γάρ Καρχηδόνιοι ίδόντες αύτδν μήτε ταίς οίκείαις δυνάμεσιν έ^-

/ 
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£ωμένον, μήτε τούς έπιχωρίους δι* εύνοίας έχοντα, τού πολέμου προΟύμως Αντελάβοντο, κα\ τους εκ
πίπτοντας τών Συρακούσιων δεχόμενοι, δείνα αύτδν είργάσαντο, ώστέ μή τα; Συρακούσζς μόνον, άλ>ά 
και τήν Σικελίαν έχλιπείν. 

C7*. ΟΙ Τωμαίοι δέ τήν Απουσίαν αυτού πυΟόμε Α 
νοι. άνεθάρσησαν, καλ πρδ; Αμυναν τών έπικαλεσα-
μένων αύτδν έτράπησαν * καλ τούς Ταραντίνους είς 
άλλον καιρδν ύπερθίμενοι, είσέβαλον είς τδ Σάμνιον 
μιτά υπάτων του Τουφίνου κα\ τού Ιουνίου, καλ 
τήντε χώραν έπόρθουν, καλ τείχη τινά έκλειφΟέντα 
έλαβον. Οί γάρ Σαμνίται είς τά δρη τά Κραν.τά (45) 
λεγόμενα, δτι κρανίαν πολλήν ίχουσι, τά τε φίλτατα 
xi l τά τιμιώτατα άνεκόμισαν. Καταφρόνησα ντε ς 

.ουν οί Τωμαίοι, είς τά είρημένα δρη άνάβήναι 
ετδλμησαν. Λασίων ούν αυτών, καλ βυσπροβάτων 
όντων, πολλοί μέν άπέθανον, πολλοί δέ καλ έάλωσαν. 
Οί δ' ύπατοι ούκέτι κοινή τδν πόλεμον έποιήσαντο, 
άλλήλοις αίτιώμενοι διά τδ ατύχημα, άλλ' Ιούνιος 
μέν έδήου 'μέρος τι τής Σαμνίτιδος, Τ',υφίνος δέ 

ΥΙ. Romani vcro pcr ejus absentiaai confirma-
tis animis, ad uhionero eorum, a qaibas acccrsi-
tus fuerat, conversi, Tarenlinorum vindicta in 
aliud tcrapus dilala, Ruftni et Juaii consulum dn-
ctu e l auspicits Samnium invaseruiit : agrisque va-
statis, castclla qunedam ab tacolis deserla occupa-
ruirt. Samnites cnim in moutes Graniias, qui a 
cornorum frcquetitia sic dicunlur, cbarissima pi~ 
gnora. ct preliosissima quaeqae conlulerunt. Ro-
inanis igiinr per contcmptum eos monies conscen-
dere ausis, asperos alquc arduos, niulti occubue-
runt, inulti capli sunt. Ejus cladis culpam consu-
lcs alter in alterum conferenies, de communi sen-
tentia bellom gei-cre desiiierunt. Ac Jimius partera 
Samnilica dilionis vaslavit : Rufinus Lucanos et 

r - — u — c—r » "* -mn - « · ρ , , , > ν ν » ι - , ~ T . . ~ , v » - — 
Αευκαν ίς καλ Βρεττίοις έλυμήνατο, καλ έπι Κρό- Brultios afflixii : et ad Crolonem rccnperandaui 
τωνα ώρμησεν άποστάντα Τωμαίων, μεταπεμψα-
μένων αύτδν τών επιτηδείων, φθασάντων δέ τών 
λοιπών έπαγαγέσθαι παρά τού Μίλωνος φ ρουράν, ή ς 
ζρχε Νικόμαχος. Άγνοήσας ουν τούτο, κα\ άμελώς 
τοις τείχεσι προσιών ώς πρδς φίλους, έπταισεν, 
εξαίφνης έπεκδραμούντων αύτφ * είτα τι έπινοήσας 
στρατήγημα, τήν πόλιν είλε. Δύω γάρ άνδρας ψευ-
δαυτομόλους αίχμαλώτους ές τδν Κρότωνα έπεμψε* 
τδν μέν ευθύς λέγοντα δτι, άπεγνωκώ; τήν Αλωσιν 
αυτών, ές τήν Λοκρίδα προδιδομένην αύτψ μέλλει 
άπαίρειν · τδν δ* έτερον μετά τούτο, ώς έν όδψ έστι 
διαβίβαιούμένον. Καλ γάρ ίνα πίστιν έχη λόγος, άν-
ισκευάσατο, καλ προσεποιείτο έπείγεσθαι. Ό γούν 

profeclus csi, quao defeceral a Romanis, accereitus 
a fauuliaribus suis. Sed csclcri aolcadventum cjus, 
prcesidiam, cui Nicomachus praierat, a Milone ac-
ccrsiverant. Cujus rei ignarus, cnm, ul ad amico-
rum n:<Baia ncgligenlius acccesissct, subiia bo-
slium erupiionc cladem a<xepit i dcindc arte qua-
dam urbe potitus esl. Duos cnim caplivos, trnns-
fugarum tilulo Croloncm n i i s i l : quortnn altcr 
diccret, eunl, dcsperala urbis cxpugaa^.oiie, Locri-
<tem, quo a proilitoribus vocclur, disccssuraai : 
alter deinde aflirinarei, oum jam in iiincre es*e. 
Qaa! oratio ut asscl probahilior, sarcinis colltjclis 
sc properare simulavit. Id Ntcomacbu» vcruiiicssc 

Νιχόμαχος πιστέ ύ σας τούτοις (καλοί κατάσκοποι C ralus (aain speculatorcs idem renuntiabanl) 
γάρ τά αυτά άνήγγελλον), τδν Κρότωνα λιπών, ές 
τους Λοκρούς άπήει σπουδή δι' έπιτομωτέρας οδού. 
Καλ έν τή Λοκρίβι γενομένου αυτού, δ Τουφίνος 
ύπέστρεψε πρδς τδν Κρότωνα, καλ λαθών βιά τε τδ 
άκροσδόκητον, καλ δι* όμίχλην τότε συμβάσαν, ε Γ/ε 
τήν πόλιν. Μαθών δέ τούτο Νικόμαχος, άπήει είς 
Τάραντα * καλ έν τή όδψ τψ Τουφίνψ περιπεσών, 
πολλούς άπέβαλε, καλ οί Λοκρολ τοίς Τωμαίοις 
προσε/ωρησαν. Τψδ'έξής έτει Τωμαίοι έστράτευ-
σαν είς τδ Σάμνιον, καλ ές Δευκανίδα, καλ Βρεττίοις 
επολέμησαν. Ό δέ Α ύ ^ ο ς τής Σικελίας έκπεσών, 
χαι έπανελθών ήδη, δεινώς αυτούς έλύπει, καλ τούς 
μέν Λεκρους έκομίσατο (τήν γάρ' φρουράν τών Τω
μαίων άποκτείνάντες μετέστησαν) επί δέ τδ Τ ή -
γιον στρατεύσας άπεκρούσθη, καλ αύτδς έτρώΟη, 
χι\ πλείστους άπέβαλε/ΤΜεταστάς δέ είς τήν Λοκρί
δα, καλ τών αύτψ εναντία φρονησάντων δικαιώσας 
τινάς, παρά τών λοιπών σίτον καλ χρήματα Ιλαβε, 
καλείς Τάραντα άνεκομίσθη. Κακώς δέ πάσχοντες 
άπδ Τωμαίων οί Σαμνίται, έξαναστήναι αύτδν 
εποίησαν. Έλθών δέ είς έπι κουρία ν αυτών, έτράτιη. 
Τρο>θέντος γάρ πώλου έλέφαντος, καλ άποσεισαμέ-

Crotone deserta, pcr viam breviorcni oeleriicr L o -
cros contendil. Quo cuni pervenisset, Rafmus coa-
verso ad Crolonem ilinerc. animadvertcntc nemine, 
quod ct pntter exspeclationem aderal, e l ntbula 
conspectum eripoerat, urbcm cepit. Quo Nicoma-
cbu« cogniio, Tarentom redllurus, cara in iiinere 
in Ruunum iiiciditeet, multos amisU : Locri ad 
Romanos sa coiUnlerunt. Sequente anno Romanis, 
expediiione conlra Sainniuni et Lenoadem susce« 
pla, belloquc Bruttios adortie, Pyrrhus Sicilia ex-
pulsus, et in llaliam revcrsu*,' pcrmolesius fuit. 
Locros, qui Romano praesidio cacso defeccrant, re-
cep i l : sed a Rbegii oppugualionc repulsus, ei ipsc 
vulncratus csl, e l mullos mililes amisit. Inde iu 
Locridein profcctus, c l quibosdaiu adversnc faclto-
nis niultatis, frumentoque ei pccunia a r^cteris 
ucceptis, Tarenlum rediit. Α Samiiitibus, quqs Ro-
uiani gravilcr urgebant, in auxiliura cvocaius, m 
fngaia vorsua esi. Nam curo pa llus elepbami vnl-
neraius, segsoribus txcossis, matrero paseiui qnac-
rerct, eaqite perturbaia etiara caetcfi elcpbanti 
conciutiesseni, s nc diacrimine permisu sunt 4)tn-

V a r i » let t iones vi noliB. 
(15) Kfαπτά. Uo$ esse nioutcs propc Tibur, inuita bal>cl Cluverius. lib. 11 liulicc anliqm, pag. 

puiai Orieliux, quos Dionysius llaticarnasscus, OOI.quidc Crauittt Zoii:«r;c siluil. 
bb. ι eomUU$r sea corniculos vocal, dc quibub.sal 
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4iia : sed landetn Romani mttllis occisis, et viu clc- Α νου τους Αναβάτας, περιπλανωμένου τέ χατά ζή*η-
pbanlis caplis, castris ciiam potili vicerum. Pyr-
rbus vcro cuw paucis equilibus Tareuluin rcfugit, 
atque inde in Epirum navigavit, ut redilurus, M i -
4'>ue cuui prasidio Tarenli relicto : dalaque sella, 
quae loris e Niche ob prodilioncin occisi pelle cou-
slricta erat. Ac Niciam qaidem i u allusest Tareav 
linos autem aliquol adolescenles ob dicteria qwe-
daip punilurua, rogavii, cur ea peiulantia usi esaent. 
Qui curo respondissenl; Se longe plura εί accrbwra 
in eum (uisse dicluro$t nisi vinum defeciuet: eos 
cuin risu dimisiL Pyrrbus igiinr illuslrissirous i m -
peralor, qai miillum tcrroris Romanis ejecil, quinto 
anno relicta Ilalia, et in Grxciam expcditionc sus-
ccpia, non mullo posl Argis periit. Mulier 
eaim quxdani, ul fcrtur, euih praetereuntem 
videre ctipiens, e supcrioro loco delapsa, 
•occidil. Eodom anno Fabricius ct Pappus 
ccnsorcs facli, cuni alios equiles et senalores, 
lum Rufiiium, quamvis dictalorium, alquc 
379 tterum consularem , noiarunt, quod decem 
pondo argcnlea vasa liabebal. l la Romani pau-
perialem non in paruui babendo, sed in mullum 
concupiscendo, posilam esse crediderunt : eaque 
de raasa magisiralibus el aliis ob rcmpublicam 
peregrc abeuntibus, viaiicum et annulus e publico 
dabaiur. Tarenlini quidam Miloncro, a quo malc 
accepti fueranl, Nicoue duce agressi, cum nibil 
profecissent, casicllo quodani suae dilionis occti* 

σιν τής μητρδς, κάκείνης έπι τούτω ταραχθείσης, 
και τών Αλλων ελεφάντων θορυβηθέντων, φύρδην 
ανεμίχθησαν άπαντα. Τέλος δέ oi 'Ρωμαίοι επεκρά
τησα ν, συχνούς άποκτείναντες, και οκτώ έλύντες 
ελέφαντας, κα\ τδ χαράκωμα κατέσχον αυτών. "Ο 
δέ Πύργος σύν ολίγοις ίππεύσι διέφυγεν είς τδν Τά
ραντα, εκείθεν δέ εις τήν "Ηπειρον άπέπλευσεν, ώς 
αύθις έπανήξων, τδν Μίλωνα μετά φρουράς είς Τά
ραντα καταλεΐψας, δούς αύτοίς βίφρον (16) ίμάσιν έκ 
τού δέρματος τού Νικίου ένδεβεμένον, δν έπ\ τή 
προδοσία άπέκτεινεν. Τδν μέν ούν Νικίαν, ούτως 
έτι μωρή σατο. Νεανίσκους δέ τινας έν συμποσίω 
σκώψαντας αύτδν, τιμωρήσασθαι έμελλε ν. Έρωτή-
σας δ' αυτούς, διά τί έσχωπτον, έπει άπεκρίθησαν, 
δτι, ΠοΛν πΛείω χαϊ χαΛεχώτερα είρήχεφετ ά»·, 
εί μ ή ό οϊνος ημάς έχιΛεΛοιχε, γελάσας άφήκεν 
αυτούς. Πύργος μέν ούν επιφανέστατος έν στρατη
γοί,· γενόμενος, και φόβον πολύν τοίς 'Ρωμαίοις έμ· 
βαλών, και πέμπτω έτει τήν Ιταλία ν λιπών, καί 
έπί τήν Ελλάδα στρατεύσας, ού πολλψ ύστερον έν 
"Αργεί απέθανε. Γυνή γάρ τις, ώς λόγος έ£ει, πα-
ριόντα αύτδν ίβεϊν άπδ τού τέγους έπιθυμήσασα 
έσφάλη, και έμπεσούσα διέφθειρεν αυτόν. Έ ν δέ τφ 
αύτψ έτει δ τε Φαβρίκιος και δ Οάππος έτιμήτευ-
σαν, χα\ άλλους τε τών Ιππέων άπήλειψαν, και τών 
βουλευτών, και τδν 'Ρουφίνον καίπερ δικτατορεύ-
σαντα, και δίς ύπατεύσαντα. Αίτιον δ' δτι σχεύη άρ-
γυρά λιτρών δέκα είχεν - ούτως οί 'Ρωμαίοι πενίαν 

palo, euro infestarunl. Et com didiciesenl Ro- Q ού τδ μέν πολλά κεκτήσθαι, άλλά τδ πολλών δείσθαι, 
maiios contra se belltun moliri, legaiis Romam 
inissis, pacem impetraruut. Plolenucus iteui 
Pliiladclpbua , iCgygii ftr, Pyrrbi cladibus et 
Romanorum iiwreinentfs cognilis, e i monera eis 
misit, el amicitiam pepigil. Quo Romani de-
leciaii, vicissim legatos ad Ulum iuisecuni: qui 
jnagnifice ab illo donati; munera in ararium re-
ierre volueruat, sed ea seuattis non admissa ipso» 
baberc jussil. Posi baec Samniles per Carvilium 
gubegeruiH, Lucanos ct Brulios per Papyrium v i -
«erunt . Idem Papyrius eiiam TarentinoB domuit. 
Qui cuoi Milonera aegre paierentur, et a suis Milo-
n i , ut dictuin cst, infeslis urgerentur, Cartbagi-
niensium opera iraplorarant, Pyrrbi cognilo inte-

ένόμιζον. Κα\ διά τούτο τοίς τε άρχουσι τοίς έκδη-
μούσι, και τοίς άλλοις τοίς κατά τι πράγμα τή πό
λει διαφέρον έξίούσ·., τά τε άλλα τά αναγκαία, κα\ 
δακτύλιος έκ τού δημοσίου έδίδοτο. Τών Ταραντίνων 
δέ τίνες κακωθέντες ύπδ τού Μίλωνος, έπέθεντο αύ
τψ, Νίκωνα προστησάμενοι. 'βς δ* ουδέν ήνυσαν, 
τείχος τι τής σφετέρας χώρας κατέσχον, χάκείθιν 
ορμώμενοι τψ Μίλωνι έπήεσαν. ΈπεΙ δέ ήσθοντο 
τούς 'Ρωμαίους πολέμησα ι σφίσι βουλομένους, πρέ
σβεις είς τήν 'Ρώμην έστειλαν, και είρήνης έτυχον. 
Καί Πτολεμαίος δέ ό Φιλάδελφος ό τής Αίγύπτου 
βασιλεύς, τόν τε Πύ^ον κακώς Απηλλαχότα μαθών, 
και τούς 'Ρωμαίους αυξανόμενους, δωρά τε αυτοί; 
έπεμψε, και όμολογίαν έποι ή σα το. Και οί Τωμαίοι 

r i lu . At Milo, iu anguslias redactus, Roiuauis D έπ\ τούτψ ήσθέντες, πρέσβεις πρδς αύτδν άντεπί· 
στειλάν, οί μεγαλοπρεπή δώρα παρ' εκείνου λαβόν
τες, είς τδ δημόσιον ταύτα είσήγον. Ή δέ βουλή ού 
προσήκατο, Αλλ' είασεν αυτούς ταύτα έχειν. Μετά δι 
ταύτα τούς τε Σαμνίτας διά Καρουίλίου υπέταξαν, 
κα\ Αευκανών καί Βρεττίων διά Παπειρίου έκρά
τησαν. Κα\ τού; Ταραντίνους δ αύτδς Παπείριο; 
έχειρώσατο. Άχθόμενοι γάρ τψ Μίλωνι, καλ προ; 
τών σ φ ετέρων κακούμενοι, τών, ώς είρηται, έ*πιθε-
μένων τώ Μίλωνι, Καρχηδονίους έπεκαλέσαντο, έπε\ 
κα\ τδν Π^^ον τεθνάναι έμαθον. Ό δέ Μίλων έν 

terra, Cartlu^giniensibus mari prcmentibus, ar-
ccm Papyrio ea conditione tradidtl, ut sibi 
cuin pccutiiis ct mililibiis incolumi discedere 
licerel. lade Caribagiaienses, ul Romanis fce-
derali, rcccsserunt: Urbs Papyrio dediiionem fe-
c i l j armis ct navibus Iradilis, murisque dirulis, 
ct iribulo imposiio. Tarcntinis subaciia, Romani 
Rbegiuin invaserunl : quod Croloneui prodilionc 
captam everlisseni, c l Romanos in urbe dcpre-
hensos occidissenl. Mamertinos AIctaaH» babiia* 

Variffi lectioaes cl noUe. 

(16) άονς αυτφ 61φροτ% ete. IIuc specunt ista 
Warcellini, Rb. χχιιι, exir. tiam quod εηρενεεάετε 

$oiio damnali ob iniquilatem judteh aVtut cogebatwrf 

aut finxit veiuttat, axt olim contuctudo cessuiU. 

! 
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στενψ έαυτψ τΑ πράγματα συνεν/,γμένα όρων, τών Α tores, a Rbeginis ad bclli sociclatcm evoeaios, 
'Ρωμαίων. έχ τής Ηπείρου έφεδρευόντων, τών δέ pactione eluserunt. Sed dum Rbegium obsident, 
γε Καρχηδονίων έκ τής θαλάσσης, παρέδωκε τψ el cibariorum penuria et aliis incoromodis sunt 
Παπειρίψ τήν άκραν, έπ\ τψ Αβλαβής μετά τών 
περι αύτδν χαλ τών χρημάτων αποχωρήσαν. Έντευ· 
Οεν οί μέν Καρχηδόνιοι, ώς ένσπονδοι τοϊς Τωμαίοις, 
απέπλευσαν. Ή δέ πόλις προσεχώρησε τψ Πα πει-
ρίω, χαλ τά δπλα χα\ τάς ναύς αύτψ παρέδοσαν, χα\ 
τχ τεί^η καθείλον, χα\ βασμοφορείν ώμολόγησαν. 
ϋύτω δέ τους Ταραντίνους ύφ' εαυτούς οί Τωμαίοι 
χοιησάμενοι, έτράποντο πρδς τδ Τήγιον, δτι τόν 
Κρότωνα προδοσία λαβόντες, τήν τε πόλιν χατέσχα-
ψαν, χαι τούς έν αυτή Τωμάίους διέφθειρα ν. Τούς 
μένουν Μαμερτίνους, τούς τήν Μεσήνην έχοντας, 
οδς συμμάχους οί έν Τηγ ίψ προσεδέχοντο, ομολογία 

conflictaU: doncc ab Hierone frumenlo ei militc 
adjuti, urbem expugnatam, veterum civium rcli-
quiis reddideruat: de iis qui eam per insidias 
oppresscranl, supplicium snmplum est. At Hteion 
neqne pairto gcnerc nobilis, rt malre anciJIa na-
tus, loli pcnc Siciliae impcravil, Roaianoruui 380 
aniicus ct socius appellalus. Qui cum post Pyrrbi 
fugam Syracusis poiitus, Caribagtaienses insulae* 
innnincutes formidaret, ad Romanos indinavit, 
eosque primo iflo beneflcio frumenti et auxiliorum 
demeruit. Posl h;tc aaevisaima bieroe Tiberis i i i 
magnam aliitudiacm cooglaciavit, arbores arue-

διεχρούσαντο (17). Έχαχοπάθη σα ν δέπολιορ χούντες D runl, Romarii affltcti suni , juaienla ex pabuli 
τ& Τήγιον σπάνει τε τροφής, χα\ άλλοις τισιν, έως inopia perierant. 
Ίέρων έχ Σικελίας σίτόν τε Τωμαίοις πέμψας, χαί στρατιώτας, έπέ££ωσε σφάς, χα\ τήν πόλιν συνεί-
λεν ή τοίς περιούσι τών αρχαίων πολιτών άπεδόθη, οί δ* έπιβουλεύσαντες αυτή έκολάσθησαν. Ό βέ γε 
Ιέρων ούτε πατρόθεν επιφάνεια ν έχων τινά, μητρόθεν δέ κα\ δουλεία προσήκων, Σικελίας άπάσης ήρξε 
μικρού, κα\ φίλος Τωμαίοις έν^μίσθη, καί σύμμαχος. Ούτος ούν τών Συρακούσιων κρατήσας», μετά 
τήν τόύ Πύ£(*ου φυγήν, και τούς* Καρχηδονίους εύλαβηθείς έγχειμένους τή Σικελία, πρδς τούς Τ ω -
μαίους απόκλινε, και πρώτην χάριν αύτοίς τήν είρημένην συμμαχίαν, καλ τήν σιτοπομπίαν απένειμε. 
Μετά ταύτα δέ χειμώνος γεγονότος πολλού, ώστε τδν Τίβεριν είς πολύ τού βάθους κρυσταλλωθήναι» 
xa\ αύανθήνατ τά δένδρα, οί έν τή Τ ώ μ η έταλαιπώρησαν, και τά βοσχήματα τής πόας έπιλιπούσης 
εφθάρησαν. 

Γ . Τψ δ' έξης έτει Αόλιός τις Ανήρ Σάμνίτης C 
ομηρεύων έν Τ ώ μ η , καλ έχβρά;, δύναμιν συ*ελέ-
ξατο, καλ χαρτερδν χωρίον τι έν τή οίκεία κατά
λαβαν, έλήστευεν. Έφ* δν Κύίντός τε Γάλλος καλ 
Γαΐος Φάβιος στρατεύσαντες, αύτδν μέν καλ τούς 
συν αύτψ σύγκλυδας χαλ άοπλους τούς πλείονας 
δντας συνέσχον * χωρήσαντες δ' έπ\ Καρικ'νους, 
χαρ' οίς τήν λείαν έχείνοι άπετέθεντο, πράγματα 
ίβχον, χαλ τέλος νυχτδ; ύπ* αυτομόλων, ύπερ-
βάντες (18) πη τού τείχους, - έχινδύνευσαν άπο-
λέσθαι βιά σκότος, ούχ ώς άσελήνου τής νυκτδς 
ούσης, άλλ' δτι σφοδρότατα ένιφεν -· έκφανείσης δέ 
τής σελήνης, αθρόο ν έχράτησαν τού χωρίου. Πολλά 
δέ, χρήματα τότε τή Τ ώ μ η έγένοντο, ώστε και 
άργυραίς δραχμαίς χρήσασθαί · είτα είς τήν νύν 

VII. Aono sequenle Lollius Samnis Roma» obses, 
fuga elapsos : manoque facia, e l munito suae re-
gioniscastelloocciipaio, latrocinium exercuil. Euai 
cum suis, qui convenae erant, tt inermcs majori 
ex parle, Q. GalluselC. Fabius comprebenderunt. 
Sed Caricioorum oppugnatio, apud quoe praedaiu 
reposnerant, difficilis fuil. Dcnique vero iransfu-
garuitt opera, noctu superato muro, in tenebris 
peno csesi fuissent, non ob noclem illunem, scd 
propter niviiim procellas. Gum aulcra luna iliuxis-
s e i , eubilo casiellum expugnarunl. EcT tempore 
auctis opibus, Romani dracbnias argenteas usur-
pare coeperunt. Deinde Calabriae arma intulcrant, 
id cruuim dantes quod, Pyrrbum rccepisscnt, et 
socios infestassent: sed revera ob earo causain, ul 

χαλουμένην Καλαβρίαν έστράτευσαν , προφάσει D Brundusitim subigerent, piopter portuum coramo-
μέν δτι τδν Πύ^^ον ύπεδέξαντο, και τήν συμμαχίδα 
χατέτρεχον · τή δ* αληθείς δτι έβούλοντο οίκειώ-
εαεθαι τδ Βρεντέσιον, ώς εύλίμενόν, καλ προσβολτν 
κα\ κάταρσιν έχ τής Ίλλυρίδος καί τής Ελλάδος 
τοιαύτην έχον, ώσθ' ύπδ τού αυτού πνεύματος καλ 
έςανάγεσθαί τινας, καλ χαταίρειν. Και είλον αύτδ, 
χαλ αποίκους έπεμψαν είς αυτό τε και εΙς έτερα. 
Ταύτα δέ βιανύοντες, κα\ έπλ μείζον αίρόμενοι (19), 
ούχ ύπερεφ ράνουν · άλλά ΚύΙντον ΦάβιΟν βουλευτή ν 
Άπολλωνιάταις τοίς έν τψ Ίονίψ χόλπψ έξέβωκάν, 
δτι πρέ;βεις αυτών ύβρισεν. Οί βέ λαβόντες αύτδν, 

ditarem, et facuem in Illyriam et Graeciam irajectum. 
Eodero enim vento spiraate, ex eo portu ei solvere. 
ct in eumdem appellere licebal. Voti couipotes 
facli, colonos non modo Brundusiura, sed el iti alia 
loca miseruai. Quae cum perie.cissenl, el ^ltiux 
aecenderent. non euut eiat i ; sed Q. Fabium aeoa-
lorem, ob contunueliam legaiis faclam, Appollonia-
libus, qui in sinu lonio babilant, dediderunt; 
quem il l i acceptum, iucolumem doroum remisere. 
Q. Fabio c l iEmilio consulibus ad Hbertalem 
Ulsineix foederalis auis 4restUaendata, lAiliiarant: 

Vari® leciiones et not® 
(17) ΌμοΛογΙα χροσεδήσαγχο. Pactione ob-

tirmemnti vel ad deditionem compulerunt. Alter 
cod. .Woiffiiiiis. iit ft Rrgii e lCoibert . βιεκρού-
εεντο, pactione eUuruni. 

(18) Ύχερ€άγχ*ς ύπ' αΟτομόΛωτ. Hic a Hbrario 

quidpiam oroissom rebatur Wolfiua. Sic tamen 
ouincs mxs. 
. (19) 'ΕΛΙ μείζον αίρόμενοι. Sic ms. Dioni» ex-
cerpta, διαιρούμενο*, Sed Valexius Zonara» leclio-. 
nem uiagis probal. 
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qui cum Tyrrhenorum anliquissinii essenl, el po- Α Απέπεμψαν οίχαβε Απαθή. 

656 
Έπλ δέ Κυΐντου Φα-

ttDtiam et moeniaforliisimasibipararaM, et rcpu-
blica bonis ornata legibus utebantur. Quibus de 
causis aJiquando bello stiscepto, Romanis longis-
siiuo lempore restiterunt. Sed subacli, aique in 
dclicias delapsi, rcipublicae administraiionem , ct 
boHa fere gerenda, scrvir cpinmisenint: cosquc 
landeai co evexeruut, ut opibu&381 atque aniniis 
rlati, ipsisese in Jiberlatem assercreai, e ldomirm 
saas uxores ducerent, c l dominis auccedcreiu, 
aiquc in senalum legereirtur, et roagistraius inircnt, 
c l ipsi omnem auctortialein oblinercnt v eretcraquc 
onmia. injarias a dominis sibi facias, majore pe -
ttilanlia in illos regesseronl. Vctcres igitur civcs, 
cum cox neque ferre, neqiie suis viribas ulcisci 

βίου (ίΟ) χαι ΑΙμιλίου υπάτων πρδς Ούλσινίους 
έστράτευσαν έπ* έλευθερίχ αυτών. Ένσπονδοι γάρ 
ήσαν αυτών, οί αρχαιότατοι τών Τυρσηνών δντες, 
Ισχύν τε περιεποιήσαντο, καλ τείχος χατεσχεύασαν 
δχυρώτατον, πολιτεία τε ευνομούμενη έχέχρηντο, 
και δι* αυτά πολεμούντές ποτε τοίς Τωμαίοις ίτ\ 
πλείστον άντέσχον. Ός δ* έχειρώθησαν, αυτοί μεν 
έξώκειλαν είς αδρότητα, τήν δέ διοίκησιν τής 
πόλεως τοίς οίχέταις επέτρεψαν, και τάς στρατέίας 
δι* εκείνων ώς τδ πολύ έποιούντο * χαλ τέλος ές 
τούτο προήγαγον αφάς, ώς και δύναμιν τους οίκέτας 
χαλ φρόνημα έχειν, καλ ελευθερίας εαυτούς, άξιοΰν. 
Προϊόντος δέ τού χρόνου και έτυχον ταύτης δι' 
εαυτών, χαλ τάς σφών δεσποίνας ήγάγοντο, χαί 

posscnt, clam legatos Remaqt migerunt, qui pre- Β τούς δέσποτας διεδέχοντο, και είς τήν βουλήν έν-
cibus secrcloimpelrarunt, atscnalus, ne res palam 
Itarcl, ia privalis sdibus conveniret. Ac il l i qui-
dcm, ul nemine audientc, deliberabant. Samnig 
autcin quidam, aediam domini bospes, aigrotans, 
I»er incuriam ibi relictus, cogniio ecoalusconsulto, 
monuit eos qui accusabanlur. IIIi igilur quxsiio-
mbqs babilis de legatie, cuni quid agcrelur iutel-
lcxissenl, et illos ct primores civilalis occiderunl. 
Quapropter Fabius a Rotnanis couira eos missus, 
omncs qtii in acieiu descenderaut, profligavil, in 
iuga mullos oecidit, reliquos in arbem coinpulsos 
eppagnavit. Ubi «am e*vulncre occubuisset, servi 
resumpia fidaela erupct u n l : sed victi, atque obsi-
dtone ad Jamem redacli, dedilionem fiacerum. 
Consul eosqui sui» dominis magislralus eripuerant, 

εγράφοντο, χαλ τάς αρχάς έλάμβανον, χαλ αύτιέ 
τδ σύμπαν κύρος είχον, καλ τά τε άλλα και τάς 
ύβρεις τάς ύπδ τών δεσποτών αύτοίς γινόμενος 
ίτχμώτερον είς αυτούς εκείνους άνταπεδείχνυντο. 
Ούτ* ούν φέρειν σφάς οί . αρχαίοι πολίται, ούιε 
καθ* εαυτούς βεβυνημένοι άμύνασθαι, λάθρα πρέ
σβεις είς τήν Τώμην απέστειλαν, οί και δι* άπο£· 
0ήτων νυκτδς τήν γερουσίαν είς ιδιωτική ν οίκίαν 
έλθείν, δπως μηδέν έξαγγελθή, παρεκάλεσαν, καί 
έτυχον. Και οί μέν ώς ούβενδς έπακούοντος έβου· 
λεύοντο* Σαμνίτης δέ τις , παρά τφ κυρίψτής οίκίες 
έπιξενούμενος και νοσών, έλαθε κατά χώραν με ίνας, 
και έμαθεν ά έψηφίσαντο, καλ εμήνυσε τοίς τήν 
αίτίαν έχουσι. Κάκείνοι τούς πρέσβεις έπανιόντες 

^ κατέσχον, και έβασάνισαν * χαλ μαθόντε-ς τά βρώ-
excrucialos necavit, urbem evertit: indigcnas, et 
sorvos qui ia dowinerom fide manserant, alibi 

μενα, αυτούς τε άπέχτειναν, χαλ τών άλλων τούς 
πρώτους. Αι* τ»ύν ταΰθ' οί Τωμαίοι τδν Φάβιον 

colloca*it. έπ 'αυτούς έστειλαν · και δς τούς τε άπαντήσαντας 
αύτψ έ ξ έχείνων έτρέψατο, καλ πολλούς έν τή φυγή φθείοας, κατ έκλεισε τους λοιπούς είς τδ τείχος, 
καλ προσέβαλε τή πόλει. Κα\ ό μέν ενταύθα τρωθείς απέθανε, θαρσήσαντες β1 έπ\ τούτψ έπεξήλθον, 
χαλ ήττηθέντες αϋθις άνεχώρησαν, καλ έπολιορκούντο · και είς ανάγκην λιμού έμπεσόντες, παρ-
έδωκαν εαυτού;. Ό δέ ύπατος τους μέν άφελομένους τάς τών κυρίων τ ιμάς , αίκισάμενος έκτεινε, 
χαλ τήν πόλιν χατέσχαψε · τούς δέ αύθιγενείς, χαλ εί τίνες τών οίχετών χρηατολ περλ τούς δέσπο
τας έγένοντο, έν έτέρψ κατώκισε τόπψ. . χ 

VIII. Ab eo lempefe Romanl iransmarina bclla ρ Η'. Εντεύθεν ήρξαντο οί Τωμαίοι βιαποντίων 
gerere §ant aggresai. priue classis insirueodx plaoe αγώνων* ναυτικών γάρ ού τι πάνυ πεπείραντο. 
rudcs. Cum auicm ιη roari vereari ccepisseal, m 
infialas, aliaxque conlinenle* Irajcccraai. t.cd cum 
€arlbaginicnsibus primum sual congreesi, nibilo 
ncque opibus neque agri boniiate iuferioribus, et 
in re nautica cxercilaiissimls : qui pralerea pedes-
iribjtss cqacstrdiusque cofile, c l elepbaniis pol-
Jebanl, el Libyje, SardinU, ac niagnx parti Sici l is 
impcrabanl: uude in spem luliae quoque subi-
gcada: erigebanlur. Nam pnelcr alia superbia; in-
c;tamenla, iuimoaica quoque liberlas aniinos eis 
iaciebal. Eoruai eniio rcx, aanui magislratus, non 
dtuiurnae potesiaiis auclorilaiera babebai, et quasi 
raliontbus euis conxulereul, ad id sumiaa alacriiaic 

θαλαττουργολ βέ γενόμενοι, χαλ έπί τάς νήσους, 
τάς τε Αλλάς ηπείρους έπερα'ιώθησαν· Καρχηδονίου 
δέ πρώτοις έ πολέμησαν, ουδέν αυτών ούσιν ήττοσιν 
ούτε πλούτψ, ούτε αρετή χώρας, χαλ ήσκημέΥκς 
τά ναυτικά είς άκρίβειαν, και παρεσχεύασμένοι,* 
(ππιχαίς τε βυνάμέσ: καλ πεζαίς , καλ έλέφασι, 
και άρχουσι Λιβύων, τήν τε Σαρβώ και τής Σικελίας 
τά πλείω κατέχουσιν · δθεν χα\ τήν Ίταλίαν χει-
ρώσαοθαι δι' ελπίδων πεποίηντο. Τά τε γάρ άλλα 
σφάς φρονηματίζεσθαι έπειθον, χαλ τψ αύτονόμφ 
λίαν έτύγχανον έπαιρόμενοι. Τδν γάρ ^ασιλ^ε 
έαυτοίς χλήσιν ετησίου αρχής, άλλ' ούχ έπλ χρο**ψ 
δυναστεία προύβάλλοντο. Καί ώς αύτοίς πονο3μ*νοι, 

Vatiic lectiones et notae. 

(20) ΚύΤτιοτ Φάβιον. Excerpla Dioois Valcsiana, ρ 590. 
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προθυμότατα ώργων (21). Σχήψεις δέ του πολέ- Α fcrebanluiv Bclii causa? pralcudebaular, a Ro-
μου έγένοντο Τωμαίοις μέν δτι Καρχηδόνιοι τοί; 
Ταραντίνοι ς έβοήθησαν, Καρχηδονίοις δέ δτι φι
λίαν Τωμαίοι συνέθεντο τψ Ίέρωνι. Τδ δ* αληθές 
ο:ι αλλήλους ύφεωρώντο, χα\ μίαν σωτηρίαν τών 
οΐχιίων έχάτεροι φόντο, εί τΑ τών Αλλων προσ-
χ:ή?αιντο. Ούτω διανενομένοι; αύτοίς συμπεσόν-
τι τάς σπονδάς τε διέλυσε, και είς τδν πόλεμον 
εντούς έξηρέΟισε. Τδ δ' ήν τοιούτον. Οί Μαμερτϊνοι, 
έχ Καμπανίας ποτέ πρδς Μεσήνην άποικίαν ατειλά-
μινοι, τότε δ' ύπδ Ιέρωνος πολιορκούμενοι,έπεχα-
λίεαντο τούς Τωμαίους, οία σφίσι προσήχοντας. 
Κιχείνοι ετοίμων έπιχουρήσαι αύτοίς έψηφίσαντο, 
Εϋοτες δτι, Αν τής συμμαχίας αυτών οί Βίαμερτίνοι 

manis, qtiod Carlbagiuienscs Tarentiuis opem i u -
lissent a Cartbaginiensibas, 382 <lMoa Bomani 
cnm Nierooe aniieUiam inKsscnt. Sed vera causa 
jlfcterat, qnod invicem sc suspecios babebam : et 
atrique incolamilatem suam in co siiaro esse pti-
tabant, aialieios stibegissenl.Cum sic affccu csscni, 
bujasmodi occasio solvenda? pacis, et auspicandi 
bellt incidil. Mamerlioi, qui olira ex Campania 
coloaiam Messanam deduxcrant, tum auiebi ab 
Uierone obsidebaalur, opem Romanorujn, u l quos 
cognatione attingcrent, implorarunl: quibus ala-
criler auxilia sunt decreta. Noque cniui obscarum 
erat, Mamertinos ad Cartbaginienses irausllnros. 

^ τεύξωνται, πρδς τούς Καρχηδονίους τραπήσον- si a Romaois deslituereutur : qui, subacla lota 
τσι, χάχείνοι τής τε Σικελίας δλης κρατήσουστ, καλ ~ 
ές τήν Τταλίαν έξ αυτής διαβήσονται. Έ γάρ 
νησο; αύτη βραχύ τής ηπείρου διέχει · ώς μυθεύε-
εΟσι ότι ποτέ καλ αύτη ήπείρωτο. "Ε τε, ουν νήσος, 
ο«τω τή Ιταλία επικείμενη, έδόκη τους Καρχηδο
νίους έκκαλέσασθαι, καλ τών άντιπέραν άντιποιήσα-
«θαι, άν γε ταύτην κατάσχω σι, x J M | Μεσήνη παρ-
«Ιχι τοίς κρατιύσιν αυτής καλ τού πορθμού κυ-
ριεύειν. Τηφισάμενοι δε βοήθειαν οί Τωμαίοι τοίς 
Μαμερτίνοις, ού ταχέως αύτοίς έπεχούρησαν διά 
•ανας έπισυμβάσας αίτίας. "Οθεν, Ανάγκη πιεζόμενοι 
οί Μβμερτίνοι, Καρχηδονίους έπεχαλέσαντο. Οί δέ 
χαλ έσυτοίς χαί τοίς έπιχαλεσαμένοις είρήνην χστ-
ετράξαντο πρδς Ιέρωνα, ίνα μή οί Τωμαίοι ές τήν 

Sicilia, inde in Italiam Lraasituri easant. Ea caiiu 
ioaula parum a contincnte diatai: unde olini Itali» 
fuisse junclam/fabulanttir. Ob siiuin igiiur Ilalias 
tam propinqiiam, Carlbagiuienscs invitare vidc-
batur: ot, ea occupata, etiam opposilaiu continen-
tem sibi vindicareni. E l qui Meseanam tencbani, 
etiam freturo Ulud anguatom in potestate bababant. 
Romani vero auxilia Maraertinis decreta, ob causas 
quaso>m non xUtim miserunt. Quare i l l l , urgcnle 
necessilale,. Carthaginenscs implorarunl. Qui et 
sapplicibua ct sibl ipsia patem cum Hierona con-
fecetant, ne Romant in. tnftoiam trajiccrcnt, c l 
urbem alque fretum Hannone duce. cuHodivcruul. 
Interea (λ Cbudiua, tribunus milltum, ab Appio 

νήσον περαιωθώσι, χαλ τδν πορθμδν δέ χαλ τήν C Claudio cum paucis navibus pntmissus, Rbcgitim 
χόλιν έφύλασσον, Άννωνος σφών ηγουμένου. Κάν 
τ*ότω ΓάΙος Κλαύδιος χιλιάρχων, ναυσιν δλίγαις 
νχδ Άππίου Κλαυδίου προπεμφθεις, είς τδ Τήγιον 
έφίχετο. Διαπλεύσαι δέ ούχ έθά^ησε, πολύ πλείον 
τέ τών Καρχηδονίων όρων ναυτικόν. 'Αχατίφ δ' 
Ιμοας, προέσχε τή Μεσήνη, χαλ διελέχθη αύτοίς 
όσα δ χαιρδς έδίδου. >ντειπόντων δε τών Καρχηδο
νίων, τότε μέν μηδέν πράξας άνεχομίσθη · μετά 
τβντα δε, γνους τούς Μαμερτίνους έν στάσει δντας, 
(ούτε γάρ τοίς Τωμαίοις ύπείκειν έβούλοντο, και 
τους Καρχηδονίους έδαρύνοντο) έπλευσεν- αύθις, και 
άλλα τε είπεν επαγωγά, χαλ ώς έπ* ελευθερώσει 
της πόλεως ήκει, χαλ έπειδάν χατασταΖεν τά πράγ
ματα, Αποπλεύσει, χαλ τούς Καρχηδονίους ή άπο-

venit. Sed cuin boslilcra classem longC lnajorcui 
viderel, trajicere non attftMS, navicnU censcensa 
Mcseanaift appulU: c l o*n> Mamertinis ca collu-
culuftjest, qoaetempus ferebat. Sed Garlbaginien-
sibus rcfragaiie, tum qnidem rebus jnfectia rcccssit. 
Posi ajilam, cum Mameriinoe io rooiu es^e cogno-
yisaet (neqoe en|ni Ronanis parere volcbant, et 
Carlbaginienset aegre paiiebantur) rursus iiavi-
gavit: et pneter alia ad pcrsuadendam apta v se 
liberandae civilatie ergo adesse dixit, et rebus in. 
integrom reslUoiis recessurum. Carlhaginicnsea 
vero aoi recedere, aot quam justam roanendL 
causani haberent, cxponerc jussil. €am vero ncque 
Nancrtinns qaisqnaai prae melu loquerclur, ct 

r ρήοαι έχέλευσεν, ή εί τι δίκαιον έχοιεν, τούτο D Carlbaginienses Jg3wrbein vi tenentes, nibil eum 
ίίπείν. #Ος δ* ούτε τών Μαμερτίνων τις ύπδ δέους 
έφθέγγετο, χαλ οί Καρχηδόνιοι^ βίφ τήν πόλιν κατ-
έχοντες9 ουδέν αύτου έφρόντιζον * Ανταρχές, έφη, 
μηρτνριοτ χαρ* αμφοτέρων ij σιωχή, τών μέν 
έτι άδιχουσιν, {εϊ γάρ τι υγιές έφρόνονν, έάιχαιο-
Λογήσαντο άν) τών δέ, δτι τής έΛβνθβρίας έφίεν-^ 
τοι. HxuffycruUravro γάρ άν, εί τά τών Καρ-
Χθονίων χροήρηντο, χαϊ έχηγγέΛΛοντο βοχ\θή-

<σετν αντοϊς. Θορύβου δέ χαλ επαίνου παρά τών 
Μαμερτίνων έπι τούτοις γενομένου, ευθύς άνέπλευσε ' 
*ρδς τδ Τήγιον, χαι μετ' ολίγον παντι τψ ναυτιχψ 

curarcnt: S*lu, inqait, argumenli εεί ulronmq^ 
sileiilium, altero* injtule agere {nam si cauta (τείί 
et$eutt %e delenderent) alteroi libenatu esse ca-
pidos. Si enbn Carlhagimensibns stxderent, libere 
iliit auxilia promiltertrU. Quae verba cum Mamer-
l i iu cam phusn ct laudibus cxcepisscnt, Rbegium 
etaiim redi i t : ac paulo post cum tola classe vi 
irajiccre eonatus, partim ob mullitudineiu et eo-
lerliamCarlbaginiensium, paruniobfreli saeviliann, 
ei lempestatem subilo cxonaui, trirenilbus aliquot 
amissis, cuin reliquis aegrc lcnuit RJiegtum. 

Vari© lectiones et nol»^ 

(W) Αντοις χτοονμενοι προθυμότατα ώργουν. Maa. cod. πονούμενοι πρόθυμο ι ατα ώργων. 
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βιασάμενος τδν βιάπλόυν, τδ μέν ύπδ του πλήθους κα\ τής τέχνης τών Καρχηδονίων, τδ δέ πλείστο* 
διά τήν του {5ου χαλεπότητα, κα\ χειμώνα εξαίφνης γ ι νόμε νον, τινάς τε τών τριηρών άπέβαλε, κα\ ταΚ 
λοιπαίς μόλις είς τδ Τήγιον Απεσώθη. 

IX. Neque lamen ob eam cladem Romani mari Α β'. Ού μέντοι τής θαλάσσης οί Τωμαίοι διά τήν 
absiinueruifti ; sed Claudiut naves refecit. Hanito ήτταν άπέσχοντο' άλλ' δ μέν Κλαύδιος τάςναϋς 
oansam rupii foederis Romanis ascripturus, eiiara 
«i ptas trircmcs Claudio remisit, captivosqtie res-
lituit, cumqne ad paeem provocavit. Sed cam illc 
nullas condiliones admiiteret, minatus est, se non 
passuram ut Romaui vel manus in rr.ari abluerenl. 
f.latidius vero freli natura considerata, caplavit 
icfhmim ejus etrantum simul ex Halia in Siliciani 
frrenle* : ilaque in instriani trajeeit, probibenlc 
nemino : et Mamerttuis in porlu tnvenlis (nam 
llanno oum cives auspeclos haberet, arccm luc-
baiur) pro concione persuasit, ut Hannonem accer-
serenU Qui ctsi deseendcre votebat, taroen vcrittis 
ue Mamcrtini de injuriis sibi factis conquerenies. 

έπεσκεύαζεν. "Αννων δέ, τήν αίτίαν τής τών σπον
δών διαλύσεως είς τούς Τωμαίους τρέψαι βουλόμε-
νος, χαι τάς άλούσας τριήρεις τώ Κλαυβίω Επεμψε, 
και τούς αίχμαλώτους άπεδίδου, καλ πρδς τήν 
είρήνην προεκαλείτο αυτόν. Έπε\ δ* ουδέν έδέξατο, 
ήπ: ίλησέ μηδ? άπονίψασθαι τάς χείρας ποτε έν tfl 
θαλασσή τούς Το>μαίους έάσαι. Ό Κλαύδιο; δέ, τήν 
τού πορθμού φύσιν κατανόησα;, έτήρησε τδν^οίν 
καλ τδν άνεμον έκ τής Ιταλίας είς τήν Σικελίαν 
άμα φέροντας · και ούτω διέπλευσεν είς τήν νήσον, 
μηδενδς έναντιο>θέντος. Εύρων ούν έν τω λιμένι 
τούς Μαμερτίνους (δ γαρ "Αννων, προύποπτεύσας 
αυτούς, έν τή άκροπόλει καθήστο, φυλάττων αυτήν; 

::ΌΥΊ aliquid molirenlur, in concionem veni l : ei Β εκκλησία ν συνήγαγε, και διαλεχθεις αύτοίς Ιπεισε 
muliis verbis ulrinque fruslra faciis, a quodam 
Rorc&no comprebensus, in carcerem conjicilur, 
Mamcrlinis approbantibus. Sic ille tota Messana 
necessario relicla, aCarihaginiensibusmuUalus csi: 
et una cum exercitu caJuceator ad Romanos mis-
aus, per qucm edicebanl, o l Messanam relinqitc-
renl, et intra cerium dicm lola Sicilia excedercni. 
Romanis vero non obiemperantibus, Iulos, qui 
apnd ipsos stipendia merebant, occiderunt : et 
Hierone adjuvanie, impetu facto Messanam obse- s 

dcrunl : ac frclura cuslodierunt, ut neque miliirs 
neque frameiUum ad cos imporlarenltir. Quo con-
sul jam appropinquans animadverso , ut milites 

μεταπέμψασθαι τδν Άννωνα. Ό δέ καταβήναι ούχ 
ήθελε · φοβηθείς βέ, μή οί ΜαμερτΓνοι ώς άδικούντος 
αυτού νεωτερίσωσιν, ήλθεν είς τήν έκκλησίαν. Κβ\ 
πολλών ύπ' άμφοίν μάτην λεχθέντων, συνήρπασέ 
τ ι ς τών Τωμαίων αύτδν, καλ ένέβαλεν ε?ς τδδεσμω-
τήριον, συνεπαινούντων τών Μαμερτίνων. ΚαΙό 
μέν ούτως δλην ανάγκην τήν Μεσήνη ν έξέλιπεν. 01 
Καρχηδόνιοι δέ έκόλασαν μέν τδν Άννωνα, κήρυχι 
δέ τοίς Τωμαίοις έπεμψαν, τήν τε Μεσήνην έχλ>-
πείν κελεύοντες, και έκ πάσης άπελθείν Σικελίας έν 
ήμερα 0ητή * καλ στρατιάν άπεστάλκασιν. Ός 
δ' ούκ έπείθοντο οί Τωμαίοι, τούς τε μισθοφορούν-
τας παρ' αύτοίς έξ "Ιταλίας άπέκτειναν, καλ τ?( 

abique in portu per caasarn mercalura facienda? ^ Μεσήνη προσέβαλον. Συνήν δέ και δ Ίέρων αύτο*; 
versanles invenit, eos decepit, 384 u t < I u a m m»-
nimo cum periculo freiunt irarisiret : nocluque 
clam in Sicilia non prottil acaslris Hieroais ap-
pulit, eumque stalim aggrcssus esi, se improvisa 
impressione maxiroum illis lerrorem illatarum ra-
tus. Vcrum equiles ejus soccubuerunt, sed gravis 
armalurae milites supetiores evaserunl. Hieron 
tum in monies, posl Syracusas se contulit: quo 
Claudiusamoto, Mamertinis sua pnesenlia recreatis, 
Carlhaginiensis jam desliiutos invadit, impelu in 
eorum caslra facto, quae quodammodo peninsuloe 
instar erani, hine mari, illinc profundis cincla 
paludibus. ^ngustissimae autein fauces, qua solum 
patebai adhus, mnro iniercludebaniur. Quo dutn 
vi pcfmulias aerumna* penetrare Romani student, 
tclis profligati reeeduni/Afros vero auctis aniruis, 
ex anguslis laucibus cniptione facla, tanquam 
iugienles perseculuris, Romani conversi repule-
runl, mullis occisis, nt non amplias c&tlm egre-
dercnlnr, qnamdiu Claudius Me&ban;K fuit. Qui 
cum eos vi elicere non auderct, ad Syracusas ct 
Hieronera convenit animum, prxsidio Messanse 
relicto. Et ut ipse arbem oppugiiabat, sic ci?es ali-
quando eruoipebant, nanc bix, nnnc illis favente 
vicloria. Et consul aliquando in anguslias redactus, 
captus tsset, nisi antequam circumvenireiur, ad 

καλ τήν πόλιν έ πολιορκούν, και τδν πορθμδν έφύ· 
λασσον, ώς μήτε στράτευμα, μήτε σίτος αύτοίς 
κομισθή. "Ο μαθών δ ύπατο; ήδη πλησιάζων, ώς 
εύρε συχνούς αυτών πολλαχή κατά πρόφασιν εμ
πορίας ελλιμενίζοντας, έξη πάτησε σφάς δπως διέλθ^ 
τδν πορθμδν ασφαλέστατα · και έλαθε νυκτδς τή 
Σικελία προσορμισάμενος. Και προσπλεύσας ού 
•πόρρω τού στρατοπέδου τού Ιέρωνος, αύτίκα συν· 
έμιξε, νομίζων φοβερώτατος αύτοίς έκ τού Αθρόου 
φανήσεσθαι. Άντεπεξελθόντων δ' αυτών, τδ μέν Τω
μαίων ίππικδν ήλαττώθη, τδ δ' δπλιτικδν ύπερέσχε. 
Κα\ό Ίέρων τότε μέν είς τά βρη, ές βέ τάς Συρακού-
σας ύστερον' άπεχώρησεν. Ό ούν Κλαύδιος, αποχω
ρήσαντος τού Ίέρωνο;, και τών Μαμερτίνων διά τήν 

D παρουσίαν αυτού άναθαρσησάντων, επήλθε τοίς Καρ· 
χηδονίοις μονωθείσιν ήδη * και τψ σφών προσέβαλε 
χαρακώματι, δντι οίον έν χε^ονήσω. Εντεύθεν μέν 
γάρ ή θάλασσα τούτο συνείχεν, εντεύθεν Γ έλη τινά 
δυ^διάβατα* έπ\ δέ τδν αυχένα,δι'ούπ;ρ μόνου είσήε-
σαν, στενωτάτου τυγχάνοντος,(έπεποίήτοβ:ατείχΐΦμα) 
Βιαζόμενοι ούν πρδς ταύτα οί Τωμαίοι , έταλαιπώ-
ρησαν^ κα\ βαλλόμενοι άνεχώρησαν. Οί δέ Λίβυες 
θαρσήσαντε'ς έπεξήλθον · κα\ ώς φεύγοντας έπιδιώ-
κοντες, έξω προεληλύθασι τών στενών. ΚάνταΟθα 
έπιστραφέντες οί Τωμαίοι, αυτούς έτρεψα ντο, κχ\ 
πολλούς άπέκτειναν, ώστε αυτούς μηχέτι τού ετρα-
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το-ίδου προελθείν, παρ'δσον ήν έν Μβσήνη δ Κλαύ · Α Hieronem de pacis condillonibus legalum misisset. 
διος. Ό δέ, βιάσασθαι τήν πρόοδον μή τολμών, πρδς 
τάς Συρακούσας χα\ τδν Ιέρωνα έτράπετο , φυ-
λαχήν έν τή Μεσήνη καταλιπών. Και προσέβαλε τ ε 
αύτδς τ φ Αστε ι, χάχείνοί ποτε έπεξήεσαν · χα) δ τέ 
μεν έχράτουν, δτέ β* έχρατοΰντο έχάτεροι. Καί ποτε 
έν χωρίω στενφ δ 0πάτος γεγονώς, έάλω Αν, εί μή 
πρδ τοΰ περισχεθήναι έπεμψε πρδς τδν Ιέρωνα, είς 
συμβάσεις βή τινας αδτδν προσκαλούμενος. Ούτω, 
γάρ έλθόντος τινδ;, πρδς βν έμελλε συμβήσεσθαι, 
οιελέγετό τε αύτφ, χαλ ύπαπήει» μέχρις ού πρδς τδ 
ασφαλές άπεχώρητε. Τής δέ πύλεως (Ιαβίως άλώναι 
μή δυναμένης, χαλ τής προσεδρίας άπύρου διά 
βχάνιν ούσης αιτίων, και διά νύσον τής στρατιάς, 
άτανέστη. Και οί Συρακούσιοι είποντο, κα\ ές 

Nam cum qutdara venissel, cum quo de pacc txa-
ctaret, intcr colloc.icndum paulatim recessit, <h>-
nec ia luta^pervenil. Et quia urbs facilc capi non 
poieral, et obsidio curo ob penurtam coinmeatus, 
tum propter luem in exercilu grassanlcm, faculla-
iem non babebat, rccessil Syraciisani aulcm se-
qucnirs , curo dispcrsis colloqiiebatdtir : ac pa-
cem fecissenl, si eliam Hicron conseiilirc voluisset. 
Coosul pnrsidio Messanx relicto, Rbcgium (rajecil. 
Romani Hciruria? rebus composilis, aique Ilalia 
plane pacata,Carlhaginicnsiuni aulcm viribus cre-
scentibus, ulrumque consulcm in Siqiliani ire jus-
aeruat. lgitur Valerius Maximus clOclaciliusCras-
eus, tam seorsim quani una insulam peragranles, 

Μγους τοίς σκεδαννυμένοις ήεσαν. Και έσπείσαντο ^ mullos in dcdilionem acceperunt : ac locis pleris-
que adjunclis, Syracusas contcndcrunl. Qnoruni 
successibus 385 Hieron lerrilus, reddiiis urbibus 
quas aisademeral, proiuissaque pccuaia, et captivis 
dimissisi pacero pctiil, alque iinpelravil : quod 
consules, cjus opibus adjunclis, Carthaginicnses a 
se facilius debcllori posse rebanfiir. Paclis firmatis, 
ad alias urbes, in quibus Punica presidia erant, 
conver&i, aque caeieria repal&i, Segestam uliro se 
dedentem acccperual. Cives enim ob necessitudi-
nem sibi cum Romanis ioierccdentem (nain suum 
quoque ortum ad jEneam auclorem referebanl) 
Carlbaginiensibu» c*8ie, illorum fidei se commi-
serunl. 

έν, εί χαλ δ Τέρων συμβήναι ήθέλησεν. Ό δέ 
ύπατος, φρουρά ν έν τή Μεσήνη χαταλιπών, άπέ-
πλευσεν είς τδ 'Ρήγιον. 01 'Ρωμαίοι δέ, έπε\ τά 
Τυρσηνιχά καβειστήχει, καλ τά έν τή Ιταλία 
άχριβώς είρήνουν, τά δέ τών Καρχηδονίων έπι 
πλέον συνίστατο, Αμφω τούς υπάτους ές τήν Σιχε
λίαν έχστρατεύσαι έχέλευσαν. Περαιωθέντες ούν δ τε 
Μάξιμος Ούαλέριος χαλ δ Όχιακίλιος Κράσσος, 
χαλ διά τής νήσου όμού τε πορευύμενοι, και διχή, 
πολλούς ομολογία παρεστήσαντο. · Ό ; δέ τά πλείω 
ψχείωντο, πρδς τάς Συρακούσας ώρμησαν. Καί δ 
Ίέρων φοβηθείς, βιεχηρυκεύσατο σφίσι τάς πόλεις 
τεάς άφήρηντο, άποδιδούς χαλ χρήματα ύπισχνού-
μενος, και τούς αίχμαλώτους ελευθέρων, και έτυχεν έπι τούτοις σπονδών. Οί γάρ ύπατοι ^Jlov μετ ' αυτού 
χαταστρέψασθαι τούς Καρχηδονίους ένόμισαν. Συμβάντες β' αύτφ, πρδς τάς λοιπάς πόλεις ύπδ Καρχη
δονίων φρουρουμένας έτράποντο. Και τών μέν άλλων άπεκρούσθησαν, "Εγεσταν β' έκουσίαν έλαβον. Αιά 
γάρ τήν πρδς 'Ρωμαίους οίκείώσιν οί έν αυτή, άπδ τού Αίνείου λέγοντες γεγβνόναι, προσεχώρησαναύ-
τοίς τούς Καρχηδονίους φονεύσαντες. 

Υ, Κα\ οί μέν ύπατοι διά τδν χειμώνα είς τδ 'Ρή- G 
γιον άπήραν. Καρχηδόνιοι δέ είς Σαρδω τδ πλείον 
ένόμισαν τού στρατού, ίν' εκείθεν τή 'Ρώμη έπί-
Οωνται, καλ ή τέλεον ούτω τής Σικελίας έκστήσω-
ειν, ή διαπεραιωθέντας ασθενέστερους ποιήσωσιν. 
Άλλ' ούτε τούτου, ούτε μήν εκείνου έπέτυχον. Οί 
γάρ 'Ρωμα{οι τήν τε οίκείαν έφύλαττον, καλ άξιό-
μαχον είς Σιχελίαν δύναμιν έπεμψαν μετά Πόστου* 
μίου Άλβίνου, και μετά Αί μιλίου Κυΐντου. Έλθόν-, 
τες δέ είς Σιχελίαν οί ύπατοι, έπ* Ακράγαντα ώρ
μησαν, χάνταύθα 'Αννίβαντδν Γίσχωνος έπολιόρχουν. 
Οί έν Καρχηδόνι πυθόμενοι, "Αννωνα αύτφ σύν 
πολλή χειρλ συμμαχήσοντα έπεμψαν. Ό βέ ές 
' Ηράκλεια ν έλθών, ού πό£(5ω ούσαν Ακράγαντος, 
έπολέμει. Καλ μάχαι πλείους καλ μεγάλα ι δ' έγί-

X . Consnlibua ob hibernum tempus Rbegiiiiu 
reversis, Garlhaginienses roajorem copiaruro par-
lem in Sardiniam iransiulertini, u l inde Iteraanos 
aggrederentur : aiqae aut penilus Sicilra pelierenl, 
aul si trajecisaeni, vires eorum carperenc. Sed 
neulrum eis successit, Ronianis el sua luentlbus, 
et Siciliam cum justis copiis, Posthumii Albirii et 
Q. iEroilii <tuclu atque auspieiis, defendenlibus. 
Qui cum in insulam venissenl, llannibalem Gisco-
nis filium Agrigenii obsederunt. Quo Oarlhagino. 
audito, Hanno cum niagna tnanu auxtlio missu», 
Heracleae, quae parum Agrigento disiat, bellunv 
gessil : ac multa magnaque prarlia aunt commissa-. 
primum Uannoae consulet> deinde consulibus Han-
fionem provocantibus. Kam duin Romani copiani 

νοντο·κα\ τά μέν πρώτα δ 'Αννων τούς ύπατους Ο eibariorum babebant, numcro militum iiifewore», 
προύκαλείτο είς πόλεμον, είθ' ύστερον εκείνον οί 
'Ρωμαίοι προύχέχληντο. "Εως μέν·γάρ άφθονον ει-
χον οί 'Ρωμαίοι τροφήν, ούχ έτόλμων μαχέσασθαι, 
τψ πλήθει έλαττονούμενοι, λιμφ δέ τήν πόλιν αίρή· 
«ιν ήλπ|ζον. Έπελ δέ σίτου έσπάνιζον, αύτο\ μέν 
άποχινδυνεύσειν προεθυμούντο. Ό δέ "Αννων ώκνει, 
δκοπτεύσας βιά τήν προθυμία ν ένεδρευθήσεσθαι. 
άΛ οί τε άλλοι τά τών 'Ρωμαίων θεραπεύειν ήξίουν 
ώςάκμήν νενικηκότων, και ό Ίέρων άττροθύμως 

pugnara detrectabanl, se lame urbem expugnatu-
ros speraiitee : cum vero frumenlo deiicercnt,at> 
decertatidum alacres facti sunl. Haano vero pu -
gnandi copiam eis facere noluic, verilus ne alacri-
Ute illa hi insidias peflicetetur. Unde faciaai cst. 
ut el alii Rojnamt tanquam victoribus sladerent: 
el Hieron ante segniter auxiliah solitas, lum fru-
iueiiium subimlteret, unde Romani aniinos rece-
peruni. Ilanno quoque pngnam commillere insii-
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mit, ctiam Annibalem eruplione facla Romanog a Α αύτοίς συναιρεμένος πρότερον, τότε σίτον αύτοίς 
tcrgo ca^urum spcrans. Qao consules animadverso 
cum quiesccrenl, ct Ilanno per conleibpium usquc 
ad vallum acccssisset, aliquot miserurit, qui ei a 
tcigo iiisidiarcnlur. Iltoque sub vcsperam sccure 
c l confcmplii»386 cxcrcUum reduceule, Romani 
lam cx va^lo, quam ex insidiis euta aggressi, niul-
lam et bomiiium c i clephanlorum cxdem edidc-
rtinl. Intcroa Annibal Romanorum castra adorlus 
esl, scd repulsus a cosiodibus. Hanno casiris de 
seriis Hcraclcam confugit. Annibal noctu A g r i -
geaio proTugiendi capio con&ilio, ipse quidcm 
dam evasit : caHeri autcm deprchensi, partim a 
Romatiis, mulli ab Agrigenlinis puiit occisi : qut 
tamen ea rc vcaiam non iinpclrarunt, sed opibos 
dircplis oroncs vxnierunt. Consules Mcssanam iu ' 
biberna concesscrunu Carlbagiiiienses Hannoui 
i ra l i , Amilcarcm Barcbinum successorcm dederunl, 
impcratorem, Annibale filio cxceplo, inlcr suos 
prastanlissimtim : qai cum Siciliam ipsc luereltir, 
Annibalem classi prafeclura in Ilaliam, orae mari-
tima3 infcstandai cauea misit, ut consules ad se re-
traberet. Sed fercllit cum opinio. Naov praesidiis 
abique in mari collocaus, in Siciliam profecti, nt« 
litl memorabile gesacrent. Auiilcar vero, melucns 
nc Galli milites, ob slipendia non inlegra mune- ' 
rala indignantes. cum Romanis gc conjungerent, 
ad quamdam Romanam orbem pcr prodiiionem 
scilicei occupaodaro et diripicndam eog mi s i l : sub-
ornatis Iransfugis, qui consulibus GaUorum ad-
vculum nunliarent. Ila i l l i omncg intidiis excepli * 
pericrunl : scd et Romanorum mulli ocr.abucrmit. 
Consulibus doniuni reversis; Amilcar ctiaoi IlalisB 
oram classe vastavil; ei qaasdara Sicilue urbessub-
cgil. Quo ttomani audito, classem inglruxeruat, 
cui consulum al&cr Cneius Duillius esi praefecius, 
collega ejus Cneius Comelius io Siciliam missus : 
qiri cum bello lerreslri, quod mandalutn ei fuerat, 
ncglccto, navibus quas habebal, Liparae, spe pro-
ditionis dolo Carlhaginicnsiam facta, appuHssel, a 
Rode Annibalis Icgato est circuravenlus. Cum au-
tem ad dofensioneni se pararei, i\\e ltomanorum 
audaciaui veritus, eos ad pacis condiliones provo-
cavil. Cumque consuli el iribunis mdilum pcr-

έπ·μψεν, ώς τε καλ τούς ύπατους άναθαρσήσαι. 
"Αννων δέ επεχείρησε μάχην συνάψαι, έλπίσας, χαλ 
τδν 'Αννίβανέκ τοΰ τείχους κατά νώτου τοίς Τ ω ~ 
μαίοις προσπεσείσθαι. "Ο μαθόντες οί ύπατοι, ήσύ-
χαζον, ώς τε τδν 'Αννωνα καταφρονήσαντα τψ τα-
φρεύματι προσελθεί*. "Επεμψαν δέ τινας κατόπιν 
αυτού ένεδρεύσοντας. Έχείνου δέ πρδς έσπέραν 
άδεώς και καταφρονητικώς έ παν άγοντος, έκ τε της 
ενέδρας και τού χαρακώματος αύτφ οί Τωμαίοι 
συνέμιξαν, κα\ φόνον πολύν κα\ αυτών και τών 
ελεφάντων είργάσαντο. Ό δ'Αννίβας έν τούτω ταίς 
σκηναϊς τών Τωμαίων έπελθών, έξεκρούσφη ύπδ 
τών φυλαττόντων αύτάς. Ό δ* 'Αννων εϊς τήν Ηρά
κλεια ν κατέφυγε, τδ στρατόπεδον έκλιπών χ καΊ δ 
•Αννίβας νυκτδς έκδράναι τού Ά κ ^ γ ά ν τ ο ς βουλευ-
σάμενος, αύτδς μέν Ιλαθεν οί δ* άλλοι γνωσ^έντες, 
οί μέν ύπδ τών Τωμαίων, συχνο\ δέ καλ ύπδ τών 
'Ακραγαντίνων έκτάνΟησαν. Ού μέντοι συγγνώμης 
έτυχον οί 'Ακράγαντίνοι, άλλάκαΐ τά χρήματα σφών 
διηρπάσΟησαν, παι αύτολ έπράθησαν Απαντες. Και 
οί μέν ύπατοι πρΐς τήν Μεσήνη ν διά τών χειιχώνα 
άνεχώρησαν. Τίργίζοντο δ' οί Καρχηδόνιοι κατά 
"Αννωνος, κα\ 'Αμίλκαν avt* αυτού τδν Βαρχίδην 
απέστειλαν, άνδρα τών ομοφύλων, πλήν τού Αννίβα 
τού υίέος, έν στρατηγία κρείττονα· καλ αύτδς μέν 
τήν Σικελίαν έφύλαττεν 'Αννίβαν δέ ναυαρχούντα 
ές Ίταλίαν έπεμψε, τά παράλια αύτης κακουργή-
σοντα, ίνα τούς υπάτους πρδς έαυτδν έπισπάσηται. 

, Άλλ' ούκ" έτυχε τού σκοπού. Καταστήσαντες γάρ 
' εκείνοι φρουράς έκασταχόθι της παραλίας, είς Σ·.κε-

λίαν ήλΟον, ουδέν δέ μνήμης έπραξαν άξιον. Ό , δέ 
'Αμίλκας τούς Γαλατάς τούς μισθοφόρους, δτι μή 
εντελή βέδωκεν αύτοίς τδν μισθδν, Αγαναπτήβαν-
τας, φοβηθείς μή^ προσχωρήσωσι τοίς Τωμαίοι;, 
διέφθειρε, πέμψας αύτοδς είς τινα των ύπδ 'Ρω-
μαίους πόλιν παραληψομένους αυτήν, ώς τάχα προ-
διδομένην, κα\ διαρπάσαι αυτήν έπιτρέψα<. Χτείλα; 
δέ πρδς τούς υπάτους ψευδαυτομόλους, τήν τών Γα
λατών προμηνύοντας έλευσιν· δθεν οί Γαλάται μέν 
πάντες ένεδρευθέντες εφθάρησαν, πολλο\ δέ Ήα\ τ^ν 
Τωμαίων άπέθανον. Απελθόντων tk των ύπατων 
οίκαδε, ό 'Αμίλκας καλ τήν Ίταλίαν έπόρθεε, προσ* 
πλέων, καλ έν τή Σικελία πόλεις τινας. ύπηγαγετο. 

euasissel, ut ipsius Iriremem consceuderenl, qdo ρ Πυθόμενοι δέ ταύτα οί Τωμαίοι, ναυτικδν συνεστή-
i'um pnpfcclo classis colloquerenlur, eos Carlba- σαντο, κα\ Γαΐον αύτψ Δουίλιοντδν έτερον τών ύπά-
gincm misit, caeleros non repugnanics cepit, των επέστησαν, τδν δέ τούτου συνάρχοντα Κορνή
λιο > Γάίον είς Σικελίαν έπεμψαν, δς κατά γήν πολέμου δν έκεκλήρωτο ά μελή σας, ταίς προσούσάις 
αύτψ ναυσίν ές Αιπάραν 4πλευσεν, ώς προδιδομένην αύτψ, τούτο β' έκ δόλου τών Καρχηδονίων έγένετο. 
•Ως ούν ές τήν Λιπάραν καθωρμίσατο, Βοοης αύτδν ό τού 'Αννίβου περιε στοίχισε ν υποστράτηγος. Πα
ρασκευαζομένου δέ τού Γαΐου πρδς άμυναν, δείσας εκείνος τήν άπόνοιαν αυτών, προεκαλέσατο αύτους 
είς σπονδάς· κα\ πείσας άνεβίβασεν είς τήν εαυτού τριήρη τόν τεύπατον καλ τούς χιλιάρχους, ώς τφ 
ναυάρχψ έντευξομί νους.. Και τούτους μέν είς Καρχηδόνα απέπεμψαν, τούς .δέ λοιπούς ουδέ άρα μένους 
τά δπλα είλον. * 

387· XI· Annibal dciade haliam vastavit: 
Amilcar Segeslam petiii, ubi inaxima pars Romani 
peditalus erat: ct C. Gecilio tribuao militum opcm 
illis ferre volenli, pcr insidias niultos milites occi-
d i l . His Romani cogntlis, prafectum urbis sUl im' 

ΊΑ ' . Είτα Αννίβας μέν τήν Ίταλίαν έπόρθει, 
Άμίλκας βέ είς 'Εγεσταν έστράτευσεν, έν jj τδ 
πλείστον τοΰ πεζού τοίς Τωμαίοις ήν, οϊς έπικου-
ρήσαι Γάίον Καικίλιον χιλίαρχον έθελήσαντα λοχή· 
σας, πολλούς έφόνευσε τών ay-ιοΰ. Ταύτα δέ μαβόν-
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η ς οί έν τή Τ ώ μ η , τδν μεν Αστυνδμον εύθυς έξ- Λ abfegaruat, ei Duillinin maturare jtisseraat. Q*l 

eum In Siciliam veniesel, navesque Cartbagtuieit* έπεμψαν, καλ τδν Αουίλιον έπέσπευσαν. Ό βέ ές τήν 
Σιχελίαν έλθών, και κατα μαθών τάς ναύς τών Καρ
χηδονίων τή μέν παχύτητι χαι τφ μεγέθει τών σφών 
έλαττουμένας, τψ τάχει σέ τής είρεσίας κα\ τή ποι
κιλία τοΰ πλου προέχουσας, μηχανάς έπι τών τριη
ρών, άγκυρας τε κα\ χείρας* περικόντους σιδηράς, 
και άλλα τοιαύτα κατέσκευασεν, δπως ταίς πβλε-
μίαιςναυσ\ν έπι££ιπτούντες αυτά συνάπτοιντο σφίσι, 
κα\ μεταβαίνοντες είς αύτάς, είς χείρας Γοιεν τοίς 
Καρχηδονίοις, χα\ ώς έν πεζή μάχ£ τούτοι; συ£-
£ήγνυνται. Συμμίξαντες ούν οί Καρχηδόνιοι ταίς 
τών 'Ρωμαίων (ναυσι, περιέπλεον σφάς, συντόνφ 
χρώμενοι είρεσία, κα\ έκ τοΰ αίφνιβίου προσέβαλ
λαν. Χρόνον μέν ούν τινα Ισόπαλης ή ναυμαχία έγί-
νιτο. Βίθ' οί 'Ρωμαίοι επικρατέστεροι γεγονοτες, 
πολλούς μέν κατέδυσαν, συνέσχον δέ και πολλούς. 
Ό δ' Αννίβας έπ\ έπτήρους ναυμαχών, σοσχεθεί-
σηςτής αύτοΰ νηδς τριήρει τινι, μή άλφ φοβηθείς, 
την έπτήρη τε έγκατέλιπε, και μεταβάς είς έτέραν 
δ.έφυγε. Τής μέν ούν ναυμαχίας τούτο τέλος έγέ
νετο, καλ λάφυρα πολλά ελήφθη. Τδν δ* 'Αννίβαν οί 
Καρχηδόνιοι διά τήν ήτταν άπέκτειναν Αν, εί μή 
ευθύς έπη ρώτησε σφάς, ώς ακεραίων έτι τών πρα
γμάτων δντων, εί ναυμαχήσαι κελεύουσιν, εί μή ; 
Συνθεμένων γάρ αυτών ναυμαχήσαι, ώς τψ ναυτικψ 
προέχειν έπαιρομένων, ύπείπεν, δτ(, Ούάέτ άρα 
ήδϊχηχα, Οτι ταύτα ύμίτ έΛχΙσας σντέβαΛοτ' 
της γάρ γτώμης, άΛΧ ού της τύχης έτύγχανοτ 

Β 

sium crassitudine et magnitudine Roraanis i&ierio-
res,' sed celeriiaie remigii, et narigaodi varirtate 
Buperiores esse vidisset : machinas qu;isdam, an-
coras, manus ferreas loagis coniis prafixas, alia jue 
ejns generis fabricavil, quibas hosiiles.naves allra-
berenlur : ac iransilu in illas facto, sui ctim Car -
tbaginieiisibus, veluli in terrestri pugna, comiuus 
dimicarent. Gartbagiitlea^es cum Romanas navea 
crebra reiuigatione circumdatas. subito invarisseat, 
aliquandiu a?quo marlc cenaium enl : dei^jja rera 
Roniani aaperiorcs fai i i , mulios doaierserunt, 
multos cepcrunl. Annibal sepliremi, in qua pugna-
bat, cum Irircmi commissa, verilus ne caperelor, 
in aliaro navim saltu faclo,evasiL Ilnc navalis prcl i i 
exilti Romani multis gpoliis aucti sum. Garibaginten-
«es vero Annibaleni ob acceptam cladenvocculissent, 
nisicosslatim, veluii rcbus adhuc inlegria. perconta-
tuseswrt : Uirum navali prarlio decertarojuberent, 
aecne, Cum assensi esscnt, ui qui classibue gloria-
renlur, subjecil, Nullum suumpeccatum emtquiea-
dem «p*, qua ip#i, pugnam inuuel. Contilium enim 
in ενα potesluU, eventum pentt fortunam fuiue, Sic 
i l l i vita concessa esi, imperium abrogalam. DttU-
lius peditatu t ibl adjunclo, Segestanos ltberavit, 
Amtlcare nec ad manus venire auso : et aociie c i -
vitaiibus flrmalis, elapsa awtate flomara rediti. 
Posl ejus abiium Amilcar Drepaaum (est auteiu 

χνρ<ος. Κα\ ό μέν έσώθη, τήν δέ ήγεμονίαν άφ- Q porlot opportonos) muoiit, eoque res maxiroi 
]|ρέθΐ|. Δουΐλιος βέ τδ πεζδν προσλαβών, τούς τε 
Έγεσταίους έ^ρύσατο, μηδ' είς χείρας αύτψ -τοΰ 
'Αρίλκα έλθείν ύπομείναντος, και τά φίλια τά άλλα 
έβεβαιωσατο, χαλ είς τήν Τώμην τού θέρους παρελ
θόντος άνεκομίσθη. 'Απάραντος β' αυτού, δ 'Αμίλ-
χις τό τε Δρέπανον χεκλημένον (έστι δέ λιμήνέπί-
χαιρος) έκρατύνατο, χαί ές αύτδ τά πλείστου κατ^ 
έθετο άξια, χαλ τούς 'Ερύχηνούς Απαντος μεταν-
έστήσε, χαλ τήν πόλιν αυτών κατέσκαψεγ, ίνα μή οί 
'Ρωμαίοι χαρτεράν αυτήν ουσαν χαταλαβόντες,. όρ-
μητήριον τοΰ πολέμου ποιήσωνται* χαλ πόλεις είλε 
τάς μέν βία, τάς βέ προδοσία. Και εί μή Γάίος 
Φλώρος αύτδν έπέσχεν, έχεί χειμάσας, τήν Σικελίαν 
άν κατεστρέψατο άπασαν. Αούκιος δέ Σκιπίων ό 

prelii contulit: <?t Erycinis oinnibas cxpal*fe, at-
qoe urbe eversa, ne locua muaiiissimus Romaais 
ad bellara gcrendum umk essei, orbcs alias v i . 
alias proditione ccpii : a,c nisi a G. Floro, qui ibi 
hibernabat, coercitns fuisset, tolam Siciliam eube-
gieset. L . Scipio ejus coUega exercilum in Sardi-
niam ctCoraicam S g g d u x i t , insulas in Tyrrheno 
inari sitas, (am e^iguo iatcrvallo separatas, ut tx 
louginquo pro ana babeaniur. Ac primuni Corsicc 
principe urbe Valeria vi capta, reliquis ciira labo-
rem est potitua. In Sardiniain navigaiurus, cuat 
ciaisein Garibagiiiieasem conepexiaset, ia eam iiN-
pctum feclt. Sed com illa, priusquaai ad niaaiit 
venireiur, fagissei, (Mbiam urbem invasii. Ubi 

συνάρχων αύτομ, έπλΣαρδω και έπι Κύρνον έστρά- D naviHm Garlbaginicnsium conspeclu tcrrilus (nca 
τευσε (κείνται βέ έν τψ Τυρσηνιχψ πελάγει, ολίγον 
αλλήλων Απέχουσαι, ώς μίαν αύτάς πό^(δωθεν είναι 
έοχεΤν) κα\ πρότερα τή Κύρνφ προσβολών, τήν μέν 
Ούαλιρίαν τήν χρατίστην αυτής πόλιν βία είλε^, 
άπόνως βέ τά λοιπά έχειρώσατο. Ές δέ τήν Σαρδω 
.πλέων, χατείβέ τι ναυτιχδν Καρχηδόνιο ν, κα\ έπ* 
αύτδ έτράπετο, καλοί μέν έφυγον πρινή συμμίξαι· 
Αύτδς δ' έπλ πόλιν Όλβίαν ήλθεν. Ένθα τών Καρ
χηδονίων αετά τών νεών έπιφανέντων φοβηθείς 
(ούβέ γάρ ϊ / ε τδ πεζδν αξιόμαχο ν) έπ* οίκου άπή-
ρεν. Έν δέ τψ τότε χρόντρ άλλοι τε τών άλόντων, 
χα\ έν τψ £στει δουλευόντων, χαί οί Σαμνίται 
(αυχνολ γάρ πρδς τήν τού ναυτικού παρασχευήν 
αφίχοντο) συνέθεντο τή Τ ώ μ η έπιβουλεύσαι. Μα-

cniai a p^ditatu satis ad pugnam paratus erat), 
domuiu yertns iter ialcndit. Eo teroporc coin a l i U 
capiivi, turo Samnites, qaorum compluret ad iia 
\alein instructionein vcncranf, Romse insidiari de 
crevcrunt. Quo Erius Polilius auxiliorum dux co 
gnito, se eis asseiuiri simulavil, ul onuiia coram 
consilia cogao3cerel. Quia vero iUa defcrra Qoit 
jioteral, a Sainoiltbus audique circutndatu^c^ 
persuasit, ul cum Seualus*!iab€retur, in forocon-
gresai,- vocifcrarenlur, iu demettendo irument<o -
fraudeoi sibi cssc factam. Quod cum ilU (eeitseni 
accersiloe, ut lurouitus auctor, insidias exp*siut: 
ac tunvquideai aeditione sopila, i l l i auni Amiaeif 
Noclu vero, cum qoiqec domiui scrvos suox eom-
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prebendissenl, omnis conjuratio dissipala ost. Se- Α Οών δέ τούτο 'Εριος ΙΙοτίλιος, δ τής βοηθείας Αρχων 
quenti aeslatc Roman-i et Caribaginienscs simul et 
tn Sicilia el in Sardinia bellum gcsserunt. Dcinde 
curo Attilioa Laltnas in Siciliam venisset, atqtie 
Mutislratum urbem a Floro obsessam Jnvenissei : 
copiit ilHus ueus, cura nicenia oppngnaret, oppi-
dani principio cum Carlbnginicnsibus ei forlitcr 
rettiteruni. Sod axoribus ei liberis lamcnianiibtis, 
omissa defensione, Carlbaginiensibus nociu digres-
eie, prfrao diluculo portas uhro apcrucrunt. Verum 
Rortam ingressi, nemini pepcrcerunt: donec A u i -
liiis p«aniintrari jtissil, prxdam ct boinincs ejus 
fore qui cepissel. Tum demum roliqiiis caplis. ur-
bein direpiam incenderunt. 

προσεποιήσατο συμφρονεϊν αύτοίς, .Γνα άκριβώβη 
πάν τδ δεδογμένον αύτοίς, και έπ*λ μή οΤός τε ήν 
καταμηνύσαι τδ βούλευμα (πάντες γάρ περί αύτδν 
ήσαν οί Σαμνίται) Ιπεισεν αύτους βουλής αγομένης 
είς τήν άγοράν άθροισθήναι, και καταβοήσαι αυτού, 
ώς περ\ τδν σίτον αδικούμενους, ονπερ έλάμβανον. 
Τών δέ τούτο ποιησάντων, μεταπεμφθεις, ώς αί
τιος τού θορύβου, έξέφηνεν αύτοίς τήν έπιβουλήν. 
Καί τύτε μέν ήσύχάσαντας απέπεμψαν. Νυκτδς δέ 
συνέλαβον έκαστοι τών έχδντων δούλους τινάς έξ αυ
τών, και ούτως ή πάσα διελύθη συνωμοσία. Τ ψ δ* 
έπιγενομένψ θέρει έν τε τή Σικελία καλ τή Σαρβοί 
άμα έπολέμησαν οί 'Ρωμαίοί τε κα\ οί Καρχηδόνιοι. 

Και μετά τούτ' Άττίλιος Λατίνος ές την Σικελίαν έλθών, και Μουτίστρατον πύλιν ύπδ τού Φλώρου 
πολιορκουμένην εύρων, τή παρασκευή εκείνου" έχρήσατο. Και προσβολάς περί τδ τείχος αυτού ποιού
μενου, πρώτον μέν οί έπιχώριοι μετά τών Καρχηδονίων ήμύνοντο κραταιώς. Τών δέ γυναικών και 
τών παίδων ές δάκρυα και ές οίμωγάς προαχθέντων, ούκ άντέσχον. Ύπεξελθόντων δέ νυκτδς τών 
Καρχηδονίων, Αμα τή Ιψ τάς πύλας έθελονται οί έπιχώριοι άνεπέτασαν. Είσελθύντες δέ οί 'Ρωμαίοι* 
πάντας έφόνευον έως έκήρυξεν δ 'Αττίλιος, τήν λοιπήν τε λείαν και τους ανθρώπους τού λαβόντος 
είναι. Έκτοτε γάρ τούς λοιπούς τε έζώγρησαν, καλ τήν πύλιν προέιαρπάσαντες κατέπρησαν. 

XII. Inde Garaarioam incircumspecte aggresii, Β ΙΒ'. Εκείθεν δ' έπλ Καμερίναν άπερισκέπτως 
alque in loea insidtis occupaia delapsi, omnes pe- γενόμενοι ές χωρία προλελοχισμένα ένέπεσον* καί 
risseol, nisi Μ. Calpliurnius, (ribuous miliium* ca-
lamitalem eam arle correxisset. Nam cum ex 
omuibus unvm lumulura ob pracipilium non occu-
patum vidisset, ccc 389 a consule milites pe t i i i : 
quos cura propere illo adduxtssel, ut hoslibus in 
*e conversis, caUeri effugerent, non deceptus csi . 
Naro bosles eorum impelu perculsi, consule cum 
suis ui jam capiis reliclis, conlra Calphurnium 
concurrerunt : « t airoci pugna commissa, mulii 
< tiam ex illis, sed i l l i C*c omnes perieruut, praeter 
unum Galphurnium : qui cum prae vulneribus in-
star inorlui inier cadavera jacaissel, vivens re-
pertos, evasit incolumis. Inierea vero dura ccc 

πανσυδλ άν εφθάρησαν, εί μή Μάρκος Καλπούρνιος 
χιλιάρχων σοφία μετήλθε τδ δυστύχημα, 'έδων γάρ 
τινα τών πέριξ λόφων μόνον ύπδ τού κρημνώδους 
μή προκατειλημμένον, όπλίτας τριακοσίους παβά 
τού υπάτου ήτήσατο, καλ συν αύτοίς έπ ' εκείνον 
ώρμησεν, ίν' οί πόλεμοι πρδς αυτούς τράπωνται, 
κάντεύθεν οί λοιποί διαφύγωσι * κα\ έσχεν ούτως· 
Ός γάρ τήν δρμήν αυτών είδον οί έναντίοι, έκπλα-
γέντες, τδν μέν ύπατον κα\ τούς περλ αύτδν, ώς 
ήδη έαλωκότας, κατέλιπον, έπλ δέ τδν Καλπούρνιον 
συνέδραμον. Καλ μάχης Ιαχ^ράς γεγονυίας, πολλοί 
μέν κάκείνων, πάντες δ' οί τριακόσιοι έπεσον * μό
νος δέ περιεσέσωστο ό Καλπούρνιος, τρωθείς μ έ ν ' 

pugnant, eliam consul Auiliue, ^vitato periculo, C λαθών δ' έν τοϊς νεκροίς κείμενος ύπδ τών τραυ-
Garaarioa et aliis arlubus parlim vi , pariim dedi-
lioae subaclis, ad Liparam proficiscitur : quaai 
cuai Hamilcar clam nociu occupasset, subila eru-
pltone /aeta, iriuhos caecidit. Caiua vcro Snlpitins 
non modo Sardiniae pteraque loca infestavit': ecd 
auccessibus elatus, etiani conlra Libyam iier i n -
lcndii . Ac Carlliaginienaes cam Annibale eolve-
i-uat, pair i»melueotea : sed vento adverso repulsi, 
ambo recesserunt. Deiode Atlilius Annibalem per 
8ul)ornal06 iransfugas, lanquam denao in Africam 
navigaiurus, decepit. €um igilur celcriter e porlu 
solvisset, Sulpiiias contraeum invectus, plerasqne 
naves ejus, prae caligine diu ignoraiiles quid rei 

μάτων, ώς τεθνηκώς, ένθα £αΛς> ευρεθείς έσώθη. 
Έ ν ψ δ* οί τριακόσιοι έμάχοντο, ό ύπατος Απεχώ
ρησε. Διαφυγών δ' ούτως, τήν τε Κ α μα ρίνα ν καί 
άλλα ς "πόλεις τάς μέν βία, τάς δέ και ομολογία 
παρεστήσατο. Εντεύθεν έπι τήν Λιπάραν ώρμησεν 
δ 'Αττίλιος. Νυκτδς -δέ λαθών προκατέσχεν αυτήν 
δ 'Αμίλκας * καλ έπεξελθών αίφνιδίως, πολλούς 
διέφθειρε. Γάίος δέ Σουλπίκιος τής τε. Σαρδούς τά 
πλείστα κατέδραμε, καλ ύπερφρονήσας έκ τούτον, 
ώρμησεν έπλ τήν Αιβύην. Καί άπήράν μέν καιοί 
Καρχηδόνιοι σύν τψ Αννίβα, περ\ τοίς οίκοι βεδό-
τες. Άντιπνεύσαντος δέ πνεύματος σφίσιν, αμ^ρω 
ύπεχώρησαν. Καλ μετά ταύτα έσφηλε βιά τίνων 

csset, ac lurbalas, demersit : reliqiiae ad lerram J) ψευδαυτομόλων τδν Άννίβαν δ Άττίλιος, ώς ές τήν 
profugerunt, atque inanes captae autil. Nam Annibal 
cum porlum non tutum esse videret, iig relictis, 
in urbem Salcos se contulit.: ibique orla conlra 
rum sediiione Garibaginiensiuro, cam solus ad eos 
prodiisset, periit. Ex eo lempore Roroani securius 
agrot populantes, ab Hannone victi snnt. Haec eo 
anao gesla sunt : et cominenler lapides de coelo 
aimul plures, grandinis insUr, Roma) dccideiunt. 

Αιβύην αύθις πλευσόμενος. Σπουδή τε ούν αύτψ 
έξανάχθέντι έπιπλεύσας ό Σουλπίκιος, τάς μέ« 
πλείους τών νεών αγνοούσας ύπδ ομίχλης έπί πολύ 
τδ γινόμενόν, κα\ ταραττομένας κατέδυσε· τάς βέ 
λοιπάς καταφυγούσας ές τήν γήν κενάς είλεν. Ό 
γάρ Αννίβας, ούκ Ασφαλή τδν λιμένα όρων, κατα-
λιπών αύτάς άνεχώρησεν είς πόλιν Σουλκούς. Έ ν 
θα στασιασάντων πρδς αύτδν Καρχηδονίων, προήλ· 
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0έ τε ές αύτους μόνος, χαι άπώλετο. Άδεέστερον β' Α Mem in Albano, c( alibi qaoque fartuni. Consiilee 
έκ τούτου τήν χώραν κατατρέχοντες ol Τωμαίοι , 
ήτΥήθησαν ύπδ Άννωνος. -Ταΰτα έν τφ δτε ι τούτψ 
έγένετο. Κα\ συνιχώς λίθοι έξ ουρανού ές τήν Τ ώ 
μην Αμα πολλολ, ώς και χαλά^η έοικέναι, I πεσόν. 
Κα\ ές τδ Άλβανδν χα\ Αλλοθι λίθου: ομοίως συν.βη 
χατενεχθήναι. Οί δ* ύπατοι, έπι Σιχελίαν έλθόντες, 
έπλ ΑιπΑραν έστράτευσαν. Έπε\ δ' ύπδ τήν άκραν 
τήν Τυνδαρίβα χαλουμένην ναυλοχουντας ήσθοντο 
τούς Καρχηδονίους, διχή τδν πλουν έποιούντο. Κα\ 
8 ατέ ρου των υπάτων τψ ήμίσει τού ναυτικού τδ 
άχρωτήριον περιβαλόντος, νομίσας δ Άμίλκας μό
νους είναι, έξανήχθη. Ό ς δέ χα\ οί λοιποί έπεγέ-
νοντο, «ρδς φυγήν έχώρησε, και τού ναυτικού πλεί
στον άπέβαλεν. 'Επχρθέντες β' οί Τωμαίοι, Σιχε
λίαν μέν, ώς ήδη σφετέραν ούσαν, κατέλιπον, τή δέ 
Αιβύη τή τε Καρχηδόνι επιχείρησα ι έ τόλμησα ν. 
Ήγουντο δέ αυτών δ τε Τηγούλος δ Μάρκος, και 
Αούχιος Μάλιος, έξ αρετής προκριθέντες. Κα\ οί 
μέν, είς τήν Σιχελίαν πλεύσαντες, τά έκείσε χαθί-
στων, χαλ τδν ές τήν Αιβύην ηύτρέπιζον πλουν. 
Καρχηδόνιοι δέ ούχ άνέμειναν αυτούς έπιπλεύσαι 
σφίσιν, άλλά παρασκευάσαμενοι πρδς Σιχελίαν 
ήπείχθησαν, και παρά τή Ήραχλειώτιδι ές χείρας 
άλλήλοις ήλθον. Ισοτόπου δέ τής ναυμαχίας έπλ 
πολύ γινομένη,-, τέλος ΰπερέσχον Τωμαίοι. 'Αμίλ-
κας δέ άντιστήναι αύτοϊς ούχέτι έτόλμα· Άννωνα 
δέ πρδς αυτούς έπεμψε ν, ώ ; υπέρ είρήνης, βουλό-
μενος τδν καιρδν τρίβειν (ήλπιζε γάρ στράτευμα* 

Β 

in Stciliaui profecli, Liparam oppngnaranl. Oum, 
aulcm sub Tyndarioprotnonlorio Canbaginienses iu 
insiiliisesse cognovissenl, naves diviserunl. E l cuni 
aller consul semisse classis promonloriuin cir-
mmdedisset, ralus Harailcar eum solura esee, navcs 
snas conlra cduxit. Scd reliquis eiiam se osicnden-
tibus, in fugain versus, maxtmam navium parleui 
amisit. Hoc s u c c e s s u elati Roniani, Sicilia, u t j a m 

$u*ditionis, rclicta, 390 Libyam et Garlhaginem 
petere ausi snnt, duclu et auspiciis 11. Reguli et 
L . Manlii : qui ob viriuinm p r a ? l a l i caueris, cuni 
iu Sicilia a p p u l h s e n t , insula ordinata, navigalio-
neni Libycam adornarunt. Verum Cartbagiiticnscs 
e o r a m a d v c D l u non exxpectalo, rlassc celfritcr coai-
parata, juxta Heracleam cum eis congressi eunt. 
Cumque diu aiquo Marie pugnatum essel, Romani 
tandem vicerurit. Amilcar vero non ampltus eis 
rrsistere ausus, ei cara spem baberet, domo sibi 
uiissum ir i exercitum, lempus cxtrabere cupiens, 
Uannonem ad eos per speciem petcnda pacis mi -
sit. Quem cum qnidam compreheadendum esse cla-
miiarent, quod ciiam Garthaginieiuies Cornelium 
fraude cepisseni : Si ittud, inquit, feceritis, A[ri$ 
nihilo jam praestantiores eritii. Ea tam opportuna 
adulatione incolurais evasit. 111 i vero ruraos ia 
bellum incubuerunt. Ac consales Uessana profectoa-
Hamilrar et flanno divisia copils utriaque circum-
dare statoerant. Sed Hanno eorom acceseu noii 

οί πεμφθήσεσθαι οίκοθεν), Άννων βέ βοώντων τι- Q exspeetalo, ad Garlbaginem lulandaai propcravit 
νων συλλαβείν αύτδν, δτι και Καρχηδόνιοι Απάτη 
συνέλαβον τδν Κορνήλιον* mAr τοντο χοιήσηνβ, 
ε!πεν, ουδέν έτι χρείττονς τών Αιδνων έσεσθ*. 
Εκείνος μέν ούν εύχαιρότατα θωπεύσας αυτούς, ουδέν 
Ιπαθεν,οΙ δέ και αύθις τού πολέμου είχοντο. Και οί 
μέν ύπατοι έκ τής Μεσήνης έπλεον, 'Αμίλκας δέ 
χαι 'Αννων διαιρεθέντες, άμφοτέρωθεν αυτούς.περι-
σχείν έ μελάτων. Άλλ' ό μέν Άννων ούχ υπέστη 
προσιόντας αυτούς* προχαταπλεύσας δ' είς Καρχη
δόνα, ταύτην έφίλασσεν. Ό δέ Άμίλκας, πυθόμενος 

Quo Amilcar cognLo, eodem loco mansit. Cseterum 
Roroani exscensu in terram facio, Aspidem orbem 
invaserual: quos cura cives accedere vidisscnt, 
e medio exceeserunt. Ila urbem Romani vacupra 
ceperuni : eaque ad bclli gerendi coromodilatein 
ust, aiqae inde erumpere soliti, agros vasiarunl; 
et alias urbes vi , aJias dediiioue sabegeraui, ma-
gaamque praedam ceperunt: el iransfugas, suo-
rumque plarimos, bellie prioribus capios, rece-
perunt. 

τούτο, κατά χώραν έμενεν. Έκβάντες β' είς τήν γζν οί Τωμαίοι , έπι τήν Ασπίδα τήν πόλιν έχώ-
ρησαν. Ούς ίδόντες προσιόντας οί έπιχώριοι, προύπεξήλθον, καλ άμαχει κατασχόντες αυτήν οί Τ ω 
μαίοι, τού πολέμου όρμητήριον έποιήσαντο. ΚάντεύΡεν τήν τε γήν έπόρθουν, κα\ πόλεις τάς μέν εθε
λουσίας, τάς βέ φόβψ προσεχτώντο, λείαν τε πολλήν έλάμβανον, χαλ αυτομόλους πλείστους έβέχοντο, 
χαι τών οίχείων συχνούς τών έν τοίς πρ\ν άλόντων πολέμοις έκομίζοντο. 

ΙΓ. Χειμώνος δέ επιγενομένου , Μάλιος μέν είς D ΧΙΙΙ. Guro biems supervenissct,- Manliu3 cum 
Τώμην σύν τή λεία απέπλευσε, Τηγούλος δ'έν τή manubiis Romam uavigavii, Regulua in Africa 
Αιβύη ύπέμείνε. Και οί Καρχηδόνιοι έν παντι χακψ 
γεγόνασι, τής χώρας τε πορθουμένης αυτών, καί 
τών περιοίκων αλλότριουμένων, κα\ κατειληθέντες 
είς τδ τείχος ήσύχαζον. Τηγούλψ δέ παρά τδν 
Βαγράβαν ποταμδν στρατοπεδευομένψ , δράκων 
έπεφάνη υπερμεγέθης, ού τδ. μήκος λέγεται είναι 
ποδών έχατδν πρδς είκοσι· και γάρ ή λεβηρις αύτοΰ 
*1ς τήν Τώμην κεκόμιστο βι' έπίδειξιν. Άνάλογον 
δέ χαλ τδν άλλον δγκον τοΰ σώματος ε ίχεν δς συ
χνούς τών στρατιωτών τούς μέν πελάζοντας αύτψ, 
τους βέ χαΛ πίνοντας έχ τού ποταμού διέφθειρε. 
Κατειργάσατο β' οίύτδν δ Τηγοΰλος πληθύΐ στρα^ 

roansil Garlhaginieases vero omnis generis malis 
conflictaales (aam et ager vasiabatur, el flnitimi 
alienabantur) inlra moenia conglobati se coutinue-
runt. Regulo ad Bagradam flymeii castrainetato. 
draco ingens visusest, cujus longitudo pedum cxx 
fuisse perbibelur, et pellis osteniationis causa 
Roinam perlata esse. Longiiudini laotas torint 
moles corporis respondil. Eum postmaUos milkex,^ 
qai vel propiusacceftsemnl, vel e flumine biberant, 
devoratos, Regulus mililura copiis et catapulti» con-
fecit. 391 Amilcarem autem in silvoso tumulo ca-
stra babeoleiu nociu aggrcssu», raultos in cu-
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bilibus, niullos cxperrcctoa oceidit: si qul'vcro Α τιωτώ* κ ι \ μηχαναίς λιθοβόλοις. Καλ τδν μέν οο-

τως διέφθειρεν. Τψ δέ Άμίλκα έπ\ μετεώρου καλ c m c r a n t , al» iis qai vias cuslodicbanl, cx-
cepli pericrunl. S io magna pars Carlbaginicn-
sium esl absunipla, el muliae urbes ad Roninitos 
drfccerunt. Haque i i qui in iirbe crant, vcriii ne 
caporcntur, oaducealores ad euniniiscruM ; u i co 
lolcrabili aliqua pactiono amolo, iinmincns nialum 
Rnbtorfugcront. C:ini aulcm mulla pcrqtiaut ino-
lcsla poslularcl, ul pacis condiliones nibll aliud 
quam excidiuin judirarenl, paci belliim prxlulc-
ri lul . Regulus cnim ad id usquc tcnipus prospora 
fortuna u s i i 3 v auiinis ei (aslu adco plcnus fuii, ut 
Romam scriberet, se roeiu obsignaias babere Car-
tbagiiiis porlas. Idem affcctiift c l ejus tniliiuin, ct 
civium Romanoruoi fuit : uude faclum e&t, ui Sui-
pingcrcnl. Nam Carlhoginiensibus cura ali i , ium 
Xambippus Lacedajroonkisauxilio veneranl.Qui hu-
pcrator crcaius (nam ei et populus cupide suromam 
rerum delulii , ei Ainilcar caterique principes ul-
iro cesserunt) cum alia probe ordinavit, lamCar-
ibaginienscf a tumulis, ia qtiibae prae meiu agc-
bant, in pjanitiem dcduxit, ubi ct eqtsitaloscoruni 
et elcphaates plurimum polerant. Hic aliis tem-
poribas quielns, cxspeclavit dura Roroani caelra 
negligenler luerentur. Elali enim vbioria, Xan-
Ibippam ulGraecuIum (quo nomiiiepcrcontempiuni 
utuntur) nibil facientes, secnri agiiabaal. Sic af-
feciot Romanoa adortus, eorumque equitalu por 
elepbanlos profligato, raaltos occidil, multos ccpif, 

ξυλώδους στρατό πεδευομένω χωρίου νύκτωρ προσέ-
• μιξε, και πολλού; μέχ έν ταΐς εύναίς, πολλούς δ* 
εξεγερθέντος διώλεσεν. £2 δέ τίνες καλ διέφυγον, 
τοίς τας οδούς τη ρου σι ν εμπίπτοντες ώλλυντο. Καλ 
ούτω τών τε Καρχηδονίων μέρος άναλώθη πολύ, χα\ 
πδλε'.ς αυτών συχνα\ πρ*ς Τωμαίους μεθίσταντο. 
Φοβηθέντες δ* οί Ιν τή πόλει μή αλώσι, βιεχηρυ-
χιύσαντο πρδς τδν ύπατον, δπως ομολογία . τιν\ 
έπιειχεί άποπέμψαντες αύτδν, τδ παραυτίχα δεινδν 
ύ^εχψύγωσιν. 'ΕπεΙ δέ πολλά άπητούντο χαλ φορ
τικά , ώς αλωσιν αυτών ακριβή νομί£εσθαι τας 
σπονδάς, πολεμείν μάλλον είλοντο. Ό μέντοι Τ η -

Ρ γούλος, μέχρι τότε ευτυχών, αΰχήματος μεστός 
έγένετο χαλ φρονήματος, ώστε χαι γράφειν είς τήν 
Τώμην , δτι χατεσφραγισμένας έχει τάς των Καρ
χηδονίων πόλος ύπδ τού φόβου. Τά ίσα δέ χαί οί 
συν αύτψ, χαι οί έν τή Τ ώ μ η έ φρονούν βθεν χαι 
έσφάλησαν. Ήλθον μέν γάρ τοίς Καρχηβονέοις χα\ 
έτεροι σύμμαχοι, ήλθε βέ χαι έχ Λακεδαίμονος Ξάν
θιππος. Ούτος, τήν αυτοκράτορα των Καρχηδονίων 
αρχήν είληφώς (δ τχ γάρ δήμος αύτψ τά πράγματα 
προθύμως επέτρεψε, χαλ δ 'Αμίλκας και οί λοιποί 
οί έν τέλει εκουσίως έξέστησαν) τά τε Αλλα παρέ
σχε ύασε ν εύ, και άπδ των μετεώρων τούς Καρχη
δονίους, έν οΤς ύπδ δέους ήσαν, κατήγαγεν είς τδ 
δμαλδν, έν φ ή τε ίππε ία αυτών χαι οί ελέφαντες 
πλείστον Ισχύσειν έμελλον χαλ τδν μέν άλλον 

atque ipsum Reguiuro. Qna vicioria Cartbagimcn-C XP^vov ησύχαζε* τη ρήσος βέ ποτε τούς Τωμαίους 
•es etsi aniraos receperant, lamcn caplivos con 
ftcrvarant; ne ii quoque, quos pridcm Roinaiii oe-
perant, occhlcreniur. Ac cseleros quidem bene. 
Iractarnat, Regnlum aulcro onmibua modiK afllixe-
runt. Nam ei lanluni cibi praebebant, unde viiam 
susleniare possct, et conliaentcr elepbaniiim ad 
ciira adduccbant : a quo tcrritix, neque animo nc-
quc corpore conquiesccrel. Dcniqne posl baa 

svcxaiioues eum in carccrem conjcccrunu Suos 
ctiam foedcralos cmdelissiuio li^aciarunf. Natncum 
ea quae proraiscrant 89S prae^ure non posscat, 
co i dimiseruat, ut stipendia non uiullo post per-
solutiiri. Scd veclores eorum jusscrutil, Hs iu Jc-
scrla quadam insula cxposilix, clam di&cedcrc. , 
Kanlbippum alii subiaersum ab iis ferunt, abeiin- ^ πάση κακουχία 
tcm pcrscculis. \ψ navem ci dalam vclercm, ot άποζήν προσήγον 
ruinarum plcnam, extrinsccus recens pieaiam, ut 
in ca pcr se subrocrgerclur : quo is animadverso, 
alia navi coasccnsa evaserii. Id vero factum, no ab 
illo conservati vidcrentur. Putabant enim, eo sub-
lato, etiam reruro gestarum gloriam una perituram. 
βουναι αύτοίς & προΰπέσχοντο, απέπεμψαν αυτούς, ώς χαλ τδν μισθδν αύτοίς ούχ ές μακράν άποδώσον-
τ ε ς . Έκέλευσαν βέ τοίς κομίζουσι σφάς είς ερήμην τινά νήσον έκβιβάσαι, καλ λάθρα άποπλεΰσαι. -Ral 
τ ν ν 2άνθιππον δέ οί μέν φασι χαταποντίσαι αυτούς άποπλεύσαντι έπιπλεύσαντας· οί βέ ναυν αύτψ 
βούναι πάλαιαν, -μηδέν στέργουσαν, νέον χαταπιττώσαντδς Ιξωθεν, ίν' αυτή έφ* εαυτού καταποντισθή* 
τδν δέ ' γνόντα τούτο είς έτέραν έμβήναι, χαι ούτω βιασωθήναι. Ταύτα δ' έπόίουν, ίνα μή βοκοϊεν 
πρδς εκείνου σεσώσθαι. Ένόμισαν γ ά ρ , άπολωλότος αυτού, και τήν τών έργων7 δόξαν συναπολέ-
οθ?ι. 

\ I V . Uoaiauii ra d idc mocslis, tllud dolofcm ΙΑ'. Oi δ' έν τη Τώμη ήλγουν μέν βιά & συμδά*, 

καταφρονητικώς αύλιζομόνονς* μέγα γάρ φρονούν· 
τες τή νίκη, καλ. 0 ν ΧΑνθιππον ώς Γραιχδν ύπερ-
ορώντες (ούτω γάρ χαλούσι τούς Έλληνας , χαί 
είς βνειβος δυσγενείας τψ προσρήματι κατ* αυτών 
χρώνται) τάς στρατοπεβείας άπερισκέπτως πε-
ποίηντο* ούτως ουν τοίς Τωμαίοις βιαχειμένοις δ 
Ξάνθιππος έπελθών, χαλ τδ Ιππιχδν αυτών βιά τών 
ελεφάντων τρεψάμενος, πολλούς μέν χατέχοψε, πολι 
λούς δέ καλ έζώγρησε, καλ αύτδν τδν Τηγούλον. 
Κα\ έν φρονήματι διά ταύτα ήσαν οί Καρχηδόνιοι, 
τούς δέ άλόντας περιέσωσαν, ίνα μή χαλ οί παρά. 
τών Τωμαίων πρότερον έξ αυτών αίχμαλωτισθέν-
τες χτανθώσι. Τούς μέν ούν Αλλους τών έαλωχότων 
Τωμαίων έ ν θεραπεία ειχον,-τδν βέ 'Ι*ηγούλον έν 

ιίηντο, τροφήν τε αύτφ δσον 
χα\ ελέφαντα προσέφερον συνε

χώς, δπως ύπ' αυτού δείματούμένος, μήτε τψ σώ
ματι, μήτε τή διανοία ήσυχάζοι. Έπλ συχνδν δέ 
χαχώσαντες ούτως αύτδν είς δεσμώτη ρ ιον έθεντο. 
Τούς δέ σφετέρους συμμάχους οί Καρχηδόνιοι δει
νότατα μετεχειρίσαντο. Ού γάρ ,εύπορούντες άπο-
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χαι πλέον δτι τού~ς Καρχηδονίου; ϊτ\ τήν Τώμην Α 
αυτήν προσεδόκων άποπλευΗίσθαι· Διά ταύτα τήν 
τε Ίταλίαν έν φυλακή έποιήσαντο, χαι έπ\ τους έν 
Σικελία τή τβ Λιβύη δντας Τωμαίους σπουδή τούς 
ύπατους έπεμψαν, Μάρκον Αίμίλιον χαι Φούλβιον 
Ολαίτινον. 01 ές Σιχελίαν πλεύσαντες, χαι φρουρή-
εαντες τΑ έχεί, πρδς Αιβύην ώρμήκεσαν. Και χ5ΐ-
μώνι ληφθέντες, 'χατηνέχθησαν ές Κόρσουραν. 
ΠορΘήσαντες βέ τήν νήσον, και φρουρά παραβόντες, 
Ιπλεον αύθις, Κάν τούτψ Ισχυρά ναυμαχία πρδς 
Καρχηδονίους έγίνετο. Ήγωνίζοντο γάρ οί μέν 
παντελώς τούς Τωμαίους έχ τής οικεία; έχβαλείν* 
Τωμαίοι βέ τούς έγκαταλειφθεντας σφών έν τή 
πολεμία Ανα3ώσααθαι. Άγχωμάλως δέ μαχομένων,ν 

οί έν τή 'Ασπίδι δντες Τωμαίοι χατά νώτου τοίς 
Καρχηδονίοι; εξαίφνης έπέπλευσαν· χσΛ Αμφιβό- ^ 
λους αυτούς καταλαβόντες, ένίχησαν. Καλ μετά τούτο 
χαι τψ πεζψ Τωμαίοι έκράτησαν, χαλ είλον πολ
λούς, ούς βιά τδν 'έ^ήγουλον χαλ τούς μετ* αύτοΰ 
άλόντας περιεσώσαντο. Άρπαγας δέ τινας ποιησά-
μενΟι, ές- Σιχελίαν Ιπλεον. Χειμώνι δέ περλπεσόν-
τες, χαλ πολλούς άποβαλόντες, οίκοι ταίς ναυσ\ ταίς 
πιρισωθείσαις απέπλευσαν. Οί βέ Καρχηδόνιοι χα\ 
τήν Κ όρ σούρα ν έλαβον, και ές Σιχελίαν έπεραιώ· 
Οησαν. Καλ εί μή τδν Κολλατίνον χαι Γναίον Κορνή-
λιον έμαΟον πολλψ προσπλέοντας ναυτιχψ, πάσαν 
άν αυτήν έχειρώσαντο. Οί γάρ Τωμαίοι ναυτιχόν 
τε άριστον ταχέως έξήρτυσαν, χαλ καταλόγου; 
5ελτίστους έπεποιήκεσαν. Και ούτως έ^ύσθησαν, 
ivru τρίτψ μηνλ ές τήν Σιχελίαν έπανελθείν. Πεν- Q 
ταχοσιοστδν δ' ή ν έτος, άφ' ούπερ ή Τ ώ μ η συνέ-
στη. Καλ τήν μέν κάτω τού Πανόρμου πόλιν 
ού χαλεπώς είλον, τή βέ άκρα προσεβρεύοντες 
έχακοπάθησαν, μέχρις ού τούς έν αυτή έπέ-
λιπεν ή τροφή. Τότε γάρ προσεχώρησαν τοίς 
ύπάτοις. Οί βέ Καρχηδόνιοι τάς ναΰς αυτών οί-
καδε πλεούσας τηρήσαντες, είλον συχνάς χρημά
των μεστάς. £ίτα Σερουίλιός τε Καιπίων κα\ Γάϊος 
Σεμπρώνιος ύπατοι, τοΰ μέν Αιλυβαίοσ πειράσαντες 
άπεχρούσΌησαν, ές δέ τήν Αιβύην έπεραιώΟησαν, 
χαλ τήν παραλίαν έπόρβουν. '0ς δ' έχομίζοντο 
οίχαδε, χειμώνι ένέτυχον κα\ έβλάβησαν. Διδ νομί-
σας δ δήμος έξ Απειρίας τών ναυτικών βλάπτεσθαι, 
τής μέν Αλλης θαλάσσης Απέχεσθαι έψηφίσαντο, 
ναυσλ δ' όλίγαις τήν Ίταλίαν φρουρείν παρεσκεύα- | \ 
ζον. Τψ β* έπιγενομΑνψ έτει* Πούπλιος Γάίος και 
Αυρήλιος Σερουΐλιος ές τήν Σιχελίαν ήλθον, χαλ 
άλλα τέ τινα κατέστρεψα ντο, και Ίμέραν ' ού μέν
τοι τινά συνέσχον τών έν αυτή ·. νυκτδς γάρ αυτού; 
οί Καρχηδόνιοι έξεκόμισαν. Μετά δέ τούτο Αυρήλιος 
ναΰςτε παρά Ιέρωνος είληφώς, καλ δσοι τών Τ ω 
μαίων ήσαν εκεί ευμηαραΧαβών^ έπλευσεν είς Αι-
κάραν, κα\ έν αυτή χιλίαρχον Κυΐντον Κάσσιον 
χαταλιπών, προσεβρεύοντα μάχης άνευ, άπήρεν 
.ο:χαδε. Κύΐντος δέ μή φροντίσα^τής εντολής, πρόσ
ε ξ ε τή πόλει, και πολλούς άπέβαλεν. Ό μέντοι 
Αυρήλιος μετά ταύτα εκείνους ελών, πάντας άπέ
χτεινε, και τδν Κάσσιον τής , αρχής έπαυσε. Καρ-
Κδόνιοι δέ τά δόξαντα τοίς Τωμαίοις περι τού 
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anxii, quod Garibaginicnscs ad ipsam urbem navi-
galuros arbitrabantur. llis de causis c l lialiaui pra> 
sidiis munieruiil, et consulcs II. iEniiliiim c l Ful -
vium Plaetinuin » d Romanos, qui in Sicilia c l Libya 
erant, cclcriter <miserunt. Qui cum Sicilia praiti-
diis firniala, in Africam navigarcnl, lenipcstalc 
a d Corsuram delali, vasiala iusala , el prxsidiis 
nuinila, perrexcruai. Ac lum acre prxlium in mari 
commissum esl cutu Garihaginiensibus. i l i eitiui 
aniiilebantur, ut Uomanos e sua ditione pcni.us 
ejiccrent: Roniani vero, u l suos ex boslili lcrra 
recuperarcnt. Aacipili pugnx evenlu, Romani qoi 
Aspide erant, a lergo Garthagiuienscs ex iniproviso 
adorli, ulrmquc circumv^nlos virerunt. Dcrude 
Romaoi, x eiiaui pedcsli i prxlio victorea, ceperunt 
aiiillos^ quos propter Regulum et concapiSos 
cjus comervarunl; abactaque praeda, in Siciliani 
.rcdierunt. Sed tciupcsUte coiifliclali, nfultis amis-
ai*9 CUUQ reliquts navibus domuin rcdierunt. Car-
ibagiuieiises aiiiem ei Gorauram receperunl, et iu 
Siciliain irajecerunt. Ac nUi Collaiiiium c i 
Gneiarn Coraelium cum uiagna classe odvenlare 
coguoyisienl, eam lotani tubcgisfienl. Rouiani enim 
opiiinaia ckasem celerrime comparamat, et delectus 
foriiasimoronn virorum babuerunt: ilaqoe firmali 
sual, ut icriio mense' i» Sicillam rcdireni. ld facUim 
annoab Urbe condiia quiogentasimo. Ac Paiiornji 
nrbem. infcriorem iacile ceperuol : sed in arcis 
obeidione difficuluiibus confliolali soat : doncc 
pnesidiarii c o m n i e a l u d c B t i t u i i , congulibusdcdilio-
ncm 393 feceruat. Canbaginienscx auiem, obser-
Valis navibus coruiu doiaum rediiuris, niulus pe-
cania? pleuas ccpenjnt. Oeindc Servilius Gspio «t 
C- Sempronioe coss. Lilybaeo fruitra tenialo, in 
Africam iransvecli, oraro inaritimam iufeslaruul: 
i i i rediiu iiiconinioduni ex lempesiaie coperuni. 
Itaquc populus exisliinaas xJclrimenfa illa ex rci 
navalis imperRia capi, reliquo mari abaliiiere^ ct 
ltaliani dunlaxat paucis lucrl navibus decreverunl. 
Anno sequenti, P . Gaius et Aurelius Servilias ia 
SicUiam prbfecU, cum alialoca, tuui Himcram ce-
pcrQiil, scd vacoam civibus, quoa GxrlbagiiiieDSca 
noclu a\portariat. Post bxc Aurelius, navibus ab 
Hierone acceplis, c l Romanis omnibas qui in insula 
erani assnmplis, Liparaui irajecil : ibique Q. Cas-
aio tribuno militum reliclo, qui eam&ine pugnaob-
sideret domum rcd i i l : scd Quintue. niai\daio consu-
lis ncgleclo, urbcm aggrossus, tuullos amisil. Qua 
dyinde Aurelius cxpugaata, omiifis occidil, c l (as-
sia magistraluiu abrogravii. Carlh.ginienses decrelo 
Roinanorum de re navali cognilo, dassem spc lo-
tius Sicilia3 potiundi miscruiU. Ac duai ambo coss/ 
Gscilius Melelius et ,G. Furius aderanl, quicve-
ruut. Scd cum Fufius Romam rediissct, Mctello 
contemplo, ad Panormum acccsscrunt. Melcllus, 
cogniia exploraloram pnesenlia, oinuibus qui in 
urbc eranl convocaiis, pro coucione edixit, ut 
gobC invicem prebcnsarcnl: el qucinvis rog indo 
quis t$sct, quidquc agcrel, boslcs dcprcbcndit. 
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Carthnginiensibus suiero ad pugnam se paraiuibus, Α ναυτικού μαθόντες, έπεμψαν είς Σιχελίαν, πάσαν 

ύποτάξαι τότε έλπίζοντες. Και έως μέν Αμφω π α -per dies complures η κ " ' simuialo, efTecil, u l elali 
aniroia audacius woenia oppuguarent. Signoque 
dato, Romanis subito porlis omnibus erunipere 
jussis, /acile vici l in anguslias redactos : unde cum 
evadere non posseut, in tanta el virorum et ele-
pbantorom mulliludine, lurbabanlur. Sed inlerea 
classis Punica appellens, exiiii causa iu primis eis 
fuil.Nanidnui naves conrftenderecont<>ndiint,pariim 
iu mari perierunt, parlim ab elephantis el sese et 
homines urgcntibus conculcali, patlim a Romaois 
occisi sunl. Cnpii etiam mulli et viri et eleplian-
tes : qui cum magisiros suos non 394 babenles 
exasperarentur, Melelius captivis, qui eos ctyis 
seni, salulem ei impunilateni praeconio proipiUi jus 

ρ^σαν ol ύπατοι Καιχίλιος Μέτελλος χαλ Γάίος Φού-
ριος, ήρέμουν. Ό ς δέ πρδς τήν 'Ρώμην άπήρεν δ 
Φούριος, χχτεφρόνησαν του Μετέλλου, καλ προς τδ 
Πάνορμο ν ήλθον. Ό δέ Μέτελλος κατασκόπους έλβεϊν 
μαθών έκ τών πολεμίων, ήθροισε τούς έν τή πόλει 
πάντας, χα\ διαλεχθε\ς αύτοίς, αλλήλων λαβέσθαι 
σφίσιν έκέλευσε. Και ούτως έχαστον ανακρίνω ν 
δστις τε είη χα\ δ τι πράττοι, χατεφο'>ρασε τούς πολε
μίους. Καρχηδόνιοι δέ παρετάξαντο, ώς μαχούμενοι, 
χαι Μέτελλος διδιέναι προσεποιείτο. Τούτου δ' έπί 
πλείους ημέρας γινομένου, οί Καρχηδόνιοι έφρονη-
ματίσθησαν, χαλ προσέβαλλον θρασύτερον. Καλ τότε 
δ Μέτελλος σημείον τοίς Τωμαίοις ήρε * χάχ τούτου 

stt. S ic i l l i ixansuetiseiniis el notis captia, eliam oa> Β έξαπιναίως, εκείνοι χατά πάσας τάς πύλας έπεχβρα-
leros allraxerunt; qui cxx, numero sic per frelum 
Romam sunt iraducii. Dolia mulia inler scse devin-
xeruiil, et iigiiis inserlis ila dislinxerunl, ut neqiie 
separafentur, nequc coirent: eaque irabibu* con-
airaia, sarmentis et terra ingeeta, circumsepse-
ronl, ut structura Slia eubuli inslar eseel: in 
eamque introductos, sine &eusu navigaiionis tra-
jeceriuii. Rac vicioria potito Metello, Asdrubal 
dux tum quidem evasil: sed pott a Carlbaginensi-
/bus revocalu*, alque Γη crucem aclus est. 

μόντες, £αδίως έκράτησαν, καλ ές στενδν αυτούς 
κατέχλεισαν, ώστε μηκέτ' αναχώρησα ι δι* αύτοΰ 
δυνη'θήναι. Στενόχωρουμενοι γάρ άτε καλ αύτολ πολ· 
λολ δντες, κα\ πολλούς ελέφαντας έχοντες έταράτ-
τοντο. Κάν τούτω τδ ναυτικδν τδ Αιβυχδν προσπέλα
σαν αύτοίς ϊγένετο φθοράς αίτιώτατον. Τβόντες γάρ 
τάς ναΰς, ώρμησαν είς αύτάς, κα\ έμβαίνειν έξεβιά-
ζοντο, καλ οί μέν είς τήν θάλασσαν ενέπιπταν, καλ 
έφθείροντο, οί δέ ύπδ τών ελεφάντων έμπελαζομέ-
νων άλλήλοις τε και τοίς άνθρώποις άπώλλυντο · οί 

δέ ύπδ τών Τωμαίων έκτείνοντο, πολλολ δέ και ζώντες έάλωσαν, άνδρες τε καλ ελέφαντες. Επειδή 
γάρ άνευ τών συνήθων σφίσιν ανδρών δντες ήγριαίνοντο, κήρυγμα τοίς αίχμαλώτοις δ Μέτελλος έποιή-
σατο, σωτηρίαν καλ άδεια ν τοίς συλλαβούσιν αυτούς διδούν* και ούτως προσελθόντές τοίς σφών πραοτά-
τοις, εκείνους τε διά τήν συνήθεια ν έχειρώσαντο και τούς άλλους προσεπεσπάσαντο, ούς χαλ είς τήν 
Τώμην έχόμισαν, έκατδν δντας καλ είκοσι ν, ούτως αυτούς τδν πορθμδν περαιώσαντες. Πίθους πολλού* 
αυνδήσαντες άλλήλοις, και ξύλοις διαλαβόντες σφάς, ώστε μήτ ' άπαρτάσθαι σφάς, μήτε συμπίπτειν, δοκούς 
έπ ' αυτών επέτειναν, και ύλην και γήν έπεφόρησαν, φράξαντές τε πέριξ τδ χωρίον, ώς αυλή τινι έοεχέναι» 
είς τοΰτο αύτους έπεβίβασαν, και βιεπόρ θμευσαν, ούδ' αίσθανομένους δτι πλέοιεν. Ό μένουν Μέ. 
τελλος ούτως ένίκησεν · ύ δ' 'Ασδρούβας δ τών Καρχηδονίων στρατηγδς σωθείς τότε, ύστερον ύπδ 
τών Καρχηδονίων εκλήθη , κα\ άνεσκολοπίσθη. 

X V . Carihaginienses cum aliis de causie, lum ob Q 
captivorum muhiiudinem, Roniam legaios mise-
rtfnt, adjancto Regulo, quem propler virmtera et 
auctoriiaiem nihil non impetraturum arbiirabanUir, 
jurejurando obstricturo, tfl rediret» U et aliis in 
rebua se pro Carlbagimense gessit, neque uxoren 
ad colloquiuai ad inUi l : neque urbem, quarovit vo-
careiur, ingressua est. Sed aenaio exira urbem 
coaclo (ita eniai respondere legalis bosiium morit 
erai) in concilium introdnctus, d ixi t : Nott P . C. 
Carthagimemet ad vot miserunt (nam ego quoqtu ju-
re belli tervu* eorum factut sum) petentet in pnmti, 
%l pax iis conditionibus, quas utrinqne probaveritii, 
fiat: $in id nolitis, tu taitem captivi permutentur. 

. Haec locuius, cuin lcgalis secessit, ot Romani soli 

ΙΕ*. ΟΙ Καρχηδόνιοι δέ διεχηρυχεύσαντο τοίς Τ ω 
μαίοις διά τε τάλλα, χαί τδ πλήθος τών αΙχμαλώτων» 
καλ τοίς πρέσβεσι χαλ αύτδν τδν Τηγούλον συν-
έπεμψαν, πάν δι' αύτοΰ οίηθέντες κατώρθωχέναι διά 
τήν άρετήν χα\ τδ αξίωμα τοΰ ανδρός. *Ορχωσάν τε 
αύτδν, ή μήν έπανήξειν. Καί -δς τά τε άλλα ώς εί; 
τών Καρχηδονίων έπραττε^ χαλ ούτε τήν γυναίκα 
είς λόγους έδέξατο, ούτε τήν πόλιν είσήλθε, κα\ 
ταΰτα καλούμενος, άλλ' έξω τοΰ τείχους της βουλής 
αθροισθεί ση ς (ώς Ιθος ήν χρηματίζειν τών πολεμίων 
τοίς πρέσδεσιν) είσαχθείς είς τδ συνέδριον, είπεν * 
9Ημάς, ώ Λατέρβζ, χρός υμάς Καρχηδόνιοι ίχεμ-
ψαν (έχεινυι γάρ με έστάΛχασι, έχεί δοΰΛος 
αυτών νόμφ χοΛέμου γεγένημαι) ktu άξιοϋσι 
μάΛιστα μέν καί τόν χόΛεμόν Λύσασθαι έχϊ συν-

deliberarent. Cum autcm a coss. inleresse delibe- R θήκαις τοις δοχούσαις άμφοίν, εϊ δέ μή τώτ 
rationi jubereiur, nou paruil, priosquam id Car-
Ibaginienses pennisissenl/Ac laciius assidens, cura 
senieniiaia rogarelur, a i l : Ego, P . C. ει νεί milliet 
captu$ [uero, teitrum unus sum. iSam mtitm eorpus 
penes Carthaginien*e$e$tf animu$ νετο meusvobiscunt. 
Acillud quidetn alicnatum α vobU: hie, quo minusRo-
manoTum ,*it, εβεετε nemo potett; ac ut captivus, ad 

αΙχμαΛώτων χοιήσασθαι άΧΛαγμα, Ταΰτα είπών, 
μετέστη μετά τών πρέσβεων, ώς $ν καθ* εαυτούς 
οί Τωμαίοι βουλεύσωνται. Κελευόντων βέ αύτδν 
τών υπάτων συμμετασχείν σφίσι τής βιαγνώμης, ού 
πριν έπείσθη, πρδ τοΰ έπιτραπήναι παρά τών Καρ
χηδονίων. Ό βέ τέως μέν έσιώπα. Έπε\ β' οί βου· 
λευταλ είπείν αύτδν γνώμην έχέλευον, είπεν · ΕΙμϊ 
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μέν εϊς έξ υμών. ώ πατέρες, κάν μυριάκις άλω. Α Cartltaginicniet pertineo. Cum autem nulla improbi* 
Τό μέν γάρ σώμα μου Καρχηδονίων, ή δέ ψυχή 
μου υμετέρα εστίν. Εκείτο μέτ γάρ ωμών ήΛΛο-
τρίωται, ταύτην δέ ούδεϊς δύταται μή ούχϊ Τ ω -
μαίατ είναι χοιήσαι * καί ώς μέτ αϊχμάΛωτος 
Καρχηδονίοις χροσήκω. Έχεϊ δ' ούχ έχ κακίας, 
άΧΧ έχ χροθυμίας έδυστύχησα, καϊ {Ρωμαίας 
εϊμι, καϊ φροτώ τά υμέτερα, χαϊ ούδ' έξ έτος 
τρόχου Λυσιτελειν ύμιτ τάς καταΛΛαγάς νομίζω. 

. Ταΰτα δ 'Ρηγοΰλος είίτών, και τάς αίτ'ας πρρσέ-
θηκε, δι* Ας τ ά ; συμβάσεις άπηγάρευε. Κα\ έπήγα-
γεν ώ;, ΟΊδα μέτ δτι μοι χροϋχτος δΛεθρος 
χρό κείται. Αδύνατον γάρ Λαβείν αυτούς ά συν-
εδούΛευσα, άΛΛά χαϊ ούτως τής έμαυτού σωτη
ρίας τό κοινή συμφέρον χροτίβημι. ΕΙ δέ τις 
φήσεΐ' Τί οδτ ούκ έκδιδράσκεις, ή ενταύθα *α· Β pacem faciendaw, luin ad permulandos capiivoa 

tate, $ed τά bene gerendw Hudio cladem αεεερετίηι, 
Romanu$ sum : vobisque eonsuitum cupio, εί pacifi-
catiouem nullo modo ε τε veitra έεεε duco: Hie d i -
ctis, suaeqac sententiae ralionibns adduclis, subje-
ci t : Scirese, kaud dubium exiiiumsibi instare: neque 
enim Carthaginiensibus elam eite ροεεε, quid $ua*c-
rit. 395 $€ci qwqu* reipubikm commodum prh-
vaia incolumitale sibi esse antiquius. Quod $i quis 
άίχεήί, Cur non aufugiat, aui Romas maneat ? εί $e 
τεεροηειιηΐΜ, se jurejurando rediium prommue : 
id $e tiosiibui eliam cum ob alia servaturum εεεε, 
ium quod εετναία fide, sotus mrunmam pasturu* ε$-
tcl; tiolataKtota civitas perjurii crimine obiiringe-
reftpC Senalu auicm axlulis illius causa, tum ad 

ταμέτείς ; άκούσεται, δτι όμώμοκα αύτοίς έχα-
νήξειν, καϊ ούκ άτ χαραδαίχγν τούς όρκους, ούδ' 
τϊ χρός χοΛεμίονς γεγότασι, καϊ δι' άΛΛα, μά-
Aiota δέ δτι τό δειτότ έμχεδορχήσας μέτ μόνος 
χείσομαι · άν δ' έχιορκήσω, χάσα ή χόΛις άνα-
χΛησθήσεται. Ό γερουσία δέ της εκείνου σωτη
ρίας ένεκεν, και τήν είρήνην ποιήσασθαι, και τους 
αίχμαλώτους Αντιδοΰναι προτεθύμητο. Γ νους ουν 
τούτο αύτδς, ίνα μή τδ συμφέρον δι' αύτδν κατα-
πρόωνται, έπλάσατο πεπωκέναι φάρμακον βηλητή-
ρίον, καλ μέλλειν πάντως δι' αύτοΰ άπολέσθαι. Καλ 
ούτε ή σύμοασις γέγονεν, ούτε τών αΙχμαλώτων ή 
αμοιβή. 'Απιόντος δ' αύτοΰ σύν τοίς πρέσβεσιν, άν-
τελάβοντο άλλοι τε και οί παίδες και ή γυνή. Οί 

paralo : ne a ralione uiilitatig siia causa decedc-
rcnl, venenum sil>ida;um esse 6nxit,ex quo omni-
no perjturus essel. l ia nequc pace neque tapti-
vorum perniulalione facia , cum eum cura legatis 
abeuntem, praeier alios iixor et liberi reiinerem : 
consuies neque manere volentem dedittiros, neque 
abiturum detenturoe esse dicereni, jurisjuram i 
religioue privalis affeciibug anteposiia, discessit. E i . 
aCarihagiuiengibag per crqciaium, u ia iuni , inicr-
fectug esl. Nara palpebris praecisis, euai aliquati-
diu in tenebrig coociuserunl. Deinde in vas quod-
dara referlum slimnlis conjeclum, .el ad soleni 
couvcreum, doloribus el vigiliiu, cum nusquam i n -
clinare ae possel, peremerunt. Quibus Romani au-

. · — ™ — w * , i " ' Τ ν · r» .. . . * , 
δ' ύπατοι μήτ* έθέλοντα καταμείναι αύτδν έκβώσειν d l U s » pnn^ipes captivorum ejus iiberis vicissira t\ 
ίφασαν, μήτ ' άπιύντα κατασχείν. Κα\ ούτω προτι-
μήσας μή παραβήναι τούς δρκους, άνεκομίσθη* καλ 
αίκισβείς ύπ' αυτών, ώς ή φήμη λέγει, απέθανε. 
Τά γάρ βλέφαρα αύτοΰ περιτεμβντες, και χρύνον 
τινά έν σκότει καβείρξαντες, είτα είς σκεΰδς τι 
σύμπηκτον κέντρα πανταχόθεν έχον έμβαλύντες αύ
τδν, και τρέψαντες πρδς τδν ήλιον, ούτως ύπδ κα-
κοπαθείας καί αγρυπνίας μή δυνάμενύν πη κλιθήναι 
διά τά κέντρα, βιέφθειραν. "Α πυθύμενοι οί 'Ρω
μαίοι ( ϋ ) , τούς πρώτους τών παρ' αύτοίς αΙχμαλώ
των παρέδοσαν τοίς εκείνου παισι κα\ άνταικίσα-
σθαι, καλ άνταποκτείναι. Τούς β' υπάτους ές τήν 
Αιβύην στρατεύσασθαι έψηφίσαντο, τύν τε Γάίον. 

excruciandos ei aecandos iradiderunt; ei coss. C. 
Attilio, Reguli Iralri, ct L . ManJio, bellum Airica-
num decreveruni. Qui ciim in Siciiia Lilybaeura 
oppugnarenl, tossae parlcm ad macbinas addu-
ceodas expJere aggrcssi essent, Carthaginienfccs 
tobterfodtenics lerraoi sobtraxerunt : sgd cutu 
operarum mullitudine viiicerentur, alium muruiu 
iniux lunalum siruxeraia. Romanis auiem cuai-
culot subter muroa ageniibus, ut iis in cavernas 
desideniibqs, irruerent: Caftbaginiemes conira 
fodieaies, muUos id ignoranles exceptos trtictda-
ruat, mallos igni saruieniis injeclo ia iossis cre-
maruQl. Scd cum quidam e sociis moraru obxidio-

'Αττίλιον τδν τοΰ * Ρηγούλου^άδελιρδν, κα\ τδν Μάλ- D n i s » c i etipendia non iuiegra nuiuerala acgre fe-
λιον τδν Αούκιον. Οί ές τήν Σιχελίαν έλθύντε; τψ 
Αιλυβαίψ προσέβαλον, χαί τι μέρος τής τάφρου 
συγχώσαι είς τήν τών μηχανημάτων προσαγωγήν 
επεχείρησαν. Καλ οί Καρχηδόνιοι ύπορύσσοντε;, 
τδνχούν ύφείλκον. Έ π ε \ δ'ήλαττοΰντο τή πολυχει-
ρίφ, τείχος έτερον ένδον μηνοειδές ψκοδόμησαν. Και 
οί μέν υπονόμους ύπδ τδν χύχλον είργάζοντο, δπως 
χατά τδ βιάχενον αυτών ίζήσαντος τοΰ τείχους, 
Ιίεπέσιασιν. 01 Καρχηδόνιοι δέ άντορύσσοντες, πολ
λούς μέν άγνοοΰντας τδ γινόμενον έχδεχόμενοι 

reates, de opprdo prodendo cum Romaais agercnl: 
Amilcar eo consiJio animadvereo, sed diwimufaio, 
ne i l l i paiain deucer^nt, pecunia magiilratibus 
dala, multitudiai promissa, sic eos reconcUiavit, 
i i i prodilionem non inficiatt, poslremos legaios 
redeuniee non recipcreat : qni ad consulc» 399 
profugi, agro in Sicilia et aliis rebua donaii 
gunl. Carlbaginienses qui dooii erant, bia auditit, 
Ardebam cum plurimif navibus, frameatuio e l 
pecooiat Lilybaeum advebentibus raiseruat. Is 
lempesiaie observaia appulii. Quod deinde alii έχτεινον, πο>Λούς δέ xaV πΰρ έν φρυγάνοις είς τά 

Var i® lectioDes et η ο ( « · 

Ι&)*Αχνθάμενοι ol 'Ρωμαίοι. YideExccrpUi ex Diodoro Siculo, ρ. 274, 
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parlira succcssum babae- Α ορύγματα έμβαλόντε; έφθειρον. Έπει βέ τίνες των 

runt, partira perierunl. Dutri ambo consules ade-
rani, aequo niarte pugnabaiur. Sed com roorbo et 
fame prcmerentur, iisque de causis alier suos mi-
lilcs doaiuni reducerel, Amilcar erumpere aasos, 
niacirinas iacendtt, defensorcs earuni occid i l ; et 
cquiialu Deprano emisso, Ronianos pabulatione et 
commeatu probibendo, eorumque socios infesian-
do, Ardeba tnleiim alas S ic i l i* , alias Ilaliaeorara 
populanle, ad sumniam inqpiam rcdegil. Sed L u -
cio Juaio classcni parante, Claudius Pulcbcr L i ly -
baeuai propere abiit : et niililibus ia naves inipo-
sttis, Hannooem Cartbaginieneem in quinqueremi 
naviganlem comprchendit: unde Roinani exem-
pluro fabricaadarum navium peliverunt. Se*l cum 

συμμάχων τή τε παρατάσει τής πολιορκίας άχθό-
μενοι, και τψ μή τδν μισθδν αύτοίς εντελή κατα-
βάλλεσθαι, προδούναι τδ χωρίον τοί; "Ρωμαίοις 
δ'.εκηρυκεύοντο, έφώρασεν ύ Άμίλκας τδ βουλευό-
μενον, ούκ έξέφηνε δε, ίνα μή πολεμώση α υ τ ο ύ / 
χρήματα δέ τοίς Αρχουσιν αυτών παράσχων, καλ τψ 
πλήθει προσυποσχύμενος Ιτερα, ούτως αυτούς 
ψκειώσατο, ώστε μηδ' άρνήσασθαι τήν προβοσίαν, 
άλλά και τούς τελευταίους πρέσβεις έπανιόντας 
άπώσασθαι * οί πρδς τούς υπάτου; αύτομολήσαντε;, 
γήν τε έν Σικελία και έτερ' άττα έλαβον. Άχού-
σαντες δέ ταύτα οί οίκοι Καρχηδόνιοι, πέ μ πούσι ν 
Άροέβαν σύν ναυσι πλείσταις είς τδ Αιλύβαιον, σίτον 
άγούσαις, και χρήματα. Κα\ βς χειμώνα έπιτηρ; 

classes saepe periclilarentur, quanquaiu crcbro & οα;, είσέπλευσε. Κάκ τούτου χαι άλλοι συχνοί χα-
l o l naviuui , ia quibus mnlii viri et pecunia? 
erant, iiiiertlu dolebant : taroea noa cesserunt, 
•ed qoemdam in senalu de pace curoCartbaginien-
aibus facienda iocutum occidcrunl, ct dlctalo-
rero dixerunt Collatiaaui, magistrum cquiiuai Me-
tellum : nibil Uaien memorabile gesscrunl. lutcrea 
Juaiits Ericein subqgii; ei Carlbalo iCgiibalo po-
li lus, Junium cepil. 

ταίρειν ομοίως έτδλμων χαι οί μέν έπετύγχανον, οί 
δέ άπώλλυντο. Έ ω ς μέν ούν άμφω παρήσαν οί ύπα
τοι, ίσοπαλείς οί αγώνες έγίνοντο. Νόσου βέ καί 
λιμού τρυχόντων αυτούς, καλ τού έτερου οίκαβε β·Α 
ταύτα συν τοίς άμφ* αύτδν )στρατιώταις άναχωρή-
σαντο;, Άμίλκας θα^ήσας έπεξήει, κα\ τάς μ η 
χανάς ένεπίμπρα 7, και τούς έπαμύνοντας αύταίς 
έφθειρε, καλ ή ίππος αυτού έκ τού Δρέπανου ορμώ

μενη, τά τε επιτήδεια κομίζεσθαι τούς 'Ρωμαίους έκώλυε, καλ τήν αυτών συμμαχίδα κατάτρεχε, και ό 
Άρδέβας ποτέ μέν τής Σικελίας, ποτέ δέ τής Ιταλίας τά παράλια έκειρεν, δθεν οί 'Ρωμαίοι έν απορία 
κατέστησαν. Τέως μέντοι Λούχιος Ιούνιος ήτοίμαζε ναυτικδν, Κλαύδιος δέ Πούλχρος είς τδ Αιλύβαιον 
έπ · ιχθείς, και τριήρεις πληρωσας, συνέλαβε δι' αυτών Άννωνα τδν Καρχηδόνιον έκ πλέοντα πεντήρει γ 

και παράδειγμα τοίς 'Ρωμαίοις τής κατασκευής τών νεών έγένετο. ΙΙολλάκις βέ τού ναυτικού χινβυνεύ-
οντος, έβαρύνοντο οί 'Ρωμαίοι τή συνεχεί τών νεών φθορ$. Άνδρας γάρ συχνούς και χρήματα πλείστα 
έν ταύταις άπώλλυσαν. Ού μέντοι γε χαί ένέδοσαν, άλλά καί τινα φθεγξάμενον περλ καταλλαγών πρδ; 
Καρχηδονίους έν τή βουλή διεχρήσαντο, και λεχθήναι δικτάτορα έψηφίσαντο. Καί δικτάτωρ μέν 0 

Κολλατίνος ελέχθη, ίππάρχησε δέ ό Μέτελλος* ουδέν δέ μνήμης έπραξαν Αξιον. Έν ψ δέ Κολλατ*ν>ς 
δικτάτωρ έλέγετο, έν τούτψ τδν Έρυχα παρεστήσατο δ Ιούνιο;, καλ ό Καρθάλων χατέσχεν ΑίγιθΓ. 
λον,.χαΐ έζώγρησε τίν Ίούνιον. *. 

ΧΥΙ. Sequenii anad C . Aurelias ei Ρ . Servilius, C 
mag ttiraiu inito , Li ly teom et Drcpanum infe-
stantea, terra Cartbaginienaes probibueraat, eo-
rumque eociai civitalcs afflixeront. Garthalo cum 
variix rationibua contra eos leniatis nihil clfecis-
ael, in Ilaliam abiit, at aut consules eo iraduoeret, 
aut inierea agroa vasiaret, et nrbee caperei: sed 
ne ibi quidem ci quidquani succeasit. Nam coia 
Siralegum «dilem advenlare didiciaset, i n Sici-
liam rediii. Ubi cum coodaciilius mile* ob slipen-
dium tuniolluareiar, multos in desertis insulis 
expoeiloareliqait, mulloxCarihaginem misit. Qaocav 
lcri.cognito indigaali, ree noval speciabant. Sed 
Amilear, inceeaeor Garibaloni 397 dalus, ajullos 
eorara nociu occfdit, raultox io inari demereit. 

ICp. Τψ δ* έξης έτει Αυρήλιος Γάίος χαλ Xspovt-
λιος Πούπλιος τήν αρχήν λαβόντες τότε Αιλύβαιον, 
χαί τδ Δρέπανο ν έλύπουν, χαί τούς Καρχηδονίους 
τής γής άπείργον, χαι τήν αυτών συμμαχίδα κατέ-
κειρον. Ό ούν Καρθάλων πολυτρόπως έπιχειρήσας 
κατ' αυτών, ώς αύδέν ήνυσεν, είς Ίταλίαν ώρμησεν, 
ίν' ούτω τούς ύπατους μεταγάγη εκεί, ει τέως τήν 
χώραν κάκωση, και πόλεις αίρήση. Άλλ' σ^δ* εν
ταύθα τι αύτφ προσεχώρησε * τδν γάρ στρατηγδν 
τδν άστυνόμον μαθών πλησιάζοντα, είς Σιχελίαν 
άνέπ)^υσεν. "Ενθα τών μισθοφόρων στασ:ασάντων 
διά τδν μισθδν, συχνούς μέν έ; νήσου; έρημους έχ-
βιβάσας κατέλιπε, πολλούς δέ και ές τήν Καρχηδόνα 
απέστειλε ν. "Ο γνόντ:ς οί λοιποΛ ήγανάχτησαν, χα\ 
νεωτερίσ*ειν έμελλον. ΤΩν 'Αμίλχας διαδοξάμενος τδν 

IiUerea Romani perpetaam cum Hierone aroici- Ό Καρθάλωνα, πολλούς μέν νυχτδς κατ έκοψε, πολλούς 
iiaio eanxerant, retnissis tribatix ann^it. Seqaenti 
anuo bello navali propier crebras ciades et im-
peneas, poblice abstiaaerunt. Sed qaidam privalim 
•avibas poatulaiis, qaas restituercnt, et praedam 
sibi vendicareni, cuai alias clades bosiibus intu-
lcrunt, tum Hippoaeai urbem Libycam ingressi, 
navigia omnia ei roulias awks cremaruni. Ει cnm 
cives portus adilura calcnis dausisseal, ex magno 

δέ και κατεπόντωσεν. Έντοσούτψ δ' οί Τωμαίοι φιλίαν 
άιδιον πρδς ' Ιέρωνα διέπραξα ντο, χαι προσαφήχαν 
δσα παρ' αυτού έτττίως έλάμβανον. Τψ β' έξης έτει 
τού θαλαττίου πολέμου δημοσία μέν οί Τωμαίοι 
άπέσχοντο διά τά άναλώματα. Ίοία δέ τίνες νήα; 
αίτήσαντες, ώστ' εκείνα; μέν άποκαταστήσαι, τήν 
λείαν δέ οίκειώσασθαι, άλλα τε τούς πολεμίους έκά-
χωσαν, χαλ ές ' Ίππώνα Αιβυκήν πόλιν είσπλεύσαν-



6S1 A N N A L I U B I L I B . V I I I . 6*2 
τες, tA t t πλ< ία πάντα καλ πολλά τών οικοδόμημα- Λ pericnlo arie ct fortuna cvaserum. Nairi festinan-
τ·#ν χατέπρησαν. Τών β* έπιχωρίων τδ στδμα τοΰ 
λιμένος διαλαβοντων άλύτεσιν, i v περιστάσει έγέ
νοντο, σοφία βέ καλ τύχη περιεγένοντο. Σπουδή γάρ 
ταΐς άλύσεσι προσ πεσόντες, έπελ προσάψασθαι αυτών 
έμελλαν οί έμβολο» των νηών, μετέστησαν, ές τάς 
πρυμνας οέ τον πληρώματος · και ούτως αί πρώρα ι, 
κουφισθείσαι, ύπερήρχν τΑ; Αλύσεις. Αύθις β' ές τας 
πρώρας αυτών μεταπηδησάντων, α! πρύμναι τών 
σκαφών μετεωρίσθησαν, καλ βιεξέβραμον. Καλ μετά 
τούτο π ε ρ \ τδ ΠΑνορμον ναυσι Καρχηδονίους ένίκή
σαν. 01 δ* ύπατοι, Μέτελλος μέν Καικίλιος περι τδ 
Αιλύβαιον ήν, Νουμέριος βέ Φάβιος τφ Δρεπάνψ 
προαήδρευε, χαλ έπεβούλευσε τή νησίβι τή Πελιάβι 
καλούμενη, προχατειλημένη παρά Καρχηδονίων, 

ler in catenas invecii, cum eat rosira navium 
jarojaro ailingereat, ia pappet traneieruni: iia 
prorae levalas ratenas sopcrarunt. Camque rureits 
in proras iransQaissent, puppes levata transieruai. 
Post tiiec ad Panorrouai Cartbagintensee vicerunf. 
Consalum alter Catciliat Metellas ad LHybxuro 
fuil, aller Ntimerius Fabhis Drepanum obgedtl , 
et inauke Colambariae, a Carthaginiensibus praeoc-
capatae, nortu missis niiiilibus est insidialos, qui 
occiso pracsidio intalam occuparant. Cum auiem, 
Amilcare roaiie contra illos profecto, Fabiua illis 
opem ferre nou possct, Drepanum iavasit, ut ant 
urbem per ducis absentiam caperet, aut illum ab 
insula abstrabetel. Horuiu aiterum ei soccessit. 

στρατ.ώτας πέμψας νυκτδς, ol τούς φρουρούς κτεί- Β Amilcar enim terriUis, in munitionem se reccpU. 
ναντες, τήν νήσον είλον. *0 μαθών Άμίλκας, Ιωθεν 
τοές διαβεβηκύσιν έπέθετο * οΤς ούχ έχων Αμύναι δ 
Φάβιος, τ φ Α ρε πάνω προσέμιξεν, ώς ή τήν πύλιν δι' 
έρημίαν αίρήσων, ή τής νήσου τδν Άμίλκαν άπάξων. 
Καλ ήνύσθη τδ έν * φοβηθελς γάρ δ Άμίλκας, Ανεχώ-
ρησεν εις τδ τείχος. Καλ δ ΦΑβιος τήν Πελιά&α κατ
έσχε, κα\ τδ μεταξύ ταύτης χαλ τής ηπείρου στενδν 
χαλ τεναγώδες τυγχάνον συγχώσας ήπείρωτε, και 
£$ον προσεπολέμει του τείχους εκεί (23) δντος ασθε
νέστερου. Καλ οί Καρχηδόνιοι συχνά παρελύπουν 
αυτούς, είς Σιχελίαν τε περιπλέοντες, χαι είς τήν 
Τεαλίαν περαιούμενοι. Τούς β* αιχμαλώτους αλλήλων 
Ανδρα άντ* άνδρδς ήλλάξαντο * τους βέ λοιπούς, έπελ 

Fabios Golumbariam tenoil : et angustiai paltK 
deeque interjecus aggeribus condoenti junxU. 
l ia facilior facta oppngaatio, com ibi roariis eseei 
inflrmior. Carthaginieiiaes antem eit crebra . Jfelri-
menta infcrebant, nunc in Siciliam, nunc in Iia-
Ifam irajitiendo. Caplivos Yiriiim permiiurunl : 
casleros, quia Unium numemm non habebant, 
Cartbaginieneei pecania redemerapt. Ab eo tem-
pore diverai conrales fuerunt, aed nibil bistoria 
dignum gessetnni. Nam illud maxiroo detrimento 
Romants fuit, qaod ducee qaolannis nioiabant, 
eoaqae qui imperatoria munta adbuc ditcebanl, 
revocabant : quaai nou rci gerendae, ted exercendi 

μή ήσαν ίσοπληθείς, Αργυρίου oi Καρχηδόνιοι έκομί- ^ causa ablegatof. Galli Carlbaginiensibua tociit in 
σα ντο. "Εκτοτε βέ διάφοροι μέν ύπάτευσαν, ουδέν βέ 
ίστορίας έπραξαν άξιον * μέγιστον γάρ οί Τωμαίοι 
έσφάλλοντο, δτι κατ' ένιαυτδν Αλλους, είθ' έτερους 
Αρχοντας έπεμπον * Αρτι βέ τήν στρατηγίαν μανθα-
νοντας, τής Αρχής έπαυον, ώσπερ είς άσκησιν σφάς, 
αλλ* ούκ είς χρήσιν αίρούμενοι. 01 Γαλάται βέ, τοίς 
Καρχηδονίους συμμαχούντες χαλ μισούντες αυτούς, 
δτι χαχώς μετεχειρίζοντο σφάς, φρρυρίου τίνος φυ-
λαχήν έμπιστευθέντες τοίς Τωμαίοις αύτδ προ-

fensi, quod ab eis ma!e aceiperentor, prefidium 
quoddam sb» lidei comaiissuro, Romaois pecunia 
398 prodiderant: ab eieqtie una cam aliis qoi a 
socieute Garibaginien^iam defeceraot, slipendio 
conducli sunt, com prias peregriaum alere mi l i -
tem Romaoi non coneaevistent. l i i t freu, et claste 
privatonim bomifinm Africam iafesUntium, mare 
diutias negligere nolantes, deuoo naves compara-
runt. 

^χαντο έπί χρήμασι. Μεταστάντας δέ Απδ τών Καρχηδονίων Γα).άτας, χαλ Αλλους τών σφών συμμάχων 
τινάς οί Τωμαίοι έπ\ μισθοφόρε προσελάβοντο,μήπω πρότερον τρέφοντες ξενικόν. Τούτοις ούν έπαιρόμενοι, 
χαλ δτι οί τάς ναύς έχοντες Ιδιώται τήν Αιβύην έ πόρθησαν, ούχετι άμελείν τής θαλάσσης ήθελον, άλλά 
χαλ αύθις ναυτιχδν συνεστήσαντο. 

ΙΖ*. Καλ Αουτάτιος Κατύλος ύπατος ήρέθη, χαλ D XVII . Loclatio Catalo consuli detignalo, collega 
τοντω συνεξεπέμφθη Κύίντος Ούαλέριο; Φλάχχος adjuactui ett Q. Vakr io i Flaccua dilis. Qui in 
άατυνομων. Οί, ές Σιχελίαν Ιλθοντες, χα\ χατά γήν 
χαλ θάλασσαν τψ Αρεπάνψ προσέβαλον, χαί τι του 
τείχους χατήρειψαν χαι είλον Αν αύτδ, εί μή, τού 
υπάτου τρωθέντος, περί εκείνον οί στρατιώται Απ-
ησχολήθησαν. Κάν τούτψ μαθόντες τούς πολεμίους 
οίκοθεν ήκειν ναυτιχψ πλήθει, Άννωνος ναυαρχούν-
τος, πρδς εκείνους έτράποντο. Καλ άντιπαραταξαμέ-
νων αυτών, Αστρον τ ι λαμπαδωβες, ύπερθεν των 
Τωμαίων φανέ ν έξ αριστεράς, είς τους Καρχηδονίους 
άρθέν έγχατέσχηψεν. Έγένετο δ* ή ναυμαχία καλ 
έπ* Αμφοίν χαρτερά, δι* άλλα τε χα\ ίνα oi μέν Καρ-

Siciliam profecli, ti terra mariqoe Drepaaum ag-
gretii, partem mori dejecerunt: oppidumqao ce-
pittent, nifti contnle vulnerato, militea circa 
iUam occapati fuitseal. lnterea cognilo bosiium 
adveata, Hannonne magnam torbam domo addu-
ccnie, conira illoe te eonYerterant. Ac.e uirinque 
ingtracta, axtruna qaoddam, facit iutiar, sapra Ro* 
mauoa ad lxvaro exorlam, vanat Cartbaginiensef 
acumen direxit. Pogna atrox comnoissa esl ab 
ulritque, tam ob aiia, tun quod Canbagtnicnsef 
Romanox ad cxuremaov bcUornm navaliuo» despe-

Vari» leclioncs et oula?. 
(t3) Τον τείχους έ χε ί / e i c . Motilum locum putabal Wolflus : sic Uir.cn omncs mss. 
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raitonem adigerc volueftinl. Romani priue acceplas Α χηδόνιοι ές τελείαν άπόγνωσιν τούς Τωμαίους τοΟ 
clades resarcire studueruni. Sed penes bos vicloria 
fuit. Nam Cartbagiiiiensium naves,· praeter alias 
sartins^ fnimentum et pecuniam febenies, gra-
•abaoiar. Hanno elapaus, statiui Canbaginem 
properavil. Sed a civibus iracundia e i melu com-
Jiioiis, m crucem acius est, el legati de pace ad 
la iu luni missi. Qui quod et annu» ejus jani pene 
exieral, neque brevi tempore Carlhagints exscin-
dendse gpem habebat, et successoribus gloriam 
4aboram suorom iiwidebat, a pace non abhorreus, 
inducias fecit, pecunia, frumento ai dbsidibus acce-
ptis, u i Romam legatos iniiierent; ea conditione, 
« Ι tota Sicilia et omaibus circumjaceniibus insulie 
Romaais cedercnl, neque Hieronem Jacesserent :et 
pecnniam pariim pace factastatiin, paniin posmu- Β 
merarent : el Romanos captivos gratis redderent, 
snus vero rediniercnt.Talipaclione facia (solam enim 
bub jugura missionis ignominiam Amilcar deprccatus 
«bt) iniliiibus e munilionibua educlia, donium re-
d i i i , prkisquam jusjurandum darelur. Qui Romae 
cranl, yictoria celeriler cognita, ita fiuni 3 9 9 
auiniis elati, quaei plane debellaiura esset; lega-
lisque preseniibus, se non amplius conlinere po-
luerunt, spe lotius Africae occupandae concepta. 
Itaque conditioaibus a coa ulibus proposiiis non 
acqutescenies, ei pecuniani promissa longc majo-
reui poslularunt: el inierdixerunt, ne loogU na-
vibus vel ad ltaliam, vel ad alias socias provincias 

ναυτικού καταστήσωσιν a οί V ίνα καλ τάς πρότερα; 
άνακαλέσωνται συμφορά;· βμωςδ'ούν οί Τωμαίοι 
τήν νίκην ήρα ντο. Τά γάρ τών Καρχηδονίων σκάφη, 
φορτία φέροντα πρν>; τοίς άλλοις, χαλ σίτον, χαί 
χρήματα, έβαρύνοντο. Ό δ' "Αννων, διαφυγών, ευθύ; 
είς τήν Καρχηδόνα ήπείχθη, Οί Καρχηδόνιοι δε θυμψ 
ληφθέντες, και φόβω, τδν μέν άνεσταύρωσαν, πρέσ
βεις βέ πρδς είρήνην τψ Κατύλψ πεπόμφασι· Κα\ τω 
πρδς βουλής ήν τδν πόλεμον χαταλύσασθαι, .δτι έπ\ 
έξόβψ ούσης αύτψ τής αρχής ούτε βι' ολίγου έξαιρή-
σιιν τήν Καρχηδόνα ήλπιζεν, ούτε τοί; διαδόχοις τήν 
δόξαν τών εαυτού πόνων χαταλιπείν ήθελε. Διδ άνα-
κωχήν έποιήσατο, χα\ χρήματα κα\ σίτον χαι ομή
ρους αύτψ δόντες, ίν' έ'ς τήν Τώμην πρεσβεύσων-
ται έπι τψ Σικελίας τε αυτούς πάσης έκστήναι 
Τωμαίοις, χαλ πάσας τάς πέριξ νήσους έχλιπείν, 
και μήτε τψ Τέρωνι πολεμείν' χα\ χρήματα τάμέν 
άμα τψ σπείσασθαι δούναι, τά δέ και ύστερον * xsA 
τού; μέν έχείνων αυτομόλους και αίχμαλώτους προΤ-
κα έχπέμψαι, τούς δ' εαυτών πρίασθαι. Τοιαύτη μεν 
ούν ή σύμβασις ώμολόγητο (μόνην γάρ τήν τού C«-
γού άτιμίαν δ Άμίλκας παρητήσατο)· χαι ό μεν 
ταΰτσ συνθεμένος, και τούς στρατιώτας έκ τών τει
χών έξαγαγών, απέπλευσε ν οίκαδε, πριν τούς βρκονς 
έπενεχθήναι. Οί δ' έ ν τή Τ ώ μ η τήν τε νίκην δΛ 
βραχέος έμαθον κα\ έπήρθησαν ώς παντάπασι κε-
χρατηκέτες. Καλ των πρέσβεων έλθόντων, οΰκέτι 

. κατέχειν εαυτούς ήδύναντο, καλ τήν Αιβύην έχειν 
accaderent, aul conductiliis inde militibus uleren- Q άπασαν ήλπιζον. Διδ ουδέ ταίς τού υπάτου όμολο· 

γίαις ένέμειναν, άλλά χαλ χρήματα αυτούς πολλφ 
πλείω τών ύπεσχημένων έπράξαντο* χαλ άπηγόρευ-
σαν σφίσι μήτε τήν Ίταλίαν, μήτε τήν έξω συμμα
χίδα σφών μαχραίς ναυσι παραπλείν, ή μισθοφόροι; 
τισιν άπ ' αυτών χεχρήσθαι. Ό μέν ούν πρώτος 
τοίς Καρχηβονίοις πόλεμον τοίς Τωμαίοις είς τούτο 
χατέληξε τετάρτψ έτει χαλ είχοστψ, καλ έπ* αύτφ 
ήγαγεν δ Κατύλος τά έπινίχια, Κύίντοςβέ Αοντάτι.ς 
ύπατεύσας, Απήλθεν ές Σιχελίαν, και μετά τού αδελ
φού Κατύλου πάντα τά εκεί κατεστήσατο, και τά 
δπλα τών έν αυτή άφείλοντο. Σικελία μέν ουν ούτω; 
ύπδ Τωμαίων βεδούλωτο πλήν τής αρχής τού Ιέ
ρωνος* έκ δέ τούτου πρδς τούς Καρχηδονίους φιλία 
ήν αύτοίς. "Αμφω δ' αύθις τ ί ς πολέμους έτερου; 

lur. Alque iia primo bello Punico, anao quano et 
vicesima a Rotuanis conieclo, Catulus triurapha-
viU Quinlus verp Luctaiius, post consulatum in 
Siciliam profectus, cuni iratre Catulo oinnia ibi 
ordinavit. Siculis arnia adempta: lota insula, 
Uitronis exceplo imperio, a Romanis subacia, et 
ainteilia cum Carlbagiaiensrbug coosltiuta. Sed 
uiriqae paulo poat gcorsiin alia gessere bella. Nain 
Carlbaginieases, reliqui eorum slipendiarii, el ser-
vilia civilalis, et mulli ex flnUimis, adversa illorum 
foriuna freli, invaserunl. Romani cuoi ab bosiibua 
illoruiu accerserenlar, adeo non asseo«erunt, ut 
cuin per legalo» reconciliaxe illoa iion posscnt, 
omnes Carthaginiensium caplivos graiis dimiUe-
m i t , fruniealum ujiUerenl, e aociie provinciie ^ χωρίς μετ'ολίγον κατέστησαν. ΤοΤς γάρ Κσρχηδο-
coiiscribendi miiilif potestaiem darenl, clementiaj 
laudcm magis occupaalea, qaam suis ralionibus 
consulcnles. Unde posi in negoiia inciderunt. 
Amilcar eniui Rarcbiaaa ille, viciis bosubus, Ro-
manos, quaaqaam eia infensissimos, bello peiere 
noB ausus, coalra magisiratuum Tolunuifeui iu 
Hispaniam abiit. Sed haBC posl facla Eunt. 

νίοις οί τε περί λοιποί τών μισθοφορησάντων σφίβ(> 
χαλ τδ δουλεύον τδ έν τή πόλει, χαι τών δμορούντων 
πολλολ πρδς τάς συμφορά; αυτών συνεπέθεντο. Οί 
γε μήν Τωμαίοι , έπιχαλεσαμένων αυτούς τών πο-
λεμούντων εκείνοι ς, ούθ' ύπήχουσαν, Αλλά w\ 
άντιπρεσβεύσαμενοι, χα\ μή βυνηθέντες χαταλ)άξαι 
αυτούς, και τούς αίχμαλώτους των Καρχηδονίων, 

βσους είχον, άφήκαν προίκα, κα\ σίτον έπεμψαν, χα\ μισθοφόρους έκ τή£ οίκείας συμμαχίβος αύτοίςέτ-
.αγαγέσθαι επέτρεψαν, δόξαν επιεικείας θηρώμενοι μάλλον, ή τού συμφέροντος αύτοίς προμηθούμενο; * 
•δθεν πράγματα έσχον είσέπειτα. Ό γάρ Άμίλκας εκείνος ό Βαρχίδης, έπεί τούς εναντίους ένίκησεν, 
4πλμέντούς 'Ρωμαίους, καίπερ χάρτα μισών αυτούς, ούχ έτολμηοε στράτευσα ι, ές βέ τήν Ίβηρίαι 
παρά γνώμην τών οίκοι τελών άπηρεν. Άλλά ταύτα μέν έγένετο ύστερον. 

XVIR. Tum autem Romani cum Faliscie bellum ΙΙΓ. Τότε δέ καλ ol Τωμαίοι Φαλίσχοις έπολέμν 
.gesierunl, Manlio Torquato agram iliarum ureole : ααν, πα\ Μάλιο; Τουρκονάτος τήν χώραν αύτων 
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Ισφάληχεν τφ δπλι- Α qui cum cis congre&sos pediiatu su<cubait, equr 
τ.κφ} τοίς δ* 1ππεύσιν έκράτησχ, καλ αύθις αύτοίς 
μαχεσάμενος ένίκησε· χα\ τά τχ δπλα αυτών, χαι 
τήν ίππον χαί τά έπιπλα χαι τδ βουλεύόν καλ τδ 
ήμισυ τής χώρας άφείλετο. Ύστερον δέ ή μέν αρ
χαία πόλις, είς δρος έρυμνδν Ιδρυμένη, χατεσκάφη· 
έτερα β* ψχοβομήθη εύέφοδος. Μετά δέ τούτο έπολέ-
μησαν αύθις πολέμους πρδς Βοουΐους, χαι πρδς 
Γαλατάς έχείνοις πλησιοχώρους, χαλ πρδς Αιγύων 
τινάς. Τους μέν ούν Αίγυας Σιμπρώνιος Γράχχος 
μάχη νιχήαας έχάχου. Και τοίς Γαλάταις Πούπλιος 
Ούαλέριος συμβολών^ τδ μέν πρώτον ήττήθη * · ίτα 
πυθόμενος είς έπιχουρίαν αύτοΰ τινας έχ τής 'Ρώ
μης ήχειν, δμόσε αύθις τοίς Γαλάταις έχώρησεν * 
ΐν* ή χαθ' έαυτδν νιχήσοι, ή άποθάνοι. Τούτο γάρ 
μάλλον ή ζών αίσχύνην βφλειν προείλετο* καί πως 
χατά τύχην έχράτησχ. Τότε μέν ούν ταυθ' ούτως το^ς 
'Ρωμαίοις συνήντησαν, χαλ Σαρβώ (ΊΑ) παρά τών 
Καρχηδονίων άμαχελ, χρήματα τ ι αύθις έλαβον, 
έγχαλέσαντες αύτοίς βλάπτε ιν σφών τούς πλέοντας* 
ούπω γάρ χρατυνθέντες οί Καρχηδόνιοι, τάς άπειλάς 
αυτών έδ -δοίκεσαν. Τψ δ* έξης έτει Αούκιος Αέν-
τουλος καλ Κύίντος Φλάκκο; έπλ τούς Γαλατάς στρα-
τεύααντες, έως μέν δμού διήγον, ήσαν άνανταγώνι-
οτοι · έπελ δέ διχή πορθείν τινα ήρξαντο, ώς ούτω 
πλείω λεία ν περιβαλούμενοι, ές χίνδυνον τδ τ , ύ 
•λάκκου κατέστη στρατόπεδον, νυχτδς χυκλωθέν. 
'Αλλά τότε μέν οί βάρβαροι άνεχόπησαν, προσλαβό-
μενοι δέ συμμάχους, χειρι πολλή αύθις έπλ τούς Τ ω 

tatu victor. Deinde repetka pugna, eot doninii , 
armis, tquis, supeDectilibux, serviiiis, et agri 
semisse muliaios. Tandem etiam aaitqua arbs, in 
arduo siia monle, everea : aliaque condita in pla-
nitia, oppugnalu facilU. Posi, alia bella cum Botis 
e l Gallis eoram vicinie el Ltguribug quibusdam 
gesaeruni. Ac Ligures Sempronios Graccbus v i -
clor afflixit. P. Valeritis, a Gallis principio tupe* 
ralus, com aaxilia sibt roilli Roma aadisset, Gallos 
denao 400 Μ ( aggrettat : ut aat per se Tictoria 
poiiretur, aul mortem oppeteret, qaam vitae Igno-
litioiosse preferebai: ac fortaaa qaadaro vicit. 
TtMA jgiiar iia curo Romanis actom : eieqae Sar-
dinia citra pugnaro, et pecuni* nirens datae a 
Cartbaginiensibtis: qui eum negetiaioree Romanct 
in mari male lractas*e accusarentur, ntftfduai firma-
iis opiboa, minae illorum timtierunt. Seqoeatt 
anno P . Lentulm ei Q Flaccot, beilo conlra Oal-
los au&ceplo, dam ona agebanf, iasaperabilet erant. 
Scd cam separati, loca quaedam, majoris praeda? 
capiditale, vaslare cQBpissent, Flacci casira noctu 
circamdaU, in pericujo iacront. Barbari vcro tum 
repulsi, moltis sociis ascitis, coro roagna manu 
denuo RomaBOs invasenrai. Et P . l>ntuJo e l L i c i -
nio Varo ee ob mahitudinem suam vel xine pogna 
terrorem inceasuros ar^Krati, per legalof Arimi-
nenaem agram repetienint: et eos ipsa urbe, q a « 
sua eseet, cedere jasaeront. Consnles vero nec ob 

μαίους έχώρησαν. 'Απαντηαάντοιν δέ σφίσι Πουπλίου C P«»citaiem confligere, ncqne Ula concederc aoti, 
τε Αεντούλου και Αιχιννίου Ούάρου ήλπισαν αύτους 
δ ά τδ πλήθος τδ σφέτερον και άνευ μάχης κατα-
πλήξειν* χα\ πέμψαντε;, τήν τε χώραν τήν περλ τδ 
Άρίμενον άπήτουν, χα\ τής πόλεως, ώς αυτών ού -
σης, έξοιχισθήναι έκέλευον, 01 δ* ύπατοι, μήτε συμ-
θχλείν θα^^όύντε; δι' όλιγότητα, μήτε προέσθαι 
τολμώντας, Ανοχάς έπραξαν, ώς ές τήν Τώμην 
τρεσθεύσωνται. Οί δ* έπι τήν βουλήν έλθόντες τά 
αυτά είπον. 'Ος δ' ούδενδς οί πρέσβεις ών ήτουν 
έτύγχανον, είς τδ στρατόπεδον άνεχωρησαν, και 
ευρον ^φθαρμένα σφίσι τά πράγματα. Τινές γάρ 
τών συμμάχων αυτών, μεταγνόντες, καλ βιά φόβου 
τούς Τωμαίους πεπο'.ημένοι,' έτράποντο έπ\ τούς 
Βοουιους» χαλ συχνολ άπώλοντο άμφοτέρωθεν. Κάν-

inducia-* fecerum, at iis de rebas legati a Gallis 
Romam mittcreniur. Qui cuin apad xenatom ea lem 
posiulassent, neque quidqvam inpetrassmt, in 
castra reversi, rcs tuat perditae reperenint. Qui-
daro enim et eoram sociit, mutata senteatia, Ro-
manoe ifmentes, Boioe sttnt aggresai: ae alrinque 
malii cecidemnt, fjnde reliqai domaro redierant: 
Boii per paclioaes magaa agri soi parte sanl raul-
tail. Galltetft beUU jam confecUx, L*nloIas cottfii 
L i g o m aima cepK : et ifs qui ocearrebaat profli-
gatis, castoHa quaedara subegit. Taras Coriicaoi 
peitiams, cuni propler navigiorora penoriam tra-
jicere non possat, Claudia.n Cllniam cmb copii« 
prapmisit : qoi Coni t terrltis. in coltoqulum toaii , 

τ:ΰθεν άπηλθον oixaU οί λοιπολ, καλοί Βορύϊοι σπον- D et pro aaetoriutepacem cam eh fecit. Tarus aU-
Ιάς έπί μέρει πολλψ τής χώρας σφών έποιήσαντο. 
Ήδη δέ τών Γαλατικών λυθέντων πολέμων, δ Αέν-
τουλος έστρΑτευσε^ έπ\ Λίγυας, καλ τους προσπί
πτοντας ήμύνετο, καί τινα έρύμαχα παρεστήσατο. 
ϋύαρος βέ, έπ\ Κύρνον δρμήσας, χα\ μή δυνηθείς 
απορία πλοίων περαπωθήναι, Κλινέαν Κλαύδιον τινα 
ffjv δυνάμει προέπεμψε. Κάχεινος, τους Κυρνίου; 
χιταχλήξα;, ές λόγους ήλθε, χαί ώς αυτοκράτωρ 
τυγχάνων έαπείσατο. Ούαρος βέ τών συνθηκών μή 

tem nulla pactionia habita raiione, eos oppagiiare 
non destiiit, donec aubegiisei. Romani vero id 
critnea violati fosderis a sese amovenieg, Claudiam 
eis dtdidaraiR : non receptam axpolerant. Beilam 
adversus Carlhagioionset, ob mercatorum morum 
injurias auacepliiin, deposoeraiit: exactaque pecu-
nia f«dus renovarunt, ne tic qoidem dia darata-
rum. Ae 401 Cartbaghiiensi bello difaio, Sarttoa 
dicto non audientee atlorii vicerum : qui deinde a 

VariaB lcctiones e l n o l » . 

iti) Kai Zapdorioi, Ila msa. Reg. et Colb. At seruat, sed Romaai el pecuniam el ipsain Sardi-
Wolfias legendam ctnsebat Σαρβώ. Neque enini, niaai. 
iiwiuit, Sarai a Carthagiaiensibus pecuniaai exior-
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OaHHagiiiionsibas clam ad rebellioncm inciu i i biint. Α φροντίσας έ πολέμησε τοίς Κυρνίοι;, έως αύτον* 
Dcfeeeninl e l Corei : nec Ligures quicverunt. Se-
qseoli armo Romani copiis trifariam divi*is, ot 
bottea aimol bello infesiaii, aaxilia inviecm fctre 
noa possent, Posihtimtam Albioum in Ligusticum, 
βρ . Camlium contra Coraoa, in Sardiniam P . 
Cornclium sedilcm miserant. Consales licet baud 
cilra. laboren, cilra moram tamen mandala exse-
cuii itint. Sardos nibil modicum animi» agitantes, 
Carvilius ingcnti praelio subegil, Gornclius cnim c l 
mulli miliies morbo perierutu. Roroaoit digreseis, 
Sardi ei Ltgures de inlegro defcccruni. Con-
Ira Ligurea missus est Q Fabius Maxioftus, 
in Sardiniam Pomponius Manius. Carihagtnien-
ses, ut eorura bclloruin auclorcs, bostet 
judicali, jussi numerare pecuniam, et omni-
bas cedere iusulis, u l qiue Rotnanonim e&seat. 
Ει tU tentcniiam saam magis declarareni, baslam 
illis e i caduceum niiberani, opiione data, ntrum. 
mallcat. Sed Caribaginienaes nibtl lcrri i i t 

tum ad alia rceponderuiit asperius, taav se 
neatrum velle dixeruni, sed illod alacriter acce-
pturot, quod icgali reliquissent. Hic muluis odiif 
coacepiix, nealri bellum auspicari uint auti. Con-
tra Sardos aulcni denuo luimiUuaniet, ambo coas. 
M . Ilalleolus et 11. jCrailius missi, magrtam pre-
dam ceperuat: q u « eis a Corsis, curo eo appuli*-
sect, esl erepu. Qua de caasa posl Romani alros-
qae inva&erunt. II. Pomponiua, qoi Sardo* infesla-

B 

έχειρώσατο. Οί δέ 'Ρωμαίοι τδ παρασπονδημα άπο-
προσποιούμενοι έπεμψαν αυτοί; έχδιβόντες τδν Κλαύ
διον. Ω; δ' ούχ εδέχθη, έξήλασαν αύτδν. Έ π ι δέ 
Καρχηδονίους μέλλοντες στρατεύσειν, ώς τοίς σφών 
έμπόροις λυμαινομένους, τούτο μέν ούχ εποίησαν, 
χρήματα δ' έπιπραξάμενοι, άνενεώσαντο τΑς σπον-
δας· έμελλον δέ μηβ' ώς ές μαχράν αί συνθήχαι 
pivctv. ΤΑ μέν ούν τών Καρχηδονίων άνεβέβλητο· 
έπι δετούς Σχρδονίους μή πειθομένου; αυτοί; έ στρά
τευσαν χαι ένίχησαν. Μετά δέ ταΰτα έπεισαν τού; 
Σαρδόνιους οί Καρχηδόνιοι χρύφα τοί; Τωμαίο:ς 
έπαναστήναι, χαλ τούτοις οί Κύρνιοι προσαπέστησιν, 
χαί οί Αίγυες ούχ ησύχασαν, Τφ δ' επιγενόμενη» 
έτειιτριχη τας δυνάμεις διελόμενοι οί Τωμοίοι, W 
Αμα πολεμούμενοι πάντες μή συμβοηθείεν άλλήλοι;, 
Ποστούμιον μέν Άλβίνον είς τήν Αιγυστιχήν, Σχού-
ριον' δε ΚαρουΏιον έπι τού; Κυρνίους, ές δέ την 
Σαρδωτδνάστυνόμον Ηούπλιον Κορνήλιον έπεμψαν. 
Και οί μέν ύπατοι ούχ άπόνως μέν, ού βραδέως δέ 
τά προστα'χΟέντα σφίσι κατέπραξαν. Τούς δέ Σαρδό
νιους μή τι μέτριον φρονούντας Ισχυρή μάχη Kapavt-
λιος κατεστρέψατο · δ γάρ Κορνήλιος χαλ των στρα
τιωτών πολλοί ύπδ νόσου εφθάρησαν. Έπε\ δ' οί 
Τωμαίοι έχ τής χώρας αυτών απηλλάγησαν, άπέστη-
σαν αΰθις οί Σαρδόνιοι χαλ οί Αίγυες. ΚύΙντος μέν 
ούν Φάβιος Μάξιμος έπέμφθη πρδς Λίγυα:, ές δέ γε 
τήν Σαρδώ Πομπώνιος Μάνιος, Τούς γε μήν Καρχη
δονίους, ώς αΙτίους αύτοίς των πολέμων δντας, πολε-

bat, cum eorura plurlmos in talluosit apecnbas Q μίους έκριναν, χαλ πέμψαντες πρ^ς αύτούς,χρήματά 
τε άπήτουν, χαλ Απασων έχπλείν τών νήσων έπέτχτ-
τον, ώς αύτοίς διαφιρουσών. Έχφαίνοντες δέ Χν\ 

,τήνσφετέραν διάνοιαν, δόρυ αύτοίς έπέστειλαν, κ* ι 
χηρύχίον, έν έλέσθαι χελεύοντες οποίον Αν έθελήσω-
σιν. Οί δέ, μηδέν ύποπτήξιντε;, τά τε άλλα τραχύτε-
ρον άπεχρίναντο, χαλ τών πεμφθέντων σφίσιν αίρεί-
σθαι μέν είπον ουδέτερο ν, όέχεσθαιδ* έτοίμως οπό* 
τερον χαταλιίψουσιν. Εντεύθεν μέν έμίσουν άλλή-

abditos indagare non possel, sagacea canes ex 
Iiaiia acccreivit: per cosque tramilibos boioinum 
ei pecudum investigaiU, mulios iode extraxii. 
Caias vcru Papirius Cursor planiue puUos, ceai in 
moiitcf adcgisset, per iiisidiaa muliot aroiail : et 
prae siu plures amisisset. ni sero landera aqua 
inveau, Cbtais u l dedilionem fac«rcni, persua-
.rsisset. 
λους, ώχνουν δέ πολέμου χατάρξασθαι. Κινηθέντων δ' αύθις των Σαρδονίων, έπ ' αυτούς ο! ύπατοι άμφω 
έστράτευααν, Μάρχος δέ Μαλέολος χαλ Μάρχος Αίμίλιος- χαλ πολλά μέν λάφυρα έλαβον. Π^ρά δέ τών 
Κυρνίων προέχοντες, αύτοές αυτά άφηρέθησαν. Αιδ μετά ταΰτα έπ* αμφότερους οί Τωμαίοι έτράποντο· 
Καλ Μάρχος μέν Πομπώνιος Σαρδόνας (25) έφερε, χαλ μαθών τούς πλείονας αυτών ές σπήλαια ύλώδη 
χαλ δυσεξεύρετα χαταδύντας, μή δυνάμενος τε αυτούς εύρείν, χύνας έχ τής Ιταλίας μετεπέμψχτο 
εύρινας, χαλ δι' έχείνων τον ατίβον χαλ τών ανθρώπων χαι τών βοσχημάτων εύρων, πολλά άπετέμετο. 
ΓάΙος δέ Οαπείριος έχ μέν τών πεδίων τούς Κυρνίους Απήλασε* βιαζόμενος δέ πρδς τάδρη, συχνού; 
έξ ενέδρα; άπέθαλε, πλείους τε άν ύδατος απορία απώλεσε ν, εί μή που ύδωρ όψέ ποτε άνεφάνη, χα\ 
έπεισε τούς Κυρνίους όμολογήσαι. 

X I X . Sub boc lempu* Amilcar dux Carthagioieo- D 
tium, ab Hitpanis viclus occubuit. Nam cum aciea* 
conira eoa ioxiruxisset, i l l i corrus faclbos et piee 
pleaos aitte 402 cepias Cartbagia^nsium pro-
duxerunl : cumque pre^e venlum easei, iia iuceu-
tix, jumenta iacilala in rabiem ^gefunt: eaque re 
adversarioa inrbatos, divalsos, ei iu fagam versos 
as*cclati,et dacero et plariuios alioa ceciderunl. 
Amilcari poet drotttrnaai felicitalciu ad buac mo-

ΙΘ*. Κατά τούτον τδν χρόνον χαλ 'Αμίλχας δ των 
Καρχηδονίων στρατηγδς πρδς Ιβήρων νικηθείς έθα-
νεν. 'Αντιπαραταξαμένου γάρ σφίσιν, Αμαξας δ^δων 
χαι πίσσης μεστός πρδ τοΰ στρατού τών Καρχηδο
νίων προήγαγον, χα\ πλησιάσαντες άνήψαν αύτάς, 
καλτά έλκοντα αύτάς υποζύγια έπισπέρχοντες εί-
στρησαν. Κάκ τούτου συνταραχΟέντων των εναντίων, 
διασπασθέντων τε καλ τραπομένων, επόμενοι κάχεί-
νον χαί άλλους πλείστους έφόνευσαν. Καλ ό μέν, έχ* 

Variffl leclionee et ΒΟΙΦ. 

(2β) Χαρόώτας. Mss. omnet Σαρδόνα; babcaU 
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πλείστον άνθήσας, ούτως έτελεύτησε. Τελευτήσαντχ Α 
a # t ^ v Άσβρούβας ό Γαμβρδς βιεβέξχτο, χαλ τής 
Ιβηρίας πολλά προσεχτήσατο, πόλιν τε έν αυτή 
Καρχηδόνα δμώνυμον τή πατρίβι έχτισε. Των βέ γε 
ΒοουΙων χα\ των Αλλων Γαλατών πολλά μέν χα\ Αλλα, 
πλείστους βέ χα\ αιχμάλωτους πωλούντων, βεράντες 
d 'Ρωμαίοι μήποτε χατ* αυτών τοΙς χρήμασι χρή-
οωνται, άπείπον μηδένα άνδρ\ Γαλάτη μήτ' Αργύριον 
μήτε χρυσίον βιβόναι· Εντεύθεν οέ Καρχηδόνιοι 
μιθόντες τους υπάτους ΙΙΑρχον Αίμίλιον χαι ΜΑρχον 
Ίούνιον εές τ ή ν Αιγνστιχήν άπάραντας, παρεσχευά-
ζοντ· αές τήν Τώμην έλΑσαι. Γνόντων βέ τοΰτο τών 
υπάτων, χαλ έπ* αυτούς άθρόον ώρμηχότων, έξεπλά-
γηααν, χα\ Απήντησαν αύτοϊς ώ ; φίλιοι. Κάχείνοι βέ 
νχιχρίθησαν δτι ούχ έπ* εκείνους άπήεσαν, αλλά 
δ^ά της χώρα; αυτών Ας τους Αίγυας. Τωμαίοι βέ Β 

τόν τ · Ίόνιον έπεραιώθησαν, χα\ τής ηπείρου τής 
ελληνικής ήψαντο* πρόφασις β* αύτοίς του πλου 
έγένετο ή β ε . Ίσσα νήσος έστιν, 1 ν τψ Τονίωχόλπω 
χειμένη. ΟΙ γοΰν ταύτης χάτοιχοι ΊσσαΙοι χαλούμε· 
ν * , έθελσνταλ τοές Τωμαίοις παραδεδωχασιν εαυ
τούς, τψ σφών χρατούντι άχθόμενοι Άχρώνι τψ τών 
Ιαρβιαίων βασιλεί, γένους Τλλυριχού. Πρδς δν οί 
ύπατοι πρέσβεις έπεμψαν. Έχείνου βέ τεθνεώτος, 
έχλ υέψ βιαβοχω παιάλ έτι ή έχείνου γυνή, του βέ 
χαιδος μητρυιΑν τ ή ν τ ώ ν Σαρβιαίων (26) βαίπεν άρ-
χήν~ή τοές πρέσβεαιν ουδέν μέτριον έχρημάτισε. 
ϋα^ησιασχμένους βέ τους μέν έβησε, τους βέ ά π 
έχτεινε· Τ ώ ν βέ Τωμαίων πόλεμον ψηφισαμένων 
εύτή, χατέπτηξε, χαλ τούς τε σωζόμενους των πρέ- g 
σβεων Απόδωσε ι ν ύπέσχετο, χαλ του; βάνοντας έλε
γεν Απδ ληστών πεφονεύσθαι. Τώνδέ Τωμαίων τούς 
«ύτοχειρας έξαιτησαμενων, ούτε τινά έχδωσειν έφη,^ 
χαι έπλ τήν Ίσσαν έστειλε στράτευμα. Είτα αύθ<ς 
&ίσασα» Αημήτριόν τινα πρδς τους υπάτου; έπεμ· 
ftv, ώς έτοίμη πρδς πάν ύπαχούσαι αυτών. Καλ 
σπονβαλ πρδς τδν πεμφβέντα έγένοντο, τήν Κέρχυ-
ρχν αύτοίς παρασχόμενον. Τών δέ πρδς τήν νή σον 
περαιωθέντων, άνεθάρσησεν αύθις, οία γυνή χούφην 
ί/ουσα γνώμην, χαλ εύμετάβολον, χα\ πρδς Έπίδα-
μνον χαλ 'Απολλωνίαν εξέπεμψε στρατιάν. Τών δέ 
Τωμαίων τάς πόλεις τε (&υσαμένων, χαλ πλοία α υ 
τής χατασχόντων μετά χρημάτων έχ Πελοπονήσου 
προσπλέοντα, χαλ τά χωρία πόρθησα μένων τά πα
ρόλα, χαλ του Δημητρίου βιά τήν έμπληζίαν έχείνης D 
πρδ; Τωμαίους μεθεστηχότος, χαι άλλους αύτομο-
Άήσαι πεπειχότος, χατέπτηξε, χαλ άπέσχετο τής 
αρχής, χαλ τήν μέν δ Δημήτριος, ώς τψ παιδί έπι-
τροπεύσων είλήφει. ΟΙ βέ Τωμαίοι βιά ταύτα παρά 
Κορινθίων έπηνέθησαν, χαι τού Ίσθμιχού μετέσχον 
αγώνος. Καλ στάβιον έν αύτψ ό Πλαύτος ένίχησε. 
Και πρδς Αθηναίους βέ φιλίαν έπεποιήχεσαν, χαι 
τής πολιτείας σφών, τών τε μυστηρίων μετέσχον. 
V> δ* Ίλλυοιχδν δνομα πάλαι μέν έν άλλοις έπεχέ-
ΧΛΓ,το, ύστερον βέ ές τήν Ανω μεταβέβηχεν ήπειρον, 

U B . ν ι ΐ ί . m 
dum uiterfccio, gcner Asdrubal successit: ac 
multis Ηispanix urbibus subactts, Carlbagincra pa-
Iriae eognomiDcm condidil. Boiis caHerisqoe GaHi* 
ex rendiilooe tam aHarum reram, lom plarimornm 
captivoram, inagnam pecaaiaro facientibost verili 
Rotntni, B6 iis opibos conlra se oCerentar, etfixe» 
rant, ne quis homini Gallo vel aorinn vcl argen-
lom darei. Deinde Carthaginientes M . jEniilii et 
M . Junii in Ligasiicom expeditione cognita, se ad 
Koroam hiTadefidam paraveront. Qaoconsules iuiel-
lecio, ex improvito eos adorti tcrruerunt, o l per 
auiicitiae speciem eis obviam ^grederentur. Siinn-
larupl ilJi qooque se non conlra illos esse profe-
clos, sed pcr contm agmm in Lignriam itoroe. 
Romani oino lonio tranemtaso, ad Grarcta? conif-
nentem bac d« cansa appulerunl. Issa insula in 
l o n i o sina sila e s l : cojus incoke \%ste\ Romajiis 
ultro se dedideronl, suo domino Agroni Sardiano* 
rain regi, tvinlis lllyricac i ral i . Ad eain eonsulrs 
b»gauis misemnt. Sed iilo roorluo. 6lio adhuc im-
pubi h«retle re l ic io , uxor ejus pneri not^rexi r 

Sardianoinm imperiom administravit^^nec nltiiM 
«qaom legatu responsum dedil. Qni cam liberias 
locuii etseni, alioe occidit, allot vinxil . Cura atitcin 
Romani beltomei decrexisxenl, lerrita, seei in cola 
meslegitoe rcddilararo pdlliceiur. e l mortuoe ala« 
tronibus esse caesoa ai l . Romanis vero casdium auc-
lores posccnlibos, neqae sa qoemqoam drdiuiram 
esse dixit, ei Issam exercUum misit. Deinde nirsos-
lerrita, Demeiriom ad consalos txiisil, lanqoam per 
omnia morero eis gcstnra. Et pax facla e&i cum 
l e g a l o , Gorcyra ab eo aecepta. Sed com Romani 
ad insulam trajeciasent, resuropta fidacia , ιιι 
mulier levi ct innUbili prariila ingenio, ad 
Epidamnum et Apolloniam miaU exeroilus. Ye-
rum quia Romani iis arbibus liberaii», iUiueque 
uavibus cum pectmia ex Peloponeso 403 veuicn-
tibus, capiis, o r a n i mariiimam vasiabani: Dome-
trius atilenvob muliercul» vecordiam ad Romanoa 
se conluleral, niullis i r a n s f H g i » secum adduciis : 
abjeclo animo, imperio abtlinuii, quod Deinetrius 
lutorio nomine soscepil. Ilac de causa Rornani a 
Corinihiis laudali suiit, el ad Jslbmiacus ludos 
admisei, in qnibus Plaulus sladiuui vici l . l u i u cnm 
Alheniensibus quoque amicilia, civttale donaii, c i 
ad initia sunt admiesi. lllyrici noineu olhn aJiis 
locis allribulum. post in supcriorem coaiineHlcui 
stipra Maccdoniam el Tbraciara , inlra tteaium ei 
Rbodopen iransiU: silaque csl Illyria in medto bu-
li i in moniiuin el AJpium, el inlra llaemum fluviuin, 
el Istrum, usqne ad Ponlum Eiixiniiin : alicubt 
eliam ultra Istruin evagatur. Guin aliquaado Ro 
niaiiis oraculuai essct redditum, Gracos ei Gallo» 
urbem occupaluros, duos G:rIlos el tolilein Gnecos 
uiriusquc sexus hi medioforo vivos dcioderunl: ut 

Variffi loctiones et no(a3. 

(26) Σαρδιαίωτ. l u niss. Reg. el Colb. al.Heii- dum obscrv;itt cx Sirabune, lib vn, Avpiawo :u 
!ic. Vulebius ad Diouis txcerpla, Άρδιαίων legen- lUyrko^cl Sif^b.mu. 
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ifa talit eatisfactnm esse ,. itaqoe defotsi, parlem A καλ υπέρ τήν Μαχεδονίαν, τήν τ ι βρ£κην τήν έντδς 
nrbis aliquaro tencre viderentur. Sardi perpetuam του Αίμου, χαι τήν πρδς τή Τοδοπη, χαλ Εοτιν έν τφ 
Romani prauoris pnwentiara «gre ferentes, $e- μέσω τούτων των όρων χαλ τών Άλπίων, τού τι 
i l i i ionenmoveruot: ted denjto subacti sant. Αίμου ποταμού (i7), χαΛ τού Ίστρου μέχρι του 
Ευξείνου Πόντου, χαί πη χαλ έπέχεινα του "Ιστρου νέμεται. Αογίου δέ ποτ · τοίς Τωμαίοις έλθόντος, 
χαι Έλληνας χα\ Γαλατάς τδ Αστυ χαταλήψεσθαι, Γαλάται δύω χαι Έλληνες έτεροι έχ τε του ά£0ενος 
χα\ τού ύήλεος γένους ζώντες έν τ ή Α γ ο ρ | χατωρύγησαν, Ιν' ούτως επιτελές τδ πεπρωμένον γενέσθαι 
Αοχή, χαί τι χατέχειν τής πύλεως χατορωρυγμένοι νομίζονται. Μετά δέ τούτο Σαρδόνιοι έν δεινψ ποιού
μενοι, δτι στρατηγδς Τωμαίων άε\ χαθειστήχει αύτοίς, έπανέστησαν αύθις δέ έδουλώθησαν. 

X X . Cam laaobrea Callfca gena, aixi l i ia a Irant- Κ'. Ίνσούδροι δέ Γαλατιχδν γένος, συμμάχους Ιχ 
alpiaiipopalariboi aocertiua, Romanis anna ia- τών υπέρ τάς "Αλπεις ομοφύλων προσειληφοτες, 
luliasejit, et qxawJam loea populali essenl: Undem δπλα τοίς Τωμαίοις έπήνεγχαν διδ χαλ αύτολ ηύ-
xocta magna te»peeUto orta, deo» stbi»iufeau» τρεπίζοντο. Αηίσαμένων δέ τών βαρβάρων τινα, τε-
esee ra l i , abjectis animif, trepidi fuga galutem qxje- β λευταίον χειμώνας μεγάλου νυχτδς συμβάντος, ύχ-
rew insliiaemat. Regulos vero oo* pcraecato^ et ετύπησαν τδ θείον έναντιούσθαι αύτοίς χαλ ήθύμησαν 
exiremani afmen aggresaaa, vielas occabah. 
JSoiilias cam taroalam quemdam oecvpastti, Galli 
idem imi la t i , per diea aliqool quiereranL Deinde 
i l l i dadis accepU* dolore, Barbari viclorije insoiea-
tia tropol&i, 44 lamalis deeorrenifiu Comqae dia 
*quo marte eertalmn esset, Romaui deoiqne eos 
eqaitalo circamdatoa occidemat, casiria direplia, 
fι spoiliv recuperatis. Posl baec jEmilitu Boiis sn-
peralts i r i tunpbaDt f capUvoram principet armatos 
uiCapiloliam perdoxit, fototentiam eoram irridene, 
qood te ihoracesnoo prUit axoUirosjarasaeDl^oani 
ta Capiioliam venifteenl. Ab eo terapore Boioram ler-
ram omaem oeeoptniiit: e l ium prioiafn Eridano sv-

χαλ χαταπτήξαντες φυγή τήν σωτηρίαν πορίσασθαι 
επεχείρησαν. Καλ ό Τηγουλος αυτούς χατεδίωξε, 
χαλ τοίς όπισθοφυλαχούσι προσμίξας, ήττήθη τε χαλ 
άπέθανεν. Αίμίλιος δέ, λόφον τινά χατασχών, ήσύχα-
ζεν. Άντικατασχόντων δέ χαλ τών Γαλατών έτερον, 
έπί τινας μέν ημέρας ήρέμουν * έπειτα οί μέν Αργή 
ταυ γεγονότος, αδχήματι δε τής νίχης οί βάρβαροι, 
χαταβραμοντες Απδ τών μετεώρων συνέβαλον. Και 
έπλ πολύ μέν ί σ ο ^ π ω ς έμάχοντο' τέλος β* οί Τ ω 
μαίοι, τψ Ιππιχψ περισχόντες, αυτούς χατέχοψαν, 
χαι τδ στρατόπεδον αυτών είλον, ΜΛ\ τά λάφυρα έχο» 
μίσαντο. Καλ μετά ταύτα'τοίς τών ΒοουΙων δ Αίμί-
λιος έλυμήνατο, χαλ τά έπινίχια ήγαγε, τους τε 

penio. 404 Insubrea iavaserDni, eoranque aaroe C πρώτους τών άλόντων ώπλισμένους έπλτδ Καπιτώ-
v a a l a r M l . lalerta R o s a prodigiis perMrrila e$t« Nam 
«t iaPiceoo fioroea aapgaine atanavil, ef in Eirn* 
n a mafoas CCBR Iracina arderc vitvs, et Arimifii lex 
noct» iaecar dief falt l l , et alibi ! • Italia ireslunaVBo-
eia appameruni, et vuHor ίο foro per dies complo-
rca sediA. Conavlet i g i i a r , lam ob hstc prodifia, Imn 
quod t i l io ereati dieerenlar, acceniti eanu Verum 
aon slalim titlerat kge ran l : sed c a m modo ia 
aoiem deacenditfeiil, cominiteo prioe pnelio vice-
inat. Epistola post pognam lecla, Furiua baud gra-
v a i i » p a r e t : aed Flaminios vietoria elatus, eam 
argumenio ease aiabat, ae rite creaiot esse, e i opti-
roates ex invidia eliam diis afflngere meodacia aaee-

λιον άνεχδμισεν, έπισχώπτων αύτοίς ώς δμωμοχοσι 
μή πρότερον τούς Θώραχας άποβύσασθαι πρίν Ανελ-
βείν είς τδ Καπιτώλιον. Έ χ βέ τούτου τήν τε τών 
Βοουίων Απασαν προσεχτήσαντο, χαι τδν Έριβανον 
τότε πρώτον έπλ τούς Ίνσούβρους διέβησαν, χαλ τήν 
χώραν αυτών έχόρβουν. Τεράτων β* έν τούτψ γενο
μένων, ές μέγα δέος οί έν τ ή Τ ώ μ η κατέστησαν. 
Ποταμός τε γάρ έν τψ Πιχινψ αίματώδης έ^βύη, χάν 
τή Τυρσηνίδι καίεσβαι του ουρανού πολύ Ιδοξε, χαι 
έν τψ Άριμίνψ φώς νύχτωρ ήμερα π^ροαεοιχδς 
έλαμψε, χαλ πολλαχόβι τής Τταλίας τρείς σελήναι 
νυχτδς έφαντάσβησαν, χάν τή ά γ ο ρ | γυψ έφ' ημέρας 
πλείονας ένιδρύθη. Αιά τε γούν τΑ τέρατα ταύτα, 

^erabal. Nec igiiar, ttisi rebfleomnibttf coafeclif , D χαλ δτι τινές παρανόμως έλεγον τούς ύπατους αίρι 
θήναι, μετεπέμψαντο αυτούς. Δεξάμενοι βέ τά γράμ
ματα οί ύπατοι, ούχ εύδύς αυτά άνέγνων, Αρτι πρδς 
πόλεμον καθιστάμενοι, Αλλά προσυμβαλόντες έκρά
τησαν. Μετά βέ τήν μάχην άναγνωσθείσης τής έπι-
στολής, δ μέν Φούριος έτοίμως έπείθετο * β βέ γε 
Φλαμίνιος, έπαιρόμενος τή νίχη, τήν τεαίρεσιν αυ
τών άπεδείκνυ δι' αυτής ορθώς έχουσαν, χα\ βιά τδν 
προς αύτδν φθόνον ένέχειτο χα\ του θείου τους δυνα
τούς χαταψεύδεσθαι. Ούτ' ουν Απαναστήναι πρ\ν τδ 
πάν καταστήσεσθαι ήθελε, χαλ βιβάξειν χαλ τούς οί
κοι, έφη, μήτ ' βρνίσι μήτ ' άλλψ βή τινι τοιούτψ 
προσέχοντας άπατάσθαι. Και δ μέν χατά χώραν μέ· 

recedera voioU: e i ae dfes aaoe edoclarum esse 
dixil, me vel avium te l e i l iu i alieriuarei observa-
tione fallereaUur. Itaqae maiiere, tt collegai ideoi 
porsnadere Institoil. Quad cum ilie detrectaret, 
flamtnii milHet ve r i i i , ne a ca^teria destilali, ab 
boettbvamale iraciarehtor, precibus ab eo impelra-
runt, ut cKes aliquoi maneret, sed nibil re! gesail. 
Flaminius a u t e » regionem ubiqae pervagaine , 
agros vastavil, et aliqaof ca«telki cepi t : ti mililt-
bos, at eoe sibi eontiliaret, omnes mannbias do-
navit. SerodonNim revereis, oontumaciao erimen a 
senato est objeetum: t i ob traro io Flaroiniuro , 

Var i» lecliones et DOU©. 
(Ϊ7) Αίμου ποταμού. Sic tree mts. Reg. Asteri- Zonaras, IUyricum intra Haeraum flavium ellstrun 

acuin appoauit Wolflus, quod fluviu5hujusce nomi- uaquo ad Poatvm Euxionm cootinifrt, videtor i&-
a u noa occurrai apud geographo*. Oim rero dicat ullixiaie aut Dravum aut Savum ffuvioi. 
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ftiv ήθελε, καλ τδν συνάρχοντα κατέχειν έπειράτο· Α etiam Furio negataa bonos. Sed a moltitudine pa-

Iribos pro Flamlnlo adversata, decreto actoque •ούριος β' ούχ έπείθετο. Τών βέ μετά του Φλαμινίου 
μελλόντων χαταλειφθήσεσθάι, φοβηθέντων μή μονω-
Οέντες πάθωσί τι πάρα τών εναντίων, καλ δεηθέντων 
ημέρας τινάς προσμείναι, έπείσθη, ού μέντοι και 
Εργου ήψατο· Φλαμίνιος δι περλνοστών τήν χώραν 
έτεμνε και έρύματά τινα κατεστρέψατο, τά τ ι λά
φυρα πάντα τοίς στρατιώταις, θεραπεύων αυτούς, 
έχαρίσατο, 'Οψά δ* οΓχαβε έπανελθόντες, ύπδ μέν της 
γερουσίας τήν αίτίαν τής άπειθείας έσχον* διά γάρ 
τήν πρδς τδν Φλαμίνιον δργήν ήτίμασαν κα\ τδν 
Φούριον (28) * τδ δι πλήθος, Αντιφιλονεικήσαν υπέρ 
τού Φλαμινίου, έψηφίσαντο τά νικητήρια, καλ άγα-
γδντες αυτά, έξέστησαν τής αρχής. "Ετεροι δέ ύπα
τοι Κλαύδιος Μάρκελλος καλ Γνάΐος Σκιπίων, άνθαι-

irinmpho* magislratum deposuerani: aliique con-
sulescreati, Claudius Marceltae, et Cn. Scipio, 
Insubribus arma intuierunt ,pace qnam pelierant 
baud concessa : ac principro belli ambo rero fere 
bene gesserunt. Deinde cum socise civiiatea infes-
tareotar, diviei, MarceHus eontra pracdaloras cete-
riter profectus, cvm eos fbi nen iimiiis&et, fugien-
lee perseeolus est. coramissaque pugna superavit. 
Sed Scipio castris non motis, Acerras obsedit: 
iisque dxpugnalis (erant eiiiro opportuno loco giia?: 
el muiiita?) ad gerendi beJli commodUalem usu* 
est. Inde profecii, Mediolanum, el aliod oppiduit> 
ceperunt: quibus expognatrs, caeteri quoque losu-

ριθέντες, έστράτευσαν έπ\ τούς Τνσούβρους· είρή- Β j ) r e g j|05 dediiionem fecerunt, peeunia e^agm 
νηνγάρ αύτοίς αίτήσασιν ούκ έψηφίσαντο* καλ άμφω 
μέν πρώτον πολέμου ντε; * τά πλείω έκράτρυν. 
Έπειτα, τήν συμμαχίδα λεηλατούμενην μαθόντες, 
δληρέθησαν. Καλ Μάρκελλος μέν, έπλ τούς ληΐζομέ-
νους τήν σύμμαχον διά ταχέων έλθών, ού κατέλαβε 
σφάς έχεί, φεύγοντας β' επεδίωξε, καί ύποστάντας 
ίνίχησε * Σκιπίων δέ, χατά χώραν μείνας, Άκέρας 
έπολιόρκει · καί λαβών αύτάς ύρμητήριον τού πολέ
μου πεποίηχεν, ούσας έπιχαίρους χα\ εύερχείς. 
Κάντεύθεν ορμώμενο* τδ τε Μεβιόλανον χαι χωμόπο· 
λιν έτέραν έχειρώσαντο. *Αλβντων βέ τούτων, χαλ 
οί λοιποί Ίνσούβροι ώμολύγησαν αύτοίς, χρήματα 
χαλ μέρος τής γής βόντες. Είτα Πούπλιός τε Κορνή-

parte multaii. Deinde Ρ . Cornelios et Μ. Jpnutie* 
ad Istrios duxerunt exercilum,. et multas iUiiis. Jock 
gentes partit» v i , parlim deditione subegerunt, L . 
vero Vetiirius e i C. luctalius usque ad Alpea pro-
gressi, citra pugnaro sibi multo* adjanxerunt. De-
roelrius auiem, cuju» sapra facta es* mriitio, S*r» 
dianorum princeps, popularibus suis gravis, eUam» 
flnillmos vexabat: ac Romanorum araicitia fralas^ 
injnrius esse videbalur. Quo consuks Paelas 
milias et M . Livius animadvcrso, euin accereive-
ront. (Ji veronon parebat, aed eorum aoctoe quo-
qae offendebat, Issam contra eum suni profecti r 
edoclique, eom alicubi in porlobus insidias col-

λιος χαλ Μάρχος Μινούτιος έπ ' "Ιστρου (29) έ σ τ ρ ά - Γ locasse, navium pariem ad alleruin laUxs insa l» 
τευσαν, χαλ πολλά τών έχεί εθνών τά μέν πολέμω, 
τά βέ όμολογίαις υπέταξαν. Αούχιος βέ Ούετούριος 
xal ΓάΙος Αουτάτιος ήλθον μέχρι τών "Αλπεων, 
άνευ Ιέ μάχης πολλούς ψχειώσαντο. Ό μέντοι τών 
Σιρδιαίων Αρχων Δημήτριος, ώς Ανω που είρηται, 
τοί; έπιχωρίοις επαχθή; ήν χαλ τά τών πλησιοίχων 
ί κακούργε ι, παλ έδύχει τή Τωμαίων φιλί φ άποχρώ-
μενος αδικεί ν . Αίσθβμενοι δέ τούτο οί ύπατοι Αιμί
λιος Παύλος χα\ Μάρχος ΑιούΙος, μετεπέμψαντοαύ-
τον/έές β' ούχ ύπήκουσεν άλλά χαλ τής συμμαχίδος 

mieerunt. Quo faclum, ut lUyriis tonlra illoa, 
lanquam soli esseni, convereis, caeieri per oliam, 
porta occupato, et castris idoneo loeo posilis, in* 
sulares eodem die ex impoetone iracundia irrnentea 
profligarcnt. Demelriam in aliam insulam Pha-
rum perseculi, hosltbus superatie, urbem prodi-
lione ceperam. Demeirhi» ad Phiiippum Itacedo-
niae regem com magaa pecunia confugit. Nec ab 
illo deditas e s l : sed in Illyrios reversus,. c i a. Ro-
maois captus^ pcenae dedit. 

σφών ήπτετο, έστράτευσαν έπ' αύτδν έν τή "Ισση βντα. Και προμαθύντες δτι ύφώρμει που τών καταρ
ρέων, μέρος τών νεών είς τά έπλ θάτερα τής νήσου προσμίξαι έπεμψαν. Κάχ τούτου τών Ίλλυρίων έπ ' 
εκείνους ΐ&ς καλ μδνους βντας τραπομένων, αύτολ χατά σχολήν προσπλεύσαντες έν έπιτηβείω τα-
έστρατοπεβεύσαντο χαλ προσπεσύντας σφίσιν αύθημερδν τούς έπιχωρίους βργή τής Απάτης άπεώσαντο. 
Τού βέ Δημητρίου ές Φάρον έτέραν νήαον διαφυγόντος, χαλ έπ^ έκείνην έπ).ευσαν, χαλ τών άντιχατα· 
στάντων έπράτηααν χαλ τήν πολιν έκ προδοσίας είλον, τού Δημητρίου βιαδράντος. "Ος^ τοτε μέν είς. 
Μαχεδονίαν μετά πολλών χρημάτων *ρδς Φίλιππον τδν βασιλέα αυτής έλθών, ύπ ' έχείνου μέν ούχ ές* 
εδόθη, πρδς βέ τούς Τλλυρίους έπανελθών συνελήφθη ύπδ Τωμαίων καλ έδικαιώθη. 

ΚΑ'. Τφ β' έχομένω έτει περιφανώς οί Τωμαίοι f> X X I . Sequenli aono RoroanoruAi et €arlbagl-
τοί; Καρχηβονίοις έξεπολεμώθησαν, και δ πόλεμος nicnwum inimicil ia aperte eruperunt: acid bel-
ούτος τ φ μέν χρόνφ πολύ έλάσσων τού προτέρου 
συμβέβηκε, τοίς δ* έργοις τοίς τε παθήρχεσι και μεί
ζων καλ χαλεπώτερος. Επήρε βέ τούτον μάλιστα δ 
Αννίβας στραταογών τών Καρχηδονίων. Ό β' Άν-

l i im, ut tempore long« priorq roinus, sic operibu» 
et eladibu» longe majus fuit. el gravius. Ejus au-
tem belli poiissimus aactor fuii Annibal dux Car-
tbagiuiensMifli, Amilcaris Banibiai (Hiua, siatira a 

Variee lectiones et not». 
Φοόρως. Φρούριος habent mss. omnee. Ίστριανοίς habet. Ita Dio, lib. xxxv iu , p. 64. 

(ί9) Έ Λ ' Ίστρου, ltamse. codd. sed έπ' Πστροις Έττήθη (πρδς) τή τών Ίστριανών πόλει πρδΓ των 
reponeadom ex Eutropio lib. ιιι, ct altis observat Σχύθ ·>ν τών-Βασταρνών, ubi inlcrpres, ud Uir<* 
Ueuricas Valesius ad Joawicui Anlloebcnuin, qu> rtiiw urbew» 
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pucro contra Romanos exorciutua. Aiebal etilm Α νίβας οϊτος παίς του 'ApOxou τον Ηαρχίβου έγενε-
Amijcar se oranct filios, laoqoam catalos qaos-
dam contra illos alcre. IRnm autem qoem ingenio 
longe cateris anleccllere viderei, jarejurando ade-
gii , te bostem fore popalo Romano. Ea de causa 
cum aliis euni disciplints, lara fn re mi l iur i d i l i -
genter exudiii, usque ad annum seiaiis decimum-
quiaiam. Unde palri in imperio Mceedere noa po-

. tui l : sed poat Atdrubalia obiiam, annnm tum 
sexlura ei vScesimum ageas, nibil cuactatus, Ilispa-
niensem cxorriium gtadm occupavit. Et imperaior 
a raililibas salutatus, eflerii ut eliam ab 406 u r " 
banis magtglratibng sibi princlpaius confirmareiar. 
His perfectis, apociosura quserebal tiuilum i&va-
dcndi Roinanu*, qtiem ei Zacyotbiorum coloni ln 
Higpaaia auppediiaraol. Qat cum non procol ab 
xiane Ibero babiiaronl, paiilum a mari remoii, Ro-
roaiios ntagno gtudio et honore colebant, alqoe iu 
Caribagtniensi fo&dere excepli erant. t a de catua 
bellam eis ialulit Aonibal, baud ignaras, Roma-
nos aut opem ele laturoa, aut cladet eoram ulluros* 
Eo accedebat, quod eoe inagnas opes babere norat, 
quibus in primis egftbat : ct aliii rationibas, quas 
contra Romanos eiiam ei profutura eranl, addu-
ctus, Sagunlinos est adortas. ffispania vero, in qua 
i l l i babitanl, cura finitimis locia omuibue in Eu-
ropa vcreng Occidenlam gita, ad mare interitig, el 
Hercolts columnas et Oceannm longe excqrr i l , at-
que eliam eonlinentem longissimo tractu oxqae i d 

το, χαλ i x παίδων ευθύς έπί τους Τωμαίους ήσκή· 
6η. Πάντας γάρ τους οίους ό 'Αμίλχας ώσπερ τινάς 
σκύμνους έπ* αυτούς τρέφε ιν έλεγεν, εκείνον δέ, πολύ 
τή φύσχι προφέροντα όρων, καλ ώρχωσε πολχμήαχιν 
αύτοίς. Καί διά τούτο τά τ · Αλλα χα\ τά πολέμια έτι 
μάλλον αύτδν έξεδίδασκε, πεντεχαιβεχαέτη οντά. 
"Οθεν ούχ ήβυνήθη, θανόντος αύτφ τού πατρδς, τήν 
στρατηγίαν διαβέξασθαι. Έπε ι δέ ό Άσβρούβας έτε-
λεύτησεν, ούκέτι έμΛλησεν, έξ και είκοσινέτών τό
τε γεγονώς, Αλλά τά τχ στράτχυμα έν τή Τ6ηρία 
αύτίχα προσκατέλαβε (30), χαλ στρατηγδς ύπ ' αυ
τών Αναδειχθείς» διψκήσατο χαλ παρά των οίκοι τε
λών βεβαιωθήναι αύτφ τήν ήγεμονίαν. Πράςας δέ 
ταύτα, προφάσεως ευπρεπούς έδείτο είς τήν χατά 
Τωμαίων δρμήν, χαΛ ταύτην έποιήσατο τούς έν τ | 
•Ιβηρία Ζακυνθίους. Ούτοι γάρ , ού πό^&ω του ποτα
μού οίκουντες του Ί6ηρος Ανω της θαλάσσης βραχύ, 
τοίς Τωμαίοις προσέκειντο, πάχείνοι χαί έτίμων 
αυτούς χαλ έν ταίς πρδς τούς Καρχηδονίους συνθή-
χαιςΑξαιρέτους έπεποιήκεσαν. Αιά ταύτ' ούν 6 'Αν· 
νίβας πδλεμον ήρατο πρδς αυτούς, είδως δτι ή επι
κού ρήσουσ ι ν οί Τωμαίοι τοίς Ζακυνθίοις ή χαί τι 
παθοΰσι τιμωρήσουσι. Αιά τε ουν ταύτα χαλ δτι χαλ 
μέγαν πλοΰτον κχκτήσθαι αυτούς έγίνωσκεν, οδ χαλ 
μάλιστα έχρηζε, χαλ δι' έτερα αίτια χαλ χατά Τω* 
μαίων αύτφ συμβαλλόμενα, τοές Ζαχυνθίοις έπέθετο. 
Ή β* Ιβηρία, έν ξ οί Ζαχύνθιοι οίχούσε, χαλ ή προ

σεχής αυτή πάσα έν τε τή Ευρώπη πρδς βυσμάς 

montes Pyrenaeog occupat: qui a mari, qaud olim C *««» πολύ μέν παρά τήν έσω θάλαασαν* 
Bebryciam dicebalar, post Narbonense appellaloin 
esi, utquead exteriut mare magnam pertiaent, lo-
tamque Hispaniam a Gallia fioitima dirimant. Inlra 
eos mullae dtverac gealea coiisederaat, nec lingua 
eadem, necforma reipublic» utentcs : unde aec 
eodem nomkio appellaalar. Nam Romani Hispa-
nos, Gneci ab Ibero amne Iberos vocant. Sagttn-
tiai cum obsiderentur, auxilia et flaitiraorum et 
Romanorum implorarunt : ac illos probibuit A n -
iiibal. Roniant aulem legalis ad eum misais, pot-
lularunl, u i Saguniu abstinerel. Quod ni faoeret, 
minabaalur, se Carthaginem stalim adeum ar.cu-
kandum navigalaros. At Anntbal ex Hispaais 

παρά τάς Ηρακλείους στήλας τον τ ι Ίχχεανδν αύ
τδν προήκει, χαλ προσέτι χαλ τήν ήπειρον τήν Ανω 
διά πλείστου μέχρι τού Πυρήνα (ου νέμεται. Τδ γάρ 
δρος τούτο, έχ τής θαλάσσης τής πάλαι μέν Βεβρύ· 
χων, ύστερον βέ Ναρβωνησίων άρξάμενον, ές τήν 
Ιξω τήν μεγάλην βιατείν^ι, πολλά μέν. έντδς αυτού 
χαλ σύμμιχτα έθνη έχον, πάσαν βέ τήν 'ίβηρίαν άπδ 
τής προσοίχου Γαλατίας Αφορίζον. Ούτε β* ομόφωνοι 
ήσαν, οβτε κοινή έπολιτεύοντο, βθεν ούβέ είς Ιν Ανο
μα έτέλουν. Οί μέν γάρ Τωμαίοι Ισπανούς, οί δ' 
"Ελληνες "Ιβηρας Απδ τοΰ ποταμού Ίβηρος αύτους 
έπεκάλεσαν. 01 μέν ούν Ζαχύνθιοι ούτοι έπολιο^-
χούντο, κα\ έπεμψαν πρδς τούς περιοίκους χαι πρδς 

qaotdam miait, qai per fldei ct araiciti» speciem n τούς Τωμαίους επικουρίας δεόμενοι. 'Αλλά τούς 
legaiia appropinqaanlibus dicereat, non adesse 
ducem, procul ia loca quaedam incogoila pro-
lectum: monerenlque, at quaoiprlmum discede-
reni, ne adventu illorura cogoilo, per imperalorts 
absenliam ab effrenatis mililibos interirent. Lcgali 
vera iUa%esse rati, Garihagiuem abieroat. indicto-
que concil o, Cartbaginiensium alii pacem eoase-
ruii t ; faciio vero Annibalis, Sagunlinoe asse in* 
jurios, et Romanos ea quae nibil ad iptos attine-
rent, curiote coinplecli asserebat. Denique in eo-
ruro 407 senieniiara ilum est, qui belli Roraanie 
inferendi auctores erant. tnierea dum Ai/aibal 

μέν ό Αννίβας έκώλυσεν · οί δέ Ί&ωμαίκ, πρέσβεις 
πρδς εκείνον πέμψαντες, μή πελάζειν τοίς Ζακυν-
θίοι; έκέλευον, χαλ εί μή πείθοιτο, ές τήν Καρχη
δόνα πλεύσαι ευθύς κα\ κατηγόρησα ι αύτου έπηπεί-
λησαν. Ό β' Αννίβας, έχ τών έπιχωρίων πέμψας 
τινάς ώς εύνοιαν τηρούντας τοίς πρέσβεσιν ήβη πλη
σίον ούσι, παρεσκεύασε λέγειν αύτοίς μή παρείναι 
τδν στρατηγδν, πό^^^ω που ές άγνωστα χωρία από
δημη σαντα, καί παρήνουν Απαλλαγήναι ώς τάχιστα, 
πριν καταγγελθείεν ώς πάρε ι σι ν, Γνα μή Ιιά τήν 
άναρχίαν, τού στρατηγού μή παρόντος, Απόλωνται. 
01 μένουν πιστεύσαντες αύτοίς ε ί ς^ήν Καρχηδόνα 

Varitt leeUones et ΩΟΙΦ. 

(U0) Χνζίκα ΛροκαχέΛαβε. Alter codpx WoIHi, προσέλαβε duo Reg. c l Colb. προσχατέλαβε. 
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Αχήεσαν. Γενομένης δε εκκλησίας, οί μίν τών Καρ- Α tedulo menia oppognat, mtthi ex cjus militibm 
Hoavtaj» είρήνην Αγειν προς τους Τωμαίους ουν-
εδούλευον, οί «ε, τ φ Αννίβα προσκείμενοι (51), τους 
μεν ΖαχυνθΙους άδιχείν, τους δε Τωμαίους τά μηδέν 
σφίσι προσήκοντα πολυπρχγμονείν έλεγον. Καλ τέ 
λος έπεχρατησαν οί πολεμήσαι αφάς άναπείθοντις, 
Έν τοντφ δε ό Αννίβας σπουδή τάς «ροσβολάς τής 
τειχομαχίας έποιείτο· Πολλών δέ πιπτοντων, χαλ 
πλαιονων τιτρωσχομένων έχ τών του Άννίβου, χαί 
ποτ» τών Καρχηδονίων χατααειαάντων τι του περν-
βδλβο χαλ χατά τδ £ήγμα είσελθιίν τολμησάντων, 
εχχξέδραμον ot Ζαχύνθιοι χα\ Απεσοβησαν σφάς· 
δΙεν αύτολ μέν έπε^ώσθησαν, οί Καρχηδόνιοι δέ 
ένέ&οααν άθυμήσαντες. Ούχ απέ στησαν δέ πριν τήν 
*ύλιν έλχίν, χαίτοι έ«* δγδοον μήνα τής πολιορκίας 

cadunt, ploribos Toineratis s e l com aliqaando 
CarihtginieDseo Λ Β Π partom dejedgaent, et per 
minat penetrare conartDlor, a Sagantinis ein-
ptfone facia, repolsi cesserant: immSnau audacia. 
oppidonomm vero animi t i i c i l tnni . Neqne Umen 
mb obtidioae desiitenmt, ia mensem octavum «*-
qee prorogala : qoo temporis gpalio curo alia 
mttlta, eaqoe incommoda evenerunt, tom Anntbal 
graviter valBeraiag e*L Urbs aatem sic capia esi. 
Macbinam addoxcront, qaas raoenia qpl ium sape -
raret, amiatis paniat coaopicuis, partim oceultis 
referlam. Dum autem Saganliai com i U dantaxal 
qoos vldebaoi, aeriua pugnant, toloo eoa esse opi« 
nali , occolli taffosso rauro, vi in urbem pctietra-

accorrenmt : babiloqne coUoquto, tolerabilibos 
condtlionibos salatem irapclrare studueruot. A n -
nibale vero nibfl moderaii pogtalante, aeque Ro-
maaig qoidqvam opis ferentibo*. efllagiurant, nt 
oppogBaiiofie intermitea, rebus taie consulendi 
gpauam darelor. Interta preliosiffimie quibosqao 
rebui igni absampiis, bomines imbeUeo sibi ipai 
manas aUBkront: qni eraat etaio integra, tobito 
Inbosteg impela facio, glrtoao dlaticaates ©cca-
bveroai. 

παραταθείσης, έν οίς Αλλα τε πολλά συνηνέχθη χαλ 9 runl. Sagvniini re iaopinata perlerrili, in arcera 
Ατοπα, χαλ Α Αννίβας δεινώς έτρώθη. "Ιίλω δέ ού
τ ω ς · μηχάνημα τ φ τείχει προοήγαγον, πολύ τε αύ
του ύπεραΐρον, χαλ οπλίτας τους μέν έμφανιίς έχον, 
τους δα λανθάνοντας. Τών ουν Ζαχυνθίων τοίς δρω-
μενοις ώ ; μονοις ουαι μαχόμενων έ ^ μ ε ν έ σ τ ε ρ ο ν , 
α χεχρομμενοι τδ τείχος Απορύξαντες είαεβιάααντο 
χαλ ένδον έγένοντο. Τ φ χουν παραδοξφ οί Ζαχύνθιοι 
^ π λ α γ έ ν τ ε ; είς τήν άχρόπολιν Ανέδραμον, χαλ είς 
λογούς ήλθον, ε ί πως έπιειχεί τινι δμολογία περι-
•ϋβείεν· 'Ιές θ* ουδέν ά Αννίβας προΐσχετο μέτριον, 
οθτε τ ι ς αύτοίς ώφείεια πρδς^τών Τωμαίων έγίνετο, έπιαχεθηναι τάς προοβολάς έξητήααντο, ώς τ ι 
περλ τών χατά αφάς βουλευούμενοι· Κάν τοότιρ τά τιμιώτατα βυμφορήααντες τών χρημάτων ές 
πυρ ένέβαλον. Καλ οί μέν Απόμαχοι δαχιιρίααντο εαυτούς · οί δ* έν ήλιχία αθρόοι πρδς τούς εναν
τίους ώρμήχεααν χαλ προθύμε#ς Αγωνιζόμενοι χατεχόπησαν. 

KBr. Καλ Atv αυτούς οί 'Ρωμαίο^ χαλ οί Καρχηθό- C X I H . Hse Romania o l Carlhagiakiulbos belli 
νιοι έπολάμησαν. Ό γάρ Άννίδας, χαλ συμμάχους caoea f«il. Nam eom AnBibaiem roaliis sociU aa-
•υχνους προσλαβών, είς τήν Ίταλίαν ήπείγετο. Πυ-
θόμενοι δε ταΰθ' οί Τωμαίοι συνήλθον είς τδ συν
έδριον, χαλ ελέχθη μέν πολλά. Αούκιος δε Κορνή
λιος Αέντουλος έδημηγόρησε χαλ είπε μή μέλλειν. 
Αλλά πόλεμον χατά τών Καρχηδονίων ψηφίσασθαι, 
χαλ δλχή διελείν χαλ τους άπατους χαλ "τά στρατεύ
ματα* χαλ τούς μέν είς τήν Ιβηρίαν, τους δέ είς τήν 
Αιβύην πάμφαι, ίν* Απδ τδν αύτδν χρόνον ή τε χώρα 
αυτών πορθήται χαλ ο! σύμμαχοι χαχουργώνται, χα\ 
μήτε τή Ιβηρία βοηθήσαι δύνωνται μ ήτ' εκείθεν αύτολ 
έχτχουρηθώσι. Πρδς ταύτα Κύίντος Φάβιος Μάξιμος 
άντάθετο, μή ούτως έχ παντδςτρόπου τδν πόλεμον δείν 
ψητ^σασθαι. ά)Λά πρεσβεία χρήσασθαι πρότερον. Κάν . 
μέν πείσωσιν δτι ουδέν άδιχούσιν, ήσυχίαν ά γ ε ι ν D coavincanlur, 408 1 0 1 1 1 ^mttm bello pelendoa 
άν β* άδιχουντες Αλώσι, τότε πολεμήσαι αυτοί;, ίνα 
χαλ τήν αίτίαν του πολέμου ές αυτούς άπωσωμεθα. 
ΑΙ μέν ούν Αμφοίν δόξαι τοιαύτα,ι ήσαν, ώς έν χε-
φαλαίφ είπείν. Τή δέ βουλή παράσχευάζεσθαι μέν 
έδοξε πρδς τήν μάχην, πρέσβεις δέ είς τήν Καρχη
δόνα στείλαι, χαι του Άννίβου χατηγορήσαι. Καλ εί 
μέν μή έπαινοίεν τΑ πραχθέντα, διχάσαι* εί δ* είς 
εκείνον αυτά άναφέροιεν, έξαιτήσασθαι αυτόν * χάν 
μή έκδωσι, τδν πόλεμον Ιπαγγείλαι αύτοίς. Τών 
γοΰν πρέσβεων απελθόντων, οί Καρχηδόνιοι τδ ποιη-

VariflB lectipnes et notro. 

(31) UfccKtcptroi. Ita repoeuimus ex mss., ubi Wolfius προκείμενοι edideral 

ciiis IB lu l lam properaro Romaiii aodivisteni, in-
dicto coacilio » o l U verba facu foni. Yeruro 
L . Gornelios Lentulos pro eoncione dixi l , non ease 
canctaadom, aed bellam conlra Carthaginienset 
deceraendam, ei iam conaules quam exercilus bifa-
tiam dividendos, et aJtftram ia Hispaniain, alte-
rum in Ljbiam roiUendum : ui eodem tempore e i 
ager eoram vaaiaretur, et aocii vexarentur : arquo 
Higpani» opem ferre, neqoe inde aoxiJia exgpeeure 
boglea poggent. Ad hasc Q. Fatdag Maximas re-
gpondit, DOB adeo prcdpi l in ier belluro ease de-
eernendom, aed tegatos priag millendog. Quod ai 
criroiaa pargariat, quiegceodom : gin injuriarom 

B t etiam eauga belli in illog transferalnr. Ae 
Btriotqae genlealia gammalim baec fuit : senalui 
autem placuit, ae et ad bellam parare, ei legatig 
Carlbaginem roiagig Aaaibalera accagare. Qood si 
tlla iroprobareul, Jnre ageadum : sin i i l i iropula-
reat, eam depogcendum : gi non dederenl, bellum 
eig indicendum. Legatis digrewis, Caribaginiei>gc« 
quid agcndum essei deliberabaal. Agdrubal vero 
naug ex iis qaos Anuibal gabornaral, auctor fuii 
veleris libertatig recuperaadae: et gerviiatig, quani 
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pax attulisget, tom pecuniig, tura copiig, tum go- Α τέον έσχόπουν. Καί τ:ς Άσβρούβας, εΤς τών ύπδ 
rris comparaift repudianda?; subjecilqae : Si vel 
soliAnnibati suo arbitrntu rem gerere permuiiunt, 
omnia rite udminblratum tri, el ip$o$ bmni laborit 
moleitia carituros. Ilio ba»c locato, roagnus Uannb 
conira, non temere, neqne ob parva et aliena c r i -
nitna bellum fn rempublicam retrabendum eese 
cenauit, cura alia purgare, a)ia in auclores trans-
ferre Hceat. Qui cura dieendi finem fect&get, Car-
tbaginieatium seniores, priiuique Jtelli memoreg, 
i l i sunt assaiiai : caUerl adolescenles, iique potig-
ftiinura qui Aunibalia eaasam agebant, airiter ad-
vferaad gunt. U i autem nihil cerii responsi dede-
runi, legatosqae negiexerunt, II. Fabias stnn ex 
toga facto : Hic, inquit, tobu belhtm et pacem 

τοΰ Άννίβου προπαρεσκευασμένων, συνεβούλευσε 
σφίσι χρήναι τήν τχ Αρχαίαν έλευθερίαν άναχτήσασ-
θαι, χαί τήν Ιχ τ ή ; ειρήνης δουλείαν άποτρίψασθαι 
χα\ χ ρήμα σι, χα\ βυνάμεσι, χαΙ-συμμάχοΓς συγχε-
χροτημένοις, έπαγαγών δτι, Κάντφ 'ΑννΙδα μόνφ 
δσα βούΛεται χραξαι έπιτρέψητε, χαϊ τά προσή
κοντα έσται, χα) ουδέν αύτοϊ πονήσετε. Τοιαύτα 
βέ αύτου είπόντος, Άννων ό μέγας έναντιούμενος 
τοίς τού 'Ασβρούβου λόγοις, γνώμην είσήνεγχε, μήτε 
0α3ίως, μήτε μικρών χα\ άλλοτρίων εγκλημάτων 
ένεκα τδν πόλεμον έφ' εαυτούς έπισπάσασθαι, πα
ρόν τΑ μέν λύσαι, τά δέ ές τους βράσαντας αυτά 
τρέψαι. Καλ 6 μέν ταύτα είπών έπαύσατο. Τών βέ 
Καρχηδονίων οί μέν πρεσβύτεροι χαι του πριν με-

porto: mtrum placet, $umite. Cnm respondissenl to B μνημένοι πολέμου, αύτφ συνετίθεντο· οί β* έν^ήλι 
neatrom quidem sumere, scd atram dedfsset ala-
criter accepturos, bellum eis sUli in indixit. Hoc 
igilur roodo, et bis de causia inter Carlbaginiense* 
et Romanos alterum belluin est conflatom, futu-
raque divinitug denunliaU gtiai. Nam Romae bos 
hamana TOCC locatui est; et aliag ludig Romariig 
ex aedlbus se ia Tiberim precipitavit, ac per i i i ; 
fulmiua multa sunt delala; sangais lum e staluis 
maaavR, lom e militis cajoadam clypeo; aUeritig 
enteui lupus ex ipgig caairig rapuil.Aanlbali verp 
maha; jguolse beaiia Iberam iranseunli, velati 
viam moostrarant; ti somnium hujusmodi appa-
ruit. AKiquando gibi vigug esl a diig In concilio se-

χία, χα\ μάλισδ' βσοι τά του Άννίβου βπραττον, 
Ισχυρώς άντέλεγον. Ός β' ούβέν σαφές άπεχρίναντο, 
χα\ έν δλιγωρίφ τούς πρέσβεις είχον, ό Μάρκος δ 
Φάβιος, τάς χείρας ύπδ τδ Ιμάτιο ν υποβολών, π α ι 
ύπτιάσας αύτάς, Ιφη * Έγω μέν ένταϋ(Γ9 ώ Καρ
χηδόνιοι, χαϊ τδν πόΧεμον χαί,τήν είρήνην ψέρω' 
νμεις Ρ όπότέρον αυτών βσύΛεσθε έΧεσθε. Ά -
ποχριθέντων δέ μηδέτερον μέν αίρείσβαι, δέχεσβαι 
β' έτοίμως δ πότερο ν χαταλείψουσιν · έπήγγείλεν αύ-
τοίς αύτίκα τδν πόλεμον. Ούτω μέν χα\ βιά ταΰτα 
οί τε 'Ρωμαίοι και οί Καρχηδόνιοι τδ δεύτερον έπο-
λέμησαν, χαι τδ δαιμόνιον τά γενησόμενα προεσή-
μηνεν. Έν γάρ τή Τ ώ μ η Ανθρωπίνως έλάλησε βούς, 

dentibag accergi.et qoamprimum in lialiam cxer- c κα\ ένρος έν τή τών Τωμαίων πανηγύρει έξ οικίας 
cilum docere juberi : ab eisqae dacem iiinerig ao-
cepisse, qnem non regpectang gequeretur. Sed cum 
ge 409 convertiggei, magnam ingruere tempeg-
taldB Tidigge, drajconemque gequi ingontig magni-
tddinig. Quae cum miraretor, ductorem rogagse, 
quidnam ea sibi vellent? qui respoaderil : Ea illi 
ad vaititatem ltatim adjumento futura e$te. 

είς τδν Τίβεριν έαυτδν Ι ^ ι ψ ε , χα\ έφβάρη, κεραυ
νοί τε πολλοί έφέροντο, χαί αίμα τδ μέν έξ αγαλ
μάτων ώφθη, τδ βέ έξ άσπίδος στρατιώτου έ ^ ύ η , 
έτερου τε ξίφος έξ αύτου τού στρατοπέδου λύκος ήρ-
πασε. Τφ δ' Αννίβα θηρία πολλά και Αγνωστα τδν 
"Ιβηρα βιαβαίνοντι προκαθηγήσατο, κα\ βψις ονεί
ρου έφάνη. Έδοξε γάρ ποτε τούς θεούς έν εκκλησία 

χαθημένους μεταπέμψασθαί τε αύτδν χα\ στρατεΰσαι βτι τάχιστα είς τήν Τταλίαν προστά«ξαι, xai 
λαβείν παρ'αυτών τής δδου ηγεμόνα, χα\ άμεταστρεπτ\ ύ π 1 αύτοδ χελευσθήναι Ιπεσθαι. Μεταστρα-
φήναι δέ χα\ ίδείν' χειμώνα μέγαν χωροΰντα, χα\ δράκοντα αύτφ έπακολουθούντα άμήχανον, χα\ θαυ-
μάσαι έρεσθαί τε τδν άγωγδν, τί ταύτα ε ί ε ν κα\ τδν ε ί π ε ί ν Ό 'ΑννΙδα, ταύτα σνμχορθήσοντά 
σοι τήν ΊταΜαν έρχεται. 

XXIII. Haec boaam gpem Annibali, RomanU Κ Γ . Ταύτα τ φ μέν Άννίβφ χρηστήν ελπίδα» 
uwgnum l^morem attokrunl. Qui coptis et coaa. τοίς δέ Τωμαίοις βεινήν ένεποίει έκφόβησιν. Αιχή 
bifariam disiribulis, Semproniuro Longum in S i - D δέ τάς δυνάμεις ol Τωμαίοι βιελόντες, χα\ τους 
ciliam raiseront, iu Hispaniam Ρ · Scipionom. Anni ' ύπατους Σεμπρώνιον μέν Λόγγον ές Σιχελίαν έπεμ-
bal voro iropreeaionig in IiaUam priino 'quoque 
tempore faciends copidog, iter a^celeravit: ac 
GalH-un, quae inira Pyreosum el Rbodanuro est, 
cilra diraicationem Iransiil : neqae quisquam com 
eo congressus est, priuaquam ad Rbodaoum veoig-
aet. lb i se i l l i oglendit Scipio : et qnanquam ejus 
copiae nondum advenUeeat, tamei^cttm poptilaribug, 
eommque Anitimig, aaves quae in fluiniae erant, 
commoniit, alveumque cuslodiiu Annibal, ciai 
(emporis aliquid ingtruendis ralibus, gcaphis et 
liulribus coiieumpsit , lamen omnia ad irajecium 
nccessaria, multitudine operarum prius paravit, 
quam Scipioni gus lcgiontB adTcniggeul. Fralrcm-

ψαν, ές βέ τήν Ίβηρίαν Ικιπίωνα Πούπλιον. \ ) βέ 
Αννίβας, είς τήν Ίταλίαν ώς τάχιστα έπιθυμών 
είσβαλείν, σπουδή έχώρει, χα\ πάσαν τήν ΓαλατΙαν 
τήν μεταξύ τού Πυρηναίού χα\ του Τοδανού ούσαν 
άμαχει διήλθε, χαλ μέχρι μέν του ποταμού Τοδα
νού ούδε\ς είς χείρας ήχεν αύτψ* Εκε ί δ' δ Σκι
πίων έπεφάνη, καίπερ μή παρούσης αύτφ τής δυ
νάμεως, δμως μετά τών έπιχωρίων χαλ τών αύτοίς 
προσόίκων τά τε πλοία τά έν τψ ποταμφ προδιέφθει-
ρε, και τδ ^εύμα αυτού διά φυλακής έποιήσατο. Ό 
ούν Αννίβας έτριψε μέν τινα χρόνον, χαί σχεδίας, 
χαλ σχάφη, άλλα τε και μονόξυλα χατασχευάζων. 
"Εφθη δ' ούν ύπδ τ.ολυχειρίας τά πρδς περαίωσιν 
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Αναγκαία πάντα, πρλν τψ Σχιπΐωνι τδ οίκείον Αφ- Α que Magonera cumequitibtis etvclitibus notmtdtii» 
ιχέσθαι στράτευμα, προετοιμασάμενος, xa\ τδν άδελ
φδν Μάγωνα συν τοίς Ιππεύσι χαλ ψιλοίς τισιν, ή 
σκεδάννυται ό ποτσμδς έπλ πολύ χα\ νήσοις διαλαμ
βάνεται, διαβησόμενον έπεμψεν. Αύτδ; δέ χατά τδν 
εμφανή πάρον Ιχώρει δήθεν, ίν' οί Γαλάται Απατη-
θείεν, πρδς αύτδν άντιταττδμενοι, χαλ άμελέστερον 
έν άλλοις τοΰ ποταμού τήν φυλακήν θώνται. *0 χαλ 
γέγονε. Καλ δ Μάγων διίβη τδν ποταμδν β δ. δέ 
Αννίβας χαλ οί περι αύτδν χατΑ τδν πόρον έπεραι-
•δντο· καλ γενόμενοι χατά τδ μέσον, ήλαλρξαν, χαλ 
ε{ σαλπιγκταί δέ συνήχησαν χαλ ό Μάγων χατά νώτου 
τοίς άνθεστηχόσι προσέπεσε, χαλ ούτως οί τε Αλλοι 
χαλ οΕ ελέφαντες ακινδύνως έπεραιώθησαν, "Αρτι 
δέ περαιωθέντων αυτών, χαλ τ φ Σχιπίωνι οίχεία 

qua armftis late spargilur, «t tasnlis dttfUnguitar, 
trajicere jassit. Ipse ad evtdens vadura contendit: 
nimirain ut Galli, dum ipsi obsisterent, fallcrentur, 
et i na l iU ripiefluminig nagligenlias costodus ha-
bereat. llaqoe contigit. Gum Magon flamen trant-
niisiaset, Annibal suique yadum insressi, obi ad me-
dium pervenere , clamoreni sosiulerunt el classico 
cecinerant: el Hagone adveraarios a lergo adorto, 
e l oeteri et elephantes cilra pericalum transietnnt. 
Yix Irangiefaut, cum Scipionis copiie advenemnt. 
Com igilur utrinque gpeculatam equiffcg misissent, 
i t equestris praflii foil exilos, qui belli lotias. Ro» 
majti enim principlo inferiores, raaltie amiseis, v i -
eerant. IndeAnnibal io Iialiam properane, cum viat 

άφίκετο δύναμις. Πέμψαντες οδν είς προσχοπήν Β compeadioeiores suspectas baberel: itlis >itali». 
Ιππέας Αμφότεροι, τοιούτφ τέλει της Ιππομαχίας 
έχρήσαντο, οποίον δ σύμπας έσχηχε πόλεμος. ΟΙ γάρ 
'Ρωμαίοι χαλ έλαττον τήν πρώτην ένεγχάμενοι, χαί 
«νχνους άποδαλόντες ένίχησαν * εντεύθεν Αννίβας, 
Απιέναι πρδς Ίταλίαν σπεύδων, ύποπτεύων δέ τάς 
επιτομωτέρας τών οδών, έχείνας μέν παρεξήλθεν, 
έτέραν δέ πορευθείς Ισχυρώς έπόνησε- τά τε γάρ 
δρη έχεϊνα άποτομώτατά έστι, χαλ ή χιών πολλή 
γενομένη, χαλ τάς φάραγγας ύπ 1 Ανέμων πληρώσασα, 
χαλ δ κρύσταλλος Ισχυρότατα παγελς, δεινώς σφάς 
έταλαιπώρησε · χαι πολλοί τών αύτοΰ στρατιωτών 
ύπδ τε τοΰ χειμώνος, χαλ δπδ σιτοβείας άπώλοντο, 
πολλοί δέ χαλ οίχαδε Ανεχώρησαν. Έχε ι δέ λόγος 

atqao aliis tramilibos qurcUis, magnas a>ruotnas 
toteravii. Nam e l monles admodum pr*rupii, e l 
valleg tala ventornm profandis nivibus expletat, e l 
glaeies dcaaissima 410 gm^iter exerciiam a t t l r 
xerunt: mulUque ni l i ies vel hieii.e, vel inedia 
perieram : mnlii eiiam dooinm rtdierattt. Fcrtar 
etipse Annibal reveril voluisse, nisi confeciani 
iler longiBt e l difflcilias fuiseet eo qaod resttbat. 
Eaqne dt eaota ceptig noa deatitU : ae gabito ex-
tra Alpes coxspeclns, adroiraiiooeai simol et ter-
rorem RomaaJs injecll, inferqu* progredieDdaat 
obvia qaaxiae tabegit. Sdpio fralren C Scipioneas 
logatoai saam, in Hiapooram m b i i . ut aot ean oe-

δτι χαλ αύτδς Ανέστρεψεν άν, ε! μή πλείων χαλ Απο- C eoparet, ant AnDJbaloai eo felrakeret : ipso 
ewripa ή προδιηνυσμένη δβδς τής λειπομένης ετύγ
χανε. Αιά μέν δή τοΰτο ούχ Απετράπετο · έξαπίνης 
έ% έκτδς τών Άλπεων έχφανε\ς, θαύμα χαλ δέος 
τοίς Τωμαίοις ένέβαλε. Καλ δ μέν προεχώρει τά έν 
ποσλ προσποιούμενος. Σχιπίων δέ τδν μέν αβελφίν 
ΓΑίυν Σχιπίωνα ύποστρατηγούντα αύτφ είς τήν 
Ίβηρίαν έπεμψεν, ώς καταληψόμενον αυτήν ή τδν 
Άννίβαν έπανάξοντα. Αύτδς β' έπλ τδν Άννίβαν 
ήλασε, χάλ ημέρας μέν τινας έπέσχον, Ιπειτα άμφω 
πρδς τήν μάχην ώρμησαν. Ορ\ν δέ δή έργου έχεσθαι, 
συγχαλέσας δ Αννίβας τους στρατιώτας, παρήγαγε 
τους αΙχμαλωτονς, ούς χατά τήν δδδν είλήφει, χα\ 
ήρετο αύτους πότέρον δεδέσθαι χαλ δουλεύειν χαχώς 
βούλοιντο, ή μονομαχήσαι άλλήλοις, ώστ' άφεθήναι n praello in primla 
προίχα τους νιχήσαντας. Καλ ώς τδ δεύτερον εί- vnlneratoi, atqoe 

tra Annibalefli eat profecloa. Ao diei qotdoui att-
qoot quieverunt, deindA aolein arobo pufim te 
pararaat. Sed priuaqoam ad manas ve»ivetar, 
Annibal, mililibus convocalis, in U»oero capioa 
produxil in roedrain, rogans utrara vincii daraai 
perpeti sonritatem malkni , an tntier aete alagula-
ri certamine congredi, ut viciore» graiia mano-
mitierenlur ? Ut potteAua pneiulerani, ooa imer 
•ue commigit: peractoqiie cerumine, xiiUuiai 
looram aDimoapro eoncione coaflrnaavH, aique 
ad bellum acmi. Idem et Scipio ex rdtera parla 
fecit. Deinde i u congreat! auni, quaii cuw idtia 
exorcitibos coaflicturi exaeat. Sed Soipio equetiri 

tealato, mohis amitttf viciotol 
adeo perimendu», nial a filio te-

λοντο, συνέβαλεν αυτούς, χαλ μαχεσαμένων Ιδημη- pteiudecim avnof nato protectas, osaet: ύ»*η% no 
γόρησε, τούς οικείους στρατιώτας έπιρωννύς χαλ pedilet etiam faocomberent, «Utino xeceplot oeoi-
παραθήγων είς πόλεμον. Τούτο δ'έτέρωθεν χαλ δ nit, ac nocla h^catsh. 
Σχιπίων έποίησεν. Είτα συνήλθον μέν ώς βλοις τοίς στρατοπέδοις μαχούμενοι. Ό Σχιπίων δε, προσνμ-
μίξας τφ ' Ιππ ιχφ κα\ηττηθείς συχνούς τε αποβολών καλ αύτδς τρωθελς, αποθανών τ* άν, εί μή περ αύτψ-
Σχιπίων δ υίδς, καίπερ ών έπτακαιβεκαέτης, έπήμυνε, χατέβεισε μή χαλ τ φ πεζφ σφαλή, χα\ αύτίχα. 
τε έπανήγαγε χαέ τής νυχτδς υπεχώρησε ν . 

ΚΑ'. Αννίβας δέ μεθ' ήμέραν τήν άποχώρησιν 
αύτοΰ μαθών, πρδς τδν Ήριβανδν ήλθε, χαλ μήτε 
σχεδίας ή πλοία εύρων, (ένεπέπρηστο γάρ παρά τοΰ 
Σχιπίωνος), τδν μέν άδελφδν Μάγωνα σύν τοίς Ιπ
πευσε βιονήξασθαι χαλ έπιδιώξαι τούς Τωμαίους 
έχέλαυσεν* αύτδς δε, άνω πρδς τάς πηγάς χωρήσας 
τού ποταμού, τούς ελέφαντας χατά τδν έπί££ουν 

Χ1ΙΤ. Annibal, ejus discetsii mane <*%*\to, aoT 
Eridanam veait : abi cum ne aiiam qoidciD ralen» 
inveniseet (cremarat enim oraiiia navigia Scipio), 
fralrem Magonem cum equilibus iranare juwit^ 
Roiaanosque pcrsequi : ipse sursum ad foaiee. 
amnis profectns, elephanies, qua fluixoo concita-
thi i fertur, iradacit : et aqua in belluaram molqr 
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resistente et sparsa, facilios infnfeos traufiR. Sci - Α βιαβήναι προσέταξε. Καλ ούτω του ύδατος περλ τοϊς 
pio ab lioslibos depreben&us, se loco non movii. 
Ac pugnam iuiissel, nisi Gallica anxilia noctu ad 
hosies transfugifseiit. Ea re turbatDS, et doJor* 
vulneris vexatus, sub noclem caslra i i i edi i lorem, 
locom irausialil. vallnmqae coaunaaiit, p ree-
quenie nemine. Deinde Carlbaginienaes vencrunt, 
ei flomtiie iaterjecto 411 catlrametali x a n l . D u » 
Scipio tum ex doiore volDeria, tom ob acceplam 
cladem sese coniinena, plorea copiat exspectat, 
Annibal multis frustra tentatis; ot eum ad pofnam 
cticeret, cara peauria commealaf laborarel, catlel-
lam qaoddam esi adortot, ia quo Romani* maltum 
frumeali repositum babebant: ei qaia vi n i h i l 
proOciebat, cattcllanora pecuaia corrampU, at id 

βχχοις των ζώων έμποβιζομένου, και σκεδαννυμένοο 
£$ον κάτω σφών διεπεραιώθη. Καταληφθείς ούν ό 
Σκιπίων χατΑ χώραν έμεινε· Καλ έμαχέσατ* Avf t l 
μή νυκτδς οί Γαλάται, οί μετ' αύτου ηύτομόλησαν. 
Ό Γ ούν Σχιπέων, έπί τούτω ταραχθελς, χαΛ δπδ 
του τραύματος ταλαιπωρήσας, ύπδ νύχτα αύθις 
έξανέστη, χαλ έπ*ι μετεώρου τδτάφρευμα έποιήαατο. 
Δίωξιςβέ αυτού ούχ έγένετο. Μετά οε τούτο άφίχοντο 
χα\ ο! Καρχηδόνιοι, χα\ τδν ποταμδν διά μέσου ποιη-
σάμενοι, Ιστρατοπχδχύσαντο* Ό μέν ουν Σχιπίων 
διά τε τδ τραύμα χαι διά τά συμδεδηχοτα ανεέχε 
χαλ δύναμιν μετ* πέ μπετό· Αννίβας δέ, κολλά πει-
ράσας παραχινήσαι πρδς μάχην αύτδν, έπελ ούτε 
τοδτ' ήβυνήθη, χαλ τροφής Ι σπάνισε, φρουρίφ προσ-
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sibi prodat : quo oecapalo, eiiaro caeteris pariim 0 έβαλεν, έν φ σίτος πολύς τών Τωμαίων έχειτο. Και 
v i , pariim aurose poiiiorum speravit. Inicrta 
LoDgut, Siciliam legato credila, accersitas ad Sc i -
pionero venit : nec mullo post ex ambiiione, et 
qw)d pradatoree qnosdam superarat, doro ία pa-
gnaro rui i , in insidias delapsus impingit, et ab 
Annibale cum equitibus et elephantif in fogam 
converiitnr : in qua mnUi cxsi , mulli leroere in 
fluviam pr.rcipitali perieranl, paaci CUBJ Longo 
evasere. Annibal vero ea vlctoria non est lanalos, 
qaod et miliies multot et elepbanlos omnes pneter 
nnom, frigore et volneribas confectos amiseraL 
Factis igiiur aine fcedere induciie. otrique ad so-
cioe se contalerunt, e i in eorum arbibos hiberna-

μηδέν περαίνων, τδν φρούραρχον διέφθειρε" χρή-
μασι, χΑχείνύ τε προδοθεν έλαβε, χαλ τά Αλλα σχείν 
τά μέν βπλοις, τά βέ χρυσίω έπήλπισε* Καν τούτω 
δ Αόγγος, τήν Σιχελίαν τφ ύποστρατήγφ πιστεύσας, 
πρδς τδν Σχιπίωνα χεχλημενος Αφίκετο* χαλ οδ 
πολλφ ύστερον ύπδ φιλοτιμίας, χαλ δτι τινάς κατα
τρέχοντας τήν χώραν έχράτησεν, είς παράταξιν ώρ-
μηοε, χαλ έσφάλη ένέβραις περιπεοών* χαλ τού 
Αννίβα έπεξελθδντος μετά τών πεζών χαλ τών 
ελεφάντων, oi μετ' αύτου έτραπησαν είς φυγήν, χαί 
πολλολ διεφδάρηααν φύνψ, πολλοί δέ χαλ είς τδν πο
ταμδν άπερισχέπτως έμπεσδντες έπνίγηααν, ώς ολί
γους μετά τού Λόγγου πεpιowδηvαu Νιχήαας μέν· 

nim. Ac Romaois cotnmealtu abunde xappctebal. Q WI ό Αννίβας, ούχ Ιχαιρεν, δτι οτρατιώτας τε «ολ« 
Anaibal aatero cnm oa qaae xocii dabant, aalis noa 
essent, Romanorum pagoa et oppida intadendo, 
aJias viacebat, alias repellebatar : aliqaando eqac-
i t r i cerumine a Longo victus, volnas accepit. 
Unde quidam ex Roroanis tompla fldacia, per seae 
coatra eum m<enia oppngnaniem, eruperuni. Sed 
ei i l l i cawi tunt, et oppidam facu deditione ever-
eum : el ex capiivis Romani omnes interfecti, cae-
teri dtmissi. Eamdem ralionem in omnibas captivif 
observavii, u l per cos urbes sibt conclliaret. Quin 
ex rejiquis eiiamGallU, Liguribusel Etniscisjmulii, 
Ramaiiis in suis oppidis partim occisis, partim de-
diiis, defecerant. Annibal in Elruriam iturus, a 
Longo magna tempeaUte lacessilus est : et inuhis 

λούς χα\ τούς ελέφαντας πλήν ένδς ύπδ τοΰ χειμω-
νος χαλ τών τραυμάτων Απέβαλεν. Άνοχήν ούν 
άσπονδον ποιησάμενοι, πρδς τήν συμμαχίδα σ^ών 
έχάτεροι έχώρησαν, χάν ταίς πόλεσιν αυτών έχεί* 
μαζον. Καλ τοίς μέν Τωμαίοις άφθονα έφοίτα τΑ 
επιτήδεια* Ό δ* Αννίβας, ούχ άρχούμενος τοίς παρά 
τών συμμάχων βιβομένοις^ ταίς τε χώμαις χαί ταίς 
πόλεσι τών Τωμαίων προσπίπτων, τά μέν έχράτει, 
τά β' άπεχρούετο, χαί ποτε τ φ Ιππιχφ ύπδ τού 
Λόγγου νικηθείς έτρώθη. θαρσήάαντες ουν έχ τού
του τινές τών Τωμαίων, και καθ* εαυτούς προσ-
βάλλοντι αύτοίς έπεζήλθον , χάχείνους τε έφθειρε, 
κα\ τού χωρίου ομολογία έκράτησε. Καλ αύτδ μέν 
χατέσχαψε * τών δ' αΙχμαλώτων τούς μέν Τωμαίους 

utrinquo carsis, in Liguriaro profectos, diu ibi se D άπέχτεινε, τούς δ* άλλους άφήκε* τούτο βέ έφ' Απασι 
conliauit, suos quoque suspectos habens, nemini 
t a m e r e credens: sed c l veste matata el coma ap-
poehitia olons, ei alias alia lingua loqueas (p)ures 
onim norat, ipsamque Lalinam) et noctu et inler-
J\u plurima et videbat 412 ^ audiebat: quaedam 
ctiaia Ioqucbalur, persona soa dtssimulata. 

τοίς (ωγρουμένοις έποίει, τάς πόλεις δι' αυτών οι
κείου μένος. Ά μέλει και τών λοιπών Γαλατών πολ
λοί χαι λιγύων καλ Τυρσηνών τούς Τωμαίους τους 
παρ' αύτοίς δντας οί μέν φόνευσαντες οί δέ έχδόντες 
μετέστησαν ές βέ τήν Τυρσηνίδα τφ Αννίβα πο-
ρευομένφ δ Λόγγος έπέθετο, χειμώνος πολλού γενο

μένου. Πεσόντων βέ άμφοτέροις πολλών, ό Αννίβας, ές τήν Αιγυστιχήν έλθών, ένδιέτριψεν ύποπτεύων 
όέ χα\ τούς σφετέρους, ούδενλ ^αδίως έπίστευεν, άλλά τήν έσθήτά τε μεταβάλλων καί κόμαις χρωμε· 
νος περιθέτοις, τήν τε βιάλεξιν άλλοτε άλλην ποιούμενος (ήδει γάρ πλείους, χα\ τήν τών Λατίνων) χαλ 
νύχτωρ και μεθ' ήμέραν πολλά έπεσκόπει ήκουέ τε πλείστα ώς ούκ Αννίβας, καί τινα ώς έτερδς τις 
έφθέγγετο. 

X X V . Dum haec in Iialia gerantur, alter Scipio ΚΕ'. Έν μέν ούν τή Ιταλία ταύτα έγίνετο. Ό 
Cauis in Hispaniis appulit ; et oram ejus niariti- β* έτερος Σκιπίων ό Γάΐος είς τήν Ίβνρίαν περέ-
<ΛΛΜ omneui asque ad lbcrum, multa ciiaio supe- πλεύσε, και τά παραθαλάσσια αύτη; μέχρι τού Ίβη 
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ρες πάντα καλ τών Ανω συχνά τΑ μέν βία, τΑ δ* Α 
έχοντα προσε&ηφε, χαλτδν Βαννώνα (5i) μάχη νι-
χήσχς έζώγρησεν. *0 βέ τοΰ Άννίβου δμαίμων 
Άσδρούδας, μαθών ταΰτα, βιέβη τδν Ίβηρα, χαλ 
τών μεταστάντων τινάς έπηγάγετο· τοΰ βέ Σχιπίω-
νο; έπελθόντος, αύτφ, άνεχώρησεν. (Μ β* έν τή 
Τώμη τδν •λαμίνιον χαί τδν Γάΐον αύθις υπάτους 
εϊλοντο. Αννίβας δ* Αρτι τού έαρος έπιστάντος, ώς 
Ιγνω τδν ΦλαμΙνιον μετά τοΰ Σερουίλίου Γεμίνου 
χειρ> πολλή έπ* αύτδν Ιόντα, πρδς έξαπάτην αυτών 
ετράπη, χα\ πλαττόμενος ένβιατρίψειν έχεΤ χα\ μά
χην συνάψειν, έπει νομίσαντχς αύτδν ο( Τωμαίοι 
χατά χώραν μένε ι ν , άμελώς τών δδων Ισχον, έπλ 
τον στρατοπέδου τούς Ιππέας χατέλιπεν. Αύτδς δ' 
ύπδ νύχτα Αρας τά τε στενόπορα μεθ* ησυχίας 
διήλθε χαί πρδς Άρίτιον ήπείγετο. Και οί Ιππείς, 
έχει πολύ προήλθεν, ά πίεσαν αύτφ έφεπόμενοι* οί 
δ4 ύπατοι, γνόντες ήπατημένοι, Γεμίνος μέν αύτοΰ 
ύπέμεινε, τ ο ύ ς V άφεστηχότας κακώσων καλ κωλύ
σω* έπιχουρήσαι Καρχηβονίοις * Φλαμίνιος δέ μόνος 
Ιδίωκεν, Ιν* αύτοΰ μόνου τδ έργον της νίκης» ώς 
ψετο, γένηται, κα\ τδ Άρίτιον προχατέλαβέν. Ό 
γάρ Αννίβας, συντομωτέραν τραπόμενος, δυσόδοις 
ένέτνχε, και ανθρώπους συχνούς, χαλ πολλά υπο
ζύγια, χαι τδν έτερον τών οφθαλμών άπέβαλεν. 'Οψέ 
β' ούν πρδς τδ Άρίτιον έλθών, χα\ εδρών έχεί τδν 
Φλαμίνιον, χατεφρόνησεν αύτοΰ, και μάχη μέν οδ 
συνέβαλε (τδ γάρ χωρίον ανεπιτήδειον ο! έδόκει), 
πείραν βέ αύτοΰ ποιούμενος, έχειρε τήν χώραν* χάν 
τούτω έπεχδραμόντων τών Τωμαίων, έπανήγαγεν, Q 
ίνα. φοβέίσθαι δόξη. Τής δέ νυχτδς έξαναστά;, έπι -
τήδειόντι χωρίον4πρδς τήν μάχην εύρων, έμεινε· Και 
του μέν πεζού τδ πλείον χατά τά δρη λοχ$ν έταξε, 
τδ δ* ίππιχδν σύμπαν έξω τών στενών άφανώς έφ-
§ϊρεύειν έκέλευσε, χαλ αύτδς έπλ τοΰ γηλόφου μετ' 
ολίγων έστρατοπεβεύσατο. Ό δ έ Φλαμίνιος έν φρο-
νήματι ών, χαι έπ\ μετεώρου σύν ολίγοις αύτδν Ιδών, 
τήν τε λοιπήν στρατιάν πό£{3ω ποι. πεπομφέναι νο-
μίσας, £αβίως μεμονωμένον αΙρήσειν ήλπισε, χαλ 
ές τδ στενδν άπερισχέπτως εΙσήλθε, χανταΰθα (δψέ 
γάρ ήν) ηύλίσατο, χαλ δπδ μέσος νύχτας ύπδ κατα
φρόνησε ως αυτούς Αφύλακτους χαθεύβοντας παντα
χόθεν δμοΰ περιέσχον οί Καρχηδόνιοι χαλ πό££ω-
θεν Αχοντίοις χαλ σφενδόναις χαλ τοξεύμασι, τους 
μέν εύναζομένους έτι, τούς<έ τά δπλα λαμβάνοντας Φ 
Ιχτε.νον, αύτολ μή τι βεινδν άντιπάσχοντες* *Ι γάρ 
Τωμαίοι, μηδενδς αύτοίς συμπλεκομένου, σκότους 
τε χαι ομίχλης ούσης* ούχ είχον τή σφετέρα χρή- ^ 
σασθαι Αρετή. Τοσομτος δ' έγένετο θόρυβος, χαλ 
τοιαύτη ταραχώδης έχπληξις χατέσχεν αύτους, ώς 
μηδέ των σεισμών τών τότε γενομένων αίσθέσθαι, 
χαίπερ πολλά μέν οΙχοδομήματα κ α τ ε τ ά γ η , πολλά 
(ϊ χαι τών δρών τά μέν διέσχε, τά βέ χαλ συνέπε-
σεν, ώς χαλ τάς φάραγγας έμφράξοι, χαλ ποταμοί 
βέ της Αρχαίας εξόδου αποκλεισθέντες άλλην έτρά-
ποντο. Το ούτοι σεισμοί μέν τήν Τυρσηνίδα κατ-
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riora loca, partia v i , parlim dedilionc, Banno-
ncm quoquc praelio Ticinm cepit. Qttibus Asdrubal 
fmter Annibalis cognhis, Ibero euporato, t l qtiU 
bnsdam ex iis qui defecerant reccplta, Scipioni 
contraae eunii cessit. Romani FlaminiumelCaiuiii 
denno consules crearunt. Aanibal ubi ineonic vere, 
Flamiatum et Servilium Geminum curo roagna 
niano adventare cognovil, ad cos decipiendos con-
versus, aeque ibi moraturuai ct pugna» copiam 
illif facturum simulando, dum Romaui verum id 
csae rati, xias negligenler cueiodiutit, equitibus 
in caslris rellctis, oocluquc sarcinis collectie, et 
angusliia per otiom superaiis, Areiium conlcndii: 
equitiboa eliam, cuiu longc processitsei, consecutis. 
Gonsutes u l se deceptos es*e teaserunl, Geminos 
ibi mansrt.ui eos qui dcfecerant vexarcf, el Car-
Ibaginiensibus opem ferre probibercl. Flaminiu* 
iato tolug abeonlea persecutos, ul vicloria scilicel 
sui nnius cssci, Arctium ante occupavit. Naoi A n -
nibal dum compendia qua>rit, in Invta incidi t ; 
muhosqae roortalfs, malia jumcau, et aJlorum 
ocaloin amisil. Scro Undem ad Areiiam progrof-
sus, Flaminium illic inventuat contempsil: ac pu-
gna qaidem abii iaai l (locux enim iacomroodua v l -
debalfjr), aed honinis ingeaiaai pericliuna, agram 
vmtuviu Gam vero Roroani excarritaent, sknalato 
metu redoxit exerdtam : e l noclu casiris protBO* 
Us, loeoqo« pognc idoneo capto, poditom partem 
maximam in montibus io Insidiis collocavit, eqoi-
Ulpm omnem exlra angasiias clamin xubtidiil 
esse jatsit, ipse lo tomulo com paacis caitraha-
boiL At Flaminius sibi fldenf, cnm eum cum pau-
cis in coUe Viditset, et longe ablegasse reliquam 
exercitom putarat, spe cjus ila destituti facile ca-
piendi coneapta, lemere angusiiaa est ingret-
sas, ibique (serain eniro diei «ral) qaievlu Sub 
jioclem modtaai Caribaginienses eot ftjne oxca-
biis (adeo elbl pneftdebaol) dormientes, cum 
413 eodem leroporo ab oinni parte circumdede-
runt : aique eminas jacuiii, iuadie, ugiitia, alios 
cnbantee adbuc, alios anna indueniea, iaipune oc-
cidemnt. Romani eniro in lenebris e l nebula ne-
mine eominut congmso, virluie aoa uti non po-
taerunt. Tantet aniem lamultns fait, tanta per-
larbatto. tantiia lerroreos Invasil, u l terraemqlus 
qai iom fiebaai, non seDtirent, qualDvis molu asdi-
ficia corruereat, malti montes pariim flnderentor, 
partim eoliapai vallcs complanarent, et flumina 
veieribaa alfeis exclasa, alto vertcrcnuir. Qu» 
cum ia Elruria fiereut, a pagaantibus non sunt aoi-
roadvena. Cecidit ipse Flaminius, et maxiuia mul-
tiludo: complorcs etJam tomuloqoodam occupato. 
ubi dtluxit, fuga salutein quaesiluri, capli, anua ol 
semelipsos, impunilale promlssa, dedideruat. Sed 
Annibal jurisjurandi parum memor, omncs capli-
vos qoi Ih caslris erahl, ex tubditis el sociia Ro-

VariiB lectiones et n d l « . 
. Itt Regli ei Golbcrt. Wolfius Βαανώνα ediilcrai. 
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jninoruro dimisit; Romanos ipsos irt vincolis asaer- £ σχον, ού μέντοι χαλοί μαχόμενοι έν έννοία σφών έγέ

νοντο. Λυτός τ ι ούν 6 Φλαμίνιος· και Αλλοι παμ-
πληθείς έπεσον συχνολ βέ έπί τινα λύφον άνέβησαν 
έπελ έ" ήμερα έγένετο, οίς φυγήν ώρμησαν, καί χβ-
ταληφθέντες, τά τε δπλα χαλ εαυτούς έπ ' Αδεία παρ-
έβοσαν. *0 γε μήν Αννίβας βραχύ τών όμωμοσμέ-
νων έφρόντισε, πάντων βέ τών έν τψ στρατοπέδφ 
άλόντων, τδ μέν ύπήχοον, τδ τε . συμμαχικδν τών 
'Ρωμαίων άφήχεν, αυτούς βέ εκείνους βήσας έφύ-
λασσε. Πράξας δέ ταΰτα, έπλ τήν 'Ρώμην ήπείγετο, 
χ ι ι μέχρι μέν Ναρνιάς τήν τε γήν τέμνων, χαλ τάς 
πόλεις προσαγόμενος πλήν Χπολιτίου, προήλθε, 
ΓάΙόν τε ενταύθα Κεντήνιον στρατηγδν ένεδρεύοντα 
περιοχών έχτεινεν. Ός δέ τψ Σπολιτίφ πρόσβαλαν 
Απεκρούσθη , χαλ τήν τοΰ Νοείρου γέφυραν καθ-

el dictatoitm in concione dixerual: ac bene tecmn Β ηρημένην είδε, χαλ περλ τούς Αλλους ποταμούς, ού; 

vavit. His actis, itinere Romam inlento, Narniam 
uoque agros vaslando, et urbes subigendo, Spo* 
leio excepto, progressus, G. Centeniom prauorera 
circumvenlum, evilaus cjuVjnsidiis, occtdil. Α Spo-
leio repulsas, cum pootem Narie dejectum vidia-
86l, idemquc caUeris flutninibus, quae traatire ne-
cesae babebat, esse faciara audissel: omitoo Ro-
mano itioere, in Campaniani se convertit, cujot 
aolum ferlUi&simum, tt urbcm Gapuam maxioiam 
esse aadiebau Qaas si occapasset, se jnetera brevi 
tempore adjectunim puubat. Romani clade audita 
mosti atque anxii, et aemetipsox ei cssot lngea-
let, ponies Tiberis, prxier aaum, dejecerunt, βέ 
moBoia ipultis in locis ruinosa celeritcr refeceruat. 

agi existimantea, el ipsi manerenl incolames, nuUa 
sociii auxilia misenmt. Sed Annibalis In Campa-
niam profecuone audiu, eiiam sociia opem ferre 
decreverunt. Annibali diciatnrena Fabium et M . 
minutium magistrum eqailuro opposuerant; qui 
cum eo venisseiit, cam illo non congressi soni, 
sed tergio inhaerentes, obecrvarunt quando se pa-
gnae offerret o c m i o . Fabius enim eum miiilibas 
irepidix et viclif contra 414 Ρ*«« β · etviclorea f 

Martie aleam experiri ooluit : siraulqua putabat, 
qno magis agruro vaitattaDi, eo cilias commeatus 
penuria laboraturos. Hig rationibQS addacius, ue-
que alieri regioni ol l i , neqee Campanis opem to-
l i l ; et omnes hostes io Campania coaclutot, et 

άναγκαίον διελθείν, τούτο γεγονδς έπύθετο, τής μεν 
έπλ τήν 'Ρώμην ορμής έπέσχεν · ές δέ τήν Καμ
πανίαν έτράπετο, τήν τε χφραν άρίατην χαλ τήν πό
λιν τήν Καπύην μεγίστην ούοαν Ακούων, ένόμιζεν, 
εί σφάς προκαταλάβοι, χαλ τάλλα βι' ολίγου προσ 
χτήσασθαι. 01 β' έν τή 'Ρώμη πυθόμενοι περι* τής 
ήττηςήλγησανκαΐ διά εκείνους χαλ δι' εαυτούς δδυρό-
μενοι χα\ έν άπόρψ ήσαν τάς τε γέφυρας τοΰ Τιβέριδος 
πλήν μιας χαθείλον, χαλ τά τείχη πολλαχή πεπονηχ'τα 
σπουδή Ιπεσκεύάζον. Δικτάτορα τε προχειρίσασθαι 
βουληθέντες, αύτο\ έν εκκλησία αύτδν άνείπον· Άγα· 
πώντες δέ εί αύτολ μόνοι σωθείεν, ούχ έστειλαν τοίς 
συμμάχοις βοήθειαν. Πυθόμενοι δέ τδν Άννίβαν ές 
Καμπανίαν όρμηθήναι, τό τε καλ τοίς συμμάχοις 

_ τ — · — ρ · · · ι · » -
undique ignoranles circumdato* observavit. Nam ° έπικουρήσαι έγνωσαν* τψ β' Αννίβα τδν δικτάτορα 
ipsi quidem et ex mari et ex sociis civilatibus 
commealuf abnnde suppeiebat: illis vero nibil esse 
nisi ex agroram vaslalione norat. His de causit 
moram aequo ierebat animo, et a civibos non aint 
qoereiis Cuncutor dicebatur. 

τδν Φάβιον, καλ τδν ίππαρχον τδν Μάρκον τδν Μι
νούχιον αντικατέστησαν. Οί έπ ' εκείνον έλθόντες, Ις 
μέν χείρας αύτψ ούκ ήεσαν παρεπόμενοι βέ έπετή-
ρουν, είπου χαιρδς μάχης παραπέσοί'. άποχινδυνεύ-
σαι γάρ δ Φάβιος χατεπτηχόσι στρατιώταις χα\ ητ

τημένοι ς, πρδς πλείους κα\\εννκηκότας ούχ ήθελε, χαλ άμα δσψ μάλλον τήν χώραν χακώσειαν, τοσούτοι 
θάσσον άπορησαι τροφής αυτούς ήλπισε. Τοιούτοις χρώμενος λογισμοίς, ούτ' άλλη χώρα έπήμυνεν, 
ούτε τή Καμπανί<χ· κατέχλεισεν οδν βιά ταΰτα πάν τδ πολέμιον είς τήν Καμπανίαν. Περιοχών γάρ αυ
τούς άπανταχόθεν ούχ είδότας έν φυλακή έποιήσατο. Αύτδς μέν γάρ κάχ τής θαλάσσης, χαλ έχ της σνμ. 
μαχίδος τών επιτηδείων εύπορεί· έχείνοις δέ μόνα τά έκ τής γής ήν έκειρον, υπάρχοντα ήδει. Καλ δια 
τούτο άνείχε χαι τής μελλήσεως ούχ έφρόντισε. Αιδ χαλ παρά τών πολιτών αίτίαν είχεν ώς χαλ Μελ-
λητής έπωνομασθήναι. 

X X V I . Annibal autem, inslanle bieme, cum ob K(7*. Ό δ' Αννίβας έπελ πρδς χειμώνα έγίνετο, 
commealue penuriam eo loco biberaare non po§- & χαλ ούτε χατά χώραν χειμάσαι σπάνει τών άναγ-
aet, et varias raiiones Campanile exeandi frusua καίων ήδύνατο, χαλ πολλαχή πειράσας έξιέναι τής 
lentasset, bujusmodi consiliom cepit. Gaplivoa om-
nes convocaios, ne quis eornm effugeret, et quid 
agereiur Romanis significaret, occidit: el boum, 
quos in castris babebat, comibus faces alligaxit, 
uocluque ad Samniiicoe montes profectoi, facibaa 
inoeask boves exlimulavit, qui igai et >erberibtti 
in rabiem acti, mukis in locis silva inceiiaa, facl-
iem ei iransrtum praebucrunt. Nam Romani qui ia 
caslrix et collibaa eraut, insidias veriti, se I K » 
couitnoveruai. Sic Aunibal ad Saroniles porvenit. 
EareFabiut mane oognita, abeuntes peneqaens, 
\h qoi ad bosies repellendoe in via reUcti erant, 
tgatis, eorumquo sociie euparatis : non procul a 

Καμπανίας χεχώλυτο, τοιούτον τι έμηχανήσατο. 
Τούς αίχμαλώτους πάντας, ίνα μή τις αυτών δια
φυγή, χαλ τδ γινόμενον γνωρίση τοίς Τωμαίοις, 
χατέσφαξε * χαλ τάς έν τψ στρατοπέβψ βούς αθροί-
σας, δ$δας τοίς αυτών προσέβησε χέρασι, χαλ πρδς 
τά χατά τούς Σαμνίτας δρη, ύπδ νύχτα χωρήσες, 
τάς τε δ?δας άνήψέ χαλ τάς βοΰς έπεταραξεν. Οι 
στρηθείσαι β' έχείναι βιά τδ πύρ χαλ τήν έλασιν, 
πολλαχή τήν ύλην ένέπρησαν, χάχ τούτου £αδίεν 
παρέσχον αύτψ τήν ύπέρβασιν. Οί γάρ έν τψ πεΙίφ 
Τωμαίοι χαλ οί έν τοίς μετεώροις, ενέδρας πτοη· 
θέντες, ούχ έχινήθησαν. Καλ ούτως δ Άννίβε; 
διήλθε, χαλ έ; τήν Σαμνίτιδα ικομίσθη. Ό οδν 
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βιος, μεθ ' ήμέραν τδ γενόμενον γνούς, χατεδίωξο, Α Pcenli caslra posn.il, *ed pogna delrecuta, eos va-
κα\ Ί τθύςτε χαταλελειμμένους Ιν τή δδψ ίνα «φας 
είρξασε τρεψάμενος, χαλ τους βοηθήσαντας αύτοϊς 
χρατήσας, έστρατοπεβΐυσατο μέν ού πό££ο» τών 
πολεμίων, ού μέντοι χαι ές χείρα; εκείνοι; ήλθεν, 
αλλ* ΑποσκίβνασΟαί τε αύτου; καλ προνομεύειν 
Ιχώλυεν. "Ωστε τδν Άννίβαν, άπορήσαντα, τδ μέν 
πρώτον έπλ τήν Τώμην όρμήσαι* ώς β* ούχ έμά-
χετο,δι ' ησυχίας βέ παρηκολούδει δ Φάβιος, αύθις 
ύπέστρεψεν είς τδ Σάμνιον. Καλ δ Φάβιος αύτφ 
έφεπόμενοςδι* ασφαλείας προσήβρευε προμηδούμενος 
μήτε τών οίχείων ΑποβαλεΤν τινας, και αύτδς μέν έν 
εύπορία τών αναγκαίων τυγχάνων, έκείνφ βέ τών 
δπλων έχτδς ουδέν προσείναι δρών, χαλ μηδ' οίκο
θεν προσιούσαν έπιχουρίαν. 01 γάρ Καρχηδόνιοι 
χαλ έν γέλωτι αύτδν έ ποιου ντο, γράφοντα εδ πράτ-
τειν χαλ πολλά κατορθούν, καλ στρατιώτας παρ' 
αυτών αίτούντα, καλ χρήματα, λέγοντες μή συμφω-
νεϊν τάς αίτήσεις ταίς κατορθώσεσι. Τούς γάρ νι
κώντας προσήκει χαλ τφ παρόντι άρχείσθαι στρα
τευματι, καλ χρήματα στέλλειν οίχαδε, άλλ' ού 
προσαιτείν. Έ ω ς μέν ούν ένεβήμει δ Φάβιος, δεινδν 
ουδέν τοίς Τωμαίοις έγένετο* ώς δ' έχείνος είς τήν 
Τώμην άπήρε χατά τι δημόσιον, έπταισαν. Ό γάρ 
Τούφος ό ίππαρχος, φρόνημα χενδν ύπδ νεότητος 
έχων χαλ τών πολεμικών σφαλμάτων άπιρίοπτος 
ών χαλ τή μελλήσει τού Φαβίου άχθόμενος, έπελ τήν 
προστασίαν τής στρατιάς μόνος έσχε, τών μέν εν
τολών τού βικτάτορος ώλιγώρησεν * δρμήσας δ* είς 

gari ei pradas agere probiboit. Iiaqae Annibal ob 
cibariornm peauriam primum Romam invadere 
etaluit. Ut aulem Fablus pagnae copia negata, eum 
pedetentim assectabalur, in Samninra r e d i i l : d i -
ctatore nonquam ab eo discedenle, atque in id in-
lenlo, ne quos suorura amitteret, utqoe ipse com« 
roeatu abondarel: ilJe aulem pra?ter arma nibil 
baberel, neqae domo auxilia acciperei. Nam Car-
tbagintenses eum deridebant, scribenlem so beiie 
rtm gerero, et prosperis uti successibus, ei taroen 
pecuniam et milhes Jagfiantem ; oeque enim poii-
tione* cum saccesaibus ttmsenlire. Victores enim 
decere, exercitibus quos babeant coalentos, pecu-
niam domum mitiere, 415 non emendicare. Ae 

Β dum Fabius apud excrcituro fuit, nibH adtersi Ro-*-
manis accidit. Eo autem Romam ob publb a nego-
tia profecto, impegcruot. Rufus enim inagisler 
equitum juvenili audacia exsultans, bellique casut 
non prospiciens, et Fabii conciaiionein aegre fe-
rens, cura solus impertum adeptus esset, mandalo-
rum dicialoris immemoi', acie qom hosle congres-
suft priticipto beno pognavit, sed tandcm succu-
b u i i ; ac iniernpcione deletus essct, nisi forte for-
tana Samnitum auxilia adRomanos acccdcutia Car-
thaginiensibus advenlus Fabii opiitionem atiulfs-
seui. Qui ctam bac de eatisa rdeesstssent, se vlcio-
rem esse arbkratus, Romani litteras m eit, quibua 
et reni gestam exaggerabat, et dtctatorem, ur *e-

παράταξιν, τδ μέν πρώτον νικ$ν έδοξεν, είτα ή τ - Γ 8««™ et cunctaiorcm ot hostium studiostim crimi-
τήθη. Κάν πανσυδλ διεφθάρη, εί μή τίνες Σαμνιτών 
κατά τύχην τοίς Τωμαίοις επίκουροι άφικνούμενοι 
δοξαν τοίς Καρχηδονίοις παρέσχον προσιέναι τδν 
Φάβιον· Άναχωρησάντο>ν ούν βιά τούτο, χεχρατηχέ-
ναι ένόμισε, χαλ ές τήν Τώμήν τδ έργον μεγαλύνων 
χαλ τδν δικτάτορα προσβιαβάλλων έπεστειλεν, όχνη-
ρδν χαλ Μελλητήν αύτδν χολών, χαλ τά τών εναντίων 
φρονούντα. 01 β· έν τή Τ ώ μ η νενιχηχέναι τδν Τού-
φον δντως ένόμισαν, χολ οία παρά βόξαν θαρσήσαν-
τες, χαλ έπήνουν αύτδν χαλέτίμων. Καλ τδν Φάβιον 
έν υποψία σχόντες διά ταύτα, χαλ δτι τά έν Κάμπο· 
νία χωρία αυτού ούχ έδήωσαν, μικρού χαλ τής αρχής 
άν παρέλυσαν. Άλλ' εκείνον μέν χρήσιμον νομίζον* 
τες είναι, ούχ έπαυσαν, τφ δ' Ιππάρχω τήν αυτήν 

nabatar. Romani vere vicisae Rufora opinati, prav 
ler eiapeciaUonelD reeepiis auiaiig, eo collaudato 
ei honoralo, Fabium ei ob calumniam eam, el quod 
bosles ejus prxdia in Campania non incendis^ent, 
saepectam babentes, parura abfnil quin magistrala 
privareot. Sed cuai eum nsui reipublicae esse pu-
tarcni, id quidem non fecerutit, scd roagutro equilun 
ea»d«m poieslaiem dederofii, : ot ambo ex aequc 
inperareiu. His decretis, Fabkts aeqae civibus ne* 
que coHegae saccensuH. Rafu» vero jam anle parum 
pmdeas, lum magh ethm iaflaias, temperare sibi 
non poluil, quio postuiarei a l diebus alterais, aat 
eliam plaribas diebus pervicee tolus imperaret. 
Fabius attiem veritut, ne tpiios cxercitoo aeceptd 

έξουσίαν προσένειμαν, ώστ*/Ιμφω άπδ τής ίσης * > D ^ ^ ^ ^ 
χειν. Αοξάντων βέ τούτων, δ μέν Φάβιος ούτε τοίς 
πολίταις, οΟτέ τ φ Τούφφ έσχεν όργήν. Ό βέ Τού
φος, ουδέ πρλν ορθώς φρονώ ν, τότε μάλιστα έπεφύ-
σητο,χαί χατέχειν έαυτδν ούχ ήβύνατο, άλλ' ήμέραν 
ήξίου παρ' ήμέραν ή χαλ πλείονς εφεξής εναλλάξ 
μόνος Αρχειν. Αείσας δ* δ Φάβιος μή τ ι χαχδν έξερ-
γάσητοα, εί πάσης της δυνάμεως γένοιτο εγκρατής, 
πρδς ούδέτερον αύτφ συνήνεσεν, άλλ' ένείματο τδ 
στρατόπεδον, ώστε τοϊς ύπάτοις επίσης ίβίαν έ χά -
τερον Ισχύν Ιχειν * χαλ παραχρήμα ό Τούφος απ
έ στ ρατοπεδεύσατο, ίνα βιάβηλος ή Οτι χαθ' έαυτδν 
άρχει, άλλ' ούχ ύπδ τ φ διχτάτορι. Ό ούν Αννίβας, 
τούτο αίσθόμενος, ές μάχην Αύτδν ύπηγάγετο, ώς 
έπλκαταλήψει τού χωρίου προσελθών · χαλ περιστοι-

divisil exercUom, ut more coss. uierqae ex aequo 
privatas vires baberet. Ruftu igitar otatim caslra 
tranttulii, ut appareret, se saaple auctorilate im-
perare, non subesse dictatori. Quo Annibal ani-
madverso, eum ad pngnaro elicuil per speciero ejua 
loci occupandi: et andique per iasidiae circum-
ventom, in discrimen addaxit lolius amiilendi 
exercitas, niol FabkM bostem a tergo adortas ob-
stitissei. xiac plaga accepU, Rufua muiavit aai-
mam : et reliquiis exercitus sUliui ad Fabiuoa ad-
ductif, imporiam una, non exspecUiis pdpuli auf-
fragds, uhro ei iradidlt, 416 4 α ο ^ * ° l a 8 e x 

grsiris eqaitam acoeperat: qao aomine abomnibus 
eot laudatas, ldque Fabias suti ia citra ullAm dubi-
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Uliooem ooivemim recepil, approbaale populo. Α χισάμενος έξ ενέδρας, είς χίνδυνον κατέστησαν, ώς 
Deinde mlliies ciuliitime doxil, ei mtgittma abi- πανστρατι^Ι έξελείν, «I μή ό Φάβιος χατΑ νώτου αδ-
taros, consules, tradito exercilu, candidissime de τψ προίπεσών έχώλυσε. Παθών οδν τοΰτο δ Τοΰφος, 
omnibusrebos uionuii: qu\ cODfldenter nihil, sed μετεβάλετο, χαλ τδ στράτευμα τι τδ περΟοιπον ές 
ex Fabiii consiliis omnia administraruat, qaamvit τδν Φάβιον ευθύς ήγαγε, χα\ τήν Αρχήν παραδέβω-
Geoiinus rem beno gesterat. Nam cum classem κεν, ούδ* άνέμεινε τδν δήμον άναψηφίσασθαι, Αλλ' 
Caribaginiensiain lendere inlialiam, sed ob Roma- εθελοντής τήν ήγεμονίαν, ήν παρ' αύτοΰ μόνος Ιππ-
nonim instraciionem non appellere vidifttet, inter άρχων (33) ίλαβεν άφήκε · χαλ αύτδν έπλ τούτω 
navigandam Goriicam et Sardioiam firmavit; el πάντες έτφεσαν. Καλ δ Φάβιος αύτίκα, μηδέν έν$οιά-
exsceasu ia Africa facto, ex ora maritima pnedas σας, πάσαν έδέξατο, χαλ δ δήμος αύτδ Απείέξχτο. 
f gil. Quae cum egiaset, non Umen elalus fuh 9 ut Καλ μετά ταΰτα αυτός τε Ασφαλέστατα προέστη τον 
lemere Annibaiero aggredcreiur: sed Fabii maa- στρατεύματος · χαλ μέλλων άπαλλαγήσεσθαι της άρ-
dalis paruii. Unde urbes noa Ura facilc ut prios χής, τους υπάτους μετεπέμψατο, χαλ τδ στράτευμα 
ad Caribagiaienses defeceraat, melaenles, ne Anni- B «φί«ι παρέδωχε, καλ πάνθ* δσα πραχθήναι έχρήν 
bale luliapuho, a Ronianis flnitiwis male tracta- παρήνεσεν Αφθονώτατα* χάχεΤνοι θρασέως ουδέν, 
renlur. Ac plertque futura coasiderabaat, sed Αλλά χατά τήν ύποθήχην τοΰ Φαβίου Απαντα έπρα-
pauci ad Romanorum societaiem redibant, qaidam ξαν, καίπερ δ Γεμίνος χαλ προχατωρθώχει τι. Τδ 
eiiam donaria miserunt. Εχ mullis autem Hieronis γάρ ναυτιχδν τών Καρχηδονίων ίδών όρμησαν μέν 
muiieribus, frumeniuni dunUxat ei viclorias signant έπλ τήν Ίταλίαν, διά δέ τήν Αντιπαρασχευήν αυτών 
xcceperunt: quanquam adeo pecouix inopes, ut μή προσμίξαν αυτή, έπεχπλεύσας τά τε τών Κυρ· 
argcnteum nommum prias impennisiuui el purum, νίων, χαλ τά τών Σαρδονίων έν τψ παράπλψ έβε-
aere adiaisto adulUrareoL βαιωσατο. Καλ ές τήν Αιβύην έχβάς,έλεηλάτησε τήν 
παραλίαν αυτής. Ταύτα μένΙπραξεν, ού μέντοι βι* αυτά έπεφύσητο ώστε πρδς τδν 'Αννίβαν βιακινδυνεύσαι, 
άλλά ταίς έντολαίς τοΰ φαβίου ένέμεινεν. "Οθεν περ χαλ αϊ πόλεις ούχέθ' ομοίως τοίς Καρχηδονίοις προσ-
ετίθεντο* Έφοβούντο γάρ μή δ Αννίβας τής Τταλίας έχπέση, χαλ κακόν τι αύτολ δπδ Τωμαίων άτε προσ· 
οίχων πάθωσι. Καλ οί μέν πλείους τδ Αποβησόμενον έσκόπουν, ολίγοι δέ πρδς τους Τωμαίους αύθις 
μετέστησαν, χαλ Αναθήματα τίνες αύτοίς έπεμψαν. Καλ τοΰ Ιέρωνος πολλά πεπομφότος, σίτον χαλ 
νίκης Αγαλμα οί Τωμαίοι μόνα έλαβον, χαίπερ έν άχρηματία δντες, ώστε τδ άργυρούν νόμισμα, αμιγές 
χαλ χαθαρδν γινόμενον πρότερον, χαλχφ προσμίξαι. 

VarwB iQctione* et ηοΐβθ. 
(33) Μότος Ιχχάρχωτ. Excerpta DioaU Valesiana, ρ. 597. 

L I B E R N O N U S . 

I. Haec tam in lulia acta tunt, ac Ronwe servilis 
conjuralto oiafore oppreo&a. Explorator quidam in 
urbe depreuensus, ampulatis manibus dimiisos 
eti, ui ipse Gartbaginieasibus sua? cladii naalios 
etsel. In Hispania Sdpio navali pntlio, ad Iberi 
ostia vicil. Nam cam pagna principio ancept esset, 
velis navium refectis, auoo ad protnpiin* dimican-
dum cobortari voluit: nec agrot duntaxat vasia-
vit, sed etiam molta loca muaiu wbegit: e( per 
fralrem P. Scipionom urbes Uispanirai Romaao 
inperto adjecit. Abelus euim quidam Uispanot, 
cnu Garibagiuienaabaf fldas este credereUir, revera 
Romanio favens, pergaaait ei qai obsides Hispano-
rom cuetodiebat, ot eos domum abire oineret, quo 
facUios civitaiet ad benevoleniiam addaceretHur. 
Qaot cum, ai iUiog conailii 417 auctor, legatit 
prioo ad Scipionom mittis, et commonicatis iU quas 
volebat, noctu abdaceret, capia* ott scilieec: Ro-
mani iii doaium renitsis, palriat eorom ia dedi-
iioaem acceperunt. Quaj COJD feJiciler soccederent, 
in eam cladem incideruat, qua nee ante nec post 
gravicrcni teoseraot: eaqae prodigiii prauigoifl-

C Α'. Ταΰτα έν τή Ιταλία τότε έπράχθη. Καί -.ίνες 
δούλοι συνωμοσίαν έπλ τή Τώμη πεποιήχότες προ-
κατελήφθησαν. Κατάσκοπος τέ τις άλους έν αυτή 
τάς χείρας άπεχόπη, χαλ άφείθη, ίνα τοίς Καρχη
δονίοις γένητα ι τοΰ πάθους αύτάγγελος. Έν δέτ{ 

\ Τβηρίφ, ναυμαχία πρδς τή τοΰ Ίβηρος έχοολή ό 
Σκιπίων ένίκησεν. Τσοπαλώς γάρ αγωνιζομένων, 
τά Ιστία τών νεών ύπετέμετο, δπως Απογνόντες 
προθυμδτερον άγωνίσωνται, χαλ τήντε χώραν έπόρ· 
θησε, χαλ, τείχη συχνά έχειρώσατο, χαλ βιά τού 
αδελφού Πουπλίου Σχιπίωνος πόλεις τών Ιβήρων 
προτεκτήσατο. "Αβελος γάρ τις Ίβηρ δοκών μέν 
τοίς Καρχηδονίοις πιστδς, τά τών Τωμαίων βέ θε· 
ραπεύων, άνέπείσε τδν φρουρούντα τούς τών Ιβή
ρων ομήρους, οίχαδε αυτούς άποπέμψαι, ίν' ές εύ-

D νοιαν τάχα ύπ' αυτών αϊ πόλεις ύπαχθώσι * χαλ 
παραλαβών σφάς άτε χαλ τής έπινοίας είσηγητής 
γεγονώς, πρδς τούς Σκιπίωνάς τδ πρότερον πέμψας, 
καλ χοινολογησάμενος πέρλ ών ήξίου, είτα νυχτδς 
ύπεχχομίζων αυτούς, έάλω δήθεν * χαλ ούτως εκεί
νων τε εγκρατείς έγένοντο οί Τωμαίοι, χαλ τάς 
πατρίδας αυτών Αναχομισθέντων οίχαβε χατεχτή-
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«ντο. Έν μεν ουν τούτοις ευτυχούν, συμφορά δ' συ Α 

, τ.εριέπεσον ής ούτε πρόσθεν ούΟ' ύστερον δεινότερα 
ονδε μι$. Προηγήσατο δέ ταύτης καί τινα τέρατα 
χαλ τά τής Σιβύλλης λόγια, ήτις πρδ τοσούτων ετών 
τήν συμφοράν αύτοις έμαντεύτατο. Θαύμα στον δε 
καλ τδ τού Μάρκου προμάντευμα· χρησμολύγος γάρ 
τις κα\ ούτος γενόμενο; έν τψ Διομηδείψ π:·δίψ 
τΛαίσειν αυτούς άτε καλ Τρώας τδ αρχαίο ν δντας 
έφοίέασε. Τούτο δ' έν Απουλία τή Δαυνίων έστ\, 
καλ τδ δνομα άπδ τής τού Αιομήδους κατοικήσεως, 
ήν εκεί άλητεύσας έτ.οιήσατο, έσχηκεν. Έν γάρ τψ 
πεδίψ έκείνψ κα\ αί Κάνναι, ένθα τότε Ιδυστύχησαν, 
παρά τε τψ Ίονίφ κόλπψ, καλ περλ τάς τού Αύφι-
δίου έχβολάς είσιν. Ό δέ Σίβυλλα φυλάττεσθαι μέν 
τδ χωρίον παρήνεσεν, ού μέντοι καλ πλεΐόν τι 
γενήσεσθαι έφη, ούδ' εί βιά πάσης αύτδ ποιήσαιντο 
φυλακής. Τοιαύτα μέν ούν ήσαν τά χρησμοδοτήματα, 
τά βέ τοίς Τωμαίοις συμβάντα ούτως έγένετο. 
Ήρχον μέν Παύλος Αιμίλιος καλ Τερέντιος Ούά£-
£ων, άνδρες ούχ ομοιότροποι. Ό μέν γάρ ευπατρίδης 
ή ν καλ παιδεία κεκόσμητο καλ τδ ασφαλές προετίμα 
τούπροπίτοϋς - Τερέντιοςδε έ ν τ ψ δ μ ί / ψ έτέθραπτο 
χαλ έν βαναυσική θρασύτητι ήσ/.ητο, κα\ τάλλα τε 
έςεφρόνει, καλ τήν ήγεμονίαν μόνο; έχειν ήγειτο βιά 
τήν τού συνάρχοντος έπ·.εί/ειαν. 'Ηλθσν ούν άμφω 
είς τδ στρατόπεδον εύκαιρότάτα. Ούιε γάρ τροφή 
έτι ήν τψ Αννίβα, κα·. τά τών Ιβήρων κεκίνητο, 
τά τε τών συμμάχων αυτού ήλλοτριούτο ν κα\ εί γε 
κα\ τδ βραχύτι,τον επεσχήκεσαν, Απόνως Ακρατη σαν 
άν. Νύν δέ γε τού Τερεντίου τδ άπερίοπτον κα\ τδ 
τού Παύλου επιεικές ήττησεν αυτούς. Ό γάρ Ά ν -
ν βας επεχείρησε μέ* και παραχρήμα πρδ; μάχην 
αυτούς ύπαγαγέσθαι, κα\ σύν ολίγοις προσπέλασα; 
αυτών τψ έρύματι, έπελ εκδρομή έγένετο, εκών 
ύπεχώρησεν, δπω; δεδιέναι νομισθελς, έπ.σπάσαιτο 
μάλλον αυτούς ε ί ; παράτα ξι ν. Τού δέ Παύλου τοίς 
οίκείοις στρατιώ:αι; έπισχόντο; --ήν όιωςιν, ό Αν
νίβας προσεποιήσατο φοβεΐσθαι · καλ τής νυκτδ. 
ανασκευασάμενο; ώς άπιών, σκεύη τε συχνά κατέλι-
πεν έν τψ χαρακώματι, και τά λοιπά άμελέστερον 
/.ομίζεσθαι ένετείλατο, ινα τών Τωμαίων έφ' άρπα-
γήν αυτών τραπομένων έπίθηται σφίσι. Και είς 
έργον άν τδ βούλευμα ήγαγεν, εί μή ό Παύλος καλ 
άκοντας κατεσχ^κει τοΰ; στρατιώτας κα\ τδν Τε* 
ρέντιον. Ό ούν Αννίβας, καλ τούτου διαμαρτών, 
νυκτ',ς προς τά; Κάννας άφίκετο. Κα\ γνούς τδ 
χωρίον καΐΛρδς ενέδρας, καλ πρδς παράταξιν ί π ι -
τήδειον, έστρατοπεδεύσατο καλ προήοοσ* πάντα 
τδν τόπον ύπόψαμμον δντα, ινα κονιορτδς έν τή 
μάχη άρθή. Τδν γάρ άνεμον δς έν θέρει «κεϊσε περλ 
τήν μεσημβρίαν ε ίώθ^ γίνεσθαι, κατά νώτου έχειν 
έμηχανήσατο. Οί δέ ύπατοι έωθεν κενδν ανδρών 
ίδοντες αυτού τδ χαράκωμα, πρώτον μέν επέσχον, 
ενέδρευεσθαι όόξαντες * είτα μεθ' ημέρας πρός τάς 
Κάννας άφίκοντο, καλ παρά τψ ποταμψ έκάτερος 
Ιδία ηύλίσατο. Ούκ δντες γάρ δμοήθεις τήν π ρ δ ; 
αλλήλους συνουσίαν έξέκλινον. Καλ ό μέν Παύλος 
ήσύχασεν, ύ δέ γε Τερέντιος ήθελε συμβαλεϊν · ά μ -
βλυ:έρους δέ το-ς στρατιώτας ορών, άνεκόΓ.τετ'). Ό 
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cata csl, et Sibyliinis oracitlis tct ante a talibu< 
predicta. Mirabilis fuit ei Maici vatis divinaiio, 
qui cos, quippe a priina s:irpc Trojanos, iu campo 
Dionicdax) ciadem accepturos pradixil. Is vero in 
Apulia Dauniormii est, nomen ab babilalione Dio-
medis ftorliius, cum illic obcrraret. In eo enim 
campo Cannse aunl, ubi caesi fuerunt, juxia sinnm 
loniuii!, el Aufidi ostia. Sibylla aulcm momiil r.t 
cum locuni caverent, ncque lamen quidquam cati-
tione vel diligcnlissima profecluroe adjecit. Ac 
t.dia fuorunl oracula : res aulcm ita gcsta esl. Le-
gionibus pracerant Paulus jEmilius et Terentius 
Varro, viri dissimilibos Ingeniis. Nam altcr palri-
cius eral, doctrina ornatus, lulasquc raiioi>es auda-
ci.c praponebal. Terentius vero inter pkbcios 
educalus, et imporlunae audacia? assuclus, lum aliis 
de rcbus perperam senliebat, luni se soluni babcre 
impcrium ob collega? moderaiionem opinabatur. 
Ambo auleni perqiiam in leiiipore in casira vene-
runt. Neque cnim commeatum babebal Annibal. 
c l res Hispanica? lurbatac eranl, el socii ab eo alic-
nabantur. Quod si perpusillum morali <-65cni, citra 
laborem virissenl. NuncTerentii tcnieiPlas ei Pauli 
moderaiio causoe cladis eistilcrunl. Nam Annibal 
slaiim eos ad pugnam elicere sfudens, cum pauci* 
rminilioaem aggressus est : fat taque ex< un$ioncv 

sponie recesstl, ul limorc simulaio facilius cos in 
praelium atlrabcrel. Cuinque Paulus suos iniliics 
ab boste persequendo revocaesel, (imOre siinulalo. 
vasis noclu collectis, lanquam abiturus, mulla i;i 
vallo reliquil, i-aeteraque negligeniius portari jus 
sit, u l Romanos in rapinam inlenlos aggredereiur: 
ac id ouinino accidissct, nisi Paulus milites ei Tc-
renlium vel iaviioa cobibuissei. Annibal, eiiaro boc 
consilio fruslratuft, uociu ad Cannas vea i l : cogni-
loquc loci silu, c l ad parandas 418 iu*idias, et 
ad praelium comaiiltenduui idoneo, caslra ibi po-
suit, ac oninciu euai agrum subarcaosuia aralro 
profcridil, ul in pugna pulvis l Merelur : id machi -
naius, ut venlum qui ibi sub mcridiem flarc COM-
suetit a tergo liaborel. Coss. cum mane casira 
viris yacua vidissent, primum se .represserum, 
insilias verili. Posiridie ad Caiuia& veucrunt, juxu 
flninca uierque seorsitn castranicialus. Ob morum 
enim diversilalam altcr altcrius consueiudinom 
dcclinabat. Paulo qaiesceulc, Terenline confligcre 
voluit: nec taineo fccii, cum uiililes parum esso 
alacre* vidissei. At Annibal ve) invitos ad pngnam 
elicicns, aqualioae prohibebat, nec palari sinebai, 
et cadavcra csesorum supra ia proOuoniem antc 
vallum eorum prajiciebat, ut a polu abborrcreni. 
His rebus Romani conriiaii, acieui iiisiruxcrunu 
Quo Annibal pruicogiiilo, insidiis sub luur.iiis coU 
localis, ei reliruo cxcrdiu ordinato, nonniDb^ 
Iransfugas subornavii, i»i:os sigao dalo c!ype:s, 
baslis ct cosibus gravionbu» abjoctis, solos ρυ^ΐο-
KCS rctincrc ji^sil. ui ab advcrsariis pro incrir.i-
lnis accrpti, c i * cx ini^i-oviso a^redfrculur. l io-
luaiii, cum Aiinibalts cxorcnum niaitf in prixiaciu 
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staie vidcrent, armis captis el ipsi inslrucbanlur. Α δέ Αννίβας, καλ άκοντας αυτούς εί ; μάχην παραχι-
ClassicU igilur ulrinque canenlibus, collalisque 
signis, varie el nsquc meridiem ancipili Marie pu-
gnaveruni. U l aulein vcnlus esl exorius, et fictitii 
trnnsfugae pro incrmibus accepli, post Romanos 
sieterunt, JIC sjiliccl a Carlhaginiensibus opprime-
renliir : tuuc qUi in insidiis cranl, uiriuque con-
surrcxeruiH, ei Annibal a frontc cuni equitibus, el 
boslcs, nce minus ventus el pulvis in facies eorum 
vioteulcr incidcntcs, Romaaos uudique lurbabant, 
ct creber cx fatigatione anhelilus, u l - c l visu et 
voce privati, proniiacue nulloque ordine caederen-
tur, Taata igilur multiluiO cecidit, ul Annibal vulgi 
hiire numerum ne lenlaril quidem : equitum autem 
el senatorum imnicrum ad senaluai Carlhaginien-

νων, τής τε ύβρείας είργε, χα\ άποσκεδάννυσθι» 
σφάς έ κώλυε» καλ τά σώματα τών φονευομέων ά·*> 
πρδ τών ταφρευμάτων ένεβαλλεν, δ^ως σφίσι Ά 
ποτδν δυσχεραίνηται. ΚάντεύΟεν κα\ οί Τωμαίοι 
πρδς παράταξιν ώρμησαν. Τούτο δε προγνούς 6 
Αννίβας, λόχου; μέν ύπδ τούς δχΟους έκάΟισε, τήν 
δε λοιπήν στρατιάν συνέταξε, καί τινα; ψευδαυτο· 
μολήσαι, 2ταν σημήνη, έκέλευσε τάς μέν άσ-ίοας. 
καλ τά δόρατα, καλ τά μείζω τών ξιφών ar.o^t-
ψαντας, τά δ* εγχειρίδια φέροντας κρύφα, ?να, δεξα
μενών αυτούς τών άντικαΟεστηκότων ώς άοπλους, 
έπίΟωνται αύτοίς άπροσδοκήτως.Όί δέ δή Τωμαίο , 
Ιδύντες πρωΐΟεν τούς περλ τδν Άννίβαν παρατε
ταγμένους, ώπλίζοντό τε καί πάρετάσσοντο ' χαλ 

seni ηοιι scripseril, sed per modios annulorum de* D οί σαλπιγκταλ αμφότερους έξώτρυναν, καλτά ση-
lnonstrafil. S j l i cnim senalores et cqutles annulis 
•itebaniur. Multi lanicn cum Tcrenlio lom quoque 
evaserunt, sed Paulus occubuit. At Annibal fugien-
t. s 419 aon pcrsccutus esl, neque Romam pro-
pcravil. Nain cuiu vel toluui cxercitum, vcl partem 
ejus cvesiigio Romam perducere, aique in urbe 
bcllum gctcre poluissel, non tamen fecit, quamvis 
stiadcnle Mabarbale. Quare probro ei dalaui est, 
tjuod viucere possit, sed uli victoria ncsciat. Reai 
^anc luin negleclam poslca umiquam resarcire 
poluerunl: ei Annibaleni ccssaliouis i u poeoUuu, 
ut cotilinentcr exclaiaarel: 0 Cannx ! Cannat ! 

μεία ήρθη, καλ συμπεσδντες πολυτρόπως ήγωνί-
σαντο, χαλ μέχρι τής μεσημβρίας ούδετέροίς τδ 
χράτο; άπονενέμητο. Έπζι δέ τδ πνεύμα έπήλΟ'ε, 
χαλ οί ψευδαυτύμολοι δεχθέντες ώς βπ)ων γυμνοί 
δπισθεν τών Τωμαίων έγένοντο, Γνα μή σφίιιν 
έπιτιθώσι δήθεν οί Καρχηδόνιοι, τότε χαλ οί λόχοι 
εκατέρωθεν έπανέστησαν, *Α ύ Αννίβας κατα 
πρόσωπον σύν τοίς Ιππεύσι προσέμιξε, καλ οΓ τε 
πολέμιοι τούς Τωμαίόυς πανταχόθεν έθορύβονν, 
καλ ό άνεμος δ τε χυνιορτδς ές τάς δψεις αυτών 
βιαίως εμπίπτων έτάραττε, καλ τδ άσθμα γινόμενων 
συνεχές έκ τού καμάιου άπέφραττεν, ώστ' άπεστε

ρημένοι μέν τής Οψεως, άπεστερημένοι δέ καλ φωνής, φύρδην καλ έν ούδενλ χόσμφ έφθείροντο. Κα. 
τοσούτον έπεσε πλήθος ώστε τδν Άννίβαν τών μέν έχ τού ομίλου μηδέ πειραθήναι έξευρειν αριθμόν, 
περλ δέ τών Ιππέων χαλ τών έκ τής βουλής άριθμδν μέν μή γράψαι τοίς οίκοι Καρχηδονίοις, διά δέ των 
δακτυλίων ένδιίξασθαι τ ο ύ τ ο ν χοίνιξι γάρ σφάς άπομετρήσας απέστειλε. Μόνοι γάρ οί βουλευτί: 
καλ οί Ιππείς δακτυλίοις έκέχρηντο. Συχνολ δ' ούν δμως καλ τότε διέφυγον, καλ ό Τερέντιος · ύ γάρ 
Παύλος άπ*θανεν. Ό δ' Αννίβας ούκ έπεδίωξεν, ούδ1 είς τήν Τώμην ήπείχθη. Δυνάμενος γάρ ? 
•^αντλ τώ στρατευματι, ή καλ μίρει τούτου πρδς τήν Τώμην παραυτίκα όρμησα;, και ταχέως διαπολι-
μήσαι, ούκ έποίησε τούτο^ καίτοι τού Μαάμβου συναινούντος τούτο ποιήσαι. Διδ καλ αίτίαν έσχεν 
ώς νικάν μέν δυνάμενος, χρήσθαι δέ ταϊς νίκαις ούκ επισταμένος. Έπελ δέ τότε ήμέλτσαν, ούκέτι ού&* 
αύθις ήπείχΟησαν. Διδ καλ ύ Αννίβας ώς άμαρτών μετεμέλετο, συνεχώς άναβοών, 7> Karrat, 
Ηάτναι. 

II. RomanT aulem excidio proximi, vicioriam C 
per Scipionem recuperaruni, P. Scipionis in Hi -
fcpania bellum gerentis iilium, qui palrcm Vulnera-
tum defenderat. Turn vero miles Canusiura fugil, 
adeplusque gloriani ab iis qui codem se receperanl, 
imperium ullro dclaluin accepit, e l robus ibi con-
sliiuiis praesidia misit fiuitimis, in rebus et deli-
bcrandis et gerendis dexler. Qui Roma? erant, cla-
dem audiverual, sed non crediderunt; cum credi-
disseat, luxeruni, el in curia congressi, rebus in -
feclis recedebaat : donec landem Fabius d ix i l , 
cAploratores csse mittendos, qui ei reui gestam, el 
quid agerel Annibal, nuntiarcnl. Ipsis Vero npn 
ploraiulum esse, scd pedeteuiim procedeudum, ul 
ca quae facio essenl opus, leaipcslive gerercuiur : 

V. 01 δέ β!) Τωμαίοι , παραβραχύ χινβυνεύσαντες 
άπολέαθαι^άντεπεκράιησαν βιά τού Σχιπίωνος, δ; 
υίδς μέν ήν τού Πουπλίου τού έν τή Ιβηρία, χα\ 
τ'νν πατέρα, δτε έτρώθη, περιέσωσε · τότε δέ στρα
τευόμενος, είς τδ Κανύσιον έφυγε, χαλ ύστερον ευ
δοκίμησε. Ιΐαρ* εχόντων γάρ τών συμφυγόντων εί; 
τδ Κανύσ:ον τήν ήγεμονίαν λαβών^ τά τε έχεί χατ-
εστήσατο χαλ τοίς πλησιο/ώροις φρ;υράς έπεμψε χαί 
πάντα χαλώς έβούλευσέ τε καλ έπραξεν. Οί δ'έν 
τή Τώμτ] τήνήτταν μέν ηχούσαν, ού μήν καλ έχί>-
στευον. Πιστεύσαντες β' έπένθουν, καλ σύνιοντες 
είς τδ συνέδριον, μή τι πράσσοντες άπηλλάσσοντο. 
'Οψέ δ ' ούνό Φάδ.ο; γνώμην έόωκε κατασκόπους 
πέμψαι τού; άγγελούντας τδ γεγονδς χαλ τί δ 'Ανν 
βας πράττει. Αύτου; δέ μή κλαίειν, σιγή δέ βαβί>ειν. 

et copias quanla pusshil maximai conscriBfendaa Ρ l/ i v χαιρψ τά προσήκοντα γίνοιτο· δύνααίν « 
ι sse, el finilimorum opcm implorandani. Posibaec συλλέξαι δσην άν δύναιντο, χαλ τούς περιοίκους έπ-
cuin Auuibalem in Apulia csse cognovisscnt, et a Χ 3 1λέσασθαι. Μετά δέ τ^αύτα ώς τδν Άννίβαν *ν τξ 
Terealiolillerasaccepissenl de salule ci actis ejus, Άπουλίφ είναι έμαθον, καλ γράμματα παρά τού 
liomiibil receplis aniiuis, dicialorem Marcum Ju- Τερεντίου έδέξαντο, δτι πέριείη καλ .δσα πρά?τβ» 
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μικρδν άνχθάριησαν · καλ δικτάτωρ μέν Μάρχος Α "ium, Tiberium Scmproninni Graccbum magistrani 
Ίύνιος, ίππαρχο; δέ Τιβέριος ΣεμπρώνιοςΤράχχος 
ελέχθησαν. Καί παραχρήμα τών τβ πολιτών ού τούς 
ήδωντας μόνον, άλλά καλ παρηβηκότας ήδη κατάλε
ξαν, καλ βεσμώτας έπ ' αδεία, καλ δούλους έπ ' έλευ · 
6ι ρίχ, λ$σ:άς τέ τινας 'προσελάβοντα, καλ τούς συ μ* 
μάχους ποοσπαρεκάλουν, άναμιμνήσκοντες εΓ τί που 
εύηργέτηντο, καλ προσυπισχνούμενοι δώσε ι ν τοϊς 
μεν σίτον, τοίς δέ αργύρια, δπερ ούπω πρόσθεν 
εποίησαν καλ ές'τήν Ελλάδα πεπόμφασιν, ή πεί-
σοντές τινας συμμαχήσαι αύτοίς, ή μισθωσόμενοι. 
Αννίβας βέ συνεστηχέναι τούς 'Ρωμαίους καλ 
πιρασχευάζεσθαι μαθών, έν ταίς Κάνναις διέτριβε, 
την έξ επιδρομής άλωσιν άπεγνωχώ; · χαλ τών 
αιχμαλώτων τδ μέν συμμαχιχδν άνευ λύτρων άφή 

equitum dixenint. Et evesligio non juvenesdun-
laxat, sed eiiam effetos senes (onscripserunt: ct 
carcere apejrlo maleflcis impunitate, servis libertaic 
promtssa, e iam lairones aliquot in mililum cata-
logus reiuleruni. Ad baec soeios acccrsiveriint, 
bemficiorum quae accepissenl adinonitos, aliisfru-
mentum, aliis argenlum pollicili, quod prius faccre 
non soliCi erant : c l in Graeeiam ottserunl, auxilia 
vel impelraturi, vel mercede conducluri. Aonibai, 
Romaiiorum conspiraiione ei apparalu cognito, in 
Caunis se tenuh, desperala repeatlina urbis expu-
gnalione, ct foedcralos, ut prius ctiain, gratis d i -
misit, Romanos 420 v e r o spe venditioais asscr-
vavit, ut ea re suas epes aagerel, Romanoru ο 

/.εν, ώς χαλ πρότερον, τούς δέ Τωμαίους έτήρει, Β iiuminaerel. Sed cum nemo vemrcl qui capiivc s 
εποδόσθαι έλπίζων αυτούς, ίν' έαυτδν εύπορώτερον 
εντεύθεν ποιήση, τούς βέ Τωμαίους άπορωτέρους. 
Έπελβέ μηδελς έξ αυτών άφίκετο τους αιχμαλώ
τους ζητών, έκέλευσεν αύτοίς πέμψαι τινάς οίχαδε 
ίπλ λύτρα, προομόσαντας έπανήξειν. Ό ς δέ ούδ* ούτω 
λύσασθαι σφά, ηθέλησαν, τούς μέν λύγου τίνος άξίους 
έςτήν Καρχηδόνα Απέστειλε, τών β* άλλων τούς 
μέν αίκισάμενος άπέχτεινε, τούς δέ μονομαχήσαι 
ηνάγκαϊε, τούς φίλους καλ τούς συγγενείς άλλήλοις 
συμβολών. 01 βέ πεμγ θέντες έπλ τά λύτρα, έπανελ-
θόντες, ίν' εύορκήσωσι, φυγόντες δέ μετά το^το, 
άτιμοι ύπδ τών τιμητών έγένοντο, καλ εαυτούς 
διεχρήσαντο (34). Μάγωνα βέ τδν άδελφδν δ Αννίβας 

requireret, eos aliquot domuin mtilere jussit, af-
ferenda? peconia» causa, prius jurejurarido adacios 
ae redituros ease. Sod cnm eos ne turo quldcm i c -
diroere vellent, eos qui noininis alicujus craui, 
Carlbagiaero roisit. CaHeros pariim excruciatos 
necavil, partiin jater sese diniicare coegit, amicis 
ei cognaiie inter se commissis. Qui vero pelt-mto 
pecaoiae causa miesi facranl, reversi, ut jurejurandu 
satisfecisse videreiitur, et posi fuga elapsi, a cen-
soribus noiali, senieiipsos peremeranl. Aaniba!, 
fralre Magone Carlbaginem res gttlas nunliatum 
misso, ei ad p^cuiiiam militesque peiendos, cum 
is cxa^gerassei omnia et annulos adamaera&sei, 

άγγελούντα τοίς Καρχηδονίοις έπεμψε τά γινόμενα, £ decrevcruiit omnia q u « petierat. Hanuoni eninv 
>αλ χρήματα παρ' αυτών .καλ δ υ ν ά ε ι ; αίτήσοντα 
/αλ ό μέν άπελθών τούς τε δακτυλίους ήρίθμησε, 
χαι έπί μείζον εξήρε δή τδ κατόρθωμα, καλ έψηφί-
σΟη πάντα δσα ήτήσατο · τψ γάρ "Αννωνι τάναντία 
λέγοντι, καλ χαταλύσασΟαι τδν πόλεμον, έως καθυ-
πέρτεροι δρχούσι, σύμβουλεύοντι, ούχ έπείσθησαν* 
ού μέντοι τά ψηφισθέντα χαλ είς έργον ήγαγον, άλλ' 
ήμέλησαν. Αννίβας β' έν τούτψ είς τήν Καμπανίαν 
χρούχώρησε, χαλ πόλισμά τι είλε Σαμνιτιχδν, καλ 
έπΊΝέαν ώρμησε πόλιν, προπέμψας μετά τής λείας 
ολίγους τινάς * πρδς ούς ώς μόνους δντας τών τής 
πόλεω, έχβραμόντων, έπεφάνη αύτδς απροσδόκητος, 
χαλ συχνούς άπέχτεινε, τήν δέ πόλιν ούχ εΤλεν, ούτ' 
έπλ πολύ ταύτη πρόσήβρευσεν. Οί γάρ τήν Καπύην 

bclli deponendi, et dam superiores essent, facienda 
pacia auctori, nou auscultarual : non tamen dc-
crcla exsecuti sunl, sed neglexerunt. Inlerim 
Amiibal in Campaniam processti, et oppidoquodaui 
Samniiico capto, Neapolim conlendit, paucis com 
pracda preemissis, contra quos oppi(iani, ut solos, 
cxtursioae facta, iropvoviso illins adtentu, aesi 
suui magna ex parte: urbeai unien non cepit, 
neque obsidioni iUius diu immoratae est. Niim 
Cai uani cum partim Romanorum amicitiam cole-
rent, parlim Annibali studereni, poslqoam is in 
Cannis vtctor, aliquot eorum cives captos dimiec-
r a l : maUiludo ad eum deficere voluit, optimalce 
autem aliquandiu di&tuleroat. Deinde cum in curia 

οίχούντες Καμπανολ, οί μέν τή Τωμαίων φιλία & conv^nissel, impetu popult oinnes occisi e>s<tnt, 
ένέμειναν, ot βέ πρδς τδν Άννίβαν Απέκλιναν. Έπει 
βέ έν ταίς Κάνναις ευτύχησε, καί τίνες άνδρες αυ
τών άλψντες αφέθησαν, τδ μέν πλήθος ώρμησε 
μεταστήναμ πρδς τδν Άννίβαν · οί δέ δυνατολ χρό
νον μέν τινα έπέσχον. ΕΙτ' έπ ' αυτούς τδ πλήθος 
όρμησαν συνη γ μένους έν τψ βουλευτηρίψ, πάντας 
άν χατεχρήσατο, ε( μή τις έχ τού πλήθους τδ μέγε
θος συνιβών τού κακού, κατηγόρησε μέν τών βου
λευτών ώς πάντως φθαρήνάι αξίων - έφη δέ πρότερον 
άλλους άντ' έχείνων άνθελέσθαι προσήκειν, τήν γαρ 
πύλιν μή βύνασθαι, μή πρσβουλευόντων τινών σώ-

n s i qui(bmexptebe, considera^ mali magnitu-
dine, sei.aloref ut exilio dignoe accusasset, eed 
prins alids eis subrogandos eeso dixisset, qued urbs 
sine conxilio salva esse non possel. Cui cum Ca-
puani obtempcrassent, slngulis e curia ejkiendis 
niulliludineni rogabal, quosaam illoniai loco trea-
r c n l , &l cum exig«o lonvporc alio* sufflcere oon 
possem, omnes illoe ut neccssarios dimiscrum : 
ei inier te reeonciliati, paoeaienm Aanibale fete-
ruii t /Qui ccteriier, relitta Neapoli; Capuaui vcnit, 
el pro concione posl mulla 421 g r a U l * n r * " 

• s Variffi leclion-s et n o t » ; 

(31) Εαυτούς xareyj>r\earro. Κχταχρήσχτθαι pro δ ν/ρήσ^σθα; asurpal crcbrius Zonaras. 
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bus, Ilalia?. priucipatum eis proaiisit, ut spc crccti, Α ζεσθαι. Πεισθέντων δέ τών έν τή Καπύη, έχβάλλων 
*c pro scmctipsis laborare alacrius pugnarem. Posl 
Capuas defcciionem eliam rcliqua Campania in 
niolu fu i i : cujus defccliouem Romanis. aegre fcren-
libus, Amiibal Nuccrinos oppuguavit. Qui cuin 
obsidcrcnlur, inulilcm aetalem ob ribariorum pe-
nuriaiii cipulerunt : quos Annibal non recepit, ne-
que alio quaiii in urbeiu redeundi potc&latem dd-
d i l . Qtiamobrem caeieri quoque curo una Vesle se 
urbc excessuros pcpigerunl. A l iile iirbe potilue, 
hcnalores in babieis inclusos suflocavil: rcliquos 
cum disccdcre quo velleni jassisset, multos in i t i -
ncrc iulerlecit: scd lamen corum mulli in silvas 
prufngi evascnmL Ea crudelitaie caeieri terrili, non 
amplius ejus fidai se permiscrunl, sed resistebant 

Ενα έ χα στον έχ του συνεδρίου, ήρώτχ τδ πλήθος, 
δντινα αύτοΰ άνθαιρείται · χα\ ούτω μήβυνηθέντων 
αυτών έτερους δι' ολίγου άνθελέσθαι, πάντας εκεί
νους ώς αναγκαίου; άφήχε, και καταλλαγέντες άλλή-
λοις, έσπείσαντο τφ Αννίβα. Κα\ δς διά ταχέκρ 
έπα να στάς έ χ τ ή ; Νεαπδλεως ήλθεν είς τήν Καπυην 
κα\ διαλεχθείς αύτοΓς άλλα τε πολλά είπεν επαγω
γά, και τήν ήγεμονίαν σφίσι τής Ιταλίας δώσει ν 
ύπέσχετο, ιν' έν έλπίσι γενόμενοι, ώς καλ εαυτοί; -π©· 
νήσαντες, προθυμότερον άγωνίσωνται. Μετάστασης 
δέ τής Καπύης, Χά\ ή άλλη Καμπανία κεχίνητο. Καί 
οί 'Ρωμαίοι, τήν άπόσυασιν αυτής μαθόντες, ήχθοντο. 
"Ο γε μήν Αννίβας έπι Νουχερίνους (55) έστρί-
τευσεν · οί δέ πολιορχούμενοι τήν ά/ρηστον σφών 

dum polcrauL Nolanique de facienda dedilione & ήλιχίαν απορία τροφών έξεώσαντο · ούς ό Άνν(5ες 
cuiiiulianics, iJlo facinore viso, Harcelluoi clam 
accersiyerunt, Annibate ab urbis oppugnalione 
repulso. Iade digressus, Acerranos fame domuii, 
lisde.in quibus Nucerinos condhiouibus, eodemque 
iraciavit niodo. Deinde Basilinas esl aggressus, quo 
Romani eorumque socii circilcr u confugerant, 
qui civibus prodilioDeni wolienlibus occisis, Anni-
baleque saepe profligalo, famcui quoque foriiter to-
lerarunl. Cuai auicin comaieatus defecisset, qoenv 
<!aiu in ulre ad dictalorcm iniseiunt : qui noclu 
dolia larina plena in Oumen cuujecu, eos in lene-
bris observare jussil. Hoc modo claui eos ad lcin-
pus aluil : sed laniera uno dolio ex allisionc con-

ού προσήχατο, άλλά χαλ είς τήν πόλιν άπ·.ούσι μόνον 
άσφά^ιαν έδωκε. Αιδ κα\ οί λοιτ:ο\ μεθ' ένδς Ιμα
τίου εκχώρησα t τού άιτεος ώμολόγησαν. Έπε\ δ' 
εγκρατής αυτών έγένετο, τούς μέν βουλευτά; ές 
β/λανεία καταχλείσας άπέπνίξε * τοϊς δ 1 άλλοις 
άπελθείν είπών δπη βοΰλοιντο, πολλούς έν τή όδω 
χάχείνων έφόνευσε.ΐυχνοι δ* ούν αυτών και π?ριεγέ· 
νοντο είς ύλας προκαταφυγόντες. Έκ τούτου δέοί 
λοιπο\ φοβηθέντες ού ?υνέβχινον έτι αύτφ, άλλ* άντ-
εϊχον εως ήδύναντο. Κα\ οί Νωλάνο\ βουλευόμενοι 
προσχωρησαι α ύ τ φ , έπε\ τδ είς εκείνου; είδον 
πραχθέν, έπηγάγοντο λάθρα τδν Μάρκελλον, καί 
τδν Άννίβαν προσβαλόντα μετά ταύτα τή π£λει 

iraclo, Carlbaginienses re aniaiadversa calenis Q άπώσαντο. Άποκρουσθε\ς δέ τής Νώλης, Άκερά-
νους (5C) ε!λε λιμψ έπλ ταίς αύταϊς τοίς Νουκερί-
νοις συνθήκαις, κα\ τά αυτά είργάσατο κα\ αύτου;. 
Εΐτα και έπ\ Βαιιλίνα; έστράτευσεν, έν ψ 'Ρωμαίοί 
τ ε κα\ συμμάχων ώσε\ χίλιοι συγκατέφυγον. Οί 
τούς μέν έπιχωρίους προδούναι σφάς μελετήσαντας 
άπέκτειναν, καλ τδν Άννίβαν πολλάκις άπώσαντο, 
κα\ πρδ; λιμδν γενναίως διεκαρτέρησαν * έπιλι· 
πούσης δέ τής τροφής αυτούς, έπ* άσχού τινα Ιιά 
τού ποταμού πρδς τδν δικτάτορα έπεμψαν. Ό έε 
πίθους αλεύρων πλήρεις νυκτδς ένέβαλλεν είς τον 

fluvium muiiicruitl. Ut auiera fame ei vulueribus 
multi pericruni, allera urbis parle deserla c l 
ponie inierruplo , in allera obsidioneni lolerarunl. 
Posfea seincii tapoium in queindam Jocum exlra 
niuruin abjeccrunl, ul bosies eoe diu babiiuros 
credereul undc vivcrenl Qua eadeui opinione dc-
ccplus Aunibal, eoruinque fortiludincra admiratus, 
cos ad pacitonein provocatos pecuuia vendidil : 
quus Roiuani noii modo cupide rcdcmerunl, aed 
Oiiani bonorarunl. 
ποτ^μίν, έντειλάμενος αύτοίς πα^ατηρείν έν τώ σκότει τδ <δεύμα· και χρόνον μέν τινα έλάνθανεν 
ούτως τροφά; αυτοί; χορηγών. Έπε ιτα πίθου τινδς προσραγέντος ποι, και συντριβέντος, έγνων οι Καρ
χηδόνιοι τδ γινόμενον, xat άλύσεσι τον ποταμδν διειλήφασιν. Ός δέ τψ λιμφ χα\ τοίς τραύμισι 
συχνο\ διεΛάρηααν, το έτερον μέρος τή ; πόλεως έξελιπον, χάν τφ λοιπψ διεκαρτέρουν, τήν γεφυρών 
βιακόψ^ντες. Είτα σπέρμα γογγυλίδνς άπδ τού τείχους είς τι χωρίον έξωθεν αυτού κατέβαλον. Εποίη
σαν δέ τούτο ίνα καταπλήξωσι τούς πολεμίους ώς κα\ έπ; πολύ αύταρκέσοντας. "Οθεν δ Αννίβα, 
άφθονον αυτούς έχειν τήν τροφήν οίηθεις, xal έπ\ τή καρτερία θαυμάσας, είς όμολογίαν προεχαλέσατο, 
κα\ χρημάτων άπίδοτο σφα;. Έλύσαντο γάρ αυτούς οί 6ξω 'Ρωμαίοι ασμένως, άλλά μήν κα\ Τί
μησαν. 

III. Ruai bac geruntur, legati Delpbis rcvcrsi D Γ*. Έν ψ δέ ταύτα έγένετο, κα\ έχ^Δελφώνοί πεμ 
liuuiiant, jubere Pylhiani ut, rcpudiata ignavia, 
422 bcllo sinl inicnli. Ex eo confirmaii atquc 
assccuii Annibalem, juxta eum caslra posucrunl, 
ut quid agerel observarent. Ac Junius diclator, 
q»,e Carlbaginienses facere jubcbanlur, eadeui 

φΟέντες Ανεκομίσθησαν, λέγοντες τήν ΙΙυθίαν χρήσαι 
αύτοϊς παύσασθαι τής ^φΟυμίας, και τώ πολέμφ 
προσέχειν. Εντεύθεν άνεό^ώσθησαν, ::α\ χατέλαβον 
τον Άννίβαν, χαί οί παρεστρατοπεδενσαντο, οπυς 
τά πραττόμενα παρ' αυτού παρατηρώσι. Καί ό 

V a r i » iectioues ct n o i » . 

(35) Νονκερίνους, 
ρ. 59b, 001. 

Eicerpta Dionis Valesiana, (56) 'ΑΛεβφάΓους, 
siana, p. 001. 

Vide Exccrpta Dioaia* Va!c-
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γε Ιούνιος t δικτάτωρ τά τοίς Καρχηδονίους παραγ- Α 
γελλόμενα, κα\ τους Τωμαίους ποιείν ομοίως έκέ-
λευε, κα\ σΤτα καί ύπνον έν τφ αύτφ καιρφ ήροΟντο, 
χι\ τάς φύλακας ομοίως έπε σκέπουν, καλ τάλλα 
επίσης Ιπραττον. Καταμαθών ούν τούτο Αννίβας 
χειμέριον έτήρησε νύκτα, χα\ τοίς μέν τών στρατιω
τών έπ* Ιςοδον άφ' εσπέρας άνείπε. Τοΰ δέ Ιουνίου 
τδ σύτδ ποιήσαντοτς, έκ διάδοχης Αλλοτε άλλοις αύτφ 
προσβάλλει έκέλχυσεν, ίν' έν συνέχει πόνω έκ τής 
αγρυπνίας καλ τού χειμώνος είησαν · αύτδ; βέ μετά 
τών λοιπών Ανεπαύετο. Έπελ δ' ήμερα έπιλάμψειν 
έμελλε, τδ στράτευμα τε δήθεν άνεκαλέσατο, καί 
τών 'Ρωμαίων τΑ δπλα Αποθεμένων, καλ πρδς άνά-
παυλαν τραπόμένων, έπήλθεν αύτοίς άφνω, καλ 
συχνούς άπέχτεινε, κα\ τδ τάφρευμα έκλειφθέν ειλε. R 

Τα δ* έν τή Σικελία καΐτή Σαρδοϊ έκινείτο, ού μέν-
τ ι κα\ επιστροφής τίνος παρά τών Τωμαίων έτυχον. 
Ύπατοι βέ β τε Γράκχος ό ίππαρχος κα\ Ποστούμιος 
Άλβίνος ήρέθησαν. Καλ δ μέν Άλβίνος μετά παντδς 
του στρατού ύπδ τών Βοουΐων έφθάρη, δι' δρους ύλώ-
δους πορευόμενος κα\ ένεδρευθε\ς, ού τήν κεφαλήν 
άποτεμοντες οί βάρβαροι, κα\ έκκαθάραντες καλ 
περιχρυσώσαντες, πρδς τά Ιερά αυτών άντ\ φιάλης 
έκέχρηντο. Γεγύνασι δέ τδτε τέρατα* βού; τε γάρ 
ίππον έτεκε, κα\ έν θαλασσή έξέλαμψε πύρ. Οί β* 
ύπατοι Γράκχος κα\ Φάβιος, στρατοπεδευσάμενοι, 
τοντε Άννίβαν έν Καπύη δντα έπετήρουν, δ τι 
πράσσει. Καλ διεπέμποντο έκασταχόσε, τοϊς τε συμ-
μάχοις έπήμυνον, κα\ τούς άφεστηκύτας οίκειού-' 
σθαι έπειρώντο, τά τε τών άνθ; στα μένων έ κάκου ν. C 
Ό δ* Αννίβας, έως μέν τής τροφής ένδεώς ηύπύρει, 
κα\ διακινβυνεύων, σωφρόνως μετά τού στρατού διή-
γεν · ώς βέ τήν Καπύην έλαβον, καί πολλοίς έπιτη-
διίοις έν ^αστώνη βιεχείμασαν, τήν τε ίσχύν τών 
ςωμάτων μή πονούμενοι, κα\ τήν £ώμην τής 
γνώμης ύπδ τής ευθυμίας ήλαττώθησαν, και τήν 
τάτριον άμείψαντες δίαιταν, μετέμαθον ήττασθαι 
μαχόμενοι. Έπε \ δέ δ πόλεμος ήδη έπέκειτο, ές δρη 
μετέστη, καί έγύμναζε τδ στράτευμα. Οί δ* ούχ οίοί 
τε δΓ ολίγου ^ωσθήναι γεγόνασι. Βοηθείας δέ αύτψ 
οίχοθεν άλλης τε κα\ ελεφάντων έλθούση<, άνεθάρ-
σησε · καί έπί τήν Νώλαν, ώς αίρήσων αυτήν, ή τόν 
γε Μάρκελλον τήν Σαμνίτιδα πορθούντα, ταύτης 
άπάξων, ώρμησεν. Ώς δ' ουδέν έπέραινε, τής μέν 
πόλεως άπίστη * τήν δέ χώραν έκειρε, μέχρι; ού D 
μάχη κατά τδ Ισχυρδν ήττήθη, έφ' ψ και ήλγησε. 
Ιίολλολ μέν γάρ Ίβηρες, πολλοί βέ κα\ τών Αιβύων 
έγκατέλιπον αύτδν, κα\ πρδς τούς Τωμαίους ηύτο-
μόλησαν, δ ούπω πρ\ν Ιπαθε. Καταγνού; β* έκ 
τούτου κα\ εαυτού κα\ τών στρατιωτών, πάσαν τήν 
γήν έκείνην εξέλιπε, κα\ είς τήν Καπύην άνεχώρη-
ειν · είτα κάκείθεν μετέστη. Οί βέ Σκιπίωνες τόν 
τ: Πβηρα ποταμδν β-.έβησαν, κα\ τήν χώραν έπόρ· 
Οουν, καλ πόλεις προσήγοντο, κα\ τδν Άσδρούβαν 
διά ταύτα σπουδή έπελθόντα μάχη ένίκησαν. 01 
Καρχηδόνιοι δέ, ταύτα μαθόντες, κσ\ νομίσαντες 
πλείονος τδν Άσδρούβαν ή τδν Άννίβαν. δείσθαι 
Ροηθείας, καλ φοβηθέντες μή κα\ ές τήν Αιβύην οί 
Σχιπίωνες διαβήναι έπιχειρήιωσι, τψ μέν Αννίβα 
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suo» et ipse obscrvare alque faccre jnbcbal. Itaque 
el cibum et somnuin codem temporc capicbant, 
excubias eodero modo visebant, caleraqne ox a»t|iif 
facicbanl. Quo Annibal cognito, tempcstuosa nocte 
caplata, parti militum a vcspera profectionem dr-
nonliat. Junio id imilalo, per viccs altos alquealios 
impeium in Romanos facere jussit, ul contincnicr 
vigtliiseitempeslate fatigarentur: ipsc cum reliqnis 
quievit. Curoluceseeret, exercitu rcvocato, Rnm.inns 
qui armis posilis ad quieiemse confcrcbaiil, subiio 
aggressus, mullosoccidit, el vallum ab cls deser-
lum cepit. Sardinia el Sicilia qtiamvis in motti os-
sent, a Romanis noa curabantur. Coss. creati sunt, 
Gracchus iuagister equitum ct Postbumius Albi-
nus: quorum hic cum omni cxcrcitti a Boiis caesus 
est, ia transitu silvosi monlis iiisidiia exccpitis. 
cujus capile barbari excavalo, auroquc Indticto, 
pro pbiala in sacris usi sunl. Prodigia luin fueruni. 
Nam bos equoro pcperit, et flamma ο niari cmi-
cuil . Coes. Gracchus et Fabius, qnid Annibal Ca-
pua? agcret, observaales, qnoHbet lcgaios miue-
bant, sociis opem fercbant, eos qui defoceranl 
reconciliare conabantur, et resisienliura agros 
populabaniur. Anaibal vero dum conimcatu eoquc 
annis pario non abundabat, modcsie cum exer-
cilu vivebat. Ut vero, Capua occupala, in magna 
rerum afllueoiia otiosi hibeniarunt: c l vircs corpo-
rnm desidia, el robur animorum deliciis sunl 
iaiminuta ; mutaloque viclu patrio, in pradiis vin-
ci didicerunl. Bello jam inslante, in inonles irans-
i i l , ei milites excrcuil : sed cum exiguo lomporo 
Orraari non possent, elepbanlis aliisque militibus 
domo adveclis, animura recepit. Nolaniquc oppu-
gaavit, ut vel urbem caperel, vel Marcelluin a 
Samnii vastatione revocaret. Gam nihil proficerel, 
urbe relicla, agros vaslavit, donec justo pr?elio vi 
supcr;»ius, ex Hispanorum et Afrorum crebra> 
ad Romauos dcfeclione (quod ei prius nuniiatum 
423 q , , a m acciderat) magnum dolorein cepi i : c l 
sibi ipsi ac raililibus diiCsus, onini Hla provincia 
relicla, Capuam rediit, atque inde eliam post dis-
cessit. A l Scipionibus, Ibero amne jam superaio, 
agros vasiantibus ct iirbes capientibus, eliam As-
drubale, qui ad ea probibenda feslinanter accur-
rerat, acie l ic lo , Carlhaginieascs majoribus auxi-
liis Asdrubali, quam Annibali, opus esse ral i . et uc 
Scipiones in Africam Irajicercnl veritt, Annibali 
parvi» supplementis missis, maximam ropiarum 
pariera cum Magone quam celcrrime in Hi^paniaui 
ablegarunt: jubentes ut, rebu^ illic constilutis, 
ipse in praesidiis essci, AsdrubM autem cum exer-
citu in Italiam proGciscerelur. Quo cogniio, Sci-
piones pngna abstinuerunt, ne forlc victor A*dru-
bal in Italiam properarel. Cura autem socii Roma-
Domm aCarlbaginiensibu» vexarenlur, Publius cum 
bosttbas congressus, v ic i t : Gueus e pugna abetin -
te§, exceplos occidh. Ob cam cladem, ct frequen-
tem urbiuro defeciionem, etiam Afris aliqnoi ad 
Romanos iranscunlibus, Asdrnbal opinione sua 
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tiiulius maiiML.Sdpiones iis qai ad ec dcfoceraal i βρα/είαν δύναμιν έπεμψαν, τήν πλείστη ν 61 μετχ 
slatim in Raliani tnusis, res liispanicas consiiiue-
bant: et Sagunlinoruai subditig, et belli et cala-
tnilalis illius,aucloribus captis, oppidum everie-
runl, hooajnes vendidenu.t, ac Sagunlum veleri-
bus civibus reddiderunt. Circa manubias lam accu-
rati ruerunt, ut plus militibus quam sibl conceden-
les, nibiJ e i iis domum miUereat, nisi liberis suis 
talos. Itaque Gneo veniaro dorotnn eundi petenii, 
ul filia? nabili d< loin oolligerel, senaius dolem es 
publico decrevit. 

Μάγω/ος είς τήν Ίβηρίαν τάχιστα άπεατάλχασι, 
κελεύσαντες μετά τήν τής Ίβτ,ρίας χατάστασιν τδν 
μέν έπ\ τή τών έχεί φυλακή καταμεΐναι, τδν δέ 
Άσδρούβαν έπ\ τήν Ίταλίαν σον δυνάμει σταλήναι. 
*0 γνόντες οί Σκιπίωνες ούκέτ* έμαχέσαντο, ίνα μή 
κρατήσας ίσως δ Άσβρούβας είς τήν Ίταλίιν 
έπειχθή. Ός δέ τδ τών 'Ρωμαίων φίλιον έκάκουν 
οί Καρχηδόνιοι, Πούπλιος μέν δμύσε τοίς προσπι-
σούσιν αύτφ τών εναντίων i/ώρησέ τε χαλ έπεκρά·» 
τησε · Γναίος δέ, τους άποχωρούντας σφών έκ τής 

μάχης ύπολαβών, -ροιδιίφθειρεν. Έκ δέ τής συμφοράς ταύτης, κα\ δτι κα\ πάλεις συχναλ πρδς τους 
"Ρωμαίους μεΟίσταντο, καί τών Αιβύων τινές αύτοίς προσεχώρησαν, πλέον ή βιενοείτο δ Άσβρούβας κα-
τέμεινεν. 01 δέ Σκιπίωνες είς τήν Ίταλίαν ευθύς τούς προσχο^ρήσαντας έστειλαν. Αύτολ δέ τά έν τή 
Ιβηρία καθίστων, καλ τούς τών Ζακυνβίων υπηκόους, τούς και τού πολέμου κα\ τής συμφοράς αί-
τίους αύτοίς γενομένους, έλόντες, τδ τε πβλισμα κατέσκαψαν, καλ τούς ανθρώπους έπώλησαν, χαλ 
τήν Ζάχυνθον μετά τούτο κομισάμενοι, τοίς αρχαίοι; πολίταις άπέδοσαν · τοσαύτη τ ι άχριβε'α 
π :ρ \ τήν λείαν έχρήσαντο, ώς μηδέν οίκοι πέμψαι. Τοίς μέν γάρ στρατευομένοις έπέτρεπον τούτο ποιείν, 
αύτο\ βέ αστραγάλους τοίς τέκνοις έπεμψαν · οθεν ή γερουσία (57), παραιτουμένου τού Γναίου, ίν' 
άπελθών οΓχαδε προίκα τή θυγατρ\ έρανίση, ωραία ούση άνδρδς, έψηφίσαντο έκ τού δημοσίου προίκα 
δοθήναι αύτφ. 

IV. Eodem lempore Sardinia el Sicilia plane Β Δ'. Έν δέ τψ αύτψ καιρφ, κα*ι ή Σικελία κα\ ή 
alienalae facile sub jagiim reduclae sunt, Asdru- Σαρδώ αντίκρυ; έπολεμώθησαν. K a \ τά μέν έν 
bafe qui opem eis ferebat, capto, tolaque pene 
Siciiia per Manlium Torqnatum subacla. Neque 
lanien insulae res diu (ranquillac manserunt. Pliil ip-
pus auiem,Macedonia rex,apertissirte Cartbaginien-
Mura auifcitiam coluit. Nam cum Graeciae imperare 
etiperet, fcedus cam Aanibale percassil, ut commu-
nibus opibus bellum gerentes Cariliaginiensee l l a -
liani babercnt, ipse vero Grseciam, Epirum et i«-
talae. Rac pacltonc Romani cognita (intereeperant 
424 e n * m Pnilippi cadnceatorem ad Anaibalem 
ftiiDtem), stalim Marcura Valerkiin La\inium prae-
torem coatra eura miserunt, o i sno regno limens, 
domi toanerct. Uaque lactura eet. Nam Corcyram 

ταύταις δι* ολίγου κατέστη, κα\ δ Άσδρούβας επί
κουρων αύταίς έάλω, κα\ τήν νήσον μικρού πάσαν 
άνεκτήσατο Μάλιος Τουρκουάτος. Καλ τύτε μέν τά 
έν τή Σικελία ησύχασε, μετά δέ ταύτα έταράχθη. 
!0 δέ τή ; Μακεδονίας βασιλεύς Φίλιππος φανερώ-

τατος τών Καρχηδονίων έγένετο σπουδαστής. Της 
γάρ Ελλάδος προσεπάρξαι θέλων, συνθήκα; πρδς 
τον Άννίβαν έθ:το, ώστε κοινή πολεμήσαι, και τήν 
μέν Ίταλίαν τούς Καρχηδονίους λαβείν, τήν Γ Ελ
λάδα χα\ τήν "Απειρον μετά τών νήσων εκείνον. 
Ή μέν ούν ομολογία έπι τούτοις έγένετο. Τού 
δέ κήρυκος τού ύπδ τού Φιλίππου πεμφθέντος πρδ; 
τδν Άννίβαν Αλύντος, έμαθοχ οί 'Ρωμαίοι τδ γι-

asque progressus, ul in Iialiam navigarel, cum C νδμενον, καί παραχρήμαστρατηγδν έπ' αύτδν Μάρ-
Lavinium Bruadasiam venisse didieissel, dotnum 
rediit. Laviaio auteni Gorcyram usque progreeso , 
iropetu in socios Romanorum facto, Noricum cepit, 
ct Apolloniam ubsedil. Sed Lavinius duclie adver-
suseum copiis, et Noricum recepit, el Apolloniaia 
Kberavii. Unde Philippue navibus/qnibus usus fue-
rat, iacensis, pcdes domum reditt. Romae consules 
oreali Fabiua et Marceilus bellnm adversus Anni-
baletn, Galabriam ei finitima loca circumeunlem , 
Graccbo decessori suo raandarunt. ls Hanaone, qui 
e Brutiis circa Benevenlum occurrerat, profligato, 
jlterius progressus, Annibalem observabat: corum-
que qui defeccrani agris vastatis, urbes nonnulla» 

κον Ούαλέρων Ααουΐνιον έστειλαν, δπως περλ τοϊς 
οίκοι δείσας κατά χώραν μείντ}. Κα\ έσχ:ν ούτως. 
Προήλθε μέν γάρ μέχρι τής Κερκύρας δ Φίλιππος, 
ώς ές τήν Ιταλίαν πλευσούμενος, μαθών δέ τδν 
Aaoutvtov έ ς . τδ Βρεντέσιον ήδη παρόντα, οίκαδε 
άνεκομίσθη. Τοΰ Ααουΐνίου δέ μέχρι τής Κερκύρας 
πλεύσαντος, είς τούς τών 'Ρωμαίων συμμάχους 
ώρμησε, καί είλε Νώρικον, Άπολλωνίαν τ* έπολιόρ
κει. Έπιστρατεύσας δ' αύθις αύτφ Λαουΐνιος, καλ 
Νώρικον άνεκτήσατο, κα\ τήν Άπολλωνίαν έ^,όύσατο. 
Κάντεύθεν δ Φίλιππος τάς ναύς αίς έκέχρηντο κβ" 
ταπρήσας, πεζή έπ* οίκου άνεχώρησεν. 01 δ* έν τή 
'Ρώμτ] υπάτους είλοντο τδν Φάβιον, καλ τδν Μάρ-

recepit. Ipsi vero coss. in Gampaniaro se converte- ^ κελλον, οί τδν μέν Άννίβαν τήν νυν καλουμένην 
Funt, ut ea subacta, nihil a lergo hoatile habentes, 

dcuiura Annibalem aggredereniur. Posiea divisi 
Καλαβρίαν, κα\ τά περλ αυτήν περιπορευόμενον, τφ 

Γράχχφτφ πρδ αυτών άρξαντι έπέταξαν. Καλ δς 

Vari» lecliones et nola>. 

537) "OQsr ή γερουσία. Ammianas, llb. χι ν : Ει 
*\\'<itur ex cerariofiHa Scipionit, cum nobilitas florcm 
*;:M(B virginisi; diuturnam absentiarr {ruhetcerct 

fatrU. Vide Valerium Maiimura, l ib. i r , cap. Α. Μ 
ausit a DioncLZonaras, quod siluil Tiio* Liviua. 
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'λννωνα r:?p> Βενεβεντδν άπαντήσαντά ol έκ Βρετ· Α Fabius Gantpaniam et Samnium vaslavit. Marcellus 
τίων έτρεψατο. ΚάντεύΟεν προΐών, τόν τε Άννίβαν 
πιρεφύλαττε, χαι τά τών έφεσττκότων έπόρθει, 
π£λει; τέ τινας άνεσώσατο. Αύτο· βέ οί ύπατοι προς 
τήν Καμπανίαν έτράποντο, ίν' αυτήν χειρωσάμενοι 
μηδέν κατόπιν πολέμιον ύπολίπωσιν, οΟτω τε έπλ 
τ>>ν Άννίβαν χωρήσωσίν · είτα διαιρεθέντες, Φάβίος 
μέν τά τε έχείνων, τά τε του Σαμνίου κχτέτρεχ3 * 
Μάρκελλος βέ είς τήν Σιχελίαν έπεραιώθη, κα\ τάς 
Συραχούσας έπολιόρκει, προσχωρησάσας μέν αύτφ, 
είτ' άποστάσας βόλφ τινών ύπδ ψευδούς αγγελίας, 
κα\ δι* ελαχίστου άν σύτάς έχειρώσζτο, καλ κατά 
γήν κα\ κατά θάλασσαν άμα προσβαλών τψ τε'χει, 
et μή δ Αρχιμήδης μηχαναίς έπ\ πλείστον αυτούς 
έΓ,οίησεν άντισ/είν · κσ\ λίθου; γάρ και δπλίτας 
μηχανήμασιν άπαρτών, καθίει τε έξαπιναίως αύ-

in Siciliam profcctus, Syracusas obsedil. Q U T cum 
deditlonem fecisscnl, dulo cujusdam propler fal-
sum nuniiu.o dcnuo defocerunt: ac iis, terra ma-
rique moenia adortus, faeillime poiilus esset, nisi 
Arcbimedis machinae ohsiiiissenl. Nam et lapides, 
ct milites inde suspensos. subito et demiilebat, c l 
paulo momcnto rclrabcbat. Aliis qooque nacbinis 
injecti*, naves et inrres altrahebal: et in aUnni 
cductas snbito demiltebat, ut cnm impclu in 
aqnas relapsa» ^rgerentur. Dcnique tolam Roma-
norum classem mira! ililcr cxussil. Speculo enim 
quodatn v e r S u s solem suspenso, radios exccpit: 
acrcqus ob densitatem ct leviialem speculi ex iis 
radiis incenso, effccit, ut ingons flamma recia in 
navee illala omncs eas cremaret. Marcellos igilur» 

τού;, κα\ άνέσπα δι' ολίγου. Ταίς δέ ναυσ*·. κα\ ταίς Β ob Archimcdis ingcmum cxpugnatioae desperala. 
πυργοφόροις έτερα; έπι££ίπτο>ν, άνείλχέ τε αύτάς, 
χα\ μετεωρίζων άθρόω; ήφίει, ώστε εμπίπτουσας 
είς τδ ύδωρ £ύμη βαπτίζεσθαι. Κα\ τέλος σύμπαν 
τδ ναυτιχδν τών Τωμαίων παραδόξως χατέπρησε. 
Κάτοπτρου γάρ τι πρδ; τον ήλιον άνεχτείνας, τήντε 
αχτίνα αυτού ές αύτο είσεδέξατο, χα\ τδν αέρα 
άπ' αυτής τή πυχνότητι χα\ τή λειότητι τού κα· 
τόπτρου πυρώσας, φλόγα τε μεγάλην έξέκαυσε, χα\ 
~άσαν αυτήν ές τάς ναύ; ύπδ τήν τοΰ πυρδς όδδν 

dioluroitale obsidionis et fame urbem doniarc sia-
Uiit^ eaqoe Pulchro mandala , ipsc nd defectionie 
eortfm socios se cnnverlii : ac panitentibus con-
cessa vcaia , 425 resislenl.es aspere traclavit: 
muKas arbes v i . quasdam .prodttione cepil. Inie-
rim Ilimilco Garibagine cum exercitn profeclus, et 
Agrigenio ei Hcraclea occupalis,. ad Syrapasas 
progressus, et viclus est, et vicissim v i c i l : et sub-
ito Marcelli snperventu denuo succubuit. 

δ^μούσας ένέβαλε, καί πάσας κατέκαυσεν. Άπογνούς ούν δ Μάρκελλο; τήν πόλιν αίρήσειν διά τδ 
τού Άρχιμήδους εύμήχανον, λιρψ αυτούς κατασχείν έκ προσεδρίας διεμελέτησε · . κα\ ταύτας μέν τώ 
Οούλ/ρφ έπέτρεψεν, αύτδς δ* έπ\ τούς συναποστάντας σφίσιν έτράπετο · καλ τοίς μέν γνωσιμαχούσι 
συγγνώμη ν ένεμε, τούς δ' άνθισταμένους μετεχειρί^ετό χαλεπώς, κα\ συχνάς μ έ ν τ ω ν πόλεων βία, 
τινάς δέ κα\ προδοσία ήρχι. Έν τούτοις δ' Ίμίλκων έκ Καρχηδόνος σύν στρατφ ήκε, τδν Ακράγαντα τε 
κατέσχε, καλ τήν Ήράκλ«ιαν, κα\ πρδς Συραχούσας έλθών, ήττήθη τε κα\ άντεπεκράτησε · κα\ τού Μαρ* 
χέλλου έξαπίνης αύτψ προσπεσόντος, αύθις ένικήθη. 

Ε'. Εντεύθεν δ Μάρκελλος ταίς Συρσκούσαις έφή- C V . Dchinc Marcellas Syracusis aesedh, Anntbalc 
δρευεν · ό δ* Αννίβα; έν τή Καλαβρία β.έτρι^εν. in Calabria vprsanlc : Roroani aolem denao mullas 
Οί μέντοι Τωμαίοι πολλά αύθις χα\ δυσχερή πε-
πόνθασιν · οί τ εγάρ ύπατοι πρδς τή Καπύη δπται-
σαν, χα\ δ Γράκχος έν τή Λευκανία άπώλετο, Χ2ΐ οί 
Ταραντίνοι χαλ άλλα·, πόλεις άπέστησαν · κ*\ ό Α ν 
νίβας, κατεπτηχώς πρότερον, έν τή Ιταλία τε Ι;/ειν.-, 
χαλ έπλ τήν Τ ώ μ η ν έστράτευσε, και οί Σκιπίώνες 
άμφωβιώλοντο. Έπαρθε\ς ούν έπ\ τούτοις δ Αννίβας 
επεχείρησε τή Καπύη βοηθήσαι, κα\ ήλθε μέχρι Βε-
νεβεντού. Τδν δέ Κλαύδιον είς τήν Αευκανίαν εκ 
τού Σαμνίου διά τδν τού Γράκχου θάνατον άπεληλυ-
θέναι πυθόμενος, κα\ φοβηθείς μή τινα αυτής σφε-
τερίσηται, ούκέπ περαιτέρω προσεχώρησεν · έπ* 
εκείνον δ' έτράπετο. Τών Σκιπιώνων δέ θανόντων, 
παια ή Ιβηρία τετάραχτο. Κα\ οί μέν έχουιίω; 
*ρδς τούς Καρχηδονίους άπέχλινον, οί δέ κα\ άναγ-
χαζόμενοι, εί καί ύστερον αύθις πρδς τούς Τ ω 
μαίους άπένευσαν. Ό δέ Μάρκελλος, έπεί μηδέν 
προσβάλλων ταίς Συρακούσαις έπέραίνε, τοιούτον τι 
έπενόησεν. Τ Ην τι τοίς Συρακουσίοις τοΰ τείχους 
ίπίμαχον, β Γαλεάγραν ώνόμαζον, β πρ\ν μέν έλάν-
θανε τοιούτον δν, τότε βέ έφωράθη. Τηρήσας ούν 
τους Συραχούσίους παννυχίδα τή Άρτέμιδι άγοντας 
πανδημελ, έκέλευσε στρατιώταις τισ\ κατ* εκείνο τδ 

cladcs acceperunt. Nam el coss. ad Capuam inipc-
gerunt, ct Gracchus iaLucania pertft, c l Tarenlini 
alque aliae urbcs defecerunt: et Annibal dudum 
lerrilus, in Ualia man&jt, el conlra Ramam est pro-
fecius : et arabo Scipiones perierunt. Bl» reb«s 
elulus Annibal, opcm ferre Gapua; stataens, Benc-
ventuai uaqueprocessit.aSed cum audiesel Glaudtum 
ob Graccbi niortem e Samnio in Lucan ara irans-
isce, veritus qua illic Joca alienarec, omisso 
itinere, contra illum se eoavertii. Scipionum inler-
i iu lola Hlspania es*. lurbaia : alii ullro, alii 
vi coacli,cnm Carlbaginieasibus sc conjunxerunl, 
qui post ad Ronianorum ainicitiam redierunt. Mar-

} ceiius cum Syracusas oppugnando nibil proficerel, 
bujusmodi rem macbiaalus est. Erat Syracusauf 
rauri pats parum Orina, quam Galeagram vdcabant: 
quod cum prius ignoratum esset, tum animadver-
sam C8l. Tolo igitur populo 8yracusano noctnmis 
Dianae sacris operame, miliies aliquot murum i l -
lum iranscendere jussit. Qui cum porlas aliquol 
apcruissent, alqae alii qooque intrassent, simul 
omues, tam qui iatus quam qai foris erant, ex GOUV 
posito claniorem sustuleraat, basiis clypeos pulsaa 
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ics.ct classicacccinerunt. Quibus rcbusSyracusnnis Α χωρίον ύπιρβήνα*. τ\ τείχος. 
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Κάκ τούτου πύλαι Ά 
jam vino gravibus, subito exlerrfris, urbs capia cst, 
pr«eier Acradinam ct Insutam. Mareellus parles 
captas d i r ip i l , reliquas opptignatiet quanquam 
«:um labore et larde, laroen capil. Quibus Romatii 
polili. pneter alios mullos, eliam Archimcdem oc-
ciderunt. Nam cum fl^aram quamdam dcltnearet, 
ct hostes adcsse audirct: Caput , inqui i , petant, 
lineam non peiant; ac militem jara astanlcra parum 
cnravii, ab eoque, qood a Hnea discedcre jussissel 
irato,ca?sus est. Marcellus, Syracitsis expugnalis, ct 
magna 426 Siciliae pane rccuperaia, magnara 
laudem asseculus est, ct cos. designatus. Nam Tor~ 
•jiulum i l i i quidem, filii sui inlerfectorem, elegc-
raul : scd cum ille recusassel(neque enim se populi 

τίνες ύπ' αυτών άνεψχθησαν, κα\ είσελθόντων χα\ 
έτερων. Αρα πάντες Απδ σημείου, κα\ οί έσω 
καί οί Ιςω, συνεβόησαν κα\ τοίς δόραοι τά ; ασπίδα; 
συνέκρουσαν, κα\ οί σαλπιγκταΐ προσεπήχησαν, 
ώστε άΟρόαν τήν έχπληξιν τοίς Συρακουσίοις μηδ" 
άλλως εύ έχουσιν ύπδ μέθης συμβήναι, καλ τήν πό
λιν άλωνα:, πλήν τής Άχραδινής κα\ τής Νήσου χι-
λουμένης. Ό ούν Μάρκελλος τά τε έαλωκύτα διήρ-
πασε και τοίς μή άλούσι προσέβαλε, κα\ σύν πάνω 
μεν κα\ χρόνω, δμως δ* ούν και τών λοιπών τής Συ-
ραχούσης έκράτησεν. Έγχρατείς δέ τούτων οί Τω 
μαΐοι γενόμενοι άλλους τε πολλούς, χαλ τδν "Αρχι-
μήδην άπέκτειναν. Διάγραμμα γάρ τι διαγράφων$ 

κα\ άκουσας τού; πολεμίους έφίστασθαι, Παρά χε· 
mores, ncquepopuluinipsius impcrium pati posse), Β cpaJar, έφη, χαϊ μή χσράγραμμάν. Έπτστάντο; 
Marcellum el Valerium Lavinium coss. crearunt. δέ αύτω πολεμίου, βραχύ τε έφρδντισε, και είπών, 
Άπόστηθι, άνθρωπε, άπδ τής γραμμής, παρώξυνέ τε αύτδν, κα\ κατεκόπη. Ό μέν ούν Μάρκελλος τλ; 
Συρακού σας ελών, και τής άλλης Σικελίας τά πλείω προσαγάγαμε νος, καλ έπηνείτο μεγάλως, κα\ ύπα
τος άποδέδειχτο. Προεβάλοντο μέν γάρ τδν Τουρκουάτον, δς ποτε τον υίδν άπέκτεινεν έπελ δέ 
^κείνος άπηνήνατο, είπών ώς Ούτ' έάν έγώ τά υμέτερα αμαρτήματα, ούτ' άν ύμείς τήν έμήν ακρί
βεια ν ένέγκοιτε, τδν Μάρχελλον καλ Λαουΐνιον τδν Ούαλέριον έ χειροτόνησαν. 

VI . Marcello ex Sicilia digresso , copias eque- Cp. Απελθόντος δέ τού Μαρκέλλου έκ Σικελίας, 
ftlres in cani misit Annibal, misere elCarlbaginien- δύναμιν Ιππέων ές αυτήν δ Αννίβας απέστειλε, και 
ses: el praeliis aliquot viclores, civital*s quoque 
subegcrunt, ac ni Cornelius Dolabella praelor su-
pervenisset, totam Siciliain subegissent. Tum Capua 
qitoquc a Romanis capla est: quanquaui Anni-
Iralc por Latium Romaro cunle, ul eos ab ejus ur-
bis obstdione repellcret, el usque ad Tibcrim pro- Q 
gresso, el subui banum agrum vastante. Romani 
auiem, quamvis l e r r i l i , lamen aUemm consulem 
maiiercCapus,alterura Urbem defendere jusserunt. 
AcCIaudius Capuae mansk (vulnus enim acceperat), 
Flaqcns Romam properavit. CaUerum Annibale cx-
< ursiones subinde in oculis civium facienle, el 
multa crudelia facinora edenle, alio lemporc satis 
babuerunt ipsam urbem lucri . Sed cuin eodcm 
lcmpore el in rooenia ei in castra impeltim faclurus 
'sset, alea jacla, ui aiunt, excurrcrunl. Gum aulera 
jam cminus dimicarent, serenilas in lempestatem 
ingentem cum turbine niaxinjo, toniiribus, grandi-
itc c l fulgnribiis est convcrsa : ul ambo exercilus, 
velul cx composilo, cupide eo rciugerenl unde ve-

έτέραν οί Καρχηδόνιοι έπεμψαν, καλ μάχαις τισιν 
ένίκησαν καλ πόλεις προσεποιήσαντο * χα\ εί γε μή 
Κορνήλιος Δολοβέλλας στρατηγδς έπελήλυθε, πάσαν 
τήν Σιχελίαν έχειρώσαντο άν. Καλ ή Καπύη δέ τότε 
έάλω παρά Τωμαίων, καίτοι τού Άννίβου ές τήν 
Τώμην όρμήσαντος ίν' άπδ τής Καπύης τούς πο-
λιορχοΰντας αυτήν άπάξη, χαλ διά τών Λατίνων 
έλάσαντος χα\ πρδς τδν Τίβεριν έλθόντο; καλ πορ-
θούντος τά πρδ τοΰ άστεος. Οί γάρ έν τή Τώμη 
έφοβήθησαν μέν, έψηφίσαντο δέ τδν έτερον τών 
υπάτων έν Καπύη μείναι^ τδν δ' έτερον αύτοίς έπα-
μύναι. Κα\ Κλαύδιος μέν έν τή Καπύη κατέμεινεν 
(έτέτρωτο γάρ), Φλάκχος δέ πρδς τήν Τώμην ήπεί· 
χθη. Τού δ' Άννίβου τάς τε καταδρομάς έν τοίς 
οφθαλμοί; αυτών άεΐ ποιούμενου καί πολλά δεινά 
δρώντος, τδν μέν άλλον χρόνον ήγάπων εί τά γε έντδς 
τών τειχών περισώσαιντο, Έπε \ δέ και τή πόλει 
κα\ τοίς στρατοπέδοις Αμα προσβαλείν έμελλε ν, 
άνε££ίψαντο, τδ τοΰ λόγου, κύβον, κα\ έπεξέδραμον. 
Κα\ ακροβολισμένων ήδη χειμών έξ αίθρίας έξαί-

itcranl. Vix arma posueranl, cum serenilas rediii. ρ σιος έπεγένετο μετά πνεύματος αμήχανου, βροντών 
Annibal qnamvis illa, ipsius confliclas tempore, non 
sine numine accidisse rebatur, lamen ab obsidione 
non desiitit; scd cum denuo confligere inslituisset, 
cadcmque acciderent, pertimuit: etiam eo obstu-
pcfaclus, quod Romani in tamo discrimine con-
sl i lul i , neque Capuam rclinquerent, et prslorem 
cum mililibus in llispaniam missuri essent: etquod 
pecunia egentos, prjcier alia, illud eliam solum 
publiciagri, iu quo caslra babebal, vendidisscnt; 
desperataque expugnaiione recessit, subinde excla-
raane, Ο Cannas! Canna!! ac ne Capuae quidem opem 
amplius ferre voluil. Capnani vero, quanquam ad 
fummas ^ngustias 427 redacii. tamen desperala 
>cnia reslitcrunt, auxilio Annibalis per liilcras im-

τε και χαλάζης κα\ αστραπών, ώς άμφω άγαπητώς 
ώς έκ συνθήματος άναφυγείν δθεν ώρμησαν, άρτι τε 
τά δπλα κατετίθεντο, κα\ αίθρία έγένετο. Ό γούν 
Αννίβα;, καίτοι ούκ άθεε\ λογισάμενος παρά τδν 
τής συνόδου καιρδν συνενεχθήναι τά γεγονότα, δμως 
ούχ άπέστη τής πολιορκίας, άλλά και αύθις μετά 
τούτο συμβαλείν επεχείρησε ν. Ά ς βέ κα\ τότε τά 
αυτά συνέβη, κατέδεισε* κα\ προσεκπλαγελς δτι έν 
τηλικούτψ κινδύνφ δντε;, ούτε τής Καπύης άπέστη-
σαν, κα\ ές τήν Ιβηρία ν καλ στρατιώτας κα\ στρα
τηγδν πέμψεtv f μέλλον, κα\ δτι χρημάτων βεηθέντες 
έπώλησαν άΆλα τε χα\ τδ χωρίον έν ψ έστρατοπε-
δεύετο, δημόσιον δ ν, καλ άπογνούς άπανέστη, πολλά
κις άναβοήσας, *QKarrat,Karrat9 κα\ ούόέ τή Κα-
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π^η έτ" επικού ρήσαι ηθέλησε ν . Οί 61, χαίπερ Ιν άσθε- Α plorato. Sed labellarii a Flareo comprebensi (naro 
ν:στάτοις δντες, δμως άπογνόντες ώς ού τευξόμενοι 
συγγνώμης παρά 'Ρωμαίων, άντείχον, χαλ τφ Αν
νίβα απέστειλαν βοηθήσειν αύτοίς Αξιούντες. Συλλη
φθέντες βέ οί τών επιστολών χομισταλ παρΑ του Φλάκ-
χου (δ γάρ Κλαύδιος Ιφθη τεθνηχώς έχ του τραύματος) 
τάς χείρας άπετμήθησαν. ΟΟς ίδοντες οί Καμπανολ 
δεινώς κατεπλάγησαν, χαλ δτι πράξουσιν έβουλεύον-
το. Αεχθέντων βέ πολλών, Τούβιδς τις Ούΐριος έν τοίς 
πρώτοις αυτών ών καλ της Αποστάσεως αίτιώτατος, 
Μία fyur έστιν, έφη, καταφυγή χαϊ ΑΛευθερία, ό 
θάνατος. Καί μοι άχοΛουθήσατε οϊχαδε · έχω γάρ 
τι φάρμαχοτχαρεσχευασμέτον. Καλ δ μέν, παρα
λαβών τούς αύτψ πεισθέντας, έχουσίως απέθανε σύν 

Claudlus ex vulnere jara decesseral), manibne iran-
caii s an l : quo Capuani viso perculsi, de sunrn a 
renim deliberabanU Multis verbis iacus, Javius Vt -
riusi, vir princcps, defe< tionis precipuus auclor: 
Unum, inqait, nobi$ confugium et liberta* e*ttmor$* 
Υοε medomum gequimim, venenum εηχιη praparatum 
habeo. Sic abdaciis n» eecum, quibus ea sentcntia 
placebat, ana cum illis oUro periit, caHeri porias 
Ronianis apcruerunt: quibtis Flaccus arnia omnia 
etpecuniam omnem ademii: et principum virorum 
alios o rc id i l , altos Roniam mis i l . soli lurba? cx 
plebeiis reliquae iis condilionibus pepercil, ui pro> 
torrRomano parerent, ut nulhim senatum, nulltim 

αύτοΤς, χαλ ol λοιπο\ τάς πύλας τοίς 'Ρωμαίοις n concilitim haberent. Post eliam ali» multa; impo-
1 . . ; . . . ^ . . . »fl £1 Λ*. JL^ - _ Z * _> _ _ . · _ - . . » •» n . ; . C : άνέωξαν. Ό βέ Φλάχχος τά τε δπλα αυτών καλ τά 
χρήματα πάντα άφείλετο, καλ τών άνβρΰν τών χο-
ρυφαίων τού; μέν άπέχτεινε, τούςδέ ές τήν 'Ρώμην 
έπεμψε. Μόνων δ' άπέσχετο τών έχ τού δμ&ου περ·.-
λειφθέντων, έπλ τψ χαλ άρχοντα αυτούς Τωμαίων 
λαμβάνειν, χαλ μήτε βουλήν έχειν, μήτε σύνοδον 
πoιείσθαu Ύστερον βέ χαλ άλλα τινά προσεπώφλον, 
χατηγορήσαι τού Φλάχχου τολμήσαντες. Επεχείρη
σαν βέ καλ οί Καμπανολ τού Φλάχχου χατηγορήσαι, 
χαλ τού Μαρκέλλου οί Συρακούσιοι ύπατεύεντος ήδη, 
χαλ άττελογήσατο. Ού γάρ ηθέλησε πράξαί τι τών τή 
Αρχή προσηκόντων, πρ\ν άπολογήσασθαι. 01 Συρα
κούσιοι βέ, καταστάντες είς λόγους, οίκονομικώτερον 
τή διαλέξει έχρήσαντο, ούκ είς κατηγορίαν τού 

eit», cum Flaccum accusare ausi essenl, Campani 
quoqaeeamdem accasareinstiluerunt.etSyracusani 
Marcellum jara consulem. Is sc defcndit, nec anle 
eam defensionem qnidquara pro aucloriiatc inipc-
ri i |*rWe voluil. Yerum Syracusani, dicendi pole-
state data, causam suam artiflcioseegeronl; omis-
saque Marcelli accosatione, ad preces conversi, se 
non uttro defecitsa asserentes, veniam petiverunL 
Quae cum perorasaenl, in terram prolapsi el lamen-
Uti sunl. Suffragiis latis, Marcellus crimine sotalus 
est: ei de/cretum, Syrarusanos clementius iractan-
do* esse, non ob facla eornm, ecd proptor verba 
el suppliraiionc». Marcello redire in Siciliam recu-
san t« , Lavinium miseranU Cum Syracuaani-hoc 

Μαρκέλλου, άλλ' είς ίκετείαν τραπέντες καλ άπο-C modo vemara impetrassent, Gampani cx inscilia in-
λογίαν τοΰ μή έχοντες άποστήναι Τωμαίων καλ 
συγγνώμης τυχείν" άξιούντες. Και ταύτα λέγοντες, 
είς τήν γήν πεσόντες ώλοφύροντο. Καλ διαγνώμης 
γενομένης, έ*οξε τδν Μάρκελλον μέν μηδέν άδι-
κείν, τούς μέντοι Συρακουσίους φιλανθρωπίας τινδς 
άξίους είναι, ούκ έξ ών εποίησαν, άλλ' έξ ών εΐπόν 
τε κα\ Ικέτευσαν. Τοΰ δέ Μαρκέλλου παραίτησαμε
νού τδ άπελθείν εί ; Σικελίαν, τδν Λαουΐνιον έπεμ
ψαν. Και οί μέν Συρακούσιοι ούτω συγγνώμης έτυ-
χον. Οί δέ Καμπανολ ύπ ' άπαιδευσίας θρασύτερον τή 
κατηγορία χρησάμενοι, καλ έπετιμήθησαν, μηδέ 
παρόντος τού Φλάκκου, άλλά τίνος τών ύπεστρατη-
γηκότων αύτψ άπολογησαμένου. 'Αλούσης δέ τής 
Καπύης, καλ τάλλα τά πέριξ πολίσματα τοίς Τ ω 

solentins inconsiriem invecli, eiiam objurgali el 
graviusroullati sunt, abaenle Flacco, et quodam ex 
ejus legatis causam dicente. Gapta Capua . eiiam 
finitimae civitalcs Roinanis accesserunt, prneicr 
Atellanos. Ili enim, urbe deserta, cum uxoribus et 
liberis Anuibalem adicranl. Eliam reliquae ltaliap 
partes, Carthagimensiuin eiudios?e,'mulabant ani-
mos, ct a consulibus passim circumcunlibus reci-
piebanlur. Tarentini autem nondum aperte cum 
Romanis faciebant, sed clam Cnrihaginiensibue 
428 succenscbanl. Romani petitam ab Annibale 
caplivorum permutationent non impetrarunl, ob 
Garthaloncm, ut hostem, inlra moenia non recc-
ptum. Quamobrcm h iralus, colloquio detrerlalo, 

μαίοις προσκεχωρήκασι, πλήν 'Ατελανών. Ούτοι D ctatim recessit. Hoc tempore Lavinius iEtolos Ph i -
γάρ, εκλιπόντες τήν πόλιν αυτών, πάνδημε ι πρδς τδν lippi socios sibi conciliavit, et Pbilippum usqtic ad 
Άννίβαν έχώρησαν. Καλ ή άλλη βέ Ιταλία ή τά τών Gorcyram progrcssuin ita lerrail , u l irepidus in 
Καρχηδονίων φρονούσα ήλλοιούτο. Καλ περ'.ιόντες Macedoniam sa reciperel. 
οί ύπατοι προσεποιούντο αυτήν. Ταραντίνοι δέ φανερώς μέν ούδέπω τά τών Τωμαίων ήρούντο· λάθρα 
βέ τοίς Καρχηδονίοις ήχθοντο. Οί δ* έν τή Τ ώ μ η διεχηρυκεύσαντο τψ Αννίβα άνταπόδοσιν τών αιχμα
λώτων ποιήσασθαι, ού κατηλλάξαντο δέ αυτούς, έπελ ούκ έδέξαντο τδν Καρθάλωνα τού τείχους 
έντδς, ώς πολέμιον. Ούδ* ές λόγους γάρ αύτοίς έλθείν ηθέλησε ν, ευθύς δέ ώργ.σμένος άνέιτρεψε. 
Τότε μέντοι καλ ό Ααουίνιος τούς Αίτωλούς συμμαχούντας Φιλίππψ προσηταιρίσατο, χαλ τδν Φί
λιππον μέχρι Κερκύρας προχωρήσαντα αύθις έξεφόβησεν, ώστε καλ ές τήν Μακεδονίαν τάχει έπανελθείν· 

7/. 01 δέ έν τή Τ ώ μ η Γάίον Κλαύδιον Νέρωνα VII. C . Claudius Nero cum militibus in Uispa-
είς τήν Ίβηρίαν μετά τών στρατιωτών έπεμψαν, καλ ntam miseus esl, el classe usque ad lberum ve-
δς περιεκομίσθη τψ ναυτικψ μέχρι τού Ίβηρος. 
Ένθα και τά λοιπά στρατεύματα εύρηκώς, επήλθε 
τψ Άσδρούβφ, πριν γνωσθήνα·. 5τ; πάρεστι Καλ 

c lus : ubi caetcris eliara legionibus inventis. As-
drubalem, priusquam eum a lesee nosscl, opprcs-
suni c i r c u u i T e i i i l : scd decrpius est. Vidcns eniip 
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Asdrabal sc irrttilum cssc, cadaceatoribus ad χ περιστοιχιοάμενος αύτδν, ήπατήθη. Ίδών γάρ δ 
Neronem mtssift, se ea conditione dimitti pctiit, ut 
lola Hispania cxcedercl. Quam cum Ulc cupide ac-
cepi&sei, paciiones procraslinando, aJiosin alios 
montes diniisit. Qui cum cvasissent, Romanis spe 
pacis excubi <s non habenlibus, poslridio ad Ncro-
nem in colloquium venit. Sed totum diem coa-
sumpsit, priusquaro quidquam confirmarelur. R i -
demque noctu alios dimisit, et sic aliis quoque 
diebus fecit, subinde aJiquid in pactis cavillando. 
Dcnique el ipse cum eqnitatu et elepbantis se 
Kiibduxit, el Ncroni ibrmidabilis exslitit. Quo 
RomsB cognilo, successor Neroai datos est. Cum 
aulcm dubiiarctur, quis ejns loco millcndits essct 
(neque cnim res queinlibet posiulabat). c l muJti 

Άσδρούβας, ώ; άπείληπται, προεκηρυκέύσατο π,οδς 
τον Νέρωνα, ώστε τήν Ιβηρία ν πάσαν άφεθελς έκλ·.-
ττείν. 'βς δ* εκείνο; τους λύγους ασμένως έδέξατο, 
αναβαλλόμενο; ινα τάς συνβήκας τή ύστεραίχ ποιή · 
σηται, ύπεξέπεμψε τ ή : νυκτδς Αλλους άλ/η τών 
όρων. Διεξελθόντων β* εκείνων, Ατε μή φυλακής ού
σης παρά τών Τωμαίων διά τάς τών σπονδών ελπί
δας, ήλθε μέν τή έπιούση ές λόγουςτφΝέρωνι, κατ-
έτριψε δέ πάσαν αυτήν, πρίν τι έπικυρωθήναι. Κα\ 
αύθις άλλους, τ ή ; νυκτδς ομοίως απέπεμψε. Το>το δέ 
καλ έν άλλαις τισλν ήμέραις ομοίως πεποίηκεν, 
Αμφισβητών τινα έν τή συμβάσει. Προελθόντων δέ 
τών πεζών απάντων, τέλ',ς καλ αύτδς σύν τοίς Ιπ-
πεύσι καλ τοις έλέφασιν ύπε ξέχωρη σε * καλ διασωθείς 

cladc Scipionum deierrerentur : Ρ. Scipio, is qui Β φοβερδς αύθις τ φ Νέρωνι έγένετο. Μαθόνιες δέ 
pairem Yulncraium conservavit, cillro ee ad illam 
expcdilionem obtulit, juvcnis virlule prxstanlissi-
mus, et optime inslilulus : slalitnqoe est elecius. 
Sed cura non mulio post cjus }udici> populujj poe-
nituisset, tum ob aelatem (annum enim quartum 
el vicesimmn agcbal), luin propter domum ejus, 
palris et pairui inlerilu funcslam : denuo in publi-
cuui progressus, pro concionc palribus conscriptis 
ila satisfecil, ut imperium ei non adiroerent, «ed 
M . Junium, virum sencui, collegam adjungercnt. 
Posi bxc res Romana non cilra xramnas in nielius 
mutari coepit. Marcellusenim, cum absolutus essct, 
Annibalem aggressuft, pleraque caute adminislravil, 

ταύτα οί έν τή Τ ώ μ η τού Νέρωνος μέν κατέγνων, 
Αλλω βέ τινι τήν ήγεμονίαν έψηφίσαντο έγχειρίσαι. 
'Απορούντων ούν τίνα άν άποστείλωσιν (ού γάρ τού 
τυχόντος άνδρδς έδεϊτο τά πράγματα), καλ πολλολ 
τούτο διά τδ τών Σκιπ(ώνων πάθος έξίσταντο, δ Σκ.-
πίων(5£) εκείνος δ Πούπλιος, δ τδν πατέρα τρωθέντα 
σιόσας, έαυτδν εθελοντής είς τήν στρατειαν έπέδω-
κεν. Τ Ην δέ καλ αρετή χράτιστος κα\ παιδεία λογι-
μώτατος * καλ παραχρήμα μέν ήρέθη. Μεταμέλον δέ 
ού πυλλφ ύστερον διά τε τήν ήλικίαν αύτου (τέταρ
τον γάρ καλ είκςστδν έτος τής ζωής ήγε)νκαλ οτι καλ 
ή οίκία αυτού διά τδν τού πατρός καλ τού θείου δλε
θρον έπένθει, ήλθε ν αύθις είς τδ κοινδν καλ έβημη-

curo despmlis429h° n i i n fouscertare verilus.Sed γδρησε, καλ οΓς είπε καται&σας τούς τ ή ; βουλή 
si quando confligerc occesse erat, pradeatia magna 
nimilate lemperata, superior evadebat. Anaibal au-
tera tum ea decaasa, lum quod ab aliissociis civila-
tibus desertus, ab aliis dftserendus eral, tum propter 
aliaqiredam, ea loca quae nieri oequibat, vastarc 
insliluit. Cumque mulios vexasset, a pluribus dese-
relatur.ln urbeaulemSalapia tale quiddam accidit. 
Duo viri sumawe rerum ibi pneerant, inter se disscn-
tienles. Nam AHaius Cartbaginicnsibue, Plautius 
Roinaais sludebal, et cam Alinio de arbe Roroanis 
iradeada collocutus erat. Quodcura ille slalim ad 
Annibaleni detulissel, ia jus addactua est Plaulius. 
Annibale auiem riun iis qui in consilio aderaat, 
de ejus snpplicio deliberante, ausus est- in con-

τήν μέν αρχήν ούκ άφηρέθη* Μάρκος δέ Ιούνιος, 
άνήρ γηραιδς, προσεπέμφθη αύτψ. Τοϊς Τωμαίο ι ; 
δέ μετά ταΰτα τά πράγματα ούκ άταλαιπώρως έχώ-
ρησεν είς τδ βέλτιον. Ό γάρ Μάρκελλος, επειδή 
κατηγορηθελς απελύθη, ώρμησεν,έπλ τδν Άννίβαν, 
καλ τά μέν πλείστα δι' ασφαλείας έποιείτο, βεβιως 
πρδς απονενοημένους άποκινβυνεΰσαι * εί βέ ποτε 
ήναγκάσθη προσμίξαι, κρείττων έκ φρονήσεως εύ-
τολμίφ κεκραμένης έγένετο. Ό ούν Αννίβας βιά τε 
ταύτα, καλ δτι αί πόλεις αί συμμάχου σαι αύτφ αϊ 
μέν έγκαταλελοίπεσαν αύτδν, αϊ βέ βιενοοΰντο, καλ 
δι' έτερ' άττα, κακώσαι τά χωρία & μή κατέχειν 
οίος ήν επεχείρησε, καλ πολλοίς έλυμήνατο, καλ 
πλείους υιά τούτο άφίσταντο. Περλ δέ Σαλαπίαν πό-

>peclu Poeui caui Alinio denuo de eadem re ο λιν τοιούτον δέ τι συνέπεσε. Δύω άνδρες τά πράγμα-
agere. 111ο vero exclamante, Ecce ecce, nunc etiam 
de proditiorie mecum agit: propler rci absurdilatem 
Annlbal non credidit, eumque ut calnmnia petitum 
absolvil. Absalulo co, aoibo consenserunt: et ac-
cersitis a Marcello mililibus, Punicoque prsesidio 
r.xso, Rooaanie urbcm tradideruot. Hoc Italicarum 
rerum statu, Sicttli nihilo ploa faventes Garlhagi-
jiicnsibus, ad Lavhiium coosulein se conferebant. 
Carthaginieneibus qui in Sicilia erant Haano pra> 
^rat, stib eoque Muiinas militabat: qui curo pri-
4)om Annibali familiarig, ob magna virtulis opera 
«dita, invidiam tuscepiaeet, ia SicUiam fuerat 

V a r i a lectiones et no l» 
<38) Ό ΣκίχΙωτ. Excerpu Dionis Valesiana, p. 602. 

τα αυτών είχον, διάφοροί τε άλλήλοις ήσαν. Καλ 
Άλίνιος μέν τά τών Καρχηδονίων έφρόνει, Πλαύτιος 
δέ τά τών Τωμαίων, δς καλ διελέχθη τ φ Άλινίψ 
περλ προδοσίας τής είς Τωμαίους. Μηνύσαντός τε 
ευθύς εκείνου τφ Αννίβα ταύτα, ές δίκην υπήχθη δ 
Πλαύτιος. Βουλευομένου δέ τοΰ Άννίβου μετά τών 
συνέδρων, δπως αύτδν κολάσει, έτόλμησεν έπ ' βψει 
αυτού τώ Άλινίψ πέλας που βντι περλ προδοσίας 
αύθις ειπείν. Άναβοήσ,αντο; δ* εκείνου, 0i8em-t6tt 

xal rvr μοι χερϊ αύτοΰ τούτου ΛαΛεϊ· ούκ έπίστευ-
σεν ό Αννίβας βιά τδ άτοπον, άλλά καλ ώς συκο
φαντούμε νον αύτδν άπέλυσεν. Άφεθέντος βέ9 ώμο* 
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»όησαν άμφω* xa\ στρατιώτας παρά τοΰ Μαρκέλλου Α aWegatut. Sed ne ibi quidem magistor equitum 
έπαγαγόμενο*, τήν τα φρουρά* τών Καρχηδονίων 
χατέχοψαν, χαλ τήν πάλιν τοίς Τωμαίοις παρέδοσαν. 
Καλ ούτω μέν έν τή Ιταλία Ισχον τοίς Καρχηδονίοις 
τά πράγματα, καλ ούδ* ή Σικελία ήν ευνοούσα αύ-
τΛς, άλλά τψ ύπάτψ τψ Ααουΐνίω προσεχώρουν. 
Ήγείτο μεν γάρ τών έν τή Σικελία Καρχηδονίων 
"Ανν^ν * συνεστρατεύετο δέ αύτψ χα\ Μουτίνας. "Ος 

rebus pneclare gestis, Hannonis invidia evtlaia, 
magislratu abire coaclus est. Quibus injurUs c \ -
acerbatue ad Romanos se contulil : ac primum ad 
jameuto f u i l , at eis Agrigenlum proderciur. 
Deinde in aliis qaoque rebus navavit operam, u l 
totaoi Siciliam absque magao labore recupc-
rarent. 

συνών τ ψ Αννίβα πρώην, καλ φθονηθείς, δτι μεγάλα έργα αρετής έπεδείκνυτο, ές Σικελίαν έπέμφθη. Ώ ς 
ουν χάχεί λαμπρώς ίππάρχει, φθύνον καλ πρδς τού Άννωνο; ώφλε, καλ διά τούτο τής ίππαρχίας έπαύ-
θή. Περιαλγής γοΰν διά ταύτα γενόμενος, πρδς τούς Τωμαίους άπέκλινε. Καλ πρώτον μεν προδοσίαν 
Ακράγαντος συνέπραξε σφίσιν. Είτα κα\ τάλλα συγκατειργάσατο, ώστε πάσαν αύθις τήν Σικελίαν 
ύπ' αυτούς άνευ μεγάλου πόνου γενέσθαι. 

Α*. Ό δέ Φάβιος καλ 6 Φλάχχος, άλλος τε πόλεις Vffl . A l Fabios el Flaccos, cum alias urbes, 
πολλά;, καλ τδν Τάραντα, τοΰ Άννίβου κατέχοντος tom Tarentom, tenente tam Annibale, subegerunt. 
αύτδν, έχειρώσαντο. Κελεύσαντες γάρ τισι τήν ^ Nam com Brulios incur&are qaosdam jassieseni, 
Βρεττίαν κατάτρεχε ιν, Γν* ό Αννίβας είς έπικου- eaqoe de causa Aaaibal, relicta nrbe, illfe ftnppe-
ρίαν αυτής άπάρτ] Ακ Ταραντος, έπελ τούτο έγένετο, tias irct, Flaccus iHum observat : Fabius interim 
Φλάκκος μέν εκείνον έπετήρει, Φάβιος βέ έν τούτψ 
νυκτδς τψ Τάραντι ταίς τε ναυαλν άμα καλ τψ πεζψ 
προσβαλων, τ ή τε προσβολή κα\ τή προδοσία είλε' 
τήν πόλιν. Ό ούν Αννίβας διά τήν άπάτην άχθόμε-
νος, άντεπϋβουλεΰσαι τψ Φαβίψ έσπούδασε. Κα\ έπι-
στολήν αύτψ έκ Με τα ποντίου ώς παρά τών έπιχω-
ρίο%ν έπ\ προδοσία τής πόλεω; έπεμψεν, έλπίσας 
άπερισκέπτως αύτδν προσιόντα ένεβρεύσειν. Καί δς 
ύπετόπησε τδ πραττόμενον, καλ παραβαλών τά 
γράμματα ταί; έπιστολαίς &ς τοίς Ταραντίνοις ποτέ 
έγεγράφει, κατεφώρασεν έκ τής αυτών όμοιότητος 

ηοοίμ impelu terra marique facto, pariira v i , 
paitUh prodilione Tarenlum cepit. Qaem dolum 
430 ^tfre ferens Aonibal, pari dolo Fabium o l -
cisci stalait, eique iitUra&Melapontiaorom ctaium 
nomine acribit de prodcnda civitate : enm teroere 
accedeniein, in insidias delapsurum esse ratus. 
Veriim ille suspicatus quid rei esset, litteris tie 
cum illis comparatis, quas aliquando Tarealinii 
scripscrat, insidas ex earum gimillludine depre-
headit. Eaimvero Scipio, quamvis et patris et 
palrui cxdem ulcisci cnpiene, et belli gloriam ex-

τδ έπιβό/λευμα. Σκιπίων δέ τδν άλλον χρόνον, εί κ α ΐ ^ pelens, ηοη taraen properavit, ob fioetiain malti-
τιμωρήσαι τψ πατρλ καλ τψ θείψ έγλίχετο, καλ τής 
τοΰ πολέμου βόξης ώρέγετο, άλλ' ούκ ήπείγετο βιά 
τδ πλήθος τών εναντίων. Έπελ β' ήσθετο αυτούς 
χειμάζοντας πόρβω ποι, εκείνους μέν ε ία, ές δέ τήν 
Καρχηδόνα τήν ταύτη ώρμησεν * ού μέντοι τις τδ 
παρά παν τήν όρμήν αύτοΰ έγνωκε πρλν πρδς αυτή 
τή Καρχηδόνι γενέσθαι, καλ έλαβε ούν πόνψ τήν πό
λιν. Άλούσης βέ τής Καρχηδόνος, στάιις μεγίστη 
μικρού τών στρατιωτών έγένετο άν, Τού γάρ Σκιπίω-
νος στέφανον υποσχόμενου δωσειν τψ πρώτψ τοΰ 
τείχους έπιβάντι, βύω Ανδρες, δ μέν Τωμαίος, ό β* 
1κ τών συμμάχων περ\ αύτοΰ ήμφισβήτησαν. Δ:αφε
ρομένων δ* εκείνων, και τδ άλλο πλήθος έθορυβήθη, 
καλ έπλ πλείστον έταράχθησαν, ώστε καλ βεινόν τι 

ludiiiem : sed cum eos longe* ia bibernis abesse 
cognovisscl, omissi» eis, tania ceteritate et cir-
cumspectione novam Cartbagmem contendit, u l 
cjus adrentas non prius reecirettir quam adesset, 
urbemque noa §ine labore cepit. Ea expugnala, 
pene maxima iaier milites orta cxset seditio. Nam 
cura Sctpio ei qai prinas murnoi conscendisset, 
coronam pollicitus esset, tkio viri , alicr Romanus, 
alier ex eocii». eam aibi laudem viadicarunt; ac 
studiis muhiladinie conlentio ad maxiroum tumul-
tum proceasit. Ει haud dtibic gravius altquid acci-
disset, ni Scipio ulrumque coronassel. Ideni muka 
niilitibus, mulla rebus publicis largitus^st; et oh-
sides, qai ibi lenebanlur, omnea >uis sine preiio 

δράσαι, εί μή ό Σκιπίων και άμφω έστεφάνωσε, καλ D reddidit. Quo faclum, ut multa) civitaies, multi 
συχνά μέν τοίς στρατιώται; διέδωκε, συχνά βέ καλ 
τοίς βημοσίοις προσένειμε, κα\ τούς εκεί κατεχόμε
νους ομήρους προίκα πάντας τοίς οίκείοις άπέβω-
χεν. "Οθεν πολλολ μέν δήμοι, πολλολ δέ καλ δυνάσται 
αύτψ προσεχώρησαν, καλ,τδ τών Κελτιβήρων έθνος 
πρδς τοίς λοιποί;. Παρθένο ν γάρ έν τοίς αίχμαλώ-
τοις λαβών πάλλει επιφανή, ένομίσθη μέν έσεσθαι 
αυτής έν έρωτι * μαθών δέ δτι τινλ τών έν τέλει 
Κελτιβήρων έγγεγύηται, μετεπέμψατο αύτδν, καλ 
τήν νε&νιν παραδεδωκε, προσιπιδούς καλ τά λύτρα 
Α οί προσήκοντες αυτή προσεκόμισαν. Κάκ τούτου 
καλ εκείνους χαλ τούς λοιπούς άνηρτήσατο. Μαθών 
Ιέ τδν Άσδρούβαν τδν τοΰ Άννίβου Αδελφδν σπουδή 
1«:όντα, χαλ άγνοούντα Ιτι τήν τής π4λεω; άλωσιν, 

dynastac se ad Adem ejus conluierint, el praster cac-
teros Celttberi. Nain cum inter captivos virginem 
excellenti furma cepissel, eam adaniaturus puia-
i>atur. Sed cam principi cuidum apud Gclliberus 
desponsara esae cognovjsset, accito sponso, pucl-
lam ei tradidit, una cum pecunia, quam ejus ae-
cestarii pro ea rediroenda coMulerant. Quo fact<\ 
e l illos et caeteros sibi conciliavit. Asdrubali fra^ 
tri Annibalis, quem propere adventare cognorau 
eaptaaa eaee urbem adhuc ignoranli, et nilvil in 
itinere bottile timeirti, occurri l ; eoque suporata 
«I caslrisejuft oecopatis, roultos illiusloci ad stam 
amioUiam pellexit. Nam in re belJica acer erat, i a 
familiariburcongrcssibus lenis, resistenlibua foĉ  
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midabilia, cedcntibus. perqtiam bumanus. Ycrnin Α κχΐ μηδέν προσδοκώντα κατά τήν πορεία ν πολέμων, 

προΰπήντησεν αύτψ, κα\ έν τψ στρατοπέδω αύτοΰ 
κρατήσας ένηυλίαατο, κα\ πολλούς τών εκεί προσ-
εποιήσατο. *Ην μέν γάρ έν ταίς στρατηγίαις βεινδς, 
έν δέ ταί; δμιλίαις επιεικής, κα\ ές μέν τούς ανθ

ού illud maxime ab omnibus honorabatur, quod 
veluli numineafflatus pnedixissei, se in boslili agro 
castramctaturuin 431 c s s e * Ab Hispanis aiitem rcx 
magnusappellabatur. Asdrubale,desperala Hispania, 
in Italiam abiluro, et hieme colleclis vasis disce-
denle, ejus collegac, loco non inuiaio, ncgolium 
Scipioni facessebant, ut nequft Asdrubalem perse-
querclor, neqqe in Italiam profecius, Romanos 
belli parle levaret, neque Carlbaginem tra-
jiceret. Scipio Asdrubalem abeanlem non est 
persecuius, sed per cursores ejas advenlti Ro-
mam nunliato, ea quas lempus postulabat ad-
ininisiravii. E l quia videbat, hostes in provtncia ' 
variis Jocis dispersos esse, verilus ne ab aliquo 
omncs eoruia copiae in ununi conducereaiur, ipse ^ 
conlra Asdrubalcm Giegonis fllium esi profectus, 
Sillanum in Celtiberiam confra Magonetn, L . Sci-
pionera fratrem in Baslitaniam roisU; quL et ilJam 
iello cepil, ei Magonem vicit ; eumque ad Asdraba-
lem fugienlem persecatus, ad Scipionem rediii, 
qoi ooadum quidquam gesserat. Cum Mago ad 
Asdrubalem, Lucius ad fratrem Scipioaem venis-
set, primum equitatu in campos decurrenles dtiui-
cabanl. Deinde toios exercitus inslruxerunt, nec 
tamen ad nianus venium est; idqae per dies com-
plures factum. Sed aliquando pugna commissa, 
Carlhaginiensibus eorumque aociis viciis, captaque 
munilioae, Romaai commeaiu ibi invenlo usi sunt. 

ισταμένους φοβερδς, ές δέ τούς ύπείκοντας καλ μάλα 
φιλάνθρωπος. Μάλιστα δ' δτι καλ έθείασε, πρΛ-
ειπών ώς έν τή τών πολεμίων στρατοπεβεύσοιτο, 
πάντες έτίμων αύτδν. Οί δ' "16η ρε ς κα\ βασιλέα μέ-
γαν ώνομαζον. 'Ο δ' 'Ασδρούβας άπελπίσας τήν Ίβη-
ρίαν άπάραι πρδς τήν Ίταλίαν έβούλετο. Κα\ έν τψ 
χειμώνι συσ^ευασάμενος δ μέν ώρμητο, οί δέ συ-
στράτηγοι αύτοΰ κατά χώραν μείναντες, άσχολίαν 
τψ Σκιπίων ι παρείχον, ώστε μή τδν Άσδρούβαν 
έπιδιώξαι, μήτε τοίς έν τή Ιταλία Τωμαίοις έπι-
κουφίσαι τον πύλεμον γινομένοις εκεί, ή πρδς τήν 
Καρχηδόνα πλεύσαι. Ό δέ Σκιπίων τδν μέν Άσδρού
βαν ούκ έπεδίο>ξε* πέμψας δέ δρομοκήρυκας, τήν 
πρδσοδον αύτοΰ τοίς έν τή Τ ώ μ η δι' αυτών προεκή · 
ρυξεν, αύτδς δέ τών έν χερσλνείχετο. Καί δρών τούς 
εναντίους πολλαχή τής χώρας δντας, έδεδίει μή τι-
σιν αυτών προσμίξας είς έν Απαντάς συναγάγη 
άλλήλοις έπικουρήσοντας, Αύτδς μέν ούν έστράτευσε* 
έπ' Άσδρούβαν τδν Γίσγωνος · Σιλανδν δέ ές Κελτι-
βηρίαν Ικ\ Μάγωνα, καλ Αούκιον Σκιπίωνα τον 
άοελφδν ές Βαστιτανίαν έπεμψε ν , δς έκείνην τε πο-
λέμψ κατέσχε, καλ τ ν ν Μάγωνα ένίκησε. Καλ φεύ-
γοντι αύτψ πρδς τδν Άσδρούβαν έπακολουθήσας, 
ήλθε πρδς τδν Σκιπίωνα, μήπω μηδέν βιαπεπραγμέ· 

id quod Scipio Iriduo ante vaticinalus esse fertur. Q νον. 'Ελθόντων ούν τοΰ τε Μάγωνος-πρδς τδν 
Nam cum rebus necessariis deslitaerenlur, prae-
dixil (qua vero arte, ignoratur) se in eum diem 
hosliuni cibariis usuros esse. Post baec, Sillano 
conlra boslium reliquias reliclo, alias urbes mullas 
sibi adjunxil; ordinalisque rebus, in Hispania h i -
bernavii, L . fratrem Romam misit, ut et res gestas 
nuntiaret, et capiivos eo adduccret, eademque 
opera ex plorarel, quae de se Ronianorum esset opinio 

Άσδρούβαν, καλ τού Αουκίου πρδς τδν άδελφδν τδν 
Σκιπίωνα, τά μέν πρώτα τψ Ιππικψ καταθέοντες είς 
τά πεδία δι έμάχοντο * είτα κα\ δλψ τψ στρατευματι 
άι/τιπαρετάσσοντο, ού μήν κα\ έμάχοντο, καλ έπι' 
πλείους ημέρας τούτο έγίνετο. Συμβολής δέ ποτε γι
νομένης, οί τε σύμμαχοι των Καρχηδονίων κα\ αυτοί 
εκείνοι, ήττήθησαν, καλ τδ έρυμτ αυτών παρά τών 
Τωμαίων έάλω, κα\ τοίς έν αύτψ έπιτηδείοις οί 

Τωμαίοι έχρήσαντο, δ πρδ τριών ήμερων δ Σκιπίων, ώς λύγος έστ\ν, έπεφοίβασεν. Έπιλιπύντων 
γάρ αύτοίς τών πρδς τροφήν προείπεν (δθεν δ* ήγνύηται) ώς Κατά τήνδε τήν ήμέραν τοίς των πολεμίων 
χρησόμεθα. Μετά ταύτα δέ τοίς περιλειφθείσι τών εναντίων τδν Σιλανδν καταλιπων, αύτδς · πρδς τάς 
άλλας άπήει πόλεις, κα\ πολλάς προσηγάγετο. Καταστήσας δέ τά έαλωκότα, αύτδς μέν εκεί διε-
χείμασε · τδν δέ Αούκιον τδν όμαίμονα έπ\ Τώμην Απέστειλε καταγγελοΰντά τε τά γενόμενα 
χα\ τούς αίχμαλώτους κομίζοντα κα\ δπως οί έν τή Τ ώ μ η φρονοΰσι περλ αύτοΰ πολυπραγμονή-
σοντα. 

IX. Verum Ilaliam morbus vexabat, et pugnas D β' . Οί δ' έν τή Ιταλία κα\ έκ νόσου έπύνησαν, καί 
aiHixerant, ob molus Tyrrbenorum quoromdam ; μαχαις/έταλαιπώρησαν, Τυρσηνών νεωτερισάντων 
sed raajorem luctum atiulcrat Marcelli interiltis. 
Nam curo ambo coss. contra Annibalem Locris 
agentem exercilutn ducerent, per insidias circum-
vcati sunt, el Marcellus slalim occubuil, Crispinns 
non multo post cx vulnere decessit Annibal vero, 
Marcelli cadavere 432 invcnto, et ejus sigillo ac-
cepto, lilleris ejus nomine ad iirbes scriplis, quid-
quid volebal oblinuil; donecCrispinus, eocognilo, 
illos monuit, ui 'sibi caverent. Unde res Anoibali 
veni l in conlrarium. Nam cum Salapianis per 
iransfugam scripsisset, Marcelhim nocla ad moenia 
acccdcrc, c i Romana lingua una cum aliis eam 

τινών. Μείζον δέ τών άλλων αυτούς έλύπησεν δτι 
τδν Μάρκελλον άπέβαλον. Έπιστρατεύσαντες γάρ 
κατά τοΰ Άννίβου τυγχάνοντος έν Αοκροίς, καί 
άμφω οί ύπατοι έξ ενέδρας περιστοιχισθέντες, δ μέν 
Μάρκελλος αύτίκα άπώλετο· Κρισπίνος δέ τρωθε\ς 
άπέθανεν ού μετά πολύ. Εύρηκώς δέ τδ τοΰ Μαρ
κέλλου σώμα δ Αννίβας, και τδν δακτύλιον αύτοΰ 
είλήφώς, ψ εκείνος τάς γραφάς έπε σφράγιζε, γράμ
ματα ές τάς πόλεις ώς παρ' εκείνου στελλύμενα 
έπεμπε, καλ δσα έβούλετο βιεπράττετο · μέχρις οδ 
τούτο γνούς δ Κρισπϊνος, άντιπαρήγγειλεν αύτοίς 
φυλάσσεσθαι, οθεν άντιπεριέστη τψ Άννιβ^Ι τδ 
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πράγμα. Έπελ γάρ τοίς έν τή Σαλπία βι* αυτομόλου Α ecienlibus ulcrelor, ut pro Romanis babercnlur; 
όηθεν ήν έπιστείλας ώς ό Μάρκελλο; νυκϊδς προά
γει τοίς τείχίσι, τή τε τών Λατίνων κε/ρη μένος 
φωνή συν άλλοις έπισταμένοις αυτήν, Ινα 'Ρωμαίοι 
οόξωσιν είναι. ΜαΟόντες δέ οί ΣαλπηνοΙ τήν έπιτέ· 
χνησιν αύτου, άντετεχνήσαντο πιστεύειν 5 /τω; προσ-
ιέναι τδν Μάρκελλον. Καί άνασπάσαντες τδν 
καταδ^άκτην,εΐσήγαγον δσους αύτοίς έδοξεν Ικανούς 
είναι κατεργασθήναι παρ' αυτών, χαλ πάντας άπέ
κτειναν. 'Ο δέ Αννίβας άπήρεν αύτίκα, μαθών 
τούς Λοκρούς πολιορκου μένους παρά 'Ρωμαίων έκ . 
Σικελίας έπιπλευσάντων. Κα\ ΙΙούπλιος βέ Σουλπί-
κιος μετά Αιτωλών καλ συμμάχων έτερων πολλά τής 
Αχαΐας έπόρθησε. Τού βέ Φιλίππου τού Μακεδόνος 
τοίς Άχαιοίς συ μμαχή σαντος , παντελώς Αν τής 

Salapiani, ejus irlificio cognilo, liac arle vicissim 
usi sunt, ui se MarceKum adcsse crcdire siinula-
renl ; clatbrisque altraciis, Ibt in urbem admise-
nwt, quot Yinceodis se pares esse rebanlur, eos-
que omnes occideruut. Aanibal vero, cum Locros 
a Romanis ex Siciba profeclis obsideri aadisscl, 
stalim recessil. P. Sulpicius auleai -curo J£lolis et 
aliis sociis magaam Acbaiae parlem vastavit. Scd 
cum Pbilippus Acba3is opem lulisset, Romaai lola 
Graecia pulsi e&senl, nhsi, ;£lolis galea Pbilippi po-
litts, de ejus interilu rumor apud Maccdones spar-
sus esset, oriaqae ibi sediiio. Vcrilus enim, no 
regno pmaretur, ia Macedoniain properavit. lla 
factum, alRomani ia Gracia perseverantes, urbi 

Ελλάδος έξη λάθη σαν oi Τωμαίοι, εί μή*ού κρά- Β bus aliquoi potirealur. SequeiUi anno. cum Asdru-
νους τού Φιλίππου περι^υέντος, οί Αιτωλοί τούτο 
έσχον, κα\ φήμης είς τούς Μακεδόνας γενομένης ώς 
τέθνηκε, στάσις τε γέγονεν εκεί , καλ έφοβήθη μή 
τής βασιλείας στερηθή, κα\ πρδς Μακεδονία ν ήπε*· 
χθη. Εντεύθεν οί Τωμαίοι τή Ελλάδι προσέμειναν, 
καί τίνων. έκράτησαν πόλεων. Τφ δ' έπιόντι έτει, 
ώς δ Άσδρούβας ήγγέλλετο προσιών, οί έν τή 
Τώμή τάς δυνάμεις τε ήθροιζον, καλ τους συμμά
χους σφών μετεπέμποντο, υπάτους Κλαύδιον τε 
Νέρωνα κα\ Αιούΐον τδν Μάρκον έλόμενοι. Καλ Νέ
ρωνα μέν έπί τδν Άννίβαν, Αιούΐον βέ έπί τδν 
Άσδρούβαν έπεμψαν, δς αύτφ π^δς τή Σένη τή 
πόλει απήντησε ν. Ού μέντοι και είς χείρζς ευθύς 
ήλθεν, έπί πολλά; δέ ημέρας κατά χώραν έμεινεν. 
Άλλ' ουδέ ό Άσδρούβας τήν μάχην κατήπειξεν, 
ησύχαζε δέ τδν άδελφδν αναμένων. Ό Νέρων δέ καί 
ό'Αννίβας είς Λευκανίαν έστ4οατοπεδεύοντο, κα\ 
ουδέτερος πρδς παράταξιν ώρμησεν, Αλλως δέ ές 
χείρας άλλ ήλο ι; ή ε σαν. Καί ύ Αννίβας πυκνά 
μετανίστατο, κα\ ό Νέρων ακριβώς αύτ',ν παρετή-
ρει. Κρ^ίττων ούν άεΐ αυτού γινόμενος, και τά 
γράμματα τά παρ* τού Άσδρούβου αύτφ πεμ-
φθέντα ελών, τού μέν Άννίβου κατεφρόνησε* δείσας 
δέ μή τδν Αιούΐον ό Άσδρούβας τ φ πλήθει κατα-
βιάση ται, μέγα πράγμα ε τόλμη σε. Και κατέλιπε 
μέν μοίραν *xtlt άποχρώσαν είργειν τδν Άννίβαν 
εί πη κινηθείη, έντειλάμενος πάντα ποείν ίνα κα\ 
αύτδς νομί^.το ένδημείν* τδ δέ καθαρώτατόν τού 

balis adventus nunliaretur, Roinani legiones con-
vocabant, et socios saos accersebani, £ laud ioNe-
roue et Marco Livio coss. creaiis Ac Neronem 
coiitti Annibalem, i Jv ium comra Aadrubalem mi -
serunl, qui ei circa Senam urbeia occurm; non 
lamen staiim ad nianus venil, ted per dies coui-
plares in casiris sc coniinuil. Neque Asdrubak pu-
gnaai ursit, quietus fralrem exspectans. Ncro au-
tcm et Annibal ia Lucania caslra haberues, non 
jusla acie, scd lamullaariis dunlaxut paguis sunl 
congressi. Annibalem autem locum subinde IUU-
tanlem, accurate observavil Nero, eempcr eo eu-
perior; ei litleris fralris ejue Asdrubaiis inlcrcc-
plis, Annibale contemplo, veriius ne Asdrubal mul-
Iriudine hominum Livio vim facerel, magnum fa-
cinus aosus esl. Rclicla enim ibi lanla mililum 
parle, quanla ad reprimendum Annibalem salis ee-
set, si qaid movisset, mandavil, ut omnia ita age-
rcnt, ut ipsc prxsens esse putaretur. AssumpUque 
lcctissima parie exercilus, quasi (initimum oppidum 
oppugualurus, 433 ncmine consilii conscio, ad-
versus Asdrubaiem properans, nortu ad collegam 
venil, in ejusque vallo pernoctavil; amboque se 
parantes, ut hoslero ex itnproviso aggre Jejenlur, 
Asdrubalero non latuerunt. Cutn cnim uierque con^ 
sul milites suos jeorshn coliorlarciur, animadver-
tiL qaid reiessei; elAmnbaicm viclum ca3t»umque 
csse suspicatus (ilio eniin superslite, Neronemcoa-

or-Λτού άπολεξας, ώρμησεν ώς πλησιοχώρω πόλει j) tra sc nunquam itururn fuisse), ad Gallos abire sla-
τιν; προσμίξ*»ν, ούδ' ξδ*ι τ*ς τήν διάνοιαν αυτού. 
Καί ήπείχΟη έπ\ τδν Άοδ^οΟβσ.ν, κα\ άφίκετο νυ
κτδς πρδς τον συνάρχοντα, και έν τή ταφρεία τή 
αυτού συνεσκήνησε. Καί πα^εσκευάζοντο άμφω, ίν' 
αίφνίδιον αύτψ συνεπίθωνται. Ούκ έλαθον δέ, άλλ' 
έτεκμήρατο τ δ γεγενημένον ό Άσδρούβας άπδ τών 
ταραγγέλςεων διττών γινομένων. Ίόία γάρ έκαστος 
τώ* υπάτων παρήγνελλέ τι τοίς εαυτού. Ύποπτεύ-
σας ούν ήττήσθαι τον Άννίβαν κα\ άπολέσθαι (περι-
όντος γάρ iκείνου ούκ άν έπ' αύτδν όρμήσαι τδν 
Νέρωνα έλογίζετο), έγνω πρδς τού; Γαλάτα; άπανα-
χωρήσαι, ΥΊ\ ΪΥΛΙ τά -ερλ τδν άδελφδν άκρ.βώσα-
σθαι και ούτω κατά ΰχολήν πολεμήοαι. Καί ό μέν 
παραγγ^ίλας τ<Τ στρατευματι άνασιήναι, νυχτδ; 

lu i i , c l illic slalu frairis expioraio, bcUum pcr 
oliuni adminisirare. Itaque ntiliiibus iiincr^ de-
nurilialo, , noctu discessil. Id consules ex lumalui 
suspicati, non Utaen propier lenebras se suiira 
couimoveruni; scd sub auroram equitibusad eum 
persequendum pntmissis, ipsi subsectili, Asilruba-
lcm equiies aggressum (solos cniai eos esse ptita-
bal) supervenlu suo in fugam vcrleninl, et fugicn-
tes pcrsccuti, inullos occiderunt, ab elepbanlis u i -
bil adjutos. llorum cnini aliqui vulncrati, cum plvs 
niali cis daroni quam bostes, Aadrubal se.csorca 
eorum moiiuit, ul vulncralos slatim occidereril, id 
quod facile fiebat, cum ferreo aculeo sub auie puu-
gebantur. Sic l>elluje a Carlhaginiensibus, viri a 
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Roniams occidcbantur; taniaque mullUudo ceci- Α άπήρεν. 01 δ' ύπατοι έκ ταυ θορ:$ου ύπώπτευααν 
dft, ui Romani csedit us saliatt, caucros nolleiit 
peisequi. Alqae adeo non niodo aliis pluriuiis, sed 
eUauf Asdrubale inlerfeclo, spoliis plurhnis caplis, 
et caplivis Romanis ullra qualuor millia In castris 
reperiis, cladem Cannensem abunde pensaum esse 
credebant. His gcsiis, Livius auo loco mansil. Nero 
scxlo die in Apuliam reversus, abilo suo ad id 
usque tenipus celato, caplivos aliquolin caslra An-
mbalia misit, qui ei quid aclum eseet narrarent; 
el caput Asdrubalis ia propinquo cruci affixit. An-
nibal, clade et caede fralris cognita, Neronisque 
victoris redilu, in niagno luciu et moerore fuit; 
aaepe de fortuna quesius esl, saepe Cannaa in-
clamavit. Aiqae ia Brulios regresaos, ibi quie-
v i i . 

τδ γινόμενον, ου μέντοι ευθύς έχινήθησαν 6·Λ τδ 
σκότος. Ά μ α δ1 f,ol τούς τβ Ιππέας προέπεμψαν 
έπιβιώξαι αυτούς, καί αύτο\ είποντο. Κα\ τον Ά σ -
δρούδου τοίς ίππεΰσιν Αντιταξαμένου ώς μόνο.ς 
ούσιν, οί ύπατοι έπελθόντες, τροπήν αυτού έποιή
σαντο. Κα\ φεύγουσιν επακόλουθη σα ν τ ίς πολλούς 
έφόνευσαν κα\ ούδ* οί ελέφαντες αύτοίς έβοήθησχν. 
Ό τ ι γάρ τίνες αυτών τραυματισθέντες κακά πλείω 
τούς έπιτεταγμένους- σφίσιν έβρων ή οί πολέμιοι, 
παρήγγειλε ν δ Άσδρούβας τοίς έπ* αυτών καΟημέ-
νοις, τούς τιτρωσχομένους τών θηρίων παραυτίχα 
σφάζειν · £$στα δέ σιβηρίω τιν\ ύπδ τδ ους νυττό-
μενοι έκτιννύοντο. Καί εκείνοι μέν ύπδ τών Καρ
χηδονίων, οί άνδρες δέ ύπδ τών Τωμαίων έφθε.· 

Η ροντο. Έπεσον δέ τοσούτοι, ώστι τούς Τωμαίου; 
βιχκορείς τού φόνου γενομένους μή θελήσαι τούς άλλους έπιδιώξαι, φθείραντές τε άλλους πολλούς κΛ 
τδν Άσδρούβαν, χα\ λάφυρ* πλείσΙα λαβόντες χαλ ΤωμαΙους αιχμαλώτους ές τετραχισχιλίους έν τψ 
στρατοπέδψ εύρόντες, Ικανώς τήν Κ αν νησίδα συμφοράν ,άνειληφέναι ένόμισαν. Πραχθέντων δέ τού-
των, δ μέν Λιούΐός χατά χώραν έμεινενύ δέ Νέρων έκταίος είς τήν Άπουλίαν έπανελήλυθε, λαθών μέ · 
χρι τότε ώς άπεδήμησε· Καλ τών άλόντων τινάς ές τδ Άννίβου στρατόπεδον έπεμψε, τά πεπραγμένα 
δηλώσοντας, κα\ τήν χεφαλήν τού Άοδρούβου πλησίον που άνε σταύρωσε. Μαθών ' ύ ν εκείνος "τόν τ* 
άδελφδν ήττημένον χα\ τεθνηχότα, χα\ τδν Νέρωνα νενιχηχότα χα\ έ^ανήκοντα, πολλά μέν ώλοφύρατο, 
πολλάκις δέ χαλ τήν τύχην χαί τάς Κάννας άνεκάλεσε. Καλ ές τήν Βρεττίαν άνεχώρηοε, κ ίκ : ΐ διήγε ν 
ήσυχάζων. 

I . A l Scipio Uispaniae praeesse jussus, doncc 1'. Ό δέ Σκιπίων, μέχρις άν πάντα τά έν τή Τβη-
ibi omnia composuiesei, primum ia Africam daa- ρία χαταστήση, άρχειν τών έχεί προσετάχθη. Κι\ 
buB quinquereuiibus navigavit, eodemque forie πρώτον μέν ές τήν Αιβύην δύω πεντήρεσιν έπλευσε, 
foriuaa eliam Asdrubal Giegonis fllius appuliu χαλ δ τού Γίσγωνος Άσδρούβας έχεί κατά τύχην 
Quos cum 434 Sypbax amboe bumaniler accepie- c αύτψ συγκατήρε. Δεξιουμένου ούν χα\ άμφω τού Σύ-
sel (erat enioi Carlhagiaionwbus foedere jonclus, el φακός (ένσπονβος γάρ τοίς Καρχηδονίοις έγένετο, 
Africs parti imperabat) et reconciliare in-ter se em--
derel, Scipio respondit sibi nullas com Asdru-
bale privalas eiae inimicitias, neque reipubltcae 
nomioe faciend» pacis auctoritatem habere. Rc-
versus in Hispaniam, cum llitergttanis belluin ges-
s i t : quod Komanos post Scipionuta caedera ad se 
profugoa Garibaginenaibo* dedixscnU Neque prius 
urbeui cepit,quam ipse mceaia cooecendere ausue, 
vubieratus est. Miiiles enim verecundaDtes> el i l l i 
meluentes, prompiios eubierant: tt poiiti victoria, 
bonjiuibae omnibus occisia, toum arbetn incende-
runt. Qua ro Urr i t i niuli i , ultro doditionem feco-
ruii i , raulti t i subacti aunt : mulii , cam obtida-
realar, urbea eremarunt, semetipeos et suos jugu-
larunl. Maxiiua parte Hitpaui» sabacia, Sdpio Car-
ihaglDem rediit, ubi in bonofem palris et pairui 
funebre» iudos in ariais e d i d i l : in quiboe, pneter 
alios, duo fraires, de regno inter sese coolendeniee, 
pacificaiione frustra a Scipione lenlala, decerla-
r u u i : et major natu minorem, licei validiorem, in-
tcrfecil. Poale» Scipione aegrolanle, Hispani res 
novas moliti sunt. Nam exercilus Scipionis, qui 
circa Soncronein4iiberQabat, ae coioaiovit. Et cum 
prius eliam parom dicio audiens esset, nec lainea 
defectionem plane praB se ferrtn, lum cognito mor-
bo Scipionis, dilaia ctiaua tiipendiorum solutione, 
apene defecit, pulsisque tribunis, sibi consules 
elegil. Fuerant autem circiter νιιι millia. Qua de 

μέρους τής Λιβύης βασιλεύων) χαλ χαταλλάσσοντο; 
σφάς, δ Σχιπίων ούκ ίδίαν έχθραν έχειν είπεν, ούτε 
μήν υπέρ τών κοινών δύνασθαι καθ* έαυτδν χαταλύ-
σασθαι. Έπανήλθεν ούν αύθις, χαλ Ίλιτεργίτα.ς 
έ πολέμησε ν , δτι τούς πρδς αύτδν χαταφυγόντας 
Τωμαίους μετά τδν τών Σχιπιώνων θάνατον τοις 
Καρχηδονίοις έξέδωκαν. Καί ού πρότερον τής πό
λεως αυτών έκράτησε, πρίν αύτδς τού τείχους έπι-
βήναι έτόλμησε, κα\ έτρώθη. Αίδεσθέντες γάρ οί 
στρατιώται, χα\ δείσαντες περι έκείνψ, τότε προ#-
ίβαλον προθυμότερον. Κα\ κρατήσαντες τούς μέν 
ανθρώπους πάντας άπέκτειναν, τήν βέ τ.όλιν κατέ-
πρησαν Απασαν. Καλ τψ φόβψ τούτψ πολλολ μέν 

D έχοντες αύτψ προσεχώρησαν, πο>λο\ βέ χαί βίφ χε· 
χείρωντο ' τινές δέ πολιορχούμενσε τάς τε πόλεις 
εαυτών έχαιον, χαλ τούς οίκείοΟς έφόνευον, έπι δέ 
τούτοις καλ εαυτούς. Τά πλείω δέ καταστρέψαμε νος 
ό Σκιπίων, είς Καρχηδόνα άνέζευξεν, ένθα τω τε 
πατρλ χαί τψ θείψ επιταφίους αγώνας όπ).ομαχίας 
έθετο. "Οτε πολλο\ μέν χαλ έτεροι ήγωνίσαντο, xai 
άδελφολδέ δύω περ\ βασιλείας διαφερόμ^νοι, χαίτοι 
τού Σκιπίωνος συναλλάξαι αυτούς σπουβάσαντος* 
κ*\ δ πρεσβύτερος τδν νεώτερύν, καίτοι ίαχυρότερον 
δντα, άπέκτεινεν. Ή^^ώστησε βέ μετέπειτα δ 5χι· 
Γ. ίων, κάν τούτψ έ νεωτέρισαν Ίβηρες. Στράτευμα 
γάρ τού Σκιπίωνος περι Σογκρώνα χε ιμά^ν έ*ινή· 
θη. Καλ πρώην ούκ εύπειθές βν, ού μήν φανιράν 
άπο^τασίαν επιδείξαμε νον, τό:ε θ' αίσθόμενον τδν 
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Σκιπίωνα χάμνοντα, έπει καλ ή μισθοφορά αύτοίς Α causa Hispani eiiam ad deserendam fldera fac11 

έβραδύνθη, Αναφανδόν άπέστησαν χαλ τους χιλιάρ-
χους σφών άπΐλάσαντε; υπάτους έαυτοίς χεχειρο-
τονήκασιν · ήσαν δέ ώς δκτακισχίλιοι. Γνύντες οδν 
ταύτα οί Ίβηρες , άφίσ.αντο προχειρότερον, καλ 
τήν συμμαχίδα τών 'Ρωμαίων έκάκο-rv * καί δ Μά
γων, έκλιπείν ήδη τά Γάδειρα βουληθεις, ούτ' εξέλιπε, 
και* είς τήν ήπειρο ν διαβαίνων πολλά έκακούργει. 
Μαθών δέ ταύθ* ύ Σκιπίων, πέμψας πρδς τδ απο
στάτησαν στρατόπεδον, έπέστειλεν αύτοίς συγγνω-
μονών δήθεν δτι διά ένδειαν τών αναγκαίων έ νεωτέ
ρισαν, κα\ μηδέν ύποπτεύσαι διά τοΰχο άξιων, 
έπαινών δέ καλ τούς τήν αρχήν αυτών άναδεξαμέ-
νους, ίνα μηδέν δεινδν ή πάθωσιν ή δράσωσι διά 
άναρχίαν. Τοιαύτα τού Σκιπίωνος γράψαντο;, cl 

promptiores, aoctas civitatcs afflixcrunl : el M-vo 
Gadea jamjam rellcturue, ncquc reliquit, et incai-
lcrraneis niullum delriinenli allulit. Quo Scipio 
intellecto, exerciiui per liueras veuiain promisii, 
quod rerura neceseariarum pentrria roacti, rebus' 
novis sitidaisttnt: peleas, ne quid ex eo mali su> 
spieareaiur : coilaudaUs iis qui magisiralutu eo-
rum gesaissent, ne sine impcrio graviusaliquid vcl 
dcsigaarent, vei pei pelerenlar. Post has Scipionis 
liueras, ejo» incolamiiate el placabililale cugniia, 
uibil amplius comaioferunl. Ubi vero couvaluit, ne 
tum 435* quidem asperius eis est comminalas : 
fiumenioqae proroisto, orones ad se venire justrii, 
sive siagalos per vicee, sive antverso* eimiil, ulrum 

στρατιώται μαθύντες δτι περιείη κα\ ούδ' όργίζοιτο Β i p 8 j m a | l e n u MiJilei vero singtiiatim ee ei credere 
σφίσιν, ουδέν έτι διακίνησαν. Άς δ' άνε^ώσθη, 
τραχύ μέν ουδέ τότε αύτοίς έπηπείλησε» πέμψας 
δέ τήν. τε τροφή ν Αποδώσει ν ύπέσχετο. Καί πάντας 
τζρίς αύτδν άφικέσθαι έκάλεσεν ώς Αν βούλωνται, ή 
αθρόοι ή έν μέρει κατά διαδοχάς. ΟΕ δέ γε στρατιώ
τα ι κατ ' ολίγους άπελθείν ούκ έθάρσησαν, ,δμού 
δ' άπήλθον. Καί δ Σκιπίων έξω τού τείχους αυτούς 
αύλίσασθαι (πρδς εσπέρα ν γάρ ήν) διετάξατο, καλ 
παρέσχε ν αύτοίς άφθόνως τά επιτήδεια: Καλ οί μέν 
έστρατοπεδεύοντο * αύτδς δέ τούς θρασυτέρους αυ
τ ώ ν είς τήν πόλιν είσελθείν κατεσκεύασε, κα\ τής 
νυκτδς αυτούς κατασχών έδησε. "Αμα δ' ήμέρ- , ώς 
έ ξ ω που στρατεύσων, πάντα τδν αύτου στρατον 

ιιοΐι ausi, omnes una venerunt. Quds Scipio(aerum 
eiiin* eral) extra moenia raanere jussii, commeala 
abunde tttppeditato : curavitquc, ut eorum auda-
cissini ία urbcm veairent, eosqoe noctu compre-
hensos vinxil . Ubi diluxit, oronem exercitom, lan-
quam expeditione mstiiuia, premisit. Deinde mi-
litee, qoi recens venerani, inetmesin urbetfi ad se 
vocavit, o l acceptis siipendiis una miliUreni. Qui-
bue ita ingressis, iis qui cxierant eigiiiflcavii, u i 
evestigio redirent. Ita eediliosis eircuiaventis, muJta 
exprobravtl, mulla miaatusest. DeniqUe d ix i t : Eos 
omnes exiiiuni esse meritoi : $ed ge da paucii dun~ 
taxat, quos jam comprehendiuet, pmnas humptumm^ 

τροεξέπεμψεν. Είτα τούς άρτι έλθόντας εΓσω τού ^ ubsolutit reliquii. H*c focuius, vincios in medium 
τείχους άνευ τών οπλών έκάλεσεν, ίν' ούτψ συστρ:-
τιύσωνται, λαβόντες τδ σιτηρέσιον. Καί ούτως είσελ-
Οόντων αυτών, έσήμηνε τοίς έχκεχωρηκόσιν ώσπερ 
είχον Ιπανελθείν. ΚαΛ περισσών αυτούς, πολλά χα\ 
ώνείδισε χα\ ήπείληαε. Και τέλος, Πάντες μέν, έφη, 
θαγειτ έστε άξιοι, σύ μέττοι ηάντας θανατώσω 
αστός, άΛΧ ύΜχονς ούς χαί ήδη σντεΐΛτχφα, 
διχαιώσω, τούς δέ άΛΛονς άφίτχμι. Ταύτα είπών 
ε ί ς τδ μέσον τούς δεδεμένους παρήγαγε, χαι σταυ-
ροίς προσβήσας χα\ αίχισάμενος άπέκτεινεν. 'έές δέ 
τ ίνες τών παρεστηκότων αγανάχτησα ντε ς εθορύβη-
σαν, συχνού, χα·. εκείνων έ κόλασε. Ktti μετά τούτο 
τ ή ν μισθοφοράν τοί; άλλοις δούς, έπ\ τδν Ινδίβι-
λ ι ν (39) και έπ\ τδν Μανδόνιον έ στράτευσε. Κα\ μή 

produxil: et palis altigatos, pcr cruciatnm nei avil. 
Ut vero quidaui ex aslantibus iadigaali ac lUtua!-
luali &unt, eorum qnoqae cooiplures suppliciis af-
fccit. Postea stipeudio reliquis dalo, conira Indi-
bilim etMandoniuin eel profectus: eosque pugiiam 
detreclaniea aggressus, Buperavii. Qui cum dedi-
lionera fecissent, major Hispani» pars cst subacia, 
t i Mago Gadibus discessh, etMasioissa cuin Uoma-
nis se conjnnxil. Nam Cartbaginienses post As iru-
balis fratris Annibalis caideiu, Hispamam dese-
rcadara esse decreverunt, et Italiam recuperan-
daro : Magoni pecunia misaa, ut coudaciis auxiliis 
eam invaderet. Is igitar ia Italiaaa lendeus, ad 
Gymaesias insulae veni t : ac ia majori appdlere 

τολμώντων έχείνων συμμίξα^ αύτφ, αύτδς έπέθετο D non potail, quod insulares, fandilores exerciialis-
χαλ ένίχησεν. Όμολογησάντων δ' έχείνων, χα\ τής 
Αλλης Ιβηρίας τά πλείω αύθις έδουλώθη, χαί δ 
Μάγων τά Γάδειρα εξέλιπε, χαλ ό Μασινίσσαςτοί; 
Τωμαίο ις προσεχώρησεν οί Καρχηδόνιοι γάρ, τελευ-
τήσαντος 'Ασβρούβα τού Άννίβου όμαίμονο;, έψη
φίσαντο μέν τής Ιβηρίας έχ στη να ι, τά δέ έν τή 
Ίταλίφ άναχτήσασθαι. Κα\ έπεμψαν άργύριον τφ 
Μάγωνι, ίν' επιχουρικδν άθροίσας στρατεύσηται 

sinii, emiDDS lapides in nates jaculabantur : sed iu 
rainori hibernavit. Insulae vero bae conlincnli ver-
8U8 iberum iuaminent, et a Graecis Romanisqoe 
Gymneeia coinmuniter appelhtnlur. Hispani vero 
\alerias et Uyassusas, et peculiari quamquc no-
miac, anam Ebe^uiu, alteram Majoricain, leriiam 
Minoricam rectUsime nominant. Romani vero Ga-
des occuparanl. 

έπ* αυτήν. Καλ δς πρδς τήν Ίταλίαν αύθις δρμήσας άφίκετο πρδς τάς Γυμνησίας νήσους. Και τής μέν 
μείζονος ήμαρτε, μή δυνηθείς είς αυτήν κατάραι (οί γάρ έπιχώριοι π^^ωθεν ές τάς ναύς έσφενδό-
/ων, χράτιστοι τοΰτο ποιείν δντε;), είς δέ τήν μικροτέραν προσορμισάμενος, έχεί βιά τδν χειμώνα 

Vari® lectiooes et nota3. 

^39» Τύτ ΊνδίδιΛιτ. Ua Livio, quem Άνδοβάλη Polybiua. 
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χατέμεινεν. ΑΙ νήσοι δ' αύται τή περί τδν Ίβηρα ήπείρψ επίκεινται. Είσ\ βλ τρείς, Α; "Ελληνες μεν 
κα· Τωμαίοι χοινή Γυμνησίας χαλούσιν, Ο ύαλε ρί ας βέ χαλ 'Γασσούσας οί Ίβηρες, Ιδία δ' έκάστην, τήν 
μέν "Εβεσον, τήν δέ Μείζω, Μικρότερα ν δέ τήν τρίτην φερωνυμώτατα· ΤΑ Γάδειρα δέ οί Τωμαίοι 
κατέσχον, 

XI . Masinisaa porro,vir iiiter pmtantissimoe, Α ΙΑ'. Ό δέ Μασινίσσας Ανήρ ήν έν τοις κρατίστο·; 
in re miliiari el436 mano et consilio prompUs- εξεταζόμενος* χα\ χειρ\ γάρ χαλ βουλεύμασιν άρι-
siinus, lali de causa a Carlhaginienuibus ad Roma-
nos defccit. Asdrubal, Gisgonie filius, amicus ei 
erai, et Sophonisbam flliam despoaderat. Sed com 
Sypbaceai Roniaiiis Mudefe sensisset, abdicala Masi-
iiissjB aifiailate, ut Sypbacem Garihaginiensibtie re* 
conciliarel, non miniinae polentia? principem, adju-
nicnlo fuit, ul Masinissae principatu, cujus paler re-
**ens obierat, poiiretar: ei Sopboiiisbam m malrimo-
uium dedit, excfellenii iorma mulicrem, in lilteiis et 
maaica exercitatissiiuam, adeo urbanam, racu&dam 
el venubUm.ul soloaspectu audituve hominemetiam 
sevorissiniuai in sui amorem pertrabere posset. 
His de causis Sypbax ad Garlbaginiensea se contu-

στος ετύγχανε τά πολέμια.· Πρδς δετούς Τωμαίους 
έχ τών Καρχηδονίων έξ αίτίας τοιάσδε μετήνεκτο. 
'Ο Άσδρούβας τού Γίσγωνος φίλος τε ή ν αύτψ, χαί 
Σοφωνίδα τήν εαυτού θυγατέρα αύτψ ένηγγύησε. 
Τψ Σ ύ φα κ ι δέ συγγενόμενος, και τά τών Τωμαίων 
αύτδν φρονούντα άίσθόμενος, ούκέτι τά ώμολογη-
μένα πρδς τδν Μασινίσσαν έφύλαξεν * άλλά θέλων 
τοίς Καρχηδονίοις τδν Σύφακα προσποιήσασθαι, ούχ 
ελαχίστης δυνάμεως άρχοντα, τήν τε αρχήν αύτψ 
συγχατέπραξεν, ή τψ Μασινίσσα προσήκε, τού πα
τρδς αυτού τότε θανόντος, κα\ τήν Σοφωνίδα συνψ-
χισεν. Ή βέ τό τε κάλλος επιφανής ήν, κα\ παιδεία 
πολλή χάλ γραμμάτων χα\ μουσικής ήσκητο * αστεία 

Masinissa Roiaanos eel aecuius, quibu* per& τε καλ αίμύλος ήν, κα\ ούτως έπαφρόδιτος, ώς δφ· li t . 
omncra a?uiero strenuam navavit operam. Scipio 
cum oinnia- quae inira Pyrenaeos montes sunt, par-
tini vi , partim deduione cepissci, Irajicere in Afri-
caui sialuit. Romani atilem, parlim ex iavidia sac-
lessuum ejus, pariim veri i i ; ae per &uperbiain re-
gnum affeclarel, duos ei successores dederuat. 8ic 
Scip υ impcrium deposuit. Sulpiciue autem cum 
Atialo eodeui lempure Oreum prodilione, Opunleai 
vi occupavit. Pbilippus eaiai ei§ mature opeui ferra 
non potuit, viis qua transeundum erat, ab i£tolia 
insessis. Sed aero landem cum venitsei, AUaio in 
iiaves suas compulso, pacem cum Romanis facere 
\9luit. Sed cuui posi multa verba conditlonea non 
placuisscnt, pace rcpudiala, Mio\o& a Romauorum 

θείσα ή χαλ άχουσθείσα μόνον καλ τδν πάνυ βυσέ-
ρωτα κατεργάσασθαι. Ό μέν ούν Σύφαξ διά ταύεα 
τοίς Καρχηδονίοις προσέθετο* κα\ ό Μασινίσσας τά 
τών Τωμαίων άνθείλετο καί χρησιμώτατος αυτοί; 
διά.πάντων έγένετο. Σκιπίων δέ, πάντα τά έντδς τού 
Πυρηναίου τά μέν βία, τά δέ ομολογία προσποιησά-
μένος, ές τήν Αιβύην στείλασθαι ήτοιμάζετο. Οί δ' 
έν τή Τ ώ μ η τά μέν φθόνφ τών χατορθωμάτων αυ
τού, τά βέ φόβο) μή ύπερφρονήσας τυραννήσ^, άνε-
χαλέσαντο αύτδν, δύω τών στρατηγών διαδόχους 
αύτψ πέμψαντες. Κα\ ό μέν ούτω τής αρχής έπαύθη. 
Ό βέ γε Σουλπίκιος μετά τού Άτταλου κατά τδν 
αύτδν χρό,ον 'έλρεδν μέν προδοσία, Όπούντα βέ Ισ
χύ ΐ κατέσχε ν . Ό γάρ Φίλιππος ούκ ήβυνήθη αυτοί; 

imicilia ad se traduxtl. Annibal autem interea C έπαμύναι βιά ταχέων, τάς διόδους προχατασχόντων 
quicvil, sua lueri sai babcus: iieque a coss. csl 
laccssiius, eaoi cilra diuiicalionein subacium ir i 
pulantibus. Sequenli ann» P. Scipio et Licinius 
Crassus coss. facli : quorani bic in ItaJia mansit, 
alicro in Siciliam et Africam irc jusso: ul si Car-
ihagiiieiu noa capcret, sallctn Aauibalem ex halia 
avoearet. Sed DCC jubtua exercitus, nec sumplus 
»d parandam classeiu, ex rei bene gcslx invidia, 
daius cst, vix suniiue necesaariis auppedilatis. N i -
bilouiiuus lamoa cum clasee f»ocio*uat, elquibus 
dam ex populo voluiiiariU disce^sil. aia^o ex insula 
in Ligitriam (irofeclite, txscensum ieii t . Crasauft 
437 111 BrultU Aniiiba^m obgervavil. Pbiiippue 

τών Αίτωλών. *Οψέ δέ ποτε έπελθών, είς τας ναύς 
αυτού τδν "Αττσλον χαταφυγείν έβ.άσατο. Ό μέντοι 
Φίλιππος σπείσασθαι τοίς Τωμαίοις ηθέλησε * χαί 
τίνων λόγων αύτοίς γενομένων, τά μέν τής είρήνης 
άφείθη, τούς β* Αίτωλούς άπδ τού συμμαχείν τοίς 
Τωμαίοις μεταθεμένος, φίλους εαυτού έποιήσατ'). 
'Ο δ' Αννίβας τέως ήσυχίαν ήγεν, αγαπών εί τά 
υπάρχοντα οί διασώσαιτο. Καί οί ύπατοι νομίζοντες 
αύτδν χα\ άνευ μάχης έκτρυχωθήναι, άνείχον. Τψ ' 
δ'έπιόντιέτει, δ τε Σκιπίων ό Πούπλιος χα\ Αικίννιος 
Κράσσο; ύπάτευσαν. Και δ μεν έν τή Ιταλία έμει-
νεν, δ δέ Σκιπίων ές Σικελίαν άπελθείν κα\ ές Αι-
f Οην προσετέαακτο , ίνα, εί μή τήν Καρχηδόνα βι-

cum Ρ. Scmpronium cun> magnis copiis Apollouum ρήσει, τόν γε Άννίβαν τέως άπδ τής Ιταλίας άν· 
YciuS.se d idic i^cl , cupide paceia iecit. Soipio \ero θ/λκυαη. Ούτεδέ στράτευμα άξιόλογον ούτε πρδ; 
cuui ex Ualia solvi^set, ee αι in Siciliain trpjice-
rtri paraas, i<i fac^re pon potuit, quod nec jusla*, 
nec excrcitaus copias Daberi t Quare toiawi bie-
uieiii ibi cx( - i i , ut mtbles qoos haiHcbai excr-
torct, et nov s dekctu»» babeici. Trajcclur^ nun-
liuium cst a Rbegiuig, Locrenses ^ iK^daui urbcm 
prodiliiros esse. Nar,) cum ab Annibido rci».ra pra».-

sidii praifectmu vocir^ranlei, negMgerentur ad tto-
nunos iodiaarunl. Missa igiiur parle roi.iaruin, 

τριήρ«ις άνάλωμα έλαβε, διά τάς άριστείας φθονού-
μένος* μόλις δέ και τά πάνυ αναγκαία παρέσχον 
αύτψ. Κα\ δ μέν σύν τψ ναυτικώ τών συμμάχων 
καί τισιν έθελονταίς έκ τού δήμου ά πήρε ν * δ δλ 
Μάγων, έκτης νήσου παραπλεύσας, ε ί ? τήν Αιγυστι-
κ ή ν απέβη. Ό Κράσσος δ' έν τή Βρεττία τψ Αν
ν ί β α -ροσήδρευεν. Ό μέντοι Φίλιππος καττλλάγη 
Τωμαίοις. Πούπλιον γαρ Σε μ π ρώ νιο ν είς Απολλω
νία̂  ν/.Οόντα σύν πολλή δυνάμει αίσθόμεν»;, άσμέ-
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νως έσπείβατο· Σκιπίων δ* ό ύπατος έξ Ιταλία; (iO) Α magnain urbis parleni prodilorum opcra occupa-
αχάρχς, παρεσκευά^ετο μέν ώςές Σικελίαν πλεύσων, 
ούχήδυνήθη δέ, μήτε δύναμιν εντελή, χαλ αυτήν 
άσυγχρότητον έχων· Διδ πάντα τδν χειμώνα έχείσε 
διήγαγε, τους σΰν αύτφ έξασχών, χα\ άλλους προσ-
χαταλέγων.Μέλλοντι δέ περαιώσασθαι, αγγελία αύτφ 
έχ 'Ρηγίου ήχε, τήν πύλιν τήν τών Αοχρών τινας 
πρσδώσειν. Τού γάρ φρουράρχου καταβοήσαντες, 
χα\ μηδεμιά; έχδιχία; παρά τού Άννίβου τυχόντες, 
·:ρδς τούς Τωμαίους απέκλιναν. Δύναμιν ούν πέμ-
ψι;έκ£ΐ, πολλχ τής πύλεω; νυχτδς μετά τών προ-
οι^ντων χατέλαβε. Τών δέ Καρχηδονίων είς τήν 
άκραν συνειληΟέντων, χα\ τδν Άννίβαν μετακάλε
σα μένων, χατά τάχος έξανήχθη χα\ δ Σκιπίων, κα\ 
κλησιάσαντα τή πύλη αίφνιοίω έπεκδρομή άπεώ-

v i l . Guni autcm Cartbaginicnscs in arcc conglobati, 
Annibalem accersivissent, eum Scipio, cckri icr 
converso cursu, crupiionc fac:a, ad uibcin acce-
deutem rcpulit. Dcinde arcc polilus, lolaquc urbc 
duobus iribunis militam niandala, solrit: veruai 
Sn Afrieam appellcrc non poluit. Sic aulcm Car-
Ibaginienscs advciutiiii cjus timaerurU, u l pccunia 
missa Pbilippum ad bellum Italiae infercnduni cou-
cilareni, ct Arihibali frumcnlum el milites mitte-
rent, Magoni classem et pccuniam, ul a trajcclu 
Scipioaein probibcrel. Romani aulem ex ostenlis 
quibusdam illustris viclonx spc couccpta, tegio-
ncs ACricanas, et novog miliium delcctus, quol vcl-
Ict,Scipioni decreveraat.Ex consulibus vero Gelbe-

σιτο. Είτα λαβών τήν άκρόπολιν κα\ έπιτρέψας τήν Β guni Magoni, Scmpronium Amiibali opposuerunl. 
τααιν πύλιν δύω χιλιάρχοι; άνίπλευσεν* ούκ ήδυνήθη μέντοι τή Αιβύη προσπλεύσαι. Ούτω δ* οί 
Καρχηδόνιοι τήν δρμήν αυτού Ιδεισαν, ώςτε χρήματα μέν τώ Φιλίππω στειλαι, ίν 'ε ίς τήν Ίταλίαν 
στράτευση, και τφ Αννίβα καλ σίτον πέμψαι, κα\ στ,οατιώτας , καλ ναΰς τφ Μαγώνι χα\ χρήματα ίνα 
τον Σκιπίωνα κωλύση περαιωΟήναι. Έκ βέ σημείων τινών νίκην οί Τωμαίοι λαμπράν έλπίιαντες, τήν 
τε έν τή Αιβύη στρατιάν τφ Σκιπίωνι καί δύναμιν άλλην ώς άν έΟελήση, καταλέςασθαί οί επέτρεψαν. 
Τών γάρ υπάτων Μάρκον μέν Κέθηγον τφ Μαγώνι, Πούπλιον δέ Σεμπρώνιον τφ Αννίβα αντέτα
ξα. 

Iff. Οί δέ γε Καρχηδόνιοι δ^ίσαντες τδν Μασινίσ-
σαν μή Σ/ιπίωνι πρόιθηται, έπεισαν Χτδν Σύφαχα 
τήν αρχήν αΰτφ. άποδούναι, ώ ; κα\ αύθις αυτήν 
άναχτηοόμενον. Ό ούν Μασινίσσας ύπώπτευε μέν 

XII. Cartbaginienscs autcra roeluenles, ne se 
Masinissa cum Scipione conjungcret, Sypbaci pcr-
suaserunt ut i l l i princlpatum restimerei», iacile 
en.iideiu receplurus. Masinissa fraudem inlelligcus, 

τ6 πραττόμενον* κατηλλάγη δέ δήθεν, ίνα πιστδς Γ reconcilialioncm ipse quoquc simulovit, ut eos ma 
Λ Λ . t _ . - ^ *". — . Χ Γ. Λ t f 2*. %. Α Ι Α Ι Ι Δ Λ,ΗΙΛΛ.***» . ^ .K » — l . · I νομισθε\ς μέγα τ : σφήλαι αυτούς δυνηΟή. Μάλλον 

γάρ υπέρ τής Σοφωνίδος, ή τ ή ; βασιλείας ώργ(*ετο. 
άιδ χαΐ.τοίς Τωμαίόις προσέκειτο, ύποκρινόμενο; 
τά τών Καρχηδονίων αίρείσθαι. Ό δέ Σύφαξ τά 
τώνΑιβύων πράττων έπλάττετο Τωμαίοις έναπον-
δο; είναι. Καλ στείλας πρδς τδν Σκιπίωνα παρήνει 
μή ποιήσασθαι τήν δ-.άβαιιν. Άκουσας δέ ταύτα βι* 
άπο^ήτων δ Σκιπίων, ίνα μή γνώσιν οί στρατιώται, 
τόν τε κήρυκα αυθημερόν απέπεμψε, μηδ*ν\ άλλο) 
προσομιλήσαντα. Κα\ τδ στράτευμα συγκαλέσας, 
έπέσπευδε" τήν διάβασιν, έτι τούς Καρχηδονίους 
άπαρασκεύους λέγων είναι, κα\ πρότερον μετά τδν 
Μασινίσσαν, τότε δή κα\ τδν Σύφακα μεταχαλεϊσθαι 
αντούς χαλ χρονίζουσιν έγκαλείν. Ταύτα είπών 

gna clade afliceret: ob Sophonisbam,. quaru pro-
pter priacipatum amissura, iratior. Iiaque Rotnanis 
Etuduit, quamvisse partes Carlhagintensium fovere 
profllereiur. Conlra Syphax, cum Afris consulluin 
vellel, se Romanum foedus cotere pranendebal: a 
quo Scipio admonilus, ne trajicerel, cadticealore 
eodem die clam ablegalo, ut cuni neniine colloqui 
posset, ae id resciscereut roilitea, convocato exer-
citu, trajeclum niaturavii: Canhaginicuses adhuc 
iaiparalos 438 e s 8 e dicens, eosque pridem Masi-
nissani, nunc Syphacem accersisse, coruiuque mo-
ram accusare. Uis dic^is, nibil amplius cunclatus 
solvit: et classe ad Apotloniiim promonloriuni 
aubdueta, castrisque positis, agros vaslavit, et op-

μηδέν έτι μελλήσας έξανήχθη, καλ πρδς τδ Ακρω- D P i J a qt>a?daiD cepit. Tum Masinissa Uannoni, As-
τήριον τδ καλούμενον Άπολλών.ον προσορμίσας τάς 
ναύς έστρατοπεδεύσατο, καλ τήν χώραν έπόρθει, 
προσέμισγέ τε ταίς -πόλεσι, κα\ εΤλέ τινας. Έγκει-
μένων δέ τών Τωμαίων τή χώρα, "Αννων ό ίππαρ
χος, υίδς ών τοΰ Άσδρούβουτόύ Γίσγωνος, άνεπείσθη 
πρδς τού Μασινίσσου έπιθέσθαι αύτοίς. Ό ούν Σκι
πίων ίΓ.πέας πέμψας τινάς χωρία πρδς καταδρομήν 
επιτήδεια έληίζετο, ίν' ύποφεύγοντες έπισ^άσωνται 
επιδιώκοντας. Τών ούν Καρχηδονίων έπισπομένων 
αυτοί; κατάτά συγκείμενα τραπομένοις, ό Μασινίσ
σας τε κατά νώτου γενόμενος μετά τών άμφ' αύτδν 
επίθετο τοίς διώκουσι, κα\ δ Σκιπίων έκ τού λόχου 

drubalis Gisgonis filio, Magislro cquilum, persua» 
sit ut Romanos adorirclur. Scipio igitur, missis 
cquitibos, qua3dam idouea loca populatur, ul ii re-
fugicndo pcrsequcnles atlraberent. Qui cum ex 
composilo in fngam vcrsi, a Carthaginiehsibus urge-
rcnlur, Masinissa a tergo adorlus csl Afros, ct 
Scipio ex insidiis. impelum in eos icc i t : ac muliia 
cxsis, mulii cum ipso Hannone capii sunt, quem 
Asdrubal cum Masiiiissae maire permuUtum rcde-
init. Deiudc Sypbax, Romanse ainiciliac shnulatione 
abjccla, palam Garihaginiensibus opcm tulit. Ro-
mani vero ei agros populabantur, et raullos qui ab 

Vari» kcliones el nota). 
(40)£Ζς Ι τ α ΐ ώ κ . Sic Regii mss. Colbcrleus vero, ε:ς Ίταλίαν άπάρας. Scd legendum έξ Ιτα

λίας. 
P A T B O L . G R . C X X X I V . 24 



747 JOANNIS Z O N A R # 
Annibalc cx llalia in Africam roillcbantiir, rccipie- Α έπεχδραμών προσέμιξεν αύτοίς. 
bant, el in bibernis ibi manserunt. Posi hac, Cneo 
Scipione, el Caio Servilto consolibus, Carlbagioie»-
tes bello fatigaii, pacem expeliveruat, c l Mago atqna 
Anaibal Ilalia exciderant. Gonsulibas enim Annt« 
bali et Magoni rewstfenliboe, in Africain Sclpio 
grasaam, orbes oppoguavit. Interiai navem Car-
ihaginlenacm caplam, cu»u vectores se lcgaios ad 
illum Ire simalareftt, miasau fecit; ηυη ignora-
lione commenli, aed ae Infataia violais legationie 
aspergeretur. Sypbaee de coadilioaibus ageaie, ut 
Scipio Africa, Italia exocderet Anmbal, asseasus 
cst: non qaod i l l i ftdem babercl, sed ut Barbarum 
in fraodem illiccret. Nam cam per indadarem l i -
centiam attasaliia militibue in Carihaginfensium et 

748 
Καί πολλοί μέν 

εφθάρησαν, πολλοί δέ.χαλ έάλωσαν, χα\ ό "Avtov 
αυτό;. Διδ δ Άσβρούβας τήν μητέρα του Μασινίσσον 
συνέλαβε, χαλ Ανταπεδόθησαν. Ό δλ Σύφαξ τής προς 
'Ρωμαίους φιλίας τήν δόχησιν άπειπων, φανερώς 
τοί; Καρχηδονίοις συνήρατο. 01 δέ Τωμαίοι χαλ 
έληΐζοντο τήν χώραν, χα\ συχνούς τών έχ τής Ιτα
λίας ύπδ τού Άννίβου πρδς τήν Αιβύην πεμφθέντων 
Ανεχομίσαντο, χαλ χατά χώραν έχείμασαν. Μετά δέ 
ταύτα, Γναίου Σκιπίωνος, χαλ Γαΐου ΣερουΙλίου ύπα-
τευσάντων, οί τε Καρχηδόνιοι έλαττωβέντες τφ πο
λεμώ, συμβήναι έθέλησαν, χα\ β Αννίβας χαλ δ 
Μαγών έχ τής Ιταλίας εξέπεσαν. Οί μέν γάρ 
ύπατοι τψ Αννίβα χα\ τψ Μαγώνι άντιχαθίσταντο, 
Σχιπίων βέ τήν τε Αιβύην έχάχου, χαλ ταϊς πόλεσι 

Syphacis caalra roissis, omnem illomm apparatum Β προσέβαλλε. Κάν τούτψ ναύν Καρχηδονίαν λαβών, 
cxplorasaet: probabilibos de causis, eaque polis-
siroum, quod Sypfaacem Masioissse iuftidiatum esae 
«msiabat, pacu reacidii, noclaque in eomra ca-
stra venil, parvo dixjwacla iniervallo, «t Atdraba-
Jis, paasim ignem injecil. Qua? cura facillitue in-
lenta eaaeat (nam ubernacola ex CUIOHS ei fron-
dibus confecta eranl) et Carlhaginiense» male ira-
ctati sant, et Sypaacti roililee tpent iainri, a Ro-
raanis ira procioclu sUniibu* ooetsi, eotum 430 
quoque caslris svceenstt, in qoibas mulU e i equi 
ei boraioe* periernai. Roaxaai eam basc ooctii per-
peiratsent, nibii incommodi acceperuni; sed mane, 
Hiftpani qui Cartbagiineaxibms reeeneauxilio vene-
ranl, ex improviso impettt ia illos facto, rouUoa 
occiderum. lade Atdmbal «Ulim CarihagineDi, 
Sypbax dofnam rediit. Scipio w o Sypbaci Mati-
nissam et C. Ladium oppoeait, ipae conlra Canba-
ginenae» ext profeciua. Uli vero ad manilioDem 
caitronun, in qaibus RooMUii hiberaaraat, qaoque 
oamia aua ooatulerant, navee «ixei aat,' u l a«t eas 
capereftt, iui Scipionem a seae removereni: nec 
frasiraii «int . Eo enira cugaiio, ebtidioiie relicia, 
propere aialionem navium coxlodiit. Prinao die 
hosiea facile propulearunt Rpmaal: poatridie ioage 
iiiiorioreaiaaruau Nam Carihagiaienaes ferrcU ma-
nibas iojeclii, naves fdiqnoi eorain revellertiDl. 
Sed ia ierran exaceadere non auai, nanbua do-
iimm reduclift, imperiam AsdrubaJi abragaioi 

άφήχεν, έπε\ πρδς αύτδν ΑπΙ πρεσβείφ άφιχνείσΟαι 
έπλάσαντο. Ίβδει μέν γάρ τδ πλάσμα, προετί-
μησε βέ τδ μή διαβληθήναι, ώς πρέσβεις πατεσχη-
χώς. Καί τού Σύφαχος πράττοντος Ιτι διαλλαγάς, 
ώστε χα\ έχ τής Λιβύης μέν τδν Σχιπίωνα, τον V 
Άννίβαν έχ τής Ιταλίας Απάραι, έδέξατο τδν λόγον, 
ούχ ώς πιστεύων _αύτω, ίνα δέ σφήλη αυτόν. Τών 
γάρ στρατιωτών άλλοτε άλλους χατά τήν των σπον-

. βών πρόφασιν ές τδ στρατόπεδον τδ τών Καρχηδο
νίων πέμπων, χαλ τδ του Σύφαχος, έπελ έχείνοι 
πάντα τά παρ'αύτοίς χατεσχέψαντο, τήν σύμβασιν 
άπ' ευλόγου δή τίνος σχήψεως, Αλλως τε χα\ δτι δ 
Σύφαξ έπιβουλεύων έφωράΟη τώ Μασινίσσα, δα · 

, χρούσατο. Νυχτδς β' ήλβεν είς τά στρατόπεδα αύτφν, 
' ού πάνυ αλλήλων διέχοντα, χαλ πύρ ές τδ τού Άσ-

βρούβου πολλαχόΟεν Αμα υπέβαλε. Καλ έμπρησβεν-
τος ρ§ατα αύτου (έχ γάρ χαλάμης χα\ έχ φυλλάδων 
έπεποίηντο αύτοίς αϊ σχηνα\), οί τε Καρχηδόνιοι χα-
χώς απήλλαξαν, χα\ οί περλ τδν Σύφαχα, βοηβήσαι 
αύτοίς έθελήσαντες, τοίς τε Τωμαίοις τοίς περιέ-
χουσιν περιέπεσόν, χαλ αύτοι άπωλοντο, χα\ τδ στρα
τόπεδον προσενεπρήσθη αυτών, χαλ εφθάρησαν πολ
λοί χαί ίπποι χ&\ άνθρωποι· Οί Τωμαίοι βέ ταύτα 
πεποιηχότες, νυχτδς μέν ουδέν έπαθον. Όμέρας δ* 
έπιφαυσάσης, "Ιβηρες άρτι Καρχηδονίοις έπλ συμ
μαχία έλθόντες, προσέπεσον αύτοίς άπρεσδόχητσι 
χαλ πολλούς άπεπτε ιναν. Ευθύς οδν Άσδρούβας μέν 
εί; τήν Καρχηδόνα, Σύφαξ βέ οίχαδε άπεχωρησεν. 

Uannoai cuidam tradiderani. lade Asdrubai eervie D Ό δέ γε Σχιπίων Σύφαχι μέν τδν Μασινίσααν χα\ 
ct iransfugis susceplis, aaapie auctoriuie copias 
non inibccilles coegit: ei llispanii, qui io cagiris 
Scipionis mililabant, sibi dam concilialis, noctu 
casiraxijus cx iasidiis adoriri iosUtoU. Ac effecia-
scl aliquid, nisi el augures auspiciis lurbaii, el 
Masiuissae maler diviao quodam afllaiu, eflecissenl, 
ut quaeslione» de eis babcrculur. Sic illis aate pcr-
pctratuai taciiius supplicio affeciia, Scipio rureu» 
ad Cartbagineiu, adiuolo cxcrcilu, agium ussil. 

T&tov αντέταξε Ααίλιον* άύτδς δ" έπί τούς Καρχη
δονίους ήλασεν. 01 δ' αύ Καρχηδόνιοι πρδς τδ έρυμα 
το>/ Τωμαίων, ψ χειμαβίψ έχρώντο, χαλ ές βάπετί-
θεντο πάντα, ναύς έπεμψαν, ίνα ή αύτδ αίρήσωσιν, ή 
άφ'εαυτώνάπάξωσι τδν Σχιπίωνα* χαλ έσχενοβτως. 
ΜαΑων γάρ τδγινόμενονάπανέστη, χαΛ έπε ιχθείςπρ^ς 
τδν ναύσταθμο ν, διά φυλακής αύτδν έποιήσατο. Κα\τή 
μέν πρώτη ήμερα; £αόίως τούς προσμίξαντας αύ
τοίς άπεώσαντο οί Τωμαίοι, τή β* ύστερα ία πολύ 

ήλαττώθησαν. Καί ναύς γάρ τών Τωμαίων χειρών σιδηρών επιβολή απέσπασαν. Άποβήναι β' ές τή* 
γήν ούχ έτόλμησαν, άλλ' άναπλεύσαντες οίχαβε τδν Άσδρούβαν Απεχειροτόνησαν* Άννωνα δέ τινα άν
θι ίλοντο. Κάχ τούτου "Αννων μέν στρατηγδς ήν, έχείνος βέ χαθ' έαυτδν δούλους τινάς χαί αύτόμΑλακ 
παραλαβών, δύναμιν ούχ Ασθενή συνεχρότησε, χαί τινας τών Ιβήρων, τών συστρατευόμενων τψ Σχι-
πίωνι χρύφα άναπ:ίσας, επεχείρησε νυχτδς έπιβουλεύσαι τψ στρατόπέδ^ αύτδύ. Κάν έξειργάεοτό 
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τι,εί μή ο ί τε μάντεις ύπδ ορνίθων έκταραχθέντες καλ ή τού ΜατινΙοτου μήτηρ θειάσασα ζήτη** ν αυτών 
γενέσθαι εποίησαν. Καλ οί μεν προχαταληφθέντες έκολάσθ^σαν, χαλ δ Εχ^πίων σύθις έπ\ τήν Καρχη
δόνα έστράτευσε χα\ τήν γήν αυτών έδήου, 

ΙΓ. Σύφαξ δέ έπολέμει τοΙς περλ τδν A«Awv, Α ΧΠΙ Sfpbox cutu Lotio ad lewpes mlittesel, 
χα\ χρύνβν τινά άντέσχεν, είτα ύπερέσχον οί Τ ω -
μχίοι, xal πολλούς μέν έφύνευσαν, πολλούς δέ Α£ώ-
γρησαν, χα\ τδν Σύφαχα είλον. Jta^ τήν Κίρταν. τΑ 
βασίλεια αυτού, παρέλαβον άμάχο>ς, τοίς ένδον δε-
δεμένον αύτδν έπιδείξαντες. T lv $· έχεί χαλ ή Σοφω-
νίς (41)· χχΐ πρδς αύτήν' δ Μασινίσσας εύθνς εΙ$· 
ετήδησε, χαλ περιλαδων αυτήν, *Εχ<Α μέτ Σύφαχα, 
ι'πε,' τότ άφαρχάσαττά σέ, έχω δέ χαί σέ. 'ΑΛΧά 
μή δέδίθί4 ουδέ γαρ οϊχμάΛωτος γέγρτος, έμέ 
σύμμαχοτ έχονσα. Τ*ντ* είπών, Ιγημεν αυτήν 
παραχρήμα, προχαταλαβών τρύς Τωμαίους, μή 
=ως αυτής άμάρτ$, γενομένης έν τοίς λαφ$ρ*»* 
Είτα χαλ τας Αλλος πόλεις τού Σύφαχος προσεποιή-
εατο. χαί πρ^ςτδν Σχιπίωνα ήλθον, Αγοντες τΑ τε 
λοιπά χαί τον Σύφαχα. Καλ δς ίδών αύτδν δεδεμέ-
νον ούχ ήνεγχεν, ΑλλΑ τής παρ* αύτφ μνημονιύσας 
ξ'.νία , χαλ τΑ Ανθρώπεια άναλογισάμεν·;, Ανεπξ-
ίτ.σίν έχ τού) δίφρου, έλυαέ τε αύτδν, χαλ έδεξιώ-
εατο, χαλ έντίμως ήγε . Καί ποτε ήρετο- Τί σοι 
δόςαν έπολέμησας ήμίν ; Ό δέ έαυτδν τε σοφώ; 
έςητήσατο Αμα, χαλ τδν Μασινίσσαν ήμύνατο, είπών, 
είτίχν αύτφ τήν Σοφωνίδα γενέσθαι. Τ φ γαρ πατρλ 
τψ Άσδρούβφ χαρι^ομένην, χαταδήσαι αύτδν μαγ-
γανείαις, ώστε χαί άχοντα τα τών Καρχηδονίων 
τράξαι. 'Αλλ* £τι ύπο γυναιχδς ήπατημαε, άξίαν 
έδωκα δίχην. "B/m δ* ούν τι Ιν. χαχοίς παραμύθιον, 
δτι δ Μασινίσσας αυτήν έγημε · πάντως γάρ χαλ 
έχείνον ομοίως διολέσει. Ό δέ Σχιπίων ύποπτεύοας 

taftdejn Romani wperioree evaaenuit, multis occi-
ats, fftplM* caplfe, atqoe Ipeo Sypbace; qoem cum 
vHKtf tn osiendieaenl H* qni Ciriam regiam ejus 
tucbantur, arbtm citra pugnam occupanint, in ea-
quo SopfaoRisboxn deprehenderant. Ad quaoi Ma~ 
einfesa siaiim ins i l i i l ; e i molierem aroplexus : Ha-
beot ioquit, Sgpkacem, q%i t$ miki rapuit : habeo et 
te. Sed timer$ woli: nsqne #*tm capla ε», me socio. 
Bacc ioctUBt, fUl im cam o x o r e n dax i t ; veritos, 
*e si Bomatof exspectaseet, g k in atanubias rclaia 
«xeiderei, Deiode reliqais oppidis sabaciis, pra> 
teralh, Sypbacem ad Scipionem vioclwn adduxc-
rifol. M0Q*od iUe apeclaeulaai »on it i l i i : sed 
mofltor ejns boepiiii, £4, humanorum casuvm, c 

Β aeUa e is i l i i i eumqeo ioii i t i i i i i , porrcru i lc i lc ra , 
bonoriflce babuil. Cuni aotem eatn aliqqando ro-

. gatsci, quo eonsilw btllam Ramtnio inUilissel? iile 
pari caljMlilate c i ae tpMm eixasavU, et Mastniteam 
u|tos eal. Id enifii Sopbooisbai impnlgu factoni esse 
d x i l , a qu* ia palrisAadrobaJU graiiaoi pnrsligiia 
quibosdam fticrit irreiitgg, HI wel IAVUDS «ivderei 
Caribaginleiisibnt. E u i ftulem jpuliebrfe jmpotin^ 
« e juatas peenoa loere^ tooien id in muit se babcre 
a^latii, i)aod MasinisM, tea dvcU, omnino in ximilo 
exiiiuia praecipiiandos etset. Ea saxpicione woius 

, Scipio, CIIIU Ifxsiiiista xUtlm expoeloial, qitod mu-
Ikrero boatero et caplhram, ae inscio, lam prope-
ranler duxiaaci. eamqae iradl Romagis jubei. Qoi-

ταύτα περ\ τού Μαιινίσσου έχαλισέ τε αύτδν χαι £ ΙΝΙ· verbis infenti doiort aJfcclaa Maaioiasa, etibilc» 
ήτιΑαατο δτι γυναίχα πολεμίαν χαί αίχμαλωτον 
ένευ τής αυτού γνώμης ούτω ταχέως έγημε * χαλ 
πάραδούναι τοίς Τωμαίοις αυτήν έχέλευεν. 'Ο II 
περιαλγήσας μέν , είσπηδήσας f εις τήν σχηνήν, 
Ιφη τή Σοφωνίδι · ΕΙ μέτ olfc τ* ήττίρ έμχντοϋ 
βατάτφ έΑχνθέρατ φυΛάζα* σ* χαΧ ά*ύ*ριστστ, 
χροθύμως άτ σον ύχεραχέθατοτ. Έχεί δέ τούτο 
άδύτατοτ, χροχέμχω ση, έτβα χάγώ χαϊ άχαττες 
άφιξόμαΟα. Καλ ταύτα είπών, φάρμακον αυτή 
ώρεξεν. Ή δέ ούτ' Ανωλοφύματο ούτ' i στέναξε ν -
άλλΑ χαλ πάνυ γενναίεες, ΒΙ τούτο σοι, Ιφη , arsp, 
δο*9Ϊ, xafb χύ&οραι> Γής γάρ ψνχής μου μετά 
σέ ούδεϊς άΙΛος χνριενστι! ΒΙ δέ τον σώματος 
μον ΣχιχΙϊϊτδεΙται, τέκρδτ αυτό Λαβέτω. Καί ή 

in labernaculain inaiiiejw, Sopbonlsbae a i i : Si meo 
ip$iu* inierUu U liktram et imioiatum Ixeri iw$$em» 
cupiai ρτο Hmortim oppettrem. Vermmauia id fieii 
non p»u$t, eo te prrnmitio, quo α eg* 4* owu^ per-
veniewm. H i * dki is , 0i yenemmi ponrigiL lila vero 
ciira cjaklaro elgemilqm,^en<roAaa«Bo Γ/»(Η»Μ-
dei : Si ttiri istud, marite, ptacet, parep. Nxm animo 
qntdem meo nemo aiims dominabitur. Si auiem $cs-
pio corpn$ meum requiril, txoriufua %4 /vnptot. A l -
qae ifla &k obiit. 14 porro facuio? vaalwU »φμί-
raius esi Stipio. Romani, Sypbace, ejiaa filio Ver-
mioa, et allia principibus a L* l io in urbeto perdu-
€ ϋ · , SypbaceuiAlbae aifiervaruni; defunctom, 
publice sepeJjverawi. Y e m M ^ pa(ernuni regaum 

μέν ούτως Απέθανε. Σχιπίων δέ τδ έργον έθαυμα- f> coafiniMniDt, c#p4ivis NonHdlA ^ono dalia. Car 
σεν. ΟΙ δ~ έν τή ' ^ώμ^ , του Ααιλίου τον Σύφαχα 
χαί τδν υίδν έχείνου Ούε^μΙναν Αγαγύντος Αχεί, χαλ 
τών Αλλων τινθ£ τΑν πρώτων,, τδνμένΣύφ^χ* εις 
τήν 'Αλθαν χατέθεντό; χαί τ^λεν^ααντα δημοσίφ 
έθαψαν. Τψ δέ Ούεμμίνα τήν βασιλείαν τού π α 
τρός έπεχύρωσαν χαλ τους ζψγ^ηθέντας νομάδας 
έχαρίσαντο. 01 δε Καρν^δόνιοι περλ σπονδών έπν-
χηρυχευσΑμενο* τψ Σχιπίωνι χρήματΑ τε ευθύς 

thag^Bieasee auUto ^aduceatorilwudc pace luiasi», 
aialMn peCQDJain Scipioni 4e4.eroDl; captitiaque 
omnibaa reddilis, caeteris de rebas legaiof Romaiu 
misenini, ^oi luia a Ronianie .a^pim aon seni. 
Negabaoi enim, moris joajorojQ ^eae, gi aor^io <lc 
.pace legaUM aedjren^qui icaaua babercni i a Iiaiia. 
Poat disoeaaum au*€m AjMUbaJU» ei Magooia,.iis.au 
dilis, pocix iOoadiiiOAeeaccepenaai.JHi porro Ralia 

(41) Σορντίς. l i a 
V a n « Iecliones et nol ie . 

qaam Σοφύν€α, eaoerpu Diodori Sicnli, p. 339, alii Sophowtkam vocanU 
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rxcosserunl, ηοιι propier paciiicaiionem, sed ad Λ έβοσαν χαί τούς αίχμαλώτους πάντα; άπίδωκαν χαι 
bcllum domcslicum properanles. At 441 Carlha-
giniensce, cum prius ciiam paccm miainie cogila-
rent, nec eam alio consilio peliissent, nisi ut 
tempus terrerenl, dum ventrel Anuibal; ejue ad-
vcnlu rccreaii, Scipionem terra marique invase-
rum. Illo vcro cxpofiiulante, aeque qaidquam riio-
dcrati legaiis resporiderunt; et abcunles per insi-
dias oecidisseat, uisi forluito Tcnto exorlo essent 
coascrvali. Itaque Scipio senaiusconsultum dc pace 
iuterim nllaiuin, noa ratum habuil. Carlbagintenses 
vero t Magoae in Ilaliam renrisso, Annibalem exer-
citui curo summo imperio praefecerunt, repudialo 
Hannoae, el Asdrubale capitis damnalo. Qui cirai 
uiiro Tcncaarn bausiasel, in cadaver ejus est sa> 

ύπέρ τών λοιπών πρεσβεία ν εις τήν Τώμην απέ
στειλαν. Τους δέ γ ι πρέσβεις οί Τωμαίοι τότ: οδ 
προσεδέξαντο, λέγοντες ούχ είναι πάτρ-.ον σφίσι, 
στρατοπέδων έν τή Τταλία δντων τισι, πρε^βείαν 
προσίεσθαι ές αυτών χα\ χρηματίζει ν υπέρ ειρήνη;· 
"Υστερον δέ άπάραντο* του τε Άννίβου χαί τοΰ 
Μαγώνος, λόγου σφίσι μετέδωκαν καλ έψηφίσα>τ© 
τάς σπονδάς. Έξεχώρησαν δέ της Ιταλίας δ τε Αν
νίβας κα\ δ Μαγών, ού βιά τήν ούμβασιν, άλλά πρδς 
τδν οΓκοι πόλεμον έπειγόμενοι. 01 δ* έν τή Αιβύη 
Καρχηδόνιοι ουδέ πρότερον είρηναίόν τι φρονούντε;, 
κα\ περ\ σπονδών έπ\ τή τού χρόνου τριβξ διά τήν 
τού Άννίβου παρουσία ν έπιχηρυχευσάμενοι, ώς τον 
Άννίβαν . πλησιάζοντα έμαθον, άνεθάρσησαν, χι\ 

vitum. Annibal, oroai poteslate aecepla, Masiaissae & έπέθεντο τψ Σχιπίωνι κατά γήν τε καλ χατάΟάλασ-
regaum populatus, Β6 ad commillendum cnm Ro- σαν. Κάχείνου περΛ τούτου αύτοίς έγχαλέοαντο;, 
manis prxliuai paral. ldem el a Scipione faclum. ούτε μέτριον τι τοις πρέσβεσιν άπεχρίναντο, χα\ 
έπεβούλευσαν αύτοίς άποπλεύσασι'χαλ εί μή πνεύμα τυχαίως συμβάν αύτοίς έβοήθησεν, άπώλοντο άν 
"Οθεν και ό Σκιπίων έν τούτψ τής ψήφου τής περί τής είρήνης κομισθείση; ούκέτι αυτήν έποιήσατο. 
01 ούν Καρχηδόνιοι τδν μέν Μαγώνα είς τήν Ίταλίαν ανέπεμψαν, τδν δ' Άννίβαν αυτοκράτορα στρχ-
τηγδν απέδειξαν, τδν "Αννωνσ. τής Αρχής παύσαντες. Τδν δ' "Ασδρούβαν καλ άποκτεΐναι έψηφίσαντο, φαρ-
μάκω βέ έκουσίω; φθαρέντα, καί νεχρδν ήχίσαντο. Αννίβας μέν ούν πάσαν τήν ήγεμονίαν λαβών, ες 
τήν Μασινίσσου χώραν ένέβαλε χαλ έκάκου αυτήν, κα\ τοις Τωμαίοις μαχέαασΟαι ήτοιμάζετο. Άνθη 
τοιμάζοντο δέ καλ οί τού Σκιπίωνος. 

XIV. Romanos aotem poeniiuit, quod Amiibalem 
Ualia emisissenl; qaem ut in Africa rein gerere 
didiceruul, deaao haud mediocriler perterrili, a l -
lurum eofisuleni Q . Neronetu couira eum mise-
nmi, Marco Servilio Italiae defenaioiie roaifdaia. 

ΙΑ'. Οίδ*έντή Τ ώ μ η μετεμέλοντο δτι μή έκώ-
λυσαν τδν Άννίβαν έκπλεύσα*. 'Ος μέντοι τά έν τή 
Αιβύη συγ κρότο Οντα αύτδνέμαθον, ού μετρίως αύθις 
έδεδίεσαν* διδ κα\ Κλαύδιον μέν Νέρωνα τδν έτερον 
τών υπάτων έπ' αύτδν έπεμψαν, Μάρκψ δέ Σερουί-

Ycruiu Nero propter htemcro in lialia et Sardinta C λίψ τήν τής Ιταλίας φυλακή ν προσε κλήρωσαν. Ά'/λ' 
inoralus, in Africam pervenire non potuit. Deinde 
ne uhra Siciliaui qaidem processit, audiu Scipio-
uis vicior.a, qui verilus ue, si anlevertissel Nero, 
laborum suoruin gloriaia ialerciperet, primo vere 
Annibalem, audila Maxinisase clade, invasit. Aani-
bal vero Scipionis advenlu cognilo, et ipse ei oc · 
currii . l u castr^ e regione posilis, non statiai ad 
manue venerunt, sed diee complures morali, uter-
qae mililes taoe ad pugnam est cobortatus. U i au-
leni Scipioni lempus noa diutius terere visuiu csl, 
et Annibalem vtl in?ilum ad cerlainen elicerc, 
Uiicam iier iniendil; ul cura liaiere ei fagere cre-
deretur, rei gerend» occaeioacm baberet: idque 

ούκ ήδυνήθη δ Νέρων είς Αιβύην έλθείν, ύπδ χει-
μώνος έν Ιταλία χρονί^ας, κα\ έν Σαρδοί. ΕΓτα ούόϊ 
περαιτέρω τής Σικελίας έχώρησε, κεκρατηκότα μα
θών τδν Σχιπίωνα. Ό γάρ Σκιπίων δείσας μή έπε:-
χΟε\ς δ Νέρων τών αυτού πόνων τήν εύκλειαν 
σφετερίσηται, τού έαρος έπιλάμψαντος, έπ\ τδν 
Άννίβαν έχώρησε, μαθών δτι τδν Μασινίσσαν ένί· 
χησε. Κα\ δ Αννίβας ώς ήσθετο προσιόντα τδν Σχι
πίωνα, προαπήντησεν αύτψ. Καί άντιστρατοπεδευ-
σάμενοι ούχ ευθύς είς χείρας ήλθον. Συχνάς δ' 
ημέρας διέτριψαν, χα\ έκαστος τψ οίκείψ διειλέχθη 
στρατευματι, χα\ πρδς τήν μάχην αύτψ παρεθά£-
^υνεν. Ό ; δ'έδοξε τψ Σκι π ίων ι μή διατρίβειν έτι, 

lactum est. Aanibal eaini euru fagere opiaatas, ^ άλλά κα\ άκοντα τδν Άννίβαν είς τδν Αγώνα προι-
majoreqae Ikkicia inde suoipla,cum solis equilibus 
cura a lergo esl perseeulos, quibus Scipio practer 
exspecuiioaem restilii, iisque profligalis, persecu-
lionc ouiista, impediroenla quae in via erant jn-
leixepil omuia. llaec turbaruni Anoibalem, atqtte 
illud etiaro, 442 q u o t l Scipio ires exploraiores ia 
caslris tui& deprebensos, impune dimUeral. £ quo-
rum ano cuni didi<^i88el, quid in casiris actuui es* 
set \duo eaim uilroapud Roroaaos raaoserant) per-
culsus est, neque ajapiios deceriare aasus, quam-
primuiu pacem facere dccrevit, ut, ea non impe-
irata, mora salleni aliqua et ioduciai intercedereni. 
Masiaiasa igitur, ut populari suo inlercesaore, cum 
Sciaiaoe coUocutus, uihii impeiravit. Nam Scipio 

γαγεΐν, έπί τήν Ούτικήν ώρμησεν, fva δε δι ένα t xal 
φεύγειν δόξας, σχοίη καιρδν επιθέσεως, β καί έγέ
νετο. Ό . γάρ Αννίβας φεύγειν αύτδν οίηθείς, κα\ έπι 
πλέον εντεύθεν θαρσήσα;, επεδίωξε μόνοις τοί, ίτ-
πεύσι κατά νώτου. Κα\ ό Σκιπίων άντέστη τεαύτοΓ; 
παρά οοξαν καλ συμβα).ών ένίχησε. Τρέψα; δ* αύτο.; 
ούχ έπ\ τδ διώχειν σφάς, αλλά έπ\ τά σχευοφορα 
αυτών χαθ' δδδν τυγχάνοντα ώρμησε, χα\ πάντα 
συνέλαβε. Ταύτα τδν Άννίβαν έτάραξε, χαί έτι δτι 
κατασκόπους αυτού τρεϊς έν τψ στρατοπέβψ δ Σχι
πίων εύρων, ουδέν δεινδν αύτοίς πεποίηκεν. Μαθών 
γάρ παρ' ένδς αυτών ύ Αννίβας τδ πεπραγμένα 
(οί γάρ δύω παρά τοίς Τωμαίοις με ίνα ι ηθέ
λησαν) κατεπλάγη, κα\ δια χ ι νου νε Οσα ι ούχέτι 
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Οα^δήσας, σπείσασθαι δτι τάχιστα έγνω, W εί μή Α ncquc asporc nequc pcrspicuc rcspondit; sed quam-
τοΟτο συμβαίη, τριβήν τέως τινά πορίσηται καλ 
αακωχήν. Πέμψας ούν πρδς τδν Μασινίσσαν, δ.* 
έχείνου ώς ομοφύλου τάς σπονδάς ήτησε · χα\ ήλθε 
μέν ες λύγους τψ Σχιπίωνι, έπραξε δέ ουδέν. Ό 
γάρ Σχιπίων ούτε τραχύ ούτε τι σαφές άπέκρίνατο, 
άλλά τδ μέν δλον έμέσευσεν, έπιειχέστερον δ' δμως 
διείλεχθη, δπως αύτδν ώς χαί σπεισόμενος είς άμέ-
λειαν προαγάγη» δ χαί συμβέβηκε. Μάχης μίν 
γ>ρ περι ουδέν δ Αννίβας ένενόησε, μεταστρατοπε-
δίύσασθαι δέ ε:ς χωρίον έπιτηβειότερόν τι ήθέλεσεν. 
*£ξ αυτομόλων βέ τούτο μαθών δ Σχιπίων, προεξ · 
ανέστη νυχτδς, fxal χατέσχετδν τύπον είς δν εκείνος 
ήπείγετο. Έ ν χωρίω δέ τινι χοίλψ χαι άνεπιτηδείψ 
πρδς στρατοπέδευσα γενομένοις τοΤς Καρχηδονίοις 

vrs omniiio mcdiuin quoddani icnerd, tamcn bu-
niauius disscruit, til cum spc pacis ncgligentiorcm 
redderet, idquc accidil. Cum cnim Annibalcra dc 
pugna niinimc cogilanlcm, castra in locum comtiin-
diorcin transfcrre vclle cx Iransfugis intellexisscl, 
noctii loco eo, quo ille propcrabal, praoccupato, 
Cariliagiuiensibus in convalle, caslris haud idonoa. 
vcrsaniibus, ex Improviso sc oslcndit. At Aimibal 
detreclata pugna, caslris ibi municndis ct puicis 
fodicndis per tolam noclero fuit occupaius, qua 
acrumna faiigatoset siltenlcs Scipio vol inviiosinire 
prelium coegit. Coogrediuntur intcr sese, Romani 
instructi et alacres, Annibal et Carlhaginienses in-
v i i i , et practer alia eliaro defeclo solis imegro ter-

έκεφάνη αίφνίβιον. Ό δ' Αννίβας συμβαλεΓν ούκ ® r i t i ; quem praeier caetera nibil sibi fausti porlcn-
ήθίληαε. Στρατοπεβευύμενος β' έχεί χα\ φρεωρυχών 
έτσλαιπώρησε βιά πάσης της νυκτδς, καί ούτως κα
κώς αυτούς έχοντας ύπδ καμάτου καί δίψης, κατ-
ηνάγχασε καλ άκοντας δ Σκιπίων συμμίξαι αύτψ. 
Συνέβαλον ούν οί μέν 'ΡοιμαΤοι συντεταγμένοι κα\ 
πρόθυμοι, Αννίβας δέ κα\οί Καρχηδόνιοι άπρόθυμοί 

τε κα\ καταπεπληγμένοι, καλ δι' έτερα καλ δτι καλ 
6 ήλιο; σύμπας έξέλιπεν. Έ κ γάρ τών Αλλων καλ 
τούτο ούκ αίσιόν τι προμηνύε ιν σφίσιν δ Αννίβας 
ύ-ώπτευσεν. Ούτω δ' έχοντες τούς ελέφαντας εαυτών 
προεβάλοντο. Κα\ οί 'Ρωμαίοι μέγα εξαίφνης καλ 
καταπληκτικών άνεβόησαν. καί τας ασπίδας τοίς 
Κρασί χρούσαντες θυμψ χα» δρόμψ έπ\ τούς έλέ-

dere Pceous arbilratus, elephantcs in priraa acie 
colIocat.Romani verosubilo ingenli ct tcrribili cla-
more sublato, et clypcos bastis pulsanics, ira ct 
cursu incitali, belluas impelu illo terrilas dissipa-
ront atque everterunt; qune vero vulnerabanlur, 
euis magis incoinmodabanL Jam ulaltquae in hostet 
irent, tamen Romanis spalium praebcnlibos, pcr 
mediam acicm iranscurrentes, inter praeiercundum 
et jaculis et gladiis vulncrabanlur. Ac ad tempus 
aliqaod Carlhaginienses rcstilerunt. Dcindc Masi-
nissae et Laelii eqtiitatu invcclo, fugcrunt omncs, 
plures cecidemnt, ipso eliam Annibalc pone inlcr-
fecto. Nam cuni fugiens Masinissnai laxis babenis 

φαντας ώρμησαν. Ύφ* ών ταραχθέντες εκείνοι οί Q acerrime perscqui conversns vidisset, cjus impctu 
ρέν πλείους ούκ έδέξαντο σφάς,^ άλλ' άπετράποντο, 
χα\ τιτρωσχόμενοι μείζω τοίς έ-ιτεταγμένοις ένε· 
χρίουν τδν θόρυβον. 01 δέ καλ όμόσε σφίσι χωρή-
σαντες, τών 'Ρωμαίων διισταμένων, διά μέσου αυτών 
δ.εςέτρεχον, κα\ περιόντες έβάλλοντό τε και έχχειρδς 
έτιτρώσκοντο. Κα\ έπί τινα μέν χρόνον άντέσχον 
οί Καρχηδόνιοι. Έπε ι τα τού Μασινίσσου καί τού 
Ααιλίου τοίς ίππεύσι προσπεσόντων αύτοίς, πάντες 
Ιφυγον · οί δέ πλείους εφθάρησαν, καλ δ Αννίβας 
μιζρού άν άπώλετο. Φεύγοντα γάρ αύτδν ό Μασινίσ
σας έπεδίωκεν άκρατώς τή τού ίππου £ύμη ύπενδι-
βούς. Μεταστραφείς δ' ό Αννίβας, καί ίδών αύτδν 
ούτω διώχοντα, ήρεμα έξέκλινε, κα\ τδν δρόμον 
επέστησε, χαλ ούτω παρελάσαντα τδν Μασινίσσαν 

nonnihi) dcflinato, cnrsuque inbibilo, prauerva-
ctum a tergo adortus vulneravil: itaqnc cttm pan-
cis evasit. Scipio victoria polilus, propcrc Cariha-
ginem 443 ^ r ra mariqnc obscdit. Carlbnginiens' s 
principio se ad lolcrandam obsidioncm paranies, 
tandem rcbus dcsperatis, caduccatoros ad illnra 
miserunt, cum quibtis Scipio de pacis condilioni-
busegil, quas hojusmodi fucrunl: iit Gartbaginicn-
scs obsidex darent, capiivos el transfugas omnes 
rcslituercnt, elcpbantos omnes et triremes, deccm 
exceplis, iraderenl. Iri poslerum ncque clcpbantos 
ncque longas nave*••plnres quam denas habercnt, 
neque bcllum cum quqquam nisi de scntcnlia Ro-
manorum suscipercnt. Adjccta sunt et alia quae-

χζτά νώτου γενόμενος έτρωσε, χάχ τούτου μετ' δλί- D dam. His condilionibus proposilis legati Romam 
γων έ ξέφυγε. Σκιπίων δέ νιχήσας, έπί τήν Καρ
χηδόνα ήτ:είχθη, χα\ έπολιόρκει αύτην έκ γής άμα 
χαλ θαλάσσης. Οί δ' αύ Καρχηδόνιοι πρώτον μέ·/ ώς 
την πολιόρκίαν καρτερήσοντες ήτοιμάζοντο. Έπειτα 
δ·.ιπ ρηθέντες πρδς τον Σκιπίωνα δ;εκηρυκεύσαντο, 
*̂ α\ ό Σκιπίων τούς λόγους σφών προσεδέξατο, κα\ 
ζιρ\ τών συνθηκών διειλέχθη αύτοίς. ΤΗν δέ τά ώμο-
λογημένα, ομήρους τε ?:αρά τών Καρχηδονίων, καλ 
τούς α'/μαλώτου; και τούς αυτομόλους δοθήναι · κα\ 
ζάντας μέν τούς έ^φαντα;, τάς δέ τριήρεις πλήν 
δίκα πιρισχεθήναι· χα\ τού λοιπού μήτε ελέφαντας, 
μήτε ναύ; μακράς πλείους τών δέκα έχειν, κα\ μή
τε πόλεμον παρά τήν τών 'Ρωμαίων γνώμη ν πρδς 
μηδένα πο:είσθαι · καί τινα Ετερα. Τοιούτο>ν δέ γε-

missi, scd parum alacrilcr a senatn susc^pti snnt; 
aliis aliud censcntibus, ac intcr scse rixanlibns. 
Verum populus pacem inagno consensu dccrcvit, 
acceptis condilionibus, deccnique legalis missis, 
qui unacum Scipionc omnia adminislrarent. Pa-
ciis flrmatis, triremcs tradita?, crcmaia?que sutit? 
clepbantorum major pars Romam missa. rcliqui 
Masinissae donali, Africam Romani, Carlbaginicnsef 
Ilaliaai reliquerant. Hic secundi belli Puuici po?t 
annos sexdecini exilus fuit. Scipio auicm, magna 
parta gloria, cognomentum Africani lul i l . (Jam luni 
cnira Carthaginl fiaiiima Lib>a, Africa vocabalur) 
et multis eaplivis civibus receplis, liberalor a mul-
tis dictus, ifv suimno honorc- fuit. Annibal contra a 
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suia dylbn» Accusalu-/ est, quod RottJaiii capcre Α νομένων των ςμολογιων, πρέσβεες έπλ Τώμην οί 
l>oioitf neft votoef Κ; u manubiia in stiura pecu- Καρχηδόνιοι έστάλχασι. Καλ οί μέν άπήλθον, ού'μέ* 
lium coaversift, rcmpuliltcaai fraudaril. Sed abso- τοι xa\ ή γερουσία τήν πρεσβείαν έτοίμως έθέξατο, 
liilus c s l ; nefc muJio posi, sunjmum Carlbaghileo- αλλ* έπ\ πολύ ήμφισβήτησαν, άλλήλοις έναντιούμε-
sium magistratum ideplus. νοι. Ό δέ δήμος τήν είρήνην ομοθυμαδόν έψηφίσατο, 
κκ\ τάς ομολογάς έ&ξ*ντο' κσ\ έπεμψαν δέκα άνδρας. Ινα μετά τοΰ Σκιπίωνος'Απαντα βιοικήσωσι· 
Κα\ αί συμβάάεις έπράχθησαν, καλ αί τριήρεις εδόθησαν, καλ έχαύθήσάν, χαι τών ελεφάντων οί μέ» 
πλείους είς τήν Τώμην όπήχθησαν τ φ Μ*σιν{σσα δέ xat ο! λοιπολ έδωρήθησαν. Κα\ Τωμαίοι μέν τήν 
Αιβύην έξέλιπον, τήν δ' Ίταλίαν ot Καρχηδόνιοι. Ό μέν ούν δεύτερος πόλεμος τών Καρχηδονίων έτε« 
έχχαΛϊχάτφ είς τούτο χατήντησε. Κάντευθεν ό Σκιπίων λ,ελάμπρυστο χαλ "Αφρικανδς έπεκέχλητο ('ΑφρΓ 

Ί*Ρ V*i ή **ρ*ι Καρχηδόνα Αιβύη ώνδμαστο), πολλοίς δέ και ελευθερωτής προσηγόρευτο, 
πολλούς πολίτας χομίσας αιχμαλώτους. Kat ό μέν, μέγας έχ τούτων ή^ετο, Αννίβας βέ χατηγόζητο 
παρά τόίς οίκέίοις, ώ< τ^ν τε 'Ρώμην λαβείν βυνηθελς, χαί μή θελήσας, κα\ τήν λείαν τήν έκ τής *|τα-
λ ίας σφετερισάμένο^. Ού μήν χαλ ίάλω, Αλλα καλ τήν μ·γίστην τών Καρχηδονίων Αρχήν ούκ είς μα
κράν επετράπη. 

XV. Hoc beilo toutetio, Rotoani alif* adversus Β ΙΕ' . 'Είς έτερους δ 'αύθις πολέμους οί Τωμαίοι . 
Phllippum Macldonem ti Aniioditinl gtylil ftnpli- κατέστησαν, γενομένους πρδς Φίλιππον τε τδν Μα* 
cal i . Nara Punicis adhuc certtaribibug districli, 
Pbilippuin quamvrs parura aniictiin, lattien cole* 
baiil, oe Carthaginienseg adjulareC, aat Ittliajfi ftt-
vaderel. Pace autem cuto illis eonstiiuu, uihtt 
cunclati, belhibi aperte oim eo gessetdni: Cbm 
enim per legauw *nblu qaesii, nibil eomb qufe 
posiularant, impeiras&ent, belluin decreTertttii t. 
eam caoganl ptatcxenles, quod Graeciam bivasisaet, 
bcd rcvera ob priores injurlas i l l i infensi; βέ an-
leverlere cupieotes, ne, GraeCis gubactig,444fyr^ 
rbi extmplo bellutn in flaliani transferret. Bello d€ -
crelo cum alia riie praeparartfnt, lura L . Apaatium 
classi prfcfecitim Sulpilio Galba? adjunxerunt, qxli 

κεβόνα χα\ τδν [Αντίοχον. Μέχρι γάρ ή πρδς Καρ
χηδονίους ήκμαζε μάχη, κάν μή φίλια σφίσι τά περ\ 
τον Φίλιππον ήν, ;έθεράπευον αύτδν, Γνα μή τοίς 
Καρχηδονίοις συνάροίτο, ή είς τήν Ιταλίαν στρα-
τφίσοιτο. Έπελ βέ τά κατ' εκείνους ηρέμησαν, ούχέτ'· 
έμέλλησαν, αλλ* ές πόλεμον αύτφ κατέστησαν φά
νε ρδν πολλά εγκαλούντες αύτψ. Πρέσβεις ούν οί 
Τωμαίύι πρδς αύτδν πέμψαντες, έπεί μήβέν ών 
έπετάττέτο έπραττε, τδν πόλεμον έψηφίσαντο, χρώ-
μενοι μέν τή τών Ελλήνων έπιβασία λαβή, τδ δ' 
αληθές άγανακτούντες, έφ' οϊς · έδεδράκει, κα\ *ρο-
χαταλάμβάνοντες αύτδν, ίνα μή χάτάδουλωαάμινος 
έχεΐνος, έπλ τήν Ίταλίαν στράτευση κατά τδν Πύ£-

curasinuiOniooccupatodiuaegroUrei.praifetlaeilie, ^ ^ov. Τηφισάμενοι δέ τον πόλεμον, τ ά τ ε άλλα πάρ
ε σχευάσαντο ευ, κα\ στρατηγδν έπλ τοΰ ναυτικού 
Αούκιον 4Απούστιον Σουλπικίψ Γάλβα βεδωχασι. Kat 
I Γάλβας τδν Ίόνιον χόλπον διαλαβων έπλ πολυ ένό-
σησε. Παραλαβόντες ούν τήν δύναμιν πάσαν δ τε fa* 
θε\ς στράτηγδς χαλ Κλαύδιο^ Κέντων δ υποστράτη
γος, αύτδς μέν τψ ναυτιχψ τάς Αθήνας ύπδ τών 
Μακεδόνων πολιορχουμένας έ^όύσατο, χαλ Χαλκίδα 
κατεχόμενη ν ύπ* σύτών έπόρθησε. Κάν τούτψ Φι
λίππου ταίς Αθήναις έπιστρατεύσαντος, έπανελβό» 
τότε αύτδν άπεώσατο, καλ μετά τοΰτο αύθις προσβα-
λόντα άπεκρούσατο. Άπούστιος β* ές τήν Μακεδν 
νίαν^ άσχόλου περλ τήν Ελλάδα τού Φιλίππου δντος, 
εμβολών, τήν τε γήν έληίζετο καλ φρούρια καί π4-

et Claudius Cento legalus, onmlbus copiis acceptis, 
bie quidem Athenas a Macedouibus obise&saa classe 
liberavit ; et Cbalcidem, quam iidem tettebanl* 
vaaiatit: et Pbilippum, qui Atbenas inlerim inva-
serat, Tegressux iierum alque ilerain depulit. 
Apugiius autem Pbilippo in Gracia occupalo, im-
pressionc in Macedoniatn facta. agroe vastavlt, et 
eaaieUa atque oppida eubegil.^ua da causa Pbillp-
pus anioao aesluaas, sursom deorsum aliquahdiU 
cursiiavit, alias aliis opem ferens, Caelerum Apu-
slio wgionein graviler urgenie et Dardanis fim-
limara eibi Macedoniam vcxaalibus (babitaiit au-
lem aupra Hlyrios et Mapcdones) cum ll iyri i quo-
que alque Aiuynander Albamauw Tbessaliravgen- Q λεις έχειρωσατο. Φίλιππος βέ βιά ταύτα έν αμηχανία 

γδνόμενος, τέως μέν άνω καλ κάτω περιέθει, άλλσδί 
άλλοις άμύνων. Ός δέ δ 'Απούστιος τή χώρφ αύτου 
ίσ/υρώς ένέκειτο," καλ οί Δάρβανοι "τήν πρόσορον 
σφίσι Μαχεδονίαν έκαχούργουν (οίχούσι β' οδτοι 
ύπ£%^ε Ιλλυριών κα\ υπέρ Μακεδόνων), 'αλυριοίτ: 
τίνες καλ Άμύνανδρος Άθαμανίας θεσσαλικού γέ
νους βασιλεύς ών, σύμμαχοι πρότερον δντες αύτοΰ, 
πρδς τούς Τωμαίους μετέστησαν · έκ τούτου χν 
τά τών Αίτολών ύπώπτευσε, καλ περ\ τοίςοίχο; 
έδ-ισε, καλ έχεί μετά τού πλείονος στρατεύματος 

Vari® lectiones bt notiB. 

(έί) AvptMii γάρ. Eunapius iu Maxirao: Καί τις τών έχ Λιβύης, ήν Άφριχήν καλούσι Τωμβίει χετέ 
τδ πάτρ'.υν τής γλώττης. 

tts regulus, duduui ejus fajderati, ad Uomanos 
defecisseiu , eliam ^ io los suspectoa lialens, ct 
rebua suis mecuens : cuiu majori copiahini parle 
in sttwui regnum properavit. Cujus advenlu co-
gnito, Apustius, biciae iuslanlc recessil. Calha 
ex inorl '0 recrcalus, pluribus copiis compara-
iia» B u b veris inilia ia Maeedoniaoi proparavil. 
CuHiqite caslra ia propioquo baberenl, lcvia cerla-
miuft imer equiles et veliiea facla saul. Romanis 
auibiu b i locum quendam digressiji, ande coiu-
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έσπευσε. Γνούς 61 τήν πρδσοδον αύτου 6 Άπούστιος Α meatus facilius suppelerel, Pbilippu* eos sui metu 
άνεχώρησεν · ήβη γάρ χα\ χειμών ήν. Ταΐσας β' έχ 
τής νόσου ύ Γάλβας πλείω παρέσχευάσατο δύναμιν, 
καλ άμα έαρι είς τήν Μαχεδονίαν ήπείγετο. Έπε \ δ 1 

έπλησίασαν άΧλήλοις αντεστρατοπεδεύσαντο, κα\ 
άχροβολισμοΖς έχρώντο τών Ιππέων χα\ τών ψιλών. 
Μεταστάντων δέ των 'Ρωμαίων ές τι χωρίον δθεν 
ftov ήν αύτοίς έπισιτίσασθαι, νομίσας δ Φίλιππος 
ώς φοβούμενους αύτδν μεταστήναι, έπήλθεν αύτοίς 
ποιούμενοι; Αρπαγας απροσδόκητος, χαίτινας διέ
φθειρε. Καλ δ Γάλβας τούτο αίσθόμενο;, έπεξέδρα-
μεν έχ του στρατοπέδου χαι προσπεσων αύτψ πολλψ 
«λείους Αντεπέχτεινεν. 'Ο βέ γε Φίλιππος ήττηθε\ς, 
χαλ τρωθείς ύπδ νύχτα άπανέστη. Ού μέντοι αύτδν 
δ Γάλβας έδίωξεν, άλλ' είς τήν Άπολλωνίαν άνεχο* 
μίσθη. Καλ Άπούστιος δέ μετά τών "Ροδίων χαλ τού 
Άτταλου περιπλέων, νήσους συχνάς έχειρώσατο. 
Κατά βέ τδν αύτδν χρόνον χάί τις Άμίλχας Καρχη
δόνιος τψ Μαγώνι συστρατεύσας έν Ιταλία, χάκεί 
ύπομείνας, τέως μέν ήσυχίαν ήγεν. Ό ς δ' ό Μακεδο-

fugiese ratos, ex improvigo pr»dator£$ aliquoi oc 
c id i l . Qoo Galba afiimadverso, e casiris eraplione 
acta, longe plitree interfecit; PhUippnm vero 
victum ei saocium noctu recedenlem non est per-
eeculos, sed Apolloniam red i i l , Apuslio inic-
rim com Rbodits el Attalo roare peragrantc, et 
complares insalas •abigenlo. Sub idem tempus 
Carlhaginienais quidaro Amilcar, Magonis in Ralta 
commilito, qui ad tempus quieios ibi remanserat, 
exorlo Macedonico bello, Gallos ad dcfeclionem 
impulit, cam Heque Ligures bello adortus, eorum 
etiamnonnallossibi adjanxit. SedaL. Furio prato-
reacie viciijegaios de pacemiserani.Ea Liguribus 
data e t l : casleri oibi) impetraront. 445Nam Aure-
liaaeonaal proetori vtctoriam invidens, eos vieissim 
bello eetadorlas. Sequeuli anno AmiJcar oi Galli 
mallai dades Romanis intulerunt. Nam et Cn. Bc-
bitim praelorera euperarunt, el eocias civitates in -
cartarant, et Placenliara expugnatam everlerum. 

νιχδς πόλεμος ένέστη, τούς τε Γαλατάς τών 'Ρωμαίων άπέστησε' χαλ μετ' αυτών έπ\ Αίγυας στράτευσα;, 
τινάς χάχείνων προσεποιήσατο. Λουκίψ βέ Φουρίψ στρατηγούντι πολεμηθέντες ήττήθησαν, χα\ mrA 
σπονδών έπρεσβεύσαντο. Καλ οί μέν Λίγυες έτυχε* αυτών, τοίς Αλλοις βέ ούχ εδόθησαν * άλλ' άντεστρά-
τευσεν έπ ' αυτούς Αυρήλιος δ ύπατος, φθονήσας τής νίκης τψ στρατηγψ. Τψ δ' έξης έτει πρδς τού Άμίλ-
χου χαλ των Γαλατών συνηνέχθη πολλά χαλ βεινά. ΓναΜν τε γάρ Οαίβιον (45) στρατηγδν ένίχησαν, 
χαλ τήν συμμαχίδα των 'Ρωμαίων χατέτρεχον, καλ Πλαχεντίαν έχολιόρχουν, χαλ έλόντες χατέ-
σχαψαν. 

ΚΓ. Έ ν δ έ τ ή 'Κλλάδι χαλ τή Μακεδονία Πού-G XVMaGnecla ei MacedoniaP. Vuliua coaeul oon-
πλιος Ούάλιος (44) δ ύπατος άντεχάθητο τψ Φιλίπ- Ira Pbilippam in procinctu erat.qui Epiri angus t i» 
πψ. τά τής Έ π ε ίρου προχαταλαβόντι στενά, δι* 3>ν 
είς τήν Μαχεδονίαν είσλν είσβολαί. Μετά βέ τδν χει
μώνα Τίτος Φλαμίνιος ύπατος, τού Φιλίππου πάν τδ 
μεταξύ τών όρων διατειχίσαντος, χαλ βντος βυσπολε-
μήτου, βιά τίνος έχπεριήλθε στενής ατραπού μετ* 
ολίγων τδ περιτείχισμα. Καλ φανελς έξ ύπερβεξίων 
αίφνίδιον έφόβησε τδν Φίλιππον, νομίσαντα πάν τδ 
τού Τίτου στράτευμα είσω τών στενών παρελθείν, 
δθεν και είς τήν Μαχεδονίαν Απήρ :ν ευθύς. Ό δ' 
ύπατος εκείνον μέν ούχ Ιδίωξε, τάς β' έν τή Ήπείρω 
πόλεΛς προσεποιήσατο * χαλ ές Θεσσαλίαν έλθών 
πολλά παρεσπάσατο τού Φιλίππου, χαί είς τήν Φω
κίδα τήν Βοιωτίαν τε άνεχώρησε - χαλ δ μέν Έλά · ̂  
τειαν έπολιόρκει, Αούκιος δέ Φλαμίνιος ό Αβελφδς 
αυτού μετά τού Άτταλου χαί τών 'Ροβίων τάς νή
σους έχε: ρου το. Καλ τέλος Κέγχρειαν έλόντες, χα\ 
πυθόμενοι πρέσβεις παρά Φιλίππου πρδς τούς 
Αχαιούς έπλ συμμαχία πεπέμφθαι, απέστειλαν χαί 
αύτολ, και Αθηναίοι συνεπρεσβεύσαντο. Καλ πρότε
ρον μέν έμερίσθησαν αί γνώμαι τών Αχαιών, τών 
μέν τψ Φιλίππψ τέρ* συμμαχίαν ψηφιζομέ*"ΐν, τών 
δετοί; Τωμαίοις. Όψέ δ' ούν ποτε τήν βοήθειβν. αύ-
τοϊς έψηφίσαντο, χαλ έπλ τήν Κόρινθον σ υ νε στράτευ
σαν, χαλ τοΰ μέν τείχους χατήρειψάν τινα * πονή-
σαντες β' έπ ' έχδρομαίς, άπανέστησαν. Εΐτα δείσας 
δ Φίλιππος μή πολλα\ πόλεις άλώσιν, υπέρ είρήνης 
πρδς τδν ύπατον έπεχηρυκεύσατο. Κα\ δς έδέξατο 

occuparat, per quae in Macedoniam patebal aditoa. 
Hieme elapsa.T. Flaminiux Gos. com Pbllippus, ob 
oittne iltad spaliam, quod inler montes interjacel, 
muro obseptum, oppugnaia diffidlis esset, cam 
paocis perangostom callem munUionem ctrcvnitit, 
etex aapariore loco subito conspeciue, terrorem 
incassit PLilippo, omnem ejuj* exercilum augu-
etias euperasse opiuanti, ot slaiim in Macedoniam 
reccderct. Consul vero illumnon peraeculae, Epir i 
urbibns est potilos ; alque iade in TUexsaliam 
IraitftgressHf, mahis a Pbilippo alknaUs, in Pbo-
ddeni at Bceotiam se contulii. Ubi dum Elaliam 
obeidet, L . Flaminina, fratar ojus cum AiUio et 

1 Rhodiis inaulas sobiguot benique C^ncbreie 
eiiam palitl , cum audisaent socieialeui Acbseorum 
a Philippo petiiam esse, legatos et ipsi una cum 
Athenieuaibas ad ilosmiserunt. Inilio divisse fue-
runt AobaioroBi tenlentis, «tiis Philippo, aliis Ro-
manie auxilia decernentibua. Sed sero taodeai 
socieuie inita, Corintbi oppugnandae adjulorea, 
parte murt dejecU , crebris eruplioaibue latigali, 
receaeorunt. Detnde veritug Pbilippat, ne muItSB 
urbes caperenlur, caduceatores ad consntem de 
pace misit. Qui cum ejut postalatis annulxxci, e l 
ipsi et aocii convenerunt : sed nibil aclara esl 
aliod, niei quod Pbilippo legalos Roiaam mittere 
esi coDcestvm : ac sa \bi qukicm qaidqaam impa»-

VariiB lecliones et not». . 
(43) BaiCwY. l u Regii duo, Colberl. Βαίίον. (44) ΟυάΛιος. Duo Regii ciColberl . Ούϊαλιος. 
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traiam. Nam Grsecis postnlaiuibus, ul Cortmbo, Α 
Chalcide et Tfaessalica Demetriade cederei; Ptai-
lippi tegati nibil dc iis orbibue in nlandatis se ba-
bere aflirmanles, rebne infectis disccsserunt. Ro-
mani vcro Graciae provinciam, et bellum Pbilippi 
cum Flaminio, in seqoentcm etiam annum proro-
garunl. Qui cum ibi mansurus essel, ad bcllnrn se 
paravit: 446 eoqne magis, quod Nabis, Lace-
dncmoniorum lyrannus, quanquam Pbi l ippi , ob 
Argos ab co acceplum, amicue, pacem cum ipso 
feccrat. Nam quia Macedo mulla simtil curare 
non poterai, eam urbeni, verilus ne a Romanis 
caperetnr, Nabidis fidei, depositi inslar, commi-
sit JElio Pasto consulc bcllum cum Gallis gerenle, 
etsi mulli airinqae in conflictibas ceciderunt, nihil 
tamen memorabile gestara f st. Obsfdes Carthagi- B 

nensium, eorum servi et capiivi venundali, urbes 
in quibus quique degcbanl, occuparc ausi, nraltis 
civibus inlerfcctis : a Cornelio Lonlulo praelore 
sunl oppressi, prias quain gravius aliquid commit-
teretur. At Galli sucocssibus elali, cnm Romanoi 
cbiter secum bellare animadverlerent, i(a se para-
bant, qoasi ipsam urbem oppugnaturi. Qao co-
nato Romani ler r i t i , atrnmque consulem Corne-
lium Getbcgum ct Minatium RuTum, contra Gal-
I03 miseront : qui inter se divisi, alins aliam re-
gionem vastavit. Ut consules, ita etiam hostes 
divist. qui cum Aroilcare fuerunt, Ticii a Ceihego, 
pacem impelrarttni: reliqui ea clade lerriti, ciim 
Rufo agros impane vattanie non sunl congressi, ^ 
nec lamen ab armis recesaerunl. Tonc etiara Fla-
minius cum Atialo tatam Boeoiiam subegit. A c A i -
lalus dura concionetn ad Boeoiios babel. prasenio 
offlavil aniraam. Αι Flaminios in Tbcssaliam pro-
fccius, equcsiri pralio cnm Philippo decerlavit : 
ncque cnim locus majori pugns fuil idoneus. 
Quar« ambo in lumulum quemdam, cujus cacu-
men Gynoscephale, a canini capitissimiliiudine d i -
cimr, secesserunt: diverseque caslris positis, inler 
se totrs exercilttxis congressi, aeqno marte disces-
sissent, nisi iEtoIorum auxilia vicloriam Romaais 
peperissent. Philippus victus el profligatus, oum 
Lartssam et circainjaccntes civiiaics in victoris 
T^rles concessisse audissei, caducealoribua missis, 
pecunraque; ei praeter alios filto Demetrio obsidc 0 
daio, inducias a Flamiuio inipciravit, et lcgalos 
Roroara pro pacc misit. Dum baec gerunlur, 
ciiam Androslbenes ab Acheia victiis, Gorinlbum 
nniisH. Kucius Flaminiui classit pncfcclus, cum 
Acarnancs a Tbilippi sotietaie 447 absirabcre 
iion possct, Leucadem obaidionc cepit: eosque, 
nbi Pbilippi cladem audivere, faciliussubegit. Sic 
Macedonicum beUum esl solulum, ct Romani paccm 
cum Philippo minimo gravatim facerunl; bis con-
dilioaibus, 111 capiivos e l iransiugas omncs rrsli-
tucret, ut elepbanlos ei trireraes, pneler quiuque 
ei pr.-eioriam quae 16 rcmorum eral, et pecuniam 
pariim pr^sentem, parlim ctTlis pensionibus darct: 
ul so!t MaccdonicE imperarct, luque milites ulira 
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τους λόγους αύτοΰ, χα\ οννήλθον αύτο\ χα\ οί σύμ
μαχοι. Έπράχθη 5* ούΑΙν, i | δτι πρέσββις ζΐς Τώμην 
πέμψαι τ φ Φιλ ίπιτω έ πετρά ττη, χα\ούδε έχε? τι έγ ί · 
νετο. Τών γάρ Ελλήνων άποστήναι αύτδν άξιούντων 
της Κορ /ν#ου χ ι \ τής Χαλχίδο;, τής τε. Δημητριάδος 
τής βεσσαλ'.χής, ούδεν περι τούτων οί τού Φιλίπτχυ 
πρ4σβ:ις έντετάλΟαι Ιφασαν, χα\ άπραχτοι απηλλά
γησαν. 01 δ' έν τή Τώμτ] τψ Φλαμινίψ τήν έν τή 
Ελλάδι ήγεμονίαν χα\ ε {ς τδ έπιδν ψηφισάμενοι 
έτος, αύτψ άνέθεντο χαί τά χατά Φίλιππον. Ό δέ 
δτι χατά χώραν έμελλε μένειν, πρδς πόλεμον ήτοι-
μάίετο, χαλ μά>Λον δτι χα\ Νάβις ό Λακεδαιμονίων 
τύραννος έσπείσατό οί, χαίτοι-φίλος ών του Φιλίπ
που, χαί τδ "Αργός λαβών παρ' αυτού. Αδυνατών 
γάρ δ Μακεδών πολλά διέπειν ομού, και δείσας μή 
τοίς Τωμαίοις ή πόλις ληφθή, τψ Νάβιβι αυτήν, ίν' 
αύθις άποδοίη, παρακατέθετο. Αίλίου βέ Πέτου του 
υπάτου στρατεύσαντος έπλ τούς Γαλατάς, πολλοί 
άπ ' αμφοτέρων άπόλλυντο, προσμιγνύντες άλλήλοις, 
χαίριον δέ τι έπράχθη ουδέν. Οί δ' όμηροι των Καρ
χηδονίων, οί τε δούλοι οί μετ' αυτών, χα\ οί τισι πε-
πραμένοι αιχμάλωτοι, χατασχείν τάς πόλεις έν αίς 
Ιλαστοι τάς διατριβάς έποιούντο τόλμησα ντε ς, χα\ 
πολλούς τών έπιχωρίων φονεύσαντες, χαΟηρέΟησαν 
ύπδ Κορνηλίου Λεντουλου στρατηγού, πρλν μείζον 
τι έξεργάσασβαι. Οί μέντοι Γαλάται εύτυχίαις τε 
έπαιρόμενοι, καλ τούς Τωμαίους έν παρέργψ σφίσι 
πολέμουντας αίσΟόμενοι, παρεσκευάσαντο ώς χαλ 
έπ\ τήν Τώμην έλάσοντες. Δείσαντες ούν οί Τ ω 
μαίοι, άμφω τούς υπάτους Κορνήλιον Κέβηγον χαλ 
Μινούχιον Τούφον έπλ τούς Γαλατάς έπεμψαν * οί 
βιαιρεβέντες άλλος άλλην έπόρΟουν χώραν. Πρός ούν 
τούς υπάτους χαί οί πολέμιοι διηρέθησαν, χαλ οί 
μέν τψ Κεβήγψ μετά τού 'Αμίλχου συμβαλόντες, ήτ-
τήΟησιν. Οί έοιποΐ βέ τούτο γνόντες, άπεδειλίασαν 
χαλ ούκέτι τψ Τούφ^> συνέβαλον, άλλ' άβεώς εκεί
νος τήν χώραν κατέτρεχε. Καλ οί μέν τψ ΚεΘήγψ 
πολεμήσαντες σπονδάς έποιήσαντο, οί β* άλλοι έν 
τοίς δπλοις έτι έτύγχανον. Τότε δέ χαί δ Φλαμίνιος 
μετά τού Άτταλου τήν Βοιωτίαν άπασαν ύπηγάγετο. 
Καλ δ μέν Άτταλος έν τψ βημηγορείν αύτοίς ύπδ 
γήρως άπέψυξεν. Ό δέ γε Φλαμίνιος ές τήν θεσσα-
λίαν έλθών, τψ Φιλίππψ προσέμι£ε, χα\ (ππομαχίαν 
έποιήσαντο* τδ γάρ χωρίον ούχ έπιτήδίΐον πρδς 
με {ζω μάχην ήν. Διδ και άμφω άπανόστηαν, κα\ 
πρός τινα λόφον γενόμενοι, ού τήν άχρωνυ^ίαν Κυ-
νδς χεφαλήν όνομάζουσιν, οί μέν ένθεν, οί δ' εκείθεν 
η Ολ ίσα ντο · και μαχεσάμενοι τοίς στρατεύματα 
άπασι ν, ισοπαλείς άν απαλλαγή σαν, εί μή οί Αίτω· 
λο\ έπιχρα:εστέ^υς τούς Το>μαίους εποίησαν. 'Ητ-
τηθελς ούν ό Φίλιππος χαί φυγών, είτα μαθών τήν 
τε Λάρισσαν κα>. τάς π*ρ\ αυτήν πόλεις τά τού νι
κήσαντος /ρημένσς, έπεκηρυκεύσατο τψ Φλαμινίψ· 
κα\ δς έσπείσατό, χρήματα τε τού Φμίππου δόντο;, 
κα\ ομήρους άλλους τε καλ τδν οίκείον υίδν Δημή
τριον, χα\ πρέσβεις υπέρ της είρήνης είς Τώμην 
έκπέμψαντος. Έν ψ δέ ταύτα έττράττετο, και Άίν-
δροίθένης έν.κήθη ύπδ τών Αχαιών, χχ\ τήν Κόριν-
Cov άπεβαλε. Κα\ ό Φλαμίν;ος ό Λούχιος έπ\ τοϋ 
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νχυτ.κού ώ ν , έπελ μή έπειθε τους 'Αχαρνάνχς Λ quinqoies millc alercl , ncqne uIII extra regnum 
μέν συμμαχειν τψ Φιλίππφ, τήν τε Λευκάδα πολι- gutim bclliim faccrel. Nam caneros urbcs lara 
ορχία εΓλε, κάκείνους μετά τοΰτο τήν ήτταν τοΰ Asianas qoam Enropa?a5, qu* prius ei servlc-
Φιλίππου γνδντας £$ov συμπαρεστήσατο. Οΰτω μέν r an i , liberas dimisernnt. Consules denuo Gallos, 
* Μακεδόνικος έλέλυτο πόλεμος, χσΛ οί έν τή Τ ώ μ η gcd non cilra laborcm et xrumnam, subegorunl. 
τψ Φ:λίππω ετοιμότατα συνελλάγησσν έπλ τψ τους αιχμαλώτους χαι τους αυτομόλους άποδούναι χ α \ 
τους ελέφαντας τάς τε τριήρεις, πλήν πέντε χα\ τής στρατηγίδος αυτής ούσης έχκαιδεχήρους · χαλ 
χρήματα μέν αύτίκα δούναι, τά δέ καί έν τάξεσί τ ισ ι · χαι μόνης τής Μακεδονίας βασιλεύιιν, μή 
πλείους τ* έχειν στρατιώτας τών πεντακισχιλίων, μήτε πόλεμον έξω τής έαυτοΰ χώρας ποιείτθαί 
τινι. Τάς γάρ Αλλάς πόλεις τάς τε έν τή 'Ασία κα\ τή Ευρώπη, τάς πρίν δουλευούσας αύτψ, ελευθέρας 
άφήκαν. Οί δ* ύπατοι τοίς Γαλάταις αύθις ούκ άταλαιπώρω; έ πολέμησα ν , δμως μέντοι χα\ τούτους 
υπέταξαν. 

ΙΤ. Πόρχιο^ δέ Κάτων ύπατος αίρεθελς τήν Ί β η - XVII . Porcios Calo consul designatus Uispa* 
ρ'αν μιχρδν πάσαν άλλοτριωθείσαν άνεκτήσατο, niam pene toiam nlicnalam recuperavit, vir illi? 
avfp αρετή πάση τού; τότε νικών. Νόμου δέ τεθέν- temporibus ou.nibus virlutibus pnwlantissimus. 
τος μετά τήν έν Κάνναις τοίς 'Ρωμαίοις συμβάσαν g Gum aufem posi Gannensem cla.Jem lex easct lala, 
ήτταν, μή χρυσοφορείν τάς γυναίκας μήτε δίφρο- ne mulieres aurura gestarent, neve vehiculis aut 
φορείσθαι, μήθ' δλως έσθήτι καταστίκτψ κεχρή-
σΟαι, δ δήμος, εί χρή καταλύσαι τδν νόμο ν, βουλήν 
έποιείτο, κα\ περ\ τούτου δ Κάτων έβημηγόρησε, 
δ:ίν κχτασχευάζων τδν νόμον κρατείν, καλ τέλος 
ταύτα έπήγαγε· Κόσμε ίσΟωσαγ οδν ού γνταΤχες, 
μήτε χρνσφ μηδέ Λίθοις ή tictr άνΟηρο~ς χαϊ 
άμοργίτοις έσΟήμασιτ, άΛΛά σωφροσύνη^ φιΛατ-
δρί&, ριΛοτεχτία, χειθοϊ* μετριδτητι, τοΤς νόμους 
τοΤς χειμέτοις, το7ς δχΛοις τοΤς ^ιετέροις, ταΤς 
τίχαις, τοις τροχαίας. Αούκιος δέ Ούαλέριος δή
μαρχος άντιλέγων τψ Κάτωνι διειλέχθη,άποδοθήναι 
συμβουλεύων ταίς γυναιξ\ τδν κόσμον τδν πάτριον, 
χαί πολλά περλ τούτου πρδς τδν δήμον είπών, 

Taria veste uterentur, et populus uiruro ea abro-
gandaesset, necne, deliberarcl.Cato pro conoione 
ram retinendara esse suasil, cum hac conclusione : 
Οτηεηίχτ igitur muliere$f non auro, hon gemmis, 
uon acupictis aut byuinis vestibus, εεά modnlia, tna-
riiorum observanlia, tiberorum amore, obedientia, 
moderalione, lcgibus civitatit, armis ηοείτίε, viciorm, 
triumphis. Sed L . Yalerius Iribunus plebig Caloni 
adversalus, auctor fuit, u l mulicribas patria orna-
meata reddereniar; qna de re curo ad popnlam 
mulia verba fecissct, oratione ad Catonem conversa: 
Tut Caio, inqnit, εί ΰτ«αηιεηία muUerum iniqxo 
animo paieri», εί aUqvid magnificum et philotopho 

είτα πρδς τδν Κάτωνα τδν λόγον άπέτεινε, χαλ έφη* Q dignum ρτωείατε cupis, in orbem εαε radiio, tunici$ 
Συ δ", ώ Κάτων, εί άχθη τφ χόσμω τώτ γνται-
χώτ χαϊ βούΧει φιΧόσοφάτ τι χοιήσαι χαί μέγα-
Λοχρεχές, άχόχειροτ αύτάς χεριτρόχαΧα, χαϊ 
γιτωτίσχονς χαϊ έζωμίδας έτδυσοτ, χαΧ τή Αία 
σύ γε χαϊ δχΛισον, ip* Ιχχονς τε άναδίδασοτ, 
*αϊ εί δοχεϊ σοι, χαϊ είς τήτ Ίδηρίαν άνάγαγε, 
$χως τε χαϊ τών έχχΛησιώτ χοινωτώσιν ι\μΊτ. 
Καϊ δεύρο αύτάς εϊσφερώμεβα. Κα\ ό μέν Ούα
λέριος ταύτα έπισχώπτων είπεν * άχούσασαι δέ αί 
γυναίκες (εγγύς γάρ τής αγοράς πολλαλ διέτριβον, 
πολυπραγ μονού σαι τδ γενησόμενον ) ε ίσε πήδησαν 
είς τήν έκκλησίαν καταβοώσαι τού νόμου. Καί 
ούτω σπουδή λυθέντος αύτοΰ άνεδήσαντο ευθύς 

ε\ palliit induito, atque iltam, ιχ diis piaui, armaio, 
et equit impotiiat in Hhpaniam ducUo, aique adeo 
huc adducito, ut εί concionibxs nostris intersint. Age, 
αεεετεαιηχε εαε huc. Cum baec dicleria Valerii mu-
licrcs audivlssent (mulla; enim evealu» cxspccU-
tioae suspeasa?, juxta forum rcrsabantur) in con-
cionera irruperunt, contra legem vociferantea. 
Qua citra canclationera solula, statim ibi orna-
menlis quibusdam suniplis, cum tripudiis abie-
runl . Cato in Hispaniam profeclns, 448 c o m 

omne< us((ue ad Ibcrum conspirasse, aique in unum 
convenisse didicisset, ut semel universi cum co 
pugnarenl: praelio viclos ad dcditioncm conipulit. 

έχεί έν τή εκκλησία κόσμον τινά, καλ έξηλθον χο- Ο metuentcs, ne codem tcrrorc eliaro urbes aniilte-
ρεύουσαι. Ό.δέ Κάτων άποπλεύσας είς Ίβηρίαν 
άφίκετο, καλ μαθών πάντας τούς μέχρι τού "Ιβηρος 
οίχούντας συνεστράφθαι ίνα καθ' έν αύτψ πολεμή-
αωσι, συγκροτήσας τδ στράτευμα προσέβαλε σφίσι, 
χαί ήττήσας αυτούς, ήνάγκασε ποοσχωρήσαί οί, φο-
βηθέντας Γνα μή καλ τάς πόλεις αύτοβοελ αποβάλω σι. 
Κα\ τότε μέν βεινδν ουδέν αύτοίς είργάσατο. "Υστε
ρον δέ υπόπτων τινών γενομένων, τά τε δπλα πάν
των άφείλετο, καλ τά τείχη σφών δι' αυτών τών 
έχιχωρίων χατέσκαψε. Γράμματα γάρ έχασταχύσε 
διιπέμψας, χαλ έν τή αυτή ήμερα απασιν αυτά 
βττοδοΟήναι χ-λεύσας, προσέταξε τούς περιβόλους 
αυθημερόν χαθελείν, θάνατον άηειλήσας τοίς άπ*:-
Οήιασιν. Ά άναγνόντ:ς ot έν ταις άρχαί; δντες, χιλ 

rcnt. Ac tum quidcm cis pcpercit. Post aulem, 
cum quidaro susprcionem dc se praBbuisscnt, om-
nibus arma adcmii, et ipsos cives saa moenia evcr-
tcre coegil. Littcris enim ia omnia loca missis, 
eodemque die rcdditis, omnia moenia eodem die 
dirui jussil, conlomacibas inoriem corominaius. 
Quibus niagistratus lectis, singuli pnUntes sibi 
solis fta scriptam esse, ne spalio quideni ad deli-
berandum sumplo, muniliones omnes dejeceruat. 
Ibernm Iransgre&sus, cum Celliberis boslium sociis 
ob mullitudinem congredi non ausus, mirabiitler 
bomines Iraclavit: aliasmajora slipendia polliccndo 
utad sc iransircnt, alias moncndo, ut donium re-
dirent, nlias ctiam cerluiL» pugnx'dicm designandc. 
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έ<* fnctnm til inler se disscDtienles, cnm eo ρ β - Α νομίσαντες έκαστοι μό/οις αύτοίς γεγράφθαε, χαλ 
K M r c anti Ν Μ iuetint. μηδέ καιρδν λαβόντες βουλής, χατέβαλον πάντες τα 
' ε ί χη . 'Ο βλ Κάτων βιέβη τδν "Ιβηρα, και τοίς Κελτίβηρσι συμμαχούσι τοις πολεμίοις αύτου βιά πλή-
0ος συμβαλείν μή θαρσήσας, μετεχειρίσατο θαυμασίως αύτους, ποτέ μέν μεταπείθων πρδς αύτδν μετα-
στήναι δόσει μείζονος μισθού, ποτέ βέ παραινών σφίσιν έπανελθείν οίκαδε, έστι δ' δτε καλ μάχην 
αύτοίς ές ήμέραν έπαγγέλλων 0ητήν. Έ κ γάρ τούτου έστασίασαν πρδς αλλήλους, κα\ φοβηθέντες, ούκ. 
έτι αύτψ πολεμήσαι έτόλμησαν. 

XVIIC. Tum Flaminius Argos oppugnavit. Romani 
enim Nabidem neque oibi fidam, et Gnecis formi-
dabilem, boslem judicarant. Sed cura ei aaxilia 
a Pbitippo missa e*sent, Flamimue Spariam oppn-
gnaturus, Taygelo monte ciira laborem superato, 
i d ipstm usqoe orbero, adversante nemine, per-
veniu Nabie enim el Rottanos metuens, el civibus 
diffidens, ee loco noii movcrat, ut i l l i mature oc-

ΙΗ'. Τδτεβέ και Φλαμίνιος Ιπ\ τδ "Αργός I στρά
τευσε. Τδν γάρ Νάβιν ούτε σφίσιν πιστδν καλ τοις 
Έλλησι φοβερδν δρώντες οί Τωμαίοι , πολέμιον 
έποιήσαντο. Προσγενομένων βέ συμμάχων έπ τού 
Φιλίππου αύτψ, έπλ τήν Σπάρτη ν ήλασεν δ Φλαμί
νιος, καλ άπόνω; τά ΤαΟγετά τε υπερέβη, χαλ 
πρδς τήν πόλιν προσήλθε μηβενδς ενάντιουμένου. 
*0 γάρ Νάβις τούς τε Τωμαίους δείσας καλ του; 

cerreret : sed cum jam prae foribus adesset, erup- Β έπιχωρίους ύποπτεύσας, ούκ έκινήθη ώστε προαπαν-
tionem fecit, eo tum ob taberem iiineris, ium 
proptor ca^nunetationis occupationem contemplo, 
ac nonnalto* lurbavit. Postridie oppugnanies cuni 
roagna elade eoortini adonus, de canero Tntra 
moenia se continait. Flainiriiui' igilur parte copia-
ram ibi relicta, ne hoxtls alio abiret, ipse cum fralre 
aao, RhodHs, ct Eomeiie Atlali fifio, agros vaslavit. 
Quibus rebus ad desperatiouem adacius Nalris, 
cadoceaiore ad Flaminiom miseo, non slatim 
paccm impetravit. Nam qo* condiilones ei fere-
bantar, eas ncque repudiare, neque rauUitudine 
profaibente accipere ausosesi. Sed cum Romani 
tirgerent, t% totam pene Spariam {qu&daui euim 
parto rooeaia n<m habebal) cepissenl : 448 » o n < 
diaM«9 cunctaius, pa£e curo Flaminio facia. c l 
lcgalis Romam.missis, reconciliaius est. At Flami-
nias luraoranibus Graecis libertatem dedii, eosque 
pustea convocaloe, beneflciie, qaae accepis&ent, 
coinraemoratie, monuit, ut beoevolentiaui erga 
populum Romanom coaxenrarenl: et presidiis 
oinnibus dedoctis, cura loto exercitu discessit. Eo 
Romam profecto, Jiabis novis rebus sluduit: quo 
inoto tou peqe Graecia, iropulsu AElQlorum est 
coiicusta, seque bello gerendo pararunt, ad Philip-
puin et Antiocham legatis raissU, cui persuaserunt, 
til Romanis beliuin inferret, gpe et Gr&ci el Iialici 
regni propoeita. Roraani turbatis adbuc rebas, 
sine ulla spe Autiocbi superandi, taiis habuoruni, 

τήσαι τψ Φλαμινίψ. Πλησιάσαντι βέ έπχξέδραμχ, 
χαταφρονήσάς διά τε τδν χάματον, τδν έχ τής πο
ρείας κα\ δτι περλ τήν στρατοπέβευσιν άπησχόλητο, 
χαί τινας συνετάραξε. Τή δ* ύστεραίφ έπεξήλθε'τοίς 
προσβάλλουσι, χαλ πολλούς άποβαλών, ούκέτι έπεξ-
ήλθε. Καταλιπών ούν μέρος τού στρατού έχει ό 
Φλαμίνιος, δπως μηδαμού χινηθείη, τοΐς λοεποίς 
έπ\ τήν χώραν Ιτράπετο* κάκείνος τε καλ ό αδελφός 
αυτού, καλ οί Τόβιοι, καί 0 τού Άτταλου παίς Ευ
μενής έπόρθουν αυτήν. Άπογνούς ουν βιά ταύτα 
δ Νάβις κήρυκα τψ Φλαμινίψ υπέρ είρήνης α π 
έστειλε. Και δς τούς μέν λόγους αυτού προσήκατο, 
ούχ αύτίκα δέ κατελύσατο. Τάς γάρ ομολογίας Ας 
άπητείτο δ Νάβις ποιήσασθαι, ούτ' άπαγορεύσαι 
έ θ ά ^ ε ι , ούτε ποιήσαι συγκατετίθετο, τδ δέ πλήθος 
έκώλυσαν αύτδν συμβήναι * καί τότε μέν ούκ 
έσπείσατό. Προσβαλόντων δέ τών Τωμαίων αύθις, 
καλ τήν ϊπάρτην ολίγου πάσαν (καλ γάρ ατείχι
στος ήν έν μέρει) έλόντων, ούκέτ* έπέσχεν, άλλά 
πρός τε τδν Φλαμίνιον σπονβάς έποιήσατο, κα\ 
πρδς τήν ' Ρ ώ μ η ν πρεσβευσάμενος συνηλ)Λγη. "Ο 
βέ Φλαμίνιος τότε μέν πάντας τούς "Ελληνας ελευ
θέρους άφήκιν* ύστερον δέ συγκαλέσας αυτούς καλ 

' ΰπομνήσας ών εύηργέτηντο, παρήνεσεν εύνοιαν τ | 
Τ ώ μ η τηρείν, κα\ τλς φρουράς άπάσας εξήγαγε, 
καί άπήρε μετά παντδς τού στρατού. Άφικομένου 
δ' ές 'Ρώμην τού Φλαμινίου, δ Νάβις ένεωτέρισε, 
κάκ τούτου κα\ τδ Έλληνικδν άπαν ώ ; είπείνέτα-

8i sua tocH pogscnl. Nam Antiuchus domesli» is D Ρ β Λ · τ ω ν Αίτωλών σφάς εναγόντων.. Παρεσκευά 
viribue rauluim posse petabatur, cum proptcr alia, 
laaa^quod Mediam subegisset: sed multo major 
factuserat, affiniiaiePtolemaeiiEgypii,clAriaraibis 
Cappadociae regum. Antiocbum igitur, de qno lalis 
esset opinio, belli Philippici Oeiapore coluerunt, per 
lcgalos amice ^um eoagentei, et munera ni^s i -
aotes. Sed Macedone victo, quera pridem t i -
iiitterant, conlempserunt. At ille ia Thraciara 
irajecit: et praeter alia v l subacta, Lysimacbiam 
desolalam iaslauravit, qua ad belli gcreudi coui-
modilatem ulerelor, a PbOippo et NabkJe accer-
situs. Annibal quoque coram in spe eum erexerai, 
iore ui Carlbagiaem, atque inde in Ilaliam navi-
gaub, Ioniieiuus gcutibus aubaciia, Rouiaui tpt»aiy 

ζοντό τ* ώς πολεμήσοντες, καλ πρδς τδν Φίλιππον 
κα\ τον Ά*/τίοχον έπρεαβεύοντο, χαλ έπεισαν αύτδν 
έχπολεμωΟήναι Τωμαίοις , ώς χαλ τής Ελλάδος, 
τής Ιταλίας τε βασιλεύσοντα. Τοίς βέ Τωμαίοις 
τών πραγμάτων τεταραγμένων ούχ\ περιγενέσθαι 
τού 'ίντιόχου έλπ\ς ήν, άλλ' ήγάπων εί γε τά εαυ
τών διασώσαιντο. Ό γάρ Άντίοχος μέγας μέν καί 
έπ\ τή οίχεία δυνάμει έδόχει, δι' Αλλα τε κα\ δτι 
τήν Μηδίαν κατεστρέψατο. Πολλψ δ' έτι μείζον 
έγένετο, δ^ι τδν Πτολεμαίον τδν τής Αίγύπτου βα
σιλέα, καλ τδν Άριαράθην τδν τής Καππαβοχίας 
χηδεστήν προσέτέθειτο. Τοιούτον τδν Άντίοχον νο-
μιζόμενον οί Τωμαίοι , μέχρι μέν τψ Φιλίππφ 
έπολέμουν, έθεράπΐυον, φιλίως τε διά πρέσβεκπ 
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δμΟονντες, χαλ δώρα πέμποντες. *Επε\ β* εκείνον Α ftppognare posset. PervciJit autem Antiocfaos bls 

itt fiuropam atque in Gnrciam. Sed Ptolero«i fiaorle 
audita, cum ia eo sibi putaret esse omnia, a i 

ένιπησαν, χαΛ τούτου δν πρόσθεν έδεδίεσαν κχτ-
εφρύνουν. Ό βέ ές τήν θρφχην έπεραιώθη χα\ Αλλα 
τε παρεστήσατο, χαλ τήν Αυσιμαχίαν άνεστηκυίαν 
συνφκισεν, ώς δρμητηρίψ ταύτη χρησόμενος. Καλ 
γαρ αύτδν χαλ δ Φίλιππος χαλ δ Νάβις έπηγά-
γοντο. "Ο τε Αννίβας αύτΐ> συγγενόμενος έλπί-
σαι πεχοίηκεν Ις τήν Καρχηδόνα, κάκείθεν είς τήν 
Ίταλίαν πλεύσαι, χαλ τΑ τού Ιονίου κόλπου .Εθνη 
προαχαταοτρέψααβαι, χα\ μετ ' αυτών έπι τήν 'Ρώ
μην δρμήσαι. "£φθη γούν δ Άντίοχος χαλ δλς δς 
τήν Εύρώπην &αβάς εΓς τε τήν Ελλάδα άφικόμε-
νος· Πυθόμενος βέ τδν Πτολεμαίον τεθνηκέναι, 
χαλ περλ παντδς της Αίγύπτου κρατήσαι ποιούμε
νος, τδν μέν υίδν Χέλευχον έν τή Αυσιμαχία ούν 

jEgyplo potirelur : Seleuco filio Lysimachiae cam 
coptis relido, abitum paravil. Cacterom cum Plole-
maum adbuc saperatitem esse cognovisset, JSgy-
pto abslinuit; in Cyprum navigaturaa, tcmpe-
stale conflictatus, donium rediit. Legatos porro et 
ille ei Romani mieerunt iaviccm, com nt de inja-
riis expoetulantcs beUi causam qu&rerent; tom ut 
quacvirea advers* pariis csscnt, ntrique expiora-
rent. Aaaibal yero suramum apud Gartbagifitenses 
magistratum gereas, eoqae polentissimorum c i -
viom eoscepiie 450<xlii»» apud Romanos accusa-
tus est, ot qui et Garlhagioe res novas moliretur, 

δυνάμει χατέλιπεν αύτδς βέ άναζεύξας, ,καλ ζώντα ° e i Curo Antiocho arcaoa consilia Iraclarei. Ilaque 
τδν Πτολεμαίον μαθών, τής μέν Αίγύπτου Απέ-
α/ετο. Έπιχειρήσας β' ές Κύπρον πλεύσα*, Ιπταισεν 
ύ π δ χε:μώνος, χαλ οΓχαβε άνεχώρησε. Καλ πρέ
σβεις οί 'Ρωμαίοι χακείνος άντεπέστελλον, άλλήλοις 
άντεγχαλοΰντες, δπως πρόφασίν τε τού πολέμου 
λάβουσι χαι δπως τΑ παρ' άλλήλοες προκατασκέ-
ψοσνται. Αννίβας βέ τήν μεγίστην των παρά Καρ
χηδονίοις άρχων είληφως, χαλ προσκρούσας άπ ' 
αδτής τοίς βυνατωτάχοις, έμισήθη τε ύπ* αϊτών, 
χαλ πρδς τούς .Τωμαίους βιεβλήθη ώς τάτε τών Καρ-

• χηβονίωννεωτ«ρί{ων,χαλ τ φ Άντιόχψ χοινολογοόμε-
νος. Καλ μαθών τιναςέχ τής Τώμης παρόντος, χαλ 
δείσας μή συλληφθή, άπέδρα νυχτδς έχ τής Καρχη-

cognita Romanorum quoromdam pREsentia, r e r i -
toe ne comprebenderetnr, noclo Canbagine aatu-
g U ; et ad Antiocbam profectas, id moliuisett, ut 
ct sibi redilom in patriam, ct Romanis bellam 
coaflceret, et Gr*c i« et Iullae toperium Uli pro-
miuefls, donec 8ctplo Afrlcanas ad eos venit. b 
enim judex in Africam roiwas, at iiiter Masaim*-
sam el Cartbagioeases de flnibue disceptanles eex~ 
lentiam ferrei, inimicilias eoruin vigere passus t*t, 
ut et ipsi inter seee oontenderenl, ct neotri ot> α » · 
diciuni Romanis irascerentar. inde In Aiiaia t r a -
jecit, per specicm legationis apdd Antlochom ob 
eundas; revera ea de causa , n t pnetentia foa el 

ςόνος. Καλ πρδς τδν Άντίοχον έλθών, έαυτψ τε τήν Q rege et Annibale territis, ea agerei q u » eseent e 
είς τήν πατρίδα χάθοδον, καλ τ^ν πρδς τους Τ ω 
μαίους πόλεμον έπραττεν, ύπισχνούμενος έχείνω 
περιποιήαειν τό τε τής Ελλάδος κράτος χαί τΑ 
της Ιταλίας, μέχρις ού σφίσιν (45) β Σχιπίων β 
Άφρικανδς συνεγένετο. Ούτος γάρ διχαστής ές τήν 
Αιβύην πεμφθείς τψ τε Μασινίσσα χαλ τοίς Καρ
χηδονίοις περλ δρων γης βιαφερομένοις, μετεωρον 
τήν Ιχθρα,ν αυτών χατέλιπεν, ίν' άλλήλοις τε βιαφέ-
ροιντο χα: μηδελς αυτών βιά τήν κρίσιν χατΑ Τ ω 
μαίων όργίζοιτο. Εντεύθεν β' είς τήν Άσίανβιέ<η, 
λόγφ μέν ώς πρεσβεύσων πρδς τδν Άντίοχον, έργω 

republica. Cum ad Aniiocbam pervenisset, rex An · 
nibali non perinde aascaltavit, eumqae suepectum 
habuit ob arcana com Scipione colloquia, jam an-
tea quoqae parum graiam, quod oronia consilia 
Annibali aecribetealar, omniom spes beUi rile 
c<mflciendi ab eo penderei. Ob baec invidene Anal-
nibali, timail, ne potestate dau muuretaf. luqae 
ft^cexercitam dedit,necGartbaghiem com remisit, 
ntque in arctiorem famiHariiaUim admieit; aed 
de indostria id cgit, ut nibil ejas consilio gettuiu 
teae vtderttur. 

βέ ίνα χάκείνον χαλ τδν Άννίβαν επιφανείς κατάπληξη, χαλ πράξη τά τοίς Τωμαίοις συμφέροντα. 
Άφικομένου δ* αύτου ούχ ομοίως έτι προσεϊχεν δ Άντίοχος τψ Άννίβφ ρ ύπώπτευσε γάρ αύτδν δι* 
ά π ο ^ ή τ ω ν δμιλήσαντα τψ Σχιπίωνι, χαλ άλλως δέ αύτδν έ βαρύ νετο, δτι άπαν βούλευμα *τ$ Αννίβα 
πάς έπεγράφετο, χαλ τήν τού πολέμου, χατόρθωσιν έν τούτψ πάντες έπήλπιζον. Διά γούν ταύτα χαλ 
έφθόνησε τ ψ Αννίβα* χαλ έφοβήθη αύτδν, ίνα μή τι δυνηθείς μ&ταβάληται, χαλ ούτε στράτευμα 
παρέσχεν αύτψ, ούτ ' ε ί ς τήν Καρχηδόνα έπεμψεν, ούδ' έν ταίς συνουσίαις αύτψ χατακόρως έκέχρητο, 

καλ έπετήδευε μηδέν τών πραττομένων αύτου δοχείν elvof. 
ΙΟ*. Ή βέ περ\ του Άντιόχου φήμη πολλή τήν 0 X I X . Faina porro de Aoliocbo maxima Romae 

Τ ώ μ η ν κατέσχε, xa\ ές φροντίδα τού; 'Ρωμαίους tui t , neqbe is curam civilati niiniinam al(o|i(. έλα 
qtio cura multa dicerectur, atque alii euin 'μπ 
lolam Graeciam obliuere, alii iA Ilaliaai properaro 
fabuiarenlor : Romani cum alioa legatos, lum Fia-
niiuiunl in Graeciam, ut el Philippum el eaHeros a 
studio novarum rerum pro amicitia deborlarelur : 

ούχ έλαχίστην κατέστησε. Συχνών βέ πΙ^ \ τού 
Άντιόχου θρυλλουμένων, καΐ,τών μέν δτι τήν Ε λ 
λάδα πάσαν ήβη κατέχει, τών β* δτι έπλ τήν Ί τ α 
λίαν επείγεται, λογοποιούντων, οί Τωμαίοι πρέαβει; 
είς τήν 'Ελλάδα άλλους τε καλ Φλαμίνιον οίκειως 

Variffi lectiones et noim. 
(A5) Μέχρις oS σφίσιτ. Hic deesse versuin aliqucni puubai Wolfiue, ecd seiisus es& inieger, aiqae 

Ita euain mss. oouea pnsferuat. 
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ct pratoree, M. Bebium Apolloniam, st Anliochus Α «ύτοίς έχοντα έστειλαν, όπως τόν τε Φίλιππον καί 
ibi trajicerc audcrel; Alliliura advereus Nabidem 
mteerunl : ct bic quidem nibil egit, Nabide jam 
per instdias ab jfitolis perempio, Spariaquc ab 
Acbxis capia. Scd Bebius c l Pbilippus multa loca 
Tbessalia? iirmarunt. Maccdo cuiin lum ob alia, 
lum qisod Antioclius ei Tbraciae quxdatn loca eri-
pucral, Romanis scrvabat fidcm. Flaminius Grae-
ciam 4 5 1 P * s s i m obicns, aliis pcrsuasil ne dcfi-
ccreat, alios ad officium reduxit, praetcr Atolos 
r-t quosdam alios. Hi cnim el ipsi ad Anliochum 
se conluleraut, et alios parliin coaclos, partim 
volenies eodem perlraxcranl. AiUiocbus vero 
quamvis biberno tempore, Uiiucrt Hl spei j£lolo-
ruin satisfacerel, sine juslis copiis advcnil : c l 
illts adjuunlibus, Cbalcidem cepit : ei rcliqua & 
Euboea polilus, Romanos quosdam intcr capiivos 
rcperios, omnes dfmisit : et Gbalcide bibcrnavit, 
nbi et ipsius et ducuro ejus et mililuiii animi cum 
aliut deliciis corrupli sunt, lum ipse ex amore 
puellaj cujusdam voluptatum illeccbris irretitus, 
eliam caueros bello ineplos fecil. Romani audilo 
cjus in Graciam adveniu.et Gbalcidis expugna-
lione, bellum aperte suscepcrunl: el aliero con-
sule Scipionc Nasica ad llaliae dcfrnsioncni rcliclo, 
Manium Glabrionem cum iuagno cxcrcitti in Ila-
liaui miserunl. Quorum illc cuui BoiU liellum gcs-
s i l , hic Anliocho Graecia pulso, cum Bcbio el 
Philippo mullas Thessaiicaa civtiales subegit, et 
Pliilippum Megalopolitanura capium Romara misit: 

εκείνου; έπίσχη μηδέν νεοχμώσαι* καλ στρατηγούς, 
Μάρκον μεν Βαίβιον εις Άπολλωνίαν, εί ταύτη ές 
τήν Ίταλίαν περαιωθήναι τολμήσειεν δ Άντίο
χος, Αύλον δέ Άττίλιον έπλ τδν Νάβιν κα\ οδτος 
μέν ουδέν έπραξεν, ίφθη γάρ δ Νάβις ύπδ τών Αί
τωλών φθαρείς έξ επιβουλής, καλ ή Σπάρτη ήλω 
ύπδ τών Αχαιών. Ό δέ Βαίβιος κα\ δ Φίλιππος πολλά 
τής Θεσσαλίας έβεβαιώσαντο.' ΤαΤς γάρ πρδς τους 
Τωμαίους όμολογίαις δ Μακεδών έμμεμένηκε, βιά τε 
άλλα κα\ δτι ό Άντίοχος χωρία αύτου έν τή θρφκη 
τινά έπεσπάσατο. Ό δέ γε Φλαμίνιος περιιών τήν 
Ελλάδα, του; μέν μηδ* άποστήναι έπεισε, τούς βέ 
χα\ άποστάντας ήδη μετέστησε, πλήν Αίτωλών χαλ 
έτερων τινών. Αυτοί τε γάρ τ φ Άντιόχψ προσεχώ-
ρησαν, κα\ άλλους τούς μέν έκόντας συνίστων, ένίους 
δέ γε κα\ άκοντα; · καλ δ Άντίοχος, καίτοι χειμώνος 
δντος, δμως πρδς τάς *ςών Αίτωλών ελπίδας έσπευσε. 
Διδ ουδέ άξιόμαχον έπήγετο δύναμιν, τήν μέντοι 
Χαλκίδα μετ' αυτών έλαβε, τήν τε άλλην Εύβοιαν 
προσεποιήσατο · κα\ έν τοίς αίχμαλώτοις Τωμαίους 
τινάς εύρων, πάντας αυτούς άφήκε * καλ ές τήν Χαλ
κίδα διεχείμασεν, δθεν αυτός τε καλ οί στρατηγολ, 
οί τε στρατιώται αυτού τάς γνώμας προδιεφθάρη-
σαν. Τή τε γάρ άλλη ραστώνη, καλ Ιρωτι κόρης 
τινδς, ές τδ άβροβίαιτον έξώκειλε, χαλ τούς άλλους 
άπολέμους έποίησεν. 01 δ' έν τή Τώμη μαθόντες 
αύτδν ές τήν Ελλάδα παρόντα, τήν Χαλκίδα τε ήρη-
κ 'τα. τδν πόλεμον φανερώς άνείλοντο * καλ τών ύπά-

Amynandro cjeclo, Macedoni dilionem ejua iradi-
d i l . Anliocbus ialerim Gbalcide oliuin agens, 
posl iii Boeotiam venit, ia Tberaiopylis Romano-
rtim aggressionem exspectaturus. Nam loci nalu-
rain paucitati suorum iniliinm subsidio fore judi-
cabal : ac nc ideni sibi quoJ Graecis bello Persico 
acciderct, parlem ifUoIorura in monlium cacu-
mina pncsidii causa misit. Sed Glabrio contemplis 
locorum angusliis, pugnaque non dilata, rorcium 
Catoncm el Valerium Flaccum legatos noctu con-
ι a JBtolos in moiilium cacumina m i s i l : ipse cum 
Aniiocbo mane congressas, duni in planilie pu-
^nalur, supcrior, cxercitu ab Antiocbo ad alliora 
loca subduoio, infcrior fait, donec Cato hostes 

^ των Σκιπίωνα μέν τδν Νασικάν έπλ φυλακή τής 
Ιταλίας κατέσχον, Μάνιον δέ Γλαβρίωνα μετά στρα
τού πολλού ές τήν Ελλάδα πεπόμφασι. Κα\ ό μέν 
Νασικάς τούς Βοουΐου; προσεπολεμώσατο, δ βέ Γλα-
6 ρ (ων τδν Άντίοχον έκ τής ' Ελλάδος έξήλασε. Καλ 
ές τήν Θεσσαλία ν έλθών πολλά τών ταύτη μετά τού 
Raιβίου κα\ τού Φιλίππου παρεστήσατο. Τόν τε γάρ 
Μεγαλοπολίτην Φίλιππον ελών είς τήν 'Ρώμην απ
έστειλε · κα\ τδν Άμύνανδρον έκ τής Αρχής έκβαλών 
τψ Μακεδόνι αυτήν έδωκε ν . Ό δ' Άντίοχος έν τού
τοις ήσυχίαν άγων έν τή Χαλκίδι διέτριβιν. Είτα ι\ς 
τήν Ροιωτίαν έλήλυθε χαλ έν ταίς θερμοπύλαις άντι-
προσιόντας οί τούς Τωμαίους ύπέμεινε. Πρδς γάρ 
τήν τών στρατιωτών δλιγότητα σύμμαχαν τήν τού 
χωρίου φύσιν Ιξειν έ νόμισε, καλ ίνα μή τι και αύτδς 

a tergo csl a«:orlus, qui cnni iElolos dormienlcs D πάθη οίον οί "Ελληνες ol πρδ; τδν Μήβον άντιτα-
opp re s s i9SC( , plerisquc csesis, rcliquis dissipalis, 
docurrit, c l pugnae cliam inferioris fuil pariiccps. 
Anlioclius victus, ct casiris cxuius, mox Cbalcidem 
rcdit : ei consulis advcnlu cognito, clam in 
Asiani disccdii. Glabrio vcro Bccoiiam ei Eubocam 
aialiin occupai. Heraclca, /Elolis dedtlionem re-
iiuemibus 4 5 2 «ppMgnala .urbcm inferiorcm ob-
s dionc c a p i t : cos vcro qui in arcem confugcrant, 
:»J dediiioncin coinpclJit. Ac intcr cxlcros, Dcmo-
crilus quo(»uc dux iCiolorum captus est, qui al i -
quaudo Fiamiiiii sodnale rcpudiata, ci dccrelum 
polfiiti qno Romani mitlercl, dixoral : Bono 
nnimo esto : ego cnim id cum exercilu affcram, ct 
juxia Tiberim vobis rccUvbo Pbilippo i.amiaui 

χθέντες έχεί, μέρος τι τών Αίτωλών έπ\ τά άκρα 
τών όρων άνεβίβασεν, ώστε φρουρήσαι αυτά. 'Ο δέ 
Γλαβρίων βραχύ τε τών χωρίων έφρόντισε, κα\ τήν 
μάχην ούχ άνεβάλετο, άλλά Πόρκιον μέν Κάτων ι 
κα\ Ούαλέριον Φλάκκον υποστρατήγους νυκτδς έπ\ 
τούς Αίτωλούς τούς έν τοί; Ακροις απέστειλε ν · αύτδς 
δέ τψ Άντιόχψ ύπδ τήν Ιω συνέμιξε. Κα\ Ιω; μέν 
έν τώ δμαλψ έμάχετο έπεκράτει · άναχωρήσαντος 
δέ τού Άντιόχου πρδς τά μετέωρα ήλαττούτο, μέ
χρι; δ Κάτων κατά νώτου ο: έγένετο. Τοίς γάρ Αί-
τωλοις καθεΰδουσιν έπελθών τούς μέν πλείους άπ
έχτεινε χα\ τους λοιπούς διεσχέδασε. ΚάντεύΟεν 
χαταδραμών χαι τής χάτω μάχης μετέσχε, καλ τέν 
τ : Άντίοχον 5τρ:ψαν, καλ τδ στρατόπεδον αυτού 
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είλον. ΚοΛ ό μεν ές τήν Χαλκίδα ευθύς Απεχώρησε. Α obsidcnte, Glabrio advcnlu 
Μαθών δέ τδν 5 πα το ν προσιόντα ές τήν Άσίαν άνε-
κομίσθη λαθών. Κα\ τήν μέν Βοιωτίαν κα\ τήν 
Εύβοιαν δ Γλαβρίων αύτίκα κατέσχε. Τή δέ Ηρά
κλεια, μή βουληθέντο>ν αύτφ προσχωρήσαι τών Αί
τωλών» προσβολάς έποιεΤτο * κα\ τήν μέν κάτω πύλιν 
πολιορκία είλε, τούς θ* ές τήν Ακρύπολιν άναφυγόν-
τας ομολογία παρεστήσατο. Έν δέ τοΙς τότε ζωγρη-
θείσι καλ Δημόκριτος ό στρατηγδς τών Αίτωλών 
έγένετο. δς τφ Φλαμινίφ ποτέ τήν συμμαχίαν ήρνή-
σατο, καλ ψήφισμα εκείνου αίτήσαντος ϊν* ές τήν 
Τ ώ μ η ν πέμψη, 6a/?/tet, έφη, έγω γάρ αύτφ χομιω 

μετά τον στρατού χαϊ χαρά τφ Τι6έρώι νμίτ 
άταγτωσομαι. Τού Φιλίππου δέ τήν Αάμιαν πολιορ-
χοΟντος έπήλθεν έπ* αυτήν ό Γλαβρίων, καλ τήν τε νίκην καλ τήν λείαν έσφετερίσατο. Τών μέντοι Αί
τωλών οί λοιπολ συναλλαγήναι μέν ηθέλησαν, ούκ έσπείσαντο βέ τού Άντιόχου πρέσβεις αύτοίς καλ 
χρήματα πέμψαντος* αλλά πρδς πόλεμον ήτοιμάζοντο. Καλ ό Φίλιππος ύπεκρίνετο μέν τήν πρδς 
τους Τω^αίους φιλίαν, τά δέ τού Άντιόχου έφρόνει. Έ ν τούτφ δέ Ναύπαχτον δ Γλαβρίων τών Αίτωλών 
ούσαν έπολιόρκει, ούς έλθών ό Φλαμίνιος έπεισε σπείσασθαι, γνωρίμως αύτοίς έχων. Καλ πρέσβεις 
είς τήν Τώμην έκεϊνοί τε χαλ Οί *Ηπειρώται έστάλχασι · καλ δ Φίλιππος στέφανον νικητήριου τώ Δ.λ 
τ φ Καπιτωλίφ πέμψας, άλλα τε άντειλήφει καλ τδν υίδν Δημήτριον έν Τ ώ μ η όμηρεύοντα. Τοις δ 'Α:-
τωλοϊς σπονδαλ ούκ έγένοντο, ού γάρ έλαττωθήναί τι κατεδέξάντο. 

Κ'. Έπλ βέ τδν Άντίοχον οί Τωμαίοι τούς Σκι- Β XX· Conlra Antioibum Uomani Scipioncs, Af r i -
πίωνας έταξαν, τόν τε Άφριχανδν χαλ τδν άδελφδν cauum el iratrem cjus Luciuntniiserunl; qui jEiolrs 

'/ΤΟ 
suo ct vktoriam ιέ 

maaubias intcrccpit. Cnclcri vEioli, ctim Roinnnis 
conciliari vellent, pccunia pcr legalos ab Aniiocbo 
accepia, reptidiala pace bcllo sc pararutii; Ph i -
lippo Romanorom amicitiam ^mulanie, cum Antio-
cbo claoi gtuderet. Interea Glabrionc Naupactuni 
iEtolicae dilionis obsidente, Flaminius civibus cum 
quibusei notitia erat, pcrsuasiu, urpacem aniple-
eierentur. Itaqoe et hi ct Epiroix legatos Romaiu 
luiserunl. Pbilippus corona iriumpliali Jovi Capi-
toliao donala, prater alia muncra iiliitm quo ,ise 
bemetriuiD obsidem in urbe agenleni rccrpif. &u>-
lis ideo pai data non est, quod uulla rc detcriore 
conditione esse volcbant. 

αυτού Αούκιον. Οί τοίς μέν Αίτωλοίς άνοχήν έδωσαν 
Γν'ές τήν 'Ρώμην αύθις υπέρ τ ή ; είρήνης πρεσβεύ-
σωνται· Όπείγοντο β' έπλ τδν Άντίοχον * χαλ έπλ 
Μαχεδονίαν έλθόντες, συμμάχους τε λαβόντχς έχ τού 
Φιλίππου, έπλ τδν Έλλήσποντον ήλασαν. Καλ ές τήν 
Άσίαν περαιωθέντες, τά πλείστα τών παραθαλασ
σίων χατέλαβον προκατειλημμένα παρά τών εκεί 
προαπελθόντων Τωμαίων. Πρδς δέ και τού Ευμε
νούς, χαλ τών Τοδίων, οί καλ τδν Άννίβαν ναύς 
τινας έκ Φοινίκης άγοντα περλ Παμφυλίαν ένίκησαν. 
Καλ Ευμενή; βέ καλ Άτταλος ό άδελφδς αυτού τήν 
χώραν έκάκουν τού Άντιόχου* καλ πόλεις, αί μέν 
βίχαίδ" έκούσιαι, πρ ' ς τούς 'Ρωμαίους μεθίσταντο, 

iodacias dcdcrunt, dum Rouiam Icgaios paci/icatum 
millereut. Et quia contra Amiochuin properabaut, 
in Macedoniam profccti, acceptisque a Philippo 
aitxiliis, pcr Hellespontum iti Asiam trajecti, nia-
ximam orae uiarHiiua; partem a Ronjanis, qui prias 
eo veueranl, atque ab Eumcne el Rhodiii, pncoc-
cupala iavcncrunl; a qnibus etiam Annibal uave» 
aliquol e Phoenicia duccns, juxla Pampbyliam v i -
clus fuerat. Eumene porro et Allalo Iralre ejus 
Aatiocbi regnum xastantibus, urbes partim uliro, 
parliai coaclae ad Romanos defecerunt. Undc ne-
cessilas Auiiocho imposila est Europa prorsus cx-
cedendi, el Seleuci fllti Lysiraacbia revocandi: 

ώστε έκ τούτων άναγκασθήναι τδν Άντίοχον" τήν u quera reversus cara copiis, Perganium-misii. IJt 
Εύρώπην τε παντελώς έκλιπείν, χαλ τδν υίδν Σέλευ 
χον άπδ τής Αυσιμαχίχς άπαγαγείν * δν έπανελθόντα 
ούν βυνάμει έπλ τήν Πέργαμον έπεμψε ν. 'Πς δέ 
προσεδρευσας τή πόλει ουδέν έπέρανε, χαλ οί Σκι-
πίωνες έπήλθον, ευθύς αύτοίς έπεκηρυκεύσατο, 
προσδοχήσας τεύξεσθαι τής είρήνης, δτι τδν Αφρι
κανού υίδν συλλαβών, έν θεραπεία είχε πολλή, χαλ 
τέλος, καίπερ τών σπονδών Αμαρτών, Ανευ λύτρων 
άφήκεν αυτόν. Ούχ έγένετο βέ ή είρήνη, τού Άντιό
χου & οί 'Ρωμαίοι άπήτουν, μή συνθεμένου ποιήσαι. 
Τέως μέντοι έπλ πολύ ησύχασαν, είτα χαλ έπολέμη-
σαν. Ό βέ άγων ούτως έγένετο. Πρώτα τά άρματα, 
είτα τούς ελέφαντας ό Άντίοχος έταςε, χαι μετά 

auieai obsidio iiianjs erat, ei Scipio adveniabat, 
staiiiu caduceaiore misso spein pacis impetraadx 
babuil, quod Africaui Clium captum boiiorificen-
lisiime iractarel; queai landem quanivis $pc 
&ua frusiralua, gratis dimisit. Quoniinus auleiu 
453 P a l fierct, ia causa fuere couditiones quas 
Romani tuleranl non acceplae. Cum ad icmpus 
quievisseul, repctito bello, bsec pugnx ratio fuit. 
Aniiochas priino loco, currus disposuit, secundo 
elcphanlos, deiude iundilores e l sagitlarios» Cur-
ruum impelum Roniani priores excursione facia, 
magaoquc clamore sublaio iu eo* jjlati reiuderunt, 
ul pleriquein elephintos rursus cbnversi, auiko-

ταύτα τους σφενδονήτας χαλ τούς τοςότας. Τήν μέν ο rum aciein torbareiu, cum c i ipsi lemere ferrenlur, 
ούν έχβρομήν των αρμάτων προεκβραμόντες οί Τ ω 
μαίοι χαλ μετά χραυγής σφίσι πολλής αντιμέτωποι 
προσπεσόντες Ανέκοψαν, ώστε τά πολλά αυτών ές 
τούς ελέφαντας τραπόμενα πάλιν τδ οίχείονησυνετά-
ραξαν · αυτοί τε γαρ έπλανώντο χαλ τούς έπιτετα-
γμένους σφίσιν έχφοβήσαν^ες βιεσχέδασαν * τήν δέ 
τοξεέαν χαλ τήν σφενβόνησιν βμβρος πολύς έπιγενό-

ei coiuaiilitones lerriioe dissipareul. Sagillarii 
vcro, ei funditores, magno iaibre sunl debiliiaii. 
Ad b«c , magua ei deasa aebula Romaaos quippe 
victoree, e l coniinus lolis viribus pugnanies nibil 
impediii; sed adversariot territos, c i sagillariis 
atque equiiaiu maxime nitenies, adempto prospeclu 
ad dirigonda tcla, imer sese ut in tenebris uber-
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rauies, mulluni lasit. Amiochus lamen cauphra- Α μένος Ασθενή έποίησεν. 

77i 
'Ομιχλητχ πλείστη χσλ 

ctis equitibus adfersam cornu profligalam usqne 
ad casira pcrsecuio» es l ; eaque cepisset, nist 
M . AEmilius Lepidox iis cttstodiendie relielns, Ro-
mMioroin prmios accedealee eccidtsset, ceni els 
ot ftigam sistcrenl, pcreuadere non potnisset. Tam 
tnim et reiiqoi in bosiem redierant, e l ipae cum 
integrts prssidiariie excursione iacta, Aaliocfeant 
repalil. Interea vcro Zeuxis ab olia parte in 
vaHom irrupit, idqoe diripait; donec Leptdo», re 
animadverea, et sua castra defendit, et Scipio 
Antiocbi ccpit. In iis niulti morlalcft, mnlli eqoi, 
jaraenla, argetilura, aurum, cbur, el a i i * ree pne-
\\OMse invenla». Ant iocbuE victus staiim in Syriam 
receaajt. Asiani Graeci ad Romanornm amicitiam 

βαθεία συμβάσα, τους μεν 'Ρωμαίους Ατε κρατούν-
τ » ; καλ Αγχεμάχως (46) έκ χειρος' μαχόμενους ουδέν 
ένεπόδισε · τους δ' εναντίους οΤα πεφοβη μένους ίππψ 
τε καλ τοξεία τδ πλείστον χ ρωμενού;, τήν τε πρόοψιν 
είς τά τοξεύματα άφείλετο, καλ περλ αλλήλους ώ ; έν 
σχότψ πλανωμένους έσφηλεν. "Όμως δ' ούν Γσχυσεν 
δ Άντίοχο; τοίς καταφράκτοις ίπχευσι τους άντι-
οτάντας αύτψ τρεψάμενος, μέχρι τοΰ στρατοπέδου 
έλΜν επώιόκων αυτούς. Καί γε είλεν άν αύτδ, εί 
μή Μάρκος Αίμίλιος Αεπιδος δτήνφρουράν αυτού 
Ιχων τούς πρώτους προσιοντας τών 'Ρωμαίων άπ-
έχτεινεν, έπελ μή Ιπεισεν αυτούς τής φυγής έπι-
σχείν. Έ κ γάρ τούτου εκείνων τε οί λοε?»ολ ύποστρέ-
ψαντες καλ αύτδς άκραίφνεσιν έπεχβραμών τοίς 

ae cqalulcrunl. Poet bajc induciae quxdam Aatio- ·<ρρσυροίς άπεώσαντο τδν Άντίοχον. Έν. <j> δε τούτ' 
clio pelcoii pactas strot. Nam et Scipio propier fi* 
Ham ei bene cupiebat, ei consal vicioriam euccea-
sorl aopropinquanli concedere nolebat. Cum igitur 
mbil amplius Anliocbo imposuUsenU quam ea 
qaaeaote pugnam posiuiarant, Cn, Manlios eorom 
xaccessor, illa paclione baod contentns, plura exe-
git ; el iaier obsides ipaitie eiiam Alinm Anliocbuoi 
dare, et iransfagns oioues dedero jossil, inler quo* 
erat eliam Aanibal. lis postulaiis Aoliocbua vcl 
invilus partiil ; sed Annibalem, qui jam ad fcuaiam 
Ritbyni» regera coHfugerat, dedere non po-
t i i i l , e l legatis Roqiaoi missi*, ile condilionibus pa-
oem feciu L . vero Scipio ea victoria raagnxm lau-
dem adepius, Atiai ici cognoinenlum ex previacia 
deportavit; quemadinodum fraler Garthagine aub-
acia, potanliulma Airicae arbe, Africani. Tanti au-
lcm vi r i , lantamtque virinte gloriam adepu, non 
multo posl in jadiciara adduoi, et populi poteaiaii 
anbjecli i u o i ; acLuciua repetandanim damna* 
lns, quast ex maaubiU mulu sol^lraxisaei; Africa-
Btti vero, qaod paciianea^ propier filiam miiiores 
feciaset; sed vera 4anmalk>ai» eausa faic wvidia. 
Nam eot inaoniat fiifcsc, caoi aiiuade paiet, lum 
£ i CO, quod publicaiia Aeialiai benis uibUo plva eet 
repartoin, quara anie 4ia4mera4; ei qiiod Airicanara 
anteqoam suffragit f e r m K u r , Liatemum profe-
ctam, obi ttaque td ΜΜΙΛΙΛ «xaukvii, neno απι· 
pliue condemitavit. A i ManHua mra Ptskuanv Ly 

έγίνετο, Ζεύξις παβ' έτερον μέρτς τψ ταφρεύματι 
προσβολών, εΓσω τε αυτού είσήλθε χαλ άρπαγήν 
Ιποιείτο, μέχρις Λ δ Λέπιδος ήαΗτο. Τότε γάρ 
κάκείνος τδ σφίτερον έ^ύσατο , χαλ δ Σχιπίων τδ 
του Άντιόχου εΤλε, χαλ έν αύτφ πολλούς μέν αν
θρώπους, πολλούς.δ* ίππους, υποζύγια, αργύριο», 
χρυσίον, ελέφαντα, άλλατε πολλά χαλ πολυτελή εύρε. 
Καλ δ μέν Άντίοχος ήττηθελς αύτίκα ές τήν £υρί&ν 
άνεχώρησεν' οίδ* "Ελληνες οίέν τή Ασία τοΙς Τ ω 
μαίοις προσέθεντο. Μετά δέ ταύτα ανακωχή τις έπ ι - ' 
χηρυχευααμενου τοΰ Άντιόχου έσπείαθη (47). *0 τε 
γάρ Άφριχανδς εύνοΐκώς οί διά τδν υίδν είχε, καλ 
δ ύπατος ούκ ήθελε τήν νίκην τφ θιαδόχω πλησιά-
ζοντι χαταλελοιπέναι. Ούχουν ουδέ έ πέταξαν το 
Άντιόχψ πλέον ουδέ* ή δσα χαλ πρδ τής μάχης 
ήη>υν. Διδ χαλ Γναίος Μάνλιος δ τήν αρχήν σφών 
διαδεξάμίνος ούκ ήρκέοθη τοίς συγχειμενοις, άλλλ 
πλείω αύτδν άπήτησε. Πρδς δέ χαλ ομήρους δούναι 
έκέλευσεν άλλους τε χαλ τδν υίδν Άντίοχον, χαλ τους 
αυτομόλους πάντας έκδούναι, έν οΓς καλ δ Άννίδας 
ήν. Καλ ό Άντίοχος καλ άκων πρδς άπαντα έπειθάρ-
χησον, ού μέντοι χαλ τδν Άννίβαν έκδούναι ήδυνήβη. 
Π ^ γάρ Προυσίαν τδν βασιλέα των Βιθυνών προ-
χατέφυγε. Καλ δ μέν Άντίοχος πρέσβεις έπλ τούτοις 
είς τήν 'Ρώμην πέμψας έσπείσατό. Σκιπίων βέ Αού-
χιος έπηνείτο έπλ τή νίκη, χαλ τήν τού Άοιατιχού 
έπωνυμίαν βι' αυτήν έσχεν, ώσπερ β ΑβελφΑς αύτου 
Αφρικανός έπεχλήθη της Καρχηδόνος κρατήσας, 

caoniam, PaniphylraiD, d Gataiiae ahre GaHw Aeit- * μέγιστον έν τ^| Άφρ ιχ ί βυνηθείσης. Τοεούτοι β' ουν 
nas inagiiata paitem «ubegil. Est.enim ibiqaoqoe 
Gallica gens, ex Europa, profeeia. Naw tum oKix 
Brenuum regem creasecnt, Gnectan ei Tbraciam 
pervagali alqac tnfo in Bilhyntain traasgresai, 
parlibae quibuadam Phrygi», Paphlagonuei, Mysi« 
ad Olympum, et Gappadocke ocaipatis, pecaliaretn 
gentem coadidemnt, qa i Gataise app^Hantnr. Hi 
eisi Maniio negoliom faceaserunt, tamcn ei ipsi 
vicit sont, Ancyra arbe pritao-iropetn capla, ca> 
lemdedilione subaclis. His rcbusgest» , e tAr ia -

άνδρες οδτοτ γενόμενοι χαλ έπλ τοσούτον δόξης έλ-
θόντες έξ αρετής, βιχαττηρίφ χαλ τψ δήμφ ού πολλψ 
ύστερον παρεβόθησαν· χαλ δ μέν Αούκιος χατεψηφί-
-σθη ώς τάχα πολλά έκ τής λείας σφετεμισάμινος· 
Άφριχανδς βέ ώς επιεικεστέρας τάς συνθήκας έλά 
τόν υίδν ποιησάμενος · τδ β' αληθές^ βιά φθόνον. "Οτ; 
β' ουδέν ήβίκουν, βηλούται μέν χαλ άλλοθεν, ο·)χ;ήχι-
στα βέ δτι χαλ τής ουσίας τού Ασιατικού δημευθεί» 
σης ουδέν πλέον τών αύτψ προϋπαρχόντων ευρέθη. 
•Οτι δέ τού Αφρικανού ές τδ Αίτερνον πρδ ψήφου 

Variae lecliones el nol®. 

<i0> 'ΧγχωμάΛως. Mae. babent άγχεμαχως. 
(47) Άη ιχωχή η ς **«/σ0η. Mssw Keg. «1 Colb. έσπείσθη. 
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άναχεερήτάντος καλ μέχρι τελευτής έχεί καταμεί- Α **Μ Cappadocofti regi magna peeuaia pacc daia, 
ναντος ούδελς αύτοΰ έτι χατεψηφί σατο. Ό δ έ γ ε domum receetH. \ 
Μάνλιος Πισιδίαν, Αυκαονίαν τε χαι Οαμφυλίαν, τής τ* Γαλατίας τής Άσιανης πολλά προσηγάγετο. "ΕατΛ 
γάρ τι κάνταύθο γένος. αυτών, έχ του . Ευρωπαίου άποβάομιον. Βρέννον γάρ ποτε βασιλέα σφών προ-
ατησάμενοι, τήντε Ελλάδα χαλ τήν βρφιην έπέδρσμον. κ*κείθεν είς τήν Βιθυνίαν θιχβάντες μέρη τινά 
τής τε Φρυγίας χαλ τής Παφλαγονίας, τής τε Μυσίας, τής προς τ φ *Ολύμπω χαλ Καππαδοκίας άπετέμοντο 
χαλ έν αύτοίς κατψκησα*, χαλ νΰν έθνος ίδιύν είσι τδ δνομα τών Γαλατών φέροντες. Όύτοι δή πράγματα 
Οφ Μανλίω παρέσχον* Αλλά χαλ τούτων έχράτησε, τήν μέν Άγχυραν τήν πύλιν ελών έξ επιδρομής, τάς 
β* άλλος δμολογίχ παραστησάμενος. Ιΐράξχς δέ ταΰτα, χαλ συχνδν παρά Άριαράθους του Καππα· 
δοχών βασιλέως άργύριον έπλ είρήνη λαβών άπήρεν οίχαδε. · / 

ΚΑ'. (Η δ' Αίτωλολ πρέσβεις τδ δεύτερον υπέρ X X I . ifitoli autem ftecundom legalis dc paoc Bo« 
είρήνης ές τ ή ν ' Ρ ώ μ η ν πέμψαντε ς, αύτολ αύθις n w u mi&sia, ipsi uliro novb rebus studueranu 
ένεωτέριζον. Ato οί Τωμαίοι τούς τε πρέσβεις ευθύς Qnamobrem Koraani lcgalis siatim rcjeclis, Μ. F u l -
άπεπέμψαντρ, χαλ Μάρχφ Φουλουΐφ τήν Έλλάδ* yioGreciam provinmm decreverunt. Qui priinuiu 
άνέβεντο.Ό δ* ές Άμβραχίαν τήν πύλιν πρώτον Β Ambraclam arbeqi magnam, Pyrrhi oliiu regiaro, 
ώρμησε^ μεγάλην ούααν (ήν γάρ ποτε τοΰ Βύ00ου i u m a u i e m iElolte obnoxtam, obaedit. Mu£i fru-
βαα&ειον, τδτε δέ χατείχετο πρδς τών Αίτωλών), 
χαλ έπολιύρχει αυτήν. Oi ούν Αίτωλολ πρδ; αύτδν 
υπέρ είρήνης βιεχλέχθηααν· 'βς βΌύχ ηθέλησε 
σπείσααθαι, μέρος τι τον στρατού ές τήν Άμβραχίαν 
είσέπεμψχν. Οί δέ Τωμαίοι δι* ύπονύμου τίνος έ π · 
εχείρη-ταν τήν πύλιν έλείν, χαλ διώρυσσον π ύ ^ ω θ ε ν , 
χαλ τέως μέν έλάνθανον τους πολιορκουμένους. Έπελ 
β* Α χους ήθροίοθη, ύπετοπησαν τδ γενύμενον. 
Άγνοούντες δ ' δπη δρύσσοιτο, χαλκήν ασπίδα χατά 
τδν «ερίβολαν πρδς αύτδ έτίθονν τδ δάπεδον. Καλ 
Αιά τής ήχής τδν τύπον γνοντες, χαλ αύτολ άντώρυσ-
αον ένδοθεν, χαλ πελάσαντες τοίς Τωμαίοις ήεσαν 
είς μάχας χρυπτάς. Τέλος βέ τ ι τοιούτον άντετεχνί Γ 

s:ra de pacificatione curo eolocuti, exerfUas par-
leiii i i i urbfii) misenuU; quani Roinani per cuni-
eulos capere aggrcaai, a longinqao auftVdcraat. Id 
obsessi principio non aninaadvertenmt; eed exag-
geraUbumo suspicali qaid rei esaei, quia Umeii 
ignorabaal ubi foderelar, a*r*um clypeqm ban.i 
moenibus appltcarunt, eqoe soniiii loco depreben&o 
4$5aique tnirinsecns vicisVimsuffossis roaiiibns, 
cum Roman ;s occolia prselia commiseruiit. Tandem 
bu]usmodi dolum excogitaruat. Magno dolio plu« 
inia repleio igntm injeperunt, aereo opercolo ratil-
tis perforaio Jocis addilo. Ejus dolilore in cunicu-
lis bosiibns obvereo, fundoque folia inserio, infla-

σαντο. Πίθον μέγαν πτίλων πλήγωσα ντε; πύρ ές ς to , maximum el Qiolesliasimom fumum, at ea 
αυτδν ένήχαν, χαλ πώμα χαλχοΰν αύτφ πολλαχή 
τετρημένον ένέθηκαν, χαλ χΐς τδν ύπύνομον τδν π ί · 
θον χομίσαντες χαλ. προς τους πολεμίους τρέψαντες 
τδ στάμα αύτου άχροφύσιδν οί χατά τδν πυθμένα 
άνέβαλον, χαλ τούτφ φύσας προσφέροντας πλείστον 
χαλ δυσχερή χχπνδν οίο έκ πτίλων έχθορεέν έποίουν, 
δν ούβελς τών Τωμαίων Απέμενεν. Όθεν άπογνύν-
τες οί Τωμαίοι Ασπεέααν«ο παλ τήν πολτορχίαν κατ
έλυα**. Όμολογησάντων δ* αυτών < χαλ οί Αίτωλολ 
μετββάλ^ντο, χαλ δχεπράξαντο άνοχήν, είτα χαλ 
είρήνην παρά τοΰ δήμου, πολλά μλν. χρήματα, πολ
λούς βέ χαλ ομήρους βοντες. Καλ ό Φοΰλούίο; τήν 
Κεφαλήν (αν ομολογία παρεστήσατο, χαλ τήν Ιίελο-
ποννηαον «ταβιάζουσαν χατεστήσατο. Γαΐου δέ Φλα-

materia feri, exctUfrunt, quem cum nemo Roiuaao-
rum lolerare pouset, desperaU expugaalioae^ SOIIH 
uqoe obsidione, pacem iecerant. Poai Aiubracio* 
Urum dcdiUonem iE lo l i quoqtle mutal i , primo 
ittducias, mox eliam pacem a RomanH impelr;iruiii, 
roagna jiecupia e l diullU obaidibus daile. Fulviaa 
vero Crpbalcnia dodilioae capU,Pelopon»esuin se-i 
diiione laborantem cottiposuU. Deinde € . Flainlnio 
e i ; JEuiiUo Lepido cosa. Antiocbo deTanclo fltlioa 
Sclcucus succcstil, <,uo el ipse mullo post mor» 
too, Antk»chtts qui Roma> obset erat, re^piym 
Ruscfcpit. Philippo* novaa rea moliri ausus, urblbu» 
qulbuadam Theetalicis et Muo alaroneaque ei/eplis: 
nTbil gercrc pohiil ob senectiiteiu\ ei Itiorum cu-

μινίου «αλ Αίμ*λίου Λεπέδου ίπατευύντων μετέπειτα ^ su^. Galli quldaai Alpibus sapeiratis, urbem inlra 
eas condere Yiatueruiit. quibus H . llarcello» arma 
ceeieraqoe quaedorao auulerant, ademit. Roiuani 
verolegatis eornm illa omnia resliloerani, ui sta-
Uin Iulia excedereni. Taiu feliam Anoibai iauri i t . 
Nam legatis ad Trqsianl Biibynise regem lum ob 
alia, tam ut Ann balem apud ipsuni degenlcm de-
derct, Roma misais :.ille t*a re pnccognita, cum 
cffugere non possei, î eCera sibi couscivit. Qui cum 
aliquando aecepisset oracuiuin se in lerra Libyca 
obiiurom, se i n Africa pairia decessaruni esse 
putabat. Yerom id prsedioro in quo moriebator t . 
L i b y * norncn babuil. Tuac eliam Scipio A f r i c a a u 4 
decesait^ 

Α Άντίοχος έθανε, χαλ αύτδν ό υΡ^ς β Σέλευχον βιχθ:-
ξοτα. Τελευτήσαντος βέ πάχείνου πολλψ ύτττερον δ 
είς «ήν Τώμην ύμηρεύων Άντίοχος έβασίλευσχν. 
'Ο βέ γε Φίλιππος ένολμησε μέν νεωτχρίσατ δτι πό
λεων τίνων έστερήθη έν Θεσσαλία, χαλ πρδς ταίς δέ 
καλ Αίνου καλ Μάρωνείος. Ούκ ήδυνήθη δέ διά τδ 
γήρας χαλ διά τά περλ τούς παίδας συνενεχθέντα 
αύτφ . Καλ Γαλάται τινές τάς "Αλπεις ύπερβάντες, 
πάλιν έντδς αυτών χτίσαι ηθέλησαν * ών δ Μά£κο; δ 
Μάρχελλος τά τε δπλα άφείλετο, καλ τάλλα δσα 
έπεχομίζοντο. Οί δ' έν τή Τ ώ μ η πρέσβευσαμένοις 
σφίσιν, έπλ τψ ευθύς άναχωρήσοι πάντα άπέδωκαν. 
Τότε δέ χαλ ό Αννίβας'απέθανε. Πρέσβεων γάρ πρδς 
τδν Προυσίαν τδν τής Βιθυνίας κρατούντα~πεμφθέντων έκ Τώμης δι* άλλα τέ τινα καλ δπως -καλ τδν 
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Άννίβαν έκδοίη παρ* αύτφ δντα, προμαθών τούτ* εκείνος καλ διαρράναι μή οιός tc ών έαυτδν βί yir 

σχτο. Χρησμού δέ ποτε αύτφ γενομένου, έν γή Αιβύσση τεθνήξεσθαι· Α μέν έν τή πατρίβι τή Αιβυη 
προσεβόκα θανείν, έτυχε βέ Ονήσχων έν χωρίω τιν\ τυγχάνων χαλουμένφ Αιβύσση. Καλ ό Άφριχανδς 6έ 
Σχιπίων τότε μετήλλαξε. 

XXII . Pbilippus Maccdonum rex, ΟΗο Demetrio χ ΚΒ'. Φίλιππος δέ δ Μακεδόνων βασιλεύς τδν υίέν 
occiso, Perseum quoque occisurus, obiil . Nani cum Δημήτριον Αποχτείνας χα\ τδν έτερον υίδν τον ΙΙερ · 
Demetrius ob Romanorum amiciliam, cxieriquc 
Macedones spem concepissent regni posl Pbilippi 
ubiluui obliiiendi: Perseus ul nalu major ei invi-
d i l t et u l pairi insidianlem calumnialu* est. Iiaquc 
vencnuui bibere coaclus, periit, Philippus auiem 
IIOM mulio post 456 veritale cognila, Perseum 
ulcisci volens, morie inlerceplus, regnuni Perseo 
vel invilus re l iqui l : quod ei Romani, palerna ami-
ciiia rcnovaia, contirmarunt. Insecutis tcmporibus 
accidere quaedam, scriptioae param digaa. Sed 
posl Perseus Romauorum inimiciliis susceptis, ut 
bcllo uioram, duni se pararet, producerel: Icgatos 
Romam mis i l , objecta sibi crimina purgaiurus, 

σία μελλήσας φονεύσειν, άπέθανεν. Έπε \ γάρ προσ
φιλής τοίς 'Ρωμαίοις έχ τής δμηρείας έγένετο ύ Δη
μήτριος, χαλ αύτύς τε καλ οί λοιποί τών Μακεδόνων 
ήλπιζον δτι μετά τδν Φίλιππον τήν βασιλείαν λήψε • 
τα·., έφθόνησεν αύτώό Περσεύς άτε χα\ πρεσβύτερος 
αυτού ών, καλ δ: έβαλε ν αύτδν ώ ; έπιβουλεύοντα τω 
πατρί. Καλ ό μέν φάρμακον πιείν αναγκασθείς έτε-
λεύτησεν. Ό βέ Φίλιππος ού πολλψ ύστερον τδ αλη
θές γνούς άμύνασθαι τδν Περσέα ήθίλησεν ού μέν
τοι καλ ίσχυσε ν, άλλ' αυτός τε απέθανε, καλ τήν 
βασιλείαν δ Περσεύς διεδέξατο. Και οί Τωμαίοι 
ταύτην τε αύτφ έβεβαίωσαν, καλ τήν πατρφαν φι
λίαν άνενεώσαντο. Έν δέ τοίς μετά ταύτα χρόνοι; 

scilicet. Quibus Romani in urbem non adwissis , B σ υ νηνέχΟησαν μέν τινα, ού μέντοι καλ αναγκαία 
senaiu foris dato, nihil responderaul aliud, nisi 
consulein se mibsuros esse, cum quo agcrcl quje 
vellei: eodemque die illos abire jusserunt, duciori-
bas adjunclis, ne cum quoqoe colloquerenlur, ac 
Pcrsco aditu Iuliae in posterum iuterdixcrant. 
Deinde Cn. Sicinium praeiorein cum parvis copiis 
ablegarant, majoribus nondum paraiis. Pcreeos 
Tbessaliam iogressus, maximam eju§ pariem sibi 
adjunxit. Immiueiile vere Liciuitts Crassus contra 
euui uiissos esl, el cJassi pnefecius C. Lucretius. 
Ac primo eqaeslri conflicla impegil : deinde viclo-
ria politus, eo redegit Perseum, ul in Macedoniam 
rccedcrel. Urbcs autem Graecas aggressus, quas 

πάνυ ώστε καλ συγγραφής νομίζεσθαι άςια. "λ'στε-
ρον βέ ό Περσεύς πολέμιον έαυτδν τοί; Τωμαίοις 
έ ποίησε ν, "Ίνα δέ άναβολήν τού πολέμου 'σχοίη μέ
χρις άν παρασχευάσηται, πρέσβεις είς τήν Τώμην 
έπεμψε ν άπολογη σο μένους τάχα περλ ών ένεχαλείτο. 
Ούς οί Τωμαίοι ούτ' εΓσωτοΰ τείχους έβέξαντο* 
καλ πρδ τον άστεος αύτοίς χρηματίσαντες ουδέν 
άπεκρίναντο έτερον, ή δτι ύπατον πέμψου σι, πρδς δν 
βσα βούλεται διαλεχθήσεται * χαλ αυθημερόν αυτούς 
άπιέναι εποίησαν, δόντες σφίσι χαλ αγωγούς ώστε 
μή τινι συγγένωνται, χαλ τ φ Περσεί τής Ιταλίας 
έπιβαίνειν τού λοιπού άπειρήχασιν. Οί μέν ούν Τ ω 
μαίοι μετά ταύτα Γναίον Σιχίνιον στρατηγδν μετά 

Philippue oblinaeral, a plerisque ropuUus esl, ιιοα- δυνάμεως δλίγης εξέπεμψαν (ού γάρ χω τήν μείζω 
. . . . ϊ ! . - ο ι ι Κ * β ί ι n A n m . . i U e * v ^ r t i t n .vihnf t * . . h Ρ Α Γ Λ . C ^ ^ ^ ^ j χαλ δ Περσεύς είς θεσσαλίαν παρ-nullas subegit, nonnullas eveitit, civibns sub coro-
na vendilis. Quibus Romani auditis indignaii, 
Crasso postmodum pecuniariam raullaui dixerunt, 
captas urbes liberas esse jusseranl; earumque cives 
venuadatos, quos in l u l i a reperere, ab empioribu* 
redemerunt. Hie ita gexlis bello Persico muhas 
magnas dades acceperunl, rebus eorum passim 
affliciis. Nam Perseus Epiri el Thessaliae pletaque 
obiinuit. Pneter enim allae ingcntes copias, adver-
aus Romanorum elepbantes etiam pbalangem arnia-
torum inslruxerat, quorom clypei ei galca ferreis 
clavia aculis horrebant. Ne aoiem equis formida-
biles essent, simulacra elephantoruro paravii ex 
unguento quodam, telrum foBlorem spirantia, visu, 

εμβάλλων, τά γε πλείστα αυτής ψχειώσατο- Έπελ 
βέ τό έαρ επέστη, πέ μ που σιν έπ ' αύτδν Αιχίννιον 
Κράσσον, χαλ στρατηγδν έπλ τού ναυτικού Γαίον 
Ανυκρίτιον. Συμμίξας ούν πρώτον περλ Αάρισσχν 
τφ Περσεί έν ίππομαχίφ έπταισεν * ύστερον μέντοι 
περιεγένειο, ώστε χαλ άναχωρήσαι τδν. Περσέα είς 
Μαχεδονίαν. Ό Κράσσος δέ ταίς πόλεσι ταίς Έλλη-
νικαίς ταίς ύπδ τού Φιλίππου χατεχομέναες (48) 
προσέβαλε, χαλ τών μέν πλειόνων άπεκρούσθη, έστι 
β' Ας έχειρώσατο * χαί τινας κατασχάψαςτούς άλόν-
τας άπέδοτο. Ά π ε ρ οί έν τή Τ ώ μ η πυθόμενοι ήγα-
νάχτησαν, χαλ τόν τε Κράσσον ύστερον έζημίωσαν 
χρήμασι, χαλ τάς έαλωχυίας πόλεις ήλευθέρωσαν. 

audUaque borrenda, qo« arte quadam «ooitum in- ]) χαι τούς πραθέντας 4ξ αυτών χαλ έν τή Ιταλία εύ-
slar loailnis cderent: ad qoa? equi subinde addo-
c i i , iimere denique desierunl. His rebus Peraeos 
auciis animis, %e Alexandro gloria el roagaitudine 
miperii aaperiorem fore putabat. Romani vero iis 
t ogaitis, Marciam Pbilippum cos. 457 celeritcr 
ablcgaruui: qui cum in Tbessaliam pd exercitum 

ρεθέντας τότε παράτων έωνημένων αυτούς έξε-
πρίαντο. Ταύτα μέν ούν ούτως έπραξαν οί Τωμαίοι* 
έν δέ τφ πρδς τδν Περσέα πολέμψ πολλά χαλ μεγάλα 
ήτύχησαν, χαλ πολλαχόθι έπόνησε τά αϊτών, χα δ 
Περσεύς τής Ηπείρου χαλ τής Θεσσαλίας κατέσχε 
τά πλείονα. Τήν τε γάρ άλλην δύναμιν πολλήν συν 

VariflD lectiones et notoe. 

(48) Ταίς ύπδ τον ΦΜχχου χατεχομέναις» Sic rass. Reg. et Colberu At Wolflux Πεοσεως fadubie 
kgeudum aiu s 
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εκρότησε, χα\ πρδς τους ελέφαντα; τών Τωμαίων χ Yentaset, Romanos ct socios ila exercuil, ul Per-
φάλαγγα οπλιτών ήσχήχει, δξέσιν ήλοις τας ασπίδας 
καλ τά κράνη σιδηρώσας αυτών. ΧΗιως βέ μήτβ τι ίς 
ϊπποις φοβεροί είεν, είβωλα ελεφάντων σκεύασα;, 
δεινήν μέν ύπδ χρίσματα; τίνος δσμήν έχοντα, φοβερά 
δέ χαλ όφθήναι χαλ άκουσθήναι δντα ({Ιροντώδη γάρ 
ήφ(ε( ήχήν τίνα έξ έπιτηδεύσεως), πρδς εκείνα προσ-
ηγεν αύτους συνεχώς, μέχρις ού χαΛ έθάρσησαν. Ό 
μέν ούν Περσεύς μέγα έχ τούτων Ικέκτητο φρόνημα, 
χαλ τδν Άλέξανδρον τή βόξη, χαλ τψ μεγέβει τής αρχής 
ύπ-ροίσειν έπήλπισεν. 01 δ 1 έν τή Τ ώ μ η ταύτα μα-
Μντες τδν Μάρχιον Φίλιππον ύπατεύοντα σπουδή 
εξέπεμψαν, χαλ δς είς τήν βεσσαλίαν πρδς τδ στρα
τόπεδον άφικόμενος τούς τε Τωμαίους καλ τούς 
συμμάχους έξήσχει, ώστε δείσαντα τδν Περσέα έν 
τφ Ιδίφ τψ Μαχεβ,νιχψ (49) καλ πρδς τοίς Τέ μ 

acus lerritus , in suo regno Ilacedonico, e l ad 
Teape quietus, angusiia» lucretur. Aucla ex eo 
aodacia Pbilippue, uiediis monlibus auperalis, 
quasdam iliius urbea cepi i : el ad Pydnam progres-
8415, ob comjncalus penuriara in Tbcssaliam rediit. 
Undc Perseus resumpU fiducia, qua; Pbiltppus 
occuparal, recepii, et dasse Roinanos crcbris de* 
irnueuiis affecit, ascilisque eociis, tota Grascia se 
Romanos cjccturuni spcrabal: scd niiuia et impor-
uina parcimonia, ex eaquc eociorum nogtcetu , 
rursus ejus opes imminulje suM. Rebus enim Ro-
maaoruin labesccnilbue, suie iucreniemis frcius, 
xocios ita coniempsit, quasi eorum opera aibil 
essci opus : nec promisaam illis pecuniam dedit. 

^ Auorum igiiur alacriute irominuia, ab aiiis pUnc 
πισιν ήσυχίαν άγειν, χαλ τά στενά τηρείν. βαρσή- .testilulus, ila rebus suis diflidere coepit, tit paceni 
σας δέ βιά ταύτα δ Φίλιππος βιά μέσων όρων ύπερ . peiercl: eamquc per Eumencm impeirasstt, nisi 
έβαλε, χαί τινα τού Περσέως χατέσχε. Ηροΐών δ' Riiodii legalis adjuncli auperba oraiione Horaano-
ίτ\ τής Πύδνης (50) τών επιτηδείων έ σπάνισε, χαλ rum aninios alicnassenl. 
είς τήν βεσιάλίαν άνέστρεψε. Καλ αύθις δ Περσεύς άνεθάρσησε χαλ Α κατέσχεν ό Φίλιππος άνεκτήσατο 
χαλ τψ ναυτιχψ συχνά τούς Τωμαίους έλύπει, συμμάχου; τε προσηγάγετο καλ πάντη τούς Τ ω 
μαίους έκ τής Ελλάδος ήλπισεν έκβαλείν.. Τή δέ πολλή καλ άκαίρψ φειδωλία, καλ τή δι' αυτήν τών 
συμμάχων ολιγωρία ασθενής αύθις έγένετο. Ός γάρ τά τών Τωμαίων ύπεδίδου, τά δ' εκείνου έπηύξετο, 
κατεφρόνησεν ώς ουδέν έτι τών συμμάχων δεόμενος, καλ ούκ. έδίδου χρήματα σφίσιν ά έπηγγείλατο. 
Τών μέν ούν άμβλυνθέντων τδ πρόθυμον, τών δέ καλ τέλεον αύτδν εκλιπόντων, τοσούτον άπέγνω ώατε καλ 
σπονδών δεηθήναι, καλ κάν έτυχε τούτων διά τού Ευμενούς , εί μή καλ Τόδιοι συν*πρέσβευσαν. 
Υπερηφάνως γάρ ούτοι τοίς Τωμαίοις βιαλεχθέντ:ς, τυχείν αύτδν έκώλυσαν τών σπονδών. 

ΚΓ. Εντεύθεν δ χάτ* αυτού πόλεμος Παύλψ άνε- Q XXIII. Inde belluin Pcrsicum Paulo yEmilio i ic-
τέΟη τψ Αίμιλίψ τδ δεύτερον ΰπατεύοντι · δς σπουδή ruin consuli est mandatum : qui propcre in Tbes-
κομισθελς είς τήν βεσσαλίαν, καλ τά τών στρατιω
τών προκαταστησάμενος, βιασάμενος διά τών Τεμ
πών (ολίγοι γάρ έφ ρου ρουν αυτά) έπλ τδν Περσέα 
ώρμησεν; Έπελ δ* εκείνος τδν "Ελπιον ποταμδν 
προσαπέφραξεν, δντα έν-μέσψ, προκαταλαβών δέ 
χαλ πάν τδ μεταξύ τού τε Όλύμπου καλ τής θαλασ
σή; αίμασιαίς καλ σταύρωμα σι καλ οίχοβομήμασιν, 
άπορον άπειργάσατο. Έ Ο ά ^ ε ι δέ χαλ τή ανυδρία 
τον τόπου. Έπείρασε μέν χαλ ούτως ό ύπατος 
διελθείν, χαλ τής ανυδρίας Ιπορίσατο (51) έπικούρη-

saliam profectus, miliiari disciplina correcia, per 
Teinpe qo« a paucis custodiebaniur, vi paicfacta 
v i a , conira Perscum duxil. Is vcro cum Elpiuni 
amnem interfluenlem titunilionibus, ei quidqnid 
inter Olympuin c l mare inlorjaccl, seplis atque 
aggeribus occupassct, ct siccilaie loci quoque frc-
lus eeael: lanien sic eliam consul transitus pcricu-
|o facto, silis priiuuin tnvenit rentedium. Perfossis 
enim arenis in nionlis Olynipi radicibus, affatim 
aquai poiabilis ref>erit. Inierea Rbodioruui lcgaii 
cadeui audacia, qua prias Romae usi fuerant, ad 
eum veneruni: quos ita diuiisit, u l nihil aliud d i -
ceret, nisi sc post paucos dics cis responsurum 

μα. Διαμησάμενος γάρ τήν έν τή ύπωρεία τού 
Όλύμπου άμμο ν ύδωρ εύρε δαψιλές τε χαλ πότιμον. 
Κάν τούτψ τών Τοδίων πρέσβεις άφίχοντο πρδς 
αύτδν άπδ τής αυτής θρασύτητος, άφ' ής χαλ ές D esse. Gum aulcm oppugnando nibil prolicicns, 
τήν Τώμην πρλν έπρεσβεύσαντο. Ό δέ ουδέν είπών montcs alicubi esso pervios didicisscx : paricni 
πλέον αύτοίς ή δτι μετ'ολίγας ημέρας άπόκρ:σιν 
δώσει, άπέπεμψεν αυτούς. *Ος βέ προσβάλλων ουδέν 
έπέραινεν, έμαθε δέ τά δρη δντα που πορεύσιμα, 
μέρος τι τού στρατού έπλ τήν δυσπροδωτέραν αυ
τών ύπερβολήν έπεμψε, χαταληψόμενον τά ταύτη 
έπ'χχιρα. Αιά γάρ τδ δυσπρόσιτον χαλ έλαχίστην 
είχε φρουρών αύτδς δέ τψ λοιπψ τού στρατεύματος 
προσέμιξε τψ Περσεί, ίνα μή τι ύπρτοπήσας φυλα-
κήν τών ορών άκριβεστέραν τ.οιήσαιτο. Καλ μ^τά 

exercilus ad caeunicn acccssu diflicilius misit, ut 
loca opporluua occuparet. Nam ob arduum asccn-
sum, minimum ibi praesidium coliocatum erat. Rc-
liqua copiaruiu parlc cuui Pcrseo dimicavit, ne 
quid suspicalus, monlcs accuralias lucrctur. Posl, 
verticibus occupatis, 4,58 noclu ad inonlcs con-
l end i l : eosque parlim aperlo Murle , paiiiin oc-
culle ^uperavii. Quo Perseus cogniio, mciucns uc 
a lergo circuuivcniroiur, aut Pydua ab bosiu oc-

Varia) lecliones et n o l « . 
(49) 'Er τφ Ιδίφ τφ Μαχεδονιχφ. Sic Reg. el 

Colberi. ubi Wolfius :Quid ει', ένάίψ? 
(50) Πνδττ\ς. ln uis. Reg. Scboiii vice additur, 
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Πύδνα, τδ νύν Κίτρο;. 
(51) %Επορ(σατο. Allcr c Bcgiis c l Colb«pt. exc-

μίσατο. 
•25 
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coparclur (nam Roniana class-s acccdebat), ca- \ 
eieHo qnod ad amncm erat dcscrlo, Pydnam propcre 
contendil, et ante urbom caslra posuiL Eodcm 
Paulas quoque vehit. Non staiim lameri sunt con-
grcssi, pratio in ptures dies dilaio : ct quia 
lume defectum pra?cognorat, exercitura sub vespe-
ram qua ille instalal convocalum, edoclumque 
quid fuiurum essel, roonuit, ne quid ea re turba-
reiur. Proinde Roniani ex eo nibil adversi liinue-
ruat. Hacedones auiem l e r r i l i , Perseo sinisiri 
aliquid portendi judicarunl. Sic utrisque affeclis, 
fortuilo casu posiridie in pugnam non Uenunlialam 
eunt impulsi, quae bello fincm imposuit. Nam cum 
jumenlura Romanum in flumen, unde aquabanlur, 
Iricidieset, itfque sibi et Macedones et lixae vindica-
rent: prinium inler bos cerlatum eet. Deinde cae- Π 
leri eiiani euis opitirialuri, alii post alio* caslris ' 
egressi, donec omnes uirinque conflixerunt : 
pngna coniusa illa quideni sed acri, cujus victoria 
peaes Romanos. fuit. Qui Macedones usque ad 
inare perseculi, multos ipsi occiderunt, multos 
xdassi accedenli Irucidandos objecerunt : neque 
quisquam eoruro evaeisset, nisi noctis bcneficio 
conservati cssent. Pugna entoi subveaperam com-
missa esl. Perecus Amphipolim profugus, u l ct re-
liqaias colligeret, et rem in mlegrum restilueret, 
tmra irolli venireni praner Creienses stipendia-
rios, c lPydnam, caelerasque urbes ad Romanos 
defecisse audirct: ll l inc digressus, oroui pccuuia, 
quam sicuin vehebat, navibus iniposila, noclu in 
Samathraciam navigavit. Cam aulem uon muUo c 

post audivlssei, Oclavium classi praefeclum acce-
itere, et Paulura Ampbipolim veniese': per lilleras 
pacem abeo peliit. Iuquibue quod se regero n j -
minasset, ne reaponsum quidem lulit. Deinde cum 
sine tali aliquo liuilo idem peiiiseet, Paulus paci-
ficationis mcnliotie admissa, non alias ei condilio-
nes iulit» nisi ui aemeplisum, et sua omnia Roma-
norum fldei permUtetei: itaque inicr eos non 
conveait. Poat, Evandrum Creienseui 459 R°-
manie poslulanlibus, cujua mullis in rebas flde-
lissima coaira eos usus eral opera, ηοιι dedidit, 
verilus, ne an.ana sua prodcret: sed eo clam in-
terfeciu/rumorem sparsil , eum sibi ipei roanus 
aUuliase. Tum igitar familiares, ejus perfidiaiu ve- D 
r i l i (ncque enim eos id lalebal facinus) ab eo de-
ftciscere coepcrunl. Quare verilus, ne Romanis de-
deretur, nociu fugam caoeesere instituit: ac clani 
ad Colyni Tbraciai dynaslen pervenisset, nisi 
Cretenses, rebus suis in navcs iropositis doniam 
discedcnlcs, cuui reliquisseal. Ipsc vero ibi p6r 
dies aliquoi cuni Pbilippo i\Yio la lui t : sed cum 
caeteros iiberos suos Octavium tenere didiciescl, 
ullre e latebris prodiit. Amphipoliai perductuoi 
Paulus nou niale Iraclavit : acd purrecU dexicra 
ad oiensam suain admisil, el in libera cuslodia as-
scrvatum bonorifice babuil. Dcinde pcr EpirUin ia 
llaliam csl | crduclus. Plularcbus refcrt yEmi-
ΙιυΐΏ, cum Perseus adduccrclur , ei lacryniis op-

ZONAR/E r-gf) 
τοΰτο χαταληφ04ν;ων τών Ακρω*, νυχτδ; πρίς τχ 
6ρη ώρμησε* χαι πή μέν λαθών, πή Ζϊ βιασάμβνος 
ύπερε βαλε ν αυτά. "Ο μαθών ύ Περσεύς, χαλ βε(σας 
μή χατά νώτου αύτψ προσπέση, ή χαλ τήν Πύβναν 
προκατάσχη (κα\ γάρ τύ ναυτιχδν άμα τδ τών Τ ω 
μαίων παρέπλει), τύ τε Ιρυμα τψ πρδς τψ ποταμψ 
εξέλιπε, χαλ πρδς τήν Πύδναν δπειχθελς πρδ τ ή ; 
πύλεως έστρατοπεδεύσατο. Καλ ήλθε μέν χαλ δ Παύ
λος έκεϊ. Ού μέντοι χαλ παραχρήμα προσέμιξαν, 
άλλά χαλ διέτριψαν ούχ ολίγας ημέρας. ΙΙρομαθών 
βε δ Παύλος ώς ή σελήνη εκλείψει ν μέλλει, συνη-
θροίκει πρδς έσπέραν τδ στράτευμα, δτε τήν έκλει-
ψιν γενέσθαι έχρήν, καλ προείπε τδ συμβησύμενον, 
καλ μή τι διά τούτο τα ραχθ ή να ι παρήνεσεν. 01 μέν 
ούν Τωμαίοι, τήν έκλειψιν θεασάμενοι, ουδέν καχδν 
έξ αυτής ύπετύπησαν · οί δέ γε Μακεδόνες βέος έσχον 
έκ τούτου, καλ ές τδν Περσέα τδ τέρας τείνειν ένύ-
ρισαν. Ούτω δ* έκατέρων εχόντων, συμβάν τι χατά 
τύχην τή ύστεραία σ υ ν έ ^ ξ ε ν αυτούς είς μάχην 
άκήρυκτον χαλ τέλος τφ πολέμψ έπέθηχεν. Έπελ 
γάρ ύποίύγιόν τι τών Τωμαίων είς τδ ύδωρ είσέ-
πεσεν έξ ούπερ ύβρεύοντο, χαλ οί τε Μαχεβόνες 
αυτού έπελάβοντο ^χαλ οί υδροφόροι άντείχοντο, τδ 
μέν πρώτον ούτοι καθ* εαυτούς έμαχέσαντο, έπειτα 
καλοί λοιπολ έπικουροΰντες τοίς οίχείοις κατ' ολί
γους έκ τών στρατοπέδων έξήεσαν, καλ πάντες συνέ-
μιξαν άπ' άμφοίν. Καλ μάχης άσυντάκτου μέν, οξείας 
δέ γενομένης, οί Τωμαίοι έκράτησαν, κάλ καταδιώ-
ξαντες τούς Μακεδόνας μέχρι τής θαλάσσης, πολλούς 
μέν αύτολ έφόνευσαν, πολλούς δέ τψ ναυτικψ προσ-
πλεύσαντι άποκτείναι παρέδοσαν. Ούδ' άν τις άπε-
λείφθη αυτών, εί μή νύξαύτοίς έβοήθησε. Περλ δ ε -
λην γάρ'όψίαν ή μάχη έγένετο. Αιαφυγών ούν είς 
'Αμφίπολιν ό Περσεύς ώς τούς τε περιλιπείς άναλη-
ψόμενος, καλ συστήσων αύθις τά πράγματα, έπελ 
ούτ' ήλθον τιν?ς πρδς αύτδν πλήν μισθοφόρων Κρη-
τών, καλ τήν Πύβναν άλλας τε πόλεις τά τών Τω
μαίων ήρήσθαι έμαθε, κάκείθεν μετέστη χαλ είς 
πλοία τά χρήματα δσα έπήγετο θέμενος, νυχτδς ές 
Σαμοθρ£χην απέπλευσε, Καλ πυθόμενος ού πολλψ 
ύστερον τδν Όκταούίον, δς τοΰ ναυτικού πρ'.ΐ^τατο, 
προσπλέοντα, χαλ "τόν Παύλον είς 'Αμφίπολιν παρ
όντα, έπέστειλεν αύτψ, συμβήναι βεόμενος. Καλ 
έπελ βασιλέα έαυτδν έν τή επιστολή ώνόμασεν, ούδ' 
άποχρίσεω; έτυχεν. "Υστερον δέ άνευ τινδς τοιαύτη; 
προσρήσεως έπιστείλαντος, προσεδέξατο μέν τον 
υπέρ τών σπονδών λόγον ούκ άλλως μέντοι συμβή-
σεσθαι έφη εί μή καλ έαυτδν καλ τά εαυτού πάντα 
τοίς Τωμαίοις έπιτρέψειε· καλ διά ταύτα ού συν
έβησαν. Μετά τούτο δέ έξαιτηθελς παρά τών 'Ρω
μαίων Εύανδρόν τινα Κρήτα τ.ολλά κατ* αύτ ν 
ύπουργηκότα καλ πιστότατον αύτψ," ούκ έξέδωχε 
μέν, φοβηΟελς μή κατείπη Οσα αύτψ συνήδει, λάθρα 
βέ αύιδν άποχτείνας έαυτδν διαχειρίσασθαι έφή* 
μισε. Τότε μέν ούν οί συνόντες αύτψ φοβηθέντε; τήν 
άπιστίαν αυτού (ού γάρ ήγνόησχν τδ γινόμενον) μι-
ΟίατασΟαι ήρξαντο. Κάκείνος, δείσας μή τοίς Τω
μαίοις παραδοΟή, έκδράνα*. νυκτδς επεχείρησε. ki\ 
έ/αθεν αν πρδ.ς Κότην Hpjixa 6vvaJir tv χομιοβε'ις,» 
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ei μή ο· Κρήτε; αύτδν έγκατέλιπον. Ενθεμένοι γάρ \ pletum obviaai ivi$sc : illum vftro in facietn pro-
% J χρήματα ε:ς τ Α πλοία οίχαδε ά πήραν. Ό δέ 
ήμ-'ρας μέν τινας αύτου μετά Φιλίππου ένδς των 
υίίων χρυπτδμενος έλαθεν * έπελ δέ τους άλλους, 
παίόας χαι τήν θεραπεία ν έγνω κατεσχηχότα τδν 
\)χταούιον, ευρέθη εθελοντής, καλ άχΟέντα είς τήν 
Άμφί-πολιν ουδέν ό Παύλος έχάχωαεν, άλλά χαλ 
&ξιώσατο καλ ύμόσιτον έποιήσατο χαλ έν άδέσμφ 
φυλακή έτήρει χαλ έν θεραπεία ήγε. Μετά δέ ταύτα 
είς την Ίταλίαν διά τής Ηπείρου άνεχομίβθη. Ό 
δέ Πλούταρχος άχθήναι λέγει τδν Περσέα πρδς τδν 
Αίμίλιον, χαλ τδν δεδαχρυμένον προσυπαντήσαι αύ
τφ, εκείνον δ' έπλ στόμα καταβαλείν έαυτδν, χαλ 

straluni, prehensis ê us gcnibus voces parum gene-
rosas edidisse. ;€milium autem Irisii vullu euni 
inlucntem dixisse : Qxid, ο mi$er, hta facis : unde 
non prarter meritum in eaiamitatem incidiue, neqne 
prcesenti, ted praterita fortuna indignus esie videa-
rti ? Quid meam victoriam deprimu, et res gestas 
attenuas, ignaviam pra te (erendo, leque adversa-
rium Romanis indignum declarando ? Virtus enim 
etiam in. catamitate multum vel apud hoste* mo-
menti liabet. Jgnaviam vero, eiiam sechndit tn 
rtbu$ extremo contemptu Romani dignam iudi* 
cant. 

γονάτων όρεςάμένον άφείναι φωνάς αγενείς, χαλ τδν Αίμίλιον άλγούντι προσώπψ προσιδόντα αύτίν 
ειπείν 17, ώ τάΛαΙχωρε, ταύτα χράττιις , ά?\ <hr δόξεις ούκ. άναξίως άτυχεϊν, ουδέ τού νύν, άΧΧά 
tov xdJUw δαίμονος ανάξιος γεγονέναι; ΤΙ δέ μου χαταδάΛΧεις τήτ ν(χην χαί σμικρύνεις μου 
χό κατόρθωμα, έχιδειχνύμενος έαυτδν ού γενναιον,- ουδέ χρέχοντα ΎωμαΙοις ανταγωνιστών; 
'λρετή τοι δυστυχούσι μεγΑΧην έχει μοΊραν χαί χαρά χοΛεμΙςις. ΑειΜα δέ 'ΡωμαΙοις χάν εύχοτ. 
μ'\, χάντη ατιμότατοι. 

ΚΑ1. Κατά δέ τδν αύτδν χρόνον χαλ Λούκιος'Ανί· Β X X I V . Eodem lempore L . Anicius pnelor con-
χιος στρατηγδς πεμφθελς έπλ τδν Γένχιον τούςπροσ- tra Centium niissus, hosles praelio fadtt. Gentiuin 
μίξαντάςτε αύτφ ένίκησε καλ τδν Γέντιον φυγόντα profligatum persecutus, Scodrae, ubi ejus regia 
επιδίωξα-, είς Σχοδράν κατέκλεισεν, δπου ήν αύτφ 
τά βασίλεια. Καλ διαχενής άν προσήδρευσεν αυτή 
(έπλ γάρ άχρώνυχία; δρους πεπόλιστσ,ι, καλ φάραγξι 
βιθείαις ποταμούς £οώδεις έχούσαις περ^ειλεϊται, 
τείχει τε όχυρψ περιέζωσται), εί μή ό Γέντιος. μέγα 
έπλ τή δυνάμει έλπίσας, έχων είς μάχην έχώρησε. 
Κάχ τούτου τήν τέ αρχήν αυτού πάσαν ό Άνίχιος 
προσηγάγετο* χαλ μέχρι τής Ηπείρου προελθών 
πρίν τδν Παύλον έλθείν χάχείνην ταραττομένην 
ήμέρωσεν. Οί δ' έν τή Τ ώ μ η έμαθον μέν τήν τού 
Παύλου νίκην τετάρτη μετά τήν μάχην ήμερα έχ 
τίνος φήμης, ού μέντοι χαλ ακριβώς έπίστευον, 

erat, obsedil. Idque fruslra fulurura erat, quo-
niam urba in monlis cacumiue a i l a , ei profundis 
vallibus q a » fluvios lorrenies habent, cincta, mu-
roque flrmo rounila cst: nisi Gentius suis copiis 
fretus, ultro ad pugaam venissct. Uade factum, ut 
ornne ejus irapeHum Anicioa sulegerit: ei usque 
ad Epirum progressas, ante Pauli adventura Ulam 
eiiaiu lumuliuantem pacarit. Romani Paali viclo-
riam quai lo ppst pagnam die ex raraore audite-
runt, aednon plane 4β0 crediderunt. Deiiide 
Pauli acceplis JiUeris maxima laetilia affccti, nou 
quasi victo Perseo, eubaclaqoe Maccdonia, scd 

Είτα γραμμάτων υπέρ ταύτης κομισθέντων τού C tanquam Pbiiippom illum regem praestaaiiseimuni, 
Παύλου ύπερήσθησαν, καλ ούχ ώς τδν Περσέα νενι-
χηχότες καλ τήν Μαχεδονίαν κτησάμενοι, άλλ'ώς 
τδν Φίλιππον εκείνον τδν πάνυ καλ αύτδν τδν Άλέ
ξανδρον μετά πάσης τής αρχής εκείνης ήν έσχηκε 
νικήσαντες, έ$εμνύνοντο. Έλθόντι.δ' ές 'Ρώμην τ φ 
Παυλφ πολλά έψηφίσθη, καλ ή πομπή τών νιχητη-
ριων αύτφ λαμπρότατη έγένετο. "Επεμψε μέν γάρ 
χαλ τάλλα δσα έαλώκει πάντα, έπεμψε δέ καλ Βίθυν 
τδν τού Κότυος υίδν, τόν τε {Ιερσέα καλ τήν γυναίκα 
αύτου τούς τε παϊδ;ς τρείς δντας έν τό̂> τών. αΙχμα
λώτων σχήματι. Δείσας δέ διά τήν τής ευτυχίας 
ύπερβολήν μή τι νεμεσί;ση αύτοίς τδ δαιμόνιον, 
ηύξατο καλ ούτος κατά τδν Κάμιλλον, μή τι κακδν 
τϊ, πόλει έκ τούτων, άλλ' έαυτζ) εϊ τιδέοι γενήσεσθαι' 
*αλ δύο υίιίς, τ\ν μέν πρδ τοΰ θριάμβου μικρδν, 
tov δέ έν αυτή τή τών έπινικίων άπέ$αλεν εορτή. 
Ήν δέ ού στρατηγήσαι μόνον άγαθδς, άλλά χαλ 
υπερόπτης χρημάτων. Τεκμήριον δέ, δεύτερον τότε 
ύπατίύσα; καλ λαφύρων αμύθητων κρατήια; έν 
ιοσαύτη πενίφ διεβίω, ώστε χαλεπώς τή γυναικλ 
ϊύτού τήν προίκα τε/^υτήσαντος άποδοΟήναι. Τών 
V άλόντων τψ πατρλ μέν ό ΒίΟυς προίκα εδόθη. 
Οζρσεύς δέ είς *Αλ6αν σύν τοίς παισλ καλ τή θ^ρα-
ΤΛΙΙ κατετέθη, Υ.άχιΙ μέν Εως ήλπιζε τήν βασιλείαν 

et ipsam Alexaadrum eum toto iHo imperio ^icis-
aem, ita sunt glorfati. Paulo Romam revcrso 
inulli honores sunt decreli, et triumpbus splendb 
dissimus, in quo pracler alias manubias Bilbyai Co-
tys filium, Perseum el uxorem φ $ cum tribus l i -
beHs, habitu captivorura duxic Verilus aulem cx 
immodica felicitaie Invidiam namiiiis, Camiili 
exemplo precatus est, si quid inde mali immine- s 

rel, ut id incolumi rcpublica in suum capat re^ 
dundarei : itaque duos iilios. allerum paulo anie 
iriumplmm, alterum in ipsa Hla celebrilate arai-
sit. Fait non laatum egregius imperaior, j»ed 
etiampecuniae contempior, quod exeoapparel quod 

ρ sccundum consul, el spoliis innumerabilibus poti-
los, in lanla pauptrtaie vilam excgit, u( post cjus obi-
ium uxori dos a?gre possel rcddi. Ex capiivig B i -
tbys patri gralis est reddilus. Perseus ciim liberls ei 
ministris Albam ruissus cst, ubi cum sc rogui rccu-
pcrandi spe aliquaadiu suslenlassel» ea ami^sa, sibi 
ipsi manns ailulit. Pbilippus ejus filius , el i i l i a , -
iion multo post obicrunt. Solus filius natu mini-
imis, Aibanis inagistralibus pro scriba inscrvicudo. 
ad Uinpus vitam lolcravit. Atl bunc mudutu Pcr-
scus a xx rcgibus sc orium ducere glorialus, crc-
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bro Phiiippum, crcbrius AJexaudnim ίιι ore lia- Α *©μίσασθαι# άντείχεν.' Έπε\ δ" άπέγνω, έαυτδν 

διεχειρίσατο. Και ό Φίλιππος ό υίδς αύτου ή τε lien*, et regnum amisit, e l in boslium poieetaiem 
vemt, et triuropho ductas «st, nou ttm diadeaaie 
oraatas qoam caleois oaeralu*. Rbodii dndsnt 
saperbe cum Romauis agere solUi, tom veaiaai 
deliciorum pelentes, eoramque tocielatetn aapcr 
eprctam, admodum flagitaules, qnod Tolnare lan* 
dcm impelraruat. Romani eUam Greteosibus irati, 
fimllis precibus denique niiligati sunl. Prusias 
iiem sponlc in urlcra profccius, curias limen oscu-
lalus, senatuque adoralo, veoiam et iropunilaten 
esl consecutus: Eumeui fralris Al^aJi interceatio 
delictorum gratiaai fecit. Tunc eliam Gappadocia 
Jiic stalus fuit. Ariaraibes rex germanom filiom 
babuii Ariaralbein : ante qacm susccptum, uxor 

θυγάτηρ αυτού ούκ είς μακρΑν άπέθανον, μόνος Ι 'ό 
νεωτατος τοί; τών Αλβανών άρχουσιν ύπογρχμμα-
τεύων έπί τινα χρόνον βιήρκεσεν. Ούτως 6 Περσεύς 
ύ Αι' είκοσι βασιλέων αύχών γεγονέναι, χα\ πολύν 
μέν τδν Φίλιππον, πλείω δέ θρυλλών τδν Άλέξαν
δρον, χαλ τήν βασιλείαν Απώλεσε, κα\ αίχμάλωτος 
γέγονε, καλ έν τοίς έπινιχίοις έπύμπευσε, δεσμά 
μετά τού διαδήματος περιχεί μένος. Οί δέ γε Τόδιοι 
μετΑ φρονήματος πρώην τοίς Τωμαίοις προσφερό
μενοι, τότε μή μνησίκακείν αύτοίς ήξίουν χαλ σύμ
μαχοι πρόσθεν αυτών χαλείσθαι μή προσδεχόμενοι, 
τότε χα\ πάνυ τούτου τυχείν έσπούδαζον * χα\ έτν· 
χον της σπουδής, Αλλ' όψέ. Καί τοίς ΚρησΙν ώργί-

ejus longo tcmpore 461 sterilis, Oropbernem (εντο μέν οί Τωμαίοι, ίχετείαις δέ πολλοίς χρηε* 
adoplarat : qui deinde nalo legitiaao, propter i a -
sidiarum saspicionem pubus, post Ariaratbia 
obitum oonlra fratrem insurrexil. Arinratbi opem 
lul i l Eumenes, Oropberai Syria? rcx Demelrius. 
Ariaraibes victus ad Romaaos coafugit, ab cisque 
una cuin' Oropberne regnart jutsus, quia popoli 
Uoaiani amicux et socius appellalus c ra l , lolom 
Smperium sibi vindicavit. Alque Alialus Eumcnis 
anccessor, Oropbernen et Demeiriuai Cappado-
cia prorsus exegit. 

μένοις άφήχάν ποτε τήν όργήν. Καλ ύ Προυσίας δε 
χα\ ό Εύμένης, ό μέν δι' εαυτού είς τήν πόλιν έλθών 
χα\ είς τό βουλευτήμιον είσελθών, κα\ τδν ούένν φι-
λήσας, χα\ προσχυνήσας τούς βουλευτάς, ήλεήθη τε 
χα\ήθιόωτο· Εύμένης δέ δι* Άτταλου τού αδελφού τδ 
μή τι μνησιχαχείν αύτφ είληφε. Τότε δέ χαί τή; 
Καππαδοκίας ούτω διφχήθη. Άριαράθης ό ταύτης 
κρατών παίδα γνήσιον έσχεν Άριαράθην. ΙΙρλν Γ 
έσχηκέναι αύτδν, έπελ πολύν χρόνον ή γυνή αύτον 
ούκ έκύίσχε, παίδα προσεποιήσατο, Όροφέρνην χο-

λέοασα. Γεννηθέντος θ* έπειτα τού γνησίου, φωραθείς εκείνος έξηλάθη, δς μετΑ τδν Άριαράθου θάνχ^ 
τον, τω άδελφψ δήθεν (έπανέστη'. Καί συνεμάχουν Άριαράθη μέν Εύμένης, Όροφέρνη δέ Αημήτριος 
δ τών Σύρων βασιλεύς. Ελαττωθείς δέ Άριαράθης κρδς τούς Τωμαίους κατέφυγε, χα\ κοινωνδς τφ 
Όοοφέ ονη τής βασιλείας ύπ* αυτών άποδέδειχτο· "Οτι δέ ό Άριαράθη ς τοίς | Τωμαίοις φίλος χε\ 
σύμμαχος προσηγόρευτο, πάσαν έχείνος τήν αρχήν έχ τούτου προοχμχειώσατο; Καλ δ Άτταλος δέ τδν 
Εύμένη θανόντα βιαδεξάμενο., τόν τε Όροφέρνην χαί Αημτήριον παντελώς έχ τής Καππαδοκίας άχή-
λασεν. 

X X V . iEgypli rex Pioleaueus mioriens, daos C *>Ε'· Ό δέ τής Αίγύπτου κρατών (58) Πτολεμαίος 
filiosct onain reliquit flliam. Fralribos aulett ίο- έπλ δυσ\ν υίέσι χαλ^μιφ εξέλιπε θυγατρί. *Ος tt 
icr se de roguo coiiiendeiiiibu&, Auliocbus Hagai 
Aaliocbi fllius nalu minorem piilsam suscepil, u i 
l»er ejus defeudendi speciem, adiluni io jEgypioaa 
baberel: adducloque cxerciiu, maxima parle oc-
cupaia, obsedifAkxandriam. Cum aatem rdiqui 
ad Roinanos coofugissent, Popilios ad Anliochuoi 
missus, eum JEgypio absuacre jussit. Fralrea eniaa 
iniellecto illius consiiio, in graiiam redicraat. A n -
liocbo responsum differeole, virga circarcscripeil 
regcm : ac priusquam eo circalo cxcederet, deli-
berare, ac responsum rcddere juasil. Ea re lerri-
lus Anliochos, obsidiooera aohi l . Exieroo uiei« 
liberati Plolenwei, denuo ei diaseascruui, e' a Ro-

πρδς Αλλήλους οί Αδελφοί περί τής αρχής έατασίε-
\χαν, Άντίοχος ύ τού μεγάλου Άντιόχου υί^ςτδν 
νεώτατον έχ πεσόντα έδέξατο, ίνα προφάαει τού 
αύτψ άμύνειν είς τά τών ΑΙγυπτίων πχρέλθοι. Κ&λ 
στρατεύσας έπι τήν Αίγυπτον τής τε πλείονος χώρας 
έκράτησε, χαλ έπολιόρκει τήν Άλεξάνδρειαν. Κατα-
φυγόντων Ιέ τών άλλων πρδς τούς Τωμαίους, «χμ* 
φθε'ς πρδς τδν Άντίοχον ό -Ποπίλιος, άποσχέονσι 
αύτδν τής Αίγύπτου έκέλευσεν. Οί γάρ αδελφοί, 
συνέντες τήν τού Άντιόχου διάνοιαν, κατηλλάγηεαν. 
Ός δ* εκείνος ύπερέθετο τήν ά^όχρισιν» χύχλεν 
^ά6δψ πέριξ αυτού περιέγραφε, χάνταύθα εύιδ» 
έστηχ^τα άπήτησε βουλεύσαοθαί τε χαί άποχρίνε-

manis reconcilixli ftunt: ul aala major iEgyplo et D σθαι. Εντεύθεν δείσας ύ Άντίοχος τήν πολιορχίεν 
Gypro, Cyrcnis vero janior polireiur. Nara baec 
quoque ilam iEgypiionun erant. Junior vero ini-
que secain agi exislimaiu, Roaaam prbiectus, Cy-
pram eiiam impetravit. A l seuior denuo cuui eo 
pacias, pro Gypro orbes quasdam el fruincatum ei 
assigaavil. Aniiocbo rege iuorluo, Romani filio 
ejusdeni noininie Jfcgiium couflrmarunl, eiquc ob 

% YariiD lectiones et nolae. 

χατέλυσεν. Άπαλλαγέντες δέ τού έξωθεν φόδου οί 
Πτολεμαίοι (ούτω γάρ έχαλούντο αμφότεροι) «ύθ<ς 
έ στασίασαν, είτα συνηλλάγησαν αύθις ύπδ τύν 
Τωμαίων, έφ* ψ τδν μέν πρεσβύτερον τήν Αίγυπτον 
χαλ τήν Κύπρον, τά δέ περ\ τήν Κυρήνην έχειν τέν 
έτερον. Κα\ ταύτα γάρ τότε τών ΑΙγυπτίων )ν· 
Άγαναχτών δ 1 ό νεώτερος διά τήν έλάττωσιν, ^ 

(52) Ό δέ τής Μγνχζου χρατωτ. \ i i l c Uouric. Valcsium ad Diodori Siculi excerptt, ρ . 00. 
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τή* Τ ώ μ η ν άφίκετο, καλ «Ορατό παρ' αυτών χα: Α lcneram atlatcm scilicet, ires caratores miseroot · 
τήν Κύπρον. Ό δέ πρεσβύτερος συμβάσεις έθετο 
αύθις πρδς τδν νεώτερον, πόλεις τέ τινός άντλ τής 
Κύπρου δου;, χαλ χρήματα χαλ σίτον ταξά μένος 
συντελεΓν. Τού 8* Άντιόχου τελενεώντος μετά τούτο, 
χσλ παιδί όμωνύμω τήν βασιλείαν χαταλιπόντος, 
ταύτην τε αύτφ έβεβαίωσαν, καλ τρείς Ανδρας επι
τρόπους δήθεν (μιχρδς γάρ ήν) έπεμψαν, οί, παρά 
τλς συνθήκας εύρόντ·ς ελέφαντας καλ τριήρεις, τούς 
τε ελέφαντας σφαγή ναι πάντας έχέίευσαν, χαλ τάλλα 
προς τδ τή Τ ώ μ η συμφέρον δλφχησαν. Αιάπερ 
Αυσίας ό τού βασιλέως τήν χηδεμονίαν έγχεχειρι-
σμένος πχρώξυνε τδ πλήθος, έχβαλείν τούς "Ρω
μαίους, τον δε Γάΐον τδν 'Οκτάβιον χα\ άποχτείναι. 
Καλ τούτων γενομένων, δ μέν πρέσβεις ευθύς είς 

qni cum pracier pacta el convenla iriremes et ele-
pbantos invcnissenl. belluas oecidi jusserunt, ac 
ettlera ex Romaaorum utilmie adniinislrarunl. 
Qna de caata Lyaias, cui regis tutela cowmtss* 
crat , populnm concitavit, ul Romaaos ejicerei, 
Caittui vero Octavium occidcreu His faclis, slalim 
legatos Romam niisit, a l id facinus purgaret Deroe-
trius auicrn Seleuci ftliua Anliocbi nepos. ROIIKK 
obses tempore 468 palerni oMlus, ab Antioclii» 
palrao regno spoliauis, cum ejus inieritu cogmio. 
paternum regnum repeierel, a senalu ncc adjuius, 
nec Roroa exiro silus esl. Quod quainvis acgrc fer-
ret, lanieD qvievii . Caelernoi cum Lys'*a$ illa fccix-
tet, nibil cuneiaius Rojroa profugil: c l ad seaa-

Τ ώ μ η ν απέστειλε ν υπέρ των πεπραγμένων & tum e Lycta scripsit, se non coalra patruclcn» An-
άπολογοόμένος · Δημήτριος δε ό Σελεύχου υίδς τού 
παιδος Άντιόχου όμηρεύων έν Τ ώ μ η χατά τδν του 
πατρδς θάνατον, χαλ ύπδ Άντιόχου τού θείου τής 
βασιλείας Ιστέρημένος, ώς τδν του Άντιόχου θάνα
τον Ι γ ν ω , ήτει μέν τήν πατρ^ραν αρχήν * οί δέ ούτε 
ταύτην αύτφ συνέπραξαν, ούτ* άπάραι τής Τώμης 
επέτρεψαν. Κα\ δς χαλ δυσχεραίνω ν δμως ήσύχαζεν. 
Έπελ δέ τά χατά τδν Αυσίαν έγένετο, ούχέτ' έμέλ-
λησεν, άλλ* άπέδρα · χαλ έχ Λυκίας τή γερουσία 
έπέστειλε, μή έπλ τδν άνεψιδν τδν Άντίοχον (ούτω 
γάρ οί πάλαι τούς εξαδέλφους έχάλουν), αλλ* έπλ τδν 
Αυσίαν τήν δρμήν έχειν, ώστε τώ 'Οχταβίφ τιμω 
ρήσειν. Έ ς Τρίπολιν δέ της Συρίας έπειχθελς, καλ 

uoclium, sed conlra Lysiatn proficisci c l Oclavii 
neccro ullumm esse. Cum Tripolira Syriai cclc-
riter sibi adjunxissel, tanqiiain a senatu *ad rc-
gnuin occupandum missas (dc fuga cnim ejus 
nemo cogitabat) el Apamea potiiuv, comparatis 
copiis Antiochiam conlendii, ibtque puerum el Ly-
siain amica^ obviam egre*so$ (Romaaoratn ctiim 
nictu armis abitinucrant) inlerfccil. Regno recu-
pcralo, coroaam ei Octavii perctissores Romam m-
sit : quorum ncnirum Romani i l l i irati accepa 
runl. Post haec Dalmalis beltaai inlulerunt, qaxc 
gens lllyrica esi io sinu lonio : quorum quosdarc 
Gracci Taulanlios. nominaat, cx parie Dyrraclib 

ταύτην προσσγαγόμενος ώς ύπδ Τωμαίων έπλ τήν Q vicinos. Belli causa crat, qood in finiiimos, Ro 
βασιλείαν σταλελς (τήν γάρ άπόδρασιν αυτού ούδελς 
ένενόει) καλ Ά πα με ί ας κρατήσας δύναμιν τε συνα-
γαγων, έπλ τήν Άντιόχειαν ήλασε, χαλ τό τε παιδίον 
χαλ τδν Αυσίαν φιλικώς άπαντήσαντας αύτώ (δε
ί κ τ ε ς γάρ τούς Τωμαίους ούκ άντήραν) διέφθειρε, 
χαλ τήν βασιλείαν άνεχομίσατο, κάν τή Τ ώ μ η στέ-
φαΌν καλ τούς τού Όκταβίου αύθέντας άπέστειλεν, 

manis amicos iitjurii, itec Romanornai legalis ιΑο· 
derale respondissent, et aliorum legaios occidis-
fccnt. Hos Scipio Nasica domuit : eoramqnc urbt-
bus cxpagnalis, eaptivos vendidil. lisdcci icmpon-
bas alia quoque accideruut, mcmoria ct script.ono 
panim digna. 

Οί δέ χαλεπαίνοντες αύτφ ούδέτερον έδέξαντο. Μιτά 
ταύτα θ* έπλ Ααλμάτας οί Τωμαίοι έστράτευσαν. Τδ δ* έθνος τούτο έστι μέν Ίλ)υριώντών παρά -bt 
Ιόνιον κόλπον, ών τινας Ταυλαντίους ώνόμαζον "Έλληνες. Έχονται δέ τού Δυ^αχίου έν μέρει. ΑΓ· 
ΐ'.ον δέ τού πολέμου, δτι τινάς τών προσχώρων αύτοίς έν φιλία τοίς Τωμαίοις δντας ήδίκουν. Συμ 
πρεσβευσαμένοις τε υπέρ αυτών τοίς Τωμαίοις ουδέν μέτριον άπεχρίναντο, άλλα χαλ τούς τών άλ 
λων πρέσβιις συλλαβόντες· άπέκτειναν. Τούτους ό Σκιπίων ό Νασιχάς ύπέταξεν, έ π* αυτούς στρατεύ-
σας. Τάς τε γάρ πόλεις αυτών εΤλε χαλ τούς αΙχμαλώτους έπίπρασχε. Καλ άλλα δέ κατ* εκείνους συνέβη 
τούς χρόνους, ού μνήμης μέντοι ούδ* Ιστορίας επάξια. 

Κ<7· Εντεύθεν αύθις δ πρδς τούς Καρχηδονίους D X X V I . Debinc lertium bellam panicum est con-
τδ τρίτον άνε^ ιπ ί ί ε το πόλεμος. Οί μέν γάρ ούκ flatam. Carthaginienses enim bumilcm illam for-
έφερον έ>αττούμενοι, άλλά καλ συμμαχικά και ναυ-
τικδν έ^λ τή τού Νομαδικού πολέμου παρασκενή 
παρά τάς συνθήχας ήτο ίμα^ν * οί δέ Τωμαίοι ώς 
τά άλλα χατά γνώμη ν Ιθεντο, ούχ ησύχασαν, άλλά 
πέμψαντες τδν Σχιπίωνα τδν Νασικάν, ταύτα τε 
αύτοίς ένεκάλουν χαλ τήν παρασχευήν βιαλύσαι 
έχέλευον. Καλ έπελ τδν Μασινίσσαν ήτιώντο εκείνοι, 
χιλ βιά τδν ποδς εκείνον πόλεμον άπειρήκασι ποιή-
σαι το κελευόμενον, σύμβασίν τινα πρδς τδν Μασι
νίσσαν αύτοίς έπραξαν, καί τίνος αύτοίς άποστήναι 
χώρας αύτδν έπεισαν. 'Ος β' ουδέν μάλλον είσήκουον, 
μιχρδν έπισχόντες Τωμαίοι, έπελ τάχιστα νικηθέν-
τας σφάς μεγάλη μάχη προς τού Μασινίσσου έπύ-

tnnam baud ferenles, socios et classcm ad bellani 
Namidicom conira foedus comparabanl. Ruinaai 
aatero carlerie rebas ex scutenlia confectis, non 
qaievenmt : sed per Nasicam Scipionem iis de 
rebas exposialantes, apparalum illum oinilli jus-
eerutit. E l qnia de Masinissa querebantur, el 
propter bellum eum illo susceplum, imperata de 
treclabant: paclione inler illos facta , a Mabinisna 
impetravit, ut qaadaoi provincia eis cedcret. Sed 
cuio nihilo nagis parereat. Romani pattlisper 
caaciaii, com prirouia magno praelio a Masinissa 
\fctos-esse audiveronl, belluro cis indixemni. 
Caribaginicnscs vcro ca clado aiOicU c l lerrt' 
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(nam ab aliie quoque fiiiilimii prem^lantur) lega-Α θοντο, ευθύς αύτοίς τδν πόλεμον 
tis Romam misais auxilia pctiverunt, se 403 
Romanie omnibus in rebus obsecuturos simulantis. 
Nam cura foadus rupiuri csscnt, facile quidvis 
promiliebant. Ea dc rc roncilio a senatu indiclo, 
Scipio Nasica legatos Carlbagiiiiensinm adrailten-
dos, et pacem cum eU faciendam csse censuit. 
M . Calo conira , nec admitlendo* cssc, nec belli 
decrctum abrogandum. Verura senatus el preces 
Icgatoram admisit, et pacem eis esi pollicitus, 
obsidibus petilis, quos L . Marlius el M. Manilius 
iti Sicilia acceptos Romam miserunt : ipsi festi-
nanler in Africam appulerunt, castrisque positts, et 
magistraiibus Carlbaginiensium accersitis, non om-

788 

έψηφίσαντο. m0 
μαθόντες οί Καρχηδόνιοι, ούκ εύ ύπδ τής συμφορά; 
έχοντες, κατέβεισαν, καλ πρέσβεις ές τήν Τώμην 
δι Α συμμαχίαν έστάλχασι (χαί Αλλοι γάρ τών προσ* 
χώρων αύτοίς Ιπετίθεντο) καέ ές πάντο'ς Τωμαίοις 
ύπείξειν έπλάττοντο; Μή γαρ ταίς σπονδαί; εμμένει ν 
μέλλοντες, 0$ον Απαντα έπηγγέλλοντο. Τής δέ γ2· 
ρου σία ς βουλήν περλ τούτου συναγαγούσης, ό μέν 
Σχιπίων δ Νασικάς δέξασθαι τήν τών Καρχηδονίων 
πρεσβείαν χα\ σπονδάς αύτοίς ποιήσασθα; συνεβον-
λευσεν'· δ βέ Κάτων δ Μάρχος μήτε σπείσασΟιι 
τούτοις δείν είπε, μήτε λύσαι τού πολέμου τδ ψή
φισμα. Οί δέ γε βουλευταλ τήν τε τών πρέσβεων 
ί/ετείαν έδέςαντο κα\ σπονδές αύτοΤς ύπέσχοντο 

nia simul quae poslulabant, exposuerunt, veriti ne g παρασχείν, καλ έπ\ τούτοις δμήρους ήτησαν · oC,-
iis praecognilis, rebus integris bellum capesscrenl. Αούκιος Μάρκιος κα\ Μάρχος Μχνίλιος, είς τήν Σι-
Ac primum frumenlum petentibu» daium, dcinde 
trircmes, postca macbinoe, deniquc armis eiiani 
acccplis (Carihaginenses enim clam alium magmim 
apparatnm habebani) eos urbem diraere, et aljam 
in medilerraneo sine niuris exlruere, LXXX siadiis 
a mari dissitam jasserunt. Ad illuil Carihaginionses 
Sn lacrymas soluli, unquam urbe capta lameniaii 
sunt: precaiique consules, ne palrinR affcrre ma-
nus cogcrenlur. Sed cum nihil proficerent, et aut 
imperata exsequi, aut bcllura experiri juberenlnr, 
roulti npud Romanos, ot jam viclores, remanse-
runt. Caeteri in urbem regressf, quosdara cx ma-
gistratibus occidcrunt, qood.non principio I cllum 

χελίαν έλθόντες. έχείσε πεμφθέντας έλαβον, χα\ τοΰ; 
μέν είς τήν Τώμην έπεμψαν, αύτο\ βέ σπουδή τήν 
Άφρικήν κατειλήφασι. Κα\ στρατοπίδΞυσάμενοι τέ 
τέλη τών Καρχηδονίων εκεί μετεπίμψαντο · χιλ ώς 
άφίκοντο, ού πάντα άμα σφίσιν δσα ήτουνέξέφηναν. 
δείσαντες μή, ταύτα προμαθύντες, άχεραίοις τοίς 
πράγμασι σφών χαταστώσιν είς πόλεμον. ΚιΙ τό 
μέν πρώτον, σίτον ήτησαν χαλ έλαβον* είτα τ»ς 
τριήρεις, χαλ έπ\ ταύταις τά μηχανήματα, ειτι τι 
δπλα προσήτησαν. Ααβόντες ούν πάντα (οί γλρ 
Καρχηδόνιοι πολλήν έτέραν παρασχευήν χεχρυμμέ-
νην είχον) τέλος έχέλευον αυλούς κατασκάψαι μέν 
τήν πόλιν αυτών, έτέραν β* έν μεσογείω οίκοδομή-

amplexi esecnl : et Romanis. qnos inira mcenia Q σαι άτείχιστον, όγδοήκοντα σταδίους της θαλάσσης 
rcpereraut, intcrfcciis, bcllum aggrcssi t omncs 
scrvos inaiimuisorunt, cxsulcs revocarunt : et 
Asdrubale denuo impcratore creato, arma, trirc-
mes, macbinae repararunt. Quasi enini belluro ur-

• gcret, ei de cxcidio periclilarentur, ita omnia 
qaibus erat opos, pcrexigoo lempore compara-
runt, nulli rei parcentee, adeo ui slatuas quoque 
obseris penuriam conflarent, et capillis muliorum 
ad funcs conflcietidos uiercntur. Consules prlnci-
pio spe conccpla, se eos ut inernoes facile captu-
F08 , scalas duniaxat pararuut, quibus moenia 
transcenderent: scd ea oppugaare adorii, cum 
hostes armatos el rebus ad propuUandam obsidio-
nem nccrsiarlis instructos vidissent: macbinas 

δ:έχουσαν. Πρδς τοΰτο δ* οί Καρχηδόνιοι έ; δάκρυα 
χατηνέχθησαν, χαλώς έαλωκότες άνωλοφύροντο κα\ 
έδέοντο τών υπάτων μή κσταναγχάσαι σφάς γενέ
σθαι τής πατρίδος αύτόχειρας. 'ίις.δ* ουδέν ήνυον, 
ά λ λ ' ή πράξαι τδ προσταττόμενον έχελεύοντο ή 
άνα^ίψαι τδν πόλεμον, συχνοί μέν άύτοΰ παρά τοίς 
Τωμαίοις ώς ήδη χεχρατηχόσι κατέμειναν. Οί δέ 
λοιποί άπαναχωρήσαντες τών τε σφετέρών αρχόντων 
ένίους άπέκτειναν, βτι μή κατ* αρχάς τδν πόλεμον 
είλοντο, κα\ τούς έντδς τού τείχους εύρεδέντας 
^Ρωμαίους διέφθειραν, καλ πρδς τδν πόλεμον ώρ-
μησαν. Διδ τούς τε δούλους απαντάς ήλευθέρωσαν, 
κα\ τούς φυγάδας κατήγαγον · καί τδν 'Ασδρούββν 
στρατηγδν αύθις είλοντο, κα\ δπλα καλ μηχανά:, 

fabricara instiluerunt, quibus non eiae periculo D τριήρεις.τε ήτδιμάσαντο^ Ό ς γάρ τού πολέμο-j έπι-
464 confeolis (Asdrubal cnim materiara com 
portantes ex msidiis vexabat) urbem stinl aggrexai. 
Ac MatiHius lerra impelu facto, nihil urbi itocuit; 
Martioa qua roare palHdostim est, parte raari de-
jocta, noa ingressus eal. Garihagtnienses cnim eos 
qui pcnelrare conabantur, repuleront: et nocto 
per ruinas enipiione facta, muhis occisis, ma-
chinae plures cremarunl. Neqae etiam Asdrobal 
cum equiiibus eoo h l a vagari 1n agris patiebatur, 
neque auxiliis MaainUxa juvabat. Nam principio 
belli noii acceaiitis, neque perroissom ei pollicenli 
fuerat, u l soh» Asdrubakm debellarel. 

κειμένου, καλ περ\ Δνβραποδισμοΰ κινδυνεύοντι^ 
δι' ελαχίστου πάνθ* βτοιν έχρηζον κατεσκεύαζον. 
Έφείδοντογάρ ούβενδς, άλλά χαλ τους- ανδριάντας 
πρδς τήν χρείαν τοΰ χαλκού συνεχώνευσαν, χαλ ές 
τάς σχοίνους τών γυναικών ταίς κόμαις Ιχρήσαντο. 
01 β· ύπατοι τδ μέν πρώτον αύτσύς ώς άοπλου; 
ταχέως αίρήσειν έλπίσαντες, μόνος ήτοιμάσαντο 
κλίμακας, ώς βι* αυτών ευθύς τού τείχους έπιβησόμι-
νοι · έπειτα προσβαλόντες χαλ ώπλισμένους αφ^ 
καλ τά πρδς πολιόρκίαν έχοντας Βόντες, πρδς μηχ*· 
νων έργασίαν έτράποντο, χα\ αύτάς επικινδύνως 
κατασκευάσαντες (δ γάρ Άσδρούβας ύλαγωγούντις 

ένεβρεύων έλύπιι) προσέμισγον τ ή πόλει. Καί Μανίλιος μέν έκ τής ηπείρου αυτή προσβαλών ουδέν 
αυτούς έβλαψε Μάρχιοςβ 1 έχ θαλάσαης χατά τδ λιμνώβ«ί ^ροσπεσών χατέσεισε μέν τι τοΰ τείχοντ 
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ού μέντοι καΛ είσήλθεν. Οί γάρ Καρχηδόνιοι τούς τε βιαζομένους είσελθείν έξεκρούσα ηο. Κα\ νύχτο>ρ 
βιά τών ερειπίων εξελθόντες ανθρώπους τε συχνούς έκτειναν καλ μηχανήματα πλείστα κατέπρησαν. 
Άλλ' ουδέ έπλ πολύ της χώρας παρά τού Άσδρούβου καλ τών Ιππέων είώντο σκεδάννυσθχι, ούτε μήν 

6 Μασινίσιας αύτοίς έπεκούρησεν. Ού γάρ εν άρχή τού πολέμου- προσεκέκλητο, κα\ πρδς τδν Άσδρού
βαν τότε διαπολεμήσειν ύποσχομένω ούκ επέτρεψαν.* 

ΚΖ'. 01 δ' ύπατοι διά τε τά συμβάντα καλ δτι τδ Α X X V U . Consujes fgftar propler evenlus illos, e* 
ναυτικδν αυτών έκ τής έν τή λίμνη διατριβής ένό- classcm es statione in paludibus morbo laboran-
σησεν, Ιλυσαν τήν πολιόρκίαν. Καλ Μάρχιος μέν έπι-
χειρή(ίας κατά θάλασσαν τι πράξαι ή τήν παραλίαν 
χχκώσαι, ώς ουδέν ήνυεν, άπέπλευσεν οΓκαδε, καί 
Ανθυποστρέψας Αίγίμουρον έχειρώσατο. Μανίλιος 
δέ ώρμησε μέν εις τήν μεσόγειον · κακούμενος δ* 
Οπδ Ίμίλκωνος τού τών Καρχηδονίων ίππαρχου, δν 
χαλ Φαβέαν (53) έκάλουν, πρδς τήν Καρχηδόνα έπ-
ανελήλυθε. Κάκεί δέ έξωθεν ό Άσδρούβας, fvOoOsv 
β* έπεξιόντες οί έν τή πόλει, καλ νύκτωρ καλ μεθ' 
ήμέραν αύτδν έ κάκου ν. Καταφρονήσαντες· ούν οί 
Καρχηδόνιοι καλ μέχρι τού στρατοπέδου αυτών έπ-
ήλθον, κϊλ συχνούς άποβαλόντες (άοπλοι γάρ οί 
πλείους ήσαν) είς τδ τείχος αύθις συνεκλείσθησαν. j 
*0 δέ Μανίλιος τψ Άσδρούβα συμμίξαι μάλιστα 
εΤλετο, καλ εί εκείνον νικήσει £$ον τοΤς λοιπιίς 
προσπολεμήσειν ένόμιζε, καί οί προσέμιξε. Πρδς 
βέ τι φρούριον άναχωρούντι έπακολουθήσας, έλαθεν 
ε ί : ω χώρας τραχεία; καλ στενοπόρου γενόμενος, καλ 
βεινώς έκακώθη. Και πανσυδλ άν δαφθάρη, εί μή 
Σκιπίων δ τού Αφρικανού χρησιμώτατος αύτφ έγέ
νετο, άνή,ο άριστο; μέν νοήσαι καλ προβουλεύσαι τά 
κράτ-.στα, άριστος δέ χειρουργήσαι (καλ γάρ τώ σώ
ματι Ι^όωτο), επιεικής τε καλ μέτριος ήν, δι' Α καλ 
τδν φθόνον έςέφυγεν. "Ισος μέν γάρ τοΤς ύποδέεστέ-
ροις, ούκ ά αεί νων δέ τών όμοτίμων (έχιλιάρχ-ι γάρ) 
ασθενέστερο; δέ τών μειζόνων ήξίου είναι. Ό ούν 
Μανίλιος καλ είπε τά περλ αυτού, καλ έπέστειλε 

icin, obsidionem solverunt. Ac Marlius mari al i -
quid cfficere aggressus, aut orara marilimam 
vexare, cum res non succederet, domum vcrsus 
abiit, cursuque converso iEginiurum subegit. Ma-
niliue in mediterranea profecius, cnra ab Himilco-
iie, qui etiam JTabeae dicebalur, Carlbaginiensis 
cquitatus pnefeclo lacesserctur, Carltaaginem re-
d i i l . Sed ibi quoque foris ab Asdrubale, intus 
erupiione civium noctu et inlerdin faligabatur. 
Iiaque Carlbaginienses per contemptum usque ad 
caslra processeruni, ac niullis amissis (nam plcrJ-
qnc inernics erani) rursiis in nioeuia sunt conclu-
si. Manilius vero si Asdrubalem vicisset, cxlera in 
proclhi fore ratus,Nin primis operam dedit, ut 
cum eo congredcrelur, faciaque pagnandi copia, 
rccedenlcm in castcllum quoddam persecuturus, 
pcr imprudvMHiam in locum aspcrom ct anguslum 
drlapsus, graviier impcgit: ac cum toto cxcrcilir 
pcriissei, ni Scipio Africani filius sirenuam operam 
ei navassct, vir praseniis animi, optiinique consilii, 
e l nianu promplissimus (cral cuim robusto eiiam 
corpore), nequilate autem roodesliaquc morum in -
vidiam effugit. Naro cum tribunus niilituro esset, 
inferioribus par, paribus non mclior, majoribua 
iniirmior csse volebat. Jbnilius Igiiur de eo el lo-
culus esi, el Romam scripsil, nulla re dissiroula-
l a : atque inter caelera de Masiuissa quoque, ei Fa-

,τοίς έν τή Τ ώ μ η , μή τι άποκρυψάμενος, καλ τάλλα C bea, quao ila ee babebant. Massinissa moriturus. 
καλ τά κατά Μασινίσσαν καλ τδν Φαβέαν, Α έσχον 
ούτως. Θνήσκων ό Μασινίσσας ήπόρει δπως περλ 
τηςβασιλείας διάθηται, διά τδ τών υίέων πλήθος 
καλ τδ βιάφορον τού κατά τάς μητέρας γένους αυ
τών. Δ:δ πρδς συμβουλίαν τδν Σκιπίωνα μετεπέμ-
ψατο, δν δ ύπατος έστειλεν. Άλλ' ύ Μασινίσσας 
πρλν έλθείν τδν Σκιπίωνα έκλείπων, τον μέν δακτύ
λιο* το> Μικίψα τψ υίφ έδωκε, τά δ* άλλα πάντα τά 
τή άρχή προσήκοντα τψ Σχιπίωνι ά,ότι έλθόντι παρ
έσχε ν χαλ ένετείλατο. Ό ούν Σκιπίων, κατανοήσας 
τάς προαιρέσεις τών υίέων αυτού, ούδχνλ μέν αυτών 
μόνω τήν βασιλείαν απένειμε · τριών δέ τών έλλογι-
μωτάτων δντων, πρεσβυτάτου μέν Μικίψου, νεωτά-

quid de regno statuerct, ob 465 fiHorum raulii-
ludinem cx diversa) eoadilionis mulieribus sus-
ceptorum dubiUns, Scipionero consilii capiendl 
causa accersivit. Quem cum misisset cos., Masi-
nissa ante advenluro ejns moribundus, Micipsai 
fllio annulum dederat: caetera vero omnia qaae ad 
regniini pertinebant, Scipioiu, cuin primum vc-
nis9ct, commendavit. Is vero animadvcrsis filio-
rum ejus ingcniis, nulli uni rcgnum al l r ibui t : scd 
cum ires cx iis pnecipui esscnl, Miclpsa naiu 
maxinius, Gulussa lniiiiiiin^, nipdius Maslanavus: 
inter oos rcrum adtiiiiiislr.iiioncm irifariam parti -
ttiH. uatu maxinio a>aro ct pccuniao amanti vccti-

του ΙΌυλούσσου, μέσου δέ Μαστανάβου (51), τούτο·; Λ galiiini irariaiione mandaU : proximo posl ctim 
τέ τ ά γ μ α τ α , μ$μίρισμένος μέντοι, κατένειμε. Τ φ 
Ι*λ* χ ϊ * ??ρβσβυτάτω χρηματιστή τε δντι χαλ φιλο-
«#ούτιρ τήν διοίκησιν 'ένιχείρισε · τ φ δέ μετ* αύτδν 
τάς 4ιαφοράς χρίνειν επέτρεψε, δικαστή βντι · τψ δέ 
Ρουλούσσφ πολεμιχψ τυγχάνοντι τάς δυνάμεις παρ-
έβωχε. Τοές β* άδελφοίς αυτών πολλοίς ούσι πόλεις 

dlsccplandi controveraias rouncre assigiialo, Gu-
lusss bomini beJlicoso exercitus iradidit. Rcliqata 
fralribus, qui lnulti e rani , urbcs quaedam et 
pncdia divisil, Oulussam vero ad consuJera par* 
duxit. Sub v^ris inilTum Carlbaginiensium foedera 
tos aggressi, mullos v i , niultoe pactionc, Scipio 

Vari® lectiones t t nolffi. 
(55) Φαβέαν. Φαμέαν, rasa. Reg. et Colbert. * Μ^στανάμου cdiderat : qaera 1 erroreai fktar»! 
(54) Μαστανάβου. Iia rcpo»iiiiHus cx Reg. et Henricu» Valeaius ad Pofobii ExcerpU. 

Colbcrl. quomodo appellaiur ab Appiano Woiaus 
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prxscrltni, Mibegerunt. Ul vcro Fabeas dcsperali* Α τινάς χαλ χώρας ένειμε. Καί τον Γουλούσσαν παρα-
Cai ihaginionsium rebus ad Romanos inclinans , 
cotn Scipionc colloculue est : lum vero omnes ar-
nils i u A3drubalem coaversis, cum per dies plures 
castellum oppugnassent, comroeata destituli, citra 
dedecusrecesserunt. Nam duranie adhuc obsidione, 
Fabeas boslilem in modum eos aggressus in ipsa pu-
gna cuni aliquot cquilibu* ad Romanos transiil. Inde 
Mnnilius Cticam profeclus quievit. Scipio Fabca 
Romam perducto laudatus est; c l is bonos Fabese 
babilus, ut in consessum asenatu reciperelur. 

λαβών πρδς τδν δπατον ήγαγεν. Αρχομένου δε τοΰ 
έαρος έπλ τούς τών Καρχηδονίων συμμάχους έστρά
τευσαν, χαλ πολλούς μέν αυτών βία, πολλούς δε 
ομολογία, χαλ μάλιστα δ Σχιπίων, παρεστήσαντο. 
'βς δέ Φαβέας άπογνούς τά τών Καρχηδονίων πρδς 
τούς Τωμαίους άπέχλινε, χαλ είς λόγους τψ Σχι
πίωνι ήλθε · τότε χαλ έπλ τδν Άσδρούβαν άπαντες 
ώρμησαν, χαλ προσέμιξαν μέν τψ φρουρίψ συχναίς 
ήμέραις · έπιλιπόντων δέ αυτούς αύθις τών αναγ
καίων άνεχώρησαν εύπρεπώς. Προσέβαλε γάρ αύτοϊς 
τψ Ιργψμεθ ' ίππέων τινών ηύτομδλησε. ΚάντεύΟεν 6 Φαβέας προσεβρεύουσιν έτι ώς πόλε μή σων, καλ έ 

Μανίλιος μέν εί; την Ούτικήν έλθών ησύχαζε, Σχιπίων δέ τδν Φαβέαν είς τήν Τώμην ανήγαγε , καλ 
αυτός τε έπηνείτο χαλ ό Φαβέας τετίμητο, ώστε καλ έν τψ βουλευτηρίψ συγκαθήσθαι τή γερουσία. 

X I V U I . Tum Prusias , liomo senex et aspcris ΚΗ'. Τότε δέ συνηνέχθη καλ τά κατά τδν Πρου" 
moribas, vcrilus ne Bilbyni seejecto Nicomedem ·̂  σίαν, δς γέρων ών καλ τούς τρόπους τραχύς, έφοβήθη 
fllium regem crcarenl, cum per cansam qaamdam τούς Βιθυνούς, μή τής βασιλείας αύτδν έκβάλωσι, 
Romam miasmo, ibi deger« jussil. Sod cum eiiam 
RomT agentem per insidias occisaro vellel: Bithyni 
quidam Nicomedem clara in Bilbyniam pcrducium, 
sene occiso, regem dixerunt. Haec Romanos, quam-
vis molesta, non taraen ad bellum infcrendum com-
moverunl. Andriecue vcro quidam' Adramyilcnus, 
Pcrseo forma non dissimilis, ascito sibi Pbilippi 
nominc, ejusque filium sesc dictilans, ad defeclio-
ncni pluriinos impulit. Nam primo adventu Macc-
donbun 466 inrbare conatus, cum a neminc ciira-
relur, in Syriam ad Demeirium se conlulit, spc 
auxilii propter cognalioncm imprtrandi, ab eoquc 

τδν Νικομήδη τδν υίδν άνΟελόμενοι. Καλ ^ατάτινα 
πρόφασιν έπεμψεν είς τήν Τώμην αύτδν, χάχεί 
διάγειν έκέλευσεν. *Ος τε κάν τή Τ ώ μ η διαιτωμένψ 
τώ υίψ έπεβούλευσε καλ έσπευδε κτείναι αύτδν, 
Βιθυνοί τίνες, είς Τώμην φοίτησαντες, έξήγαγον 
λάθρα τδν Νικομήδη· καλ ές τήν Βιθυνία ν χομί-
σαντες, τδν μέν γέροντα έφόνευσαν, βασιλέα V 
εκείνον απέδειξαν. Ταύτα ήνίασε μέν τούς Τω-
μαίους, ού μήν καλ είς πόλεμον έξηρέθισε. Τήν δέ 
Μαχεδονίαν Άνδρίσκος τις έξ Άτραμυττίου φΰ;, 
τψ Περσεί δ* έμφερής τδ είδος γενόμενος, καλ παίς 
είναι εκείνου πλαττόμενος, καν Φίλιππον έαυτδν 

comprebensus, et Romam missus, cum ncque Per- Q δνομάζων, έπλ πλείστον άπέστησε. Τδ μέν γάρ 
sci Olium esse consiaret, ct alioqui nibil in>igne 
babcret, pcr contemptum dimissus, roagnam fac-
liosorum hominum manum coegit, multas urbes 
allraxit. Denique regio habitu sumpto, collectoqoe 
exercitu in Thraciam profeclus : mullis liberis po-
pulis, muliis dynastis Romauum imperium a?gre 
ferenlibus ascitis, imprcssioncm in Maccdoniam 
fccit: caque occupala, in Tbessaliam transgressus, 
non pairca loca subegil. Romani Andrisco priffium 
despcclo, postca Scipioneni Nafdcam ad turoulium 
illum pacandum miserunl. Qui rcbus illis in Grjr-
cia cogniiis, ad Romanos scripsii omnia; et coaclo 
a sociis exercitu rei gerendae inienias, ad Mace-
doniam processit. Romani igilur P. Juventium cum 

πρώτον ές τήν Μαχεδονίαν έλθών, ταράττειν αυτήν 
έπειράτο* ώς δέ ούδελς προσείχεν αύτψ, πρδς τδν 
Δημήτριον είς τήν Συρίαν έτράπετο, ώς έξ έχείνου 
διά τδ γένος βοηθείας τευξόμενος. Συλληφθελς δέ 
παρ' έχείνου καλ είς τήν Τώμην πεμφθεΐς, δτι τε 
μή ών τού Περσέως υίδς ήλέγχθη, καλ ουδέ τι 
έτερον είχεν άξιον λόγου, κατεφρονήθη. Καλ αφεθείς 
χείρα τε συνήγαγεν ανθρώπων νεωτεροποιών χαλ 
πό)εις πολλάς έπηγάγετο, καλ τέλος βασιλικήν 
στολήν περιθέμενος, καλ δύναμιν συγκροτήσας, είς 
θρφκην άφίκετο, καλ συχνούς μέν τών αυτονόμων, 
συχνούς δέ καλ τών δυναστών τοίς Τωμαίοις άχθο-
μένοις παραλαβών, είς Μαχεδονίαν ένέβαλε χαί 
αυτήν κατέσχε· χαλ έπλ τήν βεσσαλίαν δρμήσας 

exercitu conlra cum mixerunt. Quem Andriscus ^ ούχ ολίγα ταύτης προσεποιήσατο. Οί δέ Τωμαίοι 
κατεφρόνουν μέν πρότερον τοΰ Άνδρίσχου* Λα 
τδν Σχιπίωνα τδν Νασικάν έπεμψαν ε ί^ν ικώς πως 
τά έχεί διοικήσοντα. "Ος, είς τήν Ελλάδα έλθών, 
καλ μαθών τά γενόμενα, τοίς μέν Τωμαίοις δηλών 
ταύτα έπέστείλε* δύναμιν δέ παρά τών έχεί συμμά
χων άθρο?σας έργου είχετο, χαλ προήλθε μέχρι 
Μακεδονίας. 01 δ' έν τή Τ ώ μ η γνόντες τά χατά τδν 
Άνδρίσχον, στράτευμα έπεμψαν καλ στρατηγδν 
Πούπλιον Ίουβέντιον. r Q περλ Μαχεδονίαν γβνο-
μένψ συμβολών δ Άνδρίσκος έχείνον μέν άπέχτεινε, 
χαλ τούς άλλους πάντας άν χατειργάσατο, εί μή της 
νυκτός απεχώρησαν. Καλ είς τήν βε τταλία ν μι*« 
ταύτα εισέβαλε καλ πλείστα αυτής* έκάκωσι,χε* 
τά τών βρακών προσηταιρίσατο. Πάλιν ουν έλε 

circa Macedoniam adortus imerfecii: ac caeleros 
ciiam trucidasset, nisi noctu discessissent. Post 
bxc ia Tbcssalia passim grassatus, Thraces sibi 
adjunxit. Quamobtem Romani Quintum Coecilium 
Metc'lum practorem cum magnis copiis miserunl. 
Gui Maoedoniani ingrcsso, Altalus classe auxilio ve-
nit. Andriscus igitur de ora maritima sollicilus» 
ulterius progredi non ost ausus, sed paulum exlra 
Pydnam produciis copiis, equeslri prxlio vicior, 
rociu pedeslris exerciius relfo abiit. Ea lamen vic-
loria elatus copiis bifariam dkisis, pariem ad vas-
landam Thessaliam misit, parlem apud se rclinuit. 
Proinde Melelltis eorum paucitate contempla, in 
faci.m dcscendit, ac viclis iis qui primi ad manus 
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rajxx ο*έν τή Τ ώ μ η Κύίντον Καιχίλιον Μέτελλον Α veiierant, facilitt* etiaaa ccteroe ad e A c i m i redaw 
στρατηγδν συν δυνάμει πολλή έστειλαν. Καλ δς είς 
τήν Μαχεδονίαν ήλθε, χαλ δ Άτταλος προσήμυνε 
νχυτ ι χφ . Αιδ δείσας 6 Άνδρίσχος περλ τών παρα
θαλασσίων, ούχ έ τόλμη σε περαιτέρω προελθείν 
ολίγον βέ τής ΠύΙνης Ιξω προχω ρήσος, Ιππομα/ία 
μεν ύπερε (Γ/ε· φοβηθείς δε τδ πεζδν Ανέστρεψε, 
χαλ ε παρθείς διχή τδν βτρατδν δΐίίλε, χαλ τοίς μέν 
ούτος χατά χώραν προσήδρευε, τούς δε πορθήσαι 
τήν Βισσαλίαν απέστειλε. Καταφρονήσας ούν δ Μέ-

xit, ingenoe peccalom sawn agnotceates. Aadrie-
est vero in Thraciam profagns, reparaiix copiis 
cum MeteMo, progrediente qoa res ferebal, coaffi-
x i t : saisqoc propugnaloribue profligalis, sociisqnc 
disaipaiia, a Byxo Tbrace proditus, poenas dediu 
Sed ei Alexander qoidam Persei ftlitra se profee-
sos, rcgronfm Mesto Uomini adjacenlem occupa-
v i t : quera Metellus nsque io Dardania» est per-
secatui.' 

τελλος τών παρόντων συνέμιξε * χαλ τών πρώτον αύτφ είς χείρας έλθόντων περιγενόμενος £άον χαλ 
τούς λοιπούς παρεστήσατο * έτοίμως γάρ ώς έξήμαρτον αύτφ ομολόγησαν. Ό δε Άνδρίσκος είς τήν 
βρφχην άπέδρα, χαλ δύναμιν άθροίσας συνέξαλε τφ Μετέλλψ προΐόντι ού προεχώρει. Καλ τών προμάχων 
αύτου τραπέντων τό τε συμμαχιχδν αυτού έσκεδάσθη χαλ αύτδς ύπδ Βύζου βρχχδς δυνάστου προ-
δοθελς έδιχαιώθη. Καλ Αλέξανδρος δέ τις, Πςρσέως χαλ αύτδς λέγων είναι υΙος χαλ χείρα συνχγαγών, 
χατέλαβε τήν περλ τδν Μέστον χαλούμε νον ποταμδν χώραν, δν δ Μέτελλο; έπεδιωξεν ύποφυγόντχ μέχρι 
τής Δαρδανίας. 

Κ θ ' . Έπλ δε τούς Καρχηδονίους οί Τωμαίοι Πεί- Β 
σωνα τδν ύπατον έστειλαν, δς τή μέν Καρχηδόνι 
χαλ τ φ Άσδρούβα ού προσέμιξεν, έπλ δέ τάς παρα
λίους πόλεις έτράπβτο* χαλ τής μέν Άσπίδος άπ< 
εχρούσθη. τήν δέ Νέον πόλιν ελών, χατέσχαψεν · έπλ 
δλ Τππωνα (35) πόλιν δρμήσας χατέτριψε τδν χαιρδν 
μηδέν περάνας. Οί δέ Καρχηδόνιοι άνεθάρσησαν διά 
ταύιο, χαλ δτι «αί τι.ες αύτ',ϊς προσεγένοντο σύμ-
, · /" · · Μαθ,ντες τύν ταύτα οί Τωμαίοι ο ί τε ί ν τ ψ 
?τρατοπέόω χαλ οί έν τή πόλει, έπλ τδν Σκιπίωνα 
ί ρμησαν καλ ύπατον έψηφίσαντο, χαίτοι τής ήλιχίας 
μή έφιείσης αύτψ τήν αρχήν · άλλά τά τεέργα αυτού 
καλή αρετή τού τατρδ; Παύλου , καλ τοΰ πάππου 
Αφρικανού ελπίδα παρεϊχον άπασι βεβαίαν καλ τών 
πολεμίων δι* αύτοΰ κρατήσειν καλ τήν Καρχηδόνα 

467 XXIX· ContraCartbajpnieuseamissos Piso 
con&ul, urbe et Asdrubale omiseie, mariiiraas urbea 
invasit; et ab Aspidc repolsue, Neapoli capta e l 
eversa, in HipponU obsidione lempos frasira liri-
vit. Unde Cartbaginientee, sociorom atiam auxiiii* 
aocii, animos receperunt. Qao Roeiani, Um qni 
in casiris quam m urbe erant, cognilo, citra dubi-
tatiooem Scipionem consulera crearont. Nam quam-
vis xlas adbuc ei dignitati immaiura erat, taroen 
el res ejas gesla?, et virtus palris Pauli, et avi 
Africani certam spem alfcrebant omnibus, ejes 
armis ct hosles superatnm i r i , et Carlbaginem pe-
rituram. Scipione in Airicam naviganle, Manciaas 
Carlhaginis liilus legem, casiellum qtioddani intra 
moenia, nomine Megalia, in prxropta pelra in inare 

παντελώς έξαιρήσειν. Έν ψ δ* ό Σχιπίων είς τήν C proroinens, ol longe ab orbe remotum, cum noa 
Αιβύην έκομίζετο, Μαγκίνος παραπλέων τήν Καρ
χηδόνα, χωρίον τι τοΰ τείχους αυτής έντδς δ ν, Μεγά
λ η όνομαζόμενον καλ έπλ. πέτρας αποτόμου καθήκον 
πρδς θάλασσαν πολύ τε τής άλλης πόλεως άπηρ-
τημένον καλ μηδέ πολλούς φρουρούς έχον, ώς τή 
φύσει βν έρυμνδν κατανοήσσς, χλίμαχας έξαπιναίως 
προσθελς άπί> τών νεών έπανέβη. Ή δ η βέ.άνελθόντος 
συνέβραμον μέν τών Καρχηδονίων τινές, ού μέντοι 
χαλ έκχρούσαι αύτδν ήδυνήθησαν. *0 δέ πέμψας 
πρδς τδν Οείσωνα τά τε γεγονότα έδήλωσε χαλ αύτψ 
έπαμΰναι ήξίωσε. Πό££ω δ* ών έν τή μεσογείφ, ου
δέν αύτφ χρήσιμος δ Πείσων έγένετο* δ δέ Σκιπίων 
ύ - ' αυτήν τήν άγγελίαν νυκτδς κατά τύχην έλθών, 

magno pnresidio cuslodiri, αϊ quod stla ipso defen-
derelur, animadverterct; acalis subito ex navibos 
admolis ascendit. Qaod com jam tenerel, etsi Car-
tbagiaienses aliquot concnrreront, enci tamen ex-
pellere non poluerunl. A l ille Pisoni qaid egissel 
nuntial, el auxilia sibi lailti pelit. Sed Piso, qoi 
procul in mediterraneis aberat, nibil opis ei lulit. 
Scipio vero sub ipsum nunliam forle fortuna nocla 
adventans, slatim auxiliom ei tuli l , alioqui a Car 
thaginienstbus vcl capiendo, vel occidcndo. Nam 
cum naves Scipionis appellere vidisscnt, etsi ani» 
mos desponderanl, nou tamcn ab obsidionc reces-
serant, prius quam Scipio sc adesae per capiivoi 

ευθύς έβοήθησεν. Είλον γάρ άν τδν Μαγκίνον οί ^ quesdam eis nunliari jussit: accersitoque Asdrr 
Καρχηδόνιοι ή χα λ βιέφθειρχν, εί μή παραπλέουσας 
εΐδον τάς ναύς τοΰ Σκιπίωνος· Τότε δ* ήθύμησαν 
μέν, ούχ άπέστησαν βέ. Αίχμαλώτους ουν τινας 
έπεμψε ν ό Σχιπίων, έρούντας δτι [πάρεστι. Καλ 
τούτο γνόντες ούχ ύπέμειναν έτι, άλλ' άνεχώρησαν, 
χαλ τδν Άσδρούβαν μετεπέμψαντο, χαλ ταφρεύμασι 
χαλ σταυρωμασι τδ πρδ τδν οίχιών βιατείχισμα 
διεφύλαξα-». Ό μέντοι Σχιπίων τά μέν Μεγαλία 

bale, fowis et aggeribus murum xdificii» obduclu 
manierunt. Scipio Mancino Megalia lueri juss» 
ad Pisonem c l copias abiit, ut cam eis belluiu u 
geret; sed ccleriter cum expediiissimis cohortibi 
reversas, Mancinum ab acerriroa Asdrobalis ( 
urba oppognatione liberavil. Curo jam Ptso quoqi 
advenisset, eaoi exira rooenia ad porus quasda 
manere jqssi l : alioa milile* ad aliam portam lon( 

VariiB lecliones et n o l » . 

(55) 7ΛΛώτα.(ί«χω Ίππαχρίτας Polybias tocat. Yide nenr. Yaleaiom ad Diodori Siculi Exccrpt; 
p . i S . 
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dietaniero, monitos quid faclo opus es*ct, misii. Α τδν Μαγχίνον φρουρείν χατέλιπεν αύτδς δε πρδς 
Ip*e optima copiai ura parte assuinpta, sub nocicm 
mediam iransfugis docibus intra moHiia pcnelra-
v i t : ei ad porlam illam transgressus, vectibus rese-
clis, 468 e t introduclis iis qut foris exspecla-
banl, vigiles cecidit: propereque ad portas, anlo 
qnas Piso stationctn babebat. accurrit, profligalis 
cuslodibus, qui raedias parles luebantur, et ein-
gal is in locis panci erant. Iia Asdroba) simul et 
qnid actum csset audivil, et Bomanas copias peno 
«niversas intra urbein vidit : Gartbagiatenses cum 
a'iquandiu rcslilissent, in Gotboncm el Bvrsani 
confjigerunt, Dcinde Asdrubal omncs Romanos 
captivos occidit, ut cives desperata venia hosli 
aiacrius resiatcrenl: muhos eliara ex popularibus 

τδν Πείσωνα καλ πρδς τας δυνάμεις άπήρεν, ώς άν 
μετ* αυτών Ιργου έχηται, Καί επανήλθε ταχέως σύν 
τψ χουφοτάτψ τής στρατιάς, καλ κατέλαβε τδ< 
Άσδρούβαν είς τήν Καρχηδόνα είσελθόντα χαλ διι-
νώς τψ Μαγκίνω έπιτιΟέμενον. Καλ έλθών δ Σχι
πίων τήν έπίθεσιν έλυσε ν . Άφιχομένου δέ χα\ του 
Πείσω νος ήδη, εκείνον μετά έξω τού τείχους αόλί-
σασθαι χατά τινας πύλας έκέλευσε. Καί στρατιώτας 
έτερους πρδς πυλίδα τινά πολύ άφ* εαυτών άπέχου· 
σαν περιέπεμψε, παραγγείλας αύτοίς άττα πρσξίΐν 
έχρήν. Αύτδς δέ, τδ κράτιστο* τοΰ στρατού χατά 
μέσας νύχτας λαβών, ένδον του περιβόλου έγένιτο, 
αύτομόλοις χρησάμενος άγουσι, χαλ ύπδ τήν πν-
λίβα παραδραμών χα\ τδν μοχλδν βιαχόψας, τοί,* 

prodiitonis suspectos sustulit. ScipioeUi eos mu- ^ τε έξωθεν έφέδρεύοντας εισήγαγε, καλ τους φύλακας 
ris et aggcribue sepsit, non statim laroen expa-
giavit. Nam et moenia firma eraut, et raalii in 
angusio conclasi spatio forliter, se defcndebant, 
comraeaiu abande inslructi, Biihiae subsidio: qtii 
ex obversa urbi continente, observaio fluctu, ven-
tique impctu, onerarias eis naves ia porium sab-
mittebat. Gonlra quod Scipio rem magnani et ex-
ogilavit et perfecU : adilu porlos anguslo, diffi-
cultcr quidem, magnoq-ie cum labore, sed tamen 
operaruin multitudine tandem obslructo, quarovis 
Garthaginirnses crcbris dimicationibus id opus pro-
bibere conarcntar. 

έφθειρε. Κολ πρδς τάς πύλας ήπείχθη, καθ* άς ό 
Πείσων προσήδρευε, τούς φρουρούς τούς τά μέσα 
φυλάττοντας ολίγους καθ* έκαστους δντας (56) τρέ
πω ν , ώστε τδν Άσδρούβαν άμα τε πυνΟάνεαΟσΛ τά 
γενόμενα, κα\ δρ$ν τήν τών 'Ρωμαίων δύναμιν μι
κρού πάσαν ούσαν εντός. Καλ χρόνον μέν τινα άντ-
έσχον, έπειτα τήν μέν άλλην πόλιν έξέλιπον, ιίς 
δέ τδν Κώθωνα τήν τε Βύρσα ν χατέφυγον. ΈΙτ» δ 
Άσδρούβας πάντας τούς τών Τωμαίων σίχμαλώτους 
άπέκτεινεν, δπως, άπόγνωσιν συγγνώμης σχόντις 
ο! Καρχηδόνιοι,, προθυμότερον άντικαρτερήσωσι* 
πολλούς βέ καλ τών έπιχωρίων ώς π,.οβ.δό'τα; εαυ

τούς διεχρήσατο. Κα\ δ Σκιπίων περιεσταύρωσε μέν αυτούς καλ άπετείχισεν, ού μήν καλ ταχέως είλε. 
Τά τε γάρ τείχη καρτερά ήν καλ οί έντδς πολλολ δντες ίσχυρώς έν όλίγψ χώρψ ήμύνοντο χαλ σίτου 
άφθόνως είχον. *0 γάρ 'Βτθίχς όλχάδας άπδ τής αντίκρυ τής πόλεως ηπείρου κατά κΰμχ καλ άνεμον 
ό:άχις σφοβρώς έπνει, ές τδν λιμένα αύτοίς είσέπεμπε, πρδς δπερ δ Σκιπίων μέγα έργον καί έπε-
νόησε καλ έπετέλεσε. Τδν γάρ είσπλουν του λιμένος στενδν δντα συνέχωσε, χαλεπώς μέν καλ έπιπόνωςι 

βμως μέντοι ύπδ πολυχειρίας τδ έργον έξείργαστο. ΕΓργειν μέν γάρ αυτούς έπιχείρουν οί Καρχηδόνιοι, 
κχλ πολλαλ μάχαι έν τούτω έγίνοντο, ού μέντοι καλ κωλΰσαι τδ χώσαι ήδυνήθησαν. 

X X X . Tum vero Cartbagiaieftses penuria com- C Α'. 01 ούν Καρχηδόνιοι τού στόματος τοΰ λιμέ-
meatus gravilcr urgenlc, alii transfugerunt: aJii νος χωσθέντος, τή τοΰ σίτου σπάνει δεινως έπιέσθη· 
qui obsidianem tolerabanl, partira moriebantur, σαν* καλ οί μέν ηύτομΑουν^ οί δέ έγκαρτεροΰντβς 
parlira cadavera gusiabant. Asdrubal igitur spe 
desiilutus, legaiis ad Scipionem de pace missitr, 
impuiiiiaiem impeirasset, nisi caeteri» eliam omni-
bus salutem c i liberlalem petiisset. Uaque frus-
tratus, uxoreni rn arce conchisit, cuni de ea et 
liberis suis caduceatorero ad Scipionem misiasot: 
crtfraqu* insiruxit, despcratione faclus audacior. 
Alque ipsc una cam aliis nocies diesquc pugna-
banl, alias vincentes, alia$ iuccunibenles, et Ro-
lnaiforum machinie alias macbinas opponebanl. 
Ad hxc BUbias, cui muiiitam casiellam erat, longe 
in coniinenlem cxcurrendo,et Garihagiaienses ju -

έθνησκον, οίβέ τών νεκρών έγεύοντο. *Οθεν άθυμή-
σας Άσδρούβας πρέσβεις πρδς τδν Σκιπίωνα περ\ 
σπονδών έπεμψε · καλ έτυχεν άν τής αδείας, εί μή 
και τοίς λοιποίς άπασι και τήν σωτηρίαν χαλ τήν 
έλιυθερίαν πράξαι ηθέλησε. Αιαμαρτών ούν αυτής 
είς τήν άχρόπολιν τήν γυναίκα κατέ κλείσε ν, έχε\ 
τψ Σχιπίο>νι υπέρ αυτής καλ τών τέκνων διεχηρν-
κεύσατο. Καλ τάλλα διώκει, τολμηρότερος γενόμενη 
διά τήν άπόγνωσιν. Αυτός τε ούν καλ άλλοι άπο-
νοία κρατούμενοι, χαλ νυχτδς καλ ημέρας έμάχοντο. 
Καλ τά μέν ήττώντο. τ ά β ' έπεκράτουν, καΛ. άντεμη-
χανώντο πρδς τάς ΤωμαΤκάς μηχανάς. ΚαλόΒι6ίας 

vabat, «ι Romanis incommodabat. Quare Scipio Τ) δέ φρούριον τι έρυμνδν έχων καλ έπλ πολλά τής ή**ί-
divlsls copiis, partero in obsidione reliquit, par- ρουπροίών, τούς τε Καρχηδονίους ώφέλει, χαλτούς 
tero contra Bilbiam misil , G. Laelio legato duce : Τωμαίους έχάκου. Αιδ χαλ δ Σχιπίων τδ στράτευμα 
ipse ultro citroqoe commeaiis, utrinque inspexit διελών τδμέντή Καρχηδόνι προσεδρεύειν έταξι, *& 
omnia. Gastello capio, rureus 469 1 0 1 0 c u m c x e r " ^ κ π ^ ^ον(Βιθίαν έπεμψιν, έπιστήσας αύτφ τδν 

Varia lecliones et nota?. 

(56) %ΟΛί)νυς xaO% έκαστους δντας. 
έχάιτους τ ρίπων. 

Sic mss. Wolflus lcgenduni censebal, ολίγους βντας, *ά% 
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•ποατράτηγον τΛν Γάίον Ααίλιον ' καλ αύτδς έχατέ- Α ci |u urbein obsedit. Garlbagluienses igilur abjccta 

spe utriusque manltionis defendcndae, in Byrsam 
ut munitiorein conlulere quae potiieruitl omnia, 
narali noctu incenso, ei caelerartjm panhim ple-
risque, ne hostibus usui essent. Turo Romani, 
porttt occupato, Byrsam adorli, aedibus quae utrin-
que erant consccasis, partlm in ipsts tcctie ad 
viciaas transibanl: parliin pariciibus inferne pcr-
fossis, in ipsam arcem penelrabanl. Quo cum ve-
nissent, Garibagbficnsea pngna omissa, pacem pe-
lierunt, praler Asdrubalem : qui cum transfugis 
flis eniin Scipio veniam ncgarai) el uxore alquc 
liberis conscenso jEsculapii templo, sc conira op-
pugnantcs defendebal: doncc iransfuga? acde in -
censa, ejusque tccto con«ccnso, exlremam ignle 
neceasiialem axspecianmt. Tum demum suppiex 
ad Scipionem accessit. Quem cum uxor deprecan-
lcm viderct, eo nominalim vocalo, exprobravit, 
qood prival» saluli coasulens, ipsi paocm iuipe-
trare non permisisset: ac primum liberog, deinde 
semetipsam in igneiP conjecil. Garlhagine ad hunc 
moduni capla, Scipio scnalui scripsit in banc sen-
lenliam ; Carthago capla est: quid igitur jubelis t 
Qua de re cum leciis bis deliberarctur, Catone ur-
bem evertendam et Carthaginienses delendos esse 
ccnsente, Nasica vero adbuc eis parcenduin esse 
asscveranle, magna orta est dissensio. Quidam 
vero dixi t : Si nulla alia dc causa, propler ipsos 
Roroanos sallem eit parci necesse esse, ut adver-

ρωσε βιεφοίτα Αμφω επισκοπών, καλ ήλω τδ φρού-
ρ.ον. ΕΤτ' αύθις πάση τή στρατιφ έπολιορκείτο 
ή Καρχηβών. Άπογνόντες ούνοί Καρχηδόνιοι μηχέτι 
έκάτερον τείχος διασώσασΟαι δύνασθαι, είς τδν της 
Βύρσης περίβολον Ατε καλ έρυμνότερον άνεσκευά-
σαντο, χαλ μετακομίσαντες δσα ήβύναντο, κατέπρη-
σαν. Νυχτδς τδ νεώριον, καλ τών Αλλων τά πλείω, 
ίνα τής έξ αυτών ωφελείας τούς πολεμίους στερή-
σωσιν. ' ύς δ^Ι^νων τδ Ιργον οί Τωμαίοι, τδν λι
μένα κατέσχον, καλ Ιπ\ τήν Βύρσαν ώρμησαν, καλ 
κιτασχόντες τάς εκατέρωθεν αυτής οίκίας οί μλν 
έπλ τών τ εγώ ν αυτών έπι τάς άελ έχομένας έβάδιζον, 
οί δέ τούς τοίχους διορύσσοντες, κάτωθεν διήεσαν, 
έως πρδς αυτήν τήν άκρα ν άφίκοντο. Ενταύθα δέ 
γενομένοις ούκ Ιτι άντήραν οί Καρχηδόνιοι, άλλ' 
έπεκηρυχεύσαντο, πλήν τού Άσδρούβου. Εκείνος δέ 
μετά τών αυτομόλων (ό γάρ Σχιπίων ούκ έσπείσατό 
αύτοίς) είς τδ Ασκληπιείο ν άνειληλύθει μετά τής 
γυναικός καλ τών παίδων, κάντεύθεν ήμύνετο τούς 
προσβάλλοντας» μέχρις ού έμπρήσαντες τδν νεών 
οί αυτόμολοι έπλ τδ τέγος αυτού άνέβη σαν, τήν 
έσχατη ν τοΰ πυρδς ανάγκην άνα μένοντες. Τότε γάρ 
ήσσηθελς πρδς τδν Σκιπίωνα ήλθεν ίκετηρίαν έχων. 
Ίδοΰσα δέ αύτδν ή γυνή άντιβολοΰντα όνομαστλ άν-
εχάλεσεν, χαλ έξονειδίσασα δτι έαυτψ τήν σο>τηρίαν 
πράξας ούχ έπέτρεψεν εκείνη σπείσασθαι, τά τέκνα 
ένέβαλεν είς τδ πύρ, καλ έαυτήν προσεπέ^ιψεν. 
'Ελών ούν ούτω τήν Καρχηδόνα δ Σκιπίων, τή γε
ρουσία έπέστειλε τάδε · Καρχηδών έάΛω' τί οδν Q sarios babenles, virtuiem exercerent, ncque ad 
χεΛεύετε; Άναγνωσθέντων ούν τούτων βουλήν 
έΟεντο περλ τού τί δέον ποιείν. Καλ δ μέν Κάτων 
κατασκάψαι τήν πόλιν καλ τούς Καρχηδονίους έξαφα-
νίσαι βείν έγνωμάτευσεν * ό βέ Νασικάς φείσασθαι 
τών Καρχηδονίων καλ Ιτι συνεβούλευε, κάντεύθεν 
είς άντιλογίαν πολλήν προήχθη καλ άμφισβήτησιν τδ 
συνέδριον. *Εως έφη τις, δτι, εί καλ δι* ουδέν,έτερον, 
άλλά γε εαυτών ένεκα φείσασθαι αυτών άναγκαίον 
νομίζοιτο άν, ίν' άντάγωνιστάς αυτούς έχοντες, 
άρετήν άσκώσι, καλ μή πρδς ήδονάς καλ τρυφήν 
τράπωνται, τών δυναμένων αυτούς κατανάγκαζε ιν 
είς άσκησιν τών πολεμικών περιαιρεθέντων, καλ 
χείρους ύπ ' άνασκησίας γένωνται, άξιοχρέους άντι-
πολέμους μή έχοντες. "Έχ τούτων σύν τών λόγων 

luxum et delicias converleremur, sublatie iis a 
quibus ad rei bellicae exercitalionem cogerenlur ; 
neve per ignaviam deteriores flerenl, paribus ad-
versariis earenles. Tandem tamen una omniura 
senlentia fuit, Gartbaginem ^vertcndani csse, cum 
credere non posaent, eam orbem unquam sincere 
pacem servaturam. ltaque funditu^ eversa esi, et 
ejus soluin dirix imprecaUonibus obslrictum, ne 
quis unquam in eo babitaretvEx captivis pleriqae 
ia carcere perierunt: pauci, principibus exceptis, 
vendili. Nam i i , et obsides, et Asdrubal et Bitbias, 
alii in aliie UaJiae partibus vitaro in liberis cusio-
diis exegerunl. Scipio 470 filoriam et honorem 
adcptu», noroeti Africaui non jam ab avo baeredi-

πάντες κατασκάψαι τήν Καρχηδόνα ώμογνωμόνη- D uriuia, sed per se partum babuil. 
σαν, μήποτε είρηνήσειν εκείνους πίστεύσαντες άχριβώς * χαλ πάσα. άρδην ανάστατος γέγονε, χαλ επάρατο ν 
έψηφίσθη τδ έπ' αυτήν χατοικήσαί τινα. Καλ τών ανδρών τών άλόντων οί μέν πλείους είς τδ δ^σμωτήριον 
ένεβλήθησαν; κάκχί βιεφθάρησαν* ολίγοι δέ τίνες, πλήν τών πάνυ ^πρώτων έπράθησαν · ούτοι γάρ οί τε 
Ομηρος καλ δ Άσδρούβας καλ ό Βιθίας, άλλοι άλλη τής Ιταλίας έν φρουραίς άδέσμοις κατεβίωσαν. Ό δέ 
Σχιπίων.βόξης τ : έτυχε χαλ τιμής, χαλ Άφριχανδς ούχ Απδ.τοΰ πάππου, άλλ' άπδ τών οικείων έπχκέκλητο 
πράξεων. 

ΑΑ'. Τότε δέ καλ ή Κόρινθος χατεσκάφη. Έπελ 
γάρ τών Ελλήνων οί χορυφαιότατοι ύπδ τοΰ Παύλου 
Αίμιλίου μετψκίσθησαν εί^ τήν Ίταλίαν, οί λοιπολ 
τδ μέν πρώτον πρεσβείαις τούς άνδρας άπήτουν · 
ως δ* ούχ έτυχον, χαί τίνες έχείνων τήν οίκαδε 
άχογνόντες έπάνοβον εαυτούς δαχρήσαντο, χαλεπώς 
βιέκειντο, χαλ πένθος δημόσιον έποιήσαντο, τοίς τε 
τά Τωμαίων φρονοΰσι παρά σφίσιν ο'φγίζοντο, ού 

X X X I . Tum Corinlbus edam e$i eversa. Nam 
cum Paulus iEmilius Graecorum priucipes in Iia-
liam iranstuiissct: ca»ierf priinum eos legalionibus 
repeliverunt. Ea re non impetrala, cuin quidam 
eoroni doiuum redilionis spe sublala, ipsi ubi 
manus attuiiaseat^ graviter afflicli pubucom l o o 
tum inatilaeruiU, Romanoruin apud sa atedlosft 
Jrali, iiibil taiacn boslilc prc se lulcrunt: doacc 
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reliquix ex i U viris rcceptit, i i qaibus injuriae Α μέντοι καλ πολέμιόν τι έπεβείξαντο, μέχρις ου τους 
facus enuil, ei qui iliena icnebant, bellum ensce-
perunt: Acbaets dissensionis auctoribus, Laced*-
monios sibi caosam malomm exslitisse conque-
reniibns, Romanis eos conciliare adnitentibus n*n 
paruerunt, sed Crilolao duce crealo, arma cepe-
runt. Itaqoe veriins Metellus, ne Naccdoniaw quo-
que invaderoni (jam eaim Tbesealiam ialrarant) 
prior obviam profectos, eos proCigavit. Critolao 
caeso, Graeci in duas partes soni dislracli, crnn alii 
posilia armis pacem expclcrcnt, alii sedilioneiu 
urgercal, Piseo summa rerum pcrmiasa. Quo Ro-
nfani cognilo, Mummium Melello guccessorem rai-
terant: qui cum belii administraiione soscepta 
plagam'ex insidiis cum parte exercitus accepis-
tet, Diaeo fugicntes asqoc ad caetra persecvio, v i -
cissim egresxns, eo profligato ad Acbaeorom val-
lum venit. Diaeus vero majoribus copiis coIJectis, 
pagnare paratua, Roraanos io castris se continen-
lea conlempsit, in coaTalkiD ialer casira mediam 
progressos. Eo viso Nemmias aliqaot equites mi -
sit, qui boslet ex obliquo aggrederentor, a qaibus 
cum lurbaii esaent, phaJange a fronte addocta 
raoltos occidil. Unde Diaeas detperatis rebas «ibi 
manu» a l lu l i l , ex iis vero qoi e pngna fvascraot, 
Corinlhii passim in agris sont dispersi, cseteri do-
mum refogerunt. Proinde Corinihii qui moenia 
luebantur, oronet periisse rati, arbem deserue-
runi, qua Mumnrius xirie vacoa capla, et illot et 

περιλιπείς τών Ανδρών εκείνων έκομίσαντο. Τότε 
δέ διενεχθέντες αλλήλοις οΓ τ ' ήβικημένοι καλ οί τχ 
Αλλότρια έχοντες iπολέμησαν. Ήρξαντο δε τής δια
φοράς οί 'Αχαιολ, τοίς Λαχεδαιμονίοις εγκαλούντες 
ώς αίτίοις τών ουμβεβηκότων αύτοίς * χα\ τών Τ ω 
μαίων βιαλλαχτάς αύτοίς στειλάντων, ούκ έπείσΟη-
σαν, ΑλλΑ πρδς πόλεμον ώρμηααν Κριτόλα* ν προ-
στησάμενσ*. Δείσας ούν ό Μέτελλος μή χαλ τής 
Μακεδονίας αψωνται (ήδη γάρ είς τήν βεσσαλίαν 
παρήλθον), προαπήντησεν αύτοίς χαλ έτρίψατο. Καλ 
τού Κριτολάου πεσόντος βιχή διήρητο τδ Έλληνιχόν. 
Ο! μεν γάρ πρδς είρήνην απέκλιναν χαλ τ ά δπλα 
κατέθεντο * οί δε χαλ Ιτι iστασίαζαν τψ Αιαίω τχ 

^ πράγματα έπιτρέψαντες. Ά μαθόντες ol iv τ} 
Τ ώ μ η , έπ* αυτούς τδν Μόμμιον έπεμψαν; δς τδν 
μεν Μέτελλον άπήλλαξεν, αύτδς δε τού πολέμου 
εΓχετο, χαί τινα πληγήν μέρει τής στρατιάς λαβών 
έξ ενέδρας, τού Διαίου καταδιώξαντος μέχρι τού 
σφών στρατοπέδου τους φεύγοντας, αντεπεξήλθε, 
χαλ τρεψάμενος αύτδν πρδς τδ τών Αχαιών ήλθε 
χαράκωμα, ΆΘροίσας δέ δύναμιν ό Δίαιος πλείονα 
συμβαλείν αύτοίς έπεχείρησεν. 'έές δ* ούχ άντεξ*ο· · 
μη σα ν οί Τωμαίοι , χατεφρονησεν αύτων, χαλ είςτέ 
μέσον των στρατοπέδων κοίλον δν προήλθε*. Ίδών 
ούν τούθ' ό Μόμμιος των Ιππέων τινάς λάβρα έπεμ-
ψεν, ίν' έχ πλαγίου αύτοίς έπιγένωνται. Καλ έχεί 
έχείνοι προσβαλόντες αύτους συνετάραξαν, έπήγσγε 
τήν φάλαγγα χατά πρόσωπον, χαλ πολλούς έφόνευ-

cacteros Gracos citra labortm domai l : ac tam eis C σεν. Έ χ βέ τούτου Δίαιος μέν άπογνούς έχυτέν 
airua, donaria lemplorum, statuas, pictoras, et 
alia ornamenia adeoiit. Patrc autem ejus com aliis 
ad res post 471 victoriam cproponcndas misto, 
quorumdam moenia evertii: omnesque liberoset 
sui juris csse passus est, praeler Oorinlhios, qaoe 
enb corona vendidit, agro eornm publicalo, murts 
caHerisque omnibus «dificiis subversis: yeritat, 
ne eam alii ob laatam amplitudinem occaparent. 
Ne quw vero Gorinfhiorum laieret, aut alioram 
Graecorum pro Gonaihio veniret: omnes qni ade-
rant, priusquam quid agendum esset declararct, 
convocavit: iisque dissimulanler mililibus circum-
clusis, tum aiiorum lil>ertatem, lum Gorintbioram 

Απέχτεινε. Τών β* έχ τής μάχης περισωθέντων οί 
μέν Κορίνθιοι χατά τήν χώραν έσχεδάσθησαν, οί 
β' Αλλοι οΓχαβε έφυγον. "Οθεν καλοί έν τφτείχιι 
Κορίνθιοι πάντας άπολωλέναι νομίσαντες εξέλιπαν 
τήν πόλιν, καλ χενήν αυτήν άνβρών ό Μόμμως 
έλαβε. Καλ μετά ταύτα χάχείνους χαλ τούς Αλλους 
Έλληνας άπόνως προσεποιήσατο. Καλ τότε μέν τά 
δπλα αύτων χαλ δσα πρδς τοίς ίεροίς άνέχειντο, καλ 
τούς ανδριάντας, τάς τε γραφάς καλ εί τι Αλλο πρδς 
κόσμον είχον, παρείλετο. Πεμφθέντων δέ οί τοΰ τι 
πατρδς (57) καλ άλλων έπλ κατάσταση τών άλόντ**» 
τείχη τέ τίνων περιείλε, χαλ ελευθέρους πάντας χ*1 
αυτόνομους ιτλήν τών Κορινθίων άφήκε. Της βέ 

serrilutem pronunliavit. Deinde qnemqae sibi pro- n Κορί·/θου τούς τε οίκήτορας άπέβοτο χαλ τή*/ γύρχν 
ximura apprchendere joseit, αϊ plane discerneren-
tur. Cormlbo sic evcrsa, Graecia inilio siaiiro et 
oaedibus et pecuniarum exactiouibus cslTexala. 
Deinde lantam libertalem et felicilateifl adepta, ut 
dicerent, ni malure capii essenl, se incolames eese 
non potaisse. Ac Garlhaginis el Gorinthi velutlis-
simaruro urbium luoi simul bic fuil exitus: longo 
autem tempore posc, colonis Romanorum eo ntis-
eis, reflorescenlcs ad prislinaro statan rcdie-
runt 

έδημοσίωσε, τά τε τείχη χαλ τά άλλα οίχοδομήματχ 
πάντα χατέσχαψε, φοβηθελς μή χαλ αυθίς τίνες xpk 
αυτήν οία μεγίστην συστώσιν. "Ινα δέ μήτε τις 
έχείνων λάθη, μήτε τών λοιπών τις Ελλήνων πραθή 
ώς Κορίνθιος, συνεχάλεσε, πρλν έχφήναι τδ ποιητέον, 
πάντας τούς παρόντος, χαλ αυτούς αφανώς τ*Κ 
τοίς στρατιώταις έγχυκλωσάμενος έκήρυξε τήν τε 
των άλλων έλευθερίαν χαλ τήν τών Κορινθίων δού-
λωσιν. Έπε ιτα προσέταξε πάσι τών παρεστηχδτ** 
σφίσι λαβέσθαι, χαλ ούτω σαφή τήν διάχρισιν αύτύν 

έποιήσατο. Καλ ή μέν Κόρινθος ούτως ανάστατος γέγονε, τδ β* άλλο *Ελληνιχδν παραχρήμα μέν χα» 
σφαγαίς χαλ χρημάτων έχλογαϊς έκακώθη. Έπε ι τα έν τε αδεία καλ έν ευδαιμονία τοσαύτη έγένετο ώετί 

Yar i© lecliones et no t« . 

157) Πατρός di. Yide nolala ab Utnrico Valesio ad ExcerpU Polybii, p. 32. 
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λέγειν δτι, ct μή Ηττον έαλώχεισαν, ούχ Αν έαέσωντο. *Η μέν ουν Καρχηβών ή tc Κόρινθος αϊ 
άρχαΐαι έκεϊναι τούτο τέλος έσχον Αμα. Χρόνψ δέ πολλψ ύστερον αποικία ν Τωμαίων "λαβοϋσαι ήνθη-
σαν αύθις χαλ είς.τήν πάλαιαν έπανήλθον κατάστασιν. 

Τ ά μέν ούν μέχρι τούδε πεπραγμένα Τωμαίοις (58), Α Haclenus res t Roatanis fetUs ex veieribe» 
βίβλων τυχών των πάλαι ταύτα Ιστορησάντων άρ- tcripioribus ίιι conpendiuai redactas, exposui. 
χα/ων ανδρών, έπείθεν έξείληφα κατ' επιτομή ν χα\ 
τ ψ συγγράμματι τούτψ έντέθεικα. Έ π \ δέ τοίς 
έξής,σλ τοίς ύπάτοις καλ τοίς βιχτάτορσιν έπράχθη, 
μέχρις £ν ταίς άρχαίς ταύταις τοί ς έν τή Τ ώ μ η 
διψχείτο τά πράγματα, μή μέ τις αίτιψτο ώς ή 
καταφρονήσει ή ραθυμία ή δκνψ ταύτα παρελθόντα, 
χαλ ατελές οίον ε Ια κότα τδ σύγγραμμα. Ού γάρ 
£σστώνγ} μοι τά λείποντα πσρεώραται, ούδ' ημιτελές 
έχων cb πόνημα χαταλέλοιπα, άλλ' απορία βίβλων 
αιπερ αυτά βιεξίασι, χαλ ταύτα πολλάκις ζητήσαντί 
μοι ταύτας, μή εύρηχότι δ' δμως. ούχ ολδα είθ' ότι 
μή σώζοιντο, τού χρόνου βιεφθαρχοτο? αύτάς, είθ' 

χ ότι μή φροντιστιχώτερον τήν τούτων ίσως ζήτησιν 

Quae vcro deinceps a congoliboeet diciatoribus dutn 
Ula reipublica» fonna viguil, gesla rant: ea ncmo 
putct a me vcl c oniempla, vcl uegligcatia, vcl pl-
gritia praterila eate. Nam qaotniout absolalnm 
boc opus edcreiur, non per me stetii, aed pettvria 
librorura, quibus rsla conliiienlur, volunlali atca? -
ad perfcciionem bialorias contendenti obsillit. 
Quos com atcpe qaaesieriw, rcpcrire Aon potui, 
baud scio an vctusiaie amissoj, an vero negligen-
lius inquisilos ab iia quibns id uegolii dedi, dam 
ipsc cxiorris ct procul ab urbe in parva iasula v i -
Cam ago. Undc faciaiu cat, ut consulum et dictato-
rum hisloria uiinus absolola essct. lis igitar pne* 

έποιήσαντο, οίς αυτήν άνεθέμην, αύτδς ύπερόριος Β ier instilutura meum omisais, imperalorum hitto-
ών καλ πό£όω τού άστεος έν νησίδι ένδιαιτώμενος. 
"Ο:ι γούν μοι ταίς βίβλοις»ταύταις νύν ούχ έξεγένετο 
έντυχείν, ήμίεργος εντεύθεν δσον έπλ τοίς τών υπά
των έργοις, άλλά μέντοι παλ τοίς τών δικτατόρων ή 
Ιστορία γε γένη τα ι. Παρελθών ουν αυτά καλ άχων, 

rias conscribam, re paulo alliua repctila: v i c l 
leciores, qaa raiione Roinaooram aive dcroocralta 
aive aristocralia ii i lnoaarcbiaro ait mutaia, inlel-
ligani, c l bisloria cerio quodam ordine progre-
diatur. 

τά' τών αυτοκρατόρων συγγράφομαι, μικρά τινα προόιηγησάμενος, ίν* δθεν είς αύταρχίαν Ιξ άριστο· 
κρατίας ή καλ δημοκρατίας οί Τωμαίοι μετηνέχθησαν, δήλον είη τοίς άναγνω3ομένοις τδ σύγγραμμα, 
άμα τε πρός τούτψ καλ ακολουθίας ιέχοιτο ή γραφή· 

L I B E R D E C I M U S . 

Α'. Έξ αρχής μέν ούν, ώς (59) ίστόρηται, £ασι-
λεύσιν ή τών Τωμαίων άνείτο άρχή μέχρι τής τών 
Ταρκυνίων τυραννίδος χαλ καταλύσεως. "Εκτοτε δέ 
στρατηγοίς καλ δικτάτορσιν ύπάτοις τε καλ χιλιάρ-
χοι;, άλλ£ μέν καλ δημάρχοις ή τών κοινών διοίχη-
σις άνετίθετο. καλ τοιαύταις πολιτείαις τά Τωμαίων 
ίΟυνετο μέχρι Πομπηίου Μάγνου καλ- Γαΐου Ιουλίου 
τού Καίσαρος. Τιδς δέ ήν ό Πομπήιος Στράβωνος, 
ένδς τών επισήμων Τ ω μ α ί ω ν , χαλ στρατηγίις 
ήξιωμένου, τψ Κίννα τε άντιτεταγμένου, τυραννι-
χώτε;,ον τή άρχή χρωμένψ. "Ηβη γάρ ένόσει Τ ω 
μαίοις τά πράγματα, χαλ έπλ τυραννίδα οί σφών 
άπέχλινον άρχοντες, άλλ' ού νομίμως άρχειν έβού-
λοντο. Ό μέν ούν πατήρ αυτού Στράβων διά φιλο
χρηματία ν ύπδ Τωμαίων μεμίσητο · ό, δέ Πομ
πήιο; έφιλείτο βιά τε πίστιν ήθους, χαλ τδ εύέντευ-

C 473 Ι· Romanom imperium, ut dicium est, in i -
tio regea lentiere, axqae ad eversionem trranaidia 
Tarquiaiorum. Ab eo lempore admintttratto rervta 
pene* prxiores, diclalores, consulcs, tribtmos con-
aulari poiestale, et Iribunos pJebis fuil, oaque ad 
Pompeium Magnuna/ct C. Julium Caesarem. Pom-
peius porro filias fuit Strabonis, illustrig Romani, 
viriqoe praslorii, qui Ciniue violcnlius imperanii 
restilit. Jam tani enim res Rnmana )aborabai,'ma-
giatrtflibus tyramiidem spcctaniibas, legilimaquc 
imperia aspernantibus. Ui aulem palcr cjus prap-
lcr eordcs civibus inv.sus: sie Poippeius ob mo-
ram integrilatetn, aflabilitatem, modcsliaiit in 
v i c l a , aruioruinque cxcrciiatiouem usque adeo 
carus fait, ut cum mcla Ciniuc, apud quem dela-

D las fuerat, clam caslris cxcessisset, quia nosquam 

Varia? lectiones e l n o l » . 

(58) Τά μέτ ovr μέχρι rovfo χ*χραγμέτα Τ ω -
μαίοις. Omissa esl a Zonara, ut recte observal 
WolQus, bistoria belli Lusiunici contra Virialum 
festi : iietxi Ntimaniinum, Asteiicam conira Artelo-
uicom, pneterea Allobrogicuiu, Tbracicum : adbaec 
Jagttrlbiuuin in Africa, io llalia Galliaque C i a i -
bncuin, Teulonicua), et Tiguriuum. Omisit eliam 
descriptionem lumuliuum iiilestinorum, qui ab 
islia lemporibtts Rouiam labcfactavcrunl, seditio-
ncm sciiicet Tibcrri Graccbi, ac post eam Caii 
fralriu : deinde Apulei Saturaiui, luui bellum Ro-

maooram adversus socios* qui deferiioncm pcr 
Iialiam fecerant : bellum contra scrvos, ct comra 
Spartacuro; ac posiremo Marii et Sylhe ciriiia 
bella, alque aiia aanis circiter LX gesla. 

%Εξ αρχής μέτ οΰτ. Addil cod. Rcg. 005 : 
ώς έν τή πρότερα βίβλψ μοι προίστόρηται. βασι-
λεύσίν,βίε. A l i i , ώς Ιστόρηται lanluni pnufcruul, 
u l Wolliana edilio. Hic porro iinliiiiii ducil pars 
allera Anualiuiu Zonare, ul in Piaeialionc iuoiiui-
rova. 
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comparebat, rumorede c*de ejus sparso: Ctnna Α χτον καλ τδ σώφρον τό περλδίαιταν καλ τήν έν δπλοις 
impelum eorum qvibus alioqui invisus erat, fa-
giens, a centurioiie- quodam propler eam suspiclo-
nem orcideretar. Posi ejus taedem Carbo, impor-
luaior illo tyraantis, iaipcrium suscepit. Cui cum 
Sylla resislercl, Pompeius quoqtie se adjunxit: 
nec id fecit prius, quam beneficio aliquo eum sibi 
dcvinxisset. Annum lurn Mgcbat terlium e( vicesi-
mum : colleciisquc copiis urbcs circumiene, Car-
bonis studiosos ejiciebai. Dum aulem ad Syilam 
proficiscilur, tribus Carbonis ductbus a quibas 
circumventus erat, profligatis, urbcs in dedilioifein 
accepii; deimle Scipionis consulis excrcilus, com 
conlra Ponipciuiu ducereiur, consalulaus ejus ini-
lilibus, ad Pompeium defecit, ip.se Scipio fugit, 

ασκη^ιν. ΚσΛ τοσούτον ήν τδ.πρδς αύτδν φίλτρον,ι 
ώ ; δείσαντος αύτου τδν Κίννα ν έχ διαβολής και τού 
στρατοπέδου λάθρα διεχπεσόντος, έπεί τβ μή ήν 
ύμφανής λύγου διαδοθέντος δτι άνήρηται παρά 
Κίννα, ώρμησαν κατ* αύτοΰ οί μισούντες καλ άλλως 
αύτδν* καλ άνηρέθη Κίννας φεύγων καταληφθελς 
ύπδ του τών λοχαγών. Ούτω ίέ Κίννα φθαρέντος, 
Κάρβων τά πράγματα βιεδέξατο, έμπληκτδτερος 
εκείνου τύραννος. Τού Σύλλα δ' άντικαθισταμένου τ ψ 
Κάρβωνι, τούτψ προσετέθη καλ δ Πομπήιος· ου 
πρότερον μέντοι προσήλθε πρλν άν τίνος χάριτος 
πρδς εκείνον κατήρξατο. *Ην μέν ούν τότε είκοσι 
καλ τρία γεγονώς έτη, κάλ στρατιωτικδν καταλέξας 
περιήε* τάς πόλεις, τούς τά Κάρβωνος φρονούν 

, r , — ( — Ό . _ Γ"*| » » ** - · • * · 
Posl, complures equilum lurnias a Carbone contra τας έξελαύνων αυτών , καλ πρδ; Σύλλαν άπιών, 
se missas, eo dcsperalionis redegil, ul se ipsius 
fidei comiuitlerenl, Euin igiiur Sylla sic excepit, 
ut ex cquo desiltrcl; et ab eo iniperator salala-
tus, vicissim cuin imperalorem saliilaret. Fuerunt 
et reliqua priiuis illis oflkiis cotiseuiauca. Nain et 
acccdehli Pompcio assurgebat, et alia ejus bonori 
defercbai, qua? haod lemere aliis praeslare soiebal. 
Poslquam aulem subacla Iulia dtclator dittue est, 
alios duccs opibus el 473 magislraiibus rcmune-
ratus, Pompeium arctiore sibi necessiiudine de-
vinclurus, ei persuasit, u i iliuiissa oxore quam ba-
bcbat, Juniliam ipsius privignam, Meielfe uxoris 
ex Scauro naarito priere flliam, duceret. Id conju-

Έν βέ τψ άπιέναι τρείς αύτδν στρατηγολ τών 
προσκειμένων τψ Κάρβωνι έκυχλώσαντο. 'Ο βέ 
τούτους τρεψάμενος, τάς πόλεις αύτψ προσχω-
ρούσας έδέχετο. ΕΙτ' αύθις Σκιπίωνος τού' υπάτου 
έπιόντος αύτφ^τδ Σκιπίωνος σιρατιωτιχδν άσπισά-
μενον τούς τού Πομπηίου, αύτψ προσε^ύησαν, δ δέ 
Σκιπίων ίφυγε. Καλ Κάρβωνος βέ Ιππέων ίλας 
συχνάς πέμψαντος κατ' αυτού, καλ ταύτας έτρέψατο, 
ώς βι' άπόγνωσιν σωτηρίας εαυτούς αύτψ έγχειρί-
σας. - Ούτω δέ αύτδν δ Σύλλας έβέξατο ώς άποπη· 
δήσαι του ίππου, καλ.πρόσαγσριυθελς ύπδ ΙΙομπηΐου 
αυτοκράτωρ καλ αύτδς άντιπροαερείν αύτοχρά:ορα 
τδν Πομπήίον, καλ τάλλα δέ ταίς πρώταις φιλο,ρο-

gium tyrannicum fuit. Nam iEuiilia viro clocata, Q σύναις συνέβαινε ν. Ύπεξανίστατο γάρ προσιόντι τψ 
ulerum ferebat. Pompeiuia i u sibi conciliatum 
cuin inagnis copiis in Sicitiam ablegafit, faclionis 
Carlonis t-eceplaculum. Quo cum veuisset, adver-
sariis insala cjeciis, urbes vexalas bumaniuie sin-
gulari recreavil: Carboncm compfcbensum occi-
d i l : milites in iiineribas immodeslos, sigillis eorutn 
gladiis inipreasis, coercuii, qux qui non conser-
varant, paaas dabant. 

Ιίομπηΐψ καλ.άλλα πρδς τιμήν εκείνου έποίει ά 
πρδς^άλλους ούκ ώπτο ^αβίως ποιών. Έπελ β' 
έκράτησε τής Ιταλίας δ Σύλλας , καλ δικτάτωρ 
άνηγορεύθη, τούς μέν άλλους ηγεμόνας καλ στρατη
γούς ή με ίβ»το πλουτίζων,καλ έπ' αρχάς καθιστών · 
Πομπήίον δε έσπευσε ν υίκειώσασθαι έαυτψ, παλ 
πείθει αύτδν τήν γαμετήν ήν είχεν άποπεμψάμτ.ον 
άγαγέσθαι τήν εαυτού πρόγονον Αίμιλίαν, ήν ή 

Μετέλλα ή τψ Σύλλα συνψκίΐ έκ Σκαύρου έγείνατο, τοΰ προτέρου ανδρός. *Ην §έ τά τού γάμου τυραν
νικά. Άνδρλ γάρ ή Αίμιλία ίκδέδοτο καλ έκύει. Ούτω δ' δ Συλλας οίκειωσάμενος τδν ΙΙομπήΐον είς Σικε
λίαν απέστειλε μετά βαρείας δυνάμεως. ΤΗν γάρ ή νήσος τοϊς τοΰ Κάρβωνος όρμητήριον. Καλ απελθόντος 
εκεί Πομπηίου d μέν έναντίοι τής νήσου έξέστησαν, αύτδ; δέ τάς πόλεις ανελάμβανε τετρυχωμένα,-, 
καλ φιλανθ>άπως έκέχρητο. Κατασχών βέ καλ τδν Κάρβωνα άνείλεν. Άκούων μέντοι τούς στρατιώτας 
έν ταϊς όδοιπορίαις άτακτείν, σφραγίδας ταίς αυτών μαχαίραις έπέβαλεν, ήν δ μή φυλάξα; έκολάζετο. 

• II. Uxc dum in Sicilia gcrit, lilteris senalus et*D Β'. Ταύτα δέ πράττων έν Σικελίφ, έδέξατο γράμ-
Syll» in Africaia navigarc jubetur, et bellum ga- ματα τής συγκλήτου καλ Σύλλα κελ^ύοντα πλείν ε!ς 
rere cum Domilio, a quo septem millia ad eum in 
Africain profecium iransieninir-Pugna comroissa, 
Doniiiius viucilor alque occiditur : urbes panim 
sponle, panim coacue Pouipcium recipiuni. Inde 
in Nutuidiam facla impressione, subadis obviis 
omuibus, loiaqu^ provincia dicbus t t perdoioila, 
iilletas a Sylla accipil; quibus, cxieris dimissis, 
cuiii «iia legione successorcm Uiica? exspcclare ju -
bclur. Quam rcm ipso clam jegre fcrcnle, exerci-
tus aperle cst indignalus; Pouipeioque progiedi 
voleiue, de Sylla parum coimnode suni locffii, nec 
passi Pompcium se lyranno crcdere. Qui cum eos 
miltgare couarctur, nianere cl impcrare jubebatur, 

Αιβύην καλ πολεμείν Δομετίψ. Καλ δ μέν έξέπλει, 
έπτακισχίλιοι δέ αύτψ τών ύπδ τδν Αομέτιον προσ* 
εχώρησαν. Άντιτεταγμένου δέ Δομετίου, σ υ ^ ή -
γνυνται τά στρατεύματα, καλ νικώσιν οί Πομττηίου, 
καλ ό Δομέτιος κτείνεται* τών δέ πόλεων αί μέν ευ
θύς προσεχώρησαν, αί δέ κατά κράτος έάλωσαν. 
Καλ είς τήν Νομαδικήν έμβαλών, Χαλ πάντων κρά
τησα;, οίς έν:τυχε τεσσαράκοντα ταϊς πάσα ι ς ήμέ-
ραις γράμματα δέχεται Σύλλα, άφείναι μέν τήν 
άλλην στρατιάν, αύτδν δέ μεθ' ένδς τάγματος περι
μένε ι είς Ίτύκην τδν διαδεξάμενον στρατηγόν. 
Έπλ τούτοις εύτδς μέν καθ' έαυτδν ήχθετο, δ δέ 
στρατδς είς^ τούμφανέ;* ήγανάκτεχ. Καλ θέλοντος 
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προελθίίν Πομπηίου, τοΰ τ* Σύλλα κακώς Ιμνη- Α cuin obleslalioitibus ct rocifcralionibus; ttgreque 
μόνευ^ν, κακείνον ούχ (ίων πιστεύειν τψ τυραννώ 
εαυτόν. Κα\ ό μέν έπειράτο πραθνειν αυτούς, οί δε 
μένειν αύτδν και άρχειν έχέλευον, άχρις ου προσλι-
παρούντων και καταβοώντων, ώμοσεν άναιρήσειν 
έαυτδν εί βιάζοιντο* καλ μόλις ούτως έπαυσα ν το. 
Πρώτον μέν ούν ήγγέλη τψ Σύλλα άφεστάναι Πομ
πήίον. Είτα πυθόμενο; τάληΟές, άπήντησεν αύτψ 
προσιόντι καί βεξιωσάμενος, Μάγνον προσείπε με
γάλη τή φωνή. Σημαίνει δέ μέγαν δ Μάγνος. θρί
αμβον δέ Πομπηίου αίτοΰντος δ Σύλλα; άντέλεγεν, 
ώς ύπάτφ ή στρατηγψ θριαμβεύειν νεν4μισται, 
άλλψδέ ούδενί. Εί δέ Πομπήίος ούπω γενειών ακρι
βώς θριαμβεύσει, φ βουλής διά τήν ήλικίαν ού μέτ· 
εστίν, έπίφθονος έσεται αύτψ ή τ ιμή. Ταύτα τού 

desiUeruiii, ciim jurasael se sibi ipsi manus alla-
turom, 8i cogcrcm. Principio Syllae nuntiatum ent, 
defocissc Pompeium. Deiade verilale cogniia, ob-
viam progreasu», porreclaque dexlera, magna TOCC 
Magnum emn cognominaTit; sed Iriumpbum pe-
tenti advergalus csi, quod nciniui praHcrquam con-
suli aut praclori iriumpbare ilcorct. Sin Pompeius 
pcne iniberbis, cui perastalcm in scnatu venire 
non licerct, inumpbasset, eum bonorcm inyidio-
eum fore. ILxc Sylla diccnlc, Pompeius rcspondere 
non dubilavit, orienleai solem pbires adorare quam 
occidenlcm : quadicio signiiicare voluit, suaro po-
lcnliam augori, iilius imminui ct cxolescere. Eo 
responso 474 Sylla obsiiipefaciuj: Vel bis ordine 

Σύλλα λέγοντος ύ Πομπήιος ούχ ύπέπτηξεν, άλλ,' Β triumphet, cxclaniavit. Mililibus aulcm obiurbanti-
έννοείν έφη δείν δτι τδν ήλιον ανατέλλοντα πλείο 
νες ή δ υό με νον προσχυνοΰσι* δηλών εντεύθεν ώς 
α ύ τ φ μέν ή δύναμις αύξετάι, έχι 'νψ δέ μειούταί τε 
χαλ μαραίνεται. Πρδς ταύτα δ Σύλλας χαταπλαγε\ς, 
άϊς εφεξής ΰριαμδενσάεω, έβόησεν. Ός δέ οί άτρα-
τιώται ένοχλείν έβούλοντοκαι θορυβείν, μή τυχόντες 
ήλίχων προσιδόχησαν, δ Πομπήιος άφήσιιν έφη μάλ
λον τδν θρίαμβον ή χολαχεύσειν τούς στρατιώτες. 
Προς δ ΣέρουΤλ'.ος άνήρ επιφανής χα\ αντιλέγω ν 
πρ\ν πρδς τδν θρίαμβον, JVvr, έφη, ΠομΛήΐος χαϊ 
Μάγτος άΛηΟώς, χαϊ άξιος θριαμ€*νσαι. Σύλ)ας 
βλ ήνιάτο μέν, δρών εί; δσον πρόεισι δόξης καλ δυ
νάμεως ό Πομπ/.ίος, αίσχυνόμενο; βέ κωλύε ιν, ήσυ· 
χίαν ήγε. Λέπιδος μέντοι σπουδ} Πομπηίου ύπα-

btis et tuinuUiianlibus, quod exspeclalione sua 
ininoia accepissent, Pompeius se Iriumpbum po-
Uii8«omJasurain, quairi mililibus adulaturuov esae 
affinnavit. Ad quod Scrvilius, v 5 r Hluairis, qui 
anie Iriumpho ejut adversatus fucrat: tfanc, in -
quit, Pompeiui ti vere magnut e*l, et triumpho «V-
gnm. Sylla vero elsl crc&cenli Pompcii gloriae c l 
poienlia» invidebat, iamen pudore delcrrcbatur, 
quominas ci adveraareiur. Lepidus vero Pompeii 
studio consulalum adeplus, cum posl Sylhe obtlum 
siatim illius poicniiam sibi vindicaas, armalus »c-
dilionum sclniillas excilarel, Pompeius dux con-
ira euai missue esi, cum Hle magnam lialiae par* 
tcni jam comirtovissel, et Cisalpiuara GaUiam pcr 
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τείας τυχών, είς τήν Σύλλα δύναμιν έκζίνου τελευ1· Brulum occupasset. Ac caeleros quidera Pompeiue 
τή σαντος έαυτδν είσεποίει. Κα\ ευθύς ένοπλος ήν, 
τά τών στάσεων υπολείμματα άνακινών. Κα\ 6 Πομ
πήιος ήγε μων στρατεύματος άπεβίίχΟη χατά Αε*πί-
βου, ήβη πολλά τής Ιταλίας χεχινηκότος χα\ τήν 
έντδς "Αλπεων Γαλατίαν διά Βρούτου κατέχοντος. 
Τών μέν ούν άλλων (^φδίως έχράτησεν ό Πομπήιος, 
άντικαθήμενος δέ τψ ϋρούτψ- έ χρόνισε ν. Είτα έαυ
τδν ό Βρούτος αύτψ ένεχείρισεν, ή μεταβαλλόμενος 
ή προδ θείς. Καί ό μέν άνηρέθη, ούπερ υίδς ήν ό 
Καίσαρα ύστερον διαχειρισάμενος Βρούτος. Λέπιδος 
δέ τής Ιταλίας έκπεπτωκώς, νόσψ άπέθανεν. 'Ο 
μέντοι Σ·ρτώρ.ος τήν Ίβηρίαν έχων φοβερδς ήν. 
Καλ πρδς τούτον ούν δ Πομπήιο; εστάλη, συμμα-

facile soperavit, sed ilimicaiionem adversui Bru-
lum paulo diaUus dis i i i l i t : doucc tandem ipsc vet 
scntentta muiala. vel a suis prodiins, deditiono 
facta, sublalus^st. Ejus Brolt ftlius is Brutus fuil, 
qni posi Caexarcm inlerfecit. Lepidus Iialia pulfiia 
morbo pcrii i . Sed cum Serlorius llispaaiis occu-
paUs foriuidabilis csaet, Ponipcius Oppio* Melello 
cum illo bellum grrenii aaxilio missus, duobus 
Serlorii dacibus superatis, ullra χ millia cecidii. 
Dcinde cum Serlorio ίρεο ancipili victoria diniica-
v i l . Α pcdila iagonus corporis, ipsc eques. manum 
ictus, illias D i a u u n i ainputavit. Castris cum Mc-
(ello conjunclis, %iruiu bonoravil, et vicissim esl 

χήσων Ό π π ί ψ Μετέλλψ μαχρμένψ πρδς τδν Σερ· ρ bouoralu*. Scrlorio al> amicis per dolum inlcr-
τώριον. Είς Ίβηρίαν δέ άφικόμενος, πρώτον μέν 
δυσλ στρατηγοί ς άντικατέστη τού Σερτωρί;υ, χαί 
νικήσας υπέρ μυρίους άπέκτεινεν* εΤτα και αύτψ 
Σξρτωρίψ προσμίξας, άμφίδοξον έσχηχε τδν αγώνα. 
Έπελίιόντο; δέ Πομπηϊψ δντι ίππότη άνδρδς μεγά
λου πεζού, δ μέν Πομπήίος ύπδ έχείνου έπλήγη τήν 
χείρα, εκείνος δέ ύπδ Πομπηίου αυτήν άπεκόπη. 
Ενωθείς δ^ τψ Μετέλλψ, έτίμησε τδν άνδρα, χαί 
έτιμήθη* άλλά τοΰ Σερτωρίου δολοφονηθέντος ύπδ 
τών φίλων, Περπέννας ό τών αύτοΰ ηγεμόνων κορυ-
φαιότατος, επεχείρησαν έχείνψ ποιείν ομοίως, τάς 
εκείνου δυνάμεις περιβαλόμενος. Άλλ' ό Πομπήιος 
άντιταξάμενός αυτψ έχράτησε πάντων, κα\διεφθάρη-
σιν οι πλείστοι τών ηγεμόνων έν τή μάχη ι αύτδν δέ 

fcclo, Pcrpcnna ducum ejus priuceps, exemplo i l 
liqs Jegiotiibus mnnilus, a Pompeio viblus cst, plc-
risquc ducibus in acie ettsis : c l ipse vivus in po-
leslaleni rcdacius, poenas dcdil. Moraius in Hts-
pania, dum sopilis luiuullibus res coniponeret, ac 
reductis in Ilaliam copiis, suspicionem ei metum 
hominum, ne relentis legionibus principaiutn ar-
niis sibi vindicarei, abolevil, se post triumphuHi 
exercitum dindssaruin professus. Unam rcm in eo 
reprebendebant invidi, qaod popularis atira; magis 
quam oplimalum eludiosus esset : iilq«»c vcrum 
erat. Neque enim quisquam majora et ardenliora 
populi Roroani 475 siinUa babuit. Uaquc c l al-
ter irium^hus, c l cousulatus, ct Crassus, iilius 
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ei dalos ett. Gaelenna iu Α Β ε ρ π ε ν ν α ν έαλωκότα ζωδν άπίκτεινε.Καλπροσ·* 
Μ coteBienini: ac roajor fuit G n m i 

in tenatiL, fanaci apud populam auclorilas. Coa-
sulalam qaiden recesavit. Et quia nlori* t r a l , «I 
Romaiii eapiie*, ctttn leg iUmam teropus mUilataeal. 
«qao qtiaqtte w o in forum ad cenaorea addacio, 
doc t sc i jaaperatores recensereni sub quibus a l l -
pendia meranscnt, et rationibns mililia? redditis, 
v«si hoitorc vel ignommia pro antcaciae vila* ra-
iione afficereulur: Pompcio eiiam inier caeleroa 
iaaperii iitsignibus omato, cquum manu ad cerwo-
res adducetile, populas cum adiniralioo* tacuil ; 
Pompeias vero aliero ccnsorc rogautc : An omues 
expeditmue* ex iege obiiun ? ntagna voce se obitue 
Tespondit, emstue omnes it ipto impermtor*. Tum 

μείνας έχεί, χαΛ πσττ»στήαας τά πράγματα, παλ 
χατχσβέαας τάς τάραχος, είς Ίταλίαν Απήγαγα τίν 
στρατόν. Τ Ην δέ υποψία παΐ δέος, ώς ού προήσε-
ται τδ στράτευμα, δι' οπλών βέ βαδιείται μοναρχίας 
χατάρχων. 'Ο δε ταύτην άνεΟετήν ύπόνοιαν, άφή-
οειν τδ στράτευμα φήσας» μετά τδν θρίαμβον. Έν 
δ' έτι οί βασχαίνοντες αύτδν ήτιώντο, δτι τ φ δήμω 
μάλλον ή τή βουλή προσένειμεν έαυτδν · δπερ ήν 
αληθές. Ού γάρ έστι ούτινος έμμανέστερον ό Τω
μαίων ήράσθη δήμος. Έψηφίοθη γούν αύτφ ύπα
τε ία, χαί δεύτερος θρίαμβος* συνυπατεύειν βέ αύτφ 
χαλ ύ Κράσσος έψηφίοθη αύτου σπο«Λάσαντος. *AJu' 
άποδειχθέντες ύπατοι διεφέροντο, χαλ έν μέν τ | 
βουλή δ Κροσσός ίσχυε μάλλον, παρά βέ τ φ δήρν 

poputo acdamantc, a ceitsoribus in nulliludinis ^ έχράτει Πομπήίος. Παρητήσατο δέ χαλ τήν στρατη 
fmtiani bonorifice doiuem est dedutlas. γίαν (60). Καλ Ιθους βντος τοίς 'Ρωμαίοις έππεύ-
σιν βταν στρατέύσωνται τδν νύμιμον χρόνον, άγειν τδν ίππον είς άγοράν έπλ τούς τιμητάς, καταριθμεί-
σθαί τε τών στρατηγών χαί αυτοκρατόρων έχαστον ύφ' οΤς έ στράτευσα ντο, χαί εύθύνας βιβόναι τή; στρα-
ταίας, χαλ ούτως άφίεσθαι νεμομένης τιμής ή άτ:μίας προσηκούσης τοίς βίοις έκαστων* τότε προεχάθήντο 
μέν οί τιμηταλ, χαλ οί Ιππείς παρήεσαν εξεταζόμενοι. Ώφθη δε καλ Πομπήιος είς τήν άγοράν, τά μέν άλ
λα παράσημα τής αρχής έχων, αύτδς δ' άγων τδν ίππον διάχειρδς, ήν δέ τού δήμου θαύμα καλ σιωπή, Είτα 
ό είς των τιμητών, ΠντΟάτομαΙ σον, είπεν, ώ Πομπήιε Μάγτε, εί χάσας έστράτενσαι τάς χατά iopor 
στρατείχς ,* Ο βέ μεγάλη φωνή, Έστράτενμαι, άπεκρίνατο, καϊ χάσας ύχ' έμαντφ αύτοχράζορ. 
ύρδς τούτο δ δήμος έξεκέκραγε, χαλ οί τιμηταλ τοίς πολίταις χαριζόμενοι, άναστάντες προέπ&μπον αύ 
τδν οίχαβε. ' 

III. P w i aoni exilam magislratu abeunli bellom C Γ . "Ηδη δέ τής αρχής περανθείσής, άπέθετο 
Piraticum est numdalum. Piratse porro ex Cilicia αυτήν δ Πομπήίος, χαλ μετά ταύτα πειρατικέ; 
profecti, bello Milbridalico regbe classi navaranl 
•peram. Beinde Rooianis bellU civilibus inler ae 
congr^asia, freti mullitudine, paulalini mare iacu-
alodilon kivaseranl, non naulae danlaxai aggredi, 
aed teaalas ei irbee mariiimas etiam occapare 
aoiiti. Navea batatrupt amplius mi lk , urbes ce-
pemat «itra qoadriAgeaiaa, ma lu Tcligiosiaaltna 
•Acra cxctdemat, el Romanis ipsisinsulurual. Nam 
cwn allqais captus exrlamabat, se Romanaro etse, 
ae lerriles prje mela fetnora ferire timulantee, ante 
eum provolatj, parliui caJceos ei circumUgabant, 
^artitu l«gam induebanl. Sic ludibrio babilom, 
dcmissa in niedium pelagus scala, excedere, et 

αύτψ ένετέθη πόλεμος* ώρμητο μέν γάρ ή πειρατιχή 
δύναμις έκ Κιλικίας, έν τψ Μιθριοατικφ πολέμφ 
ταίς βασιλιχαΐς ύπηρεσίαις χρήσασα έαυτήν. Είτα 
Τωμαίων έν τοίς έμφυλίοις πολέμοις συμπεσόντων 
άλλήλοις, άφ-'λαχτος ούσα ή θάλασσα, χάτ ' ολίγον 
αύτους έφειλκύσατο · χαλ δύναμιν σχόντες, ού τοίς 
πλέουσιν έπετίθεντο μόνον, άλλά παλ νήσους χ&λ 
πόλεις παραλίους παρεσπώντο. Έγένοντο β' ούν 
αί μέν ληστριχαλ νήες υπέρ χιλίας, αί δέ άλούσαι 
ύπ' αυτών πόλεις υπέρ τετραχοσίας, πολλά βέ χαλ 
τών άβατων έ ξέκοψαν Ιερών, ένύβριζον βέ χαλ τοίς 
Τωμαίοις. Όποτε γαρ τις άλούς άνεβόησε *Ρω-
μαίος είναι, έκπεπλήχθαι προσποιούμενοι χαλδε· 

teluniabirejasserunt; resliUnlem, impellendo de- D βιέναι, τούς τε μηρούς έπαέοντο, καλ προσεπιχτον 
Merseriint. C a n aulera aiaria oainia mercatoribts 
ialerckir*a eaaeni, et rerum in foro veaalium penu> 
ria laborareiar, Pouipeio duce delecto, Gabiaioa 
familiaris cjus legero lulit, qua iil i nqn classis im-
pcriuia, sed piane oionarchia iribuebalur; con-
ccxsa poieslate maris quod inlra coluranas Uercu-
lauas cst, ei terne coulinentis a quolibet mari ad 
qoadringeaia atadia; c l ut qnindecim 476 l^galos 
eaenalu ad partee imperii tutandas eibi legeret, 
peeuni» quantum vellet, ex aerario et vetrtigalibus 
aomeret, ac navea ducenus. Ilaec plebŝ  alacriter 
approbavii. Primoree auiem senaius iramensaro i l -
lam ct iufiaium poteslatem aiclueateti, advcrsati 

αύτφ* χαλ οί μέν ύπέδουν αύτδν χάλτια, οί II 
τήβεννον περιέβαλον, ούτω τ τ χατειρωνευσάμενοι 
τέλος έν μέσψ πελάγει κλίμακα προβαλόντες, 
έχέλευον έκβαίνειν χαλ άπιέναι χαίροντα * αί δά μή 
βούλοιτο, ώθούντες αύτδν χατέδυον. Πάσης £ 
θαλάσσης άπλώτου τοΤς έμπ5ροις ούσης, σπάνις 
ήν τών άναγχαίων έν τή άγορ^. Δόξαν δέ τδν 
ΙΙομπήΐον έκπέμψαι χατά τών πειρατών, Γαβίνιος 
εΤς τών Πομπηίου συνήθων έγραψε νόμον,ού ναυαρ-
χίαν, άντικρυς δέ μοναρχία ν αύτφ δίδοντα. Έδίδον 
γάρ δ νόμο; αύτψ αρχήν τής έντδς θαλάσσης Ηρα
κλείων στηλών, ηπείρου δέ πάσης άπδ θαλάσσης 
έπλ τετρακόσια στάδια, καλ πιντεκαίδεχα πρεσβευ* 

(60) Παρ\\τησε δέ χαϊ τήκ στρατηγίαν 
qux obscrvaviajasadiib. νιι, u. 10· 

Variae lecliones et riol«. 

YVolfius imperium verteral; reposoiinas cuxsulxium, ex & 
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τάς έκ της βουλής έλέσθαι έπλ τάς χατΑ μέρος Α suni; praHerCa?sareni, qui logcm non in Pompeii 
ηγεμονίας * χρήματα δέ λαμβάνειν έχ των ταμείων 
χαι τών τελών δσα βούλοιτο, χαλ ναΰς διακοσίας. 
Ταΰτα δ μέν δήμος προθύμως έδέξατο * οί δέ τής 
συγκλήτου περιφανέστεροι φόβου Αξιον ένδμιζον 
τδ τής εξουσίας άπερίληπτον χαλ Αόριστον, καλ 
άντέλεγον πλήν Καίσαρος* οδτος βέ συνηγορεί τψ 
νδμω ού διά τδν Πομπήίον, τδν δήμον βέ θερα-
πευων χαλ οίκειουμενος έαυτψ. Τέως μέντοι έκυ-
ρώθη τδ ψήφισμα. Καλ δ Πομπήιος είς έκκλησίαν 
έλθών διπλάσια τά έψηφισμένα λαβείν διεπράξατο. 
Διελών ουν τά πελάγη καλ διαστήματα τής θαλάσ
σης είς μέρη τρισκαίβεκα, καλ νεών άριΟμδν έφ' 
έκάστω καλ Αρχοντα τάξας, έκάθηρε τών ληστηρίων 

^graliam, sed plebis sibt conciliandac studio defen-
diu Decreto illo firrnalo, Pompeius in concionc du-
pla omrwa iropclravit; divisoquc pclago , ct maris 
inlervallis in partes iredccimdcscriplis, cerlis na-
vibus ei duce ίη parlc aualibet collocalis, marc 
Tyrrbenum, Africanuin, Sardoum, Corsicam, Sicu-
li im, intra dies quadraginti pacavil, Dcinde cni:i 
urbcs feslinantcr praetcrvchcrclur, Atbcnas non 
pra?teriit. Sed excensu in lerram ct rc divinafacln, 
populoquc salulalo, in^criplioncs sui bonoris cnusa 
iaclas inveni l , , unam inlra portam bis vcvbis : 
Quaiem te hominem e$*e agnoscU, ealenus deus cs. 
Alleram extra : Exspectabamus, adorabamm t i / i -

τδ Τυ^ηνικδν πέλαγος, τδ Αιβυκδν, τδ περλ Σαρ- ρ mti*, dcducimus. Piralicuin bellum confcctum csl, 
βώνα χαλ Κύρνον χαλ Σιχελίαν ήμέραις τέσσαρα- c l lairocinia loto mari profligata non amplius t r i -
χοντα. Είτα παραπλέων τάς πόλεις μετά σπουδή-, mcstri 5|>atio. 
ού παρήλθε τάς Αθήνας. Άναβα; δέ, χαλ θύσα; χαλ προσαγορεύσχς τδν β?,μον, είρεν έπιγραφάς 
είς αύτδν πεποιημένας, ών ή μέν έντδς τής πύλης έλεγεν %Εφ δσον ών άνθρωπος οϊδας, έπϊ το
σούτον εί Θεός · ή δ* έχτός · Ηροσεδοχώμεν, αροσεκυνονμεν% εϊδομεν% προπέμπομεν. Κατ:λύ0η 
μέν ουν πειρατικός πόλεμος, καλ τά πανταχού τής θαλάσσης β έξτ;ρέΟη >ηστήρ:α ούκ έν πλείονι χρόνψ 
μηνών τριών. 

Δ'. Τούτων δέ εις Τώμην άπαγγελθέντων, γρά
φει νόμον εΓς τών δημάρχων δ Μάλλιος, παραλα-
Γόντα Πομπήίον πάσαν τήν χώραν δσης ό Λεύκολος 
ήρχε, προσλαβόντ* δέ καλ Βιθυνίαν, πολεμείν Μι
θριδάτη (G1) καλ Τιγράνη τοίς βασίλευα ιν, έχοντα 
χαλ τήν ναυτιχήν δύναμιν χαλ τδ κράτος τής» θα
λάσσης, ώς ήδη τοΰτο είλήφει · τοΰτο δέ ή ν ύφ' ένλ 
συλλήβδην γενέσθαι τήν Τωμαίων ήγεμονίαν. Τδ 
μέν ουν ψήφισμα έχυρώθη, φοβηθέντων τδν δήμον 
τών αριστοκρατικών, καλ σιωπησάντων. Πομπήίος 
βέ δεξάμενος τά γράμματα λέγεται τάς όφρΰς συν-
αγαγείν, καλ τδν μηρδν πατάςαι, ώς δυσχεραίνοιν 
καλ βαρυνόμενος τήν αρχήν. Τήν δ 1 είρωνείαν ούδ' 
οί συνήθεις.αύτφ /5$ον ήνεγκαν. Ύέως δέ τήν μεταξύ 
Φοινίκης καλ Βοσπόρου θάλασσαν έπλ φρουρφ τω 
στόλψ θιαλαβων, αύτδς έβάβιζεν έπλ Μιθριδάτη ν. 
Εκείνου δ' εκλιπόντος βρος δύσμαχον ώς άνυδρο ν, 
έν φ έστρατοπεβεύετο, δ Πομπήίος χατέσχεν αύτδ, 
καλ τή φύσει τών βλαστανόντων, καλ ταίς συγκλι-
νίαις τών τόπων τεκμαιρόμενος έχειν πηγάς τδ 
χωρίον, δρύσσειν έκέλευσε φρέατα. Καλ ταχύ μεστδν 
ήν ύδατος τδ στρατόπεδον. Έπε ι τα περιστρατοπε-

IV. His Romx nunlialis, Manlins tribunus plcbis 
rogalioncm lulit, ut Pompeius Luculli provincia 
susccpia, ct Bitliynia adjuncta, bcllum Milhridaii 
c l Tigrani regibus intorret, retenla classc ct maris 
impcrio. Quod non aliud crat, nisi Romanuai prin-
cipalum uniIradere. Taroencarogalio, optimalibiis 
roelu populi taccnlibus et connivcntibus, valuit. 
Poropeins vero lillerie acccptis, fertur contractis 
superciliis percossoqne femore prac se tulissc, 
quasi graviter molesteque ferret imperium; qaam 
dissimulatronem ne amicis qnidctn suis probavit. 
Inde mari intra Bosporum et Pbceniciam praesidiis 
occupalo, contra Mltbridalem eet profectus; qai 
ciim montem incxpognabilem ob aqux peouriam 
dcscruisset, eumdem Pompeias occupavit, coajc-
clura tum ex stirpiam natura, tum ex locorom 
flcxibus capta, locum illum fonies babcre. Cumquo 
puteos eflodi jussisset, tota caslra celeriter aqua 
atmndarant. Beinde castri* circumposilis, hoeti fu-
gam intercludere studuil. Sed illc dies XLV 477 
obsessus, nibiiominus cum firmissima parte exer-
cilus elapsus est, inutilibus el a?grotis tnlerfrctis. 

δεύσας, έπετείχιζεν αυτό. Ό δέ, πέντε καλ τεσσα- D Quem Pompeius circa Eupbalcm asseculus, timcns. 
ράκοντα πολιορκηθελς ημέρας, έλαΟεν άποδράς 
μετά τής έ^^ωμενεστέρας δυνάμεω;, άποκτείνας 
τους άχρηστους κιλ τούς νοσοΰντας. Καταλαβών δέ 
αύτδν περλ τδν Εύφράτην δ Πομπήιος, ινα μή 
φθάση περάσα< τδν ποταμδν έκ μέσων νυκτών 
επήγε τήν στρατιάν. Τ ΙΙν ούν ανάγκη υπέρ τού 
χάραχο; μάχεσθαι. Σε*λήνη δ 'ήν καταφερομένη, δ 
τούς βασιλικούς έσφηλε. Είχον μέν γάρ κατά νώτου 
τήν σελήνην Τωμαίοι* ήδη δέ περλ δύσιν ούσης, 
αϊ σχιαλ τών σωμάτων πρόσθεν προϊούσα ι πολύ 

ne fluniGn trajiccrel, intempesia nocic cduii i cxcr-
cilum. Ibi necesse eral pro vallo ccrtare, lunares-
quc radii turbabant rcgios. Nam Rbniani loaani 
jamjam occiduam a tcrgo babebant; undc cor}M>-
rain umbrae longc anlrorsum projecUe, opinionom 
boslibus afferebanl, cos in propinquo csse. Tclts 
igitur incassum emissis, attingcbanl neminem. Il<r 
Roaiani aniinadvcrao, clamorc sublato accurrcnmi. 
el ullra dcccm millia in fuga cccidcrunl. Ipsc M i -
thridalcs cum pliiribus effugil. Pompeins vcro io 
Armcniam imprcsstonem fccii, a Tigrane junioro δόχησιν παρεϊχον τοίς πολεμίοις έγγιζε ιν τού; 

Vari» lectione^ et notae. 
(61) Τηριδάτη. Sic duo Regit et Colbcrt. Αι Μιθριδάτη legendum observat Wolfius. 
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acccrsilus, jaro cnim a pntrc dcfeccral. A l rcx T i - Α Τωμαίους αύτοίς 
gratios a Lucullo atlriius, bunianlale Pompcii 
:nid la, dcdiiioncm fecit, praesidio in regiam ac-
cepto. Ad Ponipciuni accedens, cidarim capili de-
iractam, ade pcdcs illius collQcare, c ibao i i pro-
cnmbcre voluil . Scd Pompeius prehcnsa dexlera, 
cojuxta 8C, filio ojus cx alicra parie collocalo, 
dixit : Caeiera Lucullo essc ascribenda, a quo c i 
adcmpla esset Syria, Pboetiicia, Cilicia, Galalia, So-
pbcnc Quae vcro ad suuui usque adventum con-
scrvassel, ea babiiurum, Olium cjus in Sopbene 
rcgnalurum essc. HisTigranesacquievil. Ejus vero 

' illius iralus, cum ad cceaam vocarctur : Niltil sibi 
opu$ esse htis Pompeii houoribut, d ixi l : u enim 
alium Jlomanum mventurttm esse. Quare in vinculis 

812 
χ ι \ τους ύσσούς αφέντες έφί-

χοντο ούδενό; * ύ συνιβόντες Τωμαίοι μετά κραυ
γής έπέδρχμον καί φεύγοντας έκτεινον, ώς «χαλί» 
πλείους μυρίων ΑποΟχνχίν· Αύτδς βέ Μιθριδάτης 
μετά πλειόνων διέφυγε. Πομπήίος δε είς Αρμε
νία ν ένέβαλε, του νέου Τιγράνου χαλούντος αύτδν. 
Ί Ιδη γάρ άφειστήχει του πατρός. Ό δε βασιλεύς 
Τιγράνης, ύπδ Αευχόλου συντετριμμένος, ήμερον δέ 
πυνθανόμενος τδν Πομπήίον, εαυτόν τε παρέδωχε 
καλ φρουράν έδέξατο περ\ τά βασίλεια. Προσιων 
δέ τψ Πομπηΐψ τήν τε χίδαριν άφείλε της χεφαλής 
χα\ ώρμησε πρδ ποδών αυτήν έχείνου θείναι χα\ 
καταβαλείν εαυτόν. *Αλλ'ό Πομπ/;ίο;, τής δεξιάς 
αυτού λαβόμενος, προσηγάγετο καλ πλησίον ίδρύ-
σατα, τδν δ* έχείνου υίδν έπί Οάτερι, χα\ είπε* 

ad triumpbum scivaltis est. Pompeius Afranio ad Β Τών μέν άλλων δείν αίτιάσθαι Αεύχολον ύπ ' έχεί· 
•Armcnia? prasidiuin reliclo, per gcnles Caucasi 
Hiontis accolas Milbridalem eal perscculus, quarum 
maxima? sunl Albani ct Iberes. Hi ad Mcschicos 
nioiites ot Pontum perlinentcs, ilJi vcrsus ortiim el 
mare Caspium habitanlee. Albani Pompeiopctcnli 
transiium dederanl. Deinde cuin non pauciores XL 
inillibus convenissenl, impeuim in cum fcccruni; 
scd profligati *unl, atquc ingens muliiiudo pcri i l . 
Eorum ?cro rcgi pace quain per legaios pctierai, 
data, conira Iberes cst profectus, Albanis bellico-
siorcs, qui ncquc Pcrsie ncque Alcdis ccsserant, 
c l Aiacedonum 478quoquc domiaatum «ffugorant, 
Alcxandro celcritcr ex Hyrcania disgresso. Sed et 
bis niagno pradio snperaiis, multoa occidii, multos^ 
cepil. Inde Colchidem invasit, ct conlra Albanos 
qui defcceranl, per asperam c i aridain viara aqua 
mullis utribus allala, redicns, iig viclis, ducee, 
regis ipsorum fralrem, iciaoi iiiferenlem, gladio 
iransflxit. In Albanorum excrcilu Amazones fuisse 
pcrbibenlur. Nain cum post pralium cadavera spo-
liarenlur, Romaai pcllas Amaxonicas c l coiburiioa, 
iiulluai lamen femiueuin corpus repererunt. Inco-
leni cae mulieres eas Caucasi paries quac ad marc 
Hyrcanuro descenduul. In illaruiu Albanorumque 
mcdio babilanl Gcllas el Ligye*, eum quibus quot-
amils circa flumen Thcrinodontcm per duos mcnsee 
coeunt. Iude disgressa^ vitam gine viris agunl. Cum 
pepererunl, tnares circa patrum terram expoiiuul; 

νου γάρ άφηρήσθαι Συρίαν, Φοινίκη ν, Κιλιχίαν, Γα
λατία ν , Σωφήνην* Α δέ άχρι ς αυτού βιατετήρη:αι 
έξι ιν, Σωφήνης δέ βασιλεύσει»,/ τδν υ!όν. Έπλ τού
τοις ό μέν Τιγράνης ήγάπησεν, δ δέ υίδς έβυσφό-
ρει. Κα\ χληθε\ς έπ\ βείπνον, Ούχ, έφη, Πομχι\ΐοο 
δεΐσΟαι τοιαύτα τιμώΐΎος · χαϊ γαρ αυτός άΛΛοτ 
eitpi\asir 'ΡωμαΊοτ. Έ χ τούτου δεθείς είς τδν 
θρίαμβον έφυλάττετο. Καταλιπών βέ Πομπήιο; 
φρουρδν Αρμενίας Άφράνιον, αύτδς βιά τών 
περιοιχούντων τδν Καύχασον εθνών έπλ Μιθριδάτη ν 
έβάδιζε. Μέγιστα βέ αυτών είσιν ΕΟ/η "Αλβανοί τε 
χαλ Ίβηρες, οί μέν έπλ τά Μεσχικά βρη χαι τδν 
Πόντον χαθί^χοντες, "Αλβανοί β* έπί τήν έω χαλ 
τήν Κασπίαν θάλασσαν. Ούτοι πρώτον μέν αίτή-
σαντι Πομπηΐψ βίοδον έδοσάν, είτα γενόμενοι 
τετραχισμυρίων ούχ έλάττους, προσέβαλον αύτψ, 
χα\ τραπέντες εφθάρησαν παμπληθείς. Τψ δέ 
βασιλεί αύτων πέμψαντι πρέσβεις, σπεισάμενος 
άπήει έπ\ τούς Ίβηρας μαχιμωχέρους δντας τών 
Αλβανών χα\ μήτε Μήβοις μήτε Πέρσαις ύπείξαν-
τας, βιαφυγόντας βέ χαλ τήν τών»Μακεδόνων δυ-
ναστείαν, Αλεξάνδρου ταχέως έχ τής Ύρχανίχς 
άπάραντος. Άλλά χαλ τούτους μεγάλη μάχη τρί
ψαμε νος, πολλούς άνείλε χα\ πολλούς έ^ώγρησεν. 
Εντεύθεν είς τήν Κόλχον ένέβαλεν. Αύθις βέ Αλ
βανών άποστάντων, ήλαυνεν έπ ' αυτούς βι' άνυδρου 
χαί άργαλίας οδού, ύδωρ έν άσχοίς πολλοίς έπιχο-
μιζόμενος. Καλ συμβάλω ν αύτοίς, ύπδ τού αδελφού 

puellasipsae cducant. Miihridaiis pellicibus ad se ρ τ ο ύ σφών βασιλέως στρατηγουμένοις, ένίχησε*χαλ 
adduciis, uullius consuetudine Pompeius usus αύτδν έπελ04ντα οί χα\ βαλόντα έχ χειρδς διελάσας 
csl . άπέχτεινεν. "Οτε χαλ Αμαζόνες λέγονται συμμα-
χήσαι τοίς Αλβανοί;. Μετά γάρ τήν μάχην σχυλευομένων τών νεκρών, πέλταις Άμαζονικαϊς οί 
Τωμαίοι καλ κοθούρνοις ένέτυχον, σώμα βέ γυναικείον ουδέν ευρέθη. Νέμονται βέ αύται τά καθή
κοντα πρδς Ύρκανίαν θάλασσαν τού Καυκάσου * μέσον δέ τών Αλβανών χαί αυτών οίχούσι Γέλλαι 
καλ Λίγυες, οΤς έτους έχάστου περλ τδν θερμώδοντα ποταμδν είς ταυτδν φοιτώσαι όμιλούσιν έπ\ δύω 
μήνας. Είτα χαθ' έαυτά; απαλλαγεί σα ι βιούσι. Τεκούσαι δέ τά μέν ά^όενα κομίσασαι περλ τήν τών 
πατέρων εκτίθενται γήν, τά δέ γε θήλεα τρέφουσι Τών δέ τοΰ Μιθριδάτου παλλακών άναχθεισων πρδς 
αύτδν, ούδεμίαν έγνω Πομπήίος. 

Υ. Siraiontce vero xumma dignilale apud Miihri-
dalcin praedila, caslello opulenlissiino prafccta, 
mulia muncra Pompeio oblulit, c l caslellum ipsum 
lradidil. Is vcro iis Unlum qusc vcl templis orna-
mealo futura, vel Iriumpbo splcadorcra allatura 

Ε'. Στράτο νίκη δέ, ή κα> μέγιστον παρά Μιθρι
δάτη Ισχεν άςίωμα, χ*\ τδ πολυχρυσδτατον τών 
φρουρίων έφύλαττε, δώρα τε πολ).ά τψ Πομπηΐψ 
προσήγαγε και τδ φρούριον παρεδίδου. Ό δέ τών 
προιαχθέντων δσα κόσμον Ιεροί; χαλ λαμπρότητα 
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θρίαμβο) παρείχον λαβών μόνα, τΑ λοιπά τήν Α CRinl, acccplie, reliqua Slralonicen babere jussil. 

Item lecloro, mensam, soliura, aurea omnia eibi a 
rege Iberaro missa, ^usslpribus dedit, in aerarium 
refereada.Ut Mitbridatem fugieado quain pugnando 
roolestiorem Λ csse vidit, se boslem il l i fatnem, sc 
ipso graviorem, relicturoro csse minaius, cum 
cxcrcitu progressue est; doiniiisquc per Airanium 
Arabibug, qtit ad Amaiium babilanl, Syriam populi 
Romani provinciam et poesesaionem fecit; Judacam 
sabegit, Aristobulo rege comprcbcnso, ut jam in 
historia Judaica est expositum. Gum polentia Pom-
peii muUam, virtus et clenicntia magis etiam cc-
lebrarentur, ArabiaePelraeae rex terr i lu^ci scripsit, 
se in ejus Jpoteslatc fore. Nuntiato Milbridalis in -
lcr i lu , Atoinauro profecius, a Pbarnace parricida 

Στρατονίκην έχειν έκέλευσε. Καλ του βασ ί ζω ; βέ 
τών Ιβήρων κλίνην, καλ τράπεζχν, χαλ θρόνον, 
χρυσά πά/τα πέμψιντος αύτψ, χαλ ταύτα τοΤς τα-
μ'ιις εις τδ δημόσιον παραβέβωχεν. Ό ς βέ τδν Μι-
θρ-.βάτην έιόρα φεύγοντα χαλεπωτερον ή μαχόμενον, 
fjtt? μέν είπεν ίσχυρότερον εαυτού πολέμιον τδν 
' ΐμδν άπολείψιιν, αύτδς βέ προήγχ συν στρατί 
Χειρωσάμ:νος βέ δι* Άφρανίου τούς περλ 'Αμανδν 
Άραβας (6*2), χαταβάς εις Συρίαν, ταύτην μέν έπαρ-
χίαν χαλ χτήμα 'Ρωμαίων άπίφηνε * τήν βλ Ιου · 
δαίαν υπέταξε, χαλ τδν βασιλέα αυτής Άριστόβουλον 
συνέλαβεν, ώ ; έν τοίς ΊουδαΤκοϊς ήδη ίστόρηται* 
μέγα δ' ήν δνομα της αυτού δυνάμεως, χαλ μείζον 
τής Αρετής χαλ πραότητος. Ό βέ τών περλ τήν w r τ e _ 
Πέτραν Αράβων βασιλεύς βείσας έγραψε Πομπηΐψ Β

 m u l u monera acoepit, mullos boraines, c l ipsum 
πάντα πείθεσθαι. ΊΙγγέλη μέντοι αύτψ τεθνεώς χαλ 
δ Μιθριδάτης, Φχρνάκου τού υίού βιαχρησαμένου 
αύτον· ΕΙς Άμινσδν ούν άφιχομένω Πομπηΐρ 
πολλά μέν δώρα παρά Φχρνάχου χεχδμιστο, πολλά 
δέ γε προσήνεχτο σώματα, χαλ αύτδς ύ Μιθριδάτου 
νεκρός. Έπανιών βέ λυπηράν τήν έπάνοβον έσχηκε 
διά τήν γυναίκα Μουκίαν έξυβρίσασαν παρά τήν 
άποβημίαν αύτου · χαλ' πληαιάσας τή Ιταλία έπεμ-
ψεν εκείνη τήν άφεσιν. Είς βέ τήν Τώμην λύγοι 
περλ αύτοΰ έγίνοντο, χαλ θόρυβος ήν ώς τδ στρά
τευμα τή πόλει έπάξοντός τε χαλ μοναρχήσαντος· 
ό δέ τής Ιταλίας τε Αμα έπέβη, χαλ έχχλησιΑσος 
τούς στρατιώτας έκέλευσεν έχαστον πρδς τά οίκεία 

Milbridatis cadaver. Redilum ei 479 moleslum 
fecil uxoris Muiiat per ipsius abaenliam adultc-
riam', c a i , cum Iuliae appropinquasset, libellum 
repadii miait. Roma? aaiem rumore ei lomultu. 
orlo, quasi exerciiura in arbem addticturus et re-
gnuni occupatunift cstet; simuhlque Italiam aui-
g i i , conciooe advocala, milites in sua quemquo 
rcdire, aiqae ilerum ad triurapham praesto etso 
jussit. Exercilu dimlsso, civilates eum faennem 
cura paucis ire videntes, praelaeiitia effutfe, Roroam 
cuia majoribus copiis officii gratia perduxerunt. 
Lt%t antem non penujtlenie, ut ante triumpbuin 
urbem ingredereiur, asenaiu peiiil uicomiiia con» 

τρέπεσθαι, χαλ αδθις άθροισθήναι βιά τδν θρίαμβον. g gularia differreotnr; sed id Calone adversalo non 
Σχεδασθείσης β' ούτω της στρατιάς, άνοπλον αί πό- impelravit. Qaare f in im eum conciliare sibi β ά 
λεις δρώσαι Πομπήίον χαλ μετ ' ολίγων άπιόντα, ύφ* 
ηδονής έχχεόμεναι χαλ προπέμπουσαι, συγχατήγον 
είς τήν Τώμην μετά δυνάμεως πλείονος· Τού βέ 
νόμου μή συγχωρόύντος πρδ τού θριάμβου παρελ-
,θείν είς τήν πόλιν, πέμψας ήξίου τήν βουλήν ύπερ-
θέβθαι τάς τών υπάτων αρχαιρεσίας * Κάτωνος β* 
ένχντιωθέντος ούχ έτυχε* διό καλ οίκειώσασθαι τδν 
άνδρχ ηθέλησε. Δυείν ουν άβελφιβών ούσών έχείνψ, 
τήν μέν αύτδς έζήτει λαβείν, τήν βέ τψ υίψ συνοικί-
σαι" παραιτουμένου βέ τήν αγχιστεία ν τού Κάτωνος, 
ώς. βιαφθοράν έαομένην αύτψ τού τρόπου, ή αδελφή 
κάλ ή γυνή έχαλέπαινον. Άφρανίψ βέ Πομπηίου 
ύπατείαν μετιόντος, χαλ βιά τούτο πρδς τάς φυλάς 

dens, ex daabua illius neptibus alteram ipse do-
eere, ajteram filio euo despondere volu i l ; qua affi-
niiaie Gato, o l quas cormmpendse sux iniegriiaii 
esset, repudiala, eltororem et uxorem iralae ba-
buit. Post Poinpeio ob consulatura Afraaio peten-
dum - pecania pcr Iribus di&iributa male audieoie, 
at qaj digniutex indignis venales fecerai, Cato 
mulieribuadixit: I$iu probta nobi$ commumn erunt, 
$i afinitatem eum Pompeio contraxerimui. Triuui-
pbo propier magnitadinem biduo peracio, lamen 
exapparatis rebns, temporis exdusa* angusiiis 
molUe epecUri non poiuerunt; c i scripMira prae-
l a u signiQcalam est, de quibos gentibus iriuiupba-

άργύριον άναλίσχοντος, χαλ κακώς εντεύθεν άκού-R retur. Ra3 aolem fuerunt, Ponlug, Arinenia. Pa-
οντος ώς ώνιον τήν Αρχήν ποιούμενου τοίς μή ταύ
της αξίοις, ύ Κάτων έφη πρδς τάς γυναίκας · Τού· 
τωτ τωτ ότβιδώτ χοιτωτητέοτ ήμ ί τ , οίχείοις 
γβτομέτοίς *ρύς tbr βομχήϊοτ. Του θριάμβου βέ 
τφ μεγέθει έν βυσλ τελεσθένχος ήμέραις, ούκ έξήρ-
χισαν αύται, άλλά τών παρεσκευασμένων πολλά 
τής θέας εξέπεσε· γράμμασιβέ προηγουμένοις έβη-
λούτοτά γένη, καθ' ών έθριάμβευεν. T Hv βέ ταύτα· 
Οόντος, Αρμενία, Παφλαγονία, Καππαδοκία, Μη-
βία, Κόλχοι, Ίβηρες, Άλβανολ, Συρία, Κιλικία, 

phlagonia, Cappadocia, Media, Iberes, Albani, Sy-
ria, Cilicia, Mesopoumia, Phaenicia, Palaesiina. 
Judara, Arabia, piralae lerra mariqnc dcbellati. In-
ter baec caslella mille, non pauciora capta, urbea 
pene nongeniae; navcs piraiicae octingentac, bo-
gtium regiae undeqaadraginta. Adbax in lilteris re-
ferebalur, com ex vcctigalibus quinquies inillies 
ceniena millia in ararium redirent, se decics ociies 
etquingenticscentena inillia adjecisse. In aerarinm 
inferri tignatae pecunias et aurei aiqae argeniei or-

Yari® lectiones et nol®. 
(β*2λ Γο*ς xspl Άμανότ "Αραβας. Ra m i .Reg. ct Colb. ubi WoiQua : 0·"^*« -Ιβηρας Ugendw : 

um krabu$ Amaniawlas nnlloi $cio. 
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uatiis viclcs millc talcnta, pnclcr ea quas mililibua \ Μεσοποταμία, τά περ\ Φοινίχην και ΠΛαιστίνην 
donala csscnl. In iriumpbu duclisunt,praolerarcbi-
piralas,Tigranis Arutenii Glius, cuin uxoreel (iliabus. 
lpsiusque rcgis Tigrauie uxor Zositnc. ct480Jn,tIaeo-
riim rex Aristobulus, et cognaii Mitbridaiis aliique 
plurcs. lllud aulem in ejus gloria pracipunin fuit, 
quod Ires Iriumpbos duxit; primum ex Africa, a l-
lcrum ex fiuropa, poslrcmum cx Asia; lum annos 
\L naius, victoriis totum pene lcrrarum orbein 
complexus. Post, Roaia finiliruisquc loc» unnonx 
peiiaria laboranlibus, in Sicilia, Snrdinia, e i 
Africa maxima frumcnli copia co:»cia, cum gubcr-
nalores ob veiitoruio vebcnienliaip solycrc rccn-
sarcnt. primus navi conscensa, c l ancoris rcvelli 
jussis, cxclaraavii: Navigare necetse cil% vivere non 

Ιουδαία, Αραβία, τδ πειρατιχδ* άπαν iv γή χι\ 
θαλάττη καταπεπολεμημένον. Έν δέ τούτοις φρού
ρια μέν ήλωκότα χιλίων ούχ έλάττω, πόλεις δ* οΟ 
πολύ τών ένναχοαίων άποδέουσαι, χαλ νήες πειρατι· 
χα\ όκτακδσιαι, κατοικίαι δέ πόλεων (63) μιας βίου· 
σαι τεσσαράκοντα. Πρδ; βέ τούτοις έφραζε διά τών 
γραμμάτο>ν δτι πεντακισχίλιαι μέν μυριάδες έχ των 
τελών ΰπήρχον, έχ δέ ών αύτδς προσεκτήσατο μυ-
ρίας δκτακισχιλίας πενταχοσίας ΤωμαΤοι λαμβά* 
νιυαιν. Αναφέρεται δέ είς τδ δημόσιον ταμείο ν εν 
νομίσματι και καΐαοκευ;ίς αργυρίου καλ χρυσιου 
δ;σμύρια τάλαντα πάρεξ τών τοίς στρατιώτσις 
νενεμημένων. Αιχμάλωτοι δέ έπομπεύθησαν άν:υ 
τών άρχιπειρατών υΐδς Τιγράνου τοΰ Αρμενίου 

esl necesse. Hac aadar.ia, secundaquc foriuna usus, ^ μετά γυναικών κα\ θυγατέρων * αυτού τε Τιγράνου 
omnes mcrcalus frumenlo, navibus mare imple-
vit. Ε rc porro cjus fuissci, si luit) vilam cuin 
mortc coiamulasscl. Inscculum enim l«>mpns ci 
succcssus invidiosos et casus exiliosos al lul i i . Natn 
cum sc cum Caesarc conjunxissct, cumquc sna 
aucloritate et poteniia exlulissel, ab illo eversus ot 
conculcaius cst. Ne aulem bis cadcm commemo-
renttir, quae de Pompeio reslanl, in Cassaris bisto-
ria (iu caiu enim incidunl) rciVreiiUir. 

τού βασιλέως γυνή Ζωσίμη, καί βασιλεύς Ίουδιίων 
Αριστόβουλος, χα\ συγγενείς Μιθριδάτου, άλλοι τε 
πλείους. Μέγιστον δέ υπήρχε πρδς δ^ξαν αΰτώ, δτι 
τρις τεθριαμβευκώς, τδν μέν πρώτον έκ Λιβύη 
τδν δέ δεύτερον έξ Ευρώπης, τδν δέ τελευταίο ν άπο 
τής Ασίας κατάγων, τρόπον τινά τήν οικουμένη» 
έδόκει τοίς τρισίν έ ~.£χΟχι θριχμβοις* ήν βέ τότε 
ετών τεσσαράκοντα. Σιτοδειας δέ μετά ταύτα τήν 
Τώμην καλ τά περ\ αυτήν κατασχούσης, πλεοσα; 

είς Σιχελίαν, κα\ Σαρδώ, κα\ Αιβύην ήΟροισε σ?τον* χαλ άνάγεσθαι μέλλων, τών κυβερνητών όχνοΰντ^ 
διά πνεύματα βίαια, πρώτος αύτδς έμβάς τάς άγχύρας αίρει ν έκέλευσε, χαΧ άνεβόησε* UJUir ανάγκη* 
(jjr δέ ούχ άνάγχη. Τοιαύτη δέ τόλμη χρώμενος κα\ αγαθή τύχη,'ένέπλησε τά εμπόρια σίτου, πλοίων 
δέ γε τήν θάλασσαν. Και ώνητο μέν άν ενταύθα τρύ βίου παυσάμενος· δ δέ έπέχεινα χρόνος αύτψ τά; 
μέν ευτυχίας ήνεγκεν έπιφθόνους, ανήκεστα δέ γε τά δυστυχήματα. Προστεθείς γάρ Καίσαρι, καί δ.ά 
τής οικείας δόξης τε και δυνάμεως εξάρας, αύτδν, ύπ* εκείνου άνατέτραπτό τε κα\ καιαβέβλητο. Ίνα 
δέ μή δλς τά αυτά ίατορήται, έν τοίς περλ Καίσαρος τά λοιπά τού Πομπηίου είρήσεται, τή περί εκείνου 
ουνεμπίπτοντα ίετορία. 

ΤΙ. Fuit et Caesar in re mUitari forlunatus, raul- C <7'. Ευτυχή; δέ δ Καίσαρ έν στρατηγίαις γενο· 
laque bella pnMpera confecil. Cuin autcm cullu e l μένος κα\ πολλούς κατωρθωχώς πολέμους, μνη-
obaervaDiia papuli regnam afleciarct, in eoquo 
cuoi aliorum adversalioaes, Uim aingaaa Pompcii 
opee sibi obslare ceraeret, Romam ex llispania 
rediit. Ia quam proviociaui ante id ternpus sibi 
dccrelam cum primum venisaet, Lusilanis ei GaU 
laccis domilis, usque ad exterius roare processil : 
casqoc genles eubogit, quae ante Romania non 
4>arucrunl. Ex proviucia discessitgloria e l opibua 
auclus, ciiam miliiibus dilaiis. Triampbaturas, 
iiuua ad consularia comitia venisaet, et consula-
luin ambircl , in lcgea contrariaa iacidii. Mo-
ris enim eral , ut iriumphalori exira urbem 
laanerenl ; qui vero consulalum anibtrenl, ipsi 
comiiiix- candidaii interetseni. Gontompto ig i -
tur triumpbo urbem ingrce-us, conaulaium pe-
liit . Crassura, virum in seualu poleniiseirauio, 
sibiqae amicum, et Pornpeiam, inter seae dis-
uiueoles aiqoe invieein adferaanies, rcconcuta-
v i i : eoruwque tanquaai aatellituai opera consal 
lactus, suiiui 481 teee* tMl, quibus sibi popu-

στευόμενος δ* έαυτψ τήν έχ τοΰ δήμου (&οπήν, αύτ^ν 
έ θεράπευε· χα\ μοναρχίας έρών, έπε\ έώρα τινάς 
έναντιουμένους αύτψ, χα\ μάλιστα τδν Πομπήίον 
τότε μέγα βυνάμενον, τή Τ ώ μ η έξ Ιβηρίας έπιδε-
δήμηχεν. "Ην πρδ τούτου λαχών, ώς ταύτης έπέβη, 
έπι Λυσιτανούς χα\ Καλαίκους έστράτχυσε * καί 
κρατήαας τούτων άχρι τής έξω προήλθε θαλασσή;, 
τά μή πρίν ύπείχοντα Τωμαίοις έθνη καταστρ:-
φόμενος. Κα\ απηλλάγη τής επαρχίας ευδόκιμων, 
αυτός τε πλούσιος γεγονως κσΑ τούς στρατιώτες 
ώφεληκώς. βέλων β' έπ\ τή νίκη θριαμβεύσαι, 
πρδς αύτάς τε τάς ύπατικάς άφιγμένος αρχαιρε
σίας, κα\ μνώμενος έαυτψ ύπατείαν, έν αντινομία 

D έγένετο. Τούς μέν γάρ θριαμβεύει ν μέλλοντας έξω 
νενόμιστο βιατρίβειν τής πόλεως , τούς δέ μετιένΐι 
θέλοντας ύπατείαν δι* εαυτών τούτο πράττειν, τοίς 
άρχαιρεσιάζουσιν έντυγχάνοντας. Καταφρονεί τοίννν 
τού θριάμβου, χαι παρελθών είς τήν πάλιν είς ύπα
τείαν παρήγγειλε. Τών βέ μέγα βυναμένων έν τ} 
βουλή καί ό Κράσσος ών, πρδς δν ό Καίσαρ ψχείωτο, 

Varias lecliones c i no i« . 

(03) Κατοιχίαιδέ xoMur. Sic mss. codd. id csi urbium Colonie, Wolflux πολεμίων kgcaduitf 
cvnscbau 
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αντιπολιτευόμενος τψ Πομπηΐψ έτύγχχν&· τούτου; δ Α luni devincirct Praeterea ut Pompeii potcniiaav 

sibi adjungcret, Juliam ei fiHam despondiL Qua Καίσαρ έχ διαφοράς είς φιλίαν μετήνεγχε, χαλύπ'άμ 
φοίν ώσπερ δορυφόρου μένος είς ύπατείαν προήχθη, 
χα\ αύτίκα νόμους εισήγε, δνώνώχειοΰτο τδν δήμον. 
"Ετι δέ τήν Πομπηίου ίσχύν δ Καίσαρ έαυτψ προσά-
πτων,τήν οίκείαν θυγατέρα 'ίουλίαν αύτψ χατηγ-
γύηαε. Γήμας οδν αυτήν δ Πομπήίος, δπ) ων τήν άγρ-
ρΑν αύτίχα ένέπλησε, χαλ τούς τε νόμου ; τ ψ δήμω 
συνεπεχύρου, χα\ Καίσαρι τήν έντδς "Αλπεων, χα\ 
τή» έχτδς Απασαν Κελτιχήν, χαλ τδ Τλλυριχδν μετΑ 
ταγμάτων τεσσάρων είς πενταετίαν προσέθετο. Τών 
δ* άντειπόντων έχ τής βουλής πρδς ταύτα περιυβρι-
σθέντων, ολίγοι παντάπασιν ύπχτεύοντι τψ Καίσαρι 
συνήεσαν είς βουλήν. Είπόντος δέ τίνος τών σφόδρα 
γερόντων ώς φόβω τών δπλων χαλ τών στρατιωτών 

ducu Porapcios, foro armalis impleio, ei popuJa~ 
ribua lcgibus confirmaiis, Caesari Galliam Cisalpi-
nam et Transalpinam omnem, ei Illyriciim, e l iv 
kgiones in quinqucnaiam dccrcvit. Ciim atilent 
senatoribtis qui istis rebus advcrsali eranl, « Μ Ι · 
tumelioee traciatis, paumsimi ad C csarem consu* 
lem in curiam convenircnt: quodam natu admo* 
dum grandi dioenle, senatutn arniorum el mil i -
lum metu non freqnenUri, Caesar : Cur ei tu, in* 
quil , non eodem metu domi te eonUnet ? Cui senex 
respondti; JEtaU te reddi andaciorem, cum iciut 
brevissiinum vitce tempus tuperetse. Dum in 
Galltis bcllum geril, Hclvetiosei Tiguriaos dcvicit 

ού συνέρχονται, Tl ofr9 έφη δ Καίσαρ, ού χαϊ σύ ^ atque subegit. Gum Gcrmanie congressurus, cniu 
ταύτα δβδιώς οίχονρβις ; Ό δέ, 9 Οτι μβ ΧΟΙΜΙ ρ ή 
φοδείσβαι τό rqpec. έφη · βράχιστος γάρ ό βίος 
δς Ι π μοι Λ*ίχ*ται. Τους δέ Κέλτικους πολέμους 
μαχόμενος, Έλβετίους μέν χαλ Τιγυρηνούς χατε πο
λέμησε χα\ υπέταξε. Γερμανοίς δέ συμμίξαι μέλ
λων, όρων τούς ηγεμόνας άποδειλιώντας, χαλ μάλι
στα δσοι των επιφανών ήσαν χαλ νέων, έχέλευσεν 
άπιέναι χαλ μή χινδυνεύειν παρά γνώμην άνάνδρως 
χαλ μαλαχώς ούτως έχοντας. Αύτδς δέ έφη τδ δέχα-
τον τάγμα παραλαβών έπλ τούς βαρβάρους πορεύε-
σθαι, μήτε χρείττοσι Κίμβρων μέλλων μάχεσθαι 
πολεμίοις, μήτε αύτδς Μαρίου χείρων ών στρατηγός. 
Έ χ τούτου ορμής χαί προθυμίας γενόμενοι πλή
ρεις άπαντες ήκολόύθουν, χαλ μαχεσάμενοι λαμπρώς ^ 
τούς εναντίους έτρέψαντο, ώστε νεκρών μυριάδας 
οχτώ γενέσθαι. Ό βέ τούτων βασιλεύς Άριοΰστος 
φθάτας μετ' ολίγων διεπέρασε τδν Τήνον. Ταΰτα 
β.απραξαμενο; είς τήν περλ Πάδο ν Γαλατίαν χατ · 
έβη, ένθα βιατρίβων έβημαγώγει πολλών άπδ 'Ρώ
μης πρδς αύτδν άφιχομένων, τοίς άπδ τών πολέμων 
y ρήμα σι τούς πολίτας χειρούμενος. Έχείθεν βέ 
άλλοις έθνεσι έπελθών χαλ νιχήσας περιφανώς, -
αύθις έν τοίς περλ Πάδονχωρίοις βιαχειμάσων υπό
στρεψε, τούς περλ τήν Τώμην εύνους έαυτψ τιθέ-
μένος χρήμασιν, Α τοϊς τάς αρχάς έαυτοίς μνωμέ-
νοις χορηγών έχείνος,.τνν δήμον τούτοις διαφθείρε ι ν 
έποίει, χαλ τοίς τά χρήματα βιβοΰσι ψηφίζεσθαι τάς 
αρχάς. Οί δέ πάν δ τήν έχείνου δύναμιν αύξειν 

doces trepidare videret, illuslres irt primis ct 
adolescenlcs, eos abire jussit, atqnc abessc a pra?-
l i o , quos pneier opinioneai suani adeo molles c i 
effemiualos cernerel. Se vero cum decima legionc 
Barbaros invasurum esse dtxil, quod ueque bostes 
fortiores Cimbris oppognandi esscnt, neque ipsc 
imperator Mario deterior. Hac oralione omnioro 
anlmis ad alacritatem et audaciam cxcilaiis, aecuti 
milites victoriaai iilustrem ab boatibns reporla-
runt, LXXX millibu» ca?sis. Eorom rex. Arinsius, 
cum paucia Rbeno trajeclo, elaptas cel. Uit rebas 
gestis in Gircumpadaoa Gallia degeos, popidi 
sludia esi aucupaius : et raultoe ad ee Rotna pro-
feclos, boslili pccunia sibi obnoxios rcddidit. 
Indc ad alias gcnlas domandas profcchis, illusiri-
bus vicioriis parlis, ad Padnm in biberna red'^l, 
Romanos pccimia sibi concilians : quam iis sup-
pedilabat, qui magistratus aiubiebant, quo pnpti-
lus per eos corrumperemr, ut iie tanluni qui *:n-
merarent, magislratos deccrnerct. l l l i igitur uibil 
coram omiltebant, qnibus ejos poienlia augero-
tur. (Deinde aliis Galliae populis superalis, Rbc-
nam ponte junclaoi ciim exercilu Iransiit. Indo 
reversiis, filiac Pompeio nuptse moric ex puerpe-
rio cognila, puero eliam paulo post deiuiicio, 
ipse el Pompcius in luclu fiierunt : nec 488 n o n 

utriusqoe amici casura cuin graviier lulcrunt, 
vinculo nccessiludinis eorum diesolulo. 

έμελλεν έπραττον. ΕΓτα χαλ έτερα Κελτικά νιχήσας ξθνη χαλ τδν Τήνον γεφυρώσας, στρατψ διέβη. 
Έχείθεν β' έπαναζεύξας, τήν τής παιδδς αυτού τελευτήν, ή τψ Πομπηίψ συνώχει, μεμάθηχε* χαλ 
δτι τίχτηυσα τέθνηκε, χαλ ώς μετ' ολίγον καλ τδ τεχΟέν επανήλθε τή μητρί· Ό μέν ούν Καίσαο καλ 
δ Πομπήίος πένθος έσχον έπι τή σ^μφορ^, καλ οί φίλοι δ' άμφοίν βαρέως τδ πάθος ήνεγχαν, ώς τού 
συνδέσμου λελυμένου τής αυτών οίχειότητο;. 

Τ. Ή δ η δέ μέγας δ Καίσαρ γενόμενος, χαλ οί- D VII. Cftsar jain magnus factus, c l rebu* geslie 
χείαν βόξαν έπάρας έχ τών κατορθωμάτων, άντα- parta gloria eveclus, adversari Pompeio fas l i lu i l : 
γωνιστήν Πομπηΐψ έαυτήν χατεστήσατο. Καλ 
Κράσσου έν Πάρθοι; άπολωλότος, δς έφεδρος αύτψ 
τε χαλ Πομπηΐψ «λέλ:ιπτο, χαταλύειν έ μελέτα Πομ
πήίον, χάχεί/ος αύθις τδν Καίσαρα. Τής δέ πολιτείας 
νοσούσης, χαλ τών αρχάς μετιόντων ώνουμένων αύ
τάς, τού δέ δήμου υπέρ τών δεδωχότων ού ψήφοι; 
/ρωμένων, άλλ' όπλοις, καλ τήσ^ πόλεως ώς ακυ
βέρνητου κακώ; φερομένης, τοίς νουνεχεστέροις 

ct Crasso a Partbis inicrfcclo, qui veluti pacis se-
queslcr inler eos fueral, eveftere Pompeium, Ροπ>-
peins vicissim Caesarein est conalus. Republica la-
bcfaciata, ciim iwagislralus per ambilum pclcren-
tar, ct populus n6n suffragia, sed arms. pro i i i 
fcrrei, a quibus pecuniaTm accipiebat, o.t nrbs vcl-
uli navis sinejgubcrnalore pcriclitarciur : prudcn-
tiuribus boni eonsulcnduai csse visum csi, si civi-
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tae cx tcmpestale ad regnom rediret, alioqoi gra- Α 
vius allidenda. Ncc enim. spem ealolte aliara 
rcsiare : et medicum mitissimum adhibendum 
csse, qai morbo i l l i medictnam faoerel: quibus 
vcrbis subobscure Pompeiom intelligi voiebanl. 
Qui etti verbis imperium se delraclare simulabat, 
ro ipsa (ameii id agebat, ut diclalor dicereiur. Ne 
igitur diclautram per vitfk invaderet, aolas a se-
natu consul est designatas, desideriam ejns eoli-
Urio itnperio leniente. Ob hoc Csesar ct ipsc per 
legatoa consulatara pc l i i t , aliie adversaatibus, 
Pompeio vero tacenle. Ut aulem Caesar largitioni-
bot muUoe in euas partes tradtixit, Pompeius 
eam cnnspiralioaem veriius, aperle per aese et 
amicos imperium C&sari per decreta abrogavit* 
quibus ille neglectis petebat, u l et ipse et Pom-
peius simul arcnis poeitis privati esae juberentnr. 
Si i i sibi eriperetur imperium, il l i vero conflrma-
retur : alierum tyrannura conslilui. Ferlur eiiara 
quidam cftiturio a Cassare misses, cum didicisset 
•cnaium imperium Csesari non diutios dare, pul-
•ato gladii capulo dixisse : A l hic dabit. Deinde se-
natusconsultum factuni eai, nisi Csesar inlra cer-
tom diero imperio ae abdicaaset, bootent ease judi-
candum. Verom Anlonio caeierisque Cassarie elu-
diosie poatulantibQS, u l el Gaeaar et Pompeins s i -
iuttl magitiralibus abireat, eam sententiani proba-
rant omoes. Sed cum C&sar per liiteraa cauerie 
omnibus cedeas, solam Gisalpinam provinciam et 
ISlyricum atque duas sibi legiones reliuqui pete-c 
ret : caelera qitfdem ei 483 concetaii Pompeiiis, 
milites autem ademit. Senatus vero Aaloniam et 
faclioncm ejue tenalu ejecit. Iiaque servili babitn 
ex timore sumpto, coaducliciis bigie Roma exie-
rnni . Qus res mililum iadignatronem commcmt, 
cum viroe clarog et principes coatoroeliis aflectoe 
cernerenL Cawar vero variis rationibus animo 
agitatis, ae gtibinda mutatis coroiliis, landem vul-
gari illo diclo, jacta est atea, araia sumpsit: stipe* 
ratoquc Rubicone fluinine, Ariminum magnam 
Gatjix urbem occupavU. Fertur pridie ejus diei 
noctu in somnis xibi curo matre per focdam ince-
alamqoe imagioem coire viaus esee. Arimino occu-
palo, Roma lanqaam lurbine quodam fluciuum 
uadie exagrtala, peoa semeiipsam demersil. Nam ^ 
et consules et maxima pars senatus fugerunj. Est 
et ipse PompeSas terrilue, et ab aliis aliunde lur-
baius, querentibus, eum Caesaris opes coatra eese 
e l rempublicam auxixse : ueque quisqoam illum 
•uia uti cobeiliis sivit. Quareurbe relicU, seualum 
seqai sejussit, el plerique eom secuti sunt, exei-
lium pro palria amplexi, proptcr Pompeium : Ro-
inain vero perinde u l castra Caegaris fugienles. Eo 
tempore Labieuus etiam Gaesaris amicus, cui sire-
nuam in l>cllis operam navarat, eo reliclo Pom-
|K5ium cst secuius. Tanicn Cacsarei et pecuuiam et 

Z O N A R i B Ι.φ 
αγαπητδν iloxti e! κρδς μοναρχίάν i x τοσονχο· 
χλύόωνο; χα\ μή τι χχίρον πχρισταίη τδ της Τώμης 
πολίτχυμα, ώ ; Αλλως άνήχχστα σφίσιν χΐναι τάχρσ· 
γματχ * χρήνβι δχ του «ραοτάτου τών* Ιατρών Μ· 
χεσθαι τδ πάθος τουτι φαρμαχχύοντος, ύποδηλοΰνκς 
δή τδν Πομπήίον. Κάχχίνος μέντοι, tl χαΧ λσγφ 
παραιτχ»σθα^ τήν αρχήν ύπτχρίνχτο, Αλλ* οΓς έποπι 
έσπευδΐ δικτάτωρ άναδχιχθήσχσθαι. Ί ν α γοΰν 
βιάσαιτο ψηφισθήναι δικτάτωρ, Οπατον αύτδν μόνον 
ή γερουσία προύβάλετο τή μοναρχίφ παρηγορουμένη 
τούτου τήν έφεσιν. Έ χ τούτου πέμπων 6 Καίσαρ 
χαί αύτδς έπ\ ύπατείαν παρήγγελλεν. Έναντιουμέ-
νων δ' έτερων, έσιώπα Πομπήίος· "Ος δέ δ Καίσαρ 
πολλούς τά αυτού φρονείν άνέπεισε χρήμασι, δείσας 
τήν σύστασιν δ Πομπήίος, αναφανδόν δι* έαυτού^ιαΐ 
τών φίλων έπραγματεύετο παυθήναι τδν Καίσαρα 
τής αρχής , ψηφιζόμενος ών εκείνος ούδ' δλως 
έφρόντι{εν. Ήξίου δέ δ Καίσαρ αυτόν τε άμα χαί 
τδν Πομπήίον χαταθεμένους τά δπλα ίδιωτεύσαι κα\ 
άμφω. Εί δ' αύτδν μέν αφαιρούνται τήν αρχήν, 
έκείνφ δέ βεβαιούσι, τδν έτερον κατασκευάζουν 
τύραννον. Αέγεται βέ τινα τών παρά Καίσαρος στα-
λέντων ταξιαρχών, μαθόντα μή διδόναι τήν γερου
σίαν τής αρχής χρόνον τψ Καίσαρι, 'ΑΧΙ' αύτη, 
φάναι, δώσει, χρούσαντα τή χειρ\ τήν τού ξίφους 
λαβή ν. Είτα γνώμη είσήνεχτο, εί μή έν ώρισμένΐ) 
ήμερα Καίααρ τά δπλα χατάθηται, ήγείσθαι τον 
άνδρα πολέμιον. 'Αντωνίου βέ χαλ τών πραττόντων 
τά Καίσαρος άξιούντων χαλ Καίσαρα χαλ Πομπήίον 
τάς αρχάς άποθέσθαι, τή γνώμη πάντες συνέθεντο. 
Έπελ δέ παρά Καίσαρος ήχον έπιστολαλ τών μέν 
άλλων έξισταμένου, τήν β* έντδς "Αλπεων έπαρχίαν 
χαλ τδ Ίλλυρικδν άξιοΰντος αύτψ δοθήναι μετέ 
δυοίν ταγμάτων, τάλλα μέν έδίβου Πομπήίος, τούς 
βέ γε στρατιώτας άφήρει. 01^* ύπατεύοντες καλ τής 
βουλής έξήλασαν τδν Άντώνιον καλ τούς σύν αύτψ. 
01 δέ διά φόβον έν βουλικαίς έσθήσι μετημφιασμένοι, 
έπλ ζευγών μισθίων τής Τώμης έξήεοαν.' - 0 τους 
στρατιώτας παρώξυνεν, άνδρας έλ).ογ(μους (6έ) χαλ 
άρχοντας περιυβρισμένους δρώντας. Καίσαρ δέ, 
πολλούς λογισμούς χινήσας καλ διαφόρων γνωμών 
γεγονως, τέλος τοΰτο δή τδ κοινδν ύπειπων, 
ρβω κύβος, ώρμησε. Καλ τδν ποταμδν Τουβίχον 
διέβη, καλ τδ 'Αρίμινον κατέσχε, μεγάλην πόλιν 
τής Κελτικής. Αέγεται δέ τή πρδ τής διαβάσεως 
νυκτλ δναρ ίδείν έκθεσμον. Έδόχει γάρ αύτδς τ?| 
εαυτού μητρλ μίγνυσθαι τήν ά^ητον μίξιν. Έπί1. 
δέ τδ 'Αρίμινον κατελήφθη, ώς ύπδ πνευμάτων ή 
'Ρώμη πιμπλαμένη σάλου καλ κλύδωνος, μικρού 
αυτή ύφ' εαυτής άνετέτραπτο. Οί τε γάρ ύπατοι 
καλ οί πλείους τών βουλευτών έφευγον, καλ αύτδνΓέ 
Πομπήίον έκπληξις είχε, καλ άλλως άλλαχόθεν τδν 
άνδρα έτάραττον, αίτιώμενοι ώς καθ' εαυτού χαλ τή; 
πολιτείας αύξήσαντα Καίσαρα* καλ ούδελς εΓααύτέν 
τοίς οίκείοις χρήσασθαι λογισμοίς. Διδ καλ τήν πόλιν 
έξέλιπεν, έπεσθαι τήν γερουσίαν κ«λεύσας. Είχοντο 

Varioj lccliones et no l« . 

(6έ) ΈΛΛογΙμους. Ila mss. VVulflus odidcrat έλλογ.σμού;, manifcsto crrore. 



8?1 ANuULIuM L I B . Χ. 821 
β* οί πλείους τήν μέν φυγήν ώ ; πατρίδα αίρούμενοι Α earcinas, qoanquam «ksertnri, misit. Domilius vc-
βιά τον Πομπήίον, τήν βέ Τώμήν ώς Καίσαρος 
στρατόπεδον φεύγοντες. "Οτε χαλ Ααβιηνδς Ανήρ 
τοίς φίλοις Καίσαρος άριθμούμενος, χα\ συναγω
νισμέ νος έν πολέμοις αύτψ προθυμότατα, άφε\ς 
έχείνον άφίκετο πρδς Πομπήίον. r Q χαλ χαταλιπόντι 
αύτδν ό Καίσαρ τά τε χρήματα καλ τάς Αποσχευάς 
έξαπέστειλε. Δομίτιος δέ κατέχων Κορφίνιον, έπελ-

ro, qni GorAnium prasidiis lenobat, C«sare advcn-
tanlc rebue detesperaiis, v« ncnum bibit, ui niori 
turas. Deinde com Cae^arcni roirabili clcmenlia 
M i crga captos audivisscl, aemciipsum dcploravil. 
Sed a medico edoctue, id pbarniacum soporifennn 
csse, non lethiferura, C&sarem a d i i l : acceptaqua 
dextcra, rursus ad Pompeium evasit. 

Οόντος αύτψ .Καίσαρος,. άπογνούς τά καθ* έαυτδν, φάρμακον έπιεν ώς Θανούμενος. Είτα θαυμαστή 
φιλανθρωπία μαθών πρδς τούς άλισκομένους τδν Καίσαρα χρώμενον, έαυτδν έθρήνέι. Ύπνωτικδν δ' 
είναι τδ φάρμακον καλ ού θανάσιμον εiπόντος τού ίατρού, άπήει πρδς Καίσαρα, χαλ λαβών δεξιάν 
αύθις βιεξέπεσε πρδς Πομπήίον. 

VIII. Haec Roms nuntiata civcs nonnibil rccrea-
runt, ul qaidam in urbem redterinl. Cxsar vcro 
auciis viribus, jam conlra ipsum Ponipcium profi-

D ciscens, cunt is Brundusii nave conscensa abiissel: 
quia naves ipse nou liabebat, Romaai convcrso i l i -

4* 

tf. Ταύτα είς τήν 'Ρώμην απαγγελλόμενα τούς 
ανθρώπους ήδίους εποίει, χαί τίνες έπανέστρεφον. 
Πολύς βέ γιγονώς δ Καίσαρ ήδη έπ ' αύτδν έχώρει 
ΠομΗμον. Ό βλ φυγών είς Βρεντέσιον έξέπλευσεν. 
Άπορων δέ νηών δ Καίσαρ είς τήν Τώμην άνέστρε-

χαλ πάσης τής Ιταλίας άναιμωτλ κύριος γέ -
γονεν ήμέραι; έξήκοντα. Εύρων δέ καλ τήν πόλιν 
καθεστώσαν, καλ τών άπδ τής βουλής πολλούς έν 
αυτή, τούτοις επιεική βιελέχθη, άξιων αυτούς πρδς 
Πομπήίον άποστέλλειν έπλ συμβάσεσιν. Έπείσθη β' 
ούβείς. Τού βέ δημάρχου Μετέλλου χωλύοντος αύτδν 
έχ τών αποθετών χρημάτων λαμβάνειν, καλ νόμους 
προσφέροντος, Ιφη· Μή τόν αυτόν δχΛων χαϊ τό
μων είναιχΦρότ' Σϋ δέ τύτ μέτ έχχοδών άχιΟΐ' 
χαφφησίας γαρ ού δέϊται χόΛεμος· "Οταν δέ τά 
δχλα χατάθωμαι, τότε δημαγώγησε ς. Καϊ ταύτα, 
έφη. Λέγω, τώτ εαυτού δικαίων ύριέμετος. Έμός 
γάρ εϊ χαϊ σύ χαϊ χάντες δσους τών χρός έμέ 

nere, lolius lialiac dominaiu ciira sanguincm LX die-
bos esi politus. Cum aulem et urbem tranqnillam 
reperisset,et aiullos in ea senalores, humanitcr cgin 
eis egit, «t ad Pompeium legatos dc paciflcatioiio 
484 » i t te rent . Sed nemo ei paruit. Mclello tr i-
buno probibenie, ne quid pecunto ex publicis ibc-
saarts efferret,el legesreciUnlt, respondii : Non 
idem legxm εί ατηιοτχηι esie temput. Tu νετο nunc, 
loqui l , cedito. Bellum enim verborum contentionem 
non admitiit. Ubi νετο arma posuero ium ix Iri-
bunui eris : εί hac d\co% de nxeo jure concedent.Nam 
εί iu mcui e#, et ti omnet quot contra me tumuliuaioi 
cepi. Cum aulem clavesnon repcrirenlur, securibus 

στασιασάντων σννέΛαβον. Μή φαινομένων δέ τών C aVarium aperiri jussi l , et Melello cujus iionnulli 
κλείδων έκκόπτειν έχέλευεν. Αύθις δέ τού Μετέλλου 
χωλύοντος, χαί τίνων έπαινούντο>ν , ήπείλησεν άπο-
χ Γενεί ν αύτδν, εί μή παύσαιτο, ε ίπών Μειράχιον, άγ-
ψοεϊς δτιδνσχοΧώτερόν εστί μοι είχεΐνή χράξαι; 
Έστράτευσε β* είς Ίβηρίαν, χαλ τάς εκεί δυνάμεις, 
χαλ τάς επαρχίας ύφ' έαυτδν ποιήσαμε νος ούτως έπλ 
Πομπήίον ήλαυνεν. Αίρεθελς δέ δικτάτωρ ύπδ τής 
βουλής φυγάδας κατήγαγε καλ άλλων ήψατο πολι
τευμάτων. Έν ήμέραις βέ ένδεκα τήν μέν μοναρ-
χίαν άπειπάμενος, ύπατον δέ άναδείξας έαυτδν 
χαλ Σερουίλιον Ίσαυριχδν, είχετο τής στρατείας. 
Καλ βιαβάς τδν Ίόνιον Νώρικον καλ Άπολλωνίαν 
αίριί . Έξ Απολλωνίας δέ κρύφα πάντο>ν είς πλοί-
ον έμβάς δωβεκάσκαλμον έν έσθήτι θεράποντος 
άναχθήναι πρδς τδ Βρεντέσιον έβουλεύσατο, τού 
πελάγους ύπδ τών πολεμίων περιεχομένου στόλοις 
μεγάλοι:. Χειμώνος δέ βντος, ό πλους άπορος έδόχει 
τψ κυβερνήτη, καλ μεταβαλείν έκέλευσε τούς ναύ-
τας ώς άποστρέψων τδ πλοίον. Καλ ύ Καίσαρ άνα-
δείκνυσιν εαυτόν. Τού δέ κυβερνήτου πρδς τήν δψιν 
έκπεπληγμένου · ΎόΧμα χαϊ- / /ή δέδιΟι, έφη· Καί-
oafa φέί *Η\ *hr Καίσαρος τύχηνσυμχΛέου-
σαν. Κατέπλευσε δέ χαλ Αντώνιος τάς δυνάμεις 
άγων. Καλ Οα^ήσας Καίσαρ προύκαλείτο Πομπήί
ον. Άελ βέ τίνες περλ τοίς έρύμασι Πομπηίου 
μάχαι σποράδες έγίνοντο, καλ περιήν δ Καίσαρ 
πάσαις, πλήν μιάς, έν ή τροπής γενομένης μεγά
λης έχινδύνευσε μέν άπολέσχι τδ στρατόπεδον * χαλ 

coaslnniiam latidabant, dcnuo obsistcnti morlciu 
commiitaltis, nisi obiurbarc desisteret: Hoc, inquit, 
adoUicem , mihi scito diclu quam faciu εεεε diffi-
cillus. Profectus in Hispaniam, el legionibus i l -
lis atque pruviiiciie ascilis, Pompeii pcrsequendi 
consilum cepit. Diclalor a scnalu diclus, exsu-
les revocavii, et alia in rcpublica egil. Sed dicia-
turaintra dics χι deposila, se ipso et Scrvilio Isau-
rico suaple auctorhaie consulibus designaiis , ex-
pedilioni inlenlus, superalo lonio mari,! Noricum 
e l Apolloniam capito Apollonia3 clara otnnibus 
navigio duodecim scalraorum minislri habitu con-
scenso, Brundusiuai trajiccre slaluit : quanivis 
mare magnis hostium cbssibus lencrclur. Scd 

^ cum in teinpeuate guberaator navigari non posse 
crederet, el naulas inutare carsum ac reverli jus-
sisscl, sc agnoscendum pnebvit c i gubernatori ad 
suum conspcclum obslupcfacio : Bono, Inquit, 
animo εί tecuro e$tot Ca'$arem enim εί Cwsarh 
fortunam tehis. Appulit et Anlonius cuio copiis : 
quibus GaDsar irelus, Pompei»m provocavil, Et 
cutn crebre anle niunilioncs sparsim dimicarciur, 
semper soperior cvasil, una pugna cxcepta : iu 
qna euro magnam plagani accepisscl, parum abfuit 
quin castris exuerelur, aiquc ipse eliam cxderc-
lur. Nam vir quidam raagnus ei robusius fugiens, 
cum ab co manu injecla inanerc, et ad bosles con-
vcrli jubcrctur, plauc pcrlurbalus, iciuui ei iu-
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tenlavil, ac percussissec, nisi armiger ejus bu~ Α αύτδς δι πάρα μικρόν ήλθεν άποθανείν. 
meram illius amptitasset. Com autem Pompeius 
inagno facinori colophone non adjecto, fugientibus 
in vallum compuUis receesisset, Caraar d i x i t : Eo 
die tictoriam penes hotlet fui$$et si virum habuitsent, 
quliciret 485 vincere. Inde digressoa, cxercitum 
ia Macedoniam contra Scipionem promovil. Ea 
rcs Potnpeii exercilum et dacom aniraos vana spc 
inflayH, ut Caesarein velut victnm et fugientem 
persequi euperent. Α quo consilio Pompeius ab-
borrens, bellum dacere, et mora ipsa vires ho-
stium attenuare consuhios csse duxii : eamque 
ecntenllam soli Caloni probavit, civibns parcere 
cupienti, qoi cuui ho&tium circiter mille caesos v i -
disset, obvoluta facie, illos deploravit. Cxleris 
vcro omnibus pagna? detreclalionein vituperanli-
bus, Pompeius vel invitus Caesarem esl perseculus. 
U l vero ambo ia Pharsalia castra posuerant, in 
prUtina senlcntia pcnnansil, ob omiua parum au-
epicata, et visum not-turnam, quo in theatro suo 
plaueum dari sibi putabal. Ejus vero familiares 
audaces eraot, gpa victoriae praecepta. Cxsar 
cum suos roiliies rogassct, utram soli pugnare 
ntallent, an reliquos exspeclare, qoi iu propinqao 
eseent: ab iis oratus esi, ne exspeciaret. Hoetlis ca> 
sis aruspex dixti, intra triduum pugnaturum cam 
bosiibus. Et Caeeari, qualem pugnae cxitum pravi-
dcret, pcrcontanii respondit : Blagnam fore mu-
talionem in coiilrarfum : quod si in praesentia bcuo 
cuin eo agereltir, delcriorem fortunam esse ex-
spcclandam; sin raale, raeliorcm. 

Φεύγοντι 
γάρ άνδρ\ μεγάλω χαλ ^ωμαλέιρ την χείρα έπιβα· 
λών, μένε ι ν έκέλευε χαλ στρέφεσθαι πρδ ; τους 
πολεμίους. 'Ο δε μεστδς ών ταραχής έπη ρε τίν 
χείρα ώς πλήξω ν αύτδν* χαλ Ιπληξεν άν, εί μή ό 
τού Καίσαρος υπασπιστής τδν ώμο ν έχείνου φθάια;* 
άπίχοψεν. Ούτω δ' άπέγνω τότε Καίσαρ τά καθ* 
έαυτδν, ώστε τού Πομπηίου έργω μεγά)φ μή 
έπιθέντος τέλος, άλλά καθείρξαντος τούς φεύγοντας 
είς τδν χάρακα χαι άναχωρήσαντος, είπεν δ Καί
σαρ· Σήμερον ή Ηχη χαρά τοις αοΛεμίοις έγέ· 
νετο άν, εί τόν νιχώττα εΐχοτ. Έχείθεν δέ μετα
στάς, τδν στρατό ν είς Μαχεδονίαν προήγεν έπλ Σχι
πίωνα. Τούτο τήν Πομπηίου στρατιάν επήρε χαλ 
τούς περλ αύτδν ηγεμόνας, ώς ηττημένου xiV φεύ-

1 γοντος Καίσαρος διώκοντας έπεσθαι. Εύλαβώς 8 
είχε πρ ν;ς τούτο Πομπήίος καλ ήξίου τρίβειν χα\ 
μα ραίνε ιν τήν τών πολεμίων άκμήν. Τήν δε γνώμην 
μόνος έπήνει Κάτων φειδοί τών πολιτών. "Ο; γε καλ 
τούς πεσόντας τών πολεμίων ώς είς χιλίους δντας 
ίδων, άπήλθεν έγκαλυψάμενος χαλ καταδαχρύσχ;. 
Οί δ* άλλοι πάντες έχάκιζον φυγομαχούντα Πομπήί
ον* εντεύθεν καλ Ακων είς μάχην έχώρει, διώχων 
τδν Καίσαρα. Ός δέ, είς τήν •αρσαλίαν έμδαλόν-
τες, αμφότεροι έ στρατοπέδευσα ντο, δ μέν Πομπής 
αύθις τής πρώην είχετο γνώμης, φασμάτων ούχ 
αισίων αύτφ γενομένων, καλ καθ* ύπνον δψεώςτινο; 
(έδόχει γάρ έαυτδν όρ$ν έν τψ Οεάτρω ύπδ Τω
μαίων κροτούμενον; · οί δέ περλ αύτδν θρασιί; 
ήσαν, "καλ τήν νίκην ταίς έλπίσι προειληφότες. 'Ο 
δέ Καίσαρ ήρώτα τούς οίκείους στρατιώτας, είχαΟ' 

εαυτούς αίρούνται μαχέαασθαι ή περι μένει ν καλ έτερους ήδη εγγύς δντας· οί δέ μή περιμένειν έδέοντο. 
Θύσαντι δέ τψ Καίσαρι ό μάντις έ σήμαινε τριών ήμερων πρδς τούς πολεμίους κριθήσεσθαι. Έρομένοο 
δέ Καίσαρος περλ τού τέλους τί προορ^, Μεγάλην, είπεν, έπλ τά εναντία δηλούσθαι μεταβολήν καλ με-
τάπτωσιν. Εί μέν ούν εύ πράττεις έν τψ παρόντι, τήνχείρονα προσδοκά τύχην, εί δέ κακώς, τήν άμείνονα. 

IX. Pridie quam pugnalum esl, a Caesare excu- C β'. Τή δέ πρδ τής μάχης νυκτλ τάς φύλακας « · 
bias sub mediam noctem obeunte, conspecia est ριιόντος περλ τδ μεσονύκτιο ν Καίσαρος, ώφθη λαμ

πάς ουρανίου πυρός, ήν τδ αυτού ύπερενεχθεϋαν 
στρατόπεδον ΙΓοξε, λαμπράν καλ φλογώδη γενομένην, 
είς τδ Πομπηίου πεσείν. "Ηδη δέ διαλαμψάση; ημέ
ρας, οί σχοπολ χαταβαίνειν άπήγγελλον έπλ μάχη 
τούς πολεμίους. Περιχαρής δέ γενόμενος ώρμησεν 
είς μάχην, χαλ συ μ ύαλων τοίς τού Πομπηίου τρέ
πεται τούτοις. Πομπήίος δέ χατιδών τούς Ιππείς 
φυγή σχεδασθέντας, ούχέτι ήν ύ αύτδς, ούδ* έμέμνητο 
Πομπήιος ών Μάγνος, άλλ' ώς ύπδ Θεού βλαπτόμε-
νος ψχετρ, άφθογγος άπιών έπλ σχηνήν, χαλ καθή
μενος έκαραθόκει τδ μέλλον. "Ως δέ τού χάραχο; 
έπέβαινον οί πολέμιοι, φεύγοντι πρέπουσαν στολήν 

( έν;ύς, ·*»πεξήλθεν. 'Ο δέ Καίσαρ καλ τού χάραχο; 
τών πολεμίων έκράτησε, καλ τούς άλόντας ζωου; 
τοίς εαυτού κατέμιςε τάγμασι. Πολλοίς oc καί των 
επιφανών άδειαν έδωκεν, ών καλ ό Βρούτος ήν δ 
κτείνας αύτδν ύστερον. Έδίωχε δέ τδν Πομπήίον. 
Ό δέ, πλοίου έταβάς φορτηγού καλ παραπλεύ**; 
έπ' Άμφιπόλεω; , εις Μιτυλήνην κατήχθη, βουλό-
μένος τήν γυναίκα Κορνηλίαν άναλαβίίν, χαλ δέ τον 
υ Ιόν. "Η ή ν θυγάτηρ Μετέλλου Σκιπίωνος, συνοι-
·.'.'• QIZJ μέν :χ παρθενίας Πουπλίω τψ Kpaiiw 

fax coelcslis ignis, quam supra sua castra delatam, 
rcsplcndentem et flammantem in caslra Pompeii 
caderc putavii. Diluculo cum speculalores narra-
rcnt, hosies ad pugaam descendere : laeiiiia ex-
sulians praeliuiu in i i i , et Pompcii exercitum pe-
pulit. Qui cuia suos equilcs Tuga dUsipatos vidis-
set, non amplius idem fu4t, neque se Poropcium 
Magnqm esse meminil : sed ationito similis, mulus 
tabernaculum ingressus, evenlum scdens exspecla-
vit. Hostibus ver.o vallum iuvadentibus, babilu 
fugienii apto sumplo, se sabduxil. Gxsar ctiam 
castris poiitus, captos in suas legiones inseruit, €t 
multis claris viris impunitate conccssa, e quorura , 
numero Brutus quoque fuit, qui enm post occidii, 
Pnmpeium cst 486 pcrsccutus. Is vcro navi onc-
raria conscensa Ampbipolhn, alque inde Miiyle-
ncm est profcctus, ul filium c l uxorcni Corneliam 
Scipionis Melclli fdiam, indc sccum abdnccrcl. 
Quae cum virgo Publio Crassi filio nupia fuissel, eo 
a Panhis inlcrfccio, Pompcio desponsa fucrat, 
puclla ct cle^asiii fonnn, <u in liltcris probe cru-
drta, uccbdiuin, U«JC gcomi-lrix-ijuara, ct pbiloso-
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πχώλ, εκείνον δέ τεθνηκύτος έν Πάρθοι^, γαμη- Α pbicas dieputaiione* uiiliter aodire solila : coni 
θείσα Πομπηίψ · ήν δέ ή κύρη χα\ τήν ώραν δια
π ρ ε π ή ; , ού μήν άλλά χαλ περλ γράμματα καλώς 
ήσκητο, χαλ περλ λύραν χαλ περλ γεωμετρίαν, χαλ 
λύγων φιλοσόφων είθιστο χρησίμως άκουε ι ν, χαλ 
προσήν τούτοις ήθος περιεργίας καθαρύν. Άκού-
απσα τοίνυν ήχειν Πομπήίον μετά νηδς μιάς χαλ 
αυτής άλλοτρίας φεύγοντα, κατέπεσε χαμάζε **\ 
άναυδος έκειτο. Μόλις δ* ούν είς έαυτήν έλθούσχ 
εξέδραμε ν έπλ θάλασσαν. Άπαντή σαντος δέ τού 
Πομπηίου κα\ έναγχαλισαμένου, Όρώ σε, είπεν, 
άνερ, ου της σης τύχης έργον, άΧΧά της έμής, 
ένϊ σχάφει Χροσεφφιμμένον, τόν χρό τωτ της 
ΚορτηΛίας γάμων χενταχοσίαις τανσϊ ταύτην 
χόραχΛεύσαττα τήν θάλασσαν. Ώς ευτυχής άτ 

tanli» dolibue eliam moram timpjidtas conjangeba-
tur. Quae cum Pompeium navigio uno, eoque alieno 
fugieniem adesse audissel, homi prolapsa, dia ajtie 
voce jacuit. iEgre refbcillala v ad roara decurrit. 
Ubi cum eam Pompeiua obviam progreatng am-
plexus, esset: Video u, inquit, mt rtr, ix unam 
navem conjectum, mcw, non txat foriuxm culpa, αχέ 
anit Cornelice nuplia* quingentit navilnu hoc mare 
ttnuutL Quam fortunata fuuum mulier, $i anU 
audilam Publii primi mariti tn Parthis intmtum, 
obiitsem. Sapiens νετο, «i, ul inttitueram, poU 
illum necem mihi cotucivinem. Yerum incolumb 
mami, PompeU Magne, utfibi etiam calamitati e$~ 
um. Ad baec Pompeius: Vnam ergo (ortunam, Cor* 

ήμην χυτή, χρό του ΠούχΛιον έτ Πάρθοις άχον- nelia, ηοεεεε milhrem, qum te fortauis eiiam 
σαι τότ χαρθέτιοτ άνδρα κείμενον, άχοθανούσα· 
σώφρων δέ μετ* έχεϊνον,9 ώσχερ ώρμησα, τότ 
εαυτής χροεμέτη βίοτ. ^Εσωζα μην δέ, χαϊ σοϊ , 
ΠομχήΧε Μάγνε, γετήσεσθαι συμφορά. Ό δέ 
πρδς ταύτα, Μίαν άρα, ΚορτηΛΙα, τύχητβδεις, 
*ΨΆ· Χ*Τ* άμειτοτα (65), ή χαϊ σέ ίσως έξηχά-
τησετ, δτι μοι ΧΛέοτ τοΰ συνήθους χαρέμειτεν. 
'ΑΧΙά χαϊ ταύτα δει φέρειτ ανθρώπους δντας, 
χαί της τύχης έτι χειρατέον, Ού γάρ άνέΧχι-
στοτ έχ τούτωτ είς έχεϊνα μεταχεσεΤν τότ έξ 
έχείτων έν τούτοις γενόμενον, Άναλαβών ούν 
τήν γυναίκα καί τούς φίλους έκομίζετο. Καλ είς 
Άτταλείαν έλθών, πύλιν τής Παμφυλίας, εύρε χαλ 

duxhiety εί εα lolito diutius me foviuet. Sed cl hac 
(Ηοχινιεε ewim xxmux) nobU (erendatunt, et foriuna 
adhuc pericliianda. Neque εηίτη άεερεταηάχηι εε%, 
qxx ε felki miier factus «tt, exm ex ηύεετό vicutim 
/Wicem [οτε. Igitur uxore et amicit navi impositis, 
AUaJiam Pampbyliae urbem profectus, Cilicicas 
triremes et millles reperit: mulU etiam senatorcs 
ibi ad eum conveneruat. Ια variis deliberationibus, 
cum undem in iEgyptum confugerc placuisset, 
Pelusiuui appulit, ubi Ploleoaaeum degcre aadie-
r a l ; qui quod iramaiura erat seiate. Photinus eu* 
nuchus regni procurator, adveulu Pompeii cognito, 
concilium priucipura virorum coavocavit. Quorum 

τριήρεις-έχ Κιλικίας καλ στρατιώτας, κα\ πολλολ Q aliis eum repelleiidum, aliis recipiend 
των συγκλητικών περί αύτδν συνελέγησαν. Πολλών 
βέ γενόμενος λογισμών, ένίκησε τελευταίον φ8ύγεtv 
είς Αίγυπτον. Καλ μαθών Πτολεμαίον διάγειν είς 
τδ Πηλούσιον, έχεί κατηνέχθη. Πτολεμαίου δέ δντος 
χομιδη νέου, διείπε τά πράγματα Ποθεινδς δ ευνού
χος. Καλ μαθών περλ Πομπηίου ήθροισε βουλήν 
τών παρ ' αύτφ δυναμένων μέγιστα. Και οί μέν 
άπελαύνειν Πομπήίον συνεβούλευον, οί δέ δέχεσθαι· 
δ δέ Χίος θεύδοτο; δ fήτωρ γνώμην είσήνεγκεν 
άνελείν αύτδν, έπειπων δτι νεχρός ού δάχνει. 
Εστάλησαν ούν τίνες τδν άνδρα μετακαλούμενοι. 
*Π; δ* είδον οί μετ' αυτού ού βασιλικήν ουδέ λαμ-
πράν τήν ύποδοχήν, άλλ' έπ\ μιάς άλιάδος προσ-
πλέοντας ολίγους ανθρώπους, ύπώπτευσαν τήν 

um esse 
suadentibus, Theodotus Chius oraior tollendum 
esse p r o D u n l i a v i l : Οαηεηι enim mortuum non mor» 
dere. Ilaque misei suot, qui eum accerserent. U i 
vero ejos familiaree eum noo regio apparata aat 
spleodido excipi, sed in una cymba bomiace paa-
cos accedere 487 videmat : conleinplum 11-
lqm suspecium babuerunt. Pompeiumquc monu-
eruat, ut navem in mare coaverleret. Ubi cymba 
aceesserat, qui ea vebebantor, eum salutarunt 
Gnece, et in naviculam conscendere jnsseruat: 
mare eaini vadosum et areaosum uircmem oon 
capere. Salauta igitur Cornelia uxore, jam ejus 
exilium plaagente, et duobus cenlurionibus, l i -
i)«rio Philippo, el servo cni Scyth* noroen c r a i , 

δλιγωρίαν. Κα\ τψ Ιίομπηίω παρήνουν τήν ναύν D α Μ conseendere jassis, ad uxorem et Olium con-
είς πέλαγος άναχρούσασθαι. Πελαζούσης δέ τής versus, illis Sopboclis versibus rccitalis : 
άλιάδος, μετελθείν ήξίουν αύτδν είς αυτήν, Έλλη- Qutsquis tgranni εε cOmmiltU cedibn, 
νιστί άσπασάμενο'., τέναγος λέγοντες είναι πολύ, χαλ Fit UU εετνηε, tiber eUi εεηεήΐ; 
βάθος ούχ έχειν, ουδέ πλώΐμον είναι τριή'ρει τήν θάλασσαν, ύπύψαμμον ούσαν. Άσπασάμένος ουν 

.τήν Κορνηλίχν προαποθρηνούσαν αυτού τδ τέλος, χαλ δύω έχατοντάρχους προσεμβήναι χελεύσας, τών 
τε απελεύθερων ένα Φίλιππον χαλ θεράποντα Χχύθην δνομα, στραφελς πρδς τήν γυναίκα καλ τον 
υίδν, είπε Σοφοκλέους ίαμβ&ία* 

•Οστις -δέ χρός τύραννον έμΧορε\>εται. 
Κείνου 'σεϊ δούΛος, χάν έΛεύθερος μοΛη (C6). 

Variffi lectiones et nolai. 
(G5) Μίαν άρα, ΚορτηΛΙα, τύχητ ήδειςτήτάμεί- vertat: Unam ε^ο (oriunam, Corticlia, nosti melio-

τοτα. Ainbiguum eat utrum verba baec άποφαντι- rem, quce te qttoque forta*se dcupil, quod me solito 
χώς χαλ άποθετιχώς accipieuda sint, an vero έλεγ- άίχϋχε fomt. 
χτιχώς κατ* ερώτημα. Priorem seasum secutus est (66) McA$. Ita mss. omnes, quam vocem omisc-
Woliius, qui, sobdit illc, ai cui displicd, ita con- rat W. 
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cyoiban ingreseus est. Et cam a tcrra Ionge adlmc Λ Ταΰτα φθεγξάμενος ένέβη. Κα\ συχνού διαστήματ*; 
abestet, oralioncm qoam in parvo libello Grace 
scripserat, ut eam apud regem baberel, legU. U i 
ad terram appulerani, Cornelia et amici e trirenii, 
quid falaruro eseet, soliicltt speculabantar. Intcrea 
Ppaipeium, qui Philippi atnici manum prebende-
rat, ut surgeret, Sepiimius priraue a tergo (rajicit: 
deinde Acbillas, et cseteri. At ille loga facie ob-
ducia, tantum ingemuit: neqoe qaidquam ge indi-
gnum locatas, ex vulneribus niortuu* esl, anno 
aslaiis undesexagesinio. Qui in navibus eranl, ca?de 
ejua ?isa, cum lanlo ejulatu ut in tcrra exaudire-
lar, fugerunt. Caedie vero miaisiri capite ampu-
lato, truncum nadaro e cymba in littus abjece-
runl, ot spectacuio quibusvis essel. Quo duin po-

δντος 4π\ τήν γήν, ό Πομπήίος έχων έν βιθλίω μι-
κρψ λόγον ύπ* αύτου γεγραμμένον Έλληνιχ&ν, φ 
παρεσχεύαστο χρήσασθαι πρδς τδν Πτολεμαίον, άνι· 
γίνωσχεν. 'Πς δέ τή γή προσεπέλαζον, ή μέν Κορ-
νηλία μετΑ τών φίλων έχ τής τριήρους περιπαθή 
ούσα τδ μέλλον άπεσχόπει. Έν τούτω δέ τδν Πομ
πήίον τής τού φίλου Φιλίππου λαδόμενον χειρδς ώς 
έξανασταίη, Σεπτίμιος δπισθεν τψ ξίφει διελαύνει 
πρώτο; · είτα χαλ Άχιλλάς, χα\ έτεροι· Ό δέ τοί; 
χερσί τήν τήβεννον έφελχυσάμενος χατΑ τού προσώ
που, μόνον στενάξας, μηδέν δ' είπών Ανάξιον εαυτού, 
ένεχαρτέρησε ταίς πληγαίς, έξήχοντα ένδς δέοντα 
βεβιωχώς έτη. Οί δ' Απδ τών νεών, ώς έθεάσαντοτήν 
σφαγήν, Θρήνο ν έξάχσυστον Αχρι τής γής έχχέαντε; 

pulus saliarelur, Philippus ibi mansil. Deinde mari B έφυγον. Τού δέ Πομπηίου τήν μέν χεφαλήν άποτέ 
μνουσι, τδ δέ Αλλο σώμα γυμνδν έχβαλσντες Απδτή; 
άλιάδος, τοίς δεομένοις Απέλιπον τοιούτου Θεάματος. 
Παρέμεινε δέ αύτψ Φίλιππος έως έγένοντο μεατολ τής 
Θψεως. Είτα περιλούσας τή Θαλασσή τδ σώμα χαλ 
χιτωνίω τινλ τών εαυτού περιστείλας, μιχράς άλιά
δος εύρων λείψανα, τούτοις αύτδ χατέχαυσε, χαί τί
νος άνδρδς Τωμαίου γηραιού ήδη, τάς δέ πρώτας 
στρατείας έτι νέψ Πομπηΐψ συ στρατεύσαμε νου, αυν-
επιλαβομένου αύτψ* "(5ς έπιστάς τψ Φελίππω είπεν * 
Τίς ών, ώ άνθρωπε, θάπτειν βιανοζ Μάγνον 
Πομπήίον ; Έχείνου δέ φ ή σα ντο; ώς άπεΛεύθε-

abltiUim corpus, e i sua tonicala involutum, parvae 
cymba reliquiis cremavit: et sene quodant Ro-
luano, qui prima etipendia aub Pompeio adole-
acenle meruerat, adjalorc, sepeliil. Cui Pbilippue, 
perconlato, quU etiet, qui Pompeium Magnum *epe-
lire inititueret? respondit, Se Hbertum illius εεεε. 
Tum senex: htud, inquil, decui non tui unnu 
erit. Me quoqtu tam pii officii εοάχηι admiltito, ut 
meii εί ipu manibus langam, et ortiem Romanorum 
imperatonm maximum. Hae Pompeii fuerunt exsc-
quiae. 
ρος* Ά Χ Ι ' ού μόνω σοϊ, έφη, τούτο τό χαΛύν υπάρξει, χαμέ δέ ευρήματος ευσεβούς δέξαι χοατω-
νον, άψασθαι χαϊ περιστεΙΧαι τοις έμαϊς χερσϊ τόν μέγιστον αυτοκράτορα "Ρωμαίων. Ούτω ρέν 
έχηδεύθη Πομπήίος. 

Χ. Caeaar autem aon roullo post in iCgyptam C Γ. Ού πολλψ δ' ύστερον Καίσαρ, έλθών είς Αίγυ-
cuin venissel, eum a quo ei capul Pompeii affere- πτον,τδν μέν προσφέροντα τήν χεφαλήν Πομπηίου ώς 
baiur, tanquaoi parrieidam esl 488 aversalus: 
ct annulo ejus acceplo, illacrymavit: Acbillam et 
Photioum iulerfecil. Ipse rex Pioiemaeus prxlio 
caplus, et ad Quinen sublatus esl. Tbeodoius vero 
rbelor, lum quidem Caeaarw ullionem evasit, clam 
ex -£gyplo elapsaa, et iir humili forluna invisus 
omnibus. Sed post a M . Brulo Caesaris percussore 
ia Axia compreheasus, et omni suppliciorum ge-
nere excrucialus inleriit. Quotquol autem Poropeii 
amiei ab jEgypii tyranno capii fueranl, eos omnes 
Caesar beneficiis sibi adjunxil: c l ibi quoque bel-
)um gessit, Cleopalra ex regione clam acccrsila, 
quae a Pboiino euaucho et regao ei urbe jam 

παλαμναίον άπεστράφη * τήν δέ σφραγίδα τού άν
δρδς δεξάμενος, έδάχρυσεν * Άχιλλάν δέ χαλ Ποθεί-
νδν έχτεινεν. Αύτδς δέ δ βασιλεύς Πτολεμαίος, μάχη 
ληφθείς, παρά τδν ποταμδν ήφανίσθη. Θεόδοτος δε ό 
σοφιστής τήν μέν έχ Καίσαρος δίχην διέφυγεν, 
ύπεξελθών Αίγυπτον χαλ ταπεινά πράττων παλ μι
σού μένος * Βρούτψ δέ Μάρχψ τψ Καίσαρα χτείναντι 
περιπεσών έν Ασία, χαλ πάσαν αίχίαν ύπ* αυτού 
αίχισθε\ς, άπεχτάνθη. Όσοι δέ τών Πομπηίου φίλων 
έαλώχεσαν ύπδ τού τής Αίγύπτου χρατούντος, πάν
τας εύηργέτησεν δ Καίσαρ χαλ προσηγάγ&το. Κάχεί 
δέ πόλεμον συνεστήσατο, χαλ χρύφα τήν Κλεοπάτραν 
άπδ τής χώρας μετεπέμπέτο, έχβληθείσαν ήδη της 

1 — Ό " - 4 ΤΛ * Α r » Γ" - I » 1 — I I ·• 
ejecta erat. Qiiae cuia solo Apollodoro Siculo co- βασιλείας τε χαλ τής πόλεως παρά τού ευνούχου Οο-
lnile parva cyaiba conscensa ad regiam appulisset, 
et iuvolula stragulo quam longa erat, et colligala 
ab eodem per fores ad Caesarem perlata esset: lum 
illins coinmenii soleriiam admiratus, lum suavi-
tale morum c l lepore ejus caplus, eam ul regni 
cssel pariiceps, cum fralre reconciliavit. Cum au« 
tcm in coavivio propter reconcilialioncin eam in-
sliluto, ab Acbilla duce exercitus et Pboliuo eunu-
cbo insidias sibi parari animadvertisset, Pbotinum 
interfccil: Acbillas vero fuga elapsus, grave bcl-
lum ei intulil. Qao lempore cum Qcsar igncm 
classi injccisset, magna quoque illa Bibliolheca 
cunflagravil. Coinmisso praclio, ab aggcre in lem-

θεινοΟ. "Η, σύν μόνψτφ Σικελιώτη Άπολλοδωρφ είς 
άχάτιον μικρδν έμβασα, τοίς βασιλείοις προσέσχε, 
χα\ είς στρωματόδεσμον ένδυσα, προτείνει μαχρχν 
έαυτήν. Ό δέ Απολλόδωρος, ίμάντι συνδήσας τδ 
στρωματόδεσμον, είσχομίζει βιά θυρών πρδς τον 
Καίσαρα. Κα\ διά τούτο τδ τέχνημα λαμυράς φανεί-
σης, χαί τής άλλη; ομιλίας χαλ χάριτος αυτής ητ
τηθείς, διήλλαξε πρδς τδν άδελφδν ώς συμύασιλεό
σου σαν. Έστιωμένων δ' έπλ ταί; διαλλαγεί;ν 

έπιβουλήν φωράσας δ Καίσαρ τυρευομένην ύχ' 
Άχιλλά τού στρατηγού χαλ Ποθεινού τού εύνοΟχον, 
τδν μέν Ποθεινδν άνείλεν Άχιλλάς δέ φυγών είς τδ 
στρατόπεδον βαρύναύτψ περιίστησι πόλεμον. *0« 
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π υ ρ έμβαλόντος τψ στδλψ (67), χαλ ή μεγάλη βι- Α bum desiluk. Sed com ab iEgyptiis navilme xndi-
βλιοθήχη έμπέπρηστο. Μάχης δ* συνεστώσης, χατε· 
πήδησε μέν άπδ τοΰ χώματος είς άχάτιον. Έ π ι -
πλεόντων δέ πολλαχόθεν αύτφ τών Αιγυπτίων, βΐψχς 
έαυτδν αίς τήν θάλασσαν, άπενήξατ© μόλις. *ϋτε λέ
γεται χαλ βιβλίδια κριτών πολλά μή προέσθαι νη-
χβμενος, αλλ* άνέχειν αυτά υπέρ τής θαλάσσης τή 
έτερα χειρλ, καί ταύτα βαλλόμενος. Τέλος δέ, του 
βασιλέως πρδς τούς πολεμίους αποχωρήσαντος, 
έπελθων καλ συνάψας πόλεμον ένίχησε, πολλών πε
σόντων χαλ τού βασιλέως αφανούς γενομένου. Κατο
χικών δε τήν Κλιοπάτραν βασιλεύουσαν Αίγύπτου, 
χαλ μικρδν ύστερον έξ αυτού τεχούσαν υίδν, δν 
'Αλεξανδρείς Καισαρείωνα έκάλουν, ώρμησεν έπλ 
Συρίαν χαλ Φαρνάκη τώ Μιθριδάτου παιδλ πολεμή-
σας, αύτδν μέν τού Πόντου έξέβαλε, τήν δέ στρα- ^ 
τ ι ΐ ν άρδην άνείλε. Καλ τής μάχης ταύτης τδ τάχος 
χαλ τήν οξύτητα δηλών τοίς έν Τ ώ μ η , έγραψε τρείς 
λέξεις* *ΗΛΘον, έϊδον, ένίχησα. Εντεύθεν είς 
Ίταλίαν άπελθών είς 'Ρώμην ανέβαινε, τού μέν 
ένιαυτού χαταστρέφόντος, είς δν ήρητο δικτάτωρ τδ 
δεύτερον, ουδέποτε πρότερον τής αρχής ταύτης γε
νομένης ενιαυσίου * είς δέ τδ έπιδν έτος ύπατος ανε
δείχθη. Τών δε περλ Κάτωνα χαλ Σχιπίωνα μετά 
τήν έν Φαρσάλψ μάχην είς Αιβύην φυγόντων χαλ 

. δυνάμεις ήθροικότων αξιόλογους, έπ ' αυτούς 6 Καί
σαρ έστράτευσε, καλ μικρφ μέρει μιάς ημέρας 
τριών στρατοπέδων έκράτησε * χαλ πεντακισμυρίους 
τών πολεμίων άνηρηκώς, ουδέ πεντήκοντα τών ίδίων 

qoe cingereUir, mari ee commisit, et aegre enaia-
vit. Fertar aotem libellos mulloe manu inter aa-
tandam in soblime elaloa, uon abjecisae, quanqaam 
telis peterelur. Tandera com rex ad hoste» abiit-
tet, reversas, commisso praelio vicit, multis caetis, 
ipeoqae rege deslderalo, ac Cleopatra? JSgypti rc-
gno rel icio: qaae non multo posi uTium ei peperit, 
ab jEgyptiix CaetarioMm vocalam, inque Syriam 
conlendit: el Pmamace Mhbridalis filio Ponto 
ejecto, t j« t vcro txercitu prorsus delelo, u i bcllt 
confccti celeriiaiem demonstraret, iria verba Bo-
nam tc r ips i i : Veni, widi, ttrf. Inde in Iialiam pro-
fectos, Romam ascendit eab anni exiluro, qao ae-
cundatn diclaior creatus fuerat, cuni ea potestas 
antea nonqnam 489 annua fuisset. In sequea-
tem annum consul eat declaralas. Com aulem Calo 
et Scipio pott Pbarsalicam cladem in Airica joetae 
copias cocgiasent, Caesar conlra eos profeclus, exU 
gua onios diei parte tres exereitos superavit: e l 
L roilliboi hostiam occisie, suonim non L amisU. 
Vi r i consnlares ei pranmrli quf e pugna evaseraDt, 
cum capereniar, pariim ipsi nccem sibi eonscive-
runt, partim capios Caem supplieiis affecit. Ca-
tonia necem, qai sibi ipse manus atlulcrat, palam 
ngre lu l i t : car aulem, ineerlam e«t. l l lad qui-
dera dixl t : Invideo tiki mortem fxteat, Calo, quo-
niam tu miki talutem ixndutu Ex Africa Romam 
reversus, triompbavil, eUpectacula navatis puga» 

άπέβαλε. Τών δέ πεφευγότων έχ τής μάχης ύπατι- Q el gladiatorum edidit* Cum census. ageretnr, CL 
χών χαλ στρατηγικών ανδρών οί μέν εαυτούς διέ-
φθειραν άλισχόμενοι, συχνούς δέ Καίσαρ άλόντας 
άπέχτεινε. Κάτωνος δέ έαυτδν: βιεργασαμένου, δήλος 
ήν δηχθείς * ού δ' ένεχα λελύπητο άδηλον. £Τπε δ' 
ούν* *Q Κάτων, φθονώ τοΰ θανάτου· χαϊ γάρ σύ 
μοι της σωτηρίας έφθόνησας (68). Άλλά γάρ 
έπανελθών είς 'Ρώμην άπδ Αιβύης θριάμβους χαχή-
γαγε* χαλ θέας έτέλευε ναυμάχων χα\ μονομάχων 
ανδρών. Τιμήσεων δέ γενομένων άντλ τών προτέρων 
δυεϊν και τριάκοντα μυριάδων αί πάσα ι πεντεκαίδε-
χα περισωθείσαι ευρέθησαν * τηλικαύτην φθοράν τού 
βήμου δ εμφύλιος είργάσατο πόλεμος. Είτα ύπατος 
τδ τέταρτον αίρεθελς, έίς Ίβηρίαν έστράτευσεν έπ \ . 

mUlia civiuai, de cccxx millibos qnae aute ccnsa 
foerant, sunt inveaU. TanUm populi slragetn bel-
lom civile aitulerai. Deinde qaartaro contal fac-
tus, in Hixpaniam abiit oontra Pompeii Alioa, ado» 
lescentes quidem illos adhoc, sed audacia princi-
pato digna prsediloe: ubi in lantum periculara 
•enit, ut pcr aciem diSdurrena, claroiUrel: An 
miliut non puderet, $*captum pueru in manu4 ira-
derel Post pugnam aotein amicie dixi t : Se d* t i -
ctoria $mpe, tum vero primumde vita uttaue. Cav 
sare viciore, junior Pompeii Alius fuga esl ela-
psiis : poet dies aliquot, nalu majoris capulCaisari 
allaium. 

τούς Πομπηίου υίούς, νέους μέν δντας έτι, τόλμαν δ' έπιδειχνυμένους άξιόχρεων πρδς ήγεμονίαν. Ό τ ε 
χα\ είς χίνδυνον περιέστη, ώςβο |ν διά τών τάξεων περιθέων τών εαυτού* ΕΙ μή αΜθοΰνται Λα6όντας 
αύτδν ΒγχζιρΙσαι τόΐς χαιδαρίοις ; Πρδς δέ τούς φίλους μετά τήν μάχην είπεν, Ως χοΧΧάχις μέν 
άγωνίσαιτο xepl νίκης, νύν δέ χρώτον χεοί ψυχής. Νικήσαντος δέ Καίσαρος, δ μέν νεώτερος τών 
Πομπηίου υιών άπέδρα * ήνέχθη δ 'αύτψ μεθ' ημέρας τού πρεσβυτέρου ή κεφαλή. Τούτον έσχατον Καίσαρ 
έ πολέμησε πόλεμον. 

Vari® lectiones et notflB. 

(67) "Οτβ χΰρ έμδάΧόντος τφ στόΛω. Incertum 
ulrum Καίσαρος, an 'Αχιλλά; sed Pbilarcbus scru-

Sulum tollil in ?tta CaeSarie, bis verbis : Δεύτερον 
ϊ περιχοπτόμενος τδν στόλον, ήναγκάσθη διά πυρδς 

άπώσασθαι τδν κίνδυνον. W . 
(68) Καϊ γάρ σύ μοι έφθόνησας της σωτηρίας. 

Plerique, ait Wolfius, iaterprelaniur, Tu mihi εα-
UUm tuam mvidulu Sed cum Plutarcbus scribat, 
obscurum fuisse, cur Caesnr Catonis interituro do-
laerit, et έφθόνησάς μοι τής σωτηρίας, etiam in -

telligi posait, Calonem non dignitatcm lanlum, sed 
aalutem eiiam CaBsarie oppugnasse, (neqoe enim 
addilur, τής σωτηρία^ σου, ct έμαυτού a?que sub-
imclligi poteSt, ne senteniia quidem repngnaale ) 
malui, subdit iJle, particulam (tuam )'oniiUere, ut 
ia Laiino eiiam sermone ambigua esset aententra, 
utrum Caesar clemeniiae laudem ex conservalione 
Catonis caplare, an vero suam in co explere ira-
cundiam fohieri ' , si eum in potesiaum redegisset. 
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Casar, diclator perpeiuua esl crealus : ([\JX mani-
fcsta tyraaais fuil, praeter monarcliiae summant 
poiestaiem aaceessore quoque carcus. Solus rcVum 
poliius, inultos qoi arraa contra tulerant. absol-
v iu Nonnullis magislralus el bonorcs dedi l : quo-
rum e nutnero fuerunt Brulus el Cassius. Pompeii 
siaiuas dejeclas restftuit. Blonitus ab amicis, ut 
salellilcs ad cuslodiara corporis adbibcrct, recu-
savit: Melius enim eue mortem semel oppetere, di-
cens, quam perpetuo formidare. Iu majorum reruni 
siudio et novae gloria3 appelilione, in animo babuit 
Parlbis inferrc bellum, e i pcr Ilyrcaniam ia Scy-
tbiam facere impressionem. Odium populi Romani 
cam aliis de causis, lum ob regni amoreia vel 

έψήφιστο, δ τυραννλς έτύγχανεν άντικρυς, τψάνν-
πευθύνω της μοναρχίας προσλαβοΰσα τδ άδιάδοχον,, 
Ούτω δέ καταστάς είς μοναρχίαν, πολλούς άφηχε 
τών πεπολεμηκότων αύτφ. Ένίοι; δέ καλ άσχα; και 
τιμάς έδωκεν, ών ήσαν καν Βρούτος καλ Κάσσιο;. 
Καλ τάς Πομπηίου δέ στήλας καταβεβλημένος άνέ· 
στηαεν. 'Αξιούντων δέ τών φίλων δορυφορείσθαι 
αύτδν, παρητήσατο, ΒέΛτιόν icttr, είπών, ά*ο£ 
άποθανείν, Ι) ά>1 προσδοχφν. Μειζόνων δ* έρων 
πραγμάτων καλ καινότερα; δόξης, γνώμην έσχε στρά
τευε ιν έπί Πάρθους, και δι' Ύρκανίας είς τήν 2χυ-
θικήν έμβαλείν. Μίσος μέντοι τοίς άνθρώποις κατ1 

αυτού καλ έτερα ένεποίησαν, τδ δέ γε μείζον δ της 
βασιλείας έρως είργάσατο, δι* δν οί περλ αύτδν xit 

-ο — , . Γ w · - • -

490 maximc suscepil. Unde familiares ejus π ι - λύγον πρδς τδν δήμον ένέσπειραν, ώς έ» γραμμά 
των ϊιβυ^λείων φαίνοιτο, μή άλλως έσεσθαι τά Πάρ
θων Τωμαίοις άλώσιμα, εί μή βασιλεύς αύτοίς συ· 
στρατεύσοιτο. Καλ έκ τής 'Αλδης δέ προς Τώμη* 
ίύντα τδν Καίσαρα έτύλμησάν τίνες προσειπείν βα
σιλέα. Τούδε δήμου ΘορυβηΘέντος, εκείνος ού βα
σιλεύς άλλά Καίσαρ έφη καλείσθαι. 'Ελέγετο δέ Καί-
σα ρ (ώς τίνες οίονται) οία δή τάχα τής μητρδς αυ
τού έν τ φ τίκτειν θανούσης, καλ αύτου δι' ανατομής 
προαχθέντος είς φώς. Ούκ αληθές δέ τούτο έστι. Τήν 
γάρ μητέρα αυτού ζήνο ί περλ αύτοΰ γεγράφασιν 
ίστορήσαντες καλ αυτού άνβρωθέντος. Τδ δ* έξ ανα
τομής παρελθείν είς τδν βίον ούκ έπ ' αύτφ γέγονεν, 
άλλ' έπέ τινι τών προγόνων αύτοΰ, καλ έξ εκείνα 

morein ia vulgus sparscrunt. Sibyllinis libris con-
tineri, Parlbos non nisi rege duce a Ronianis possc 
vinci. Et AJba Romam pruGcisccns, a quihusdam 
rex appellalus, cum ca re popnlum perlurbatuin 
vidisset, se non regem, sed Caesareoi esse dixit. 
Caesam autcoi nomcn (ut quidam opinanlur) ba-
buit, quod matre niorlua ex uiero caesus esset; 
quod ialsvm e s l : luatrem enim ad virilem uaqiie 
aUalem babuisse ecribiiur. AJiquis autem ex majo-
ribus ejus co modo nalus, cognoraeiitoro id in fa-
miliam propagavit. Cum aliquando consulibus et 
praHoribas ad se accedeuiibae, toto senala comi-
lanie, noa assurrexiaset, noa senaium tanlum, sed 
populum eliam oflendit: quasi per seoaium loiam C τήν κλήσιν έσχον οί εκείνου Απόγονοι. Προσιόντων 
reiapublicaai ludibrio baberet, ac plerique staiim 
uioesli recesscrant. Ad has oflensas eliam tribu-
norum plebis accessit coniumelia. Nam cam in 
Jcsio, ia sclla aarea iriuraphali habiin sederel, A n -
tonius consul in foruai irrupit, diadema iauro im-
jdexum Ccsari offerens. Ob eam rcm piaustis haud 
sauc illnstris datus est, a suboraatis bominibus: 
sed cuiu id Ciusar recusassei, tolius populi plaosum 
tulit. Ita bis populi anirooe expertua, surrexit. Ad 
bxc rcgias facstas staluis ejus imposiUs (ribuni 
plcbis detraxerunt, et eo» qui regero illum saluta-
rant, in carcerem duxerant: appiaudente populo, 
ct Bruios cos appellante. Ut eaim sapra egt expo-
situm, Brulus pulsis Tarquiniis mooarcbi» poie-

δέ ποτε τών υπάτων αύτφ καλ τών στρατηγών καί 
τ ή ; βουλής άπάσης επομένη Γ, δτι μή έξανέστη κι-
Οήμενος, ού μόνον έλύπησετήν βουλήν, άλλά χαΐτέν 
δήμον, ώ ; έν τή βουλή προπηλακισμένης τ ή ; πό-
λεω;, καί μετά κατηφείας οί πλείους άπήλΟον ευ
θύ; . Έπιγίνεται δέ τοίς προσχρ^ύσμασι τούτοις καί 
δ τών δημάρχων προπηλακ&σμός. Έτελείτο μέν γάρ 
τή πόλει εορτή* Καίσαρ δ' έπ\ δίφρου χρυσέου κα
θήμενος, κόσμφ κατεκοσμείτο θριαμβικφ. Αντώ
νιος δέ ύπατεύων είς άγοράν ένέβαλε, φέρων διάδημα 
στεφάνω δάφνης περιπεπλεγμένο ν, καλ έδίδου τφ 
Καίσαρι, καί γίνεται κρότος ού λαμπρδς έκ παρα
σκευής. Άπω?αμένου δέ τοΰ Καίσαρος, Απας δ 
δήμος άνεκρότησε · καλ τούτου &ς γεγονότος, ή 

elatcm ad populum transtulit. Quibus rebus Ga^sar ^ i&lp* έξηλέγχετο (69), κα\ ό Καίσαρ Ανέστη. Έπε) 
lrrilaius, tribunos poteslaie p r k a v i l : et iis gravilcr 
jucrcpilis, populum etiam per coiilumeliam Brutos 
appellavit. Ex co populus ad M . Brutnm speclavit, 
qui a vfttere Braio genus duccre putabalur: ab eo-
quc solo vel priroo pendebant, qui nnilalionem desi-
dcrabant. Quia vero ipsam alloqui non audebanl, 
noclu liilcras circa irilniiial et sellam, in qua prae-
lor jus dicebat, spar^ebunl: in quibu» scriptum e-
rat, Brute, dormh ? el, Non csBrulus? Incitabatur 

δέ κα\ ανδριάντες αυτού δλαδήμασιν ώφθησαν άνα-
δ:δεμένοι βασιλικοίς, απέσπασαν ταύτα οί δήμαρχοι, 
καλ τούς προσειπόντας αύτδν βασιλέα άπήγον είς 
δεσμωτήριον. Κα\ ό δήμος έπλ τούτοις έκρότει, καλ 
Βρούτους έκάλει τούς άνδρας. Βρούτος γάρ ήν, ώς 
(στόρηται άνωθι, δ καταλύσας Ταρκύνιον καλτδ 
κοάτος είς τδ κοινδν περιστήσας έκ μοναρχίας. 
Έπι τούτοις ό Καίσαρ παροξυνθείς, τήν μέν αρχήν 
τούς δημάρχους άφείλετο · έν δέ τ φ κατηγορεϊν αύ-

V^ria3 lectiones ct nola. 
(60) Καϊ τούτου £ϊς γεγονότος ή πεφα έςηΛεγ- Csesarem periclilari volnissc populum , ulnita 

χεΓο. Conveni, inquit Woifius : Ita bi$ populi «quis aniuiis regium ornaium laluras cssci : rel, 
ammos experlwj, *am*jii. Scd το , τήν πειραν έςε- Gesarem aniinadveriisse, conatum suum esac ΙΓΠ 
λέγχεσθαι, iniclligi polest, vcl aniuiadv^rsum c«i», lum, populo a rcgia poinpa abbonrciuc, 
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τών ά μ α χαιτών δήμονέφυ^ρίζων, πΛλάκις Ορού- Λ idem ctiam a Cassio. Sed Caesari futora ca>dcs plnri-
τους άπεχάλει τούς Ανδρας. Εντεύθεν πρδς Μάρκον 
Βρβύτρν τρέπονται οί πολλο\, έκ Βρούτου του πάλαι 
ο<κουντα τδ γένος έλκε ι ν, και πρδς μόνον έκεϊνον ή 
πρώτον οί μεταβολή; έφιέμενο: αποβλέποντες, αύτψ 
μέν ούχ έτύλμων προσομιλείν * νύχτωρ δέ γράμ
ματα πχρλ τδ βήμα χαλ τδν δίφρο* 0ιπτον, έφ ' οδ 
στρατηγών έχρημάτιζε, λέγοντα · ΚαΟενδεις, ώ 
Βρούτε; κα\, Ο ύ Λ εί Βρούτος; κα\ Κάσσιος δέ πα-
ρώξυνχν αύτδν. Και τ φ Καίσαρι δέ πολλά λέγεται 
σημεία γενέσθαι δηλούντα τδν δλεθρον, ών έν χα\ 
τούτο έστι . Περιχύων (70) τή γυναιχι, φωνάς ασα
φείς γα\ στεναγμούς άναρθρους έχείνην άναπέμ-
πουσαν ήσθετο. Έδόχει δέ κλαίε ι ν εκείνον, έπ\ ταίς 
άγχάλαις έχουσα χατεσφαγμένον* ή χαί μεθ' ήμέ- , 
ραν έδείτο τού άνδρδς μή προελθείν είς τήν σύγκλη-
τον. Ί έ ς δ έ κ α ι θύσαντες οί μάντεις δυσιερείν έλε
γον, Ι γνω πέμψας Άντώνιον άφείναι τήν σύγκλητον. 
Βρούτος μέντοι Άλβίνος, πιστευόμενος μέν ύπδ 
Καίσαρος, τοίς δέ περί Μάρκον Βρούτον κα\ Κάσ
σιον {χετέχων τής συνωμοσίας, τούς τε μάντεις έ-
χ^εύαζε, κα\ χαθήπτετο Καίσαρος, ώς διαβολάς 
έαυτψ πρόστρίβοντος χαταφρονήσεως πρδς τήν συγ
κλήτου. "ΙΙκεινγάρ αυτήν έχείνου χελεύσαντος, κα\ 
πάντα; έτοιμους εΤναι ψηφίζεσθαι, ώστε τών έκτδς 
Ιταλίας επαρχιών άναγορεύεσθαι βασιλέα, χαι τήν 
έλλην έπο*ν τα γήν τε χαλ θάλασσαν έαυτψ περιτι-
Οέναι διάδημα. Ταύθ' άμα λέγων ό Βρούτος, ήγε τδν 
Καίσαρα λαβίμενος της χειρός. Οίχέτης δέ τις άλ-

bus prodigiis denuniiala esse fertur, e qnibus ciiani 
illud cst. Uxorem accubantcm voces 491 obecutas 
eiconfusas edere animadvertit. Ea verosibi lanten-
tari visa crat, e l βμιη occisum in ulnis teaere : el 
manc oravil, ne in scnatnm venirct. Cuai etiam 
auguree sacra parum auspicata fuissc diccreat, 
abstincre ciiria statuit, et per AntooiuTn senaium 
dimittere. Sed Brulus Albinns, cut Caesar Sdera 
babebat, conjtiralionis cum M. Bruto el Cassio 
parliccps et augurcs dcridcbat. el Cxsarcm rcpre-
beadebai, ut qui crimcn couteropti aenaius in sc 
admiueret: qui jam adcral ejas jossu. Parato* 
eiiaro esse orones de&racre, ut omnium extra l i a -
liam provinciarum rex appellaretur, nlqae cum 
nationes exlcrae peragrarel, aot inare irajicerct, 
diaderoa geslarel. Ilaic dicens Bruius, Csesarcm 
manu prebensum duceba(.*Abeuatem, servus alie-
lius ejus alloquendi copidae, cum convemrc non 
possel, ee uxori ejus cusiodicndura iradidit, qaod 
magnasres baberet revereo Csesati nuniiaiidas. 
Aneinidorus item rhelor Gnkiius libclluin de con-
juraiione a se scriplum ci porrexit et, Hanc, in« 
quit, Cxsar, solus et celerilcr lcgito; rcs enim 
magnas tibi dcclarabit, quaeqac inter&unl. Libel-
lum accepium O s a r lecturus, cnm a saluiamibus 
impedirciur, manu lenuit, itaque in senaium vc-
n i l . Qui com ei assarrexiaset, Bruii conjuraii par-
lim a tcrgo eeUam ejae circunteleierunt, pariim 

λότριος έντυχείν αύτφ προθυμούμενος άπιόντι, μή Q ad qoro acceesenint, tanqoam exsuli cuidam vc-
δυνηθελ;^ παρέόωχεν έαυτδν τή τού Καίσαρος γυ-
ναικ\ φυλάττειν, είπών έχειν μεγάλα πράγματα έπα-
νιόντι άπαγγείλαι τ φ Καίσαρι. Σοφιστής βέ τις 
Αρτεμίδωρος Κνίδιο;, βιβλίον περί τής συνωμοσίας 
γράψας, χαλ έγγίσας αύτψ, Τούτο, έφη, Καίσαρ, 
μόνος χα\ ταχέως άνάγνωθι* μεγάλα γάρ σοι χαταγ-
Τελεί χαί σοι διαφέροντα. "Ο δεξάμενος εκείνος, 
ώρμησε μέν άναγνώναι, μή μέντοι δυνηθείς ύπδ τών 
έντυγχανοντων, κατείχε τή χειρλ, κα\- παρήλθε ν 
ούτω πρδς τήν σύγχλητον. Ή δέ ύπεςανέστη. Τών 
δέ περλ Βρούτον οί μέν έζόπισθεν τού δίφρου αυτού 

uiam pelituri. Antonium vero Cstsari udelem e l 
robustum Brutos Albtuiia forie tenvii. Ubi conae-
dit Csstar, et iaterceaaioiies rejecit, primas Casca 
juguluna ei fcrii icttt non lethifcro. Ut aulem otnnee 
conjuraii pdgiones etrinxcrunt, conira caeteros so 
defcndisse feitar vexie convolula, ct vociferans : 
sod cum a Bruto ctiam atricto ense peii se vidis-
set, loga capile obvolato, non amplius restiusse. 
Ila iribus et viginli vulneribaa confossus, ad basim 
slatuae Pompeii concidil , eamque cruenlaxil, ut 
ipsc Pompeius caedi inimiet aslare viderclnr. 

περιέστησαν, οί δέ απήντησαν ώς περί τίνος φυγάδος δεόμενοι. Τδν^ δέ Άντώνιον πιστδν δντα Καίσαρι 
κα\ ^:ομαλέον έξω παραχατείχε Βρούτος Άλβίνος. Ό ς δέ χαθίσας ό Καίσαρ διεκρούετο τάς δεήσεις, 
ξίφει παρά.τού Κάσκα πρώτου πλήττεται τδν αυχένα, πληγήν ού Οανατηφόρον. Ώς δέ χαι τών συν. 
ωμοτών έκαστος τδ ξίφος έγύμνωσε, λέγεται πρδς μέν τούς λοιπούς άπομάχεσθαι ένειλούμενος κα\ κε-
χραγώς - δτε βέ χαλ Βρούτον εΐδεν έ σπασμέ νον τδ ξίφος, έφελκύσασθαι κατά τής κεφαλής τδ (μάτιον, 
μηκέτι άπομαχόμενος. Είχοσι μέντοι χαλ τρία λαβών τραύματα, άνδριάντος δντος έχεί Πομπηίου, 
περ\τήν βάαιν ευρέθη κείμενο;, καλ καθαιμάξας αύτδν, ώ ; δοχείν αύτδνέφεστάναιτφ φόνφ τού πο
λεμίου Πομπήίον· 

IV . "Ο μέν ουν ΓάΙος Ιούλιος Καίσαρ ούτως 
ύπδ φιλοτιμίας καλ φιλαρχίας άπώλετο. Οί γάρ θω· 
πεύοντες αύτδν, τδ φιλόπρωτον αυτού χαι φιλόδοξο ν 
χατανοούντες, ούκ έπαύοντο άλλα έπ' άλλοις >αύτψ 
ψηφιζόμενοι · ήσαν δέ τοιαύτα ά έψηφίζοντο' τήν 
έχινίκιον στολήν άε\ φορείν, κα\ έπ\ τού αρχικού 
δίφρου καθέζεσθαι · τοίς τε ^αβδούχοις οαφνηφο-

Yar ia lecliones et ηοΐ©· 

(70) Περιανωτ. Ita ms|, Wolilus παριαύων edidcrat. 

XII. Sic Caesat ex arobitione el appetiiionc pria-
cipaius interiit. Adulatoret enim ejas arobiiioni et 
gloriolae sludio iaservientee, alioe atque alios ei 
bonorca decernerc 492 n o n destiierunl : qui 
liujusmo.ii fueruat, vt triuropbalciu vestem prr-
petuo fcrrei, et in 8eMa curuli sederet: ut fascibus 
laureatis perpetao i lerelur, c l Pater patrke ap» 
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pcllarelur : ut ejufi imago in aumniis cxscutperc- Α ρούσιν αεί κεχρήσθαι, πατέρα τε αύτον τής πατρέ-
lur , et natalis publiCe cclebrarclur : ut In Roma-
uis fania el oranibue urbibas ejus slatuse colloca-
rentur. Pro ejue aiHrm tribanali daas staluas 
collocarunt ; alkrara ob cives servatos, alterani 
ob urbem obsidione liberaiani, corona civica e l 
obsidionali ornatae. Ει novara curiam aediflcari 
jusserunt, qua? Juliana de ipsius nomine diceretar. 
Censoremque eum solum et perpeluum crearunt; 
privilegia Iribunorum ei dederunl; ai a quoqoam 
dicto faciove offensus eseet, ot caput ejus sacrum 
esset ac piaculo obligaiura. Quid auieui eacrum 
csse signiOcet, jam est a noe exposiium. Jam quia 
lalibus eum rebus gaudere cernebant, auraum ei 
sellam concesserunt, et veetem qoa olim reges 

6ος όνομάζεσθαι, κα\ ές τδ νόμισμα έγχαράττεσβαε, 
δημοσία τε έορτάζειν αύτου τΑ γενέθλια * έν τοΙς 
ναοίς τε τής "Ρώμης καί έν πάσαις ταίς πόλεστν 
Ανδριάντας αύτου ίστασθαι. Έ π \ δέ γε τού βήματος 
δύο αυτού ανδριάντας ίδρύσαντο, τδν μέν ώς τ ο υ ς 
πολίτας σεσωχότος, τδν δ' ώς έκ πολιορκίας £ υ σ α -
μένου τήν πύλιν, Έστεφάνωντο δέ καλ άμφω στεφά-
νοις τοις έπί τοιούτοις νενομισμένοις. Βουλευτήριο* 
τβ καινδν οίκοδομηθήναι έπέταξαν, ίν' Τουλιχνδν 
έπ\ τψ αύτοΰ κληΟείη ονόματι. Τιμητήν τχ κα\ διά 
βίου καλ μόνον αύτδν έψηφίσαντο είναι * έχϊ ιν δέ χαλ 
τά τών δημάρχων προνόμια * καί εί τις αύτδν έργφ 
ή λόγω ύβρίσειεν, ίερδν είναι έθέσπισαν, χα\ τ ψ 
άγει ένέχεσθαι. Τί δέ τδ Ιερδν εΐναι νενόμιστο, ήδη 

usi fuerant, et cuslodiam ex equeslri el senatorio Β μοι προαφήγηται. Χάροντα δέ τούτοις δρώντες αύ-
ordine, utqae publice profoeopplicaiiones Aerent, 
et per ejus foriunam jnraretur, et acia ejue raia 
essent, saaxcrunt, e l QuiatUis mensis ab eo Julios 
appellareiar. Haec e l aJia plara, ue singulis com-
niemorandis leclorem obtondaaius, ei dccreve-
runt. Quibue rebus Invidiam bomiaum, τβΐ potius 
iraavdeoram guscepii, mtilloaque in ee provocavit, 
donec euin exitam quo repenie concidii, esi eor-
litus. Cum ila interfecios jaceret, omnee qui ibi 
aderant, lurbali, et contilii percussorum ignari, 
qoasl e l ipsi periculo proximt fugeruni, e l lerren-
die obviis urbcm loclu iinpleverunt. CixiUle sic 
affecta, percusaoret vim Umentes, slrietis e l cruen-
tis gladiie per forum in CaplioUum accurrerunl, 
ibiquc diein e l noctem exegeruni. At Lepidus eo 
facinore in castrie audiio, urbe cum mililibas oc-
cupaia, pro concione ia pcrcussorea csi invcctus. 
Antonius auleui pne melu laliians, cum illius ad-
veulu cogiiilo, et percassorum fuga in Capilolium, 
resumpla fiducia prodiisset, et senaiu convocato 
senleniias rogarel : Cicero oranibus auctor fuil, 
u l niutuis odiis aboHlis, tilrinque, si quid pecca-
tum easet, condonarcnl, ne civile bcllum 493 
recrudesecret, et cives a civibus iaterirent: con-
scniircut potius, u l popularcs el civea decerel. 
Adjecii ciiam, acia Cxsaris, eive ad donaliones, 
aive ad bonores, aive ad magislralua pertioerenl, 
raia essc oporlere, nec exagitanda curiosius, aul 

τδν, έπίχρυσόν τε δίφρον αύτψ έδοσαν, χαί στολήν 
ή πάλαι έχρώντο οί βασιλεύσαντες, χαλ φρουράν έχ 
τών Ιππέων χαλ έχ τών βουλευτών, εύχεσθαί τε δη
μοσία ύπλρ αύτοΰ, χαλ τήν τύχην αύτοΰ όμνύ-
ναι (71), χαί τά πραχθησόμενα παρ* αύτοΰ κύρια 
τυγχάνειν ένομοθέτησαν, διά τε αύτδν Τούλιον (7%) 
προσηγόρευσαν, χα\ άλλα πλείονα (ίνα δλ 'τδ χα6* 
Ιχαστον άπαριθμοΰντες τδν ακροατή ν μή άποχναίω-
μεν) αύτψ έψηφίσαντο· Έ ξ ών έχίφΟονος έδοξεν ή 
μάλλον νεμεσητδς, χαί χαΟ' έαυτοΰ πολλούς διηρί-
Οισε, μέχρις άν ε ί ; τδ έπελθδν αύτψ χατηντήχει 
τέλος. Καλ δ μέν ούτω σφαγείς έχειτο. Οί δέ έχεί 
παρόντες άνθρωποι άπαντες έταράττοντο, τήν τών 
σφαγέων άγνοούντες διάνοιαν, χαλ ώς αύτίκα κινδυ-
νεύσοντες έφευγον, χαλ τούς συναντώντας έξέπλησ· 
σον, χαλ θρήνων τήν πόλιν έ πληρούν. Κα\ ή μέν 
πόλις ούτω διέχειτο, όί δε σφαγείς, δεδλότες μή τις 
σφίσιν έπίθηται, γυμνοίς χαι ήμαγμένοις τοίς ξί-
φ:σι διά τής αγοράς διελθόντες άνέδραμον είς τδ 
Καπιτώλιον, έχεί τε τήν ήμέραν- χα\ τήν νύχτα 
διήγαγον. Ό δέ Αέπιδος, έν τψ στρατοπέδφ μαθών 
τά γεγενημένα, νυχτδς συν τοίς στρατιώταις κατέ
λαβε, καλ κατά τών σφαγέων έδημηγόρει. Αντώνιος 
δέ, τού Καίσαρος άναιρεθέντος, φοβηθείς έχρύβη· τδν 
δέ Αέπιδον έλθόντα μαθών κχέ τούς φονείς είς τδ Κα
πιτώλιον δντας, θα^ήσας εξήλθε, χαί τήν γερουσίαν 
άθροίσας ώμίλει αυτή, κα\γνώμας είσήγε πρδς τά 
γενόμενα. Ό δ έ Κικέρων δημηγορήσας έπεισε πάν-

rescindenda. ll is raliooibus adducii, omniura inju- D τας μή μνησικαχείν ά λ λ ο ι ς , άλλά χάν τισιν ήμάρ-
riarum oblivionem decrevernnl. Percussores vero 
de Capilolio verba facieaies, miliiibus promiee-
runt, se nulla Casaris acla rcsciaeuros, neque ca i -
quain quidquam ab illo datum crepluros. Sedi-
lione hoc inodo composila, noo prius e Capiiolio 
dcscenderanl, quara flliuin Lepidi ct Aaiooii obsi-
des accepisaent. Deinde cum lecto Caesaris lesla-
menlo populus cognovi&sei, Ociavium ab eo 
adopuium csse, et reipublicaj munera, el vir i i im 

τηταί τι , παρόψεσθαι τούτο, ίνα μ ή ' εμφύλιος αύθις 
γένηται πόλεμος χαλ τών πολιτών δλεθρος ύπ* αλ
λήλων όλλυμένων, όμονοήσαι δέ ομοφύλους δντας 
χαί συγγενείς. Κα\ προσέθετο δείν κα\ τά παρά τού 
Καίσαρος πραχθέντα είτε έν δωρεαίς ή τ ιμαί ; «Ιεν 
ή έν άρχαίς φυλάξαι, καλ μή τι τούτων πολυπραγμο-
νησαι ή άvατpέψαu Πεισθέντες ούν αύτψ μηδιν\ 
μνησικαχείν έψηφίσαντο. Καλ οί σφαγείς δέ τοί; 
στρατιώταις ομιλούντες έχ τοΰ Καπιτωλίου μηδέν 

Yariffi lectiones et no t« . 
iti) Την τύχην αύτοΰ όμνύναι. Per fortutiam 

CfPbans, NXolhus vertit: melius forle per genium, 
•Jc qua roiiiiuia <<msulundus prae caeleris Joan. 
lUpi . i f .Hsc i iu^i i l .b . De jurrjurando, cap. «5. 

(72) atd T8 uvzbv ΊούΛιον. Sic nss. Wolfoi 
lej$eitJum ceasel, ori \t αύτδν τδν ΚουΤντίλιον τδν 
μηνα Τούλιον προσηγόρευσαν. Aiquc ila verf »1. 
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τών τφ Καίσαρι πραχθέντων Ακύρωσα ι ύπέσ/οντο, Α v e I triccnas, αϊ Oclavius, vcl oclogcnas qtiinas, ul 
μήτ* άφαιρήσ,&σθαί τινα μηδέν τών έχάυτφ δεδομέ
νων* καί ούτω£ ές καταλλαγάς ήκον. Οδ πρότερον 
δέ οί έν τώ Καπιτωλίφ χατέβησαν ή τδν τε τοΰ Λε« 
πίδου παίδα κα\ τδν του Αντωνίου ομήρους λαβείν. 
Μ:τα ταΰτα τής διαθήκης του Καίσαρος άναγνωσθεί-
σης μαθών δ δήμος δτι υίον πεποίηται τδν Όκτά-
βιον, χα\ δτι τή τε πόλει δωρεάς χα\ έκάστψ δραχ
μές, ώς μέν Όκτάβιος γράφει , τριάκοντα, ώς δ* 
έτιροι, πέντε χαλ έβδομη κοντά καταλέλοιπεν, έτα-
ράχθησαν. Κα\ δ Αντώνιος τδν νεκρό ν είς τήν άγο
ράν ·προθέ μένος ήματωμένον, κα\ λόγον έπί τψ κει-
μένφ είπών, τδ πλήθος παρώξυνε πρδς όργήν. Είπε 
γάρ πολλά μέν πρδς έπαινον τοΰ άνδρδς, καλ πρδς 
Ελεον τοΰ πάθους τούς άκροζτά; έρεθίζοντα. Εΐτα 

aiii iradunt, drachmas relicias, lurbaius cs»i. Cnm 
autem Antonius cadavcre ejas adhuc crtiento in 
foro proposiio, oralionem ad defuncli laudos, ct ad 
caedis coramiseralioncni pertinenlcm habuiaset, 
mulliludo concilala.csi. Dcinde recitalis bonori-
bus qui ei decreti fuerant, subjecil : Sed paler, 
pontifex, *acro$anctu$, lierot, detu morluut e$l : 
hei mi/ιί, non morbo, non tenio exslinctu$t non fcris 
in belto vnlneratus, ncc fortuito aliquo caiu raptu* : 
$ed htc intra mctnia per imidias c<r*u$ ett. Qui r i -
Ira periculum in Britanniam peneiravit, in urbe per 
dalum occubuit. Qui pomcerium civitatis promovil, 
inira curiam e$l trucidalu$ : inermh, vir bellico-
sut : nudus, vir pacificui : ad prcetoria, prcetor 

κχίτα ψηφισθέντα αύτφ καταλέξχς ονόματα, επήγα- Β apud magittralus, magutratu prwdltu$ : α cicibni. 
γ ε ν Άλλη οΰτος ό πατήρ, οδτος ό αρχιερείς ό 
άσυλος, ό ήρως, ό θεός τέθνηχεν, οΐμοι, ού νόσφ 
βιασθείς, ουδέ γήρα μαρανθεϊς, ουδέ έξω που έν 
ποΛέρφ τρωθε\ς9 ουδέ έκ δαιμονίου τινός αυτομά
τως άρπασθείς · άΛΧ ενταύθα τού τείχους εντός 
έπιβουλευθείς · ό χαϊ εις Βρεττανίαν ασφαλώς 
στρατεύσας, έν τη πό.Ιει ένεδρευθείς' ό τό πω-
μΐφιον αυτής έπαυξήσας, έν τφ βουλευτηρίφ 
κατασφαγείς · άοπΛος ό εύπύΛεμος, γυμνός ό εί-
ρητοποιός, Λ; ός τοις διχαστιφίοις ό διχαστής, 
πρός ταΐς άργαϊς ό άρχων, ύχό τών ποΛιτών, δν 
μηδεϊς τώτ ποΛεμίων, μηδ* εϊς τήν θάΛασσαν 
έκπεσόντα χι είναι δεδύνητο · ύπδ τών εταίρων, 
ό ποΛΛάχις αυτούς έΛεήσας. Πού δήτά σοι, ^ 
Καίσαρ, ή φιλανθρωπία; πού δ9 ή άσυΛΙα; πού 
δ' οί νόμοι; 'ΑΛΛά σύ μέν, δπως μηδ* ύπό τών 
ίχθ{>ών τις φονεύηται, ποΛΛά ένομοθέτησας, σέ 
δέ ούτως οϊκτρώς άπέκτειναν οί φίλοι. Καϊ νύν 
έν τη άγορφ πρόχεισαι έσφαγμένος, Λ* ης ποΛ· 
Λάκις έπόμπευσας έστεφανωμένος · χαϊ έπϊ τού 
βήματος έφφιψαι χατατετρωμένος, άφ' ον ποΛΛά
χις έδημηγόρησας. Οϊμοι πολιών ^ματωμένων! 
ώ στολής έσπαραγμένης, έπϊ τούτφ μόνον, 
ώς έοιχεν, έΛαδες, Ινα έν ταύτη σφαγής ! Έ π \ 

atfim nemo hostium tel in mari nalantem acctdere 
potuit : α familiaribut, quoium tttpe mtiertu* [uit. 
Vbi 4ua εεί humanitas, Catar ? ubi $acro$anda 
attctoriiai ? ubi leges ? Tn quidem accurale providi-
$ti, nt qnis ab iximicii cadeTctur : te vero crudeliter 
amici occiderxnt, et nuxc in foro jaca interftctus. In 
txggesto jace* vulncribui confectut, unde muUa$ 
concioues habuiitu ticu cano$ $atiguine concreto* : 
hen tettem lacevatam, quam εα scilicet induiiU, ut 
in εα jugularerii. Hia vcrbis populus commotus, 
percusaores quaeniavit, raptum cadaver Cxsari» 
ia foro cremavit, ad fiedes percussorum letendit, 
ac llelvium 484 Ciunam tribunum'plebis percrro-
rcm nominis occidil. Neque enim isCassari fccerat 
insidias, scd Cornelius Cinna pralor. Quo in loco 
Cxsar creroalus esl, plebs aram erexit, in qua i lh 
ui dco sacrificareL Sed cam consulce cverierunt, 
lcgc lata, ne quis deinceps dictator crearetur. Qui 
auiem diclaturam vei decrevisfccl, vel ac cepisscl, 
ut capite pleclcrclur. Anlonioe tum pro aucloriiale 
malla egit, <|aiidis magisiratibus, provinciis, Hber-
late, iiumunitale, atquc exsulibus revooaudig, non 
secus ac si polenlatus Cxearie succesaor cssel: 
iisque rebus uiagiiam pecuniam coegil. 

τούτοις ό δήμος εξοργισθείς τούς μέν , σφαγείς έζήτε ι , τδ δέ σώμα τού Καίσαρος άρπάσαντες έν τή 
άγ',ρ$ έκαυσαν. Καί έπ\ τάς τών φονέων οίκίας ώρμηοαν, καλ "Ελβιον Κίνναν δημαρχοΰντα διεχειρί. 
σαντο, πλάνηθέντες τή δμωνυμίφ- ού γάρ ο^τος τ φ Καίσαρι έπ*βούλευσεν, δ στρατηγδς δέ Κίννας Κορ-
νήλ>ος. Βωμδν"δέ ένθα χατέχαυσε τδ σώμα τοΰ Καίσαρος, ήγειρε τδ πλήθος, ίν* έπ* αύτοΰ θύοιεν ώς 
θεώ τφ Καίσαρι. ΟΙ δ* ύπατοι αύτδν ανέτρεψαν, χαλ νόμον είσήνεγκαν μηδίνα αύθις γενέσθαι θικτάτω-
ρα, θάνατον θέντές τδ έπιτίμιον, εί τις είσηγήσεται τούτο, κα\ εί τίς που δέξεται. Αντώνιος δέ τότε 
πολλά έναυθεντών διεπράξατο, αρχάς τε διδούς κα\ χώρας, καλ έλευθερίαν, καλ άτέλειαν, καλ φυγάδας 
κατάγων, ώς τής δυναστείας τού Καίσαρος τάχα διάδοχος, χαλ πολλά έχ τούτοιν ήργυρολόγηβε χρή- ν 

ματα. 
ΙΓ. Όχτάβιος δέ ΓάΙο;, δς καλ Πίας (75) ώνομα-

στο, αδελφής τοΰ Καίσαρος ήν υίδς συνοικούσης 
'Οχταβίφ τψ έκ Βελιτρών τών Ούολουσκίδων (74), 
έτράφη δέ παρά τή μητρ\ καταλειφθείς ορφανός, 
Αύξηθελς δέ διήγε παρά τφ Καίσαρι άπαιδι δντι. Διδ 
χα\ έστεργε τδν άίελφιδοΰν, καλ μεγάλος είχεν έπ' 

Variffl lectiones et n o l « . 

XIII .C . vero Oclavius, qui et Pius, soruris Ca> 
earis illius, nuplae Oclavio Vclitcrno (sunt auicm 
Yelitrae Volscorum rounicipium) pupillus reliclus, 
apud raairem educatus cst. Cum adoleviaset, apud 
Gesarcm eglt orbum liberis : qui eura amavit, 
laagnade eo spe concepia. Nam Accia inaicr cjne 

(73) Φ0ς xal Πίας.ίϊ* alter e Regiis et Golbcr. 
leoi : allcr Reg. Ηίους Pius. 

(7έ) Ούολουσκίδων. Sic mss. Reg. ei Colbert. 
Woltiiis, Ούολισχίδων, ediderau 
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pncgnans scmniavit intcslina sna fcrri ad cojlum, Α αύτψ τάς ελπίδας, i l τε γάρ μήτηρ αύτου Ά τ τ ί α , 
explicariqac per omnem lerrarum ambitum. Som-
niavlt c l paler Oclavius cadem noclc, ulcro Accix 
jubnf golis oiortum. Qui vmn ob uxoris pucrpe-
rium serius in curiam venisset, P. Nigidius Fign-
lns senalor, qui aslronomia? periiissimus habeba-
inr, comperia Octavii mone c:iusa, exclamavit : 
Tu nobi» dominum genuitti. Cun> pucr ruri cdtica-
rclur, aqoila pane cx mantbns ejus rapto subvola-

ac delap&a rursus eurodcm reslituii. Deindc, 
cum adolesrcnlalus in urbe degerct, soinniavil 
Cicero se videre illum calenis aureis t coelo ad 
Capitolium demitli, et a Jove flagris csedi. Catulus 
vero et ipse in somnis vidi l , Jovem Ronue imagi-
iiem in siawii filii Oclavii, pucri adbuc, dcmil-

εγκυμονούσα αύτδν, έδοξε κατ* δναρ τά σπλάγχνα 
αυτής είς τδν ούρανδν άναφέρεσθαι, χαλ έπλ πάσαν 
έκτετάσθαι τήν γήν. Κα\ ύ εκείνης άνήρ κατά ττν 
αυτήν νύκτα έδόχει δράν ήλιον έχ τής νηδύος αυτής 
ανατέλλοντα. "Αρτιδέ τοΰ πα:δδ; τεχθίντος, Νιγίδιος 
Φίκουλος (75) βουλευτής, $ιαγινώσκειν τάς τών αστέ
ρων κινήσεις άριστα πιστευδμενο;, βραδύτερον είς 
τδ συνέδριον τοΰ Όχταβίου άπηντηκότος, ήρετο αύ-
τ>,ν τήν αίτίαν τής βραδύτητος. "Ως δέ διά τδν τοΰ 
παιδδς τόκον, εκείνο; έφη, άνεδόησεν δτι Αεσχότητ 
ij/i?r έγέττησας. Τρεφομένου δέ.τοΰ παιδδς έν 
άγρψ, άετδς, έχ τών χειρών αύτοΰ έξαρπάσας άρτον, 
καλ μετεωρισθείς, αύθις άπέδωχεν αύτδν καταπτάς. 
Παιδίσκου τε αυτού δντος καλ έν "Ρώμη διατρίβον-

tere. llts de caasis euin Casar, in amplissima spe ® το;, έδοξεν δ Κικέρων καθ* ύπνους όράν αύτδν άλύ 
σεσι χρυσαίς έκ τοΰ πόλου πρδς τδ Καπιτώλιον 
χαθιμώμενον καλ παρά τού Διδς μαστιζόμενον (76). 
Κάτουλος δέ κα\ αύτδς καθ* ύπνους έδόχει τδν Δία 
τ?4ς Τώμης είκόνα εί; τδν κόλπον τού Όχταβίου παι-
δδς έτι δντος έμβεβληχένάι. Έκ τούτων τοίνον δ 
Καίσαρ μεγάλα έπ*αύτψ έλπίσας ιίσεποιήσχτό τε 
τ?,ν παίδα, κα\ κληρονόμον κατέλιπε, χαλ επιμελώς 
έπαίόζυε λόγοις £ητορικοις, τήτε τών Λατίνων καλ τή 
Έλληνίδι φωνή, κα\ ήσκει πρός τε τ ά ; στρατέ ία; και 
πρδς πραγμάτων διοίκησιν» πολιτικών τε καί αρχι
κών. Ούτος ούν δ Όχτάβιος δτε δ Καίσαρ έσφάγη, ιν 
^Απολλωνία έτυχεν ών, έπλ παιδεία σταλείς. Ένθα 
μαθών τδ συμβεβηκδς έπεραιώθη πρδς τδ Βρόντε-

adoptatnm. haredcm inslituK, ac diligcnlissime in 
arte dic ndi Grsecc Lalineque erudienduni curavit. 
Extrrcait et in re miHlarij el ad ncgotiorum rcipu-
blicac aiqoe imperii adn.iiiistralioncm assucfccit. 
l l ic igitur Octavius, ApoJJoniae studioruin causa 
degcns, inierila Cxsaris audito, Brundnsium i ra-
jeci t : cogniloqae avunculi testamento ei lumulm 
popult, Ca?§aris nomen 495 vindicavil : 
adilaqae baeredilale, .rebu» gerendis animum in-
tendit, annos octodecini nalns. Eo nrbem ingre-
dEienle, magnus circulus, et inslar coeleslis arcus 
varius, orbem solis ambii l , fuluri turaullus pra> 
nuiilius. Tribnnatum, quamvis ab Antonio probi-
beretur, ambire non destilit : sed Iribono conci ^ σιον. Και τάς τε δ:αθήκα; τού Καίσαρος γνούς, και 
lialo s ib i , in fonim pcrduclus, pro concionc 
proinfeil, se legaU, patris lesuroento relicta, sta-
lim fiohiiaram ; et alionun eraoJumentoram plebi 
spemfeciUCojnssUidiacum sibi adjunxisset,exorta 
stelia qua? a tepleulrione versus occasnm lende-
bat, quam alii comelam dicebant, ea porieaden-
tentf qiue solet id genus impressionum : alii Caesari 
dedicabant, in etellarum miaierum rcccplo sci l icei : 
nea dubiuvit pridem Oclavius, lum Oaesar, post 
rliam Anguitue, «nearo staluam Caesaris, ctim 
aielia supra capat, in aede Veneris dodirare. Quud 
cum populi naetu nemo prohiberet, etiam alia in 
Cjesaris honorem fecit. Antonius vero, qui cura 
coalameliis et injurlis agilabat. plebe acgre fcrcnle. 

ώς δ δήμος τετάρακται, τδ δνομά τε τού Καίσαρος 
ώκειώσατο χαλ τδν κλήρον έδέξατο, χα\ τών πρα
γμάτων εΓχετο, έχτωκαιδεκέτης ών. Είσιόντος δέ 
αυτού είς τήν "Ρώμην, ΐρις πάντα τδν ήλιον ποικίλη 
καλ πολλή περιέσχεν, ή προσεδξλου τήν μέλλουσαν 
έσεσθαι ταρα/ήν. Είσελθών δέ, δημαρχήσαι μέν 
έπιχείρησεν (77), άλλ' έκωλύθη ύπδ τών περ\ τδν 
Άντώνιον. Ό δ ούχ ήσύχασεν, άλλά τδν δήμαρχον 
ύπελθών κα\ παρ* αυτού ές τδν δήμον είσαχθεί; έδη-
μηγόρησε, χα\ τήν χαταλειφθειαταν ύπδ τού Καίσα
ρος δωρεάν ευθύς έχτίσειν ύπέσχετο, άλλων τέ τίνων 
αυτοί; ελπίδας ύ πετεινέ. Καλ ούτω τδν δήμον έφελ-
κυσάμενος, έπεί τις αστήρ τότε έφάνη ές άρκτου 
πρδς έσπέραν, δν οί μέν κομήτην έλεγον, προ^η-

ac peae onnibus indignaYilibus, sibi meluens, ^ μαίνοντα οίά που εΓωθεν, οί δέ τψ Καίσαρι αύτδ/ 
cum eo collocutus e s i : et cum reconciliati vide-
rentar, ex snspicionc quadam inimiciti* recrndne-
ruut. Et quia Caesaris opes crescere vidcbat, nral-
tiiudinem largitionibus ct obsequiie ad se allicere 
fii-jduit: idque focile «onseculoros videbatur, cum 
tpse consul, frater Lacios iribupns plebis, Cains 

άνετίθεσαν, ώς ές τδ τών αστέρων άριθμδν έγκατε:-
λεγμένψ, θαρσήσας ό πρώην μέν Όχτάβιος, ήδη δέ 
Καίσαρ χληθελς, μετά ταΰτα μέντοι χαλ Αύγουστος, 
χάλχεον ανδριάντα τού Καίσαρος, αστέρα φέροντα 
ΰπέρ^ κεφαλής, είς τδ 'Α φ ροδί σιον έστησεν. "Ας δέ 
παρ* ούδενδς τούτο χεχώλυτο, φόβω τοΰ δήμου, χα-

VariaB lecliones et n o t a . 

(75) ΦϊΛονΛος. Duo Regii ct Culbert. Φίβουλος. 
Παρά τον άιός μαστιζόρετοτ. Sic ubi.Wol-

fins : Suetonius puerum facie liberuli demittum aelo 
catena aurea, ad foret Cmpitolii comtitiue, eique 
Jovewt flegcllum tradidUse : hinc $u$picor Ugendum 
non μαστιζόμενον, ted μάστιγα έγχειριζόμενον, xiif 
fvrte μαστίζειν idem tignifictt. 

(77) Αηραρχησαι μέτ έχεχκίρψτετ. lia mxs. at 
Woliius legcndum censcbat δημηγορήσαι. SequiUir 
enL i i : είς τδν δήμον είσαχθείς έδημηγόρησέ τε, elc 
Uuarc pro his verbis : TribunaUm ambire nondc-
siitu, verlendum, urbemingreuus, concionem ad po* 
puium habere instituit: neque dexi.iii, amamvit 
Antouip prohiberetur, ted tnbuno tibi concili*totcU* 
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άλλα τινά είς τιμήν του Καίσαρος δι^πράξατο. Ά ν · Α vcro praHor cssct. Ιη lanto rcrutn moiu, et Anioiiii 
τώηος βέ τδν νέον Καίσαρα τούτον περιύβριζε τε 
χαλ άδικων ήν, δι* Α ποτέ θροΰς πρδς τού πλήθους 
έγένετο, καλ' σφόδρα πάντες σχεδδν ήγανάκτησαν. 
•οβηθελς ούν δ Αντώνιος, είς λύγους ήλθεν αύτψ, 
χαλ Ιδοξαν χατηλλάχθαι, άλλ' αύθις έξ υποψίας 

tumina proptcr consul iluin potcnlia, popnlus la-
men Gsesari maximc Btudtiii, ctiiu proplcr palris 
meinoriam, tum ob ipstus poUicilationes; scd ob 
illud in priuiis, ut Antonium, cujus vires xgre fc-
rcbanl, prcmrrcnl. 

τινδς διηνέχθησαν. Όρων ούν δ Αντώνιος, τδν Καίσαρα αυξανόμενο»/, έπεχε:ρησ·ν ε!ς έαυτνν τδν ομι
λών έπισπάσασΟαι, τινά αύτοις χαριζύμενος. ΙΙδύνατο γάρ αύτδ; ύπατεύων, Οατέρου τών άδΐλφών αύ:ού 
δημαρχούντος,τού Α',υκίου δηΐαδή, τούδε γε λοιπού τού Γαΐου στρχτηγοΰντος. ϊ ά δέ γε τής πόλεως έν 
ακαταστασία ήσαν. Έδόκει δέ δ Αντώνιος, άτε ύπατεύων πλεονεκτείν. Ό δέ Καίσαρ ύπδ τού πλή
θους μάλιστα έαπουδάζετο, κα\ διά τδν πατέρα κα\ διά τάς υποσχέσεις ά; έποιείτο· τδ δέ μείζον δτ 1 

πολύ δυναμένψ τψ Άντωνίψ ήχΟοντο, καλ ταπεινώσαι αύτδν έβούλοντο. 
ΙΕ*. Αντωνίου δέ είς τδ Βρεντέσιον απελθόντος XIV. Aiitonio Brundusium ad Icgioiies Maccdo 

πρδς τούς έχ Μακεδονίας περαιωθέντα; στρατιώτας, nicas profcclo, C;csar aniicis co cwm pecuuia pra> 
δ Καίσαρ έχεί μέν φίλους μ*τά χρημάτων, Ινα missis, io Campaniam progrcssus, cxerciluin cx 
σφάς σφετερίσωνται, προαπέστειλεν αύτδς δέ μέ)τρι Β diversis provincis coegil, pairis «eccni ulluriis, 
Καμπανίας έλθών, πλήθος συνέλεξενέκ διαφόρων pccunia parlni numcrala, panim promissa : cum 
χωρών τψ πατρι τιμωρεΐν λέγων, χρήματα τά μέν 
διδούς, τά δέ ύπισχνούμενος. Κα\ σύν αύτοίς είς τήν 
Τώμην ήπι ίχθη, πρ\ν έπάνελΟείν τδν Άντώνιον. 
Καλ τψ δήμω όμιλήσχς, επαίνων έτυχε χαί αύθις 
άπεδήμησε δύναμιν άθ/>οίσων. Άντώνιον δέ έν Βρεν-
τεσίω οί στρατιώται φιλοφρονώ; έδέξαντο. Είτα π · -
χρώς αύτοίς προσφερομένου, ώς χαί πολλούς αυτών 
άποχτείναι, "ένεωτέρισαν, χα'ι συχνοί μετέστησαν 
πρδς τδν Καίσαρα. Αντώνιος δέ έχ τής Τώμης 
είς τήν Γαλατίαν έςώρμησε, φοβηθείς μή αυτή τι 
νεοχμώαη, χαλ ό Καίσαρ δ* έπςχολούθησεν. *Ι1ρχ* 
δέτόιε τής Γαλατία; δ Βρούτος δ Δέχιμος, είς τών 
συνομοσάντων χατά τού Καίσχρο;, χα ιδς μ(σ-:ι τψ 

coque anlc rediium Anloiiii piopcrc isi urbein 
rcversus, oralionc ad populuiu babila laudaltis 
cxi, alquc iicruai ad dcleclus ba eados abit. An 
tonium vcro milites bcnigno Efrimdusii 498 accc-
pcrtint. Dcindc cttiu ab co, iioniitillis inlcrfedis. 
crudcJiler traciareniur, futiiuUtiali snnl, ac im:lti 
ad Gpsarcm dcfcccruiu. Antonius vcro in Gallias 
propcravil, veriiug nc rcbus novis siudcrcnl : 
cumqiic Ca»sar scculus, D. Brutuin conjaralionis 
coir.ra C;csarcm pariicipcin, qui ci provinciae prac-
cra!, Anlonii ininiicum, sibi Ga&ar couciliat. i\am 
lcaipus vindicandi palris uondum adcssc ccrncbat. 
Roiiiae scnalu delibcraulc, c l pro-lcr bclhnn lor-

• • f> ' I I 

αρδς Άντώνιον ούχ ύπείςεν αύτψ. Τούτο μαθών ό riio, ajii alins scnleiUias dixcrunl : Giccro aulcm 
Κ7ΐσαο, τδν Βρούτον προσηταιρίσατο' ούπω γάρ 
έιόρα χαρδν τού τιμωρήσασθαι τούς φονείς τού 
χατρό;. Έν δέ τή Τ ώ μ η ή σύγκλητος έβουλεύ3το, 
θορύβου μένη διά τδν πόλεμον". Καλ πολλοί μέν γ \ ώ -
μας άλλος είαήνχγκαν. Κικέρων δέ πολέμιον δδίν 
είπε ψηφίσασθαι τδν Άντώνιον, τδν Καίσαρα μέντοι 
κα\ τδν Βρούτον τδν Δέκιμον αύτψ έναντιουμένονς 
έχαινέσαι, έφ* οΓς ίδιογνωμσνήσαντες πεποιήκασι, 
και έπικουρήσαι αύτοίς, καλ έξουσίαν νείμαι προς 
τδ μέλλον» καλ τούς ύπατους άμα άμφο> πρός τδν 
πόλεμον π* πομφέ να ι, χα\ πολεμήσαι αύτψ μηδέ δια-
τρίβειν καλ μέλλειν. Ταύτα τού Κικέρωνος συμβου-
λεύσαντος, ό Καληνδς ό Κύιντος έναντιουμενος αύτψ 

Ar.loniuni boslctn judicandum, c i Ca?sarc;n ac D. 
Βπ.Ιιι;» privala aiictorilalc cum illu bciium ^c-
rciiios. laudaiidos cl adjuvandus cssc oensuil : daJa 
cliam in poslormn r.uclorilale, c i ai:,btis con:,ulcj 
sinc ulla cunclaliuitc ad l;t-llum ci ihicrcudtim 
iiiiltcndos. Q Galcnus conlra, logalos ad omnee 
iiiitcii;.'os cs^% qui cos armis postlis, sciU( l :pfos 
c l logioucs aiu-lorilali scnalus p^iniitlcrc jubc-
rcnt. Quod si ; nscitUassci.l, laudandos rss;*; s"a 
minus, lcJhn:» cunsnlibus coniia cos niandaudiini. 
Vcrum Cxsariuna factionc prxvatculq, quidam cx 
scualu ad Antonium niissi, qui cum, extrctiibus c i 
Gailiis omissis, in &I;icedoniain irc, ejus ilciu ini-

συνεβούλευε πέμψαι προς άπαντα; τήν βουλήν χε- jy liics inlra slatum dicin domuni redirc jnberenl, 
λεύουσζν δμοίω; αύτοίς χαταθέσθαι τά δπλα, χαί 
έπ' αύτήχαΐ εαυτούς κα\ του; στρατ^ώτας ποιήσα-
οθαι. Καί πεισθίντας μέν έπαινέσαι · εί δ' άπ£:θή-
σουσι πολεμήσαι, τδν πόλεμον δέ τοϊς ύπάτνις 
πιστεύσασ» αι. Ό μέν ούν είπε ταύτα* οί πράττοντις 
δέ τάτού Καίσαρος έπεκρά:ησαν. Καί τίνες πρλς τδν 
Άντώνιον έχ τής βουλής απεστάλησαν, κελευοϋσης 
αύτψ τά τε στρατόπεδα κατ τήν Γαλατίαν άφεϊναι 
χα\ άπε/ιθειν είς Μακεδονίαν, τοις αύτψ τε συστρα
τευόμενοι; προσταττούσης οΓκαδε άνα/ωρήσαι ^ητής 
ημέρας έντδς, ή γινώσχειν ώς έν μοίρα πολεμίων 
αΰτοίς λογισθήσονται. Πρδ δέ τού τήν γνώμη ν τού 
Αντωνίου μαθείν τδν πρδς αύτδν πόλεμον τοί,- ύπά 
τρις χαλ τψ Καίσαρι, αρχήν αύτψ στρατηγού δόντι;, 

P A T R O L . G n . C X K X I V . 

al ioqui l ios l ium locobabcados csbC El priu.squani 
nosset aiiimum Anlunii sonatus, bcijum cufara 
cuiu cunbiii ibus, C;cs;iii polc^latcin jn tp t raUnis 
mandavi i . Quibus robus Aulonius cognitis, legalis 
scualcs Cui iUnie l iosc iraciatis, per suoslcgalos, 
causaui qruu beJlo pruUcxcbalur, m ipsoj» dccrtai 
auctorcb rc tors i l . Quamobrcu) dciiuo c l ipse boslis 
j i id ica lus est : et n i i l i tcs , n i i l lu in rc l iqnisscui , 
a l iod ic praeiinito. I!!c vero Mulinae Deciimun obsi-
dens, niliil gcssil mcmorabi ic . Dccimas rcro p r i -
mum cgrcgic se ( lcfc i idi l . Dcinde cum op^til>ue 
undiqiiu cii.ctus essel, voitus Gxsar, nc capcrc lur , 
aul penuria comneuiMS dedi i ioa^m laocrel : cuui 
Hirlio cxcrcitum vcrsus Muiinaui d u x i i . Scd cmn 

27 
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amnem prctcrAucntem proplcr castodias trajiccrc \ έμπεπιστεύκχσι 
nun possent, c l da sua prescniia cum ccrtiorem 
faclum coperenl, cx allissimis arboribus tl sigaa 
dederual, 437 Aanima elala : quae cum non in -
tclligeret, laminae plumbt tenuissinn quid vcllcnl 
inscripscrunl, eamque cbarlae inslar coitvolutam 
nalalori perfercndam d«deruul. Sic Dccimus pr; i-
seulia corum co-nila, eodem illis modo rescripsit. 
Quem cum Aalonius itibil cedere vider t , Lucio 
fratre ad obsidioncm reliclo, caiilra Caesarem et 
Hirlium esl profeclus. Ac priinum apquo Marte 
cerlaiura e s l : laiidero victor Aaloniusr, noclu clam 
conlra Janium quein appropioquarc senscrat, du-
ct l , cumque per insidiaa vulnerat, maxiinam ejus 
militum parleui csedii, rcliquoa in vallo obdidet: 

8i4 
Ταΰτα μαθών δ Αντώνιο; τούς 

^ μ έ ν προς αύτδν σταλέντα; έξωνείδισεν* άντιστεΓ/ας 
δ ' έτερους τήν αίτίαν τού πολέμου δι' ών προετείνιτο, 
είς τούς χατ* αυτού ψηφισαμένους άντιπεριίστι. 
Οϊ δ' έν τή 'Ρώμη πολέμιο ν αύθις τδν Άντώνιον 
έψηφίσαντο, χα\ τούς αύτψ συστρατευόμενους, tl 
μή αύτδν χαταλίποιεν, έτέραν ήμέραν είς τοΰτο 
αύτοις όρισάμενοι. Ό δε έπολιόρκει τδν Δέχιμονέν 
τή Μουτίνη, ού μέντοι λύγου τ ι χατώρΟωσεν Αξιον. 
Ό Δέχιμος δέ πρώτον μέν Ισχυρώς ήμύνετο τδν 
Άντώνιον, έπειτα παντελώς άπετειχίσθη. Δείίβς 
ούν δ Καϊααρ μή ή άλψη ή απορία τών επιτηδείων 
ένδοίη, σύν γε τφ Ίρτ ίφ έπεστράτευσε πρδς Μοντί-
νην. Τδν δέ πρδς αυτή ποταμδν περαιωθήναι οΟχ 
ήδυνήθησαν δια τήν έν αύτφ φρουρά ν. Σιτεύδοντί; 

el conlra Caesarein, Hirl ium, el cxterps convcrli- Β δέ τήν εαυτών παρουσίαν τ φ Δεκίμφ γνωρίσαι, ά:.δ 
ΙΙΙΓ. Vcrum Hirlius cura et dc via et pugna fes- τών υψηλοτάτων δένδρων έφρυχτώρουν. 'Ος δ' ο6 
8UID, ex improviso aggressus, illustri victoria su- συνίει, μολίβδου λεπτό ν άγαν ποιήσαντες έλασμα, 
pcravit. έγραψαν έν αύτφ, χα\ ώς χάρτην τούτο έλίξαντες, 
κολυμβητή διενεγκείν έδωκαν. Καλ ούτω; δ Αέκιμος τήν παρουσίαν αυτών μαθών, άντεπέστειλε σφίσι 
τδν αύτδν τρόπον. 'Ο ούν Αντώνιος ορών ούχ ένδιδόντα τδν Δέκιμον, έκείνφ τδν Αδελφδν κατίλιχε 
Αούκιον, αύτδς δ* έπλ τδν Καίσαρα και τδν Ίρτιον ώρμησε. Και πρότερον μέν ίσοπαλεις έγίνοντο μά-
χαι, ύπερέσχε δ' ύστερον ό Αντώνιος* και τδν Τούνιον αίσθόμενος πλησιάζοντα, άπήρε ' λαθών 
νυκτδς έπ ' αύτδν, καέ ένεδρεύσας αυτόν τε κατέτρωσ* καλ τών στρατιωτών τούς πλείους άπέκτεινε* 
τούς δέ γε λοιπούς κατ έκλεισε ν είς τδ τάφρευμα, καλ πρδς τδν Καίσαρα κα\ τούς άλλους έτράπετο. 
Καί οί δ "Ιρτιος κακ τ ή ; πορ:ίας κα\ τής μ ά / η ; π*πονηκ5τι άνελπίστως άπαντήσας πολύ έκρα-
τησε. 

X V . Eaclade Antonii cogniia, scnalus ei Hinium, ΙΕ'. Τήν δ' ήτταν τού Αντωνίου μαθούσα ή βουλή 
c l Junium, el Caesarcm inipcralores appeliavit, αυτοκράτορας τόν τε "Ιρτιον καλ τδν Τούνιον και 
quamvis Junius rem male gessisset, Ca?sar vero ^ τδν Καίσαρα ώνόμασαν, χαίτοι τού μέν Ιουνίου 
non pugnasset, ab Hirtio ad caslrorum cuslodiam κακώς άπαλλάξαντος, Καίσαρος δέ μηδέ μαχεσαμέ-
rclictus. Sic Antonius succubuit. Sed el T. Muna-
lius Plancus ejusdem failionis, a Ponlio Aquila 
Dcciim legato viclus csl. Auloniits alienalis a se 
militum aiihnis, c l populis quibusdam s i l i priue 
addiclis tumulluanlibus, lerrilus, ad lempus quie-
x i l : sed nonnullis a i>pido copiis auaus, reccpil 
animum, subilaque cruplionc facia, c l mullis 
utriuque caesis, profligatus, fagani cepil. Itaquc 
aenalus illius rlade laelus, omnes qui cum to fece-
ranl, bosles judtcavit. lam ipsoruai quam Anlooii 
bonispublicalis. Cxsarem vcro nec insigni aliquo 
bonore affeccrunl, et prcmerc sunt conati, iis 
omnibus quje sc acccplurum spcrabat, in Deci-

νου. Έπλ γάρ τή τού στρατοπέδου κατέμεινε φυ
λακή, τού Ίρτίου κατά τού Αντωνίου δρμήσαντος. 
Ούτω μέν ούν ό Αντώνιος ήττητο. Καί Τίτος δέ 
Μουνάτιος Πλάγκος τών Αντωνίου ών κα\ Ποντίφ 
Ακύλα τφ Δεκίμφ υποστράτηγουντι προσπολεμών, 
ένικήθη. Κάντεύθεν οί τε τού Αντωνίου στρατιώται 
ούχ ώς πρώην διέκειντο προς αύτδν, καί τιν?ς των 
αύτφ προσκειμένων δήμων πρότερον έστασίαζον, 
Ό δέ τέως μέν κατεπέπληκτο κα\ ήσύχαζεν · ώς δέ 
τις έκ τού Αεπίδου δύναμις αύτφ παρεγένετο, χαι 
άνεΟάρσησεν κα\ αίφνιδίαν έπεκδρομήν έποιήσα:ο; 
φόνου δέ έξ άμφοίν τών στρατευμάτων γενομένου 
πολλού, τραπείς έφυγεν. *Η δέ γερουσία, τά πρα-

inum collaiis. Ac nc nialefacerc posset, magistra- tj χΟέντα μαθούσα, τή μέν ήττη τοΰ Αντωνίου έχαιρε. 
iiis inimicis cjus decreverunl, Sexlo Pompeio 
i iassis pra;fecto dcsignato, M . Bruio Macedonia, 
Cassio Sjria el bcllo ccnlra Dolabellam mandaCo. 
L't autem C ^ a r i * mililcs inler scse comiuillercnt, 
.ilios laudarunl, pccuniis c l coronis oleaginis d a -
iis : alits nibU Iribiicrunl. Ycruin Gxsaris iudu-
: trin factum, al niliiluuiinus iuler se conscniirent. 
Uuo Komic cognilo, ne sic quidcm consulatuiu, 
sed a l i o s ei honores dccrcvcrunt. Quos aspernan-
lcro, praelorem 498 priipum, dcindc consulcm 
foccrunt. Ac illi quidcm Caesarem pro pucro c l 
adoie^cenlulo, hiculi vulgo appcllabatur, I r a c t a -

b a n l : ille vero cum ca?icra, luui pueri appcllalio-
i i c i n aigro fcrens, a d a i m a c o i i Y e r s u s , claiu d c pacc 

τούς oi αύτφ συν«ξετασϋέν.τας πολεμίους άπέφηνε 
πάντας, κα\ τάς ουσίας αυτών χαί τήν έχείνου άφεί
λετο. Τδν δέ Καίσαρα ούτε τινδς μεγάλου ήξίωσαν 
χα\ καταλύε·.ν προσεπεχείρηοαν, πάντα δσα εκείνο; 
ήλπιζα λτψεσθαι τώ Δεκίμφ δόντες. "Ινα δέ μή 
δυνηθή τι δράσαι κακόν, τούς εχθρούς αύτψ έ; 
αρχάς έψηφίσαντο, τψ μέν Πομπηΐψ Σέξτψ τό 
ναυτικδν αναθεμένοι, τψ δέ Βρούτψ τψ Μάρκψ τήν 
Μικεδονίαν, Κασσίψ δέ τήν Συρίαν καλ τδν πρ'-ς 
Δολοβέλλαν πόλεμον έπιτρέψαντες. Τούς -δέ του 
Καίσαρος στρατιώτας συγκρούαειν άλλή/ο·,ς αύτοΰ; 
μηχανώμενοι, τούς μέν έπήνεσαν κα\ χρήματα κι\ 
στεφάνους αυτοί; παρέσχον έξ έλαιών4 τοίς δ' ονδέν 
έψηφίσα*/το. Άλλ' εκείνοι και ούτως ώμοννουν, τού 
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Καίσαρος αυτούς προς τούτο ενάγοντος. ΜαΟύντες Α cum Anlonio egil : el c pugna elapsos, qtios sena-
ούν ol i v τή πύλει ταύτα, χα\ φοβηΟέντες, ύπατον 
μ*ν αύτ$ν ούδ* ούτως Απέδειξαν, Αλλάς δέ οί Τ'.μάς 
<ψη?£σαντο. Ό ς δ* έν ούδενλ λόγω ταύτας έσ^ε, 
στρατηγδν τδ πρώτον, καλ μετά τούτο καλ ύπατον 
έψηφίσαντο. Και οί μέν ούτω τδν Καίσαρα έδόκουν 
μεταχειρίζεσθαι, ώς παίδα χαί ώς μειρακιον, άπερ 
χα\ διεθρύλλσυν * εκείνος δέ έπί τε τοίς άλλοις, 

' χα\ δτι παίς ήκουε, δεινώς άγαναχτών, έπλ τά δπλα 
έτράπετο χαλ προς τε τδν Άντώνιον λάθρα διεκτ)-
ρυκεύσατο, χαλ τούς διαφυγόντος έκ̂  τής μ4χης· 
ούς πολεμίους ή §ουλή έψηφίσατο, αυνήθροιζε, χαλ 
κατήγορε^ παρ* αύτοίς ΐής γερουσίας τβ χα\ τού 

Ιυ$ hosles judicarat, collegit, apud quos dr senatu 
poputoque queslu* est. H;ec ii qui summac rertim 
praeerant, principio negfcclui liabuere : sed Lepidi 
Anloniique consensu cognilo, Caesarem colerc coe-
pcrunl, bello quod contra Ulos gererct, inaudalo, 
ignariqiiid cum Antonio egisset. Eam iUe conditio •· 
iiem non recusavit, pcr id bellura consulalus adipi-
scendi spe, cujus amore sesluabal. Froinde cum ad 
pugnamee parare viderelur, clam id cum miliiibus 
c^erat, ul veiuli sua spontejurarent, se cum nullo 
exercitu, qui sub Caesare palre ejus militassct, 
pugnaluros : quod non erat aliud, quam cum An 
lonio et Lepido, qui roiiilum illorum plurimos ba-δήμου. Ταύτα δέ οί έν τέλει τέως μέν έν ολιγωρία 

πεποίηντο * έπε\ δέ συμπεφρονηχύτας έμαΟον τδν ^ berenl, uon congressuros esse. Eaque decaatacccc 
Άντώνιον χα\ τδν Αέπιδον, Οεραπεύειν τον Καίσαρα ex ipsis militibus pcr speciem legationis ad sena-
ήρξαντο, χαλ τδν προς εκείνους αύτ,ψ άνέΟεντο πο%-
λεμον, άγνρούντες τους λύγους ρΟς έπεπΟιήχει πρδς 
τδν Άντώνιον. ' Ρ $έ τδν πόλεμο ν ύπεδέξατο, ύπατος 
fC αυτών άπο$ειν^Θήναι πειρώμενος (πάνυ γάρ ήν 
ή ύπατε ία αύτψ δι' έρωτος), χαλ τήν μάχην άνα-
διξίμενος ήτοιμάζετο μέν|ώς πολεμήσων, τους στρα-
τκοτας δέ λάθρα παρεσκεύασεν όμόσαι δήθεν άφ' 
εαυτών πρδς μηδέν τών στρατοπέδων μαχέσασθαι 
τών εκείνου γενομένων τού Καίσαρος. Τούτο δ' )[ν 
μήτε πρδς Άντώνιον μήτε πρδς Αέπιδον άντιτά-
ξασδαι. Πλείστοι γάρ αύτοίς έξ εκείνων συνεστρα-
τεύοντο. Πρέσβεις ούν διά τούτο πρδς τήν βουλήν 
έξ αύτων τών στρατιωτών τετρακόσιους έκπέπομφε * 
τούτο δέ σκηνή μέν ήν πρεσβείας, τδ δέ πάν τών 

ttiin misi t : cum revera id agerelur, ut promissa 
exigerentur, el Caesar consul decJararctur. Cum 
responfttim differri milites a»gre ferreui, autis eo-
rum curia egressus, sumpto gladio (incrmcs euim 
ingredi jussi fucranl), Si νοε, inquil, Cmari con-
tulalum non dedtrUu, hic dabii. Caesar vero per 
eam causam, qnod in ingressn curia? arma ponere 
coacli, e l a quodam rogafi essenl, nlrnm a legio-
nibus,an apcsarc missi ettseut, Lopidoel Anlouio 
(estinanlcr accersitis, Romam velnli coaclus a mi-
lilibus properavil, equilibu* aliquol in iliiicrc pro 
exploraloribus occisis. Scnatus eorum adventu 
cognilo, et pecan»arh anlcquam appropinqnarent, 
misit, etconsulem Gaesarem designavit. Quod quia 

έψηφισμένων αύτοίς είσπραξις καλ σπουδή του Ρ neressilate militcs exprcssum iiuclligobaal, fero-
άποδειχΟήναι τδν Καίσαρα ύπατον. Αναβαλλόμενων 
δέ αυτών τήν άπύκρισιν οί στρατιώται ώργίζοντο * 
είς δέ τις έξ αυτών έξελθών τού βουλευτηρίου, και 
τδ ξίφος λαβών (άοπλοι γάρ είσελθείν έκελεύσΟησαν) 
είπεν · Ά κ νμεΐς τήτ ύπατείαν μή δΌίητβ Καί
σαρ, τούτο δώσει. Ό Καίσαρ μέντοι, δτι είς τδ 
συνέδρων είσιύντες ήναγκάσΟησάν άποΟέσβαι τά 
δπλα, καλ δτι έπύθετύ τις πύτερον παρά τών στρα
τοπέδων έπέμφΟησαν, ή πρδς τον Καίσαρος, έγκλημα 
έποιείτο, καί τδν Άντώνιον κα\ τδν Αέπ:δον σπουδή 
μετεπέμψατο, καλ αύτδς έπι τήν Τώμην μετά τών 
στρατιωτών ώς ύπ' αύτων τάχα έκβιασΟε\ς ώρμησε. 
Καί τινας τών Ιππέων άπέκτειναν, ώς κατασκόπους 

ciler aiqne insolenter se corilra \ \ C. gesserunt. 
Qui ea re irrilati, mutata senicnlia, excrcilui nrbis 
adiiu inlerdixerunt, civiialia tustodia praitoribus 
mandaia. Scd cum Cassar ad arbem venissel» mulli 
ex senatu ei plcbe ad euq) Iraiisierunl, praBlorcs-
q u e e l s e e i mililes ejus fidei permiseruitt. Sic 
urbe cilra 499 pugnam poiiius, consul eliam a 
populo est deslguaius : in concionein aon pro~ 
gressas, ne vim afferro, civibua videretur. Collega 
ei (si laiuen ita nominandus esi , ac non polius ad-
ministcr) dalus est Q. Pcdius. GOBSIII faclus, sta-
tum civilatis arbitralu suo composuil : mililibus 
pccuniam, quaiii e publico largiebaiur, se de suo 

αυτών. 01 δέ τής βουλής τήν έφ.δον γνδντες αυτών, ^ darc simulavil, c l gratias egit. Α scualu mulli 
τά τε χρήματα αύτοίς μήπω πλησιάσασιν έπεμψαν, 
κα\ ύπατον τδν Καίσαρα έψηφίσαντο. 'λλλ' ο 1 στρα
τιώται ανάγκη ταύτα πράξαντας είδοτες αυτούς, καλ 
έξεφύβουν κα\ έθρασύνοντο. Πρδς δέ ταύτα ή γερου
σία μεταβαλλόμενη άπηγόρευσε τή στρατιά πλη-
σιάσαι τή πάλει, κα\ τοίς στρατηγοίς τήν φρουράν 
αυτής ένεχείρησε. Τψ Καίσαρι δέ σΰν τή στράττά 
πρδ τού άστεος γενομένψ τών τε βουλευτών τίνες 
χαί τών τού δήμου πολλοί προσέχω ρησαν, χαί οί 
στρστηγοί εαυτούς καλ τους στρατιώτα; έ κείνο) 

honores illi per speciein beiievolentirc, scd rcvera 
cogeute nielii, sunt dccrcti : praHcr c.xtoros vero 
ia iamiHam Cxsaris usitalo ritu adoplaius, cogiio-
menliiin id actepil. Quod clai pritis eliam usur-
paral, vejuli una cuiu basredilaie acccptum , non 
lamen consl.inlcr lenucral, priusquanv more ma-
jormn confiriiialum csset. Ex eo € . Julius Caesar 
Oclavianus est ajpcllaius Usilatuio enitn cst, u l 
qui adopianlur, ca^lcra noiiiina adoplanlis assu-
inam, uno ex g^ntjliliis rclenlo. 

πιρέδοσαν · xal ούτω τήν πύλιν άμσχεί κατασχών, ύπατος κ α ί ' π α ρ ά ' τ ο υ δήμου προύβίβλητο, μηο· 
άπαντήσας είς τήν συνάσροισιν, ίνα μή δοκή βιάζϊσΟαι τούτους. Κα\ συνάρχων αύτψ ίδόΟη δ Κύιντος 
ό Οίδιος, αίγα ούτω χαλέ σαι αύτδν, άλλά μή υπάρχον δεϊ. Ούτω δ' ύπατος αίρ:ΟΥις δ Καίσαρ, 
τί τε έν τή πύλει πρδς τδ δοκούν αύτψ χατεστήσατο, χαί χρήματα τοίς στρατιώταις παρίσχιτσ, 
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λόγω μέν οίχοθεν, tfty δ* έπ τών κοινών, κα\ τούτοις χάριν ώμολάγει. Παρ λ 61 τής βουλής αντφ 
πολλά προς τιμήν έψηφίσθησαν, δοκήσει μέν έχούσης, τή δ* άληΙείχ φόβω βιαζομένης. Προς δέ τοίς 
άλλοις χαλ εις τδ του Καίσαρος γένος χατά τά νομιζόμενχ είσεποιήθη, χαλ τήν έπίχλησιν είληφεν. 
Όνόμαζε μέν γάρ και πρότερον αύτ 'ς έαυτδν Καίσαρα, ώς μετά τοΰ κλήρου χαλ τήν προσηγορίες 
*ιαδεξάμενος, ού μέντοι βεβαίως αυτήν είχε πρδ τοΰ ταύτην χατά τά πάτρια βεβαιώσασβαι. *£κτ«τι 
δέ ΓάΙος Ιούλιος Καίσαρ Όχταβιανδς έπεχλήΟη. Νενόμίσται γάρ τούς υΙοθετουμένους, τήν μέν άλλην 
πρόσρησιν άπδ τού είσποιησαμένου λαμβάνειν, έν δέ τι τών προτέρων ονομάτων τηρείν. 

ΧΥΙ. MUilibue concUialis senatuque oppresso, Α JCp. Έπ*\ ούν τούς στρατιώτας ώκειώσάτο, χα1 

pateraa legaU ροραίο distribuh, ut eom etiaui sibi τήν βουλήν έδουλώσατο, τήν τών χαταλειφθέντων τφ 
devincirtt, nee iu ulciscendts palris percaasoribo» 
adversariam baberet. Ne qoid avlem per vim fa-
cere vidcretor, judicia eoegit: qaamvit rei pleri-
que abesaent, nonnuUi eliam provincus obiine-
rent. S i qoi vero aderant, i i te pne melu dam ex 
urbe proripiebanu Quare indicla eauta noo per-
cussores untom ei conjurali, sed malli e(iam 
alii ei crimini non aflhnes, qoidam etiam qoi 
lam urbe abfuerant, u l S. Pompeiua, suni can-
demnaii, et aqna atque igni interdicii, eonnnque 
bona publicala. His pcractis, contra LepLdora ei 
Anioniam sciliccl est profectas : sed nibil rei 
gcsftil, non quod coni Antooio clam quaedam ege-

δήμω δλανομήν παρά τον πατρίς έποιήσατο, ί«α 
χαλ τούτους έφ* έαυτδν έπιαπάσηται, χαλ μή ένβν 
τιουμένους έξει, πρδς τήν των φονέων τού πχτρδς 
τιμωρίαν τ ρ*-ό μένος. Δικαστήρια μέν oSv έχάθισεν, 
Γνα μή δοχή βιαίως τ ι πράττε ιν, χαλ ταΰτα τύν 
πλειόνων απόντων; τινών δέ χαλ ηγεμονίας έχοντα* 
εθνών. ΕΙ δέ τίνες χαλ παρήσαν, ούτε απήντησαν 
δεδιότχς, άλλά χα\ λάθρα που έξεχώρησαν. Ερήμην 
ουν ούχ οί αύτόχειρες ούδ* οί συνομόσαντες μόνον 
ήλωσαν, άλλά χα\ συχνοί Ιτεροι μή μετααχόντες 
τής επιβουλής, τινές δέ μηδ' ενδημούντες τότε τ|| 
πόλει, ων είς ήν καλ δ Πομπήίος Σέξτος, οέ πυρός 
τε και ύδατος είρχθησαν, χαι αί ούσίαι σφών έέτρ 

ι — - ~ — — — ι ν -| — - rm,- t ' — ι · 
rat, et. pcr illam cum Lepido, sed quod eot I r - e μεύθησαν. Ταύτα τοίνυν πράξας δ Καίσαρ, έχι τδν 
nios ct concordcs cssc videbal, spemque ba-
bebat eoram ope Bratuai et Casshim, quoram jam 
magnae vires essent, dcbcllandi, ac postea Η· 
Ιοε ι iiam inicr se comniissos opprimendi. His de 
causis \ e l invilus pacla seramt : operamqae 
dcdit ut senatui populoque reeonciliarcntur, 
non per sc, quoroiaus sospecla res easet^ sed 
-Q. Pcdio ejus scntenli» auctore subornato. 
Ipse vero ea de re consalios a civibus , i n -
vitum sc ct coaclum 500 * miliilbos as-
gcnliri simulavit. Ilii vcro impelrata rccon<i~ 
liaiionc, arobo contra Cxsarem potissiniam ac 
maximam copiaram pjrtem adduxcrunt : cum 

Αέπιδον χαλ τδν,. Άντώνιον δήθεν έστράτευσεν* Ιρ
γον δ* ουδέν Ιπραξεν, ούχ δτι τ φ Άντωνίω xxxotvo-
λόγητο, χαλ δι' έχείνου χαλ τ φ Αεπέδφ, άλλ' έτι 
ίοχυρούς αύτους έώρα χαλ Φμογνώμονας, χαλ ήλπισε 
δ·/ αυτών τόν τε Κάσσιον χαλ τδν Βρούτον μέγα 
δυνηθέντας ήδη χαταγωνίσασθαι χαλ μετά τούτο 
χχκείνους W Αλλήλων χειρώσασθαι. Α*ά ταύτα τας 
συνθήχας δ Καίσαρ καί άκων έτήρει, χα\ χατχλ-
λαγάς αύτοίς πρδς τήν βουλήν χαλ πρδς τδν δμιλον 
έπρυτάνευσεν, ούχ αύτδς ταύτας είσηγησάμενο; δια 
τδ άνύποπτον, άλλά τδν Κύΐντον τούτο συμβουλεύσιι 
παρασχευάσα;. Αύτδς δέ τών έν τή πόλει κοινωσα* 
μένων αύτφ περι τούτου, άκων προ>ε-ο.εϊτο τή 

quod ei fidem plane non babcbanl, lura quod i l - ^ πράξει συγκατατίθεσθαι, παρά. τών στρατιωτών 
Hus aulorilalo revocaii %oesc videri nolcbanl, scd 
pcr ee et tuis viribus: lura quod sperabanl, se pcr 
lcgioaes ea qu<c rellcnt asseculuros. Ocsar iiein 
eis cum magna manu obviam proccssil. Congrcssi, 
et secrclo quaedam collocuti, de slabiticnda sua 
potenlia et ulciseendis inimicis coujuraruui. Ac 
publicc professi, se iriumviros ct rerum cura-
lores fore ia quinqucnnium nc oligarcbix cu-
pidi vidarentur: privatim et provincias ί ι ικτ sc 
parlili sant, ne lotum iroperiam sibi vendicarc 
vulerenluT, c i exdos inimicorum iuvicein condo-
naranu Lrpido iloihtt atqac tlalia* cuslodia ai lr i-
buia cal. Cicsar vero et Antonius se briiuiu com-
muiu ope M. Brulo et Cassio illaturos, jarcjurando 

βιαζόμενος. Τηφισθε ίσης δέ της καταλλ-»γή; αύτοίς, 
ώρμησαν καλ άμφω έπ\ τδν Καίσαρα, τδ πλείστον 
κα\ τδ κράτιστον τού στρατού επαγόμενοι. Ούτε 
γάρ βεβαίως έπίστευον αύτφ, ούτε δΓ εκείνον ήθε-
λον δοκείν τ);ν άδειαν ψηφισθήνάι αύτοίς καί την 
κάθοδον, δι* εαυτούς δέ και τήν σφετέοαν ίσχύ», 
κα\ τυχείν ήλπιζον ών έβούλοντο διά τά στρατόπεδα. 
Κα\ δ Καίσαρ δ* αΐτοίς μετά πλήθους στρατιωτών 
προσυπήντησε · και συνήλθον είς δμιλίαν, διάλεξα· 
μενοί τέ τινα ήσυχη. Τδ μέν σύμπαν έπί τε τξ 
δυναστεία κα\ κατά τών έχθρων συνώμοσαν, ές δέ 
%\ φανερδν διωμολογήσαντο κοινή τούς τρείς έπι-
μελητάς καλ διοικητάς τών πραγμάτων γενέο6*ι 
έπ\ πενταετίφ, ινα μή ολιγαρχίας δοκώσιν έφtεσOαu 

inlerpcsito pepigeraiU, niilitcs ul rcs poslulabat D Ιδία δέ και αρχάς εθνών έαυτοίς προσενείμαντο, ίνα 
alloculi. Vcrum mililes, Autonii insiinctu, a Ca> 
sare pclierunt, u l Fulvia- c l Scxii Clodii fiHam, 
Antonii privignam, duccrcl. Non recusavit 
Caj&ar, quauqcam alia ei desponea crai. lnde 
«lum Bomam propcrant, Antonio cl Lepido pa-
runi auspicau oinma obvcnr.runt. Caesaris au-

Jcm labcmar.ulo aquila inscdil , qii;e duos cor-

μή πάσαν τήν αρχήν νομίζωνται σφετερίίεσθϊΐ, 
κα\ τών έχθρων σφαγάς άλλήλοις άντέδοσαν. Καί 
Αεπίδψ μέν τής τε 'Ρώμης τήν φυλακήν κα\ τής 
λοιπής Ιταλίας ανέθεσαν. Καίσαρ δέ καλ Αντώνιος 
έπι τδν Μάρκον Βρούτον στρατεύσασθαι συνέθ;ντο 
χαί τον Κάσσιον, κα\ δρκοις τά δοςαντα έπιστώ-
σαντο · χα\ τους οτρατιώτας συγχαλέσαντες έδημη· 
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γύρηοαν όσα έπ\ τούτοις είχος. ΟΙ δέ τοΰ Αντωνίου Α το$ irraenlcs ct pennas aliquot ci evellere ceoaa-
στρατχώται έξ υποθήκης αύτου τήν θυγατέρα τ ή ; 
γυναικός Αντωνίου Φουλβίας, ήν είχεν έχ τοΰ 
Κλωδίου, λαβείν ήξίουν τον Καίσαρα. Κάχ^ίνος ού 
παρητήσατο, χαίτοι ετέρας αύτφ προμεμνηστευ μό
νης. Εντεύθεν ε ί ; τήν Τώμην ήπείγοντο · σημεία 
5έ τινα τ φ τε Άντωνίφ χα\ τ φ Αεπίδω Απαίσια 
συμβεβήχασι. Τφ Καίσαρι δέ Αετός δχέρ τής σχη-
νης ίδρυθε\ς δύο κόρακας προσπεσόντας αύτφ χαι 
τΟλειν τινά τ£ν πτερών αύτοΰ πχιρωμενους άπέ
κτεινεν, δ τήν νίχην χατ* αμφοτέρων τών συνιύντων 
αύτφ προεσήματνε. Κα\ οί μέν ούτως είς τήν Τ ώ 
μηνήλθοσαν μετΑ τών στρατευμάτων* χα\ πάρα* 
χρήμα τά σφίσι δδξαντα έπραττον, χα\ σφαγα\ 
κολλών έποιήϋησαν , ώς πληρωθήναι τήν πύλιν 

tes occidit : qao augario vicloria conlra doot 
eolldgas ei portendebatur. Romaui cam fegionibwt 
iagressϊ, siatim fecere qna* volneront, lot civibus 
occisis, οι urbs cadaveribos intplerelar. Nam alii 
in «d iba s , alii in viis, alii in foro et ad tetnpla 
dcoram immortaliam Irucidabialur. Proecriplo-
rom capita Iriumriris in coriam atferebantar, 
tranci corporum partiin icmere abjiciebantnr. ca-
nibos esca ei alitibus, pariim in Tiberim praeci-
pilabanlur. Nec inimtci dunt~ixat, sed araici eorum 
eliam perimebantur. Nam eos omnes qui uni ex 
trinnmris opem lalerani, aut si:ffragali fueraul, 
rcliqoi doo hostes judicabaat. Ita fiebat, u i itdero 
eorom alicui amici , et caeleris hoeies eseeut: et 

νεκρών. 01 μέν γάμ έν ταίς οΐχίαις, οί δέ έν ταίς Β dam quisque inftidialores olciecerelar , eadam 
δδσίς χάν ταίς άγοραίς χαλ πρδς τοίς ίεροίς άπε-
χτίννυντο, χα\ αί μέν χεφαλαλ αύτ£ν έπλ τδ βήμα 
αύτοίς άνετίθεντο, τΑ δέ λοιπά σώματα τά μεν 
αύτοΰ που έββιπτεΓτο βορά χυσί τε χαλ δρνισι, τά 
δέ είς τδν ποταμδν ένεβάλλετο. Καλ ούχ οί έχΟρολ 
αύτων, άλλά χαλ οί φΟ.οι άπώλλυντο. Πάντας γάρ 
τούς έχάστψ των τριών συναρσμένους ή συμπρά-
ξ ντας έν πολεμίων μοίρα οί Αλλοι έτίθεντο. Καλ 
ούτω συνέβαινε τους αυτούς χαλ φίλου; τινλ αυτών. 

opera εοοβ amicissimoa perderet. Nec Μ Ι enim 
ullos inimicum saam, si alterius amicos ex**l. 
nisi aliom cjus loco dedisset, qni ipsiuti 
hateretur, aut plures ctiam , si is qui ad 
postulabalur, sive virlute, sive nobtlitate, ·*τβ 
dignitaie excellerel, e medio tollere poleral. Di?i-
tes vero vel innocentes in proaeripioruni aameniin 
n*?erebani, qood ingenu pecaaia esset opnt JHI 
explei dum mUilum cupiditales. 

*Λ έ/Θρού; τοίς έτέροις είναι - ώστε έν ψ ιδία Ιχαστος τούς έπιβουλεύσαντας αύτφ ήμύνετο, χαλ 
τούς φιλτάτους χοινή συναπώλλυσαν. Ού γάρ τις τδν εαυτού έχθρδν τιμωρήσασθαι φίλο ν έτερον 
δντά ήδύνατο, μή άντιδού; έτερον φίλον εαυτού νομιζόμενον, ή χαλ πλείονς, εί δ αίτούμένος είς 
σφαγήν έντιμος ήν έξ αρετής ή γένους ή άξιώματο-. Καλ τούς πλουσίους δέ, χάν μηδέν είχον αύτοίς 
έγχαλεΤν, προσαπώλλυον, πολλών χρημάτων δεδμενοι Γνα τάς επιθυμίας τών στρατιωτών άπο-
πλήσωσε. 

17. Ταύτα δέ ύπδ τού Αεπίδου χαι τοΰ Αντωνίου C I V I L U.ec a Lepido et Aalonio polissimum age-
έπράττετο μάλιστα. Τιμηθέντες γάρ ύπδ τού προ· baniur: quoram quod sab majori Caesare hoftorati 
τέρου Καίσαρος, χαλ έπλ πλείστον Αρξαντες χαι 
ήγεμονεύσαντες, χαλ πλείστους είχον εχθρούς. Έδό
χει δέ χαί ύπδ τού νέου Καίσαρο; γίνεσθαι διά τήν 
τής δυναστείας χόινωνίαν. Αύτδς γάρ ού συχνού; 
άπέχτεινε, φύσει τε ούχ ώμδς ών, χαλ τεθραμμένος 
τοίς ήθεσε τοΰ πατρδς, χαλ μήτε πολλοίς μίσος τρέ-
φων σφσδρδν, χαλ φιλείσθαι πραγματευύμενος. Καλ 
ού μόνον ού πολλούς έφθειρεν9 άλλά χαλ έσωσε 
πλείστους* χαι τοίς χρύψασί τινας έπιειχέστατα 
έχρήσατο, έπελ θάνατος χαλ τούτοις προείρητο. 
*0 δέ Αέπιδος απαραίτητος ή ν χαλ δ Αντώνιος 
ώμώς χαλ ανηλεώς έχτεινε χαλ τούς έπιχουρήσοι 

fuitsenl, ct amplissitnis uiagifUralibos atqoa impe-
riis ornali, eliani iiiimicitise latisshi e |»alcbanl. Sed 
eadcm a Gcsare quoque ficri putabaatur propler 
potentatus tocietatem. Paycos enim ipse occide-
bat, nec natura crudelis, el moribus patris educa-
tu?, ct paucis graviler infensos, qniqtie dHigi ea 
qtiaai liraeri mallet. Nec lanluro iioo mulioft occi-
di l , sed plurimoft £liarn consenravit, el eotqui ali-
quos occallarant, bumanixtinie iraclavit: naai id 
quoqae capilale erat. Lepidns xcro iuexorabilit 
fu i i ; Antonius item saevus, qni proscriponim qve-
quc dcfensores crodeliltfr trueidabot, occtsoramque 

τοίς χτεινομένοις έπιχειρουντας, χαλ τάς χεφαλάς j) capila vel inler epulas inlaens, ncfario speclaculo 
τών σφαττομένων χαλ αιτούμενος 'έπεαχύπ^ι, χαλ 
τής άνοσίου θέας αύτων ένεπίμπλατο. Και ή γυνή 
αύτρΰ ή Φουλβία πολλούς χαί αυτή χαλ δι* έχθραν 
χαλ διά χρήματα έθανάτωσεν, έστι δ* ούς ουδέ 
γινυσχομένους ύπδ του άνδρδς αυτής. Ποτέ γοΰν 
x i l τής τού Κιχέρωνος χεφαλής χομισθείσης (φεύ· 
γων γάρ κατελήφθη χαλ έσφάγη) δ μέν Αντώνιος 
πο'/λά αύτδν βλάσφημη σας έχέλευσιν αυτήν έχφα-
νέστερον τών άλλων έν τψ βήματι προτεθήναι, ίν' 
δθεν ήχούετο δημηγορών χατ ' αυτού, έχεί μετάτής 
χειρδς τής δεξιάς δρφτο. Ούτως γάρ άπετέτμητο. 
Ή Ιέ δή Φουλβία ές τε τάς χείρας αυτήν έλαβε, 
Χαλ έπιχραναμένη χα\ έμπτύσασα έπ\ τά γόνατα 

ad satieialem perfrncbalor. Uxor ilcui eju& Fa l -
via% multos ex odio, mulios pccani« caufa, non-
nullos etiam roarilo plane ignoios irucidabat. 
ccronis aulem caput (oam is qooqoe iu fuga jngn-
latus fuerat) Anlonins ad se albloia inalc«iiciis in-
64>ctalU4, iliuslriori in Ιυου p r o n>8tris, una c i m i 

dextra ejos nianu, onde concionatus iueral, affi^i 
jussit. Fulvia vero id primum in mantis suaiptum, 
ira percila 4 5 o n s p u i l . Deinde genibus i Q i p o s i l t t i Q , 
oreqoe diduclo, lingnain extiacsara acobus, qui-
bus ad ornflmonia capitis ulrbatur, pupugit, cuui 
ninllis nefariis dicl«*rii8. Mullis pcreuulibus, qni* 
dam eyascruul. Servi cniin doiuinoruDi vc&libua 
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sumplis, Uiisque occullatis, ipsi pro eis ca»i sun l : Α έθηχε, χαί τδ στόμα αύτη; διανοίςχσχ, τήν γλωσσέν 
c i quidam herum, a quo ignomlliiosis notis com-
puiittus (ucrat, non niodo non prodidit, sed-etiam 
conscrvavii. Nara cuin hernm in fuga comilans, 

1 
percussores insequi animadverlisset, qucmdam ob-
vVntti occidit: ejusque vcste dala § © 2 doroino, 
eoque abire jusso, cadaver in jpyram cnujccit, ves-
tem vero.ei aimulum berilcm perseculoribus oblu-
l i l , se fugienlcra dominum otcidisse professus: 
quod cum ob notas illas et spolia crederelur, <?t 
i l l i salulem, el sibi bbuoreni pcpcril. Q. Ciccro-
nem, Marti fralrero, ftlius suffuraius, ctirn lorque-
retur, non prodidit. Sed pater ea re coguila, fl.ii 
fnieertus, ullro se percussoribus obiulii. Multi ek 
latebris ad Brutuui c l Cassium, plures ad Sexlum 
ttonfugerunt: qui classi pnefcctus, et ad lempus ' 
mari politus, privalis viribus (quanquam posl a 
Caesare ademplo imperio) colleciis, Siciliam occu-
fearat. Deinde cum ipse quoque proscriptus, ei ca> 
des Cactae esseni, ln eodem periculo versantibus 
pTurimum lulit opis, tum auscipiendo, tum aliis 
rationibus. Itaque frequentes ad eum convenerunt* 
Ac caediura hujusmodi ratio Tuit: bonortim aulem 
nihilo melior. Nam locuplelura sedes diripieban-
lur, et annuae domorum merccdee lam in aliis t la-
Ite urbibus quam Ronue exigebaniar, earum quae 
locals erant, integrs : in quibus ipsi domini ba-
bitabanl, diaudlae, pro aniplitudine babilalionum. 
l i s item qui pncdia possidfebanl rcdiluum semis-

έξείλκυσε, καλ ταΐς βελόναις, αΤς είς τήν κεφαλήν 
έκέχρητο, χατέχεντησε, πολλά χαλ μιαρά έπισκώ-
πτουσα. Πολλολ μέν ούν. άχωλόντο, τινές δέ χι) 
έσ.ώθησαν. Δούλοι γάρ τάς τών δεσποτών έσθήτας 
περιβαλλόμενοι, εκείνους χατακρύψχντες, ώς οί 
δέσποτα ι έσφάττοντο. Καί τις οτιγματίας. δούλο; 
ού μόνον ού προέδωχε τδν στίξάντα αύτδν δεσπότην, 
άλλά και περιέσωσεν. Ός γάρ συναπεδίδρασχι 
τώ δεσπότη, χαλ διώχεσθαι έ γνω , άπέχτεινε 
τινα συναντήσαντα σφίσι, χαι τήν στολήν έχεί
νου τφ δεσπότη δούς, άπιέναι άφήκεν αύτδς 
6έ πυράν άνάψας τδν νεχρδν έπέθηκεν έ π* αυτήν, 
τήν δ* έσθήτα τού δεσπότου κάλ τδν δαχτύλιον 
φίρων απήντησε τοίς δ.ώκούσι, και είπών φεύγονζα 
τδν δεσπότην άποκτείναι, έπιστεύΟη δ.ά τά σκύλα 
τε καί τά στίγματα, κα\ εκείνον έσωσε και αύτδς 
έτιμήθη. Κύιντον δέ Κtκέρωνα τδν τού Μάρκου 
άδελφδν δ παίς έξέχλεψε, κα\ στρεβλωθείς έπλ τού
τψ ούκ έξελάλησεν. Ό δέ πατήρ αυτού μαθών τδ 
γινόμενον, κα\ έλεήσας τδν παίδα, εθελοντής αύτδς 
έαυτδν τοίς σφαγεύσι παρέδωκε. Πολλοί δέ καλ λαν
θάνοντες άπεδίδράσκον κα\ πρδς τδν Βρούτον άπή£ 
σαν καλ τδν Κάσσιον. Οί δέ γε πλείους τψ Σίξτψ 
προσεχώ'ρουν. Ναυαρχείν γάρ πρότερον αίρεθε\ς, 
κα\ χρόνον τινά έν τή θαλασσή δυνηθε\ς, ίσχύν οί 
κείαν (καίτοι τής αρχής ύστερον ύπδ τού Καίσαρος 
στερηθεί* t (78) περιεβάλλετο, καλ τήν Χιχελίαν 
κατέσχεν. Είτα 'ώς καλ έκείνφ έπεχηρύχθη αί τε 

sera ademerunl, et occisorum pos*essiones militi- Q άλλαι σφαγαλ έγένοντο, πλδϊστον τοίς δμοίοες συνή-
bus asfcignarunt, alias gratis, alias Vili prclio. Nam 
teapite sanxerant, ne quis alius ih auclionem 
craendi gralia prodirct. Largiebantur magislratus 
bonores, sacerdoiia : leges alias rogabant, aiias 
abrogabanl, omnia denique arbitrata suo sic gcre-
bani, a i Caisaris iaterfccti mouarcbia cleniens lia-
beretuV. 
μισθώθεισών κατ* ολόκληρο ν, ών δ* οί δεσπόται 

ρατο, υποδεχόμενος τού; ές αύτδν ίδντας κα\ παν-
τοίως· επίκουρων. "Οθεν χαλ συχνο\ πρδς αύτον 
ήλθον. Τοιαύτα μέν περ\ τάς σφαγάς έγίνετο, Ιίολλά 
δέ κα\ άτοπα καί περ\ τάς τών άλλων ουσίας συνΓ-
βαινε, κα\ αί τών εύπόριαν οίκίαι έπορθούντο, χα\ 
ενοίκιο ν ένιαύσιον πασών τών έν τψ άστε ι οίχιών, 
χαι τών έν τή λοιπή Τταλία έπράξαντο, των μέν 

ώχουν, έξ ήμισε&ς, πρδς τήν τής καταγωγή* 
άξίαν · κα\ τους τών χοιρίων κτήτορας τδ ήμισυ τών προσόδων άφείλοντο, Α \ τά 'χτήματα τών 
κτ-ινομένών τοίς στρατιώταις παρείχον, τά μέν δωρον, τά δέ έπευωνί^οντες. Ά π ί ^ ή τ ο γάρ μηδένς 
τών άλλων απαντών είς τδ πρατήριον ώνησόμενον, θάνατον τάξαντες τ φ άπαντήσαντι έπιτίμιον· 
Καί αρχάς καλ τιμάς κα\ άρχιερώτύνας έϊίδ^σαν καλ νόμους τούς μέν Απήλειψαν, τούς δέ ΑντενΓ-
γραψαν, καλ πάν κατά τδ δοκούν αυτοίς έπρασσον, ώστε χρηατήν (79) τήν τού άνηρημένου Καίσαρα 
μοναρχίαν νομίζεσθαι. 

IVII I . Hâ 5 jllo aorio acta sunt. Sequcnli, Η. Ο ΙίΙ ' . Τδν μέν ουν ένιαυτδν εκείνον ταύτα έποίη-
Lcpido el L . Planco consulibue vecligalia inier- οαν. Τού δέ Αεπίδου του Μάρχου τ ο ύ τ ε Πλάγχον 
mixsa revocala, el nova excogilala siinl : muliaqae τού Αούχίου τψ έπλόντι l u i ύπατευσάντων τέλη τι 
rfe fbndls, nmUa de aerVis exacla. Sed inter om-
nia molesliesiaia fuit facullatbm omnium quantac-
cuni|tfe €raat, decimatio, sive viromin, sive niu-
licraia. Nam verbo quidem dcciuia ex gebatur. sed 
revcra neailai pars decfiha rdlinqaebaiur. Est ct 

ήδη έσχολακότα άνενεώθησαν χα\ έχ καινής προκα-
τέστησαν Ιτερα, χαλ πολλά μέν έπλ τ ή γ ή , πολλά 
δέ κα\ έπ\ τόίς οίκέταις έπράττοντο. "Ο δέ πλέο* 
τών άλλων πάντας ήνίασεν, ήν τδ παντδς ούσίαν 
δεκατευθήναι όποσωνούν εύπορουνΛς άνδρδς δμού* 

V a r i » ldcUoiifTs el noiift. 

(ISi Καίτοι rrjc αρχής tiertportxb τού Καίσα
ρος στερηθείς. Ub» WolPiun : Snpra commemoravit 
Sextifin Pompeium α Casare contule proscriptum 
e*$e. Aui iaitur πρότερον leqendum pro ύστερον, ant 
ficriptori aanda venia τής αταξίας, quam aliquando 
ΎάΗϊιάΙϊαΐ aUMwnh causu ofecladl. ldem poiVo 

repelil infra, n..21 : Ό γάρΣέξτος τής αρχής, ής 
είχεν ύπδ τού Καίσαρος πρώην παραλυθείς, etc. 

(79) Χρηστήτ. Ila cod. uiss. Non desunl umeii 
qui χρυσήν reponendam pulant. Zoaaraa a i l O o i -
inodiim prsccepis^e τδν αίώνα τδν κατ* αύτδν ά*' 
αντού χρυσού ν όνομάζεσθάι. 
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καλ γυναικός. Αόγψ μέν γάρ τδ δέκατον τής ουσίας Α aliod cxcogilalum. Cuivis concedebatur, si bonis 
ιεαρ' έκαστου σφών είσεπράχθη, έργφ μέν τοι ουδέ 
τδ Αάκατον κατελείφθη τινί. Κα\ έτερον δέ τι έπι-
νενόητο. Τψ γάρ βουλομένω ένεδόθη πάσης της 
ουσίας έκστάντι τδ τρίτον μετά ταύτα αύθις άπαι-
τήσαι αυτής, τουτέστι μήτε λαβείν, ,κα\ πράγματα 
αχείν. Οί γάρ βία τά δυο μέρη συλώμενοι προφανώς, 
πώς Αν τδ τρίτον άπέλαβον ; κα\ Αλλα δέ πλείστα 
τοίς άνθρωπο·.ς τότε πρδς πενίαν αύτους συνελαύ-
νοντα έπενήνεκτο · μόνοι δέ οί τά δπλα έχοντες 
ύπ^ρεπλούτησαν. Ούτως οί άνδρες οί τρεϊς εκείνοι 
ίποίουν, κα\ Αμα τδν Καί?αρα εκείνον τδν πρότερον 
άπεσέμνυνον, κα\ τ ιμά : ποικίλα; τε και πολ-ά; 
αύτώ έψηφίσαντο. Πράξιντες δέ ταύτα Αέπιδος'μέν 
έν Τ ώ μ η τήν τε πόλιν κα\ τήν άλλην Ίταλίαν 
δ'.άξων ύπέμεινε · Καίσαρ δέ καλ Αντώνιος κατά 
τού Βρούτου καί τοΰ.Κασσίου έστράτευσαν.Εκείνοι 
γάρ , τδν Καίσαρα τδν 'Οκτάβιον μαθόντες τών 
πραγμάτων άντιλαμβάνεσθαι. κα\ τδν δμιλον σφε-
τερίζεσθαι, τήν τε δημοκρχτίαν άπέγνων και εκείνον 
φοβηθέντες έν Αθήναις έγένοντο. Καί οί Αθηναίοι 
σ . ά ; λαμπρώς ύπεδέζαντο, κα\ είκόνας χαλκάς 
αύτοΓς έψηφίσαντο, ώς τούς παρ* αύτοίς τυραννοκτό
νους ζηλωσασι, τδν Άρμόδιον λέγω και τον Ά ρ ι · 
στογείτονα. Είτα πυθόμενοι έπ\ μείζον τδν Καί
σαρα αίρεσθαι, 6 μέν Κάσσιος πρδς τούς Σύρου; 
ώρνησε συνήθεις δντας αύτφ* Βρούτος δέ τήν τε 
"Ελλάδα καλ τήν Μαχεδονίαν συ ν ί στη, κα\ προσεί-
χον αύτφ έκ τε τής δόξης τών πεπραγμένων, καί 

omnibus cessissct, tit tcrliam parlrni rcpotere*, 
hoc cst, ul nibil reciperci, el negniium sibi ipsi 
faceseerct. Nam qoi 503 duabus pariibus vi ma-
nifesla spoliabanlur, lenkim quo paclo rccupcras-
senl? Alia ilcniqne plurinra tum, quibus ad egc-
Slalem rcriigcrentur, bomimbus annt iinposita : 
solis iis qiii arma tenarent, divitiis al.nndanlibus. 
Dum \xc iriuniviri agilanl, cadero opera Ocsarei» 
dcfunclum ornant, muUis ei varusque decrctis ho-
noribus. Ilis rebus coufcclis, Lepidus in urbc 
n.ansii, ut Roinam el IiaRam gubernarei; Catsar 
el Antonius conlra Brutum el Caseium sunl pro-
fccti. Qui cum Osarein Oclavium rerum poliri, 
ei plebem sibi devincirc vclle andivisscnl; liber-
late patrine desperata, irem illius Aihervs vixe-
rn t i l : splendideque ab Atbcnicnsibus sunl ex-
copti, xreis slatuis decrelis, ut Arigtogilonis et 
fhrmodii tyrannicidarum imilatoribus. Detndc 
crvsccnle polcnlia Cssarts, Cassius ad Syros, quJ-
buscuai fami)iari:as ei intercedebat, est profccltis; 
Brulus Graecos ct Macedones sibi adjanxil, quos 
ium ob rcrum gestarum gloriam, tura ob militos, 
qui parlim a Pharsalica pugna ibi oberrabaut, par* 
tiro ex Dolabell* rdiqtiiis ascitos, parlini ob pecu-
niam a Trebonio cx Asia mlssam, dicio audicnlcs 
babuii. Gra?cia cnra laborem adjmicta, deindc 
Macedonia qnaque oaini el Epiro ascitis : acia saa 
ad senaium pmcripsi t . Qui cum Caisarem suspcc-

δτι καλ στρατιώτας συχνούς τούς μέν έκ τής πρδς ς tiun balerei. euro collaudavit, ei loca lHa omnia 
Φχρσάλφ μάχης εκεί τ.συ περιπλανώμενους, τούς δέ 
καί έκ τών τ φ Δολοβέλλα σΟνεξελθόντων ύπολει-
φθέντας προσλαβών είχε, χαλ χρήματα δέ οί έχ τής 
Ασίας παρά τού Τρεβο>νίου άπέσταλτο. Τδ μέν 
ούν 'Ελληνιχδν άπόνως προσεποιήσατο, κα\ τήν 
Μχκιδονίαν δέ μετά τούτο πάσαν κα\ τήν "ΙΙπειρον 
προσλαβών τή γερουσία έπέστειλε, τά πεπραγμένα 
δηλών. Οί δέ (έτυχον γάρ τότε ύποπτο>ς πρδς τδν 
Καίσαρα έχοντες) καλ έπήνεσαν αύτδν, καλ πάντων 
άρχειν τών έκείσε έκέλευσαν. Κάντεύθεν αυτός τε 
γέγονε προθυμότερος, καλ ύπσίκον άπροφασίστως 
έσχηκε τδ ύπήκοον. · Έπε \ δέ δ Καίσαρ έν τή 
Τ ώ μ η τε ένηυθέντησε κα\ τούς τοΰ πατρδς έτι-
μωρείτο σφαγείς .φανερώς, έσκόπει δπη αύτδν 

tcncre jussil. Unde et ipse factus esl alacrior, et 
sabdilos ciira exccplionem obnoxios babtitl C c 
sare aulem Kamap. jam donnnanie, el patris prr-
cus<utrcs aperle ulciscente : guo paclo illiiis inipe-
lum propulsarcl cogiians, cvitalis imidiis sibi fac-
lis, in eupcriorem Alacedoniam cum v:»lidissxma 
parle copiarum concessil, alque inde in Asiam na-
vigavit, ne mililum Odci Romanarum reruni fama 
ad lerforem amplificaia mutaretur. Postea in Eu-
ropam rcdilt, novaram reruiu melu Eodem lem-
pore Cassios quwjue ad Treboniuin iu Asiai» ira 
jtxit, a quo pccunia, nialtis equilibus, el inililibus 
ex Cicilia ei Asia acceplis, Tareenses vel invilos 
in suam societatem pertraxit. Inde in Syriaai pnv-

έπιόντα -άμύναιτο, καί τινας έπιβουλάς πρός τίνων D fectus, onine* populos, omnes lcgiones citra tlimi-
αύτφ γενόμενος άπεκρούσατο. Καλ ές τήν άνω 
Μαχεδονίαν άνεχώρησεν, έχων τδ ίσχυρότατον τοΰ 
στρατού, κάκείθεν είς τήν Άσίαν έπλευσεν, ίνα μή 
τά έν τή Τ ώ μ η πραττόμενα έπ\ τδ φοβερώτερον 
άιγελλόμενα μαθόντες οί στρμτιώται μεταβάλωνται. 
Είτ' αύθις είς τήν Εύρώπην ήπείχθη, διίσας μή 
τι νεωτερισθή. Κατά τδν αύτδν δέ καιρδν, χαί ό 
Κάσσίος έίς τήν Άσίαν έπεραιώθη πρδς τδν Τρε-
βώνιον, χα\ λαβών παρ" αύτοΰ χρήματα κα\ ίππέας 
συχνούς, καλ έτερους πολλούς τών τε Κιλίκων καλ 
τών Άσιανών, τούς Ταρσέας χα\ άκοντος είς τδ 
συμμαχικδν προσηγάγετο. Καλ ε ς τήν Συρίαν έλθών, 
άμαχεέ πάντα τά τε τών δήμων. κα\ τά τών στρα
τευμάτων προσεποιήσατο* Παραλαβών ούν τήν Συ-

cUiooem sibi adjunxit. Syria suscep a. 504 i u 

Judaeam properavit, audilo nulitum, quos Caesar 
in idgypto reliquerat,' acceasu : quos una cum Ju-
da?is facile ad deditionem comptilil. Ila Cassius 
quoque viribus celeriier aucii», eodem modo qtio 
Brutas, ad senalum scripsit: a quo Syriam ρηι · 
vinciam obiincre, el belluai gerere cum Dtdabclla 
jussuxesl. Qui cum ei Syria mandalaess<i, in Asia 
niorani (rabens, seiialasconsiiltocogniio. ia ρπ · -
viuciam non abiii, aed jbidem dcgeas, TreboiMiim 
dolo Smymae suslulU : totaquc Asia p^nilna Cas iu 
in Pabeslina a^cute, in Cilictam veail, e la Tar^n-
.sibus UIIPO esl receptua. Cassii pnc&idio, quod 
iGgis erat, supcralo, inipresafoneni in Syriara fcciL 
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Ab Aittiochia repulsus , Laodiceam sultegit: ct Α pkrv είς τήν Ιουδαίαν ώρμησε, πυθόμχνος τους έι 
classis acccsstille altciis Viribus, Aratlum abiil. 
Ubi cum paucis circumclusas, in periculo fuit: 
FCJ tamen elafsus, bccurrit Cassio, ab eoque acie 
tictus, ei Laodlcea; circumsesstis, cnni annonafc pe-
niiria preittcrciur, ne vivus in hoslis polc^tatcm 
vonircl, seipstim inierfeoit. Idcmque logatas ejus 
ftl. Octavius fecit. Cassius Syriac ct Cilici/C rebus 
coaslitulis, in Astam ad Brutum venit. Cognila 
cnirtl Iriumvlrorum conjurationc, quos conlra ee 
moliri omnia iiofant, alacrius ipsi quoque cora-
muni consilio et deliberabanf, el agebant: advcrsa 
faclione partim pcr semchpsos, parlim pcr legaloe 
ad se ttaducta, c l pcctinia el miliiibus colleclts, 
qaosdam eocitelaiem delrcc'amcs, oppugnarimt. 

' Ac Rbodiis Gassius mari viclis, et navcs et pecu-
nias adeniit. DeinJc Arlobarzanem comprehcnsum 

, occidit. Brutus vero Lyciam subegtt, plcrisquc ur-
bibus ullro dedilionem facienlibus : sed Xanlbum 
r i expugnalam incendil. Deinde Patai^a profcclus, 
cives ad amiciliam snam invilavit : quam cuni 
aspcrnarcnlur, per Xanlbios captivos, cognatos eo-
rura, conciliafione fnistra tentala, caplivis aliquot 
vcnditis, caileros dimisii liberos. QHO viso Pala-
renscs slalim ad cum, virlulis opinione il lccii , sc 
conlulei unl. Idcm ct Myrenses feceninl, cum du-
cem eoruin in navali eaptum diaiisissel: rcliqua 
eliain cxiguo tcmporc subegil. 

τή Αίγύπτφ ύπδ τοΰ Καίσαρος χαταλειφθέντες 
προσιέναι. Εκείνους τε ουν έτοίμως χαλ τους Ιου
δαίους παρεστήσατο. Ούτω δή χα\ δ Κάσσιος διά 
ταχέων έγένετο Ισχυρός, χα\ τή γερουσία τά δμοιε 
τψ Βρούτψ έπί στείλε· χαί οί τήν τε τής Συρία; 
αρχήν ή βουλή έβεβαίωσε, χα\ τδν χατά τοΰ Αολο-
βέλλου πόλεμον έψηφίσατο. Οδτος γλρ έτέταχτο 
μέν τής Συρίας άρχειν, εις δέ τήν Άσίαν ένδιατρί-
βων τδ δόγμα έ'μεμαθήκει, καλ πρδς μέν τήν Συρίαν 
ούχ άπήλθεν, αυτού δ* κατα χείνα; τδν Τρεβώνιον 
δόλψ έν τή Σμύρνη άνεΐλε, κα\ πάσαν τήν Άσίαν 
κατέσ/εν. Ουίω δέ τής Ασίας γενόμενος εγκρατής 
είς τήν Κιλιχίαν ήλυ*ε, τοΰ Κασσίου έν Παλαιστίνη 
τυγχάνοντος, καλ το?ι; i*V/ Ταρσεϊς εκουσίου ̂ προσ-

' λαβών, φρουρούς τού Κασσίου έν Αίγαίς δντας 
ένίκησεν. Έ ς δέ τήν Συρίαν ένέβαλε, χαλ τής μέν 
Αντιοχείας άπεχρ^ύσΟη · τήν δέ Λαοδίκειαν προσε
ποιήσατο, κχΥτδ ναυτικδν αύτψ προσήλθε· κάντεύ
θεν Ισχύ σας είς Άραδον άπελήλυθεν, ένθα μετ' 
ολίγων άπολεςφθεις έκινδύνευε. Διαφυγών ςύν απήν
τησε τψ Κασσίφ, καλ συμβάλω ν αύτψ ήττήθη, κιλ 
είς τήν Λαοδίκειαν έπολιορκείτο. Ένδεία δέ τών 
έπιτηδείο>ν αναγκασθείς, καλ φοβηθείς μή ζών άλψ, 
έαυτδν διεχρήσατο. "Ο καλ δ υποστράτηγος αύτοδ 
Μάρχος Όκτάβιος έπραξε. Κάσσιο; δέ έπελ τά έν 
τή Συρία καλ τή Κιλικία κατεστήάατο, εί; τήν 
Άσίαν πρδς τδν Βρούτον άφίκετο. Ό ς γάρ τήν 

συνωμοσίαν των τριών άντρων ΙμαΟον, καθ* εαυτών είδότες εκείνους πάντα ποιείν, προθυμότερον καλ 
αύτολ κοινή πάντα καλ έβουλεύοντο χαλ συνέπραττον. Καλ αυτοί τε περιιόντες καλ έτερους διαπέμ-
ποντες τόύς μή έκείνοις δμοφρονοϋντας προσήγοντο, καλ χρήματα χαλ στρατιώτας συνήθροιζον. Τινών δέ 
μή συμμαχήσαι πειθομένων αύτοίς, έπ* εκείνου; έτράπησαν. Καλ Κάσσ:ος μέν ναυμαχία τούς 'Ρο-
δ:ους ένίκησε, χαλ τάς ναύς αυτών άφείλετο καλ τά χρήματα* μΐτά ταΰτα δέ καλ τδν Άριοβαρζάνην 
συλλαβών άπέκτεινε· Βρούτος δέ τών Αυκίων έκράτησε, καλ τών πόλεων τάς μέν πλείονς άμαχη 
πρ'»σηγάγετο, ΞάνΟον (80) δέ πόλιορκίχ ε:λε καλ κχτέπρησεν. ΕΤτα πρδ; Π^τχρα ήλθε, καλ προσεκα-
)εΤτο αύτ.ύς ώ ; φίλου;· ώ ; δ'ούχ ύπήκουσαν, τού; αίχμαλώτους τών £ανΟίων συγγενείς αυτοί; δντα; 
έπεμψ'εν, έλπίζων δς'έκε'νων αύτοΰ; προσαγαγέσθαι. Οί δ* οί δ* ούτως ενέδωσαν. Ποιλήσας ουν τινας τιίν 
αΙχμαλώτων τού: λοιπού; ήλευθέμώτεν. Ίδ'>ντ?ς 5έ τούτο οί Παταρείς ευθύς αύτψ, ώς άρετήν έχοντ;» 
προαέθεντο'. Τούτο δέ καλ οί ΜυρεΤς εποίησαν, επειδή τδν στρατηγον αυτών έν τψ έπινείψ λαβα* 
ά-έλυσι, καλ τϊλλα ο» δι' ολίγου τταριστήσατο, 

XIX. Intle atulio in Asiani, cx g Q 5 Asia in C Ιβ*. Εντεύθεν άμφω είς τήν Άσίαν ήλθον, χαλ 
Macedoniam propcrabanl. Cnm vero C. Norbands είς τήν Μακεδονίαν ήπείγοντο. Γάιος δέ δ Νορβανδς 
ol Dccillius Saxa a Cicsarc c i Aiimnio in Macedo-
niam misei, cotnpcndiosa via pncoccupaia, casira 
juxta Pbilippos posuisscnl: Brulus o.l Cassius pcr 
aliam longiorcai viatii codem proiccti, pnlso pr;r*-
sidft>, ad supcriorcm lirbis jiartcm castra et ipsi 
posucriint: ei quia nuiiiuro suprriorcs crant bo-
slib'u<:, nVont^Symbolo occupaio, commealuni lum 
cx'meri, tum ex campcslribus pelFvcrunt. Norba-
ahs vcro «u Sa.\a cum eis pngnare non aUsi, Ciae-
friirem et Anioniiim acccrsivcrunl. Qui "parie qua-
dam copiarum ad Ilaliam luiandam relicta, cum 
inajori partc l(»nium irajecerunt. Ac Caisar a*gro-
Sans, Dyrrachii remansit : Aiituniu^ Pbilipposcon-

καλ Δεκίλλιος Σάξας παρά τού Καίσαρο; καλ τοδ 
Αντωνίου εί> Μακεδονίαν εστάλησαν, καλ πρδς τιίς 

Φιλίπποις στρατοπεδευσάμενοι τήν σύντομΟν δέον 
προχατέλαβον. Διδ δ Βρούτος τε χαλ δ Κάσσιος έτέραν 
μακροτέραν πιριελθόντες, χαλ βιασάμενοι τήν έχεί 
φρουρά ν, πρδς τήν πόλιν χατά τά μετέωρα παρήλ-
θον χάκεί έστρατδπεδεύσαντο. Ύπερτερούντες δέ 
τψ πλήθει τών εναντίων, τό τε δρος τδ Σύμβολο* 
χατέλαβον χαλ τά επιτήδεια Ικ τε τής θαλάσσης 
έπήγοντο, καλ έχ τού πεδίου έλάμβανον καταθέοντες» 
Νορβανδς δέ χαλ Σάξας σύμβαλείν αύτοίς ούκ έτόλ-
μων_, τδν Καίσαρα δέ καλ τδν Άντώνιον μετεπέμ-
ποντο. Οί δέ μέρος μέν τοι τοΰ στρατού πρδς φυ· 

Variaoiectkmes et notae. 
. .(80; SttrOov. Vide prster Dioncm, lib. ΧΙΛΊΙ, et alios llomana* ilisiorix scriplorc», PUHoneai inubi 
"On πάν cxcvdatoc, c t c , ρ. 605, edit. Turticbi. 
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λσχήν τής Ιταλίας χατίλιπον» τω δέ πλείονι έπε ρ- Α tcndens, cura fotiibts |n frumentatkme colloea»* α ί τ η σ α ν τδν Ίώνιον. Κα\ Καίσαρ μέν νοσήσχς έν 
Αυ^£αχίω χατέμεινεν* Αντώνιος δι έπλ Φιλίππους 
ήλασε, χαί τινας τών εναντίων ένεδρεύσας σιταγω-
γοϋντας έσφάλη. Ό δέ Καίσαρ χαθ' έχάτβρον δεί
σας, είτε τι έλαττωθιίη καταμόνας συμβάλω ν Αν
τώνιος, εϊτε χα\ κρατήσει (έχ μ · ν γάρ τοΰ τδν Βρού
τον τε xm\ τδν Κάσσιον, έχ δέ του τδν Άντώνιον 
πάντως έφ* έαυτδν Ισχύ «ι ι ν έ νόμισε ν), ήπείχθη 
χαλ Ιτι ά££ο>στών, χαλ οί περ\ τδν Άντώνιον άνε-
βάρχησαν. Άντικαδημένων δ* άλλήλοις τών άντιπο-
λέμων, έχδρομαλ μέν παρ* αμφοτέρων έγίνοντο, 
μάχη δέ ουδεμία έχ παρατάξεως, χαίτοι τού τε 
Καί ;αρο; και τού Άντυ>νίου συμβαλείν σποοδαζδν 

set msi.lias, impegit. Αι Caesac atntnqve timeim 
si Anlonius seorsim vel vinctret, vel vineeretur, 
qtiod aul is, aul Brutns et Cassias ca ralione *ά 
omnino tuperiores faturi essent: UmeUi inflrmne 
accurrii, adveatuque sno Aitlonianos reereavit. 
Cum anbo exercitas ex adverso constilissent, ex-
eursionrs tiirinqufe faclas suiit: sed nunqoam jasta 
acie dimiciium est, qnarovis Gaesar etAnionius 
pugn» cupidi essent. Cassins en;ro ct Bratns ρβ · 
gnam non mela diflerebant, sed speclabant, aa 
ciira periculnm et magnaro caedem possent v in-
cere. Ut ver» Brati legiones et morain a?gre feren-
les, et hoetes ob luslralia sacra ante pugnam flcti 

Ό δέ δή Κάσσιος χαί δ Βρούτος ένεβάλλοντο, • solila, ab Aalonranis et C&sarianis intra valltrai 
ούχ όχνούντες τήν μάχην, αλλ* εΓ πως άνευ κινδύ
νων χαί φθόρου τινών επικράτησειαν. 'ύς δέ τά 
στρατεύματα τή τε τριβή βαρυνόμενα, καλ τών αν
τικειμένων χαταφρονήσαντα, δτι τδ καΟάρσιον πρδ 
των αγώνων γινόμενον έντδς τού έρύματος ώς 
δεδιοτες έπο'.ήσαντο οί π?ρλ Καίσαρα καλ Άντώ
νιον, είς τήν μάχην ώρμησαν οί Βρούτου- κα\ διελά-
λουν δτι, άν επιπλέον ύπερτιΟή, εκλιπόντες τδ στρα
τόπεδον σκεδασβήσονται, ούτω δή καλ άκοντες συ νό
μιζαν. Μέγιστος δέ Τωμαίοις διαφανώς δ άγων 
ούτος έγένετο. Τούτο δέ κα\ έκ τών γεγονότων ση -
μείων έν τε τή 'Ρώμη καλ έν τή Μακεδονία τεχ^ή-
ραιτό τις·. Έν γάρ τψ άστει δ ήλιος τοτέ μέν ήλατ-
τούτο, τοτέ δέ μέγας έφαίνετο* έξέλαμψε δέ ποτ* 
χαλ νυχτδς, λαμπάδες τε άλλοσέ πη χα\ άλλοσε α τ 
τειν έδόχουν, καλ σαλπίγγων ήχαλ κα\ δπλων κτύ
ποι χαλ Ι&οαλ στρατοπέδων (81) νυκτδς έκ τών τού 
Καίσαρος κα\ τών τού Αντωνίου όμορου ντων άλλή-
λοες (8S) παρά τψ Τιβερίδι έξηκούοντο. Καί τι παι
δάριον δεκαδαχτύλους χείρας έχον έγγενήΟη, ήμίο-
νό; τε έτεχε τέρας {85)· τά μέν γάρ πρόσδια ίππψ, 
τά δέ λοιπά ήμιόνψ έψκει. *F<v μέν ούν τή 'Ρώμη 
ταύτα τε χαλ άλλα έγένετο. Έ ν δέ τή Μακεδονία 
ιαρλ τδ στρατόπεδον του Κασσίου μέλισσαί τε πολ-
λαλ αύτδ περιέσχον, χαλ έν τψ χαθαρσίψ τδν στέ-
φανον αύτψ πατεστραμμένον ό ραβδούχος προσή· 

.νεγκε· χαλ έν πομπή τινι παίς νίκην γέρων χρυσήν, 
όλιιδήσα; έπεσε· χαλ γύπες πολλοί χα\ άλλοι δρνι-
•ες νεκροφάγοι είς τά εκείνων διεφοίτων στρατό-

pcracta, ignaviae damnanlts, intcr scse colloque* 
banlor, si pogna diutius diffcrrelur, sa caslrts de--
scrtis dilapsurosvjsse : vel invili in aciem deteen-
derunt. Maximum id cerlamen Romanis cilra con-
Iroversiam lu i t : idqJe ostenta *l Ro.na? et ia l|a« 
ccdonia eonspecta declarant. Nam in orbe sol alfas 
atigcri, aliae imminui visus^ aliquando etiam nocta 
eiuicuii : faces alio alque alio sallara viase: dan-
gor labarum, sonitus arraorom, cUmores c i e r d -
taum ex vicinis inter se Osa r i s et Autoaii ad T i -
befrim ;rdibus exaudili. Pucr dcnis manourn digilU 
naius. Wula monstrum peperit: anlcriori parte 
oqno, cxtera nouio siaiHe. In Maccdonia malta 
506 A P E S Cassii cailra circumdederant: in sacrU 

C Instralibus, lictor ei coroaam inversam attolit: 
ia pompa quadara puer auream victoriam gealans, 
ex lapso concidit: maki Yollares, aliiqae carni-
vori alites castra iHoram cam korrendo et atrod 
xono frequcnlarunt. Gaeaaria vero adolescentig roe-
dicas, se a Minerva adaioneri aomniavil, ut eum 
ex labernacnlo in aciam deporiaret, qoamvis gra-
vitcr aegrolantem : idque ei xaluti feit, nt statim 
dicelur. Ac pognae diem noa constitaeruot, ged 
velaltix composilo mane in arnie progressi, mo» 
desla laciieqae aciee instraxemnl. Dcinde con-
gresai, magna iropresaioae, magaa digiadktione e l 
alacritale airique, neatri vero recessu aut perse-
cutionibas usi, aed sois quiqae vesttgib insieien-
tea, vulnerant, vnlncrantur: eaeduni, catdanlor. 

πζδχ, έκλαζόν τε φρικώδες τι κα\ δεινό ν . Τού δέ D Ac Brutas CaBsariapos vicit, Casaios ab Antonia 
νέου Καίσαρος ίατρδς έδοξε τήν ΆΟηνάν έν ύπνοις 
λέγειν αύτψ, έκ τής σκηνής τδν Καίσαρα έξαγαγεϊν 
χαλ χαταστήσαι είς τήν παράταξιν, χαίτοι έτ̂ ι κα
κώς ά^^ωστούντα* δ κα\ περιέσωσεν αύτδν, ώς 
είρήσετα*. Τή"/ μέν ούν ήμέραν τής μάχης ούχ 
ώρίσαντο» "Οίτπερ δέ άπδ συγκειμένου τινδς έξο -
πλισάμενοι έωδεν προήλθον, καλ έν κόσμψ καλ ήσυ
χη παρετάξαντο, είτα συμμίξαντες πολλψ μέν 

nig victas ext, caairis oirinqoe captU. Sed neqae 
vfcti amicoram vtcioriaro, neque viclores cladem 
soorum norani. Nam et casira mullam disubanl, 
el imroenao pulvere excilalo eventam pugiue igno-
rabant. Ialerim taraen tt Catearis vallaro, et An-
toeii esi vaxlalom: ct quae in iis erant, capu om-
nra. Quare nisi Gauar somaio roedici paruiaxel, 
captus in periculo fuiseel. Cajsius e pogna elapxa^ 

Varia3 lectiones et not». 

(81) Kal βοάί crrpatoxidtur. Iia in doobtis Reg. 
Absanl vero baec verba in aliie, el in Cwlbcrt. 

(82) Kal τών τοΰ 1Αντωνίου όμορούντω* ι ΐ ί -
$ι\Λοις. Wolfius : Duut videtur $ive οικιών, */w 

στρατοπέδων, ex vicinis inter se aedibus aut ct-
fitris. 

(83) ~f?r£*8 τέρας. S*'pplevimas hanc poslrcmai* 
voccui ex codd. iii^s , quaidcerdlin Wultiaui». 
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Ab Aitliochia repulsus , Laodiceatn sultegit: c i Α piav είς τήν Ίουδαίαν ώρμησε, πυθόμχνος τους έι 
claseis accesstille altciis Viribus, Arailum abiit. 
Ubi cum paucis circumclusas, in periculo fuit: 
FCJ tamcn elapsus, bcctirrit Cassio, ab eoque acie 
victus, ei Laoiticea) circumsesstis, cuni annonae pe-
uitria preittcrclur, ne vivus in hoslis potc^tatcm 
vonircl, seipsum inierfeoit. Idemque lcgatus ejus 
M . Octavius fecit. Cassius Syrisc ct Cil icU; rebus 
coaslilulis, in Astam ad Brutum venit. Cognila 
cnirtl Iriumvlrorum conjuralionc, q»ios conira ee 
ntoliri omiiia riorant, alacrius ipsi quoque com-
muni consilio et deliberabanf, el agebant: advcrsa 
fhclione parlim pcr semclipsos, parlim pcr legatoe 
ad se ttaducta, c l pccinua ei niiliiibus colleciis, 
qaosdam socteiaiem deirceiamcs, oppugnarunt. 

- Ac Rhodiis Casslus mari victis, et navcset pecu-
nias ademit. DcinJc Ariobarzanem comprehcnsum 

, occidit. Bruliis vcro Lyciam subegit, plcrisque ur-
bibns ultro deditionem facientibus : sed Xanlbum 
r i expugnalam incendil. Deinde Palartl profcctus, 
cives ad amicitinm saatn inviiavit : quam cum 
aspcrnarcnttir, per Xanlbios captivos, cognalos eo-
ruro, concilialione frustra tentala, caplivis aliquot 
vcnditis, cxleros dimisil liberos. Quo viso Pala-
renscs slatim ad eum, virtulis opinione iuecli. sc 
conlulenml. Idcm r i Sfyrenses fecerunl, cum du-
cem eorum in navali captum diaiisissel: rcliqua 
etiain exiguo temporc subegil. 

τή Αίγύπτψ ύπδ τού Καίσαρος χαταλειφθέντας 
προσιέναι. Εκείνους τε ουν έτοίμως χαλ τού; Ιου
δαίους παρεστήσατο. Ούτω δή καλ δ Κάσσιος διά 
ταχέων έγένετο Ισχυρός, καλ τή γερουσία τΑ δμοια 
τψ Βρούτψ έπέστειλε* χαί οί τήν τε τής Συρία; 
αρχήν ή βουλή έβεβαίωσε, καλ τδν χατΑ τοΰ Δολο-
βέλλου πόλεμον έψηφίσατο. Ούτο; γαρ έτέταχτο 
μέν τής Συρίας Αρχειν, εις δε τήν Άσίαν ένδιατρί-
βων τδ δόγμα έ'μεμαθήκει, χαλ πρδς μέν τήν Συρίαν 
ούχ Απήλθεν, αυτού δέ κατα χείνα; τδν Τρεβώνιον 
δόλψ έν τή Σμύρνη άνεΐλε,. χα\ πάσαν τήν Άσίαν 
χατέσχεν. Ούτω δέ τής Ασίας γενόμενος έγχρατής 
είς τήν Κιλιχίαν ήλυ*ε, τού Κασσίου έν Παλαιστίνη 
τυγχάνοντος, καλ το?ις |XV/ Ταρσεϊς εκουσίου ;_προσ-
λαβών, φρουρούς τού Κασσίου έν Αίγαίς δντας 
ένίχησεν. Έ ς δέ τήν Συρίαν ένέβαλε, χαλ τής μέν 
Αντιοχείας άπεκρ^ύσθη * τήν δέ Λαοδίκειαν προσε
ποιήσατο, χαλτδ ναυτιχδν αύτψ προσήλθε* κάντεύ
θεν ίσχύσας είς Άραδον άπελήλυθεν, ένθα μετ" 
ολίγων άπολειφθεις έχινδύνευε. Διαφυγών ούν απήν
τησε τψ Κασσίψ, καλ συμβαλών αύτψ ήττήθη, χχ\ 
είς τήν Λαοδίκειαν έπολιορχείτο. Ένδείχ δέ τών 
επιτηδείων άναγκασθελς, χα\ φοβηθείς μή ζών άλψ, 
έαυτδν διεχμήσατο. "Ο χαλ δ υποστράτηγος αύτοΰ 
Μάρχος Όχτάβιος έπραξε. Κάσσιο; δέ έπελ τά έν 
τή Συρία καλ τή Κιλικία κατεστήσατο, εί ; τήν 
Άσίαν πρ>>ς τδν Βρούτον άφίκετο. Τές γάρ τήν 

συνωμοσίαν των τριών ανδρών ΙμαΟον, καΟ' εαυτών είδότες εκείνους πάντα ποιείν, προθυμότερον χαλ 
αύτολ κοινή πάντα καλ έβουλεύοντο και συνέπραττον. Καλ αυτοί τε περιιόντες χαλ έτερους διαπέμ-
ποντες τόύς μή έκιίνοις δμοφρονοΰντας προσήγοντο, κα\ χρήματα χα\ στρατιώτας αυνήθροιζον. Τινών δέ 
μή συμμαχήσαι πειθομένων αύτοίς, έπ'. εκείνου; έτράπησαν. Καλ Κάσσ:ος μέν ναυμαχία τούς 'Ρο-
δ'ους ένίχησε, καλ τάς ναύς αυτών άφείλετο και τά χρήματα· μ*τά ταύτα δέ καλ τδ/ Άριοβαρζάνην 
συλλαβών άπέκτεινε* Βρούτος δέ τών Λυκίων έκράτησε, καλ τών πόλεων τάς μέν πλείονς άμαχη 
προσηγάγετο, SivOov (80) δέ πόλιορκίχ ε:λε καλ κχτέπρησεν. ΕΤτα 'πρ^ς Π^ταρα ήλθε, καλ προσεχχ-
/είτο αύν.ύς ώ ; φίλους* ώς δ* ούχ ύπήκουσαν, τούς αιχμαλώτους τών £ανθίων συγγενείς αυτοί; δ».τας 
έπεμψεν, έλπίζων δι" έκε'νων αύτοΰ; προσάγαγεσθαι. Οι δ* oCo* ούτως ενέδωσαν. Ποιλήσας ουν τινας τών 
αΙχμαλώτων τού: λοιπού; ήλευθέρωσ^ν. Ίδ 'ντίς όέ τούτο οί Παταρείς ευθύς αύτψ, ώς άρετήν έχοντ·, 
προσέθΐντο. Τούτο δέ καλ οί Μυρείς εποίησαν, έπειοή τον στρατηγδν αυτών έν τψ Ιπινείψ λαβ^ν 
Απέλυσε, καλ τάλλα δ» δι* ολίγου παρεστήσατο, 

XIX. Inde aiulio in Asiam, cx g Q 5 Asia in C Ίβ*. Εντεύθεν άμφω είς τήν Άσίαν ήλθον, κα* 
Macedoniam propvcrabanl. Cum \ero C. Norban&s είς τήν Μακεδονίαν ήπείγοντο. ΓάΙος δέ δ Νορβανδς 
c l Dccillius Saxa a Cxsarc c i Aiitnnio in Nacedo-
niam misei, compcudiosa via pncoccnpata, casira 
juxta Pliijippos pnsuisscnt: Bruius c l Gassius pcr 
aliam longiorem viani codcin profocii, pnlso pr;iv 
sidN>, ad suporioroni \irt\s partcm castra et ipsi 
posucrunl: c l quia niiinbro supcriorcs crant bo-
slibui:, nionl^Synibolo occupalo, commeatum tum 
ex/mori, tuin ex cainpcslribus peiivcrunt. Norba-
afcfs vcro «i Saxa cum eis pugnare non artsi, C « -
t&em el Anionium acccrsivcrunt. Qui 'parie qua-
dani copiarum ad Iialiam luiandani relicia, cum 
inajori parlc l<»niuui trajecerunl. Ac Cuesar a»gro-
lans, Dyrrachii remansit: ΛιίΐϋηύΑ Pbilippos 'cdn-

καλ Δεκίλλιος Σάξας παρά τού Καίσαρο; καλ τοβ 
Αντωνίου εί«, Μακεδονίαν εστάλησαν, καλ πρδς τιίς 

Φιλίπποις στρατοπεδευσάμενοι τήν σύντομΟν δδδν 
προκατέλαβον. Διδ δ Βρούτος τε καλ δ Κάσσιος έτέραν 
μακροτέραν 'πιριελθόντες, καλ βιασάμενοι τήν έχεί 
φρουρά ν, πρδς τήν πόλιν χατά τά μετέωρα παρήλ-
Οον χάκεί έστρατδπεδεύσαντο. Υπέρτερουντ«ς δλ 
τψ πλήθει τών εναντίων, τό τε δρος τδ Σύμβολο* 
χατέλαβον καλ τά έπιτί}οεια Ικ τε τής θαλάσσης 
έπήγοντο, καλ έκ τού πεδίου έλάμβανον καταθέοντες^ 
Νορβανος δέ χαλ Σάξας σϋμβαλείν αύτοίς ούκ έτόλ-
μωγ ν τδν Καίσαρα δέ καλ τδν Άντώνιον μετεπέμ-
πόντο. Οί δέ μέρος μέν τοι τοΰ στρατού πρδς φ«· 

Variaoiectiones et notoB. 
(80; SdrOor. Vide praUer Dioncm. lib. xr.vn, et alios ilomana; Hisioriae scriplore», PkHoneai inub. 

"Οτι πάς σπουδαίος, c t c , ρ. 605, edit. Turticiri. 
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λακήν τής Ιταλίας χατέλιπον» τω δέ πλείονι έπερ- Α tcndeng, cura Imlibes in 
αε:ύθησαν τδν Ίώνιον. Καλ Καίσαρ μέν νοσήσχς έν 
Αυ^βαχίω χατέμεινεν* Αντώνιος δέ έπλ Φιλίππους 
ήλασε, χαί τινας τών εναντίων ένεδρεύσας σιταγω-
γούντας έσφάλη. Ό δέ Καίσαρ καθ* έκάτερον δεί
σας, είτε τι έλαττωθιίη καταμδνας συμβάλω ν Αν
τώνιος, sλτε κα\ κρατήσει (έκ μ · ν γάρ τοΰ τδν Βρού-
τδν τε χαλ τδν Κάσσιον, έχ δέ τοΰ τδν Άντώνιον 
πάντως έφ* έαυτδν Ισχύ «ι ι ν έ νόμισε ν), ήπείχθη 
χαλ έτι ά££ωστών, χαλ οί περ\ τδν Άντώνιον άνε-
θάρσησαν. Άντιχαθημένων δ* άλλήλοις τών άντιπο-
λέμων, έχδρομα\ μέν παρ' αμφοτέρων έγίνοντο, 
μάχη δέ ουδεμία έχ παρατάξεως,'καίτοι τοΰ τε 
Καί ;αρο; χαλ τοΰ Αντωνίου συμβαλείν σπούδαζαν-

"Ο δέ δή Κάσσιος χαλ δ Βροΰτος ένεβάλλοντο, 
ούχ δχνοϋντες τήν μάχην, άλλ' εΓ πως άνευ κινδύ
νων χα\ φθόρου τινών επικράτησειαν. 'βς δέ τά 
στρατεύματα τή τε τριβή βαρύ νόμε να, καλ τών αν
τικειμένων χαταφρονήσαντα, δτι τδ καθάρσιον πρδ 
των αγώνων γινόμενον έντδς τοΰ έρύματος ώς 
δεδιότες έποιήσαντο οί π?ρλ Καίσαρα καλ Άντώ
νιον, είς τήν μάχην ώρμησχν οί Βρούτου* χα\ διελά-
λουν δτι, άν επιπλέον ύπερτιθή, έχλιπύντες τδ στρα
τόπεδον σκεδασθήσονται, ούτω δή χαλ άκοντες συνέ-
μιξαν. Μέγιστος δέ Τωμαίοις διαφανώς δ άγων 
ούτος έγένετο. Τούτο δέ καλ έκ τών γεγονότων ση -
με ίων έν τε τή Τ ώ μ η καλ έν τή Μακεδονία τεκ^ή-
ραττό τις» Έν γάρ τψ άστε ι δ ήλιος τοτέ μέν ήλατ-
τούτο, τοτέ δέ μέγας έφαίνετο* έξέλάμψε δέ ποτ* 
χαλ νυκτδς, λαμπάδες τε άλλοσέ πη καλ άλλοσε άτ 
τειν έδόκουν, χαλ σαλπίγγων ήχαλ καλ δπλων κτύ
ποι καλ βοαλ στρατοπέδων (81) νυκτδς έκ τών τοΰ 
Καίσαρος καλ τών τού Αντωνίου όμορου ντων άλλή-
λοες (81) παρά τψ Τιβερίδι έξηκούοντο. Καί τι παι
δάριον δεκαδακτύλους χείρας έχον έγγενήθη, ήμίο· 
νό; τε έτεκε τέρας {83) * τά μέν γάρ πρόσθια ίππψ, 
τά δέ λοιπά ήμιόνψ έψκει. 'Κν μέν ούν τή Τ ώ μ η 
ταύτα τε χαλ άλλα έγένετο. Έ ν δέ τή Μακεδονία 
ιαρλ τδ στρατόπεδον τοΰ Κασσίου μέλισσαί τε πολ-
λαλ αύτδ περιέσχον, χαλ έν τω καθαρά (ψ τδν στέ-
φανον αύτψ πατεστραμμένον δ ραβδούχος πρσσή· 

. νεγχε* χαλ έν πομπή τινι παίς νίκην γέρων χρυσήν, 
όλιιθήσα; έπεσε* χαλ γύπες πολλολ παλ άλλοι όρνι
θες νεκροφάγοι είς τά έχείνων διεφοίτων στρατό-

Β 

m 
frumenialtone cottoea»-

set insi.lias, iinpegil. Αι Caesac otramqte timcim 
si Antonios seorsim vel vinctret, vel vinceretur, 
qnod aul is, aui Brotag el Castius ea ratione sA 
omnino snperiores futuri essaat: lamet-i iaflrmns 
accurrit, adveatuque sao AnUmiano» reereavit. 
Ciim anbo exerciius ex adverso constitissetit, ex-
carsionra uirinqute facl* sunt: sed nunqoam josfa 
acie diniicnum esl, qnarovis Csesar el Anionins 
pugn» cupidi essent. Casains en;ro ct Brulns pa-
gnam non melu differtbant, aed spectabant, aa 
cilra periculnm et magnaro caedera pogaenl vin-
cere. Ut ver» Broti legiones el rooraro irgre ferett-
tes, et hosleg ob luslralia sacra anle pngnam flcH 
iolita, ab Aatonranis et C^sariaais inlra vallam 
pcrlcia, ignaviae damnanles, inlcr gcse colloqtje* 
banlar, εϊ pogna diulius differrelor, se raslris dt>« 
scrtis dilapsnroa esse : vel inviti in aciem deteen-
derunt. Maximum id eerlamen Romanls citra con-
Iroversiam lu i t : idqJe ostenta tn Ro.n» tl ia l | a -
ccdonia eonspecta declarant. Nam in orbe sol alia* 
aagcri, aliae imininui viaus,. aliquando etiam noclA 
cmicuit: faces alio alque alio gallara Tieas: dan-
gor lubarum, sonitus anaoram, clamores exerti~ 
toum ex vicinis inler se Osa r i s et Antoaii ad T i -
befrim .rdibus exandili. Pucr dcnis manuum digilU 
riatus. Mtila monslrum peperit: aalcriori parte 
eqno, cxtera niuio tiaiHe. In Uaccdonia nmlta 
506 ^ P 6 8 Cassii ca^lia circumdederunl: in sacris 

C Inslralibns, liclor ei corooam inversam attolit: 
in pompa qaadam poer auream victoriam geauns, 
ex lapso concidit: roulii vullnres, aliiqae rarni-
vori alitee caetra Hlorum cam korrendo et atrod 
xono freqoentarant. Gaeaaris vero adolescentig roe-
dicas, sc a Miaenra adaioneri aomntaVit, u l eoin 
ex labernacolo in aciem deporlaret, qoaravte gra-
vitcr ejnrolantem : idqae ei laluii fuit, n l slalim 
diceinr. Ac pognae diem non coaalitaeruat, ned 
velaltix composito mane in annie progrcasi, mo-
desie laciieqae acies instraxemni. Dcinde co«-
gresai, magna impresaione, magaa digladialionc et 
aiaeritaie oirique, neutri vero reeexso aot perte-
cutionibas asi, aed suig ^uique vestigib inxixlen-
tes, Tnlaerant, volncraalur: eaedunt, canloatar. 

πζδχ, έχλαζόν τε φρικώδες τι καλ δεινό ν · Τοΰ δέ D Ac Brutas Caesariapos vicit, Cassiax ab Anloni i -
νέου Καίσαρος ίατρδς έδοξε τήν Άθηνάν έν ύπνοις 
λέγειν αύτψ, έκ τής σκηνής τδν Καίσαρα έξαγαγείν 
χαλ χαταστήσαι είς τήν παράταξιν, χαίτοι έτλ κα
κώς ά^^ωστούντα* δ καλ περιέσωσεν αύτδν, ώς 
είρήσεταπ. Τήν μέν ούν ήμέραν τής μάχης ούχ 
ώρίσαντο» "Οσπ^ρδέ άπδ συγκειμένου τινδ; έξο-
πλισάμενοι έωθεν προήλθον, καλ έν κόσμψ καλ ήσυ
χη παρετάξαντο, είτα συμμίςαντες πολλψ μέν 

nig victog eat, caslris atrinqoe capiia. Sed neque 
vlcii amicoram vicionaro, neque viclorea cladem 
guorum norant. Nam et caatra roullam disiabaat, 
el imraenw pulvere excitaio eveatom pugnae ignu-
rabani. Ialerim tamen et Gaegaria vallaro, et Aa-
toeii est m l a l a m : ct quse in iis eranl, capU on>-
nra. Quare nisi Cxsar gomoio roedici paruiggel, 
caplua in periculo fuigget. GajteSua e pogna elapgiUv 

Varia3 lectiones et notn. 

(81) Kal βοαΐ στρατοπέδων. Ila ia duobits Reg. 
Absunt vero haec verba in aliig, el in Cwlbcrt. 

(82) Kal τών τοΰ Αντωνίου δμορούντων d.1-
ΧήΛοις. Wolfius : Duut videtur $ive οικιών, ε/ιτσ 

στρατοπέδων, ex vicinis inter se » l i b u t aut ct-
etris. 

(8T>) ~Εζε*8 τέρας. S-'pplevimu$ hanc p<*sircmaril 
VIH.CUI ex ctidd, iuss , qu* dceral i n WuiHaui». 
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sua qaoqne munitione vastala liifnuliim confsccn- Α έχρήσαντο ώθισμφ, πολλψ βλ ξιφισμω, χα\ προθυ-
dit, unde prospectos in pianilieni paiebal: ei Bru 
tura quoque victum esse ratus, ceniurionera n>isit 
qui rcm exploraret, sibique ubi ees«t Brulus, el 
quid agerel, renuntiarr.t. Sed cum is in Bruti equi-
tes incidisset, qui ut cum Gassio agerelur, explo-
rarcnt, ab usque circumdalus porreclis dexterts 
salutarelur: Cassius accedere bostes pulans. ab 
iisque caplum esse cemurionem, a Piadaro liberlo 
S« occidi jussit. Hic illius fuit exitus. Ccntorio 
vero reversus, co faciuore commotus, nioram suam 
increpans, ipec qaoque sc interfefcil. Brutus Cassii 
clade atque interitu cognilo, iHacrymhvfl: DiUHuin 
vero illius rdiqnias el Verbiset pccunia dala con-
solatus est. Ceciderunt in ea pugua cx borum exer-
citu circiier odlo titillia, ex Anionianis ei Ctsaria-
nia amplins qoarti Ins loiidem. Quamobreai i l l i 
507 «Hsles fuefre, priusquam Demetrius Cassii 
mtnister cblamydes et ensem Hlios attulil. Quibus 
accepiis ila rcceperunt anirtios, utcxercilom anie 
diluculum annatura H& pugnam educerent. Sed 
Bruius acie deccroerc nolens, hosles turbare nocta 
instiluit, et aliquando flivio averso magnani paV-
icra valli eorura demcrsii. Scd quia nonnullos 
iranafugiste cognorat, veritus ne id roalum lalius 
serperei, pagnare slaiuit. E l quia niuilos captivos 
in casiris habebat, neque aciebat quo paclo cora 
eie pugnae tempore agerel: senrileui lurtara oc-
cidi jussij, ex ingenuis vero alios aperte dimi&it, 

μία πολλή* χα\ ούθ' ύπαγωγαίς ούτε διώξεσιν ού· 
δένες έχρήααντο, Αλλ' αύτου ώσπερ είχον έτίτρω-
σχον, έτιτρώσκοντο, έφόνευον, έφονεύοντο. Και 6 
μέν Βρούτος τοίς περλ τδν Καίσαρα άντιμαχόμενον 
έκράτει* Κάσσιο; δέ άντιτεταγμένος τοίς περλ τδν 
Άντώνιον ήττητο, χα\ τά στρατόπεδα άμφοτέρω-
θεν έάλω. Ούχ έγνων μέντο: ούτε τήν νίκην τών 
εταίρων οί ηττημένοι, ούτε τήν ήττα ν οί νενιχηχ4-
τες. Τά τε γάρ στρατόπεδα πολύ άφεστήκασι, χα\ 
άπλετου κονιορτού γενομένου, ήγνόησαν τδ τέλο,* 
τής μάχης. Τέοις δέ-τό τε του Καίσαρος τάφρενμα 
χάλ τδ τού Αντωνίου έπορθήθη, χα\ τά έν αύτώ 
πάντα έάλω, ώστ* εί μή χατά τδ δναρ τού Ιατρού 
ύπεξήλθεν δ Καίσαρ τού χαράγματος , έν αύτφ- άν 
κατελήφθη χα\ κεκινδύνευκεν. Ό δέ Κάσσιος έχ 
μέν τής μάχης έσώθη, τού δέ έρύματος καί αυτού 
πορθηθέντος έπι λόφον άνεχώρησεν έχοντα πρδς τδ 
πεδίον σκοπάς. Τποτοπήσας δέ χά\ τδν Βρούτον 
έσφάλθαι, έπεμψεν έκατόνταρχον κάτασκεψόμενον 
χαλ άγγελουντα αύτφ δπου τε δ Βρούτος εΓη και δ 
τι-πράττοι. Έπεν δέ δ σταλεί; συναντήσας ίππεύ-
σιν, ούς άπ*στάλχει δ Βρούτος μαθησομένοος περ\ 
τών κατά Κάυιον, παρ* αυτών έχυκλώθη άσπαζο-
μένων αύτον κα*ι δεξιού μένων, έδοξεν δ Κάσσιο; 
πολεμίους είναι τούς προσιύντας, χα\ ύπ* αυτών 
ένσχεθήναι τδν έκατόνταρχον, καί τινι Πινδάρω 
έξέλευθέρω τδν εαυτού φόνον προσέταξε. Καλό μέν 
τοιούτον έσχε τέλος· καί ό έκατόνταρχος έπανελ-

alios occulUndo e l deducendo ob Implacabilem Q θών, κα\ γνούς τδ δράμα, χακί σας τε διά τήν βρα-
ducum iracundiam conservavit, quaravis hostes, δυτήτα έαυτδν έπαπέκτεινεν. *0 δέ γε Βρούτος τήν 
ipatus militcs quog ceperant, occidissent. τε ήτταν τού Κασσίου μαθών καλ τδν θάνατον έπε-
δάχρυσε, τούς δέ περισωθέντας τών εκείνου στρατιωτών συναγαγών κα\ λόγοις καλ δόσει χρημάτων 
παρεμυθήσατο. "Έπεσον δ* έν τή μάχη τούτων μέν περλ όκτσκισχιλίους. τών δέ περ\ Καίσαρα κα\ 
Άντώνιον πλείους ή διπλάσιοι. Διδ κα\ ήθύμουν εκείνοι, πρινή Δημήτριος τις Κασσίου θεράπων έσ· 
πέρας άφίκετο πρδς Άντώνιον, τάς χλαμύδας κα\ τδ ξίφος εκείνου φέρων· ΤΟν κομισθέντων ούτως 
άνεθάρσησαν, ώστε άμ' ήμέρ^ προάγειν ώπλισμένην έπ\ μάχη τήν δύναμιν. Βρούτος δ' έκ παρατά
ξεως μαχέσασθαι ούκ έβούλετο, θορυβέίν δέ κα\ ταράττιιν νύκτωρ έπειράτο τούς πολεμίους. Κα* 
ποτε κα\ τδν ποταμδν παρατρέψας πολύ τού έρύματος -αυτών κατέκλυσαν. *£πελ δ* έγνω τινάς αύ-
τομολούντας τών αυτού προς τούς εναντίους, δείσας μή κα\ πλέον τι νεωτερισθή, συμμίξαι έγνω αύ
τοίς. Πολλών δ* αιχμαλώτων έν τφ στράτοπεδφ αυτού δντων, μή έχων δπως αυτούς διάθήταί' κατά 
τδν τής μάχης καιρδν, τδ μέν δουλικδν πλήθος άναιρεθήναι κεκέλευκε, τών δ* ελευθέρων τούς μέν 
φανερώς απέλυσε, τούς δέ κρυπτών καλ συνεκπέμπων έσωζεν, δρών τούς ηγεμόνας άδιαλλάκτως 
έχοντα;, καίτοι τών εναντίων τούς ζωγρηθέντας τών αύτοδ στρατιωτών άποκτεινάντων. 

X X . Pridie ejus diei qao pagnatum est , spec- D Κατά Ιέ τήν έσπέραν, δτε τή έπιούση f μέλλον 
Itum ttlod Bruto veeperi apparait, quod prius μαχέσασθαι, τδ φάσμα έφάνη τψ Βρούτφ, δκαίπρώ-
etiam, ex Asia trajiciens, uocto videral. Id eral 
bajmmodf. Alta nocte com ad obscurum ignem 
hicubrarel, cogiUns atqafc aeditans aliqoid , pu-
tavit aliquem labek-uaculu* iogredi. Cora ad in-
gressam respexisset, vidit Ignoluai bominem hor-
rendo et miro aspecia lacile sibi axlate : qui 
perccmunti, qnis eseet, e l qaid vellet? respondit: 
Se mal*m ejus eue genium, quem Philippit viturut 
euet. Coi Bruius inlrepide respondit, Se eum vt-
•Nfxm e$$e. Id spcctram eodem vultu denuo i l l i 
cui-pspecliim est, sed n\hil loculum abiil. Feraal 
etiam duax aquilas ia eo spatio, quod cral inlcr 
ulraiuque acicm, iulcr se pugnasse : ct eanv qua 

ην έξ Ασίας διάβαίνων νυχτδς έθεάσατο. Τ Ηνδέ τοι
ούτον. Νύξ ήν βαθεία, χαλ φως ού πάνυ λαμπρδν έν 
τή σκηνή αύτου ΰ π α ν ή π τ ο / Ό δ^ήγρύπνει σκοπών 
τι καλ λογιζόμενος* έδοξεν ούν είσιέναι τινά τήν 
σκηνήν, καλ άπιδων πρδς τήν εΓσοδον, ipif. δεινήν 
χα\ άλλόκοτον δψιν έκφυλου σώματος σιωπή παρεσ-
τώτος αύτφ. Έρόμενος δέ, Τίς ποτ* ών, ή τί βουλό-
μενος- ήχε^ς ; ήχουσεν έξ έχείνου * Ό σος 
Βρόντε, δαίμων παχός· δ&ει δέ με χερϊ ΦιΜ*-
χονς. Καλ δ Βρούτος άπτοήτως* 'Οψομαι, είπε. 

> Τούτο ούν αύθις τδ φάσμα έωραχε τήν αυτήν έπιβει-
ξάμενον δψιν, ουδέν μέντοι φθεγξάμενον^ άλλ' οίχό-
αενον. Κα\ αετούς δύο φασ\ν έν μεταιχμίφ των 
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6*-φατοπέδων συμπεσόντας Αλλήλ'όις μάχεσθαι τότε, Α vereus Brulum cirit, cessiisc ac fogisse. Cam aa-
ειξαι δέ χσΛ φύγεΐν τδν κατά Βρούτον. ϊυμβαλων 
ουν τοίς έναντίοις καΛ αύτδς ήττήθη. Τδ τβ γάρδπλι-
τικδν αύτοΰ άγχώμαλα έπ·. πλείστον άγωνισάμενον 
άνέχλίνε* κάκ τούτου κα\ τδ ίππικδν καίτοι γεν
ναίως μαχύμενον ένέόωκεν. Ενταύθα κάλ Μάρκος δ 
Κάτωνος υίδς, έν τοίς έφίστσις καλ γενναιοτάτοις 
τών νέων ταττό μένος, ούκ είξε χαταπονούμένος ουδέ 
Ιφυγεν,. άλλά χρώμενος τή χέιρ\ και φράζω ν δστις 
ε ίη , κα\ πατρόθεν (84) έαυτδν όνομάζων, έπεσέν 
έπι πολλοίς τών πολεμίων νεκροίς. Έπιπτον δέ καλ 
τών άλλων οί κράτιστοι τοΰ Βρούτου προκινδυνεύον-
τες. Αουκίλιος δί τις άνήρ άγαθδς ορών βαρβάρους 
τινάς Ιππέας έλαύνοντας £ύδην έπ\ τδν Βρούτον, 
αύτδς έφη, Βρούτος είναι καλ άγειν έδείτο έπλ τδν 
Άντώνιον, ώς τάχα τδν Καίσαρα βεδοικως. Οί δέ 
ήγον τδν άνδρα, αγγέλους προπέμψάντες. Έπελ δ' 
εγγύς ήσαν, ό μέν Αντώνιος διηπύρει δπως χρτ) δί-
ξασδαι τ*>ν Βρούτον · δ δέ Αουκίλιος προσαχθε\ς, 
Μάρχοτ μέν Βρούτον, είπεν, Άττώτιε, ουδείς 
%ρηχεν9 ούδ' άν έΛοι χοΛέμιος · /«ή τοσούτον 
χρατήσειεν ή τύχη της αρετής. Εύρεδήσεται δέ 
ζών εκείνος ή χου xal rε χρός κείμενος άζίως 
εαυτού, όαυ μασάς δέ ύ Αντώνιος, τοίς αύτδν άγουτι 
στρατιώταις έφη* ΧαΛεχώς, ωσψστρατ&ταί, φέ
ρετε τήν άχάτχγν ϊσως' dJLV Ιοττε κρείττονα τής 
ζητούμενης άγρας φρηχότες. Πρλέμιον γάρ *ζη-
τούντες, φίΛον ήμιν κομίζετε. Βρούτος δέ προς 
τι χωρίον ύλώδες κατηντηκώς, ήδη σκότους βντο,% 
δλίγων *ιρ\ αύτδν ηγεμόνων δντων, είς τδν ούρα νον ζ* 
'άναβλέψας άνεφδέγξατο * 

Ζεύ$ μ}\ Λάθη σε ύ&ν'δ*'δς αίτιος κακών. 
ϊούτον τδν στίχον είπείν αύτδν δ Πλούταρχος ανα
γράφει. 

"Ο δέ γε Αίων ταΰθ* ιστορεί τότε τδν Β^ίοΰτον εί-
π Iν · 

70 τΧάμων (85) άρετά, 
ΆΧΧως άρ' ήσθα Λόγος* 
'Εγω δέ σε ώς έργον ήσχουν, 

-Σύ δ* αδ έδούΜυες τύχη. 

Κίπόντος ώ τίνος ως δεί φεύγειν* Πάνυ μέν οΰν, 
έφη, φευχτέον, άΛΛά ΛΑ τώτ χείρών, Όύ διά τών 
χοδών. Κα\ τοΰτο είπων χα\ γυμνφ τ φ ξίφει έπι-
πεσών, έτελεύτηαε. Τδν δέ τούτου νεχρδν Αντώ
νιος άνευρων, τή πολυτελέστατη τών εαυτού φοινι-

versariis congressus, et ipse saccubuit. Nam le-
gionee cum dialUsinie resiiiia&ent, cesseruni. 
Unde equitatus quoque forlitar dimicans inclina-
vit. Ibi el Marcus Caionis filius, inter optimoe ct 
forlissimos adolcscentes collocatus , cum urgcre-
tur, non cessit, ncque fugil, sed manu rem gerens, 
palrio JUO nomine edito , super magno hosiiuiA 
acervo coucidit. Ex caeleris eliam optimi quique 
ftruluro propagnantes ceciderunt. Luciliu» vero 
vir foriis, couspeclis barbaris equitibus , qui im-
petu in Brulum ferebaniur, ipse Brulum se caso 
dixil : eosque rogavit ut ad Anloniiwri 508 d"ce-
relur, quasi Caesarem timeret: qui cum praemis-
sh nuniiis, ab eis abductus, prope caetra Vcnlssei, 
Anioaius dubitabai, quo pacio Brutus excipiendua 
esset. Ille vero : M. Brutum , inqui l , Anioni, ck-
pit ηεηιο, Mqu* capiet ullu* hoslii. Ab$it enim y 

ut Xantum fortunw in virtutem Ixceal. Υετχιη %11ε 
aut vivent, aut etiam mortuus, ut ipto dignum εεί, 
invenietur. Ilanc orationcm miralus Anloniiis, do-
ctoribus illius ait : Fortatu , commilitones , mpo-
tturam iniquit {ετίΐε animit. Sed tdtote vo$ picedam 
εα quam qttaritU meliorem εερνχε. Nam cum //o-
item yersequeremini, amicum nobii adduxibtu. 
Bruius vero, cura jam lenebris obortis ad locuin 
(faemdam saltuosum cum paucie tribunis pcrve-
nisset, dcufis in coelum soblalU: 

0 dtt, ne (at.at vo$ tanli mali caput. 
Hunc EuripidJs versmn, ut Plulatcbus idt\\n\ 

pronuntiavil. 
Dion vero ha?c eum verba protulisse referi 

0 virtus mhera, 
In verbii $iia inanibu$, 
.Culia mihitice tniminii, 
Ixiqua εοήΐε εέτεχΑα, 

Gum qiiidain dtxisset, ftigiendiiib Te8se : omnhtb 
{ugjendum eue respondit, verum ihantbbi , non pe* 
dibxt. Hocdic to , strteto gladN) iocubuil. Anlrt-
nius cadaver ejns iuventum , pretiosigsima puf-
pura Snvolvit. -Porcia vero Bruti uxor , Calonis 

χίδων περιέβαλε. Πορχία δέ ή τού Βρούτου γυνή, j) filia, cum ne ee occideret tiO*K)direMH-, [Vrunis do 
ή Κάτωνος ήν θυγάτηρ, φυλαττομένη χα\ μή έωμένη 
έαυτήν άνελείν, άνθρακας έχ τού πυρδς άρπάσασα 
χα*ι χαταπιούσα απέθανε. Περ\ ής Ιστόρηση Πλού
ταρχο; ώς πρδ τής τοΰ Καίσαρο; του προτέρου σφα
γής όρώσα τδν άνδρα σύννο^ν, χα\ μεστδν ταραχής 
άήθους, καί τι βούλευμα κατανοήσασα παρ* έαυτώ 
θάλποντα δυσεξέλίκτον, ού πρότερον αύτΊν περί τών 

foco devoraiis inleriit. =fte qua^lularchus sirlldt, 
cora ante pribrls Gdesaris caedem Diaritum tristem 
ct pefturbaiiorem soliio contiiiiam aliquod incx-
pHcabile anithoagilare vidisset: nui pruia eum 
de arcanis perconiaiam esseV quam sui ip&ios pe-
riculom fecieael : xamptoque culiello claiu profun-
d«m vulaus imalisae femori, quod paulo poat 

(84) Καϊ χατρόθεν. lia apud noslros in clamore 
niililari copiarum ducea nomen suum iaclaniare 
golilos docuiroot in Diuertat. ad Joinvillam. 

(8^) rQ τ.Χάμων. Hos vcrsus p;»u!u aliler cilat 
bioa editus lib. x n u extr. 

VaneB:lec?iohes et n<)ta3. 
*Q τλήμον αρετή, λόγος άρ' ήσθ\ έγώ δέ σε 
'ύς έργον ήσχουν * σύ δ* άρ' έδούλευες τύχη. 

Vide Plutarchum, De $upentiUone, sub inilium. 
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prarc* fjMores , ei pftrtcfilosa: febres conaecat» Α Αψητων άνήρετο πρ\ν ή λαβείν διάπειραν έ χυτής. 
sini. Bruioquc sollicito, in summo dolore dixisse 
Ego tibi , flrnte% data $nm , nox ut pellicis in$Utr 
rictHm et ttctnm duntaxat eommunem tecum habe-
rem9 ted nt [ortunK tecundar advertaqxt $ocia tibi 
et$em. Acltu quidem lalem te maritum pfwbu, de 
UUQ nilril qxeri poitim Ego tero qmo pacto gratxm 
animum declaraboy$i neqne aceultum dolorem, ne-
que %ollicUud)nem tya<e fidem poMxlat, teeum *na 
tulero ? Equidem $cio quam imbecilla tti natura 509 
muhebris ad celanda trcana. Sed teeta educalio-
nU el honetUe comuetulviis aliqwe vires ixx / . Miki 
vero contigit, tel et CaJonii filia, et Bruti wxor e$-
tcrti: quibus rebnt dxdum minnt frela, nunt me α 
labore invictam esse cognori. His dictis, ei volnns, 

Αχβοΰσά γάρ-, φασλ, μαχαίριον,,τομήν βαθείαν λά
θρα έπήνεγκε τφ μηρψ, ώς μετά μικρδν όδύνας 
έπιγενέσθαι νεανιΧάς, Χαλ φρικώδεις άναχθήναι 
ιτυρετούς έχ του τραύματος. Άγωνιώντος δέ τοΰ 
Βρούτου, έν άκμή τής άλγηοονος ούσα Ιφη αύτώ· 
Έγώ. Βρόντε, ούχ ώς al χαΛΛαχευόμεναι χοί-
της μεθέξοσσα χαϊ τραχέζης μόνον έδόθην σοι% 

άΛΛά χοτνωνός είναι χαϊ αγαθών χαϊ ανιαρών. 
Τά μέν οδν σά χάντα χερϊ τόν γάμον άμεμ-
χτα · τών* δέ χαρ% έμού τίς άχόδεφς ή χάρις, εί 
μήτε χάθος άχόβ/.ητον σννδιο*σω σο/> μήτε 
φροντίδα χίστεως δεομένην; Οίδ' δτι γυναικεία 
φύσης ασθενής δοχεΐ Λόγον ένεγκεΤτ άχο*φφητον 
άΛΛ' έστι τις χαϊ τροφής άβαθης χαϊ όμιΛίας 

causa illius expostta, ostenlit. Is vefo obslupefa- * χρηστής εϊς ήθος ίσχνς. Έμοϊ δέ τό Κάτωνος 
cius, deos precatus est, ut re bene gesta dignutn είναι θυγατέρα χαϊ τό Βρούτου γυναίκα χρύσε-
Porria niaritum ee prseberef. στιν. Οϊς χρότερονμέν ήττον έχεχοίθειν, νυν δ% 

έμαυτήν έγνωκα χαϊ χρός χόνον ύήττητον είναι. Τάύτ* είπούσχ, δείκν*σιν αύτώ το τραύμα, 
χα\ διηγείται τήν πείραν. 'Ο δ' έκπλαγελς έπηύξατο, ooovat τούς ο^ούς χατ#ρθούντα τήν πράξιν άνδρα 
Πορκίας άξιον φανήναι. 

X X I . Brulo ad hunc rtiodum dcfnncto , vir i 
dari qol eum seculi fuerant, pleriquc slalim ββ* 
metlpsos aul occiderunt, aut jtapii perieruni. Ca> 
teri periculo toro fuga ad mare evitato, post ad 
Sexlam sc contulerunt. Gnm Brutos el fasftius 
iisdfm ensibus qrtibus Cagarem irucidjrant, pcr-
iissent, Cesar et Antonius giatim diviseranr im-
pcrium : il l i Hispania ct Numidia altributa, huic 

ΚΑ'. Τψ μέν ούν Βρούτφ βν εΓρηται τρόπον έπί-
λιπε τδ βιώσιμον. Τών δέ μετ 'αύτοΰ γενομε'νων 
επισήμων ανδρών οί μέν πλείους εαυτούς αύτίχα 
άπέχτειναν, ή ά>δντες εφθάρησαν · οί δέ λοιτοι τοτε 
διαφυγόντες έπ\ τήν θάλασσαν, μετά τοΰτο τφ ΧΙξτιο 
προσέθεντο. Κα\ ό μέν Βρούτο; χα\ δ Κάσσιος ούτως 
ά πώλο ντο, τοΤς ξίφεσι σφαγέντχς, οΤ; τδν Καίσαρα 
δ.εχρήσαντο. Καίσαρ δέ χαλ Αντώνιος αύτίκα τήν 

Gallia c i Africa : parli inier aeae , si Lcpidus fam £ ύρχήν.άνεδύσσντο, χαλ τψ μέν ή τε Ιβηρία χα: ή 
paflitionem iniquo ferret animo, ae Hli Afrca 
crssuros. Solas aateni bts provincias diviserunt, 
quod Sard niain ct Siciliam Sex^u» obiinebit : ca> 
lcne, prscler l u l i a m , adbuc in tamuliu erant. 
Proinde Anlonius in Asiam ad pacandoa eos qni 
arma conira tulerant, c l ad pecuniam exignndam, 
abiit. Gaexar ia llaliam propcravit, ut Lepidam , si 
quid raoviaaet, coerecrct, et cura Sexto belluro 
gereret. Sed ex morbo lardias progrediens • Ro-
mam vanit, peractisqoe victoria: solemnibus, re-
rum adminislrationcoi capessit. Lepidas ciiim prx 
roclu el socordia quicscebal : Aiitonii vero uxor 
Fulvia, et L . Antonius consul, suscepta rerum 
cura, ' Cseaari adversabaninr. Itaqae is aiftnilate 

Νουμηδία προσεκεχλήρωτο, Άντωνίφ δε ή Γαλατία 
τε χαλ ή Αφρική, συνθεμένοις, εί έπλ τούτοι; 
Αγανακτήσει δ Λέπιδος, έκστήναί οί τής. Αφρικής* 
Ταύτα δέ μόνα Ιδάσαντο, δτι Σαρδω μέν χα\ Σικε
λίαν Σέξτος κατείχε, τά δέ έξω τής Ιταλίας έν 
ταραχή ήν. Κα\ έπλ τούτοις Αντώνιος μέν είς τήν 
Άσίαν, καταστήσων τούς αύτοίς άντιπολεμήσαντας 
κχ\ άργυρολογήσων άπήει· Καίσαρ δέ είς τήν Ίτα
λίαν ώρμήθη, τδν Αέπιδον χωλύσων άν τι παρακινή, 
καλ τφ Σέξτφ άντιταξόμεν·;. Νοσών δέ χαί διά 
τούτο βραδύτερον Ιών είς τήν Τώμην άφίκετο. χαλ 
τά νενομισμένα έπλ τή νίχη τελέσας προς τήν τών 
πραγμάτων έτράπη διοίχηαιν. Ό γάρ Αέπιδος χαί 
φόβφ χαί νωθεία ήαύχασεν · ή δέ τοΰ Άντωνίεν 

ropudiala, Qliani remisli Fulviae : eaqtie de causa, Β γυνή Φουλβία καλ ό Αούναος Αντώνιος ύπατεύων 
et prppier famera Romanos premenlem, animo 
Cuisar aesiuabal. Nam mare Siculura a Sexte- lcnc-
batar : sinus lonias a Cn. Domiiiq, qui exCaDsaris 
percussoribus unus , e pugaa Pbilippica elapsus, 
olasse comparala advcrsarios infcstabat. Ob eam 
•gUnr famem ct aliis de causis sedilione orla i a -
ler plebem et milites, ad roanua ventum est : 
atrinque aliqoot vulnerali et caesii, et compluree 
a»de.s incenScT. His tvbus lerrilus C esar , cum Ful · 
via el Lucio consule in gratiam redire sluUoit. 
Sed rcconciliatione. per mulios alios el n i i l i^s 
frustra (entata, 510 senatorcs misit>c eoeqoc pa-
cii», qu* cum Aolonio fcccrat, expoaitis eonlra-
vcrsianim judices suuipsil. Qni cum nee ipsi quid-

τών πραγμάτων άντ-λαμβάνοντο χαλ τ φ Καίσαρι 
διηνέχθησαν^ ώστε τδν Καίσαρα τήν τής Φουλβίας 
θυγατέρα πέμψαι αυτή, τήν έχ τής έπιγαμίας συγ-
γένειαν λύσαντα* χαλ διά ταύτα ούν,. χαλ "διά τδν 
λιμδν, δς τ<τε τούς 'Ρωμαίους έπίεζεν, δ Καίσαρ 
έν αμηχανία έγένετο. Ή μέν γάρ χατά Σικελίαν 
θάλασσα ύπδ τοΰ Σέςτου χατείχετο, ό δ* Ιώνιος 
«όλπος ύπδ Αομιτίσυ -Γναίου, δς τών μέν σφαγέα 
τού Καίσαρος ήν, έχ δέ τής ένΦιλίπποις μάχης 
διαφυγών ναυτικών συνεκοότησε, κα\ τοΰ τε κόλπου 
χρόνον τινά έχράτησε χαλ τούς εναντίου* έφθειρε/ 
Αιά γοΰν τδν λιμδν τούτον, χαλ δι' αιτίας ετέρας, 
χαι έστασίασαν πρ^ς αλλήλους δ τε δήμος χαλ ιέ 
στρατιωτιχδν, χαλ είς μάχας ή στάσις παρεέατη, 
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ώστχ χαλ τιτρώσχεσθαι χαλ θνήσχειν έξ Αμφοτέρων, Α quaiii iiu|ioir:iii9iMit, rur«us ad milites imltaavft. 
x i : οικίας καταπρησβήναι συχνός. Εντεύθεν ίείσας 
ό Καίσαρ, καταλλαγήναι τή τε* Φουλβία χαλ τω 
ύπάτψ τ φ Αουκίψ ήβέλησεν. Έπελ (έ διά πολλών 
Αλλων χαλ τών έ στρατευμένων π^εσβευσάμενος πρδς 
αύτους ουδέν ήνυεν, βουλευτάς έστειλε, τας τε συν
θήκες τας *ρδς τον Άντώνιον αύτφ γενόμενος έχφή· 
νας σφίσι, χαλ δικαστάς τών διαφορών αυτούς ποιή-
• χ ς . Ός δ* ουδέν ούδ* ούτοι πράξαι ίσχυσαν, πρδς 
τδ οτρατιωτιχδν αύθις άπέχλινε. Καλ είς τήν 'Ρώ
μην οί στρατιώται, ώς καλ τ φ δήμω χαλ τή βουλή 
κοινωσόμενοί τι συνελθόντες, τούτων μέν ούχ έφρόν-
τ ι α α ν έ ς δέ τδ Καπιτώλιον άθροισθέντες, τας τε 
συνδήκας Ας δ Αντώνιος καλ δ Καίσαρ έθεντο 
άναγνωσθήναι σφίσιν έχέλευοαν, κα;λ εκείνα ς τ,ε έπε 

IU rcro Romani iitgressj, ul rum scnaU poputo-
que aclari aliquid, iia oeglccli*, iu Capiiolia. 
couvcneruQl, c i pactis q.iaj rccitari si-»i jnsseram t 

confiriuatts, scmttipsos conlnivcrebrum judiies 
consiilueruu*. Ac Gxsare ad dicui stalum causaai 
dicere paraio, Fulviain e l coiisiilem abseiiies u l 
injuriot couderaaa.ru nr , Gatartt causa probaia. 
Indc ραςη* 1ntcr disseiilicMce orta, in qua mulli 
scnaloret alque equitcs ι$*ί sunt : ν cloria pencs 
Cftsarem fuil, Locio consule caplo , scd\limisso. 
Falvia vcro curo liberis ad Antonium profugii. 
G-csar l u l i a subacta, el lonio sinu liberato (uam 
Pomilius, dcsperalis rebus, ad AiHoiiiiim se con-
lulcrat), conlra Sexluni sc parabat. $cd ejus po-

πύρωσαν, χαλ περλ ών διεφέροντο, εαυτούς έκάθισαν ^ lcnliam mciuens, el , quoniam ts per tnatrem cuai 
δεχαστάς. Καλ έΛειδή δ μέν Καίσαρ Ετοιμος διχα.θή-
ν«ι χατΑ τήν ώρισμένην ήμέραν έγένετο, ή Φουλβία 
δέ χαλ δ ύπατος ού παρήν, ώς Αδιχούντων έχείνων 
χατεψηφίαχντο, χαλ τΑ του Καίσαρος έπρέσβευσαν. 
Καλ μάχη μεταξύ αύτων βνγχεκρότητο, χαθ* ήν 
δπαρέσχεν δ Καίσαρ, ώστε πολλούς τών τε βουλευ
τών χαλ των Ιππέων φδαρήναι, χαλ τδν ύπατον 
Αλωναι τδν Λούχιον, ΑπολυΒήναι δέ. Ή δέ Φουλβία 
μετΑ τών τέχνων άπέδρα πρδς τδν Άντώνιον. Καί
σαρ δέ τάτέ έν τή Ιταλία κάτεργα σάμενο;, χαλ τού 
Ίεσνέου κόλπου ήλευθερωμένου (δ γάρ Αομίτιος 
άπογνούς απέπλευσε πρδς Άντώνιον) παρεσχ*υά(ετο 
ώς πρδς τδν £{ξτον όρμήσων. Αιά δέ τήν δύναμιν 

Aniotiio de pacificalione cgerat, ne cum utroqtio 
pnpiandiim csael verilus, Sextam ut el polontio-
rcai et fldcliorcm Aulonio praslulil, missa e> maire 
MCii'3, c l soccri ejus L . Scribonii Libouis l i l i* 
docta, eo bencflcio c i afliuiiale in auiicttiam illius 
se insintiare stodoiis. Sex,ius cnim, adempio eibi 
pridcm a Ca^are impcrio qubd lenueral, class* 
nitebaiur : ct quia cxdis Cawaris parliceps non 
fucrai, spem fovebal, fore ut ab adolcecenie Ca3-
sare revocarctur. U t vero cognovil se quoque ob 
cacdcm illius proscriptum ee«c, dcsperaio redilu , 
Irttemibtis aedificaudis, et iransfugis rectpiendia 
aJ bellum ae parabal. Piralie etiam ascilis , cxi-

αύτού, χαλ 2τι τψ Άντωνίψ διά τής μητρδς έχοινο-^ guoquc temporo magnis viribas tiilcne , 1'alico 
λογήσατο, Ιδεισε μή χαι άμφοίν άμα πολεμήαη * χαλ 
τδν.Σέξτον προτιμήσας, άτϊτού Αντωνίου πιστύτε-
ρύν τε χαλ Ισχυρβτερον, τήν τε μητέρα Μουκίαν 
αύτφ | π ε μ | ε , καλ τήν τού πενθερού αύτου Λουκίον 
Σχριβωνίου Αίβωνος άδελφήν έγημεν, εί πως έκ ττς 
εύεργεσί ις και τής συγγενείας φίλον αύτδν ποιήσαιτο. 
'Ο γάρ Χέξτος τής Αρχής ής είχεν, ύπδ Καίσαρο; 
πρώην παραλυΟελς, τού δέ ναυτικού άντεχύμενος, Itt 
μή τού φόνου του Καίσαρος εκείνου μετεσχηκώς, 
ήλπιζε χαλ χαταχθήσεσΟαι προς τοΰ νέου Καίσαρος. 

aiari poitias, prosj^ro foriunre flalu Siciliam oc-
cnpavil, ibtqnc auclo cxcrcilu casscm Ormissi-
mam r^utparaviu His igitnr de LIWMIS , ct nc c u n 
Antouio tntrct amictfutm, cuio co redire in gra-
li.iiu Ca:sar dc8id< ravil. S<MJ impoa voli fachts, 
W. Agrippa conlra illum nnsso , ipsc in Gallias 
ab i l . Q«io Scxius coguilo m Itultain appidil*, tx 
caqucpr%das e^il. Ctsar Galliis poihu», Lepidum 
in Afrieain al ; lc- : i \ i i . ni sibi υιι ; , uon euam Atilo* 
nto graliam illa.u deburot. 

' β ς δ' έγνω χαλ έπ* αύτψ τδν έχείνου φόνον έπιχεκηρυγμένον, άπέγνο) χαλ πρδς πόλεμον ήτοιμάζετο, ναυ
πηγών τριήρ·ι ; καλ τούς αύτομολούντας δεχόμενο; και το^ς καταποντυτά; προσ;ταιρ:£όμενο;.Καλ έν όλίγψ 
έγένετο ίσχυρδς κα\ τής πρδς τ%{ Τταλία θαλάσσης έχράτησε. Προχωρούντων δ' αύτιΐ) τών πραγμάτων, έ$ 
Σ(χελ(αν έπλευσε, χαλ ταύτην κατέσχε, χαλ στρατιάν έχείθεν πλείω, κ?λ ναειτικον συνήγαγεν ίσχυρότατον# 

άιά ταύτα τε καλ ίνα μή τ φ Άντωνίψ φιλιωθή, χαταλλαγήναί οί ό Καίοαρ ίμείρετο. Αιαμαρτών δέ τού* 
του, έχείνφ μέν Μάρχον Άγρίππαν πολεμήσοντα έπεμψε ν, αύτδς δ' έ ; Γαλατίαν άπήρε. Μαθών ούν ό 
Σέ£ιος ταΰτα, ές τήν Ιταλίαν άνέπλευοε χαι ενέμεινε ν αυτήν ληϊζόμενο;. Ό δέ δή Καίσαρ τήν Γαλατίαν 
κατέσχε, τδν μέντοι Αέπιδον ές τήν Άφριχήν έπεμψεν, ίν* ώς παρ' αυτού ταύτην λαβών, ,χα'. ούχλ παρά 
τοΰ Αντωνίου, αύτφ μόνφ τήν χάριν δμολογή. 

Π 511 ΧΧΗ1· v c r o Anlouius in Asia pariiro 
ipse, parliuipcr aliospccaniam a civilatibus cxigc-
bat,clpra>fccluras voadebal. Ui aulcni Gicopalra in 
Cilic.ia visa , mulicris aroorc c.pnis esl, onuHs 
bonesialis abjcda'cura, iEgypibc scrviii, in ojus 
graliam pralcr alia indccorn, fra rilms illiug 
occisis, deniquc in ^gYpluui disccssil. Undc fa-
runn osl, ul Parlhi, qui jam anlc iu motu oraiit, 
tuin mngis ctiain Um:::.iH;S vexarenl, a Ι,αΐάοιιυ 

Κ1Τ. Αντώνιος δέ Μάρκος -είς τήν Άσίαν έλθών, 
τά μέν αύτδς περιιων, ές δί τινα οτέλ)ων έτερους, 
τάς τε πόλεις ήργυρολόγει καλ τάς δυναστείας έπί-
πρασκε. Τής δέ γε Κλεοπάτρας έν Κιλικία όφθείση; 
αύτώ, έρωτι τής γυνα.κδς ούκέτ* ούδεμίαν φρ^ντί;α 
τοΰ καλού έποιήσατο, άλλά τή Αίγυπτίφ έ δούλευε, 
•χαλ άλλα δέ διά τούτο έπραξεν άτοπα χαλ τούς 
αδελφούς αυτής άπίκτεινε, καλ τέλος άπήρε ν είς 
Αίγυπτον. "Οθεν οί Πάρθοι, καλ πρλν κινούμενοι, 

http://couderaaa.ru
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irr i la l i . Qut com \ ^ruto ct Cassio Parlhis auxi- ^ τότε δή χαι μάλλον τοίς Τωμαίοις έπέθεντο, τοΰ 
lio miaeus essct, audiio eorura inlcrilu apud bar-
baros remansit, sequc bclli ducem professus et 
mullas geaies ad defcclionem impulsurum pollici-
m», magaie copiis ab Orode Panborum regc ac-
ceplis, cum ejue filio Pacoro esl ablcgalus, qu: Sy-
riam, Tyro excepta, stibegil, el iu Palxslinam im-
pressionam iccit. Labienus vcro Ciliciain occupa-
v i l , e l urbes Asiae medilerraneas. Enimvcro An-
louiu», quamvis e l haec el c^elera quae in llalia, 
gerebauitir, audirel : lamen amore et ebrjctaie 
pwpedilus, neque cives nequc socios purabal, sed 
cum Gleopatra el jEgyptiis genio iiiduljjcbat, donec 
Jundilus everlcretur. Ac vix landein cxperrectus, 
Tyrum uavigavil :sedea, per causam bclli cum Sexto 

Λαβιηνοΰ πρδς τοΰτο σφάς έρ·θίσαντος, δς τφ 
Βρούτο) μεν καλ τ φ Κασσίψ συνεστρατέύετο * πεμ-
φθεις δε παρ* έχείνων είς Πάρθους.συμμαχίαν 
αιτουμένων, ώς τήν έχείνων ήτταν έγνω, χατέμείνε 
παρά τοί; βάρβαροις, χα\ τδτε τοΰ πολέμου ήγεμών 
γενέσθαι ύπέσχετο, και πολλά μεταστήσ*ιν τών 
εθνών έπηγγείλατο. "Οθεν χαλ δύναμιν πολλήν πρδς 
τοΰ τών Πάρθων βασιλέως Όρώδου έλαβε, χαλ τφ υίφ 
αύτοΰ τφ Πακόρφ συναπεστάλη. Καλ 6 μέν Πάχορος 
τήν Συρίαν έχειρώσατο πλήν Τύρου, χαι ε ί ; Παλαι
στίνη ν είσέβαλεν ! δ δέ λαβιηνδς τήν τε Κιλιχίαν 
κατέσχε, χα\ τής Ά^σίας τάς ήπειρώτιδας πάλεις. 
Αντώνιος δέ έπυνθάνετο μέν* χαλ ταΰτα, ώσπερ δή 
χαι τάλλα τά τή Ιταλία δρώμενα, ύπδ δέ τοΰ έρωτος 

gerendi relicia,percoa^neiitefa in Asiam usque pror Β χαλ τής μέθης ούτε τών πολιτών, ούτε τών συμμά-
lccius, ι χι Graciani iraasul.Ubi cuniniaire eiuxore 
congrcssu8,Ci£sare boste declaralo,cuai §extopacein 
fccil. Deinde "nllaliam trajecit, ubi quasdaai urbee 
ocuupavii, quasdara oppugnavil.Goegitei Ga?sartsuas 
copias. JJellp ipler eos o r lo , cum tola Italia, lum 

Runia iurbata fuit. lolerea Fulviae morie Sicyoue 
nunliata, ambo armis posilis in graliam rcdie-
r u p l ; ac Gaesar Sardiaiam „ Dalmatiam, lliapa-
iitaw el Galliam est soriiiua : Auionio caeiera 0111-
nia, qua3 ullra sinum loniaai in Europa ei Asia 
Romanis palcbanl, obveneraal. Libycas gcnies 
LepiUus, Skiliain Sexlu* leuuil. Iinperium sic do 
inlegro parl i t i , bellum cum Sexlo comniuiiibus 
opibus gereodum decrevcrunl. Reconciliaia gra-
l i a , se roiiluo in caslris Bruudusinis conviviis ex- ^ 
peperunl, Catsar Romano ei uuliUri uiore sine 
laulici is , Aalouius 512 Asiaiio el i£gypliaco 
juxu. Guui iulcr scso reconciliaii vidercntur, Ca> 
sariaui circunisleieruat Aoloaium, ,ab eo pecu-
liiaui in pugna Philippica promissara flagliaates: 
quam ul aflaiim afferret, in Asiain profeclus es-
sei. Scd cuui iiibil darel, male ab eis tracialus 
essel, nisi cos Caesar amplissime pollicendo, com-
pescuissci. Deinde bellum adversus Sexlum gcren-
Otuii eusceperunt. Sed populus Rouiauua, cuai ob 
illum mari dominanlem, iame el mulliplicibus 
iribuiis preiacrelur, iudigaabaiur: neque se con-
fincre poler.a, quin ul pacem cum eu facereai, 

χων έφρύντιζε, τή Κλεοπάτρα δέ χαλ τοϊς ΑΙγυ-
πτίοις συνετρύφα, μέχρις ού παντελώς χατελύΟη. 
*Οψέ δ' ούν ποτέ έξαναστάς, έπλευσεν είς Τύρον. 
Τδν δέ τοΰ Σέξτου προφασισάμενος πύλεμον, άπέλι-
πεν αυτούς. Κα\ παρά τήν ήπειρον μέχρι τής 
Ασίας παραχομισθε\ς είς τή>; 'Ρλλάδα διήλθεν. 
Ένθα τή τε μητρί χα\ τή γυναιχΐ έντυχών, τύν τε 
Καίσαρα πρλέμιον έποιήσατο, χα\ τφ Σέξτφ έσπεί
σατό. ρίτα είς τήν Ιταλίαν περαιωθείς, τινά μέν 
ταύτης χατέσχε, τινά δ* έπολιδρχει* χαι δ Καίσαρ 
τά; δυνάμεις συνήθροιζε. Συνε^ωγύτων ούν αυτών 
ές τδν πόλεμον, ή τε άλλη Τταλία τετάραχτο, χαι 
ή Τώμη δϊ μάλιστα. Έν τούτοις ή Φουλβία έν 
Σιχυώνι διάγουσα έτελεύτησεν. Ώς δέ τούτο ήγ-
γέλθη, τά δπλα χατέθεντο άμφω χαλ συνηλλάγησαν. 
Καλ Καίσαρ μέν Σαρδώ τε χαλ Δχλματίαν, τήν τε 
Ίβηρίαν χαί τήν Γαλατίαν έχληρώσατο * 'Αντωνίω 
δέ πάντα τά άλλα υπέρ τδν Ίώνιον, τά τε έν τή Ευ
ρώπη. χα\ τά έν τή Ασία Τωμαίοις δνταέπέλαχε. 
Τά δ1 έν τή Λιβύη έθνη Αέπίδος, χαλ τήν Σιχελίαν ό 
Σέξτος ειχον. Τήν μέν ούν αρχήν ούτως αύθις έδά-
σαντο, τδν δέ πρδς τδν Σέξτον πόλεμον έχοινώσαντό* 
χαλ έπ\ ταίς χαταλλαγαίς ε Ιστία σα ν αλλήλους έν 
τοίς περ\ τδ Βρεντέσιον στρατοπέδοις, Καίσαρ μέν 
Τωμαίχώς τε χαί στρατιωτιχώς,' "Αντώνιος δέ 
Άσιανώς τε χα\ Αίγυπτίως. Κατηλλαγμένων δ' αύ · 
τών ώς έδόχουν, περιστάντε; τδν Άντώνιον οί τότε 
συνό ντε ς τφ Καίσαρι, άπήτουν παρ* αύτοΰ τά χρή-

poslularet. Qqo iiQn impetralo, ad Sexlum dcfe- D Η· α τ β ι * ά π ο χΆϊ ί^άχηςτής έν Φιλίπποις ύπέσχοντο 
pit, et niagistralus lapidibug foro exegil: el Caesa-
fis atqac Aaionii slatuis eversis, ad ipsos occi-
fieodos concilaius est. Quare vel inviii de pace 
cum Sexlo agerc sunl coacii. Ac primum per 
amicos cum cb Iraclarunt: deindc ipsi in collo-
quium convcaerunt, c l bis condilionrbus pacem 
feccrunt : scrvos iransfugas libcrialc' dniiandos, 
exsulcs ipcrcussuribus cxcepiis) revocandos esse,el 
qiiiliusdaiu eorum, Iribunalus, pracluras, c l sacer-
doiia stalim iribucnda. Ipsum Sexium coiibulein 
dcsignaudura, c i augureai creandum csse. De pa-
lenJs opibus miile quingenias quinquagiula niy-
rtadas drachmarum rcstiluendas csse : Siciliam, 
Sardiaiaia Acliaiam , quinquenniuro lencndas, 

σφίσι, δι* ά χαί ές τήν Άσίαν, δπως πλείστα αθροί
σεων έσταλτο. Κάν έξειργάσαντό τ : αύτδν μηδέν δί
δοντα, εί μή σφάς δ Καίσαρ κατέσχε ν , έλπίσι μετεω-
ρίσας αυτούς. Και μετά τούτο τού πρδ; τδν Σέξτον 
πολέμου ήπτοντο. Αιμού οέ τούς έν τή Τ ώ μ η τού 
Σέξτου θαλασσοκρατούντος πιέζοντος, τελών τε 
πολλών καί παντοίων έπιτασσομένων αύτοίς, δει-
νώς ήσχαλλον, και ούχέθ' ήσύχαζον, άλλά παρεχά-
λουν σφάς σπείσασθαιτφ Σέξτφ. Ός δ* ούχ έπειθον, 
πρδς τδν Σέξτον απέκλιναν, χαι τούς έν ταίς άρχαίς 
δντας λίθοις έςήλασαν έχ τής αγοράς, τάς τε τοΰ 
Καίσαρος χαι τού Αντωνίου είκόνας χατέβαλον, 
χαί έπ* αυτούς ώς άποχτενούντες σφάς ώρμησαν. 
"Όϋεν ήναγκάσθησαν τψ Ϊ 5 ξ τ ψ καλ άκοντες έπιχη-
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ρυχεύσασθαι· χαί πρώτον μέν διά τών εταίρων Α transfugas niiHos suscipiendoe, classi nullas navea 
αύτφ διελέχθησαν, έπειτα xa\ αύτολ ές λόγους 
ήλθον, χαι έσπείσαντο έπλ συνθήκαις, ώστε τούς 
αύτομολήσαντας τών δούλων ελευθέρους είναι, χαι 
τους έχτεοόντας πλήν τών σφαγέων κατελθείν, καί 
τισιν αυτών δημαρχίας τε χαλ. στρατηγίας, καλ 
ίερωσύνας ευθύς δοθήναι. Αύτδν δε τδν ϊέξτον 
Οπατόν τε αίρεθήναι χα\ οίωνιστήν άποδειχθήναι, 
χάχ τής πατρώα; ουσίας χιλίας πενταχοσία; πεντή
κοντα μυριάδας δραχμών χομίσασθαι, καλ Σικελίας 
καί ϊχρδούς τ ή ; τ ε ΆχαΧας έπ\ πέντε έτη άρξαι, 
μή αυτομόλους δεχόμενον, μή ναύς έπιχτώμενον, 
μή τινα έν τή Ιταλία έχοντα φρούρια * άλλά τήν 
τ· είρήνην τήν έντή θαλασσή αυτή πρυτανεύοντα, 
και σίτον τοίς έν τή πόλει ταχτδν πέμποντα. Τάς 

udjtmgcnda% nolla in Ilalia prasidia babenda : 
sed el maic pacandum, el ccrlum frumenli nume-
rum in urbetn millendnra ease. II«s conditiones la-
bulis inscriplas apud Veslales virgines deposuc-
runt, porreclisque dexteris inler se osculaii suul. 
liule clamor ingens tam in coiiliaenle quam in na-
vibus e$l sublaios, ut monics resonareni. Postea 
CUIII alii couvivia iiitcr se agilavere, lum il l i ipsi, 
ac prtmura Sexluft in uavi, poslea Gaesar el Anto-
nius in (itlore. Ubi cum iilramque Sextus cuin 
pancis Menae liberti suasu occidere potiiissel, 
qui, si vel lc l , se rudentibas resectis navigalarom 
dicebat: iiolaii, sed nTtam suam II. Marcello C « -
saris consobrino despondjt. 

γούν συνθήχας ταύτας συγγραψάμενοι, χαι τά γραμματεία ταίς ίερείαις ταίς άειπαρθένοις παραθε
μένοι, δεξιάς τε σφίσιν έδοσαν χα\ αλλήλους έ φίλησαν · χσλ έπι τούτοις άπλετος ήγέρθη βοή χάχ της 
ηπείρου χάχ τών νεών, ώστε καλ τά δρη συνήχησα ι. Μετά ταύτα μέντοι οί τε άλλοι ύπεδέχοντο αλλήλους 
χαι άνθι ι στ ίων, χαλ αύτολ έχείνοι, πρότερος μέν δ Σέξτος έν τή νηΐ, Ιπειτα χαλ^ Καίσαρ δ τέ Αντώ
νιος έν τή ήπείρω. Δυνηθε'ς δέ δ Σέξτος άμφω έν τφ σκάφει σύν ολίγοις δντας χτανείν, ώς κα\ ό έξελεύ-
θερο; αύτφ-Μηνάς συνεβούλευσε, Τεμείν, είπών, εί βούλοιτο τδ πρυμνήσων, καλ άποπλεύσαι, ούκ ήθέ-
λησεν, άλλά καλ τήν θυ,γατέρα Μάρκφ Α|αρκέλλψ τώ τού Καίσαρος άδελφιδφ ένηγγύησε. Καλ ούτω 
μέν δ πόλεμος άνεδ:6λητο. 

ΚΓ. Έ ς τήν Ελλάδα δέ δ Αντώνιος άπδ τής £ XXIII. Εα bcllo d i lao , Anloniax cx Iialia in 
Ιταλίας έπανελθών έπι πλείστον έν ταύτη διέτριψε, Graciam reversus, 518 longisstmo tempore ibi 
τάς τε έπ:θυμίας άποπιμπλάς, και τάς πόλεις κα- el gcnio indulsil, ctcivUalcs afflixil, u l qoam i n -
χώυ, ώς άσθενέσταται τώ Σέξτφ παραδοθώσι * καλ 
ά'/λα δέ πολλά έξεδιητήθη παρά τά πάτρια * καλ 
Αιόνυσον νέον έαυτδν «κάλε ι καλ παρά τών άλλων 
όνομάζεσθαι ήθελε. Καλ Αθηναίων διά ταύτα τήν 
Άθηνάν αύτφ κατεγγυωμένων, δέχεσθαί τε τδν γά
μον Ιφη, χαλ προίκα μυριάδας έκατδν έπράξατο 
παρ* αυτών. Κάκείνος μέν περ\ ταύτα είχε, τδν δέ 
Βεντίδιον τδν Πούπλιον είς τήν Άσίαν προέπεμψεν, 
δς τφ Λαβιηνφ συμμίξας μετά τε τών περί αύτδν 
Τωμαίων καλ τών ΙΙάρθων παραταξαμένφ τρέπεται 
τούτους. Καλ πολλοί μέν τών Πάρθων παρά τών 
πολεμίων έσφάγησαν, πλείους δέ ύπ* αλλήλων έφθά-

lirmissiinae Sexto tradcrentur : el praeter alia 
iuulia a patriis moribue abborrcalia, ee Bacchum 
jumorem nominabat, ei ab aliis appeilari jubebat. 
Oua de causa cum ei Alhenienseg Minervam dc-
spondcrcnt, aocipcre se conditionem illam dixit , 
el ab eis doiis nomiae dccics cenlena millia drarb-
marnm exegil. His rebus occupatua, P. Yeniidium 
in Aeiam pracmisit: qui Labieni Romanas et Par-
tbicas copias acie v ic i t : ac Paribi mulii ab ho l i -
bus ca?si suni, plures a se tnvicem in fuga con-
culcali , reliqui in Giliciaai fugerunl. Labieno 
pradium rediniegraluto, cum Veniidiut miliic^ 

ρησαν έν τή φυγή συμπατούμενοι, οί τε περιλει- C qus ob fugam barbarorum niinus alactcs, noci4 
aufugere velle ex transfuga cognoviseet, mulios 
U\ discftssu per insidius exceplos occidil , caeterot̂  
ad so altraxil: ac lum quidem Labicnus evasit, 
hed post a Demelrio Cxsaris palris liberto, quen\ 
lam Aotonius in Cyprum miscrai, cap(us cst. 
Yenlidius Cilicia recepla, Silonem cum cquil ibi^ 
ad Aroanum prxmjsil, monlcm in cqnQniq Ciljcia^ 
el Syr i* silum, pujai perangusti sunl adilus. Ub| 
diserimen adiisscl a Panhis quos Pacorus prasidij 
causa ibi reliqueral, nisi ci pugaami Vcntiditis 
fortuiio superveniu opcrn lulissel. Sic cliam SyT 

riam recepit, prxlrc Aradios. Deiade Patae&liiia 
quoque potitus est. AppLo Clnudio et C. Norbanq 
coosulibus mullitudo, publiraaoruin cxactionibu!» 

φθέντες είς Κιλιχίαν έφυγον. Ό Λαβιηνδς δέ αύθις 
ήτοιμάζετο ήξειν ές χείρας αύτφ. Οί δέ στρατιώται 
άΟυμούντες διά τήν τών β αρβάρων φυγήν, άποδρά 
νάι νυκτ,δς επεχείρησαν. Καλ τού.ο έξ αυτομόλου 
γνοός ό Βεντίδιος, πολλοίς μέν έν τή αποχωρήσει 

• λοχήσας άπέχτεινε, τούς δέ λοιπούς είς έαυτδν έ-ε-
σπάσατο* εκείνος Ιϊ τότε μέν διέφυγε ν ν ύστερον δέ 
ύπδ τού Δημητρίου έάλω, δς τού προτέρου Καίσα
ρος έξελεύθερος ών, τότε παρά τού Αντωνίου είς 
Κύπρον άπέσταλτο. Βεντίδιος δέ τήν Κιλικία ν έκο-
μίσατο κ̂ αλ Σίλωνα μεθΤ ίππίων &ίς τδν Ά μα νον 
προέπεμψεν (δρος δέ τούτο έστιν έν μεθορίφ κείμε
νον Συρίας κα\ Κιλικίας, κομιδή στενήν έχον τήν 
δίοδον), ένθα καλ έκινδύνευσεν άν ύπδ τών παρά τοΰ 
Πακόρου τεταγμένων φυλάττειναύτδ, εί μή χα i ^ oncrala, per sedrtionem cuin cis, mikiislris c l nii-
τύχην δ Βεντίδιος μαχομένφ αύτώ έπιστάς έβοή-
Οησε. Καλ ούτω τήν τε Συρίαν πλήν τών Άραδίων 
παρέλαδεν, είτα καλ τήν Παλαιστίνην κατέσχεν. 
Άππίου δέ Κλαυδίου καλ Γαΐου Νόρβανοϋ ύπατευ
όντων τδ πλήθος πρδς τούς τελώνας βαρυνόμενον 

ltlibue coruin, vccligalium exigeudorum adjulori-
bus dimicavit. Gxsar Liviain, Livi i Drusi flltam, 
qui post puguam Pbilippicaro sibi manus allulc-
rat, Neroni nuplam, uxorem duxil. Qux com <x 
priore raarilo sextum j.^ra mcnsem ferrcl ulerup. 
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rile RVptte fiercnt a ponliflciba*, boc Α ™U είσπράξετιν έατασίασε, κάκείνο ς χαλ τοί; fixij. 

respoasam t m l i l : Si CMceptus aoibigmis e M e l , m 
imme d i fereBda* : sed ram d* eo constel, nibil 
obslire qaominus fianl. Qood band tcio an aic in 
Ubrtt tuts scriplum invenerint, an iu Gsearts gra-
tiam tic |troiitfiiitariMi. ElocavU aulem eani ipse 
• n r i t u » , Uuquaro pater. i a m Camrts materfami* 
liaa C l . Droeura Ncronem parii mu(jer, 514 
queni Casar palri oiisil. Is longo lempore post 
moricns, e l huic et Tiberio ipsnm Cjwarero tuto-
rcai re lqui l . Inteiva Caesar el Scxlua, qui IHMI 
aponle, aed coacii iaier aese pepigeraal, rupto i<B-
d m bellum fetteranl: ad qood Ultro propcnsi 9 

praebita occaxiooe, facile indinarunl. Mtnas eniin 
Sexli libertus, ia Sardinia ageot, cuni ob alia, tuni 
ob babttot cam Caesare sermonli aaspcctos, cum ™ 
a Sexio quasi ad reddeadam gesue provincue ra-
tionem accenfcrctiir, lcgatia occisit, insulam, lc-
giones, d a a a e a , seuirlipauai Gcsari iradidii, a 
quo magnis banoribos ornatus, aureo* auntdos 
acecpii: quog o l in Rooue nec liberiie, neo libaris, 
uUi iiuperalor permisissct, geatare licebat, sed 
lenaloribos ei equiiibus duniaxat. Ilunc igitur cuin 
dedUibi Sexta* poslulassetG&sar avleai uonde-
ditacl, vicitaim queeius, iilum ct irantfugas red-
pcre9 e l trircmea asdificare, ct alia praeter pacla e l 
cooveala facere : lum propier Menaia9 lum ob al.a 
criniioa, missis militibus Cainpaniatu loitge late-
que vaslavk. Quo Caesar cognilo9. Lcpiduiu et Aa · 

ρέταις τοίς τ ι στρατιώταις τοϊς αυνεισπράττουσι 
σφίσι τ ά χρήματα ές χείρας ήεσαν. β 0 δέ Κβίταρ 
τήν Αιδίαν έγημεν · ήν δ* aOfq θυγάτηρ μέν Αιβίου 
Δρούσου, δς έαυτδν μετά τήν έν Μακεδονία ήτταν 
διεχειρίσατο, γυνή δέ του Νέρωνος, καλ έγκυο; ήν 
έξ έχείνου μήνα έκτον. Δικάζοντος δέ Μ τοΰτο τον 
Καίσαρος άγχγέσθαι αυτήν έν γαστρλ έχουσα ν, οί 
ίερείς ci ποντίφιχες, εί μή Ανόσιον είη τοΰτο, ερω
τηθέντες, είχον ώς εί μέν έν άμφιβόλψ τδ κύημα 
ήν, ύπερτεθήναι τδν γάμον έχρήν όμολογουμένοο 
δέ αύτοΰ, ουδέν κωλύει αύτδν .γενέσθαι, τάχα μέν 
ούτως χα*, έν τοίς ιτατρίοις τούτο εύρύντες, εί δέ κα\ 
μή εύρον, ούτως αύτδ είποντες διά τδν Καίσαρα. 
*£ξέδωκε δέ αυτήν αύτδς δ άνήρ ώσπερ τις πατήρ. 
Συνοικούσα·δέ ήδη ή γυνή .τ:ρ Καίσαρ":, τίκτει Κ>αύ 
διον Αρούσον Νέρωνα, χα\ αύτδν δ Καίσαρ τώ πατρέ 
έπεμψεν* δς τελευτων πολλψ ύστερον τούτψ τε χαλ 
τψ ϊ ιδερ ίψ έπέτροπον αύτδν τδν Καίσαρα χαταλέ-
λ.ιπεν. Έν δέ τούτψ δ Kaicap τε κα\ δ Σέξτος έπο-
λέμησαν. Ού γάρ έΟελονταλ άλλ* άναγκαβτο\ τήν 
δμολογίαν πεποίημένοι, ούδ* ένεμε ι να ν ταύτη. 
"Εμελλον μέν γάρ, εί χα\ μή σκήψις αύτοίς έγένετο, 
μαχέσασΟαι. Τ έ ω ς ^ ' ούν καί τίνες αύτοίς α ;.τί;ΐ 
λαδάς τής μάχη: δεδώκασι. Μηνά: γάρ έξ^λεύθερος 
διν τοΰ Σέξτου, καλ έν τή ϊαρΤοϊ τή νήσω τυγχάνων 
ύπωπτεύθη δι* άλλα τε κα\ δτιτψ Καίσαρι έκεκοι-
νολόγητο, κα\ μεταπεμφθε\ς ύπό Σέξτου ώς λόγους 
δώσων *tρ> ών διψχήχει, τούς μέν πεμφθέντας άπέ-

loniaai accer»ivil. Ac Lepidus quideai non slaiim ^ χτεινε, τήν δέ νήσον τψ Καίσαρι, και τδ ναυτικδν, 
obtempcravU : Anlonius cUi e Gnecia Bruudusiuoi 
vcoii, uraea priutquaai cuio Cafsare coiigrc<lerc-
tur, lupi iu prato:iuni suuni ingrcbsu, qui iuiiiics 
aliquol ibi interfcccral, lcrrilus, per cauaam bebi 
l^rtbici quo argereiur, ία Gracciaai rediii. Sexlus 
Caclus aiaorior, classe Italiam aggrcssas, u.ultas 
ciadaa c l iufcrcbai ct accipiebat, iu navalibus ta-
iuen pugais suparior : ul Ciesar navibas cbiapluri-
but lam bctlo quaua vi ieropcstatuai amibsis, dc-
•lieraia Sicilia, bcnc sccum agi pularet, si orau 
mariiiaiaai lueretur. Quare Sextus c i a l i o r l l a -
iiaui vcxabai. Apollopbanc ia Africam misso, Ca2-

ct navibua mullis fabricaiia, ei reniigibue a 
scuaioribus, cquitibus c l plebciis corrogalU, et 

χα\ τδ λοιπδν στράτευμα, κα\ έαυτδν 7tapa$£Oo»xeu 
Ό δέ αύτδν ρργάλως τετίμηκε * δακτυλίοις τε γαρ 
χρυσοίς έκόσμηαε, και τοίς ίππεύσι συγχατηρίθ-
μησε. Τδ δέ τών δακτυλίων τοιούτον έστιν. Ούδενι 
τών πάλαι Τωμαίων, ούχ δτι τών απελεύθερων, 
άλλ' ουδέ τών ελευθέρων, πλήν τών βουλευτών κα\ 
ιππέων, δακτυλίοις χρυσοίς χεχρήσθαι έξήν, εί μή 
δ τδ χράτος έχων τούτο επέτρεψε. Τούτον ούν τοΰ 
Σέξτου έχοοΟήναί οί αίτήσαντος, ό Καίσαρ ούχ £ξέ-
δωχεν, άντεγχα).ών τψ ϊ ί ξ τ ψ τδ τούς αυτομόλους 
τε ύποδέχεσθαι, κα\ ναυπηγείν τριήρεις παρά τά 
ώμολογημένα, χα\ έτερα. 'Ο δέ δή Σέξτος διά τε τδν 
Μηνάν, κα\ δΓ άλλα τδν Καίσαρα αίτιώμενος, πέμ
ψας πολλά τής Καμπανίας έπόρθησε. Καί ό Καίσαρ 

liiiliubiu S i r i p U s . el pecauia uadiquc coacta, ordi- D τούτο μαθών τδν Αέπιδον και τδν Άντώνιον μετε-
πέμψατο. Καί ό μέν Λέπιδος ούκ ευθύς ύπήκουσεν; 
Αντώνιος δέ ήλθε μέν έχ τής Ελλάδας είς τδ Βρεν-
τέσιον, πρλνδέ τψ Καίσαρι συνελθείν, δέίσας, δτι 
λύκος είς τδ στρατήγιον αύτοΰ είσήλθε, χα\ στρα
τιώτας έφθειρεν, είς τήν Ελλάδα πάλιν άνέστρεψι, 
προφασισάμενος τά τών Πάρθων ώς κατεπείγοντα. 
'Ο δέ Σέξτος προθυμότερο ν ήπτετο τών πραγμάτων, 
κα\ τή Ιταλία έ πέπλε ι, καί πολλά μέν έκάκου, ού 
μείω δέ και άντέπασχε. Κα\ ναυμα/ιών γεγονυιών 
οί τού Σέξτου μάλλον έ κρατούν, πολλών μέν νηών 
τού Καίσαρος καί έν ταίς ναυμα/ίαις φθαρε&οών, 
πολλών δέ καλ ύπδ βιαίων πνευμάτων χινδυνευβα-
σών, ώστε τδν· Καίσαρα βουλόμενον είς Σικελίαν 
έμβαλεϊν, τοΰτο μέν άπογνώναι, τής δέ πα;αΰαλα;« 

da lialia ei Gallia occupalua, Agrippae nava-
hm iBilruciioiiem oierccndaiu cl exornandam 
iradidil. 1$ el navtbus cl rcmigibus tn ununi con-
daciis, illas rcfecil, boe ul io labulaiis reniigareal 
txercuil. Qusc dum ficrenl, Roinani ei princi-
paiii di»cordiia c l prudigiig icrrebantur, 51$ 
€ 0 po lisaimum, quod albaui gaiiiuaiu ramuu) 
lauri cuui bacci* ferciuem, atiuila corfcplaia in 
Livije greiuiu<u dejecil : id quod signuia haud 
exiguum videbalur. Euimvcro Livia gallina 
curanda, ei lauro plaulauda, quae radicibus 
aciis crevii, ulique Cacsaris polenliaiu greniio 
conqdccicbaiur, oinnibus in rcbus cjus doinina 
futuiu. 
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σίχς ηπείρου τήνφυλακήν ποιείσθαι Αγαπητώς. Ό Σέξτος δ* έτι μάλλον ήρθη, καλ άύτΙ>ς μέν τήν Ί τ α 
λίαν έχΑκου, είς δέ τήν Αιβύην τδν Ά.τολλοφάνην απέστειλε. Καίσαρ μέντοι πλοία τε πολλά (ναυπη
γεί, καλ έρέτας παρΑ τε τών βουλευτών καλ τών ιππέων καλ τών δημοτών συνέλεγεν. Όπλίτας τε κατ-
ελέγετο καλ χρήματα πανταχόθεν συνήθροιζε· καλ αύτδς μεν τά τε έν τή Ιταλία κα\ τή Γαλατία διέ-
ταττε, τ φ δέ Άγρίππα τήν τού ναυτικού παρασκευήν έγχειρίσας, έκττονήσαι καλ έξασκήσαι τνύτο έκέ
λευσε. Καλ δ; τάςτε ναΰς καλ τούς έρέτα, ήθροισε, καλ τάς μέν κατέφραττε, τούς δ* έπ' ΐκρίων έρέττειν 
ήσκει. Οί δ'έν τή Τ ώ μ η έταράττοντο μέν καλ ταίς τών αρχόντων πρδ; αλλήλους στάτπσιν, έθραττον δέ 
αυτούς καλ σημεία άλλα τε καλ δτι λευκήν δρνιν κλωνίον δάφνης έγκάρπου φέρουσαν άε:δς άρπάαας 
είς τδν κόλπον τής Αιδίας ένέδαλεν δ ού μικρδν σημείον έδόκει. Ή δέ τής τε όρνιθος έπεμελήθη 
κα\τήν δάφνην έφύτευσε, κα\ ή μέν ^ζωθεϊσα ηύξησιν, ή δέ Λι6ία έγκολπώσασΟαι τήν τού Καίσαρος 
ίσχύν, καλ έν πάσιν αυτού κρατήσειν Ιμελλεν. 

Α X X I V . Inlcrca lemporis Anlonius cx Syria in 
Iialiani profcclus, ui Caesari parom felicilcr cum 

ΚΔ\ Έ ν δέ τούτφ τφ χρόνφ ήλθε μίν δ Αντώνιο; 
έκ τής Συρίας είς Ίταλίαν, ώς τ φ Καίσαρι διά τά 
συμδεβηκότα αύτφ τού πρδς τδν Σέξτον μεθέξων 
πολέμου, ού μέντοι παρέμεινεν * άλλά ναύς δούς αύ
τφ καλ ετέρας πέμψειν έπαγγειλάμενος, στρατιώτσς 
άντείληφεν. Αύτδς δέ ώς έπλ Πάρθους , στρατεύσων 
Απήρε. Πρλν δέ άπιέναι αύτδν ήτιάσαντο αλλήλους· 
είτα καλ διηλλάγησαν, τής Όκταβίας τάς διαλλαγάς 
πραττούσης. *Η δέ Όκταβία τού Καίσαρος ήν αδελ
φή» ή μετά θάνατον τής Φουλβίας τψ Άχτωνίψ συν-
ήφθη παρά τού αδελφού, τού άνδρδς αυτής φ συνψ-
κει πρότερον τελευτήσαντος. Καλ επειδή ούπω παρή-
κεν δ πένθιμος χρόνος, ψήφω τής συγκλήτου έλύθη 
τδ έπιτίμιον. Καλ τότε δέ, ίνα πλείων αύτοίς έκ 
συγγενείας σύνδεσμος γένοιτο, Άντύλφ τ φ τοΰ 
Αντωνίου υίφ τήν θυγατέρα δ Καίσαρ τήν εαυτού 
κατηγγύησεν. Έπλάττοντο δέ ταύτα καλ ύπεκρίνοντο 
διά τά τότε σφίσιν υπάρχοντα πράγματα. Τδν δέ 
Σέξτον τής τε ίερωσύνης έπαυσαν καλ τής ύ πατεί ας, 
έαυτοίς δέ τήν ήγεμονίαν είς άλλην πενταετίαν .επέ
τρεψαν ή γάρ πρότερα έκμεμέτρητο ήδη. Και Α ν 
τώνιος μέν είς Συρίαν ήπείγετο, Καίσαρ δέ είς τδν 
πρδς Σέξτον ^ιόλεμον ήτοιμάζετο. Ό δέ Μηνάς πρδς 
τδν Σέξτον αύθις άπηυτομόλησεν, άπιστος ών, χαλ 
θεραπεύων άελ τ ά τοΰ κρείττονος. Καίσαρ δ' έπι -
στάντος τοΰ έαρος ώρμησε κατά τής Σικελίας, πε
ρι σχείν έλπίσας τφ.στόλφ αυτήν, καλ τψ τε πλήθει 
τεθα^βηκως τών σκαφών καλ τψ μεγέθει, καλ τοίς 
πύργοις ούς έφερον, ίν' έ ξ αύτων ώς άπδ τείχους έξ 

Scxlo belligerauti opem ferrcl, non permansii: sed 
navibus parliin ei dalis, parlim promissit, roittles 
vicissim acccpil. Priusquam autem ad bellum 
Parlbicum reverlerelur, controversia iiiter eosorla, 
per Ociaviara Cxsarts sororem composila es l , quae 
cum Antonio posl Folvia? obituta, luctu ob prio-
rem marituin nondum flniio, nupsisset; Scualus* 
consuJlo mulla illa sublaia est. Tum etiam, ul pcr 
aflinilalcm arctiore necessiiudinis vinculo aslrin-
gcrcniitr, Anlyllo Casar Aulonii filio suam Aliaiu 
despondit. Ilaec lemporum causa uierquc fii gebal, 
ct aiinulabat omnia. Scxto autem el consuiatum 
el auguratum eripnerunt, sibiqac principalum in 
aliudquinquennium vindicarunt, priorcquinqaennio 
jam elapeo. Aaionio in Syriam propcranle, Caesar 
beliocum Sexto gerendo, ad quem llenas bomo per-
fldus, sempcrqne potentiorex colere solitus, denuo 
Iransfugcrai, tnlentus primo vere in Siciliam trajc-
cit, ct muUitudine ac magnitudine navium fiyjing, 
turribuspraesertim quas gercbanl, undetanquam de . 
muroex superiore Joco pugnareiii,spcrocunccpcrat 
insulae classe occupandae. Sed inter eoaduui gravis-
sinta lenipesiate complures naves amisit, c l Menas 
ίο reliquae turbalas invecius, inullas creroavit, non-
nullas ai l raxi i . Ac niai rursus ad Caesarem defc · 
cissei, et < lassem illi suani iradidi&sel; "lam eliam 
irrila fuisset illius expediiio. I l cn» transfugii 

ύπερδεξίων άνταγωνίζωνται. Άπιόντι δέ χειμών συν- £ caasa fuit, qui in omntbus suspeclum se esse vide-
έδη βαρύτατος καλ πολλάς έφθειρε τών νεών, καλ δ 
Μηνάς ταί; λοιπαίς τεταραγμέναις έπενεχθελς, συ-
χνάς μέν Ι καύσε, τάς δ' άνεδήσατο. Καλ εί μή αύθις 
τφ Καίσαρι προσεχώρησε καλ τδ ναυτικδν ού ήρχε 
παρέδωκεν, είς κενόν άν καλ τότε τψ Καίσαρι δ επί
πλους έγένετο. Ηύτομόλησε δ' ό Μηνάς πρδς άπαν 
παρά τοΰ Σέξτου ύποπτευόμενος * άλλ' ούδ' δ Καί
σαρ έτι αύτφ έπί στενέ ν . Έπελ δέ τδν στόλον αύθις 
δ Καίσαρ άνεκτήσατο, είς τήν ήπειρον άνεκομίσθη, 
ώς τδ πεζδν τοΰ στρατεύματος είςτήν Σικελίαν, δτε 
καιρδς, περχιωσων. Ό δέ Σέξτος έν Μεσήνη τδν 
αύτοΰ δλάπλουν έτήρει. Τ φ δ ' Άγρ ίππχ εις Αιπάραν 
συν ναυσλ καταλειφθέντι παρά τοΰ Καίσαρος, Αη-
μόχαριν άνθορμίσαι έν Μύλαις έκέλευσ:, καλ διέ-
τριψαν έκείσε χρόνον ύπόσυχνον. Τέλος δέ δ Άγρ ίπ - ^ 
πας σύν ταίς άρίσταις τών νεών έπλ κατασκοπήν τών 
έναντίων' άπελήλυδε. Καλ ώς ούτε πάντας κατείδεν, 

P A T B O L . G K . C X X X I V . 

bal Sexto. Sed ne Cacsar quidem aroplius ei fidcm 
habuit, et classe recepla in continenlcm rediil, 
peditatum per occa*ionera transporiaturus. Sexlas 
vero ejus trajectum lle&sanat observans, β ί β 
Democharem in Myiis conlra Agrippam, a Cav 
sare cum navibu* Liparac relictum, in procinclu 
ease jusait. Ubi cuin dintius cortmorali essent, 
tandem Agrippa cum optimis navibus ad speca-
landam hoslilem cla&seni profeclas, cuni nec om-
nera conspeiisset, et nemo contra iret, reversus, 
se ut postidie dimicalurus paravit. Idcln et Dc-
mocbari accidit, qui et ipse, ut in hoslcm pugna-
turus, Sexium accereivil. Dilucalo amboe classcs 
prodiictc , longiseimo tcmpore arquo marle dirai-
carunl : tandem sub noctem Caesariani viccrnnt, 
SIHI viclos nan pcrsccuti snnl. Ca*sar, cnm Sexuis 
propter navateni pugnam Mcssana deccssisset, 

28 



S75 

l i tra pcricnliiro Tauroininium 
pranio Sextus Mes&auam celeriter reversus, co-
gnito Caesaris trajectu , terra eum aggressus esi : 
qui classis maxiina parle ambssa, propemoduui 
ipse quoqoe peritssel, sed tum lerra evasii : 
a»greque ferens exercitum in insula circuravenlum 
eese, non prius recepil animum, quam piscis 
sallu e mari in lerram facio, «ponie ante pedes 
ejus concidit. Id enim vates interprelabanlur, 
iore ul mari poliretur. Ejus vcro exercilus com et 
ob&idereiur, et aliroenia non habcrel, et opcm 
ferrct nemo, Coniiftcius dux cjus navtbue e ptigna 
reliquis exastis, ipse quoque ad Myla* abduxii co-
pias, ac ia iiiuere mullas cladcs accepil* ift fluBii-
num imnsilu poiissiniuin, bosiibus tergo iiiha»-
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Irajccit. Peracto Α ούτ' άναχθήναι τις ήθέλησεν, επανήλθε, χαλ xcxps-

σκευάζετο ώς πόλε μή σων τή έπιούση. Τάδ* αυτά 
καλ τφ Δημοχάρει συμδέδηκε, χα\ ή το: μαζί το κά-
κείνος, ώς τοίς πολεμίοις έπελευσδμενος, χα\ τδν 
Σέξτον δε μετεπέμψχτο. Ήμερα τε ήδη ύπέλαμπε, 
χαΛ Αμφω τα ναυτικά έπ ' Αλληλα έπλεον, χαλ της 
ναυμαχίας άπήρξαντυ, καλ έπλ πλείστον μεν άγχω-
μάλως ήγωνίσαντο. 'Οψέ δ* οδν ποτε χαλ πρδς νύχ α 
ήδη ο! του Καίσαρος έκράτησαν, ού μέντοι χαί επε
δίωξαν. Καίσαρ δέ, του Σέξτου έχ τής Μεσήνης διά 
τήν ναυμαχίαν ' άπάραντος, Ακινδύνως έπεραιώβη 
πρδ; Ταυρνμένιον. Ήδη δέ τής ναυμαχίας παυθεί-
σης σ-ουδή πρδς τήν Μεσήνη ν ό Σέξτος άφίκετο, καλ 
μαθών περαιωδέντα τδν Kalwpa, προσέμιξεν αύτφ 
κατά γήν. Καλ δ Καίσαρ του τε ναυτικού τδ πλκίον 

rentibus : idquc pcr triduum duravii. Extremo Β άπέδαλε χαλ αύτδς ολίγου προσδιχφθάρ η · τέως δ* 
vero die cum Sexius eliam advenisset, undique 
vcxali omncs pcriisscni, nisi Pompeiani coacti 
cesent retrocedcre. Aggripa enini navali pugna 
\ ic ior , SicUiam ingressus, eiercitui frumenlum el 
auxilia misit : ctijue advenlara inetuens Sextut, 
Unla festinaiione reccssil, ot impcdimenla qua»-
dam ei coromeatum in munitkme reliaqueret, 
qtio sustenlaii Cornificiani, ub i*ad Agrippam 
pervenerunl, a Caesare laudibus et muneribus re-
creali sunl. 

ούν είς τήν ή πείρο ν διασέσωστο * ήχθετο δέ τού 
στρατεύματος έν τ3} νήσφ άπειλημμένου, καλού πρλν 
άνεθάρσησεν έως Ιχθύς άναθορών έχ τής θαλάσσης 
αυτόματος πρδς τούς πόδας αυτού έπεσε. Τούτο γάρ 
οί μάντεις δηλούν έξηγήσαντο, δτι δουλώσεται τήν 
θάλασσαν. Ή δέ τού Καίσαρος στρατιά έπολιορχείτο, 
χαλ έπελ τά επιτήδεια έπέλιπον σφάς, χαλ δ βοηθή-
σων ούχ ήν, δ ταύτης άρχων Κουρνοφίχιος τά τε 

σκάφη δσα i x τής ναυμαχίαςπερισέσωστο Ικαυσε χαλ 
αύτδς πρδς τάς Μύλος άπήγε τήν στρατιάν* χαλ 

πολλά έχακώθησαν παρά τών εναντίων έφεπομένων αύτοίς έν τε τή άλλη πορεία χαλ μάλλον έν ταίς των 
ποταμών δίαβάσεσι, χαλ έπλ τρείς ημέρας Iπάσχον ούτως. Τή δέ γε τελευταία πάντη αυτούς έχάκωσαν 
προσγενομένου αύτοίς καλ τού Σέξτου. Καλ πάντες άν διεφθάρησαν, εί μή σφών κάλ άκοντες άπέσχοντο 
οί πολέμιοι. Ό γάρ Άγρίππας νικήσας τήν ναυμαχίαν, ές Σικελίαν έπεραιώθη, καλ οϊ.δν τε τφ 
στρατφ χαν,βοήθειαν έπεμψε. Κ α λ ό Σέξτος, αύτδν τδν Άγρίππαν ήξειν έχεί προσδοκήσας καλ φοδηθελς, 
σπουδή άνεχώρησεν, ώστε σχεύη τινά χαλ επιτήδεια καταλείψαι έν τφ έρύματ;, έξ ών τραφέντες οί περ*. 
τδν Κουρνοφίκιον πρδς τδν Άγρίππαν Απήεσαν* ούς δ Καίσαρ έπαίνοις καλ δωρεαίς άνεκτήσατο. 

X I V . Posl bsc cum Scxlus in Sicilram venisset, C ΚΕ'. Μετά τούτο δ' ές Σιχελίαν έλθόντι τψ Καί-
ad Arlemisium castra posuit: ubi cum ioter se ve- σαρι περλ τδ ΆρτεμΙσιον ό Σέξτος άντεστρατοπε-
Jilarenlur, Gallus auas copias cuai Sexto, Lepidus δεύσατο. Άντιχαθημένων δ' Αλλήλοις καλ Αχροδολι-
cam Gaesare conjunxit; ac Ule qoideiu Sexlum 
conflrmavit, bic autem cum Caesare 517 conicn-
d i l ; nani ex aequo cum eo administrare voluit om-
nia; Csesar vero eo pro legato in omuibus uti vo lu i l : 
quare ad Sexium incHaaut, el dam cura eo 
verba contulit; quo Cajsar animadverao, priroo 
quoqoe tempore priusquam atiquid novarelar, dc-
ceraere cam Sexlo insttluit. Cum pnelium io raari 
coiamiftsum loagtssimo tcmpore, vicioria neolram 
in pariem inclinaaie dararel, ulrique pedesires 
exercitus in procinao terra stantes, eventom aol-
licilati speculabanlur. Sexio uodem proHigato, al-

ζομένων τ φ μέν Σέξτφ δ Γάλλος, τφ δέ Καίσαρι 
δ Αέπιδρς συν ταίς δυνάμεσι προσήνωντο. Καλ δ μέν 
Γάλλος έπέββωσε τδν Σέξτον, δ δέ Αέπιδρς διηνέχθη 
τ φ Καίσαρι, αύτδς μέν έχ τον ίσου συνδιοιχείν αύ
τ φ τά πάντα βουλόμενος, έχείνου δέ ώς ύποστρα-
τήγφ αύτφ χρωμένου έν άπασι. Αιδ χαλ πρδς τδν 
Σέξτον άπέκλινε, καλ έκοινολογείτο δι* άποββήτων 
αύτψ. βΟ ύπονοήσας δ Καίσαρ έσπευσε πρίν τι 
νεοχμωθήναι διά μάχης τψ ' Σέξτφ χωρήσαι. Καλ 
ναυμαχίας τε κατά θάλασσαν συβ^αγείσης, χαλ κατά 
γήν τών πεζών άμφοίν παρατεταγμένων έπλ πολύ 
της ναυμαχίας γινομένης Ισοββόπου τε χαλ Ιβοπα-

leri pceanes canebani, alleri lamentabaiUor : ac D λούς, τά πεζά χαλ άμφω στρατεύματα έθεωντοχαλ 
Sexii pedites , quasi et ipsi una cum claeae victi 
cxseai, Mesaanam lendebaia. Caesar vero viclos 
qui in terrajn enatabant, excipiebat; el iiaves quae 
lerrae allidebanlur, iiicendebat. Inierea Deruocba-
res sibi ipsi mauus allulit : Apollodorus ad Caesa-
rcm deiecil. ldem praeter alios et Gallus, et ejus 
cquiies ooines, et quidem peditea iuiilali tunt. 
luque Sextus, desperalU rebns nlfa cum aliis et 
ptcunia ei pieiiosisslmis quibusquc rcbus ftr-

m i H i m U navibus imposilts, nociu a b i i l , persc-

ήγωνίων. Έπελ δ* οί τού Σέξτου έτράποντο, οί μέν 
έ παιάνισαν, οί δ" ώλοφύροντο. Καλ οί μέν τού Σέξ
του πεζολ πρδς τήν Μεσήνην έχώρουν, άτε χαλ 
αύτολ συνηττηθέντες τ φ ναυτιχφ· Ό δέ Καίσαρ 
τούς εκπίπτοντας των ήττωμένων είς τήν γήν έξε-
δέχετο καλ τών σκαφών δσα προσώχειλον ένεπίμπρα. 
Κάν. τούτψ δ μέν Αημόχαρις έαυτδν άπέσφαξεν, 6 
δ* Απολλόδωρος τφ Καίσαρι προσιχώρησε. Τούτ> 
δέ άλλοι τε χαλ δ Γάλλος καλ οί Ιππείς οί συν αύτφ 
πάντε; καί τίνες τών πεζών πεποιήκασιν. Ό Σέξ· 
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τος Af έντ:ύθεν Απογνούς καλ τήν θυγατέρα χαι Α quenie nemiiie 
Αλλους παραλαβών τΑ τε χρήματα καλ τών άλλων 
τά τιμιώτερα είς τάς ναύς τά; κρείττονς τών σω-
Οεισών ενθεμένος άπήρε νυκτδς, ούδ* επεδίωξε τις 
αύτον, δτι τ ι λάθρα έξέπλευσε χαλ δ Καίσαρ έν με
γάλη γέγονε ταραχή. Ό γάρ Αέπιδος τή Μεσήνη 
ίπελθών χαλ είσδεχθελς είς αυτήν, τΑ μέν ένεπίμ-
πρα, τά δ* ήρπαζεν. Είτα φοβηθείς έπελθύντα τδν 
Καίσαρα έπΛ λόφον χαρτερδν στρατοπεδεύσαμε νος, 
πάντα τε δσα έλαττούσθαι ένύμιζεν έπενεχάλει αύτφ, 
χαλ άπήτει δσα αύτφ χατά τήν πρώτην συνωμοσίαν 
Ιδέδοτο, χαλ τής Σικελίας άντεποιείτο ώς αυτήν 
χαταστρεψάμενος, χαλ ταύτα πέμπων τινάς ώμίλει 
τφ Καίσαρι, Ιχων Αςτ ' έχ τής Αιβύης έπήχτοδυ
νάμεις χαλ τούς εν τή Μεσήνη έγχαταλεεφθέντας 

m 
turo q«<;d clam s, Iverai, lum 

quod Casar pertimticrat. Lepidus eiiini Messanatu 
aggressue, e i iWBnibus receplus, aiia inccndcbat, 
aJia rapicba*. Deindc Caeaaris advenia ierritus, 
caslrts iu irtanilissimuni luuiuUiai iranslatis, ciim 
eo de rebus onvaibus ία quibus in injuriara tibi 
lieri pulabat, exposiulavii, e i ea omuia quae *m 
prinia conjuraiione slbi concessa esseiil flagiiavit, 
ti Sitiliam quod eam eubegissel sibi vindicaviL 
Quae cuxa per tegatos agcret, copiis quas ex Africa 
adduxerat Qiuaiuis, el i i * qui Messansc reiicli 
eraal aacili» oranibas Ca*ar arniie frttus cum 
paucis ad euaa iv i l : ct quia propter pauciialem 
«omilafiliain de pace aclartts putabatur, jn catira 
«ei recepius. Sed com nibil ad reconciliaiioncui 

πάντας. Ό δε Καίσαρ τοίς δπλοις δαββών ευθύς Β loqaereiur, I^pidt mUiie* Irritaii, qoosdani ex 
έπ' αύτδν μετ' ολίγων τινών ώρμησε. Αδςας δε διά 
τήν των συνεχόμενων δλιγανδρίαν είρηνιχον τι 
πράξειν, ές τδ στρατόπεδα είσεδέχθη. Ώς δ' ουδέν 
πρδς τήν χαταλλαγήν έλεγε* παρωξύνθησαν οί τού 
Αεπίδου, χαί τινας των έχείνου Απέχτειναν, αύτδς 
δ* έσώθη βοηθείας τυχών. Καλ μετά τούτο αύθις 
έπηλθεν αύτοίς σύν παντλ τώ στρατευματι, χαλ 
έπολιύρχει χαταχλείσας σφάς είς τδ τάφρευμα. Φο-
βηθέντες ούν τήν άλωσιν άθρύοι μέν αίδούμενοι τδν 
Αέπιδον ού μετέστησαν πρδς τδν Καίσαρα, χατ' 
ολίγους δέ προσεχώρουν αύτφ. Καλ ούτω χΑχείνος 
εθελοντής δήθεν έν έσθήτι φα ι | Ικέτης αύτψ προσ-
ελήλυθε. Καλ δ μέν τής εξουσίας τε παρελύθη χαλ 

tjos comiuto occidemot; ipte preiccfcus a qoibue 
dam «vasil. fciade lolo cxercUu rtirsus adducio, 
eo« ia vallo obsedii : cujus eipugnationem veriU, 
Lepidi verecundia uoiverai ad Gaesarem noa defe-
cerunl, «ed pauJatim alii po*i alioe ad eum irans-
ienint. Dcmum et fpse Lcpidus uliro eciiicet 
518 puUa vesie sopptex ean a d i i l : ademptaqb* 
poletiaie in Italia, sub cutiodia vi*/ere jassutcat. 
Eotqui a Scxto slcterant, Caesar paruui supplicto 
affccit, partini dimisil. Urbtbus quse sponie dedi-
lioueui feceront, vcniam ded i i : eas quae resiUc-
runt, malUvit. Miliiee vero per seditioneni ei Ut« 
iuultom congrcs8:, quod ruisque vhum eat, poshi-

έν τή Ιταλία δίαιταν έπεποίητο έμφρουρον* τών δέ ^ larunt. Cum aulem a Caesare negtigeretilur, qaa&t 
τά τού Σέξτου πραξάντων τινάς μέν έχόλασεν, 
ένίους δ* άφήχε* χαλ τών πύλεων τάς μέν έχουσίως 
προσχωρηαάσας αύτφ συγγνώμης ήξίωσε, τάς δ* 
άντεστάσας αύτφ έδιχαίωσεν. 01 στρατιώται δέ 
έατασίασάν τε χαλ έθρασύνοντο, χαλ συλλέγαμε*.ο*, 
ήτουν Ιχαστος δ έ πάθει. Τού δέ Καίσαρος έν δλιγω · 
ρία σφάς ποιούμενου, ώς μή τινο; πολεμίου παρ
όντος, έπηπε'λουν. Ώς δ' ουδέν ήνυον, τής στρα-
τεία; άφεθήναι ήξίουν θυμψ χαλ βοή. Αήψεσθαι γάρ 
ήλπισαν & άπήτουν διά τήν απειλή ν τής εγκαταλεί
ψεως. Ό δέ Καίσαρ μή δείν νομίζων τδν άρχοντα 
έξ ανάγκης τοίς ύπηκοοις ύπείκειν, εύλογα τε αύτου; 
άξιούν έφη, καλ δίήκε πρώτον μέν τούς έπλ τδν 
Άντώνιον αύτφ συστρατεύσαντας* ώς δέ καλ οί άλλοι 

nullns botiia supcressei, oiinisque nibil prottce-
rcni, cum indignauoae el clamoribut laigMonem 
flagitaruni, eo pacia se qua? pelercm impeiraiania 
speraales. Ccaar non deoere ratiit, «έ princepc 
i:ecessiUto coaaus subdiiis cedero videreiur, 
xquum eoa postulare dixit. Ac prinuim eoa diuii-
s i l , qui aecum conlra Aaloaiura oUliUrafil : cstit 
ris quaque urgentibu», eos eiiam dimisit, quj 
annum decinium miliUrani, teqae ullo eorum, ui 
roaxiinc velleni, usurum este oefavit. Quo a i i d i ia , -
nibil amplius loculi, ei parore eeperuiiL «Potiea 
SicUi» rcbus coiopoiiiia, e i ulraqao Libya per 
legalos ciira pugnara recepia, Uoaani moUot ei 
bonores dccreveruni. Sexius vere cum Mestana 

ενέχει ντο, χαλ τούς δέκατονέτος στρατευσαμένους D eolviesei, boslem insequi, a iUa tuis proditum i r i 
διαφήκεν, είπών ώς ούδενλ έχ' αυτών ούδ' άν 
τά μάλιστα έ θελήσω σι χρήσεται. *0 άκούσαν-
τές ουδέν έτι έφθέγξαντο, άλλά προσέχειν 
αύτφ ήρξαντο. Καλ τότε μέν τά έν τή Σικε
λία διφχησε χαλ τήν Αιβύην έχατέραν πέμψας άμα
χε λ παρεστήσατο, καλ οί έν τή 'Ρώμη πολλάς αύτφ 
τιμάς έψηφίσαντο. Σέξτος δέ έκ τής Μεσήνης άνα-
/θελς, ύποτοπήσας'δέ διωχθήναι ή καλ προδοθήναι 
ύπδ τών συνύντων, προείπε μέν διά τού πελάγους 
πλεύσειν* άποσδέσας δέ τδν πυρσδν δν αϊ στρατη-
γίδες τριήρεις ώς καλ αί λοιπαλ. αύταίς έφέπωνται 
φαίνουσιν^ είς Κεφαληνίαν κατέπλευσε ν ένθα καλ 
οί λοιπολ κατά τύχην "ύπδ χειμώνος είσπεσύντες αύ
θις αύτφ συνεγένοντο. Συγ καλέ σας ούν αυτούς, καλ 

se laeiueas, pelagus trajeaurum csse d ix i t ; ex-
slinctoque igni quo prxioria* irireui^a sequeoiibus 
navibugpnplaceni, ia Ccpbalcniam appulh, quo re-
Ii'lua?quoqacrorla (ortuna tenipestatecoaipalsa>ad 
cum redierunl. lig igiiur convocalis, ii»p«ratoria 
veste poaiu, com alia dixi l , tam ilJad : Si una 
nianf reot, ee latere oon poste : sia dupergerca-
tar, faciliux effugiluros. lnde aiiis aiio digresais, 
ipsein Axiam irajecit, eo consilio at ad Antoaiam 
se conierrot. Sed cem Lesbi didiciseei, illam coc-
ira Medos profeclum «sse, Grfareo» Tera et Lepi-
dum inier seso pognaro : sp# cowcepta principa-
lum Aoionii obiirMadi, kabitnm imperaiar.un. ra-. 
sumpsit, et ila se paravit, qvasi iranxmarmai 
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provincias occupaturus. Quo conatu Anloniux co- Α τδ στρατηγιχδν άττοδυσάμενος ένδυμα, Αλλα τε cfcs 
gnilo, cuin ei et iinptniiUlcro vt benevolenti m χαι δτι αθρόοι μέν δντες ού λήσουσι 
suain promisisael, si arma poncrct: annuil ille 
quidcm, ted nec ea quae proiuiscral prcstidt, c l 
rcbus gereudis aeque u l prius inleatus, percadu-
cealort'8 Parlhoruui aiuicitiam petiiu (19 ^ 
CIIIU Anlonia* M . Tiiiuro cum classe conlra ciim 
misissei, lcrritus, per legaloe ab Aalooio veniam 
i;ravil. Qui cuiti paceoi dclrcclasscl, nisi navcs 
«»jus cxlcrasque copiae aceepisset: impedimenlU 
gravioribus io navcs conjeclis, e l ipsts navibue 
creiualis, in mcdilcrranea se contulit. CaUerum 
Anionianis pcrscculis, vivus in polestaiem eoruio 
venit. Euin Antoiiius ira percilus statiui per l i l -
lcras occidi, post mulaia scntenlia , conservari 

σχεδασθέντε; 
δέ βάφ ποιήσονται τήν διάφευξιν. Κάντεύθεν Αλλων 
άλλοσε αποχωρησάντων αύτδς ές τήν Άσίαν έπε· 
ραιώθη, γνώμης ών όρμήσαι πρδς τδν Άντώνιον. Τ*ν 
Αέσβφ δέ μαθών εκείνον μέν ές Μηδους στράτευ
σα^ πεπολεμώσθαι δέ τδν Καίσαρα κα\ τδν Αέπιδον, 
χα\ έλπίσας τήν του Αντωνίου Αρχήν διαδέξασθαι, 
τδ τε στρατηγιχδν ανέλαβε σχήμα, καλ παρεσχενά 
ζετοώς κα\ τήν περαίαν χαταληψόμεν.ς. Κάντεύ
θεν τού Αντωνίου τά πραττύμενά ύπ* αυτού γνόν-
τος, άδειάν τε αύτφ χαι εύνοιαν, άν τά δπλα χα:ά· 
θηται, υποσχόμενου, χατένευσε μέν, ούχ έποίησε δέ 
γε ώς έπηγγείλατο, άλλά χαι τών πραγμά.ων ο·ς 
πρώην εΓχετο, χα\ πρδς τούς Πάρθους όιεχηρυχεύ-

jnssil. Scd cum allcr labellarius priori anleverlis- σατο· ταύτα μαθών δ Αντώνιος, τδ ναυτιχδν μετά 
scl, is qui eain ccperal, lillcras de eo occidcndo Μάρκου Τιτίου έπ ' αύτδν έπεμψε, χάι δς φοβηθείς 
posicrius accepias, seu verc postcriorcs esse ra- διεπρεσβεύσατο πρδς Άντώνιον. Ό , δ* εκείνος ούχ 
lus, scu verilalis ignorantia siraulala , Scxiura έφη σπείσασθαι, ε ίμή τάςτε ναύς κα\τήνλοιχήν αύ-
Pompeium necavit. τού παραλήψοιτο δύναμιν, τά βαρύτερα τών σκευών 
είς τάς ναύς έμβαλών αύτάς τε κατέκαυσε, καλ είς τήν μεσύγειον ώρμησε, καλ οί τού Αντωνίου επι
δίωξαν τες αύτδν κατέλαβον καί έζώγ ρησαν. "Ο μαθών δ Αντώνιος ευθύς μέν ύπ' οργής έπέστειλε 
χτανθηναι αυτόν ύστερον δέ μεταμεληθε\ς έγραψε σωθήναι αύτδν. Τού OJV δευτέρου γραμματοφόρευ 
τδν πρώτον προ^θάιαντος, ύστερον τά περλ τού θανείν δ κατέχων αύτδν κομισάμενος, και νομίσας δν-
τως δεύτερα είναι, ή άγνοιαν τού δντος ύποκρινάμενο;, τδν Σέξτον τδν Πομπήίον έθανάτωσε. Καί 
τ φ μέν τοιούτον τδ τέλος έγένετο. 

X X V I . Εο bunc exilum sorlilo, Antoniue per K ( J \ Αντώνιος δέ διά τού Βεντιδίου τούς Πάρθους 
Veulitlium Partbos vici l , Nara e l rex eoruna Paco ένίκησεν. "Ο τε γάρ βασ.λεύς εκείνων δ Πάχορες 
rus in bello cecidi l ; el baibaris parliw io pnelto έν τ φ πολέμφ έπ*σ·, και οί βάρβαροι οί μέν έκτάν-
caesis, partiia fagatis, Veniidius Syriacas urbes re- Q θησαν έν τή μάχη, οί δέ έφυγον, και τάς τής Συρίας 
ccpit. Deinde Aaliocbo Cotuagenes regi arroa in- πόλεις δ Βεντίδιος ύπηγάγετο. Είτα κατά τού Αν-
luliL Ubi Antoaius ex improviso cain co congres-
aus, OQD modo saccessibus ejus giaiulalus non e*t, 
scd eliam ex iavidia roagislralu ei abrogalo, ipse 
cuui JLntiocbo congressus, Samosau regcm coni-
pulil . Sed cum obwdione ^nibil proficerei, pace 
Ucla, iu haliain esi profeclus. Orodes vcro Par-
iboraui rex graadis aduioduai nalu, ob luctam 
Paccri abdicaio iniperio, Pbraali e caslerie flliis 
nalu maximo regnum iradidi l : qui p<r suiumum 
scelus fralrea doio sustulit, ipeuiaqae palrem ob 
ca?dem illoruui iiidigaanloro, e i cx eaHeris oplimos 
quosqae irucidavil. Automug Icgaiia ad Partbos 
de pace niiasis, iuleriiu bello «e paravit, ul eos ob 

τιόχου τού τής Κομαγηνής βασιλεύοντος έπεστρά-
τευσεν. Ενταύθα δέ δντι άθρόον δ Αντώνιος έπι-
στάς ού μόνον έπί τοίς χατορθώμασιν ούχ ήσθη, 
άλλά χαί έφθόνησε χαί τής Αρχής αύτδν έχαυσεν. 
Αύτδς δέ τφ Άντιόχψ προσέβαλε, χαί κατέκλεισεν 
αύτδν είς Σαμόσατα. Ός δ* ουδέν ήνυε πολ.ορχων 
αύτδν, συνθήκας σπονδών έποιήσατο και είς-την 
Ίταλίαν άφώρμησεν. Όρώδης μέντοι ό Πάρθων 
βασιλεύς ύπέργηρως γεγονώς καλ τφ τού Πακόρο^ 
πένθει τήν βασιλείαν άπαγορεύσας, Φραάτη τφ 
πρεσβυτέρφ τών λοιπών αυτού παίδων τήν Αρχήν 
ένεχείρισεν. Ό δέ, άνοσιώτατος γεγονώς, τούς αδελ
φούς αυτού έδολοφόνησε, καί αύτδν τδν πατέρα δνσ-

ipcai iransa< liouis iuiparaloa aggredcreiur. Sed ^ ανασχετούντα δΓ εκείνους άπέχτεινε, χαλ τών άλ
λων τούς αρίστους διέφθειρεν. Αντώνιος δέ πρέαβεις 
μέν πρδς τούς Πάρθους περί είρήνης έχπέπομφε, 
πρδς δέ τδν πόλεμον ήτοιμάζετο, Ινα άπαρασκεύοι; 
αύτοϊς έντύχη διά τήν ελπίδα τής συμβάσεως. Κα: 
μαθών τδν Μήδον έπ\ συμμαχίαν τού Πάρθου χω-
ρήσαντα, τά μέν σχευοφόρα καλ πολύ τής στρατιάς 
ύπελείπετο μετά τού Στρατιανού ίν' έποιντο* αύτδς 
δέ σύν τοίς ίππεύιι κα\ τών πεζών τοίς εύζώνο^ 
ήπείγετο ώς αύτίκα τά τών Μήδων καταστραμ
μένο;. Ό μέντοι Πάρθος κμλ ό Μήδος τ φ Σ;ρα-
τιανφ άπροσδοκήτως έπιπεσόντες καλ τή μετ' αυ
τού στρατιά, πάντας έφόνευσαν, τού Άντωνίον 
σπεύσαντος μέν βοηθήσαι αύτοίς, πλήν ύατερίσαν 
τος, κα\ μόνους τούς νεκρούς; εύρηχότο;. *0; ώ 

cuni Heduai auxilio venire Partbo didioisaet, impe-
diiueulis€l laagna excrciiuft parie Straiiaao reH-
clb, ui scquereiur : ipse cuui eqailibus et expedtlo 
pediuiu properavii, quasi Medot staliin sapera-
lurus fttfcl. Cxierum Panhus et Medus Slraiia-
u u » aubito adorii, cum oniui exeroilu cyciilcruat. 
Naiu Aulonias tuppeiias eis laiurua serius vcnrt, 
neque quldquaai prcier cadavera sueram invenU : 
nec mailo posl barbaroe profligavit, «ed nou mui-
luni cis jnocuil. ^Dumque regiain 520 Medorutn 
obsidel, uugis ipse obaideiur, exi-rcilu peauria 
coaimeaius laboraate: qaeiu dunt ex agi ix pctc-

,rci , a Paribis c x iusidiia erumpentibus male acc> 
pkbalur. Uoc Aaiuoii slatu Paribes per suborna-

/ 

/ . 
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πολλψ ύστερον συμβάλω ν τοϊς βαρβάροις, έτρέψατο Α los quosdara ci persoasit, ul paccm pelerct: ac 

lcgalis post multa opprobria respoudit sc alia con-
dilione pacera aoa faclurunr, nisi ftlatim castra 

μέν αυτούς, ού μέντοι μέγα τι έβλαψε. Πολιορχών ο* 
τά του Μήίου βασίλεια, έπολιορχείτο μάλλον αύτο; 
έπιλιπδντων τή αύτου στρατί} τών έπιτηδιίων, 
χαλ Ιπλ συναγωγήν αυτών έξιόντων σφόδρα παρά 
τών βαρβάρων χαρούμενων, ένεδρευόντων αυτοί;. 
Έν τούτοις δντος του Αντωνίου δ Φραάτης, υποβο
λών τινας, έπειαε δΓ Ι χι ί νων αύτδν έπιχηρυχεύσα-
σΟαι συμβάσεων Ινεχεν* χαλ δ Πάρθος τούς πεμ-
φθέντας έξονειδίσας πολλά, μή άλλως σπείσασθαι εΤ-
πιν εί μή αύτίκα % άποστρατυπεδεύσωνται. Καλ δ 
Αντώνιος Απαviστη. Προσδεχομένου δ' αύτοΰ τάς 
σζονδάς, οί Μήδοι τάς τε πολιορχητιχάς χχτέχαυ-
** ν μηΧβ ν Α^» τά χώματα δ ιε σκέδασαν. Οί δέ γε 
Πάρθοι πολλά χαλ δεινά αίφνίδιον προσπχσύντες είρ-
γάσαντο. Ό ς ούν Ιγνω δτι ήπάτηται, ές τήν 'Αρ- * 
μενίαν άπελθείν επεχείρησε. Καλ διά χωρίων Απιών 
Αγνώστων, πολλαίς δυαχερείαις ένέτυχε. Καλ χάν 
άπώλοντο οί μετ* αυτού ξύμπάντες, είς ένέδραν έμ-
πεσδντες, χαλ πυχνοίς βαλλόμενοι τοίς τοξεύμασιν, 
ι 1 Ρ*1 τήν χελώνην εποίησαν συνασπίσαντες. Ί Ι δέ 
χελώνη γίνεται ούτως· τά μέν σκευοφόρα χαλ οί 
ψιλολ έν μέσψ του στρατεύματος τέταχται, τών δ* 
οπλιτών οί μέν ταίς προμήκεσιν άσπίσι ταίς χοίλαις 
χρώμενοκ περλ τά έσχατα τάσσονται χαλ τούς Αλλους 
τά δπλα περιβεβλημένοι έξω τε βλέποντες περιέ-
/ουσιν · οί δε τάς πλατείας ασπίδας φέροντες έν τψ 
μέσω συσπειρώνται, χάχχίνας Ανω εαυτών τε χαλ 
τών λοιπών ύπεραίρουσιν, ώστε μηδέν έτερον ή άσπί-

moTerent. Antonio digresso, et paeis conditionca 
cxsfwtanle, obsidionalibus maehinis cremalis ct 
aggeribus dfejectis a Medis, Partbi rcpenlina im-
preasione facta Romanos graviler afflixerant. An-
tonius igitor ae deceptom esse videns, in Armc-
niam abire s latui l : et per loca ignoia iler faciens, 
iu lantae difficuJiales incidil, ut excrcitus ejux in-
temecione deJetus easel in insidias precipitatas, 
ubi crebris M g i t l i s obruebatur, nisi conglobalt te-
alodinem fec'asenl. Ea fil hoc modn. Impedimenta 
et vrliies in mediun>agm<>a compoUunliir. Armati, 
qui oblongos et eavos clvpcos g e r n n t , in exlrcnia 
acie collocali, e l bosli obversi armis cxferos tc-
gunl. Qui vero Jalis clypeiss uimilur, in mcdio 
conglobali. eos supra scmelipsos et cselcros aosli-
nent, ut in tota pbalange nihil preier flvpeos cer-
nalur, et onuies propter aciei dcnsilatcm a tclis 
deicndanlur; qnae quidcm iia cnndcnsala cst, nt 
soper ea ingredi pos*is. Acies igilnr c l ob haiic 
formam, et ob rubnr, et ob prniectionctn, leshi-
dinis nomen accepil. Eaquo bifariam ulnnliir, sive 
ca^tella c l moenia oppugiiaturi, s«ve a sagiltarlis cir-
cumvenli. E l aliqaan Ό itn se inciinanl, nt faligatt 
esae videandir : sed bostem appropinqnantem, s i -
bito exsargortdo pfrcHlnnt ct lurbant: Id qnod ttitn 
quoqoe accidii. Cun» enim. 111 diclimi esl, crebris 

δας δράσθαι διά πάσης της φάλαγγος, χαλ έν σχέπη Q gagiitis fcrtrcnlar, testudincm fererunl. einistro 
έχ των βελών πάντας είναι αυτούς έ χ ^ ς πυχνδτη 
τος της συντάξεως. Ούτω γάρ τοι πεπύχνωται, ώς 
χαλ βαδίζειν τινάς επάνω αυτής δύνασθαι. Τδ μέν 
ούν σχήμα της τάξεως ταύτης τοιούτον έστι, χαλ διά 
τούτο χαλ τήν χελώνην έλαχε χλήσιν διά τε τδ 
ίσχυρδν αυτής χαλ τδ εύαχεπές. Χρώνται δέ αυτή 
*ιΑ ' ή «ρδς φρούριον τι προσμίσγοντες προα-
πορεύονται χαλ τειχομαχουσιν * ή ύπδ τοξοτών πε-
ριστοιχισθέντες ποτέ χυπτάζουσιν ούτω πάντες, ώς 
δοχείν δτι χεχμήχασι· πελασάντων δέ τών εναντίων 
εξαίφνης εγείρονται, χάντεύθεν σφάς έχπλήττουσι 
χαλ ταράττουσιν. *0 χαλ τότε συμβέβηχε. Πολλοίς 
γάρ, ώς είρηται. βαλλόμενοι βέλεσι, τδν τε συνα-
σπισμδν τής χελώνης εποίησαν, χαλ τά γόνατα 

genu humi nitcnies: unde barbari cos ptlc vul-
neribus coacidisse rati, poeitis arcubns slrictis gla-
diis ad cot occidcndoa irrueriinl. Vcrum mililes 
erefli impeiu in illos faclo, nndosclypeis lecii, iaa-
pinanlee parati, sagitlarios armali, Romani bari>a-
rot ddevcroui. Hoeiili metu liberafus Anlonius, a 
frigore &l afliclua. Nam bicms erat, et Armeniot 
moniana temp«r congelaia sun i : nnde coraplures 
auororo 521 amiHebat. Qua rc Annenk» fucum 
fecil, atque adulatoi c»t, quanivis ei hifensus es-
set; et reliquib exercilus pecnnia dau, in iEgy~ 
ptam ad Cleopairam abiil, ob quama civibus pessi-
m* aodiebat, quoo^et lilieros ex ea snsceptsse», eC 
mn\l*t cr provincias donasiet. Cnjas amoribus el 

τ:ρδς τήν γήν ήρεισαν τά ευώνυμα* νομίσαντες οδν Β pramigiiaila irrelHus fuit. utOclaviam iixorent Β · -
αύτούςοί βάρβαροι ύπδ τών τραυμάτων χαταπε- ma ad se vefiietitfm, in con^pecluni suum uon a^-
σειν, τά μέν τόξα άπέθεντο, τά δέ ξίφη σπασάμενοι idSseam, doinuin redire jubi-ret. 
ώς συγχόψοντες έπήλθον αυτοί;. Έξαναστάντες δέ οί Τωμαίοι καλ αύτοίς προσπεσόντες, οΓα γυμνούς 
ώπλισμένοι, απροσδόκητους πα ρε σκευασμένοι, τοξότας δπλίται, βαρβάρους Τωμτίοι κατέκοψαν. Α ν 
τώνιος μέν οδν ύπδ τών πολεμίων ούκέτι δεινδν ουδέν έπαθεν, ύπδ δέ ψύχους τεταλαιπώρητο. Χειμών 
γαρ ήν, χαλ τής Αρμενίας τΑ πρόσορα, δι* ών έπορεύετό, χρυσταλλώδη αεί είσιν · δθεν συχνολ τών αυ
τού δεεφθείροντο. Αιδ ύπήλΟε τδν Άρμένιον, χαλ έθώπευσε, καίτοι δι* δργή; εκείνον ποιούμενος. 
Χρήματα δέ τοίς περιλειφθείσι διανείμας τής στρατιάς, άπήρεν είς Αίγυπτον πρδς τήν Κλεοπάτρας 
δι' ήν μεγάλως ύπδ τών ομογενών διεβέβλητο, δτι τε παίόας έξ αυτής έσχε καλ δτι χώρας αυτή πολ
λές έχαρίσατο. Ούτως- γάρ τώ έρωτι αυτής καλ ταίς γοη;είαις έδούλευσεν, ώ; καλ τήν γυναίκα αύτοα 
τήν Όκταβίαν πρδς αύτδν έχ 'Ρώμης άφιχνουμένην έπανελθείν χελεύσαι, χαλ μή αύτψ προσελθείν. 

Κ Τ . 'Ο δέ Καίσαρ ήλθε μέν είς τήν Σιχελίαν, XXVII . Gssar vero, cum, propier biemcui ia 
/ρν ίσας δ' έν αυτή διά τδν χειμώνα, χαλ μαθών ώς cilia diulius moratus, quasdam Romans ditioah 
τινβ τών εθνών τω7 Τωμαίοις υποκειμένων διά τ \ν geutes per abscnliam suam difecissc coguovisiel: 
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tever*o& contrt ilfas se paravit,atqoe alias per sc, Α άττοδημ'αν αυτού έπαν.'ατησαν, επανήλθε κχ\ tx 
aliaa pcr alios ad offivium reduxit et subtgil. Deindo 
eonira Pannonios est profectus. Πί juxla Dalma-
liam ad ipsum fstrom incofcmes, a Nortco vsqae 
ad Europxam Mysiam periment: bomines aspcrat 
\kav m qui ncc terrairi feriitero, mtt aerem cle-
mealem baboaut, non xinnm, non oWaro eolant, 
sed bordeo et niilro taro in poln qnam cibo elan-
tur. Ilabenttir tainca bcllicosiaeimt, e l a Grseis 
nonnellis ignoralione veri Paeoncs appcllaator. 
Peonos entm ad Rbodopen el ipsaro Macedoniam 
nabilaiH. Hoa autem tam ali i , tnm ipsi stse Pan-
uonios appellant: quos Casar crebrls pral iU lait-
rient ad deditionem eompnlii. Antoittos vero Anne-
nii ulcbtcendr cajMdus. omnem lapldcm, m prorcr-
biadichur, movit, donec in eastra pellcetam eotn-
prchendil, c i in libera cnstodia a<f ca casteHa ctr-
ctimdaxU, »bi ibesasri ejus rcposlti crant, qoibus 
poliri euidebal. Sed cum nibil proncerel (nam A r -
wenii itfiam cjus natu maiiaiom, Artaxem, regem 
cjus ioco fecerani) eum compedibue argeoteie re-
gii bonoris causa viuxn, ae lalaro Armcniam sub-
e g i l : Arlases vero acic vic.tus, ad Parlbos eonfu-
gtl. Anionius legiooibua in Armenia rcliclia, A r -
meniuio in jEgyptum cnm uxore el liberis adduxU: 
pradaque dotiata Cleopuira, Armeitium cum sais, 
aareie ealanis vinclua>, ad cam adduxtt. KUi vero 
nec sapplice» mulieri faeii sunt, neqae eam adora-
rnnl, sed auo noniine compcllarunf. Posi h»c CJ«o 

έχείνους παρεσχευάζετο, καλ τούς μέν δι' αύτοΰ, 
τούς δέ δι' έτερων προσηγάγετο χαλ υπέταξε ν. Ettj 
χαλ έπ\ Παννονίους έστράτευσεν, οί νέμονται μι/ 
πρδς τή Ααλματίχ παρ' αύτδν τ**ν "Ιστρο* Απδ Ν» 
ρίκου μέχρι τ ή ς έ ν τ ή Ευρώπη Μυσίας, κακοδίωτοι 
μέν δντες, &τχ μή γής μηδ' Αέρων «ύ ήχοντχς, ©Οχ 
οίνον γεωργούντες, ούχ έλαιον, τας δέ χριδας χσλ 
τά; χέγχρους έσθίοντες έμοίως χαλ π(νοντ·ς· νομί
ζονται δ' ούν άνδρειότατοι, ούς χαί τινχς τών Ελ
λήνων Παέονας προσηγόρευσαν, τδ αληθές άγνοήσβν-
τες. Πρδς γάρ τή Τοδόπη" χα\ πρδς αυτή τ$ Maxi-
δονία τδ τών Ιϊαιόνων έθνος έστί. Τούτους tt 
Παννονίου; χαλ οί άλλοι χαλούαι, χαλ αύτολ εαυτούς. 
Έπ ι τούτους δ Καίσαρ τότχ στρατχύτας, χαι διά 
μάχης αύτοίς πολλάχις χωρήσας, ομολογία προση-
γάγετο ύστερον. Αντώνιος δέ, τδν Αρμένιο* 
τιμωρήσασθάι μηχανώ;ζενος, ούχ ένέλιπε πάντα 
λίθο ν χινών, τδ τής παροιμίας, έως αύτδν ύπηγά-
γετο είς τδ στρατόπεδον είσε>.θεΐν. Είσελθδντα δέ 
χατέσχε χα\ έν άδέσμψ είχε φ ρου ρ} , χαλ περιήγεν 
αύτδν χατά τά φρούρια ένθα έχείνω οί θησαυροί 
έναπέχειντο, σπεύδων αυτούς λαβείν· Ό ; δ* ούέέν 
ήνυεν (οί γάρ Αρμένιοι τών παίδων αύτου τδν πρε· 
σδύτατον τδν 'Αρτάξην βασιλέα άνθείλοντο) έδησεν 
αύτδν άλύσεσιν άργυραίς (85), οί·νε\ τιμήν αύτφ 
ταύτην νέμων ώς βασιλεί, χαλ πάσαν τήν Άρμε-
νίαν χατέσχε, τού 'Αρτάξου πρδς τούς Πάρθους 
αποχωρήσαντος, έπείπερ ήττάτο μαχόμενος· 'Αν-

patrara rcginam rcgum appellari jussil, et p r i o i i i C τώνιοςδέτά μέν στρατεύματα είς 'Αρμενίαν χατέ-
522 Caesarii oxorera, filiura ipsiue g rmanum, 
Cxsaris iiliura nominavit: ut Caesarem tanquain 
a<loplivum et alfenum criminareiur, eisqnc proviii-
eias asaignavit. Suis vero ex Qcopalra Gliis Plolc-
ma>0 c l Alexandro, ntulia rcgnaattribuU. Qu» dum 
ageret, ad scnatum scripsH, se imperio abiiurom, 
ti aammam rernm ipsi etpopulo reslitoturum ; noo 
qiiod ila senurei, sed ul ea spe Ca?sarem vel ab 
armis disccdcre cogercnl, vel non obtemperanlem 
odissent. Uaque ad Araxem progressus. ul Parlbos 
oppugnatunis, paclis cum Medo faciia acquievit. 
Ita enim coavenerai, ut Afedue Arttonio eonlra Cav 
sarem, Antonhis Medo toatra Parlbox pne&io es-
s e l : ei milites inler se eommutarum. Ac lledus ; 

Arraenia» recens partae notinnUa acc^pit, Anlonius 
Joiapen Medi filiam, quam Alcxandro fflio despon-
dcret. Post bnec tn loniam et Grxciam ad Cicsaria-
unm bellum cst profeclus. Medus nomanorum au-
xibis muaiiua, Partbos et Ariaxen arma inferenles 
vicit. Sed oum Antonius xuos militee revocaaset, 
illius vero rctinuisset. vicissiia viclus et captus eat. 
Sic c l Arroenia c l Media perierunt. Romani vero 
r\s\ liberlaiem amiterani, uoa tainen aperlae mo-
narcbix subjccli sunl, priusquam Sexto inlerfecio, 
el sedilionis gcntibus sulwclis, a Panbo quoque 

λιπεν, αύτδς δ* Ανεχομίσθη πρδς Αίγυπτον, μετά 
τής γυναιχδς χαλ των παίδων, άγων έχεί τδν Αρμέ-
νιον, χαλ τήν τε λείαν τή Κλεοπάτρα έχαρίσατο, χαλ 
τδν 'Αρμένιονμετά τών οίχείων περιδαλών χρυσέοις 
δεσμοίς έχείνη προσήγαγεν. Οί δέ ούθ* ίκέτευσαν 
αυτήν, ούτε μήν προσεχύνησαν, άλλ' δνομαστλ προσ-
ηγύρευσαν. Μετά τούτο τήν' Κλεοπάτραν Αντώνιος 
βασιλίδα βασιλέων χαλείσθαι έχέλευσε, χαλ τού προ
τέρου Καίσαρος αυτήν μέν γυναίχα ώνύμαζε, τδν 
δε υίδν αυτής παίδα έχείνου, ώς αληθώς, ίνα τδν 
Καίσαρα τδν Όχτάδιον ώς ποιητδν έχείνου παίδα 
χα\ μή γνήσιον διαβάλη, χαλ χώρας αυτούς ένειμε. 
Τοίς δ' οίχείοις παισλ τοίς έχ τής Κλεοπάτρας, χε-

(χλημένοις Πτολεμαίω χαλ 'Αλεξάνδρω, ετέρας 
πολλάς προσχεχλήρωχε^ Τοιαύτα δέ πράττων, Ι«έ-
στελλε τή βουλή δτι τής αρχής τε παύσεται χαλ τά 
πράγματα έπ' αυτή χαλ τφ δήμω ποιήσεται, ούχ 
ούτω φρονών, άλλ' δπως ταίς παρ' αύτοΰ έλπίσιν 
ήάναγχάσωσι παρόντα τδν Καίσαρα χαταθέσθαιτά 
δπλα, ή μισήσωσιν άπειθήσαντα. "Αχρι δέ τού 'Αρά-
ξου έλθών, ώς έπι τούς Πάρθους στρατεύων, ήρχέ-
σθη τή πρδς τδν Μήδον ομολογία. Συμμαχήσειν γ4ρ 
άλλή)Λΐς συνέθεντο. δ μέν χατά τών ΠάρΙχον, ό U 
γε χατά τού Καίσαρος, χαλ στρατιώτας άλλήλ«ς 
άντέ-οσαν. Καλ δ μέν Μήδος τής Αρμενίας η ς 

Yarite leetiones et nolae. 

(85') Έδησεν αυτόν άΛύσεσιν άργνρα'ς. Alter 
cad, NVoIfii : "Εδησεν αΟτδν άλύσ*σι σιδηραίς, ή 

άληθέστερον, άργυραί:. Qu* quidcm de peHWi Αε-
tonii libcralilalc mtcrpretari licel. 
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νεοχτήτου έξ Αντωνίου αίλήφαι τινά* 
τήν θυγατέρα αύτου Ίωτάπην, ώς τψ 'Αλεξάνδρψ 
τ ψ υίψ αύτου συνοιχήσουσαν. Κ&\ έπί τούτοις ές 
τήν Ίωνίαν καί ές τήν Ελλάδα έπι τψ πολέμψ τού 
Καίσαρος ώρμησεν. Ό δέ γε Μήδος συμμαχούμενος 
τοές 'Ρωμαίοις, έπελθόντας αύτψ τού; Πάρθους καλ 
τον Άρτάξην ένικησε. Τού δ' Αντωνίου τούς οίχείους 
στρατιώτας μεταχαλεσαμένου, τούς δ* έχείνου χατε-
αχηχότος, άνθήττητο χα\ έάλω. Καλ ούτως ή Αρμε
νία μετά της Μηδίας άπώ)ετο. Οί μέντοι 'Ρωμαίοι 
τήν μέν δημοκρατίαν άφήρηντο, ού μήν χα\ είς 
φανεράν μοναρχίαν χατώλισθον, έως δ τε Σέξτος 
άπώλετο, κα\ τά έπαναστάντα έθνη δεδούλωτο, χα\ δ 
Πάρθος ουδέν παρεκίνει. Τότε γάρ φανερώς έπ ' 
αλλήλους δ Αντώνιο; χαλ δ Καίσαρ έτράποντο, χαλ 

A N N A U U H L I B . Χ. ·· m 
Αντώνιο; δέ Α oliuui fuil. Tum vcro Antonio ct Oeare manifcsle 

inlcr *e bellom gercntibns poptilus baud dtibta eer-
vilute csi oppressus. Bclli autcm cans» lia» prae-
lcadebantur. Antonius C;esarom accuaabal. qnod 
Lepidi ct Sexti provincias c l eopias aibi vindieas-
set, earumqoe semisscm posiulabal: nee non co-
rum milUum, quos ex lialia ad illum pcrtiaeaU, 
in exercitu baberet. Cxsar Ulum vicissiai, quod 
iEgypUim privata auctoritaie sibi vindicasset, et 
Sexlum occidissei, cui ipse «Uro pepercistel.; e i 
quod Arroenio per fraudem caplo <tl vinclo, no-
muii Romano ignominije maculam aspersissei, ac 
manubiarum aemissem et ipse posttdav i l . Cleopa-
iram vero e l susceptos ex ea lilieros, et donaliones 
eis factas, anle omnia ei objicicbat. lllud lamen in 

ό δήμος ακριβώς έδουλώθη. Αίτίαι δέ τού πολέμου 0 primis querebalur, qnod Caesarioneui in famUiam 
aZU σφίσιν έσχήπτοντο. Αντώνιος μέν Καίσαρι Cicsarie iaduceret. 
ένεχάλει δτι τήν τού Αεπίδου χώραν χα\ τήν δύναμιν, χα\ τήν τού Σέξτου έσφετερίσατο, χαλ τούτων 
άπήτει τά ή μίση, κα\ τών στρατιωτών ούς έχ τής ανηκούσης αύτψ Ιταλία; έστράτευσεν * δ δέ Καί σα μ 
έχείνωδτι τήν Αίγυπτον χαλ Αλλα μή λαχυν είχε, και οτι τδν Σίξτον άπέκτεινεν (άύτδς γαρ εκών 
εκείνου φείσασθαι έλεγε), κάλ δτι τδν Άρμένιον άπατη συνειληφώς έδησε, κάκ τούτου 'Ρωμαίοις 
κχχοδοξίαν προσέτριψε, χαί τά ήμίση των λαφύρων χαλ αύτδς άπήτει, και τήν Κλεοπάτραν αύτψ χα\ 
τους παίδας τους έξ αυτής, κα\ τά δωρηθέντα σφίσι πρδς πάντας έπέφέρεν, Έν τοί; μάλιστα δ' ήτιάτο 
οτι τδν Καισαρίωνα ές τδ γένος εισήγε τού Καίσαρος. 

ΚΙΓ. Ταυτ' ούν έπενεχάλουν άλλήλοις, καλ τέως 523 XXVIII. Dum ad buuc mednro invicf ra 
ούχ αναφανδόν χατ' αλλήλων ώπλίζοντο, έως Δομί- exposlulaut, arma dtssimulaiiter parabanl, donec 
τιος Γναίος χαλ Σάσσιος Γάίος τής τού Αντωνίου 
μερίδος δντες ύπάτευσαν· Τάδε δέ προδήλως 
έ;.-ολεμώθησαν. Ό γάρ Σόσσιος πολλά μέν έν 

Gn. Domitius et C. Soesius Anlonian.e factioms, 
coitsules tUDl desigiiati. Tuin vero aperie bostes 
facli sant. Cum eniro So»sius'K;ilendis nuiKa in 

τή νουμηνία έπήνεσε τδν Άντώνιον, πολλά, δέ C Anionii laudera cum Ciesaris criaiinalione disse-
χατείπε τού Καίσαρος. Κα\ τύτε μέν δ Καίσαρ 
τ~,ς πόλεως έξεχώρησεν, αίτίαν άλλην πλασάμένος* 
μετά ταύτα δ* έπανελθών, χαλ φρουρά ν έαυτψ περι* 
στήσας στρατιωτών, μέτρια μέν υπέρ εαυτού δι-
ελέχθη · τού δέ Αντωνίου χα\ τού Σοσσίου πολλά 
κατηγόρησε, χαλ άδικούντα τδν Άντώνιον διά γραμ
μάτων έξελέγχειν ύπέσχετο. Οί ούν ύπατοι μήτ' 
άντειπείν θαββούντες, μήτε σιωπάν υπομένοντες, 
τής πύλεως έκχωρήσαντες, άπήλθον πρ>ς τδν Ά ν 
τώνιον, χα\ τών άλλων βουλευτών ούχ ολίγοι αύτοίς 
συναπεληλύθασιν - κχ\ αύθις έτεροι, τδν Άντώνιον 
λιπύ/τες, τψ Καίσαρι προσεχώρησαν, δτι τήν τε τής 
Όχταδίας συνοίχησιν άπείπατο, χαλ δτι τή Κλεο
πάτρα ήχθοντρ. Έξ ων μαθών δ Καίσαρ τά τε άλ/α 

niiss«-t: Cssar per aliam cauaaia orbe exceesit. 
Deindc reversus, praesid ο niHiliim adbibito, mo-
dcste de eeipso locutua, Sossium ei Anlouiuni acri-
ter aecosavil, seque Anlonura litleris prolaiis in-
juriarua conviciurum esse afl&raiavit. Consules 
igilur, qai nec conlradiccre audereiH, et lacere 
iioii posseol, urbe reltela, non paucis aenaloribus 
coniiianlibus, a.l Anioiiiiun ec eonulcrunt : ac 
vicUsim alii Aulomo relkio ad Crsarem abierufni, 
infensi ob Ociaviam rcpndialam, et Cieopairjs 
odio. Ε qaibus £a>ear rum aiiis Aatotiii arcanis 
cognilis, lam qaale el ubi lesiamonium ejas esset, 
id acceplaa» publiee recilavil, iaoinas iniqoksi-
nium ansus, eaque reeiutione eiiam addiciissiniot 

του Αντωνίου, χα\ τάς διαθήκας αυτού, καλ παρά D Anlouio sk eomraovit, u l el consulatum et oninem 
τίν: έτύγχανον, έ λ α δ έ τε αυτά;, καλ δημοσία ά ν ί -

γνω, πράγμα ποιήσας παρα,νομώτατον. Τοσαύτην δ έ 
ΒΛ τά γεγραμμένα όργήν καλ οί πάνυ έχείνψ 
προ3χείμενοι έ ν ε δ ε ί ξ Γ ν τ ο , ώ σ τ ε τήν τε .ύπατείαν 
κα\ άλλην άπασαν έξουσίαν άφείλοντο, χαι τοίς 
συνούσιν αύτψ άδεια ν χα\ επαίνους, έάν έγκατα-
λίπωσιν αύτδν, έψηφίσαντο* κ α λ τή Κλεοπάτρα 
πόλεμον έχήγγειλαν άντικρυς, δ ς μάλλον πρδς τδν 
Άντώνιον έ τ ε ι ν ε ν (ήδεσαν γάρ αύτδν υπέρ εκείνης 
πάντα ύποίσοντα)· ούτω γ ά ρ αύτδν έδουλώσατο ώστε 
βασιλίς τε χαλ δέσποινα ύπ ' έχείνου χαλείσθαι, 
στρατιώτας τε 'Ρωμαίους έν τ ψ δορυφοριχψ αυτής 
έ χ ε ι ν , καλ ταίς ά σ π ί σ ι π ά ν τ ω ν τδ δ ν ο μ α αυτής 
έπιγράφ$σθαι. Κα\ είς τήν ά γ ο ρ ά ν δέ μετ' αυτού 

poirsiatem ei adiuierani: ct ejus faniJliartbus im-
puuilaiem ct laodationes deceruereni, si ilium rc-
liquissani: ei Cleopatre bellura aperte indicerent, 
quod ad Anlonium polius specta|»al, quein propter 
Hlam nibil aon subituruai norant: cui ila servie^ 
bai, ul eam et rcginam ct dominam appcllarct, et 
milites Homanos ia cuslodia babcre paicrcinr, 
quorunrckypeis Cbjopatne nomen inscripiuiu eral. 
PraHepoa nmlier una eum eo forum ingrediebatur, 
ladus una carabai, jus una diccbal, una cquiia-
bal. In urbibus leelica ferebalur, ipee pedes cum 
e.nnuchis scqucbalur. Uua c i pingcbamr, et fingc-
baiur: ac ij>sc quidcm Baccbus el Osiris, jlla l»is 
ci Luiia vocabalur. Uuaiu ub rcia ariibus, illius 
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mente captus putabatur. Ncque vcro eum eolam, χ είσεφοίτα, χαλτχς πανηγύρεις συνόιετίθετο, τάςδίκας xed ct proceres ejas eoredegU imposluris suis, ut 
Romanis quisqae se imperaturum eperaret: et in 
Capitolio jus dicere, volunt el jusjufandam maxi-
inum dncerel. Antonius v«ro aliquandii acinaccm 
accingebat, ei percgrina vesle ntebatur. Quod si 
i l l i , Roraanorum constili et duci, crimini dabalur 
pcrogrtna vestis: nostri temporis 524 impcralores 
quia reprebensione eximat, qui a patrio veeUtu re-
cedunt, c l non iiiierdtioi, sed subinde barbarica 
vestc ohinlur ? Hoc rertim statu Caesar et Anlo-
nius ad bellom se parabant, uierque multissocii» 
raunitos: ac multa vulgo jactabaulur, ct signa fic-

J ant* Nain in sacriflcio quodam gimius fanum Ce-
rcris ingressns, coiilurbavit omnia. Mtilfi paeri 

τε συνεξήταζε, χα\ συνίππευε, χα\ έν ταϊς πόλεσιν 
εκείνη μένένδίφρω έφέρετο, ό δ* Αντώνιος πεζ*, 
μετά τών ευνούχων αυτής ήκολούθει' συνεγράφετό 
τε αυτή, χα> συνεπλάττετο, αύτδς "Οσιρις χα\ Διό
νυσος λεγόμενος, έχείνη δέ Σελήνη χα\ Πσις. "0-
Θεν Ιχφρων ύπ ' αυτής έχ μαγγανείας Ιδοξε γεγο-
νέναι. Και ούχ εκείνον μόνον, Αλλά χα\ τούς παρ' 
αύτώ δυναμένους χατεγοήτευσε χα\ χατέδησεν, ώς 
έλπίσαι χα\ τών 'Ρωμαίοιν Αρξειν, εύχήν τε ποι*ί-
οδαι μεγίστην χα\ δρχον τδ έν τψ Καπχτωλίψ διχά-
σχι. Ό δ έ Αντώνιος άχινάχην τε ενίοτε παρεζώννυτο, 
καλ έσθήτι έχρήτο πχρά τά πάτρια. Τούτψ μέν ούν 
ύπάτφ δντι χα\ στρατηγψ 'Ρωμαίων είς αίτίαμα 
έλογίσθη ή έξω τών πατρίων στολή * τούς δέ νύν 

Roros congregati, et ia factionem Aulonianam et Β βζσιλείς Τωμαίων (85**) πώς Αν τις έξαιρήσαιτο 
Caesarianam divisi. neniine jnbciife inler sesc de-
c«Ttarunt: et qui Anlonii nomcn praefcrcbant, 
vicii sunt. Ejusdem siatua marmorca sangutue 
manavit. Ignis fanum Ccrcris c l Spei absumpsit. 
Acciderunt et alias luijus geuerift, quorum uihil 
eos terruit. Anlonius enim feelinavit, ut eos ioo-
pinanies in lialia opprimeret. Sed CUP.I Corcyram 
appulissct, atqae inde in Peloponnesum naviqassel, 
Palris hibernavtt, c l milites passim dtstribuit: 
Ca»sar vcro Brundusio solvcns, tempeslate fatiga-
iiis recessir. 

μώμων χαλ αίτιάσεως, μεταμφ ιε ν νυ μένους παρά 
τά πάτρια, χα\ ούχ ενίοτε, αεί δέ κεχρη μένους έσθήτι 
βαρβαρική; Ούτω μέν ούν τψ τε Καίσαρι χα\ τψ 
Άντωνίψ συνηνέχθη τά πράγματα. 01 δέ παρισχευά· 
ζοντο πρδς τδν πόλεμον, έχαστος πολλούς συμμά
χους προσειληφώς · χα\ πολλά παρά τών ανθρώπων 
έθρυλλείτο, πολλά δέ χαλ σημςία γεγόνασι. Πίθη-
χός τε γάρ ές τδ Δημήτριον έν Ιερουργία τινλ είσελ-
θών, πάντα τά ένδον συνέχεε. Κα\ παίδες έν τή 
Τ ώ μ η πολλολ άθροισδέντες, χελεύσαντος μηδενός, 
συνέμιξαν άλλήλοις, οί μέν ώς Καισάρειοι, οί δέ ώς 

τού Αντωνίου μαχόμενοι, και ήττήΟησαν οί τδ τού Αντωνίου δνομα φέροντες· Βίκων τε αυτού λιθίνη 
αίμα άνηκε, καλ πύρ τ ό τ ε Δημήτριον καλ ναδν έτερον Ελπίδος διέφθειρε, χαλ άλλα τοιαύτα συμβέδη-
κεν. Ουδέν δέ τούτων αυτούς έφόβησεν · άλλ' δ μέν Αντώνιος ώρμησεν, ώς Ιν τή Τταλία άδοχήτως 
αύτοίς τ*ν πόλεμον ποιησόμενος. Έλθών δέ είς Κέρκυραν κάκείθεν είς τήν Πελοπόνησον άναπλεύσας t 

αύτ^ς μέν έν Πάτραις παρεχείμασε, τούς δέ στρατιώτας πανταχόσε διέπεμψεν δ δέ Καίσαρ άνήχθη 
μέν έκ τού Βρεντεσίου, χειμώνι δέ περιπεσών καλ πονηθε\ς άνεχώρησχν. 

X X I X . Vere incipienle Antoniue se non commo- Q K&. Ήργμένου δέ έαρος ό μέν Αντώνιος ού-
vit. Nam cjus classiarii ex diversis geutibus oolle- δαμή έκινήθη. Σύμμικτοι γάρ έκ πολλών εθνών 
c l i , cum procul ab co hibernarcnt: neque seta 
exercebant, et raorbo ac iransftigiis minuebanlor. 
Agrippa quoqtie lieibone impetu capla, navium 
«nerariaruro appuUus observando, e l iti altis atqoe 
alils Gr.ecia» locis exscensas faciendo, adraodam 
eum perturbabat. Gassar vero omnfs iniliiex, om-
net senatores, omnes eqaites, quorum aiiqua eral 
auctorius, Brundueii GOiivenire jutxit , alios, 
ut aliquid adjularent, alios, ne seorsiro rebos 
novis studerent : ulque pstenderet se raaximas 
pnrstanlissimaeque parlis Romanoram consensu 
n i i i . Cum iisque lonio transmisso, el Corcyra, 
quam praesidiarii reliqucrant, ^eapta, in portu 

δντες οί τριτρΤται αυτού χαλ πόββω χειμάζοντις 
άπ* αυτού, ούτ' έγυμνάζοντο, χαλ νόσψ κα\αύτομολίαις 
ήλάττωντο. Καλ ό Άγρίππας τήν Μεθώνην κατασχοιν 
έξ εφόδου, χαί τάς χατάρσεις τών δλκάθων έπιτηρών, 
καλ αποβάσεις άλλοτε άλλη τής Ελλάδος ποιούμενος. 
Ισχυρώς αύτδν έθορύβει. Ό δέ- Καίσαρ πάντας μέν 
τους στρατιώτας, πάντας δέ τούς δυναμένους τι τών 
βουλευτών καλ (ππέων είς τδ Βρεντέσιον συνήγαγε, 
τούς μέν δπως αύτψ τι συμπράξωσι, τούς δ' δπω; 
μή μονωθέντες τι νεοχμώσωσι * καλ ίν' ένδείξηται 
δτι τδ πλείστον χα\ κρατιστεΰον τών Τωμαίων δμό-
γνωμον κέκτηται · καλ συν αύτοίς τδν Ίόνιον διαδέ-
βηχε, καλ τήν Κέρκυραν έκλειφθείσαν ύπδ τών 

Glyce appuli l , qai a dulocdine fluvii io eum D Φρουρούντων λαβών, είς τδν λιμένα τδν Γλυχύν κατ-
influentis nomen babel: inde A( liun? navigavit, ήρε. Καλείται δέ ούτως δτι έκ τού ποταμού τού 

Variffi lectiones et n o t » . 
(85*4) Τους δέ rvr βασύΐείς 'ΡωμαίϋΤ. II ic 

porro carpit Zonaras lmparaiores et Grccos sui 
qui dimisso palrio vesiito, barbarico seu ΛΧ-

traneo uti amabant. ScribU Nirepbonis Gregoras, 
l ib. i i Joannem Yalalzem inip. cam viderel Ro-
manas divitias in p«regrinas et stimptuosas vesiex, 
S<ri< as, Assyrias, Babjlonias, alque llalicas, vario 
nc solerti ariiiicio coafecias effundi, edic.la san-
xtsse, ne quis subditqrum iis uterelar, sed iis 
couicnti csscnt, quas Romaiis provinciae pnebc-

renl. Idcm lib. χι exir. eum etiam morem iava-
Itiisae Iradit aub Andronico Palaeolago Janiore, at 
omnes ainal , et adolescentes ei senes pileis aie-
renlar, noo minaa in palalio qaam ia agris, iisque 
ad libilum rouliiformibus et peregrinis; caro La-
tinis a l i i , alu Mysiis el Tribailicie, alii Syriis ei 
Pboeniciis ulerentar, atque id deniqoe in veatibas 
ohservasse, adeo ut prudeniiores noviutem ali-
quam ct imperit dealruci*onem, sed et iastitulo-
rum flnem ac moruat indc ipale ominarcntur. 
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ιίς αύτον εμβάλλοντας γλυκαίνεται. Κάκείθεν ε!ς τδ Coro nemo contra dastem edacerct, neque qwid-
Άχτίον lπλει. Ό ; δ' ούδελς ούτε Αντέπλει, ούτε ές quam vel ad pugnam vel ad dedilionem hosie* 
λύγους ήει αύτφ, ή προς μάχην Ι) πρδς ομολογία ν 
έχχαλουμένφ τούς εναντίους, κατέλαβε τδ χωρίον 
τ>3το έν ζ» νύν έστιν ή Νικύπολις, κάκ τούτου έφή-
δρευε τ φ Άκτ ίφ κατά γήν τ ι καλ θαλασσί ν . Τδ δέ 
Άκτιον οί τού "Αντωνίου προκατελάβοντο, καλ 
πύργοις ώχύρωσαν έκατέρωδεν. Έπελ δέ τήν τού 
Καίσαρος άφιξιν έπύθετο δ Αντώνιος, ήπείχθη 
μετά τών περλ αύτδν είς τδ 'Ακτιον · ούκ ευθύς 
μέντοι καλ ήγωνίσατο, καίτοι τού Καίσαρος παντλ 
τόπιρ είς αγώνα τούτον ενάγοντος' άκροβολισμοίς δ* 
έπλ πλείους ημέρας έχρήσατο, μέχρι συνήθροισε τά 
στρατεύματα. 'Ο δέ Καίσαρ είς τήν Ελλάδα τήν τε. 
Μαχεδονίαν έπεμψε στρατιάν, δπως πρδς εκείνα 
μενετέγχη καλ άκοντα τδν Άντώνιον. Καλ δ Ά γ ρ ί π -
πχς της τε Αευκάδος καλ τών έν ταύτη σκαφών αι
φνιδίως έπιπλεύσας έχράτησε, χαλ Πάτρας είλε χαλ 
τήν Κύρινθον παρεστήσατο. Καλ δ Τίτος δ Μάρκο;, 
Ταύρος τε δ Στατίλιος τδ ίππικδν τού Αντωνίου 
άθρδον έκδραμδντες συνέτχον, κα\ Φιλάδελφον βασι
λέα Παφλαγονίας προσεποιήσαντο. Κα\ δ Δομίτιος δ 
Γναίος και Αλλοι τφ Καίσαρι προσεχώρησαν. Φοβη
θείς ούν δ Αντώνιος, μή δσοι ές τήν Μακεδονίαν 
χαλτήνθρφκην έπέμφθησαν παρ* αυτού, τφ Καίσαρι 
πρδσθωνται, ώρμησε πρδς αυτούς. Κάν τούτψ ναυ
μαχία τις συνέστη, χαλ παρά μέν τή πρώτη προσ
βολή έτρεψα ντο οί τού Αντωνίου τούς Καίσαρος 
ολίγους δντας· Τού δέ 'Αγρίππου, φ πάν άνείτο 

vcl 
provocanti respeaderent: eum occapavti locuni, 
in qo > nanc est Nicopolis, ibique circa Aclium 
terra marique slalionfs habuit. Nam ipsain Aclium 
Antoniani praeoocupatum turribus ulrinque munie-
ranl. Aalonius adventu Caesaris cognito, cum suis 
Actium properavii: 5J5 sed non elalim pugna-
vit, qaanms a Cxsare modis omniba* lacessere-
tur ; luroulluariis lamen pugnis per dies compta-
ret cerlavii, donec conduxissel saos excrciiu*. At 
Catsar in Graeciam ei Macedoniaia inieil copias, ut 
Anlpnium vel inviKvn illuc pertrabereL Agrippa 
subilo accessu Leacade et iiavibug illtus loci poti-
to t c t i , Pairas\ cepit, Corintbum ad dcditionem 

8 compulit. Tilus Marcas et Taurus Suiilius, equi-
Ulum Antonii subila excursione ceperunt, el PhU 
ladelpbam Papblagonis regem iu suas partes ira-
duxcront. Cp. itein Domidas el alii ad Caesarem εα 
cootulerunt. Verilu* igitur Aitlonios, ne i i qaoa 
in Maeedoniam el Tbractam misiseet, idem facc-
rent, ad eot properavit. Interea coofliclus quidam 
mari faclae esi : el Cawariani, pauci namero, ab 
Anloaianis principio pulfci. Sed fortuito Agrippai 
ftopervenMi, qui loli Cstarianae classl prxerat, fa-
c luaes l , ul i l l i non modo nallaro victorta? fructnm 
caperent, sed eliam ialerirenl. ^ua de causa rvjver-
sat Antonius, equpslri cerlamine cam primis Ca> 
taris excubiis congressas, succobait. £ l quia cora-

τδ του Καίσαρος ναυτιχδν, χατά τύχην έπιδημήσαν- ^ meaios penuria laborare incipiebat, concilio in 
τος, ού μόνον ουδέν τής νίκης οί τού Αντωνίου άπώ- durto deliberavtt, mftn*ndiim Α Ι m«rti« 
ναντο, άλλά χα\ άπώλοντο. Καί διά τούτο έπανελθών 
δ Αντώνιος Ιππομαχία τινι πρδς τήν τού Καίσαρος 
προφυλαχήν ήττήθη. Καλ έπεί τά επιτήδεια αύτδν 
ήρξαντο έπιλείπειν, βουλήν έποιήσατο πότερον χατά 
χώραν μείναντες διακινδυνεύσουν, ή μεταστάντες 
χρονφ τδν πόλεμον διενέγκωσι. Καλ άλλοι μέν άλλα 
συνεβούλευσαν, ή δέ γε Κλεοπάτρα, τά έπιχαιρό-
τατα τών χωρίων φρουραίς παραδοθήναι, χαλ τούς 
λοιπούς συναπάραι αύτοίς είς τήν Αίγυπτον συμβου-
λεύσασα, ένίχησε. Είς δέ ταύτην ήλθε τήν γνώμην 
ύπδ σημείων θορυβηθείσα, χαί έχ τής τού στρατεύ
ματος Αθυμίας χαί άββωστίας δείσασα, χαλ τδν Άν
τώνιον έξεφόβησεν. Ού μέντοι λάθρα, ουδέ μήν 

an manendui», e l martis alea 
pericJilaada: an vero alio abfondam, et bellaro 
docendum eaaet. Aiiis aliud cenaentibas, Cleopa-
tme sentenlia vic i l , til opportunissimis Iocia prav 
sidia imponerenlur, catteri secum io JSgyplam na-
•igaretrt. ld atflem consilii cepit, tum quod prodi-
giis qoibuadam terrebalur, tum quia exerciius de-
speraliaoain et morbom timebai: Anlonio quoque 
terrorem :acussil. Sed qaia neqoo dam, neqae 
etiaaa apetie tanqaam fof ienlee abire volebant, ne 
•oc i i i terrorem incaterent, sed Unquam ad po-
goam parali 'navibus optirois delectis, el qnia 
norbo et lransfogn« remigom irarainutas erat nu-
rnemx, reliqais cremalis, el nocto pretiosiasimit 

φανερως έκπλεΰσαι ώς φε.ύγοντες έ«ουλεύσαντο, ίνα D quibasque rebus clam illatis, ad navigandum se 
μή είς δέος τούς συμμάχους έμβάλωσιν · άλλ' ώς 
έπλ ναυμαχίαν παρασκευαζόμενοι, κάντεύθεν τά 
άριστα τών σκαφών έκλεξάμενοι, δτι έκ τής φθοράς 
τε καλ τής αύτομολίας οί έρέται ήλάττωντο, χατέ · 
πρησαν τά λοιπά, χα\ νύχτωρ πάντα τά τιμιώτατα 
λαθραίως έμβαλόντες αύτοίς, έτοιμα είς έχπλουν 
εποίησαν. Καί τούς στρατιώτας παρεθάββυνε πρδς 
τήν ναυμαχίαν, διαλεχθελς αύτοίς δ Αντώνιος. Καλ 
ούτως πάντας μέν τούς πρώτους τών συνόντων αύτφ 
είς τάς ναύς ένεβίβασεν, ίνα μή τι νεωτερίσωσιν, ώς 
δ Αέλλιος χαί άλλοι τινές αύτομολήσαντες * παμπ).η-
θζίς δέ χαλ τοξότας χα\ σφενδονήτας χαλ δπλίτας 
ένεβίβασε. Τριήρεις μέν γάρ ολίγα; είχεν, αί δέ 
λοιπαλ τετρήρεις χα\ δεκήρεις ήσαν αύτψ. Καίσαρ 

inslroxerunl. Antonios miltles pro concionc ad 
pugtiam inciuvit, aiqne ita primores omnes fami-
liarioro aaoruHi ia naves imposuit, ne quid novi 
nolirentur: ut Dellius et alii trantfugse fecerant. 
Qaaia plurimoe eiiam fundilores, sagittarioe et ar-
matof imposoit. Triremcs 5 M e i " m P^oras ha-
bcbal, cxttnt quadrireines el deciremes eraat. 
Catsar eororo inxiruclioue visa, conira ae parabat: 
aed eorum coasibo luin ex aliis, lum ex Dellio co-
gnito, cxercilam convoeavit: queoi dom ad pu-
gnam cohortalur, ingenli imbri el lurbine in ctas-
nem Aiilonii illalo, resumpla fldaeia. eorum abi-
luro obsenraviL Comqoe Aatoniant in procinctn 
slarent, ncc lamen prodirent, in aaioao babuil, 
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cos vel stanles aggredi, vel repellere. Sed quia Α δέ χαθεώρα μέν κα\ τήν πχρασχευήν αύτδν χβ\ 

ηύτρεπίζετο · μαθών ύέ χαί τήν διάνοιαν σφών έξ neque prodibant, neque se conreriebant, aed Joco 
non muiato acieni condeiisabani, aliquantulum 
moraiits est: deiade congressi pugnaverunt. Cum 
dio a»qiio marte et aneipiii vicloria dimicaretur : 
Cleopatrae n navei, signo ab ea daio, velis ad dis-
ccssimi elatis pelago ee commieertint. Antoniug 
vero abeunlem Cleopalrae navcm conspicatus, in 
quiiiqueremcii transcendil: oblitasque rerura om-
Jiitim, cam pcrsfquilur, quae ipsum perdideral, et 
amplius perditura «ral. Itla vero agnilis navis tosi-
gnlbus, subetiiit. Ila in illtits navem receptos, et so-
lus in proram progregsut, eedjl tacitus. Triduoqut 
8 : c exacto, cum Taenarum venissel, a familiarium 
inuliernm COBIU ad concoenatlonem el ad concubilum 
osl iiiviiatue. Ejus vero classis poet discessum ipsius 
cum ad boram utque dcciroam restitissei, jussu Ca> 
sir is igai injccto partim cremaia est, parlim capla. 
Dicoittar ejrcitei» ccc naves eese capiae. 

άλλων τε χάχ τού Δελλίου, συνήγαγε τδ στράτευμα, 
χαι είς μάχην oV ών είρηκε πχρε κάλεσε. Κάντοότφ 
ύετού γενομένου λαύρου, χαλ ζάλης πολλής είς τέ 
τού Αντωνίου ναυτιχδν έμπεσούση;, άνεθάρσησεν β 
Καίσαρ, χαλ τδν έχ πλουν αυτών έπετήρει. '0ς« 
παρετάξαντο^ μέν οί τού Αντωνίου, ού μέντοι χρο» 
ήεσαν, ώρμησε μέν ώς χαλ έστώσι σφίσι προσμίξοιν 
ή χαί αναχώρησα* ποιήσων. Ός δ' ούτ' έξώρμησαν, 
ούτ' άνέστρεψαν, άλλά χατά χώραν έμενον τή συν
τάξει τε έπεπύχνωντο, άνέσχε χρδνον τινά, είτε 
συμπεσάντες έναυμάχουν. 'Αγχωμάλου δέ τής ναυ
μαχίας ούσης έπλ πολύ χαλ άκρίτου, αϊ Κλεοπάτρες 
έξήκοντα νήες, συνθήματος παρ ' αυτής δοθέντος, 
είς άπύπλουν ήρχαστ τά Ιστία χαλ πρδς τδ πέλαγος 
ώρμησαν. Ό δ 9 Αντώνιος, τήν Κλεοπάτρας νανν 
Ιδών άποπλέουσαν, πάντων έπιλαθύμενος είς πεντήρη 
μεταβάς έδίωχε τήν άπολωλεχυίαν αύτδν, χαι Ι?ι 

πϊοσαπολέσουσάν. Εκείνη δέ γνωρίαασα τδ τής νεώς σημείον, άνέσχε. Καί άναληφθελς είς τήν 
έ« ίνης ναΰν* μόνος παρελθών ές, πρώραν έχάθητο σιωπών, χαλ τρείς μέν ημέρας ούτω διήγαγιν · έν 
δέ Ταινάρω γενομένους αί συνήθεις γυναίκες χα\ συνήγαγον, χαλ συνδειπνείν χαλ αυγχαθεύδειν άνέ-
πεισαν. Τδ δέ τοΰ Αντωνίου ναυτιχδν μετά τήν αυτού ύποχώρησιν άντισχδν μέχρις ώρας δεκάτης 
πυρδς Απενεχθέντος τοίς σχάφεσι χελεύσαντος Καίσαρος, τδ μέν χατεφλέχθη, τδ δέ έάλω. Αέγεται γάρ 
περι τριαχοσίας νήας έαλωχέναι. 

Μ Χ . Hic navalis pugn» fuit exilus, ιν Nonas 
Septerabris, ac tnm Caesar solua rerura omnium 
polirl coept, ut ab eo lcmpore imperium ejus nu-
merari incipiat. In caslrorum loco urbem Nicopo-
lim a victoria nomine indito condidii, et staluas 

Α'. Τοιούτον μέν τή ναυμαχία τέλος έγένετο χατά 
τήν δευτέραν τού Σεπτεμβρίου μηνός. Καλ τότε μόνφ 
τψ Κσίσαρι τδ χράτος άπαν π*ριελήλυθεν, ώ; έχ 
τούτου δή τού χαιρού τήν αυτού μοναρχίαν ψηφίζ*· 
σθαι. ΙΙόλιν δ 1 έν τ φ τού στρατοπέδου τόπψ συνφχι-

areae hotfitnis t t asini collocavit. Feriur enha αε, Νιχόπολιν χαλέσας αυτήν. Έστησε δέ χα\ στήλας 
nocturno tampora, pridie ejue diei quo navale prie-
lium coromisaoia eet, tabernaculo ad nates con-
lcmplapdaa egresaae, in bominem agasonem inci-
disse, qoi rogatus quis eseel? responderit, sibi 
FcrtxnxH m* nomen, a$ino Victorini. Eai glalua 
po»t Byxautium transl t t» , in eqaeetrl ibeairo sle-
lertial. Pedextrea aaiem ct eqveelres Anlonii copi* 
•cum vii posi iJliox fugara diet pennaneiesent, de-
tiiqae ad vidorem SS7 iranshreront. Qaidam vero, 
f χ Romanis poiissimum, ad Antoniam, socii do-
mam abierunt. Cseaar ia Italiam pfopanfis, veri-
lo t ne qaif in ea motos extisieret, Bnindtfsioin 
ruro vffiiiset, non amplioa est progressus t nam 

χαλκάς άνθρωπου χα\ δνου. Αέγεται γάρ νυχτδς h i 
ούσης καθ' ήν ήμέραν ή ναυμαχία συνέστη, άπδ τής 
σκηνής αύτψ προελθόντι, χα\ περιιόντι τάς ναύς 
άνθρωπος συνάντησα ι δνον έλαύνωΥ. ΠυΟομένψ ίέ 
τούνομα, είπείν * Έμοϊ μέτ Βΰτυχος δτομα, τφ 
6* δτφ ΝΙχωτ. Αί στήλαι δ 9 αύται ύστερον Αναχομι· 
σθείσαι είς τδ Βυζάντιου έστησαν έν τψ τής ίπχη· 
λασίας θεάτρψ. Ό δέ πεζή τε χαλ Ιππική δύναμις 
τού Αντωνίου μετά τήν έχείνου φυγήν ημέρας έχτέ 
συμμείνασα, τέλος τψ χρατήσαντι προσεχώρησεν. 
Τινές δέ χαλ μάλιστα τών Τωμαίων άπήλθεν «ρδς 
τδν Άντώνιον, οί δέ γε σύμμαχοι ρΓχαδε. "Ο μέντοι 
Καίσαρ είς τήν Ίταλίαν ήπείχθη, μή τι στασιάσωπ 

ibi eam el eenatus et ordo cquesler, et plebis ma- D φοβηθείς. Έλθών δ* ές τδ Βρεντέσιον, ούχέτι ποβ|ίω-
xlma parg co^venerunt. Ubi rebns qoibuedam ex 
scnientia corifeoiis, iierura in Graciaro disceesit, 
c i aatlbus per istbmum Pdoponnensem ob leia-
ppxtalem iradaclis, celcritor in Asiam transiil. At 
Cleopatra iEgyptum occupare conicndit, ne qui res 
novat molireiilur metuens: quo cum venisset, ar>-
ilique peruniam et copias coegit. Anionias in L i -
hy*m naTigavit, Cum aulem 19 quoque excrciius, 
qnem i b i babebat, dcfecissel, sibi manus afferre 
volHit: sed ab aroicis prohibtlus, Alexandriam ve-
nit. Ibi ad pugnam se instruentes, tamca legalos 
-de pacis condilionibus ad Caeeareni miserunt. Cleo^ 
patra vero, clam Aaionio, familiaribus ejus pecu-
uias, ipi i Gassarl aurcuin sccptrtim, cjusdcm ma-

τέρω προύχώρηοεν, "Η τ# γάρ γερουσία χαλ ή 1χ· 
π ά ; τοΰ τε δήμου τδ πλείστον χαι (τεροι συνήλβον 
έχεί. Ένθα τά αύτψ δοχουντα χαταπράξάμένος ές τήν 
Ελλάδα αύθις άπήρε. Κα\ διά τοΰ ίσθμοΰ τής Πι-
λοπονήσου τά; ναύς διά τδν χειμώνα διαγαγών τα
χέως είς τήν Άσίαν άνεχομίσθη. Κλεοπάτρα δέ, φυ-
γούσα, χαταλαβείν τήν Αίγυπτον έσπευσε, δεδοικυίε 
μή τι νεωτερίσωσι. Και γενομένη έν ταύτη, παντα
χόθεν συνέλεγε χρήματα ήθροιζέ τε δυνάμεις.Άντώ-
ν.ος δέ.είς , Α ^ η ν άπέχλευσεν. Έπελδέ χαί δπερ 
ειχεν έχεί στράτευμα άπέστη αυτού, ώρμησε μέν 
έαυτδν άνελείν · ύπδ δέ τών φίλων χεκώλυτο, χα\ 
άνεκομίσθη είς Άλεξάνδρειαν. Κα\ παρεσχευάζοντο 
μέν ώς yai πολεμή'σοντες · έστειλαν δέ «νας «Λ 
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προς Καίσαρι λόγους υπέρ ειρήνης κομίζοντας, τοΤς Α 
δέ συνοΰσιν αύτφ χρήματα · καλ ή Κλεοπάτρα κρύφα 
τού Αντωνίου ακήπτρον αύτφ χρυσοΰν καλ στέφα-
νον δμοιον κα\ δίφρον βασίλειον I πέμψε ν, ώς καλ 
τήν αρχήν αύτφ 6V αύτων δρούσα. Ό δε τά μέν 
δώρα έλαδεν, οίωνδν αυτά ποιήσαμε νος, άπεκρίνατο 
δε τ φ μεν Άντωνίφ ουδέν, Κλεοπάτρα δέ δτι άπο-
χτεινάση τδν Άντώνιον, ή έκβαλούοη άδειαν αυτή 
δώσει, και τήν αρχήν έάσει άπαρεγχείρητον. Έ ν 
τοσούτφ δέ τάς έν τφ Άραβικφ κδλπφ ναυπηγηθεί-
σας τή Κλεοπάτρα τριήρεις κατέκαυσαν οί Άρά-
διοι, και τάς επικουρίας οί δήμοι κα\ οί δυνάσται 
ξύ μπάντες άπηρνήσαντο. Αντώνιος δέ καλ ή Κλεο
πάτρα, άκούσαντες τά παρά τού Καίσαρος αύτοίς 
έπεσταλμένα έπεμψαν αύθις, ή μέν χρήματα αύτφ 
πολλά δώσει ν ύπισχνουμένη, δ δέ τής τε φιλίας καλ Β 
τής συγγενείας αύτδν άναμιμνήσκων * κα\ έαυτδν 
διαχειρίσασδαι έπηγγέλλετο, άν διά τούτο ή Κλεοπά
τρα αωθή. Ουδέν μέντοι ουδέ τότε Άντωνίφ άπεκρί-
δη * τή δέ Κλεοπάτρα πολλά καλ τότε ήπείλησε κα\ 
δπέσχετο. Φοδηθέλς δέ μή τά χρήματα παμπληθή 
δνταδιαφΟείρη ή Κλεοπάτρα, ά είς τδ μνημείον, δ έν 
τοίς βασιλείοίς κατεσκεύασεν, ήθροισε (καλ γάρ 
πάντα κατακαύσειν ήπείλει μεθ' εαυτής, εί ών βού-
λοιτο διαμάρτη), Θύρσον οίκείον έπεμψεν έξελεύ-
Οερον πολλά έρούντα αυτή φιλάνθρωπα, καλ δτι 
έρωτα τρέφει δ Καίσαρ αυτής. "Οθεν κα\ τδ Πηλού-
σιον κατέσχε ν δ Καίσαρ, δυνάμει μέν τδ φα ι νόμε νον, 
λάθρα δέ προδοθέν ύπδ Κλεοπάτρας. Έρ£ν γάρ αυ
τής εκείνον άκούσασα, καλ τούτου έφιεμένη, ευθύς Q 
αύτφ προήκατο τδ Πηλούσιον. Ό δ' ούν Αντώνιος 
απών, καλ τήν τοΰ Πηλουσίου κατάληψιν γνόύς, 
έπανελθών πρδ τής Αλεξανδρείας τφ Καίσαρι προύπ-
ήντησι, καλ συμβάλω ν τοίς ίππεύσι κεκμηκύσιν έκ 
τής ύδοιπορίας, ένίκησε. Κάκ τούτου άναθαρσήσας, 
χαλ δτι τοξεύμασιν ές τδ στρατόπεδον τοΰ Καίσαρος 
γραμμάτια έπεμψε, πολλά χρήματα τοίς στρατιώ
ταις έπαγγελλόμενος, προσέμιξε χαλ τφ πεζψ, καλ 
ήττήθη. Καλ δ μέν έλαττωθέ\ς άπέκλινε πρδς τδ 
ναυτικδν καλ ώς ναυμαχήσων παρεσκευάζετο ή πρδς 
Ιβηρίαν πλευσού μένος. Γνού σα δέ τοΰτο ή Κλεοπά
τρα τάς μέν ναΰς αυτόμολη σα ι έποίησεν, αυτή δέ 
ε ίςτδ ήρίον είσέδυ αίφνίδιον, ώς τάχα τδν. Άντώνιον 
φοβούμενη ύπειληφότα'προδίδοσθαι παρ* αυτής. Δύω 
δέ ήσαν εκεί συν αυτή θεράπαιναι καί ευνούχος είς. D 
Είσελθούσα δέ τάς μέν συρας κατέκλεισεν ασφαλώς, 
πρδς δέ τδν Άντώνιον τούς άπαγγελοΰντας έπεμψεν 
δτι τέθνηκεν. Πιστεύσας δ' εκείνος, τινΙ τών παρόν
των έπέτρεψεν άποχτείναι αυτόν. 'Ος δ' εκείνος 
σπασάμενος τδ ξίφος έαυτδν κατειργάσατο, Εδγε, 
είπεν, ώ "Ερως, (τούτο γάρ ήν δνομα τ φ άνθρώπφ) 
δτι με τί χρή χοιεΐτ διδάσκεις * κα\ πλήξας έαυτδν 
διά τής κοιλίας είς τήν κλίνην άφήκεν. ΤΙΙν δέ ούκ 
εύθυθάνατος ή πληγή. Θορύβου δέ γενομένου, ήσθετο 
ή Κλεοπάτρα, καλ τάς μέν θύρας ούκ άνέωξεν, άνω
θεν δέ προκύψασα (ούπω γάρ τά πρδς τή οροφή έξίίρ-
γαστο) κα\ μαθούσα τδ γεγονδς, κομίζειν αύτδν ές 
τδν τάφον έκέλευσε. Γνούς δέ κάκείνος έτι ζώσαν 

A N N A L I U M L I B . Χ.~ Κ>1 
leri» coronam, ei sellaro regiam misit, taoqoam 
tina cum his impertum ellam ei traderet. Cesar 
mtmeriba* boni oroinis causa accepiis, Anlonlo 
nibil respondit: Clcopatrae nnatiari ju i s i l , si A n -
toaioro vel occidiasel, vel ejeciseet, se impanila-
tem ei dalorom, et regnum inviolalora relrcluruni. 
Inierea aedificatas Cleopalrae in siau Arabico navet, 
Arabes cremavcrant, auxilia populi dynasiaque 
omnes negaverunl. Acceplo Caesarie responso, de-
nuo legato» migerunl: Cleopatra magaara pecu-
niam pollicens, Anlonius cognationis et amiciiisc 
eum comroonefaciens, scque sibi manus allalurum 
afflrmans, si suus inleritus Cleopalr* salutem alla-
turt« eatet. Cssar vero ne loni quidem Aatonio 
quidqoam retpoudil, Clcopalra? vero raiilta c l com-
minatus ei pollicitus est: «l qwia uaetuebal, ne 
mulier ingeniem pecuniam, quam iu moaumea-
lum in regia paraiuia iatulerat, abolerel (minau 
entm eral, nisi votorum compos fleret, eam ae 
ona secuin crematuram) Thyreum libertum ad 
eam misil, qui praeter alia buraaaitalis pleaa, i l -
lod etiam et diceret, Csesarem amore illius esse 
captum. Sic Peiusio potitus est, qoasi urbem 528 
vi expugnasset, cum revera prodila essel a Cleo-
palra.Nam cum se ab HIo araari aadisset, atque 
ejns desiderio teneretur, siatim ei Pelusiura dedi-
dit. Antohius igiiur absens, Pelusii eccupalione 
cognila, in rediio anle Alexandriam equiiatum Ca> 
sarii ilincrc fatigatum vici l . Inde receptis aniraift, 
et eo freius, quod liileras sagiltis appensas in ca-
stra Caesarisejaculatus esset, quibus magnaia peca-
niaai militibus pollicebalur: eiiam pedites aggres-
6U&, et viclus, spe in < laseem collaia, ita se para-
vit, qoasi aut mari pugnalurus, aut in fliepaniafr\ 
abUurus. Eo Cleopatra coguilo, curavil ot navea 
ad Caaarem Iransirent, ipsa monumenium repente 
cum duabus aacilJis et nno eiinucbo aubiit, quasi 
Antonium timoret, qui &* ab ipaa prodi palaret: 
ei janua diligenter ciausa, ad illum misU, qui ei 
nuntiarent ipsam esse raoriuana. Quod cum cre-
deret Antonius, ee a qaodam occidi jussit.-JJi vero 
ille slricio gladio semeiiptuui interfecit ; Ruu 
νετο, inquit, Ero$ (id enim homini erat nomen, 
quod Latinis Amorero tive Cupidioero significat) 
quid sit agendum me doce$: illaloque in venlren* 
icta, non etatira leibifero, Jecialo incabuil. Ta-
lnultu orlo, Cleopalra forea nou aperuit, sed eif-
perne prospectans (necdum eniiu lecium absolu-
turo eral) eo facinore cognito, illum in raonuroea-
Inra inferri jussit: qui cum eam vivere cognovis-
set, ul ad eam portaretur, oravit.Cum allaiue es-
set, calenis ei funibos ab ea el arobabua anciliifr 
altrabebatur. Quem ubi cruentatum el moribuB-
dum accepit, vesles suas scidit, et peclus manibus/ 
planxit, ac.jie laceraviU At ille vino posiulalo^ 
haustoque, nonnulla cum muliere collocuius, ex-
spiravit. Gafsar, Anioiiii raorle aunliala, illacry-
roavit; ct Htleral ejus amicis recitans, seipsui» 
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dnuinavii, quod illi «qoa etjusta poslulanli, arro- Α βύτήν, παρεχάλει κομισθήναι εκεί, χαλ χομι«δε\ς 
gauler et superbe responsum ncgasset. σειραίς χα\ καλωδίοις άνείλκετο παρ' αυτής χαλ τών 
Ιεραπαινίδων άμφοίν. Αεξαμένη δέ αύτδν αίματι πεφυρμένον χαλ δυ αθάνατου ντ α, τους πέπλους πε-
ειεββήξατο έπ ' αύτώ, χαλ τά ατέρνα έτνπτε· χαλ χατεσπάραττε ταίς χερσίν. Ό δέοΤνον πιείν ήτησε, 
και πιών χαί τινα δμιλήσας τή Κλεοπάτρα εξέλιπε. Καίσαρ δε άγγελθέντος αύτψ του θανάτου του "Αν-
τωνίου, άπεδάκρυσε, κα\ τάς έπιστολάς έχείνου τοίς φίλοις άναγινώσχων χατεγίνωσκεν εαυτού, ώς ευ
γνώμονα αιτούντος έχείνου χαλ δίκαια, αύτοΰ δέ φορτικώς καλ υπερηφάνως πρδς τάς άποχρίσεις δια
κειμένου. 

X X X I . Proculeium aalem ad Qeopatram capieu-
dam, et in vita retinendam mitt t : qood magiue 
sibt gloriae fore pafabat, si eam in triumpho du-
ccrei. llla vero inira fores forliler clausas siaas, 
cum eo collocuta est. Caetar cogniio loco in quo 
f ssel, Galluro misil qui cam ea ageret. Quo de in -
dustria sermonem ad 529 f o r e s irahenla, Procn-
lt*ius com duobos minialrie scala per fenetiram 
daoi scaodit. Cum vero aliera ex una indusis 
mulieribus exclamasseti Muera Cleopatra, vivm ca-
peris, pugroae quo accincta cra l , sc ferire insl i-
tuii . Sed Procuieius celeriler atcurril, eamqoe 
coaliauii : ereptoque pugioae, inquisivit ne quod 
venenum occoiuret. Casar Epaphrodito Jiberio 
mandafit u l eam oinni diligenlia viveniem asaer- . 
varei. aique ipse urbem ingressu» eat. Aatonio a 
Cltopalra magaiflco el regio apparaiu tumulalo, 
cum febre laborarel (nam pecius ejus exulceralum 
eratet inflaromaium) inedia sibi necem consciscere 
iustiluiL Quo C*sar aniroadverso, minis et lerrore 
de liberU injecio, eam veluli macbials admotii 

ΑΑ'. Είς δέ τήν Κλεοπάτραν έπεμψε τδν Προ-
χλήίον, ζώσης «ύτής χρατήοαι θέλων, μέγα πρδς 
δόξαν ηγούμενος διαγαγείν αυτήν είς τδν θρίαμβον. 
Έ δέ έντδς θυρών χεκλεισμένων Ισχυρώς στάσσ 
διελέχθη αύτψ. Ό ς δέ καταμαθών τδν τόπον άπήγ· 
γειλε Καίσαρι, Γάλλος μέν έπέμφθη αυτή έντευξί-
μενος, δς έμήκυνε πρδς ταίς θύραις τδν λόγον έπι-

1 τηδες, Προκλήΐος δέ κλίμακι διά θυρίδος-εΐσήλθε 
λαθών μετά δύω υπηρετών. Τής δέ μιάς τών αυτή 
συγχαθειργμένων γυναικών άναχραγούσης, TdJUurm 
ΚΐΒΟΧάτρα, {ω^ρη, ώρμησε μέν έαυτήν πατάξαι 
(παρίζωστο γάρ τι ξιφίδιον) προσδραμών δέ αυτή δ 
Προχλήίος, συνέσχεν αυτήν, χαλ άφείλετο τδ ξι?(διον, 
κσ< μή τι κρύπτη φάρμακον έξηρεύνησεν. 'Ε.τεμψε 
δέ Καίσαρ Έπαφρόδιτον άπελεύθερον, χελεύσας 
ζώσαν τηρείν πάνυ έπιμελούμενον, αύτδς δέ Καίσαρ 
είσήλασεν είς τήν πόλιν. ΚαΛό Αντώνιος παρά τής 
Κλεοπάτρας ετάφη πολυτελώς χαλ βασιλιχώς. Πυ
ρετών δέ αυτή γενομένων. (έφλέγμηνε γάρ αυτής τά 
στέρνα χαλ ήλχωτο) τροφής άπείχετο, ώς εντεύθεν 
λυθησομένη τοΰ ζήν. *0 ύπονοήσας δ Καίσαρ άπει-

cxpogoavit, u l tibam el curationeni adroilteret, Q λάς αυτή χαλ φόβους περ\ τών τέκνων προσέβαλεν. 
ac paulo«po*t ipse ad earo alloqoendam venit. lUa 
vero in tenoi stragulo inslar patipercula decuin-
bcns, exsi l i i l : ei coui ad ejus genua provoluta, re-
rnmbere Jtiasa esaet, euro voce Iremula et ocoHs 
flelu coofectis aesideniem perinde oravit, ac v si 
r\Ut ctipidissima essel, pottremo pecuniae dexcri-
ptionem ei obtulit. Gxsar eam viias capidam etse 
raius. gavisos e s l : ac se dmni tpe illam splendi-
diua iracuturum polliceado decepisse putana, ipsa 
magis esi deceptos. Cum enim illa coguovistet 
eam tefra per Syriam iturara, ipgam vcro post 
iridoum dloraam mitaQnim : oravil, ot Aalonio 
parentare liccret. Qoo permisso, ad monomeolttm 
pcrlaU, roagno luctu edito, loculoque coroa» ef 

οΓς εκείνη χπθάπερ μηχανή μασ ι ν ύπερε ίπετο. χαλ 
τροφήν τε χαλ θεραπείαν προσίετο. Τ Ηχε δέ μετ' 
ολίγον χα\ δ Καίσαρ αυτή έντευξόμενος. Ή δέ, λιτώς 
έν στιβάδι κατακειμένη ώσπερ μονοχίτων, άναπηδή-
σασα προσπίπτει αύτφ, ύπότρομος τή φωνή ν χα\ 
συντετηχυία ταίς δψεσι^Κελεύσαντος δέ τοΰ Καίσα
ρος άναχλιθήναι χα\ αύτοΰ παρακαθίσαμε νου, έδείτο 
αύτοΰ ώς μάλ ιστα τοΰ ζήν περιεχόμενη * τέλος δέ 
τών χρημάτων άναγραφήν αύτφ ένεχείρισεν. Ό δέ 
φιλ'σψυχείν αυτήν οίόμενος ήδετο, κα\ είπών δτι πά
σης ελπίδος αυτή λαμπρότερον χρήσεταί, ήπατηκέ-
ναι μέν αυτήν ψετο ' μάλλον δ' αύτδς έξηπάτητα. 
Μαθούσα γάρ ώς δ Καίσαρ μέν πεζή διά Συρίας 
έγνωκεν άπιέναι, αυτήν δ' ές τήν 'Ρώμην στέλλει 

tiiferiia ornalo, balnf um eibi parari jussit. Dum D μετά τρίτην ήμέραν, έδεήθη Καίσαρος δπως ένέγχη 
lola ac<iurabit, splendideque prandct : qtiidam ex 
agro vas plenuro flcubus portaas, a costodibas 
quid ferrei rogatu?, oalentis flcubus ingredi jusaof 
zsi. Post prandiam Cleopalra litteras obeigaaus 
C esari misil, qaibos orabal ut cuin Anlonio tepe-
iTCtur. Unde ille stalim inlellexit qaid aclum es-
«tit, ac rem explorari jussil. Qui miaei eranl, cum 
proncre accarrisseni, mortuam eain in aareo leclo 
regaliler oraaum invenerunt, altera ejus ancilla 

Jrade ad pcdee illius exspiranle, allera Charmonio 
• xgravediae capilia jara labcscenle, et diadema 
CtejpaU-a? exornante. Gui cum quidain dixlssel : 
Pulchra vero ista tunt, 530 Charmonium f illa : 
Pulcherrima, inquit, el decora tol regikut oriuudtr* 

τ φ Άντωνίφ χοάς. Καλ έπιτρέψαντος, έπ\ τδν τάφον 
χομισθείσα πολλά ώλοφύρατο, είτα στέψαοα χα\ 
κατασπασαμένη τήν σορδν, έχέλευσεν αυτή λουτρδν 
γενέσθαι. Αουσαμένη βέ χαλ χαταχλιθείσα, άριστον 
ήρίστα λαμπρό ν. Καί τις ήχεν άπ* αγρού κομίζων 
άγγείον σύκων μεστόν. Τών δέ φυλάκων τί φέροι 
άνχκρινόντων, εκείνος τά σύκα ύπέδειξεν* οΙδέ 
είσάγειν έκέλευον. Μετά δέ τδ άριστον ή Κλεοπάτρα 
δέλτον κατασεσημασμένην τφ Καίσαρι έστειλε. Καί
σαρ δέ, ώς ένέτυχε λιταίς δεομένης αυτής συνταφή-
ναι τ φ Άντωνίφ, ταχύ συνήχε τδ πεπραγμένον, χύ 
κατά τάχος τούς σχεψομένους τδ γενόμενον έπεμψεν. 
Οί δρόμφ χαταλαβόντες εδρον αυτήν τεθνηχυϊαν έν 
χρυσή χλίνη κεκοσμημένηνβασιλιχώς. Τώνδέδιρα-
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καινών ή μεν Είράς προς τοΤς ποσ\ν άπέθνησκεν, ή Α Hi$ dicds, et ipsa joxla leclum exanimis coticidfit. 
δέ Χαρμόνιον τρη χαρηβχ ρούσα χαι σφαλλομένη 
χχτεχόσμει τδ περλ χεφαλήν εκείνης διάβημα. Εί-
ιόντος δέ τίνος, ΚαΛά ταύτα, Χαρμόηοτ ; KaJΛί
στα μέτ οΰτ, Ιφη, χαϊ xpixorra τ ή τοσούτων 
άζογότω βασιΛέωτ. Κα\ ταΰτα ε I πού σα παρά τήν 
χλίνην (πέσε χα\ αυτή. Αέγεται δέ άσπίδος δήγματι 
θανείν χομισθείσης μετά τών σύκων. ΟΙ δ* έν υδρία 
τηρείσθαι τήν ασπίδα φασ\ν, ήλαχάτη δέ χρυσή τής 
Κλ£οπάτρσς έχχαλουμένης αυτήν χαλ άγριαινούσης 
δρμήσασαν έμφΰναι αυτής τφ βραχίονι. Λέγεται δέ 
κι\ φάρμαχον αυτήν έχειν έν χνήστιδι κοίλη, χαλ 
τήν χνήστιδα χρύπτειν τή κόμη. Ό δέ Αίων βελόνην 
αυτήν είναί φησιν, ή τάς τρίχας άνεΤρεν, ίψ περικε-
χρισμένην, δύναμιν Ιχοντι, άν αίματος άψητη , ώς 

Feriur autera Cleopalra morsu aspidis scrpentii 
periisse, una com ficubus allata : alii in hydiia 
asservatam iradonl aspidem, ei coJu auroa lacessi-
tara et irritalani ejus brachium mordicus arri-
puisse. Dicitur ei veneuom in culiello cavu ha-
buisse, quem capillo occuliavcrit. Dion aulem n -
fcrt acum qua capilluni discriminaret, vencno 
inuactam fuisse : cujue veneni ea vis essel, o l cum 
sanguinem alligisael, celerrimc et minima cum 
oiolcsiia exiiiutu afferrei. Utcuoque si l , illa periil : 
veritas ignoralnr, nisi quod in ejus bracbio duas 
vibices ic.nuex et obxcura? apparoeruat, in corpore 
nulla veneni indicia sual animadvcrsa : neque 
scrpcas ipsc repertus esl, nisi quod nonnulli dixe-

τάχιστα χα\ άλυπύτατα φθείρειν. Ή μέν ούν άπω- Β nint, Iractus Ulius quosdam juxU niare, qao 
λε:ο· τδ δ* αληθές ούχ έγνώσθη, ή δτι περ\ τδν 
εκείνης βραχίονα δύο νυγμα\ ώφθη σαν λεπταί τε χαί 
άμυδρα\, ουδέ δέ φαρμάκου τι σημείον περί τδ σώμα 
εκείνης έξηνθησεν, ούτε τδ θηρίον ευρέθη, εί μή 
τινας συρμούς αντού παρά θάλασσαν, ή τδ δωμάτιον 
άφεώρα και θυρίδες ήσαν, Ιδείν έφασκον. Ε Γκασ.αι 
δέ έξ άσπίδος αυτήν θανείν, δτι πολ)ά πρώην συνήγε 
θανάσιμα φάρμακα, κα\ ταύτα τοίς κατεψηφισμέ-
νοις θάνατον προΟβαλλε* καί τά μέν ώκύμορα κατ
ελάμβαναν, δδυνηρδν δ* έπάγοντα θάνατον, τάοέ 
πραότερα μέν, διά χρόνον δέ γε χατεργαζόμονα · 
μόνον δ' εύρισχε τδ δήγμα τής άσπίδος άνευ σπασμ/.ύ 
χάρον ύπνώδη έφελχόμενον ίδρώτι μαλακφ, κα\ τών 
αισθητηρίων αμαυρώνει β ιδίως άπονεκρούν. Άκου
σας δέ δ Καίσαρ τήν τελευτήν αυτής, έξεπλάγη, κα\ 
φάρμακα τ φ σώματι κα\ ψύλλους έπήνεγκεν. Οί δέ 
ψύλλοι άνδρες είσΐ (γυνή γάρ τήν δύναμιν ταύτην 
έχειν ού πέφυκεν), δύνανται δέ πάντα ίδν παντός 
ερπετού, πριν θανείν τδν δεδηγμένον ή τετρωμένον, 
έκμυ£$ν, καλ αυτοί τε μή βλάπτεσθαι, χαί τδν πε -
φαρμαγμένον θεραπεύειν. Φύονται δέ έξ αλλήλων, 
χαλ δοκιμάζουσι τά γεννηθέντα, ή μετά δφεων έ μ · 
δληθέντα, ή καλ τών σπάργανων αυτών επιβληθέν
των ίοβόλοις τ ι σ ί ν ούτε γάρ τψ παιδλ λυμαίνονται, 
κα\ ύπδ τής έσθήτος αύτοΰ ναρχώσιν. 'Ο μέν ουν 
Καίσαρ έπί τή της γυναιχδς τελευτή ήχθέσθη, χαλ 
τήν εκείνης εύγένειαν έθαύμαζε, χαι συνταφήναι τφ 
Άντωνίφ έκέλευσε πολυτελώς χαλ βασιλιχώς. Έντί-

conclave aspeclabat, et fenesirae crant, con-
spcxisse. CaHerum conjeclnra fuit, eam aspidia 
morsu periissc, qood inulia leibalia veneaa pridera 
collegerat, eaque daronalrs capitis proponebat, 
quorum alia mortem celcrem cum maguo cruciaiu 
afferrent, aJia miliora lardiorem. Solum aulem 
morsum aspidis observarat, veternum soporiferuni 
cum molli sudore citra convulsioncm iaducere, ei 
scnsibas hebeiatis leviler cxslbiguere. O s a r ejua 
inlerilu aodilo obftlupuit, ei cadaveri remcdia c l 
psyllos adhibuil. Pbylli autcm viri sunt (nulla enim 
mulier ea vi praedila eti) qui quodvis veaenum 
cnjusvis serpenlis, priusquam is qui moraua aot 
tulneratus esl, moriatur, exaagendo, nec ipsi 1«· 

^ dualur, et venenif iafecio talutem afferunl. Pro-
paganlur alii ex aliis, et foelus exploranl, vcl in 
terpeiilef conjectos, vel corum fasciis serpcnlibu* 
injectis : qui nec puerum lacdant, et vestibas i l -
lius tccii lorpesconl. Cassar igitur Clcopatne obiin 
doluii, generotam ejas indolem admirataa, eamque 
magniiice regaJiterque cum Aiilonio sepeliri jussit. 
Sunt et anciJlai jussu iliius bonorificam sepulturam 
assecuta*. Obii l Gieopatra aanos onde X L naia, e 
quibus n el xx regoavit, amplius xiv cum Anionio 
imperaviu Aotonium vero alii 111, alii v ie i L vixisse 
anaoa tradudt. 5S1 E J U J e x EuJvia filium Antyl-
lam, et CJeopatrae filiaro Gaesarionem, Caesar in-
terfecit. Cleopalra alqae Antouio ad banc modum 

μου δέ κα\ αί θεράπαιναι ταφής έτυχδν, εκείνου β Sublalis, Alexundri regis corpus vidil et aurecla-
προστάξαντος. Έτίλεύτησε δέ Κλεοπάτρα μέντεσ-
σαρακοντούτις, ένδς δέοντος, τούτων δύο καλ είκοσι 
βασιλεύσασα, πλείω δέ τών δεκατεσσάρων Άντωνίφ 
συνάρξασα. Άντώνιον δέ οί μέν έξ, οί δέ τρισ\ν 
ύπερβαλείν φασι τά πεντήκοντα· Τδν δέ τού Αντω
νίου υίδν Άντυλον τδν έχ τής Φουλβίας, κα\ τδν τής 
Κλεοπάτρας τδν Καισαρίωνα δ Καίσαρ άπέκτεινεν· 
Αντώνιος μέν ουν κα\ Κλεοπάτρα ούτως απήλλαξαν· 
Καίσαρ δέ τδν τοΰ Αλέξανδρου τού βασιλέως νεχρδν 
είδε καλ προσήψατο αύτοΰ. ΤΑ δέ τών Πτολεμαίων 
σώματα, χαίτοι τών Αλέξανδρε ων δέίξαί οί χαλ 
ταύτα βουληθέντων, ίδείν ούχ ήθέλησεν, είπων δτι 
ΒασιΛέα, άΛΧ ού ηχρούς Ideir έχεθύμησα. Ουδέ 
τψ Άπιδι έντυχείν έπείσθη, λέγων δτι &ούς 9 άλλ' 

νΐΐ. Ptoleaiaeoruin eiiain Alexandrinis oslendero 
voleDtibQS, recuaavil: Se enim regem' videre cupi-
visu, non cudavera. Neque Apidera adire volu i l : 
quod deos, noa b o m adorar« consnevissel. A)gy-
ptum triliotariam fedt, e l pccuniam omnem, quan 
ibi maxUnaai reperit, aeouro avexit. Rebue in 
iCgypto suo arbitralu urdioalia, per Syriam in 
Asiam abiit, ibique biberaavit. Romani vero el 
tum, et priue etiam, Aciiacam vicloriam adepto 
plurimos bonores decreverunl. Sub aestatem iu 
Gneciaro et Italiam trajecil. Eo Romam ingresso, 
populus tacrdicavil, el coaiul bovem immolavit: 
quod nulJi priux acciderat. Triurophum per i r i -
duum egit, poaipx orcncs illubtres faeruul: u n -
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lunoqae manabiartim auTait, at iis oitinibus suflice- Α ούχλ βούς προσχυνείν είθισμαι. Τήν δ* ΑΓγυπτον 
rent. Est et Cleopairae statua ia leclo iraducla, 
ejus bracbioaspitte inbsrenle. Inier alios capiivoa, 
ejas quoqae l i be r i : Alexander, qui et Sol : et 
Cleopalra, qoac ei Luna diccbalur, in triuiupho 
ducti sunt. Pott omnia C&sar invecius, speciacula 
per multos dies edidil. 
χαιρδν ές τήν Ελλάδα χαλ ές τήν Ίταλίαν έπεραιώθη. 

υποτελή iποίησε, χρήματα τ ι πάμπολλα *υ"ρε κχλ 
πάντα άφείλετο· Καλ τά έχεί ώς.αύτψ έδυχει διοι-
κησάμενος, είς τήν Άσίαν διά τής Συρίας απήλθε, 
χα\ έχεί παρεχείμασεν. 01 δέ 'Ρωμαίοι χαλ τότε και 
πρότερον, δτε τήν ναυμαχίαν έ νίκησε, πολλά έ; 
τιμήν αύτψ έψηφίσαντο. Κατά δέ τδν τού θέρου; 

Καί αυτού είς τήν πόλιν είσελθόντο; Ιθυσαν ο1 

'Ρωμαίοι, κα\ δ ύπατος έδουθύτησεν, δ μήπω πρότερον έπ ' άλλψ έγένετο. Έώρτασε δέ χαλ έπλ τρισ\ν 
ήμέραις τά νικητήρια, καλ επιφανείς αί πομπαλ πάσαι γεγόνασι. Τοσαύτα γάρ ήθροίσθησαν λάφυρα 
ώστε πάσαι; έπαρκέσαι. Παρεκομίσθη-δέ καλ στήλη τής Κλεοπάτρας έπλ κλίνης, ασπίδα έμπεφυκυίαν 
έχουσα τψ βραχίονι. Κα\ μετά τών Αλλων αΙχμαλώτων χαλ οί εκείνης παίδες, δ τε Αλέξανδρος δ Ήλιο.» 
χαί Κλεοπάτρα ή χαλ Σελήνη. Έ φ ' ά π α σ ι δ* ό Καίσαρ έπήλασε, καλ θεωρίαι έπ\ πολλάς ημέρας έγέ
νοντο. 

XXXII . Sub baec tcmpora Μ. Craseus in Mace- ΛΒ\ Και δ Κράσσος δ Μάρκος κατά τούτους το ί ί 
doaiaui, Thraciam et Graeciam missui, et citm Β χρόνους είς τήν Μαχεδονίαν, καλ εί ; τήν Θρφκην, 
inullis geniibus bella gereas, aliae vicit, alias in κα\ είς τήν Ελλάδα πεμφθε\ς, πολλοίς έπολέμησεν 
dediiioae accepil. Ea? genteg olim Mysi et Gelas 
vocabanlor, omnem eum tractum qui inira Ha?-
nium ei Istram est, incolenlee. Progres$a lempo-
rie auiem, quaedam earum aliis uoroinibas eunt 
appeliaiae. Deinde orania ea qtue Savus fluvius in 
Islrum influen», sopra Dalmaiiam, Macedoniam ct 
Tbraciam a Pannoaia diatenninal, Mysi» appclla-
iioneni subierant. later «os, praeler alias malias 
geates suai Triballi et Dardanii. Haec igilur Ro-
mani sub regibus ac in libera repnblica, et a po-
teniibus oppretsa, anais xx? el DCC et gcsserunt, 
el penuierant. Deiuceps baud dabie sub unius 
poiesiatein reriderant. Nam cum Cassar in animo 

έθνεσι, και τά μέν έ νίκησε, τά δέ προσηγάγετο. Τά 
δ' έθνη ταύτα πάλαι μέν Μυσοί τε χαλ Γέται έκί-
κληντο* πάσαν γάρ μεταξύ τού τε Αίμου χαλ τού 
Ίστρου ουσαν νεμόμενοι * προϊόντος δέ του χρόνου 
τινές αυτών και άλλοις όνόμααιν έπεκλήθησαν. Καλ 
μετά ταύτα πάνθ* δσα δ ποταμός δ Σαύος είς τδν 
"Ιστρον έμδάλλων υπέρ τής Δαλματίας χαλ τής 
Μακεδονίας τής τε θρφκης Απδ τής Παννονίας 
Αφορίζει, είς τδ τής Μυσίας χροκεχώρηχεν δνομα, 
χα\ έν αύτοίς άλλα τε πολλά είσιν έθνη χα\ οί Τρι-
6αλλο\ προσαγορευθέντες, οί τε κεκλημένοι Δαρδά-
νιοι. Ταύτα μέν ούν Ιν τε τή βασιλεία χαλ τή 
δημοκρατία χαλ ταίς δυναστείαις πέντε και είκοσι χα\ 
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baberet, armis posilis, imperium ecnatui poptrio- έπταχοσίοις έτεσιν έπραξαν τε 'Ρωμαίοι χαλ έπα-
que resiiiucre, idqae consiliam Agrippae et Mae-
cenaii, 532 quibas arcana sua credebat, ape-
ruiseel : Agrippa deponendae poieslalis auclor ei 
fuit, Ma?cenas conirariom onmino suasii. Nam cum 
loago jam tempore reruni politus eeset, aui fpoic-
siaiem ei relineadam, aul ea posita pereundam 
csse affiraiabat: quod qui semel imperarint, tuio 
vilam privalaro agere nulio modo possent. Longa-
quo oralione monuil, qutbos rationibui luio ei 
june , atque etiara citra civfium roolestiam impe-
rare po&xet, bac addila clausula : Si eat qucc alio 
imperanU libi /feri velles, ipu ultro fecerit aliis, 
neqne peccabis quidquam, el omnia (eliciter admt-

θον. Έ χ δέ τούτου μοναρχείσθαι αύθις ακριβώς 
ήρξαντο, καίτοι τού Καίσαρος τά τε δπλα κατα-
Οέσθαι βουλευομένου, καλ τή γερουσία καλ τψ δήμψ 
έπιτρέψαι τά πράγματα. Τήν μέντοι γνώμην τψ 
Άγρίππα κα\ τψ Μαικήνφ, οΓς έπίστευσε τά άπόβ-
βητα, κοινωσάμενος, τήν μέν Άγρίππου γνώμην 
άποτρέπουσαν αύτδν τής μοναρχίας εύρηχεν · ό δέ 
Μαικήνας τουναντίον συνεδούλευεν άπαν, είπών 
ήδη τήν μοναρχίαν έπ \ πολύ διοικήσαι αύτδν, χαλ 
άναγχαίον είναι* δυέίν θάτερον, ή μείναι έπλ τών 
αυτών, ή άπολέσθαι ταύτα προέμενον. Τοίς γάρ 
άπαξ μονάρχησασιν ασφαλώς ίδχατευσαι είναι 
αδύνατον. 'Τπέθετο δέ κα\ δπως Ασφαλώς καλ δι-

jxiilrabit, el suavhsime nulloque cum periculo ata- ρ καίως άρξη, πρ^ς δέ καλ άνεπαχθώς, πολύν χατα-
tem dege$. Hie coneiliis audilis, uiroqae probato 
£t cullaudalo, Maeceualis scnieniiara esl secuius; 
<A monarcbia nun deposita, cognoroenturo impe-
ralaris sibi ascivit, non illud quod aniiquitoa ob 
victoriam iribui tolebai, sod id quo regta poleatas 
*ignificabalur. Aano scqueati sexiom contul fa-
ctus, Agrippa colloga, quem in^igni hohore prose-
qaebalor, desponsa eiiam sorore Ociavla, ei prin-
eepa eenaitis cognomioauis esl, ut in liberriina 
civlute recepiom fuerat. Ia honorem Rom« et 
civium lum alia fecit, tum mulios ad egetutem 
rcdarios liberaliier donavil : lum vetereft tabulas 
corum qui in aerariog rclati fueraai, exussit: lom 
qu£ stib Antonio et Lcpido per injuriam acU fut-

τείνας λόγον περ\ τής υποθέσεως, χαλ έπλ πάσι 
ταύτα έπήγαγεν* ΕΙ δσα ετβρά>' τιγα δρξαττά σον 
xouitr έδούΛον, ταντα αύτδς αϋτεχάγγοΛτος 
χράχχ8ΐς% ούτ9 η αμαρτήσβις, %αϊ χότζα « a r -
ορδώσιις, fjfiurtd r* %αϊ άχατδντδνατα ζήσεις. 01 
μέν οδν ταύτα τψ Καίσαρι συνεδούλευσαν · Α δέ 
άμφω μέν χαλ έθαύμασε χαλ έπήνεσεν, είλετο δέ 
τού Μαιχήνου τήν συμδουλήν, χαι ούτε τήν μοναρ
χίαν άπέθετο χαλ τήν τού αύτοκράτορος προσειλήφει 
έπίκλησιν, ού τήν έπλ νίκαις κατά τδ άρχαίον διδο-
μένην τισλ, ταύτην γάρ πολλάκις έπεχλήθη, άλλα 
τήν τδ κράτος σημάίνουσαν τδ βασίλειον. Τώ δ' 
έξης έτει έκτον ύπάτευσεν, Άγρ ίππα οί συνάρχον· 
τος, δ ν ύπερδαλλόντως 'έτ ίμτ , καλ τήν άδιλφήν 
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αύτφ τήν 'Οκταβίαν σννψκισε. Καλ τής γερουσίας Α nnl9 uno decrclo abolevit omuia. Quas ob reg 
πρόκριτος έπεχλήθη ό Καίσαρ, ώς έν τ ή άχριβεί 
δημοκρατία νενόμιστο, Αλλα τε πελλά πεποίηχεν 
•Ις τιμήν τής 'Ρώμης χχ\ τών πολιτών, χά\ χρή
ματα πολλοίς τών πολιτών έχαρίσατο λαμπρώς 
πενητέύσασι, τΑ τβ παλαιά συμβόλαια τών ·1ς τδ 
χοινδν δφιιλόντων κατέκαυσε * χαλ δσα έπλ Αεπίδου 
χαλ Αντωνίου αδίκως έγένοντο, δι* ένδς προγράμ
ματος χατέλυσεν Απαντα. Καλ έπί τούτοις ύμνου· 
μένος, Να μάλλον τίμησείη, καν παρ' εχόντων τήν 
μοναρχίαν λαβείν έπεΟύμησεν. Ός μή δοκοίη 
ακόντων άρχειν, καλ τούς αύτφ μάλιστα επιτηδείους 
παρασχευάσας, είς τήν γερουσίαν εισήλθε ν Ιβδομον 
ύπατεύων, *αλ πχραιτείσθαι, λέγων τήν μοναρχίαν 
χα\ πάντα ύπδ τοίς άρίστοις ποιείν, έδέετο τούτων 

cum laadibug in coftloai efferretur, majorig etiam 
honoris desiderio imperium a volentibns accipere 
deeideratit, ae ne invilis imperare videretiir, aub 
ornalig intimis tnis, sepdiiium eonsul ih caria 
deprecattn e&l impcriuin : c i eumma rerum opii-
matibug.demandala, eos rogavil, "ut *qao animo 
se priTalam vilara agcrc palerenlur. A l scnatores 
ejas gentemfom partim scienles, partim suspican-
les,ali i argucre nolebant, alii tiraebanl. Gum igi-
tur ai credere alii fingercnt, atii oeCesse haberenl, 
imperium reiinere coacius est gcilicet. Quo ad 
bunc inodum a senaiu popaloqae firmaio, omnem 
rcipablicae curam in se suscepit. Proviaciag inflr* 
miores, ut pacalas e l imbelleg, aliribuii seaatui: 

δέξασθαι αυτού τήν τής μοναρχίας άπόθεσιν. Οί δέ flrmlorcs, at periculosas el partim tulag, ipse re · 
τής βουλής, οί μέν είδότες τήν γνώμην αυτού, οί δ' 
ύποπτε ύοντζ ς, οί μέν έλέγξαι αύτδν ούκ έβούλοντο, 
οί β* έδεδοίχεσαν. "Οθεν χαί πιστεύει ν αύτφ οί μέν 
έπλάττοντο, οί δέ ήναγχάζοντο, χαλ έβίασαν δήθεν 
αύτδν αύταρχείν. Κα\ τήν μέν ήγεμονίαν ούτως. 
παρά τε τής γερουσίας και τοΰ δήμου ίβεβαιώσατο, 
καλ τήν φροντίδα πάσαν. τών κοινών ύπεδέξατο. 
Τών δ* εθνών τά μέν ασθενέστερα ώς είρηναίά τε 
χαλ άπόλεμα προσένειμε τή βουλή * τά δ' Ισχυρό
τερα ώς επικίνδυνα τάχα κα\ σφαλερά κατέσχεν 
αύτδς, δοκήσει μέν δπως ή γερουσία τά*κάλλιστα 
τής αρχής καρπφτο, αύτψ δ' οί πόνοι επίκεινται, 
τ ή δ' άληΟεΙα, ίνα εκείνοι μέν κα\ άοπλοι καλ 
άμαχοι ώσιν, αύτδς δέ ΧΛ\ δπλα έχη κα\ στρατιώτας ( 

τρέφη. *Ινα δέ μή τι μοναρχικών δοκοίη φρονείν, ές 
δέκα έτη τήν αρχήν τών άπονεμηθέντων α',τφ κατ-
εδέξατο. Τοσούτφ γάρ χρόνφ αυτά κατα στήσε ι ν 
ύπέσχετο, λόγω ταύτα έπαγγελλόμενος. Τής γάρ 
δεκαετίας περανθείσης έτερα πέντε έτη , είτ* αύθις 
πέντε, χαλ μετά τούτο δέκα χα\ έτερα πάλιν πεν
τάκις (86) αύτφ έψηφίσθη, ώστε τή τών δεκαετη
ρίδων διαδοχή διά βίου μοναρχήσαι αυτόν. Κάν
τεύθεν καί οί μετ ' αύτδν αυτοκράτορες, καίτοι διά 
βίου άποδειχνύμενοι, δμως διά τών δέχα έτώνάεΐ 
έώρταζον, ώς αύθις τότε τήν ήγεμονίαν άνανεούμε-
νοι. Πολλά δέ χαλ τότε είς τιμήν έψηφίσθη τ φ Καί
σαρι, και Αύγουστος έπεχλήθη. Έφίετο μέν γάρ 
'Ρωμόλος όνομασθήναι, αίσθόμενος δέ ύποπτεύεσθαι 

l inuii . Id eo periiuebat, 533 ul senaius polcbcr-
rirais imperii partibug frwi, ipse labores susunero 
viderelur : cum Id ejus consilium etset, ut \W 
hieroief el imbelles esaent, ipse arma lenerel, tt 
militeg alerel. Ac ne quid regiuro prae le ferrel, in 
provincias gibi aiiribulag imperium ad deccnnium 
accepit, quanto tempore se illas pacaturom polli-
ccbalur. Scd ea iilnrirum vcrba eranl. Finito cnim 
dccfimio, qoitiquenniam : detnde aJterum quin-
qoennium, post decenniam : mox alia quiaquicg 
ei decrcla gunt, u l deoenniorum gucceggioae p*r 
omnpro ttfatem solus rerura polirclur. Unde fa-
clumest, ut imperalortsqni illura eeculi gunt, com 

, in omnem xtalero crearenlar, lamen decimuni 
1 quemque annum festum agercnt, imperinm qoasi 

rcnovaaleg. Tum prselcr niultoe alios honores, 
ctiam Auguatus esl cognoroinatug. Nam cum Ro-
niulus dici cuperet, el lamen suspicionem regni 
concopiii vltaret (Romaai enira com ipsum rognuni 
paicrentur, noroen ^gn i aversabaalur) ea quideip 
nppellationc absiinuil; Augustum aulem 30 appel-
lari volail, u l bumana coaditione majorem. Sic 
cqtro ganciiggima qna^que et^ummac venerationis 
dicuaiur. Iniperatorum domicilium palaiium vo-
catar, qaod in nionie Palalino C«gar, ut el Fau-
giulog Romoli nulritius, habiiabal, ibique pneio-
riam babebal. Qaamobrem eUi imperalor alsbi 
diverterit, tamen ejug bogpitium id nomeu obiiaei. , 

έχ τούτου τής βασιλείας έ^ειθυμείν, (οί γάρ Τ ω - D Omnig aulero poiesUs, qaas congulum, Iribunorum 
μαίοι πράγματι μέν τά τών βασιλευομένων ύπέμε- plebig, ceaxoruro, caBlerorum dcnfqua omniuiu 
νον, τφ δ' ονόματι ήχθοντο) άπέσχετο τοΰ Τωμύλος οΜιιι fuerat, ln iroperalores esl translala. Aique 
έπιχληθήναι, χα\ Αύγουστος χαλείσθαι ήθέλήσεν, illud eiiam eis dalam, u l lcgibag goluli eggenl, 
ώς χαλ πλείόν τι ή χατΑ Ανθρώπους υπάρχων, nec ullo praegcripto teuereutur. 
Πάντα γάρ τά ίερώτατα χαλ σεβάσμια Αύγουστα προσαγορεύεται · έξ ούπερ κα\ Σέβαστον προσείπον 
αύτδν Απδ τοΰ σεβάζεσθαι, έξελληνίζοντές πως ώσπερ τινά σεπτό ν . Ή δέ τών αυτοκρατόρων κατ · 
οικία παλάτιον ώνομάσθη, δτι έν τε τφ παλατίφ λεγομένφ δρει, έν φ Φαυστούλος ψκει, κα\ έχεί τδ 
στρατήγιον είχε, χα\ διά τούτο, κάν άλλοθί που δ αυτοκράτωρ καταλύη, τήν τοΰ παλατίου χλήσιν ή 
καταγωγή αύτοΰ έχει. Πάσα δέ εξουσία ή τε τοίς ύπάτοις τδ παλαιδν διδομένη κα\ ή τοίς δημάρχοις 
καλ ή τοίς τιμηταίς κα\ τοίς άλλοις άπασι τοίς αυτοκράτορα*, δίδοται. Καί προσέτι καί λελύσθαι 

Var i t t lecliones €t nota?. 

<86) Καϊ irepaxa.Vr πεντάκις. Ila duo Reg. c l Col lc r l . Wolfiag πίντε edideraf. Allcr Rog. καλ 
Ιτεοα πάλιν κα\ πεντάκις» 
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τών νόμων εδόθη αύτοίς, τουτέστιν ελευθέρους άπδ πάσης τών νίμων ανάγκης είναι, κα\ μηδενλ τούτων 
ένέχεσθαι. 

ΧΧΧΙΠ. φιιο die Caesar Auguslai cognoroinatus Α Α Γ . "Οτι δέ Αύγουστος έπεκλήθη δ Καί«ρ, 
esl, noctu iuaguum prodigium exsiitil. Tiberis οημείον ού μικρδν τότε κατά τήν νύκτα έχ*ίνην 

έγένετο, Ό γάρ Τίβερις, πελαγίσας, πάσαν τήν 
πιδιάδα της 'Ρώμης κατέλαβεν ώστε πλείσθαι * κα\ 
οί μάντεις δτι τε έπλ μέγα αυξήσει, κα· δτι πάσαν 
τήν πύλιν ύποχειρίαν έςει, έχ τούτου προιίπον. 
"Ο δέ τά τε άλλα τά τή άρχή προσήκοντα προθυ
μότερο ν έπραττε ν, ώς εθελοντών άρχων, καλ έ νο
μοθετεί * ού μέντοι πάντα έθελογνωμονών Ινομο 
θέτει, άλλ' έστιν Α χαλ ές τδ δημόσιον προετίΟιι, 
δπως άν τι μή άρέση, επανόρθωση, χαλ προετρέπιτο 
πάντα συμβούλευε ι ν αύτφ εί τίς τι άμεινον γνο(η 
αυτού. Κα\ τούς υπάτους και έκ τών άλλων Αρ
χόντων ένα παρ' έκαστων, χα\ έχ τού-τών βουλιυ-

UVIIMVI«UU« ν*™»*, l l l K , , u u m τών πλήθους πεντεκαίδεκα συμβούλους ές έξάμηνον 
dixit. Naoi senatux eliam per se ^ παρελάμβανεν, ώστε δι' αυτών κα\ πάσι κοινούσΟαι 

eaim omnia Aomaitae urbis plana loca sic iuunda-
vit, ut navigareulur. Qao vaiet poriendi affirma-
ruat fore ut urbem amplificaret, et lotain in 
poiestate sua baberet. Is vero cum alia ad irape-
rium pcrlinenlia, ut qui volentibus iropcrarel, 
aUcrius a Iministravii : tum leges sanxil, nec 
tamsn suapie aucioriiate omnes, ted quasdatn ad 
populum tul i i , ut quse displicerent, ea corrigcrct : 
borlans omnes, ut 534 s i 4 u i ^ meliui scirent, 
nnncreat. Consulee iteni et e caelerig magislraiibus 
einguloe, e l e senatorum numero xv ad semeslre 
iu consilium adhibuil, ut per eoa omnibas ea cora-
municarel, quse delibcranda e iseui , iiilerdum 
eliam jus ciun ets 
euffragia ferebat : legalis quoqoe et caduceato-
ribus respondit. Populus quamvis ad comilia con-
veniret, nibil iaaicn gerebalur, quod il l i displice-
r c l . Magistratus parlim ipse deaignavit, partim 
arbitrio* popoli desigaandos permisit : in id in -
lenlus, ne inepti, neve per ambitum et Urgilionts 
aliqoi crcareotur. Gcntes quasdara per semelip-
eum, parlim per alios Roroaao imperio subjeciU 
At iEgypli praelor i t l ius Gallus expedilionc in Ara-
biam FeJicem, cai Sabas impcrabat, stiscepfa, etsi 
ei resistebat jiemo, non lamca ciira aerumnam tsi 
progressns. Nam et soliludine, et solis ardore, ct 
aqaa insahibri militcs gravilcr sunt afflicli, ut 
maxima pare exercitus ex morbo qao capila exsic- C Ρ ί ω ν · ο ύ μήν Απόνως προύχώρει - ή τε γάρ έρημία 
cabantur, inleriret. Is molloi stalira pcrlmebal. 
Si qui vere evadebanl, ia eoruro pedes, toio rcli-
qao corpore incolumi, desidebat, eogquc vexabat: 
nec ullum erat remedium aliad, niei ut oleo vino 
Itaipcralo inungereniur. Id ?ero perpaucis eup-
petebai: nam ea regio neolrum gignii, neque iUi 
magnam copiara pnepararant. In ea lue barbari 
quoque, recepiis locis quae amiserant, eonim reli-
qaias regione expnleruut. Auguslus vero andecimo 
consulatu sine ulla spe salutis cgrolans, ot mori~ 
lorue lestaatenlwn feci l , nec imperii succeatoig 
ullo reltcto : libellum in qtio Iegiones et publicos 
redilas pcrscripterat, Pifoni iradidit, Agrippas an-
nvlam porrexiu Sed ab Antooio Muxa loiionibui 

τά βουλευ^μενα. 'Εστι δ' δτε κα\ έδίχαζε μετ' αυ
τών. "Εκρινε μέν γάρ χα\ καθ' έαυτήν ή βουλή 
Και πρεσβείαις κα\ κηρυκείαις έχρημάτιζεν. 'Ο τε 
δήμος είς τάς αρχαιρεσίας σ>νιλέγετο, ού μέντοι 
έπράττετό τι δ μή έκείνφ ήρεσκε. Καλ τούς άρ· 
ξοντας τούς μέν αύτδς προεβάλλετο, τούς δέ ές τδ 

' κοινδν έποΐίΐτο, έπιμελούμενος ώστε μήτ' άνεπι-
τήδειοι μήτ' έκ παρακελεύσεως ή κα\ έκ δεχασμ',ύ 
άποδείχνυνται. Και έθνη τά μέν δι' εαυτού, τά δέ 
δι' έτερων τή Τωμαίων ηγεμονία ύπέταξεν. Ό δέ 
τής Αίγύπτου άρχων Αίλιος Γάλλος έπλ Άραβίαν 
τήν Εύδαίμονα, ής Σάβος έβασίλευεν, έστράτευσε 
τότε, χαλ ούδεί; μεν ενώπιον α-τού Ιστη τών πολε-

κα\ δ ήλιο; τά τε ύδατα, φύσιν άτοπον έχοντα, σφό
δρα αυτούς έταλαιπώρησεν, ώστε τδ πλείον φθα-
ρήναι τής στρατιάς* τδ δέ νόσημα, τή κεφαλή 
ένσκήπτον, έξήραινεν αυτήν, καλ πολλούς μέν αύ
τίκα άπώλλυε* τών δέ περιγενομένων ές τά σκέλη 
κατήει, άπαν τδ μεταξύ τού σώματος υπερβαίνον, 
χαλ αύτοίς έλυμαίνετο * ίσμά τε ουδέν ήν ή εί τις 
έλαιον οίνφ μεμιγμένον ήλείψατο. Τά δέ πάνυ ολί
γοις ήν. "Η τε γάρ χώρα ούδετερον αυτών φέρει, 
χάκείνοις ούχ άφθονα ταύτα προπαρισκεύαστο. Κάν 
τ φ πόνφ τούτψ και οί βάρβαροι σφίσιν επιτιθέμενοι 
τά τε χωρία Α πρ\ν άφήρηντο έχομίσαντο, χαλτούς 
περιλ-ιφθέντας έχ τής χώρας έξήλασαν. Ό δ' 
Αύγουστος ένδέχατον ύπατεύσας έ νόσησε ν, ώστε 

e i potiouibus irigidie cst recrealus. Qoa de caiua ^ μηδ* ελπίδα σχείν σωτηρίας, χαλ ώς τελευτήσων 
ioedicus et ab illo et a aenaia pecaniam, e l jus 
aurei annuli, quamvis liberuaua, accepit : imma-
niute et ipei et medicis omaibus et tuui e l in po-
iteruro dala. Iia conaervatos, tcstamentnm in con-
cilinni illalom reciuri jussil, ot ostendcret ae 
noUuro succeseorem scripsiase : sed id a nemine 
lcctam esi. Anno sequeaii cum peste et fauie per 
lolam Italiam laboraretur, Komani opinantes nou 
aliaro 535 eorum maloram esse causam, qoam 
oaod Auguslos tmn qooque cnnsul noa creatus 
csaei, dictaiorenA eum dicere volnerunt: et sena-
Uiai io caria coodatum hoc decemere coogcrunt, 

διέθετο, χα\ διάδοχον μέν ούδένα απέδειξε, τω 
Πείσωνι δέ τάς τε δυνάμεις χαλ τάς χοινάς προσ
όδους είς βιβλίον γράψας έδωκε, τ φ δ' Άγρίππα 
τ\ν δαχτύλιον ένεχείρισεν. Αντώνιος δέ τις Μούσας 
ούτω κακώς αύτδν διακείμενο ν ψυχρολουσίαις χα\ 
ψυχροποσίαις Ανέδβωσε. Διδ καί χρήματα παρ' 
αυτού τε χα\ παρά τής βουλής έλαβε, χαί δαχτν· 
λίοις χρυσοίς, απελεύθερος ών, επετράπη χεχρή
σθαι, ατέλεια ν τε αύτψ χαλ τοίς δμοτ-χνοις τοίς 
ούσι χα\ τοίς έσομένοις παρέσχοντο. Ούτω δέ αωΟε\ς 
είς τδ συνέδριον τάς διαθήκας είσήνεγκε, χαλ άνα-
γνωσθηναι επέτρεπε ν, ένδειχνύμένος δτι ούδένα τή; 
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αρχής διάδοχον χχταλέλοιπεν · ού μέντοι κα\ άνέγνω Α eumque oraruiil ut et dictalordm et rei frumeuta 
αυτάς τις. Αίμου δέ τφ έξης έτει χα\ λοιμού γενο
μένου έν πάση τή Ιταλία, νομίσαντες οί ΤωμαΓοι 
ούχ Αλλως ταύτα συμβεβηκέναι, ή δτι μή καλ τότε 
ύπατεύοντα τδν Αύγουστον, Ισχον δικτάτορα αύτδν 

^θέ/.ησαν προχειρίσασθαι, χαί τήν βουλήν είς τδ 
συνέδριον χαταχλείσαντες ήνάγχασαν τούτο ψηφί-
σασθαι· χαλ αύτφ προσήλθον δεόμενοι λεχθήναι 
δικτάτορα χαλ τής τού σίτου συναγωγής επιμελή τήν. 
Καί δς τήν μέν τού σίτου φροντίδα έδέξατο, τήν 

r i » procuralorem se dici palerelur. Is vero aii-
nonae curatiooem suscepil, dictaluram repudiavii: 
ei cum neqoe dissuadendo, neque rogando quid-
quaro proflccrel, veslem simin laoeravit, rccie 
prudenlerquq viuto iaviso ei οαΊοβο nomine, cum 
digniutem el poteetatein diclatura saperioreni 
obtinerel. Quidara, qui iu t id iu ei compararaat, 
indicta cauea exsilio mulial i , nec raulio pott u in 
cura conjuralia inierfecti sunt. 

διχτατορίαν δέ ού προσήχατο. Άλλ' έπε\ μήτε διαλεγόμενος αύτοίς, μήτε δεόμενος έπειθε, τήν έσθήτα 
διέββηξεν. Όρθο ς γάρ χαλ συνετώς τδ μισητδν τής έπιχλήσεως έφυλάξατο χαί έπίφΟονον, υπέρ τούς 
δικτάτορας έχων τήν έξουσίαν χαλ τήν τιμήν. Έπιβουλήν δέ χατ ' αυτού συστησαμένων τινών, αύτο{ 
τε χα\οί συνωμοται ερήμην ήλωσαν ώς φευξόμενοι, ού πολλψ δ* ύστερον άπεσφάγησαν. 

ΑΑ'. Μετά ταύτα δ' είς Σιχελίαν ήλθε. Κάχεί δν- . X X X I V . Diinde cum io Sicilia abeseet, in comi-
τος δ δήμος τών 'Ρωμαίων τούς υπάτους χειροτο- Β tjis coofularibus srdilio orta est: ut vel ex eo 
νών έστασίασεν, ώς κάντεύθεν δειχθήναι δτι άδύ- perspicuum essel, Romanoe libera republica in -
νατον ήν δημοχρατουμένους αυτούς σωθήναι. Ούτω 
γάρ έθορύδησαν χαλ άπαντα συνετάραξαν, ώστε 
χαλ τδν Αύγουστον ύπδ τών έμφρόνων άναχληθήναι. 
Άγαναχτήσσς δ' έπλ τούτψ δ Αύγουστος. χαί μήτε 
άελτή Τ ώ μ η σχολάζειν δυνάμενος, μήτ' αύ άναρχον 
αυτήν χαταλείπειν τολμών, έζήτει αυτή έπιστήσαί 
τινα. Καλ έκρινε μέν τδν Άγρίππαν .πρδς αύτδ 
έπιτηδειότατυν, βοθληθε\ς δέ χαι μείζον αύτφ περι-
θείναι αξίωμα, ίνα έχ τούτου β$ον αυτών άρχη, χατ-
ηνάγχασεν αύτδν τήν γυναίκα άφέντα, τή αύτοδ 
θυγατρί συνοίκησα ι τή Ιουλία, χα\ ές τήν Τώμην 
αύτίκα έπί τε τψ γάμψ χαι έπι τή μεταχειρίσει τής 

coiamet esse non pos*e. Ila eniin luuiultuaU sunt, 
ila turbarunt omnia, u l Auguslus a prudenlioribus 
accereeretur. Id iniquo fensns ariimo, com neqae 
Romae eeuiper vacare posset, neque urbeui tine 
magistratu relinqoere auderel, de aliquo, cui 
summam rerum ntandarel, deligendo deliberavil» 
Quam ad rem cum aptiuinius Agrippa videreiur, 
ei quo niajori essel aucloritate, dignitaiem iUius 
augere vellet, eum coegit, relicla uxore, Jaliam 
filiam docere, ac statim Roroam e l ad nupiias con-
Irabendas, et ad inagislraturo ineundam, (cum aliis 
de causis, tum quod Maecenai dixerat, eumtanium 

πόλεως έπεμψε, διά τε τάλλα χαλ δτι Μαικήνας είπε factum ab ip$o Caaare, ut aut qtnerum detigi, 
Y - f . . ~ . H ~ ~J~XMM —~~~t~~,.~ aut OCCldi Onorttrei. a t l l P f f a v i l A o r t n n a ί α τ ί ΐ ι ι ι » M » . τφ Καίσαρι, ώς ΤηΛιχοντοτ airtbr πεχοίηχας 

ώστε 4 Χ^ψδρόν σον γενέσθαι χρήται , ή αονεν-
θηναι. Άγρ ίππας ούν οίδούντα εύρων έν τή Τ ώ μ η 
τά πράγματα χατεστήιατο. Ό δ* Αύγουστος τά έν 
τή Σικελία διοικήσας, είς τήν Ελλάδα έπεραιώθη, 
χα\τδ Έλληνικδν διαγαγών είς τήν.Σάμον έπλευσε. 
Κάχεί χειμάσας, είς τήν Άσίαν έν τψ έαριέκομίσθη. 
χα\ τά εκεί χαλ τά έν τή Βιθυνία διέταξε χαλ τούς 
Κυζιχηνους έδουλώσατο, δτι Τωμαίους τινάς μα-
στιγώσαντες έχτειναν. Τδ αύτδ δέ_χαΙ τοίς Τυρίοις 
χαλ τοίς Σιδωνίοις έποίησεν, έν τή Συρία γενόμενος· 
Ή Ιουλία δέ τδν Γάίον έτεχε. Κα\ ό Αύγουστος εθ
νών ηγεμονίας τισ'. δεδωχως επανήλθε ν είς Σάμον* 
χαχείχαΐ αύθις έχείμασε χαλ πολλά διψκησεν. Ά φ 

aul occidi oporieret, ablegavii. Agrippa igitur reoi 
Romanaiti flucluaulein coroposuit, Augusiug Sicilia 
orditiaia in Grxciam irajecil : qua consiituta, 
Sainum navigavii. Ibique bieine exacta, verno 
leiapore in Asiam profectui, cum earo provinciam 
ct Bilbyniam ordinaaset, Cyzicenoa io sqrviluiem 
redegit, quod Roinanos ci?es flagris cseeos occide* 
raut. £odem modo Tyrios et Sidoniot, cum ia 
Syriam venisset, Iraciavii. Interea Jylia Caiani 
peperil : Augualus, ubi certot boinines provinci 8 
prefecii, denuo Sami biberaavit, ibique multis 
negoiiis el plurimis legalionibus audieadis occo-
palus fuji. Tam Indi aiuicitiam cum eo ieCcrunt, 
tigridibui dooo dalis : quas Roinani tam 536 

ίκοντο γάρ ενταύθα πρεσβεία ι πλεϊσται· καί οί Ίνδολ ]> primum vidcrunt. Rom« aulem deauo turoultua-
τότε φιλίαν έποιήσαντο, δώρα πΜμψαντες άλλα τε χαλ 
τίγρεις, πρώτον τότε Τωμαίοις όφθείσας. Αύθίς τε 
στάσις έν τή Τ ώ μ η συνέβη, χαί σφαγα\γεγόνασι διά 
τάς τών υπάτων αρχαιρεσίας. Μαθών ούν ταύθ' δ 
Καίσαρ, χαλ συνιδρν δτι -ουδέν πέρας γενήσεται τού 
κακού, είς τήν Τώμην ήπείχθη καλ αύτδς άπέδειξιν 
ύπατον. Έπε ι δέ δπαντήσαι αύτψ πάντες παρεσχευ-
άζοντο, νύκτωρ είς τήν πόλιν άνεχομίσθη* δ χα\ 
πολλάχις έποίησε, χαί έξιών τού άστεος καί έπαν-
ιων, ίνα μηδενΐ όχληρδς είη. Είτα τών τρόπων επι
μελητής χα\ τιμητής είς πενταετίαν παρακληθε\ς 
έχειροτονήθη * τήν δέ τών υπάτων τιμήν διά βίου 
έλαβε. Τινών δ' αΙτίας σχόντων έπιβουλεύειν αύτψ 
%Λ\ τψ Άγρ ίππα , άλλους μέν τινας έδικαίωσε * τδν 

P A X R O L . G n . O X X X I V . 

tum est ob comilia cpneularia, et cxde* facUe. 
Quo eognilo Cxsar , quia Dullom mali fioeni fore 
providebat, Romam propere coniendit, et ipae 
conaulem designavii. Et quia se dmnes ui proce-
derent obviain parabanl, noclu ingresaua eai : 
aique id lam iu egressu qaaiu ingresau urbis ε » -
pius fecit, ne cuiquara cssel gravie. Deitidc prcci-
bus ab eo impeiratum est, u l moiuai magisirum 
ei censorem in quioquenniam se creari paleretur : 
consalarem vero diguiiaiera in oainem ajutero 
accepit. Cum quidam ob insidias, quas ct ipsi et 
Agrippae fecisxcnl, accusali eseenl, alios qaositain 
supplicio affecit : Lepidum autcm curo al iy de 
causia, lum ob insidias a iilio illius eibi facia* 

29 
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invisum, non occidit^ scd alias nJilcr lndibrio et 
coniemplui liabuil. Pneltr lcgcs alias, tllatn quo-
que tulit, ut qui in coinitjis suffragia ccrnipisjeiil, 
magUlratibus qoinquennium eioludcrentur. Vilae 
caelibi tam viroruro qoam mulieruni poeim, c<>n-
jugio ei procre aioni liberorum praunia proposnit: 
e i quia pJures erani pairicii mares quam femellae, 
permisH eiiam liberiiriae ducere el qui vellent, 
senatoribus exceplis, eorumque progeniem legiii-
mam esse jossil. Jam quia uonnuUi infantibus sibi 
desponeis, cum fraudem legi facerent, pneraiis 
conjugum fruebantur: aanxii, nc qua"sponsalia ra-
u essent, nisi poei biennium nupt** celebraren-
lur : boc est, ut puelto non minores χ anni* de-
spondareator, quarura anuus aualis duodecimus 
maturos coajugio babebatur. Agrippa ftliuni al-
lcrum ex Julia suscepit, Lnciuro, qoem una cum 
Caio Aiigoslus adoplaioe slalim imperii successores 
desifuavit, tit minas insidtls appeleretur. Cum 
aliqaaado Pollionie. hominis locuplelia, aed ssevi 
el crudclie, conviva esset, et w pinceraam ob 
calicein cryslalltnum fractuni munenis, quas in 
piscinis alebat ad devorandos bomines assuefacias, 
objici jussisset (id enim iuppliciuin servis, qoos 
occidebat, qonsiiluerat), poenam pincerna? Caroar 
deprecatus eat: cum nihil iunpetrasset, Pollionem 
ciiam alla ejtisdem raaieriae pocula, et si qua 
pnetarea pretiota haberet, ui ejs uieretur , afferri 
juasil, allau oonfregit: 537 N e propterea* inqoit, 
hominet occidant. Sic Poliio propler muUiludiiiem 
confractoruat ab Auguslo calicum, unius obutus, 
cum pincernam panire non poaset, Tel invilas 
hoiuini pepercit. Agrippo in Campania ex raorbo 
dcfuncto, O s a r eo profeclus, corpus ejas Romam 
advexit; coque in forntn allato, oraiionem recita-
v i l ; facloque maguifico funere, ossa in vuum mo-
numenium inlulit. Agrippae morg publicom Roina-
nia luctum allalit. Nam ciiro celera vir suae anaUs 
uplimus fuii, t u R i Augusti amicilia ad ipsius el 
reipublicae ulilitalcni usus est, suaroqae pruden-
uain et foriiiudinem omnem in rea Caesari alitis-
simas coalulil, omnipoleiUia et bonore, quibus ab 
illo unialus crai, ad beneficentiam convcrsa. Quare 
iiec Augusto gravie, nec cacleris invidioaus fuit. 
Eo defuucto, cura reroin gerendarum aocio carere 
iion posaet, Tiberiuoi vel iavitus astivit '(nam 
Agrippae filii, nepoles ipsius, pueri adhoc erant) 
erepUque uxore, Agrippx ex alia conjuge filia, 
Jnliara ei despondit. Reinde per eura, et Drusuin, 
ct Lucium Pisonem, imiltas nattones subegii. Pc-
cuoia a tenatu el populo ad eju§ inaginea facien-
das collata, sui uallara imaginen crexit, aed 
publicae Saluiis, Coacordis t i Pacif suiuaa fecit. 
Primo aani die eum adibant bomines, atque alii 
plus, alii minus offerebaal: quibux ipse dupltnu 
aul amplius reddebat, non senatoribas dunlaxal, 
sed aliif etiam. OcUviam tororefD tum mortaam 
pnblice proposuit, el Cunebrem de ea orationem 

X W A R J E 918 

6c Αέπιδον έμίσίΐ μέν χαι δι' Αλλα, χαι δτι δ υιδς 
αύτοΰ έπεβούλχυσβν αύτψ, ού μέντοι κα\ ΑποχτβΤναι 
ήΟέλησβν, Αλλ' Αλλοτχ Αλλως προΧπηλαχιζχ χαλ έχλιύ· 
αζβν. Έθχτδ τχ χαλ Αλλους νύμους, χαλ τδ τους 
διχΑααντΑς τινας έπλ ταΐς βρχαΐς, ές πέντχ Ετη 
Αύτων χΓργβσδαι * τοίς τχ άγάμοις χαλ ταΤς ΑνΑνδροις 
έπιτίμια Ιταξβ, του δέ γ Α μου χαλ τής παιδαποιίις 
Αθλα έδηχχ. Κ&πιιδή πολυ πλχίον τδ Αββχν του 0ή-
λεος τού ευγενούς ήν, επέτρεψε χαλ Απελευδέρας 
τοίς έδέλουσι πλήν τών βουλευτών Αγεσθαι, έννομον 
τήν τεκνοποιία ν αυτών' είναι χελεύαας. Έπε\ tk 
βρέφη τινές μνηστευύμενοι τάς μέν τών γεγαμηχύ-
των έχαρπούντο τ ιμάς, τδ δ* έργον αύτων ού πσρΗ-
χοντο, προαεταξε μηδεμίαν ίσχύειν μνηστείαν, μεδ' 
ήν ού δύο διελδόντων ετών ευθύς γαμήσει τις, τουτ· 
έστι δεχέτιν πάντως έγγυάσθαι, δώδεκα δέ ταίς χέ-
ραις έτη είς τήν του γάμου ώραν πλήρη νομίζεται. 
*0 δέ Άγρ ίππας χαλ έτερον υίδν έχ τής Ιουλίας 
έγείνατο, Αούχιον ύνομασθέντα, δν Αύγουστος χζ\ 
τδν άδελφδν αυτού τδν Γάίον είσεποεήσατο, χαλ δια
δόχους τής αρχής αύτδθεν άπέδειξεν, ίν* ήττον έπι-
δουλεύηται. 'Εστιώμενος δέ ποτε παρά ΙΊωλίωνι, 
άνδρ\ πλουσίψ μέν σφόδρα ώμψ δέ λίαν χαλ άπηνεί, 
έ πεί ό οινοχόος έχείνου κύλικα χρυσταλίνην κατέαξε, 
καί ές τάς μυραίνας ώρίαθη παρά του δεσπότου 
έμβληθήναι (έτρεφε γάρ έν δεξαμεναίς τοιαύτας, 
ανθρώπους δεδιδαγμένας έίθίειν, χα\ τούς δούλοι ς 
αύταίς ού; έθανάτου παρέδαλλε), παρητείτο τήν τι-
μωρίαν δ Καίσαρ τού οίνοχόνυ. 'έές δ* ούχ έπειθε 
τδν Πωλίωνα, *έρε, φησ\ν, δσα τοιαύτα έχεις έχπώ-
ματα, ή χαί έτε,ια έντιμα, ίν* αύτοίς χρήσωμαι. 
Κομισθένταδέ συνέτριψεν, είπών, mIra μή διά ταύ 
τας ηοΧάζοιττο άνθρωποι. Ό δέ Πωλίων πρδς τδ 
πλήθος τών άπολωλότων τής μιάς έπελάθετό χύλιχος, 
χαλ τδν οίνοχόον τιμο>ρήσασθαι μή δυνάμενος, δτι 
έπλ πολλοίς τδ αύτδ έπεποΐήχει δ Αύγουστος, χα\ 
άκων ήσύχασεν. Άγρίππας δέ νοσήσας έν Κομπανία 
άπέθανεν, οδ ό Καίσαρ παραγενόμενες τό τε σώμι 
αύτοΰ είς τήν 'Ρώμην έχόμισε, κα\ έν τή αγορά 
προθέμενος λόγον έπ* αύτψ άνέγνω χαλ τήν έχφοράν 
αυτού πολυτελή έποιήσατο χαέ έν τψ εαυτού μνη-
μείψ Ιθαψεν. Ό δέ του 'Αγρίππου θάνατος χοινόν 
τι τοίς 'Ρωμαίοις πένθος έγένετο. Τά τε γάρ άλλα 
άριστος τών χαθ' έαυτδν ανθρώπων έγένετο, χαλ τι, 

ι τού Αυγούστου φιλία πρδς,τδ έχείνου χαλ πρδς τδ 
κοινή συμφέρον έχέχρητο, χαλ πάσαν τήν έαυτοΰ 
σοφίαν χα\ άνδρίαν είς τά λυσιτελέστατοι παρέχων 
τψ Καίσαρι, πάσαν τήν παρ' έχείνου δύναμιν χαλ 
τιμήν είς τδ τούς άλλους εύερΥετείν άνήλισχεν. ^θθεν 
ούτ' αύτψ επαχθής, ούτε τοίς άλλοις έπέφ^ονος έχρη-
μάτισε. Τούτου μεταλλάξαντος, έπελ σννεργοΰ πρδς 
τά πράγματα έδείτο, τδν Τιδέριον χαλ άκων χροι-
είλετο (οί γάρ τού Άγρίππου υίοΐ, εγγονοί δ' αύτον, 
έν παισέν έτι έτέλουν)· χαλ άποσπάσας έχείνου τήν 
γυναίχι, θυγατέρα οδσαν Άγρίππου έξ άλλης* γαμε-

^ήν Ίουλίαν αύτψ ένηγγύησεν. Είτα διά τε τού
του καί διά τού Δρούσδυ, καί διά Πείσωνος Αουχίου, 
πολ).ά τών εθνών ύπηγάγετο. Άργύριον δέ τής τε 
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?ουλής χαλ τοΰ δήμου είς είχόνχς αύτψ- συνενεγκόν- Α babuil. Drusus ei senaliis vestes lugubret indue-
των, έιυτού μένούδεμίαν έστησεν υγείας δε δημοσίας ront, ut in luctu puWico. 
καέ 'Ομονοίας καί Είρήνης είκόνας είργάσατο. Κα\ έν αυτή τή πρώτη τού Ετους ήμερα αύτψ έκείνψ προσ· 
ιόντες, οί μέν πλείον οί δ' ήττον έδίδοσαν, κα\ δς προστιθεΐς έτερον τοσούτον ή καί πλέον άνπδίδου, 
ού μόνοις τοϊς βουλευταίς, Αλλά χαλ τοίς Αλλοις. Τέθνηκε δέ τότ* κα\ ή Αδελφή αύτου Όκταβ.'α, καλ 
αύτύς τε έ π ν αυτή δημοσία προτεΟείση έπιτάφιον είπε. ΚαιδΔρούσος και οί βουλευτά», πενθήσεις χι
τώνας έλαβον* δημοσία τδ πένθος ποιήσαντες. 

ΛΚ'. Τ φ δ'έχομένψ έτει δ Δ ρούσος ύπατεύσας, 
κατ εθνών τίνων έξεστράτευσε. Καί τινα χειρωσά-
μενος προσωτέρω χωρείν επεχείρησε" καί τινι γ υ -
να·.κ\ μείζονι ή κατΑ Ανθρώπου φύσιν απήντησεν 
άπιών, fl, ΠοΊ δήτα έχείγη, Αρονσε ακόρεστε, λέ
γειν αύτψ έδοξεν· Ού χάττα σοι ταύτα Ιδειτ χέ-
χρωται. ΆΛΧ άχιΟι · ήδη γάρ σοι καϊ ή τού βίον 

X X X V . Anno sequenii Drusus consul f:\clus, 
geniibas quibusdain bcllum inlulit : C 4 , cum non-
nullis subaciis ulterius progredi slatuissel, niulier 
ei naiura humana major obvia, dteere visa cst : 
Quonam properai, Druse msaliabilis? Non in falis 
est9 ut Uta omnia videai. Yerum abito : jam enim el 
vitm εί optrum tibi finh inrtat. Inde redicns ia 

χαϊ ή τώτ έργων χάρεστι τεΛεντή. 'Τποστρέφοντι ® morbum incidil, ex quo decessil. Ejus morbo 
δ' έχείθεν αύτψ νόσος ενέσκηψε ν, έξ ής έτελεύτησε. 
Βυθόμενος δ* δ αυτοκράτωρ δτι νοσεί, τδν Τιβέριον 
χατά τάχος έπεμψεν, δς έμπνουν τε αύτδν εύρε χαλ 
θανόντα ές τήν Τώμην έκόμισε. Καλ έν τή αγορά 
προτεθέντα, δ τε Αύγουστος κα\ δ Τιβέριος έπιτα-
φίοις έπήνεσαν. Νόμους δέ μετά ταύτα δ. Καίσαρ 
είαήνεγχε, χαλ τοί; βουλευταίς αυτούς άναγνώναι(87) 
έπέτρεψεν, δπως, εί μή τι. αρέσκει ή . άμέινόν τι 
νοήσουσι, είπωσιν. Ούτω γάρ δημοκρατικός ήξίου 
είναι, ώστε τινδς τών συστρατευσαμένων αύτψ ουν-
ηγορήματος παρ ' αύτοΰ δεηθέντος, τών φίλων αύτψ 
αανειπείν τινα έπεμπεν, ώ ς αύτδς ούκ άγων σχο-
λήν. Έπελ δέ δ τής συνηγορίας δεύμενος άχθεσθείς 

imperator audilo, Tibcriuin fe&tinanier ad eum 
mis i t : qui ct agrolaniem illura vidit, et lnortuun* 
Rotnam advectum in loro proposuit, aique in de-
funfcli laudem et Auguslus et Tiberint oratfooee 
538 babuerunt. Inde ad lege» ferendas conversua, 
eas senaloribus legeadas dedit, u l s i quid vel im-
probarenl, vel melius nossent, dicerent. Adeo 
cnira populiirem se prcbebal, ut cum ex commili-
lonibus quidaai eum advocalam orasset, ipse vero 
propler occupaliones amicum suo loco iiiisissei, 
idque ille molesle ferens, dixisset: At ego, ηχοϋεε 
libi auxitio fuit ορχε, non atium pro me ιηίεί, ted 
ίρεε pro ιε diurinun adu, in forum vcnii, ei ipee 

έ-prf Έγω δ* οσάκις εχιχουρίας έδεήθης* ούχ Q ei patrocinalue est. Curo quidam, ut per ambilnm 
άΛΛον drr* έμαντον έχεμφα, άΛΧ αυτός σον 
χροεχινδύνενσα· ε ίςτδ διχαστήριύν τε έφοίτησε 
χαλ αύτψ συνηγύρησεν. Αίτιαθέντων δέ τίνων αρ
χόντων ώς έχ δεχασμού τάς αρχάς λαβόντων, ούτ' 
έςήλεγξε, και προσεποιήσατο, μηδέ γνώναι τούτο. 
Ούτε γάρ χολάσαι τινάς διά τούτο, ούτε συγγνώναι 
έλεγχθείσιν ηθέλησε. Τήν δ' ήγεμονίαν χαίπερ, ώς 
έλεγεν, άφιεές,επειδή χαλ τά δεύτερα δέκα έτη παρ· 
ήλθον, άχων δήθεν αύθις έδέξατο, ώ ; έπλ τούς Κελ-

- τούς στρατεύσων. Καλ αύτδς μέν-ο'κοι > ατέμεινεν, 
έπ* εκείνους δέ τδν Τιβέριον έπεμψεν. βΟν έπανελ-
θόντα άνείπεν αυτοκράτορα, κα\ ύπατον αύθις απ
όδειξε χα\ τοίς έπινικίοις έσέμνυνεν. Αύτδς δέ τδν 
Σεξτίλιον καλούμενον μήνα Αύγουστον Αντωνόμασε. 

el corrupiebs magistralus adepti, arguerenlor: 
rero neque exploravit, et disairaulavii, qiiod ea de 
eausa neque roullare queinquaro, neque convictis 
veniam dare volebat. Principatum, eisi deposnu-
rum praeae ferebal: tamen aliero decennio elapso, 
invitus ecilicei, denuo suscepit, ut Galiis beUum 
iuferret. Caelerum ipse domi mansit, et Tiberiuni 
conira iilos mi f i t : revereum, imperatorein decla-
ravit, et consafem i ec i i , et trmmpbo ornaviL 
Uensein Sextilem de aao nomine Aagusium appeJ-
iav i t : Ifaecenatis obitum a?gre l u l i l , qui cuiri aliis 
in rebtisei iuit ulilis, lam ira effervesceniem pla-
care solilus, et ad nioderaiionein iraducere. Cujus 
iliod argumenlttin est. Cum aliqoando pro Iribu-

Του δέΜαιχήνου τελευτήσαντος, ήλγησε.ΠολΛά μέν f) nali mallos capilis condemnasset, Msceuas, per 
γάρ xat άλλα ύπ* αύτοΰ ώνητο, μάλιστα δετής οργής, 
δτε άκρατέστερον «ύτή -έκέχρητο, παρελύετο καλ 
μετήνεχτοπρδςτδ ήπιώτεβον. Τεκμήριον δέ, δικά
ζοντος ποτε καλ πολλάς άποφηναμένου ψήφους θανά-
τικάς, επεχείρησε μέν δ Μαικήνας διώσασθαι τούς 
πχριεατώτας χαλ εγγύς αύτψ προσελθείν μή δυνη-
θελς δέ έγραψεν έν χάρτη μιχρψ· Άτόστα, δήμιε · 
χαλ αύτδ είς τδν χόλπον αύτοΰ έββιψεν, θ έπελθών 
εκείνος, εύθΟς ανέστη, χα\ τάς ψήφους ήχύρωσεν άς 
τηνικαύτα ήν ψηφισάμενος. Ού γάρήγανάχτει διορ-

turbam popali ad eum penetrare irustra conatas, 
ch.irlul« inscripsit, Surge, earnifex, eamque in 
aremiaav ejue conjecil: qua tecla, sarrexil Caesar, 
el sententias abrogavii, quas luiti pronunliaral. 
Nani se ab amicis castigari, adeo non aegre ierebai, 
ut gauderet. Maecenaiis porro virtateni illud decla-
rat maxime, quctd com ctipidllaiibua Augusii rc-
fragarclar, nibilomious ei charus erai, et caeleria 
omoibus placebat : et quamvis lania ejut esset 
aoctorilai, u l roullis bonores et aiagislraius largt-

Variee lecliones et ootse. 

(87) ΆναγτΦΥαι. fiuc rcferri poiesl qiii apud 
noetros adfaroc obtioel mos, quo reguin edicia, 
priutquam vini babeaut, ad senaiam parlatnenu-
rium mi l l i aolentut probeoiur, ac deinde in acu 

rcferaalur : quod gi qnidpiam in iis occurrai cui 
senleutiain suam non accomluodcl, de eo priucepi 
admoneiur ac rogaiur. 
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relur, ipae In ordine eqaeslri onin*m tetitem Α θούμενος ύπδ τών φίλων, ΑλλΑ έχαιρε· Μεγιοτον tt 
w*uo animo exegit. Auguslne cem Caiwn et L u - τής Αρετής τον Μαιχήνου δείγμα, δτ ι τψ τε Αύγού-
ciam nepotes, eosdemque filios adoptivoe, iton στφ πρ>,ς τάς ορμάς αύτοΰ Ανθιστάμενος ψχείωτο, 
suoo imitari mores viderei (nec caiui loxuriosias xxaV τοΤς Αλλοις άπα σιν ήρεσχε, χαλ δτι πλείστον 
dontaxat,. eed ferocius eliam se gcrcbaat), eotqae παρ' αύτφ δυνηθελς, ώς χα\ τιμάς πολλοίς καλ άβχάς 
οι privalos, modeslioree reddere slatutsset: tri-
bomUam poteslalera in quinquennium Tiberio 
decrevit, ei Armeiiiam 539 Ρ 0 · 1 Tigrauia obilum 
alienaum ailribait. Venina ea re nibil profefcii. 
Nam ct pueri COJD ae negligi putareni, ei eoecen-
sebani: ei Tiberioa lUoram iraro veritus, in A r -
meniara noa abtit, aed Rhodum e»t profccius. 
Augueioa vero anno ftequenii duodeciintftn consal, 
Caium toga viri l i daia in curiam adduclun», prin-
cipem juvenlulie deatgnavii, e l prsefeciuai tribus 

δούναι, αύτδς Ιν τ ψ τών Ιππέων τέλει χατεβ:* χ*\ 
ούχ ύπερεφρύνησεν. Όρων δε δ Αύγουστος τδν τε 
Γάΐον χαι τδν Αούκιον τους εγγονούς αύτοΰ, ους χει 
υίοθετήσατο, μή τά ήδη {ηλουντας αύτον (ού γάρ 
άδρύτερον διήγον μδνον, άλλά χα\ έθρασύνοντο), χα\ 
βουληθε\ς αυτούς σωφρονεστέρους* θέσδαι, ώς ίό«ώτσ~Γ, 
τψ Τιβερίψ είς πέντε έτη τήν δημαρχιχήν έξουσίαν 
απένειμε, χα\ τήν Άρμενίαν άλλοτριουμένην μετά 
τδν τού Τιγράνου θάνατον προσεχλήρωσεν. Ουδέν Γ 
έχ τούτου άπώνατο. Οί μέν γάρ παίδες παροράσθοι 

cese jussit, annoque posi Lucio eju» frairi eoadeai Β δύξαντες ήχθοντο. Ό δε Τιβέριος τήν δργήν αύτώ* 
bonores dcdk. Populo congrcgato, et qocdam cor-
rigi postulanie, ea <le cauaa tribunis ad AoguaiiMD 
iniseia, ipse venil , tV qua? pelebant, una cura e*a 
consideravil : qua re otnnes Minl delecUti. Juuaaa 
filiam, Usciviam ejus asgerrime forena, io iuaulam 
rejcgavil : cuai eaque maler Scribonia ullro in 
exsiliuni abiil . Ex amaioribas ejas iulium Anlo-
niuro, ei aliot claros viros at regnum affectaales 
iaierfeeit, catleroo ia iasukt relcgavit. 

έφοδήθη, διδ ούτ' είς Άρμενίαν Απεληλύθεε, Αλλ' είς 
Τύδον άφίκετο. Τψ δ' εφεξής έτει δωδέκατον «πα-
τεύων δ Αύγουστος, είς τους έφηβους τδν Γάί·ν 
έταξε, χαλ ές τδ βουλευτήριου άμα είσήγαγε χαλπρο· 
κριτον άπέφηνε της νεοτητος, ίλαρχύν τα φυλής (88) 
γενέσθαι επέτρεψε, καλ μετ' ένιαυτδν χα\ δ Αονχως 
τάς τιμάς δσαι τψ Γαίψ τψ άδελφψ αύτοΰ έδίδοντβ, 
έλαδεν. Άθροισθέντος δέ τοΰ δήμου, χαλ έπαναρδω 
θήναί τινας Αξιούντος, χαλ τούς δημάρχους δεά τοΰτο 

πρός τδν Αύγουστον πέμψαντος, ήλθεν έχείνος, χαλ περλ ών έδέοντο σφίσι σ^νδκακέψατο. Καλέπ* τούτψ 
ήσθησαν άπαντες. Τήν δέ θυγαχέρα Τουλίαν άσελγαίνουσαν φωράσας ύτ-ερωργίσθη* χαλ έχείνην μέν 
είς νήσον άπήγαγεν ύπερόριον, ή χαλ ή μήτηρ ή Σκριβωνία έχουσα συνεξέπλευσε. Τών δέ χρήσαμε-
νων αυτή τδν μέν Ίούλιον Άντώνιον έχτεινεν άλλους τέ τινας επιφανείς άνδρας, ώς τής μοναρχίας έφεεμέ-
νους, τούςδέ λοιπούς είς νήσους τινάς ύπερώρισε. 

X X X V I . Ciim AraxenU defeciaaeiii, e i a Paribis C 
juvareoiur, ea re doieaa, qaid agerel ambigebal. 
Nec euiiu ipse propier ieQOClaieBi beliuni gerere 
poierai : ei Tiberius, ul d ic ian etf, jam aeo^iae-
rai , uec aiiain tx pa4euiiorUMU miUere aodebat. 
Caius vero e i Lacius adobteeniM, e i rerun im-
perili erani. Veritm urgeoie neoeaiilaie, Gaion de-
k g i i , poieaiaie proconsulari et oiore dau , u l ea 
qnoqae re digqius ejut aagereuir, e l coatUiariU 
adjunctia. Ie iler ingreataa, ab oaauibue ut Unpa-
raiorii nepot, ac poUut filiui, bonoriflce exeepirat 
esl. Tiberiiu eliajn Ghiam irajecii, ei adoleaoea-
tem coluit, purgaoao anipicioaea, e i submiase bo-
militiefque se gereodo. Gum io Syriaoi veniaaet, el 
nibil pra:caViri geMlatei, fulaaa accepii. Addo 

ACT* Τών Αρμενίων δέ νεωτερισάντων, χαλ τών 
Πάρθων αύτοίς συνεργούντων, αλγών έπλ τούτοις δ 
Αύγουστος^ήπορει τί άν πράξη. Ούτε γάρ αύτδς ατρα-
τεύσαι οίος τ ε ^ ν διά γήραςΦ δ τε Τιδέριος, ώς 
είρηται, μετέατη ήδη, άλλον δέ τινα πέμψαι τών 
δυνατών ούχ έτολμα. 'Ο Γάίος δέ χα\ δ Αούχιος νέοι 
χαλ πραγμάτων έτύγχανον άπειροε. Άνάγπης δ" έπι-
χειμένης τδν Γάίον είλετο, χα) τήν τχ έξουσέαν αύτψ 
τήν άνθύπατον χαλ γυναίχα δδωχεν, ίνα πάχ τούτον 
τι προαλάε^ αξίωμα, χαί οί συμβούλους προαέταξε. 
Καλ δ μέν άφωρμήθη έ η ί μ ω ς «αρά oiviaov δπεδε-
χδμενος, οία τοΰναύτοχράτορος Ιγγονος, ή χαλ παίς 
νομιζύμχνος. Κεά δ Τιδέριρς δ' ές Χίον έλθών, αάτδν 
έθεράπευσε, τάς υποψίας άποτριβύμενος , δποπέ-
πτων τε δεά τούτο χαλ ταπεχνούμενος, ΆπελΒώνέέ 

eniai, qui ArUgtra teuebal, euui ad moeuia pelie- D είς τήν Συρίαν χα\ μηδέν μέγα χατωρθωχώς έτρώ-
cittm, lauquaoi arcaai aliquid dicturua, vuiaeravlt \ 
ae U quidem urbe expugnau caploa est. Cayu aa-
leni, ei jau» aiioqoi parum flrma vaJeuidine, ct 
disaoluliore ingeuio, ex xulucre «grolavi t : ei 
luullo bebetior facUia, posluiavit u l privaUm sibi 
v ium liceret agere. Id Augosiaa asgerrirae fereus, 
euai borlaUie esi ut, iu lul iam reversus, quod 

θη. Άδδων γάρ τις τά Άρτάγεερα κατέχων ύπ-
ηγάγετο παρά τδ τείχος τδν Γάίον, ώς τε φράαων 
ά π ύ ^ τ ο ν , χαλ αύτδν έτρωαεν. Ό μέν ούν, πολιορ 
χηθείς, ήλω. Η) δέ Γάίος ένοσησεν έχ τοΰ τραύμα
τος, χαλ άλλως μέντοι μή ών δγΜίνδς· Αιδ χαλ τήν 
διάνοιαν έξελέλυτο, χαλ πολλψ μάλλον άπημβλύνθη, 
χαλ Ιδιωτεύελν ήξίου* ώστε τδν Αύγουστον, περιαλ-

Varia3 lectiones e l not®. 

(88) "ΙΛαρχ/ν ra φυΑης. Prwfectum tribu» vcr-
ti( Wolfius : Sevirum turmit eauitum vertere de-
buiate coniendit Valesius ad Ex< erpia Dionis, cx 
tapitoliao in Marco ς Comultm Serum Piu* Mar-
cum detiqnavit, et Coe^rti uptiellaiione donatit, tt 

Sevirum turmi* eqnitum Rom. jam consuiem άεεΙ· 
guatum ereavit. Ubi, inqujl, Sevir nomen oficii 
vdetur fuisse, cui et fudoruni Seviraiiuia can 
compeiebat, lcsie eodem CapiioiiDO-

1 
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γήοαντα, προτρέψάσθαι αυτφ, ές τήν Ιταλίαν έλ- Α veilet ageret. llle vero nave oneraria >n Lyciam 
δόντα, πράττειν δ βούλοιτο. Ό δ* ές Λυκία ν έν 
δλχάέ* παρέπλευσεν, Μ α δή χαλ μετήλλαξεν. Ό 
δε Λούκιος δ άδελφδς αύτοΰ προαπέσβη, εξαίφνης 
νόσψ άποδανών. Ή τε οδν Αιδία έπλ τφ δανατφ 
τούτων ύπ**πτεύδη, χα\ δ Τιβέριος ού πολλψ πρό
τερον έχ τής Τόδου πρδς τήν Τώμην δπονοοτή-
σας. Αύτδς τε γΑρ της διά τών Αστρων μαντικής 
εμπειρότατος ήν, χα\ Θράσυλον είχεν άνδρα τήν 
άστρολογίαν άχρότατον· δδεν χα\ τά έαυτψ χαί τά 
έχείνοις μέλλοντα συμδαίνειν ήπ(στατο. Αέγεται 
γοΰν δτι, βουληθείς ποτε δ Τιβέριος έν τή Τόδψ 
τδν θράσυλον άπδ τοΰ τείχους ώσειν, ώς μόνον 
συνειδότα δααπερ ένενόει, σχυδρωπάσαντά τε ίδών 
αύτδν, ήρετο διό τι συνένηφε ; Τοΰ δέ χίνδυνόν τινα 

advectus obii l , Lucio fratre 540 e J e s repanliuo 
morbo prius eietincio. Uitdo Livia et Tiberios non 
mallo ante Rhodo reversae Mspicione non came- , 
ruat. Nan c a n ei ipae divinalioaU ex sideribas 
perilissimus esset, et Thrasyllum vimna in attro-
logia eamifluoi securo aaberei: quid ei sibt et illfc 
evenlurom essel, pntsciebai. Illud certa quideoi 
feriur: cum aliqiiando Rhodi TbrasyHum tte mnro 
pntcipitare in atiimo haheret, ut solont cogilalto* 
num svaruro coaseiuo», & eutn tristam vidfeaef, 
trisiiti» caoean rogasse : qai αιά» respondistet, 
magnunasibi pericaivm miininere, Tiberioai ad-
miratfone scienlia*, et prapier tpem principaiae 
apnd 8 δ reliauiste. Sed b#c baclewu. Aogoaina 

» i r "«τ- » — Ifc 
προορ^ν έπηρωτημένον αύτφ φήσαντος, έθαύμασεν δ ° vero cam Domiai appdlatioaem a popnlo Romaao 
Τιβέριος, χαλ φυλάξαι αύτδν έαυτφ διά τάς ελπίδας 
ήσέλησεν. 'Αλλά ταΰτα μέν ούτω. Ό δέ Αύγουστος, 
δεσπότης ύπδ τοΰ δήμου ονομασθείς, χαλ Απειπά-
μενος μηδένα πρδς αύτδν χεχρήσθαι τούτφ δή τ φ 
προσρήματι, χιλίας τε χαλ πενταχοσίας μυριάδας 
δραχμών άτόχους τοίς δεομενοις δανείσας έπ' έτη 
τρ'α, έπηνείτο παρά πάντων, χαλ έσαμνύνετο. Δύναν
ται δέ παρά Τωμαίοις αί είχοσι χαλ πέντε δραχμαλ 
χρυσούν νόμισμα έν$ παρά δέ τοίς "Βλλησιν είχοσι 
δραχμών δ Δίων φησλ τδ χρυσούν άλλάσσεσδαι νό
μισμα. Μετά δέ ταΰτα Κελτικού πολέμου χεχινη-
μένου, χαλ αύτδς ύπδ τε γήρως χα\ νόσου χεχμηχδς 
έχωντδ σώμα χαλ έχστρατεύσχι μή οίος τε ών, τδν 

•tbi iribatam repadiaseet, vetaiaeetque ne a qno* 
quaro iia campeUareiur, et iadigealibas deetef 
qainqaie* ceniena aUlia dra«uMaron sine .asnr» 
m triemiiani Biulaasaet: ab omlbas laudabatur et 
eelebrabatar. VaJeut aatem apad Roxoanoo qniav 
d tn* drathnuB nnum atreara niramrim: apox* 
Graacos aoiem vieanU dracbnix aareuna nemmtiot 
permutari, scribit Κ ο * . Post hme GalHcu bcllo* 
orio, caai ob corpaa et senio et morbo fessom. 
ipsedacere exercitnn wm poseet, Tiberiani par-
itm ipaie rebof urgentibttt, partim Julta? impulsti 
(jara euim ab exeilio retocata eril) adoptalam, 
conlra Galloa miail. Veritus aulem ne is per su-

Τιβέριον πή μέν ύπδ τών πραγμάτων άναγκασδϊλς, c perbiam novi auquid moiiretar, eiiam GermaaK-
πη δ* ύπδ τής Ιουλίας άναπεισδείς (ήδη γάρ αύτη 
έχ τής ύπερορίας χατήχδη), υίοδετήσατο, χαλ τήν 
έπλ τούς Κελτούς έχστρατείαν έπέτρεψεν. Ύποπτεύ-
σας δέ μή τι νεοχμώση δ Τιβέριος Οπερφρονήσας, 
χαλ τδν Γερμανιχδν τδν Δ ρούσου παίδα είσεποιή-
σατο. Πράσσοντι δέ ταΰτα, άλλοι τε χαλ Γναίος 
Κορνήλιος τοΰ μεγάλου Οομπηίου θυγατριδοΰς έπ-
εδού>^υσαν. Μήτ' ούν άποχτείναι σφάς έθέλων (ουδέν 
γάρ έχ τών άπολλυμένων έώρα πρδς ά σφάλε ιαν αύ
τφ χατορδούμενον), μήτ' άπολύσαι Οα^ών, ίνα μή 
χαλ άλλους έχ τούτου έφ' έαυτδν έπισπάσηται, ούδ' 
ημέρας άφροντιστείν, ούτε νυχτδς ήδύνατο ήρεμείν; 
ΤαύΟ' ή Αιβία δρώσα, ήρετο αύτδν, τί δτι ού χο> 
θεύδει; 'Ο δέ, Ίίς AV, είπεν, & γύται% χάτ έΜ* 

cam Drusi tttium adoptavit. Use t fea i i , ewn aJil« 
tam Gn. Coraebua Pompeii Magai ox filia sepos, 
SUAI iasidlali. Qoot caai ntt ocddero veilet (ne« 
qne eaim secoriuti aua m i m l o Uloruoi qoidqoaaa 
consali videbat) nee aboofvere artdorel, ne ploriaoi 
ea leiiiiate coaira ae andada oonirmarefar: neqtjo 
imerdiu aecaroa, neqoo nocta ^uieias case pelo-
rat. Qme cvm Livia viderei* rogibat qna de caafio 
pocla non domiiret. Cni Hfte: Quttnam, inquil, 
maiier, txter tol haies wel mtxooMXi iapiat qni+> 
l$m, et in tam ff<0x^<tfo*M*idtt» ? Taua ttlav Bml^ 
ii t ea e> re verbi» factis, deurque oosMhiit, n e 
qoom ifttidiaiorem oectderel, sed alio qvovis axode 
eot cas4igarei, qutd ejttsraodt deiBeopa cona-

licror άτρεμήσβιε, τοσούτους Ι χ ω τ εχθρούς καϊ D rentor, 541 T e n i a primis et benelactaidow 
ούτω συνεχώς έχιβονΛτνόμενος ; Ή δέ πολλά 
μέν περλ τούτου διελέχδη αύτφ, τελευταίον δέ γνώ
μην έδωχε δανάτφ μέν μηδένα τών τοιούτων χολά-
ζεεν, έτέρω; δέ πως αυτούς σωφρονί(βιν,ώοτε μ η -
χέτι τοιούτον τι εξαμαρτείν, χα\ μάλιστα συγγνώ
μη χαλ εύποιίαις. Ού γάρ χβίθειν ν) άναγΜά&ιν, 
έφη, φιΜνν τό ξίφος τινά έβύύτηταε, dXtA rdr 
pkv χοΛάζόμενον άχάΛΛνσ*, τάς δέ δή των άΛ· 
Χων ψυχάς άΧΧοτριοΊ τον ηοΧάζοντος. Έχεί 
1*ήδέ φίΛονσιν, δτι εδίχαιώθησατ έτεροι, άΛΧ 
άχτχδάνονται μαΛΛον, δτι φόδΟς χαλ αύτοΐς έν-

yunqnam enim, iaqail, glamtus cuiquom επί tmorem 
ptriuoder* aul extorquere potuu : $td eum qui pa> 
nitur pcrdii, cmtcrorum ammo» ak eo qni paexa* 
εχιχ^ί, aiienai. Neqme enim profeclo σέ aliomm sup-
plieia amare iucipiniH, ud odcrunt magu ob melum 
tiat quoque impmdentem. H«c ct id genus alia d i ^ 
oerenti LivijB obiemperavil Augasiua, et reos om-
•ee verbif caaligaiof dimiait: Coriielioiii eliam 
coiieulem desigaavit, cnm euperstili ex JoJia bHa 
et Agrippa nepoli, qoem Agrippam aomiaavit, lo-
gau virilem deditaet. 

χτύδεν έχήρτηται. Τοιαύτα πολλά τής Αιβίας ειπούσης, ό Αύγουστος έπείσδη αυτή , χαλ πάντας 
έφηχετους υπαιτίους, λόγόις νουδετήσας αυτούς, τίν δέ γε Κορνήλιον χ α λ J M x w προσαπέδειξε. Καλ 
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ό λοιπδς δέ του Αυγούστου θυγατριδοΰς, ό έχ τής Ιουλίας τ φ Άγρίππα τεχθελς, δν χαλ Άγρίππαν 
έκάλεσεν, είς έφηβους έγράφη. 

X X X V I I . Tiberiug, rem bcUicam adminislrang, Α Α Γ . Ό δέ γε Τιβέριος τά τε των πολέμων διφ· 
Romam crebro veait, meiuens ne sibi AugustbS χει χαλ είς τήν 'Ρώμην συνεχώς είσεφοίτα, φοβού-
per aWnl iam gtjam alium anteferret. Sed Dacis, 
Sauromatis, alii&que Pannonicis genlibus concila-
tis, ex Galliis ad eas r e d i i l : eodemque Angoitua 
Gerroanicum misit, com fortasse Tiberius eas ce-
leriter vincere poasci, ac lempus de induslria te~ 
rerel, itt propier bellum in armis esset. I l is i i au-
tem Gerinanicnm, quod Agrippa propler perlina-
cem morum improbitatem abdicato, ejue pecunia 
in aerarium relala miliiare, jpse in jwsulam rcle-
gaiue erat. Eag gentes Romani post multas cladcs 
illatas, nec pauciores acceptae, tandem parlim ad 
doditionero compulerunt, partim acie vicerunt. 
Tiberius Romaro reversus ab Augusto in Dalma-

μενος μή ό Αύγουστος άλλον τινά απόντος αύτου 
προτίμηση. Κινηδέντων δέ τών Δαχών χαλ Σαυρο-
ματών χαλ άλλων Παννονικών εθνών, 6 Τιβέριο; 
πρδς αυτούς άνέστρεψεν, έκ της Κελτικής. Καλ τδν 
Γερμανικδν δέ ύ Αύγουστος εκεί έπεμψεν, ώς τάχα 
τού Τιβερίου ταχέως αυτών κρατησαι δεδυνημένου, 
εκουσίως δέ τδν καιρδν τρίβοντος, V έν τοίς δπλοις 
είη διά τδν πόλεμον. Έπεμψε δέ τδν Γερμανικδν, 
δτι δ Άγρίππας άπεκηρύχθη ώς μή σωφρονιζόμε-
νος, καλ ή τε ουσία αυτού τ φ στρατιωτικφ ταμείφ 
απενεμήθη, κάκείνος είς νήσον περιωρίσθη. Πολλά 
μέντοι καλ ποιήσαντες οί Τωμαίοι έν τοίς των 
εθνών τούτων πολέμοις, ού μείω δέ καλ παθόντες, 

trara conlra quosdam Uimalluantes missus est: Β τέλος τά μέν ομολογία ύπηγάγοντο, τά δέ μάχαις 
quoe a>gre ille quidem, et cum periculo, sed vicit 
tamen ; vicit el Germanicus alios. Bello sic con-
feclo, nunlios ex Germania allatus obslitii quo-
minas (riuropbaretur. Nam in Gallia nonnullae 
ejus partes Koroanl Occuparanl, non eodem gitas 
loco, aed gparsim pro tempore subactas. Erant in 
ea Jegioaes, et urbes condebaniur, el Barbari ad 
Romanos moreg el civilitatem traducebantor. Qui 
dum paulaiim et rationc quadatn a patriis insiila-
lis avocabantur, vhae mutalionem band iniquis 
animis patiebanlur. Scd cum Quiniiliug Yarus 
Germaniae praiposiius eo§ eubito ac penitus ab 
ioTeterata consneiudine avetlere aggredereiur, sa* 
perbeqae ct avarfc u l maneipiis iroperitaret, ferre 

ένίκησαν. Ό δέ Τιβέριος ές τήν Τ ώ μ η ν έπανελή-
λυθε, καλ αύθις παρά τού Αυγούστου είς Δαλματία* 
εστάλη Ανταιρόντων εκεί τ ί νων ούς μόλι; μέν χαλ 
σύν κινδύνοις, τέως δ' ούν έχειρώσατο, καλ δ Γερ-
μανικδς ομοίως έτερους. Καλ ό μέν πόλεμος οντσ; 
τοΰτο έσχηκε τέλος. Έκ δέ Γέρμα,ίας αγγελία κο-
μισθείσα, έορτάσχι τά νικητήρια τους έν τή Τώμη 
έκώλυσεν. Έν γάρ τή Κελτική είχον αυτής τινα οί 
Τωμαίοι , ούχ δμοΰ συγκείμενα, άλλά σποράδην, 
ώς έτυχε χειρωΟέντα. Καλ στρατιώται ήσαν έκεϊ, 
χαλ πόλεις ουνφκίζοντο, χαλ οί Βάρβαροι πρδς έθη 
Τωμαίκά καλ εύκοσμίαν μετερ£υθμί£οντο. *Εω; 
μέν ούν κατά βραχύ καλ όδψ τινι έκ τών πατρίων 
μετήγοντο, ούκ ήχθοντο τή τού βίου μεταβολή. 

non polacruiit: ecd eora rec^plum, tanquam 542 ^ Έπελ δ' δ Ούαρος ό Κυντίλιος τήν ήγεμονίαν τής 
imperata faciuri, dala flde se citra militcs utlro 
serviluros, longe a Rheno abduxeront. Qui cum 
eis crederet, neque milites, ut in boatili agro, con-
jtinclos haberel, et alios alio dimi&issel: securo 
iUo, iiee ullum pericuium meiaentc, coiisarguai, 
et occisis qui apud ipsos erant mililibug, jlluro 
cum aoie lcgicnibug in densis el impediiig gilvis 
Tenanlem, ex Iniprovito pro notitia locoram, qua 
minime paiebat exitas, circurovenerunt, ac eepis-
time Roraano* plurimunt afllixerunt. Qui cam un-
dem multoe suorura aroisissent, Barbaria vero 
subiade ex popularibui novar vires accederent, 
faeiliug circukidali oaedebantur. Ilaque Varus et 

Γερμανίας λαβών Ισπευσεν αυτούς άθρόον μετα-
στήσαι, καλ ώς δουλεύουσι σφίσιν' έπέταττε, χαλ 
χρήματα έπραττεν ούκ ήνέσ^οντο, άλλά δεξάμενοι 
τδν Ούαρον, ώς τά πραττόμενα ποιήσοντες, πό^βω 
τού Τήνου προήγαγον, χαλ πίστιν αύτψ παρέσχον, 
ώς χαλ άνευ στρατιωτών δουλεύσοντες. Ό δέ « -
στεύσας ούτε τά στρατεύματα ώς έν πολεμία συνεί
χε, καλ άλλους άλλαχοΰ έπεμπε, β α ^ ύ ν τ ο ς δ* αύ
τοΰ χαλ μή τι δεινδν ύποπτεύοντος έπαν^στανται, 
χαλ άποχτείναντες τούς παρά σφίσι στρατιώτας 
έπήλθον αύτψ έν θλαις δυσεχβάτοις δντι μετά τη; 
περλ οίύτδν στρατιάς, χαλ έξάπινα σφάς διά τών 
λοχμωδεστάτων, έμπειροι τούτων δντες περαστοί* 

pnecipai quique f ulnerati, metuentee ne vivi in ρ χιοαν, καλ πλείστα μέν χαλ πλειστάχις έχάχωσαν. 
Τέλος δέ τών μέν Τωμαίων άποβαλόντων πολλούς, 
τοίς δέ Βάρβαροι; άελ προστιθεμένων Ιτέρων ομο
γενών, 0$ον οί Τωμαίοι χυχλούμενοι έφονεύοντο, 
ώστε χαλ τδν Ούαρον χαλ τους λοιπούς τούς λογι-
μωτάτους τρωθήναι· οί φοβηθέντες μή ζωγρηθώσιν, 
αύτολ'εαυτούς άνείλον. Τοΰτο δέ γνόντες χαλ οί λοι-
πολ, οί μέν τδν άρχοντα έμιμήσαντο* οί δέ, τά δπλα 
τιθέντες, επιτρέπον τ φ βουλομένφ φονεύειν αυτούς. 
Έχόπτοντο ούν άδεώς, χαλ τά ερύματα πάντα κατ
έσχον οί Βάρβαροι άτερ ενός - περλ δ άσχοληθένίες, 
ούτε τδν Τήνον διέβησαν, ούτ' ές τήν Γαλατίαν είσ-
έβαλον. Άλλ' ούδ' εκείνο χειοώσασθαι ήδυνήθησαν. 

boilinm poieetatero vaairent, ollro sibi neoein 
consciveruot. Qao catleri cognito, partim ducom 
imitali eunt, partira abjectis armit cuivis se jugu-
landos praebuerunt. Eos igiiux Barbari iaipune oc-
ciderunt: el niunitionibus omnibug, una excepta, 
eonl poiili . Qoam dum-opptignaiU, neque Rbenum 
trajecerunt, neque in Galliam impressionem fece-
runi, ac ne caaielluni quidem illud expognare po-
tuenint ex obgidioDum imperitia, e l sagmariorum 
qoibus Romani atebaotar, mulutudine : a quibus 
repeUebanlur, el plnriaii occidebantor. Ocinde 
cuin pracsidiig Rhcaum ^eaeri, et tiberium cuui 
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έπελ μήτε πολιορχείν ήπίσταντο. Καλ τοξόταις ot Α loagnis copiis advcnlare aiiriivisaenl, pterique a 
Τωμαίοι συχνοίς έχρώντο, έξ ών καλ Avtκόπτοντο, 
καλ πλείστοι άπώλλυντο. Μετά βέ τοΰτο πυθόμενοι 
φυλακήν τοΰ Τήνου τους Τωμαίους ποιήσασθαι, 
χαλ τον Τιβέριον σύν βαρεί προοελαύνειν στρχτεύ-
ματ ι, οί μέν πολλοί Απανέστηααν τοΰ έρύματος* 
οΕ β* ύπολείφθέντες άποστάντες αύτοΰ, ώστε μή αί-
ψν.δίαις έπεξελεύσεσι τών έντδς καχοΰσθαι, τάς 
δδοΰς έτήρουν, σπάνει σιτίων αΙρήσειν ήλπιχότες 
αυτούς. ΟΙ δ' έντδς δντες Τωμαίοι , έως μέν εύ-
πόρουν τροφής, χατά χώραν έμε νον, βοήθειαν προσ-
δεχόμενοι* ώς δ' ούτε τις έπεχούρει αύτοίς, χαΛ 
λ ι μ φ συνείχοντο, έξήλθον, νύχτα τηρήσαντες χει-
μέριον (ήσαν δέ στρατιώται μέν ολίγοι, Αοπλοι δέ 
πολλοί) και τδ μέν πρώτον χα\ δεύτερον φυλακτή-

caatello recesserant. Reliqui, no tubitis bostium 
excaraionibus inrettarenlar, longiug digreui, viae 
ebsederant, ut petiaria eommeatua eos expugna-
rent. Romani vero dam cibaria gnppetebant, ex-
speciatione auxi l i i , obsidionem lolerabant. Sed 
cum nemo opem Cemt^ et fame orgerentor, lem-
peatuoga nocte eaptata egresai (erant aotem paui i 
milites, roulit inernea) prhnas ac geeottdae Bar-
barorum excnbias fefellerunl: apud lertias demam 
deprehensi, omnea aut cassi aul capli essenfe, nisi 
Barbari ad direptionera praedae conversi eeaenl,. ct. 
lubicines incitato clangore optnionem illis aUulis-
8cnt, quasi aaxilia venissent obsesaie, qua? tan-
dcm revera advoncrunt. Tib^rius atitem Rbenuia 

ριον τών Βαρβάρων παρήλθον, πρδς δέ τ φ τρίτψ ^ gibi traaseundom non cenguit. sed quietat se con-
γενόμενοι έφωράθησαν, καλ πάντες άν άπώλοντο ή 
χαλ έάλωσαν, εί μή οί Βάρβαροι περ\ τήν άρπα· 
γήν τής λείας έτράποντο, καλ οί σαλπιγκταλ τρο-
χαίόν τ ι συμβοήσαντε; δόξαν παρέσχον ώς επικου
ρία τοίς πολιορκουμένοις έλήλυΟεν, είτα καλ ώς αλη
θώς έπεκουρήθησαν. Ό δέ Τιβέριος διαβήναι τδν 
Τήνον ούκ Εχρινεν, άλλ' ήτρέμιζεν, έπιτηρών μή 
οϊ Βάρβαροι τούτο ποιήσωσιν. Άλλ' ούδ' εκείνοι 
δι ιβήναι έτόλμησαν, γνόντες αύτδν παρόντα. Μετά 
ταύτα δέ αύτδς χαί ό Γερμανικός είσέβαλον είς τήν 

tiftuir, observang, an id Barbari facturi etsent. 
543 Veraranec i l l i , praesenlia ejus cognita, Irans-
ire ausi fueraat. Posl haBC ipse ei Germanieus in 
Celticam iropreggione facta. qugxdam ejug partea 
incarsarunt: neq«e lamen vel pr.rlio vicerunt, vel 
gentero aliqoam subegerunt, proplerea qaod narou 
ad manaa veniebat: nec ipei a'Rbenolonge pro* 
cesserant, veriti ne dcnito cladem arcipeient; ged 
ibt usqae in auloronam oommorati, domam redie-
runl-

Κίλτικήν χαί τινα ταύτης κατέδραμον, ού μέντοι χα\ μάχη ένίκησαν, ούτε έθνος τ ι ύπηγάγοντο, δτι 
μ .δ* ήει τις ές χείρας αύτοίς, καλ ούδ' αυτοί τοΰ Τήνου πό£όω προήλθοσαν, δεδιότες μή καλ αδθίς 
αφαλώσιν, άλλ'αυτού που μέχρι τοΰ μετοπώρου διατρίψαντες.έπανήλθον. 

ΑΙΤ. Ό Αύγουστος δέ τά τής μοναρχίας διοικώ ν, Q XXXVIII . Augngtug vero, cum in Imperio admo 
κα\ ύπέργηρως ήδη γενόμενος, τδν μέν Γερμανικδν 
ύπατεύσαντα πρδ τοΰ στρατηγήσαι, παρεκάθετο τή 
βουλή, τήν δέ τφ Τιβερίψ. Ιπποδρομίας δέ τελού
μενης έν τοίς γενεδλίοις αύτοΰ έμμανής τις άνήρ 
έκάΟισεν ές τδν δίφρον τδν τφ Τουλίψ Καίσαρι άνα-
χείμενον, χαι τδν έχείνου στέφανον περιέθετο. "Ο 
πάντας έτάραξεν ώς είς τδν Αύγουστόν τι σημαί
νον. Άλλά καλ τέρατα πρδς τοΰτο φέροντα προσ-
έπεαε πλείονα. *0 τε γάρ ήλιος άπας εξέλιπε, χαί 
τοΰ ουρανού πολύ· πυρώδες φ αι νόμε νον καίεσθαι 
έδοξε, χαλ αστέρες κομήται χαλ αίματώδεις ώφθη-
σαν. Βουλής τε έπλ τή νόσψ αύτοΰ έπαγγελθείσης, 
ίν* εύχάς ποιήσωντα ι, κεκλεισμένο ν εύρητο τδ συν
έδριον* χαλ κεραυνός είς είχόνα αύτοΰ έμπεσών, τδ 

dum aenoigset, Gerraanicam ante pneiuram coa-
sulatu faDCtun senalui, xenaiaai Tibcrto commcn-
davii. Ludig Circeasibug, nalall ejua, bomo qui-
dam faaanug tellam Julio Csesari dedicaUm occif · 
pamt, illinsqae coroium gao capiti imposuii. Id 
turbavii omnes, Augugto ginigtri aliquid portendi 
existimanies. Eodem prodigla eomplara aecetge-
mnt. Nain el sol lotus defecit, et coelom late ar-
dere visum,et stelke crini l» aanguineo colora ap-
paruerunt. Iudictoqoe propfer morbom ejug ac-
n a i u , u l pro aalnte ejag voU naacuparentiiT, euria 
clauaa eat i nyeaU: et falmea in gtataam ejua dc-
IttuiD, primam lKteram nomiaU Cawaris delevii. 
Hac eo adhoc tnportlke accideraot. Ipae vero 

πρώτον γράμμα τοΰ ονόματος τοΰ Καίσαρος ήφάνισε. ^ ^ 0 | Λ e x tnorbo decesaii, declroo quarto Kalend, 
Ταΰτα μέν οδν ζώντος έτι αύτοΰ προεφάνη. Ό δέ 
νοσήαας έν Νώλη μετήλλαξε τή έννεακαιδεκάτη τοΰ 
Αυγούστου μηνδς , ζήοας έξ έτη χαλ έβδομήχοντα, 
τριάκοντα χαλ τεσσάρων ένδεουσών ήμερων * μοναρ-

'χήσας δέ άφ' όδ πρδς τ φ Άχτ ίψ ένίχησεν. ένιαυ-
τους πρδς τέσσαρσι τεσσαράκοντα. Ύπωπτεύθη 
μέντοι έπλ τ φ Οανάτψ αύτοΰ ή Αιβία, δτι πρδς τδν 
Άγρίππαν δ Αύγουστος λάθρα ές . τήν νήσον δι-
έπλευσεν, ένθα μετά τής Ιουλίας της μητρδς πεφυ-
ffxAxvto. Δείσασα γάρ μή χαταλλαγελς έπλ τή μον-
χ^χία αύτδν καταγάγη, σύκα ' τινα έπλ δένδρόις 
Ιτι δντα, έξ ών δ Αύγουστος αυτοχειρία συκάζειν 
<ί*Υθ*ε, φαρμ^ξαι λέγεται, χαλ αυτή μέν τά άφάρ-
μαχτα ήσθιεν, έχείνφ δέ τά π2φάρμα γ μένα προσ-

Sep(em. L X X et νι selaiis anno, diebog nr et xxx 
minus , impcrii poti Acliacaro victoriam ιν et X L . 
De cjus morle gagpecla fiiit Livia , quod Augugiux 
ad Agrippam An intatam, in qua cum maire JuHa-
exgnlabat, dam trajecerau Verita enim ne, recon-
ci l iau gralia, οιιιο ab exsilio revoeatum impera-
torem designaret, ficus quagdam adbac la ar1>o-
ribas pendenies, unde eag ipse decerpere solebai, 
infeefaea dieitar: ac aalnbres ipsa ediate, veaena-
tag ilti reliqaisae. Sive igiiur ea, sive alia de eanxa 
morbo affectut, amicos eoavocavU, e l qoa; voiue-
rat conocutasjNdeniqud-dixit: Urhtm tateritiam re-
perif matmoream volm retinquo. Quibus ycrbis s u -
bililum esse a gc ijnpcHtMa innucbat. Mortcin eju» 
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Llvia non slatitn aperuil, verila ne quid absente Α έβαλεν. Είτ* ουν ούτως, ·!τ' Αλλως άβ£ωστήσας, τότε 
iiutyalnialia Tibtrio novarelur, sed iu cjus usque 
reditum celavit. Cadavere Roroam perlalo, Drusos 
teslamentara ejns a VesUlibus virginibus, quae id 
asservabant, 544 accepturo in curiam altolit. 
Id aigillis ab iis qui ea impresserani recognilis, 
aadienie senatu recilalum esl. Sunt et quatuor 
cjus libelli in curiara a l l a l i : quorura unus septil-
tura raiioneiQ prescribebat, alier acta ejus conii-
iiebal. ln terlio mililea, redilua el impensas publi-
cas perscripaerat, et pecani» nameruni q u « in 
tbeeauria esact. Quartas mandata ad Tiberium ei 
populom continebat. His leciia, funus elaiura est, 
orationee funebres a Druso et Tiberio babiur. 
Deiade corpas ejus crcmatum e s l : ac tum non 

xob; εταίρους συνήθροισε χαλ & ήβούλετο τούτοιςδιαλι-
χθελς, τέλος Ιφη, οτι Ίήτ 'Ρώ/ inr xi\Alry\r χαραΐΑ 
6ωτ% Λιθέτητ ύμιτ *αταΑ*Ιχω9 το της Αρχής Ισχυρέ* 
τού λύγου ένδδίκνυμένου. Ού μέντοι τδν θάνατον 
αυτού αύτίκα ή Λιδία έξέφηνε, φοβηθείσα, μή τι 
νεωτερισΟή, Ιν Δαλματία του, Τιδερίου διάγοντος, 
άλλά συνέκρυψεν αύτδν μέχρις εκείνος άφίκετο. Ά-
νακομισθέντος δέ τού σώματος αυτού είς τήν Τώ
μην, τάς διαθήκας αύτοδ δ Δ ρούσος έχ των άει-
παρθένων τών της ' Εστίας ίερειών αίς παρετέ-
θειντο είληφώς είς τδ συνέδριον είσήνεγχε, χαί τάς 
σφραγίδας οί κατασημηνάμενοι έπεσχέψαντο, χαλ 
άνεγνώσθησαν Ιν έπηχόφ τού συνεδρίου. Έκομίσθη 
δ' είς τδ συνέδριον καλ βιβλία αυτού τέσσαρα* ών 

mulli, post omnes luxerunt, recordali, eum omni- θ τδ μέν έν τά περί τής ταφής διετάττετο, τδ δ* έτε-
bus accessu facilem, raultis pecnniara suppedilaase, 
amicis summura honorem babuisse, graiias egisee 
lis a qnibus ipsius errala corrig^rentur, ut et 
Albenodoro viro eapienli, lali de causa. Pronus 
crat ia Venerem, et mulieres ad eum quas volebat, 
in teciis leclicis allatae, in ejus ihalamum adduce-
banlur, quibas ad libidiaem abutebatur. Igilor al i-
quaado mulierem, cujasamore captus erat, accer-
ειτίέ, cujus maritum Athenodorus pro familiarilale 
invisurus, cum et ipsum et uxorcm indignaates 
invenisset (nec eniro reiSslere polerant), mceroris 
caosa cognila, eos Iranquillo animo esse jusstl: 
se enim ipsum Auguslum accesaorum, « l ejus im-
petum repressarara. Allata lectica, Athenodorus, 
gladio accepto pro muliere, inscendit: eaque dili— 
genter tcgi jussa, ad Augosti tbalamura est perla-
(ut. Qni cuin illam aperuisset, ille siriclo gladio 
exsiliens: llane, inquit, non time$ ne te alhjuUiie 
ingres$ut occidaif Id facium Augaslus non modo non 
jegre talit, nec Athenodoruro objurgav.t: sedet gra-
'iae ei egit, et modestior faclus eet. Eum igitur, 
cum ob b«c , tum ob alia plura, et quod Tiberium 
safcessorem ejus, alium rant experli, desidcrarunu 
της λύπης έπύθετο. Καλ μαθών, ηρεμεί ν αυτούς 

ρον τάς πράξεις άς είργαστο διεξήει* τψ δέ τρίτφ 
τά τών στρατιωτών χαλ τά τών προσόδων χαλ τά 

^ τών άναλωμάτων τών δημοσίων συνέταξε χαλ τδ 
πλήθος τών έν τοίς θησαυροίς χρημάτων- τδ δέ τέ
ταρτον έντολάς περιείχε τψ Τιβερίψ, χαλ τψ κοινφ 
έπισκήψεις. Τούτων δ* άναγνωσθέντων ή εκφορά 
γέγονε, καλ επιτάφιοι εβλήθησαν παρά τού Δρούσου 
χαλ παρά τού Τιβερίου. Είτα έκαύθή τδ σώμα αυ
τού* καλ πένθος τύτε μέν ού πολλολ, ύστερον βέ 
πάντες έσχον, μεμνημένοι, δτι τε πάσιν εύπρδα-
οδ?ς ήν, καλ πολλοίς έπήρκει ές χρήματα, καλ δτι 
λίαν έτίμα τούς φίλους, καλ χάριτας ώμολύγει 

, τοίς αύτδν διορθουμένοις έφ' οίς έσφάλλετο · ώσπερ 
καλ τψ Άθηνοδώρψ άνδρλ σοφψ έπλ τοιφδε αίτία. 
Εύκατάφορος πρδς τά αφροδίσια ήν, χαί οί γυναί
κες έχομίζοντο άς έβούλετο έν χαταστέγοις φορεί
ο ις, χαλ ούτως είς τδν αυτού είσήγοντο θάλαμον. 
Εκείνος δε ταύτας έξηγέ τε καλ έχέχρητα. Έρά-
σθη γούν ποτε γυναιχδς καλ έπεμψε λαβείν αυτήν* 
Έν τούτψ δέ δ Αθηνόδωρος, τψ τής γυναικός εκεί
νης άνδρλ συνήθης ών έτυχεν άπελθών τδν φίλσν 
δψόμενος, χαλ άσχάλλοντα εύρων κάκείνον καλ τήν 
γυναίκα (ού γάρ ήδύναντο άντιστήναι) τήν αίτίαν 

έκέλευσεν. Αύτδς γάρ άπελθείν έφη, πρδς τδν Αύ
γουστο ν, χαλ τήν αύτοΰ άποστρέψαι δρμήν. Καλ κομισθέντος τοΰ καταστέγου δίφρου, ώ ; τής γυναιχδ, 
έν αύτψ είσελευσομένης, είσήλθεν δ Αθηνόδωρος, καλ ξίφος λαβών χαλ χατακαλυφθηναι τδν διφρον 
ακριβώς έπιτάξας ούτω πρδς τδν τού Αυγούστου κεκόμιστο θάλαμον. Εκείνου δέ τδν δίφρον άπο-
καλύπτοντος ξ'.φήρης έκπεπήδηκεν, είπών · Είτα ού φο6%9 μή τΙς ση ούτως εϊσεΛθωτ άχοατείτη; 

. # 0 δ' Αύγουστος ού μόνον ούκ ώργίσθη, ούδ' έκάκισε τδν Άθηνο'δωρον, άλλά καλ χάριν έγνω αύτψ, 
καλ σωφρονέστερος γέγονε. Διά ταΰτα τοίνυν, χαλ άλλα δέ πλείω έπόθουν αύτδν, χαλ δτι τοΰ Τιβερίου 
μετ' αύτδν μοναρχήσαντος ούχ ομοίου έπειράθησαν. 

X X X I X . Anno imperii Augusli x u i , boroo fa- D Λ β \ Έν δέ τψ τεσσαρακοστψ δευτέρψ έτει τής 
Ctoa e l nalu» esi Dominat noeler et Deus Jeeue Αυγούστου μοναρχίας έτέχθη ένανθρωπήσας δ Κύ-
Christus, aucfore Eusebio Pampbilo, qui eom in 
Eccletiattica hntoria LVII aonos aolom reruai po-
tilum esse referl, cum alii XLIV dontaxat nume-
renl. Yerum dissensio inde exsistit, quod alii ab 
Acliaca dcmuuu vicioria numerare incipiunt, quo 
tempore vere imperare 545 c<Bpit, Romanarum 
legionuin aolus facius domiaus. Euaebiug vero id 
quoque lempus annumerat, quo cuai Aalonio gex-
sit imperium: quod lum quoque ilio in ^Egyplo 
oiium agenie, ei amoribw Cleopatrae serviente, 

ριος ημών καλ θεδ< Τησούς Χριστδς, κατά *τδν 
Παμφίλου Εύσέβιον, δς έντή ΈχχΛησιαοττίΜη Ιστο
ρία καλ πεντήκοντα χαλ έπτά έτη αύτδν ίστορεί 
μοναρχήσαι, τών άλλων τέσσαρα έπλ τεσσαράκοντα 
τά τής μοναρχίας αύτοΰ άριθμούντων έτη. Γίνεται 
δέ ή διαφωνία εντεύθεν, δτι οί μέν άλλοι τήν μοναρ
χίαν τψ Καίσιρι έλογίσαντο, έξότου ναυμαχία Ιχ 
Άχτ ίψ ένίχησε τδν Άντώνιον, δτε χαλ ώς αληθώς 
έμονάρχησε, μόνος τών Τωμαϊχών ταγμάτων γε
νόμενος κύριο;* δ Εύσέβιος δέ χαλ τδν χρόνον δν 
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συνηρξε τψ Άντωνίφ xfj μοναρχία προατίθησιν, Α <!«* i l l i causa inleritus fuit, sqae fecerit q s « te-
ώ ς χαλ τότε του Αυγούστου οσα έβούλετο πράττοντος, 
ixsivoo τή ΑΙγύπτω σχολάζοντός καλ τφ τής Κλεο
πάτρας δούλεύοντος έρωτι, δι* δν καλ άπώλετο. Ού
τως ούν καλ ν ν τ φ τεσσαραχοστψ δευτέρφ Ετει τής 
μοναρχίας τού Καίσαρος Ιστόρησε ν ό Εύσέβιος τδν 
Χριστδν γεννηθήναι τδ κατΑ σάρκα* εί γάρ τεσσα
ράκοντα καλ τεσσάρας φαίημεν τούς τής μοναρχίας 
άνιαυτους γενέσθαι τού Καίσαρος, ού κατά τδ τεσ
σαρακοστών δεύτερον Ετος ή επιφάνεια γέγονε τού 
Κυρίου καλ Σωτήρος ημών, άλλά κατά τδ είκοστδν 
άννατον Ετος συμβαίνει τεχθήναι τδν Κύριον. 'ελς 
γ ά ρ δ θεσπέσιος ευαγγελιστής ίστορεί Αουχάς, έν 
Ετει πεντεχαιδεκάτφ τής ηγεμονίας Τιβερίου Καί-

Ineril. Sic igilur anno X L * I imperU C&saris n a m -
v i l En&ebiu» Cbrislum Mcandum caraem esse na* 
tuni. Nam si imperii ejus annos xuv siataauos, 
advenlas η nativltas Domini et Servatoria noelri, 
non in aanatn X L I I , sed iir nonnro ti xx cadit. Ut 
enim lanciBS Lucas evaagelista narrat, Joasnea 
Chrisiom anno x? imperti Tiberii baptixavit: qoo 
tempore aanos, eodem auclore, Chrialas xxx natus 
feit, at J M D xv anni de xxx ex imperio Tiberii, xv 
reliquj de xuv amtis Augusii auoianlur. Unde con-
slat, de tis restare annoa xxix. Proinde auno vice-
simo aoao coaflrmaii imperii Gsesaris Aagosii, ee-
cuuduui carneni, ex semper Virgiiie, et saacta 
Maria Deipara nalam esse Domiatun depreben-σχρος τδν Χριστδν δ Ιωάννης έβάπτισε, τριάκοντα 

ο ' ήν ετών δτε έβαπτίσθη, χατά τδν αύτδν εύαγ- Β ditur. 
γελ ιστήν . "Ωστε λοιπδν τούς μεν πεντεχαίδεκα τών τριάκοντα ένιαυτών έχ τών τής αύταρχίαςτού Τι-
βαρίου χρόνων λαμβάνεσθαι, τούς δέ γε λοιπούς πεντεχαίδεκα έκ τών τού Αυγούστου τεσσαράκοντα χαλ 
τεσσάρων χαταλογίζεσθαι. Συμβαίνει τοίνυν τούς έξ αυτών περιλιμπανομένους εννέα είναι καλ είκο
σι ν . Έ ν γούν τψ είκοστψ έννάτψ τής ακριβούς μοναρχία^ τού Καίσαρος Αυγούστου,- καταλαμβά
νετα ι τεχθήναι τδ χατά σάρκα έκ τής άε ι παρθένου χαλ αγίας Μαρίας Θεοτόκου τδν Κύριον. 

L I B E R L J N D E C I M U S . 
Α . *0 μέν οδν Αύγουστος άπχβίω, ώς είρηται * 

τ ή ν δέ μοναρχίαν δ Τιβέριος διεδέξατο, δς εύπα- C 
τρέδης μέν ήν, χαλ πεπαίδευτο, τήν δέ γνώμην ήν 
πχκχιλώτατος, εναντίους τή προαιρέσει τούς λόγους 
ποιούμενος. Τέέν γάρ έβούλετο, τάναντία έλεγεν, 
άλλα μέν χεύθων (89)ένλ φρεσλν, άλλα δέ λέγων* 
χαλ δργίζεσθαι προσποιούμενος, έν οΓς ούχ ώργί-
(ατο* χαλ έν. οίς έθυμουτο, σχηματιζόμενος έπιεί-
παιαν · χαλ ώς οίχειότατον έώρα τδν έχθιστον, καλ 
ώ ς άλλοτριωτάτφ προσεφέρετο τψ φιλτάτψ. Και ουχί ήξίου τοίς άλλοις δήλον εΓναί οί τδ φρόνημα, 
τούτο προσήχειν τ φ αύταρχούντι φρονώ ν. Καλ εί* 
τα τ ι ς ήναντιούτο οίς Ελεγεν, είτε μήν χαλ συνήνει, 
ρυχμίσητο. Τέως δ* ούν είς τά στρατόπεδα χαλ είς 
τ α Εθνη πάντα ώς αυτοκράτωρ αύτίκα έπέστειλε, 
μ ή λέγων αυτοκράτωρ είναι. Ψηφισθέν γάρ αύτφ ρ 
χαλ τούτο μετά τών άλλων ονομάτων ούκ έδέξατο, 
χαλ τά τής αρχής διοικών άπαντα, μηδέν αύτοίς 
δείσδαι έλεγε. Καλ ταύτης έξίστασθαι έκομψεύετο, 
χαλ διά τήν ήλικίαν (εξ γάρ καλ πεντήκοντα.ετών 
ήν) χαλ δι* άμβλύωπίαν * πλείστον γάρ έν σκότχι 
βλέπων, ελάχιστα τήν ήμέραν έώρα. Είτα κοινωνούς 
ήται τής αρχής καλ συνάρχοντας, ουδέν τούτων 
ποιήσαι μέλλων, άλλ' δτι τε ύπουλον είχεν ήθος, 
χαλ δτι καλ τά στρατεύματα τά τε έν Παννονία καλ 
άν Γερμανία ύπώπτευε, καλ τδν Γερμανικδν έδεδίει, 

' τ ή ς Γερμανίας άρχοντα τότε, καλ τοίς στρατιώταις 
φίλούμενον. Καλ διά ταύτα ουδέν ώς αυτοκράτωρ 
Ιπραττε φανερώς, άλλά καλ νοσείν προσποιούμενος 
οίχουρών ή ν , χαλ διέμελλεν, ίν* έν έλπίδχ τού 

I. Auguslo ad hunc moduiu, quo exposittiiii est, 
defunclo, imperium Tiberius suscepil, ex geale 
palricia, lilteris erudiius, sed ingcnio 'perquant 
vario, aliud loqui aliud sentire soliiue, pectore a 
lingua dissentienle : cum non iraxcebator, iram 
simulans : cum comaioiua erat, leiiitalem prae se 
ferens: ininaicissiniuni ila inluena ot amicis&i-
mum : et ainicissimum, ot alienlssinioni. Nequx 
euim principia aniaiuiii aJiis ease cogniiuro opor-
trt arbilrabatar. Proinde, eive advcrsarerc, sive 

assenlirere illius oralioni, odium incurreres., Ac ad 
legioneset omnes gcnles siatiua u$ imperato»le-
gatos roisii, diasimnlalo. imperatoria nomiae, quod 
una coan cxteris sibi decretuiu repudiavil. Ει cum 
lolura imperitun adiDinisirarel, nibil sibi opus esxo 
dixit imperio : coque se cesaurum esee, tum pro-
pier aeiutero (annos enim vi ei L naloe erat), Uim 
propter aciem oculoruai obiusiorem, jaciavit. Nam 
in tenebris pluriroum, in lace ininimam cernebai. 
Deiude socios et collegae imperii 546 postulavii. 
Ilaec, quamvis aeutruhi in auiaio habcrel,v partim 
propter occulturo ingeuium, partim ob Gerniaiii-
caa et ^annouicae legionea quae suspectas babe-
bat, ei Gcrniauici uielu faciebat, qui tum Germa-
nia3 praeses, cbarus eral niilitibua. Ilis igitur dc 
causis, nibil aperte pro imperio faciebal: sed ei 
raorbum simulans domi 86 coniinebal, c l uioras 
nectebat, ut novanun rerom capidi, speranles euin 
ullro depoaituruin iinperiam, qaiescerent, doiiec 
priacipalum ab onrai parte iiraiasseu Tuui vcro 

Variffl lectiones et nolao. 
(89) Ηενθων. Ex Uomerb lUad. ι , ν . 15. 
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Agrtppam Angusli ex Julia nepolem, Agrippae fi- Α έχοντα τήν Αρχήν άφήσειν αύτον, 
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Γυιαι, occidi jossiL Germanicum vero admodtim 
liaiaiu Sirat et Paanonicae legiooes conira suum 
ducem tumultaatae. Sed audacioribas et aedilionis 
primis aactoribas supplicio affeclis, caeteri quieve-
ruiiu Germanica vero legiones Tiberio maledixft-
runt, et Germanicam Smperatorem salutartmt. Qul 
cam gladium slrinxisset, qaasi seipsum occisurue, 
mileg quidam suo ense sublalo: Hunc* inquit. cape 
tuo acutiorem. Itaque a sui aede abstinuil, ne ma-
gis lumultuarenlar: sed confictis eab Tiberii no-
mine liileris quibus ilJis munera el aiia qu*dam 
promillebaniur, tum seditionem compescnit. Deinde 
legalif a Tiberio miasis, Gcrmahici arlificio co-
gntlo, gQspicatl illos adease ut ejus proroissa tol-
lerent, dcnuo lumalluati eunt, et contra legalos 
concilati, et Germanici uxorem Agrippinam, Agripr 
paa e l Jolise flliam, et fllium ojus Gaiuni compre-
benderunt: ac , uxorem pnegnantem ei restitue-
runl, filio retenio. Verum cnm niliii proficerent, 
e l ipsi quieverunt. Sic ille imperiura cum occu-
pare posset, aspernalus csl . Qua de causa palam 
eum Tiberiua apud senatum laudabat: aed apud 
gese adtiiodum suspectum babebat, et ut muuituin 
legionibus meluebal. GaHerum cum nullae araplin* 
turba? ntinliarentnr, omissa diteinjulatione, princi-
patum admisiL Ac quandiu Germanicu* superstes 
futl, nihil suapie auctoriiale egil, &ed ad aenalom 
reiulil omnia, neque ab ullo nisi a militibus impe-

μή τ ί τίνες 
νεοχμώσωσι, μέχρις οδ της ηγεμονίας εγκρατής διά 
πάντων έγένετο. Τδν μέν οδν Άγρίππαν αύτίχα 
πέμψας άπέχτεινε, του Αυγούστου, ώς χΓρηται, 
δντα θυγατριδούν έξ Ιουλίας χαί τοΰ Ά γ ρ ί π π ο υ . 
Τδν δέ Γερμανικδν λίαν έφοβείτο. Έθορύβησε δέ 
καλ τδ έν τή Παννονία στράτευμα, ώς καλ κατά τοΰ 
άρχοντος αυτών δρμήσαι. Είτα καλ τών θρασυτίρων 
καλ πρωταιτίων κολασθέντών, κατέστησαν οί λοιποί. 
Οί δέ έν τή Γερμανία τδν τε Τιβέριον κατηγόρησαν, 
καλ τδν Γερμανικδν έπ* κάλε σαν αυτοκράτορα. 
Εκείνου δέ τδ ξίφος σπασαμένου, ώς έαυτδν άναι-
ρήσοντος, είς τις τών στρατιωτών τδ έαυτοΰ ξίφος 
άνατείνας, Τοντο, έφη, Λάβε, όξύτβρον γάρ έστιν. 
Ό ούν Γερμανιχδς τοΰ κτείναι μέν έαυτδν άπέσχε* 
το, ίνα μή μάλλον στασιάσωσι. Γράμματα δέ ώς έκ 
τοΰ Τιβερίου πεμφθέντα πλασάμενος, δωρεάς αύτοϊς 
δίδοντα καλ άλλά τινά ύπισχνούμενα τήν στάσιν 
τότε κατέπαυσεν. "Γστερον δέ πρεσβευτών παρά 
τού Τιβερίου πεμφθέντων, γνόντες τδ τοΰ Γέρμα· 
νικοΰ στρατήγημα, κα\ ύποπτε ύ σα ντε ς τούς πρέσβεις 
ανατρέφοντας ήκειν τά δπ ' εκείνου έπηγγελμένα, 
έ θορύβησαν αύθις, κα\ κατά τών πρέσβεων ώρμη-
σαν · κα\ τήν τού Γερμανικού γυναίκα τήν Άγρ ιπ -
πίναν, τής τού Καίσαρος θυγατρδς τής Ιουλίας 
καί τού Άγρίππου παίδα γεγονυίαν, συνέλαβον, καλ 
τδν υίδν αύτοΰ Γ ά ί ο ν χαλ τήν μέν Άγριππίναν 
έγκύμονα ούσαν άφήχαν αύτφ, χατείχον δέ τδν 
υΐόν. Ός δ* ουδέν ήνυον, ησύχασαν χαι αυτοί. Καλ 

ratorem se appellari voluil. Gxear tanium et Ger- ^ ό μέν δυνάμενος τήν αυτοκράτορα λαβείν αρχήν. 
manicue, el princeps seaaius nominabator : c l ut 
tantisper ei vherel et imperarct optabat, dum pro-
desset 547 reipoWicai. In rebus omnibus popu-
laris esae siudebai: et patjcissima in semelipsum 
insumens, magnoa stimptns publice faciebat. R i i i -
nosa sdiftcia inslaiirabat el adoraabat, priraoram 
condiloraiD noaiiitibas inscriplis, civitalibug et 
pmai r t bominibus opero ferebat, et multotf ordinis 
Mnalorii ad egestatem redaetos locupletabat: ea?que 
Inrgiiione* staiira ipeo videnlc numerabaatur, ne 
qnid inde, ot sub Aoguito factom meminerai, per 
diapRnsalores aoblraheretur. Peenaiae cadsa nemi-
uem aecidabat neqoe bona lam cu{oequam publt-
vabai, neqae altra consiitutuin qaidqoam exige-

ούχ ήθέλησεν · ό δέ Τιβέριος χατά μέν τδ φαινό-
μενον έπήνει αύτδν παρά τή βουλή, παρ* έαυτφ δέ 
χαλ λίαν ύπώπτευε, χαλ έδεδίει αύτδν ώς έγκε-
χειρισμένον στρατεύματα. *Ος δ' ουδέν έτι νεώτερον 
ήγγέλλετο, τήν αρχήν ούκέτι είρωνευόμενος ύπ-
εδέξατο. Καλ μέχρις δ Γερμανικός περιήν, ουδέν καθ* 
έαυτδν έπραττεν, άλλά πάντα είς τήν γερουσίαν 
είσέφερε, καλ ουδέ αυτοκράτωρ χαλείαθαι παρά του 
ή μόνων τών στρατιωτών ήξίου. Καίσαρ δέ χαλ 
Γιρμανιχδς χαλ πρόκριτος τής γερουσίας ώνομάτ 
ζετο, ηύχετό τε τοσούτον καλ άρξαι χαλ ζτ\σαι χρό
νον, δσος άν τ φ δημοσίφ συμφέρτ^ * χαλ διά πάν* 
των δημοτιχδς δοκείν έσπευδε» χαλ .ελάχιστα είς 
έαυτδν δαπανών, πλείστα ές τδ χοινδν άνήλισχι. 

ba t .ASmil iocer lc .qo i ploe pecunias qaam ordi- D Ύ α «επονηχότα τε άνορθών χαλ έπιχοσμών, τάς 
natom erat, ialaorat, rescripsit, sc oves soas loa-
dert velle, noo' deglobi. Erat ct adito facilis, et 
affabilis: magigtratus Unquam in Jibera civilale 
^olebat, consalibas assorgebat: amicorum con-
auetodine, aeque at privaios fecerat, atebaiur: 

, segrolanies iavisebat, noUo s iMl i t am comiutn. 
Et- qaodam ex eis defancio, foncbrera orattonem 
\pse recitayit. Matrem Liviam crga omnes eodem 
ge gerere modo juseit. !l!a vero magiiura fastom 
prae se ferena, fn Tiberii epistolis ad lempos ascri-
btibaiar, alqne adeo pro imperio se gerebat, ut 
non cx $qoo cum illo imperare, sed meliore eon-
ditioaa eese vcllet: se illum fecissc imperatorem 
.'loriana. Quod Tiberius vrincioiojp^rc tulil , deindc 

τών άρχήθεν οίχοδομησάντων αυτά κλήσεις έχ> 
έγραφε σφίσι, καλ πόλεσι χαλ Ιδιώταις έπήρχεν, καλ 
τών βουλευτών συχνούς πενομένους έπλούτισε, χαλ 
τά δωρούμενα ευθύς δρώντος αύτοΰ ήριθμείτο, ίνα 
μή οί δοτήρες νοσφί^ωνταί τι αυτών, «ίδώς τοΰτο 
έπλ τοΰ Αυγούστου γινόμενον. Καλ ούτε άπέχτεινε 
τινα διά χρήματα, ούτ' ούσίαν τότε έδήμευσεν ούδ-
ενδς, ούδ* έξω τι τών νενομισμένων ήργυρολόγησεν. 
Αίμιλίφ γούν χρήματα πλείω παρά τδ διατεταγμέ
νοι πέμψαντι. άντεπίστειλεν, δτι Κείρεσθαί μου 
τά ετρόβατα. άλλ' ούχ άποξυράσθαι βούλομαι. Καλ 
εύπρόσοδος χαλ εύπροσήγορος ήν. Τούς τε άρχοντας 
ψς έν δημοκρατία έτίμα, χαλ τοίς ύπάτοις Απαν-
ίστατο. Καλ τοίς έταίροις ώς έν Ιδιωτεία συνήν. 
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Νοσούντάς t t έπεσκέπτετο, μηδέ μίαν φρουράν Α eam a reipublicae adminislrationibus reraolam, do-
άπαγόμενος. K a \ έπί τινι αύτώντελευτήσχντι αυ
τός Ανέγνω τδν έπιτάφιον · καλ τήν μητέρα τήν 
Α ιδίαν ομοίως προσφέρεσθαι πάσιν έχέλευεν. Έ δέ 
τεάνυ ώγχωτο, χα\ αί τον Τιβερίου έπιστολαλ χρόνον 
π ινά χαλ τδ εκείνης δνομα είχον, τά τε Αλλα πάντα 
ώ ς αύταρχούσα διοικείν έπεχείρει* καλ ούκ έξ ίσου 
αρναιν, άλλά χαλ πρεσβεύειν αύτοΰ ήθελεν, αυτή 
σεοιήσαι αύχοΰσα αύτδν αυτοκράτορα. 'Ο δέ ήχθετο 
ττρώτον αυτή, είτα τών μέν δημοσίων αυτήν έπαυσε, 

meslica negotia curarc sivii . Ut vera in iis etiam 
molesia orai, peregre abiit, u l ab ea abeeset. Ad 
tenipus modestisshnc vix i i , ct aliorum immode-
sliaro poeais coercuit. Drnsum quoqne. filium ex 
priore axore Agrippina susceptum, ob crudeliu 
tera et lasciviam objurgayii, et odio habnit: cui 
aliquando dixi t : lfe vivo neque per vim neque per 
contumeliam quidquam fecrrU. Sin feceris, ue de-
functo quidem me facturut εε. 

τ ά β* οίκοι διοικείν άφήχεν. Ός δέ κάν τούτοις ήν επαχθής, άπιδήμει, καί αυτής έξίστατο, σωφρο* 
νάστατά τε χρόνον τινά διήγε, καί άλλους δ* έκόλαζεν άσελγαίνοντας. Καλ τζ> Αρούσω δέ τ φ υ ίφ, δν 
έ ξ Άγριππίνης τής προτέρας αύτοΰ γυναικός έσχηκε, και ασελγεί τυγχάνοντι καί ώμψ, έπετίμα 
χαλ ήχθετο· Καί ποτε αύτφ ειπεν, δτι Ζωττος έμού ούτε βίαιοτ ούθ' ύδρισχιχόγ τι αράξεις· 
* A f δέ τι χαϊ τοΛξΐήσης, ονδέ τεΛευτήσαντος. 

Β ' . Ούτω ταΰτα καί τάλλα μέχρις δ Γιρμανικδς Β 11· Haec el bis sitnilia , quandiu Germanicos 
Ι £ η έποίει. Μετά δέ τοΰτο συχνά τούτων μετήλλαξε. iu vivis fuit, cgil Post illius obilum mulla ex bis 
Μ ή π ω γφρ τών παρά τοΰ Αυγούστου τ φ δήμω κα-
ταλελβιγμένων δοθέντων, έπ·λ νεκρός διά τής αγο
ρ ά ς έξεφέρετο, καλ προσελθών τ ι ς είς τδ οΰς αύτφ 
άψιθύρισε, καί έρωτηθε\ς δ τι ειρηκεν, Έγζεχά1θαι% 

Εφη τφ Αύγούστω είχείτ δη ούδέπω ούδέτ έχο-
μίσαττο · τδν μέν αύτίκα άπέκτεινε, καί είπεν ώς 
έπ ισκώπτων , αύτάγγεΛος αύτφ γέτηται· τοί; 
δ* άλλοις τά χαταλιλειμμένα διένειμε * Τού δ' έγγό-
νου αύτοΰ, δν έκ τοΰ Δ ρούσου είχε, θανόντος, ουδε
μ ι ά ς τών συνήθων Απέσχετο πράξεως, μή δείν διά 

- τους οίχομένους τά τών ζώντων, λέγων, προίεσθαι. 
Κλήμης δέ τις τού Άγρίππου γεγονώς δούλος, καί 
προσεοικώς αύτφ έπλάσατο αύτδς Άγρίππας είναι 

inimulavit. Nanu cuni populo Augusti legata noa-
dum daia essent, et quidam moriuo qui per fo-
rum ferebatur ia aurem aliquid insusurrasset,- ac 
rogalus quid dixissel, respondisaet: 5* ei mandattc 
ui Augusto 548 diccM, populum Romannm non-
dum quidquam αεεερίεεε; occidit bominem , hoc 
addito loco, Vt id ipte illi nuntiaret: caMeris vero 
legata distribuit. Nepote ex Druso filio raorttio, 
nulla re consuela abstinuit, negans propler roor-
tuos viveaiium officia esse desercnda. Clerae^e 
qaidam, qui Aggripa? senrul faeral, hero similis, 
se Aggripara esse simulans, in Gallia et Iialia mul-
tos atbi a sc iv i l : ac landem llomam coatendit, ad 

καλ είς τήν Γαλατίαν έλθών, πολλούς μέν εκεί, C avUum imperiam recipiendum. Quem cmn pcr 
πολλούς δέ έν τή Τταλία προσεποιήσατο, χαί τέλος 
1*\ τήν 'Ρώμην ώρμησεν ώς τήν παππφαν μον
αρχίαν Αποληψόμενος. Χειρωσάμενος δ* δμως 
αύτδν ό Τιβέριος διά τίνων τά έχείνου προσποιησα-
μένων φρονείν, χαλ βασανίσας ίνα περί συνιστόρων 
τ ι μάθη, έπελ μηδέν έξελάλησεν, ήρετο αύτδν. Πώς 
Ά γ ρ ί π π α ς έγένου; χαί δς άπεκρίνατο δτι Ούτως 
ώ ? χαί σύ, Καίσαρ. Τήν δέ γυναίκα Τουλίαν ούτε 
έπανήγαγεν έχ τής ύπερσρίας ήν παρά τοΰ πατρδς 
αύτης τοΰ Αυγούστου χατεδικάσθη δι* άσέλγειαν, 
άλλά χαλ κατέχλεισεν αυτήν, ώσθ* ύπδ χαχουχίας 
χαλ λιμού φθαρήναι. Πολλών τε αυτών άξιούντων 
τδν Νοέμβριον μήνα, οδ τή έχτη έπλ δεκάτη γε 

qaosdaiD se illios esae faclionis simtilantes sube-
gisset; ac qoaesiiones de eo habaisset, ul coneeiox. 
proderet: illo neminem nominanle, rogavit, qua 
paeto Agrippa factus essel ? reapondii boino, Eo-
dtm ρΐαηε modo qmo tu Ca$ar. Uxorem Juliatn a 
patre Augutto ob lascivjaia in exsilium miteam, 
adeo non revocavit, ut eliam incluserit, ot prac 
aerarana et fame inieriret. Quibuadam postulanli-
bas at mensem Noveinbrem, cujus die xvi itatas 
esset, a ee Tiberium appellaret : Et quid, inqui i , 
facUtU, εέ χιιι Cmtaru (tunntl Interea Germa-
nicas obiit AotiocbiaB. iacaniameniis et veneficio 
Pisonis. Nam et oeia roorluorutu, in quibus babi-

γέννητο, Τιβέριον έξ αύτοΰ καλείσθαι, Καϊ τί, έφη, tj ubat a?dibus, defossa reparU sunt: et plumbeas Ja-
χοεήσεχε ar δεχατρεϊς Καίσαρες γένωτζαι; Έ ν 
τούτοις δ Γερμανικδς έτελεύτησεν έν Άντιοχεία, 
χαταγοητευθείς τε καλ φαρμαχθελς ύπδ Πείσω νος. 
*Οατά τε γάρ ευρέθη ανθρώπεια κατορωρυγμένα 
έν τ ή οίκία έν ή κατψκει, καλ μολίβδινοι έλασμολ 
αράς τινας μετά τού ονόματος αυτού έχοντες. "Οτι 
βέ χαλ φαρμάκω έφθάρη τδ σώμα αυτού έξέφηνεν 
ε ί ; τήν άγοράν χομισθέν, καλ τοίς παρούσι δειχθέν. 
Θανόντος δέ δ μέν Τιβέριος καλ ή Λιβία ήσθησαν, 
οί δ* άλλοι σφοδρότατα ήλγησαν. Κάλλιστος μέν γάρ 
τδ σώμα, άριστος δέ τήν ψυχήν έφυ. Παιδεία τε άμα 
χαλ ανδρεία έν πολέμοις ευδόκιμων, ήμερώτατα 
τοίς ύπ ' αύτδν προσεφέρετο * καλ μέγα δυνάμενος 
άτε Καίσαρ έξ ίσου τοίς άσθενεστάτοις Ισω?ρόνει · 

uiiaa^, i i r quibos devotionea com noniine ejus in -
•cripiae erant. Veneno aatero sublaium eese, coi^ 
ρυε ejus oaiendit in forum perlalum, et popubv 
osieiisum. Ejus obitu Tibering el Livia gavisi 
sunl , alii vehcmonlisxime doluerunt. Nam et cor-
pore pulcherrimo^ et animo oplimo praulilu» fuit, 
ct erudilione ei fl&ilitari forliludine iasignis : bu-
manieaiinum ftubditis suis se praibuit. E l cuiu 
ejus, ut Osar i s , magna? opes easem, lemperaniia 
iadiaos aequavit. Neque icontra Drusuui invidicK 
se , . neque coatra Tiberium inaidiose qutd-
quam fecit. laiperVuro a mililibu» el aeoatii po-
puloque uliro delalum non accepit. Pito vero 
aliquaulo posi Rouiani reycrsas, et ab ipso -Tibc-
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r i o , tttepicionem neeia Gennaaici abotere ea- Α χαλ ούτι τ ι πρδς τδν Αροΰσον έπέφδονον, οοτε πρδς 
pfenle, in eenatum addoctus, mora pe t iu , gemet-
ipsatn interfecit. Gcrmajiicus irrs reliqoit filios, 
qaoe Aagastot m tesumenio suo Gaesaret appclla-
• U . Eoram naiu maximas Nero tam virilem to-
gaia M « p M l . Ac ad hoc usque tempas 549 T i " 
beriag plir ima recte fecit, in paticig deliquii. Ger-
mauico vero e medio eublalo, paolalim mores ira-
malavil. Nara cora caxtera a&pere imperavit, tum 
eoe a quibu* vcl ipse vel Liv ia , vel Augustus eivo 
dicto give faclo violati esaeat, tanqnam impieUlU 
reos crudeliler traclavit: contra ingidiarum gu-
tpeciot inexorabilis. Tandem osleadcns aliquiboa 
•e velle roori allqoog, illonnn opera bot occidebai: 
idqoenon ditsimulaatcrCaciebat. Potenlurn omuiom 
dietx et boram naUleai inquirebat,'itaqaej faia 
cajtreqae Indagabat. Proinde Galba? qui postimpe-
ra t i l , obviam factna, d i x i l : Et tu alufxand* prin» 
cipatum degutlabii. Pepercil aotem ei, qoia dice-
bat, ewa in genectato, ei longo post svum obilam 
imperataram. Deindo cum Drato contalatun get-
eil , tfndo roalli Drutl Inleritura diviaaruat. Nqno 
enSn Tiberii in con*alatu collega violenian roor* 
tcm evitarat: po*tenim veneno peritl. Nam Seiaaoa 
quidam, homo apud Tiberium poteiig et saperbug, 
eam Drueo aliqaando alapam ^edisaet, eaque de 
eausa et ipgum et Tiberium metueret, gimulqtrt 
gperaret, Druso goblafo, Tiberium sibi magis op-
portonam Tore : per quosdam minislrot el u io -

τδν Τιβέριον έποίε* έπέβουλον · χαλ δυνάμενος παρά 
τ ι τών στρατιωτών εχόντων χα\ τής 0ο«λ%ς παλ τον 
δήμου τήν Αρχήν τήν αυτοκράτορα λήψχοΟα*, οδ» 
ήθέλησεν. Ό δέ Πείσω* χρδνφ ύστερον clc τ%ν #έ*ώ-
μην άναχομνσθελς, χαλ έπλ τ φ φονφ του Γέρμα· 
νικοΰ e l ; τδ βουλευτήριον ύπ ' αύτου του Τιβεμίο* 
είσαχθελς, διαχρουομένου τήν ύποψίαν τήν έπ ί τ | 
φθορ$ τοΰ Γερμανικού, χαλ Αναβολήν αίτήσας, 
έαυτδν κατεχρήσατο. Έπλ τρισλ δ' υίέσιν δ Γερμα-

. νικδς έτελεύτησεν, ούς δ Αύγουστος έν ταΐζ διαθήχαις 
αυτού ώνομασε Καίσαρας* Τούτων δ πρχσβύ-
τατος Νέρων χατά τδν χρόνον έχεϊνον τοί; έφή-
βοις χατηριθμήθη. ΒΙέχρι μέν ούν τοΰ χρόνου 
τούτου πλείστα χρηστά δ Τιβέριος έπραξχ 9 χαλ ppo-

^ χέα έξήμαρτχν. Έπ*λ δ* δ Γσρμανιχδς έχποδών οί 
έγένιτο, χατ* δλίγον ήλλοίωτο. Τά τα γάρ Αλλα 
άγρίως ήρχι , χαλ τοίς βίς αύτδν ή τήν μητέρα ή τδν 
Αΰγουστον πράξασέ τ ι ή χίπούσιν άνσπιτήδιιον, 
άπηνώς ώς άοχβήσασι προσεφέρετο, χαλ ι ί ς τους 
ύπονοηθέντας έπιβουλχύσιν αύτφ απαραίτητος ήν. 
"Ήδη δέ χαλ ένδειχνύμσνδς τισι ν δτι βούλσται τεθνσ-
ναι τινάς, δΓ έχείνων σφάς άπεχτίννυε, χαλ ούχ 
έλάνδανε ταύτα ποιών» Έξήταζέ τε τών δυνατών 
έχάστου τήν ήμέραν χαλ τήν ώραν έν ή γεγέννητο, 
χαλ ούτω τδ πεπρωμένο ν έχάστφ έξηρετύνα * ώστε 
χαλ τφ Γάλβα τ φ μ«τά ταύτα αύταρχήσαντι άπαντή-
σας, έφη, Καϊ <τύ xoti τής ήγεμοτίας γεύση. 
Έφείσατο δέ αύτοΰ, λέγων δτι έν γήρφ, χαλ μετά 

rem, alve Inliam sive Liviam (nam scriploreg in L ^ υ ^ < ^ ή > «οτοΰ Αρξει. Είτα μετά τού 
nonine variapt) Blupro sibi cognitam, veirenum ei 
propinavit. Ejes sic aecati mortem Tiberiog in 
curia depleravit, et Neronem ac Drasam Germa-
n id liberos seaalai comroendavil. Drusom cada-
vereejus pro roglris proposilo, Nero gener laudV 
v i l . Cailerum ejoa inleriiog maliig causa fuit in-
terHot, qaod ejog neee laHai! egse viderenlar. 
Nat» pneter alfog tnoltof, ctiaai Agrippimi caai 
liberig, fiHo nalv rninUao oxcepto, inierti t : Tibo-
rio coiiira ipsum vebomemer irritato a Sofano, 
qdi Wa cum liberis eablau, ftpem conjogii lAwim, 
yt&Bie Dms i , qaam adamabat, et imperii alebat, 
enm Tiberias nttHan gnaoegaoren haberet. N a n 
nepolem ex ΗΊΗ>, ot adullerinam oderat: e l alioe 

Δρούσου ύπάτευσεν δ Τιβέριος, δθεν πολλολ τδν δλε
θρον έχ τούτου τοΰ Δρούσου προεμαντεύσαντο Ού 
γάρ έστιν δστις τών συνυπατευσάντων αύτφ οδ 
βιαίως απέθανε · μετά ταΰτα γάρ φαρμάχφ διώλετο· 
Σείανδς γάρ τις μέγα παρά τφ. Τιβερίφ δυνηθείς» 
χαλ υπέρογκος γεγονώ;, πύξ αύτφ ποτα έντεένας, 
χάκ τούτου δείσας κάκείνον χα\ τδν Τιβέριον, άμα 
καλ προσδοχήσας άν τδν Δρούσον χατεργάσηται, ^av 
μεταχέιρίσασθαι τδν Τιβέριον, φαρμαχύν τι αύτφ 
διά τίνων θεραπόντων χαλ διά της^γυναιχδς, ήν 
Τουλίαν, έτεροι δέ Α$βίαν γράφου σι (χαλ γάρ Ιμοί-
χευεν αυτήν) έδωχεν. Ό μέν οδν ούτως Απώλετο. 'Ο 
δέ γε Τιβέριος είς τδ συνέδριον άφιχύμενος, έχείνύν 
τε άπωδύρατο, χαλ τδν Νέρωνα τδν τε Δρούσον τους 

mulloa aliig aiqoe aliig de caveis, eed pleritqoe Q τοΰ Γερμανικού παίδας τή γερουσία παραχατέθετο, 
cenbctla, vel in exgilram mittebat, vel occidebai* 
Qavjmdaro qoi Caesaris et Augasti res gestag, ne-
qae quidqaam laroen oontra eog ecripserat, sap-
pNcio afecit: et ipeara 550 acriplain, ubkunque 
reperire potutt, exusaii. qaod illag non oroaseet. 
Plerosque qaasi sibi Dialedixiateai, interiecil : e l 
Sabious qaidam ob hujusmodi crimen in^ caree-
rem coojectug e i occisax est, et cadarer ejaa in 
TiSeriro abjeciam, Id facinng cura per ae atrox 
vigum, tum per Sabini eaneai ilroctog faclum. Is 
eniro cam berogao carcereno iagrossus exl, e l i n -
lerfecto aagodit, et eo ia prouoenlero abjeeto ίρεο 
qaoque ge pr&dpilem dedil. Hsec paoca de raultia 
cammenorau sant. Livia aaicm anao aHatis r i ct 

χαλ τδ σώμα τοΰ .Δρούσου προύτέθη έπλ τοΰ βήμα
τος · χαλ ό Νέρων γαμβρδς αύτοΰ ών επαίνους έπ* 
αύτφ είπεν. Ό δέ δή θάνατος αύτου πολλοίς αίτιος 
θανάτου έγένετο, ώς έφησθείσι τή άπωλεία αύτοΰ. 
Πολλοί τε γάρ χαλ άλλοι διώλοντο, χαλ 'Αγριππίνε 
μετά «ών παίδων αυτής, τοΰ νεωτάτου χωρίς. Πολλά 
γάρ κατ' αυτής ό Σεϊανδς παρώξυνε τδν Τιβέριον, 
προσδοχήσας εκείνης μετά τών τέκνων απολυμένης 
τή τε Αιβίφ συνοιχήσειν τή τού Δρούσου γυναικλ, ής 
ήρα, καλ τδ κράτος έξειν, μηδενδς τ φ Τιβερίφ τυγ-
χάνοντος δλαδοχου. Τδν γάρ ύίδοΰν έμίσει ώς χαί 
μοιχίδιον, χαλ άλλους δέ πολλούς έπλ άλλαις χαλ άλ
λα ις αίτίαις, ταίς δέ γε πλείοσι πεπλασμέναες, χαλ 

. έφυγάδευσε, χαλ δι φθείρε. Καί τινα, δτι τά t o i Καί-
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οαρος χαΛ τΑ του Αυγούστου ιστόρησε, χαίτοι μή Α L X X X deccesit: qaam Tiberias it^c agroUittem to-
«ατ ' έχείνων συγγεγραφότα, έχόλασε, καλ τδ σύγ
γραμμα δπου δή χαί εδρέθη κατέκαυσεν, δτι μή 
ίχείνους έσέμνυνε. Πλείονας δέ ώς αύτδν βλασφη-
μοΰντας διέφθειρε, Καί τ ις Σαβίνος έπί τοιαύτη 
χατηγορηθελς αίτία, είς τδ δεσμώτηριον χαθείρχθη, 
είτα χαΛ έφονεύθη, καλ τδ σώμα αύτου είς τδν ποτα
μδν ΐρρίψΐ Καλ δεινδν μέν τούτο χαλ καθ' έάυτδ 
άπα σιν ήν * έδείνωσε δ* αύτδ έπλ πλείον πύων τις 
του Σαβίνου, συνεισελδών τε αύτφ είς τδ δεσμώτη· 
ριον, χα\ άποθανόντι παραμεΐνας» χαλ είς τδν ποτα
μδν £ιγέντι συνεισπεσών. Ταΰτα ταύτη έγένετο, χαλ 
έχ τών πολλών ολίγα Ιστδρητάι. Έ δέ Αιβία ύπέρ-
γηρως γεγόνυία μετήλλαξεν, | ξ ζήοασα έτη χα\ 
δγδοήχοντα. Καλ ούτε νοσούσαν αυτήν δ Τιβέριος 

vibit, nec mortuam boiioravil, ttisi funere * l sia-
tui i qaibtiadam. Senatas aulera traducendi T i ta r i i 
causa, luclam lotius annl matronia indixii quod 
tt muhoft ex eo ordine conserrasset, et liberoa 
iDoltorom altiiaaet, et filias multorum elocastei: 
necnoii alios honores ei babuit. Sed Tiberios ne-
roini quidquam dedit. qued Ula legarat. Enimvero 
dicta quoque Livia? aonnulla refereada sunt. Cum 
aJiqoaado viri aliqoot, propterea qood aadi et 
orcuiriasent, occidendi eseent, tenravit eoa, c l 
dixit : Talet nikii differre α είαίαέε, εέ q%a pudica 
iil. Α qaodam inlerrogata, qua raiione AogosUim 
viclaset ? tvjgpondil , CattUate accurale tuen-
dat ef gnidguid ' ille totuit , alacriter fadendo. 

έπεαχέψατο, ούτ' Αποδανοΰσαν έτίμησε, πλήν μόνης Β <f nulla$ re$ eju$ curiou vestigando; etUms 
έχφοράς xxV είχδνων τινών. 'Αλλά πρδς διαβολήν τοΰ 
Τιβερίου πένθος ταίς γυναιξλν ή βουλή παρ' δλον 
ένιαυτδν έπ ' αυτή έψηωέσατο, χα\ δτι δέ πολλούς 
αυτών έσεσώχει xaV παίδας πολλών έτετρόφει χο
ρός τε πλείοσιν έξεδεδώχει, χα\ Αλλος τιμάς έχείνη 
Απένειμαν. Ουδέν δέ τών τισι χαταλειφθέντων ύπ ' 
έχείνη; δέδωχεν δ Τιβέριος· 'Απομνημονευτέον δέ 
χα\ τών παρ' έχεί ν ης είρημένων ένίων. Αέγεται δτι 
γυμνούς ποτε άνδρας αυτή άπαντήσαντας, χαλ μέλ
λοντας διΑ τοΰτο θανατωθήναι, έσωσεν, είποΰσα, δτι 

ejm$ venereo*, perinde *c εέ emca §4 turda euem% 

dissimulando. Sejanum Tiberins ad maynam an-
clorifalem evecioui, dcxponsaque JuliaDrusi al*a, 
coratit a senaia eapilix condaniaaadnm, ejasqua 
cadaveri per Iridaom projecto, ν olgue htsoltavit. 
Deinde id In Tiberium projeeU. Sont ejaa liberi 
aenalaeconsalto ioterfecii. Uxor eju* ipta mano* 
eibi aitolit. Etiam aiii cjas causa perierunt, par-
tiro a seae, parltm ab aliia ocdsi . 

Ουδέν ανδριάντων ταΐς σωφρονούσαις ol TOWV~ 

ΤΌΙ διαφέρονστν. Έρομένου δέ τίνος αυτήν, Πώς χαλ τί δρώσα τοΰ Αυγούστου χατεκράτησας ; άπε-
χρίνατο, δτι Αστή τχ ακριβώς σωφρονονσα, χαϊ χάντα τά δοηονττα άντφ ήδέως χοωνσα, χαί μτπΓ 
δέτ τώτ έχχίτον χαλνχραγμοτονσα, χαϊ τά αφροδίσια αντον αθύρματα μήτ' άχούζττ μήτ' 
«Ισθάττσθαι χ ρ ο σ α ^ ^ ^ ν ^ . Τδν δέ Ιείανδν δ Τιβέριος έπι μέγα δόξης έπάρας. χαί χηδεστήν έπλ 
1ου) ία τ ) τοΰ Αρούσου θυγατρλ ποιήσαμε νος, ύστερον έχτεινε, τής γερουσίας θάνατον αύτοΰ χαταψη-
φισαμένης σπουδή αύτοΰ, χα\ τ ψ σώματι αύτοΰ έπλ τρισίν ήμέραις έ ^ ι μ μ έ ν ψ τδ πλήθος ένύβρ*σεν, 
είτα είς τδν ποταμδν ένέβαλε. ΤΑ τε παιδία αύτοΰ χατά δόγμα Απέθανε, χαλ ή γυνή αύτοΰ έαυ
τήν δαχρήαατο. Καλ Αλλοι δι' έχεϊνον Απώλοντο, οί μέν εαυτούς Αναλόντες, οί δέ ύφ' ετέρων Αναιρεθέντεν. 

Γ . Τιβέριος δέ πρδς τοίς Αλλοις χαλ διΑ τους G IU . Tiberio prsier alia Oagilia, etiam tlopra AO-
. έρωτας, οίς Ασελγώς τε χαλ άναιδώς έχρήτο τών biltaaimU otriueque sexaa inteutporaaUr et tapn-

εύγενεστάτων χαλ ά^^ένων χαλ θηλειών δαβάλλετο 
χαλ διά τδν τής Άγριππίνης τοΰ τε Αρούσου θάνα
τον ές ωμότητα έλοιδορείτο. Αοχοδντες γαρ οί άν
θρωποι ύπδ. τοΰ Σείανού πάντα τά χατ 5 έχείνων πρό
τερον γίνεσθαι, ώς χάχείνους χτανθήναι έμαθον μετά 
τήν έχείνου φθοράν, ύπερήλγησαν. Τδν δέ δή Γάΐον 
τδν νεώτερον τών τοΰ Γερμανιχοΰ παίδων ταμίαν 
Απέδειξε* τδν γάρ έγγονον τδν Τιβέριον, δτι τε παι
δίον ήν, χαλ δτι μή είναι τοΰ Δρούσου παίς δπ-
ωπτεύετο, παρεωρα. Τφ Γαίψ δε ώς χαλ μοναρχή-
σοντι προσείχεν. Ήγνόει γαρ* ουδέν τών χατά τδν 
Γάίον, άλλά χαλ έφη ποτέ αύτφ διαφερομένφ πρδς 
τδν Τι«ριον δτι Σύ ΤΒ τοντοτ άχοχτβτχΊς, χαϊ 

deater i l i a u , probro dau M u t : et pro^er Agrip-
pinae ei Droai oeccaa cnideliiaus nomiao nude ae-
dhrii. Nanrcom prioa patarenl boniAee^Sojano 
conlra illoe omaia utri, cam οοε etiam poai Se)ani 
interiuiav ocdaoa eaae co§ooviaaent, vebeiaealet 
doloeronu Gaium ox Cennaaici 551 AHi* naui 
miniqiom, 4aa9|lorein deaiguavil. Nam Tiberium 
nepolem imm ob pnerifiam, ium quia »oipicio 
eral e Druao noa eata oatum, deapexit. Erga 
Cairtm vero i u ae geaait.qoaai ia imperaiurosetaet. 
Nibil enim reraui ejas igooraus, aemel ei cuw T i -
berio nepoie rixanti, d ix i t : Et tu iUum occide$f 

etatii U. EtqoamvJf aciret eura fore peatimuiii, 
twr Λ » ν · · » · - — — - ——— « r — ^ — · — r — f 

Irepfe σέ. ύδτε δέ ίτερόν τινα ομοίως προσήκοντα 0 tameo imperiuin libenler ei dcdi t , tum qaod ae-
έαυτφ έχων 9 χαλ έχεϊνον είδώς έσόμενον χάχιστον, ninem ftque propinquom babebal, tom ul ejue 
ασμένως τήν αρχήν, ώς φασι, δέδωχεν αύτφ, δπως toeigni improbiiale εϋΧ >ilia occulUrenlur, et 
τή τοΰ Γαΐου τ ή ; κακίας υπερβολή τά εαυτού χρυ- maxJma ei nobiliaaima senatae pars iateriret. Ve-
φθείη, χα\ τδ πλείστον καλ εύγενέστατον τής βουλής teriini illum verfciculum, 
φθαρή παρελθόντος αύτοΰ. Αέγεται δέ χαλ πολλάκις 
άναφθέγξασθαι τοΰτο δή τδ Αρχαΐον · 

Έμου θανόντος γαία μιχθήτω *νρϊ% V* mortuo conflagret terra incendio, 

4θλ τδν Πρίαμόν μαχαρίζειν δτι άρδην μετά τής ia ore babuisse, el Priami iortuoas luudasse icriur, 
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quod fundilus cum patria ct regno iiilerissel. Senalo- Λ πατρίδος καλ τής βχσιλζίας άπώλετο. Τοσούτον δέ 
rumcerle quidem et alioram tanla iiiultiludo inler 
fecla est, ut noo esscnl qui provinciaruiii pnesidibus 
successores dari posseul. Ac alii alias ob causas 
lam falsas quam veras occidebanlur. yfcmilius vero 
Scaurus ob Alreum tragcudiam, in qua monebat 
queiudaro ut principis temcriiaiera ferret, interfe-
clue est. Nain Tiberius illa contra se conficta exi-
stiiuans, dixit: Ego vero HlumAjacem faciam, eum-
qae sibi manus afferre coegU. lnier haec adole-
aceas quidain iaGrsecia ei lonia se Drueura ease ja-
clans, cupide a civilalibue esi &U9ceptus : ac in 
Syriam usque progressuf, legiones eiiam accepis-
set, nisi agnitus a qnodam ct capius, ad Tibcrium 
Gaii nupiiaaAniii celebranleni |>erdaclue esset. Eo 

πλήθος τών τβ βουλευτών καλ τών Αλλων διέφθχρτο, 
ώστε τους τΑς ηγεμονίας τών.εθνών έχοντας Απο
ρία τών αύτους διαδεξομένων άδιαδόχους είναι. Οί 
μέν ούν Αλλοι δι' Αλλάς αίτίας καλ ψευδείς χαλ Αλη
θείς έκτιννύοντο. Αίμίλιος δέ Σχαύρος διά τραγφ-
δίαν απέθανε ν . 'Ατρεύς μέν γάρ τδ ποίημα ήν, 
παρήνει δέ τών αρχομένων τιν\, τήν τού κρατούντος 
αβουλία ν φέρειν. Μαθών ούν ταύτα ό Τιβέριοί, έπ' 
αύτδν πεποιήσθαι τδ έπος ένόμισε, καλ είπε · Κάγω 
ovr Atarru avxbr ποιήσω, χαλ αυθεντία άπολέ-
σθαι αύτδν ήνάγκασεν. 'Εν τούτοις νεανίσκος τις 
Δρούσος είναι λέγων, περί τε τήν Ελλάδα χαλ τήν 
Ίωνίαν ώφθη. Κα\ έδέξαντο αύτδν ασμένως αί πό
λεις, χαί κάν ές τήν* Συρίαν προχωρήαας χατέσχε 

anno Tlberis malia urbi» loca sic inondavit, at na- Β τ £ οτρατόπεδα, εί μή τις έπιγνούς αύτδν συνέλαβε 
vigarenlur, e i igni plurima aediflcia sunt assumpla. 
Quod εί quid jEgypiiaca ad Romanoa pertinent, 
phoBoix eo aauo coatpeclus est: quae ree Tiberii 
morlem poriendere videbanlar. Qui cam mullo 
ante a*grolaret, neque vicius raiionem mnlabat, 
nequemedicis utebaiar propter Tbrasyllii verba : 
qui ciiin e i diem c i boram moriie ejus exquisite 
notaei, ei dixerat deceantara adliuc victurum, o l 
spe diutiirniorig viue rainue multos occidereU Uti 
autem fll ia senio et morbo non acuto, alias de-
cambebat, alias convalescebat. Unde Caius et alii 
nonc ut eo moriluro laelabantur, nunc ut evaeuro 
moDrebant. Ac veritus Gaius, ne valetudinem 552 

χα\ πρδς τδν Τιβέριον ήγαγεν · δ δέ έν 'Αντίω τούς 
τού Γαΐου γάμους έώρταζεν. 'Ο Τίβερις δέ τότε 
πολλά της 'Ρώμης έπέχλυσεν, ώστε πλευσθήναι, 
χαλ πυρλ μυρία έφθάρη. Εί δέ τι χαλ τά Αίγύχτια 
πρδς τούς 'Ρωμαίους προσήκει, δ φοίνιξ έκείνφ τψ 
έτει ώφθη* καλ έδοξε ταύτα τδν θάνατον τψ Τιβερίφ 
προσημαίνειν. "Ος ένόσησε μέν πρδ πλείονος χρό
νου, ούτε δέ τήν δίαιταν παρήλλαξεν, ούτε τοίς 
ίατροίς έχέχρητο, διά τδν τού θρασύλου λόγον, δς 
πάνυ μέν άχριβώς ήδει χαλ τήν ήμέραν χαλ τήν 
ώραν χαθ* ήν τεθνήξεσθαι έμελλε ν δ Τιβέριος, 
έκείνφ δέ δέκα ένιαυτούς έτι βιώσεσθαι έλεγεν, ίν' 
ώς έπλ μαχρότερον ζήσων, μή έπειχθή πολλούς 

recuperaret, nec cibum peteiui dabat, quaai is in- άποκτείναι. Οία δ' έν γήρα καλ νόσψ μή οξεία, τοτέ 
eommodaturus ei esset, et muliis ac densit etra 
gulis injectis, quaei calefaclione opus esaet, euro 
suffocavit, annos vu et LXX nalum, menses iv,et 
dies ix. qaorurn 11 et xx imperavit, ac men-
ses el dies vi*, Obii l xni Kal . Aprilie. Anno ejus 
imperit xv Doininus uosier Jeaus Cbristus baplixa-
lusest; . XVIII, tradicas\ el cruciflxus, resorrexit. 
Narral Eusebius, Pibtura Judase lum praesidem, 
Doniiiii acia ad Tiberium scriptisse , cam moria 
ees<l, u l provinciaram praefecli, «i quid novi ac-
cidisscl, Id priocipi significarunl, ne ullioa rei 
qua? apud exleroei gererelur, igaarus esset. Cum 
«nini, in<|uil, Senratoris noxtri e morluis resurre-
«tio per toiatn Pala»sikiam celebraU essei, Pilatus 

μέν κατεπονείτο, τοτέ δέ Ανε^ώννυτο. Κάντεύθεν 
ενίοτε μέν ήδοντο οί τε λοιποί, χαλ δ Γάίος, ώς 
τελευτήσοντος. Ενίοτε δέ ώς χαλ ζησομένου πεφό-
βηντο. Αείσας ούν δ Γάίος μή χαλ άνασωθj, ούτι 
φαγείν αίτήσαντι έδωχεν, ώ ; τάχα βλαβησομένω, 
καλ Ιμάτια πολλά χαλ παχέα ώς θερμασίας δχομένω 
προσέβαλε* χαλ ούτως άπέπννξεν αύτδν, ζήσαντα 
έτη έπτά πρδς τοίς έβδομηχοντα χαλ μήνας τεσσά
ρας, χαλ ημέρας εννέα, άφ' ών δύω καλ είκοσιν 
ένιαυτούς έμονάρχησε καλ μήνας έπτά καλ ήμερα; 
έπτά * μετήλλαξε δέ τή είκοστή τού Μαρτίου ήμερα. 
Τούτου τφ πεντεκαιδεκάτφ έτει έβαπτίσθη δ Κύριος 
ημών Ιησούς Χριστός * έν δέ τ φ δχτωχαιδεχάτφ 
παρεδόθη χαλ έσταυρώθη καλ ανέστη. Ιστορεί δέδ 

eam rem Tiberio imperatori communicavit: qui ρ Εύσέβιος , τδν Πιλάτον τής Ιουδαίας τηνιχαύτα 
cura casteria ejus miracalis aaditis, tum quod 
post reaarrectionam e mortine a plurhnis Deus es-
ae credereiur, ad aeaatam de eo reiulit. U vero re-
(ragatus ett, quod ipse Id non prius probaxael. 
Nam veteri lege tanciium erat, ne quis aliler apud 
ftomanot in deorum numerum referretar, ni se-
nafue ju&sissel ac decrevUaet. Cutn autem Romani 
rogalionem de Servatore nostro improbaasent, T i -
berium la prisiina de eo tenlentia pcnnaaeniem, 
nihil graviue in doctrinam Chrirtiaaam consli-
tuisae : ac lestem laudal Teriullianum, Romanum 
scriplorem et clarum virum, cujus bcc ea de re 
verba extUnt : Velu$ Hatutum fuil, ne quis ab 
mlto deu* conteeraretur, Oriusquam %d α unalu oro-

έπίτροπεύοντα, γράψαι τά περλ τού Κυρίου τφ Τι
βερίφ, έθους δντος τοίς τών έθνφν άρχουσι τά παρχ 
σφίσι καινοτόμου μι να δηλούν τ φ τήν μοναρχίαν 
ίθύνοντι, ίν' αύτψ μηδέν άγνοήταε τιυν παρ' έχά-
στοις τών εθνών γινομένων. Ήδη γάρ, φησλ, τής 
έχ νεκρών αναστάσεως του Σωτήρος ημών είς 
άπαντος έν πάση τή Παλαιστίνη βιαβεβοημένης, τά 
περλ αυτής ό Πιλάτος έχοινώσατό Τιβερίφ τφ αύ-
τοκράτορι δς τά λοιπά τε αυτού ήνωτισμένο; θαυ
μάσια, χαλ ώς μετά θάνατον έχ νεκρών άναστάς 
Θεδς είναι παρά πλείστο ι ς ήδη πεπίστευται, άν-
ήνεγχε τή συγκλήτφ ταύτα. Εκείνη δέ τδν λόγον 
άπώσατο, δτι μή πρότερον αυτή τούτο δοχιμάσασε 
ήν, παλαιού νόμου κειμένου, μή άλλως τινά παρά 
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'Ρωμαίοις θεοποιεΤσθαι, μτί ούχ\ ψήφψ της συγ- Α balum euel. Tibcriae igilur, cam nomefi Ghrisfia-
κλήτου χαλ δογματι. Ταύτης δ* οδν άπωσαμένης 
τδν περλ του Σωτήρος ημών λόγον, τδν Τιβέριον ή ν 
καλ πρώην είχε γνώμην τηρήσαντα, μηδέν Ατοπον 
κατά της Χρίστου διδασκαλίας έπινοησαι. Μάρτυρα 
δ' έπί τούτοις παράγει Τερτουλιανδν ό Εύσέβιος, άν
δρα ΊΡωμαίσν καλ Ινα τών έν τή Τ ώ μ η λαμπρών, 
έν συγγραφή τινι.παρ* αύτου έκτεθείση 'Ρωμαική 
διαλεχτώ, μεταβληθείση δ' ε?ς τήν ' Ελλάδα φωνήν, 
λέγοντα ταύτα · ΠαΙαιόν ήν δόγμα', μηδένα θβύν 
νχό του χαθαίρονσΟαι, αρϊν ϋχδ τής ουγχΛήτου 

norum io mandun\ ingressum esset, id dccreium 
ex Palaestina, ubi prinium orlum erat, sibi rtonlia-
tura, cum senalu coimuunicavit , baud dissimu-
lans, probari sibi id praconium. Quo a senatu, 
quonianr id ipse non probassei, reptidiato, nihilo-
minus in eadem scntentia permansit, Christiano-
rum accusatoribu* morlem comminatus. Haec T i -
berium fecisse Euscbius, divinitale Servatorie no-
stri el resnrrectione ex niortuis cogiiita, c Ter-
litlliani scriplis commemorat. 

δοχιμασβή. Ό Τιβέριος ούν, έφ' οδ τδ τών Χριστιανών δνομα είς τδν κόσμον είαεληλύθει, άγγελ-
θέντος αυτί» έκ Παλαιστίνης τού δόγματος τούτου ένθα πρώτον ήρξατο, τή συγχλήτψ άνεκοινώσατο^ 
δήλος ών έκείνοις ώς αρέσκεται τψ χηρύγματι. Έ δέ σύγκλητος Απελ ούχ αυτή δεδοκιμακει τούτο 
άπώσατο. Ό δέέν τή αυτή γνώμη έμεινε ν άπειλήσας θάνατον τοΤς τών Χριστιανών χατηγόροις· ταύτα 
δ. Εύσέβιος ποιήσαι τδν Τιβέριον Ιστορεί, μαθόντα περλ τής Οεότητος τού Σωτήρος ημών καί τής έκ 
νεκρών αύτου αναστάσεως, έκ τής του Τερτυλιανού συγγραφής αυτά έκλεξάμενος. ' ' ,. 

Δ'· Καλ Α μέν Τιβέριος ούτως άπεβίω. Αιεδέξατο Β IV. Tiberk) ad bunc roodum defuncto, CatOa 
δέ αύτδν δ Γάίος δ τού Γερμανικού χαί τής Άγρ ιπ - Germauicr et Agripplnas filius, qui etGcrmaaicue ct 
πίνης παίς , δν χαλ Γερμανικδν χαλ Καλλιγόλαν 
έπωνόμαζον. Εί γάρ καλ δ Τιβέριος καλ τψ ίδίψ 
έγγόνψ τψ Τιβερίψ τήν αύταρχίαν χατέλιπεν, Αλλ' 
ό Γάίος τάς διαθήκας αύτου είς τδ συνέδριον πέμ
ψας, άκυρους παρέσχε να σε γενέσθαι, ώς παραφρο-
νήσαντος, οία παιδί φ μηδ* είσελθείν έξήν είς τδ 
βουλευτήριον, άρχειν τών 'Ρωμαίων έπιτρέψαντος. 
Τής μέν ούν αρχής αύτδν ούτως αύτίκα παρέλυσε, 
χαλ μετά τούτο είσποιησάμενος άπέκτεινεν, ώ ; τε-
λευτήσαι αύτδν εύξάμενον. Χρήματα δέ πολλά τοίς 
στρατιώταις χαλ τψ δήμψ διένειμε, τά μέν έκ τών 
Τιβερίου διαθηκών, τά δέ έχ τών τής Αιβίας, ά ό 
Τιβέριος ού παρέσχε. Κα\ είπε ρ χαί τά λοιπά δεόν
τως άνήλισχε, μεγαλόνους άν χαί μεγαλοπρεπής 
έδοξε/Νύν δέ χάί είς όρχηστάς καλ ίππους καλ 

, μονομάχους, καλ το'.ουτότροπα έτερα άπλήστως δα
πανών, χαλ. τούς θησαυρούς μεγάλους γεγονότος διά 
βραχέος, έξεχένωσε, χαλ έαυτδν προσνξήλεγξεν, δτι 
εύχερεία χαί ακρισία κάχείνα πεποίηκε. Καλ ούδ' 
ές τρίτον έτος μέρος αυτών τι διέσωσεν, άλλ' ευθύς 
πάμπολλων προσεδεήθη. Τφ δ' αύτψ τρόπω χαί ές 
τΑ άλλα έχέχρητο. Μοιχιχώτατός τε γάρ ανδρών 
γενόμενος, χαλ γυναίκα μίαν μέν άρπάσας έκδιδο-
μένην άνδρλ, άλλος δέ ήδη έχδεδομένας καλ συνοι-
χούσας τισλν άποσπάσας, πλήν μιάς τάς άλλχς 
έ μίση σε · πάντως (90) δ' άρ χάχείνην έμίσησεν, εί 
έπλ πλέον έβεβιώκει. Καλ ές τήν μητέρα, χαλ τάς 

553 Calgula cognoininatur, gaccessit. Eisi cniai 
Tiberius, eiiani Tiberio ncpnli reliqucrat impe-
rium, tamen Gaitis lesianiento ejua! ut dcliri in 
curiaui misso, eflecit, ot abolerelur, quod puero, 
cui per acialem necdum ingredi curiam licerei, |llo-. 
manum imperium rellquisset. Alque ita principa-
tura ti statiui adeuail. Post, adopialum iniorfeci l , 
u i q a i ipsum mori optasset Mxgnana pecaniam ei 
inifiiibus et populo, pariini ex Tiberii , p a r t i i D ex 
Liviee teslamento nondura a Tiberio numeralam , 
distribail. Quod si reliquam etiara , ita ut dece-
bat, itieonipaisset, tnagnanimus ct magnifieuses-
set babitos. Nanc inflnitia Λrapensis in salutorce , 

" eqaos, gladiatores, et id genue alia factU , et the-
sauros roaximos exbausil, et iila qooque se terne-
r iu te et leviiate quadam (ecisse decburavit. Nam 
poblicae pecani» nec in tenium annum partem 
ullam retinuii, eed siaiim inultis egcre coepit. Γιε-
dem moribus eliam aliis ia rebag, et maximus 
adulter fui t : et cuai inulierem qaamiiam viro 
dcsponsara rapuisset, alias jam elocataa et ia 
conjugio viveates a alaritie abstraxiaaet, caeieras 
omnesodio prbsecuius est, una excepu: quam 
etipsam utiquc osarug fuit, εί dintias Tixisaeu 
Erga matreni, aorores ei aviam Anloaiam inuUa 
pie focit : poel, aviam a qua objurgatag erat, ad 
necem voluatariam compalit. Sorores onanes cor-

άδελφάς,τήν τε τήθην τήν Άντωνίαν πολλά εύσε- ιχ mpU, et duas in insulain relegavii : nani lertia 
βώς ένδχιξάμενος - μετά ταύτα τήν μέν τήθην έπι-
τιμήσασάν τι αύτψ είς ανάγκην εκουσίου θανάτου 
χατέστησε. Τάς άδελφάς δέ φθείρα; άπάσας, είς 
νή σον τάς δύω χατέκλεισεν ή γάρ τρίτη προετε-
θνήκει, χαλ άλλα πολλά τοιαύτα έποίησε. Καλ τδν 
Τιβέριον ώς ασελγή χαλ μιαιφόνον διέβαλλεν, ώστε 
χαλ άλλους έχ τούτου χαριείσθαί οί νομίσάντας προ-
πετεστέρα π α ^ η ο ί α χρήσασθαι. Είτα έπήνει τε και 
έσέμνυνεν, ώστε καλ χολάσαι τινάς έφ% οίς κατ' έκεί-

priui obieral. Ae mulu td geno* fceit. Cbm T i -
beriuro nt latartosom et boaiicidaui criaiiuarelur, 
alii quoque se i l l i graiuui facluros r a i i , liberiue 
ia euni sunt iavecli. Oeinde eumdem landavii et 
oelebravil, et poetuas de tis eumpsit qui i l l i male-
dixeraiii. Maie de eo loqoentee vtiaperabat, lau-
dantes oderai, ut amicog iHias. Magaara lurbam 
eorum qui Tiberiom contra patrcm, oiairem el 
frairts ejus irriurant, occidi l : quamvia seplacatum 

Vari» lectiones et riol», 
(90; Πάντως. l u am. codd. Wolfius πάντας ediderai. 
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ets e*s*, eommqoe lilterag cremtsse diceret. Tem- Α νου είρήκεσαν, χαλ τους βλασφημούνται έχαΐνον 
oia eibi et tacrificu α* deo fieri juggit. Si quid 
petebatur, irascebaiar ; gi nibil petebaiar, ruraux 
^scceasebai. Res quasdam celerriaie aggredieba-
Uir, noanallas Urdissime suscipiebaL Pecaniam 
91 per somoiam leiueriiaiem effundebat, iia eor-
didisaiiae eomparabau 554 T a m adulaioribug 
qoaui aaooitoribus ex aequo et delecubalor, et 
oaendebalar. Maltot graviggimig faciuoribue con-
atricioa pmatobai, uuiltoe plaoo insonCea oectde-

Amicorum aliia ifnmudioe ageealabalar , aiiot 
exlrefl&U eooUiaaeliis afficiebat. Tali Jeaique im-
peraiori tmm Roioaoi gunl craditi, at Tiberii faci-
Toora qvaatoiBTis atroeia a Caii gceioriboo uo io 
ioiervaJlo vincerenUr, qnanlo Aogtfglug princepa 

έκάκιζε, χαλ τους έπαινούντας ώς φίλους έχχίνου 
έμίσει, χαί παμπληθείς άπέχτεινε τών χατΑ τοΰ 
πατρός, χα\ τής μητρδς, χα\ τών αδελφών αυτού 
τδν Τιβέριον έρεθισάντων, χαίτοι τήν δργήν αύτοίς 
Αφείναι λέγων, χα\ τΑ γράμματα καταφλέξαι αυτών. 
Καλ ναούς δέ έαυτφ χα\ Θυσίας ώς βεψ γίνεσθαι 
έκέλευσεν. Αϊτού μενός τέ τι ώργίζετο» χα\ α&Οις 
έμηνία ώς μή αίτούμενος* δξύς τ* έπί τινας πράξχις 
έφέρβτο, χα\ νωθέστατα ένίας μεταχείριστο * τά τ« 
χρήματα παλ άφειδέστατα άνήλισχε, χα\ £υπαρώ-
τατα ήργυρολδγβι, τοίς τβ Οωχεύουσιν αύτδν χαί το ί ς 
πα^ησιαζομένοις χαλ ήχθετο ομοίως χα\ ήδετο. Κ α \ 
πολλούς μέν μεγάλα άδικη σαντας έ χάλασε, πολλούς 
δέ μηδέν ήδιχηχοτας άπέχτεινε. Καί τών εταίρων 

•troqae Mlior habebalur. Nana Tiberiag impera- Β τους μέν ύπερεχολάχευε, τούς δέ ύπε ρ ύβριζε. Τονού-
bat, ei alioram miaislerio ad explendam libidinem 
aoain atebator. At Gahia aurigit el gbdUtoribag 
parebai,el talutoribos c*terigqao soenicU ser-
vtebat. Apailem quidem trtfOBdoroin ejat aslaiis 
prineipem, cliam Sn poblieo aeinper babebat ae-
caai ; ac pritalim et.ille et caeteri pro aucioritate 
faciebaai ea, qtue id genas borainQm dala Ucentia 
avdere tolet. Ae principio qtridem ge illis ct gpo-
tUtorem et audilorem pnebebat, e l aliquibax τοί 
tavebat v d adversabainr. Dehide aotem et currog 
agiuvit, e i cam gladiatoribae in areitam degcendit, 
ei gallavit, et tragaedias egit. Semel primoribos 
aenatug, a l io re admodum seria noclu accersiiis, 
•alUvit.EoannoqqoTiberius obiit, senatui, eqoo-

τ φ δέ τδ σύμπαν ol Τωμαίοι τότε παρεδόθησαν 
ούτοχράτορι, ώστε τΑ του Τιβερίου έργα, χαίτοι 
δοχούντα παγχάλεπα, τοσούτον τά τού Γαίου παρ» 
εναγχείν, δσον χρείττω έχείνων τά τού Αύγουστου 
είναι έδόχουν. Τιβέριος μέν γάρ ήρχε, χαλ τοίς άλλοις 
ύπηρέταις πρδς τδ αύτου έχέχρητο βούλημα. *0 
Γάϊος δέ ήρχετο μέν ύπδ τών άρματηλατούντων, χαλ 
ύπδ τών όπλομαχούντων έδούλευε δέ χαλ τοίς δρχη-
σταίς χαί τοίς λοιποίς τοίς περλ τήν σχηνήν. Τδν 
γούν Άπελλήν τών τοτε τραγωδών τδν εύδοχιμώτα-
τον χαί δημοσιεύω ν συνύντα αύτφ είχεν Αεί, χαί 
χωρίς μέν εκείνος, χωρίς δ* οί λοιποί, πάνθ' δσα άν 
τοιούτοι δυνηθέντες τολμήσειαν, έπ* εξουσίας έποίουν. 

, Καλ αυτών τά μέν πρώτα θεατής χαί άχροατής έγί-> : , - - , - " ~ — — — * I—' Γ — " Τ · —* " — Γ — 

oiri ordini et plebi assentalos eet, annum agenx ν νετο, συσπσυδάζων χαί άντιστασιαζων τισέν. Είτα 
e i x x , et vtocioscarcere edaxii , et crimina lanaa χαλ Αρματα ήλασε χαλ έμονομάχησεν, δρχήσει τχ 
Tmajeautift anslolU, lilteris Tiberii ea de re crema- έχέχρητο χαλ τραγωδίαν δπεκρίνετο. #Απαξ δέ τους 
tfs, υΐ aiobat, qoas ob r#e laodabalur. πρώτους τής γερουσίας νυχτδς ώς έπί τ ι άναγκαίον 
μεταπεμψάμενος, ώ^χήσατο. Έν μέν οδν τφ έτει έν φ δ Τιβέριος έτελεύτησε, τούς τε βουλευτάς χα* 
τούς ίχπέα; , χαλ τδν δήμον έχολάχευε, πέμπτον χαλ είχοστδν Ανύων ένιαυτδν· Καί τους ένδεσμωτη-
ρ(οις απέλυσε, τά τε εγκλήματα της Ασεβείας κατέλυσε, χαλ τά περί αύτδν του Τιβερίου γράμματα, ώ ς 
Ιλεγεν, έχαυσεν έπηνείτο τε έπί τούτοις. 

V . Deinda conaulalom gessit, ascilo coUega 
CUudio potrno. Is eoim com eqoes easet, lum 
prhnam et consal et tenator Taciaa eal , annoe yi 
et X L Batot. At socer ejus II. Sillanus, a Tiberio 
lo eanmo bottore babitus, Caio lum ob virlalera 
tain ob afinitalem gravis, cum injuriis e( coalu-

£Γ. Είτα χαλ ύπάτευσε, τδν θείον τδν Κλαύδιον 
προσλαβών. Ούτος γάρ Ιππευς ών τοτε πρώτον χαλ 
ύπάτευσε χαλ έβούλευσεν, έξ χαί τεσσαρΑχοντα 
ετών γεγονώς. Ό δέ δή πενθερδς αύτου Μάρχος 
Σιλανδς, επειδή βαρύς αύτφ ύπδ τε της αρετής χαλ 
ύπδ τής συγγενείας ήν, προπηλαχιζύμενδς τα χαλ 

luelitf agiUreiur, seiptrjm interfecil. Caiua vero I> περιυβριζδμενος, διεχειρίσατο έαοτδν, χαίτοι παρά 
filia ejus ejeeia, Goraeliam Oregtinam duxit, ia 
ipsia nupiiis, qoaa uoa celebftbat, C. Calpurnio 
Pisooi spoftso erepum. Quamvia aulem ialie esset, 
Uinon noniialla laude digna fecit. Nam incendio 
com roilitibus exxtiaclo, sublevavit eos quibux 
igiiis nocuerat : et equeairi ordine ad paucilatem 
redacio, praecipuos ex universo imperio accerti-
os, in eum allcgU, et aaffragia comi^orum popttlo 
re« l i tu i t , e t alia id genue egit, qua* cum deliclis 
555 comparata nullo in nuroero erunt. Nam cum 
mullos occideret, acerbum id qoidom erat tanlam 
perire ronllitndiaem : aed illod muho acerbius, 
quod csdibat tfsque adeo delecubaiar, et spe-
ctaculo sanguioig eatiari non poterat. Naui ea W K -

τού Τιβερίου σφόδρα τιμώμενος. "Ο δέ χαλ τήν θ υ 
γατέρα αύτου εκβολών, έγημε Κορνηλίαν Όρεστί-
ναν, ήν έν αύτοίς τοίς γάμοις άφήρπασεν ους συν-
εώρτα^ε τ φ έγγεγυημένφ αυτήν Γαίφ Καλπουρνίφ 
ΙΙείσωνι. Καίτοι δέ τοιούτος ών, έπραξε τινα χαλ επαί
νου άξια. Έμπρησμδν γάρ μετά τών στρατιωτών χ α -
τασβέσας, έπήρχεσε τοίς ζημιωθείσι * τού τε τών ί τ -
πέων τέλους όλιγανδρούντος έξ άπάσης αρχής τους 
πρώτους μεταπεμψάμενος κατελέξατο, χαί τας Αρχαι
ρεσίας τφ δήμφ ά π έδωκε · χαί Αλλα τινά τοιαύτα έποί-
ησεν. ' Γπαίτια δέ είργάσατο πολλαπλάσια,χαλ πολλούς 
άπέχτεινεν. ν Ην δέ ού τδ πλήθος τών άπολλυμένοιν 
ούτω δεινόν* χαίτοιδεινδν δν, άλλ'δτι^τοίς τε φδνοις αυ
τών ύπερέχαιρε, χαλ άπλήστως είχε τής θέας τοΰ αίμα« 
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τος. · ϊ π δ γούν ώμδτητος έπιλιπόντων ποτέ τών Α • i l i a luit, ul cum aliqoando condeu:naii non galbi 
«οίς θηρίοις i x καταδίκης διδομένων, έκέλευσεν έχ 
του δχλου του τοίς Ικρίοις προστετηκότος συναρπα-
σθήναί τινχς, καί παραβληθήναι αύτοίς. Καί δπως 
μήτε έπιβοήσασθαι μήτε αίτιάσασθαι δυνηθώσι, τάς 
γλώσσα; αυτών προαπέτεμον. Πολλούς δέ καί δι Α 
τας ουσίας έφόνευχν, έτερ* Αττα σφίσιν έπεγχαλών. 
Καλ 6 τής Αρουσίλλης τής Αδελφής θάνατος ού μ*ί-
ους διέφθειρεν, ή συνφχει μέν Μάρχος Αέπιδος 
παιδικέ άμα αυτού χαλ εραστής ών, συνήν δέ χα\ 
δ ΓάΙος· άποθανούσαν ούν πολλών μέν χα\ άλλων 
ήξίωσεν, είτα χαλ άπεθέωσε. Μετ' ύλίγον δέ έγημε 
Αολίαν ΠαΰλΙναν, αύτδν τδν άνδρα αυτής έγγυήσαι 
αύτψ τήν γυναίχα βιάσας, ίνα μή, άνέγγυον αυτήν 
λαβών, παρανομήση. Έν στενωπφ δέ ποτε πηλδν. 

rouki essent, qui besliis objicereniur, Juberet c 
lurba quae Ubulalia inbserebat, aliqaol i l l i sobj ic i : 
quibus ne vociferari et quirilari possent, linguas 
in prirais praecidit. Mullos alia,eauaa aimulata, 
proptcr booa occidii. Mors qaoqiie Drusilla: gore-
ris ejus, DOII paucis exiUo fuit, quee M. Lcpido 
ejus amagio gimul et amalori nupla, fratri qaoque 
gui copiam iaciebat. Eam mortuam praecer alios 
bonore* in numemm deorum relulit. Pauio posl 
Lolliam Paulinam duxit, coaclo roarilo ejag, i l 
eam aibi desponderel: ne i a leges committeret 
tcilicet, t i eam gine sponaalibus daxisset. Cum ali* 
quando in angiporiu uiullam coeni vidigset, id fn 
xdilis et ejas qui vii t pargandU praecrat veeti-

πολύν δεασάμενος, έχέλευσεν αύτδν είς τά τού άγο- Β menta coujici juasit. Tuno autem aedilia eral Ve-
ρανομουντος τοτε χαλ τής.των δδών χαδάρβεως 
έπιμελουμένου Ιμάτια έμδληδήναι· Ούεσπασιανδς 
δέ τότε ήν άγορανομών* ώστε ύστερον, έχείνου χαί 
τ ά πράγματα τεταραγμένα χαλ πεφυρμένα παραλα-
βόντος χαί χαταστήσαντος, έδοξεν ούχ άθεεί τδ τοτε 
συμβάν γεγονέναι, άλλ' άντιχρυς αύτψ τήν πύλιν 
πρδς έπανύρδωσιν παρά Γαίου έγχειρισθήναι. Αιη-
νεχώς δέ πολλούς δ Γάΐος έ φόνευε, χαί ήν έξω τών 
φόνων ουδέν, χαλ ουδέ τ φ πλήθει τι έχαρίζετο, 
χάχείνοι πάνυ αύτφ άπηχθάνοντο. Πολλά μέν γάρ 
ataV άλλα αύτφ μή άρέσχοντα έλεγόν τε χαί έπρατ* 
π ο ν πρδς δέ τοίς ήγανάχτει δεινώς δτι δοκούντες 
χχεγαλύνειν αύτδν, Νεανίσκε Αύγουστε, έπεβόων. 

gpasianos : qui cam po*t, imperium quoque turba-
tam et confogum tranquillilati rcetitutuin adornag · 
get, Ulud non gine nomine factum, ged plane 
chilag ei ad coirigenda vitia iradita exse a Caio, 
putabatur. Ccdium Dtillum faciebat modura , nec 
ejng dominatog aliud qoaro carniflciaa erat : ei ut 
plebi nulla in re gratiflcabatur, sic Uli admodum 
invigag erat. Ac prseler alia mulu dicta ct facla 
minime grata, illod aegerrime fcrebat, quod popa-
lug per ipecicm honorig acclamabat: Adolescem 
Augutte. Nec enim ge feliccm pradicari credebat, 
quod adolescens imperaret; ged accoaari, qood 
lanlilla aslate lantura imperium obtiueret. Pecu-

1>ύ γάρ μακαρίζεσθαι ήγεϊτο, δτι νέος ών έμονάρ- - niam quovis roodo parabat, allaiatqae aliag qoav 
j ( i i , άλλ' έγχαλείσθχι δτι έν ηλικία τοιαύτη τηλιχ 
οχύτην είχεν αρχήν. Έχρημάτιζε δ' έχ τρόπου παν-
πδς , άργυρισμόύ άλλοτε άλλας έφευρίσχων λαβάς, χαλ 
έζήμιος τών γέ τι εχόντων ουδείς ούχ άνήρ, ού γυνή 
χαταλέλειπτο' χάν τινας δέ τών άφηλικεστέρων 
{ήν εΕα, άλλά πατέρας τε χαί πάππου , μητέρας 
πα όνομάζων χαί τήθας, καλ ζώντας έξεκαρπούτο, 
χεαλ τελευτώντων τάς ουσίας έκληρονόμει. Έλάσαι 
δ έ διά τής θαλάσσης τρόπον τινά καί διιππεύσαι 
Απεθύμησε, χαλ έγεφύρωσε τδ μεταξύ τών Πδτιό-
\ ω ν χαλ τών Βαύλων. Τδ δέ χωρίον τούτο καταντι-
τεέραν τής πόλεως έστι, διέχον αυτής σταδίους έξ 
χαλ είκοσι. Πλοία δέ είς τήν γέφυραν τά μέν κα~ 
τχσχευάσθη, τά δέ ήθροίσθη. Ά φ ' ούπερ χαί λιμδς 

giug occaaioneg caplang, ncqaa quisquam vel vir 
vel mulier multani effbgiebat. Qood gi quos pro-
vecliorig aetaiis vivcre paliebatur, eoa palreg e l 
avoe, et malreg c l avias app6llando, luin virentiura 
adhuc bonig fniebatur, turo defunclorum ha^iedi* 
iatero cernebat. Cum ei libido inceggigaet in mari 
aliquo modo aarigandi et equilandi, fretum qaod 
inier Pateolog et Baulos exi, ponte junxit. |g vero 
iocue e regione 556 ur-bis esl, ν ι et xx tu^itg ab 
ea digtang. Ad eum pontem euin navigia parlim 
sdifictla, parlim tonvecla eggent, iugeng fames 
in toU Ualia, et Roma) in prinia fuii. Ipae vero 
Alexaodri, ut aiebat, tboraoem indulug, et goper 
eo chlamydem gericam purpurei colorig, malto 

Ι ν τε τή Ιταλία* χα), έν τή 'Ρώμη μάλιστα Ισχυρές D auro, nuli ia ladicis gemmis oroatam, gladio ae-
έγένετο. Ό δέ τδν του Αλεξάνδρου, ώς έλεγε (91), 
θώρακα ένδυσα μένος, χαΛ έπ ' αύτφ χλαμύδα σηρι-
χήν άλουργή πολύ μέν χρυσίον, πολλούς δέ λίθους 
Ίνδιχούς έχουσαν, χαλ ξίφος περιζωσάμενος, καλ 

ασπίδα λαβών, δρυί τε στεφανώσαμε νος, σπουδή 
παθάπερ έπλ πολεμίαν είς τήν πόλιν είσήλασε, παμ-
πληθείς Ιππείς τε χαί πεζούς ώπλισμένους επαγό
μενος, χαί άλλα δέ τινα τοιαύτα ποιήσας παί έαυτδν 
Αποσεμνύνας έν δημηγορίφ διά ταύτα ές τδν Δα
ρείον χαλ τδνΚέρξηνάπέσχωπτε/, ώς πολλάπλάσιον 
ή έχείνοι τής θαλάσσης μέτρον ζεύξας αυτός. ΑΙτία 

cinclaa : guroploque clypeo, et querna corona re-
dimitug, feaiinaiiter in orbem quasi contra boales 
cnm maximo equitum et peditam armaiorum nu-
roero iniroivi t : et aliig id geau^ rebug pro con-
cione gloriando, Dariuro et X^rxero derisit, quod 
ipge lobge majaa quam i i i i tpviuun raaris ponle 
occopaggei. U qaoquo ponn niuliit caaga moriis 
exgtitil. Nam pocanla ia e6m ina«i«npla ianumera-
bi l i , longo pluribas propier diviuas est insidiaiug. 
llaque Junio Prisco praetore aliig quidem crimi-
nibug aecngalo, ied pro divite ialerfecto; Caiat 

Vana? lectioncs ct noto?. 
(ft) 'ΟςΙΜγ*. Dion, lib. L I X , p. 653. 
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ubi didicit, nihil eatn morte dignam possidere t 
Pectpil me, iaquit. [rtrtreque perUt, emm rhere 
p*tuis$el. Domilias w o Afer periculo proxiimis, 
mlfabiliier evasit. Ntm cnm Caiut in curia loti-
gam contra eora orationem reciiaret ( o n w s eniin 
oraiore* sc vincere poiabat, e l Dofuilinm viram 
eloqueiitittimniu soperare canabatur) neqoe quid-
quaiu conira d i i i t , neque se dcfcndit, *cd eloqi/en-
liam koinini* Μ mirari, eaque obslupescere fimu-
lana, orab^i et sirpplicabat, seque oralorem magis 
timere quam Oesarein profliebatur. Qaibut rebus 
ille delccutut, et Domiiium a sc dicendi τί sope-
raturo «redcns, irasctrdcsiit. 

Α δέ θανάτου πολλοί;, χαλ αύτη ή γέφυρα γέγοντ. 
Χρήματα γάρ c l ; αυτήν άναλώσας αμύθητα πολλφ 
πλιίοσι διά τάς ουσίας έπεβούλευσεν* ώστε Ιούνιος 
τις Πρίσκος στρατηγός ήτιάΟη μέν έπ ' άλλοις τιΛν, 
απέθανε δέ ώ ; πλούσιος. Μαθών δέ δ ΓάΙος δ ι 
ουδέν άς.ον τού θανάτου έχέκτητο, είπεν δτ», Β-
χάχησέ /t#, χαί μάτην άχώίετο, ζην γάρ ήδύπι-
χο. "Αφρός δέ Α*>μίτιος, παρά μικρδν χινδυνεύσΐΓ, 
παραδόξως έσώ*η. Έ π ί τινι γ*ρ αίτια ές τδ συνέ
δριον άγαγών αύτδν, λόγον κατ' αύτου άνέγνω 
μακρδν ( ν ικ |ν γάρ ήξίου πάντας τούς βήτορας χα\ 
τον Δομίτιον δεινότατον δντα είπείν δπερβαλείν 
έσπούδασεν). *0 δέ ούτε τ ι άντείπεν, ουτ'άνταχε-

λογήσατο, Θαυμάζει ν δέ τήν τοΰ* Γαίου δεινότητα προσεποιείτο, καλ καταπλήττεσθαι, καλ ήντιβλει 
τε χαλ Ικέτευε, τον ρήτορα μάλλον ή τ^ν Καίσαρα φοβείσθαι λέγων. Καλ έπί τούτοις, ήσθείς έ κείνος, 
χαλ πιστεύσας τή τών λόγων δείνότητι κράτη σαι αυτού, έπαύσατο της οργής. 

VI. Deinde in Galliam ad ir.oius CcHaruau snp- Β <Γ· E ^ * είς τήν Γαλατίαν άφ'αρμητεν,ώς τάχα τον 
primendos profectus, boslibu* quidem nibii no-
cui i . ei»d supdilos ct tocios el cives pluriaum 
afllixil Et cum aliquando in lusu alcas sibi de-
e*se p cuniam tensis&el, Gallorum deacripiiones 
poslulavit, ae diliaximis Interftci juxsix, ad collu-
sorcs reversus : Ut vos, iaquil , de paucit drachmU 
laboralii t Ego vero interea ctnties qxinquaqie* mti-
Met mille coegi. Adeo leinere faciebat omnia, et 
Lepidum i l lum, amalorem, amaxium, Drusilla 
mariium, queni sommie affecit % bonoribut, qaem 
se impcrii eiKcessorem relicturum promUit, inter-
ferii, et sorores aaas, ut ab illo corruptas, 557 
in Poniias insulas relegavit, et alia hujusmodt 
fecil. Deinde Paulina, cum eum natielas malicris 
rcpUset, per cauaaro sterilitaite ejecta, Mdoniam 
Gesoniam duxil : ouam prius stopro cognitaui, 
iii i i i vcro quia uleroni ferebat, uxorem babore 
volii i l , ut sibi paer xxx dierum Dasceretur. Ro-
niaui igilujr lum his rebus, lum crebris ob aniici-
t;am cum tororibus ejui et interfectis accusalioni-
bi:s Uirbali, saeviiiam e}us et libidines auctum ir i 
cxspeciabant, si diuiius impeniret. Quibut aic ai-
fectia, ille Ptolemaeum Jubas Gliara accer»itom, ut 
divilem inlerfecit. ln bac viue ratione fleri non 
poterai, quin appeteretur iasidiis, easque depre-
Ueudit. NiciuiD Cerealem, ct filium ejas Sextum 
Papiuium, eomprehensot lorsil. Gum nibil effare-
tur Papinius, salule et impuniute pronntasa ei 
persuasil, ut aliquot aeu rere seu falso nomiaaret: 
cuiuque gialiui, ct ca?toros in conspeciu ejus ίιι-
lerfeciU Elcajusdaui occidendi, paircni caedi filii 
infAjrease coegit : qul cuin rogarcl, an OCUIOS 

claudere l icerel , ipsnm quoque ntactari jussii. ls 
vero in periculo conalilutux, se ex iasidiatoribus 
unum esse eiiuulavil, 4)t caieros ouiaei indicaiu^-
raia poUlcitus, amicoi Caii miuislroaque libidinum 
ejue et tamiias noininavil: ac inultil exitio fuiseet, 
IBVSI et praefectos, et Callistuiu e l Gaesonlani quo-
quo criaiinalo fldes abrogala esaet. Ac is quidera 
portil, scd iilud ipsum facluui Caio quoqoe pcrni-
ciera allulit. Nara prxfeclis. e l Callislo seorsioi 
•cCcrxlifJ : Unus, iaquit, ego sur*, toi tre$ ctti$ : 

Κελτών τι παραχινούντων, κα\ τούς μέν πολιμ£ονς 
ουδέν τι έβλαψε, τούς υπηκόους καλ τούς συμμάχονς 
κα\ τούς πολίτας πλείστα έκάκωσε· Κυβεύων δέ 
ποτε, κα\ γνούς ώ ; ούκ έχει άργύριον, {τησ* τ3ς 
τών Γαλατών απόγραφα ς. Καλ κελεύσας θανατωθή-
ναι τούς πλουστωτάτους αυτών, επανήλθε πρδς τούς 
συγχυβευτάς, κα\ ε'πεν ώς 17βρ2 όΜγων δραχμάτ 
ύμεις άγωνίζβσθ*· έγω δέ ρνρίας χαϊ χβνταχίσ-
χιΛας ήΟροισα μυριάδας- ούτως άκρίτως πάντα 
έγίνετο.. Καλ τδν Αέπιδον δ' εκείνον, τδν έραστήν, 
τδν έρώμενον, τδν" τής Αρουσίλλης άνδρχ, δν ύπερ-
ετίμησι, και διάδοχον έςειν. τής αρχής έπηγγέλ
λετο, έκτεινε* καλ τάς Αδελφάς τάς οΙκείας, ώς Ιχ-
είνψ συμφθαρέ(σας, είς τάς Ποντίους νήσους άχή-

C γαγε, καλ άλλα πολλά τοιαύτα πεποίηχεν. Είτα την 
Παυ'λίναν έχδαλών, προΤ*άσ«ι μέν ώς μή τίχτον-
σαν, τδ δ% αληθές δτι διακοπής εκείνης έγένετο, Μι
λώ ν ία ν Καισώνίαν έγημεν, ήν πρότερον μέν έμοί-
χευσε, τότε δέ κα\ γαμετήν έσχηκέναι ήθέλησεν, 
επειδή έν γαστρ\ έσχεν, ίν* αύτφ παιδίον τέχη 
τριακονθήμέρον. 01 δ* έν τή / Ρ ώ μ η εταράττοντο 
μέν έκ τούτων, εταράττοντο δέ καί δτι δίχαι σφίσι 
πλείσται έπήγον.ο έχ·. τή πρδς τάς άδελφάς αύτοΰ, 
χαλ έπ\ τή πρδς τούς πεφονευμένους φιλία, προσε-
δόκων τε χα\ έπί πλείον τήν τε ωμότητα τού Γαίου 
χαί τήν άσίλγέιαν αύξησε ι ν, εί δ τής αρχής αύτοΰ 
χρόνος πλείων γένηται. Καί" οί μέν ούτω διέχειντο 
πρδς αυτόν. Ό δέ χαί τδν Πτολεμαίον τδν τού Ίόδα 

0 παίδα μεταστειλάμενος, ώς πλούτουντα χάχείνον 
άπέχτεινε. Τούτον δέ τδν τρόπον βίους πάντως 
έπ.βουλευθήσεσθαι έμελλε, χαί έγώρασε τήν έχί* 
θεσιν. Καί συλλαβών ΙΝίκιον Κερεάλιον, καί τέν 
υίδν αυτού Σέξτον Π α πή νιο ν , έβασάνιαε, καί έχεί 
μηδέν έξελάλησεν, Ανέπεισε τδν Παπήνιον, σωτη
ρία ν αύτφ καί άδειαν υποσχόμενος, χατειπείν τιν«ν 
ή αληθώς ή ψευδώς, χαλ εκείνον αύτίκα χαί τους 
άλλους έν οφθαλμοί ς αύτοΰ άπέκτεινεν. ν£νδς 8 
τών κτεινομένων καί τδν πατέρα παρείναι χατη· 
νάγχασε, τοΰ υ Ιού φονευομένου* πυθδμενόντε εί 
μύσαι αύτφ επιτρέπει, χαί εκείνον σφαγήναι προε-
έταξίν. *0 δέ κινδυνεύων προσεποιήσατο έχ τών 
έπιβεβουλευχότων είναι, χαλ τούς λοιπούς πάντες 
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έχφι^νχι ύττέσχιτο, καί ώνόμασε τούς τε εταίρους Α e#o ftxa*xj, t»0J armati, Quodsi me odiitit, et occi* 
ιούς τοΰ Γαίου, καλ του; συνεργούς τής άσελγείας rfrre *α//ί#, occi.lite Ab ep lcmporc se ftivisuin 
καλ της ώμότητος. Καί πολλούς Αν ά πώλε σιν, ε I 
μ ή χαλ τους υπάρχους, καλ τδν Κάλλιατον, χα\ τ ή ν 
Καισώνίαν προσδιαβχλών. ήπιστήθή. Καί Α μέν 
άπέθανεν, τ φ Λ Γαίω τον δλεθρον αύτδ τούτο 

, παρεσχεύασεν. -Ιδία γάρ τόύς υπάρχους τε χαλ τδν 
Κ αλλ ι στον προσχαλεσάμενο;* Εϊς εϊμι, Ιφη, τρεις 
Βέ νμεϊς, ηαϊ γυμνός μέν έγω, ώχΛισμένα ΊΤ 
ϋμεΙς.ΕΙ etr μισείτε με, χαΛ άποητείνετν 4έΑε~ 
τε, φονεύσατε. *Εξ έχείνου δέ μισείσθαι νομίσας, 
χαλ άχθεσθαι τοίς πραττομένοις εκείνους, ύπώπ-
τευε σφά^ χαλ ξίφος χάν τ ή πάλει παρεζώννυτο, 
χαλ συνέβαλλεν αετούς άλλήλοις, δπως μή. συμφω-
νώοι χατά μονάς έχάστψ ώς πιστοτάτω διαλεγόμε-
νος περί τών λοιπών, μέχρις οδ, συνέντες τ δ επι
χε ίρημα προήχαντο αύτδν τοίς έπιβουλεύουσι. Τών 
δέ βουλευτών, δτι μή χατεψηφίσαντο τίνων, περιφδ· 

Β 

iHis fajcia sua acgre ferenlibus e&se raioe, gladium 
eliam in nrbc geslnyit, et homtnes enspectoo inter 
te commisit, nc coneemfrttit^ com unoquoqiic 
taaqttan) tidissinio de cacteris cplloquens, donec 
eju» CORSJIIO perspecto, eum insidiaioribt» combv 
narin*. Cam &enaloresob qaosdam non eondctn 
naios in mcla essenl, Prolqgciies quidaro. aanrissi 
morum Caii maodalorum minislor, duos circum-
ferfc libellos solkas, quorora altcram enscro, 
ahcrum pagioncm vocxtai , cariam * ingretans : 
cum omncs ei dexteras porrigereni, sciliecl, lorvo 
vallu Scribonium 558 Proclnm iniuilus : Ει tu 
me, inquit, *aluiare aude$, imperalori lam iafcn-
eus? Qedc?eteri audito aeiiaiorero illunv diacer-
pservnt, Ea re dcIecUiaa CaioA, le reoonciliatum 
essersenatai dixit. 1 

6 ω ν όντων. Πρωτογενής τις πρδς τά χαλεπώτατα τψ Γαίω υπηρετών, ώστε χαί βιβλία δύο περιφέρειν, 
ώ ν τδ μέν ξίφος, τδ δ* ώνύμαζεν έγχειρίδιον, είσήλθεν είς τδ θυν:δριον, χαί πάντων δεξιού μένων αύ
τδν , οία. εΙχδς, δριμύ τι προσέβλεψεν ένί Σχριβωνίφ Πρόχλω, είπών, Καί σύ με άσπαζη, μισών 
ούτω τδν αύτοχράτορχ ; 'ΑχούσαΕντες δέ ' ταύτα οί παρόντες περιέσχον τδν συμβουλευτή ν χαί διέσπα-
βαν^ * φ ' φ π ε ρ ήσθη δ Γάϊος, καί έφη χατηλλάχθαι αύτοίς. 

Ζ ' . βωπευύντων δ' αύτδν, χαί τώ» μέν ήρωα, τών VII. Otnnibas ei asecnUtriiibuft, c l aliU beroem, 
δέ θεδν άποχαλούντων, δεινώς έξεφρύνησεν. Ήξίου aliix deujb appellanlibua. in magnam incidU iaaa-
μ έ ν γάρ χαλ πρότερον υπέρ Ανθρωπον νομίζεσθαι, niam. Nam prioa etiam haiuana condilione major 
χαλ τή Σελήνη συγγίνεσθαι, χαλ Ζεύ; είναι έπλατ- baberi volobal, ei seJovem esse, cum Lana reni 
τετο , χαλ διά τούτο μάλιστα ταίς άδελφαί; προε- C babere jactabal f eaque de cauaa poussiaium ae 
φχσίζετο μίγνυσθαι, καί πάντας θεούς ύπχκρίνετο, eonsaeiuJine sororuai tiii proOlebalur, c l d«oram 
χαλ τάς θηλείας αύτάς. Καί "Αρα, χαλ Ά ρ τ ε μ ι ς , 
χχλ Αφροδίτη έγίνετο, χαί πρδς τήν τών ονομάτων 
μετάθεσιν, χαί πάν τδ σχήμα μετήμειδεν, ώ ; ποτε 
μέν θηλυδρίαν 6ρΜαι αύτδν, χαί κρατήρα χαί 
ούραον φέρειν (92), ποτέ δέ ά^ενωπδν , χαί ^όπα· 
λον χαλλεοντήν ένημμένον χαλ αύθις λειογενειον, 
ή ποιγωνίαν, δείχτυσθαι, τρίαινάν τε έχράτει, χαί 
ανέτεινε χεραυνόν. Παρθένψ τε κυνηγετική ώ,.οιού-
το, χαί έγυναίχιζεν αύθις, καί τή στολή καλ τοίς 
προσδέτόις καλ περιθέτοις ακριβώς έποιχίλλετο,καί 
πάντα μάλλον ή Ανθρωπος δοχείν αυτοκράτωρ 
έβούλετο. Καί ποτε ίδών τις αύτδν Ανήρ Γαλάτης 
έπ ί δίφρου- υψηλού, έν «Εδει Διδς χρηματίζοντχ, 

dearuniqoe omniom pcrsonas agebal. Ficbai Jnno, 
Diana, Venus, et pro nomioum mntatione bafbituin 
quoqoe mulabai. Proindo alias eflcmiiiatits cerae-
batur, eralerem et thyrsutn geataaa : aiia* virilis, 
clava ei leonina pelle ornaiaa: alias imberbia t 

alias barbatus, c l Irideatem snaiinebat, et ialroen 
vibrabal, et ?irgrnem veoairioera refcrebat. Atqae 
iierain maliebrem Jiabitam oniHibas aueiiictia et 
appoaiticiis rehaa exqaiaite re|>raesentabat, ac 
qnidvia potius quam liomo iroperator Tideri roa-
lebat. Cnin i f imr aliquando Jovie babita in eablittit 
sellajiis dioeret, Gajlus quidaai eo xiso risit": e i 
a Caio rogatut r Qxi* ei εεεε νΜετεΐύτ T renpoitdit,. 

έγέλασε. Μαθών οδν τούτο, έκάλεσεν αύτδν χαί Φ Magnmm aeliramaxtum, nlbil grave pasaos. Nam 
ήρετο, ΤΙ σαδοχώ είναι; κάχείνος, Ββέγα πάρα-
Λιίρημα, έφη, χαί ουδέν έπαθε δεινόν παριλογίσθη 
γ ά ρ σχυτοτόμο; ών. Ήσπάζετό τε βραχείς, τοί; δ' 
άλλοις χαί τών βουλευτών ή τήν χείρα ή τδν πόδα 
έ ρ χ γ ε ' προσχυνείν/ Πάντες δέ αύτδν έκολάκευον. 
Καί ποτε τδν Αούκιον Ούίτέλλιον άνδρα ευγενή χαί 
φρονήσεως εύ έχοντα ήρετο, τή Σελήνη μίγνυσθαι 
λέγων, εί δρψη τήν θεδν συνούσαν αύτφ. Ό δέ 
χάτω νεύων, οία δή τεθηπως, χα\ βραχύ τι φθεγ-
ζάμενος χαί ΰπδτρομον, Ύμεν, Ιφη, τοΊς>Οεο?ς, 
δέσποτα, μάνας άΧΧ^Χους άρψν έξεστιν. Ούτω 

eum SQtor es&et, negligebatqr. Salalavii pancoa ; 
caMeriSt eliam senaloribas, mapuo) aut ptolem 
porroxit adoraadam. Coai omnet th addlareiaur, 
iliqaando ad L . Vi le l i iom, viram nttbilen) ct cor-
datam, dixit se cam Laaa rem babore: cnmqne 
TOgavit, an dea; coagressma Vidiseet. U vero bu-
mum intnens imtar admirantU, exigua et ircfnala 
voce : Vobi$, inqoit, dwii duntaxai, damine, f**;-
eem intueri fas ε$ι. Ia eam porro iosaoiam Caios 
ven i i , m ab Asianis l l i l e l i lerapliim sibi jnberei 
cxs^ruL Sanl ei Romas duo ei templa condita : 

Variffi lectioncs et ο ό ΐ Φ . 

(Η) Κρατήρα χαϊ Θύρσον φέρειν. Cum Biony-
gium sco HftaccbuiM sc diccrct. EusUtbius, II. ι ; 
*£τι δέ χαί'τήν (άπό·/οιαν) του αύτοχράτορος Γοίου 
τού παι.Καλλίγολά φασι προσαγορευθέντος ό.ά τδ i v 

στρ ιτοπέδω γεννηθήναι · ούτος μέν γάρ ύπερφρονή-
οα. ώ ; είχδς έπί χάλλει. Νέος τε Διονύσιος έχα
λείτο, χαί Αιονυσιαχήν πάσαν ένδύνων στολήν έδέ· 
χαίεν. ' 
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qu >rum alteram ipsc in palailo sibi m i r u t i l , a l - Α δ' έξεμάνη Α Γάϊος ώ ; καλ τοίς Ιν τή Άσέα τέμενος 
icrum a senata ei et decreluai e s l , et sdificaum. 
Gum Jo?e expostiilabat, qood CapiloHum pneoo-
cupasaet. Imagtnes sua« qoovis terraram mistas 
adorari ]us»ii. Templmn Hierosolymranum ia 
suam a?dem coinmuUnrit, u l Caii novi illusiris 
Jovij appellarelur : quamvis hoc Joeephus H I suis 
An:iqnitatibu$ dissimularii. 550 Eaqlie roe JII 
daicjc dcfeciionie initium fuil. Sacerdotes gibi 
multos legil, et ipae Mbi imroolavil. Macbinis qui-
busda ii lonj.ribu* tonilraa, fulguribos fulgara 
regessii. Gouira fulmina lapides esl-ejaculatus, 
illud llmnericum subiude usurpans : Tollilo me , 
vel ego u. Sub hoc Casaare Pilalus, ut Eascbius ex 
Olyrnpiadum tcriptoribus refcrt, in tanias calami-

έαυτψ άνεγείραι χελεΰσαι χατΑ τήν Μίλητον, χα\ 
tv τή Τ ώ μ η δύω ναοί αύτφ ίδρύθησαν* τδν μέν 
γάρ αύτδς έαυτφ έν τ φ παλατίφ 'έτεκτήνατο, όδ* 
ύπδ τής βουλής αύτφ έψηφίσθη πα\ έδομήθη. Έτε-
νεκάλει δέ χα\ τ φ Δι\ δτι τδ Καπιτώλιον προχατέ· 
λαβε, χα\ Αγάλματα δ' εαυτού πανταχού τής olxou-
μένη; απέστειλε, πρ'.σκυνεϊσθαι ταύτα κελεύσας. 
Τδν δ' έν Ίεροσολύμοις ναδν είς οίκείον Ιερδν (95) 
μεθηρμύζετο, ίνα Αιδς επιφανούς νέου χρηματίζη 
Γαίου, εί χαί δ Ίώσηπος τούτο παρασιώπησαν Αρ
χαιολόγων. Όθεν χαί ή τών Ιουδαίων Αποστασία 
έσχηκε τήν Αρχήν. Ιερέας τε πολλούς έαυτφ κα
τέστη σατο, χαί αύτδς δ' έαυτφ Ιεράτο. Ταί; τε 
βρονταίς έχ μηχανής άντεβροντα, άντήστραπτέ τε 

U es incidtl , ot divina vindicla argente, maaoi D ταίς άστραπαίς. Καί δποτε χατήνεκτο κεραυνός, 
λίθους άντηχδντιζεν, έπιλέγων έφ' έχάστφ τδ τοί 
Όμηρου* Ή μ ' άτάεφ\ f) έ^ώ σέ. Έ π ί τούτον δ 
Εύσέβιος (94) Ιστορεί, έχ τών τάς Όλυμπιάδες 
άναγραψάντων άναλέξασθαι ταύτα λέγων, τοσαύ-
ταις περιέπεσε συμφοραίς δ Πιλάτος, ώστε άναγχα· 
σθζναι εαυτού γενέοθαι αύτύχειρ, της θείας δίχη; 
μετελθούσης αύτδν. 'Πς ούν πάντα τρόπον έξεμχί-
νετο (άπαριθμείν ^άρ τδ χαθ' έχαστον πολλής άν 
•ίη λέσχης χαί Αηδίας ), έπεδούλβυσαν αύτφ Κάσ· 
σιδς τε Χαιρέας, χαί Κορνήλιος Σαβίνος. Σννώμε~ 
σαν μέν γάρ πλείονες, χαλ συνήδεισαν τδ πραττδ-

r μενον χαλ οί περλ αύτδν δντες* χα\ δσοι δέ ού συν-
ώμοσαν, γνύντες ούτ' έξέφηναν χαλ Ασμενοι ειδον 
αύτδν έπιδουλευ^μενον. 'Επεβουλεύθη δέ θεαν επι
τελών. 'Ο γάρ Χαιρέας χαλ 6 Σαβίνος έπ\ τοίς γι-
νομένοις αίσχροίς άλγούντες, δμως έχαρτέρουν έπι 
πέντε ημέρας. Ός δέ χαί αύτδς δ Γάίος χαί ορχή-
σασθαι, χαλ τραγωδίαν ήθέλησεν ύποχρίνασθαι, χα\ 
διά τοΰτο ετέρας τρείς ημέρας προήγγειλε, τηρή-
σαντες αύτδν έχ τού θεάτρου έξερχδμενον, έν στε-
νωπφ τινι περιστάντες άπέκτειναν. Καί πχσδντο;, 
ο-δείς τών παρόντων άπέσχετο, αλλά χαί νεχρδν 
αύτδν χατετίτρωσχον. Καί τήν γυναίκα αύτοΰ χαλ 
τήν θυγατέρα αύτίχα άπέσφαξαν. Γάίος μέν έή 
ταύτα έν τε tρισΐν έτεσι, χαί μησίν εννέα, χαί 
ήμέραις δκτώ καί είκοσι πράξα;, Ιργοις αυτοί, ώς 
ούκ ήν θεδς έγνωκεν. *4ές δλ δ θάνατος αύτοΰ δ:ηγ-
γέ/θη, πλήν δλίγων τών συνησελγεχδτων αύτφ, 

sibi afferre cogeretur. Poslquam igilur omni foro-
tis genere fuil percttus (nam eonmerari eingula 
siae magois nagis magiiaque molestia non queant) 
iusidiati ei sunt Cassias Chjerea, ei Coraelias Sa-
binu». Plares vero in eum con]araraat, et quid 
agcrelur cliain farailiares ejas non ignorabanl : 
e l qui non conjurarant, rem intellectam nec pro-
didt-runt, ti enm iusidiia appeti baud moleate Ui-
lerunt. Est autera, dam apectacttlain ederei, 
appetilus ; oaai Cba»rea et Sabinut, quamvis Aa-
gtiia Ula acgre ferrenl, iamen qainqve adhuc dies 
se conlinuemat. Ut vcro ipee Caius ei sallare tt 
tragobdiam agere voluit , eaquo dc cau&a aiterain 
tridauin demiDtiavit: obtenramai, dum Ibeatro 
egrcderelur, el hi angiportii qoodam circunTen-
lutn qicideraat. Cum cecidiaeet, oeuto qui aderal 
fiibi temperavii, quominu e t i a» mortuum coavol-
aerarel. Entm uxor ejus et filia statim saut oc-
cisai U«c curo tribus annta. aaensibns no?eai, ei 
diebus pcta egisxer, reipsa cognovit, ae noo esse 
dcdiu. Mors ejus numiata paoci» luctatn, omnibus 
betiiiam attuiii , dicl i ejue recordantibas, qood 
aliqaaodo iratas protulerat: Olinam popa/χε Jto-
maxxj unam cerwkem luAeret. Tam igitar popalas 
Romanus d i x i i : Αϊ iu un*n cervieem hobtt, no$ 
vero manut multai. Pancis aaiera ditcarsantibas, 
r l per lumulom vocifera uibua : Quis Caium occi-
di&tft, Valerius AaUticog vir consularis, IUIDMIO 

coiixcenso exclamavit: Ounam tgo emm accidiuen. D ζάντες έχαιρον μιμνημένοι, πα\ τού λεχθέντος 
Qua voce il l i perculsi, lumulluari dextilerunt. ποτέ ύπ' αύτοΰ, δτε όργισθεί; τ φ δήμφ Ιφη- KlOt 
ένα αύχέτα εϊχετε · χαί έπιλέγοντες δτι Σν μέτ ένα έχεις αυχένα, ή/ιε/ς δέ χείρας χοΛΑάς. Δια-
Οεδντων δέ τίνων δλίγων χαλ θορυβούντων, βοώντων τε Τίς ΓάΤοτ άχέσραξετ ; Ούαλέριος 'Ασιατι-
κδς, άνήρ ΰπατευχώς, 'άνήλθεν είς άποπτύν τι χωρίον, και έχβοήσας, έφη* Είθε εγώ αύ&τ ^ρ»Τ 
ά.ιεχτοτώς. Καί οΰ:ω καταπλαγέντες οί θορυβούντες, ησύχασαν. 

YUI Caio interfocto, lenaiiiqae in Capilolio co- Η'. Αλλ' ούτω μέν διέφθαρτο Γάίος. Τής δε poo-
acio, duin alii popularem rempublicam, alii regium λής έν τφ Καπιτωλίφ συναθροισθεί σης, τοές μέν 

Varia? lectiones et nulm. 
(93) Είς οΙχεΤοτ UpSr. Qnod hansit Zonaras a 

Pbilonc in Legul. ad Gaium, p. 731 edii. Tunicbi : 
Τον δέ έν Ίεροπδλει νεών, δ . λοιπδς ήν άψαυστο-, 
ασυλίας βιωμένος τής πάσης, μεθτ,ρμοζετο καί 
μ*τε σχημάτιζε ν είς οίκείον ίερδν, ίνα Διδς Επιφα
νούς νεου χρηματίζη Γαίου. ftuippc Ίε^όπολιν IIie-
rusalcm vocat iu iib. cunlra Flaccum p. 007, el in 

l ib . περ>. ονείρων, a i l θεού πΛιν ab Hebrxixap-
pellari. 

(94) Εοσέβιος. Tttle qtt« de aiotte Pilali sciibit 
Joaanea Anliocbeniis, p. 809, e l Gomme»Uriaai 
apocrvphani, qui de ejusdem moiie MitcHbiiar 
cod.i^olberleo el in aliis S Juauuis Tneolofi fxtoo 
uomen praeferl. 

/ 
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βημοχρατιίνθαι έδόχει, ©i δέ μοναρχείσθαι χαι αύ- Α iiuperittm laudant, 61 ex bis alii aliuni pneferunl ; · 
Οις έκρινον. Καί τούτων ο! μέν τόνδε, ot οχ τονδε 
$οουντο. ΚΑ ν τούτω στρατιώταί τίνες είς τδ παλα> 
τιον, Ινα τι διαρπάσωσιν είσπηδήσαντες εδρον έν 
σχοτεινή γωνία κατακρυπτόμενόν «ου τδν Κλαύ
διον (συνήν γάρ τ φ Γαίφ του θεάτρου έξερχομένφ, 
χαί τήν ταραχήν φοβηθείς χατεχρύβη), χαί έξείλ-
χον αύτδν μή είδότες δατις ή ν γνύντες δέ αυτο
κράτορα τε προσηγόρευσαν, χαί ές τδ στρατόπεδον 
ήγ*γον , χαί μή τίνος ένδοιάσαντος Απαντες αύτφ 
τδ κράτος δεδώχασιν, ώς έχ γένους δντι βασιλικού, 
χαλ νομιζομένφ έπιεεχεί, Ε2 γάρ χαλ Ανεδύετο χαί 
άντάλεγεν, Αλλ* δσον έξίστατο χαλ άντεχε ιτο, τοσού
τον μάλλον Αντεφιλονειχουν ot στράτιώται μή παρ* 
4τάρων λαβείν αυτοκράτορα, Αλλ* αύτολ δούναι πάσι. 
Δ Α χαλ Ακων, ώς Ιδόχεε, υπέκυψε. Μαθόντες δέ 
χαλ. oi δχατοιχσΛ of βουλευταλ, ήδη προχατειλη-
φδσα τ^ν Αρχήν, χαλ αύτολ ώμολύγησαν. Καλ ούτω 
Τιβέριος Κλαύδιος Νέρων Γερμανικός, δ του Δρού
σου-τοΰ τής Αιβίας (95) υίοΰ παϊς, τής αύτοχρατούς 
Αρχής Ιτυχεν, Αγων έτος πεντηχοστόν· Έγένετο 
δα τήν ψυχήν 0 0 φ · ^ ° ί ι ΑλλΑ χαί έν παιδεία ήσχη-
τ*>, ώστε χαί συγγράψαι τινά. Τδ δέ σώμα νοσώδης, 
πάνυδέ έγυνιικοκρστήθη Αμα χαί έδουλοκρατήθη, 
ατχ χαλ έχ παίδων Ι ν τε νοσηλεία χαλ έν φόβψ πολ
λ ψ τραφείς. Κάντεύθεν εύήθειαν χαί έπί πλείον 
τ ή ς αληθείας προσποιησάμενος, χαί ήθους χαυνό-
τ η τ α , δπερ χαί αύτδς έν τή βουλή ώμολόγησε* χαί 
πολύν μέν χρόνον τή τηθή Αιβία πολύν δέ τή μη-

Β 

iitlere* niiites aliqoot impcio in palatium 
faclo, ut aliqaid raperent, Claudiam in obecvro-
angvlo latiiaateaa reptremut. Nara curo Caio ibet-
tro exieral , lamultaque ferriun ae occullaraU 
Eem igitur prolraxerant, fcptari qois e^act: agni» 
tttvn, imperatorem eatataniat. In castra'perducto 
citra ullain dubitalioaen omnes detuleruat irope-
rtain, qnod e i Caesarei gtaeris estfi, et demeM 
liabereiar. Elsi enim recaeabat et refragtfbatar, 
Unen qoantora ille miiebatar , seqoe opponebtt, 
Untnn milites contendebant, ne ab aliis totpera-
toren aedperent, aed ipti oaanibos darenl. Itaqae 
tatitas tuktan, «t pne ae ferebat, iHis cesait. Co«-
Mlet vere et senatorts abi jara pneeccopaioe 
exae imperian didicerant, ipti qooqoe renvnlia-
lioni t}ns rant aatenti. f ta Tiberin» CJaadhig Ner» 
Geraunicoa, Livia? ex Droso nepo*, iroperiam ett 
adeplet, anno «tat i» qainquagesimo. lirgenio fait 
BOn conleioaenoo, et dioeipiiiiis i u erndila*, a l 
qmdam coateripteril. GtMeram valeludine parom 
flrma, molieribnt etsenrit parere tolitoa, o l jaax 
Inde a paerilta in morbi* e l mafno meto odeca» 
tot. Undo simplicioren et distolotioribus moribit 
•e ease flnxlt, qaani rerera fait, qaod et tpte I» 
•enata confeesai est: vhaqae longo tempore eum 
avia Livia et Anlonia maire ae libertie aeU, Mfit 
ingenao dignaro pra* se lolit. Sunl ei e l moJiera 
tt liberti in compouUoDibas et re yereaea final-

τρλ Άντωνίφ, τοίς τ* Απελευθέροις συνδιαιτηθείς, C diaii , quibus atrisqoe tatiarl non poterat. Ad bm 
ού$Αν έλευθεροπρεπές έπεδείχνυτο. Έπετίθεντο δ* 
α ύ τ φ αϊ γυναίκες τε χαί οί Απελεύθεροι έν ταίς 
μίξεσι , χάν τοές πότοις. Πάνυ γάρ άπλήστως άμ-
φοτέροις προσέχειτο, πρδς δέ χαί δειλίαν είχε. Τοιούτος 
δέ «εφυχώς (ώς συνελόντι ειπείν) δμως ούκ ολίγα καλ 
δοδντως έπραττεν, δσάχις τών είρημένων παθών 
έξω έγίνετο, χαί εαυτού έχράτει. Ούχ ευθύς μέντοι 
είς τήν βουλήν είσήλθεν, άλλά μετά τριαχοστήν 
^μάρχν, διά τε τδν Γάίον ούτως άπολωλότα δεδιώς, 
χαλ Ατι τινές εαυτού βελτίους είς τήν αρχήν παρά 
ετ}ς βουλής ώνομάσθησαν. Άλλά τά τε Αλλα ακρι
βώς έφυλάσσετο, χαί πάντας τούς αύτφ προσιόντας 
έρευνάσδαι έποίει, μή τι ξιφίδιον έχωσι, χαί έν τοίς 
συμποσίοις στοατιώτας είχεν αύτφ συναντάς* δ χαί 
μετά ταύτα εγ£νε9ο. Έ δέ τών ξιφιδίων έρευνα διά 
Ούεσπασιανου έπαυσα το. Τδν μέν ουν Χαιρέαν, 
χαί τινας άλλους άπέκτεινεν, ού διά τδν Γάίον, 
αλλ* έαυτφ ασφάλεια ν προμηθούμενος. Καλό Σα
βίνος δέ έχων απέθανε, μή άξιώσας χολασθέντος 
τού Καιρεου αύτδς περιείναι. Τάς δέ' τού Γαίου 
άδελφάς τήν τε (Αγριπχίναν χαλ τήν Ίουλίαν χα-
ταγαχών έκ της ύπερορίας, καλ τάς ουσίας αύταίς 
Απέοωχε, χαλ τούς Αλλους τούς έχπεσόντας ομοίως 
χατήγαγε. Καλ τούς έν «είρκταίς δεδεμένους άκρ ι -

liraidus fait. Qoamvis aoiem (al rem pancii coi«-
plec.ar) talix esset: lamen molla opportane feclt, 
qaoiiet f itlis i»tis eviuiis, eai jaris fail . In curiaat 
H O D slatim, §ed tripeslmo die poal venit, lum GaH 
interita terriins, lum quod allqai ipso ad iroperioai 
•pilores a senata nominati erant. Cara csteris iN 
rebus accurate se custodiii, tum omnes a qoibes 
adirelur, excuti ]aasit, ne t4cae ferrenl: el millloe 
ad convivia teeam addqxit, qaod deinoeps a^ioquo 
ractum. Sicarum vero inqoisitio pet Yespaaiafiuat 
snblata ett. Chcream et aliqaol alios occidH, noa 
ot Caii necem alcisceretor, ted et securitatf taa? 
coneuJtam easet. Sabioos nltro sibi manot atiali l , 
iodignom ralos, si Cluerea inlerfeclo snperstfa t*% 
set. GaH sororet Agrippinam 501 tl Jalian revo-
cavit, bonU reslUuiie. fhxlem niodo eaeteron qno-
qae exsuleg tractavk. Eos qut ia careere vincli 
erant, accurale «xploravit: per calamntam deta^ 
tos difnislt, sontea supplieio affeciu Vencna, qoo-
ram magaa copia in Caii sc.iaiix est reperta, el-
libeMos Protogenis. queni eiura oecidit, cremaviu 
ScripU, quas Caiox ae cremaise amrmarat, rcpcrta» 
aeoaioi oslendii, legendaqoe Um iis a quibas, 
qoam iia comro qaoaxcripia eraat, exbibaii: poswr 

Vari® lectiones el oole. 
(95) ΑιβΙας. Reete miblem: nam Tiberii Claudii W.oUlui Αιβίας reposeerit: certe eoiDieni erroreaa 

Neronig uxor fuil Livia DnisUlo. Verum msa. om- tmK GoDStanUnua M.inasses : 
W» Rcgu eiGulJaari. u l c l inira ρ. I&5 et 190,Ίου· Γυνή τις έπαφρόδιτος συνέζευκτη γσμέτη,, 
λίαν ueroeram pneferuut: acc scio an et ingcnio Νέρων εκείνης ήν Ανήρ, έχείνη δέ Ιουλία. 
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ea ezosMi. Seaatui Caittm ignomiiti» noUtnro, Α βώς έξετάσας, τους μέν συκοφαντου μένους άφήχε , ' 
rttlilit» qooininiif i i i docreUtm aereU' Ipse rero 
BOCIU staloas cjns onaes tasUilit, et qe* vel ab 
ipao, τβΙ ab ftlii» propter Ipsom perperam acta 
erant, abotevit. Staluas decrela* recusavii, sibi-
qae iaeriflcari aot efflgien suaa adorari vetuiL 
Feci l « t alia malta id genai moderale, jodicio, 
aon sjmolalkme. FUiam cerie quidem tuiam L· Ju> 
nio Sillaoo, alieram Co. Pompeio Magno despon-
dit, nuJio immodieo apparalo: nam e i ipse dfebos 
illie j u i d ix i i , etsenaies convenit. Pratterea c n n 
consulea in caria eoaaairtxiasant, m eom alloqae-
reniar, asaarrexil ot ipse, e i vicissim e i i ob?iom 
i v i L Privaio et Graeco morq pleramqae cam suU 
• ix i t . In pecunia mirabilem to praebqit: veiait 

τους δέ χακουργήσαντάς τχ έχόλασε. Καλ τΑ φάρ
μακα Α πολλά έν τοίς τοΰ Γαίου ευρέθη, χα\ τΑ 
βιβλία τοΰ Πρωτογενούς, δν χαΛ άπέκτεινεν, έχαυσε. 
Τά τε γράμματα Α έλεγε μέν κατακσύσαι δ ΓάΤος, 
ευρέθησαν δέ δντα, τοίς βσυλευτχίς τε επέδειξε, 
χα\ έδωχεν άναγνώναι το ί ςτε γράψασιν αυτά, χα\ 
τοίςχχθ' ών έγέγριπτο, χαί μετά τοΰτο κχτέφλεξί. 
Τής τε γερουσίας άτιμώσαι βουληθείσης τδν Γάΐον, 
ψηφισΟηναι μέν τοΰτο αύτδς έκώλυσε* νυχτδς δέ 
τάς εΙκόνας Αύτοΰ «άσος ήφάνισε, καλ τά δπδ τοΰ 
Γαίου χαί ύφ* έτερων δι' έχεϊνον ούχ δρδώς γεγο
νότα άνέτρεψεν. Ανδριάντων δέ αύτψ4ηφι^έντων, 
παρητήσατο. Καί Θύειν ή προσχυνείν έν άγάλμασιν 
αύτφ άπηγόρευσε. Καί άλλα δέ τοιαύτα πολλά 

cnim oflerri xibi argenUim, qeod et stib Aofnsto B έποίει μετριοφρονών, χ*ί χρίσει ταΰτα πράττων, άλλ' 
fiebat. Vetoit, ne ab uUo qui cognatos baberct, 
faarea iaetitaerctur. Bona qoae snb Tiberio et Caio 
poblicau fnerant, aut ipats poxeeasoribus, sl su-
pertlhes eranl, aut eoram liberis reddidit. Muliig 
magiuratus et proviacias a Caio ereptas realituii · 
e l hoc genns aiia fecii, ob q o * laodatua e*t. Vcrum 
ab ejus libertis e l oxore Valeria Messalina alia 
acia X U I H , hia arinlroe coDaentaaea. Cum wgenti 
annoiue penoria laboraretar, non i l l i duntaxtt 
4empori, sed ία ioiurum cliara progpexit. Nam 
cuna Romaoi framento fere Untum aliunde impor-
taio ptaniatY regio qox ad ouia Tiberis est, ejas-
inodi, at neqae tatpappeUi possil, neque portus 

ούχ έτΕίτηδεύσει. Τάς γοΰν θυγατέρας χατηγγυησι 
τήν μέν Αονκίψ ΙουνΟρ Σιλανψ, τήν δέ Γναίρ 
Πομττηίω Μάγνφ , χαί ουδέν ύχέρογχον έχραξεν, 
Αλλά χαί Αύτδς έν ταίς ήμέραι; έχείναις έδίχασε, 
χαί ή βουλή ήθροίσδη. Ταύτα τε ούν έπιειχως έπρατ
τε . Καί των υπάτων έν τψ συνεδρίφ χαταβάντων 
άπδ των δίφρων ίνα διαλεχΟώσιν αύτφ, πρόσεξα-
νέστη τε, χαί. άντιπροσήλθε σφ'σιν. Ίδιωτιχως τε 
έζη ώς τά πΛλά, χαί Έλληνιχώς αύτδς τε χαί οί 
περί αύτδν διητώντο. Περί τά χρήματα δέ θαυμα
στός έγένετο* άπηγδρευσε γάρ άργύριον αύτφ προσ· 
φέρεσθαι, δ χχί έπί τοΰ Αυγούστου έγίνετο. ΆπεΙ -
πε δέ μηδέ χληρονδμος παρά τίνος συγγενείς έχον-

cpmroodoe baberel, effieiebal, uteismaris impe- C χ«αλιμπανεσθαι . Καί τών προδημευθέντων 
riura param prodesseu Hiberno enSm lempore nibil 
imporuri poieral. £a re cpnafderata, porlos a3difl» 
eavit, opoxqoe perfecii magneuidinc ei animi>t 
imperii Romaui digoom. 562 Ac modestiu in re-
bus oraniboa, naio sibi filio, qai tam Claudius T i -
beriae Germanicos, potl eliam BriUnnicas est co-
gnominalas, nec ollo alio tplebdore usos es l : nec 
tp Augaxtum, aat Meeaalinaia AugasUm appellari 
ftivit 

Ι π ί τε τοΰ Τιβερίου χαί του Γαίου, τΑ μέν αύτοίς 
Ιτι περιοΰσι, τΑ δέ τοίς τέχνοις αυτών άπέδωχε* 
χαί πολλοίς, παρά τοΰ Γαίου τάς σφετέρας αρχάς 
χαί χώρας άφαιρεθείσιν, αύτδς αδθις έπανεσώσατο. 
Καί Αλλα τοιαΰέα έργα είργάσατο, δι' Α έπηνείτο, 
Ύπδ δέ τών έξελευθέρων αύτοΰ χαί τής γυναιχδς 
Βαλερίας ΙΙεσσαλίνης έτερα «πράχθη οδν ομοιό
τροπα. Αιμοΰ μέντοι Ισχυρού, ού μόνον της τότε 
Αφθονίας έφρόντισεν, άλ).ά χαλ τής είσέπειτα. Έ -

πησάχτουγάρ παντδς σχεδόν τοΰ σίτου τοίς 'Ρωμαίοις δντος, ή χώρα ή πρδς ταίς έκβολαϊς τού Τι-
βίοιδο; ούτε χατάρσεις ασφαλείς, ούτε λιμένας επιτηδείους έχουσα, ανωφελές σφίσι τδ κράτος της δα-
)άσσης έποίει. Ουδέν γάρ χατΑ τήν χειμερινήν ώραν ήδύνατο είσφοιτφν. Τούτο οδν συνιδών, λιμένας τε 
χατεσχεύασε, xaV απετέλεσε πράγμα χαι τού φρονήματος καί του μεγέθους τής 'Ρώμης Αξιον* έν 
πάσι δέ μετριάζων, ούτε γεννηθέντος αύτφ υίέος (δς τότε μέν Κλαύδιος Τιβέριος Γερμανικές, ύστερον 
δέ χαί Βρεττανικδς έπωνομάσθη) άλλα τι επιφανές έπραξεν, ούτ' Αδγουστον αύτδν ή τήν Μεσσαλίναν 
Αυγούσταν έιειχληθήναι έφηκε. 

IX . Ludif gladiatoriis impense ddecUbatur : D Συνεχώς δέ μονομαχίας Αγώνας έτίθει, πάνυ 
quos cam crebro ederet, multi mortale$ varii* cr i - χαίριυν αύτοίς, κάντεύθεν πολλολ Απώλλυντο άνθρω-
ιηίη'φαε coDdemaaii peribant. Ad hunc roodum 
sanguini et caedibus aswiefattus, facilius etiam ad 
alias occi.leadox est impubas. In cauea auiem fue-
runi Cesarei libertl et lleajialina: qui si quem 
gublatum volebant, terrore ei incuaeo potesuiem 
accipiebanl faciendi quod rcllcat. Saepe ex impro-
viso conslcrnaiux, cura in eubilo terrore aliqaoa 
tKrcidi jussisset: posiea sibi redditus, et •anilate 
aicntis recuperata, facii pccniiens doloit. Quae 
C4im facerei, Komanique spcmde co parum bonara 
baberent: cam ab aliis, luia ab Aunio Yiuicjano 

ποι, έπ* αίτίαις τισί καταψηφισθέντες. ^Εθισθείς 
ούν ούτως αΓματος χα\ • φόνων άναπίμπλασθαι, 
προπιτέστερον χαί ταίς άλλαις σφαγαίς έχρή-
σατο. Αίτιοι δέ τούτου οί τε Καισάρειοι χαλ ή Μεσ-
ααλίνα έγίνοντο. ΕΙ γάρ άποχτείναί τινα έθελήσειαν, 
έξεφόβουν αύτδν, χαλ πάνθ' δσα έβούλοντο ποιείν 
έπετρέποντο. Καί πολλάκις έξιπιναίως εκπλαγείς, 
χαί κελεύσας τινά έκ τοΰ παραχρήμα περιδεοΰς 
άπολέσθαι, έπειτα άνενεγχών χαί άναφρονήσας, 
μαθών τδ γεγονδς, έλυπείτο χαί μετεγίνωσχε. Τοι
αύτα δέ ποιούντος αύτοΰ, ούχέτι χρηστήν ελπίδα 
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έπί Κλαυδίω cl Τωμαίοι έσ,ήχασι. Διδ χαί έπεβου- Λ imidUE: c i contparabe snn l ; qui Furio Camillo Scrt-
λεύθηύφ* έτερων τε χα\ ύπ* 'Αννίου ΒινιχΙανοΰ (96) 
βς πρδς Φούρισν Κάμιλλον Σχριβωνιανδν τής Δαλ
ματίας Αρχοντα έπεμψε χαί άνέπεισεν αύτδν έ πά
να ?ρή ναι. Τών δέ στρατιωτών μή πεισθέντων αυτού, 
αύτδς μέν άπέχτεινε ν έαυτδν Κλαύδιος δέ χαίτοι 
πάνυ χαταδείσας, ώς έτοίμω; έχιιν έχστήναι αύτφ 
του κράτους εθελοντής, δμως τδν θάνατον αύτφ-
μαθύ.ν, άνεθάρσηαε* χαλ τούς μέν στρχτιωτα; άλ
λοις τί τισι, χαλ χοή μα σι ν άντημείψατο, τούς δέ 
βυνβπιβουλεύσαντας ανεζήτησε, χα\ πλείστους έχό-
λασε. Συχνοί δέ άλλοι το χαλ ό Βινιχιανδς δεεχειρί-
σαντο εαυτούς. *Η γάρ Μεσσαλίνα χα\ δ τού Κλαυ
δίου απελεύθερος Νάρκισσος, οί τχ συναπελεύθε;.οι 
αύτου, τής αφορμής ταύτης λαβόμενοι, ούδενδς τών 

boniano DalmaiUe praefecto aoctpr dcfeciionts foit. 
Sed is cum miliits dielo audientex non baberet, 
eeipsum ioterfeelt: CJaadias vero qni nquam ita 
icrritu*, u i ultro i l l i cedere impario in animo ba -
bcrct: iJlius interitu cognilo, rectpit aniranm, et 
milites tum aliis rebus, lum pecunia-remnneralus, 
in&idiatoregqnamplurimos indagatoe supplieiis affe-
cit. Viiiicianus et alii complores ipsi manus ftibi 
aiiuleruut. Nam llessaliua ct Narcisaux, una cttm 
aliis ejua liberds, eam nacti oceasronem, nullo 
sumroae crudeliialis gcnere absiinaeraal. Itaqqe 
et viri ei mnlieres mulii ea?si, quidam ettariret 
nooentiasimia vel. pecuaia vel gratia abxoloti. Ga> 
bcsns vero Gamilli liberto* * Narcisxo in caria rb-

δεινότατων άπέσ,σ/so. 'Ανδρχς τχ ούν πολλοί χαλ Β galug, quid facturm fttiuet, ει CamiUus [actu$ emt 
γυναϊχες έχολάσθησχν; τινές δέ χαί τών πάνυ υπαι
τίων έσώθησχν, οί μέν χρήμασιν, Ινιοι δέ γε χαλ 
χάρισι. Γαλαίσος δέ τις απελεύθερος τού Καμίλλου 
έν τ φ βουλευτή ρίφ τοΰ Ναρκίσσου παρελθόντος είς 
τδ μείον, χαί είπόντος αύτφ, ΤΙ άτ ίχοΐιμτας, 
ΓαΛαισε, εί ΚάμιΛΛος έμονάρχησετ, άπεχρίνατο 
δτι Είστήχειν άτ δχισθετ αύτου, χαϊ έσιώχων. 
' Α ^ ι ε δέ γυνή Καιχίννου υπάτου ούσα, εί χαί τή 
Μεσααλίνη σφόδρα φχείωτο, ούχ ήνεγχε ζήν τού 
άνδρδς Ονή σχο ν τος, άλλά χαί τδν άνδρα Αποδει-

impcralor, respondit, εε tacitxm α tergo fjwMtu-
turum /liiue. Arria Caidanae eoasuHa oxor, lletxa-
liua? admodttiu familiaris, roarilo xnpersles esao 
rceusavit, eumqae mortem reformidani^m conir -
mavit, eodem gladio quoseipsam pcrcu^$erai i t i l 
I>orrceto, dixtlque: Εεεε /eri, ερο wm doleo. Ob 
quod facluin bi laudati eunl. Glaudius vero ad 
supplieia lam propensug evaait, m miliiibus iatuui 
versuiu xubiude pro tessera darct: 

PO?N« Ιχεηάα airo, ει quh prior intulit eroia. 
-λιώντα έπ/^^ωσε. Τδ γάρ ξίφος λαδούσα έαυτήν έπληξε* χάχείνω έπέδωχεν, $ίπο>σα. Ιδούχαί ε, ούχ 
ά.2γώ. Κα\ οί μέν έπέ τούτοι έπηνουντο. Κλανδιος δέ ούτως πρδς τάς χολάσεις έσχεν, ώστε χαί σ ύ ^ η ρ ϋ 

'τοίς στρατιώταις τδ έπος τούτο συνεχώς διδόναι, 
. . . . . χ ρ # > 

' Α ^ ρ ' άχαμύτασΟαι, διε τις χρότερος γαΛεχαΙτη. 
Ό δ έ Μεσσαλίνα χαίοί απελεύθεροι αυτού ούτως 563 Ρ ° Γ Γ 0 MessaUna ei liberli cjus, ita rcinpu-

\ ή ν πολιτείαν χαί τάς στρατείας χαλ τάς έπιτροπάς c blicain, cxpcdlliones , preefccluras , njagi&trama, 
τάς τε ηγεμονίας χαλ τά άλλα πάντα έπώλουν χαί cxlcraqnc omnia vendebanl c l auctionabantur, u l 
έχαπήλευον, ώστε σπανίσαι πάντα τά ώνια, χάντεύ-
θεν βιασθήναι τδν Κλαύδιον άπδ βήματος τά ; τιμάς 
αυτών διατάξαι. Αύλου δέ Πλαντίου ές τήν Βρεττα-
νίαν στρατεύσαντος, χαλ τά μέν παθόντος, τά δέ 
δράσαντος, είτα τφ Κλαυθίφ τά συμβάντα γνωρί-
σαντος, έχείνος τά οίχοι Ούίτελίφ Αουχίφ τψ συν-
υπατευχότι έγχειρίσας, έξεστράτευσε. Καί πρδς τδν 
•βχεανδν άφιχόμενος, είς τε τήν Βρεττανίαν περαιω
θείς μετά πλείονος παρασκευής χαλ ελεφάντων, 
συνέμιξε τοϊς στρατεύμασι. Καί μετ ' αύτων τοίς 
Βάρβαροι; συμβάλω ν ένίχησε,. χαί τδ βασίλειον αυ
τών ε ίλε · χα\ είς τήν 'Ρώμην επανήλθε, τήνάγγε · 
λίαν τής νίχηςδιά τών γαμβρών τοΰ τε Μάγνου χαλ 

in owniiim rcrum vcnalium penuria Claudius ipte 
pro iribuaali preiia comlituere cogereiur. Gunt 
Auius Plancius com excrcitu in Briunniam pro-
fccius. clades alias accepisset, alias ipiulisset, ac 
sUUim rerum significasset: Lucio Vitellio collegs i a 
cmisulatu suo, sumoia rernromandau. perOceabuui . 
cum majoribus copiis et elcpbaiilis in iuaolam ve-
clus. cum coetcris legionibusBarbaroa aggrexaqxesi 
iisque viclis, regiaque illoruro capta Romani rediii^ 
Magno et Sillano generis victoriai ntmtiis pramitsia*. 
Qua coguita, senalus et ipsi et fllio ejus Britaa · 
nici cogntmienluai, el alios mullos bonore» decre-
v i l . Ileasalina sallalorem quenuiam Ifaoalereai ηυ-

τού Ιιλανού προπέμψας. Μαθούσα δέ ταΰτα ή γε- D i«ine,'cajus amore capta erai, cum nftc pollicila-
ρουσία, Βρχττανιχδν χαλ αύτδν υίδν αύτοΰ έπεχά* 
λεσε, χαλ πολλά αύτοίς έψηφίσατο Ιτερα. Ή δέ 
Μεσσαλίνα όρχηστού έρασθείσά τίνος Μνηστήρος 
ώνομασμένου, έπεί μήθ' ύποσχέσεσιν αύτδν μήτ' 
έχφοβήσεσιν άνέπειθε συγγενέσθαι αυτή, τδν Κλαύ
διον παρεσχεύασεν έπιτάξαι αύτφ, πειθαρχείν αυτή 
ώς έπ ' Αλλο. τι δεομένη αυτού· χα\ είπόντος αύτοΰ 
τοΰ Κλαυδίου, δσα προστάττεται παρά τής Μεσια-

lionibus nec niuiis ad Conctbitaiu perpoSlere po-
titissel, curavit ut is\a Glaudio ipst parcre in omni- . 
bus jubereiur, quaai ad alias ro* t*jus <>|>cra usura 
essct. SicilJe cum ea reai babuil, quasi id quoque 
ab imperatore juxsug eseet. Idem cuai aliis quo^ 
quc niuliis ausa, adulleris aui copiam fecil ? quau 
consrio niarilo. el ad lascmam ipsius conniveate% 
Vinicium vero ob sluprum rccusalum veneno sux-

Vari® lcctiones et not^i 

()G) Βικιτιατού. l u codd. mss. At WoIQus legendum Μινουχιν/ού puut. 
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loht. Eam i i l i a i sub muliere et libertis senrUatem Α λίνης ποιείν, συνήν αυτή, ώς χα\ τοΰτο δ π εκείνον 

κεκελευσμένος. Τούτο δέ χαλ πρδς συχνούς έτερους Romani iodigne fercbant. Anno sequenti, qni fnil 
ab Urbo condiia Qclingentewmos, quartnm eoosul 
ftcles Clatidlos, Galiam queradam senatoria? digni-
tatii virem, qai Gartbaginem migrarat, propere 
acoeraivit, eanque ee aureis compedibas alliga · 
tarum profeseus, digniute tr ibou effecit, ne loco 
so moveret, Cmm aliqmando intidta ei detecue ee 
sent, emm qui delaius erat, contempsit: nec olla 
ejus ralione bafeiu d ix i t : PuUeem non eodem modo 
qnoMuami eue uUiuendun. Alios vero malutt 
ob Ifessalinat criminaliones, AsUUcu» itetn et ge-
nernm Magnom iaterfecit: i t lu» propler divilias, 
hitnc obgeoitaet aAfaiutem, l icei , ob aua cririiiua 
damaali fuarint. Com mulli i e r r t «grotantes, 

έποίει. Ίλς γάρ είδότος τού άνδρδς αύτης χαλ συγχο*-
ροΰντος άχολασταίνειν αυτή έμοιχεόετο. Βινίχιος δα 
δτι μή ηθέλησαν αυτή συγγενέσθαι, φαρμάχω ύττ* 
αυτής διεφθάρη. "Ησχαλλον δέ οί Τωμαίοι , δούλα ύ-_ 
οντα αύτδν τή γυναχχί χαλ τοίς άπελευθέροις op*W~ 
τες. Τψ δ* έξης ένιαυτψ όχταχοσιοστψ Ιτχι τή Τ ώ μ τ ^ 
δντι, τδ τέταρτον ύπάτευσε Κλαύδιος, δτε Γάλλαν 
τινά βουλεύσαι δυνάμενον, είς δέ τήν Κσρχηδδν* 
έξοιχήσαντα, σπουδή μετεπέμψατο, είπών δτι Κ ρ ν - , 
σαίς αχ πέδαις δήσω* χαλ ούτω τψ άξιώματι πέδη-* 
θείς χατΑ χώραν έμεινεν. Επιβουλής δέ τίνος τχρ 
Κλαυδίω μηνυδχίσης,χατχφρύνησχ τοΰ μηνυδέντος, 
χαλ Ιν ούδενλ λόγω αύτδν έποιήσατο, είπών-δτι Οε>χ 

plane α dominii neglecli, adibui ejicerentdr : eos * ομοίως δ»? ψύΧΜατ χαί Sqpior άμόνισθαι* "AJu 
omncs qni eanitatem recopertssent, liberoseese 
lege h i t jossit. Nepoti cx Anlonia 564 βΗ· e t 

Cornelio Faosto Sylla nato, cui post Magai csedem 
iiupserai, nihil decerni passos est. Verun quo ipte 
rooderatiua, eo se Mesealina et liberti ejos insolen-
Una gcsseruni: qaorum tretpoli&simum potesiai*m 
liiler seeo partiti erant: Callislus sipplicam libello-
mm magitter; Narci&aus ab*epi*iolis, qua de causa 
pugiooe accinclus erat, e i Pallas ftsci prarfectax. 

λ-,υς δδ πολλούς διαβληδέντας δπδ τής ΙΙχσσαλΙνης 
χαλ τδν 'Ασιατιχδν χαλ τδν γαμβρδν τδν Μάγνον ά π έ -
xtnvt * τδν μλν *Ασιατΐχδν δ:ά τήν οδσ(αν, τδν &ΜΑγ~ 
νον διά τδ γένος χαλ τδ χΰδος (97). ΈΑλωσαν μέντοχ 
ώς έπ* Αλλοις τισίν. Έ π · \ δέ πολλούς δούλους νοαουν-
τας (98), ούδχμι&ς βχραπιίας ο! δχσπόται ήξίουν» 
Αλλά χαλ τών ο(χιών έξώθουν, έ νομοθέτη αχ, π ά ν 
τα ; τους έχ τοιούτων πχρίγχνομένους, έλχυδΑρον< 
σίναι. Γεννηθέντος δέ οί έγγόνου έχ τής 'Αντωνέας 

τ η ς Ουγατρδς, ήν Κορνιλ(φ·αύστφ Σύλλα άδελφψ τής Μεσσσίΐνης δντι μετΑ τ δ ν Μάγνου Λ ί ν ι ρ χ η α ε δώ-
νατον^ ουδέν άφήχε ψηφισθήναι, μίτριοφρονών Ή δέ Μεσσαλίνα χ α λ οϊ έξελεύθεροι αδτοΰ έ&&γχ**το· 
ήσαν δέ τρεΤς οί μάλιστα τδ χρέτος διειληφότες δ τε Κάλλιστος, δς έπλ τ α ΐ ς β ( β λ ο : ς τ ώ ν ά ξ υ ώ -

«χων έτέταχτο· χά\ δ Νάρχισσος, δ ς τών επιστολών έπεστάτει, διδ χαλ Αγχειρίδιον παρεζώννυτο· 
χσΛ ό Παλλάς, $ ή τών χρημάτων δ ι ο ί χ η σ ι ς έμπεπίστευτο. 

Χ. Measalina vero adoltorUs non conienU, ma- C Γ. Ή δ έ Μεσσαλίνα μή άρχουμένη δ τ ι έμβενεύετο, 
rilos quoqne roulloe habcre concupivit: ac omfti- tπεθύμησε χαλ Ανδρας π ο λ λ ο ύ ς έχειν, χσΛ συνψχησε* 
bae auia aroaloribas nopaifeet, iabalU conacriplls, 

• nUi in priniia Daptiia deprehensa periiatet. Nam 
dam Osar iao i omnes cam ea.conaeniiebant, nibil 
non de commvni seaieatia gerebaUir. Posiqiiam 
vero Polybium, qmamvis ejex etiam conioeliidine 
niereiar, percalaamiaminterfecerat, neniue}am 
ei udem babenco, ab eorom bcoevoleatia doaeria 
periit. Nain com C. 8Uium f Sil i i a Tiberio iater-
fecti AHuo», maritam slbi ascripsi^sct, nopciaa 
magnificB epolis cetebravit, et aedea fiii regias do-
nnvii, quas preliositsima qojeqae Qaodii orna-
rocnla tongesseral: tanden eliam eoosulooi illom 
designaVit. Qoae cum nola esseat canerie, Claa-

Av πάσι τοίς α ύ τ | χρωμένοις μετά συμβολαίων, c l 
μήέν τψ πρώτψ φωραθείσαάπώλετο. *Εως μ έ ν γ ά ρ 
οί Καισάρειοι πάντες ώ(Αονόουν αυτή, ουδέν ήν δ ούχ 
άπδ ποινής γνώμης έποίουν. ^ π ε λ δέτδν Πολύβιον, 
χαίτοι χάχείνψ πλησιάζουσα, δεέβαλε χαλ άπέχτειναν* 
ούχέτ* αυτή έπίστευον, χαλ έρημωθείσα τής παρ 9 «Α
τών εύνοίας έφθάρη. Τδν γάρ Σίλιον τδν Γάΐον τδν 
τοΰ Σιλίου του δπδ Τιβερίου σφαγέντος υίδν άνδρα 
έπχγράψατο, χαί τούς τε γάμους πολυτελώς είστεαοα 
χαί οίχίαν αύτψ βασιλιχήν έχαρίσατο, πάντα τά τ ι -
μιώτατα τών τοΰ Κλαυδίου κειμηλίων συμφορήσαοα 
είς αυτήν, χαί τέλος ύπατον αύτδν άπέφηνε. Ταύτα 

- - Λ δ ή λ α τοίς άλλοις δντα τδν Κλαύδιον ΑΑάνθανεν. 'Αχο-
itwin latebani. Sed Narc i am aliqmando peregre D δημούντι δέ ποτε αύτψ χαλ μον^δέντι δ Νάρχιααος 
absenii, ab eaqae remoto per eoncabioas omnia 
eigaiicavii. Itaiiae Rotnaoi revertaa, e l alios mol-
to t , e l Mnetterem taluioreaa interfecit. Deinde 
Ipaa qooqua Uesaalima inierfecla, AfTtppinaai fra-
tris flliara, itbettoroai impalta duxil, qoAd fitan 
Donii iam jam pese pvbereoi baberol, qaen to 
tpcai regni alereat, nt Dritaimieo mttm matrit, 
ipoOTam opera inlerfectae, nliaro patait dareao. 
I)ecreio jam coojogio, SUlaoaai ummlti, qai a 

μηνύει πάντα διά τών παλλαχών τά γινόμενα. "Οβαν 
είς τήν Τώμην επανήλθε, χα\ άλλους ot πολλούς, 
καλ τδν όρχηστήν Μνηστήρα έφόνευσε, «αί ματά 
τούτο χαί αυτήν τήν Μεσσαλίναν άπέσφαξεν. 'ΕεεαΙ-
νης δ* ούτω δλαφθαρείσης, τήν 'Αγριππέναντ%ν 
Αδελφιδήν έγημε σπουδή τών απελεύθερων, δτι τ ο ν 
Αομίτιον ές προσήβους ήδη τελούντα είχεν υίδν, δπαας 
έφεβρον αύτδν τή άρχή τρέφοντες, μηδέν δπδ τοΰ 
Ερεττανιχον δε ι νον πάδωσιν, ώς τήν αύτοΰ μητέ|ΐα 

(<Π) Καί τό xificq. Ila msi. 
ρ j t a t χύδος, gtorimm. Sed nibil 

Vorit) lecUoses et not». 
(9S) AexUovc rocovrzac. ¥idc Glosa. M d . 

iu v. ffaaMmiaji+Mib ffueui. 
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τήν Μισσαλίναν άναιρεδήναι ποιήσαντες. Αεδνγμένου Α Οχυάίο ut vir b o w bonoraWUir, nec nm Ori t -
ί έ ήβη του γάμου, δείσαντες τον Σιλανδν ύπδ του 
Κλαυδίου τιμώμενου ώς άνδρα άγαδδν, άμα δέ χαλ 
τήν *Θκτο5ίαν τήν δυγατέρα αύτου, τ φ τής Ά γ ρ ι π -
«ανης υίφ τ φ Δομιτίφ προμνώμενοε, έγγεγυημένην 
τ φ Ζιλανφ, πείδουσι τδν Κλαύδιον, ώς έπιβουλεύοντά 
ο! τδν Σιλανδν άποχτείναι· Γενομένου δε τούτου, 
λογούς άν τ% ̂ ουλή δ ΟδΤτέλλιος έποίήσατο, δτι συμ> 
φέρει τφ χοινφ, γήμαι τδν Κλαύδιον· Καλ τήν 
*Λγριππίνα» έπιττδείαν είς τοΰτο άπέφαινε, χαλ ptoW 
αασδαι σφίσιν αύτδν ϊπλ «δν γάμον συνεδούλευεν. 
%£ντεΰδεν δρμΐ|δέντες οί βουλευταλ, .πρδς τδν Κλαύ
διον ήλδον, χαλ ήνάγχαααν δήδεν αύτδν γήμαι· Καλ 
ψήφισμα έποιήσαντο έξείναι 'Ρωμαίοις Αδελφιέάς 
αγχσσαι· πρότερον γάρ έχεχώλυτο. 'Ος δ* δ γ^μος Β partiaf boaeAdif tibf coocilUvit. Deniqoe Britao-

r b a i ittaai ejot SiHaoo aetpooaam, Agrippiaat 
AUo> Deomio jaoi anle detlinaBlee: Claudio per-
saadeol, nt Sillanara pro intjdiatore occidat. Q*o 
loei*» Titellias iii senata proposoit, easo e repa-
Wica, « l CUadiut axorem d a & t : et Agrippinan ei 
fore idoneaai proanntiavii, atqao ad eat nuptia* 
•atforetar aoclor fvi i . l u teaalores propere ad 
CUodiaai abieraat, eamqoe eoegereol sctltaei, u l 
•MiriBtoaitim cofilraboret: faclo senattttcootallo, 
n r r a m M a et sororam ftlits docere M £ Uccrei, 
qmrt totte votkaai erai. Peraeiit nvptit», aimlier 
iaaoftii adtldiiaiiai, Qaodiaai plaoo 1» εα* qaaol 
vorfca jcrate eoefi l : aaaicot ejas, partim 

έτχλέσδη, τδν τε Κλαύδιον έσφετερίσατο, δεινότατη 
οδαα πράγμασι χρήσδαι, χαλ «ρδς ους εύνοίχώς 
έχεί.ος είχε, τους μέν φοδφ, τους δέ εύεργεσίαις 
φχειώσατο. Καί τέλος τδν μένΒρετνανεκδν τδν παέδα 
αύτοΰ ώς τών τυχόντων τινά τρέφεσδαι έποίει (δ γάρ 
έτερος έδανε) τδν δέ Δομίτιον τότε μέν γαμδρδν τφ 
Κλαυδίφ Απέδειξεν, ύστερον δέ χαλ είσεποίησε, χαλ 
είσποιήσασα τ φ Κλαυδίφ αύτδν χαλ πρδς τδ χράτος 
Αξήσχει, χαί παρά τ φ Σενέκα έξεπαΐδευεν. 'Αμύδη-
τδν τε πλοΰτον συνέλεγεν, ουδέ τήν τυχοΰσαν λαδήν 
έπ* άργυρισμφ παραλείπουσα, πολλούς δέ χαλ φο
νεύουσα διά χρήματα - ήδη Η τινας χαλ γυναϊχας 
ζηλοτυπήσασα έχτεινε. Τήν γοΰν Πουλί ναν τήν Αολ-
λίαν άποχτείνασα, χαλ τήν χεφαλήν αυτής χομιτθεί-
οαν μή γνωρίσασα, τδ τε στόμα αυτής αυτή ταίς 
χερσΥν άνέφξ:, χαί τούς άδοντας έπεσχέψατο, Ιδίοις 
«α*ς έχοντας. Μετά ταΰτα δέ χαλ Αύγοΰσταν τήν 
Άγριππίναν δ Κλαύδιος έπεχάλεσα, χαλ τδν υίδν 
αυτής εέσποεησάμενος, μετωνόμασε Τιβέριον Κλαύ
διον Νέρωνα Αροΰσον Γερμανικδν Καίσαρα, μηδέν 
φροντίσας δτε χαίεσδαι δ οδρανδς «ήν ήμέραν έχεί-
νην έδοξε. Καί μετά τούτο τήν δυγατέρα τήν Όχτα-
«Τίαν είς έτερον τ ι γένος είσαγαγών, ίνα μή Αδελφούς 
ουνοεχίζειν δοχή, ένεγγύησεν αύτφ. Άγριππίνο δε 
χαλ Καλπουρνίαν γυναίχα τών πρώτων έφυγάδευσεν, 
I) ώς λέγεται χαλ Απέχτεινεν, επειδή τδ κάλλος αυτής 
ά Κλαύδιος έθαύμασε χαί έπήνεσε. Τοΰ δέ Νέρωνος 
( τούτο γάρ τδ δνομα έπ* αύτφ έξενίχησεν) ές τούς 
έφηβους εγγραφέντος, χατά τήν ήμέραν έν ή ενεγρά
φ η , τδ δαιμόνιο*y(pt τε γήν έπί πολύ έσεισε, καί 
φοδον νυχτδς πάστν ομοίως ένέδαλε. Νέρων μέν οδν 
ηύξετο, Βρεττανιχδς .δέ ούτε τινά τιμήν ούτε έπιμέ-
λειαν olvtv · ή γάρ Άγριππίνα τούς περιέποντας 
αύτδν τεβς μέν έξήλασε, τούς δέ χαί άπέχτεινε · καλ 
«δν Σωτίδιον (99), φ ή τροφή αύτοΰ χαί ή παεέαεα 
προσετέταχτο, χατέσφαξεν, ώς τ φ Νέρωνι έπιδοο-
λεύοντα. Καί παραδουσα αύτδν οίς ήθελεν, ούτε τ φ 
πατρί συνείναι, ούτε δημοσιεύειν βία, Όέυνατο δλ 
«ράντα τοΰ Κλαυδίου χρατοΰσα, χαί τδν Νάρχισσον 
παλ τδν Πάλλαντα οίχειωσαμένη. Ό γάρ Κάλλιστος 

αέαιαι ρ ιτν ίριοΒ pleboio more odactn fecH (n 
•Jier ο^έοτιΑ) Domhiott aaten tom ι 
du det4faa?it, poot etiam adopUDdaav caravit: 
αοο tacta, emadem ad imperian tab pramptora 
Seneca emdiit. Dlvitiat caefii ineffiibtkio, ne Itvit» 
a i m qoiooai peeanie racieada) occaaiono praHer-
wiiaa, O M U U » eliam peconiai cauta oecWi. loter-
fecu etiaM molieres ooaoullai ex teloiypia, « I 

Loiliaai P M l i n a m , cojos caput ad se aHaioaa c n 
Μ Ι afBaoccrol, βαίε manibiia oo apeniit, e i dtn-
tot aapiceret, q a o r o » pecaliarU erat aeriea. Ροεο-
kaee Aofooum appeliavil Afripplnam Claudiaat 
o i i l i m a e i a t adoputom, TibeHom C l a u d i m Μο· 

C ς*»·*» Dr t ton Germaoicani Gaftsarera noniaavii, 
M k i l Uirbaioa, qaod oo die oaslam ardere τΐεααΐ 
eai. Deiode Hliara OcUflam In aliam familiaa 
aooptaUBB, ne fratrem et tororeiD copoUre vide-
reiar, ei deapoodit. Afrippina Galpiraaaoi qooqoo 
p r M p « a iftairoafm vel Ια eiaUiom e§U 9 vel, «I 
lertor, euaai oecidit: qood CUudiu» ejot fonaaai 
•oaoirnof eaaot, ac laodatoai. Qao die Nero (aaa 
taum D O O M lara oaarpoiar) virileai lafaoi f*a%-
pok, t o m lalo coacaioa ctt, t aoct» oowiiboi e» 
«αοα terror lacowot Gtvjaoeaiibaa Ner«oiaoa4boi 
Br i laaucoi t iae ollo honoro peaiiot neaJiaobtlar, 
MinislHe f}at ab Afrippina partiai rttfaii», portim 
occitit, 8o«tbiat auieat, eoi cducaiio et inaiiuitio 

D OMu ntanflr^ erat, qaaai Netoai ioaidiaiaoeatai, 
ialeffeetoa est, Brilanaicyoi vero i U comaiiaaaai 
qmoa ipte probabat, nee cum paue vivere, acc pro-
dire in pablicum piata e t l . Poierit aateei oauiia, 
eoai CUodio domioaretar, Η Nardoiiro ae Pa l -
laatet* amieta baberet. Nani CalJUloo, peieotiaai 
ΒΜτίπιιαι adepiua, obierat. AeSrologi ιααι tou Ita-
Ba pib» aoaV et qa i eoe coaialebaal, maltaii. 
Gafalacnt qaidaoi Barbarorttnl prineeps captot, e l 
Rooxaat doctao, veniam a Claoaio ioapelraviL Cuui 
i i a i i i r i i eaoet, et R o n a spleodoreitt alqacr anapli-r 
i«diaem periasiraaoet: /looe, ioouit, cum 
km * hmjmtwmui AoWofh, καυτά fαακΗαία e*Kxm-

Varielectiones et no\m* 

(99) Καί tbt Σωσίβιο*. Ita repotnimoa ex 
e l Golb. obi WolAus Ιωσίχιον pcrperam : 

5 ε ο % Μ vocral eirao» Taciiaa, lib. » , e l 
EicerplU Vakt iaai i , p. 979. 
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9li J O A N N I S Z O N A R / B 956 
ptfdili ? Juliuin Gallicqin. Claodiet caataro dieen»Α έπλ πολύ πρ*χωρήσας δυνάμεως έτελεύτησεν. 01 
U*m, ln Tibcrira iratus pttacipitari jutsil . l n quem 
ttoaiittos Afor, oplimut illius anaiis paironus, ia-
eoie «dmodum jocatua ett Nam caai qaidam a Gal-
lico,deeiilaru$, ej«$ auxilittfii inptoratsel: Qni* 
t lM, ioquit, xarravtf, wu n*i«l***m illo wuliorem 
eitef 

Αστρολόγοι δέ έξ άπάσης τής Ιταλίας ήλάδησαν,χαλ 
οί αύτοίς συγγινόμενοι έκολάσθησαν. Καράταχβς 41 
τις Βαρβάρων Αρχηγός άλούς χαί είς την 'Ρώμην 
άχθείς, χαί συγγνώμης «αρά τοΰ Κλαυδίου τυχών. 
Είτα περινοστήσας τήν πόλιν μετά τήν άφεσιν, χαί 
ίδών αυτής τήν λαμπρότητα χαί τδ μέγεθος * έΠτα, 

έφη, τανταχαΐτά τοιαύτα κ*χτί\μέτοι τών αχητιΜωτ ήμώτ Ιχιβυμ*ϊτε; Ίουλίφ δέ τινι Γαλλιχφ 
δίκην λέγοντι άχθεσθιίς δ Κλαύδιο:, έχέλευαεν αύτδν είς τδν Τίδεριν έμβληθήναι · έφ* φ δή Δομένος 
* Αφρός, πλείστον τών χατ* αύτδν έν τψ συνηγορείν ίσχύσας, κάλλιστα άπέσχωψε. ΑεηΘέντος γάρ τινςς 
τ![ς παρ* αύτοΰ βοηθείας, επειδή ύπδ τοΰ Γαλλικού έγκατελείφθη, έφη πρδς αυτόν* Καί τΙς σαι slxtr 
δτι xfaiovor ikstrov τήχομαι; 

.XI . Port b«c Claudio aegrotanle, Ncro curiam 1A\ Νοσήσσντος δέ μετά ταΰτα του Κλαυδίου, 
ingreeetu, Judos l irct i iMS nuncupavii, εί coava- είσήλθεν ό Νέρων είς τδ συνέδριον, χαλ έί ανα^ω-
hiiaael. Agrippina enira quidvis Ceulabai, o l Nero n «θείη δ Κλαύδιος, ίππςδρομίαν ύπέαχετο. Πάντα γάρ 
popult gratiatQ colligerei, « ι unus iinpcrii Micces- - ~ r — * *-f— * & ~ - H A . . 
sor foce poiarrlur. Ilaque e l iudot ctrcon&e*, 
quibiis niaxiwe Rooiaai tludcbani, a Nerone ob 
ealulenj Glaodii, quara masime deprecabalnr, pro-
mitlendos cnravil vt\ luoiultu ob panfs veaditio-
liom aubornaio, Qaudio pertuasil, ui popolo per 
pulritctim odictam, senatoi per liltera* tignificarel, 

ipae moreretur, Nerontm jam ad rempublicam 
adminiatrandam esso idooeum. Is igilur ex eo 
inagnus fuil, et celeber : Briunaicam vcro vivera 
pleriquo ignorabani, cseteri ex rmnoribut α no-
vo.rca sparsi», yeeordeni e l laoaticani eise puta-
baui. Cura Claadhis convalitrsset, Nero lodoe αιά· 
guiiice fecit, e i sub Idem lempaa Ociaviam duxil, 
iit «χ co qaoque jam vir etse viderelur. Quaoivie C 
aulora Agrippiaas e l ea quaa Livia babueral, omnia 
conceta», . et plora eiiam decreti etsenl : pjbil 
iamen ei salis e ra l , ni maaifexlo ex ajqao cum 
Claadio imperatrix noroinaretur : e l magno i n -
'oemlio urbem pervagaate, nna cum eo ad opem 
ferendam in publicnm prodfit. Claodius igiiar 
oSeaaus iit q u « bacienosaeu ette cognoverat, 
tiec ferenda illa, et maliferero coercendam essc 
t-atus, Briiiaoicum data viril i loga imperii eocces* 
sorem designare io aniroo habuit. Qoo Agrippina 
cognho, venenp eum anlevertere, priusquaai ea 
pcrflcefet, insiUoil. Quod cam ob mcrum affatim 
aemper a Claudk» baariri solitum % et viclue ratio-
tior.i, qua onines principet laendae taliiUs ergo 
uli solent, fuisact inefficax : Locustam t veneficam 
eclcbrcm, ob id ipsum crimen noper deprcbenaam, 
acccreivit, cujus opera boletos alia^uot veuciio 
567 ^lbifero infeci l : ac ipsa de ca^leris edit, et 
Hlinn at venenato qui niaxiinus el pnlcbcrrimus 
vesocrolur, impalU. Ad bunc modum fraudc cir-
cuntveniu.% tanquam crapula ei ebriclaie, ut aiias 
ft&pius factum erai, oppressus cssel, e convivio 
elaitis, el a veneno per nocl^m conferlus, inieriit, 
ti lingua» el aurium iisn Blatim adcmplo. Vixit 
annos LXIII , mcnscu χ ι , dtes x m ; inperavii an-
nos Χ'ΐι, ntei^cs VHI, dics xt Ha?c Agrippina fccit, 
Narcissn in Gampaniam ad calidas aquas podagne 
lenicnda: eaasa ablegalo. Nam illo | ητεΤηκ*, nibil 
bu]usi»odi ceaflccre p^ituissct : latn acouratuj crat 

τρόπον ή *Αγριππίνάέχίνει, Να τ φ τε πλήθει χχρί-
ζο.το . χαλ μόνος έσεσθαι νομίζδιτο τής αύταρχίας 
δ^ιδοχος. Διδ τόντε ίχπιχδν Αγώνα, φ προσόχιιντο 
μάλ.στα, έποίησε τδν Νέρωνα δποσχέαδαι έπι τή τού 
Κλαυδίου ύγείφ, ήν χα\ πάνυ άπηύχετο · . χαι πρδς 
τήν πράσιν τών άρτων θόρυδόν τινα γενέσθαι πάρα-
σχευάσασα, άνέπεισε τδν Κλαύδιον, τ φ δέ δήμφ έχ 
προγραφής δηλωσαι, χαί τή γερουσίφ έπιστείλαι δτι, 
χάν αύτδς άποθάνοι, δ Νέρων τά κοινά ίχανδς ήδη ' 
έστλ διοικεί ν. Καλ δ μέν πολύς τε έκτοτε ήν, χα\ 
διά στόματος ήγετο Απασι. Τδν δέ Βρεττανιχδν συ
χνοί μέν ούδ* εί έζη έγίνωσχον, οί λοιπολ δέ πάρα-
πλήγα χαλ έπίληπτον* ταΰτα χηρυττούσης τής 
Άγριππίνης, φόντο* ^αΐσαντος δέ τοΰ Κλαυδίου, 
τήν ίπποδρομίαν δ Νέρων μεγαλοπρεπώς έπετέ/εσε, 
χαλ τήν ^Οχταδίαν δέ τότε έγημεν, ώστε χαλ έχ 
τούτου άνήρ είναι ήδη δοχείν. Ουδέν δέ άρχουν τή 
Άγριππίνη έδόχει, χαίτοι οσα τε ή Αιδία έιχ* χΑ· 
χείνη έδέδοτο» χαι Αλλα τε πλείω έψήφιστο. Έ δέ 
χα\ Ισοκράτης τ φ Κλαυδίφ άντικρυς όνομάζεσθαι 
ήθελε, χαί ποτε πολλού τ^ν πολιν έπινεμομένου 
πυρδς, πρδς τήν έπιχουρίαν έχείνφ συμπαρεγένετο. 
Ό γούν Κλαύδιος άχθόμενος τοίς δρωμένοις τοίς 
τέως είς γνώσιν ίούσιν αύτφ, χαλ Βρεττανιχφ οπότε 
έντύχοι φιλοφρονώ; συγγινόμενος, ούχ ήνεγχε τά 
γινόμενα,\4λλ* έχείνην τε χαταλΰσαι, χαλ τδν νΓ ν 
ές τους έφήδους είσαγαγείν χαλ διαδοχον άποδιίξαι 
παρεσχευάζετο. Γνού σα δέ ταΰτα ή Άγριππίνα προ· 
χαταλαβείν αύτδν φαρμακψ πρίν τι τοιούτον πρα· 

^ χθήναι, έσπούδασεν. 'Ρς δ* εκείνα ουδέν ύπδ τε τον 
οίνου, δν πολύν άελ δ Κλαύδιος έπιναν, έξειργασατο, 
χαι δπδ τής άλλης διαίτης, ή πάντες έπίπαν οί τδ 
κρί-.ος έχοντες χρώνται πρδς φυλαχήν εαυτών, Αου-
χούσταν φαρμαχίδα τινά περιβόητον έπ* αύτφ τούτφ 
νέον έαλωχυίαν μετεπέμψατο * χαί τι φάρμακον 
έτερον άφυχτον σχευάσασα δι' αύτης, «είς ένια τών 
καλουμένων μυχήτων ένέδαλε, χαλ αυτή μέν έχ των 
άλλων ήσθιχν,έχείνονδέ έχ τοΰ τδ φάρμακον έχον
τος, δντος μεγίστου τ* χαι καλλίστου, φαγείν παρ-
εσχεύασε. Καί ό μέν ούτω; έπι6ο-λενθε\ς ώς ύχερ-
χορής σφόδρα τή μέθη γενόμενος, δπιρ χα\ άλλοτε 
πολλάκις έγένετο, έχ τού συμποσίου έξεχομίσθη. 
Κατεργασθε\ς θ έ τω φαρμάκι*» μετήλλας^ διά τής 
νυχτδς, μήτ' είπείν μήτ' άχούσαί τι δυνηθεί:, ζ ή ^ 
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έτη έπί τρισλν έξήχοντα χα\ μήνας δύο χαί ήμερος Α domini cusios. Sed Cltodio defunelo, et ipse stt-
τρισχαίδεχα, αύτχρχήσας δ* ένιαυτούς τρισχαίδεχα, 
μήνας τε οχτώ χα\ ημέρας είκοσι. Ταύτα δέ ή *Αγριπ-
πινα πεποίηχε, τδν Νάρκισσον είς Καμπανίαν προ-
π ί μ ψ α τ α , ώς τοΙς ύδασιν έχεί προς τήν ποδάγραν 
χρησόμενον. Ού γάρ ποτε παρδντος έχείνου τοιούτον 
τ ι δεδραχέναι Γσχυσεν άν, τοιούτος του βεσπότου. φυ— 
λαξ ετύγχανε. Θανόντος δέ τού Κλαυδίου χαί αύτδς 
ευθύς διεφβάρη, μέγιατον δυνηθείς. Πρδ δέ τού 
σφαγή ναι έργον λαμπρδν διεπράξατο. Τά γάρ γράμ
ματα τού Κλαυδίου δοα* άπό££ητα χατά τε τής 
Άγριππ ίνης χα\ χαθ* έτερων τινών έχων, οΤα τας 

έπιατολάς αυτού διοικών, άπαντα προχατέχαυσεν. 
Έσφάγη δέ παρά τψ τής Μεσσαλίνης μνημείω, δπερ 
έχ αυντυχίας αυνενεχθέν, έδοξεν είς τήν εκείνης τι-

lim inieriit , cara sanunam poieiuiam tenuitoet. 
Anleqaaro autem occiderelnr, «egregiura factnue 
edidit. Nam l i l t e m Claadii arcanas conira Agrip-
pinxro o l alios tcriplas cremavii, quas, nt qui i l l i 
etset ab epislolis. omnes babebat. E t i aulein jaxta 
tteasalinae sepulcraro interfectus : qaod foriuiio 
taclum, in illius ultionem accidisse vieum est. 
Cometa longissimo tempore apparuit, et vexillmn 
eaiellUam gutlis sanguineis infeciuro, ei de coeJo 
tactum. Conligeruni et idgeaasa l ia , qitoe $ign* 
inlcrtltH Claadii pulabaniur. Sub hoc principc 
Tbeudas exslUit, cojus D. Lucae in Aciis raereinii: 
βέ Josopbus Antiquitatmm libro xix refori, enm 
Γαίιεο impotcorem, qai malioe seduxeril, doiiec 

· * - · xt — r - —, — ' 
μωρίαν γενέσθαι. Όφθη μέντοι κομήτης αστήρ έπί D Padaf J a d a » procurator, mlsais equitibo* muitot 
πλείστον, χαλ ψεχάς αίματώδης, χα\ σχηπτδς ές τδ 
δορυφοριχον σημείον ένέπεσε, χαί έτεμ' άττα συν-
έπεσεν Α σημεία τής Κλαυδίου τελευτής έλογίσθτ.σαν. 
Τούτου γοΰν μοναρχούντος χαί θευδάς έγένετο, ού 
χ α ί δ θείος Αονκάς έν ταίς Πράξεσι ρέμνηται, χαί δ 
Ίώαηπος έν τ φ έννέχχχιδεχάτω λόγω τής 'Αρχαιο-
Λογέας Ιστορεί, γόητα αύτδν δντα πολλούς άπατή-
σ α ι , έως Φαδος δ τής Ιουδαίας επίτροπος ίλην | π -
πεο>ν πέμψας πολλούς τών περί αύτδν άνείλε, πολ* 
λους δ* έζώγρησε, χαί αύτοΰ δέ τοΰ θευδά ζωγρη-
δέντος τήν χάραν άπέτεμε. Καί Σίμων δ* ό Μάγος 
έ « \ τούτου τοΰ βασιλέως τή 'Ρώμη έπιδημήσας 
πολλούς τών αυτήν οίχούντων γοητείαις ή πάτησε 

ejus aeciatores occlderil , mohos ceperit, atquo 
ipai Thoadc capot ampntarit. Simon qooqae Ma-
gus boo iraperanie R O U M B verxaius, rooltoa pra> 
ttigiit decepioe in aaam sectam periraxtt. Id quod 
Jualinos philosopbae e l martyr in Defensione reii-
gioais noetra ad Aalonium dectaral, his vc rbU: 
Po$t Domini t* calum asstmptionem f d<emone$ 
qxotdam hominet tuborharunt, qui$e deos ttu di-
cerent: qui adeo α vobis ρχίει «οι» i x n l , ul ei$ Aaxo-
rem habueritit. Quorum β numero fuxt Simon Sa* 
maritanu*, § pago Gittano : qni cum $ub CUudio 
C&$ar* dmmonum cpera miracuta edidiuet, tx nrbe 
pestra imperalric* Roma, deu* at habim: decreta-

παλ άσφετερίσατο. Αηλοί δέ τοΰτο Ίουστίνος δ ψιλό- C σχε « εΙσίαα ift Tiberi fluiio inter duoi pontts, eui 
σοφάς τε χαί μάρτυς έν τή πρδς Άντωνίνον υπέρ 
του χαθ ' ημάς δόγματος απολογία, γράφων ταΰτα* 
Κ α ί μετά τΐξτ ardAitfir του Κυρίου είς οϋρατότ, 
προΛβάΧΛοντο οί δαίμονες ανθρώπους τινάς Λέ
γοντας εαυτούς είναι θεούς, οϊ ού μόνον ού* 
έδιώχθη&αν ύφ' υμών, άΛΛά χαϊ τιμής ήξιώθη-
&*r * ώ τ είς χαί Σίμων ό Σαμαρεύς ό άπό κώμης 
Γιετών, δς έπϊ ΚΛαυδίου Καίσαρος διά τής τών 
δαιμόνων ενεργείας δυνάμεις μάρκας ποιήσας 

RomamU litterU hueriptnm εεί, Simoni άεο $ancto. 
Peiros qnoqoe 568 »tib Claodio Rom» talulaHx 
prspcoaii aemina fcparsit, cui roalU qx Romanis 
fidem babtterunl: ilaqae doctrina principis apo-
slolorum capti sont, u l solis ejus verbts non can^ 
leati, Marcom apoatolum, Pelri comiHem, exora-
reat οι coaciouoa tummJ viri a^riptie mandarel: 
alque in caata etaeo* t u lua rc i Evangelium con-
scriberetur, quemadmodum referi Euaebius. 

έν τη πόΛει υμών τ ή βασιΛίδι 'Ρώμη, θεός ένομίσθη, χαί άνδριάντι παρ' ύμίν τετίμηται έντφ 
Τιβέμιδι χοταμφ μεταξύ τών δύο γεφυρών Ισταμένω 9 γράμμασιν έπεγεγραμμένφ 'Ρωμαίχοις, 
Σίμωνι δέφ σάγχτω · δπερ έξελληνιζόμενον, Σίμωνι θεφ άγίφ δηλοί. Καί δ Πέτρος δέ έπί Κλαυδίου πρώ
τον έπεδήμησε τή 'Ρώμη, τδ σωτήριον χήρυγμα έγχατασπείρων αυτή, χαί τψ φωτί τής αληθείας 
χαταυγάζων^άς διανοίας τών έν αυτή, ώς χαλ πολλούς πιστεΰσαι τών 'Ρωμαίων, καλ ούτως άλώναι τή 
δεδασχαλίφ τοΰ κορυφαίου τών αποστόλων ώς μηδέ τοίς λόγοις αύτοΰ άρχεσθήναι μόνοις, παραχ'/ήχεσι 
δέ -πρδς Μάρχον χρήσασθαι τδν άπόστολον όπαδδν δντα Πέτρου, έγγραφον αύτοίς τής τού κορυφαίου 
διδασκαλίας έκθέσθαι υπόμνημα, χαί αυτούς αίτίους γενέσθαι τής τοΰ χατά Μάρχον Ευαγγελίου συγγρα
φής» Ούτω ταύθ' Ιστόρησεν ό Εύσέδιος. 

ΙΙΤ. Καί Κλαύδιος μέν δ ν είρηται τρόπον Αξάν- D ΧΠ. aaodio ad hunc tnodum, ttt exposilom cst, 
θρώπων έγένετο* τήν δ* ήγεμονίαν Νέρων έσφετερί- rebm humania exemplo , Nero adoplivut ejua 
σατο τής 'Αγριππίνης σπουδή, υίδς αυτής ών χαί 
είσποιητδς παίς τψ Κλαυδίφ γενόμενος, τών τε δια-
Οηχ:ον τοΰ Κλαυδίου άφανισθεισών χαί τοΰ Βρεττανι-
χου τισρηγχωνισμένου, δς γνήσιος ήν τοΰ τεθνεώτος 
Μζ9 έν παιδική έτη τυγχάνων τή ηλικία. Τού Νέρω
νος δέ αύτοχράτορος χαι Αυγούστου ύπό τε τής βου
λής χαί τής στρατιάς άναγορίυθέντος, ή Άγριπχίνα 
πάντα τά τή άρχή προσήκοντα διφχει τ φ έχείνου 
ονόματι χαπηλεύουσα πάντα. Προϊόντος δέ τού χρόνου 

filius, Agripptaae loalris opera sibi vindicavii iaw 
periam, Glaudii tesiamento abolilo, ct Briunaica 
amolo, qoi germanos defuncli filius, puerilia» an-
D08 nonduro excesserat. ^arone a scr.alu el ni i l i* 
libus imperaiore e l Augasto declaraio, Agrippiitu 
imperiuii) sub illius npminc adaiinielrans, venalia 
babuit otunia : atd lcmpore procedente Seneea 
pra?f(ict«s salcllitum, c l Burrus magisler Neronis, 
illa subioola, imprrium quandiu Hcait, ^ptim* 
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geseenml. Nero eirim cvm reram potiretur, admo- Α ,6 Σενέκας έπαρχος ών τού δορυφορικού, xa l δ Beuf-
diini adolescenx (anaot emim tun x n i babebat) ei 
otii qaam ncgoiii amaBtior, indolgebai genio, 
aoMfcal, comrssabater, potabat, lodis gladiatotiis 
et circensibas vaeabal, non angusti animi. homo, 
tetf irupjpUioeos, ac potioa prodtgw. Cajui vel 
iMnd argmeaiaai esl, quod tmi ex sedalibnt bis 
miUies ct qvinfeatie* mille dracaam argenli simnl 
oari jrMsiuCani vero AgTippixa peconiam ooactam 
ei propoataaara coraostt, mi taxia eomma tiea 
TMiarei consiliaro : ille re iotellecta , rogavit, 
Qnmntum t***t id t cnm didieiaoei : Igm&rmbam , 
i aqa i i , mu lem pmrwm dmtam*, ae Mflnasam da-
piicari jxowL fio pact* Aaee ceftetttcr exhaotto, 
ederiter aavU bcteoda» peeuube naloaibvt fbil 
οραε. Iixqoe insoliu TCtttigatia ebivit exe§it. 
Afripfiaa vero, at erai avariasima, vofceotoxiter ia -
digBaoftt, corradeoda albi peomiat aooaptaai ot> 
caiioaew, et coo«m*ata te Briianokaoi impera-
lorem ixeUrani : Noro lerrilaft, illum veneno tat-
tolit. Q«i cvto s ia i in dirigoisfeft, ot pro epileptioo 
οβοπνΗιιτ, com livores ex veneno in corpore ap-
pareroat, gypso iaoncloa per forani gestabalor. 
Id adboc liqaidom, ingens plnvia proreoa detertjt, 
« t Γεκάααβ ΒΟΆ tanlam 569 aodireiur, aed eliam 
ocolia ceraercivr. Poxt e i i a n matrem Agrippinam 
per libertam Aniceluro susUilit : qo* cum caedit 
iHiaistrani idease intellexiaeet, lacerau votle, na-
datoqoe vewlre: Bunc, hunct inquit, Anktte, feri, 

i ©ς διδάσκαλος του Νέρωνος, τήν ράν Ιχ 
αύτο\ δέ τήν αρχήν ήνυσαν Αριστα έφ* δσονπερ.ήδυ-
νήθησαν. Ό γάρ Νέρων νεότατος τυγχάνων δτ' έμο-
νάρχησεν (έπτακαιδέκατον γάρ έτος ήγε τότε τής 
ηλικίας αύτοΰ), χα\ μήτχ φιλσπραγματίας ών, έτρΰ-
φα χαλ ήρα χα\ έκώμαζε, χα\ έμέδυε, χα\ μονομα-
χ(αις χαί ίπποδρσμίαις έσχόλαζε. Πολυδάπανος δέ 
χα\ ού μιχρόφρων ήν, άλλά μάλλον άσωτευόμενος. 
Τεχμήριον δέ, τινλ τών πχρί αύτδν πχντήποντα άμα 
χαί διαχοσίας μυριάδας αργυρίου δοδήναι χχλχύσας, 
έπχιδή ή Άγριππίνα άδροίσασα τδ άργύριον, ενώ
πιον, αύτοΰ τχθήναι πχποίηχχν, Γν' άΐρδον Ιδών αύτδ 
μχταδαληται, συνι\ς έχχίνος ήρβτο Πόσοτ Λητό 
η*Ιμ*τογ; χα\ μοδών, 'Ηγτόψτα, χΤπχν,_ άΜγοτ 
σ&τω ηεχορισμέτοζ, χαλ διπλασιασδήναι έχΑλιυσχν. 
Ούτω δέ ταχύ τους βασιλικούς έξήντλησι δησαυρους, 
ταχδ δέ πάρων έδχήδη χαινών, χαλ τέλη οδχ tUV 
σμένα πάντοδχν έξιλέΥττο. Τής Γ Άγριππίνης δτι 
μή άργυρολογχίν ήδύνατο, φυλαργυρωτάτη ούσα, 
πχριδύμως δρτισδχίσης, χαλ ^ x e ^ q ^ t ^ ^ t τδν 
Βρχττανιχδν αύτοχράτορα χαταστήσχιν, φοδηδχΐς δ 
Νέρων άπέχτεινχ φαρμάχω αύτδν - χαλ δ μέν παρα
χρήμα άπέψυξχ, χαλ φοράδην ώς έπίληπτος Ιχχχχύ-
μιστο. Έ ν δέ γχ τή έχφορ | έπχλ πχλιδνδς δπδ τοΰ 
φαρμάχου γέγονα, γύψω χρισδχλς διά τής αγοράς 
ήγχτο. Ύχτδς δέ πολύς ύγράς έτι τής γύψου οδσης 
έπιπχσών, άπασαν έχχίνην άπέχλυσιν * ώστχ τδ δχι-
νδν μή μδνον άχοόχσδαι, άλλά χαι δράσδαι. "Τστχρον 

f ΛΦ4 Nerontm peperit. Ea inlerfecU, Nero ipse Q δέ χαί τήν μητέρα τήν 'Αγριππέναν, τδν Απχλχύδχ-
ialoeri faeiiiua voloii , eamque omnem nadalam 
pe4ustravit;et valnera numoravii. Noctn autem 
ita larbabatur, «ι cx lecto exsilirel prs terroribua: 
ei Ronue maltU in docis a quiboaoam clara scri-
bebaiur : 

Tret malricid*, Ort$tet% AUwmon, Mero. 

pov Άνίχητον πέμψας ίιχχχιρίσατο· Ή τδν πχμφδέν-
τα Ιδοΰσα, χαλ γνού σα έφ' δτω ήχχι, τήν έσδητα 
πχριέ^ηξχ, χαλ τήν γαστέρα άπογυμνώσχσα* DaU 
ταύτψτ, Ιφη, tAWxnra, xaU, δτι Νέρωτα Htxs. 
Καί ή μέν έσφάγη, δ δέ Νέρων χαλ αυτόπτης τοΰ 
τολμήματος γέγονχ, χαλ πάσαν «Τδ· γυμνώσας χαλ 

τραύματα έξηρίθμησχ. ΤάΙς δέ νυξίν έξβταράττχτο, ώστχ χα\ έχ τής χύνής άναπήδ^ίν χαλ έχδχιματοΰ. 
•Λαι. Έν δέ τή 'Ρώμη πολλαχδδι έγράφχτο παρά τίνων άφανώς. 

ifapur, 'OptVniCt 'ΑΧ^μαέωτ, μητροχχότοι* 

Αα̂ τΜίααι OeUviam Claudii eiiam, nxorem aoam, 
repooiavit. Nam Sabiuaro adaraatam , nxorto loco 
babero volai t : quae veriu ne illav revocaretur, 
ealumWialorea tabornavit, aqnibua eladalterii et 
vAnefioii aecaiareinr, ac primo relegandam , do-
iode occideodaui curavit. Post ipsa eliam Sabina 
a Nerooe Inierfecia esi, cum in eam prargnantem 
cakibos insiliissel, quani qaidem longo lempore 
U x i l : ac Uniopere deaideravil, ot principio raa-
tiereai i l l i eimilen ejus loco tenerel: deindo 
paenti» libertioom, noroine Sporum, exsetlix v i -
rilibos oxoreoi docerel, qaod is qdoquo Sabina) 
etiut aimtlis, qoanquam ipse Nero Pyihagora» l i -
berto ntiptUset. Ui duo igiiur aaa rem babebant 
ewa, Nerooe, Pyibagorat nt vlr, Sporas ut mulier. 
Publioe citbara cecinii, quarovis exigua et obscura 
voce pnedilua. In circo aurigavii. Trajecil ia 
Grarciam, noa nt raajorcs sui, sed salundi, cilbaras 
polsaadae, p*Trcoaii faciendi, ageadxquc tragoedi» 

Ka\ τήν Αύγούσταν Όχταδίαν τήν τοΰ Κλαυδίου δυ
γατέρα, τήν εαυτού γυναίχα Απαπέμψατο. Τής γάρ 
Σσδίνης έρών, ήθιλχν αυτή συνχίναι ώς γαμιτή· 
Αχ(σασα δέ ή Σαβίνα μή ποτχ ή Όχταβία μχταχλη-

D θβίη, χατηγύρους έπ* αύτ] χα\ μοιχίας χα\ γοητχιας 
ψχυδοΰς παρέσχχυάσατο. ΚαΙ,τδ μέν πρώτον φυγα-
δβυδήναι αυτήν, Ιπειτα χα\ σφαγήναι έποίηζχν. 
Είτα χαλ αυτή ή Σαβίνα έχτάνδη ύπδ τοΰ Νέρω
νος * χυούση γάρ αυτή λάξ ένέΟορχν» Έπλ πολύ δέ 
Οανοΰσαν έπένδησχν ούτως δ' αυτήν έπάδησχν ώστχ 
τά μέν πρώτα γυναικά τινα προσφερή έχείνη μετε· 

' πέμψατο χα\ Ισχεν· Έπε ι τα παίδα άπελεύθερον, δν 
Σπύρον ώνύμαζεν, έχτεμών Ιγημεν, επειδή χαί αύ· 
τος "τή Σαβίνη έψχει, χαίπερ Πυθαγόρα τινλ έξελευ-
θέρ«ρ γεγαμημένος. Κχλ συνεγίνοντο άμα τ φ Νέρωνι, 
Πυθαγόρας μέν ώς άνήρ, Σπόρος δέ ώς γυνή. Καί 
έχιθαρψδησε δέ δημοσία, χαίτοι βρσχύ χαλ μέλαν 
φώνημα έχων* χαλ έν τφ ίπποδρομέφ ήρματηλάι*-
<jiv. Έπεραιφθη δέ χαλ πρδς τήν 'Ελλάοα, οΟτονίΐ 
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οΤς oi πρόγονο* αύτου, άλλ'έπί όρχήσει, χαί Μ Α caota. Necenim ei Roroa tatts ampla e r a l ; sctl 
χχυαρψδήσει, χηρύξει τε χσΛ τραγωδίας ύποχρίσει. 
Οδ γαρ ήρχει σύτφ ή /Ρώμη , αλλ* έδεήθη χα\ 
εκστρατείας, ίνα χαί Περιοδονίχης, ώς (λαγα, γένη-
ται . "Αλλά τ£ άντες χαθ' Ιχαστον λέγοι τών παρ' 
έχείνου πραττομένων; πάντα γάρ απλώς, δσα οί 
τυχόντες υποκλίνονται 9 χάχείνος I) εγέ τε χαί 
έπραττε , χαί έπασχε , πλήν καθ' δσον χρυσαίς 
έδιίτο άλύσεσιν · ού γάρ Ιπρεπε 'Ρωμαίων αυτο
κράτορα σ.δηραϊς δείσΟαι. Στρατιώτης $έ τ ι ς , ίδών 
αύτδν ποτέ δεόεμένον, ήγανάκτησε,χαΐ προσδραμών 
έλυσεν. Έτερος δέ, ερομένου τινδς ΤΙ χυιεϊ ό αυ
τοκράτωρ ; άπεχρίνατο δτι Τίκτει. Τοιούτον γάρ 
πι ύπεχρίνετο τοτε. "Ήρξατο δέ χαί τδν Ίσδμδν της 
έϊελοποννήσου διορύξαι, χαίπερ τών άνδρώπων 

expedilioae eral opus, «t Periodonicet, boc e s i , 
passim viclor, nt afebat, evadcret. Sed q«is sia-
gula ejus facla emimerel? Nam nno verko, qaid-
quid Tiles bistriones rtpnesenlani, ea omnia ipse 
el dicebal et faticbat el toterabat, nisi qood i u -
reis calenis vinaebalar : nain ferrea» Romanorrim 
ioiperatorem baud dectriibeiit. Aliquando igitur 
miles viuciam eonspicalus, prac i«di rgnalion« ac-
cu r r i l , earoqne tolvit. Alius inlvrrogains , quid 
ageret imperator, reapondit, eum partunrt. Par-
tqn enim lum repraescniabat. Coepii eiiam Islb-
mura peHodere ; a quo cum hoaiiies abborrereut, 
570 Mnpto ligoiie ipse fpder* coepil, idcmque 
&oo exenplo facere oeiero* coegiu Feriur autera 

αατνούντων. Ααδων ούν αύτδ, δίχελλαν, χαί τι χαί 6 taagufe eb«lliie<e , eom U m primuro taiigeretur, 
άνασχάήας, έπεισα χαι τούς άλλους άνάγχη αύτδν et geaiila* et mngitas exauditas e*se , et speclra 
μιμήσα:θαι . Αίμα δέ τοίς πρώτοις άψαμένοις της ttolta apparuiase. 
γ η ς λέγεται άναδλύσαι χαί οίμωγάς χαί μυχηΟμούς έξαχούεσθαι, χαί είδώλων γενέσθαι φαντασίαν 
πολλών. 

1 F . Οδτος πρώτος χα\ τού χατά Χριστιανών 
Φιρςατο διωγμού, χαί Πέτρον χαλ Παύλον τούς κορυ
φαίους τών αποστόλων άπέχτεινε χατά τδν αύτδν 
καιρδν, ώς δ Εύσέβιος ίστρρεί, Ιχ παλαιοτέρων 
αυγγραφέων μαρτυρίας παράγων. Έτεροι δέ χατά 
τ ή ν αυτήν ήμέραν φασλ τελείωση ναι χαλ άμφω τούς 

ΧΙΙΙ. Hic persecoiionis Cbristiauonim princeps, 
Pelrum el Paulum principes apostoloram inlcrfe-
cit, eodem lempore, ot Eusebius ex antiqaoram 
lesiimoniie asseril* Nam alii eodem qoidem die 
utramque consummaiuro exsc tradunt, sed anno 
diverso. Posl Petruni, prirous poaiifex Linus fd i l . 

αποστόλους, έν άλλφ δέ έτει χαί άλλφ. Μετά δέ C Nero adbuc Ια Graccia degeae. Vespasianum, con-
ΙΊέτρον πρώτος άρχιερεύς της "Ρώμης δ Αίνος έγέ
νετο» Έ τ ι δ' έντή Ελλάδι δντος τού Νέρωνος Ιου
δαίοι είς προύπτον άπέστησαν, χαλ έπ ' αυτούς τδν 
Ούασπασιανδν έπεμψε. Καί οί έν τή Βρεττανίφ δέ 
χαλ οί Γαλάται βαρυνόμενοι ταίς είσφοραίς ήσχαλ-
λον έχ πλείονος, χαί έφλέγμαινον. ΓάΙος δέ Ιούλιος 
ΟΛνδιξ άνήρ χατά τδν πατέρα βουλευτής τών 
Τεομαέων, δρών τούς ομοφύλους Γαλατάς οργώντας 
π ρ δ ς άποστασίαν, δι' ών έδημηγόρησεν ήρέδισεν 
αυτούς, χαί ώρχωσε πάντα δπέρ τής βουλής χαλ 
τού δήμου τών 'Ρωμαίων ποιήσειν, χαλ έαυτδν, άν τι 
π α ρ ά ταύτα πράξη, φονεύσειν. Αυτοκράτορα δέ 
Γάλααν τδν Σερουίλιον τδν Σουλπίχιον προεχειρί 

tra Judjeos, qai jam apene defecerant, mUi l . B r i -
tanat quoque et GalU axaciionibus gravari se , ini-
quis et cxalcerati» anioii» paliebanlur. Itaqae G. 
Julios Vindex senatorii ordinis, u l et paler fuerat, 
populares suos jam anie ad defeciiouem propen-
soe , magis eliam conciouibus insligavil, jureju-
rando adacios, te pro tonalo populoqoo Romano 
facmros ea$e omnia : ei ipsum, si qaid secut fe-
cisact , occisurot. Imperaiorem vero Servilium 
Solpicium Gaibam desigaavii 9 vtnim palricimii , 
tom Hitpania pneloreiu : ac is principatom qol-
dero tiiscepU, ted inapeiii eognomenla lutn aasu-
niere nplaii. Guoi anlen defecile lenie procederei. 

σατο, γινόμενον έξ ευπατριδών, χαλ τότε τής Ί δ > D Viodex p r » dolore propler mibiurti euorura peri-
pto^ άρχοντα. Καί δς τήν ήγεμονίαν έδέξατο, ούχ 
ήδέλησε δέ τάς τής αύταρχίας επικλήσεις προσλα-
δείν τότε. Τής Γ αποστασίας παρατεινομένης ό 
Ούίνδιξ έαυτδν άπκαφαξε, τών μετ* αύτου στρατιω
τών κινδυνευσάντών ύπεραλγήσας, χαί πρδς τδ 
δαιμόνιον άγαναχτήσας, δτι τοιούτου πράγματος 
δριγνηδεέε^ τού τδν Νέρωνα χαδελείν χαί τούς Τ ω -
μαΐους έλχνδερώσαι ούχ έξετέλεσεν αυτό. Τοσαύτη 
γάρ προθυμία πρδς τούτο έχρήσατο, ώστε τού Νέ
ρωνος δεαχοσίας χαλ πεντήκοντα μυριάδας έπιχη-
ρύξαντος τ φ τήν χεφαλήν αύτφ χομίσοντι του 
Ούίνδιχος, έχείνος έφη δτι Ό Νέρωνα άχοκτεΐνας, 
«αϊ τΐιν εκείνον κομίσας μοι χ σ ρ α ΐ ή τ την έμήν 
άττιΑήφετωι χτφαΛήν· Ό δέ Νέρων, μαθών χαί 

cuium aibi ipsi maaos aclal i l , forians iratns 9 

quod iam pr&darain facinat occidendi Neronit e l 
populi Romani liberandi ad exitam perdacere non 
potaisteu Quod tanU abcrilale ab eo auscepluoi 
fuit, ot eom Nero bis nillies et quingeniiee millc 
dracbmasei promitteret, qui sibi Vindicis caput 
aUolissel, dixerit, $e ei qui Neronit inUrfecii iiH 
caput atlulUset, tuum caput tAcutim dat»rum eue. 
Nero vero cum Petroniam qaoqae , conira sedi-
tiotoe Cttta majori parte copiarum pneraisauni, ad 
Galbam defecisfte cogaovisset, spe artnorum abje-
cia, in animo babuit, teoatu occiso, et urbe i n -
cenaa, navigare Akxandriam : atque adjecit: Etsi 
imperio exaderimu$9 tamen lllic art nos alet. Qu& 

Varia) lecliones et DOLB?. 

(1) ΟίΜιξ. ΟοιΒίνδιξ Oioni l ib. LXIII , pag. .TW. 
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dum agharel, scnatus ejut pwesidio avocalo , ca- Α τδν Πετρώνιον, δν κατά τών έπχναστάντων μετ* 
aira ingfcssus, Ncronem bostem judicavit, ct Gal- του πλείονος προεπεμπόμφει στρατεύματος, τΑ « δ 
bam cjus loco iinpcratorem crcavil. Ncro ubi se a 
571 salcllilibus dcsitlulum esse vidit, vitf vcstc 
induta, et aimili cquo consceaso, (ecta facie no 
agiiosccrctur, noclu cum Epapbrodilo et Sporo 
fugii. Agnilufr, e lab obvio quodam iaiperator sa-
lutaius, via dcclinaU, in culrnis se occullavit. 
Popubis Komanus, cum diluxisset, gaadio cxsul-
tans, urbcin coronis iiuplevil : quidam eliara , at 
in libiTlalem asscrit, ptleali in puldicum prodie-
runi. Senatus, ea qua? ioiperaiorem dccenl, Gal-
bae dccrevit. Piebs Neronem et salibus inccMit, c l 
Diulios qui apud eom potentcs fuefant, inlercm-
ploa per viam traxil. Milites ci alii Neronem quae-

Γάλδα φρονήσαντα, ούχέΥ ούδεμίαν ελπίδα τον 
δπλων ίσχιν , Αλλ' έδουλεύσατο τους τβ βουλεντάς 
άποχτειναι χαλ τήν πόλιν χαταπρήσαι χαι πλεΰχαι 
είς Άλεξάνδρειαν, ύπειτ.ών ότι ηΑν χαϊ της άρχξς 
έπχέσωμεν, άΛΛά τό γε τε,νίον ή/ιάτ διαβρέξει 
ΒΜ8Ϊ. Μέλλοντος δέ ταύτα πράσσειν, ή βουλή τήν περί 
τδν Νέρωνα φρουρά ν άποκαλέσασα είσήλθεν είς τδ 
στρατόπεδον (3), χαλ τδν μεν πολέμιον άπέφηνε, τδν 
δε Γάλβαν άνθείλετο αυτοκράτορα. Νέρων δε» ως 
ήσθετο δτι ύπδ τών φυλάκων εγχαταλέλειπτοι, 
έσθήτά τε φαύλην ένέδυ, χαλ έπλ ίππον ουδέν βελ* 
τίονα Ανέβη, χα\ κατ :.καλυψά μένος δ-.ως δ αλαΟη, 
μετά Έπαφροδίτου χαλ τοΰ Σπόρου νυχτδς έφυγ£. 

rVanies, cuin lalebras iiidagassciil, equites conlra Β Γνωρισ ε\ς δέώς καί παρά του τών άπχντησάντων 
eum miserunl. Quos cum advenlare seasisset, co-
rnites jussii el ipsum et seraciipsos oecidcre. Qui-
bus non obsectitis, ingemuil. Deintle Sporom ir-
riio couatu occidere aggrcssus : Ego solus, inquil, 
net amtrum habeo, nec inimicum Cum jara in pro-
ximo essenl equiles, ictu sibi iltato : ProA Jupiter, 
inquil, qualti artifex pereo f fdoribundum , et a?gre 
gpirilum irabcntem, Epaphroditus plano confecil. 
Peri i l mense Jolio : vixil annos IriginU , mense», 
quinquc, dies viginli ; imperavit annoa Iredeciuo, 
menses ocio, biduo minus. Octavo ejus imperii 
anno, printas post Marcum apostolum el evan-
geilciam Alcxandrise episcopus factos est Anianus. 
Είτα τδν Σπόρον άνελείν δελήσας, χαί μή δυνηθείς, 

αυτοκράτωρ προσαγορευδήναι, της δδοΰ άπετρά-
πετο, χαί είς χαλαμιυδη τύπον τινά χατεπρνφθη, 
Ό δε δήμος iv τή Τ ώ μ η έπχί ήμερα έγένετο, 
ύπερέχαιρον, χαί τήν πόλιν στεφανωμάτων f πλήγω
σαν, χαί τίνες χαλ πιλία ώς ήλχυΟερωμένοι έφερον, 
χαί ή βουλή τψ Γάλβφ τά τή άρχή προσήχο·/βχ έψη* 
φίσατο. Ό δέ όμιλος είςτε τδν Νέρωνα άπέσκωπτον, 
χαί συχνούς τών παρ' αΰτοΰ δυνηΟέντων φονεύοντες 
είλχον. Έχείνου δέ ζήτησιν οί στρατιώται χαί άλλοι 
πεποίηντο, χαί γνόντες δποι ποτέ ήν, έπεμψαν έπ' 
αύτδν Ιππέας. Ό δέ προσιόντας αυτούς αίσθόμε-
νος (5), προσέταξε τοίς'παρούσι χαλ έαυτδν χαλ σφάς 
άποχτείναι. 'Ος δ' ούχ ύπήκουονρ μέγα έστέναξεν. 

Εγώ μόνος, έφη, ούτε φΙΛοτ ούτε έχΰροτ έχω. 
Καί ήδη πελασάντήιν τών ίππέων, αύτδς έαυτδν έπάταξεν, είπών · "Q Ζεν (Α), οίος τεχνίτης άχόΛ> 
Λνμαι! δυσθανατούντα δ' αύτδν δ Έπαφρόδιτος προσχάτειργάαατο. Ό μέν ούν ο3τω χατά τδν Ιού-
λ:·ν έτελεύτησε μήνα, βιρύς Ηη τριάκοντα πρδς μησί πέντε χα\ ήμέραις είχοσιν · άφ' ών ήρξεν 
έτη τρισχαίδεχα, καί μήνας οκτώ, δυοίν ήμέραιν δέοντας. Έν δέ τψ δγδόψ τής τούτου μοναρχίας 
έτει πρώτος επίσκοπος Αλεξανδρείας μετά τδν άποστολον καλ. εύαγγελιστήν Μάρχον 'Ανιανδς γέ-
γονεν. 

XIV. Galba post Neronie inlerilom, decreio aibi c 1A' . Γαλέας δ' έπεί δ Νέρων διέφΟαρτο χαί ή 
a s uaiu principalo, eliam Ru(i copiis auc lu i , ra- βουλήτήνάρχήν αύτψ έψηφίσατο χαί δ Τοΰφος αύτψ 
eepit aaimum : sed Gamaris apptdlaiioneni noa ad-
misit, nec imperaioris nomou in ullfa lillerig usur-
pavit priusquam legaii a sanalu advenis&ent. Eos 
qui sub Nirone alios caluuiniati crant, aai faUis 
iesiimomis oppresaeraai, supplicio affecit. Servi 
qui dominos diclis factisve kegeranl, eis ad poe-
nara dedili : pecunia? el poasessiones, quas Ncro 
donaral, repeiitac auni. Ab codem ob cjimen laese 
inajesuiis in exsilium iDiseos, rcvocavit: ossa 
eorum qui ex iroperatorio genere occisi erant, in 
Augusti nionumentum iniul i t , eoroinqae siatuas 
repobuit. Cceierum cam A . Viiellium a Gcrinanicis 
legionibue imperatorem saluiaium csse andivisset: 

προσεχώρησεν, άνεθάρσησεν, ού μέντοι χαί τδ Καίσα
ρος άνέλαδεν δνομα, πρίν τούς τής βουλής πρεσδευ-
τάς πρδς αύτδν έλΟείν, άλλ' ουδέ τδ τοΰ αύτοχράτο-
ρος πρότερον είς ουδέν γράμμα ένεγεγράρει- τοδς 
δέ συχοφαντήσαντάς τινας έπ\ τοΰ Νέρωνα;, ή ήαυδν 
μαρτυρήσάντας, έχόλασε.Καλ οΓ δούλοι οί χατά τών 
δ5σποτών πράξαντές τι ή είπόντες αύτοίς έχείνοις 
έπ\ τιμωρία παρεδόθησαν. Καί τά χρήματα δέ χαί 
τά κτήματα, δσα τίνες παρά τοΰ Νίρωνοςείλήφεσαν, 
άπητείτο. Τούς γε μήν ύπ' εκείνου φυγαδευδέντα; 
ώ | ήσεδηχότας τι είς αύτδν κατήγαγε, $Λ\ τά δστά 
των έχ τού βασιλιχοΰ γένους σφαγέντων είς τδ 
τού Αυγούστου μνημείου μετεχόμισε, χαί τάς αύ-

L . Pieonem, adolesceiilcm nobileui, uiodeslum , τών είκόνας άποκατέστησεν. 01 δέ έν ταίς Γέρμα· 

VariiB lectiones et οοΐβ· 
(2) Στρατόχεδον, Stationem miUtum vocai Sue-

lonius, scilicel Praeiorianorum, qui c i n a palaliiim 
imperalorta excubabant. l u infra banc voccin usur-
pai in Perlinace, ct alibi. Vide Gloss. med. Grac-
i- i l . in bac voce. , 

(5) ΙΙροσιό>-τας αυτούς αίσϋόμενος. Iia c.liam 

Dio : Sylburgiut apud oiraroqwe προϊόντος 
duro cenael. Ibid. l in . tcq. χαί σφάς, αυεοαι a 
Dione. 

(4) ΕΙχών r 0 Ζεν. lambus f r i l , ait Sylborgiat, 
8i legamus, r Q Ζ?ΰ θεοί Θ* οίος τεχν.τη, δχλυμαιΐ 
Scd apud Sueluuium ab><|Uo m^lro cat. 
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νιαις στρατιώτα*. προιτη;άμενοι Αύλον Ούίτέλλ:ον Α pftidentem, adoptalum 572· Oi*strcm dixiL !d 
έπανέρτησάν. Ό ουν Γ ά λ β α τ ή ν . έπανάστασιν π υ · 
δομένος, Αούκιον Πείσωνα νεανίσκον ευγενή, 
επιεική, φρόνιμου υίοθετήσατο, χαΛ Απέδειξε Καί
σαρα. Ό δέ 'Οθων δ Μάρχος δ Σαλούίδς, άγαναχτή-
σαςδτι μή αύτδς ύ*δ του Γάλβου υίοδετήθη, έπανέ» 
στη αύτφ, τριάκοντα μόνου; στρατιώτας έτοιμα σά-
μενος. Έπε ί γάρ Θύοντι τφ Γάλδα-μόνο; τών βου
λευτών αύτφ παρέστη, χαί του ίερόπτου έπιδουλιυ-
Θί,σεσΟαι αύτδν είπόντες ήχουσε, καί παραινούντος 
ofxoi μείναι, χαί μηδαμή προιλθείν χχτέδραμέ τχ 
ευθύς, ώς έχ* άλλο τι είς τδ στρατόπεδον άπίών, 
χαι ύπδ ' τών συνομωμοχότων αύτφ στρατιωτών είς 
τδ τείχος χίσήχθη, χαλ τούς Αλλους στρατιώτας 
προσανχπείσας, ή μάλλον ειπείν, έχπριάμενοςπολ*» 
λαις ύποσ/έσεσι, παρ* έχείνων τε παραχρήμα χαί 
τΙ»ν άλλων έλαβε τήν αρχήν· 'Ο Γάλβας δε μαθών τά 
πρασσόμενα, έπεμψεν είς τδ στρατόπεδον τινας, ώς 
μεταπείσαι τοϋ£ έν αύτφ δυνησόμενο;. Κάν τούτω 
στρατιώτης τις γυμνδν τδ ξίφος χαλ ήμαγμένον άνα* 
τείνων, προσήλθεν αύτψ, φάσχων* Βύρσες αντοχρά 
τωρ, 'Οθωταγάρ dxixxetra. Πιστεύσας οδν ό Τ ά λ-
δας, είς τδ Καπιτώλιον ώς δύσων ώρμη σε, χα\ έν μέση 
τή άγορφ άπαντήσαντες αύτφ χαί ίππείς χαί πεζοί 
έχεί τδν γέροντα τδν ύπατον, τδν αρχιερέα, τδν Καί
σαρα, τδν αυτοκράτορα πολλών δρώντων χατέχοψαν · 
χαλ τήν χεφαλήν άποχόψαντες, χοντφ ένέπειραν · χαί 
δ μέν ούτως έφονεύθη τούτο μόνον είπών *'IGal χί 
xaxdr έχοίησα; Απέθανε δέ χα\ δ Π ε ίσων, χαί 

Μ. Sahrias Otbo «gjvj fereas,* qood ipse adopttias 
non ftset, seoWonoin morlt. χχχ dantaxat tnlliiL-
bt iB iretoe. N t n conj Galbx Imraolauti tolns ez 
aenatoiibes aslans, aruspicein iifftidiasei porteDdt 
dicrro aodisset, ac moaere « t doml manerei, nec 
usqnam progrtderetnr : etatim goasi per aliam 
caasam in caalra dccur r t , et α coajnnrii* mUiii-
bns In iuftnilionem receplas, caetaris quoqoe per-
taasia, aut, u l rcctiu* dicaro , magnis pollicitalio-
Rt)ras emplit, imperalor staiinn salniains ca». Q»io 
Gatba cognito, qaosdam in caslr* mi$U, qni mi.i ea 
a senleniia dimoverenU Inlerea vero tiiilrs qui-
dam tum gladio crafenlo euoi accetsit, ac Bono 
«xtaia e*f i nqu i l , imperxtor, Oihonem enim occidu 
Qaod Galba eredenx, cam in Capitoliuin ad rem 
dmnam faciendam properarei. ia medio foro , pe-
di|om et eqoiiani occursoH senex, consul, pontifex, 
CrtaV, imperalpr, ewkis inspecUiHibus ea| truci-
daias : capnl ejos conto pneAxam. Cum occide-
retnr, nihil aliud loedtas est r nisi ϊ Eequid mali 
feci ? Per i i l etiara Piso, et alii multi. His pertcUt, 
militet caplla jlloruiu m caslra ad Otbonem el in 
coriam aliulerunt. Quibut contlernati patrea, 
lauilia simuJaia, Olboiii ouinia qoa? ad imperium 
pertioent, dacreveninl. Neque vero obscurum 
eral, eam scnaiui vimfeciftse, ei peinlanlias ai-
que acerbios ipsoNarone imperaturom esae. Galba 
anaoa sepiuaginla deoe, dies tivja et vigiaU nalus, 

άλλοι συχνοί. Κα\ πράξαντες ταύτα οί στρατιώτας Q imper i i menae ι ιοιιο, et die decimo t e r l i o , bunc 
τάς τα χεφάλάς έχείνων άποτεμόντες, πρδς τδν exituro babuit . 
'Οδωνα αύτάς έν τφ στρατοπέδφ χαί είς τδ συνέδριον έ κόμισαν, ώστε τούς βουλευτάς χαταπλα-
Υέντας χαίρειν τε προσποιείσΟαι, χαλ τ φ Όθωνι πάντα τά πρδς τήν αρχήν φέροντα ψηφίσασθαί· 
Ούχ έλάνθανε δέ δτι αύτδς τήν βουλήν έδιάζετο, χαλ ώς άσελγέστερον χαλ πιΧρότερόν τού Νέρωνος 
άρξειν έμελλε. Γάλδα μέν οδν ζήσαντι έτη δύο χαί έβδομη κοντά,. κα\ ημέρας τρείς χαλ είχοσιν, άρξα'ντί 
δέ μήνας εννέα χα\ ημέρας τρισχαίδεχα, τούτο τέλος έγένετο. 

W . Ό δέ Όθων μετέγνω μέν έπ> τοί; πεπ^α- ΧΥ. Othonem, cum exU Racriftcanti parem fau-
γμένοις, τών Ιερών αύτφ θύοντι πονηρών όφθέντων sta essenl, aliaque signa a p p a r u i s t t n l , perpe l ra l i 
χαλ άλλων σημείων αύτφ γενομένων · άλλ' ούχ είχεν 
είς τήν αρχήν ήδη είσελθών άναδύναι, χαί ένέμεινεν 
αυτή, χαί δίκην δέδωχεν. Έ ν τούτοις δέ τις , πλασά-
μενος Νέρων είναι έχ τής πρδς τδν Νέρωνα ούσης 
έμφερείας αύτφ, τήν Ελλάδα ολίγου πάσαν έτάραξε, 
χαλ χείρα χαχούργων ανδρών άθροίσας, πρδς τά 

facinori» poehituit: scd impefio, qnod semel sua-
&jpium deponere non licebat retento, poenae de-
d i l . Inierea quidain ob lineamentoruin corporia 
ainiilitudinera oe Neronem esse professas, iotam 
pene Gneciam cobtarbavit: et manu sicariopiai 
comparata, ad Syriacas legiones properavil. Sed 

έν τ ή Συρίφ> στρατόπεδα ώρμησεν. Έν Κύδνφδέ ρ eum Calpburnius in irajectu Cydai amida comprc-x 

περαιούμενον αύτδν δ Κάλπούρνιος συνέλαβε χαλ 
άπέκτεινεν. Ό δέ "Οθων λάθρα πολλούς πρδς τδν 
Ούίτέλλιον έπί καταλλαγή έπεμψεν. 'Ος δέ ούχ< έπεί-
θετο, πρεσδευτάς ν απέστειλε φανερώς. Ούτε δέ 
άπεχρίνατό4 τ ι αύτδς Ούίτέλλιος,ούτε άντέπεμψεν 
αυτούς. Είτα έπεμψεν Όθων ίσχύν κατά γήν τε 
χαλ χατά Θάλασσαν, ήττήθη δέ διά πολυαρχία ν, ού 
δι 9 άσθένειαν, χάχ τής 'Ρώμης δέ έξωρμήθη καλ 
τους πρώτους ενήγαγε, Μέρος δέ τι τής δυνάμεως 
τ φ Βρόχλψδούς, αύτδς άνεχώρησε, λέγων μή φέ* 
ρειν μάχην ανδρών ομοφύλων ίδείν. 'Οθεν μαλαχίαν 
αύτου χαταγνόντες οί στρατιώται χαίοί στρατάρ/αι, 
ουδέν τών- δεόντων έπραξαν, άλλ' ήττήθη σα ν, χαλ 
τοίςτούΟδίτελλίου έπεχηρυχίύσαντο, χαί άνεμίχθη-

hensum inlerfeciu At Otbo clam roullos ad Vitel-
liiim reconciliandum , cum nibih impclrassct , 
aperte legatoe misiU Q1109 cum Vilellius nullo 
responso dignatus esset, atque eliam reliaaisset: 
copiis lerra marique 573 niresls, non ex imbe-
CiJiilaie, scd propter ducum mallitudinero viclus, 
ipse Roma cnm primoribus egreseos est: et parte 
milituin Proclo daia, recessit, ee pagnam civiom 
inler so videre possc negnns. luiqne miliies et du-
ces ignaviam ejus pertaesi, rc male gesia* ^d V i -
telliaaos dcfeccrunt. Quod cum equcs qoidam 
Olhoui nunliassci, atq»e is non credercl: Uiinamf 

iuquil, Cwtar, hccc (aUa estenl, scquc slaiiai i n -
(eiiecil. Deiiidc cui» omues dc pugiuc cvcntu nuo. 



parati esaeal ( nam ei aateUttes malii, et alii 
mm paoci aberaat) eueqoo rogareot, ne «evaei-
ιρεααι et iptos dcxiitaercl: te enini omines liben-
ter pro eo •Mmlorot Olbo , muito «ταχέα* nut di-
xii, « f W M pro ·χεχ#αε, auam mulios pro uno ferire: 
xcqxe te commutsmrmm^ , ut ob unum tirxmfofaii 
Remmni Btditio oriretur, ei ttnla hombnm muUi-
tudo imttriret. Ili* dictis, in conclavo iAgressas, 
cam aoxaulla ad ευόβ, et ad Vilellium de sais 
scripstaet, lillcris ad ae conlra illom scripiia cre-
maiii, ae cni pericalam inde creareiar, atagulo* 
salatavU, el pecuaia donavil. Inlerea militm to-
muiim orlo, extit : roqae snpilo , ηοα prtos dit-

« 7 J O A N N I S Z O N A R A M 
ααφΜα* dobilanlee, detiuo afartis aleara experiri Α σαν σφίσι. Τφ δέ "ΟΟωνι ήγγιιλ* ταύτα ίππεύς ($) 

χαί άπιστου μένος, ΕΙΘΒ, έφη, ταντα ψβν&ή, Καί
σαρ* ήν · χαλ είπών. έαυτδν δι*χρήσατο. Πιστευ-
σάντων δ' έχ τούτου πάντων, και έτοίμως εχόντων 
άναμαχέσασθαι (οί τχ γάρ δορυφόροι συχνοί ήσαν, 
χαλ έτχροι ούχ ολίγοι παρήσαν)κα\ Ικετευδντων αύτδν 
μήθ' έαυτδν μήτε σφΑς προδοΰναι * Πάντες γάρ (έλι-
γον) υπέρ σου ήδεως άπαθανούμχθα* δ *Οθων, ΠΟΛΌ 

άιχαιοτβρόν έστιν, είπεν, ένα ϋχέρχάντων ή χοΛ-
&ονς ύχέρ ενός άΧοΜσθαι, χαϊ μή βούΛεσ&αι δι' 
ένα άνδρα τόν δήμοτ των 'Ρωμαίων στασίαζαν, 
χαϊ τοσούτον όχΛον άν&ρωχων φβ*Ιρβσ$αι. Ταντ' 
είπών είς τδ δωμάτιον άνεχώρησε, χαί τινα τοίς τβ ol-
χεέοις χαλ τφ Ούίτελλίψ υπέρ αυτών έπιστείλας, τά τε 

cetxil, ααααι aiMM alio in loca iiila miaittet. Ae B γράμματα δσα τινές αύτφ χατ* έχείνου έγεγρά-
it» domn», ean iranqailta esaenl oranu, aetaoaai οαχσαν, έχαυσεν, ώστε μηδένα έξ αυτών φωραδέντα 

χινδυνεύσαι * χαλ χολών ένα Ιχαστον τών παρόν-
των, ήσπάζετο αύτους, χαλ έδεέου σφίσι χρήματα. 
Καν τούτω ταραχής γενομένης στρατιωτών, εξήλθε, 
χαλ χαταστήσας αύτους, οδ πρότερον Ανεχώρησε, 
πρ\ν ές τδ Ασφαλές Αλλους άλλαχου πέμψαι* Καί 
ούτως, έχελ μηδέν έτι ταραχώδες έγίνετο, έαυτδν 
χατεχρήσατο * χαλ οί στρατιώται τδ σώμα αύτου 
έθαψαν, χαί τίνες αύτφ έπέσφαζαν εαυτούς. Τοΰτο 

τδ τέλος τφ 'Οθωνι γέγονε, ζήσαντι μέν έπτά χαλ τριάκοντα έτη, άρξαντι δέ ημέρας ένενήχοντα. 
Mtv χαί τήν άσέδειαν χα\ τήν πονηρία ν τού βίου συνεσχίασε. Κάκιστα γάρ ανθρώπων ζήσας, κάλ
λιστα Αχέθανεν. 01 δέ στρατιώται εύθυς μέν έταράχοησαν, χαλ ύπ* αλλήλων πολλολ Ανηρέθησαν# 

Ιπειτα ώμονδησαν, χα\ προσχεχωρήχεσαν τοίς χεχρατηχδσιν. 
XVI. Roauni cogniio Olbonis inleritu (mam, i l Ι ? · Οί δ' έν τή Τώμη, τδ πάθος μαδδντες τοΰ 

anto dtetam esi, orbe aberal) Viielliam imperaio- 'Οθωνος (άπεδήμειγάρ τού άστεως, ώς προείρηται) 
rem designanini. Cui nore Olbouii in Galliif ver- C αυτοκράτορα τδν Ούΐτέλλιον άνηγύρευον. "Οντι δ' έν 
taau aaaiiau eai, ubi βααι uxor com filiolo sex τή Γαλατίφ δ θάνατος ήγγέλθη τοΰ "Οθωνος. ΤΗλθε 
αηαοα oalo eonvenU, qnem pro soggeato Gcrmani- ^ πρδς αύτδν χα\ ή γυνή χαί τδ παιδίον, δ χα\ έπλ 

iaterfacii. Mililet cadaver ejas sepeKvenuU, ouilii 
aaaaao taper oo te jagolarant. Hte OUMmif fait 
oxiimt» cam aaaoo xxxvii vixixoel, dies xc iaipe-
raatet, qoo «Uleai taperioreai impie ei teeleraie 
actaai oaaaibravit, el vitam oamiam lafjUotiatliaaai 
notte booetllasiaia decoravit. Potl efoi obH««i, 
oiiNiea »utam lafliullaali sont: et maltii invicem 

, graiia reconcilbta ae ad victorea conUleraRt. 

eam et Ca*areui deaiaoavii. Jam curo diviaalioni-
χα» dediioa eoeel, aec sioe iie vel BUaima tatd-
perel. tom aatronomoo, posl eliara arioloe pepnlit, 
ceiio die ptxaAnito, iatra queui toU lulia excede-
nx4* Qoi xocia viciatimschedis ^74propositis 
ei αοαααϋαπιαέ, ot inlra eiun diem e viia excede-
ref, q«o exceaaiu Duu aatom laxui ei Uecivia? do-
diloi, el a primaaUaio in eaupoait, foro aleatorio, 
xaJlaiioaiaaf tt aorigilionibas verxaltu eteot, el 
iaiaiia ia eat ros pocoaia iofuaipu, rnuluim auia 
alfetti feeixaet, tttai aoeio luxa ίιιεοίβηϋοε te geo-
tit, aujoreaqae auaipUu fecit. Maximaai diei par-

βήματος Γερμανιχον τε χαλ αύτοχρατορα έπωνύμα-
σεν, έξάετες δν. Φιλύμαντις δε ύπαρχων, χαλ μηδέ 
τδ βραχύ πρασσων Ανευ αυτών, τοτε μέν τους αστρο
νόμους, ύστερον δέ χαλ τούς γόητας έςήλασε, προει-
πών σφίσιν έντδς τήσδε της ημέρας έξ Απάστς 
έχχωρήσαι τής Ιταλίας. Κάκείνοι νυχτδς άντιπρο-
θέντες προγράμματα, άντιπαρήγγειλαν αύτφ άπαλ
λαγήναι τοΰ βίου έντδς τής ημέρας έν ή έτελεύτη-
σεν. rHv δέ τρυφή τε χαλ άσελγεία προσχείμένος, 
χα\ άπ' Αρχής τοιούτος ών οίος περ\ τά χαπηλεΐα 
χαλ τά χυδευτήρια, χαλ τούς όρχηστάς, χαλ τους 
άρματηλάτας έσπουδαχέναι. Καλ αμύθητα ές τά 

ten, el αοαία qooqoe, aecUra ullan saUeiaieai D τοιαύτα άνήλισχε, χα\ διά τούτο χα\ δανειστάς πολ-
iafxrfitaado, et Mabiade qnm ing«aaerat, revo-
Mado, mi aoio tibarioram Iraiisita ali tideretar: 
qoxe m eaUciobat, al perpeluaoi crapulam laJerare 
potxei, coai ejot t^mpoiorea pessiiuc baberenu Ε 
qao aamero cum quidam propler niorbom per 
aJiquot diea a todaliiate abfuisset, u omnino peritu-
rumJuiMtd dtxil, miti aaroiauet. Nec iqlaui tenipas 
imperii ejos quidqoam aliud fuit, nUi ebrieUs el 
eomaiiatittau. Quix auieio singula tomoicmorel ? 
coni iolor oonQea coattet, eum imperii sai lem|K>re 

λούς είχε. Τότε δέ χα\ μάλλον ύβριζε, χαλ τής τε 
ημέρας τδ πλείστον τής τε νυχτδς έδαπάνα Απλή-
στως έμφορούμένος, χαλ συνεχώς έξεμών, ώς μόνη 
τή παροδφ τών σινέων τρέφεσθαε. 'Αφ' οδπερ χαλ 
αύταρχείν ήδύνατο. Οί δέ συνδειπνοϋντεςαύτφ πανν 

- χαχώς Απηλλάσσοντο. "Όθεν είςτις αυτών, νοσήσας, 
χαί διά τούτο ημέρας τινάς του συσσιτίου Απαλει
φθείς, είπεν δ:ι ΕΙ μή ένόσψτα, χάντως άν άχο* 
MkUtv. Καί έγένετο δ χρόνος δ τής αρχής αύτοΰ 
σύμπας ουδέν Αλλο ή μέθαιχαί χώροι. Καί τίάν 

Vari« lectiones ei notm. 
Ρ) Ίχχίύς. Dio aen Xiplitlinus, ίππεύ; τε, abi Sylbargios emendal ίπαιύ,; τις. 
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τις καθ* Ιχαστον αυτών χαταλέγοι; όποτε πρ^ς Α bis inillies, ccnties , quiuqiiagies cenfena milJia 
πάντων ώμολόγητχι δύο μυριάδας μυριάδων χα\ 
χιλίρς παντακοσέας (6) έν τφ τής αρχής αυτού χρόνφ 
ές τά δείπνα αύτδν δεόαπανηχέναι. Πολλάκι; δ* χα\ 
παρ' άλλοις είστιάτο, χα\ τής αυτής ημέρας άλλοι 
μέν άχρατίσασθαι παρείχον αύτφ, Αλλοι δέ άριστή-
σσι, έτεροι δέ όεϊπνον, χα\ έτεροι μεταδόρπιά τινα 
πλησμονής παραμύθια Ούτοι δέ βίους, ούχ άμοιρος 
ήν παντάπασι χα\ χαλών έργων. Τό τε γάρ έπ\ 
Νέρωνος, χα\ τδ έπ\ Γάλβου, τοΰ τε Όθωνος κοπέν 
νόμισμα έτήρησεν, ούχ άγαναχτών ταίς είχόσιν , 
αυτών * χαλ δσα τισ\ν έδεδωρηντο, έφύλαξε, μηδένα 
μηδέν άψελόμενος. Καί ούτε τά έχ τών συντελειών 
άχοφληθέντα άπήτησεν, ούτε ουσία ν τινδς έδήμευ-
σεν, ολίγους μέν πάνυ τών τά Όθωνος πραξάντων 
άποκτείνας, μηδέ τάς έχείνων μέντοι ουσίας τούς 
προσήκοντας σφών άποστερήσας. Κα\ τοίς οίχείοις 
$ϊ τών πρότερον ποτε Οανατωθέντων έδωρήσατο 
τ.χντα δσα έν τψ δημοσίφ εύρηντο. Άλλ' ουδέ τάς 
δ.ζΟήχας τών άντιπολεμησάντων αύτψ χαί έν ταίς 
μάχαις πεσόντων ήτιάσατο * άπηγίρευσε δέ χαί τοίς 
^ουλευταίς, χαι τοίς ίππεύσι μονομαχείν ή έν ορχή
στρα θέαν τινά παρασχείν. Κα\ διά ταύτα έπηνεΐτο. 
Έπ\ τούτοις ήγγέλθη αύτψ. ή έν Ιουδαία κατ* αύ
τον έπανάστασις· Κα\ δεινώς χατέδεισε δι* αυτήν 
άλλων τε συμβάντων σημείων, χαλ τής σελήνης παρά 
τδ χαΟεστηχδς δ\ς έχλελοιπέναι δοξάσης.Κα\ γλρτζ -
ταρταία χαί έβδομα ία έσχιάσθη * ήλίους τε άμα τ>τε 
ε!δον έχ τε τών ανατολών χαί έχ τών δυσμών, τδν 

dracbmaru.n in coenas insumpsisse. Sa»pe rtiarn 
apud alios convivaius cst: codemqtie die alius oi 
jentar.ulum, aiitis .prandiuu, aUus copiiam, alius 
bellaria post coenam, ad Icnicndnm crapulam pne-
buerunl. Inier II.TC vitia virtnlos ei non dcfuerunt. 
Moncinm enim snb Ncrone, Galba, Otboitc pcrcus-
6am retintifl, imaginibus rorum nibU off nsus: et 
quac aliquibus donaia fucrant, omnia rata babuil, 
n^que cuiquatn quidquam eripuit. Neque ea qnse 
CJI comribulionibns debcbantur cxegit, ncquc cu-
jusqoam bona publicavit : pancis dunlaxat Otbo-
niana» iaclionis occisi», neqnc tainen eoruiu bona 
cognalis cripuit. Eorum Hem cognaiis, qui prius 
occisi fueranl, ea rofUiluil omnia, qune adbuc in 
publico repcricbaDtur. Ncquc lestamenla adversa-
riorum, qui in bello cecideranl, reprcbendil. Ve-
tuit ne senalores et eqnilea in arena pugnarenl, 
aul morcbcslra se speclandoa prabcrent: aique ob 
baec laudabalur. Nnniiato motti Jadaico, in magno 
lerrore fuii, cum ob alia prodigia, tum quod luna 
bis defccisse praeler solitutn videbalur, et quarlo 
et seplirao dic obscurata. Simul eliam duo soles 
visi, aller ab occasu, alter ab oricnie : ille infir-
mns et pallidu», 575 hic robusuis. Molus illius 
bxc ralio fuik Vespasianus in Judaca degens, quo 
cum a Neronc propter Judaeorum defectionem mis-
aum fuisse jam diximus, Oliuin Tiium ad Galbam 
salulandum misii. Tito aiiiom reverso (nam in via 

μέν ασθενή χα\ ώχρδν, τδν δ* έξ ανατολών ίσχυρόν. ^ sedilionem Othonis et Yitcllii didiccral) et ipsc 
Έπράχθη δέ τά τής επαναστάσεως ώδε. Ούεσπασια- - - · -
νδς έν Ιουδαία διατρίβων, (ώς γάρ ήδη ίστόρητα·, 
παρά Νέρωνος ήν έχείσε σταλείς διά τήν τών Ί ' . υ -
ίαίων αποστασία ν) τφ μέν Γάλβα αύταρχήσαντι τόν 
υίδν έπεμψε Τίτον προσερούντα αυτόν * έπανελ-
Οόντος δέ τού Τίτου, έπεί χαθ* όδδν έμεμαθήχει τήν 
τοΰ Ούΐτελλίου χ*1 τοΰ 'Οθωνος έπανάστασιν, τ.ρς 
μοναρχίαν χαλ αύτδς ώρμήθη χατά τδν Δίωνα. Ω; 
f ό Ίωση πος έν τή τής αλώσεως ιστορία φησΥν, οί 
ρετ* αυτού στρατιώται, μαθόντες τούς μέν έν τή 
Ευρώπη Γαλατάς στασιάσαντας Γάλβαν προχε ιρί-
σασθαι αυτοκράτορα, τους δ' έν Γερμανία στρατευό
μενους άνθελέσθαι τδν Ούΐτέλλιον, τούς δ' έν τή 
Τώμη προχειρίσασθαι Όθωνα, χα: αύτο\ τήν μον-

<ut Dion refert) regnum affectavit. Josepbo vero 
auctore in excidio Judaico, mililes t3jus cuin au-
dissent, a Gallis Europa;is Galbani per seditioncm 
imperatorcni esse crealum, a Gcrmanicis lcgioni* 
bus Vilcllium, a Homanis Oiboncm : ipsi quoque 
suo duci imperium decrcvcnint, atque aliis alios 
eonciianlibus, Vespa9ianum imperaiorcm snhita-
runt , hortaii ut periclitanli reipublicx sabvcni-
ret. Refraganli iribuni iasliterunt : et* milites 
slrictis ensibus ciroumsianles, morlem sunt mi-
nali , Parel igilur, et priniom ad iOgypli prxlorom 
scribil, quq loco res suae sint : a qtio siaiim saiu-
lalus esl impcralor. Dcinilc Klulianuiu Syria? prx-
lorcra tn llaliam conlra Yiicltium millit. Quo i rm-

αρχίαν.τφ σφετέρψ στρατηγψ έψηφίσαντο, χα\ πα- D porc Josepbum Hcbncuai, qnom, vixcnte adbuc 
ρακροτήσαντ*; αλλήλους, άνηγόρευσαν τδν Όύεσπι-
σιανδν αυτοκράτορα, κα\ σώζειν τήν τών Τωμαίω/ 
ήγεμονίαν κινδυνεύουσαν παρεχάλουν. Αρνουμένου 
δ' έχείνου,.οί μέν ηγεμόνες προσέκειν:ον οί δέ στρα
τιώται περιχυθέντες ξιφήρπς άνελείν ήπιίλουν 
αυτόν. Πείθεται oyv, χ^.. πρώτον τψ τήν αρχήν τής 
Αίγύπτου ίθύνοντι έπιστέλλει περ\ τών κατ* αύτδν, 
χαί δς ευθύς άνηγόρευσεν αύτδν αυτοκράτορα. 
Ονεσπασιανδς δέ, τούτο μαθών, τ',ν μέν τής Συρίας 
ήγούμενον Μουχιανδν είς τήν Ίταλίαν έπι τ?*ν 

Ncrone, iinperatorcm sc appollare ausom, capli-
vum adbuc in yinculis tenobat, ob cam divinalio-
ncm solvi jussil. Tilo vero borlantb, ut ei una 
cum fcrro cliam igaominia dcinerelur (quod ficbnl, 
cum vincula non solvebantur, sed diesecabantnr : 
atquc in eos usurpabatur, qui per injuriam viitcii 
esscnt), approbante Yespasiano, quidani sccuri ca-
tcnam dissecuil. Joscpbas eaim (ut ipse narrai), 
ciiin in sacris Liltcris oraculum reperisset, fore ut 
qnidam cx Judxa orbi lcrrarum imperaret, id ora-

(C) Αι;ω μυριάδας μυριάδων καϊ χιΛίας πεντα
κόσιας. Sic 111 ss. Kcg. el Colb. VVolf. Icgpiuium 
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culuin, ob Romanorum ecdiliones, ct imperaloruia Α Ούΐτέλλιον έπεμψεν. 'Οτε καί τδν Έβραίον Ίώση-ον» 
frcqueuU* mutaliones , ad Vcspasianum retulit, 
eique valicinatus eU imperiam. Ejus oraculi rae-
miml etiani Appianus bistoriae Ronianse libro xxu. 
Recliua auieui ac vemsime id oraculum de Ser 
valore humani gencris, Doroino Jesu Cbristo, in-
lelligetar. Neque eaim loli terrarum orbi Vcspa-
siaiius iinpcravit: sed Romanie provinciie dun-
laxat, extra quas niulla alia regaa fuerunt. A l D o -
niinus loti orbi dominalus esl, et dominalur, cui 
a Palre dicium e s l : Petiio α me9 etdabo tibi gen-
let hwreditalem luam, et poueaxonem tuam finei 
lerrce l . Vespasiano 576 Alexandriam profeclo, 
Iloma nuulii venerunl de ca?de V i l e l l i i : el ut ipse 
a senaiu populoque Romaao imperalor declaratus, 

δ; αύτδν, Ιτι ζώντος τοΰ Νέρωνος, αύτοκράτορι 
προσειπείνέθά^,όησε,δεσμώτην δντα Ιτι παρ* αύτφ, 
χα\ αίχμάλωτον, καλέσας,πρδς έαυτδν, οία προμαν-
τευτάμενον αύτφ τήν αρχήν, λυθήναι κελεύει. Τού δέ 
Τίτου τφ πατρί Ούεαπασιανφ δίκαιον είποντος είναι 
χαί τδ δνειδος ές Ίωση που άφαιρεθήναι συν τψ 
σιδήρψ * τούτο δ* έσεσδαι, εί μή λυθώσι τά δχσμα, 
Αλλά διακοπώσιν, δ έπί τών μή δεόντως δεθέντων 
πράττεται* συνευδοχεί καί δ Ούεσπασιανύς χιΐ 
παριλθών τις διέκοψε πελέχε.ι τήν άλυσιν. Ο γάρ 
Ίώσηπος, ώς αύτδς εκείνος ίατόρησε, χρησμόντινα 
έν γράμμασιν ίεροίς εύρηκώς δηλούντα ώς άρξιι 
τις άπδ τής χώρας αυτών τής οικουμένης διά τίς 
έν τή Τ ώ μ η στάσεις χα\ τών έχι ί βασιλέων τ*ς 

c l Miu* Domilianus principalara iu ejue advealum 0 συνεχείς άλλαγάς, είς τδν Ούεσπασιανδν τείνει 
ύπείληφε τδν χρησμδν,χαί οί τδ κράτος προεμαντεύ-
σατο. Τούτου δέ τοΰ χρησμού μέμνηται χαλ 'Αχπιανδς 
έν τφ είκοστφ δευτέρφ λόγφ τής "Ρωμαϊκής Ιστο
ρίας αύτοΰ. Αικαιότερον δ* άν, ή Αληθές μάλιστα 
νομισθείη, τδ έπλ τδν Σωτήρα τοΰ τών ανθρώπων 
γένους τδν Κύριον Ίησοΰν Χριστδν τδν χρησμδν 
έχληφθήναι.Ού γάρ τής οίχουμένης Απάσης Ού*σζ> 
σιανδς εβασίλευσε χατά τδν χρησμδν, άλλά τής ύπδ 
Ρωμαίου ; μόνης * πολύ δέ τής οίχουμένης ήν δ τής 
"Ρωμαϊκής αρχής ήν έκτος. Ό δ έ Κύριος συμπάσης 
τής οίκουμένης εβασίλευσε τε χα\ βασιλεύει, φ παρά 
τού Πατρδς έ^ήθη* ΑΙχησαι ααρ* έμον, καϊ 6ώσ& 
σοι ίθτη χήτ ηΛηρονομίατ σον, χαί χήψ χατά-

lenere jussus cesoi. Vitellius autcni boc modo pe-
r i i i . Vespasiani niiliies, cum prope Roroam, aique 
in ipeam urbem venissenl, oullo rioJenliae genere 
absiinuerunt. Cuni auiem urbs vastarctur, Yi le l -
lius sibf metaens, induia pannosa lunicula, in ob-
ecurara domunculam, ubi caiies alltgati erani, se 
abdidit, noclo Tarracinas ad fratrem confugefe co-
gilans. Miliies vero «am repertum, illuvie e l san-
guiae plenam (nam a canibus morsus fueral), lace-
raU veste, nianibus posl lergum reviaclis, et, la-
queo collo injeclo, pariim colaphis cecideruui, 
pariiin barbam evelleruat: omnes vero luxam ei 
opprobraruot. Ob quoe verecundanlem, et bumum 
inluenlem, culteUis sub menlo pupugerunt, u l vel Q σχεσίν σον χά χέρατα τ ή ς Τ»Κ· Ούεσπασιανδς tt 
iaviius vullum aliollerel. Yerum Callus quidam, 
ejns misertus : Ego tibi, inquit, quanlum ttnus pot-
$um9 opem feram, eoque vulncralo, aeipsum jugu-
lavit. Sed Yitellius ex eo vulnere DOD mortuos, 
cum in carcerem trabereiar, ex verberum et con-
lumeliaruni inipalienlia : At ego inquit, vester im-
perator (ui. Quo diclo irf iuti mililes, co disaecto, 
caput amputalum per tolam urbem circumtulerunt. 
Yix i l annos LIV el dies i.xxxix ; impeiavit annum 
uaum, χ diebus demplis. 

πρδς Άλεξάνδρειαν ώρμησεν, ένθα χαί Απδ τή; 
Τώμης ε ύ α ^ λ ι α ήχεν αύτφ, ώς Ούίτέλλιος μέν 
άπεσφάγη, αύτδς δέ αυτοκράτωρ τφ τε δήμω χα\ 
τή συγχλήτφ άνηγορεύθη, χαί ό υίδς αυτού Δομί-
τιανδς είς ήγεμονίαν προήχθη μέχρι τής αύτοΰ π ^ ς 
τήν 'Ρώμην άφίξεοις. 'Ο (ίέ τού Ούίτελλίου θάνατος 
τούτον τδν τρόπον έγένετο. "Ηδη οί Ούεσπασιάνειοι 
στρατιώται πεπλησιαχότες ήσαν τή 'Ρώμη, χαί ίς 
αυτήν έσβαλόντες ουδέν δ τι τών δεινών ούχ εποίη
σαν, Τής δέ πόλεως πορθούμενης δ Ούίτέλλιος φοβη

θείς, χιτωνίσχον τε £ακώδη περιβαλλόμενος, ές οίκημα σχοτεινδν, έν ψ χύνες έδέδεντο, χατεχρύφθη* 
διανοούμενος νυχτδς ές τήν Ταραχίνην πρδς τδν άδελφδν άποδράναι. Άναζητήσαντες δέ οί στρατιώται 
αύτδν συνέλαβον φορυτού πεπλησμένον χαί αίματος (ύπδ γάρ τών χυνών έλε λύμα ντο), χαλ τήν έσθητα περι^-
δήξαντες αυτού, χαλ είς τούπίσω τώ χείρε δεσμήσαντες, σχοίνόν τε περιθέντες αύτφ περιαυχένιον, οί μέν 
*^($άπιζον, οί δέ τού γενείου έτιλλον, πάντες δέ έσχωπτον τά τε άλλα χαΐτήν άσωτίαν αύτοΰ. ΑίσχυνομένΜ 
δέ έπί τούτοις, χα\ κάτω βλέποντος, οί στρατιώται ξιφιδίοις αύτδν ύπδ τδ γένειον. ύπεκέντουν, ίνα χαί 
ά/,ων άνω βλέπη. Κελτδς (7) δέ τις έλεήσας αύτ^ν, %Ε·\-ώσοι, Ιφη, βοηθήσω ώς μότος»(8) δνταμαι. ΚεΙ 
δ μέν εκείνον έτρωσε, καί έαυτδν άπίσφαξεν. Ού μέντοι καλ δ Οΰίτέλλιος άπέθανεν έχ τοΰ τραύματος, αλλ* 
έίύρετο εί; τδ δεσμωτήριον. Περιαλγήσας δέ οίς τε έπασχε καί ,οίς ήκουεν · 'ΑΧΙ' έγωγ€9 έφη, αϋτο-
χράχωρ ύμώτ έχενόμην* Όργισθέντες ούν οί στρατιώται χατέκοψαν αύτδν, χαί τήν χεφαλήν άποτι· 
μόντες αυτού, χατά πάσαν τήν πόλιν περιήγαγον, ζήσαντος έτη τέσσαρα χαί πεντήκοντα, χα ;. ήμέρ?ς 
εννέα καί όγδοήκοντα, μοναρχήσαντος βϊ ένιαυτδν, δέκα ήμερων έπιδέοντα. 

X Y U . His peractis, Moliauus adveail, unaque ο 1Ζ'· ΙΙεπραγμένων δέ τούτων δ Μουκιανδς επήλθε 

1 PaaK ιι, 8, 

VariflB lectiones e l n .to?. 

(7) ΚεΛχός. lla duo mss. Rcg. cl Colb. A l hiter- nalionis, scd τ ί π . 
ρ c» ίιι allcro ex iis quibus usus esi, codice Κελί- (8) 'Ως ιό^ος. Iia uliara Dio. Sylbargins k g » -
τό; Iigi uionol, qtiasi cssel noincu propnutu iiua cituii ceiibeuo; μόνω;, qua ιοία raliout pouxm. 
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YJ\ τώ Δομετιανφ συνδιώχει. Αυτοκράτωρ τχ ό Α cum Domitiano rempublicam capossit. Ycspasiaiiua 
Ούεσπασιανδς χα\ πρδ; τής βουλής εύφημήθη, χαλ 
Καίσαρ*; δ τβ Τίτος χαί δ ΔΟμετιανδς έπεκλήθησαν· 
'Ο δέ Μουχιανδς άδελφδς παρά τού Ούεσπασιανοΰ 
ώνομάζετο, χα\ έξουσίαν είληφε πάνΟ'δσχ έβούλετο 
πράττειν καί γράφειν, τδ δνομα τοΰ αύτοκράτορος 
μόνον έπιγραφόμενος, χαί διά τούτο κα\ δακτύλιον 
τκμφΟέντα οί έφορε ι, ίνα τδ αυτοκρατορικό ν σφρά
γισμα λαμβάνη τά συμβαινύμενα. Πολλοίς γούν 
αρχάς τ* καί επιτροπείας αύτ>,ς καί δ Δομετιανδ; 
έύοισν, χαλ έπαρχους άλλους έπ' άλλοις χαι ύπατους 
επέδειξαν, ώς αυτοί αύταρχοΰντες. "Οστε τδν 
Ούεσπασιανδν έπιστείλαι τφ Δομετιανφ δτι Χάριν 
έχω σόι, τέκναν, δτι με έφς άρχειν, χαϊ ονδίχω 
με χαταΛέΛνχας. Έ ς δέ τήν Άλεξάνδρειαν δ 
ΟΟεσπασιανδς άφικύμενος χρήματα πολλά έχείθεν 
ήργυρολόγησε, χρηματιζόμενος πάντοθεν, κα\ τέλη 
r-ολλάτά μέν έχλελειμμένα άνενεώσατο, τά δέ καλ 
νομιζόμενχ προσεπηύξησε, καινά τε προσέΟετο 
έτερα. Τδ δ' αύτδ τοΰτο καί έν τή άλλη ύπηκόφ, τή 
τε Ιταλία χαί αυτή τή Τ ώ μ η μετά ταύτα έποίησε. 
Τήν μέν ούν Αίγυπτον δι' δλίγου χατεστήσατο, χαλ 
σίτον πολύν είς τήν 'Ρώμην έπεμψεν Απ1 αυτής. 
Τον δέ υίδν αύτοΰ Τίτον είς Ιεροσόλυμα καταλε-
λοιπώς πορΟήσαι αυτά, τήν έχείνων ανέμενε ν άλο>-
*:ν, ίνα* μετά τοΰ υίέος έπανέλθη πρδς τήν 'Ρώμην. 
Τριβομένου δέ χρόνου έν τή πολιορκία* τδν μέν Τίτον 
έν -.ή Παλαιστίνη χατέλιπεν* αύτδς δέ δλχάδος έπι-
βϊς, ές Λυχίαν έπλευσε, κάκείθεν τά μέν πεζή, τά 

a senaiu iinpcrator sabitatus : duo ejus fiKi, Caesa-
rcs cognominali sunt. Muiianus vero fraier a Vc -
tpasiano vocabaiur, accepta potcsiatc quidvts et 
agendi et decernendi, Unlum imperatoris nominc 
praBscripto: eaque de causa nmsum eibi annuluni 
gesiabal, ut mandata imperatorio anoalo signarcn-
tur. Igitur ipse ei Domitianus inagisiraius et prae-
fecturas muliis dederunt, c i alios alque aJios pras-
sides et consules designarunt, non secus ac si Spsi 
rerom potirentur. Dnde Vcspasianus Domitiano 
scripsit, Se itli liahere gratiam, quodte νηρετατε ραΐε-
re/wr, nealum imperiopeputiuei. Alexandriam aulcm 
cumtenissel, magnam per.uniani coegit,nulloqux>(u 
577pneierniissi), vecligalibus quibusdani obsolelis 

^ restitulis, usiiatis exaggeraiis, c l novis excogiiatis. 
Quod deinde in aliis quoqoe proviiicijs, in flalia 
ei Romae fecii. iEgyplo parvo lempore consiiittla, 

. roagnan) inde fruineali copiaru Ronnam mieil. FUtum 
Titum ad oppugnanda Hieroaolyma reliqaii, a l una 
cnm eo in urbein reverterelur. Sed cam obsidio 
diu irahereiar, sine iilo nave oneraria in Lyciam 
venit. Inde partim terra, partim roari Brundutiom 
appulit. Romam ingressus, mililibus ei popalo 
muncra dedil. Tenipla publicaqne opera ruinota 
refecit. iEdificia, quorum fundaaienta jacia eranl, 
perfecit, non ·αο; sed eorum qui incboaranl nomi-
nibus inscrtyiis. Bona adversarioruin^ qui iu pra> 
liis ceclderant.eorinn liberis aul cognatis reliquit. 

h\ πλ ΐζόμενο; είς τδ Βρεντέσιον έχομίσθη. Έλθών g/publicis ctiara a?riialieni tabulis abolilis. Pnblice 
ί' ες Τώμην χαί τοϊς στρατιώταις χαί τω δήμω maffnilk Γωμην χαι τοις στρατιώταις χαί τ φ δήμφ 
•νρέσχηκε δωρεάς, χ α ί τ ά τεμένη καί τά δημόσια 
έργα τά πεπονηκότα ανελάμβανε, κα\ τάήδη έφθαρ-
μένα έπανεσκεύαζε, χαί συντελουμένΟίς αύτοίς ού 
το εαυτού έπέγραφεν δνομα, άλλά τδ τών πρώτως 
δομησαμένων. Τάς τε ουσίας τών έναντιωΟέντων 
αύτφ, χσί έν τάίς μάχαις τε πεσόντων τοϊς παισίν 
εκείνων ή τοίς άλλοις οίχείοις. άφήκε. Καί τά συμ
βόλαια τά τφ δημοσίψ προσήκοντα πρρσδιέφθειρε. 
Μεγα/οπρεπώςδ* εΐ,-τδ κοινδν άναλίσκων, εύτελέ-
στατα διητάτο, καλ ουδέν έξω τών αναγκαίων έδα-
ιάνα. *Ην δέ ούτε έξ ευγενών ούτε πλούσιος. 
ΙΙάντας δέ τούς προσιόντας αύτψ προσεδέχετο. Τοίς 
ίέ φίλοις καί πρδ τής Ζω χα\ έπί τής εύνής χατα· 

magnificus, privalim ienuiesime vivebat: n^qua 
ulloe sumplus, nisi necessarioe, faciebai, genere 
or^as naqtae nobili, neque locvplote. Ab omnibut 
adiri se paliebatur. Cum amicis anle auroram in 
lectulo recobaos, colloquebator. paJatii fores per 
toium diem paiebant, sine uljo cusxode. Vt paucis 
absolvam, cjrationc reipublicae prinaepe agnoscc-
baiur : comilale, viclq, cujtuque a caeicri» nibil 
dilferebat. Hierosolymis expugnalis, cum Tiio filio 
iriahipbura d a x i l : cui Domitianus quoque coaeul 
cquo sihguJari interfuil. Postea magislros c l L a i i -
naruin Grxcaruol dixciplinarura Roma» conetiluil, 
decrctis ex aerario siipendlis. Sed Mutianus, pbilo-
sopbie acriler acr.usalu, eflecit ul uno Musonio 

χείμενος συνεγίνετο, χαί αί Ούραι τών βασιλείων D cxcepto, eosdem urbe pejlcrel, Avariliae crimen ex 
ήν^γμέναι διά πάσης τής ημέρας ήσαν, χαί φρου
ρά ούκ ήν έν αύταί;. Τό τε σύμπαν τή μέν πρό
νοια τών κοινών αυτοκράτωρ νενόμιστο, είς τάλλα 
& πάντα κοινός χαί ίσόδίαίτος ήν τοϊς λοιποίς. Τών 
ό' Ίιροσολύμώ^ άλόντων, δ Τίτος είς τήν Ίταλίαν 
έπανελθών τά έπινίχια αυτός τε καί δ πατήρ έφ' 
έρματος έπεμψαν* συνέπεμπε δέ σφίσίν αυτά χαί 
ό Δομετιανδς ύπατεύων έπί κέλητος. Μετά τούτο 
διδασκάλους έν τή Τ ώ μ η καί τής Λατίνων καί τής 
•Ελληνικής παιδείας κατέστησε, μισΟδν έκ τού 
δήμοιίου φέροντας. Κατηγορίαν δέ δ Μουκιαν>ς 
^ών φιλοσόφων πολλήν πο.ησάμενος, έπεισε τδν 
^εσπασ.ανδν έξελάσαι αυτούς τής 'Ρώμης, χα\ 

co eubiit, quod dctreta sibi a quibnsdam stalua 
preiio CCL millium dracbmarum, mani^ exteala : 
PetHniam mihi date, inqait, nam hac illms εεί basii. 
Tilo filio ob inslilatum vecligal quoddam succen-
eenti, aareos inde comparatos osiendU, ac perku-
l»W (αεετε juuii an olerent t Alrinus c l Harccilns 
insidialores cjus deprcbcnsi sunt : ac Alciiius Ttii 

jussu in palatio inlerfeclus; Marcellns judieio dam-
uatue, novacuia sibi gulam pnecidit. YcapasiaiMis 
Cx febri dece^sil, vel, nt alii de Tilo mrtiliuniur, 
vcneno ib convivio bauslo. Objurgalus a medicis. 
qood in 578 luorboamniarnunia obirel : Impe· 
**<//orc/w,respondit, nanUm mori oporlere Rxsliuo 
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tuseslanno aclalis uono c l L I mcnsc et die ociavo, Α.?»'·ήν τοΰ Μο<*σωνίου (9) άπαντες άπηλάθησ3ν. 
unperii anno decitno, νι dicbus minus. Χρηματιστής δ* ένομίζετο, δτι Ανδριάντα στήσαι 
αύτφ ψηφισαμένων τινών, ου τδ άνάλωμα μυριάδες ήσαν πέντε χαι είχοσι, προέτεινε τήν χείρα, Aor* 
/10* τύ άργύριον, είπών· ή γάρ βάσις αυτού αύττ} έστί. Και πρδς τδν Τίτον άγαναχτούντα τέλει τιΛ 
φ αύτδς καταδέδειχεν, είπεν, χρυσούς έξ αυτού πεπορισμένους λαβών, Ιδού, τέχνοτ εϊ τιδ&νσιτ; 
Έπεβουλεύθη και ύπδ ΆληΖνού χα\ ύπδ Μαρκέλλου. ΦωραΟέντες δε, δ μέν Άληΐνδς έν τοίς βασιλείς 
έσφάγη, τού Τίτου χελεύσαντος * Μάρκελλος δέ κριθείς έ ν τ φ συνεδρίφ, κα\ καταδικασθείς, αύτδς έαυτον 
Ανείλε, ξυρψ τεμών τδν λαιμδν. Ούεσπασιανος δέ νοσήσας πυρειοίς μετήλλαξεν ώς δέ τίνες έφασαν, 
τού Τίτου χαταψευδύμενοι φάρμακον Ιν συμποσίψ τινι πεπωκώς, Έπιτιμώντων δέ αύτψ νοσούντι τών 
Ιατρών δτι νοσών πάντα τά τή άρχή προσήκοντα έπραττε, Tdr αυτοκράτορα, έφη, έστώτα δει ά*ο· 
θτήσχειτ. Άπεβίω δέ ζήσας έτη πρδ; εννέα έξήκοντα και μήνας δκτώ και ήμίρα£ δχτώ · μ».ν 
αρχήσας δέ έτη δέκα έξ δέοντα ήμερων. 

XVHI. Uuic defuncto Titus successil: qui lempo- 1H\ Τούτου δέ τελευτήσαντος, δ Τίτος τήν άρχή» 
rc imperii, neque crudcliler, neque libidinosc διεδέξατο· *0ς μοναρχήσας ούτε φονικδν τι ούτι 
quidquam fecil, sivc ob mulalos mores, sive ob έρωτικδν έπραξιν, ή δτι μετεβάλετο. ή δτι έπλ £ρχ· 
extguum lempue quo iroperavit. Nam rerum poii- χύτατον, ώς γε ές ήγεμονίαν είπε ι ν, έπεβίω. Αΰο 
lus, biennium dunlaxal, menses ν , et dies xxv g γάρ έ.η μετά τήν αύταρχίαν καί μήνας δύο ημέρας 
v i x i l : vit&autero ejus spaliuio fuit annorura χχχιχ, τ.ε είκοσι ν έζησεν, έπ* εννέα χα\ τριάκοντα έτεσ:, 
mensium ν , dierum χχτ . Qaare cura JongaeviUle και μησί πέντε, καί ήμέραις πέντε και είκοσι, Αώ 
Augusli comparalur, qudd nec is adamaias ess^t, χαλ έξ Γσου αύτ\ν άγουσι τή τού Αυγούστου χολυ-
si pauciores annos vixisaei ; nec bic, ai plures. ετία, δτι ούτ' εκείνος έφιλήΟη άν, εί έλάττω χρόνον 
Uuod ille principio propter bella e l aediliones as- έζήχει, ούτ' άν ούτος, εί πλείονα * δ μέν δτι, χραγύ-
perlor, longo Ulo epalio beneflcientia iiiclaruil : τερος καταρχάς διά τούς πολέμους καί τάς στάσεις 
bic rooderate geslo imperio, in ipso gloriae fastigio γενομίνος, ήδυνήδη μετά ταύτα εύεργεσίαις έν τώ 
decessit. Quod si diu vixissel, criroini dari forte πολυχρονίψ λαμπρύνεσΟαι * ύ δ* δτι επιεικώς άρξχς 
poluUsei, eummajori forluna quam virtute usum έν άκμήτής δ5ξης απέθανε, τάχ' άν ελεγχθείς, σίγε 
fuisse. In principalu saonulluin eenalorem occidit: έβίω έπ\ μακρδν, δτι εύτΰχίφ πλείονι έχρήσατο ή 
privilegia a supcriortbus iaiperaloribue concessa, αρετή. Ούτε δέ τινα τών βουλευτών έν τή αυτού ήγε-
ί ilteris publiee propositis conflrmavit. Pecuniam μονίχ άπέχτεινε, χαί γράμματα έξέΟηχε βέβαιον 
accurate conservavil, nec temereconsampsil, neque πάντα τά ύπδ τών πρότερον αυτοκρατόρων fr> 
unien quemquam ex avarilia supplicio afFecil. Οέντα (40) τισίν. ΨΕν δέ περί χρήματα άχριβής, χε\ 
Sub eo pModouero exsUul, hamtf Asiauus, nomi- C ού μάτην άνήλισχεν ούδένα μέντοι μετά ταύτα έχί-
nc Terenlius llaxiuiue, Neroni el facie c l \oce λασέ ποτε. ΈπΙ τούτου δέ δ Υευδονέρων έφάνη, δς 
similis : naoi ad cilbaraui quoque canebai. U Άσιανδς ήν, έχαλείτο δέ Τερίντιος Μάξιμος, πρβί-
comparata in Asia faclioae, et ad Euphraiem pro- εοιχώς δέ τ φ Νέρωνι κα\ τδ είδος καί τήν φωνήν* 
grcssus, manu loage majore facta, deniquc ad καί γάρ κα\ έκιθαρψδει. *£χ τε τής "Ασίας τι«ις 
Arlabaiioiu Pariboruni regero confugil. Qui Tilo προσεποιήσατο, και,έπι τδν Ευφράτη ν προχωρών, 
iralus, illuiu receplum Roraam reducere iueliiuii. πολλψ πλείους άνηρτήσατο * χα\ τέλος πρδς Άρτα· 
Priaio anno pfincipalue T i l i , sub aulumuuui subiio βανον τδν τών Πάρθων χιτέφυγεν άρχηγύν - δς χζ\ 
ingens io Campania iucendlum exalilil . Vesuvius δι* / ργής τδν Τίτον ποιούμενος έδέςατο τούτον %Α 
eniui inona juxla Neapolim, copioaos igiijs fonles χαταγαγείν είς -'Ρώμην παρεσκευά^ετο. Έν δέ τφ 
conlinena, inniediodunlaxat ardel, exlcriora carenl πρώτψ τής ηγεμονίας τού Τίτου έτει πύρ έν Καμ-
igni. Proinde cacaintna in circuitu veUsreui alti- παν ία πολύ χατά.τδ φδινύπωρον άθρύον έξήνδησι· 
ludinem oblinenl, medium vero igni cousumpluin, Τδ γάρ δρος τδ Οέσβιον (II), χατά Νέαν δν πύλιν, 
dum magis ac niagls sabsedit, coticavum est rcddi- έχει πυρδς άφθονου, πηγάς* μέσον δέ γε μύνον « · 
lum. tnde iioclu flamnu, iuterdiu fumus, alias ^ πύρωται, τά δ' έξω τούτου είσλν άπυρα. Τών ούν ίν 
niajor, aliasininorerumpil: aliquando eliam subilo τψ μέσψ χεραυνουμένων χα) τεφρού μένων αί μέν 
dcbiscens, cincree el saxa vi venloruro impalsa πέρ:ξ χορυφαΐ τδ αρχαίο ν σώζουσιν ύψος* τδ δέ μί-
ejaculalur : el cuai murmura rcsonai, ob spiracula σον (12),δαπανηδέν τψ πυρ\, κοίλον έκ τού συνιζα-
ιιοιι densa, scd rara el libcra. Ac lalis esl Vesu- νειν έγένετο. Κα\ άναδίδοται έξ αυτού τής μέν νυ· 
νίιιε. 579 ^ u m a i , l e i n iuimaiii luniuHu , quasi κ:δς φλδξ. τής δ* ημέρας καπνός, καλ ποτέ μέν 
tnonies inier se collidcreiilur, subiio exaudilo, μά/.λον, ενίοτε δ* έλάττον. Άλλοτε δε καί τέφρα> 

Vari® lectiones et nota. 
(0) IIMir τον Μονσων'ον. Vide Scaligcrum ad Consianiiuo lib. u De thcmat. cap. 14. ΟύεΛ> 

Luseliiuiii, pag. 404, *2 edit. οιος» 
^10) Αοθέττα. Xipbilinus, seu I>io, inde cmen- ( i i ) Τύ δέ pkcov. Hic Wolfii versionem emen-

d-judus, qui βεβαιωθέντα babel, exMieloi i . Benefi- davimus cx scnie ,lia Sylburgii. Scripscial Wolli«>i 
tiu α iuperioribus concess.i principibus, eic. medielutc exu$la et depressa. 

(II) "Ορος τύ Βέσ€ιον, lta Dioni'uppellalur: 
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άνιβχλλει, όταν άθρόον ύφιζήση. Καλ λίθους άνα- Α priinuiu ingcnlia saxa ex*ilit nmt, tleinde magmis 
πέμπει, δταν ύπδ πνεύματος άρθή, ηχεί τε χα\ βοά 
σ^μπε-ιλημένας, άλλ' άραιάς καλ ελευθέρας τάς 
άναπνοάς Ιχον. Τοιούτον μέν έ οτι τδ Βίσβιον. Τότεδέ 
κίύπος εξαίσιος έξαπίνη: ώς τών όρων συμπιπτόν
των έξηκούσθη. Και άνέθορον πρώτον μέν λίθοι 
υπερμεγέθεις, Ιπειτα πύο πολύ και καπνός άπλετος, 
ώ; και τδν ήλιον συγκρυφθήναι, κα\ σκότος έκ φωτ^ς 
γενέσθαι. Καλ τέφρα δέ άνεφυσήθη αμύθητος, ώς 
τ?ς τε γής καλ τ ή : θαλάσσης και τού αέρος κατα-
οκεδασθήναι παντδς, καλ τούς ίχθύας τά τε δρνεα 
ααφθαρήναι, κα\ δύω πάλεις, τδ τε 'Ερκοϋλάνεον 
Χχ\ τούς Πομπηΐους, έν θεάτρφ τού δήμου αυτών 
χαΟημένου, καταχωσθήναι. Τοιαύτη δ' ήν ή τέφρα, 
ν,ιτ: τι αύ-.ής καλ έ; Άφριχήν έλθείν καλ είς Συ-

igliis ei fumus immeiisu^, ul sol occullarcuir , t l 
lnx in lencbras couverlcrclur. Esl c i cincris *is 
inciFabilis cffusa, qtio in aerc. lerra et mari dis-
sipaio, pisces ct volucrc* perierunt: ct duo oppida 
Herculaimai el Pompcii, populo in lliealro c.onsi-
dcnlc, suut opprcssa. Tantuni porro cbieris lu i l , 
ul aliqiiautuin cliam in Africam, in £gyptuai ct 
Syriani, ipsamque Roman perferrclur : undc po-
slilcntia consccuta esl. Tiius YcroCau;paiiis colo-
IK)S misil , cl pecunias doiiavil, eorum pra?scriini 
qui sinc lucredibus dccesseraat: ipsc a ucmitse 
quidquam, clsi mulli offerrcn-l, aceepil. Mulla pn-
blica a?diftcia de suo cxslruxil : ludos mirabiks 
fecit, in quibus globulos ligneos dejiciebal, in quo-

ρίαν καλ είς τήν ΑΓγυπτον καλ είς αυτήν τήν Τ ώ - Β r i im aiiis esculenli aliquid, aliis vcslis, aliis aurtim, 
μην, εξής ύστερον λοιμι'βης νόσος ένέσκηψεν. Ό δ' 
ο'ν Τίτο; τοίς Καμπανοίς χαλ οίκιστάς έπεμψε, χαλ 
Χρήματα ίδωρήσατο άλλα τε και τά τών άκληρονο-
μήτων. Αύτδ: δέ ουδέν παρ' οΰδενδς, καίτοι πολλών 
διδόντων, έδέξατο. Π λλά δέ τών δημοσίων έργων 
άνέστησεν οίκοθεν, κα\ Αγώνας έποίησε θαυμαστούς, 
έν οΤς σφαιρία ξύλινα μικρά άνωθεν έρ<5ίπτει, σύμ-
6ο>ον έχοντα τδ μέν εδωδίμου τ:νδς, τδ δέ έσΟήτος, 
άλλο χρυσού, ίππων, υποζυγίων, βοσχημάτων, άν-
δριπόδων · & οί αρπάζοντες προς τούς δο:ήρας αυ
τών άπάγοντες τδ έπιγεγραμμένον έλάμβανον. Τού
του έστλ και ή άοίδιμος εκείνη φωνή βίπόντος* Σι\με· 
:wr ουκ έδαοΊΖενσα, kasl ουδέ*α ενηργέτησα. 
Τούτου τώ πρώτψ έτει Αίνος δ πρώτος επίσκοπος 

cqui, jumcnla, pecudcs, mancipia iu^cripta erani', 
quae qui rapucraul, cu:n ad dispensatorcs pcrlulis-
sent, ea accipicbajtt, qu« inscripta erant. IIujus est 
etiam celebrala illa vox, cum dixi l : llodie ncn intye-
rout, quia nemini bcnefeci. Primo ejus anno Linus , 
primus Romaiiorum episcopus , moricns ibronum 
Anaclclo reliquil. Anno eequeiUi deiessil Tilus, 
vcl insidiis fratris, vel ex morbo. Α Domiiiano 
ccrle quidem spirans adbuc , cum diulius forsilan 
vivere posscl, in cisiam nive plcuam csl conjectus, 
quasi morbus refrigcralioncni poslularet. Moi i lu-
rus se unum quiddam pedcasse dixil , quod qualc 
esset, non cxplicavil. Quidam id ad Don.iliam 
fralris uxorem, quam duxcrat, refcruni; alii ad 

- » Γ 1 » - "I "· * ρ » -* 
τής Τωμαίων Εκκλησίας τελευτών Άνεγκλήτψ (Ιδ) Domilianum, quem apcrtc sibi insidiantem , ηοιι 
την αρχιερωσύνην παρέδωκε. Τψ δ' έπιγενομένψ peremissel: aquo el ipsa interiit, et Roiuauuni im* 
*TSI μετήλλαξεν ό ΤΤτο;, ώς μέν φήμη κρατεί, πρδς porium ta)i viro tradidit. 
τοΰ αδελφού έπιβουλ«υθί\ς , ώς δ' ένιοι γράφουσι, νοσήσας. "Εμπνουν μέντοι αύτδν Ιτι δντα και τάχα 
χαλπεριγενέσθαι δυνάμενον ές λάρνακα πλήρη χιόνος δ Δομετιανδς ένέβαλεν, ώς δεομένης τής νόσου 
'άχα τινδς περ:ψΰξ*ως Άποψύχών δ̂  είπείν λέγεται οτι 9 Εν jtvrcr έχΛημμέΛησα. Τί δέ τοΰτο ή ν 
ού διεσάφηαε. Τιν^ς μέν ούν λέγουσιν οτι τήν Δομετίαν Ισχε τήν γυναίκα τού αδελφού· έτεροι δέ 
δτι τδν Δομετιανδν ούκ άπέκτειναν, έπιβουλεύοντά οί σαφώς, άλλ' αυτός τε ύπ' εκείνου έοΟάρη 
χαλ τήν Τωμαίων αρχήν άνδρ\ τοιούτψ έξέδωκεν. 

W. Έ τ ι γούν τού Τίτου εμπνέοντος, είς τήν 1) X I X . ls Tilo adTiuc spirante Romam cquilavit: 
Τώμην άφίππευσε καλ εις τδ στρατόπεδον είσελή- caslraque ingressus, el ctignomcnlum et polesta-
λ«θε καλ τήν έπ'χλησιν καλ τήν έξουσίαν τού αύτο-
χράτορο; έλαβεν. *Ην δέ Ορασύς καλ όργίλος, καλ 
επίβουλος, καλ χρυψίνους · άνθρωπον δέ έφίλησε μέν 
αληθώς ούδένα πλήν τίνων γυναικών. Έπλάττετο δέ 
αγαπάν δν μάλιστα κτείναι ήθελεν. "Λπ:στο; γούν 
χαλ προς τούς χαριζομένους αύτφ καλ υπηρετούν
τος είς τά δεινότατα ήν. Καλ οπότε τινές αύτψ' ή 
πλείβτα πορίσειαν χρήματα ή πολλούς συκοφαντή-
a*uv, τούτους έκτίννυεν, ίν' ύπ' αυτών μόνων δοκή 
^ροβσίνειν τά αδικήματα. Κάκιστος δέ ών καλ τούς 
τού πατρδς καλ τού αδελφού φίλους άτίμως είχε, 
τους δέ καλ διώλεσε. Καλ τήν γυναίκα αυτού Δομι-
τίαν ώς έπλ μοιχεία άπεπέμψατο, τον ΙΙάριν τόν όρ-

lem impcraioris acccpil t bomo audax , iracundug, 
insidiator, occulli ingenii, morlalium ncmincm ex 
auimo diligens, praelcr mulieres quasdam : sum-
nium erga eos quos roaxime pcrditos cupicbal, 
amorcm sinuilans : infidus iis qui ipsi graiiilcaban-
tur,y el in rebus 580 alrocissimis operani nava-
bani. Nam qui maximain ci pccuniam procurabaiK, 
aul mullos calumniubaniur, eos occidebat, ul ab 
iilis tlunUixal injnriae proflcisci vidercnlur. Palris ct 
fratris amicos, ul bomo pessimus, pariisn ignomi-
niosc Iraclabat, parltm uccidebal. Uxorem Doiuiliaui 
per causain adullcrii repndiavii, Paride saltaloie in 
tnedia via illius causa occiso. Cuin (iiia irauis 4ulia, 

Variaa lor.tiones et noliB. 

(15) ΆνεγκΑήτω. fta eliam tres inss. quem no- credideril Zonaras. Sic porro scripios Euscbii co-
Μ vulge Aiiaclcliun vqcant, quasi istius Ponlificis diccs pncferrc tnonct llenr. Valosius'adlib. »n, 
H4muiiii nomcn affcctalione qnadain cffcrouduin c«p. 13. 
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lanquam uxorc, haud dissimulanler rcm babcbal. Α χηατήν έν μέση τή όδψ δΓ αυτήν φονεύσας. Καλ τη 
Doindc a populo exoralus, in graliam cum Domiiia 
rcdiii, scd Juliae consuetudine nibilo sccius usus est. 
In GaUiam profeclus, et trahs Rhenum, agroa coruni 
eum quibas pax iniercedefyat, populatas, quasi re 
praeclare gesia superbiebat,aucio mililibus 3tipendio 
ob viciariam scilicei. Nani cum eis sepluagenae 
quinae drachmae solvcrcnlur, centenas darijusait. 
Ctijus largiitonis cum poenituisset, slipendiis noii 
iinminuiis, sed nuniero militum contracto, utraque 
re reipublic» mullnm incommodavit : quod ncc 
satis erant qui eam defeuderent, et magna stipen-
dia accipiebant. Eos a quibus observabatur, ei a 
quibus negiigebatur, ex aequo oderal : alteroe ut 
alulalorcs, alteros ut conicinptores. Falsis victo 

άόελφιδή Ιουλία (14) συνήν άπαρακαλύπτως, ώς γι-
μβτή. ΕΤτα όεηθέντος του δήμου χατηλλάγη μέν τ|| 
Δομιτία, έχρήτο δ* ουδέν ήττον τή Ιουλία. Καλ με
τά ταύτα είς Γαλατίαν έξορμήσας, χαλ λεηλάτησα; 
τινά τών πέραν 'Ρήνου τών ένσπόνδων, ώγχούτο ώς 
τι μέγα χατωρθωχώς, καλ τοί; στρατιώταις έπηύ-
ξησε τήν μισθοφοράν τάχα διά τήν νίκην. Πέντε 
γαρ καλ έβδομήκοντα δραχμάς έκαστου λαμβάνοντος, 
έκατδν έκέλευσε δίδοσΟαι. Μεταμεληθελς δέ τήν μέτ 
ποσότητα ούκ έ μείωσε, τδ δέ πλήθος τών στρατευο
μένων συνέστειλε. Κα\ εκατέρωθεν μεγάλα τδ δη
μόσιον έβλαψε, μήθ* Ικανούς τούς άμύνοντας αύτώ, 
καλ τούτους μεγαλομίσθους ποιήσας. Κα\ τοίς θί-
ραπεύουσι δέ καλ τρίς μή άμφοτέροις ομοίως ήχθετο, 

riia jnclandis consulalum in decennium, censuram Β τ j . ^ v ^ ς Οωπεύουσι, τοίς δέ ώς καταφρονούτι. 
pcr omnem xlalera accepit. Multi provinciales *ob 
violenlas exacliones defecerunt, ut Nasamones : 
qoi ei q:ia?slores occiderunt, et Numidiae praslo-
rcm Flaccum ila vicerunt, ut caslris pjus poliren-
tnr in qaibus cuni prauer alia cibaria, vini quo-
que copiam reperissent, inebriali obdoriuiverunt. 
Quo Flaccus cognilo, eos aggre&sus inierneciong 
delevit, ac na imbelli quidem aelati pepercit. Quo 
tuccessu elatus Domitianus, ad senatum dixit se 
Nasamonibus viia inierdixisse. Jani eaim Deam se 
pcrbiberi volebat, et Deum ac Dominum hominari 
aummopere kelabatur. Alquehapc non lanlum dice-

Νίχας δέ ψευδείς προσποιούμενος, ύπατος μέν ϊτ' 
έτη δέκα, τιμητής δέ διά βίου κεχειροτόνητο. Πολλοί 
δέ τών υποτελών 'Ρωμαίοις άφίσταντο, χρήματα 
βιαίως πρασσδμενοι, ώς καλ οί Νασαμώνες. Τού; τε 
γάρ τών χρημάτων πράκτορας έφθειραν, καλ τον 
Νουμιδίας άρχοντα Φλάκκον έπελθόντχ σφίσιν ήττη-
σαν ούτως ώς πορθήσαι καλ τδ στρατόπεδον. Εύρέν-
τες δέ έν αύτψ τάλλα τε επιτήδεια καλ οΤνον, Ιμπλη-
σθέντες ύπνωσαν. Κ/χλγνούςδ*λάκκος τοΰτο έπέθετο 
αύτοίς καλ πάντας απώλεσε καλ τούς απομάχους (15) 
διέφθειρεν απαντάς. Έφ* $ δ Δομετιανδς έπαρθελτι 
είπε πρδς τήν βουλήν δτι Νασαμώνας (16) έκώλυσα 

I aatur, sed etiam piagebanlur. Cum in speclaculo Q είναι. Ά δ η γάρ καλ Οεδς ήξίου νομίζεσθαι, καλ 
magnapluviael tempeslassubito erupisset.neminem 
discedere aul alias vesles induere paseus, ipse pe-
nulas eubinde muiavil : unde uiuHi laesa valeludine 
perierunt. Eosquos suppliciia affecit, nerao aume-
rare queal: ac inier caeteros ob adulterii crimen 
mulii locupletes 581 e t v i r i e l molieres, quarum 
aliqoas ipse consluprarat, pa&nas dederunt. Sunl et 
aliis de caosi* multi ei mulUli et Inlerfeeti. Naro 
toulier quaedam qaod se ante iUiusslattiam exoisset, 
occisa^est: altue, ulcum astrologis coHocotus. Me-
i\\i\n quemdam, quem rerum potiturum essa fama 
cral, relegatum occidit, per eam causam, qaod 
orbem terrarum in cubiculi sul parieiibus pictum 
baberel. Rbetorere quemdam, quod cxcrcendi _ r . e „ . 
ingenii caasa coalra tyrannoa declamasset, capite ^ μέλλειν έκήρυττεν, έξορίσας έφόνευσεν, έγκαλέσας 

δεσπότης καλούμενος, και βεδς ύπερηγάλλετο. Ταύ
τα ού μόνον έλέγετο, άλλά χαλ έγράφετο. Έν δέ Οία, 
ύετού πολλού χαλ χειμώνος σφοδρού εξαίφνης γενο
μένου, ούδένα είααεν έχτής θέας άπαλλαγήναι, άλλ' 
αύτδς μανδύας άλλασσόμενος, έχείνοις ουδέν μεταμ-
φιάσασθαι παρεχο'φησε · κάντεύθεν πολλολ,νοσήσαν-
τες, έτελχύτηοαν. Τούς δ' ύπ' αυτού χολασθέντας 
ούκ άν τις έξαριθμήσασθαι δύναιτο, συχνολ δέ καλ 
άνδρες χαλ γυναίκες τών πλουσίων έπλ μοιχεία έχο-
λάσθησαν · ών ένιαι χαλ ύπ* αύτου έμοιχεύθησαν. 
Καλ άλλαις δ' αίτίαις πολλολ χαλ έζημ-ώθησαν χαλ 
άπέθανον. Γυνή γάρ τις, δτι εναντίον «Ιχόνος αύτοδ 
άπεδύσατο, έφονεύθη · χαλ έτερος ώς Αστρολόγοις 
ώμιληχώς, Μέτιον δέ τινα, δν ή φήμη μοναρχησαι 

faqkavit. MaRi ob philosophiaa stodiura perie-
runl, pulsi^ reliquis. Ad hunc modum graesanli 
insidiac strucbe sunt a Partbeuio et Sigero cubi-
culr castodibus, et ab Enlello qui a libellis eral 
leipublicae, et a Stephano liberto. Earutn instdia-
ium ct Domitia tixor, et Norbanus pnefeclus, et 
collega Peironius conscii fuerunl. Narn Domilia, 
quae se invisam il l i esse sciret, caedem meiuebat, 
caHerig non ampliiie eum diligenlibus. Ferlor 

αύτψ δτι έν τοίς τού κοιτώνος τοίχοις είχε γεγραμ· 
μένην τήν οίκουμένην. Καλ σοφιστήν τινα, δτι Ασκών 
μελέτην κατά τυράννων συνιγράψατο, θανάτω έχό· 
λάσι. Πολλολ δέ καλ ώς φιλοσοφόύντες διώλοντο, χαλ 
οί λοιπολ έξηλάθησαν. Τοιαύτα δέ πράττων έπεβου· 
λεύθη παρά τε Παρθενίου χαλ Σιγήροντών προχοί-
των αυτού, χαλ Έντέλλου τοΰ τά τής αρχής βιβλία 
διέποντος,- και Στεφάνου απελεύθερου. Τήν *' έχι-
βουλήν ούτε,ή γυνή αύτοΰ Δομιτία ήγνόησιν, ούτε έ 

(U) Tj άδ*Λ?χϊ ΊουΜα. Alttr codex. InquU 
Y/olfiii4, haUt άδελφιδή, ei lic leqendum ex Suetonio 
con$lat. Ha eiiam lcgitur in Regiis et Colberleo. 

(15) *\xoμάγους. S c mss. Reg. ei Colb. άπτο-

Variaa lectiones et-not^. 

codex. Inquit μ ά / ο υ ς , alier e Woiflani$,aed perpcram, praHalit-
(16) Νυσαμωνας. Vide Scaligeram ad Euaebiaai» 

pag: i03 , 2 edit. 
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Ι άρχος Νορβ-νδ;, ούτι ό συνάρχων Βετρώνιοί. Α 
' Η τε γάρ Δομιτία ύπ' αύτου μισούμενη έδεδίει μή 
άποβάνη, χαί οί άλλοι ούκέτ* αύτδν έφίλουν. Αέγεται 
δε δτι πάντας Αμα αυτούς δ Δομετιανδς ύποπτεύων 
άποχτεΐναι it ελέτα* καί τά ονόματα αυτών άπογρα* 
ψάμενος έντή κλίνη ύπέθετο ύπδτδ προσκέφαλα ι ον 
καί τι παιδίον τήν απογραφή ν άφελόμενον έφερε, 
μή είδος τί φέρει. Έντυχούσα δέ ή Δομιτία αύτψ, 
κα\ Αναγνούσα τά γεγραμμένα, κάκείνοις εμήνυσε* 
χχκ τούτου συνετάχυναν τήν επιβουλή ν. Κα\ πολλά 
δέ σημεία έγένοντο οί ούκ οΓαισ. Λαργίνος δέ τις 
Π κύκλος, έν Γερμανία προειπο ν δτι κατά τήνδε τήν 
ήμέραν τελευτήσιι δ Δομετιανδς, έπέμφθη διά τούτο 
συσχεθελς είς τήν 'Ρώμην · καί ερωτηθείς παρ' αυ
τού !φη καλ τύτε ούτω γενήσεσθαι. Καταδικασθείς δέ 
θανείν, άνεβλήθη, δπως μετά τήν ήμέραν έν ή έφη ^ 
άποθανείσθαι μέλλε ι ν τδν Δομετιανδν φονευθή * σφα-
γέντος δέ τού Δομετιανού κατ' έκείνην, έσώθη. 
"Ετερο; δέ τις είπών αύτφ όποτε και δπως φθαρή-
σεται, ήρωτήθη όποίω χα\ αύτδς τρόπφ θανείται * 
γ.α\ φήσας ώς ύπδ χυνών άναλωθήσεται, ζών χατ-
ε ρίθη χαυθήναι, χαλτψ πυρ\ προσε^ίφη· Ύετού 
δέ καταταγέντος πολλού ή μέν πυρά έσβέσθη, 
εκείνον δέ οπίσω τώ χείρε δεδεμένον, χα\ επικείμε
νο*/ αυτή, χύνες εύρόντες διεσπάραξαν. Τψ δέ Δομε
τιανφ τδ μεσημβρινδν άναπαυομένψ, τδν Στέφανον 
ώς τών άλλων έ^ωμενέστερον είσέπεμψεν ό Παρ-
θέν.ος. Καλ έπλήγη μέν ό Δομετιανδς, ού μήν και-
ρίιν, άλλά καταβληθείς ύπ* αυτού έκιιτο * εΐτ' αύθις 
ύπ' έχείνου καί έτερων προχατειργάσθη. Καί δ μέν £ 
ούτω χατέσφάγη, χαί δ Στέφανος δέ προσαπώλετο, 
βυνδραμόντων έπ* αύτδν τών ού μετεσχηχότων τής 
συνωμοσίας. * Απολλώνιος δέ ό Τυανεύ; (φιλόσοφος 
Oi ούτος ήν ΠυΘαγοριχδς, γόης δέ μάλιστα) έν !Εφέ-
οω τότ· διάγων, χα\ τψ πλήθει διαλεγόμενος, κατά 
τήν ώραν χαθ' ήν δ Δομετιανδς άνηρείτο, ώς ύστερον 
έχ τών εκατέρωθεν γενομένων ήχριβώθη, έπί τινα 
ώραν ένεδς έστη, είτα έξεβόησε · Είγβ,Στέφατε, *α-
Λώς, Στέφατε, xals τότ άΛιχήριοτ· §χΛηζας. 
έτρωσασ, άχέχτατας. Τούτο δέ κα\ ό Φιλόστρατο-, 
τδν τοΰ 'Απολλωνίου βίον συγγεγραφώς, ούτως άν-
έγραψεν. "Εζησε δέ Δομετιανδς έτη πρδς τέσσαρσι 
τισσαράχοντα χα\ μήνας δέκα κα\ ημέρας έξ καλ 
είχοσι ν * έμονάρχησε δ* ένιαυτούς πεντεκαίδεκα καλ 
ημέρας πέντε. Τψ δέ τετάρτφ έτει τής αύτοΰ μοναρ· D 
χΐας ό τής 'Αλεξανδρέων Εκκλησίας πρώτος μετά 
Μάρκον τδν άπόστολον άρχιερεύς γεγονώς έτελεύτη-
σε, κα\ 'Αβίλιος αύτδν διεδέξάτο, δεύτερος επίσκο
πος Αλεξανδρείας γενόμενος· Τψ δωδεκάτω f έτει 
της ηγεμονίας αύτοΰ τελευτήσαντος 'Ανεγκλήτου, 
Κ*ή|ΜΙί τήν αρχιερωσύνην τής "Ρώμης παρέλαβε, 
τρίτος ταύτης'χρηματίσας επίσκοπος, χατά τόν Εύ·. 
σίβιον. Ούτος ό έχθιστος αύτοχράτωρ μετά τόν Νέ
ρωνα αύθις τδν χατά τών Χριστιανών διωγμό ν 
άνεκίνησε τής έχείνου θεομαχίας διάδοχος γεγονώς, 
δς χαλ τδν άπόστολον χαί εύαγγελιστήν *ίωάννην έν 
ϋάτμψ τή νήσψ διά τδ κήρυγμα περιώρισε, καί 
τούς απογόνους Δαβ\δ Αναιρείσθαι προσέταξδ. ΤαΟΘ* 

L I B . X I . fcfcj 
auiem eos omnes ob suspkionom occidcre in 
aiiiroo habuisse, eorumque nomina pugillaribus 
inscripla, sub cervipali suo posuibee. Eani descri« 
plionem puaio qtiidam abstulit, quid fcrret igna* 
ms : qua Domitia forlc fonuna lecta , ct cartcrw 
iudicaia, effecit, ot insidiae malurareniur. Interi-
lus ei mullis signia esi praenuiuiaius. Nam Pro-
clus quidam Largtnos, quod in Germaaia pncdixe-
rat, certo die Domilianum obiturum esse : cpn> 
prehcnses, eaque de causa Romam missus, el alr-
ipso rogatus, idem affirraavit: ei capilis damnaius, 
el asservalus, tit post eum diem quo Domilianuin 
pcrilurum esse dixerat, occiderclur, eo die illo 
inlerfeclo, evasil. Alius, qui ei tempus et modiim 
inlerilus pradixerat, inlerrogalus ab eo, quo ipso 
mortis genere obiiurus esset ? Respondil se a 
canibus csse lacerandain. Damnalus igiiur ui v i -
rus cremaretur, et in ignein conjcclus esl. Scd ίιν 
gcnii pluvia rego exslinclo, ille. revinclis posl 
icrguai manibus a canibus est disccrplus. CaHeruni 
Paribcnius Siephanum ut robusliorero conlra Do-
mitianura meridianieni misil, qui iciu, sed ΙΌΙΙ 
letbali, protlrato in&ibuit, donec aliis adjuxan-
libae lyraanura plane conffecit. Occiso Domiliano , 
Stephanus etiam 582 concursu eorum qtii conju-
raiionis expertes erant, pcriit. Apolloniut vero 
Tyaneus, Pylbagoricua philosophus, et magus ia-
signis, tuia Ephcsi ad populuui vcrba facicns ca 
hora qua Eiomitianue caedebalor (ut posl ex iis 
quae ulroblque acciderunt, certo comperlum est)» 
eum aliquandiu altonitus stetisset, Undem excla-
mavit: Euge Stepltane, recte, Stephanetferi $celera-
lum : percuiMti, vuthermti, occidisti. Hoc Pbilo-
stratus Leinnius in Apollonii Vila referl. V ix i l 
bomilianus annos XLIV, mcnses χι, dies vi et xx. 
Imperavit annos xv et dies Quarlo anno imperii 
ejus, Alexandrinae Eccksiae primo post Marcum 
apostolum ponliflci defuacto, Abilius xuccessit, 
secundus Alexandriae poaiifex. Dcciroo anno prin-
cipaius ejus defunclo Anaclelo, Clemena poatifica-
tum Roinanam soscepit, lertioa, EUiaebio auclorc, 
urbis episcopus. Hic odrosissipius imperalor por-
secutionem Gbrielianarum posl Neronein redinle 
gravit, iilius io oppugnando Numine aqdaciam 
imitalus : c l Joannem aposlolum, euaideinquc. 
evaiigclislain, ob praecbnium in insulam Patmon 
relegavit, bavidisque posieros tolli jussit. Quani 
rcm Eusebiue Eg^sippV verbis ad httnc exponit 
modum : Adhuc supcrttites erant nepote* Judce, qui 
fraUr Domini $ecundum carnem dicitur, quot ut 
Davidii potterot quidam delulerunt. Eot Uomiiianti* 
cd ** adductoi percunclatus e$tt an Davidia e$$ent ? 
UIU afirmantibus, interrogare perrexit, quot fundos 
pouidtrent, el quanlum pecunla haberenlf Cui t//t 
responderunt, ix millia denariorum lantum $e Λα-
bere : eaque nou in pecunia, $ed in ccstitnaiioue fun~ 
dorum, unde et ip$i labtre tuarum manuum victita-
rent, et liibula pendercnt, et manunm eallct pro 
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taborii argumcnto o$tenderunt. Interrogali etiam de ,\ ίστρων ό Εύσέβιο; (17) τ',ν Έγήσιππον παράγει 
G7iri«ri reono, eujutmodiid esset? et ubi.et quaftdo λέγοντα ούτως* "Ετι δέ πέρασαν υΐωνοϊ Ίυνδα 
revclandu<n ? id ηοη ε$$ε mundanum, dixerunl, ne-
αιιβ ίεττειιιιιη, scd c&lette, *ί in consummatione sce-
cutorum revelandum. ΙΙιε, auditit Domilianus, εοε ob 
vilitalem contcmpsil, εί liberot dimisit, είΛ persccu-
iionem edicto inhibuit. U l aulem pessimus futl , ita 
\itam violcnter abrupit : quod utinain anlc sus-
ceplum imperium facliim essei! 

του χατά σάρκα Λεγομένου άδεΑρού τοΰ Κυρίον, 
ους τίνες προσήγγειΛαν ώς έκ γένους όντας Αα-
€ίδ. Τούτους πρός αυτόν άχθέντας ό άομετίατύς 
ήρετο εΐέχ Ααβιδ ε'ισι, χαϊ κατέ)εντο. Προσεχή 
ρετο οδν πάσας χέκτηνται κτήσεις καϊ πόσων 
εύπορονσι χρημάτων* οί δ1 έρασαν έννακισχΙΛια 
δηνάρια ύπάρχειν αντοΤς μόνα, χαϊ ταύτα ουκ 

έν άργνρίοις έχειν, άΛΙ* έν διατιμήσει γής τ·ς αυτούς τι διατρέρεσθαι, (ΐύτνυργούντας, χώ> 
τους φι ρους είσρέρειν · χαϊ τήν τών χειρών δέ τραχύτητα έπεδείκνυον της αυτουργίας μαρτύ-
ριον. Ερωτηθέντες δέ καϊ περί τής του Χριστού βασιΛείας, όποια τις εϊη καϊ ποι xal πότε ρατη-
σομένη, ού κοσμιχήν αυτήν εϊναι ούδ' έπίγνιον ά.τεχρίναντο, άΛΧ έ.τονράνιον, έπϊ συντεΛεΙα 
τών αΙώνων ρανησομενην. 'Ερ* οϊς ώς εντελών αυτών χαταρρονήσας ό Αομετιανός έΛενθέρϋνς 
άρήκε, χαϊ τόν διωγμόν προστάγματι έΛαυσεν. Ό μένουν κάκιστος γεγονώς βιαίως άπέ££ηξε τήν 
ζωήν, ώς εΓθε κα\ π,οδ τής μοναρχίας! 

X X . Qui aulem Domiliano insidiabantur, id fa- Β Κ'· ' H δ' ηγεμονία είς Νερούαν μετήνεκτο, 
cinus non prius 583 a88 r e s si» quam cerium suc- άνδρα κάι εύγεν^οτατον κα\ έπιεικέστατον. 01 γάρ 
ccssorem nacti essent, princtpatum Nervaa oplimo 
c l uobilissiroo viro detulerunt, qui ob praedictum 
ab aslrologis imperium pehe periisset. Domilianus 
enim omiuura principum natalitiis diebus el horis 
indagalis : ea quoqde de causa non paucos, qui 
potentes fore putabantur, eusiulit, occidisset et 
bunc, nisi astrologus quidam iil i bene cupiens, 
feum inlra paucos dies esse moriturum dixisset. 
Quod cum verum esse crederei, caede ejus absli-
huil, qoem jam ab ipea natura quasi capilis dam-
naturo esse pwtabat. Nerva aulem ob eaai prxdi* 
ciionem facilius persuaderi stbi passus cst, u l , 
Dcmiiiano inlerfeclo, stalim susciperet imperium 

τφ Δομετιανφ έττιβουλεύοντες ου πρότερον έργον 
ήψαντο, πρ\ν τόν διαδέξ^μενον τήν αυταρ/ίαν έβε-
βαιώσαντο. ΤΗλΟον ούν έπ\ τόν Νερούαν, δς αστρο
λόγων δτι μοναρχήσει φησάντων, μικρού διώλετΟ 
Αν. Ό γαρ Δσμΐτιανδς πάντων τών πρώτων τά; τκ 
ημέρας καλ τάς ώρα< εν αίς έγεγένηντο διασκοπών, 
ού* ολίγους κάκ τούτου τών έλπιζομένων έν τινι 
δυνάμει έσεσθαι προανήλισκε. Κα\ τούτον άττέκτει-
viv άν, εί μή τις τών αστρολόγων αύτώ εύνοών 
έφη δτι δι' ολίγων ήμερων τελευτήσει* πιατεύσις 
γάρ δντως τούτ' έσεσθαι, ούκ ηθέλησε κάκεΐ.ον 
πεφονευκέναι, ώς πάντως μετά μικρόν τεθνηξύ-
μινον. Διά ταύτα γ ο ύ ν ^ ά ο ν έπεισαν αύτδν συνθέ-

• „ , r , . . . 
Cujusprima oura fuit, ul ab illo actos in exsiliura, ^ σΟαι τή τής ηγεμονία; χαταδοχή - καί φθαρέντο; 
uecrelo revocarel, bonis eliam rcstitulis. Palres 
vero conscripti honorcs Dooiiliano decrclos sena-
tusconsulto abrogarunl. Tum ctiaro magnus apo-
slolus Joannes e Palmico exsilio Ephesuiu rediisse 
fertur. Nerva ct justliiae amans, el alienus ab ava-
rilia fuit. Nam cum Atlicus, Herodis rbeloris 
paier (ul Pbiloslratus in libro quem ΰε rhelorum 
viia inscripsil, rcfcri) dbm\ suae ingentem ibe-
saurum reperissel, ne quid ex eo periculi sibi 
crcarelur limcns, Ncrva: scripsil: Thesauru» α me 
invenlus est. Quid ergo jubes? ei rescripsil Nerva : 
Vtere invento. Cum ille nondum securus denuo 
scripsisset: Αί condiiiontm meavi inveniumtuperat; 

τού Δομετιανού ευθύς αύτδ; τήν άύταρχίαν έδέξατο, 
κα\ τοΤς ύπ' έκείνύυ έξελαθείσι δόγματι έπανελΟείν 
έφήκε, καί τας ουσίας άπολαβεΤν. Ή δέ γε σύγ
κλητος καθαιρεθήναι τάς Δομετιανού τιμάς έψηφϊ-
σατο. Τότε τοίνυν κα\ τδν μέγαν άπόστολον *Ιοα-
άννην άπδ τής έν τή ΙΙάτμφ ύπερορ'ας λόγο; ΙχεΙ 
έ-ανελθείν πρδς τήν ΊΕφεσον. *Ην δέ ό Νερούας 
φιλοδίκαιος κα\ χρημάτων ούχ ήττητο. Εκείνον 
γαρ μόναρχούντος, Αττικός δ τού οοφιστού Ήρώ
δου πατήρ, ώς ό Φιλόστρατος έν τοι; βίοις τών 
σοφιστών άνεγράψατο, θησαυρού Tt εύρεν έπ\ τή; 
οίκίας χρήμα άμύθητον. Κα\ φο6ηθε\ς έγραύε τω 
Νερούφ ώς θησαυρός έπϊ ίής ύΐχίας ευρέθη μοι* 

iespondtt imperaior : Etiam abutcre. Hoc impe- |) τί οδν χεΛεύεις περί avtoo. Κα\ δς αντέγραψε* 
tanic, secundus Alexandriuus cpiscopus Abilius 
diem suum obiit, el Ccrdo ejus Ecilesia? guber-
nalionem suscepit. AtiliocbenaB Ecclesi») Ignaiius 
tum praifuit, vir Deo plcnus, aecundus el ipsc 
ejus loci episcopus post Evodiuin. Similiier lliero-
sulymilanac quoqiie iitfelium Ecde&iaB Syineou 
praefuit, alter el bic a cognato Jacobo qui fraler 
Domini dicitur, episcopalum sorliius. Hic impe-
talor composilioncs gladialoruui inlerdixii. Nibil 
tgil i t iside senicnlia principuin fcenatorum. Legciu 

Χρώ τφ εύρημα™. Ό δ' έτι εύλαβηθείς έγραψεν 
αύθις· ΆΛΧ υπέρ έμέ τυγχάνει to εύρεθέν- %t\ 
δ αυτοκράτωρ πρός τούτο, Καϊ Χαταχρώ, άντεπέ-
στείλε. Τούτου βασιλεύοντος ό δεύτερος επίσκοπος 
Αλεξανδρείας ^Αβίλιος μετήλλάξε τήν ζωήν, κα\ 
Κέρκων τής έκε? Εκκλησίας προέστη. Τής δ* έν 
Άντιοχεία Εκκλησίας Ιγνάτιος τότε ό θεοφβρο; 
π^οΐστατο, δεύτερος κα\ ούτος επίσκοπο; εκεί μετά 
Εϋόδ'.ον γνωριζόμενος. Όμοίως δέ κα\ τής έν 
Ίεροσολύμοις τών πιστών Εκκλησία; Συμβώ» 

Variae Icciiones ct nolae. 

(17) Εύσέδιος. L ib . Hi, cap. Ϋ.Ο. 
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έξηγείτο, δεύτερο; κχ\ ούτο$ μετά 
Μάκωβσν τον άδελφδν του Κυρίου λεγόμενον τήν 

επισκοπή ν λελογχώς. Παρά τούτου τού αύτόκράτο-
ρος αί μονομαχίαι κχ\ ή τούτων θέα άπηγορεύθη-
σαν: "Επραττε έ έ ουδέν γνώμης άτερ τών έξοχων 
τών τή ; βουλής. OJTO; ένομοθέτησε κχ\ *δ μή τινα 
τά παιδογόνα μύρια παρά Τωμαίοις έκτέμνεσθαΐ, 
μήτε μήν άγεσθαι πρδ; γάμον άδελφιδήν (18). Φω-
ράσας δέ τδν Καλπούρνιον Κράσσον κα\ άλλους 
έπιβουλεύοντάςοί, ίν τινι θέ£ πλησίον αυτού καθίσας 
αυτούς μήπω γνόντας δτι πεφώρανται, ξί^η αύτοίς 
ένεχείρισεν, Ita τάχα ίδοιεν αυτά εί εύ έξείργασταί 
τε κα\ τίΟήκται· τή δ* άληθεία, ίνα γνοίεν ώς κατα-
πεφρόνηταί οί δ θάνατος. Έλεγε δε δτι- Ούτως 
ήρξα ώστε δύνασΟαι χαϊ τήν άρχτ\ν άχο0έσ0αι% 

A N N A L I U M L1B. Χ ί . , 98« 
τδν συγγενή Α ΙιιΠί, ne quis in Romano iuiperlo castrelur, net<* 

fratrum aut sororuro filtas dacere iiccal. Cum t 
Calpurnio Grasso, et aliis insidias fieri depreben-
disset, eis in spcciaculo quodam proxime se 584 
collocatis, enses in manus tradidit, ignaris adhuc 
indidi , Qt Viderent scilicel an |affabre facti alqua 
dcuti esseni: ctun revera innuerei, mor lem a so 
coutemni. Aiebai autem $e ita (emperasse, ut etiam 
deposito imperio vitarrt pribatam luto posset ancre. 
Scd cum ob mornrti lenitiUem et aelatem coiilem-
ncrelur, Gapilolio ConscenaO, exciainavil: Quod felix 
faustumque sit seriaiui populoque, I / . Olpixm Mer-
vam Trajahum adopto. Dein CaBsarem quoque eura 
appellavii, eique sua manu Germaniam lum o b t i -
nemi acripsil ! 

χαϊ ασφαλώς Ιδιώτευση!. Διά δε τρόπων χρηστότητα και γ ή ρ α ς βαθύ κΛταφρονού μένος, άναβάς ε ίς τδ 
Καπιτώλιον έξεβόησεν · Αγαθή τύχη τής τε βουλής χαϊ τον δήμου Μάρκο* ΟΰΛΧ'οτ Νερούα* 
Tputurbr είσχοιονμαι. Είτα κα\ Καίσαρα ά ν ε ί τ ε ν αύτδν , κα\ αύτοχείρως έπέστειλε τφ άνδρ\ τ ή ς Γερ
μ α ν ί α ς άρχοντι τότε · 

Τίσειαν Ααναοϊ έμά δάχρυα σοισι βέλεσσιν. Β Sentiat ob lacrymas ποείταε tua spicula Graius. 
Άρξας ούν Νερούας έφ* Ινα ένιαυτδν καλ μηνών Obiit e x morbo : imperavit annam u i M i r a , et 

τετρακτύν, μετήλλαξε τήν (ωήν νοσήσας, καλ 
αυτοκράτορα τδν Τραίανδν προβαλλόμενος* 

ΚΑ'. Τραιανδς δέ τδ γένος είλχεν έξ Ιβηρίας, 
δεύτερον έτος Αγων έπ\ τεσσαρακοστώ άπδ γενέσεως 
δτε τής αύταρχίας τετύ^ηκεν, ώστ' έν άκμή αύτδν 
είναι καλ τή^ ψυχής κα\ τοΰ σώματος, καλ μήτε 
θράσους ύπδ νεότητος πίμπλασΟαι, μήτ' ύπδ γήρους 
άμβλύνεσθα!· Έτίμα δέ τούς αγαθούς, και εύ 
πρδς πάντας διατιθέμενος, ούτ' έδεδοίκει τινάς, 
ούτε μήν άπηχθάνετο, ούτε προσεϊχε τοίς διαβάλλου-
σιν, ούτ' ήν όξύ^όοπος πρδς όργήν, τών τε χρημά
των τών άλλοτρίων ί?α κα\ φόνων τών αδίκων 

menses ιν, Trajaoo imperalore designato. 

X X I . TVajanus genox ex Hiepania dacent, annd 
aetaiis X L H imperio politus est, in ipse animi cor-> 
porisque vigore, el a juvenili andacia, et eeniU 
eocordia alienus. Bonis booorem babebat; benc 
affectus erga omnes, neminem limebat, nemintm 
oderat: delatores contemnebat, non proclivis eral ad 
iracundiam: aliena pecuaia aeque ae caedibus injuxlis 
abstinebat: quamvis magno animo, magooque l a -
gcnio prseriitus, in v»as, porlus, operaque poblica 
magnos sumplua faceret. Gum circura equestrem col* 

άπείχετο· καίτοι μεγαλόφρων κα\ μεγαλογνώμων Q lapsum insiaurasset, majoremque et pulchriorem 
γενόμενος, καλ έν δδοίς καί έν λιμέ σι καί έν δημο-
σίοις οίκοδομήμασιν έδαπάνα πολλά. Κα\ επειδή τδν 
έν τή 'Ρώμη ίππόδρομον φθαρέντα ανήγειρε μείζω 
τε κα\ περικαλλέίτερον, έπέγραψεν αύτφ δτι έξαρ-
κούντα τψ τών 'Ρωμαίων δήμφ έποίησε. Κα\ μάλ
λον έχαιρε φιλούμενος ή τιμώμενος,- καί άγαπητδς 
ήθελεν είναι τοίς ύπηκόοις, τοίς πολεμίοις δέ φοβερό;. 
Τής μέν ούν έν λόγοις παιδείας ού μετέσχηκε, τδ 
δ' έργον αυτή; καί ήπίστατο και είργάζετο. Οίνου 
δ* ήττώμενος νήφων ή ν κα\ έπτοη μένος περ\ μει-
ράκ'.α, ούδένα έλύπησε. Φιλοπόλεμος δέ γεγονώς, 
κα\ πλείστα κατωρθωκώς, ούκ ε ία τούς στρατιώτας 
ύπερφρονείν, ούτως έγκρατώς αυτών ήρχέν. Τ Ην δ' 
αύτψ γυνή Πλωτίνα. Έστράτευσε μέντοι έπΙΔάκας 

fecisseti inacripsft, se fecisse itnlum, ut populus Ro-» 
manus saiis spatii haberet. Μ agis gaviaus est se amari 
quam boaorari: subditis cbarns, bosiibua terribilit 
esse voluit. Quamvix- disciplina lillerarom enidilus 
non essti, rem ipsam taaien el novil et exercuit, 
Viai fuit avidior, sed cilra ebrieUiem : puerorum 
magnus amatDr, ted citra cujusquam molesliaai. 
Gum vir bellicosaa etsel, et res magaas geasissel: 
ea disciplina milites continebat, ne eoe efferrt 
aaimis paieretur. Uxorem Ploiinam habuiL Rello 
aggressus est Dacas, seu Dacos, secundam Iones, ut 
Appianus ai l xxm Roniana? Hisloriae tibro: quod et 
annua tributa peadere recusabat, et eoram facta 
ulcisci cupiebat. Cujas advenlum Decebalus gentis 

ή Δάκους, κατά Ίωνας, ώς ό 'Αππιανδς έν τφ εί- D ejus princeps tirouit: non igiiarus, Trajaaaai vi-
κοστφ τρίτι^' λόγψ τής 'Ρωμαικής *Ιστορίας φησ\, 
μήτε χρήματα Α έπετείω; έλάμβανον οιδόναι αύτοίς 
άνεχόμενος, χο\ δίκας είσπράξααθαι τών πεπραγ
μένων αύτοίς Ιμει^όμενος* Πυθόμενο; ούν ό Δεκέ-
βαλο;, δ; Δακών ήρχε, τήν τοΰ Τραϊανού κατά τοΰ 
έΟνου; δρμήν, έδεισεν, είδώς τδν άνδρα στρατηγικώ-

rum esse rei bellica? periiisairoum. Pagna coui-
missa, Romani mullos hoslea occideruat, 583 , 
nec pauciores ex ipsis vulnerali sunt: quoruin 
lania mulliludo fail, ut eum fasciae doessent# 

Trajanaa ne suae qublem vesti pepcrcerit. GutU 
suinmis cacuminibus roagao labore occupalis, iptl 

Vari© leclioncs et nol®. 
(18) ΆδεΑριδήν. Vide Guj-Ktttni, Ub. νιιι, Obscrv. €pp*'i8> 
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laboris argumcnlo ostenderunt. Interrogati etiam de \ Ιστορών ό Εύσέβιο; (17) τ\ν Ήγήσιππον παράγει 
λέγοντα ούτως · "Ετι δέ χεριήσαν vUorol "Ιούδα Christi regno, aijmmodi id etset ? et ubi, et quando 

revclandum ? id non eise mundanum* dixerunt, we-
que terrenvm, scd cceleste, et in consummatione *<p-
culorum revetandum. Uis. auditis Domitianus, eos ob 
vilitalem contempsit, et liberos dimisit, etm persecu-
iionem edicto inhibuit. Ut autem peseimus fu i l , ita 
\ i iam violcnter abrupil : quod utinam anlc sus-
copium imperium faclum essel! 

τοΰ κατά σάρκα Λεγομένου άδεΛροΰ τοΰ Kvplov, 
ους τίνες προσήγγειΛαν ώς έκ γένους δντας Δο-
αδ. Τούτους πρός αυτόν άχθέντας ό άομεζίανός 
ήρετο εΐέκ Ααδϊδ ε'ισι, καϊ χατέ·')εντο. Προσεχή 
ρετο οδν πόσας κέκτηνται κτήσεις καϊ πόσων 
εύπορονσι χρη/ιάτων' οί & έρασαν έννακισχίΛια 
δηνάρια ύπάρχειν αντοΤς μόνα, καϊ ταΰτα ουκ 

έν άργυρίοις έχειν, άΛ\% έν διατιμήσει γής ξς αυτούς τι διατρέρεσθαι, αύτνυργοΰντας, καϊ 
τους φόρους είσρέρειν · καϊ ζήν τών χειρών δέ τραχύτητα έπεδείκνυον τής αυτουργίας μαρτν-
ριον. Ερωτηθέντες δέ καϊ περϊ τής Τοΰ Χριστού βασιΛείας, όποια τις είη καϊ ποι καϊ πότε ρανη-
σομένη, ού κοσμικών αυτήν είναι ούδ3 έπΐγειον άαεκρίναντο, άΧΧ έχονράνιον, έπϊ συντεΛεΐα 
τών αΙώνων ρανησομένην. Έρ' οϊς ώς εύτεΧών αυτών καταρρονήσας ό Αομετιανός ελευθέρους 
άρήκε, καϊ τόν διωγμόν Λροστάγματι έπαυσεν. Ό μεν ουν κάκιστος γεγονώς βιαίως άπέ££ηξε τήν 
ζωήν, ώς εΓθε κα\ π,οδ τής μοναρχίας! 

X X . Qui aulem Domiltano insidiabantur, id fa- Β K \ ' H δ* ηγεμονία είς Νερούαν μετήνεκτο. 
cinus non prius 583 a88 r e s si> quam cenum suc- άνδρα κα\ εύγεν^ατατον κα\ έπιεικέστατον. Ot γάρ 
ccssorem nacli essent, principatum Nervae optimo 
ct nobilissimo viro delulerunt, qui ob praedictum 
ab asirologis imperium pehe periisset. Domitiaims 
enim omniura principuni nataliliis diebus et horis 
indagatis : ea quoque de causa non paucoe, qui 
fxHentes fore pulabantur, euelulit, occidisset et 
bunc, nisi astrologus quidam il l i benc cupiens, 
eum inlra paucos dies esse moriturum dixisset. 
Quod cum veruni esse crederet, caede ejus absli-
nuit, quem jam ab ipsa natura quasi capitis dam-
naiura esse pwtabat. Nerva aulem ob cam praedi-
ctionem facilius persuaderi gibi passus est, ut, 
Dcniiiiano inlerfecto, stalim susciperet imperium. 

τψ Δομετιάνώ έ δίβουλε ΰοντες ού πρότερον έργου 
ήψαντο, r.pVt τόν διαδεξόμενον τήν αύταρ/ίαν έβε^ 
βαιώσαντο. ΤΗλΟον ούν έπ\ τόν Νερούαν, δς αστρο
λόγων δτι μοναρχήσει φηαάντων, μικρού διώλετο 
άν. 'Ο γαρ Δσμετιανδς πάντο>ν τών πρώτων τάς τε 
ημέρας κα\ τάς ώρα< εν αΓς έγεγένηντο διχσκοπών, 
ούκ ολίγους κάκ τούτου τών έλπιζομένων ίν τινι 
δυνάμει έσεσθαι προανήλισκε. Καί τούτον ά-έκτει-
νεν άν, εί μή τις τών αστρολόγων αύτφ εύνοών 
έφη οτι δι' ολίγων ήμερων τελευτήσες· πιατεύσας 
γαρ δντως τούτ' έσεσθαι, ούκ ηθέλησε κάκεϊνον 
πεφονευκέναι, ώς πάντως μετά μικρόν τεθνηξό-
μενον. Διά ταΰτα γούν^0άον έπεισαν αύτδν συνθέ-

, , ! Γ 
Cujusprima oura fuil, ut ab iilo actos in exsiliura, u σΟαι τή τής ηγεμονίας χαταδο^ή · καί φθαρέντος 
uccreU) revocaret, bonis eliam rcslitulis. Palres 
vero conscripti honorcs Doroiliano decrclos sena-
tusconsullo abrogaruni. Turo etiam magnus apo-
slolus Joanues e Paiinico exsilio Epbesuiu rediisse 
feriur. Nerva c l juslftias amans, el alienus ab ava-
rilia fuit. Nam cutti Atlicus, Herodis rbetoris 
paier (ut Pbiloslratus in libro quem De rhelorum 
vita inscripsit, rcfert) d<imi suae ingentem llie-
snurum rcperissel, ne quid ex eo pcriculi sibi 
crcaretur timcns, Ncrvab scripsit: Thesaurus α me 
invenlu* est. Quld ε^ο jubet? ei rescripsit Nerva : 
Vtere invento. Cuin ille nondum securus denuo 
scripsisset: A l condiiionim meam inventum superat; 

τού Δομετιανού ευθύς αύτδ; τήν αύταρχίαν έδέξατο, 
κα\ τοΤς ύπ* έκείνύυ έξελαθεϊσι δόγματι έπανελθείν 
έφήκε, κα\ τας ουσίας άπολαβείν. Ή δέ γε σύγ-
κληΐος καθαιρεθήναι τάς Δομετιανού τιμάς έψηφί-
σατο. Τότε τοίνυν κα\ τδν μέγαν άπόστολον Ίω-
άννην άπδ τής έν τή ΙΙάτμφ ύτερορ'ας λόγος έχεί 
έ-ανελθείν πρδς τήν 'Εφεσον. ΤΗν δέ ό Νερούας 
φιλοδίκαιος κα\ χρημάτων ούχ ήττητο. Εκείνου 
γαρ μΟναρχούντος, Αττικός δ τού οοφιστού Έ ρ ώ 
δου πατήρ, ώς δ Φιλόστρατος έν τοίς βίοις τών 
σοφιστών άνεγράψατο, θησαυρού τι εύρεν έπι τής 
οίκίας χρήμα άμύθητον. Κα \φο6ηθε \ ς έγραψε τώ 
Νερούφ ώς θησαυρός έπϊ Τής Οΐχίας ευρέθη ροι' 

tespondit imperaior : £ / ΪΛ»Ι abutere. Hoc impe- ρ τί ούν κεΛεύεις περϊ αύί-σΰ. Κα\ δς αντέγραψε* 
hinle, secundus Alexandrinus cpiscopus Abilius 
diem suum obiit, el Ccrdo ejus Ecdesiae guber-
nationem guscepit. Auliocbenae Ecclesiie Iguaiids 
tum praifuit, vir Deo plenus, secundus el ipsc 
ejus loci episcopus post Evodium. Simiiiter lliero-
solymitanx quwjue lidelium Ecdesl* Symeoit 
pra;fuil, aller el bic a cognaio Jacobo qui fraler 
Domini dicitur, episcopalum sortiius. Hic impe-
i-alor composilioncs gladialorum interdixii. Nibil 
^giiniside senicniia principum ienaioruni. Legcin 

Χρώ τφ εύρήματι. Ό δ* έτι εύλαβηθεις έγραψεν 
αύθις· ΆΛΧ υπέρ έμέ τυγχάνει Τό εύρεθέν- κα\ 
ό αυτοκράτωρ πρός τούτο, Καϊ Χαταχρώ, άντεπέ-
στειλε. Τούτου βασιλεύοντος δ δεύτερος επίσκοπος 
Αλεξανδρείας Άβίλιος μετήλλΛξε τήν ζωήν, κα\ 
Κέροων τής εκεί Εκκλησίας προέστη. Τής δ* έν 
Άντιοχεία ΈκΧλησίας Ιγνάτιος τότε ό θεοφόρο; 
προΐίτατο, δεύτερος καί ούτος επίσκοπο; εκεί μετα 
Εύόδιον γνωριζόμενος. Όμοίως δέ κα\ τής έν 
Ίεροσολύμοις τών πιστών Εκκλησίας Ιυμεών 

Variaj lcctiones c l nola?. 
(17) Εύσέδιος. L ib . ιιι, cap. Ϊ0. 
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έξηγείτο, δεύτερο; χα\ ούτο* μετά 
Ίάκωβον τόν άδελφδν τοΰ Κυρίου λεγόμενον τήν 

έπισκοπήν λελογχώς. Παρά τούτου τού αύτόκράτο-
ρος αί μονομαχία* κα\ ή τούτοι Οία άπηγορεύθη-
σαν: "Επραττε οέ ουδέν γνώμης άτερ τών έξοχων 
τών τής βουλής. Ουτο; ένομοθέτησε κα\ ΐδ μή τινα 
τά παιδογόνα μόρια παρ α Τωμαίοις έκτέμνεσθαΐ, 
μήτε μήν άγεσθαι ο:ρδ; γάμον άδελφιδήν (18). Φω-
ράαας δέ τδν Καλποΰρνιον Κράσσον χτ\ άλλους 
έπιβουλεύοντάςοί, έν τινι θέ£ πλησίον αυτού καθίσας 
αυτούς μήπω γνόντας δτι πεφώρανται, ξί^η αύτοϊς 
ένεχείρισεν, Χ/α τάχα Γδοιεν αυτά εί εύ έξείργασταί 
τε καλ τίΟήκται· τή δ* άληθεία, Γνα γνοΐεν ώς κατα-
πεφρόνηταί οί δ θάνατος. Έλεγε δέ δτι- Οντως 
ήρξα ώστε δύνασθαι χαϊ τήν apyftr άχοΟέσΟαι, 

A N N A L I U M L I B . X t . , 986 
τδν συγγενή Α lufil, ne quis in Romano inlperto castrelur, ne?e 

fratrum aut sororum filias dacere liccal. Cum a 
Calpurnio Grasso, et aliis insidias fieri depreben-
dissel, eis in spcciaculo quodam proxime se 584 
collocatis, enses in manus tradidit, ignaris adhiic 
indirii, at Viderenl sciiicet an ;affabre facti alqua 
dcuti esseni: cuin revcra innueret, mortem a ao 
coiitemni. Aiebal autem se Ua temperasie, ut etiam 
deposiio imperio vitarri pribatam tuto posset agere. 
Scd cum ob momih lenitftein el stalem conlem-
ncretur, GapUolio conscenso, exclainavil: Quod felix 
faustumque $U seriaiui populoque, 51. Olpium Ner-
vam Trajahum adopto. Dein Caesarem quoque eum 
appellavit, eique sua mantl Germaniam lum obti-
nenii scripsil t 

χαϊ άσφαΛώς Ιδιώτευσαν Διά δέ τρόπων χρηστότητα κα\ γήρας βαθύ καταφρονού μένος, άναβάς είς τδ 
Καπιτώλιον έξεβόησεν · Αγαθή τύγχ τής τε βουΛής χαί του δήμου Μάρκον ObJttor ΝερούαΥ 
tpataror είσχοιονμαι. Είτα κα\ Καίσαρα άνεί-τεν αύτδν, κα\ αύτοχείρως έπέστειλε τψ άνδρ\ τής Γερ
μανίας άρχοντι τότε · 

Τίσειαν Δαναοί έμά δάχρυα σοισι βέΛεσσιν. Β Smtiat ob lacryma$ nostra$ tua tpicula Graitu. 
Άρξας ούν Νερού ας έφ' ένα ένιαυτδν καλ μηνών Obiit ex morbo : imperavit annam umira, et 

τετρακτύν, μετήλλαξε τήν ζωήν νοσήσας, καλ 
αυτοκράτορα τδν Τραίανδν προβαλλόμενος» 

K . V . Τραϊανός δέ τό γένος είλκεν έξ Ιβηρίας, 
δεύτερον έτος Αγων έπ\ τεσσαρακοστώ άπό γενέσεως 
δτε τής αύταρχίας τετύ^ηκεν, ώστ' έν άκμή αύτδν 
είναι καλ τή^ ψυχής κα\ τοΰ σώματος, καλ μήτε 
θράσους ύπδ νεότητα πίμπλασΟαι, μήτ' ύπδ γήρους 
άμβλύνεσθαι· Έτίμα δέ τούς αγαθούς, κα\ εύ 
πρδς πάντας διατιθέμενος, ούτ' έδεδοίκει τινάς, 
ούτε μήν άπηχθάνετο, ούτε προσείχε τοις διαβάλλου-
σιν, ούτ' ήν όξύ^οπος πρός όργήν, τών τε χρημά
των τών αλλότριων ί?α κα\ φόνων τών αδίκων 

mcoses ιν, Trajano imperalore designato. 

X X I . Tfajanus genoa ex Hispania duceoa, annd 
aetatie XLII imperio politus esl, in ipse animi cor-» 
porisque vigore, el a juvenili andacia, et seaill 
socordia alienus. Bonie hooorem habebal: benc 
affectus erga omnes, neminem timebat, nemintm 
oderal: delatores contemnebat, non proclivis eral ad 
iracundiam: aliena pecunia aeque ae caedibus injuxlis 
abslinebat: quamvis magno aaimo, magooqua ta-
genio prseriitus, ia vas , portus, operaque poblica 
magnos suinptuu faceret. Cum circum equeslrem coU 

ά*ε£χετο· καίτοι μεγαλόφρων κα\ μεγαλογνώμων Q hpsum insiaurassel, majorenque et pulcbriorca 
γενόμενος, καλ έν δδοις καί έν λιμέσι καί έν δημο-
σίοις οίκοδομήμασιν έδαπάνα πολλά. Κα\ επειδή τδν 
έν τή Τ ώ μ η ίππόδρομον φθ α ρέντα ανήγειρε μείζω 
τε καί περικαλλέίτερον, έπέγραψεν αύτψ δτι έξαρ-
κούντα τψ τών Τωμαίων δήμω έποίησε. Κα\ μάλ
λον έχαιρε φιλούμενος ή τιμώμενος,- *α\ αγαπητός 
ήθελεν είναι τοϊς ύπηκόοις, τοις πολεμίοις δέ φοβερός. 
Τής μέν ούν έν λόγοις παιδείας ού μετέσχηκε, τδ 
δ' έργον αυτή; καί ήπίστατο και είργάζετο. ΟΓνου 
δ* ήττώμενος νήφων ή ν καί έπτοημένος περ\ μει^ 
ράκια, ούδένα έλύπησε. Φιλοπόλεμος δέ γεγονώς, 
καί πλείστα κατωρθωκώς, ούκ ε ία τούς στρατιώτας 
ύπερφρονείν, ούτως έγκρατώς αυτών ήρχέν. Τ Ην δ* 
αύτψ γυνή Πλωτίνα. Έστράτευσε μέντοι έπΙΔάκας, 

fecisseCi inscripslt, se fecisse itntum, ut populus Ro* 
' maaus salis spalii haberel. Magis gavtaus est se aaiari 
quam bonorari: subdilis cbarus, bostibua lerribtlit 
esse voluit. Quamvia- disciplina liilerarum erudilus 
noa esset, rem ipsam tamen et novit et exercuil* 
Viai fuit avidior, sed cilra ebrieUiem: puerorum 
magnus amatftr, sad citra cujusquam molesliaai. 
Gum vir bellicosos essel, et res magaas geasisset: 
ea disciplina milites conliaebat, ae coe efferri 
aniiuis paiereiur. Uxorem Plolinam habaiL Bello 
aggressus est Bacas, seu Dacos, secandom lones, ut 
Appianus ait xxm RomanaB Hisioriaeiibro: quod et 
aunua tributa pendere recusabat, et eoram facia 
ulcisci cupiebat. Gujas advenlam Decebalus gentis 

ή Δάκους, κατά "Ιωνας, ώς ό Άππιανός έν τψ εί- D ejus princeps t i raui l : uon ignarus, Trajanaai vi-
κοστψ τρίτια λόγψ τής Τωμαΐκής Ιστορίας φησ\, 
μήτε χρήματα Α έπετείω; έλάμβανον οιδόναι αύτοίς 
άνεχόμενος, καλ δίχας είσπράξασθαι τών πεπραγ
μένων αύτοίς ίμει^μενος* Πυθόμενο; ούν ό Δεκέ-
βαλο;, δ; Δακών ήρχε, τήν τοΰ Τραϊανού κατά τοΰ 
έθνου; δρμήν, έδεισεν, είδώς τδν άνδρα στρατηγικώ-

rum esse rei bellica? periiissiraum. Pugna com-
missa, Romani mullos hoslea occideruat, 583 . 
nec pauciores ex ipsis vulnerali sunt: qaorain 
lania mullitndo fail, ut eum fasciai dcesscnt, 
Trajanas ne suae quidom vesli pepcrcerii. Gunt 
suinmis cacumiuibas raagno labore occupatis, ipat 

V a r i » lectioncs et uotaa. 

(18) ΆδεΛ?ιδι\τ. Vide Gujaciuai} Ub. νιιι, Ob&crv. cpp. "28> 



rcyiae appropinquarcl, Decebalus 
pallicilus, se arma, niacbinas et fabros Iradilu-
rem, ct qtiidquid pralerea a ee poslularelur fa-
cturum : ipse a«l imperatorem venit, eumque bumi 
prosiraius adoravii. Dcinde Trajanas ia Iialiam 
revcrsus, legatos Dectbali secoai adduxil : qui ia 
acnaium introducli, positis aiinis, mauibusqoe 
capiivorum inslar conjuociis, multie verhis sappli-
c.truiii, et pace iuipetrata, arma recepcrunt. Tra-
janus Iriuwpbo aclo, Dacicus cognominatus «st. 
Neque vero proptcr rei niililaris studium carlera 
neglexil, sed niuliis in Jocis et «epe jus pro iribu-
nali d ixi i . Cum Decebalus paclis et conventis vio-
lalia, res novas moliri nuuliareiur, denuo cpulra 
illum duxil cxerciluin : qui quia virlbus iinpar 
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pcr legatos, Α τατον. Κα\ πολέμου συ^όαγέντος σφίσι, πολλούς μέν 

τών πολεμίων άπέχτειναν οί 'Ρωμαίοι, ού μείους 
. δέ χαλ αύτων έτραυματίσθησαν· Τοσούτοι β'ήσαν 
οί τραυματία ι, ώς έπιλιπόντων τών επιδέσμων μηδέ. 
τής εαυτού έσ3ήτος φείσασθαι τδν Τραϊανόν. Έπχλ 
δέ τά τχ άχρα δυσχερώς μέν, χατέλαβε δέ, χαλ 
πέλας τών βασιλείων ήλθεν αύτων, πρέσβεις δ Δε-
χέβαλος πέπομφε, συντιθέμενος τά τε δπλα χαλ τά 
μηχανήματα χα\ τούς μηχανοποιούν παραδοΰναι, 
χαλ άπαν έτερον δ άν άπαιτοίτο ποιήσαι. Καλ πρδς 
τδν αυτοκράτορα έλθών, ές ούδας χατακλιθείς αύτψ 
προσεκύνησεν. Είτα είς τήν Ιταλίαν δ Τραϊχνδς 
άναζεύξας, χα\ τούς τού Δεκεβάλου πρέαβεις έ π -
ήγετο. Οίπερ, είσαχθέντες είς τδ συνέδριον, τά δπλα 
αποθεμένοι, χαλ τάς χείρας συνάψαντες έν αίχ-

eral, dolo iutperalorem vinccre ftludebal. Queui μαλώτων σχή ματ ι, πολλά τε είπον κα\ ίχέτευσα*. 
cum acccssu csse facilem, et quemvis ad collo-
quiuai adiimtere scirel, traasfngas siibornavit, qui 
eum, si poasenl, occidereut. Sed uuua eorum ob 
suspicioncm comprebensus, in qtiaeslionibus arca-
nam cffalus eat. Impcrator aulera ponte per lstram 
iacio, quod opus oinnem adiniraitouem et comme-
iiioralionem superat, traductoque exercitu, vix illa 
quidciu et cum pcriculo, aed vicit lamen Dacos. 
Deccbaius prae dciperalione seipeum iuterfecit: 
cx eoque geas Dacoruin, eoramque provincta Ro-
nianis parere capit. Reperit et tbcsauros ftecebali, 
qiiatuvis diflicilis eorum easel iaventio. Barbarua 
enim fluvio, qui regiam pnelerfluebat, alio ira-

KaV ούτως σπονδών τυχόντες-αύθις τά δπλα άπέλα-
βον. Τραϊανός δέ χα\ έθριάμβευσε, χαΛ Δακικδς 
ώνομάσθη. Ούχ ώς άρήίος δέ τών άλλων ή μέλει, 
ή ήττον έδίκαζεν, άλλά κα\ πολλαχού καλ πολλάκις 
έπί βήματος έκρινεν. Ό ς δέ άπηγγέλλετο δ Δεχέ-
βαλος αύθις νεωτερίζων, χαλ ταίς συνθήκαις ούχ 
εμμένων, αύτδς χαλ πάλιν πρδς εκείνον έ στράτευσε. 
Καλ δ Δεκέβαλος, ήττώμενος Ισχύ!, βολ':> αύτοΰ 
περιγενέσθαι διεμελέτησε. Καλ είδως εύπρόσιτον 
δντα Τραίανδν, χαλ τδν βουλύμενον είς δμιλίαν δε-
χύμενον, ψευδαυτομύλου; άπέστειλεν, ίν' είδυνηθείεν 
αύτδν διαχρήσαιντο. Είς δ* έχείνων υποπτευθείς 
συνελήφθη, χαλ έτασθελς έξέφηνε τδ άπό^ητον. 

duclo, in alveo foveam prealUm exravarai, quam ^ Γεφυρώσας δέ τδν Ίστρον δ αυτοκράτωρ, κα\ έργ< 
magna auri, majore argenii, alianjmque reruro 
qaibut bumidiUs non nocet, copia iajecla, lapideis 
labulis obslraxerat: aggestaque lerra, flavium i n 
vcierem alveum redoxerat. Mulla eiiam in ape-
luncis abdiderat. Ha»c nemine prseseaie nisi captivis 
faciebal ; quos, absoluto opere, et rebus occul-
latis, inierficiendos curabat, ne arcaoum prode-
rent. Uaue tamen famiJiaris *jut, gnarue ubi ihe-
aauri essent, iudicium fecit. Guui Licinium 5 g Q 
Suram, virura divitem, quein muiuo amabal, qui-
dam ut insidiatorem criminati esaenl ,* invocatus 
coenatum ad eum abiil, el , eaiellilibue ablegatis, 
Sura? niedico ocitlos curaudos, ejat lonsori barbam 
radcndam praebait. Deinde lavit et coenavit. Postri 

τοΰτο διαπραξάμενΌς, μήτε θαυμασθήναι άξίως, 
μήτ' έξηγηθήναι δυνάμενον, διά τής γέφυρας τα 
ταύτης τδν ποταμδν περαιωθείς, μόλις μέν χαλ. 
χινδυνωδως έκράτησε τών Δακών, έκράτησε δ' ούν. 
Καλ δ Δεκέβαλος, άπογνούς, διεχχιρίσατο εαυτόν. 
Κάντεύθεν τδ έθνος τδ τών Δακών κα\ ή χώρα σφών 
Τωμαίοις υπήκοος γέγονε (19). Κα\ τούς θησαυ
ρούς δ' εύρε τούς Δεκεβάλου, χαίτοι δυσχερούς ού
σης τής τούτων ευρέσεως. Ποταμδν γά£ δς τοίς 
βασιλείοις αύτοΰ παρέκε ι , μετοχετεύσας 6 βάρβαρος, 
τήν γήν έφ' ής διήΐι τδ ύδωρ ώρυξεν είς βάθος 
πολύ, χαλ πλείστον μέν χρυσδν, πλείω δέ, άργυρον, 
κα\ άλλα τών τιμίων δσα μή πέφυκεν έξ ύγρότητος 
φθείρεσθαι, καταθέμένος τψ όρύγματι, πλαξί τχ 

die calaumialoribos dixi t ; Si me occiderttSura νο- ^ κατέστρωσε τήν έχεί γήν χαί χουν ταύταις έ π ή -
luiiut, nihU ei obtlitUstt, quominut id keri feciuet. 
Cuiu prarfecium pnetorio designarel, eique ensem 
porTtgeret, quo ix accingi debebal r Cape hunc, 
inquit, et $i bene impero, ντο mr, $in male conlra m$ 
ilto utitor. Inslruxit eliam bibliotbeeas. Post, contra 
Parthos et Armenios duxil exercituin: quod Ar -
mcnius diadeina non a ae, sed a Parlborum rege 
accepisset, Ea causa pnetexebatnr bcllo, cum tota 
res ab ambitione et gb>ciae cuptdhaie proficiecc-
reiur. Armenia eubacia, muUa ei a tenaiu decreta 

Variee lectiones et noto. 

νεγχε, χα\ ούτως αύθις τδ ύδωρ είς τήν πρώην με -
τέστρεψε δίοδον, χαλ ές σπήλαιον δέ πολ)Α ένα-
πέθετο. Ταΰτα δ' έποίει μή τίνος άλλου παρόντος 
ή αΙχμαλώτων, οί περί ταΰτα έπόνουν* χαλ μετά τήν 
χατάχρυψιν τούς αιχμαλώτους έχτίννυεν, ίνα μή 
έχφόρα τά παρ' αυτών γεγονότα ποιήσωσιν.. Είς δέ 
τις εταίρος τοΰ Δεκεβάλου, συνειδως τά τχ θησαυ
ρισμένα, ύπέδειξεν αυτά· Τδν δέ Λιχίννιον £ού££αν 
πλούσιον άνδρα φιλών, καί ύπ ' εκείνου φιλούμένος, 
δ αβαλόντων τινών τδν άνθρωπον ώς επίβουλεύοντα 

(19) 'Ρωμαίων ύχήχοος γέγοττ. Addii Larlan-
Ciiit, in lib. De mortibus veneculorum, n 23. Traja-

naia Dacii a$$idue rebellanlibui ccxsum pmnm graiia 
ticlorcm imvcmue. 
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αύτψ, άχλητος πρδς έχεϊνον έπ\ δεϊπνον απήλθε, sunl : c i prstcr caMera, Optimi, post ethro Par. 
χαλ τους δορυφόρου; άποπέμψας, τδν ίατρδν του * ihici cognotnenlam tribuiuni; sed Oplimi appella-
Σ?ύ££α έκάλεσε, χαλ δι' εκείνου τους οφθαλμούς, lione, quod mores suos exprimeret, niagis est de-
δ*ά & του χουρέως έχείνου τήν ύπήνην έξύρατο* leclalu». 
•(τα χα\ έλούσατο χα\ έδείπνησε. Κα\ τοί; τδν Σού^αν διαβάλλουσιν Εφη τή ύστερχία· ΈΙ ήΟβΛέ 
pe Σούβλας άποχτέΐναι, ούσέτ έκώΛυε zbr άνδρα χθες τούτο ποιήσαι. Έπαρχον μέν τοι τών δορυ. 
φόρων προχειριζόμενος, και όρέγωναύτψ τδ ξίφος δ παραζώννυσθαι αύτδν έχρζν, Αάδε τούτο, Ιφη, 
xxlel μέν όρχω χαΛώς, υπέρ έμού τούτφχρήσαι, sl δέ κακώς, κατ9 έμού. Έποίησε δέ χα\ βιβλίων 
Αποθήχας. Κ«\ μετά ταύτα χατά Πάρθων χα\ Αρμενίων έ στράτευαν, δτι τδ διάδημα ό Αρμένιος 
ούχ ύπ 'αυτού έλαβεν,'άλλά παρά τού Πάρθων βασιλέο>ς. Ή ν δέ σχήψις τούτο, τδ δ' δλον φιλοτιμία 
χαλ δόξης έρως. Έχειρώσατο ούν τήν Άρμενίαν · χαλ αύτψ ή βουλή πολλά έψηφίσατο, πρδς δέ τοί* 
Αλλοις χαί "Οπτιμον έπωνόμασεν, άριστον δέ τούτο δηλοί έξελληνςζόμενον · είτα χα\ Παρθιχδν αύτψ 
έπίχλησιν έθετο. Ό δέ μάλλον τών άλλων τή τού Όιττίμου προσηγορία ήν σεμνυνόμενος, δτι τούς 
τρόπους ύπεδήλου αυτού. 

ΚΒ\ Σεισμού δέ έπί τής αύταρχίας αύτου σφο
δρότατου συμβάντος, χσΛ άλλα ι μέν έπαθον πόλεις, 
μάλλον ,δέ τών άλλων ή προς τψ Όρόντη πέπονθεν 
Αντιόχεια* δτε χα\ αύτδς ό Τραίανδς, έχεί διατρι
βών, μικρού χεχινδύνουχεν Αν. Έπλήγη δέ τέως 
έχ τού τής οίκίας, έν ή διήγε, συμπτώματος. Αριθ
μού δέ κρεϊττον πλήθος συγχέχωστο τοίς συμπτώ-
μασι. Καλ οί μέν συντριβόμενοι τψ βαρεί τών 
καταπιπτόντων άπώλλυντο · οί δέ έν διακένοις τισλ 
τυχαίως συμδαίνουσιν, ούτω τών υλών συμπιπτου-
σων διασωζόμενοι, έξελθείν δ' έχείθεν ούχ ισχύοντες, 
λιμψ διεφθείροντο· έπεχράτει γάρ δ χλόνος τής γής 
έφ* ημέρας πολλάς. Έ δ η δέ παυσαμένης τής συμ
φοράς, έπέβη τις άναθαρσήσας τών ερειπίου, κα\ 
ήκουσε βοώσης χάτωθεν γυναικός." Άνορύξαντες 
ούν τήν Ανθρωπον Ανεσώσαντο, χαλ παιδίον φέ-
ρουσαν ύπομάζιον, δ τψ γάλαχτι έτρεφεν, άλλά 
μέντοι χαλ έαυτήν. Έ κ τούτου κα\ τά λοιπά 
άνεχώννυον · άλλ' ούχ* εδρον ζώντας τινας ,πλήν 
παιδίοο ένδς, τψ λιμψ δέ φθαρέντας πολλούς. 
Έαρος δ' έπιστάντος, κατά τών Πάρθων αύθις 
έχώρησεν ό Τραϊανός. Καλ τής τ ε ' Άδιαβηνής 
άπάσης έχράτησεν, ή μέρος έστλ Συρίας τής περ\ 
Νίνον κα\ τών Γαυγαμήλων, κα\ τών'Αρβήλων, παρ' 
οΓς Αλέξανδρος τδν Δαρείον ένίχησε. Καλ μέχρι 
τής Βαβυλώνος προήλθεν αυτής. Έπεραιώθη δέ 
χαλ τδν Τίγριν, χα\ είς τήν Κτησιφώντα είσήλθεν. 
Ίμείρετο μέντοι χα\ τήν Έρυθράν είσπλεύσαι 
θάλασσαν, ή μοίρα μέν τού Ωκεανού λέγε
τ α ι , χέκληται δ' ούτως ύπό τίνος έν αυτή 
δυναστεύσαντος. Ένενόει δέ χαλ Ινδούς, χα\ έλε
γεν ώς, Et έτι νέος ήν% καϊ έπ* αυτούς άν έπε-
ραιώ&ην. Έν ψ δέ χρόνψ έπί τδν Όχεανδν κατέ· 
πλει, χα\ αύθις άνήγετο, δσα έάλωσαν πρότερον 
άποστασίαν ένόσησαν. Ό δέ, δείσας μή χαλ οί Πάρ
θοι τδ αύτδ δράσωσιν, ομογενή σφίσι βασιλέα προε-
χειρίσατο, αύτδς αύτφ τδ διάδημα έπιθέμενος. Είτα 
χαλ τών Αράβων άφιστηχότων ώρμησε κατ' αυτών* 
χαλ μηδέν άνύσα;, ολίγου δείν έτρώθη άν, κάκείθεν 
απήλθε νοσών. Καλ οί χατά Κυρήνην δέ Ιουδαίοι 
Απέκτησαν, χαλ έχτεινον χαλ 'Ρωμαίους χαλ Έ λ λ η 
νας · χαλ οί έν ΑΙγύπτψ χαλ οί έν Κύπρψ ούχ 
ήττους ομοίως διέφθειραν. Κατεστρέψατο δέ τούτους 

Β XXII . Maximo terrsemolu sub cjus imperio cum 
aliar urbet quassaia? sun l , lum prarter canerat 
Antiocbia ad Oronlero, ubi Trajanus quoque pene 
periisset, raina aediflcii in quo degebai iclus. In 
iia ruinis innumcra mullitudo periit. Al i i gravi-
tate molig oppressi: ali i , qui fortuito aediflcioram 
caau in cavis locis inclusi parfringere iton poterant, 
illa concusefoue per.diee complures durante, faine 
perierunt. Tandem sedala calamitaia, quidara 
ruinai conscendere aoens, mulierem infra vocife-
ranlem audivit: quam, remota materia edoxe» 
rant. Ferebai aalem illa pueram ia ulnis : quem, 
αί et semetipsam, uberibus soie alueral. Deiode 
ruinie eiiam calerie remotie, nullos viventea 
praHer unum pnerum repererunt : qui aalem 

C faine perierant* mulios. Sub vernom teroput Tra-
janus denuo contra Parlbo» profectus, tola Adia-
bene potitus eet. Ea pars est Syriae juxla Pii-
nnm etGaugainela et Arbeia, ubi Dariuro Alcxaader 
virit, e i ad ipeam usqoe Babylonem progret-
sus, Tigri irajecto ,· Clesipbontem esi ingresetis. 
Copiebat eliam Eryihraeum mare loslrare, quae 
Ocoani pars est, a rege ejua loci quodam nooiea 
587 *depta. Etiam Indoe animo agilabat; dice-
balque, $i junior euet, $e ilio$ qxoque petitururtu 
Dum vero ad Oceaaum tendit, aique inde rever-
litur, i i quoe dndum sobegerat, ad defectionem 
speclabant. Veritus igitar, ne Paribi quoque idem 
facerent, regero eie sus genlit pra?fecit, eiqae ipsa 

D diadema impqsuU. Deinde Arabee eliaua sub jugum 
reduclurux, re infecta peno vulneratui easet, atque 
segrotans inde dicesail. Defecerunl etiam Cyrcuensea 
Judaei, etRomanie etGraecis Irucidatis. Idem ei. 
ASgyptiaci et Gyprii imitaii sunt. Sed bos miaso 
exorcilo domuit. Ilujos Judaica defcciioois eliam 
Eusebiut^ memiuit, Eccle$ia*tica HUloria* libro iv . 
Cum in Mesopoumiaia ire cuperet, morbo oppres-
sna, cartaro italiam versai intendit, P . iEJio 
Adriano Syriacis legionibua pnepoailo. Sed cum 
Sdinuntem Ciliciae urbem, q a « etiam Trajanopolis 
dicitur, venisset, ¥ i u functus eat, ut ipse pulabai, 
veneno haaslo: at alii~dicunt, ob suppressum ean-
gainem, quem quolaanis per alvum cxccrnere sole* 
bat. Acccwit apoplexia, cottsecuu resoluiiotic cor-
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pons ex pnrlc. Vcrum aqjia inlercusonininomorlis Α Τραϊανός, στράτευμα κατ' σύτών πεπομφώ:. M i -
ci causa iuit» Impcavii aunos χιχ cum semeslri. 
Eo imperante Symcon Clopx filius, secumlus Ilie-
ro-olymorum post sanclum Jacohum ponlrfex, niar-
tyrium subiil. posl diernm complurium cruciatus, 
ad cruceiu dainnalus, anno aelalig vicesirno et cen-
tesiii o. Poet eum Justus ex circuntcisione lerlius 
Hicrosolymorum ponlifex est deleclus. Alios quo-
quo mwlios luni pluribus in locis rnarlyrium obiisse 
reOrl Ensebius. Deindc imperatorcin eogniio eo-
ΓΙΙΠΊ qui occiderenlur mulliludine, qui nibil im-
ρ um a^crcnt, nisi quod matuliao leniporc Cbri-
6luin pro Oco col brarcnt, el lantum simulacris 
Immobtre rccusarom, edixisse, ne inqiiirerentur 
Cbrisliaiii, scd obtali punircntur, ita pcrsecutio-

μνηται τής τών Ιουδαίων ταύτης αποστασίας κα\ δ 
Εύιέβιος (20) έν τφ τετάρτψ λόγ-ω τής Εκκλησια
στικής Ιστορίας. Έκείνφ δ* ήν πρδς Μεσοποταμίαν τδ 
δρμημα, τή δε νότψ καταπονούμένος, ήρξατο τοΰ 
πρδς Ίταλίαν πλοδς, Πόπλιον Αίλιον Άδριανόν 
άρχειν έπιστήσας τών στρατευμάτων έν τή Συρία. 
Έλθών δ' είς Σελινούντα (21) τής Κιλικίας, ή κα\ 
Τραϊανούπολις κέκληται, τδν βίον κατέλυσεν, ώς 
μέν εκείνος ώήθη, φαρμάκφ διαφθαρελς, ώς δε τίνες 
λέγουσι, δι' έπίσχεσιν αίματος ετησίως αύτώ εκκ.;ι-
νομένου διά γαστρύς Συνέβη δέ οί κα\ αποπληξία, 
ή πάρ εσις τού σώματος έκ μέρους έπηκολούΟησεν. 
Τδερος δ* ή ν ώς έπίπαν αύτψ τού θανάτου τδ αί
τιον. ΤΑρςε δ' έτη έννεακαίδεκα πρδς μησ\ν εξ. 

nem fnctam essc miliorcm. Tum eliam sanctus Β Τούτου κρατούντος Συμεών δ τοΰ Κλοπά, δεύτερος 
IgiiMius alier Aniiocbia? Coelesyria? pontifex, vin-
Clus Roinam missus est : ubi cum bestiis decer-
tando, maflyrium absolvii. E i suecessil Heros in 
poiiliflcaUh Teriio anno imperii Trajani, Clemente 
i-.Tllo Homano pontifice defuncto, post Ecclesiam 
fidelium novem 588 annis gubeniatam, qiiarlue 
in ejus locum suffectus est Evareslus : qui an-
His vin saccrdolio funclus, decessit Alexandro suc-
cessore, qui Romanorum ν fuit poniifex. Alexan-
drinu» quoque cpiscopus ordine teriius, Cerdo, 
bac vila rclicia, Primum habuit successofein. 

άρχιερεύς- γεγονώς Ιεροσολύμων μετά τόν θείο; 
Ίάκωβον, έμαρτύρησεν, αίκισθεις μέν πρότερον έτΛ 
πλείσταις ήμέραις, είτα σταυρόν καταδικασθείς, 
ετών ών εκατόν τε καλ είκοσι. Μεθ' δν τρίτος Ιερο
σολύμων άρχιερεύ; Ίούστος έκ περιτομής καλ αυ
τός έχρημάτισε. Καλ άλλους δέ τότε πολλούς έν 
τόποις τίλείοσι μαρτυρικού τέλους άξιωΟήναι ίστό· 
ρησεν δ Εύσέβιος* είτα τό πλήθος τών κτεινομένων 
μαθόντα τόν αυτοκράτορα, καλ ώς ουδέν άνόσιον 
πράττουσιν, άλλ' ή πρωιΟεν έξεγειρόμενοι τον 
Χριστδν ύμνούσιν Γσα θεώ, μόνον δ' ειδώλοις Ουειν 

ού πείθονται, θείπίσαι μή έκζητεϊσΟαι τους κεκλημέ ους έκ τού Χριστού, έμπεσόντας δέ γε κολά-
ζεσθιι. Καί ούτως γενέίθαι τδν διωγμόν μετριώτερον. Τότε κα\ δ θεοφόρο; Ιγνάτιο; , δεύτερο; τής 
κατά Κοίλην Συρίαν Αντιοχείας τυγχάνων άρχιερεύς, συλληφθείς, είς^ Τώμην έπέμφθη δίσμιος, 
ένθα Οηρίοις παραδοθεί; διήνυσχ τδ μτρτύριον. Καί μετ' αυτόν τήν Ιεραρχίαν διεδέξατο "Ηρω;. Τψ 
τρίτψ δ* ?τει τής αύταρχία; Τραϊανού Κλήμεντος έκλελο: πότος, δς τρίτος ήν έν Τώμη άρχιερεύς, καλ 
έτεσιν εννέα τήν Εκκλησία ν ίθυνε τών πιστών, τέταρτο; άντεισήχθη Εύάρεστο; · δ ; , 6/δοον άρχι*-
ρατεύσας ένιαυτδν, μετέθετο τήν ζωήν, ύπ* Αλεξάνδρου διαδεχθείς, πέμπτου γεγονότος τών Τωμαίων 
άρχιερέως. Καλ ό τής Άλεξανδρέων κατά τρίτην τάςιν επίσκοπος γεγονώς Κέρδων, μεταστάς τών 
ένθένδε, διάδοχου Ισχηκε Πρίμον. 

XXIII. frajano sine liberis deruncio, Adrianum C 
PlotinA Trajani conjnx ex aniorum illecebris, c i 
Talianus cjus procuraior. Caesarcm cl imperalo-
rcrt> dcsignaruat, Anttochias Syriae, cui praecrat, 
li»m agentem, el Trajanum affiniiate conlingeniem, 

iliius e fralre ncpli tuui lnatrimouio iuncium. 
Fuil ille filius Afri Adriaai, viradmodura erudilas: 
libros et versu et solula oralione conscriptos reii-
qii i l : casterum tam imm nsai ambilionis, ut omnia 
aflectarct, scque nibil ignorare profiierciur. llaquc 
multos aliqua artti cehebres dignilale privavit ϊ 
mullos pcrdidil, ui ipsc in omnibas excellere v i -
deretur. Quare in eo nimia sublilitas, curiosilas, 
ti morum varielas reprehcndebatur. Sed hxc vi-

Κ Γ . "Απαιδος δέ Τραϊανού τελευτήσχντο;, Καί
σαρα τε κα\ αυτοκράτορα τδν Άδριανόν ή τε τοΰ 
Τραϊανού σύζυγος Πλωτίνα, έξ ερωτικής φιλίας, 
καί ό Τατιανδς (22) επίτροπο; αυτού γεγονώς 
απέδειξαν, έν Άντιοχεία τής Συρίας διάγοντα, έπ:\ 
και ήρχεν αυτής, προσγενή (25) τε δντα Τραϊινοΰ 
και συνοικούντα εκείνου άδελφιδ^. Τ Ην δ' ού:ος 
υΙός "Αφρού Αδριανού, φιλόλογος άνήρ, δ; κ*\ 
ποιήματα τινα πεζά τε κα\ έν έπεσι καταλέλοιπεν * 
άπλήστω; δέ. γε πρός φιλοτιμίαν έχων πάντα τε 
έ-ετήδευσε, κα\ ηύ/ει μηδέν άγνοεΐν. "Οθεν xa\ 
τών έν τισιν εύδοκιμούντων καΟείλε συχνούς· ΜΙ 
οΰ μείους άπώλεσεν, Γν' αυτό; κρατεϊν έν πά« 
δοκή. Έ/ακίζετο μέν ούν διά τε ταύτα κα\ τδ πάνυ 

l ia , providentia, diligcnlia, niagnificentia, c l dex- ^ ακριβές, κα\ τό περίεργον, καλ πολύτροπον. *Ανε-
lcr Us ingenii pensabanl. Ad hasc uulluui bcllum λάμΰανε δλ ταύτα, κα\ έθεράπευε τό τε προνοητ:· 

VariiB lectiones e l notro. 

(20) Εϋσέ&ος. L ib . ιν. 
(21) ΣεΛινούηα. Vidc Cujaciuni, lib. xxvu, 

Observ. cap. 3. 
(22^ Τατιανός. Corrupie apud Xiphilinutfi, Ά τ -

τ%ανός. Taciaaus, apad Vopis4:u>ii, UnuolsiiJ iioim-

nis varic efferri in codd. inss. obserrcl Casaubo-
I l l l S . 

(23) Προσγ€τϊ\. Adriannm coasobrinum Traj.ini 
fuisse scribil Spariiamis. N»^scio cur hatt vcrba ia 
sua versi«»iic omis?rit iutcrprcs. 
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κδν αυτού xA ή επιμέλεια καλ τό μεγαλοπρεπές Α inclpicbat, npp*a scdabat, opcs ncmini per injn* 
καλ ή δεξιότης · καλ τό μήτ' άρξαι πολέμου καλ 
τους ήργμένους καταπαύσαι · καλ οτι ούδενδς 
αδίκως άφείλετο χρήματα, άλλά καλ πολλοΤς παρί-
σ/ετο, μάλιστα αυθορμήτως καλ μηδ* αίτούμενος, 
καλ πόλε σι συμμάχοισί τε καλ ύποφόροις πάσα ι;, 
ώ; είπείν, επικούρησε, ταΐ; μεν ύδωρ καταγαγών, 
τ*ίς δλ λιμένας ©ίκοίομήσας, ταίς δέ σίτον και 
έργα καλ χρήματα καλ τιμάς δούς (24) * τψ τε 
δήμω τών 'Ρωμαίων ού θωπευτικώς, άλλ' ; βριΟώς 
προσεφέρετο. Καί ποτέ τι αίτούντι Ορασύτερον, 
ούκ ένειμεν, άλλ' είπείν έκέλευσε τ φ κήρυκι Σιω
πήσατε * ώς δ' ουδέν ε ί πόντος εκείνου, τήν χείρα 
δέ άνατείναντος, έσιώπησαν, ού μόνον κατά του 
χήρυκος ούκ έξώργιστο, ώς μή πεποιηκότος τό 

riam cripicbat, scd potius nnillis, ullro praacrtim 
non rogatus. donabat. Urbibus omnibus, sivc sociis 
sive vecligalibus opem fercbal : aliis aqua inlro-
duccnda, aliis poriubus cxsiruendis, a!iit frn-
menlo, opcribus, pccunia, lronortbus dan.lis. 
Advcrsus populuiu Romanum non sulnnisse, icd 
pro auclorilale sc gcrebat: cui aliquid aliquando 
audacius poslulanti non ceseit, sed pneconcni edi-
cerc jussit: Tacele. Qui cum nibil locutue, exlenla 
taiiltiin mana sileniium fecisset: neii modo non 
sncccnsuit boniini, quan diclo niinus andiens 
fuissct, sed c i bonorcm babuit, quod id eiTccissct, 
quod yoltieral, dissimulata imperii aspcriiale. Ne-
que enim acgrc fcrcbat, st quid ab aliqtio conlra 

κελευσΟέν, άλλά χαλ τιμής τδν άνδρα ήξίωσεν, οτι & suam scnlcnlinm fiebat, ΠΚΚΙΟ ad uiilttatem suam 
δ ήν αύτφ βουλόμενον ήνυσε, μή έχφήνα; τό τραχύ 
τού κελεύσματος. Ού γάρ ήγανάκτει, εί τι καλ 
παρά γνώμην αυτού πρός τίνος έγίνετο, τδδ ' 
άφεώρα πρός αυτού λισιτέλειαν. Παριόντος δ' αυ
τού ποτε γυνή τις έδέετο, καλ εIπόντος ώς Ού 
σχοΛάζω, άνέκραξεν ή γυνή, Καϊ μή βασΙΛενε. 
'Ο δέ αύτίκα τε εστράφη, καλ προσέσχε τή δεομένη. 
Καλ πάντα τά μεγάλα καλ αναγκαία ούχ Ιδία, άλλά 
μετά τών βουλευτών έπραττε. Καλ μετά τών πρώ
των έδίκαζεν άπό βήματος, ώστε δημοσιεύεσθαι τά 
γινόμενα· χαι τοϊς ύπάτοις συνδικάζουσι ($δ) π?ρ-
εγίνετο, αεί τε περλ αύτδν τούς αρίστους είχε χαλ 
τοϊς άρίστοι; συνεδείπνει. Καλ ήν αύτφ πλήρες λό-

spcciarel. Pratcrien» aliquando, cuin mulieri in-
terpcllanti sibi non esse otinm dixisset, atqiie ijja 
exclamaret: Ergo imperare noli, slatimxonversos, 
eam audivit. Omnes rcs niagnas et ittcessariat 
non 589 privato consilio, sed scnatoribus adhi-
bitis egit. Cum primorrbus jus pro tribanali dixit, 
ut acta publicareiUur. Consulibus in concilio 
adfuil. Semper oplimates apud sc habuii, el cum 
principibus atque opiimis oonccenavit. Convivia 
ejus plena erant sermonum omnis gencris. Amicos 
gravilcr acgrotanies iovisebat, faniiliariuoi guorum 
festiviiatibus inleresse solebat. Roniam ubi venit, 
quidquid fisco imperaioria ct serario Romaao de-

γων παντοδαπών τδ συσσίτιον. Τούς τε πάνυ νο- c bebatur, abolevit. Provincias el urbee invisi l , ct 
σούντας τών φίλων έπεσχέπτετο, χαλ συνδιητάτο 
των συνήθων τοίς έορτάζουσιν. Έπελ δ' ές τήν Τ ώ 
μην ήχε, χρεοκοπία ν έχήρυξε τοίς δφλουσι (26) τφ 
βασιλικφ ταμείφ χαλ τφ δημοσίφ τφ τών Τωμαίων. 
Είτα είς άλλην έξ άλλης φοιτών επαρχία ν, καλ τάς 
χώρας έπεσχέπτετο, καλ τάς πόλεις, χαλ μετεσχεύα* 
(εν έχαστον πρδς τδ βέλτιον. Καλ ού τά κοινά τών 
στρατοπέδων έφώρα.δι* εαυτού χαλ έξήταζε μόνον, 
άλλά χαλ τά τού καθ* έχαστον. Καλ διους πρδς τδ 
άβρότερον εύρισχεν έκδεδιητημένουςL πρδς τδ στρα-
τιωτικώτερον μχτήγε χαλ μετε^υθμιζε , χαλ έδί-
δασχεν άπερ έδει ποιείν. Καλ τούς μέν έτίμα, τούς 
δέ ένουθέτει, καλ δ^ητάτο σκληρότερον, ίν' όρωη τό 
στρατιωτικό ν αύτδν, καλ ούτω διαιτάσθαι κάχείνο 

omnia in melius provexit. Non exercilue duniaxil, 
scd eliam siagulorum mililum negolia per sa 
luslrabal aique exculiebal: et quoa ad mollitiem 
decliaasae videbai, quid agendum esset edoclos, 
ad roililarein frugalitatcm reducebat, alios bonora^ 
bat, alios caeligabai. Asperiut et ipse vtvebat, οι 
suo exeniplo miliies ad eanidem vicius rationem 
assucfaccrct. Eo pacto niilites tales effccit, ut 
turma equitum Islrum in armis facile Iranarel. 
Qu' pecuculo atloniii barbari, ei arbitrium defc-
rebanl controversiaruin, ob qitas bella inler 66 
g.rebant. Fuit eiiaro venationi dedilus, in qua 
membra aliquot fregil [ et ia Mysia urbem condi-
d i l , quam Adriani venntiones appella\it. Cnm in 

έθίζοιτο. Εντεύθεν τούς στρατιώτας τοιούτους D jEgyplo Poaipcii Magni sepulcrnm collapsum νι
ε ποίησε ν, ώς καλ Ιπποτών Γλην σύν γε τοίς οπλοις disscl, defuucto ut beroi iiomolavit: el boc versu 
τόν Ίστρον ,εύμαρώς διανήξασθαι, καλ τούς βαρβά- pronuatiato, 
ρους ταύθ' δρώντας έκπλήττεσθαι, ώστε καλ χράσθαι διαλλακτή τούτφ τ φ αύτοκράτορι, έφ' οΤς άλλήλοι; 
έκπεπολέμωντο. Έ σπούδαζε δέ καλ περλ θήρας, ώς έν ταύταις καί τινά οί μέλη κατεαγήναι. Καλ έν 

Varioe lectionc3 et nota. 

(24) ΤαΤς δέ σιτον χαϊ έργα, χαϊ χρήματα, καϊ 
τιμάς δούς. Wolflue έογα mutura verlil : nialim 
ορετα, ul pnblica intelligaaiur, quae civiui i im u l i -
lilali conslraenda curabat Trajanus. 

(25) Σννδιχάζονσι. Ita mss. codd. el reclc, nc-
que eniiu videocur vocein aslerisco nolarit inler-
pros : quippe ouvOtxaisivdicebanlur duo consulc», 

qui una judiciispneerant, qnibos'niererai Adrianut. 
(2ί«) Τοις δρΛουσι. Sparlianas : Ad coUigemlam 

autem graliam uihil pralermiltens, infinitam pec*m 
uiam quoe fisco debebatur, privaik debiloribus . , . , 
remisii. Id porro lum aclutn innuil Zonaras, cum 
Roiuam venit, quod bausii cx Dione. 
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Μυσία πόλιν ψκίσεν Αδριανού θήρας (27) χαλέσχς αυτήν. Είς Αίγυπτον 61 άπιών, χαλ τψ τάφψ Πομ
πηίου (28) Μάγν-j διεφθαρμένψ περιτυχών ένήγισε, καλ τούτ' ειπε τδ έπος, 

Temp(a cui tuperam, adeone cartre sepulcro ? Α Τφ ναοις βρίθοντι χόση σχάνις έχΛεζο τύμδον. 
monumenlum instauravjt. Urbem in Pala?8lina pro Καλ τδ μνήμα άνψχοδόμησεν. Έν δε Παλαιστίνη 
eversis Hierosolymie condilam. dEliam Capitolinam 
uominavil: et quo in loco Dei templuro olim fue-
ral, eo in loco posl Jovie lucum condidil. Judaei 
vero cum suam metropolim a Grsecis alienigenis 
incoli, el peregrinos in ea deos coli ferre non pos-
s « n t : dum Adrianus circa iEgyptum et Syriam 
vcr&jibatur, melu miiescebanl. Scd ctwi inde die-
ce&sissct, opportunis regionis locie occupaiis, quo 
se in tutuin reciperent, multa Romanis delrimenia 
el claro et aperlc inlulerunl. Nam et Judaei ex om-
nibus provinciU eo confluebant: et alienigenae 
rnnlii, »pe lucri eie opUulabantor, Adrianus igitar 

πόλιν οίκοδομήσχς άντ\ τής χατασχαφείσης Ίερου-
σαλήμ, Αίλίαν Καπιτωλίναν ώνόμασε · χσΛ ΙνΟχ 
πρώην δ τοΰ Θεοΰ νεώς ίδρυτο, τψ Διλ τέμενος 
άνθιδρύσατο έτερον. Ιουδαίοι δέ μή φέροντες τής 
σφών παραπολαύοντας μητροπόλεως Αλλους όρ$ν 
(Έλληνες γάρ έν αυτή χχτψκίσθησαν) μηδέ ξβνι-
κούς τιμάσθαι θεούς έχεί άνεχόμχνοι, ^έως μέν 
*Αδριανδς πβρά τε τή Αίγύπτω χαλ τή Συρία 
διέτριβεν, ήρεμου ν διευλαβούμενοι * έπελ δ 1 έχείθεν 
απήλθε, τά τε τής χώρας επίχαιρα χατελάμβανον, 
Γν' έχοιεν αυτά ορμητήρια, χαλ πολλά τους "Ρω
μαίους έχάκωσαν λάθρα τε χαί αναφανδόν, τών τε 

duces clarissimoe contra illos misil, qniboe Seve- Q απανταχού γής Ιουδαίων συνιόντων έχε7, χαλ πολ-
rae Julius 580 praefuit: qui cum bostibog, *b 
inuUiiudinem eorum, el desperationem, non de-
cernenduin esse ralos, probibendo commealu, 
obeidendo, el contra partes illorum pugnando, gen-
tcm eain lardius ille qnidem, sed minori com pe-
riculo al lr ivi l el afflixii, ui paucissimi supere&senl. 
Nam caslella eorum L firmissima ennt expognata, 
pagi eorum acccc el LXXXV celeberrimi eversi, v i -
rorum ο el LXXX millia in incureionibui et praeilis 
iuierfecta. Eoruai vcro muliiludo, qai morbo, 
fanic, incendio perieruni, nec iiiqnisita, nec com-
pcru efl . Tota quidem Judasa fere vaeiata eec. 
Quam. calamilaiem Deas prodigiis denuntiavit. 
Nam Salomonis eepulcram nulla evidemi de caosa 

λών αλλοφύλων Ιρωτι κέρδους συνεπικουρούντων 
αύτοίς. *0 μέντοι Άδριανδς τούς επιφανέστατους 
τών στρατηγών τοίς Ίουδαίοις έπήγαγεν,ών έπήρ/ε 
Σευήρος Ιούλιος · δς κατά συστάδην συμβαλχίν τοΤς 
έναν ι ίο ις ούχ έκρινε σύμφορο ν, τδ πλήθος αυτών 
καλ τήν άπόγνωσιν χύλαβού μένος. Τροφής δέ σφάς 
άπείργων καλ χαταχλείων, έστι δ1 ού χαλ δπη παρ-
ήχοι τούς στρατιώτας μοίραις αύτων έπάγων, 
χρονιώτερον μέν, άχινδυνώτερον δέ τδ έθνος αυτών 
ένέτριψέ τε χαλ έξετρύχωσεν, ώς κομιδή βραχίστους 
περιγενέσθαι. Φρούρια μέν γάρ αυτών τά χρείττω 
πεντήκοντα κατεστράφησαν, χώμαι δέ πέντε χαλ 
όγδοήκοντα έπ* έννακοσίαις ονομαστότατοι κατεσχα-
φησαν. "Ανδρών δέ μυριάδες οκτώ καλ πεντήκοντα 

dissiliil el concidit : lopi ei byasnae mullai urbesC έν ταίς καταόρομαίς καλ ταίς μάχαις έσφάγη σα ν . 
eorum cum ululatn inlrarunt. Cseierum Romani 
quoque multi perierunt. Ilaque Adrianue cuin ad 
aenalum scribcret, uaitaio exordio non est usus, 
quod eratr bujusmodi: Si vos liberique vegtri valetit, 
bent est: ego et excrcitus vaUmus. Et bic belli Ju-
daici fitii exitus. 

Τδ δέ πλήθος τών λιμψ χαλ νόσοις χαλ πυρλ φθα-
ρέντων Ανεξερεύνητον τυγχάνον ούχ έγνωστχι, 
ώστε πάσαν σχεδόν τήν Ίουδαίαν έρημωθήναι, δ καλ 
πρδ τού πολέμου αύτοίς συμβόλοις τισλ τδ θείο; 
ένέφηνε. Τό τε γάρ μνημείον τοΰ Σολομώντος έξ 
ουδεμιάς δήλης αιτίας διελύθη τε καλ συνέπεσα* 

χαλ λύκοι καλ ύαιναι πλείσται είς τάς πόλεις αυτών είσέπιπτον ώρυόμεναι. Πολλολ μέντοι χαλ 'Ρωμαίοι 
τνεε άπώλοντο, ώστε χαλ Άδριανδς γράφων πρδς τήν βουλήν ού τψ συνήθει προοιμίψ έχρήσατο. Tb 
δ* ήν, ΕΙ καϊ αΰτοϊ καϊ οί χαΐδ&ς ύμωτ υγιαίνετε, εδ hr έχοι · καϊ έγω δέ καϊ τά στρατεύ-
ΐαιτα νγιαίνομετ. Ό μέν Ofc πρδς Ιουδαίους πό).εμο; ούτως ήνυστο. , 

XXIV. Albaniciim vero bcllum (A\baai, Dione D ΚΔ'. Ό δέ πρδς Αλβανούς (είσλ δέ Μασσαγέταε 
auclorc, Massagel^ aunl) a Pharasmano estconmo- χατά τδν Δίωνα) ύπδ Φαρασμάνου χεκίνητο. Καλ 
lum, qui Mediam admoduin aiDixit, Armeniam vcro 
el Cappadociam auigit. Sed Albanie partim mu-
neribus delinilis. pariim meiu aversis, maleflcfo . 
abslinuit. Romam reversus Adriaaas, populo eer* 
vani nuriganlem, ut in libertaiem aseereretur, fla-
gi ianl i , regiiiit, bis vcrbis : Νεηηε me alienum 
$eroum libertalt donare, neque vo$ domino ejut vim 
afferrt decet. Cuin ex proflurio sanguinis per tiares 

τήν μέν Μηδίαν λίαν έλύπησε(29), τής δ' Αρμενίας 
χαντής Καππαδοκίας ήψατο μέν, τών δ' Άλοανών 
πή μέν δώροις πεισθέντων, πή δέ δειοάντων 
έπαύσατο. Έλθών δέ είς τήν Τώμην Άδριανδς, 
αίτούντι τψ δήμω Αρματηλάτην δούλον ελευθερίας 
τυχείν άντείπεν ώς Ού χροσήχει oW έμοϊ 
dJLlorptcr έΛενΟερώσαι δούΛοτ, οϋ(? ύματ τότ 
δεσχδττχν αυτού τούτο χοιησαι βιάζεσΰαι. Νοσή · 

Variffi lecUones et not©. 

Άδριατού θήρας. Spartianns : Oppidum, 
Adrianoiheras in quodam loco, qitod Wic εί (etkiter 
εεεεί venulus, et ursatn occidiuet aliquaudo, comti-
iuit. 

(28) Πομχτ\ΐου. De Pompeii M. lumulo, vidc Sal-

masitnn ad Spartian. in Adriano. 
(20; Καϊ τήν μέν Μηδίαν Muv έ.ίύχησε. I«cer-

taiu an bscc ver.a reteraiiiur ad PbarasM auam, 
vcro ad Adriuiiiim, inquil Wolflus : scd, ui falior, 
rofcruntuf ad voccm πόλεμος. 
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σας 61 αίματο; αύτώ διά τής f ινδς κενουμένου χα\ Α sino spe salutift ygrolaret, Lucium Coromodum Ce 
ά«ογνωσθε\ς, Κόμοδον Αούκιον Καίσαρα 'Ρωμαίοις 
άν:ίπ*. Σευηριανδν δέ κα\ Φούσκο ν τδν έγγονον 
άγανακτούντας έπ\ τούτψ έ φόνευσε ν. ΤΙΙν δέ 
Σευηριανδς (30) ένενηκοντούτης. *Ος άποσφαγήναι 
μέλλων πύρ ήτησε κα\ θυμιών Ιφη* ΎμεΤς, ώ 
Οεοϊ, Ιστε δτι ουδέν αδικώ. Εύχομαι δέ τδν 

%Αδριανδν έχιθνμήσαι άχοβανειν, μη δύνασθαι 
δέ. "Οθεν καλ χρονίως νοσήσα; Άδριανδς ηύςατο 
πολλάκις άποσβήναι, ώστε καί έαυτδν έθελήσαι 
διαχειρίσχσθαι. Ό μέντοι Σευηρ.ανδς κα\ αύτψ τψ 
Άδριανψ Αξιος τής αύταρχίας νενόμιστο. Είπών γάρ 
τοίς φίλοις ποτέ, ίνα δέκα Ανδρας δοκίμους είς αύτ-
αρχίαν έξονομάσωσι, μικρόν τι διαλιπών έφη ώς 

earem Roroanoram d^signavil: Severiano c l Fusco 
nepolc, qui id aegre ferebani, occisis. Erat aaleni 
Severianus annos xc nalus. Qui cnm occid«ndus 
esset, igni postulato, suffituqae facto, dixil : Υοε, 
ο dii immortale*, nostis me insonUm e$$e. Jllud 
autem precor, ui Adrianus mori cupiat, nec pottit. 
Ac Adrianus diulurnilatem morbi perlaesus, sacpe 
moiiem optavitsaepe manusaibi ipsi afferrc voluit. 
Ac Severianura et ipae imperio digiium jadicaviu 
Nara cum amicos aliquando sibi χ viroe imperio 
dtgnos nominare 581 jussiieei, paulo poftt, se no-
vera dunlaxat nosse velle t l ix i t : unom enim Seve-
rianom sibi notam eese. Fueroni e l Turbo et S i -

Έννέα θέλω μ α θ ε ί ν τ δ ν γάρ ένα γινώσχω, τδν Β milis inter oplimoe clarissimi. Ac Turbo, ut rei 
Σευηριχνόν. Ήσαν δέ κα\ Τούρδων κα\ Σίμιλις τών 
Αρίστων επιφανέστατοι. Κα\ δ μέν Τούρδων οΤα 
στρατηγιχωτατος, έπαρχος γεγονώς, είτουν Αρ
χων τού δορυφορικού, ώς είς τών πολλών διεβίω, δς 
ούποτε ημέρας οίκοι ώπτο , ουδέ νοσήσας, αλλά 
πρδς τδν βασιλέα διέτριβε. Καί ποτε νοσούντι 
άτρεμήσειναύτψ τού αύτοκράτορος συμβουλεύοντος, 
είπείν δτι Τόν έχαρχον έστώτα%δεϊ τεΛεντφν. 
Ό δέ Σίμιλις ηλικία κα\ τάξει προήχων αυτού (31), 
χαλ έκατονταρχών έπλ Τραϊανού, χα\ κληθείς παρ* 
αυτού πρδ τών έπαρχων, έφη, αύτψ είσελΟών * 
ΚΙσχρόν lctt, Καίσαρ, τών έχάρχων έστώτων 
ϊζω, έκατοντάρχη σε όμιλειν. Είτα κα\ τής τών 
δορυφόρων Αρχής Ακων άξιωΟε\ς, έλαβε μέν , 
έζέστη δ* εκών, χαί έν άγρψ διεβίω. Ένθα κα\ 
τέΟνηκεν, ένιαυτούς εκεί διατρίψας έπτά, έπιγράψας 
τψ μνήματι, δτι Σίμιλις (32) ενταύθα κείται, 
βιούς ΐάτέτη τόσα (32*), ζήσας δ* έπτά. Άδρεχ-
νδ; δέ φθόη τ* ελήφθη έχ πολλής τού αίματος φύ
σεως, χα\ ύδέρψ. *Ος δέ δ Καίσαρ δ Λούκιο; Κό-
μοδος αίμα έμών έχ πλείονος εξαίφνης έξέλιπεν 
αθρόο ν πλείστου αίματος έμεσθέντος, συνεχάλεσε 
τούς πρώτους τών βουλευτών, χα\ είπεν* Τόν Αού* 
Ηΐον τό δαιμόνιον άφείλετο ημών. Εδρον δέ 
αυτοκράτορα ύμίν ευγενή, χράον, εύεικτον, 
φρόνιμον, μήθ' ύχό νεότητος χροχετές, μήθ' 
ύχό γήρως αμελές τι χοιήσοντα, τόν'Αντωνΐνον. 
ΑίρήΛιον. Κα\ δ μέν ούτως προχεχείριστο αύτο* 

miliUrif peHiisairaas, cum prefecuis pnelorio fa-
cius esset, u l unus e populo vilam exegil: nec un-
quam ob perpeluam cum imperalore consueludi-
nem domi, licet «gro lans , inlerdiu visut est. Α 
quo aliqoando adveraa valetudine adnionitua, u l 
quieli se daret, respondit: Prafeclum praloHo 
Hanum mori oportete. Siniilis aotem i]lo nalu 
grandior, et ordine ptior, cum aob Trajano cen-
lurio aiite praefeclo^ ab illo vocatus esaet, ίιε— 
greasus d i x i l : Ίητρε cst, €α*εατ, prafeeiU (οτχε 
stantibuB, le eum centurione colloqui. Deinde p r « -
lorio pnrfectug, dignitalem iliam et invitmaccepii, 
el uliro ca repudiata, furi vn aonit.exactie uior-
tuus, eepulcro suo iuscribi juss i l : Stmi/ίι hie litus 
εεί, qui in Hla fnii tot αηηίε: vixii annot seplcm. 
Adrianus vero ex veberoenti sanguinit fluxu, e l 
tabe et aqua ialercute laborans, cum Caeear L . Com-
modus longo tempore sknguincm vomera eolitus, 
iroinodica egoslione subiio exstinclua etsel, pr i r -
cipibos senatoribut convocalU dixi t : Lucium ntbii 
forluna eriyuU. Verum reperi vobU imperatorem 
nobilTm, clemenUm, facilem, prudentem , qui neqw 
prx adolescmtia ίεηιετε, neque prce unio quidquam 
tegniter εεί (acturui, Aurel\um Anioninum. Quo sic 
imperalore creato, qnia it quoquc i l i o carebal, de 
eecuturU imperaioribus solJiciias, Comroodum 
Commodi lilium ei adoplandum dedi l : qui cum 
anle Calilius diceretur, ab avo Annioo Yero, tcr 

χράτωρ. Φροντίζων δέ χαλ περλ τών μετΑ ταύτα J) consule et tribano, Μ. Anniai Veri iiomen accepiU 
αύταρχηαόντων Άδριανδς, έπελ άδενος ό Άντω-
νίνος ήμοίρει γονής, τδν ΚΌμόδου υίδν Κόμοδον 
αύτψ ε ίσε ποίησε, χα\ Μάρχον Άννινον Βήρον (33) 
ώνόμασχν, δς Κατίλιος ώνόμαστο πρότερον Άννίνου 
Βήρου τρισΧίπατεύσαντος χαλ χιλ ι αρχή σαντος εγγο
νός ών. Ύδέρψ δέ περιπεσών δ Άδριανδς, μαγγα-

Adrianu» vero, curo per magiaiu ei prasligfot 
quasdam aliquando noxios bumores exbausi«sel, 
nec mullo posi aliis effluenlibus in dics pejns ha-
bcret, robriem oplavit : sed voli compos fleri noa 
poiuit, cam nemo ei enxem aut vencnum praibcret. 
Deniqne cura seipsam occidere nou posset, omitfsa 

Yariffi lectiones et noUe. 
(30) Σεντφιανός. Smlamum εοΓοΗΐ virum nona-

gmmum fam annum agenUm, ηε ribi supervhiret, 
mori coegil. Quaii scilicet affectatortm imperii, uli 
narral Sparlianue. 

(31) Ηλικία xai τάξει χροσήχων αυτού. Ita 
Reg. et Colb. Aiter cod. apud Wolfium, τδ, χα\ 
τάξει prsluUi, qui»d addiumeutuni redundare exi-
siiuai. 

(32) ΣίμιΛις. Σίμιλος, Symeoni Logotbeiae 
Cbron. nis. c i Cedreno, qai Latinis Similu. 

(32*) Βιούο μέν έτη τόσα. Vide GlOxa. 
Graecil. in τόσος\ 

(33) 'λννινον Βήρον. Ita eiiam Xipbilinus, scd 
legeiidum "Avvtov censet Sylburgius, qneui ci»** 
sule, p. 992. 
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Curiogiore viclug ralione, cibig ct potionibus ei Α νάίαις μέν τισ:, χα\ γοητεία·ς έκένου ποτέ τδ 
worbo alienis utendo, rooriem acceraivit. Vixit 
aunos LXH, menses v, dies x i x ; imperavit amioa 
x x i , mense uno deniplo. Sub ejue principalu 
Alexander poniificalu urbis Roniae χ annis 592 
funcius, in vitaro seiieelulis experlein migravil : 
cul fcucceasil Xysuis. Prinius Alexandrinus, duoJe-
cimo episcopalus aiino defunctus, Jusium babuil 
successoreai. Hierosolymitanos episcopos usque ad 
Judaicam sub Adriano defectionem fuissc xv oinneg 
cx judaismo chriitianiemum amplexos, coninie* 
morat £«8ebius: quog noa diu vixisse apparet. 
Eorum prinius fuit Jacobus, qui fraier Domini d i -
citur; alter Symeon, lerljus Justus, quartba Ziac-

ύγρόν · δι' ολίγου δ' αύθις ήθροί£ετο έτερον, καΐώς 
έπεδίδου πρδς τδ ,χεΤρον άε*, άποθανείν έπεθύμίΐ, 
ούχ ήδύνατο δέ, μηδενδς αύτφ δίδοντος μή ξίφος, 
μή φάρμαχον. Καί τέλος μή οίο; τε ών. έαυτδν 
διαχρήσασθαι. τής χατά τήν δίαιταν ακριβείας 
μεθήχε · χαί μή προσήκουσιν έδωοίμοις χα\ ποτοίς 
χρω με νος, κατέλυσε τήν C'«^v» ζ*1<**ϊ δύο» κα\ 
έξήκοντα, πρδς μησ\ πέντε κα\ ήμέραις έννεακαί· 
δεκα, μοναρχήσας δέ έπ\ είκοσι καί ένα ένιαυτδν, 
μηνδς ένδς λείποντο;. Έ π Ι δέ τήζ ηγεμονίας αύτοδ 
Αλέξανδρος, άρχισρατεύσας έν Τ ώ μ η δέκατον 
έτος, ε!ς τήν άγήρω μετέβη ζωήν. *Όν διεδέξατο 
Εύστος. Κα\ Πρίμος δέ, Άλεξανδρέων έπισκοπήσας 

cbseus, quinius Tobias, sexlus Benjamin, septlinus ^ δωδέκατον ένιαυτδν, καί μεταλλάξας τήν βιοτήν, 
Jpannes, ociavus Matlbias, nonus Pbilippus, deci- Ιούστον έσχε δχάδοχον. Τών δ' έν Ίεροσολύμοις 
IIIUS Seneca, alter Juslus «ndecimus, Levis duode-
cimus,.Epbre8 decimu* lerijus, Josepbus decimus 
quarlus, Judaa decimus quiulug. Xyslo posl de-
eenmjiro defunclo, Romae successit Telcapborus, 
ordiaa scplimus. Alexaadrina? Ecclesiac gubcrua-
tioaeni Euin6nes, nuaiero sexlus, e*t sorlilus, 
Jaglo post annoin undectmum defanclo. Uic im-
perator propler gediitones jani commemoraias, post 
iaaigneai illam populi interitum, Judaeis ingressu 
l | i e r o s o l y i D o r u D ) ej toiius provinciae inierdixit. 
pcinde cum urbs a gentilibue incokreiur, et dc 
nomine Adriani ALVVA v o c a r e i u r : prinius ejus pon-
tjfex posi circumcisos fait Marcus. Tum etiam Sa-

έπισκόπων τδν άριθμδν ε?ς πεντεκαίδεκα πέριστήναι 
μέχρι τής κατά Άδριανδν Ιουδαίων αποστασίας, 
βραχυβίων,ώς έοικε, γεγονότων, δ Εύσέβιος ίστοριί, 
πάντας δ' έξ Ιουδαίων πιστέ ύ σα ντ α ς είναι * ων 
πρώτος ήν Ιάκωβος δ του Κυρίου λεγόμενος Άδελ· 
φδς, κα\ δεύτερος Συμεών, καί τρίτος Τονστος, 
Ζακχαίος τέταρτος, Τοβίας πέμπτος, έκτος Βενια* 
μι ν, έβδομος Ίοιάννης, όγδοος Ματθίας, Ιννατος 
Φίλιππο;, δίκατος Σενέκας, Ιουστος άλλος ένδεκα» 
τος, Λευχς δέ δωδέκατος, Έφρής τρισκαιδέκετος, 
τεσσαρεσκαιδέκατος Ιωσήφ, και Ιούδας πεντέχαι-
δεκατος. Εύστον δέ μετά χρόνον δεκαετή τελευτή-
σαντα έβοομος έν Τώμη διεδέξατο Τελεσφόρος, 

lurninua, Antiocbenug , Basilides Alexandrinus, Q Τής δέ τών Άλεξανδρέων Εκκλησίας τήν προιτα· 
et Carpocraiee, diversarura scctarum auciores 
patcebanlur: et Hegesippug apeaieltci pneconii 
tradilionem quinqae librig conscripsigse fertur : 
et Justiuos Pbiloeopbus, poel etiaro martyr, a Gra> 
cig disciplinie ad Dei cultum transul. Is narral, 
HcrenDium Graoianum A$ia$ proconsulem scri-
psisse Adriano, non esse stquum, Cbrislianos ob 
ullum facinug plcc t i : eum vcro respondisse, ne-
minem nisi criminis alicujus judicio damnaluin, 
occidendum csae. 

σίαν έκτος Ευμενής έκληρώσατο, ."Ιούστου μ:τά 
ένδέκατον θανόντος ένιαυτόν. Ούτος ούν δ αύτοκρά-» 
τωρ-διά τάς ήδη Ρηθείσας στάσεις μετά τδν πολύν 
τών Ιουδαίων δλεθρον χα\ δόγμα έξέθετο ΧωλΟον 
τδ έθνος αυτών επιβαίνει ν τών Ιεροσολύμων, κα\ 
τής χώρας αυτών άπάσης. Καί λοιπδν έξ εθνών τής 
πόλεως οίκισθε,ίσης, κα\ Αίλίας κληθείσης (34), ώ; 
δ Άδριανδς έχρημάτιζε, πρώτο; ταύτης άρχιερίΰς 
μετά τούς έκ περιτομής κατέστη Μάρκος* τότε χα\ 
Σατορνίνος Άντιοχεύς, κα\ βασιλείδης 'Αλεξανδρεϋς, 

κα\ Καρποκράτης, αίρέσεων διαφόρων πατέρες και αρχηγοί έγνωρίζοντο. Κα\ Ήγήσιππος δέ τότε τήν 
τού Αποστολικού κηρύγματος παράδοτιν έν πέντε λόγοις συγγράψασθαι αναγράφεται. Καλ Τουβτίνος 
ύ Φιλόσοφος, δ; μετέπειτα κα\ μάρτυς έγένετο, τότε προς Οεοσέβειαν έξ Ελληνικών σπουδασμάτων 
μετέθετο. *Ος Ιστορεί Έρέννιον Γραν.ανδν τής 'Α^ίας άνθυπατεύο/τα έπιστεϊλαι Άδριανψ μί) 
δίκαιον είναι έπ ' έγκλήματι μηδενΐ κολάζεσΟαι τ<?ύς Χριστιανούς · καί τδν θεσπίσαι, μηδένα, εί μή έγκλή· 
μχτι έκ κατηγορίας άλφ, χτείνεσθαι. 

LIDER D U O D E C I M U S . 
Ι. Anlonino reruai potito, quem Adrianus ado- D A f . Αύταρχή^αντος δέ Άντωνίνου, δς είσποιηΟε\ς 

platum elCaesarcm ei imperalorem designarai, sc- παρά τού Αδριανού Καίσαρ τε καί αυτοκράτωρ 
natus Adriano divinos bonorcs, ob clarissinios vi- έγένετο, ή γερουσία ούκ ήθελε τάς ήρωΐκάς τιμάς 
ros inlcrfecios, deccraere noluit. Qua dc caasa An- ψηφίσασθαι τώ Άδριανψ διά φόνους ανδρών έπι 

Variae lecliopes e l nolffi, 

(34) Καϊ της ΑΙΛίας χΛηΟε,'σης Hxc vcrba in Grxco textu amiscral vel inlerprcs, vcl typogra-
l<bus. 



ICO! ANNAI.IUAI 
φ*νεττάτων, ού; έκιίνος είργχ*α-ο. ΛΛ και όιειλέ- Α 
χθς αύτοίς δ Άντωνίνο; άλλα ιε πλείω 5 υ ν δάκρυσι, 
και δτι Ουδέ έγω άρα άρξω ύμων. Πάντα γί*ρ 
τά ύπ' εκείνον γενόμενα, ώι· έν καϊ ή άνά/,ρνσις 
ή έμη9 <ας έχΰίστου τε καϊ κάκιστου άθετηβή-
σεται. Ταύτα δ' ή γόρουσία αίόεσθείσα, ού μείον 
μέντοι καλ τους στρατιώτας εύλαβηθείσα, τω κει-
μένφ τάς τιμάς έψηφίσατο. Ευσεβής δ' έπεκλίθη 
ούτος δ Άντωνίνος, δτι άρτι τής αύταρχίας ήμ-
μένου αυτούς πολλοί γεγόνασιν ί π ' α'.τίασιν, xa\ 
τινές έξ δνύματος είς σφαγάς έςητήθησαν· ό δέ 
ούδένα έ κόλαζε, φάμε νος ώς Ού δει με έκ τοιού
των έργων τής προστασίας ύμων άρξασΟαι. 
Γέγονε δέ κα\ δι* δλης αυτού τής αρχής κα\ δίκαιος 
χαι χρηστδς, καί πάσι τοις ύπηκόοις άνεπα/Οής 
χα\ αύτοΓς δέ ΧρυτιανοΖς. Ού μόνον γάρ ούκ έκά-
κου αύτους, άλλά μέντοι καλ αίδούς ήξίου. Αέγεται 
δέ ζηττ\τικδς γενέσθαι, κα'ι περ\ μικρών άκριβο-
λογούμενος, οθεν αύτδν Κυμινοπρίστην έκάλουν οί 
σκώπτοντες. Ού μέν διά τούτο έκ τών υπηκόων 
έχρηματίζετο, άλλ' έν απορία ποτέ γεγονώς άρ* 
γυρίων (35), πολέμων επικειμένων, ούτε τέλο; 
καινδν έπενόησεν, ούτ' αίτήσαι παρά του ήνέσχετο 
χρήματα, άλλ' έν τή άγορφ πάντα τά έν τοίς βα-
σιλείοις κειμήλια θ έ με νος, καλ εί τι πρδς κόσμον ' 
ήν τή αυτού γαμετή, ώνείσθαι ταύτα τδν βούλδ-
μενον προετρέπετο · δθεν άθροίσας αργύρια τοίς 
στρατιώται; διέδωκε * κα\ νικήσας τδν πόλεμον 
έκτήσατο πολυπλάσια * κα\ κήρυγμα έθετο τδν 
βουλόμενον έκ τών ώνησαμένων τά κτήματα τά Q 
βασιλικά άναδιδόνα^ τδ ώνηθέν, καί λαμβάνειν τδ 
τίμημα. Καί τίνες μέν τούτο εποίησαν, οί δέ 
«λείους άνένευσαν, κα\ ούδένα άναδούναι<τδ κτηθέν ' 
αύτφ έβιάσατο. Τούτου λέγεται νομοθέτημα είναι, 
τό τών τέκνων αδιαθέτων τελευτώντων κληρονόμους 
άναφαίνεσθαι τούς γονείς, κα\ διατιθεμένοις τοίς 
παισίν έν άπαιδία ανάγκην εΐναι τδ νόμιμον μέρος 
τοίς γονεΰσι καταλιμπάνειν. ΈπΙ τούτου κλόνος 
τής γής συνέβη φρικώδης περί τήν Πιθυνίαν καί 
τδν. Έλλήσποντον, έξ ούπερ πλείους πόλεις κατέ-
πεσον, μάλιστα δ' ή Κύζικος έπαθεν · δτε κα\ 
δ έν αυτή περιβόητος κατεπτώθη ναδς (56), ού 
λέγονται τετραόργυιοι τδ πάχος είναι οί κίονες, τδ 
δ* ύψος αίρεαθαι μέχρι πεντήκοντα πήχεων, έκ 
λίθου συνεστώτες ένδς, εί τφ ταύτα μή άπιστα ψ) 
δάξαίεν * καλ τάλλα δέ τοΰ έργου εκείνου θαυμάσια 
ξύμπαντα. Περι τούτου τού αύτοκράτορος άδετα ι, 
δτι κα\ τδ τής συγκλήτου κατέκαυσε ψήφισμα, δ 
κατ' έ~ιταγήν τού Ιουλίου γέγονε Καίσαρος, 0ε· 
σπίζον μηδενΐ έφείσθαι διαθήκην ποιείν, εί μή 
μέρος ώρισμένον τψ κοινψ καταλείψει ταμείω. 
"Οθεν νομίζεται και μέχρι τούδε ταίς διαθήκα.ς 
έγγραφε σΟ α ι δτι Καϊ τ φ βασιΛικφ ταμείο} κατα-
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loninus aiin phira cum lacryniis disseruil, c l se Hlis 
imperalumm esse ticgavit: sic cnim omnta ejm acta, 
inter quw Η sun 593 designatio cs$et, nt hominis 
inimkis&imi ct pcssimi, abrogalum iri. Scnalus igi-
tur, cuni cx verecandia Antonini, tnm militum 
nioln, honoros dcfunclo dccrcvit. Pius aulem bic 
Aiaoiiinusappcllatus cst, quod recens suscepto i in-
perio, mtillis accusatre, nonnullis elia~m nominatini 
ad crcdcm postulatis, dc nullo p<rnas sumpsit. Nc-
gaviienim α talibus operibus ίτηρεήηιη sibi esse an-
ipicandum. Et pcr omne lempus justus ct clemcns 
permansit, ct subdilis omnibus, atque adco Chri-
stianis eliam minime gravis : quos adeo non niale 
tractabal, u l etiam venerarelur. Feriur autem ad 
reui attenlus fuisse, ac nc mininia qnidem ne 
glexisse : qua de causa ul sor.lidus esi dcrisus. Nco 
tamen a subdilis pecuniam cxogit: nam cum ali-
qnando bellis urgcnlibus pecunia egerct, nec vc-
ciigal novum excogilavil, nec a quoquam postmarc 
pccuniam voluit, sed omnibus rcgi;e ornamoniis c l 
uxoris suae mundo mulicbri in foro vcnum expo-
silis, pccuniam coactam militibus dedit. Yiciis au-
lcm bostibus longe majorc parla, per preconem 
cdici jussil, qui impcratoria insirumcnta resiiluore 
vellont, iis prelium reddiinro i r i . Ac nonnulli id 
fccerUnt: sed coruni qui recusarunt, qui plurcs 
fucro, neiriincm coegit. Hujtis lex essc fcrtur, nt 
parcnles libcrorura, qui inlestali dcccdant, b;ere-
des s i n l : et qui tesiamento facio ortji dccedani, 
necessariolegilimam parlem parentibns relinquant. 
Eo impcraute, horribili lerrjemotu conipliires Biihy-
niaa el Hellesponti urbes conciderunt. Sed Cyzicns 
in priruix e«l afllicta : in qua eliam cclebrc illiid 
teinpluin corruil, cujus columnae ex unico saxo 
quatuor orgyas crassae, in alliludinein L cubilorum 
assurrexisse perbibentur: quod si oui incrc libilc 
videbitur, is ca?lera ciiam ejus operts oinnia mira-
bilia fuisse cogilcl. In boc impcratore illud cliam 
celcbralur, quod senatusconsuUum Julii Ca&ms 
jussa faclum cremavit, quo edicebalur, nc cui te-
siamenti factio esset, nisi cerlatn partcm aurario lc-
garet. Unde moris est ad hoc usque lempus in-
scribi testan entis, Uoc impcralorio fisco relinquo. 
Deccsr Hus Pius scuex, niorlc somno le-

nissi' tsimili, anno impcrii xxiv. Hujus 
pHmo i>b4- a n n o Telcsphorus Roniai episcopus, 
utulccimo anno niinisicrii sui, niartyrii corona i n -
signilus * lrenscus narrat, feliccin exitum sorli-
lus est, αιιιο in Romanam sedem collucalo, stib 
quo Valcnlinianus baTelicus exstilit, c i Ccrdo sc-
clae Marcionis auclor. Hygino post quarlum pon 
lificalus annuin defunclo, Pius Romana» Ecclcsiac. 
Alexandrinx Marcus csl prxfeclus, posl Eumcncm 

Varia) lecliones et uot©. 
(35) %Ev απορία αργυρίων. Ita reposuimus cx 

ootiil. Keg. ei Colb. cuin Wollius αργυρίου c d i d i ^ 
*tl, qui i iacx Tiigcaio emendavii. m ct inlra pro 
άθροίσα: αργύρια, άργύριον rcpoiienduiu conscl. 
Ccfto infra in Didio Juliauo, άργύριού iiumoro siu-
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gnlari pro oecunia usurpai Zonaras. 
(56) Ναός. Eadem babct ex Dione Xipbilinus. Oc 

templo Cyziceno cunsulendsis Lco Allaiius ad Phi-
loncm, De vn orbis miraculis. 
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poulificatu annis xiii ftinctum. Marco etiam post Α Λιμπάτω τύδε. Άπεβίω δλ δ ευσεβής Άντωνίνο, 
deccmiitiui morliio, Ccladius iiiinisleriuui suscepil. 
Ρίο Roauc post annos xv cpiacopalus defuncio, 
succeesil Aoicelus: quo tempore Juslinug eiiam 
martyr c l pbUosopbus, vera doclriiue assertor, flo-
ruit. Is et libruiu Conlra Marctonem edidit, el a;l 
Antoninum Piura defensionein Cbrisliaaoruai scri-
pgit, qua imperator irapuUus, dccreto ad civiiatce 
Asianas miseo eaxit, ne quie Cbrisiianos propt<r 
religionem gupplicio afficeret: quod si quis eo no-
raiue accusaretur, reum absolvendum, accusato-
reui mulundum csse. Ha?c gub Pio gcsla sunt. 

γηραιός, θανάτω ύπνω έοιχότι μαλακωτάτω, 
μονάρχήσας ένιαυτούς σύν τέσσαρσιν είκοσι. Τοΰτο» 
τψ πρώτψ Ιτχι Τελεσφόρος ό 'Ρώμης επίσκοπος 
έ'όέκατον έτος άνύσας έπλ τή λειτουργία, κι\ 
μαρτυρίω ταινιωβελς (ώς είρηνσίος Ιστόρησε) τέλος 
μακάριον εύρατο, κα\ άντιδρύθη είς τδν της 'Ρώμτ,ς 
Ορόνον 'Τγίνος. Έ φ 1 οί Ούαλεντινιανδς αίρεσιάρχης 
έγένετο, κα\ Κέρδων της χατά Μαρχίωνα αίρέσεως 
αρχηγός. Ύγίνουδέ μετά τδ τέταρτον έτος τής 
Τώμης άρχιερατεύσαι έχλιπόντος τδν βίον, Οίος 
τής «Τωμαίων Εκκλησία; προέστη. Τής δ' Άλχξχν-

δρέων Μάρκος ήγήσατο μετά Ευ μένη τμ'.σχαιδέκατον έτος άνυσαντα έν τή άρχιερωσύνη. Κα\ τιν 
Μάρκου μετά δεκαετία ν μετα χω ρή σαντος πρδς έτέραν %<*>ήν, Κελαδίων τήν λειτουργία ν πχρέλχβ', 
Κάν τή Τ ώ μ η τοΰ Π ίου έκλελοιπότος πεντεκαιδεχάτω ένιαυτψ τής επισκοπής, άν: ι κατέστη Ανίκητο . 
"Οτε καλ ό φιλόσοφος κα\ μάρτυς ήκμαζεν Ίουοτίνος, του όρΟου λόγου ύπε ρ αγωνιζόμενο*, δς κα\ κατά 
Μαρχίωνο; έξέθετο σύγγραμμα, χα\ πρίς τδν ευσεβή Άντωνίνον (57) άπολογίαν υπέρ Χριστιανών συνε* 
γράψατο. "Οθεν δ αυτοκράτωρ ούτος ορμηθείς, δόγμα τψ χο.νψ τής Ασία; έπέστιιλε, μηδένα 
Χριστιανδν διά τήν θρήσκε ία ν κολάζεσΟαι * άλλά χάν τις υπό του διά ταύτην κατηγο^οίτο, τδν μέν 
κατηγορούμενων άπολύεσΟαι, τδν δέ χατήγορον δίκης ένοχον γίνεσΟαι, Ταύτα συνέβη έπ\ νύ 
Ευσεβούς. 

II. Poet cujus vero obilum Μ. Aurelius Anloni- Β Β'. ΜετΑ δέ τήν τελευτήν αύ ού (58), Μάρκος 
nug, a Pio, ot diclum cst, adoptatus, iinperio gug- Αυρήλιος Άντωνίνος είσποιητδς αύτψ γεγονώ , ύ ; 
cepto, glalim L . Commodum Verum, L . Comir odi 
Jilium, collegam aumpgii. Eral enim Marcuxet im-
becilli corpore, ei disciplinis ita dedilua, ut eliani 
imperalorem factum scbolas frequeatarc non pu-
dcrct. Cum Sexto igitur Bteotio pbilosopbaba-
lur , c i Uehnogeni rbetori operam dabai, scd 
SlOicis mag:g addiclus era l : Luciag vero, utpote 
junior, ei laborum lolerang, el arf rem mililarem 
natua erat. Itaque Marcus ei, Lucia filia degponga, 
bcllam Paribicum maadavit, cum Vologcgug aiul-
tog Romanos eagittit coafeciggel, ac toiuro exerci-
lum pereiuisset, geque Ronianorum boslem decla-
raggei, ei Syriacag urbes magao curo lerrore inva 

ίστόρηται, τήν αύταρχίαν έδέξατο, χαί αύτίκα 
χοινωνδν τού κράτους πεποίηται Λούχιον Βήρον 
Κόμοδον, Αουχίου τού Κομόδου υίόν· Τ Ην μέν γάρ 
δ Μάρκο; καί ασθενής τδ σαρχίον · έσχόλασε δέ χβ\ 
λόγοις ούτως, ώστε χαλ αυτοκράτωρ γενόμενος ούχ 
ήδεϊτο ές διδασκάλου φοιτών, αλλά χα\ Χέξτψ συνε-
φιλοσόφει τψ Βοαυτψ, χαί Έρμογενει ιψ ^ήτορι 
«μυσωμίλησε, μάλλον δ' άντεποιεϊτο τών Στοίχων. 
Ό δέ γ · Αούκιος νεώτερος ών, κα\ πρδς πόνους 
έ ^ ω τ ο , κα\ έπεφύχει πρδς στρατιωτικών μετα* 
χείρισιν. "Οθεν τή Ουγατρ\ Λουκία τούτον δ Μάρχος 
συνάψας, αύτψ τδν πρδς Πάρθους άνέθετο πόλεμον, 
τού Ούολογαίσου πολλούς Τωμαίων χατατοξεύσαν· 

, # ^ Γ — — 1 -τ--*-· 
deret. Lucius igilur Anliocbiara profectus, Gaggio u τος, χαι δλον τδ στρατόπεδον διαφΟείραντος, χαλ 
Jegioues dcdil : qui Vologesuin victura Scleuciam 
u*quc pergecuius, urbam cremavit, et ejus regiam 
Ciigipbuniem evertit. Quo giKceaau Luciugelalus, 
succro ei imperalori deiade struxit insidias: ged 
esc priugquam ad rem conferreniar, veneno ptriit. 
LKIC Cassiug 595 univcrgfi Agias procurator esl 
designalas. Imperator vero cmn Barbaris, qui 
circa Istruiu iucoluiit, Jazygibu?», Marcomanuig, ct 
abas aliis longo ieuiporc in Pannonia beiium gcs-
gii. Galli Transrbcnani uaque ad ilaliam sunt pro-
gressi : intcr quoram cadavcra, ctiara muliebria 
cotpora arroata sunt invenia. ln unlis auiem beliia 
ca prudenlia c l gravilate impcravit, ut militibue 
ncquc uilo verbo- adularctur, neque melu eornm 

/ . 
Varia) lectiones c i notoe. 

πολέμιον Τωμαίοι ; έαυτδν άποφήναντος, χα\ φο· 
βερδν έ π ιόντα τής Συρίας ταίς πόλεσιν. Είς γούν 
Άντιόχειαν ό Αούχιος γεγονώς, Κασσίψ τά στρα
τεύματα ένειμεν * ώς τψ Ούολογαίσψ συμβολών, 
ήττησέ τε χαλ μέχρι Σελευχείας έδίωξε, χαλ ταύτην 
ένέπρησε, χα\ τά βασίλεια, αυτού τά έν Κτησι
φ ώ ν ι κατέσκάψε · τώ δέ - Αουχίψ ταύτα δγκ,ν 
περιεποίει χα\ φρόνημα, ώστε μετά ταύτα και 
έπιβουλεύσαι τψ χηδεστή τε κα\ αύτοκράτορι * πρ\ν 
δέ τι δράσαι, φαρμάκφ διώλετο. Εντεύθεν δ Κάσ
σας τής Ά3Ϊ*ς άπάσης επίτροπος προχεχειριστο. 
Ό δ' αυτοκράτωρ τοίς περ\ τδν Ίστρο ν βαρβάροις 
Ίάζυξί τε χα\ Μαρκομάννοις, κα\ άλλοτε άλλοις 
χρόνον συχνδν έπολέμησε, τή Παιονίφ χεχρημένος 

(57) Καϊ Λρδς χοτ8νσ86?ρ'\γτω+ϊγοτ.$Αϊ eiiam 
Euscbius, lib. ιν, cap. 15, sed D. Marco rcponen-
dum conieudit Yalesius. Huuc consule. 

(58) Φιλοσόφου. Iia in Zoaarse ma. inarginibug, 
tk i i i Capilolini hbris veteHbus scribitur, umeisi, 
biquil Casaubonus, PHUotopfii appellaiio inler M . 
Anlonini tiluloa nullibi occurral, ecu in vcleribug 

ia^criptionibus, gcu in nummis, adeo ut rtcentio-
ruia scriploruin iavenlum sil : Hcct philogopbia 
poliggiuium sludiucu iiupejidigge iradaui gcriplore;. 
ioanneg Antiochenug: Έπήνει δέ τών φιλοσόφων 
τού; άπδ τής στοάς, χα\ ήν άρα εκείνων μιμητής, ού 
μόνον κατά τήν τών διαιτημάτων έπιτήδευσιν, άλλά 
χατά τήν τών μαθημάτων σύλληψιν. 

/ 
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6ρμητηρ!ω. Κα\ d υπέρ τδν Τήνον Κελτολ f 0) Α quidquam faccrei. Cum a belljsolium eral, jusdi 
ϊως ΊΚαλίας έπήλασαν,. <Lv Ιν τοίς νεκροίς χαλ 
γνναιχών σώματα ώπλισμένα ευρέθη. ΟΟτω δε 
χαί σωφρόνως χα\ έγχρατώς ήρχεν, ώστε έν τη -
λικσύτοις πολέμοις μήτε τι θωπευτιχδν πρδς τους 
στρατιώτας ειπείν, μήτε τι φόβω ποιήσαι. "Οτ· 
βέ μή πολέμοις ήν σχολάζων, έδίκαζε, καλ τοίς 
^,τορσι πρδς 05ωρ λέγουσι πλείον έγχείσθαι τδ 
ύδωρ έχέλευεν, ίν* έχοι πάντοθεν τδ δίκαιον άχρι · 
βούν.ΤΗγ δέ καλ φιλόπονος, ώς χα\ νυκτδς δικάζον ' 
κ*1 ουδέν έν παρέργφ ooV έποίει, o&V Ιγραί«ν, 
oDV έλεγε · μή δείν νομίζων τδν αυτοκράτορα 
έν παρέργφ τι πράττε ιν, μηδέ τουλάχιστον, χαλ 
ταύτα σώματος τυχών ασθενούς..Μαρχομάννους μέν 
ιύν χαλ Ίάζυγας πολλοίς χαλ μεγάλοις άγώίΐ 

cebat: et oratoribaa ad aquam verba facienlibue 
plosinfuadi jufrbai, ul aborani parte aiquitatem 
iadagare posset. Adeo laboriosus, idque in tenui 
vaktudine. ui noclu ctiam pn> tribunali sederei: 
alque obitcr nibil neque dicerct, ncque scribcrcl, 
neque faceret. Neque enim decere palabat, ut im-
peralor vcl niinimuro periuncioria opera admini-
siraret. Marcomannos et Jazygae moltis magnispra-
liis et periculis subegit. Gonira Quados graviseimo 
bcllo Msccplo, admirabifom vicioriam divimlns 
esl adeptns. Qui cam Romanos nudique circum-
dcdisseiU, bi vera lestudlne facta fortiler sc de-
fcnderent, Barbari, oroissa pugna, eircumjecta loca 
omnia obsepeerunl, ne cubi aquari possent: raii 

καλ χινδύνοις ό αυτοκράτωρ ούτος υπέταξε. Ιΐρδς Β so 608 sili et aaslu afflictoe facdias «iperaiuros 
δέ τούς Κουάδους* χαλ πόλεμος αύτφ βαρύς ουγ-
χεχρότητο, χαλ νίκην παράδοξον αύτφ τδ θείον 
παρέσχετο. Κύχλφ γάρ τών Κουάδων τούς 'Ρω
μαίους πιρισχόντων, συνασπίσαντες οί Τωμαίοι 
χαρτερώς άντημύνοντο. 01 δέ Βάρβαροι άπέσχοντο 
μέν τού μάχεσθαι, τά δέ πέριξ άπέφραξαν, ώστε 
μήποΘεγ αυτούς ύδρεύσασθαι δύνασθαι, οίόμενοι £$ον 
αυτών «εριγενέσθαι, μή οίων τ · έσομένων πρδς 
δίψαν Αντέχειν καλ καύσωνα. Των ούν Τωμαίων καλ 
χαμάτω καχοο μένων, καλ καύματι κα\ δίψει καλ 
τραύμασιν, νέφη άθρόον τδν αέρα περιέσχον εκείνον, 
χα\ ύσέ γε πλείστα, ούχ ώς δ Δίων (40) Ιστόρησεν, 
Αιγυπτίου μάγου τδν Έρμήν έπικαλεσαμένου, καλ 

Romanis autem iabore, xsMi, s i i i , vufoeribua con-
fecti$: aere subitts nubibue densato vehemealcr 
pluit, non, u l Dion scribit, propter AEgyptii magi 
praxligias, Mercuriam obteeuti : ted Deo Cbri-
atianornm precibos exorato, ei ipei ,ei universtis 
exercitus per miracoluoi tani conscrvaii. Nam 
cuoi in Romanis cattris Gbrisiiana legio esaei, 
praelorio proiccias imperalori aestaanli el de tofo 
cxercllu sollicilo dixisse iertnr* populum Cbristia-
norum nihll non posee, esse autem in cxerciia, 
integram ex co hominum geaere legionem. Qu<> 
iile audiio, eos rogaril', ut BUUID IWum implora-
rcot. Q"o faclo, fulmina in boslea sint illala, ι ιη-

γοητείαις δι 'αυτού τδν ύετδν δυνηΟέντος έπαγαγείν, ^ bc r in Romanoe. Quare obetupefactns Ifarcot, 
άλλά τού θείου Χριστιανών παρακληθέντος έντεύξεσι, 
χα\ £υσαμένου τοτε κάκείνους παραδοξοποιίφ κα\ 
άπαντδ στράτευμα. Τίν γάρ τις έν τή τότε Τω* 
μαΐκή στρατί^ λεγεών, οί πάντες ήσαν Χριστιανοί. 
Άμηχανουντι δέ τφ αύτοχράτορι χαλ δεδοιχότι 
περ\ παντλ τψ στρατευματι, λόγος έστί φάναι τδν 
έπαρχον τού δορυφορικού, ώς ούκ έστιν δ μή δύναται 
τδ γένος τών καλουμένων Χριστιανών. Είναι δέ 
παρά τ ή στρατί^ ανδρών τοιούτων τάγμα δλόχληρον. 

Cbrisiianol decrclo boaoravit, et Fulminalricem 
bgionem illanr appellavit. Ac tic faiase appeUaiani 
Dion et cseleri conseniiont, scd cauaam noa ad-
dunl. Miracuii hujae etiam Eoe^blas 596 
Ecclesiastisa HUtaria rocmiml. Gast^rum Dion ai i , 
iaibre facto, Romanoa bibcndo occapaio», eubiia 
incufaione Barbarorum pene periUse, nisi vchc-
inenti granduie el moltis falminibos liostcs pcliti 
eesent. 

Τδν δέ άκούσαντα δεηθήναι τούτων έπιχαλέσασθαι τδν οίκείον Θεόν. Κάκιίνων εύξαμένων, κεραυνίμ 
μέν, βλι^Οήναι τούς εναντίους, δμβρον βέ Τωμαίοις χατα^αγήναι . Οίς έκπλαγέντα τδν, Μάρκον, τ ιμή-
σαι μέν τους Χριστιανούς δόγματι, Κεραυνοβόλον (41) δ* εκείνο καλέσαιτδ σύνταγμα. Κα\ δτι μέν ουτο>ς 
ό )^γεών εκείνος εκλήθη, κα\ παρά τοίς άλλοις "Ελλησι καλ παρά τψ Αίωνι ώμο) όγηται, τήν δέ αίτίαν 
ού προατιθέασε. Μέμνηται δέ τής παραδοξοποιίας ταύτης έν τη έκχΛησιασπχη ΊοχορΙα χα\ ό Εύ-
σέβιος. Ό γε μήν Αίων ^ησλν δτι, τού βμβρου γενομένου, οί Τωμαίοι περ\ τδ πίνε ι ν άσχοληθέντες 
δλί^ου δείν άπολώλχισαν άν, τών Βαρβάρων επιτιθεμένων αυτοί;, ει μή χάλαζα χατε^ ν άγη σφοδρά 
χ?λ χχοαυνοίς έβάλλοντο οί πολέμιοι. 

Γ , Ό δνΚάσσιος έν τή Συρία διάγων ένεωτέρι· D Ι1Ι· A l Caasius in Syfia agens, novas res hiOlitu» 
σ·ν, δς Σύρος ήν, άνήρ δέ άριστος, χαλ οΤον άν τίνες eat, bomo Syras, sed vir oplimas, c l qualis impc-
έξειν «ύξαιντο αυτοκράτορα. Έκινήθη βέ πρδς 

'άποστασίαν, άγγχλίας αύτψ ψευδούς κομισθείση^, 
ώς ό Μάρκος άπέθανεν. "Απαξ δέ πρδς τδ έργον 
ώρμησας, ούκ Απέστη, μετ* ολίγων μαθών τήν 
ά,γελίαν είναι ψχυδή. Ήτο ιμ^ετο δέ πολέμψ 

VariflB lectiones et nota6. ^ 
(30) 01 i>xkp τ6ν 'Ρήνον ΚεΛζοΙ. Galli qui supra ' (40) Α/ωκ. Ex Xipbilino. 

Rkenum incolunt, ubi υπέρ ideni quod πέραν valec^ (41) K*favro66.lcr. Kx Xiphilno. Lcgtonis su 
vitlianV : i i l infra iri ,Coiwmodo, υπέρ τήν Δακίαν. Fulminairicis non scmel baliotui' iuantio in ?el«-
E l i n iEaiiliauo : αί υπέρ τάς "Αλπεις δυνάμεις.. ribus inscripliouibiis apud Grtilcruiu. 

ralor exepiari queai. Kst auiem nantio de Marci 
interilu ad defeclioneni impulsas, qacm cum paulo 
posi falsuni esse comperisset, a re semel coepia 
desislere noluii, ita se parans, u l qoi inlperium 
vi occupare vellel. Marco vero roilitae pro 
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t twicad rem strcnnc gcrcndam coborlaio, c l ad Α τήν έξουσίαν Ιξ*ιν. Ό δέ Μάρκο; τούς στριτιώτα; 
bclium sc paranli, viclorlai plurima» contra divcr-
aos Barbaros nunliata* sunl, c l Cassil raules : quem 
ccnturio quidam in Hinere aggrcssua, subito vul -
«oravit, non tamen lelbaliler, sed cosdcm ojus 
decurio abeolvit. Sic ille per Ires menscs et <}ics 
sex imperib sumniato periii. Esl ei iiliusojus alibi 
occisus. Imperator vero nullum qui cum eo defe-
cerat, occtdit: sed clementcr traclavit omnes. Ad 
seiralum eliam scripait, neminem cx Cassii adjalo-
ribue esse occidendum : Absit enim, inquil, ne 
quisquam veslrnm propter mc. vel mea vd vestro 
suffragio perimaiur. Quodnisi impe'.rot quamprimum 
moriar. Adeo in rebus omnibns ct pius etclemcns 
fuit. Postca lcx laia esl, nequis ei provinciae pra> 
t*sset, e qua nalus essel : propterca quod Cassius 
Syriae pr«i*ior, in qua patriam babebat, rcgnum 
afleetaral. Aibeuas profectus Marcus, civtbus hono-
rcm babuil. e.t oronium drsciplinarum magistros 
ordiuavil, atninis slipendiis e publico decrctis. 
Cuin Romaui \euissel, omnibos qui scrario aul 
(Ucodebebant, «sal ienum condonavil, civitaiibus 
pecixiiam' dedit, ct Smyrnam lerraemotu affliclam 
inslaurari jussii. Scyibicis genlibus dentto lumitl-
tuaiilibuSr lilio nialurius quaiu slaiueral, Crispina 
uxore daia, cxpedilionem euscepil, petunia cx 
«rario pelita. Oninia enim senalus populique esse 
diccbat. Barbaris debellalis, decimum imperaior 
e»l appellalus. Quod si vixisset diulius, loca illa 

συγκαλισάμενος, έδημηγόρησε, και παρεΟά££υν£ 
σφάς πρλς τδν πόλεμον Παρασκευαζόμενο» δέ νίχαι 
τε πλείσται κατά Βαρβάρων διαφόρων ήγγέλΟησαν, 
κα\ ή Κασσίου σφαγή, δν έκατδνταρχ^ς τι; βαδί-
ζοντι προσελθών, Ιτρωσεν αΐ',ρνιδιον, ού μέντοι 
χαιρίως, προσκατειργάσατο δέ τον φο*νον οέχαρχο;· 
και ό μ>ν ούτως άπώλετο, μτ;να; τρεις κα\ ήμέοας 
ες τήν άρ/ήν δνειρώξας. Και ό υιό; δέ αύτοΰ έ;ο-
νεύθη τυγχάνων έτέρωθ*. Ό δ' αυτοκράτωρ ονδίνα 
τών έκείνφ συναποστάντων διεχρήσατα · ά/λ' εζ:::· 
κώς έχρήσατο ξύμττατί. Κα\ τή βουλή δέ ί-ζί-πύζ 
μηδένα τών Κα?σίω συναραμένων τεθνάναι* 
γάρ γένοιτο, έφη, μηδένα υμών δι έμέ, μί\τ* 
τή έμή9 μήτε τή υμετέρα ψή*;ω.σ?αγήναί. ",·*>' 
δέ μή τούτον τύχω, σπεύσω θανείν. Ούτω α ι 
πάντων καί ευσεβή; έγένετο κάι χρηστό;. Ένο-
μοθετήθη δέ τότε μηδένα τού έθνους άρχειν, όθεν 
έγένετο, δτι δ Κάσσιος έν τή Συρία ηγεμονεύων, 
δπου χαλ ή πατρίς αυτού ήν, ένεόχμωσεν. Έλθών 
δ' είς Αθήνας δ Μάρχος, τ ιμά ; τε τοίς Αθηναίο:; 
ένειμε, κα\ διδασκάλους έπ\ πάσης παι5εία; έτι::, 
μισθδν έτήσιον έκ τού ταμείου χομιζομένουΓ.'Τ; 
δέ τήν Τώμην έλθων, τοίς δφλουσι τψ βσσΰι™ 
τα με · ψ χα\ τψ δημοσίψ πάσιν άφήχε τάς όφει)ΐ>, 
πίλεσί τε χρήματα δίδωκε, και τήν Σμύρνιν ύ"Α 
σεισμού παθούσαν άνοικοδομηΟήναι προσέτα;:ν. "β; 
δ* αύθις τα Σκυθικά κεκίνητο, γυναίκα τω υίώ 
Οάττον ή έβούλετο Κρισπίναν συνψχισε, κα\ χατ' 

ouinia subegisscl. Sod obiit, a medicis, ut aiunt, Q αυτών έξεστράτευσε, και χρήματα έκ τοΰ oruoai.-j 

in Coiuiuudi graiiam confcctus : 597 <]uem U 
iiten jain morituras mililibus commeudavit, nc ab 

*eo interiici viderelur. Tribano tesserani poslu-
lanli : Ad orientem (inquil) ilo : ego enimjam or-
cido. Obiil annosux nalus, diebus xxxvm minus. 
Iuipcrio aimos xix el dies xi optime praefuit. Nam 
cum naiura vir bontis esset, doclrina longe melior 
cvasil : nrquc laincn feliciias virluti ejus rcspon-
di i . Quo niagis admirandus es l , quod ia asperri-
mis el diilkilliuiis rebus ct semclipsuni et inipe-
rimn conscrvavit. Eo imperante, sanctus Polycar-
pus Sinyrnseus poniifcx niartyrii corona redimilus 
csi : el eluquealia magnus, cunfessione major, 
Juslinus ccrlainen obiit, cujus multa scripta eliam-
iiuin exslanl. Oclavo anno imperii bujus M. Anlo-
nini Veri, Anicetus obit, Ecclesia Romana pcr 
anuos xi gubcniala. Ei succcssit Saler. Ccladioue 
posl aunos xiv vila funclo, Aiexandrinus cpisco-
palus Agrippino esl iradilus Cornelio Ueronis suo 
cessori, ordine quarlo, successit quintus Eros : 
illi Tlicopbilus sexlus, qui scriplis conlra Marcio-
ii . m pugnavil. Ei successil Maxiiniiius VII. Solcrc 
Romauoruin ponlilice rebus rerreiiis ex^inplo, iit 
cjus ibrolio cullocaius csi Eleuilicrus. 

ήτησε. Πάντα γάρ τής βουλής κα\ τού δήμου έλεγαν 
είναι. ΚαταπολεμηΟέντων δέ τών Βαρβάρων, αυ
τοκράτωρ τιροσηγορεύθη τδ δεκατον (42). Κα\ εί 
έτι έζήκει, τά εκεί πάντα ύπδ Τωμαίουςάν έτΛίή-
σατο * άλλά μετήλλαξε, τών Ιατρών αύτδν κατερ-
γασαμένων, ώς λέγεται, τψ Κομόδψ χαρι^ομένων. 
Άρτ ι δέ Ονήσχων τούτον τε τοίς στρατιώταις παρα-
κατέΟετο, ίνα μή δοκή ύπ* αύτοΰ θνήσκειν. Κα\ τώ 
Χιλιάρ/ω τδ σύνθημα αίτούντι, Πρός τόν ά*\ιτέλ-
Λοντα, είπεν, άπιΟι, έγω γάρ δύομαι ήδη. "Αρι
στα ούν άρξας μετήλλαξε, ζήσας* μέν έτη πεντή
κοντα και εννέα, αύταρνήσας δέ ετη έν.νεακαίδεχ}, 
κα\ ημέρας ένδεκα. Ή ν γάρ χα\ φύσει άγαΟ ;̂ 
άνήρ, πλείστα δέ χα\ ύπο παιδείας βελτίων έγένε.ο. 

^ Ού μέντοι άξίως τής άρετης ϊύδαιμόνησεν. Εντεύ
θεν δέ μάλλον θαυμάσειεν άν τις αύτον, δτι χαι 
άλλοκότοις κα\ έξαυιοις χρησάμενος ττράγμαΜν, 
αυτός τε περιεγένετο, κα\ τήν αρχήν δ·.εσώ?ατο. 
Τούτου κρατούντος, ό is-ρδς Πολύκαρπο; ό Σμύρνη; 
άρχιερεύς τδν μαρτυρικδν άνεδήσατο στέ^ανο> * 
και ό μέγα; έπι λόγοις και μ·1ζων έν ομολογία 
Ίουστινος ένήθλησεν, ού πολλά μ έ / ρ ι τοϋόε σJ7-
γράμματα σώζονται. Τώ δέ όγδόψ έτει τής Μάρκου 
Ούήρου τού 'Αντωνίνου τούτου άρχή; Ανίκητο; 

τ*λευτ.;, έτη δέκα έπ\ ένι τής 'Ρωμαίων Εκκλησία; προστάς. Και τούτον Σωτήρ διαδίχεται* *ο\ 

Variffi lectiones et nolae. 

(42) Αυτοκράτωρ τό δέκατον. Uarfiifra in Coin-
ι^υ\ΐυ : αυτοκράτωρ τδ δγδοον, Tulies quippc im-

peratores a--clamabaniur, quotics bosles vicemii, 
aut cerie cspcditiuues beilicassusceDerani 

file:///euissel
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ος μ - < ί ί κ ι και τέσσαρα έτη τήν ζωήν έκμετρήσαντος, Άγριπ^πΤνος τήν Άλεξανδρέων έπι-
Ιγκ<: -.'οιστο (43). Καλ της Αντιοχέων Εκκλησίας μετά 'Ηρωνα Κορνηλίου προστάντος 
, r i ; ος "Κο-ος αύτδν διεδέξατο. Κάκείνον έκτος Θεόφιλος, δς καλ κατά Μαρκίωνος εγγράφως 

• 3ν 5οομος διεδέξατο ΜαξιμΤνο;· Τού 'Ρωμαίων δέ άρχιερατεύσαντος Σωτήρος μεταστάν-
>; τώ > , ηΐνω< άντεισήκτο Ελεύθερος. 
Λ'. Κ μοδο; 3 ό υίδς *Αντωνίνου Μάρκου, άρι- Α IV. Commodus vero, M.Antonini ftliui, oplime 

ΙΠ03 

Κ*λαδ:ΐυ 
j-κοπήν 
τ :τάρτ . 

—χ πα, i τού :ατρδς τραφείς τε κα\ Αναχθείς, ού 
y χτά τήν ratoViv άποβεβήκει, ήνπερ πεπαίδευτο, 
αλλ* Ακικο; μεν ήν καί πρδς πανουργίαν άπόπε-
^3κει* ίειλδς δέ ών% κα\ τιϊς συνούσι πειθόμενος 
~ΐ απλότητα, τά έθη τε διεφθάρη καλ ι ί ς άσέλ-
* ειαν Λ μιαιφονίαν προήχθη , Ιννεακαιδεκάτης 
τυγχάν ν δτε τής εξουσίας έκράτησεν. "Οθεν τάς 
τύμβο, ας τών άριστων τής βουλής παρωσάμενος, 
' υ ς έπιτρό-ους επέστη σε ν αύτφ δ πατήρ, σπένδεται 
τοίς Βάρβαροι;, κα\ είς τήν Τώμην ύπονοστεί, ούτε 
π νεΤν έθ-λων, κα\ έ^αστωνευμένης έρών βιοτής. 
"Οθεν *α\ πλειστάκ^ έπεδουλεύθη, καλ συχνούς 
άπέκτεβνεν (44) ούκ Ανδρας μόνον, άλλά καλ γυναί
κας , κα> σχεδδν πάντας τούς τότε άνθήσαντας, άτερ 

a pajre educatus et instilula*. disriplinae qua cru-
dilas erat MOO respondil. Sed cam simplex essei, 
ac minime callidus et timiihis, paruit famftiaribus 
suis: corraplisqne moribus, ab iis ad luxuro et 
csedes est impulsus, xix annos natue cum impcrfo 
poiiretur, principam eenatoram, qnos ei paler 
curatotes dederat, coasiliis repudtaiis, paee facla 
cnm Barbaris, laedio laborum et dissolute vtta\ 
amore Romam rcTerlilur. Qnibns de caasis crebris 
inaidiis appotilnt, phirimos non viros lanturo, aed 
etiam roulieres, et fere omncs illius analis claros 
homines, Pompeiano, Pertinace el Victorino exce-
piis, inlerfecit, ut qui res illasscripserunt, dubitent, 
quo pacto i l l i csedem effugeriat.j Tbeatratn venato-

, , Λ » · 4 r» - - — ρ ·> " » — r ; w · 
ΙΙομπτμανού, κα\ Περτίνακος, και Β.κτωρίνου, ώστ' rium ingredienti insidiatus est Glaudius Pompeia 
άπορον λογίζεσθαι τοίς ταύτα συγγραψαμένοις, δποις 
εκείνοι τδν φόνον τότε διέφυγον. Είσελθόντι δέ αύτφ 
ειςτδθέατρον τδ κυνηγετικδν έπεύούλευσε Κλαύ
διος Πομπηϊανός (45). Ξίφος γάρ έν τή τής εΐσόόου 
άν^τείνας στενοχωρία έφη· 'Τοντό σοι χίχομφεν 
-h βονΛή. Τ 9 κατηγγύητο μέν ή θυγάτηρ Αουκίλλης, 
τ? 4 ; τού Κομόδου ό μα ί μονός, συνεφθείρετο δέ κα\ 
αυτή ή Λουκίλλα ούτ' επιεικεστέρα ούτε σωφρονε-
στέρα ούσα τού αδελφού. Διδ κα\ τδν Πομπηΐανδν 
άνέττεισεν έπιθέσθαι τφ Κομόδψ, κα\ εκείνον καλ 
έαυτήν προσαπώ)εσεν. Άνείλε δέ κα\ τήν γυναίκα 
Κρισπίναν ό Κόμοδος, μοιχείαν έπεγκαλέσας αυτή · 
καλ εί τις έκαστον τών ύπ* εκείνου κτανθέντων ή 

nus, el in aditos angueliis stricto enae d ix i t : Uunc 
tibi senatut misit. E i Poaipeiano filia Lucdla? soro-
risConimodi napla erat,sed et ipea 598LuciKaejue 
consuetadiae ulebatur, fralre nihilo bmtianior aul 
modeslior. Eaque de causa Pompeiano pereuaso, 
ut Comroodum aggrederelar, et ipsura et seineli-
psam perdidiuSustuIit el Crispiiiam uxorem Gonv-
modusob adallerii crimcn. Quod si quts eos omnes 
quos vel ob falsas criminationee, veh propler 
inanes stispiciones, vel propier magnas divitiaa» 
itl generis sptendorem. vel erudiiioneni excellea-
tem, vel gloriam viriulis inlerfecit, exquirere stu-
deal^ naa ia magnam lectoribus roolesliam pariet. 

διά συκοφαντίας ψευδείς, ή δι' υποψίας είκαίας, ή διά £ Bella qnoque subejus hnperio gesta saat adversus 
πλούτον βαΟύν, ή διά γένους λαμπρότητα, ή διά 
παιδείας ύπεροχην, ή δΓ αρετής εύδοκίμησιν άκρι-
βώσασθαι τή συγγραφή βουληθή, δχλον άν παρέξει 
τοίς έπιέναι τδ σύγγραμμα μέλλουσιν. Έγένοντο 
δέ και πόλεμοι αύταρχούντος αυτού, πρδς τε τοϊς 
υπέρ τήν Αακνίαν Βαρβάρους κα\ μέγιστος δ Βρετ-
τανικδς, έφ' δν Μάρκελλον Ούλπιον έπεμψεν, άνδρα 
έγκρατώς τε ζώντα καί στρατιωτικώς, άδωρότατόν 
τε κα\ φύσει άύπνότατον, καί έτ( μάλλον έξ έγχρα-
τείας. "Ινα γάρ μηδέ άρτου κορίννυται, πολυήμερόν 
τε κα\ παλαιότατον αύτδν ήσθιεν, ώστε μηδέ δύνα-
σθαί τι φαγεΐν τού αναγκαίου πάνυ έπέκεινα. Ούτος 
το^ς έν Βοεττανία Βαρβάρους έκάχωσεν σφόδρα. 
*Ο0εν διά τήν άρετήν αύτοΰ ολίγου άπέκτεινεν άν 

Barbarog qui supra Daciara incoluiit, et Brilauai« 
cam omnium maxinaom : ad quod Ulpiom Marce!-
lum misii, viram et couitnentta ei miHtarit vilae, 
a b s t i n e n l i s 3 H a u m , i i e c tani natara quamex wibrie-
tale vigilantiesiinura. Nam ut neo paite satiarettir, 
eo iniaime recenti, sed ante mullos diet cocto 
vcseebaiur: ut nibil ultra posset edere, quam 
summa necesaitas postularel. Qui cum Britannoa 
graviier aflbxissei, parum abfuit quin ob vtrtulcni 
a Couimodo nccaretur. Perennius vero pratorio 
praefectus, knperatore aurigalioaibua et laxui ta -
cante.el rempublicam et rem miliiarem admiaislrara 
cogebaiur. Ac si-quid miKlibus adversi accidebat, 
id Uli iraeunde imputabaat Qui igitur in Britann1a> 

Vari® lecliones et n o t » . 

(43) Tf\y 'Χ.Χβζανδρέων εχισκοπήν έγχεχείρι- D (45) ΚΛαύδιος ΐΤομχηΤανός. Hunc Quinlanun\ 
στο. Ita eiiam alter ex Rcg. cod. Wolfianus αρχήν 
praetulit • sed IISDC vcrba aliler babcnlur in allero 
Reg. el Colb. : Κα\ Κελαδίωνος μετά δίκά κα\ τέσ-
7αοα Ιτη τήν τών Άλ-ζανδρέωνΈκκλησίαν Άγρ ιπ -
•=Γνος έγκε>;είρΐ3το. 

(Η) λπέκζαινετ. Domesti< as Commodi cxdea 
^iversi .cneris, quas separatim exposuerat Dio, 
;mde sn > bausit Zonaras, Xipbilinus in unxm ρο· 
riodum congcssii. 

vocai Ammianus, db xix de Commodo : Adeo ut 
posl inteslina pericula multa et varia% alter in am-
philheatrali cavea, cum adfuturui spectaculis intro-
iret, n Quinliano senatore, illicUa cupidinis komine* 
ad debilUatem pene pugione vulneraretur, Iia etiaui 
bunc vocal Herodianus. A l Lampridius c i Xiplwli-
nus PoDipeianom cum Zonara noiiiiuanl, Vldo 
Ilcnr. Yalesiuoi ad Marcellin. 
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railiiabant, ob mottm sedhionem objurgati, mille Α τδν Ανδρα ό Κόμοδος. Πιρένν:ος δέ δ του Δορυφο-
qeingentos sai ordinis in Italiam mtaerant, qnibus 
Romas appropinquantibas Gommodog obviam pro-i 
fectus : Qua detauta venilU, inquit, commititone$ f 
Qaicamrcspondissenl,ec aadeue, quod Perennius 
ei in$idiaretmr9 credtdii ille, virumqae illis dedidic: 
a quibue excrueiatus interiil, cum magislratam 
modeslissime ftl integerriine gessiesel. Qoo amolo, 
Gauariaai, quorum dux el aucior erat Cteander, 
naJlo facinore absiinqerunt: impaae omnia ven-
denteg, et nUril non aodenles, quod euperbia et 
libido soaaigget. Cleander vero a fortuna in altuna 
gablatas, et donavit et yendidit senatorias digai-
tatee, expedittones, praefecturas, provincias, omnia 
deaiqae. Ac nonnulli omnibug suie bonitf ordinem 
ienatorium redemerunt: ut de Julio Soloae bo-
mine dbtcnrisgimo dfceretur, eam boaig 599 
adeinplis in cnrism relcgalora etse. Gongalea in 
onam annam xxvdesignavit, qaod nec anle iiec ροβι 
anqitam faclura est. Iiaque pecunia undique coili-
genda magnas opes esl adeptue, de quibus plurima 
Commodo et ejus coocabinis donabat. Nibilosecius 
taaien Iu taalo fortna® fasiigio ignominiose periit. 
Nam cam annons penuria Roma* laboraretar, 
DionyaiusPapyrius rei fruraentari» pnefectof, eam 
magis coarciavit: at Cleander, UDqcam ob furla 
Hialorum auclor c i invigug populo, faciliuB inler-
i ret Ludis igiiur Gircensibus cum equi jam exeur> 
tsuriessent, multUudo pueroram in circum accarrii, 

ριχού Αρχων, του Κομόδου Αρματηλασίαις x*\ 
ασελγεί αις έσχολαχότος, ήναγκάζετο τΑ τχ στρα
τιωτικά, χαλ τΑ του κοινού δϊοιχείν. ΕΓ τ ι γοΰν 
τοίς στρατιώτας, Απήντα που δυσχερές, έπ' 
εκείνον τοΰτο άνέφερον , χα\ έμηνίων αύτψ. 
01 έν Βρεττανία τοίνυν στρατιώται στασιά-
(οντες, καλ διΑ τούτο έπιτιμηθέντες, χιλίονς έπ\ 
πχντακοσίοις έξ εαυτών αίς τήν Ίταλίαν έπεμψαν, 
οΤς τή Τώμη πλησιάσασιν 6 Κόμοδος προύπήν-
τησχ χα\ tΤπχν, RQ σνστρατιωται, τί βουΧ&μχνοχ 
χάρεσχε; οΐόέ, "Ηχομεν, έφασαν, έχεί σοι έχ* 
δουλεύει Περέννιος* καλδς έπείσθη, χαί τδν Ανδρα 
έξίδωκεν. Καί οί στρατιώται αύτδν χα\ ήκίσαντο 
καλ κατέχοψαν, βιαγαγόντα τήν αρχήν άδωρότατά 

* τχ χαί σωφρονέστατα. Οδπερ άπαλλάγοντες οί Και-
σάρειοι, ων ό Κλέανδρος κορυφαιότατος έτύγχανεν ών, 
Απαν έδρων χχίριστον άδεώς * πάντα γάρ έπώλουν, 
χαί Οδριζον κα\ ήσέλγαινον. *0 δέ Κλέανδρος μέγα 
ύπδ τ η ; τύχης ΑρδχΙς, χα\ έχαρίσατο, χαί έπώλησσ 
βουλχίας (46), στρατί (ας, επιτροπείας, ηγεμονίας, 
χαί Απλώς ξύμπάντα, χαί τίνες πάντων ών ειχον τ6 
βουλευταΐ γενέσθαι έπρίαντον ώστε κα\ λεχνηναι 
έπλ Ιουλίφ ΣόλωΛ Αφανεστάτω άνδρΐ, δτι τήν ούσίβν 
άφαιριδε\ς, έξωρίσβη είς τδ Συνέδριον. Καλ δπάτοος 
ε ί ; ένα ένιαυτδν είκοσι χαλ πέντε Απέδ*·.ξεν, έ 
μήτε πρότερον μήτε ποτέ ύστερον έγέ ^ετο. Πάν
τοθεν ούν άργυρολογών Ικτήσατο πάμπολ)α, άφ' wv 
πλείστα τ φ τε Κομόδη) έβίδου χαλ ταίς αύτου παλ-

qnot raagaa qaaedam virgo torvo vullu ducebat, c λ α « * ^ ' «αίτοι ούτως ύπδ τής τύχης άρΟεΊςί 
qaae dea postmodum credila e s l : ortoque a pueris 
damore, populi» ctiam vociferane ad Gommodaro 
io tuburbio agenlem conlcndit, ac i l l i benepre-
calna, Gleaudro diraa esi imprecatus. Jmpcrator 
vftro saiellitet contra eos misil, qai cum nonnallis 
vulneratix, nonnallis oeclsis, popaluro repellere 
non potseat: maUitudine et robore tnUituro fretiis, 
ipsc prodiii. Sed cum turbam appropinquaniero 
vidisset, bomo ignavissimaa ita perlimuit, ut Clean-
drum et flliom cjus slaiim occidi jaberet. Puer 
igUur Umini illisus periit. CJeandri yero corpus 
Rouiani excarniAcalum traxeruni, el caput ejus 
basta? afOxam cireumlalerunt. Sunt et aliquot alii 
palatini proeeres iaterfecti. 

άτίμως άπώλετο. Σιτοδιίαςγάρ ίν 'Ρώμΐ) αυμ6άσης, 
πλέον αυτήν Παπείριος Διονύσιος έπλ τού σίτου 
τεταγμένος έπέτεινεν, ώς άν τδν Κλέανδρον οί Τω
μαίοι μισήσωσί τε χαλ διαφθείρωσιν, ώς αίτιον του 
κακού διά χλέμματα; Ήγετο τοίνυν Ιπποδρομία· 
τών δ* ίππων άγωνιείσθαι^ μελλόντων είσέδραμε 
παιδίων «λήθοςείς τδν ίππόδρομον χαλ τών παρ
θένος τις ήγ«Ιτο μχγάλη κα\ βλοσυρά, ή δαίμων ές 
ύστερον ένομίσθη (47)· καλ συνεβόησαν μέν τά 
παιδία, χαλ δ δήμος έχ τούτου έξέχραγε, χαλ ώρμησε 
πρδς τδν Κόμοδον έν προαστείφ δντα, έχείνου μέν 
ύπερευχόμβνος, τού Κλ*άνδρου δέ χατευχόμενος. 
Ό δ έ στρατιώτας έπεμψεν έπ ' αυτούς, οί χα\ έτρω
σαν τίνας χαλ άπέκτειναν, άνείρξαι δέ τδν δήμο* 

ούκ ίσχυσαν, Άλλά τ φ πλήθει θα^^ών κα\ τή τών δορυφόρων Ισχύί εκείνος ήπείχθη. Πλησιαζόντων 
δ-ούτω; ό Κόμο^ος έδεισε, δειλότατος ών, ώς αύτίκα τόν τε Κλέανδρον καλ τδ παιδίον αύτοΰ σφα· 
γήναι κελεύσαι· τδ μέν ούν παιδίον προσουδισθέν διεφθάρη. Τδ δέ το·} Κλεάνδρου αώμα λαβόντες οί 
'Ρωμαίοι, έσυραν κα\ ήκίσαντο. Κα\ ή κεφαλή αυτού έπ ί δόρατος περιχνήνεκτο, κάλ τινας έτερους τών 
παρά τψ αύτοκράτορί δυναμένων διέφθειραν. 

V . Coramodus vero ad casdes inciUtug , viros D Ε*. Κόμοδος δέ έφόνα, κοΑ τούς επιφανείς Ανδρας 
illatlres occidebal : et in omncs Romanoa eocvis- διεχειρίίετο, καί ήν Τωμαίοις άπασι χαλεπώτατος, 
simus, ea sibi iribui cogebat, quae palri ejus u l - άναγκάζων αύτφ έξ ανάγκης ψηφίζσσθαι, δσα τφ 
i roex benevolenlia delaU fueram. Igitur praner πατρί αυτού έκόντες δι' εύνοιαν έψηφίζοντο· Αλλα 

Variffi lOclione? ei Q O U B . 

(46) ΒονΛεΙας. ^natum vcrli l inlerpres : malim 
ε naloriat dignilales, atque ila reposui, quod et 
q-»« mox sequunlur satis suadcnt, καί τίνες πάν
των ών εΤχον τδ βουλευτά^ γενέσθαι έπρίαντο. 

(47) *Η δαίμων ές ύστερον ένομίσθη. Ita eiiain 
Reg. c i Colb. mss , ubi aller Wolfianus codfx. η 

^δαίμων, ώς ύστερον ένομίσθη, είτε άεα,ul posimodum 
est creditum. 
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τ ι ούν εύτψ πάμπολλα έψηφίσθησαν, και χρυσού; Α alia phirima , stalua aurea mille poudo libranim 
άνδριάς οταθμού λιτρών χιλίων, καλ τού; μήνας 
Απαντάς άπ ' αύτου κεκλήσθαι τεθέσπικε, χαλ κατη-
ρίθμηντο ούτως ^Αμαζόνιος (48), Ανίκητος, Ευτυ
χής, Ευσεβής, Αούκιος, Αίλιος, Αυρήλιος, Κόμοδος, 
Αύγουστος, Ηράκλειος, ΤωμαΤος, Ύπεραίρων. 
Πάντα γάρ ταύτα έαυτφ έπέγραφί τά ονόματα, καλ τή 
βουλή ούτως έπέστελλεν · Αυτοκράτωρ Καίσαρ Αού· 
χιος ΑΪΜος ΑύρήΛιος, Κόμοδος, Αύγουστος, ευ
τυχής, εύσεδής, ανίκητος, "Ρωμαίος, 'ΗραχΛής, 
&ΡΖ**Ρ*νς, δημαρχιχης εξουσίας τό όχτωχαιδέ-
χατσν, αύτοχράτωρ τό δγδυον, ύπατος τό Βδδο-
μοτ, Πατήρ πατρίδος, ύχάτοις, στρατηγοί*;, δημ-
αρχιχόΐς, γερουσία Κομοδιανή ευτυχεί, χαίρεχν. 
Καλ πολλούς έστησαν αύτφ ανδριάντα; έν Ήρα-
κλέος σχήματι, χαλτδν αΙώνα τδν κατ' αύτδν ά π ' 1 

αύτου Χρυσούν όνσμάζεσθαι καλ γράφεσθαι έψηφί
οθη. Έχαλείτο γάρ πρδς τοίς άλλοις όνόμασι καλ 
Χρυσούς καλ θεός. Πολλά δέ δαπανώντ* έπέλιπε τά 
χρήματα, δθεν εγκλήματα καί άνδράσιν έπιφέρων' 
χα\ γυν*ιξλν, σί£ μέν έφόνευεν, οΤς δέ τήν σωτηρίαν 
τής αύτων ουσίας έπίπρασκεν. Ήρματηλάτου δέ 
οίκοι (δημοσία γάρ ήδείτο τούτο ποιήσαι) και έμονο-
μάχει, οίκοι μι ν μέχρι φόνου, έν δέ γε τψ θεάτρφ 
άσδήρως,καΐ αίματο; ανθρωπίνου χωρίς. Οίκοι δέ 
τινών τά; τρίχας ξυρών τών μέν τάς |&ίνας άπ-
έτεμνε, τών δέ τά ώτα, ένίων δ' έτερον τι · είσιών δ' 
ές τδ θέατρον τψ τού Έρμου έκέχρητο σχήματι, χρυ
σούν κηρύκιον μεταχειριζόμενος. Έφρόνει δέ μέγα. 

ci dqcrela cst, ei omncs mca&e* dc se nomtuarl . 
juss i l , qai boe ordine* numerabantur : Amazo-
niue, Invicius, Felix, Plue , Lucius, iE l iu s , Aurc-
Hus, Commodus, Angostus, Hercnlanus, Romanus, 
Excellcns. Nara hec sibi nomina omuia vindica-
bal. llaque ad senalum scribebat: Jmperalor Cw-
$ar Luciut Mtitu, ΑχτεΙΙχε, Commodus , Auguitut, 
¥ε\\χ, Pfi i i , Jnvictas, Romanut, Hertulu, Pontifct. 
Iribunitia poleslalit xviu, ιτχρεταΐοτ ν ι ι ι , comulsw, 
ραίετ patrias: consulibui, pratoribui. tribunh, εεηα-
txi Commodiano (etici sotulem. 600 MulUs ei 
qaoque elaloas Hercolis babilu erexcruat. Est et 
dccrctom, ut ejus saeculum ab eo aureum eaecu-

, lum diceretur. Nam prater alia noniina eiiam 
Aureas et Deus vocabatur. €um aalem sumpiibua 
Inimodicia fiscura exhausisset, viros c i mnliejrc* 
cnminando, alios occidlt., auos -saluCeai suam 
omnibus bonts redimere passus csl. Aurigabat 
d o m i : nam id in publico facere verebalur. Pu-
gnabat domi osque ad ca?des : In tbealro TC.ro % 

sine ferro ei sanguine bumano. Donii qooque ca-
pillts quorumdam radendis, aliis nasos praecidcbal, 
aliis aures, altis aliad mcnibrum. Tbeatrum- Mer-
carii babitu ingrediebalur , aurenm eadnceum 
manu versans. Magnae sibi laudi ducebal, qood 
•caeva essct. CerUado fessus polabai, gcnatu ct 
cqaeslri ordinc acclamanlibus : Vivat, dominut e$, 
primus e$, vicloriii omnium famtmimis potierh. 

καλ δτι ήν έπαρίστιμος. Κάμνον δ' έν τψ άγωνίζε- C Itcai, Amazonie, vinei», sabinde clamare jubebaa-
σδαιέπινι, κχλ οί τής βουλής καλ οί τών Ιππέων παρόν-
τχς, Ζήσειας, έξΊ6όων# κ»\ , Κύριος εϊ, κα>, έ7ρώ-
toc *ϊ,χα\, Πάντων ευτυχέστατος νίχας νικήσεις, 
καλ, Αμαζόνιε, νιχςίς, κράζε ιν συνεχώς έκελεύοντο. 

Τούς δε ποδών Στερημένους ή τούτους πεπηρωμένους 
έκ νόσου ή συμφοράς άθροίσας ποτέ, κα\ δρακόντων 
είδη αύτοίς περίπλεξα; περ\ τά γόνατα, οία γίγαντας, 
ώς Ηρακλής £οπάλω παίων άπέχτεινε. Μέλλων δ' 
αύθις μονομάχησα ι, ένετείλατο τοίς ίππεύσι καί τή 
βουλή, έντή στολή τή ίππάδι κα\ τοίς μανδύαις είς 
τδ θέατρον είσελθείν» δ ούκ είθιστο γίνεσθαι, 
εί μή τις αυτοκράτωρ έτυχε τεθνηκώς. Και τδ κρά
νος δ' αυτού τή τελευταία τών αγώνων ήμερα διάτων 

tur. Altfaando pedjbus muti latosant ex morbo 
aliove casu claados coegit, et draconura fonuis aii 
eoruin gcnua annexis, miseroa lanquaui HercuM . 
pro gigaatibus clava occidit. Dcnuo cum gladiaio-
ribu3 pugaalurus, equiiibus c i scnatui mandavU 
urbabilu equestri et penulali ibealrum tngrede-
renlur, quod nonnisi morloo inipcralore flerl 
aolebai: c i galca cjus in extremo die ludornm pcr 
eam porlatn est elala , qua mortui eflerebantut. 
Quae omnibus libcralionoin ab cjus lyrannide brevt 
portendere videbantur , tdqtte paulo post accidit. 
Nam yEinilius t x l u s praefcclus^et Eiecius cnl^i-
calarius, cum eom faoUe illia oAV.nsi, monuiaseat 

πυλών έξεκομίσθη, δι' ών ot τελευτώντες έξεφέ- Μ dcsisteret: iracundiam ei minas illias melaen 
tr _ \ T _ _ t r. i\\ M . J . _ ι** ΐr% K t i l \ i i l ! t t M r a i h n o t r o n a n n m n i n r a t h n a r n n l povro. Κα\ταύτα τεκμήρια τού μέλλει ήδη άπαλλα-

γήσεσθαι τής αυτού τυραννίδος άπασιν Ιδοξε, κα\ 
τούτο μετ' ολίγον^έγένετο. ΑΓμί/ιος γάρ Λαίτος δ 
έπαρχος, καί πρόκοιτος. εκλεκτός, τοίί ύπ' αυτού 
γινομένοις άχθόμενοι · μή ταύτα ποιείν παρήνουν 
αύτψ. Ό δέ ήπείλει σφίσιΓ κα\ έμηνία * κάκείνοι 
δείσαντες, έπεβούλευσαν αύτψ, δόντες έν βοείοις 
xpiaoi φάρμακον. Μή ταχέως δέ τ ψ φαρμάκψ κατ-
εργασθέντα, άλλά και έξη με κότα, ύποτοπήσαντά τε 
τδ γεγονδς και άπειλούντα, Απέπ*/ιξαν αύτδν διά τίνος 
Ναρκίσσου λουόμενον, έτη δώδ?κα καλ μήνας εννέα, 

ics, in bubulis carnibus venenum ci pracbuerunt. 
Quod cuia, ui paruin cfflcax, cvoiuuisset : ac quid 
aclum essel, suspicalus, roinas epirarel : lavan-
lem a Narrisso quodain occblenduin curavcrunl,. 
anaos XII, menses ix , diet x»v, rcruai polilum ; 
na;um annos xxx! «t meotes iv. In qtio germana 
Aurotiorum familia imperare desiil. Primo aano 
ejas impcrii, Juliano Alexandrintis episcopatus cst 
iradilu», Agrippino xii gubcrnatloois anao dcfun-
cio. Tum quoque Clemens Goniextor floruit, ct 
Paniajnus Pbilosopbus arcanorum nostroram se-

\'ariffi lectioncs et nots. 
(i8) "Αμαζόνιος. Ex Dior.c baitsil Zonaras. Ctjius 

niCusium Comuiodianuruniordincin ot sigiirfbavb-
nem pluribus expcndiiSalaiasius )d Laropridlura^ 
^ 119. 

http://TC.ro
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. ctaior 601 e t praeco, De Hicrosolymis supra nar- Α ήμέρ ' ί τεσσαρεσκαίδικα μοναρχήσαντα, βε&ω-

~ κότα δέ τριάκοντα ένιαυτούς έφ* έν'ι, καί μήνας τέσ
σαρα;, εί; δν ή οίκία τών ώς αληθώς Αύρηλίων τής 
αύταρχίας Κομόδου Ίουλιανδς τήν έπισκοπήν Άλ·ξ-
ανδρείαις ένεχειρίσθη, Άγριππίνου έπί δώδεκα έτη 
ταύτην οίκοτομή σαντος, καί μεταστάντος τών τήδί. 
Τότε κα\ Κλήμης δ Στρωματεύς έγνωρίζετο, κα\ Παν-
ταίνος ό φιλόσοφος σπουδαστής τε κα\ κήρυξ τοΰ καθ* 
ή μας μυστηρίου. Ανωτέρω δέ τής Ιεροσολύμων Εκ
κλησίας δ λόγος ίστόρησε Μάρκον μετά τους έκ περι· 
τομής καΟηγήσασΟαι τής πόλεω; παρά τοΰ αύτοκράτο· 
ρος άνοικοδομηθείσης Αδριανού συνοικισθείσης τε έξ 
εθνών*'ΟνΚασσιανδςδιαδέζατο, καλ τούτον Πούπλιος, 
καί Πούπλιον Ιουλιανός, κάκείνον Γαίος, κάλ Γαΐον 
Σύμμαχος. Ό ί έφ' έτέρω Γαίω μετήλλαξε την 

mvimus, illam Eccle&iam post circumcjsos a 
Marco esse gubernalim, urbe ab Adriano instau-
rata, et a geatilibus babilata. E i successit Cassia-
nus, buic PubHus, Publio Jolianas, Joliano Caius, 
Caio Symmachus, Symmacbo aiter Caias, Caio 
alter Julianas , Juliano Capilo , Capiloni Yalens t 

Valenli Dollcbianus : posl qoos omnea Narcisaus , 
tricesimus ab aposlolis Hierosolynwrum episcopus 
fuiu Decirao anno imperii Gommodi Eleutbero , 
Romani episcopatas anno decimo tertio, defunclo, 
Viclor coelui fidelium pnefait. Juliano post deci-
imrm annam episcopalas Alexandrini roorlao, id 
niunus Demetrio est commissum. In Antiocbena 
Ecclasta Serapio post llaximinam Cbrietianoram 
pisior fuit, octavas ab apostolis ponlifex. Tunc g ζωήν. Ειθ* έτερος Τουλιανδς τήν έπισκοπήν διεδέ-
Apollonius Pbilo&opbas inclyla doclrin* fama , ξ*το, καλ τούτου διάδοχος Καπίτων έγένετο,καλ Ούά-
senatus Romani detrelo condemnatax, per marty* λης Καπίτωνος, Ούάλεντος δέ καλ Δολιχιανδς, κα\ έπ\ 
rioiD in aeterna labernacola migravit. πάσι Νάρκισσος τριακοστός επίσκοπος τών Ιερο
σολύμων άπδ τών αποστόλων έγένετο. Δεκάτω δ' έτχι τής Κομόδου Αρχής Ελεύθερος δ τών Τωμαίων 

Εκκλησίας έπισκοπήσας έπ ' έτη τρισκαίδεκα τών τήδε μετέστη, καλ Βίκτωρ τών εκεί προέστη πιστών, 
Κα\ Ιουλιανού έπλ δέκατον έτος τήν Άλεξανδρέων Έκκλησίαν ίθύναντος, καλ τδ χρεών λειτούργησαν^ 
Δημήτριος τδ επισκοπής ένεχειρίσθη λειτούργημα. Έν δέ τή Αντιοχέων Εκκλησία μετά Μαξιμϊ** 
Σαραπίων έπεσκόπτει τούς χριστωνύμου-, δγδοος Αρχιερεύς άπδ των αποστόλων γενόμενος. Τότε x*\ 
•Α-ωλλώνιος, άνήρ έπ\ παιδεία καλ φιλοσοφία βεβοημένος, μαρτυρικψ τέλει έν Τώμτ] δογματι της 
συγκλήτου πρδς τάς αίωνίους μετέστη σκηνάς. 

H. Commodas, intperto ad buac modura per- Ό μέν ούν Κόμοδος τά τής αρχής διαφσείρας» 
dito, ul exposilum est, ipee quoque peritt. Electai ώς είρηται, κάκεΐνο διέφθαρτό. Οί δέ %ιρ\ τον 
vero et Lelus ad Pertinacem, ob virlulem el d i - Έκλεκτον καί τδν Ααίτον. τδν Περτίνακα είς τήν 
gnitalem vir i , prinnipaium detulerant: qui, explo- αύταρχίαν διά τήν άρε τήν κα\ τδ αξίωμα, αύτοΰ εκ* 

ελέξαντο. Ό δ έ , δτι τέθνηκε Κόμοδος άκριβωσάμενος, 
έδέξατο τήν αρχήν, καί είσήλθεν είς τδ στρατόπε
δον, καλ τή τε παρουσία τού Ααίτου καλ άδραίς δπο-
σχέσεσι τού; στρατιώτας προσεποιήσατο. Είτα είς 
τδ συνέδριον άφικό μένος, είπεν δτι Ωτόμασμαι ναέ 
τής στρατιάς αυτοκράτωρ, εξίσταμαι δέ τής ήρ-
χής διά τε τήτ ήΛικΙαγ καϊ άφρωστίατ, καϊ τήτ 
τών πραγμάτων δυσχέρειας 'ύς δέ, καλ παρά της 
βουλής κα\ έπηνείτο κα\ ήρ^ίτο, δ μέν αυτοκράτωρ 
απεδείχθη, δ δέ Κόμοδος έψηφίσΦη πολέμιο;. Καλ \ 
βουλή κα\ό δήμος είς εκείνον έξύβριζον, καΐτάςείκό-
νας αύτοΰ κατέσπων. "Ηθελον δέ κα\ τδ σώμα αυτού 
δ'.ασύραι κα\ διασπάσαι* είπόντος δέ τού Περτίναχος, 
ffin τή ϊϊί «βκρύφθαι αύτδ, τοΰ μέν άπέσχοντο, 

appellarunt. Pcrtiuax Aferex Alba Pompeia, pa- Βάλιτήριον δέ καλ τύραννον άπεκάλουν αύτδν, καί 

rata CommoJi mortc, busceplo imperio in casira 
venit , iniiitumque favore ct Laeli praeeentia et 
magnis pollicitattonibus concUialo, coriam i a -
gressus, se α legionibut appellatum εεεε impera-
torem, ted propter atatem el imbecxllitatem εί 
rerum difficuitaiem cederc tmpeHo, dixit. Cuai vero 
a senatu quoque laudarelar et probareiur, im-
perator declaralus est: Commodus vero boslat 
judicaiuaf el a senalu pepuloqac coniomeliis affe-
ctus est. Ac revulsis ejits slaluis , in aaimo babe-
bant cadaver etiam per vicos raptare : eed cum 
id Pcrlinax jav sepuitum esse drxisset, ea re 
omissa, Commodom nefariom , tyrannum, aari-
gam , gladialorem, et pluribus aliis noroioibus 

ire baud nobi l i , natus, iribunos equiium fuit, 
adilu facilis, baad gravaliin audiebat, et reapoa 
debai qu» vidcbautar. Potitus imperki, praeter 
alios tiiulos eliam prinoepe seoatus veieri more 
dictusest. Prava iusiitata, sua cura ei provideatia 
602 correxit, alqiie in melius mulavit : per 
injoriam caseos ignoaainta exemit. Cum auiem 
pcoiiniac tanta inopia in palalio esset, i i l in fSaco 
iion ampliu« CCL ninlia dracbmaniHi ' m T e n i r e B t i t r : 

a;gre ex sialuis, armis, domestico int(rume»W ei 
deliciis Coramodi Ualum coegit, u l roiliii sttUeret 
qu» promtaerat, et popalo ct&letm dracbmas 
diitribueret. Ea enim omnlx quibus CoHuaodus 
ad deliciaj, composUioeci gUdialorute , ei auri-

άρματηλάτην,. κα\ μονομάχον, κα\ πλείω έτερα. 
Λ ίβους δ' ήν δ Περτίναξ έξ "Αλβης Πομπεΐας, πατρδς 
ούκ εύγενοΰς, έν τοϊς Ιππεΰσι χιλιαρχήσας. ^ 
δ' εύπροσήγορο;, ήκουέ τε έτοίμως και άπεκρί-
νατο δσα οί έδόκχι. Ούτω μέν δ Περτίναξ τής άρχή; 
έπελάβετο. Κα\ πρδς ταίς άλλαις έπικλήσεσι καί 
πρόκριτος τής γερουσίας κατά τδ άρχαίον έπωνο-
μάσθη. "Όσα γοΰν διέκειτο πλημμελώς πρδς τδ κό
σμον μίτεσκεύαστο οίκονομία κα\ προνοίφ τοΰ αύτο-
κράτοροϊ, κα\ ή ατιμία τών Αδίκως πε φονευμένων 
έλύΌή παρ* αύτοΰ. Τοσαύτη δέ χρημάτων x>bie 
κατά τδ βασίλειον ήν, ώς πέντε και είκοσι μυριάδας 
δραχμών εύρεθήναι μόνος. Μόλις δ' ούν ό ΙΙερτΙναξ 
έξ4ν4>ιάντων, χα\ όπλων, χα\ επίπλων, καλ «ων. 
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του Κομόδου παιδικών άθροίσας άργύριον, το!; τε Α gationes usus fuerai, Pcrlinax in foro vendidit. 
Lttlus vero et Perliaacem laudabal, el Gommoduin 
proscindebat: el Barbaros aliquot ex via rcvoca-
tos, qui magnam pecuniara a Commodo scrvandae 
pacisergo acceperanl, erepio auro suis popolari-

δορυφόροι; Α ύπέσχετο ίδωκε, και. τώ δήμω καθ* 
έκατδν δραχμάς. "Οσοι; γάρ δ Κόμοδο; ές τρυφήν 
κα\ Ις όπλομαχίαν κα\ άρματηλασίαν έκέχρητο, 
ξύμπάντα προύτέθειτο είς τδ πωλητήριον. 'Ο δέ 
Λαίτος εύφήμει μέν τον Περτίνακα, τδν δέ Κόμο-
δον ύβριζε. Καί τινα; Βαρβάρους χρύϊΐον παρ' εκεί· 
νου κομισαμένους έπ' ειρήνη πολύ, έτι τυγχάνοντας 
έν ύδψ μετεπέμψατο, κα\ τδ χρυσίον άφείλετο, 
φράσαι τ ι τοΤς οίκοι φήσας δτι Περτίναξ άρχει (ήδε-
σαν γάρ το δνομα τοΰ άνδρδς~έξ ών έπεπόνΟεισαν), 
χαλ άλλα δέ τοιαύτα έπλ δ.αόολή τοΰ Κομόδου δ ΑαΤτος 
έ-οίησεν. Άλλ' ούκ έπ\ μακρδν ούτος έμεινε πιστδς 
τφ Περτίνακι. Τ 0 ν γάρ ίμείρετδ μή τυγχάνων, τούς 

bus nuntiare juss i l : ΡεΠίηαεβηι ίιηρετατε , cujus 
iIIί nomen sais cladibus didiceranl. Ha3C c i alia 
Iraducendi Commodi caasa I/etas fecit, sed Peri i -
naci fidem non diu servavit. Cum enim voioi ura 
non compos fieret, milites rapinis assuelos , et 
Pertinaci, quod iis prohiberenlur, infensos, ad in-
sidiasci facicndas impulit. Ilaque Falconem con-
eulem, virum el genere et opibus illuslrem , tm-
peralorem designare staluerunt. Quo Pertinax 

στρατιώτας παρέΟηξε κατ* αύτοΰ. 01 δέ αρπαγών ftcognito, quod annonae paranda? causa ad mare 
είργόμενοι παρ* αύτοΰ, έμίσουν αύτδν, καλ έπεβού 
λευον συν τψ Λαίτφ. Διδ τδν ύπατον Φάλχωνα γέ
νει καλ πλοότψ λαμπρυνόμενον αυτοκράτορα ποιή
σει συνέθεντο· δ μαθών 0 Περτίναξ ές θάλασσαν 
διατρίβων διά τήν τοΰ σίτου παρασκευή; , είς 
τήν πόλιν ήπείχθη, κα\ είς τήν βουλήν παρελ
θών δνελέχδη. Μελλόντων δέ τών βουλευτών κατα-
ψηφιείίθαι τοΰ Φάλκωνο;, ό Περτίναξ άνακραγών, 
Μ ή γένοιτο, έφη, τινά βονΛεντήν έμού άρχοντος 
μηδέ δικαίως Οανατωδηναι! Ό δέ Λαίτος τινάς τών 
στρατιωτών ώς εκείνου κελεύοντος έφθειρε * φοβη-
Οέντες δέ οί λοιπολ έθορύβησαν. Διακόσιοι δέ οί θρα-
σύτεροι ήρκότες τά ξίφη, πρδς τδ παλάτιον ώρμη 
σαν. 'Ος δ* έντδς έγένοντο, ή γυνή αύτψ τήν τούτων obviam i v i l . Illi vero priinum verecundia 
παρουσίαν έμηνύσεν δ δέ, καίτοι δυνάμενος άντι- C gladios vagims uondiderunl. Dciude cu 

agcbat, propere in urbem profeclus, et curiam 
iagressus, orationem habuil, senaluque Falconem 
damnaturo, exclamavit : Αδειΐ αί m* tmperaal* 
a//w unatortel jure eondemnetur. Lfctus vcro mi-
litibus aliquot, qnasi ab imperalore jussus , ocd-
sis, effecil ut caeleri sibi meluenles luinultuarenlur, 
et cc audacissimi slriclis ensibus ad pnlaiium coe-
tentlerent Quos cum uxor adesse Perlinaci nua-
tiassel, ille quamvis resistere, eosque per nocCur-
nas excubias et equiles occiderc possel, tamen ntt 
bqcfecil , nec se occulure aut effugere voluil. 
Sed spe foreitaa concepU, se conspeciu sno Uloa 
territarum. ct OTalione sedaturum , acce<i mibna 

J u c i l , 
unnt 

στήναι καλ διαφθίίραι αυτούς τή τε φυλακή τή νυ
κτερινή καλ τοίς Ιππεύσιν, ούτε τούτ' έποίησεν, ούτε 
κρυβήναι κα\ διαφυγείν ήρετίσατο* άλλ' έλπίσας 
ίσως κατάπληξε ι ν αυτούς όφθεΐς καλ πείσειν δια· 
λεχθελς, απήντησε προσιοΰσιν. 01 δέ τδ μέν πρώτον 
αίδοί ύπεστάλησαν, καί τοίς κουλεοίς τά ξίφη έν-
έθεντο. 'Πς I* είς αυτών προπηδήσας, Τοΰτό σοι, 
έφη; τδ ξίφος δείξας, οί στρατιώται πεπόμφασι, καλ 

elricto gladio proeiluisset, eumqiw prrcu ^issct, 
eum gladium il l i a miliiibus missum cssc d ccus : 
eiiam caeteri conc iu i i , el ipsnm imperatoi m e l 
Eleciuin occideruni. Deiade Perlinacis caput ba-
sue affixum, 6 0 3 4 u a s i r e ^ e n e %**{ζ · circunilu* 
lerunt. V i x i l bic vir annos i.xvu , quaniui mcn-
sibus demptis , dies non aaiplius JLXXXVII impa-
RIVU. 

αύτδν έπληξε, κα\ οί άλλοι συνεκινήθησαν, κα\ κατέκοψαν αυτόν τε τδν αυτοκράτορα, κα\τδν "Ελ^κτον. 
Είτα τήν τοΰ Περτίνακος κεφαλήν δόρατι περιπείραντες πίριήγον, τψ εργψ έλλαμπρυνόμενοι. Έ6:'ω 
δέ δ άνήρ έτη έπτά καλ έξήκοντα δέοντα τεσσάρων μηνών, άρξ*ς μόνας ημέρας όγδοη <ον* t κα\ 
έιιτά. 

Ζ'. Διαγγελθείσης δέ τής σφαγής τοΰ Περτίνακος, Ο VII. Nuntiata Perlinacis caede, Sulpici:i 
Σουλπικιανδς σταλείς είς τδ στρατόπεδον παρ'εκεί- illo in casira, lumuhus sedandi causa, m; 
νου, ίνα τά εκεί καταστήσηται, έμεινεν έν αύτώ, 
καλ έπραττεν δπως Αν αυτοκράτωρ άποδειχθή. Κάν 
τούτψ Ιουλιανός ό Δίδιος χρηματιστής τε καί 
Απληστος, νεωτέρων άελ πραγμάτων έπιθυμών, καλ 
πρδς τού Κομόδου διά τούτο είς Μεδιόλανα (49) τήν 
εαυτού πατρίδα έξελαθελς, μαθών τήν τελευτήν τοΰ 
Περτίνακος, σπεύσας είς τδ στρατόπεδον παρεγέ-
νετο, κα\ πρδς ταίς πύλαις έστώς, δ μέν έξωθεν, δ 
8έ Σουλπίκιος (50) Ισωθεν, τήν 'Ρώμην, καλ ττιν 

mansi l : operamque dedil, ui impcraior «r 
Interea Didius Julianus, bomo incxplel' 
tiae, novis rebus subinde sludens, eaqu. 
Mediolanum in patriam suam u Γ,οιηκ 
gatus, Pertinacis obilu cognito , fcsu 
caslra venii. Ibi ad por(am, boc cxira, 
inira siante, quibusdam Romam et i 
emendum esse attirmaniibus f el utrique 
bus:tf ic tanlum daty ilU lantwa; quar. 

ab 
. ibi 

^ ari-
^usa 

rnle-
- ia 
iauo 
- ium 
r t i l . i -

Var i s lectiooes el no t« . 

(49) ΜεδιόΛατα. Ila tnfhi semel ac iterum, ct 
Svmeon l^ogotbcti in Cbrou. ms. D:o et Xiphilintts 
aiio όανον. Mediolmius, apiid Mariitm Avcnticcn-
aeiu. BaJsamon adcau. b l eoocibi Carlbag. παρά 

τώνΜεδιολάνων. Vlde Scaliger. ad Eaiebium, p. 
253. 

(50) ΣονΛΛίχιος. Ita tree mse. qui mox, ut t t 
Dwni, Sulpicianus nuocnpaiur. 
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addis f Julianus lamcn cum roultam pecuniam Α ταύτης αρχήν, ώνητέον έχ τών στρατιωτών διαγ-
promisistct, esl pralalos, timenlibus nrtliiibas, ne γελλόντων τινών, xa\ λεγόντων έκατέρω δτι Τόσοτ 
Salpicianus Pcrliiiacis soccri neccro alciscerelur. οδτος, χαϊ τόσοτ ίχεΐνος δίδωσι, τΐούν σϋ χροσ-
Julianas T e r o j n caeir* receplus, ei injperalor sa- τΙΟης ; δμοις πολλών ύπεσχημένων τοις στρατιώ-
lutaufs, indc ad forum et cariam maxtmo salcllt- ταΐς παρά τού Ιουλιανού, εκείνον προετιμήσαντο 
too^jcoinilalu contendil, ut.per illot ecnatui po- (51), φοβηΟέντες μάλιστα τδν Σουλπιχιανδν, ώςτι-
puloqne Romano terrorem inculerel, ac /^enatui μωρήσοντα τψ Περτίνακι, οΓα δή κηδεστή. Εισδε-
dixil: Vobii principe ορχε εεί: εί ego pra> casteris χθείς δι είς τδ στρατόπεδον Ιουλιανός, χαλ αύτο-
omuibus $um principatn digniuimus. Qaamvis igitur χράτωρ αποδειχθείς, εκείθεν πρδς τήν άγοράν 
ct ob o/aiiuiiis insnlcnliam', et circumdalos curiss έφοίτησε, χαλ τδ βουλευτήριον, δορυφόρους παμπλη. 
mililcs, inviaq* fesel : lamen «χ roeta a senala θείς επαγόμενος, tva δι* εκείνων xal τήν γερουσίαν 
cliara imperio confirmaio in palalium ascendit. κα\ τδν δήμον δεδίξηται. Καλ είπε πρδς τήν Βου-
Ρ >stridie «enaiores eum convenernnt, ne suura in λήν δτι Kal ύμείς άρχοντος δέεσΟε, χαί ανιός, 
iltum odium aniaiadverterelar. Scd popultts uni- εί xal τις άΑΛος, άζιώτατός είμι ήγεμΓνενσαι 
versus moeslilia baud dis*imnlata, iuiporatorem υμών. ΕΙ ούν καί έμισείτο διά τήν μεγαλαυχίαν, 
curiam ingressitrum, quasi ex composito cum ^ καλ διά τούς τδ βουλευτήριον κυκλωσαμένους δκλί-
magnis dair.oribus parricidam ct raplorem imperii τας, άλλά διά τδ οίος χάχ τής βουλής τήν αύταρ. 
appollavil. l l lo vero iram disstmulantc, ci pccn- χίαν έβεβαιώσατο, κα\ άνήλθεν είςτδ παλάτιον. Τ|| 
iiiam polucenle , indigaali, qaasi largitionibtis δ" ύστεραία, οί μέν τής βουλής προστ,λθον αύτώ, ίνα 
orruinpercoluf, universi cxclamarunl : Son volw- μή φωραθείεν άχθόμενοι έπ' α ύ τ φ . Ό δέ δήμος φα-
oiMs, non accipimu*. Cum Julianus cos qui ifcia νερώς έσκυθρώπαζε* χα \1ς τΑ oWOptov έλΟόντος 
diccrent occidi juasissel, populus magis ctiam τού αύτοκράτορος, έξέκραγον ώς έκ συνθήματος 
concilalus, toenlione Perliuacis facla , Julianum άπαντες, πατροφόνον αύτδν χαλούντες, χαλ άρπαγχ 
derisil : ct quaravi* muUt passira pcr arbcm c i τής αρχής. Εκείνου δέ μή χαλεπαίνειν προσπαα· 
vulneraretitur et occiderenlar , laroen ηοιι cede~ μένου, καλ άργύριον τι σφίσιν ύπισχνουμένου, ήγβ-
ban l : ac eumplis armU in cartam cqneelreaicon- νάκτησαν ώς δεκαζόμενοι ν καλ ξύμπαντες έξεβότ-
cursn faclo, uoclf m et dieni ibi eiiw cibo dnraront: σαν * Ού θέΛομεν, ού Λαμδάνομεν. Ό δέ Ιουλιχ· 
rcliqnos milites inclamantes, Pescenniom Nigrum νδς τούς ταύτα λέγοντας έκέλευσε κτείνεσΟαι, χα\ 
in primis, el %riaca$ ejas legioneg. Deinde fame δ δήμος έτι παρώξυντο, καλ τού τ ι Περτίνακος έμέ-
e l vigiliis faligati, 004 donium qnisqae se rece- μνηντο, καί ές τδν Ίουλιανδν άπίκώπτον. Κα\ πολ· 
pcrunt. JulianuM vero ut iniperium rapaerat, eic λολ πολλαχού τής πόλεως τιτρωσκόμενοι καί κτει-
iHiberalUer eo usus est, senatui et l i i qul aHquid νόμενοι άντείχον, καλ δπλα λαβόντες, συνέδραμα 
poteranl aasentando, ac parlini donandb,. parliro είς τδν ίππόδρομον, ένθα νύκτα τε καί ήμέραν διή-
pollicendo. Quamvis aulein nihil non ad coJlum γαγον άσιτοι έπιβοώμενοι τούς λοιπούς στρατιώτας 
poienliomni faceret, tamcn nemiai fldem faciebnf. κα\ μάλλον τδν Νίγρον τδν Πεσκέννιον, καλ τους 
QUSB dum Ronuc aguntur, lre< exercituum duces, μετ' αυτού έν"τή Συρία δντας. Ε!τα τ φ λίμφ χα\ 
Scverus Pannoniae, Niger Syriaj, Albinus Br iUn- τή άγρυπνίφ κακωδέντες, ότελύθησαν καλ ήσύχα-
ni:vv cognidt Juliani rebus, ad eam opphimendum ζον. Ίουλιανδς δέ ούτως τήν αρχήν άρπάσας, άνε-
properaront. ^atcram Scveras cjeieris callidior, λευθέρως αυτή έχρήτο, Οωπεύων τήν βουλήν καί 
cum proepiceret, everso Juliana rcliqaos tres τούς τ ι δυναμένους, καλ τά μέν χαριζόμενος* τέ δ' 
inler so dc principatu dimicaturos esse, unuro sibi έπαγγελλόμενος. Κα\ πάντα έπί Οεραπείφ έποίει 
Cuiiciliandum vtik glafail. Sed qoia Niger longius τών δυνατών, ού μέντοι καί έπιστεύετο* ταύτα μέν 
abcrat, elsloq»e animo csse videbalar, proplerea ούν κατά τήν Τώμην έπράττετο. Οί δέ τών στρατο-
qaod popalut, at dicium est, eura nominalim i ia - πέδων ηγεμόνες τρείς δντες, δ τε Σευήρος τής 
plorassel : ad Albinuro inclinavit, eiqoe clara ρ Παννονίας άρχων, τής Συρίας δ* δ Νίγρος, τή; 
ecripsit, aeaum Gaeaarem facluram cssc. Eo aaieia Βρετανίας δέ δ Άλβίνος, είς καθαίρεσιν τού Ίου-
Severi collegam $e iore speranle, eoderoque loco λ·.ανού τά περ\ αυτού μαθόντες κεκίνηντο. Τών άλ-
manenie, Romam contcndit. Quo cognito, Julianui λων δέ ό Σευήρος δεινότερος ών έλογίσατο ώς, ιί 
Sevenuii a senatu hoslam jodicandam curavit, τδν Ίουλιανδν καταλύσουσι, σφίσιν αύτοίς οί τρεί; 
^cque ad bclluin paravit, palalio carcerilius el άμφισβητήσουσι iwpl τής αρχής. Έ γ ν ω τοίνυν τδν 
robuslis pprlis mtinilo. Nam quia palabal mjlile» ένα προσοικειώσασθαι. "Οτι δέ πο^^ωτέρω αυτού ό 
Portinaccm noo facile occisuros fuiese, si ec in- Νίγρος έτύγχανεν ών καλ μέγα φρο#είν αύτδν είκα· 

Vari» lectiones et noU». 
(51) Όμως χοΧΧών ύχεσχημένων το7ς στρα- ctimdem praelalucn, quod el diserte ail Dio, et ex 

τχωιαις χαρά τού ΊονΛιανον έχεΤψον χροετιμή- eo Xipbilimis, a qao sna hausil Zonaras: qai icri-
σανϊο. Quaeverba gic expresnil inlerprcg : Julia- bit in bac imperii airclione, ducentfs in siugoloi 
nus, quamvU ab allero magna pecunia promuta, εεί mililes aureis a Sulpiciano promissis, aherosquia* 
pralaiut. laio borum seaaas csl, uti ed» curavi- quaginla adjccisse Julianutit, 
wus, iiiulla pccunia a Juliano mUilibus proiuissa, -
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Ccv έπικεκλημένον ύπδ τοΰ δήμου, ώς είρηται προς Α clusitset : se ineolumero e?asurum credcbat, el 
τδν 'Αλβίνον άπένευσε, χαΛ δι' Αποβλήτων αύτφ 
έγραψε Καίσαρα* χοιήσειν αύτδν. Κα\ δς χατΑ χώ
ραν Iμεινεν, ώς κοινωνήσει της Αρχής τψ Σευήρψ 
τεθα££ηκώς. -Ο δέ Σευήρος έπί τήν 'Ρώμην ήπεί
γετο, xc£ δ Ίουλιανδς ταΰτα μαθών πολέμιόν τε 
ψηφίσασθαι τδν Σευήρον τήν βουλήν < παρασκεύασε, 
χαλ πρδς πόλεμον ήτοιμάζετο, κα\ τδ παλΑτιον κ ιγ-
κλίαι χα) θύραις ίσχυραΐς έκρατύνατο* δτι γαρ 
ένόμιζε μή Αν ποτε βαδίως τους στρατιώτας χτανείν 
τδν Περτίναχα, είγε δή συνεκέ κλειστό, φετο ώς 
δυνήσεται κατακλεισθελς έν αύτφ περιγενέσθαι Αν 
ήττηθή. Έφόνευσε δέ χαί τδν Ααϊτον, χαλ έπλ τδν 
Σευήρον καθήκε συ νους ώς τδν Ανδρα δολοφονή-
σοντας. ΈπεΛ δ' εκείνος είς τήν Ίταλίαν είσέβαλε. 

viclus intra clausira se continerel. La?tain quoqixe 
occidii, et complorea emisit, qui Severum dolo 
ocdderent: quicam in Italiara irropisset, et Ra-
vennara occopasset, et qui conlra eum iniiietapi* 
lur ad eum se conferreiit, el saleUites ob Iftfus 
advenlum Irepidarenl : convocalo senalu, Sc.vc-
rum collegara impcrit decerni jussil. Scd cum ie 
mililibus impuniUlem promisisscl, si Pertinacis 
pcrcussoreadcderent, obiemperaruniiisqiie compre-
bensis SUio lieesal* consuli reirt indtcarunt. ls 
voro senatu in aede.m Minerae convocato, qu» ab 
insliloiione adoleecenliae ita vocabatur : qus a 
mililtbua accepiasel, exposail. Senatas igiiur Ju-
liano capilis damnaio, Severura slatiin imperal»-

κα\ τήν Τάβενναν ώκειώσατο, χαί ol πεμπόμενοι ^ iera dixit. Julianue vero cam occiderelur : Quid, 
προαεχώρουν αύτφ, xal οί δορυφόροι διΑ τήν π / ρ - inquit, mali feei f dut quem occidi ? Vixit annos LX 
ουσέαν ^ευήρου έδειλαίνοντο, συγκάλεσα; τοΣις τής menses ιν el «Ke* lolidem : imperavil dice L X . 
βουλής, έκέλευσε κοινωνδν αύτφ τής Αρχής τδν Σευήρον ψηφίσασθαι. Τοΰ δέ Σευήρου τοϊς στρα-
τιώταις μηδέν κακδν πείσεσθαι γράψαντος, έκδοΰσι τούς σφαγείς τοΰ Περτίνακος πείσθέντες * εκείνου; τε 
συνέλαβον. χχ\ τφ Σιλίφ Μι ίσαλα ύπατχύοντι τχύτα έμήνυσαν. Ό δέ τήν βουλήν ΑΟροίσχς είς τδ 'Α'.ή αιον, 
ούτω καλούμενον ώς έν αύτφ τών παώευομένων ποιούμενων τήν Ασκησιν, τχ πάρα τών στρατιωτών αυτή 
έκοινώσατο. Καί ή βουλή τού μέν Ιουλιανού κατεψηφίσατο θάνατον, τδν δέ Σευήρον άνεϊπεν ευθύς 
αυτοκράτορα. Κάντεύθεν έν τψ παλατίψ δ Ίουλιανδς έφονεύθη, είπών · ΤΙ γάρ detrir έχοίηαα, χαϊ 
τίτά Λκσ>τσ/τα; Έδίωδέ Ιτη έξήκοντα πρδς μησ\ τέσσαρσι, κα\ Ισαρίθμοις ήμέραις, άρξας ημέρας 
έξήκοντα. 

Η*. Σευήρος μέντοι τήν αύταρχίαν λαβών τούς YUI. Severus rerum poli lus, nuliles Pcrtinacis 
μέν αύτύχειρας τοΰ Περτίνακος τών στρατιωτών percassores supplicio affecil; caHcros acerrime 
θανάτφ έδικαίωαε, τούς δ' άλλους δνειδίσας πικρό- 005 intecUtos, el armis equisqne privatps, Roma 
τατα, τών τβ δπλων άπείρξε, και τούς ίππους άφεί- Q expulit. Hoc peraclo, pcdes urbem ingressug, ar-
λετο, χαί τής Τώμης άπήλασε* καλ ούτως είς τήν tnato exercitu sequonte, plaleie Ooribus, coronis et 
Τ ώ μ η ν είσήλασε βαδίζων, καί οί δ στρατδς οπλίτης 
παρείπετο, κα\ ή πόλις άνθεσί τε κα\ δάφναις άπασα 
έστεφάνωτο, καί οί άνθρωποι λευχειμονοΰντες εύφή-
μουν αύτδν, καλ άκοΰσαι αύτοΰ καλ θεάσσσθαι λίαν 
έσφάδαζον. Είσελθών δέ ένεανιεύσατο οΤα κα\ οί 
πρώην άγαθολ αυτοκράτορες, ώς ούδένα τών βου
λευτών άποκτενιί, καί ώμοσα περλ τούτου, καλ 
ψηφίσματι κοινψ τούτο κυρωθήναι προσετετάχει. 
Άλλ 'ούκ εΓς μακράν τδν νόμον τούτον παρέβη. 
Αύτδν γάρ τδν Ίούλιον Σόλωνα, τδν κχΐ τδ δόγμα 
τούτο, αύτοΰ κελεύσαντος, συγγράψαμε νον, ού 
πολλψ ύστερον έκτεινε; καλ άλλους άνείλε πολλούς, 
χαλ τή βουλή ού καταθύμια έπραττε. Κα\ είθισμέ-

laureia pasi\m exornatis, a populo candidato lalis 
vocibus exceplut est, properantibus omnibut^bam 
et vidcre Ct aadire. Ilie vero statim, veterum bo-
norum imperataram more, se nemioem senatorera 
dbcisorom esse jorejarando afflrmavii, idque com-
muni decreto confirmari jussit. Sed id jnrisjuran-
dum non diu servavit, ipeo Julio Solone, qui fd 
decreium de ilJius senientia scripserat, non multo 
posl occieo, alque aliU muliis sublalis : eaque 
fecil, quae genaiui minime cor i i essent. Jam cum 
nioria eaxel, satelliles ex Uaif4> ca3terisqoe g/en-
libas, quarum et. vultas humanioree et morca 
simpHciores essent, del igi : ille. pra?ier tolitum , 

νου, τούς σωματοφύλακας, έκ τής Ιταλίας είναι, καλ D urbero niililibas el aspectn sxvissimis, et audim 
άλλων εθνών επιεικέστερων τοίς είδε σι, κα\ απλού
στερων τοίς ήθεσι, εκείνος παρά τδ έθος στρατιω
τών τήν πόλιν ένέπλησε καλ ίδείν άγριώτάτων, καλ 
Ακοΰσαι φοβερωτάτων, καλ όμιλήσαι άγροικοτάχων. 
Έγένετο δέ αύτφ σημεία τινα τήν ήγεμονίαν προ-
μαντευόμενα. Έδοξέ ποτε δναρ λύκαιναν θήλαζε ιν, 
ώ ; περλ Τωμύλου ίστόρηται* κα\ ύδωρ καθεύδον-
τος ώσπερ έκ πηγής άνεδόθη, χαλ χαθ* ύπνους 
αύτφ ή τών Τωμαίων σύμπασα βουλή καλ δ δήμος 
προσήει τχ χα\ ήσπάζετο. Καλ αύθις έδόχει έν τή 
άγορφ τή Τωμαίχ ιππεύοντα τδν Περτίνακα του 
ίππου άπο^ιφθήναι, αύτος δέ τούτου έκόττος έπ ι · 
λαβέσθαι. Έφηβος δέ ών ές τον βασιλικδν δίφρο ν 
άγνοών, άλλ' ούκ έκ προνοίας ύπερε κάθισε ν. Αύ* 

borrendix, el a civilitate morum alienissimis im-
plevii. Imperium ei sigtiis quibuBdam pncsignt-
ficatum esi. Nam aliqttando se lupam sugere, ut 
de Roniulo prodilum e s l , somniavit : cx coquo 
dorniicnre aqua, lanquam e fouie scaluriit, ct i a 
somnis a senatn poptiloque Romano saluiari sibi 
TISUS e i l . Accessit aliud quoque tomnium : puia« 
bat Perlinacmi per foruui equilanlein, ab equa 
cxcuii, qai sjbi tergoro ultro conscendcndum pnc-
berei. Adolescene in seJla impcraloria non de v ia-
dvsir ia , sed ignorans consediu Imperium ado-
plus, Pertinaci plurimos bonores babuit, et 
sumptuosisfidmum funus quamvis pridcm dcfuncio» 
fccit. Dcindc conlra Nigrum cst proicclus, bomi-
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nem llaltim , ex cqucslri ordine, non adiiioduiii Α ταρχήσας δέ διά πλείστων τρόπω,ν έτίμητε ι6ν 
claruai Qui, variis pradiis .cominissts, demqtie 
Issi Cilici» ad Purlas, qu£ ab angustia loci hoc 
nonicn accepere (hixtc enira prserupli mmiles 
afi»w$nnt : lnde ingenlia pnecipiiia ad mare 
desttndont) acri pugna superaius, maxima co-
piaruui parie cscsa, capltts in faga et interfectut 
csl : captu ejus Byzaiuium missum, et cruct af-
lixum, ul eo Byzanlini conspecio, dedilionem fa-
ccrcnl. Gum Screrus de Nigri studiosis pcenas 
sumeret, senalor quidam Cassius Cleniens reus 
acius, diccre non dubilavit : Ego neque tet neque 
Nigrum agnovi r sed in illius 6 0 β purlibu* depre-
hensnty non le oppugnare, ud Julianum expugnarc 
ttudui. Cum igilxr idtm milii quod tibi propotilxm 
fuerit, non peccavi: ac ne in eo quidem, quod po$tea 
non ad U trantii. Nam lu quoque noluiuet quem-
quam ex amicii tuh ad illum deficere. Inquirito 
igitur non in pertonas no$4ra$, aul nonuxa, ud in 
rcs ip$a$. IWm utcunque no$ damxarU, tu amiciqut 
tui fn eodem crbnine futuri estit. Severus hoininie 
libcrtaiem admiralus, semissem bonorum ei reli-
quil. At Byzantini et vivente et morluo Nigro, 
Biuila feccrunl admiratione digna, cum Iriennium 
obsidercntur. Naves erim aliquot praetereunlcs, 
c l irireract in hoslium staiionibus ceperunl, an-
coris earom per urinalores rcsectis : quas cJavia 
in fundos earnm impacds, annexieque funibt» iia 
aiirahebant, ut allro accedere viderenlur. Rebue 

Περτίναχα, κα\ ταφή ν αύτου χαίτοι πάλαι θανόντος 
πολυτελέστατη ν έποίησεν. Είτα χατά τού ΝΙγραι 
έστράτευσεν, δς Ίταλδς ήν έξ Ιππ/ων, ού των 
πάνυ δ* επισήμων. Και διαφόρων πολέμων συγχρο-
τηθέντων, τέλος έν Ίσσψ τής Κιλικίας περ\ τάς 
κάλου μ ένας Πύλας, α! διά τήν τού τόπου στενότητα 
ούτω κέκλήνται (ένθεν μέν γάρ δρη ένατείνει άχό 
το μα, χρημνοί δ* εκείθεν βαθείς καθήχουσιν cl; 
τήν θάλασσαν) μάχης καρτεράς γενομένης, ήττήθη 
δ Νίγρος, καλ τδ πλέον μέν τής αυτού δυνάμεως 
έκείσε διώλετο. Εκείνος δέ φεύγων κατελήφθη κα\ 
άνηρέΟη. Ού τμηθείσαν τήν χεφαλήν δ Σευήρος 
πέμψας είς τδ Βυζάντιον άνεσταύρωσεν, Γν* ίδόνκς 
άύτήν οί Βυζάντωι προσχωρήσωσι. Τους δέ τά Νί-
γρου φρονήσανταςδικαιούντος Σευήρου , βουλευτής 
τις Κάσσιος Κλήμης κρινόμενος παρ' αύτφ έπα^τ Γ 

σιάσατο φήσας, ώς, Έγω ούτε σε ούτε ΝΙγροτ 
ήχιστάμην, χαταΛηρθεΙς δέ έν τή έχείνου με-
ρίδι, ού σοϊ χοΛεμήσειν ήθβΛοτ, aJLV ΊονΜα» 
rdr χαταΛύσειν χαϊ τά αυτά σοι σχονδάσας, 
ούχ ήδίχησα* ΆΛΛ' οϋδ'.δτι μή χρός σέ ύστεροτ 
μετέστην · ονΒέ γάρ ουδέ σύ άτ ήθέΛψτας ού
δένα των σώτ εταίρων χρός έχεϊνον αύτομο^ 
σαι. %Εξέταζε ovr μή τά σώματα ημών, pifib 
τά ονόματα, αυτά δέ τά αράγματα- χάν γάρ δ 
τι άν ημών χαταγνφς, τούτο χαϊ σεαντον χαί 
τών σών εταίρων χαταψτ\φιή. Τούτον ό Σευήρος 
τής π α ^ η σ ί α ς θαυμάσας, άφηκεν έχειν τής ουσίας 

omnibus consumptis, nibilominus pertevenntes, C τδ ήμισυ. Οί δέ Βυζάντιοι, καλ ζώντος του Νίγρου 
t igr i i sdjum ad naves, delonsis mulierum capilli» 
ad Tunes plectendos uiebanlur. Cura oronia oppu-
gnabaninr, et marmoreas el aneag statuas iaro 
equoram quam bominum Sn bosles jaculabantur. 
Cibariis omnibus uailatis deslituti, ceria macerala 
comedenint: iis quoque absumpiis, carnibus hu-
nianis gastalis, alii alios devorarunt. Sed cum tan-
dcm v i l invili dedilionem fecisst»nt. Romani ct 
mdiies et magislralu* omncs occideranl: et Se-
vcrus, ea cxpugnatione miriflce lxtalus, urbem, l i -
bertale et digniiale civtli adempta, Iribulariam 
fecit: ct publicaii» civiam bonis, ipsam et agros 
eonim Perimhiis donavit. Moenibus anlem robu-
elisslmte eversis, non lam illos majore molesiia 

καλ θανόντος, πολλά καλ θαυμαστά έδρασαν έ«\ χρό
νον πολιορκούμενοι τριετή. "9ρουν μέν γάρ χι\ 
πλοία τινα παραπλέοντα. Ίβρουν δέ καί τριήρης 
τών έν τψ δρμψ τών εναντίων ούσών. Τάς γάρ άγ
κυρας αυτών ύφύδροι^ κολυμβηταΤς άποτέμνοντις, 
κα\ ήλους ές τούς ταρσούς σφών πηγνύντες, καί 
τούτων καλώδια έξάπτοντες, έπεσπώντο αύτάς, αύ* 
τομάτας προσπλέειν δοκού σας. Έπέλ δέ πάντα αύ· 
τοίς έζεδαπανήθησαν, δμως άντείχον, κα\ ξύλοις έχ 
τών οίκιών ές τάς ναύς έχρώντο, κα\ σχοίνοις άς 
έπλεκον κείροντες τάς τρίχας τών γυναικών. Κε\ 
δτε τοις τείχεσι προσέθαλλον οί πολέμιοι, λκΟίνο̂ ς 
τε ΧΛ\ έκ χαλκού πεποιη μένους κα\ ανδριάντας χα̂  
ίππους ήκόντιζον είς αυτούς. 'Πς δέ κα\ πάν αύτοΰ; 

aflccij, aut gloria fortiludinis privavit, quam Ro- ^ έπέλιπε νενομισμένον εδώδιμο ν , βύρσας διαβρέ-
manorum arcem mtinilissiinam conlra Barbaros χοντες ήσθιον. Κα\ τούτων δέ άναλωθεισών, καλ έπ' 
Ponticos el Asianos ac lulissiTOum asylum de&truxit. Αλλήλους έτράποντο, καλ σαρκών άνθρωπείων έγεύ-
οντο. Είτα κα\ άκοντες τήν πόλιν παρέδοσαν, χαί οί Τωμαίοι τούς στρατιώτας κα\ τούς έν τέλει σύμπαν-
τ ι ς διεχρήσαντο. 'Ο δέ Σευήρος ήσθη λίαν έπλ τή αλώσει τού Βυζαντίου. Άφείλετο δέ τήν τε έλευΟερίαν 
τής πόλεως, καλ τδ αξίωμα τδ πολιτικδν, καλ δασμοφόρον άποφήνας, δημεύσσς τβ τάς ουσίας τών πολι-
τόν, Π^ρινθίοις αυτήν τε κα\ τήν χώραν αύτη* έχαρίσατο. Τά δέ « ί χ η τής πόλεως καθελών εκείνους 
μέν ουδέν πλέον έλύπησεν, ή δτι τής δόξης αυτούς έστέρησβν, ήν· έκαρπούντο έκ τής αυτών έπιδβί-
ξ:ως. Τών δέ Τωμαίων μέγα καθείλεν δρμητήριον πρδς τούς έκ Πόντου καλ τής Ασίας Βαρβάρους, 
άλλά μήν κα\ κρη^φύγετον ήν γάρ τά τείχη τού Βυζαντίου καρτερώτατα. 

IX. Jaai cum insano gloriae Studio (enerelur, θ \ Σευήρος δέ δ^ξομανών, κατά τών 'Οσροηνων 
Barl»aris Osmeais, Adiabenis, et Arabibus bellum βαρβάρων, καλ τών Άδιαβηνών, καλ τών Άρα6ί«ν 
inlul i t : ac Nisibim profeclus, n>issis ducibus et 
legionibus. illanim gciitium agro$ vastavit, et 
urbes cxf «unavil. Sed cum Albino CjesarU hoao-

έστράτευσε, κα\είς τήνΝίσιβιν άφικόμενος εκείθεν 
έπεμψε στρατηγούς τε καλ τάγματα κατά τών είρημέ-
νων εθνών, οί τήν τβ χώραν αύτων έδήουν, χαλ % Ας «ό· 
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λεις έλάμβανον. Αυθι; δέ πόλεμο; συνηνέχθη τφΣευή- \ rcm nigarcl, isquc iinpsratoriam jam amliret «ίί-
ρω εμφύλιος. "Ο μέν γαρ (52) τψ Άλβίνφ ουδέ τήν τού 
Καίσαρος έδδου τιμήν, δ δ' {τετ καλ τήν τοΰ αύτοκράτο-
ρο ; . Συγκινουμένης δέ διά ταύτα τής οικουμένης, δ δή
μος έν Ιπποδρομία συνειλεγμένος πολύς έκφανέστατα 
κακωδύρατο, Μέχρι χότε τοιαύτα χάσχομετ, κρά-
ζοντες, χαϊ μέχρι αού χοΛεμούμεΟα; καλ άλλα 
δέ τ ινα τοιαύτα ώς έκ Οειοτέρας τινδς έπιπνοίας 
ένΟουσιώντες έβόησαν. Πώς γάρ τοσαΰται μυριάδες 
ώς ύπδ χορολέκτη (53) είπον απταίστως, ά είπον ; 
Τ ίως μέντοι μάχης συγκροτηθείσης, καί πολλάς 
ιδέας τε κα\ τροπάς, κα\ μετακλίσεις τού πολέμου 
έσχηχότος, δ Άλβίνος ήττήθη, πεσόντων μέν άμ-
φοτέρωύεν σχεδόν υπερβαινόντων καί άριθμδν, τού , 
βέ Άλβίνου έαυτίν άνελόντος. r Q κειμένφ έπεν-

gnilaleui, ilcruiu civilc bellum ctim lotius orbit 
moiu est cxortum, el magua popoli Romaai mul-
liludo in circo cqucslri apcrtissirae forluuas auas 
607 6 8 1 niieerala: Quoutque landem itta ferenps? 
quandiu oppugnabimur t et »lia id genus qnasi 
numine afflalus vociferans. Nara alioqui fieri qui 
poiuissel, q l lol boniinum milJia, ea quae dicebant, 
tanquam cbori magi&lro pra?caiuc, cfira erroreni 
pronunliarenl? Id bcllum magna varietaie ei an-
cipili Marte gestum : scd Albiuus landcm victus, 
Roiuaais ulrinque pene ianamerabiiibus c&sis, 
sibiipsi manus atlulii . Gnjus cadaveri Severtis in-
solenlibus et alrocibas verbis insullavil : irunco-
que abjeclo, capal Romaai irissum, cruci affigi 

τρυφήσας ό Ι*αήρος, κα\ γλωσσαλγήσα;, τδ μέν Β jussit. Senalores mullos occidit, nonnullos eiiam 
Αλλο σώμα ^ ι φ ν α ι έκέλευσε, τήν κεφαλήν δ1 :ς 
τήν Τ ώ μ η ν στείλας, άνεσταύρωσε. Κα\ πολλούς 
τών τής γερουσίας άπέχτεινε, τινάς δέ κα\ απέλυσε· 
Μετά ταύτα δέ κατά τών Πάρθων έστράτευσε τήν 
ΙΙεσοποταμίαν έλόντων. Κα\ πλοία κατασκεύασα ς 
έν τψ Ευφράτη , τήν τε Σελεύκειαν καλ τήν Βαβυ
λώνα έκλ·ιφθείσαν έλαβε. Καί τήν Κτησιφώντα 
ελών, δ'.αρπάσαι τοίς στρατιώταις άφήκε, πολλούς 
τε άνείλε, χαί ζώντας πλείονας εΓλεν. Ούτε δέ τδν 
Ούολόγαισον επεδίωξε, τδν τών Πάρθων ηγεμονεύ
οντα, άναχωρήσαντα οΓκαδε, ούτε τήν Κτησιφώντα 
κατέσχε ν . *Αλλ*'ψχετο ώσπερ ίνα διαρπάση ταύτην 
μόνον έστρατευκώς. Έν ψ δέ έπολέμει, άνδρας δύω 

dimisit. Posl ha?c conlra Parlbog esl profecius, 
qui Mcsopotamiam occuparant : el rtavibus in 
Eupbrate sedificalis, Seleuciam et Babyloncm de-
sertas cepil. Clesipboulem expugnaiam imlitftua 
diripiendam ded i l : ac multis interfeclis, plurc* 
vivos cepil. Sed neque Yologaesum Pariboruro 
principem domura reversum fugavit, neque Ctesi* 
phonlera relinuit : ita inde profectus, quaai expe-
ditionem direpiionU caasa dunlaxai suscepi&set. 
Hujus belli tenipore , duos claros viros interfecil: 
Julium Crispura iribuaum mil i l i im, belJi vejatio-
nes aegre ferenlem, ei nescio quid locutum, miiiie 
a quo accusatus fueral, ia ejus loeuro saffeclo ; 

άπέκτεινε τών επιφανών, τδν μέν Κρίσπον Ιούλιο ν Q LaHani ob animi magniludinero et graliam apud 
χιλιαρχοϋντα τών δορυφόρων, δτι ήχθετο τή τοΰ ~ 
πολέμου κακώσει, καί τι κα\ παρεφθέγξατο, κα\ 
τον κατηγορήσαντα αυτού στρατιώτην χιλίαρχον 
άπέδειξεν άντ* αύ.ού* τδν δέ Λαίτον, δτι φρόνημα 
είχε, κα\ δτι ύπδ τών στρατιωτών ήγαπατο, κα\ ούκ 
άλλως στρατεύσειν έλεγον, εί μή Λαίτος αυτών 
ήγοίτο, κα\τδν φόνον αυτού τοίς στρατιώταις προσ-
ήπτιν, δτι φθόνψ αύτδν άνελών, ούκ είχε λέγειν 
αίτίαν. Είτα έπ\ τά Ά τ ρ α έστράτευσε. Πόλις δέ 
ταύτα Άράβιος, έν ή πολλά τε άλλα άπέκειντο χρή
ματα, κα\ τά τοΰ Ηλίου δέ αναθήματα, ψ ή πόλις 
άνείτο. Ουδέν δέ άνύσας, καίτοι τδ έκτδς τείχος καθ-
ηρηκώς, καί πολλούς τών οίκείων άποβαλών, άνε-
χώρησε, κα\ είς τήν Παλαιστίνην άφίκετο, κα\ ές 

milites, qni se noaaisi illo duce mililaluros aflir-
mabant, fcl criinen caedis ejus in mibles translulit, 
quod co ex iuvidia ialcrfeclo, causam dicere non 
polerat. Deiude Aira urbem Arabiae Soli dicatam 
oppugnavii, in qua, praeler alias magnas opes, 
eliam Solis donaria repoaita eranl. Sed quamvis 
exleriori muro caplo, re infecla multis militibus 
amissis in Palxstinam discessit, aique in iEgy-
pium, quani loiam perluslravil, arcanis quoque 
rcbas iudagatis. Eo cnira erat ingenio, ul nequc 
divinum neque humauum quidquam impervesti-
galum relinqueret. Libros arcanarum rerum quos 
quidfm invenire poterat, ex omnibus adylis BUS-
aalil. Atque baec bacienas. Nunc obiter illa qiio-

Αίγυπτον, κα\ πάσαν είδε, και τά κεκρυμμένα έπο- D que referam, quae apad Dionem de Ni!o meinoriai 
λυπραγμόνησεν. T Hv γάρ οίος μήτε θείον μήτε άν
θρώπινον καταλιπείν άνερεύνητον. Κα\ τά βιβλία ά 
τι ειχον απόρρητον, έκ πάντων τών άδυτων άνείλε-
το, δσα τέως εύρεΐν δεδύνητο. 'Αλλά ταύτα μέν ού
τως· ειρήσθω δ' ώς έν παρόδψ, κα\ δσα τδν Δίωνα περ\ 
τού Νείλου λέγοντα εύρομεν, δθεν τε άναδίδοται, 
καλ διά τί κατά τδ θέρος πεποίηται τήν άνάβασ.ν. 
Λέγει τοίνυν, ώς έκ τού "Ατλαντος άναδίδοται, τδν 

prodila sunt : unde is orialur, cur aesiixo temporc 
ascendat. Narrai autem, eum ex Allante oriri , 
monle Macennilidis, ad GQ& ipsum occidcntaleai 
Oceanum, omnium monlium alliss roo : qua de 
causa coeli columna a poetis appelleluc Neque 
enim qucmquam ejus cacaoien ascendisse, neque 
fasiigia vidisse , semper oppleta nivibus. Unde 
xsiivo lempore magaa aquararo copia dcfluenie, 

Varie3 lectiones et nolflB. 
(5i) "Ο μέν γάρ, cic. In vcrsione hic quaedam 

bnmulavimus : Wollius ecripseral, sed quia Albino 
tmperuioriam majestalem flagitanti, vel Cirsaris 
honorem negabat, elc. Alius eniin est sensus ex 
Dione : quippe cum Alb no promtssam tosaris di-

gniiaiem nogaret, lum is iniperatorem sese appol-
lavil. 

(55) Ώς ύχό χορολέκτη. Dio, ώσπερ τις ακρι
βώς χορδς-δίδιδάγμένος. Occurril bac vox apud 
Pulluccni. 
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Ktios cxundet : e l bacc Romanos ex fnfcrioris Α οχ Άτλαντα δ^ας ε!νχι έ> t j Mi«' /vi : :oi π α / 
Maariiania) hominibus Macenmlidi finiliiuis com- αύτψ τ φ Όχεχνψ πρδς έσπέραν, καλ ορών άπαν-
pcrisse, tc mullos Romaitoe cxcrcilus ad ipsuro των ύπερανίστασθαι, ώστε διά τ\ ύ |ος χαϊ κίονα 
Atlaalem pervenisse. Haec de ΝιΊσ Dion referl, αύ-.δν παρά τών ποιητών κληθήναι τού ουρανού, 
-atfi^alti d ivem eadem de re tradiderutil. Μήτε γάρ άναβήναί τινά ποτε είς άκρον αυτού, μήτ' 
ίδέσθαι τάς αυτού χορυφά; χιόνος άελ πληθούσας, έξ $ς πολύ κ α τ α ^ ί ί ν τδ ύδωρ ύπδ τδ θέρος* και 
διά τούτο τότε τδν Νείλον πληθύνεσθαι λέγει, χαί ταύτα 'Ρωμαίοις άκριβωθήναι έκ τών τής χατω 
Μαυριτανίας ανθρώπων; προσυίκων δντων τή Μαχεννίτιδι, καλ πολλούς τών έκ«ί στρ»τευσαμένω 
•Ρωμαίων άφικέσθαι καλ πρδς τδν Άτλαντα. Ταύτα μέν ούν περλ του Νείλου τψ Αίωνι, β ί χαλ-άλλοι; 
ούχ* ούτω τά περλ τούτου ίστόρηται. 

Χ. Cafterum Plaulianus praefectus, impcrii pcna 
ΛΙΙΙΙΙ Scvero parUceps el eurama potestate subni-
xus, mulios claros viros et pari dignilale pras-
diios interfecit: et pra? insatiabiii avarhia ab om-

P. Πλαυτιανδς δέ παραδυνάστεύων τψ Σ:υήρφ, 
καί τήν έπαρ/ικήν έχων έξουσίαν, κα\ μέγιστα δυ
νηθείς, πολλούς τών έλλογίμων ανδρών κα\ όμοτί-
μων αύτψ ίθανάτωσεν. Άπληστος δέ ών παρά πάν-

nibus aliquid flagitans, neque provinciam ncquc g των ήτει, καλ ούτε έθνος (54) ούτε πύλιν άφήκεν 
urbem ullanipreu-rmtsil, quam nonapoliarct.Uude 
ouines ei plura quani ipsi Severo dabaal, Idem cen-
tqiu nobilea- Romano», non puerosduntaial c l ado-
lescemes, sed niarilos ciiam casiravii, ui iidem et 
firt el eunucbi, et paires tutesiabiles (ut cotnici 
verbo utar) et castraii barbalique conspicerentur. 
Yerum ante id facinue ingens ceioe in Augiibti 
poriumdelaius e*t, ei capiue: cnjus sitmilacrum in 
Araphitbpalraii) perlaium, ursos Labscoudisse fcr-
tur. Plautianus vero fiUae Plautillae a Sovero Anio-
iiino fllio desponaae laniuai dedit, qoantum regi-
nrt piuribus xaiis fuisscl. Qui cutn amplisxiinus 
evasiaset, adeoque Severuro ipsum poieniia supe -
raret, ineidiis Aaienini gcneri occisus, et ex supe-

άσύλητον, καλ πλείονα αύτψ πάντες, ή τψ Σευήρφ 
έδίδουν. Έξέτεμε δέ κχ\ ανθρώπους 'Ρωμαίους καλ 
ευγενείς έκατδν, ού παίδας μόνον, ουδέ μέντοι μει» 
ράκια, άλλά καλ άνδρας γυναίκας έχοντα;, ώσθ' έρά-
σθαι τούς αυτούς καλ ευνούχους καλ Ανδρα-, Χαλ 
πατέρας άόρχίΐς καλ έκτομίας, καλ πω γωνίας. Πρδ 
δέ τούτου κήτος ύπέρογκον είς τδν Αύγουστου κι-
κλημένον λιμένα Ιξώκειλε, καλ έάλω, καλ μίμηρα 
αυτού γεγονδς, κάλ είς τδ Κυνηγά σιον εισαχθέν, 
πεντήκοντα άρκτους είσω λέγεται δέξασθαι. Την 
δέ τού Πλαυτιανού θυγατέρα Πλαυτίλλαν τού Σιν* 
ήρου τψ υίψ .*Αντωνίνφ συζεύξαντος,. τοσαύτα τή 
θυγατρλ δ Πλαυτιανδς Ιδωκίν, δσαπολλαίς βχσιλίσ-
σαις ήρκεσεν άν. Ούτος ύπερμέγας γεγονώς καλ 

riore loco iu viaro projeclus esi. Quo taaquam pa> C πλείστον δυνηθελς, ή καλ υπέρ τδν Σευήρον αύτδν, 
dagogo amolo, Severi fllii Aotoninus el Geia nullo 
flaaUio absiinuerunt. Eo tempore Bulla Felix, bomo 
l u T a s , pc laironibu* coaclis, italiam per biea-
uiuai infeftavit. E l quamvit multi eum compre-
bendere ttudereni, laoien vartia subinde raiioni-
but iDQgnaque eolertia persequantes eludens, non 
capiebalar: cujue boc specimefi esto. Centurionera 
Sevcri juesu sibi insidianleio, ipse quasi alius et-
sel accessit, lalronem ei te iraditurum, si eeque-
relur, pollicens: ti bomiaem venim id esse pulan-
lem, in locum insidiarum perdactitm, facile cepit. 
Deinde pro Iribunali sedens, ut dox laironum, cen-
iurionem capiieraso cuui his verbisQO^ dimisit^ 

ύπδ τού γαμβρού 'Αντωνίνου έπιδουλενθε^ς έσφάγη, 
καλ Ανωθεν είς όδόν τινα έ ^ ί φ η . Οί δέ τού Σευήρου 
παίδες 'Αντωνίνος καλ Γέτας, ώσπερ τινά παιδα-
γωγδν τον Ιΐλαυτιανδν άποσεισάμενοι, Απαν μετ· 
ήεσαν χείριστον. Τότε καλ Βούλλας Φήλιξ, Ιταλός 
άνήρ, ληστήριον συστήσαμε νος εξακοσίων ανδρών, 
έληίζετο τήν Ίταλίαν έπ* έτη δύο. Πολλών δέ φιλό
τιμου μένων κατασχείν αύτδν, δ δέ ούχ* ήλίσκετο, 
εύμεθόδως διά τρόπων πολλών τούς αύτδν δεωκον» 
τας κατασοφιζόμενος * ών ένα είς ένδειγμα τών 
άλλων έ ρου μεν· Έκατοντάρχου παρά Σευήρου κε-
λευσθέντος λοχήσαι αύτδν, αύτδς έκείνφ προσήλθε 
δ.' εαυτού ώς άλλος τις, καλ διεβεβαιώιατο, εί έψοι-

Naiifia domino ί«ο , κι $ervo$ $ΗΟ* alal, η$ latro* ^ το, παραδούναι αύτφ τδν λ-βστήν. Τού δέ πχισθέντο 
cinentur. Muhi enim Cacsariaiii liberli sc ad euui 
contulerant. Posl Umeu capiux, el besiiis obje-
cius est. Severut aut«m expedilioncui in Britau-
ntaro 'saslepii, ne et Ulii luxu corrumperentur, et 
lcgiories oiio rcraollescereal. Sunl autem duae 
geules Britannica; maxima?, Calydonii e| llaeaisp, 
ulrtque asperos mooies ei campos incohos ac pa-
lusires incolentes, neque orbes habent, ncjue 
icrram coluni: ecd ex paslu, venalioiie, frucii-
bus arborura viciitant. Pisoibue eiiim, qnainvis 
abundet insub, noa yescunlur : in iabernaculis 
habitaat, nudi et.sinc calceia dcgunt, inulieribue 

είς λοχώδη τόπον άπαγαγών αύτδν ^φδίως συνέ
λαβε ν. Είτα έπλ βήματος καθίσας, ώς δήθεν άρχων 
τού ληστηρίου μεταστείλαμε νος τδν. έκατόνταρχον, 
τάς τρίχας τής κεφαλής αυτού άπεξύρησε, και άφή-. 
κεν αύτδν, είπών* ΆγγέιΜ τφ δεσπότη σου δη 
ΊονςδούΛους ύμώτ τρέρκτε, ϊτα/ιή Ληστενωσι. 
Πολλούς γάρ τών Καισαρείων είχεν αύτψ προσχω-
ρήσαντας. Ύστερον μέντοι ελήφθη, καλ θηρίο:; 
έοόθη. Σευήρος δέ είς τήν Βρεττανίαν έστράτευσεν, 
ϊνι μήθ' οί παίδες έκδιαιτώνται αυτού, μήτε τά 
στρατεύματα ύπ* αργίας έκλύωνταί. Δύο δέ γένη 
τών Βρεττανών είσι μέγιστα, Καλυδόνιοι καλ Μαιά· 

VaricB bT.tiones el nola. 
(54) 'Κΰτος. Wolf. ρεηίεΜ. Emcndavimas, provincinm. Vidc Cloes. mcd. GrxciUV. 
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t i t f χαλ νέμονται έκάτεροι άγρια δρη, καλ πεδία Α promltctte uluntar, infantes omnee edncani. Re-
έρημαί χα\ έλώδη, μήτε πόλει; Ιχοντε; μήτε γεωρ 
γούντες τήν γήν, αλλ* έχ νομής, χα\ θήρας, καΐάκρο-
βρύων τΑ πρδς τδ ζήν ποριζόμενοι. Ίχθϋς γαρ 
χαίτοι παμπληΟείς παρά τή νήσω τυγχάνοντας ού 
αιτούνται, σχηνήται δ' είσ\, γυμνοί τε ζώι ι χαλ 
άνυπόδετοι, χοιναίς κεχρημένοι ταί; γυναιξί, χαλ 
τά γεννώμενα πάντα έκτρέφοντες. Αημοχρατούνταί 
τι χαλ ληστεύουσι, καλ στρατεύονται έπλ αρμάτων, 
ίππους έχοντες μικρούς κα\ τχχί ϊς , χαλ πχζολ τρέ-
χουσί τε οξύτατα. ~0.τλοι;δέ κέχρηνται άσπίδι τινλ, 
κτλ βραχεί τινι δόρατι καλ έγχειριδίφ. Αιμώ δέ χαλ 
ψύχει ταλαιπωρούμ'ενοι καλ άλλα ις χαχώσεσι φέ-
ρουσι, καλ είς τά έλη καταδυόμενοι καρτερούσιν 
έπλ πλείους ημέρας, μόνην τήν χεφαλήν έξω τού 

publica popalari atuniur , ct lairocnantnr, in 
curribiis raiiiUnt, equos habent parvos et ccieros: 
ipsi quoqtie ^elcrrime cursitant. Amia sui.t, d \ -
prue, brevis basla et piigto. iGrurmnas fanii9, f r i -
goris, aliaMpie vexaiioner loforaiit. Palutks sub-
eom, ei tn iit per dies complards -moranlur, aolis 
capilibus ex aquift eminenlos, et fn silvls, radici-
bos et corticibus se sosieniant. Parant eiiam quod-
datn eduiii gcntis, de quo ti labac inagmttidiite 
gtttiariut, neqne ailiuul, aeque esuriunl. TaJ ;t 
igitur insoJa Brilannia eral : el qaalenas cain 
Romaninon tenebaiit, alalibue bominibus incole-
baiur. Nam partern ojos Romani, semisee baud 
multo niiooreiD, obliacbani. Longilado ejit*. rd : 

ύδατος έχοντες, χαλ έν ταίς ύλαις τρέφονται ταίς Β νιι mtflia cxxxu exlendi, in lalimdinem bia mlllo 
ρίζαις χαλ τ φ πλοιψ. Σχευάζουσι δέ καί τι βρώμα 
έξ ού δσον κοάμου μέγεθος έμφχγόντες ούτε πεινώσιν 
ούτε διψώσιν. ·Ί1 μέν ούν Βρεττανία τοιαύτη τ ίς 
έστι νήσο;, χαλ ύπδ τοίούτων ή μή Τωμαίοις υπο
κείμενη τότε, φ/είτο. Είχον γάρ ταύτης μοϊραν 
'Ρωμαίοι ούκ έλαττουμένην πολλφ τού ήμίσεο.\ 
καλ τδ μέν μήκος τής δλης νήσου ές στάδια έπτα-
χισχίλια χα\ έκατδν τριάκοντα δύο εκτείνεσθαι λέ
γεται, τδ δέ πλάτος ώς έπίπαν ές δισχίλιά ποιί 
καί τριακόσια, έστι δ* ού κα\ έλάττονα* Ό δ* ούν 
Σευήρος πάσης κρατήσαι τής νήσου διανοούμενος 
είς τήν Καλυδονίαν εΙσέβαλε, κα\ πράγματα έσχσ 

ccc ferc aladta palere dicilttr 2 alicubi etianr angu-
eiier. Severus igitur lotios ideuto potiri cupient, 
in Calydofvam impressione lac ia , occupatut fu l 
non pugnando (aeque enim boslilem aiiem vldii), 
sed Bticcidendis silvis, ct moriiibue cooip?anandi8«, 
Eju» vero milites palaniee, per insMas oicideban-
lur, eoqae pacio mulia oiillia perierunt. Ac Br!« 
lannos quidem ad dedUionem compulii. AaUmini 
autem illii luxut ei taimodesiia, se fratrem, * i pot-
aet, occisurom baod dissimalanlig, eollicilodiaeni 
ci aituliu Quia palrr eliam iosidiaiM», bi§ depra-
lianaua, gfaviores po&naa non dedii*. Nam pater t i 9 

Papiniano ei Gaslore pnesaaiibua (erpt auicm Ca* μήτε μαχεσάμενος, μήτ' έν παρατάξει πολέμιον 
θεασάμενος, άλλ' υλοτόμων κα\ τά μετέωρα κατα-^fcior servus ejos, vir opliraus e i iiitegerrimua) 
σκαπτών. Οί δέ αύτου στρατιώται σκιδνάμενοι έκ* 610 e n e e i n nediam posilo, illad dunUxit dixi t : 
τιννύοντο έπιβουλευόμενοι, χα) πολλά) χιλιάδες άπώ-
λοντο. Τέως μέντοι έ ; ομολογία ν τούς Βμεττανούς 
έλθείν 'κατηνχγκασΙ. Φροντίσι δέ αύτδν. ό 'Αντωνίνος 
δ υίδς περιέβαλλε ν ακολάστως βιούς, κα\δήλος ών εί 
δυνηθείη τδΥ άδελφδν διαχειρισόμενος. Κα\ αύτφ δε 
τφ πατρί έπεβούλευε, κα\ έπεφώρατο δίς, άλλ' ού-
Ιέν δεινδν έπαθεν δ Άντωνίνος πρδς τού πατρός* 
καλ·σας δέ αύτδν καλ τδν Πάπιανδν (55), καί τδν 
Κάστορα (δούλος δ* ήν δ Κάστωρ αυτού, άριστος 
άνήρ κα\ πιστότατος), κα\ ξίφος «ίς τδ μέσον θέμε· 
νος, έφη πρδς τδν υίόν ΕΙάχοΧΐβΤναΙμβ θέΛεις, έτ-

javOa με χατάχρησαι, χαϊ μή xdrrwr όρώντωτ. 
Ei δ*' αυτύχεφ μου γενέσθαι όκτεϊς* χέΛευσοτ 

Si ιχε cxpk Ηαετβεετε, hic me confuito, ηοη ϊηερε-
cttmtibU onmtbn : εί* f«fc wianibu8 me οτελέετε 
dubitai, Papianum prtrfeclum frvtorio id (αεετε 
jnb to. titqx* enim tibi, eum εί$ imperator, non 
patebit. Cqm Briiaani defeciasenl, iu ip>o belli 
apparatu ex morbo in ineala deceesril, uioria (ui 
ahint) ab Auioniiio acceleraia. Sed priusquam 
exspirarei, filiis mandaste fertur, ut edncordu 
exxefif, mtiifex ditarent, εαΊετοε ηοη ηερίίρετεηΐ. 
Imperavil anaos χν ι , meflscs TUI» ilios m- Vixit 
annoe L X V , roenaea I X , dies X X . Ejus vila; raiio 

Jyijusmodl fuit. l a paee, nocto agcbat abquid gub 
^l l i iculum. Deinde ambulando ra manda! t l < t 

Xffpdrri ΏαΛιανφ rip έχάςχιρ tra μέ έξεργάσψ j> audiebal, q u » ad imperiuin partiDcbaiU : alqu©/ 
ra i . Ού γάρ άχειΟήσει σοι αύχοχράχορι orti. 
!Αποστάντων β* αύθις τών Βρεττανών, ήτοιμάζετο 
ώς πολεμήσων αύτοίς. Έν δέ τφ μεταξύ κατά τήν 
νήσον διάγων, άπήλλαςε νοσών, καλ τού 'Αντωνί-
νου, ώ ; λέγεται συνεργασαμένου πρδς τούτο. Ο ρ.ν 
ούν έκπνεύσαι, λόγος αύτδν τοίς παισ\ν ε ίπε ίν 
ΌμοΥοεΙχε, τούν σχραχιώτας χΛονχΙζεχε, τωτ 
άΛΛωτ μή άμεΛειτε (50). νΗρξε δέ έπτακαίδεκα 

iia jus diccbal usque ad meridiem, nisi magnum 
fealum essei, as^sor ibui senieiiiiae iibcre diccnla? 
poiestate data. Poeibaec equilabal, deindo iavabat, 
prandebal, meridiabai. Experrecloa relbjua nego-
lia peragebal, el deambalandum C n c i s c i 
La l ins disciplinis vacabai. Vespori denuo lavabat 
c l ceenabai. Diebus summe neceabariis coaviyia 
publtca fr^quentabal. 

Ιτη κα\ μήνας δκτώ έφ' ήμέραι; τρισλ, βιώσας τδ σύμπαν έτη έξήκοντα κ ώ πέντε καλ μήνα; έννέ* 
κα\ ημέρας εννέα κα\ είκοσι. Τοιαύτη δ* ήν αύτφ ή διαγωγή έν είρήνης καιρφ* έπραττε τι νυκτδς ύπ^ τδν 

Variaa lectioncs et noim. 
(55) Παχιατότ. l la tres niss. At Dio Παπιν.α- n^galiva a;>ttd Dionem, ut scnsue xit : catTrosom* 

νόν balwt. * iu« contcmniu. 
(10) Μή άΊε.Ιειτε. Iia ires mss. At oiutllitur 
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βρθρο/* είτα έβάδιζε λέγων κα\ άκούωντά τή άρχή πρόσφορα, και ούτως έδ'καζεν έ"ως τ η ; μεσημβρίας 
c I μή τις μεγάλη ήν εορτή, κα\ τοίς συνδικάζουσι πα££ησίαν έδίδου* και έπ\ τούτοις ίππαυεν, ειτ', 
έλούετο, ήρίστατεκαΐ έκάθευδε, κα\ άναστάς τάϊλοιπχπροσεδιψκει, κα\ λόγοις ώμίλέι έν περιπατώ 
Αατίνοις τε χαΛ ΈλληνικοΤς, χαι πρδς έσπέραν έλούετο, αύθι^ και έ δείπνε ι, κα\ έν ταις πάνυ άναγ. 
χα ία ις ή μέρα:ς τά πολυτελή δείπνα συ νε κρότε ι., 

XI.Motasubojusiniporioncrsrculionc contrapios, Α ΙΑ'. Έπ \ τούτου (57), διωγμού χινηθέντος κατχ 
mulli forlilcr obilo ccriamine inarlyiii coroiiam τών εύσεβώνν πολλοί μέν ήνδρίσαντο κα\ μιρτυ-

ρίου στεφάνους ήραντο. Τότε δέ καλ Αεωνϋη; δ 
πατήρ 'Πριγένους κατασχεθείς κα\ έφ' έτε*ραις τι-
μωρίαις τέλο; τήν κεφαλήν έκτμηθείς, νέον κομιδή 
καταλεί-ει τδν παίδα, δς έτι παις ών δργαν προς 
τδ μαρτύριον λέγεται. Έ δέ γε μητήρ αυτού λόγο·ς 
πρότερον έπειράτο τδν υίδν άπάγειν τής έγχειρή-
σεως. Ώς δ* ούκ έπειθε, τήν έσθήτα πάσαν άφεί
λετο κα\ ούτως οίκοι μένε ι ν και άκοντα παρεσζεύ-
ασεν. 'Ο δέ άπρόΐτος ών έπιστέλλει τψ πατρ\ χα-
Οΐΐργμένψ, ύπαλείφων εκείνον προς τδ μαρτύριον, 
προς τοϊς άλλοις καί ταύτα γράψας, "Επεχε, μη 
δι' ημάς άΧΛο τι φρόνησης. Παίς δ' έ:ι τυγχά-
νων καί τήν έγκύκλιον μετιών παιδείαν κα\ ταίς 

meruerunt. Tum cliam Lcouides, Origcnis paicr, 
caplus c l posl alia supplicia oblruncatus, filium 
admodinn parvuin reliquil : qui pncr adlmc mar-
lyrii cupidus fuisse pcrbibclur. Malcr Jgilur cum 
eum vcrbie fnislra a scnienlia deducere ronarctur, 
veslibus omnibus occuliatis, effecil ut vel invitus 
manerel domi. Cum aulem egredi non possel, 
palrem per liiloras ad marlyrium esl coborUtus, 
inier caetera his eiiain vcrbis po^tis : Per$everato, 
neque nostri cauia mutarii sententiam. In pucrilia 
eacrarum Litlerarmn sludium palris jussu cum 
libtralibus disciplinis conjunxil : neque divina 
oracula obiter lcgil, sed ad rccondiiani doclrinam 
pciicirare sluduil, palri frequenlibus inlerrogalio- B θείαις Γραφαίς ένησχόλητο, τούτο ol τού πατρός 
nibus molestus. Qui cum cjus curiostlnlem vcrbis 
objargarel, rcvera ingenium niirabaiur : et pucri 
dornuenlis pcclus nudatum, u l saacli Spiriltis 
habiialioncm, s;cpe deosculabalur, sibique talcm 
filium gralulabaiur. Post marlyrium pairis 611 
inopia laborans, a clarissima el locuplete quadam 
Alexandrina nialrona susceptus esl, quae Aniiocbe-
num Pauluin tx bxrelicis Alexandrinjs unum sibi 
adoplarai: ad qaem cum ob eloquentia? opinionero 
in dies lurba conflueret, Origenes necessario i l l i 
fauiiliaris nuuquam vel precanii consensissc fcrlur, 
perversam Iiominis opinionem abominalus. Annos 
XVHI ι alus, iuslitucndis Cbrisiianae religionis liro-

έπιτάσσοντος. "Ο δέ ούχ ώ; παίς τοις λόγοις.τοϊς 
ιεροί ς έξ έπιπολής ένετύγχανεν, άλλά καί βαθύτερες 
ήπτετο θεωρίας, καί ερωτών συνεχώς τδν πάτιρι, 
πράγματα παρείχεν αύτψ* Εκείνος δέ λόγω μέν 
έπεπληττε τδν παίδα τής πολυπραγμοσύνης, tj 
δ' άληθεία τήν αυτού διάνοιαν έξεπλήττετο* χα\ 
ύπνοϋντι τψ υίψ έφιστάμενο;, έγύμνου τά στέρνε 
πολλάκις τούτου, καλ κατησπάζετο ώς θείου 
Πνεύματος οίκητήρια, καλ τής εύτεχνίας έαυτδν 
έ μακάριζε. Τού δέ πατρδς αυτού μαρτυρίω τε-
λειωθέντος έ σπάνιζε τών αναγκαίων δ Όριγένης. 
Προσληφθείς δέ παρά τίνος γυναικός τών επιφανέ
στατων έν Άλεξανδρεία, ή καί πλούτος ήν δαψιλή.', 

nibuss profuif: ei martyres, cuniad roorleni rapcren- ^ χαί τ ις άνήρ Άντιοχεύς είς θετού τάξιν αυτή είσ-
lu/comitans alquc adccriaincii lcrtiter obeundum πεποίητο, Παύλος τδ δνομα, εΤς τις τών έν 'Αλεξ-
cuhortans, carnitices sjepius conira se concilalos 
divina ope efiugil. Neque vero doclriua dunluxat 
excelluit, sed el vilaiu philosopbo dignam doclri-
najque consenlaneain egii. Mei|uc eitim duas 
babuissc lunicas, neque catceis pluribus annis 
usus esse, et vino abslmuisse, neque cibum nisi 
uecess.irium cepisse feriur. Ac, ui narrat Eusebiua, 
casiilatis amorc geniules sibi parlea ipse praecidit. 
Veram alii non praecisas itlas, sed adhibiia berba 
ila einarcuUse feruut, ut inorluae esse viderenlur. 
Zepbiriiio poiuifice, Roniam profcctus csl. Inde 
Alexaiidriam reversus, Hebraico sermone cognito, 
scripia Hcbreorum enarravit: eaqae lilteris Ue-

ανδρεία αίρεσιωτών, έφ* δν πλήθους καθ' Ικάστην 
αθροιζόμενου (έδόκιι γάρ Ικανδς έν λόγοις ) έξ ανάγ
κης συνών αύτώ ό Όριγένης, ουδέ ποτε αύτψ συν
ίστατο κατά τήν εύχήν, ώς ίστόρηται, βδελυττόμε-
νος τδν άνδρα ώ; μή όρθόδοξον. Όκτωχαίδεχα δ" 
ετών γεγονώς, τού έν Αλέξανδρε ία κατηχητικού 
προέστη διδασκαλείου, καί τούς τότε άθλούντας. 
έπώτρυνε προς τήν άθλησιν, καί άπιούσι τήν έπ\ 
θάνατον παρωμάρτει καί έπεθά^υνεν, ώς κα\ πολ
λάκις αύτώ τούς δημίου; έπιμανήναι, ούς έκ θείας 
αρωγή; διεδίδρασκεν. Ού λόγω δέ μόνφ μέγας ήν ό 
άνήρ, άλλά καί βίον διεβίω φιλόσοφον, καί τψ λόγφ 
συν^δοντα. Ούτε γάρ δεύτερον έχειν χιτώνα Ιστό-

braicie exarata, adjunclis inlerprelalionibus, vide- J) ρηται, ούθ' ύποοεΐσΟαι τους πόδας έπ'έτεσι πλείο-
liret Scpluaginia duoruiu, Aquila;, Symmacbi, 
Tbeodolionis, el duoruoi aliorutu iiiierpreiuin, 
quorum nomhia ignoranlur, commenLar.a qux 
Hexapia, quasi Sexiuplicia dicas, elaboravil. Jn 
Psalmis vero eliam seplimae inlerprelalionis mc-
minii, iliericbuiiic rcperUE. Aquilx vero, Symiiia-

σιν, ούτ' οΐνω κεχρήσθαι, ούτε τροφή ν παρά τήν 
άναγχσίαν προσίεσθαι. *Ος δέ ό Εύσέβιος Ιστορεί 
οτι έρωτι σωφροσύνης, και άπέκοψε τά παιδογονα 
μόρια αύτδς εαυτού* άλ)οι δέ φασι μή έκτεμείν 
αύτδν ταύτα, πόαν δέ τινα τούτοις έπενεγκείν, έξ 
ή ς ναρκωΟήναι ταύτα συνέβη τοσούτον, ώς καί 

Varij} leclioncs el notffi. 

($1)ΈΛΙ τούτον, clc. Ex Euscbio lib. νι ttkt. 'cccl. rap. I, 2, 5, elc. 
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νεκροί; έοιχίναι. 'Λφίχ-το δέ κα\ είς Τώμην Ζε· Α cbi c l 11». odoiionis cdilionc rctlisimc cum scploa-
φυρίνου τ ή ; έν αυτή Εκκλησία; προϊσταμένου, εΙτ* 
ανθις έπανήλΟεν είς Άλεξίνδρειαν. Έξηγείτο δέ τα 
Εβραϊκά, χαι τήν Έβραΐδα διάλεκτον έκμαθών, 
καλ τας παρά τοί; Τουδαιοις ούσας γραφάς Εβραϊ
κοί; στοίχείοις κτησάμενός τε κα\ επιών, κα\ τών 
ταύτας ήρμηνευκότων συναγαγών τά συγγράμματα, 
τών έββομηκονταδύο δηλαδή, τού τε Ακύλα κα\ τού 
Συμμάχου, καλ τού Θεοδοτίώνος κα\ δύω άλλων 
ανωνύμων έρμη νέων (ήγν$ηται γάρ τά εκείνων 
ονόματα ) έφιλοπόνησε τά τών Έξαπλών (58) λεγο
μένων συγγράμματα· Έν δέ τοίς Ψαλμοί; κα\ έβδο
μης μέμνηται ερμηνείας, ώς έν Ίεριχοί εύρημέ-
νης. *ίδιαίτατα δέ τήν Ακύλα κα\ Χυμ μάχου καί 
Φεοβοτίωνος έκδοσιν μετά γε τής τών έβδομήκοντα 

ginla duoruin inierprclationc comparala, Gonw.en-
tariax Tclrapla, hoc est quadrnplicia composuil. 
Dcmelrio, quem supra Ecclcsi.-e Alcxandrtrue prae-
fuisse inemini, dcfancio, Hcra< \n-9 Origenis audilor, 
pontifex est delocius. Hicrosoiymiiaiue Eccfcsi.t; 
praefuit Narcissiis, vir n«iraculis olarws, c l vii.»» 
snlitariae amans : qui cum ob falsatn cr.uiinalioncm 
clnm profu^is .cl atqne irt dfscrlis lalerei, in cju» 
locum bius inlroducitur. Post eum dcsignalur 
Gcrtnanio. Indc Gordius : sub quo Narcissus in 
urbem reversus ctun Eccles « minisleria, ad quam 
gubernandan) a l i dc l ibus /QlS vocabatur, o l i rc 
pra eenip non pos<cl, Alexander pridcm confcs-
sione Cbristi inclytas, lum vcro in Gappadocia? 

καλ δύο παρατιθείς, τά λεγόμενα Τετραπλά παρα- Β episcnpus, cx revelaliona a Qdclibus Ilicrosolymi-
δέδωκε. Δημητρίου μέντοι, ού άνω δ λύγος έμνή-
αΟη, τής έν Άλεξανδρεία. Εκκλησίας προστήναι, 
θανόντος, Ήρακλάς τής επισκοπής άξιοϋται, φοιτη· 
^τής Όριγένους γενόμενος. Τής δ' έν Ίεροσολύμοις 
Εκκλησίας προϊστατο Νάρκισσος, άνήρ θαυματο 

lanis accer.iilus est, til una coia Narcisso Ecclcsiaw 
adittinistraret, Serapionc defuncto, Anliochenav 
Ecclesiae faclue est Asclepiades cpiscopus, cujus 
coinmeniarios exstare narrat Eusebius. Alque. b.rc 
bactenus. 

ποιδς, δς ψεύδος παρά τίνων κατηγορηθείς, εραστής δέ βίου ών άναχωρι-,τικού, διέδρα λαθών κα\ 
έν έρημίαις ηύλίζετο αγνοούμενος. Τοΰ δέ Ανακιχωρηκότος, άντεισάγετα/Δίος, μεθ' δν προχειρίζε-
ται Γερμανίων, είτα Γόρδιος· - έφ' οδ έπανελθών αύθις δ Νάρκισσος, ύπδ τών πιστών έπί τήν προ-
στασίαν παρακαλείται. Μή "δυναμένου δέ τού Ναρκίσσου διά γήρας βαθύ λειτουργεί*/, Αλέξανδρος 
διάπρεψα; πρότερον τή διά ΧρίστδνΑμολογία, τότε δέ επισκοπής έν τή τών Καππ*δοκών χώρα ήξιω-
μένος, έξ άποκαλύψεω; προσελήφθη παρά τών έν Ίεροσολύμοις πιστών 5 μα τψ Ναρκίσσω διέπει ν τά 
τής Εκκλησίας. Έν δέ τή Αντιοχέων Εκκλησία, Ζα^απίωνο; αναπαύσαμε νου, Άίκληπιάδης τήν 
έπισκοπήν παρειλήφει, ού καί υπομνήματα σώζεσθαί φησιν δ Εύσέβιος. 'Λλλά ταΰτα μέν^δτα$:. 

Ι Β \ 'Αντωνίνος δέ έδίκει μέν κοινωνδν ποιεί- C XII· Auinpinue elsi poleslalem cum fratre Geta 
σΟαι τής αρχής Γέταν τδν άδελφδν, τή δ' άληθεία communicarc Yidebaliir,lanien rcverasoUisdomina-
μόναρχος ήν. Κα\ τοί; μέν πολεμίοις τών Βρεττα 
νών αύτίκα έσπείσατό, τής τε χώρας αύτοις καλ τών 
φρουρίων έκστάς, τδν δέ έπαρχον τδν Παπιανδν 
μετέστη σε τής άρχή:, έτερους δ* άπέχτεινε, καλ 
τδν τροφέα αύτου Εύοδον, τδν και Κάστορα, καλ 
τήν ιδίαν γυναίκα τήν Πλαυτίλλαν, καλ τδν αυτής 
άδελφδν τδν Πλαύτιον, καί έπλ τούτοις τδν εαυτού 
άδελφόν. Έπεβούλευε. μέν γάρ αύτψ πρδ μακρού, 
ούκ ήδύνατο δέ κτείναι αύτδν ύπδ στρατιωτών φυ-
λαττόμενον και έτερων συχνών. Είτα έπεισε τήν 
μητέρα μόνους σφάς έπ\ καταλλαγή μεταπέμψα-
σθαι. Και δ Γέτας πιστεύσα^ εισήλθε μετά τού 
Άντωνίνου είς το δωμάτιον, κα\ δπίσω σφών έχα-
τοντάρχαι πρδς τούτο ήτοιμασμένοι παρά τού Άν-
τωνίνου είσωθήσαντες έαυτούς,έκεί τδν Γέταν κατ-
έκοψαν, τψ τραχήλψ τής }*ητρδς προσφύντα, κα\ 
τοΤς μαστοίς και τδϊ; στήθεσιν, ώττε τού αίματος 
αυτού άναπληοθήναι αυτήν, πληγήναι δέ κα\ τήν 
χείρα. 'HV έκ τού φόβου ο^δέ τοΰ τραύμιτος 
ήσθετο, ουδέ πενΟήσαι αυτή τδν υίδν έξεγένετο, 
ούτως οίκτρώς κα^ άώρω; άπολωλότα (δύο γάρ κα\ 
είκοσιν ετών ήν, και εννέα μηνών) δεδοικυία.μή 
κα\ αύτη συναπόληται. -Ό ?Αντωνίνος δ' αύτίκα 
καταλαϋών τδ στρατόπεδον, Χαίρετε, είπεν, ώ άν-

batur : et cum BrUamiia boslibiisauitro pace facta^ 
agri» ei caslcllis cedenx, Papiniano prjefcclo prav-
lorio magislraium abrogavit, alos oceidit, alrajue 
inlcr caDteroa Evodum, qui ei Caslor dicoba|.vr» 
natrilium suam, ct uxorcm Plautillaro, cjuaque 
fratrem Plauiiuro. Dentquc fralrcm quoque Geiaiu : 
qucm cum jampridcm iiisldiis appetitum, proplar 
cuelodiam mUilum ct plurium aliorum pccidere 
non poluissei, laiidem matri persuasit, ut ipaoa 
solos reeonciiiandx graliui causa accerseret/yupd 
Gcia vcrma csse raius, cum AnLonino coiiciavq 
io^rcssus cst. Tum cenltiriones ab Anlonioo subor-
rtillf pcr viin subseculi, Geiam collo, niamillis c l 

D peclori matris inha;rciaein occiderunl, m sanguiao 
sinui» illiu« implerclur, manuquo<iue vuJneraia. Scd 
ca pr.u liinore vulntis non seasii, ncc iugerc filium 
ausa est, adco miscrabiliior c l immalura actaia 
iutericcluui (natns cuiin liim cral aiiuos XXII el ix 
n^nses), verila ne c l ipsa uccidcrelun Anlomuus 
aulcm propcrc caslra iugrc&sus : Gauaete% inquil, 
coiumHiiones> nunc enim mUii vobi$ beue[acere ticel: 
quoniani unus ε vobU $um, et vobiscum etpervos v i -
vere roio, nt mulla in vos beneficia εο^εταηι. Quod 
«t iion pohro, tnori tobiscum opto. Postridic post 

Varice lcctioncs e l notoe. 
(58) Τώτ ΈζαχΑώτ. Yide Ilenric. Valeaiam ad 

Euscbii Biit. lib. vt, cap. ιβ , ubi obscrvar prx-
P A T B O L . G»R. Χ Χ Χ Χ Ί Υ . 

lcrra Q\\X scquuntur cs codem Eusebio descri-
psisso Zonaram. 

33 
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longam or.Hioncm apnd sfeualum babilaaV,. d i x i l ; Α δμες συσεραζιώζαι, χαϊ γάρ ήδη έξεσζί jin < 
Audite me% ut totus orbis terrarum yuudcut, omnet 
exsitks redeunlo. Ex Cxsariauis aulcni e l Gclat 
tiiililibus atl xx millia occidi l : Roma nmllie virje 
forlibus spoliala, enscin quo fraier. occisus csi, 
consccraiil. Α iscdibus ad ludos dcsceiidit, ac ne 
cos quitlem incrueulos. In mililes liberalissiums : 
cxtcros morlalcs, scnalorii proscrlini ordiuis, vc-
xarc , spoliarc, deglubcro sludio babuiU Sic 
613 auleni pcr oiiuie lcmpus iroperii illius, 
oiuncs populi Roinani proviticiac vaslalae eunl, ut 
cum alfquando Julia dixissel: Nullu$ nobis, ncque 
jnttiii neque injuslus quattm reliuquitur.sirkio ense 
respondcrit: Dono animo e$9 ο mater, dum enim 
kunc lenuerimu*, nihil uobis dcerit. AdAoiuiua caHcra 

ενεργεζειν, vjiaq, έπεϊ είς εξ υμών sl/u, με/ 
υμών δέ χαϊ ΑΥ υμάς ζήν έΟέΛω, Χν* ύμιν χαΧΜ 
χαμίζωμαι. ΕΙ δέ μη, άΛΛά μευ* υμών γε θανείν 
εύχομαι. Πρδς δ* τήν σύγκλητον τή ύστερχία πλεί
στα διαλεχθ«Λς, τέλος ε ίπεν Αχούσατε μου, Xra 
χάσα ή οίχουμένη χαρή, πάντες οί φυγάδες 
χατεΛΟέζωσαν. Τών δέ Καισαρείων χαλ τών μετά 
τού Γέτα στρατιωτών ές δύο μυριάδας άπέχτεινε, 
χα\ έχ τών επιφανών Ανδρών πάμπολλους διέ
φθειρε, χα\ πολλών αγαθών ανδρών τήν Τώμην 
έσ:έρησε. Τδ δέ^ίφο; δι* ού δ άδελφδς αυτού άπε-
σφάγη, ανάθημα έποιήσχτο. Έ χ τών φόνων είς 
παιδιάς μετ ιών, χαλ έν ταύται; έφόνα. Καλ είς 
μέν τούς ατρατιώτας φιλοδωρότατος ήν, τούς δέ 

fiagiiia eiiam periidus fuil. Kam Osrocuce regcm Β λοιπούς ανθρώπους π*ριδύειν, άποσυλ$ν, έκτρύχειν 
Abgarutn pcr amicititt spccicin ad sc vocaluin, iu 
viiKula conjecil: kaque rcgno illius potitus csi . 
Amieiiioruui quoquc rcgero cuui tlliis suis rivau-
lem, auitcis litleris tanquam composilurus con-
iroveraiam, aceersiiuin, codera modo quo.Abga-
ruiii traciavit, scd Apmcnios non siibegit. III cnini 
ad aroia desccndcruul, ucquc quisquain ci amplitis 
fidcm habuit. Yerum in nccesailalibut ol expcdi-
liouibns qoae moram nou icrcbanl, icuuis c l fru-
galis fuil. Cum ruililibus una et ambulavil ct cur-
ailavtl: nop lavit, ιιοιι vcstein niuiavil, acd 
quodvis opua una aggresftus est, eodomqae cutn 
illis viciu ttsus. llostes insig.iiorts aliquando ad 
singulare cerlantcn provocavit. Sed ducis umnia 
parum eommodc obii t : opiuieeque res ejus adulte-
r in» faerunt, aiquc adeo ipsum numisma. Labo-
ravit el mauifc*tis et occuliis niorbis, ac gaipa el 
patrein et fralrciu slridis cnsibns in se irmcro 
putavil. Quare palris, Couiniodi et aliormn manef 
clicuisse ferlur, scd solus ci Coimuodut rcspon-
dixse : Perye «d tnpplicium. Ociudc de inorlc: 
Qnsm qravh occuhu urget circum loca υιο^εε, 
i^latores et speculatorcs aluii, pcr quos etiaoi 
niiDUtissiaia q scque ad euni relerebaniur. Judicta 
et altajj publicas actioncs manc dcuunliabat: acd 
ullra nieridtctn, aul in ipsam vespcram diffcrebal^ 
senaiorum ccctn nec iu vcsiibulum admiaao, 
^rct i^iue imdlis salnbribns iiialris nionHii, 

ετίθετο βπούόασμα, χαλ ούχ ήχιβτα τούς συγχλη-
τ.χούς. Ούτω δέ παρ> πάντα τδν τής αρχής αύ.οϋ 
χρίνον ή ύπήχοος αύτψ γή έπορθήθη, ώατε, ποτέ 
τής Ιουλίας ειπούσης, δτι ΟύχεΟ' ήμϊν ούτβ δι' 
χαιος ούτ' άδιχος χόρος ύχοΛείχεζαι, άπεχρί-
νατο τδ ξίφος ήο,χώς· θάρσει, μήζερ, έως γαρ σ> 
ταύτ* έχρμεν* ονδέν ημάς έχιΛείψει. ν Η ν δ'έχΐ 
πάσι χα\ άπιστος. Καλέσας γάρ τδν τής Όσροηνής 
βασιλέα Αύγαρον ήχειν παρ* αύτδν ώς φίλον, έδη-
σεν έλθόντα, χα\ ούτω τήν 'Οσροηνήν έχειρώσιτα, 
Κα\ τδν τών Αρμενίων βασιλέα πρδς τούς Ιδίους 
πσ'ιδας διαφερόμενον γράμμα σι φιλιχοίς ώς ειρη
νεύσω ν άύτούς'μετ^πέμψατο, χαί τά αυτά τψ Αυ
γά ρψ χαλ είς εκείνους έποίησεν, άλλ' ούχ\ χαλ τών 

1 Αρμενίων έκράτησεν είς δπλα δ' έχώρηααν, χα\ 
ούδελς έτι έκείνφ έπίστευεν. Έν μέντοι ταίς ανάγ
κα ις κα\ ταίς χατεπειγούσαις στρατείαις λιτδς ήν 
χαί απέριττος, χαλ σ υ νε βάδιζε τοί; στρατιώται;, 
καλ συνέτρεχε, μή λουόμενος, μή μεταμφιεννύμε-
νος, άλλά πάν έργον συνεργαζόμενο;, χα\ τά αυτά 
εκείνοι; αιτούμενος, καί τούς προέχοντας υέ τών 
πολεμίων είς μονομαχίαν προεχαλείτο ενίοτε. Τά 
μέντοι στρατηγικά ούχ ευ εκεί νιο μετεχειρίζετο* 
πάντα δ' ήν αύτψ :ίβδηλα, κα\ αύτδ τδ νόμι?μσ. 
Ένόσ : ι οέ κα\ έμφανέσι καί σ^όήτο.ς ά^^ωστή-
μασι. Καλ πολλάκις κα\ τδν πατέρα αυτού χαλ τδν 
άδελφδν ξιφήρεις έδόχει έλαύνειν αυτόν. Atb λέγεται 
και τας ψυχάς έπψδαΓς άναγαγεϊν (50) τοΰ τε πα-

c ι dilMis, injuriis, poctiiiiu» profusionibus sc oble- p τρδς κα\ τού Κομόδου xaV άλλων, μόνον δέ τδν Κό· 
t lavi l . Fui tct magorum et prapsligiatoruni ainator. μοδον αύτψ φάνα·.· Σζεϊχε δίχηςάσσον. ΚαΙέτλ 
liclloParthisillato,cuni Antiocbi;c luxui clludisgla- τελευτής (60), Κρυφίοισι ζόχοις έχων δυσαΛθέα 
diatoriisvacant, ιιοιι secusqucrebalur. acsimagnis 
iu laborrbus el pcriculis versaretur, ctscnalui igna-
vram opprobrabat. Deuiquead enni scripsit: Scirese 
acta εηα illi non placere ; ted hac de causa iuililes et 
arma habεrε9 necuraret nugatores. Dehuo expedi-
tiouc coulra Paribos &ueccpia,614 Qubd Arlabanus 

νονσον. Είχε δέ χα\ ώτακουστάς κα\ διοπτεύοντα;, 
χα\ πάντα αύτψ κα\ τά βραχύτατα άνηγγέλλετο. 
Καλ έπήγγελλε μέν, ώς πρωίαίτερον δικάσων, ή 
άλλο τι δημόσιον πράξων. Παρέτεινε δέ κα\ υπέρ 
τήν μεσημβρίαν ή κα\ είς έσπέραν αυτήν, μηδέ είς 
τά πρόθυρα είσδεχόμενος τούς συνειλεγμένους τής 

V a r i « lectioncs ei nota?. 

(59) Τάς ψυχάς έχωδαΐς άναγαγεϊν. Dio unica 
voce, έψυ/αγώγησε. 

\G0) Καϊ έχϊ ζεΛευζής. Ilasc vcrba malc vcriit 
bilerpres. quai cx Dioae babcl Z-maras * t'(Vtia 
tibi paruta est. Sub obitum in occulns locis matum 

imanabile hubuit. Sic atitcm D i o ; Στίχε δίκη; 
α3σον είθ' έτερχ, κ»·. ικ\ τελευτής · Κρυφίοισι τέ-
ποισιν έχων δυιαλΟία νοϋσον. ΡύΓρε ad tupplicium: 
d/mde ullcrtim, fd//ui de morle, 

Qnem qravh occulta vtxat circum loca morbus. 
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γερουσίας, άλλά χα\ έμιχ·.φόνει χσ\ παρηνόμει κα\ Λ tilianici dosponeanj ηοη dcdisect (norat enim epni 
τά χρήματα κατανήλισκεν, ούδ* έπείθετο τή μητρί 
*χλ περ\ τούτων χαι τών άλλων πχρχινούση πολλά 
καλ χρηστά. "Εχα:ρε δέ καλ μάγοις χα\ γόησι. 
Κατά Πάρθων δε στράτευσα;» καΛ έν *Αντιοχεία 
γενόμενο; χα\ τρυφών, χαλ αγώνας μονομαχίας 
συνιστάς, ώς έν μεγάλοις πόνοις έγκινδυνεύων χα\ 
χαρτερών άπωδύρετο, χαλ τήν γερουσίαν ώς έν 
£αστώνη ζώσαν ώνείδίζε, χαί τέλος έγραψεν αυτή, 
ώς (ΐδα δτι ούκ αρέσκει ύμίν τά έμά' άΛΛά διά 
τον τ ο καϊ δχΛα καϊ στρατιώτας έχω, ίναμ)\ τών 
Λογοχοιο υμένων έχιστρέφωμαι. Αύθις δέ είς τούς 
Πάρθου: στρχτεύσας, δτι ό Αρτάβανος, τήν θυγα
τέρα εαυτού αύτψ μνηστευσάμενο;, ού παρέσχε 
ταύτην αύτψ (ήπίστατο γάρ δτι «ρόφασιν τδν γά-

) Ο Γ spocicm nupliaram de Ivindicaitdo sibi regito 
cngiiaro), agros passiin vadtavit, Arhela subcgii, 
revulsisquc Parlborum regum sepulcris, o*sa 
disjecit: cuia ipsa auiem genie acic noti depu-
gitaviu In rc miliiari ltiulla coiitra roorcin ina-
joruin egii, el peculiarcm quamdani vcsiem bar-
barico niore in penuto modura incisam c i conle-
ciaoi, crebro ioduil, eademque niililcs uti juss i l ; 
unde Camcaila cognominaius esi. Taaien a ni i l i -
t ib«A est occisus. Nam Macrinut praHorio prafc-
cius, cui valcs quidara iropeiiura pradixerat, 
Tcrilus ac ca de causa ab Anloiiino tollcrctur, 
nili i l cunclalus, per duoe iribunos niiliUim insi-
dias ci strnxil. Nam cam Edcssa Carras profl-

τού τήν Πάρθων σφετερίσασθαι βασιλείαν ' cisccne, exonerandt venlrfe causa jrqua desecn 
dissel, milcs quidam a Iribuni* aiiMnisstis, l&iiquaui 
dicturus aliqnid, eum pugione pcrcussil. Sic ilie 
vixi l el pcrii l , aimo xxix, iiii |icrii vi, cum duobus 
mensibus c i diebus aliquoL Ferlur, curo postrcnio 
Anliocbiae cssct, soinmasse, palrein fclricio cnse 
aslantcin sibi diccrc : 471 lu fratrcm occidisti, sic 
eijo te oceidam. Esi ct a xattbus monitns, ut diem 
illuin cavcrct. Mcmoranlur alta quoque eigua 
ojus iiilcrilum pracccssisse. 

μον 
πεποίητο), πολλά μέν της χώρας αυτών έκάκωσε, 
χαλ τά "Αρβηλα παρεστήσατο, κα\ τά μνημεία τών 
βασιλέων τών Πάρθων άνα^όήξας, διέ££ιψε τά όστά* 
πόλεμος δέ αύτψ πρδς τδ έθνος ού συγχεχρότητο. 
Τάλλα τε ούν παρηνόμε; έν τ^ϊ ; στρατείαι,-, χαί 
τινα Ιδίαν ένδυσιν βαρβάρικώς πως συγχόπτων ές 
μανδύα τρόπον προσεξεύρε, χα) συνεχώς αύτδν ένε-
δυετο* δθεν καλ Καράχαλλος έπεχλήθη. Και-τους 
στρατιώτας δέ ούτως έστολίσθαι < κέλευε ν. Άνηρέθη 
μέντοι ύπδ στρατιωτών. Ό γάρ Μακρίνος δ έπαρχος, έχ μάντεώς τίνος προειρημένον έχων αύτψ ώς 
αύταρχήσει, καί φοβηθείς μή διά τούτο ύπδ τού *Αντωνίνου διαφθαρή, ούχ ανέβαλε το, άλλά δύω 
τινάς χίλιαρχούντας έν τψ δσρυφορικψ παρασκεύασα;, έπεβούλευσεν αύτψ. Κα\ έξ Έδέσης ές Κάρ?ς 
άπιόντι, χαί άποβάντι τοΰ ίππου δι* άπόπατον, προσήλθα τις στρατιώτης, τών χιλιάρχων άπο-
πεμψάντων αύτδν, ώς είπείν τι δεόμενος, χαλ προσελθών έπάταξεν αύτδν ξιφιδίψ μικρψ. Κα\ ό μέν 
ούτως έβιω, κα\ ούτως άπώλετο, ζή^ας έτη εννέα χαλ είχοσιν, αύταρχήσχ; δ* έκ τούτων ένιαυτούς έξ, 
έπλ βύω μιισλ και ήμέραις τισί. Λέγεται δε έν Άντιοχείφ τδ τελευταίον δντι αύτώ δόξαι κατ* δναρ 
τδν πατέρα ξιφήρη έπι^τήνα·., λέγοντα· Ός σϋ τδν άδεΛρδν έκτεινιις, καϊ έγώ σέ χτ^νώ.. Καλ μάν
τεις δέ είπον άύτώ τήν ήμέραν Αχείνην φυλάοσεσθαι, καλ άλλα δέ φασι τού ολέθρου αύτψ συμβί,-
ναι τεκμήρια. 

Ι Γ . Τού δ' 'Αντωνίνου διαφθαρίντος, δν χα\ C Anloniuo, qili ct Caracaila, ul diclum cs(, 
Καράκαλλον έκάλουν, ώς είρηται, άλλά μέντοι και c l Taras dc gladiaforis cujiisdam UirpUaiini c l 
Τάραντα, έχ μονομάχου τινδς είβεχθεστάτου xal 
μιαιφονωτάτου, δ Μακρινός μετά τετάρτην ήμέραν 
τή? ήγεμονίαν είλήφει παρά τής στρατιάς, τδ μέν 
γένος Μαύρος τυγχάνων έχ Σικίλίας (61) κα\ γο · 
νέων άσημοτάτοιν, δθεν χατά τδ τών ϋαύρ'υν 20ος 
τών ώτων τδ έτερον διετέτρητο, επιεικής δέ καλ 
τών νόμων φύλα ξ πιστότατος. "Ος κα\ ^ α ρ χ ο ς γε
γονώ; άριστα τά τής αρχής 'διψκήσατο. Λύταρχή-
σας δέ ού πάντα καλώς έπραξεν. Αναξίους γάρ 
έφίστά ταίς άρχαίς, δ τδ μέγιστΊν έστι μέρο; 
τής βασιλικής διοικήσεως * καλ τρυφερο/τέρα έ-
χρήσατο βιότή, άλλά μέντοι καλ σοβαρότητι. *Ιου-
λία δέ ή μήτηρ τοΰ Άντωνίνου έν Άντιοχεία 

crudelissimi nomine vocabalitr, iaicrempto, 
Hacrinus quarto dio posl \ mdiiibus acccpil im-
pcriuui, nalrouc ftlaurns Sicilicnsis, parciuibtifi 
trtu^ obscurissimis :· uude Alaiiiortua niorc allo-
ram aurcm pcrforatam habuit, scd.vir modcraius, 
ct lcgnm cuslus iidclissinius : qui prxfcclus pnc-
lorio, magislralum euin oplinic admiiiislrarat, ncd 
iniperiiiui non por omuia rcclc gcssil. Nani nin-
gislratus rndignis largicbatur, qnas vmaxiroa par.n 
cst impcraiorii muacrts : c l ralionci victux didica-
liorc tiiebaluf, c l fai»ltiiD qucindain pra sc fcrebat. 
Jnlia vero, Antonini malor, Aitliochirc dcgens, 
cantc Aatoaiui cognila, sibi ipsi niamiH aflferrc 

διάγουσα, κα\ τδν θάνατον τού υιού μαθούσα, έαυ- D slatuit, non pmptcr ftliuhi, scd privabc vilas mcln. 
τήν διαχρήσασθαι ώρμησεν ού διά τδν υίόν# Scd cum rcs cjns non immiiUrcntnr, minisicriis 
άλλά ^εδοικυία περλ εαυτή μή ίδίωτεύση. *Επε\ et saicllilibns rclciilis, in vila manerc maluil. 
δέ ουδέν ήλλοίωτοτών περ\ αυτήν, άλλά καί τήν 615 Posrt cum Marrinus audivisscl, cam atfr 

Variflo lectioncs cl notac. 

^61) Μαύρος τυγχάνων έκ ΣιχεΛΐας. Ila in babct. Yidc conjccturam cjusdcm Casauboni ad 
quibusdam Dionis Kxccrplis mss. lepi adnoial Macrinani Capilolini. 
Casaobonus. Xipbilinus άπδ Σικελίας Καισαρείας 
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matedicere, 61 imperiom affecfare : relicla Auiio- Α θεραπείαν xal τόύς δορυφόρους είχεν, έφιλςψύχη-

αεν. Είτα τον Μακρίνου λοιδηρείσθαι παρ* έχζίντμ 
άκούσαντος, χαΛ τή αύταρχίχ αίσθομένου έττιχει-
ρούαης, έχελεύσθη έκλελοιπέναι τήν *Αντιόχε<αν, 
χαί δπη φούλοιτο Απελθείν. Ό 6ε τότε διέφθειρεν 
έαυτήν. Τού δ* 'Αρταβάνου δυνάμεσι μεγάλαις φε
ρομένου χατΑ Τωμαίων, συμβολών αύτψ περ\ τήν 
Νίσιβιν δ Μακρίνος δλς ήττήθη χαϊ ήναγχΑσίίη 
πολλών χρημάτων τήν είρήνην έκπρίασθαι. 'Ο μέν 
ουν πρδς Άρτάβανον χατηύναστο πόλεμο;, άνε££ά· 
γή δέ τοέ; Τωμαίοις εμφύλιος έτερος· Ευτυχία νδς 
γαρ τις τών Καισσρείων, τήν των στρατιωτών είς 
τ\ν Μαχρίνον άπέχθειαν συνιδων, δτι μή Απλετα 
ώς Ο Άντωνίνος αύτοίς έχαρίζετα, χα\ ύπδ μαν
τείων ΑναπεισθεΙς, έπαναστάσει χατΑ του Μαχρί
νου έπιχεχείρηχε. Μαίσης ουν της όμαίμονος τής 
Ιουλίας τής βασιλίδος θυγατέρας έχούσης δυω, 
Σοαιμίδα «αλ Μαμαίαν, χα\ δύω εγγονούς Αρσενας 
έξ αύτων, τδν ένα τούτων λαβών δ Εύτύχιανδς, καλ 
υίδν είναι μοι χ ίδιον του Καρακάλλοο πλασάμενος, 
είς τδ στρατόπεδον ύπδ νύχτα εισήγαγε, χαί τους 
στρατιώτας λαβήν ζητούντας επαναστάσεως νεω-
τερίσαι Ανέπειαεν. 01 χα\ *Αντωνίνον αύτδν ovcpi-
σαντες αυτοκράτορα αύτίκα Ανείπον, χαίτοι παιδίιν 
τυγχάνοντα* χαι τούτον παρα'αβόντες έπ\ τον Μα
χρίνον ήλασαν έν * Αντιόχεια τυγχάνοντα * xal συμ-
βαλόντες αύτφ έν τινι χωρίω πολύ τής ^Αντιοχείας 
δ'.έχοντι, ήττήθησαν μέν* είτ* αύθις έκισυστάντας 
αυτούς δ ΜακρίνΟς Ιδων, είς φυγήν έτράπη, χαλ 

cbia, qao veltei ablre juat*, tom demum sibl 
iieceai conacivil. Macriao* vero ab Artabano 
niagnis eopiU Kooiaaa* iuvadenU*, circa Nisibim 
bit acie vicios, pacem magna pecunia rcdimere 
coactoa eii. Parlbifo bello ttdaut, civilc beilum 
iuter Uomanos exarsii. Nam Eulycbiantu quidam 
CaLtorianus. fliUUun odiis in llacrinum pmpectia, 
qood^dlarajcndttin Aattnino rcairkliur eaael, va-
lamqoe pnedieiioniboa inciuius, «ouira Mocrinam 
laaarrcxil.Cam aaUeai)xa*a Juliae bneerattkit te-
ror, doas baberel filiaa, SocBiideai et Uamtmaam, 
lolidemqa* nepolet «x <ei« : borun» alieran Eety-
cbianai aduUerinoa «esee Caracallr. filium nicn-
tkas, nociu ln caeita perduxil, ac wiliu» jaro anie 
sediiionis occasioaem captantee, ad sludimn nova-
ruiu rerum impujil: qui eum, nomine Anlonini 
facto, tiatim imperatorcm coiisaluianini, qnamvta 
puerofli: eoqne atsuuipla, xonira Macriuuui A a -
tjocbia ageniem tuat profccii, ab eoque in loco 
qtiodaj» procul ab Aaliocbia ditaito vtcli soni. 
i-td ftlacrinas com eot repararc aciem vidcret, iri 
fagam vertas, Aniiocbiam pro viclore ee eoiituHt; 
Μ urbe excluderelnr, filio ad Arubanuin mitao. 
Ejus autem clade nantiaia, cum mulus caedes tte-
reul, raso capiie et barba, pullam vetlem iudu us, 
ne agttosceretur, noclu aufugit: nec midio poti 
iEgas C i l i c i a^ aiquo inde per Cappadociam, 
Galatiaui el Btlbyuiam, usque ad ErilKriuni 

uavale e regione Nicomedix silum profeclue, c Απ^ει είς Άντιόχειαν ώς δήθεν νενιχηχώς, ίνα 
μή άποχλεισθή τής πόλεως. Τδν δέ υίδν «ρδς τδν 
'Αρτάβανον έπεμψεν. 'Αγγελθείσης δέ της ήττης 
αυτού, καί φόνων γενομένων πολλών, Απέδρα νυ
χτδς, τήν χεφαλήν ξυράμενος χαλ τδ γενεών, χαλ 
φαιάν έσθήτα λαβών, ώς άν μή έπιγινώσχοετο* καί 
μετ* Αλίγων είς Αίγας τής Κιλικίας παρχγενόαενος, 
χαλ διΑ Καππαδοκία; Γαλατίας τε χαλ Βιθυνίας έλ
θών μέχρις Έριβώλου τού επινείου, κατ* Αντικρύ 
κειμένου Νικομήδειας, βιέπλευσεν είς Χαλχηδόνα. 
Κα\πρός τινα στείλας τών επιτρόπων, άργύρον 

Cbalcedonem irajecit: ac per niiuistros pciiia 
a procuratore quodain peconia, agnitu«, ab, 
iis qui cam Peca lanioniuo faciebanl, comprc-
hcnsiu, €t ad Cappadpciain u^quie reduclus etl: 
abi captivilaie filii cognita, e vehicalo ae dejecii, 
cottfraclo<|ue boinero, noo mnllo post occiaus esi, 
anno staiie quarto ct quinquageiimo, iuiperii 
primo, cuui duobos mensibus, Iriduo demplo, a 
pucruio cversus. Id quod bis ei vmibus p m d i -
cium fueral; 
ήτησεν. *Οθεν γνωσθε\ς συνελήφθη παρά τών τά Ψευδαντωνίνου φρονούντων, καί ήχθη μέχρι Καπ
παδοκίας. Ένθα μαθών ώς δ υίδς αυτού έαλώκει, Ιτι τού οχήματος έαυίδν έ ^ ι ψ ε , κα\τδν ώμον συν 
τέτριπτο. Μετ' ού πολύ δέκα\ έσφάγη, ζήσας y§i έτη τέσσαρα κα\ πεντήκοντα αύταρχήσας δέ Τω
μαίων ένα ένιαυτδν καί μήνας δύω τ^ιών δέοντας ήμερων, καλ καταλυθείς ύπδ παιδαρίου. Αέγεται 
ςέ τούτο τδ έπος έν τω χρησμώ ^ηΟήναι αύτφ · 

IIe* tua vi$ retolula, $cnes% cadit, cgra *eueclu$, 
Te domal, etjuvenis ccrpil tua robora milet. 

616 XIV. ' Avilu* vero P^eudauloninuR, siv« 
A&*yrius el Sardanapalas, ubi Romam venit, unsm 
rem fecil bono iinperaiore dignam. Nam cuin 
uiuUU €oiaun»eliU privaiim et publice a Roroanis 
affcctug eaect, ob Macrini lillcras conira £e 
seriptas, dc ucmiae pamas sumpsit, / ca^iera fla-
gilio&issimus, injusiissimus, ei sajvisgirous car-
uifcx. Eulycbianus ^ero prx-iorianis militibus 
praefecius, bis ac lertium conaalaium gessii. Al i i 
vero iliustres vir i , qua causis couficiis, qua sine 
caasis occidebaulur, quod φ $ facinora non pro-
barent. Nfque cuiai ad seuaiu-n id s ribere cum 

D rQ γίροτ, ij ud\la cs rioi τε/ρονσι μαχητηΐ, 
Σή δέβίη ΛέΛνται, χαΛβποτ δέ σβ γήρας Uaru. 

ΙΑ'. "Αβιτος δέ ό Ψευδαντωνίνος, ή *Ασσύριός τε 
κα\ Σαρδανάπαλος ές τήν Τώμην έλθών έν τι χρη
στού αύτοκράτορο; έργον έποίησε. Πολλά γάρ χαλ 
ίδίφ χαί κοινή λόγφ τε καί έργφ ύβρισθελ; παρέ 
τών έν Τ ώ μ η , τού Μακρίνου περ\ αύτου αυτοί; 
έ πιστέίλαντος, ούδένα έκόλασεν. Ές τάλλα δέ χαί 
αισχρότατος κα\ παρανομώτατος χαλ μιαιφονώτατος 
ήν. Ό μέν ούν Εύτυχιανδς τών δορυφόρων έπηρζε 
χαλ μετά τούτο χα\ ύπάτευσε καλ δίς κα\ τρίς. Οί 
δέ άλλοι τών επιφανών ανδρών ή προφάσεων πλατ-
τομένων ή κα\ δίχα προφάσεως έφονεύοντο, δτι τοίς 
πραττομένοις παρ' αυτού ούχ ήρέσκοντο. Ουδέ γάρ 
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ήσχύνΟη τούτο τή βουλή γράψαι. Εκείνος δε ήνδρί- Α. 
ν «τ4 τε χα\ έθηλύνετο, χα\ έδρα κα\ έπασχε^ έκά-
τερα ασελγέστατα. Καλ ού χους άλλους έκτεινε μό
νον. Αλλά χα\ τών πάνυ φιλτάτων τινάς, οί σωφρό-
νΓ.ις αύτδν παρήνουν βιούν. Καλ θεδν δέ τινα ξχνι-
χ6ν εις τήν 'Ρώμην είσήνεγκχν* Έλεαγάβαλον κα
λούμενον, χα\ τοΰ Διδς αύτδν προετίμησεν, δθεν 
χάχεΓνος έπωνομάσθη Έλεαγάβαλος. Περιετμήθη 
τε τδ αιδοίον, χαί χρεών χοιρείων άπείχετσ, και 
έσθήτα βαρβαρικήν δημοαιεύων ήμπίσχετο, ο*α ΟΓ 
τών Ζύρων χέχρηνται Ιερείς, δθεν καί έπεχλήθη 
'Ασσύριος. Τ&γημιδέπρδς ταίς άλλαις χαλ λερω
μένη ν τή Εστία παρθένον, άσεβη σας περ\ τά πά
τρια αναιδέστατα* Κα\ Ιλεγε διά τοΰτο γήμαι τήν 
τής Εστίας ίέρειαν, ίν* έ ξ έχείνου άρχιερέως δντος 
το& Έλεογαβάλου χα\ τής ίερείας γένωνται παίδες Β 
•εοττρεπεϊς. Κα\ ού μίνον βαρβαριχάς ώδάς άμα τή 
μητρ\ χαλ τή τήθ() τω ξένψ θεψ αϊτού ήδε, χαλ 
Απολύτους προσήγε θυσίας, παίδας σφαγιάζων χαλ 
γοητεύμασι χρώμενος, χαλ περίαπτο ι ς μυρίοις έκφ-
•τοτε, άλλά χαλ γυναίκα τφ θες αυτού έκείνφ έμνή-
ατενσεν ώς καλ παίδων δεομένω, χαλ τήν γυναίκα 
ές τοπαλάτιον χαθιδρύσατο, χαλέδνα αυτή έκ τών 
υπηκόων έπράξατο; αύτδς δέ ασελγέστατα διεβίω. 
*Αλλ* Ιχχστον τών έχείνου χαταριθμείν, καλ τοίς 
λέγουσι και τοίς άκούουσιν άηδέστατον' είρήσθω δ* 
•λίγα τινά. Έ ς καπηλεία νυκτδς είσήει, κόμας πε
ριάπτων τή κεφαλή, χαλ ταίς καπηλίσι συνεξητάζετό 
τ · χαά συνειργάζετο. Κα\ είς τά περιβόητα τών 
πορνείων Ιφοίτα, χαλ τάς εταίρας έξελαύνων έπόρ- ^ 
νευε. Καλ έν τψ παλατίω οίκημα τι άποτάξας, γυ 
μνός τε έπι τάς θύρας τούτου έστώς ώς αί πόρνοι, 
καλ τδ σινδόνιον γυναιχώδη χαλ άβρ$ καλ κε κλα
σμένη φωνή τούς παριόντας «ροσηταιρίζετο^ χρή
ματα τε συνέλεγε παρ* αυτών. Κα\ πρδς τούς συν-
ασχημονούντας αύτψ διεφέρετό, πλείους αυτών 
έραστάς έχειν αύχών, χαλ μάλλον αυτών άργυρίζε-
σθαι. Καλ ούχ ούτω μόνον ήσέλγαινεν, ήρματηλά-
τει τε χαλ ώρχείτο, άλλά χαλ άνδρα σχείν ήθελεν ένα 
ώσπερ γαμέτην δή τινα νόμιμον, χαλ Καίσαρα αύ
τον έβούλετο προχειρίσασθαι, χαλ δέσποινα χαλ βα-
στλλς ώνομάζετο, χαί έφόρει χεχρύφαλον, χαλ έρι-
ούργει, χα\ τούς οφθαλμούς ύπεγράφετο. "Απαξ τε 
τδ γένχιον Αποχείρας μετέπειτα έψιλίζετο, Γνα δο-
χοίη γυνή. Ό δέ Ανήρ αυτής Καριχδν ήν Ανδράπο- ρ 
δον, έχαλείτο δ* Ιεροκλής. "Ηθελε δοχεϊν καλ μοι-

' χεύεσθαι, ίνα τάς Ασελγέστατος μιμητά ι τών γυ
ναικών. Καί έπαυτοφώρψ εκουσίως ήλίσχετο, χαλ 
έλοιδορείτο πρδς τοΰ Ανδρδ;, έπλήττετό τε ύπώπια. 
Καί τις δ* Αυρήλιος καλές μέν χα\ πάν τδ σώμα, 
τά δ* αίδοία φέρων υπερμεγέθη έμηνύθη αύτφ, και 
αύτίκα ύπδ πομπή μεγαλοπρεπεί προσήχθη, ψ προσ-
ειπόντι, Χα/ρσ, xvpis αύτοχράτωρ, εκείνος Ορύ 
ψει γυναικώδει τδν αυχένα παρεγκλίνας, καλ έπι-
μύαας βραχύ τι τά όμματα, Μή μ* Λέγε χνριοτ, 
έφη, έγω γάρ xvplm *ΙμΙ. Έπει δέ συλλονσάμενος 
αύτφ, εύρε τήν φ ή μην ού ψευσαμένη ν, έν τε τοίς 
στέρνοι; αύτοΰ κατεκλίθη, καλ έν τοίς χόλποις ώς 
Ιρωμένη έδείπνησε. Αείσα; ούν 6 Ιεροκλήc μή 

L I B . X I ΐ. 104? 
puduil. Agcbat autcin el virtim ct multurcm, ct 
utraqne el faciebai et palicbatar iiiipudicissiurc : 
nec alios dunlaxat, sed cx amicissimU nonmdlo» 
ad viiae inodestiam adliortanles. occidebat. Pcre-
grinum qucmdam deuro Hbleagabalom, Romam 
ialroductum, Jovi oplimo maximo praetulil: nndb 
Spst quoqne rognomentum lieleagabalt lacian*. 
Pudenda sua cireunicidit, suillis carnibas abslinuit: 
veslc barbarica* in publicnm prodiit, quali Syriaci 
gacerdolcs utuntur, undc Assyrius appellatas efA. 
Pr»ter ca>ieras virgincm vestalcm uxorem dor i l , 
patria religione pcr smnmam impudentiam violala : 
quam ideo se acceptsse ferebat, ut ex sacrificula 
et se sacrificulo Holiogabali. pueri divini gigne-
rcntur.' Neque vero bnrbaricas duntalcat canti-
lcnas, ctim maire ct avia peregrino deo cantabar, 
ct nefandas botlias immolabal, pueros sacrifi-
cando ct pnestigiis uiendo, et sexccnta aniuleta 
subinde appcndendo; scd oxorem etiam deo i l l i 
suo tanquam liberis egenti despondil, quam in pa-
lauo collocavit, dote a Mbditis exacla. Ipsios 
•ero tam corrnpla (uit vita, u i alngula neqoe 
commeniorari neque andiri sine molesiia summa 
possint. Pauca tamen dclibabimus. Nocln can-
ponas ingrediebatur, capile apposltiiia coma redi-
milo : ei inler caupontas malierculas, opcras fa-
ciebat, famosaqoe prostUiala frcqaenlabat : et 
merelriculis expnlsis, pro niereirice qnibaavis xui. 
copiam faciebat. In palalio quoqtie |>eculiaro-
conclave babuit, cujas pro foribus instar mcnc-
tricularam nudus stans, ct ffammeum vibrans, 
cffominala, mM, fractaque voce pnclcreonics 
617 a ^ cottnm invitabat, et peruniaro ab eis exi-
gebat. Canv ejusdem viro qunstus a»muli$ rixaba-
lur, et se pluree qi^nm illos aniatores babere, 
raajoreniquc pecuniam colligere gloriabalor. Neque 
lits flaghHs cnatenlus, aurigabat, saltabat, nulx^m 
eiianv volebal, nt unum legilimum mariiitfii babc-
rct, quem CxaaFem desfgnaret : ac dominoe et im-
perairicis nomine gaudebai, eatanikam gestana\ 
ei latiam tractans, et gcnax pingens. Semel qtjoqaa* 
barbam abrasit, ut glabra ct laevi facio muliercala 
videretur, cujus muliercube mariius erat Caricutn 
mancipium, noinine Hieracles. Yoluit et adullerii 
suspecto»«88e, ut nequiaeiniax-feininas imiiareiur : 
et in ipso stupro de iodustria daprebensos, a roa-
rilo objurgabalur c l vapalabal, n l livore ocali 
auffundereatur. Aureliuni quemdaoi, cum lolo 
corpore eleganlera, ίψα pudandi» ingenHbus pwe-
diliim, comiutu uiagnilco aiaiim addaeondum a<f 
sa coravit; qui cum ei dix4$«et: Salve, domin* 
imperaior, ille muliebri mollilie coilo inclitiato, e l 
oculis nonnibil conniventibos : Ne m* dtmmum, 
Hiqui4, diieru, demin* enim tnm. Cum anleiti una 
CIIIII eo lolut faman non meniiri comperisset, in 
pcciore ejus recabait, e l in siaa ejos cowuvii, i n -
star ainicae. Yertlas igiiur Ukrocles, ne pra? Au-
rtiio aegligeretur, eum praesugiia aut veneficiis 
quibttsdam efleminavit ti stupefer.il ut pcr totaai 
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nocicin ignavus ad coitam jaccrcl : qua dc cansa Α ύπ6 τοΰ Αυρηλίου παρευδοχιμηΟξ. γοητείχις ij xr. 
c l palalio ct Roma ot lota.llalia pulsus csl. Tan-
deiu co lascivia? v$nit, nt tngcnlibus prncmiis pro-
positis, a medicis posiularet, ut ptr incisiones 
viilvam sibi faccreut. Ilis de causis omnibus invi-
sus (u\%9 aiSardanapalu9, flagiiia el mollitiem ejus 
non fcrciiiibus. Posica Dassianum Mainmara η ι · -
lcrlcraj fllium in curiam adducium adopiavti, et 
Alciandrum appellari jussrii; ncc inuho post, 
omncs suspectos babcre ccftpit, cuuiquc i l l i pleros-
quc bcnc cupere didicissei, facii pocnitens, dc co 
periir.cnilo cogilavit. Sed cum is a mililibus di l i -
gcnter tuslodirctur, caquc dc cansa niagnus lu -
mulius saielliluni ortus essct, cjus scdandi rausa 
cuni Alcxandro caslra ingrcssus, animadvcrsis 

φαρμακεία τιν\ έξεθήλυνεν αύτδν καλ έ νάρκωσε ν, 
ώς έπ\ πα σαν τ>ν νύκτα μείναι πρδς μίξιν άκίνητον. 
Διδ χι\ έκ τοΰ παλατίου έξηλάΟη, καί έκ της Τ ώ 
μης, καλ έκτης Ιταλία: αύτης. Έ ς τοσαύτην δε σα-
ηλάΟη άσέλγειαν. ώ ; κα\ τους ιατρούς άξιούν αίδω 
γυναικείαν δι' ανατομής αύτώ μηχανή σασθαι, με
γάλους ύπερ τούτου μισθούς αύτοίς προΐσχόμενος. 
Διά ταύτα έμισήΟη ύπδ πάντων δ Σαρδανάπαλος, 
μή στεγδντων τάς μιαρίας αύτοΰ. Είτα Βασιανον 
τδν υίδν ΜαμσΤας τής αδελφής τής μητρδς αυτού 
είς τδ συνέδριον άγαγών παίδα έθετο, καλ Άλέξαν
δρον αύτδν καλείσαι έκέλευσεν. Μετ'ού πολύ μέν
τοι πάντας ύποπτεύων, μα νθ α νων δέ καλ εύνοείν 
έκείνφ τούς πλείονας, μετ έγνω, κα\ τέλος άνελείν 

insidiis, quai a miliiibus sibi parabanlur, effugerc Β αύτδν έπεχείρει. Ό δέ ύπδ τών στρατιωτών έπιμε-
auiduit. Sed deprebcnsus g l g iu amplcxu ma-
iris una cum ipsa jugnlatus csl, amborumquc cor-
pora nuda pcr mediam urbcm iracta sont. Dcinde 
SardauapaJi cadaycr iu Tibcrim abjccium, cogno-
incnluui ci praier rcliqtia Tiberiui fecit. Occisus 
rst cum eo Hierocles quoquo, c l alii muhi. Iinpe-
ravk aanos m, menses ix, et dics iv, ex quo Ma-
crino acie victo rerum potitus fuit. Eo hnperank», 
Zephyrinus EcclesiJD Romana: episcopus decimo 
octavo suce guberuaUpnis aano vllam cum niorte 
commutavit. Post quem coetui ddcliuu) prafuit 
Callislus, per quinquenaiuin. E i aucccssit Ur-
banus. 

λώς έφυλάσσετο, και οί δορυφόροι διά τούτο δεινως 
έΟορύβησαν. Εκείνος δέ σύν τφ 'Αλεξάνδρψ αίς τδ 
στρατόπεδον είσελθών, έπειράτο κατάπαυσα» τον 
θόρυβον. Ός δ* ήσθετο παρά τών στρατιωτών έπι· 
β^υλευόμενος, ώρμησε μέν έκδράναι. ΦωραθεΛς U 
άνηρέθη, καλ ή μητήρ περιπλακείσα αύτώ συνακ*· 
λετο, ών άμφοίν γυμνωθέντα τά σώματα έσύρ ησεν 
διά μέσης τής πόλεως. Είτα τδ τοΰ Σαρδαναπαλου 
είς τδν Τίβεριν ένεβλήθη, διδ πρδς τοίς άλλοις χώ 
Τιβερίνος έπωνομάσθη. Συγκατεσφάγη δ* αύτφ κα\ 
δ Ιεροκλής καλ άλλοι πολλοί, άρξαντι έτη τρία 
έπλ μησ\ν εννέα ήμέραις τε τέσσαρσιν, έξότου τον 
Μακρίνον νιχήσας, έν τή μάχη τής αύταρχίας τετύ-

νΛ**· Τούτου κρατούντος, Ζεφυρϊνος δ Τωμαίων τής Εκκλησίας επίσκοπος μεταλλάττει τδν βίον, 
ίθύνας ταύτην έτεσιν όκτωκαίδεκα. Μεθ' δ ν Κάλλιστος προέστη τών έκείσε πιστών έπλ πέντε ένιαυ
τούς, κα\ τούτον Ούρβανδς διαδέχεται. 

X V . Pseudanlonino inierfccio, Alexandcr Mam Q 
ma?ae Alius, consobrtaus illius, iaiperium adeptus, 
slaiim mairera Mamraaeani Augustam declaravit : 
quae reruin adminislralione suscepia, viroe erudi-
los ad flliuro acccrsivit, per quos mores ejus for-
iiiareniur, et optimum qoemqae ex senaiu acci-
vit, cum quibus oinnium aclionum consilia coro-
municaret. DooTitius Ulpianus proetorio pmefecius, 
roipublics gercnda; cura sosccpla, inulla Sardana-
pali acja rescidit: qoi Flaviaao et Cbreelo occisis, 
m eis suceederet, non multo post et ipse a a i i l i i i -
bns nactu occisus est. Qao adbuc saperstile, levi 
de cauw inter miltlcs et populum orta eedilione, 
per triduume$t dimicatum. Sed cum milites victi, 
igaem aedibus ifijiccrent, populus vel tngralis cum 

ΙΕ*. Τοΰ δέ Ψευδαντωνίνου άναιρεθέντος, Αλέξαν
δρος ό Μα μαίας ό εκείνου άνεψιδς (ούτω γάρ οί πα-
λαιολ τούς εξαδέλφους ώνόμαζον) τήν αύτσρχίαν 
άπεκληρώσατο. "Ος αύτίκα τήν οίκείαν μητέρα Μα-
μαίαν Αυγού σταν άνείπεν, ή τήν τών πραγμάτων 
οικονομία ν μετακεχείριστο, καλ περ\ τύν υίόν σο
φούς άνδρας συνήγαγεν, ίνα δι' εκείνων αύτφ τά 
ήθη (δυθμίζοιτο, κάκ τής γερουσίας τούς άμείνονας 
συμβούλους προσείλετο, Απαν πρακτέον κοινουμένη 
αύτοίς. Δομ«ίψ δέ γε Ούλπιανψ τής τών δορυφό
ρων ανατεθείσης αρχής καλ τής τών κοινών διοική
σεως, πολλά τών ύπδ Σαρδαναπαλου πραχΟέντων 
παρ' εκείνου έπηνωρθώθη. "Ος τδν Φλαβιανδν καί 
τ>,ν Χρήστον άποκτείνα^, ίν' αυτούς διαδέξηται, 
κα\ αύτδς ού πολλψ ύστερον ύπδ τών δορυφόρων 

«\% in graliam rediit. Sunt el alii motus sedati. D νυκτδς έπιθεμένων αύτψ κατεσφάγη. Ζώντος δ'έτι 
τού Ούλπιανού, στάσις έκ τίνος βραχείας λαβή; 
μέσον τού δήμου καλ τών δορυφόρων έγένετο, καλ 
έπ\ τρείς ημέρας άλλήλοις έμάχοντο. Ήττωμένων 
δέ ιών στρατιωτών, κα\ πύρ ταίς οίκείαις υποβαλ
λόντων, δείσας δ δήμος περλ τής πόλεως κατηλλάγη 
κα\ άκων αύτοίς. Καλ άλλαι δ' επαναστάσεις γενό
μενοι κατεπαύθησον. Ήττων δ' ούσα χρημάτων ή 
Αλεξάνδρου μ^τηρ Ιχρηματίζετο πάντοθεν. Ήγά-
γετοδέ καί τψ υίφ γαμετήν, ήν ού συνεχώρη«ν 
άνα^ηθήναι Αύγούσταν αλλά καλ μετά τινα χρόνον 
τού υίού αυτήν άποσπάσασα είς Αιβύην άπήλαβ*, 

C«eleniin Aloxandri mater avara roulier, undique 
pecuniam coegit. Uxorem ftlio dcspondit, quam 
iice Auguslam appellari passa csl, et aliquanio 
'lost ab eo atulsam in Africain relegavit: quam 
*tsi AJexander diligebat, tamcn matri, in ctijits 
polcataie erat, refragari 11011 audebai. Interii» 
Artaxerxea Persa, honio obscuro et inglork) genere 
oriqs, Parthorura regnum ad Pcrsas translalum 
sH>i vindicavit : a quo Cbosro» genas deduci 
ferlur. Mam post AJexandri Macedonis obilum, 
focressoree illius Macedoaes longissimo lcmpore 
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καίτοι στεργομένην παρ' Ι κ* (νου. *0 δέ άντειπεϊν Α 
τή μητρι ούκ ήδύνατο, χαταρχούση αύτου. 'Αρτα-
ί^ρξηί· μέντοι ύ Πέρσης, δς έξ αφανών καί Αδοξων 
ή ν # την τών Πάρθων βασίλευαν Πέρσαι; πε ρ ιε πο ίη
σα το, κα\ αυτών έβασίλευσεν. Ά φ ' οδ λέγεται καλ 
τδ Χοσρόου χατάγεσθαι γένος. Μετά γάρ τήν Αλε
ξάνδρου τού Μακεδόνας τελευτήν οί έχείνου διάδοχοι 
Μαχεδονες έπ\ πλείστον μέν Περσών τε χαλ Παρ-
Ουαίων ήρχον, και τών άλλω-i εθνών κατ' αλλήλων 
δέ γε χωρήσαντες, αλλήλους χατέλυσαν. Εκείνων 
δ* ούτως ήσθενηχύτων, πρώτος Άρσακίδης ΠαρΟυ-
αίος τή έξ αυτών αποστασία έπικεχείρηκε καί ΠαρΟυ-
α'ων έκράτησε, χα\ τοίς εαυτού άπογύνοις χατέλιπε 
τήν αρχήν, ών τελευταίος γέγονεν δ Άρτάβανος· τδν 
δέ 6 ψηθείς Αρταξέρξης μάχαις νιχήσας τρισλ, συν
έλαβε χαλ άπέκτεινεν. Είτα κα\ έπι τήν Άρμενίαν ' 
έλάσας, ήττήΟη τών * Αρμενίων χαί Μήδων μετά τών 
παίδων τού Άρταβάνου προσβαλόντων αύτφ. *0 δέ 
αύθις Ανάκτησα/ενός έαυτδν, μετά δυνάμεως μεί
ζονος τή Μεσοποταμία χαλ τή Συρία έφήδρευε, χαλ 
ήπείλεν άνακτήσασβαι πάντα ώς Πέρσαις έκ προγό
νων προσήκοντα. Είτα Καππαδοκίαν δ Αρταξέρξης 
οδτος σύν τοϊς Πέρσαις χατέτρεχε, χα\ έπολιόρκει 
τήν Νίσιβιν. 'Ο μέντοι Αλέξανδρος ούτος πρέσβεις 
έπεμψε πρδς αύτδν, είρήνην αίτών. Ό δέ Βάρβαρος 
τήν πρεσβείαν μέν ού προσήκατο, άνδρας δέ με-
γίστους τετρακοσίους πολυτκλέσιν άμφιέσας στολαίς 
χαλ ίπποις τών έκκρίτ^ν επιβίβασα;, κα\ δπλοις 
χοσμήσας λαμπροί ς έπεμψε πρδς τ^ν Άλέξανδρον, 
ούτω χάταπλήξειν αυτόν τε κα\ τούς Τωμαίους 
οίόμενος. Οί άφιχόμενοι κα\ είς δψιν έλΟόντ:ς τφ 
'Αλεξάνδρψ, ΚεΛεντι ό μέγας βασι.Ζβϋς Αρταξέρ
ξης, είπον. άφΙστασΟαι Ψωμαίονς Συρίας χαϊ 
τής άντιχειμέτης τή Ευρώπη Ασίας πάσης, χαϊ 

• παμαχωρήσαι Πέρσαις άρχβιτ μέχρι θαλάσσης. 
Τούτους συλλαβών δ Αλέξανδρος, καλ περιδύσας τά 
δπλά καλ τάς στολές, άφελόμενός τε τούς ίππους, 
ε ίς κώμας πλείστας διέσπειρε χα* ήνάγχαζε γεωρ
γέ ί ν κτείναι γάρ αυτούς ούχ Ιχρινεν δσιον. Αύτδς 
βέ τά οίχεία στρατεύματα είς τρείς διελών μοίρας 
τριχή τοίς Πέρσαις προσέβαλε. Κα\ πολύς μέν τών 
ΙΙερσών συμβέβηκεν βλεΟρος* πλείστοι δέ χαλ τών 
Τωμαίων εφθάρησαν, ού τοσούτον ύπδ τών πολε
μίων, δσον έντψ έπανιένιι διά τών τής Αρμενίας 
ορών. Δυσχειμέρων γάρ δντων τούτων, οί τών όδοι-
«ορούντων π 'δες, ένίων δέ χα\ χείρες έχ τού ψύχους 
ήχρωτηριάσΟησαν μελανθείσαι χα\ νεκρωθείσαι. Διδ 
χαλ έν αίτί$ Τωμαίοις γέγονεν δ Αλέξανδρος,, δθεν 
έξ Αθυμίας ή χαλ arfc τής τών αέρων εναλλαγής 
σφόδρα ένόσησεν. 'Ανα^όωσΟεΐς δέ χαί είς Γερμα
νούς έμβαλών βΓ Ακοντιστών χαί τοξοτών έλύπει 
αυτούς. Στέλλει βέ χαί πρδς αυτούς πρέσβεις περλ 
συμβάσεων έπ\ χρήμασι. Διδ χαλεπήναντες οί στρα
τιώται, νρδς άποστασίαν Απεΐδον. Καί τινα Μαξι-
μίνον θρ$κα τδ γένος, έχ παίδων δέ ποιμαίνειν λα-
χόντα, χαλ μετά ταύτα στρατιώτην γενόμενον. 
Ακοντα δήθεν λαβόντες ώνόμασαν αυτοκράτορα. Ό 
βέ τούς άνειπόντας αύτδν παραλαβών, άπήει ευθύς 
δπου διέτριβεν ό Αλέξανδρος. Ταύτα δ' εκείνος πυ-

LIB . ΧΪΤ. 10Γ) 
Pcrsis et Partbis impcrarunt, srd tandcm intesti-
w\% bellis alii alios everiertmt. Quornm fractis 
viribus prhnus Arsacbles Purtlms ab cis dcficcre, 
ct Parlbig doniinari «oopil, regno io succccsorcs 
61f>prorogalo : qiiornm postrcmus fuil Arlaba-
nns, quem bie Arlaxerxcs iribuspracliis viclum ct 
eomprehensum lnterfecit. Deindc bcllo Auncni.x 
iMai<n ab AriueniU el Hedis atquc Artabani liliis 
eiiperains, ei reparaiis viriba*, Mcw>potnmi;c Sy-
rispqne occupandae cum majoribus copiis intcnlus,. 
omnia se, ulqurc anliquitus ad rcgnum Persicum* 
pcriincrcnl, rccupcralumm esse minabatur. Sed 1 

Cappadocia incitrsata cum Nisibim obsidcrel, Alc-
xandcr per legatos paccm ab eo peliic. Barbarus 
vcro lcgaiione rcpudiaia, cccc procerissinios viros 

3 preliosis vcstibus amiclos, c l splendidis armis cx-
ornatos, in cquis eximils ad Alexandrum niisit, c;i 
raiiotie se Alcxaadro et Romanis lcrrorcm inctis-
surtim putans. Qut cum in impcrntoris con«q>c-
clum Venisscnt, dixcrunl : Jubel waguus rex Arla 
xerret Romnnot cedere Syrin, et nniccrta Aiia, qua 
Etiropam spectat, et PmU imperium uiqiie ad mart 
conadcre. Hos Alcx:ind'T eomprcbcnstw, ct voets-
bus aiquc annis rxuios, ademptiiqve equis* iti 
pluriinos pagos dislribuios, agrcw. colrre jussit 
(nam cos occidere nefas essc puiabal), ac suia 
lcgionibus in trcs parles dislribiHis, trifariam Pcr-
sas csl adortus, quorum mnHi sunl occisi. Pcric-
runt Uoniani quoque plurjmi, non tam ab bosliboii, 
qiiam in rcditu pcr Armcnix iuonles: qul cum gclu 

' rigcant, cunlium pcdcs ct quorumdara maniis suui 
mulilaia:, frigorc adusi^atque cmoriu» Qoa dc eausa 
Romanisconqiiercnliltus, Atexander sive cx niocroro 
6ive cx aeria niuiaiionc graviler aigrotavit. Rocupc* 
rata-Valetudiae contra Germatios ett profectu% cos-
quc pcr fcrenlario* el sagiilarios vexavit. Deinde pe-
cunia oblata, ad paccm iuvitavit. Quamobrcui mili-
lcs ci irali , defecerunt : ct Maximiuum queiiKlain 
Dalumc Tbraecm, qui a pucro armcitiarius fueral, 
poaica mtlcs factus esi, inviunn scilicct, ad impc-
rium perlraxcritnt. Qui iis mililibas assamptis, a 
quibus iinpcralor appellalus fucral , statim ad 
Alcxandri tanlorian) eonlendit. Quo is audito, mi-
lilcs quos eecum babcbat, ad sui dcfensionem hor-

^ lalus c s l : qui cum opcram suam polliccrcntur,-
exerciluui cocgit, ct cum Maxiinino dcccrtarcjus 
sit. Ca?lerum 1Ui malri ejus malcdieenlcs, 620 
oi cjus avaritiara crinrinaalos, rpsi quoquc ut t i-
mido insuftanie», co rclicto abicrmiL Cum igilur 
sc onmi opc deslilutum ccrncret, in lcnloriwiti 
rcgrcssus, c l malrcm amplcxus, foriunaai snam 
deploravit. Maximinus vcro pi»r centarioncni ct 
ipso ei malre ei familiaribns coruni occisis, rrrum 
potitus cst. Mammaoa Alexaudri matcr virialis bu-
nestxqoe viUe slodiosa, dum Amiocbi;^ eum ftlio 
degeret, Origcnc, fama bominis pcrmola, Alcxan-
dria accersito, ab eof̂ uc doctrina fldci cradiu, 
Dcum sanctisstmc coluit, ul Eusebius ct a!ii me-
moriac prodiderunt. Qno factum est, ut pcrseculio 
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(Arlsliauoruni to lempore noii modo coiiqnkscc- \ θδμενος, τούς μετ ' αύτοΰ στρατιώτας είς άντίληψ:ν 
ret, scd ct lionos maximus Cbristi culloribus ba-
bereinr. Sub tirbano Romano episcopo eiiani 
Bippolyius, vir sanctlssiimis c l doclissimua, Ro-
mani Porlus episcopos floruft, qui inmulia sacra? 
Scripturse opera commentarios conscripsil. Tum 
Anliocfcite pncftiit, et coetum cjus loci lidclium re-
xi l Aailepiadcs, Hierosolymis SarJianus, 

αυτού παρεχάλει. 01 δε έπηγγέλοντο, κα\ έπ ιστάντο; 
τοΰ Μαξιμίνου, συνήγαγε τήν στρατιάν δ Α λ έ ξ α ν 
δρος, χα\ συμβαλεϊν τοις τού Μαξιμίνου έπέτρεκαν. 
01 δέ τήν τε μητέρα αυτού έλοιδόρουν, χα\ έπλ φ ιλο
χρηματία διέσυρον, χα\ είς έχεϊνον έξύβριζον ά*ς 
δειλόν χα>. χαταλιπόντες αύτδν άνεχώρουν. Ό Sk 
έρημον βοηθείας δρών έαυτδν, επανήλθε ν είς τ ή ν 

σχηνήν, καλ τή μητρι περιπλαχελς, ώλοφύρετο. Κα\ δ Μαξιμϊνος, έχατδντα ρχον στείλας, κα\ αύτδν AvcH« 
καλ τήν μητέρα, καλ τού; οϊ συ νησα ν αυτοί;, χα\ τής βασιλείας γέγονεν εγκρατής. Μαμαία δέ ή 
Αλεξάνδρου μήτηρ αρετής ήν άντιποιουμένη, καλ βί α σεμνού, ή έν Άντιοχείςί συνδιάγουσα τ φ « Φ » 
καλ περλ Όρίγένους πυθομένη, μετεπέμψατο έξ Αλεξανδρείας αύτδν* κα\ ύττ' αύτοΰ τδν λύγον χ α τ -
ηχηθεϊσα τ ή ; πίστεως, θεοσεβεστάτη γέγονεν, ώς δ Εύσέβιος ίστορεϊ, κα\ άλλοι δέ τίνες τών συγγρα
φέων φασίν. "Οθεν ού μδνον δ κατά Χριστιανών ηρέμησε διωγμός τότε, άλλά καλ τιμής ήξίωντο 
μάλιστα οί σεβόμενοι τδν Χριστόν. Τότε Ούρβανοΰ τής επισκοπής τής 'Ρωμαίων πόλεως πμοεστώτος, 
κα\ Γππόλυτος ήνθει, άνήρ ίερώτατος καλ σοφώτατος, επίσκοπος τοΰ κατά 'Ρώμην Πόρθου γενόμενος, 
δς κα\ πολλά συγγράμματα συνεγράψατο, διάφορα τής θείας Γραφής έξηγησάμενος. Αντιοχείας βέ ή ν 
τηνικαύτα προεστηκώς κα\ τήν έκεϊ τών πιστών Εκκλησία ν Ιθύνων 'Ασκληπιάδης, και Σαρβιανδς 
Ίεροσυλύμων. 

Β Ι<7· Καί ό μέν Αλέξανδρος, έτη 'Ρωμαίων ήγε-
μονεύσας δ*χα, δν είρηται τρόπον άνήρητο. Ό βέ 

X V I . AJexandro, cum decennium Romanis i ia 
perassei ad bunc niodum interfecto, Maximinus 
slatiin supceplo imperio persecudonem contra 
Cbrislianoe movit, t l Ecclesiaruin gubernatores ut 
doclores Cbrisltanorum arcanorum ac praeconcs, 
tolli jusai i : Idquo indignalionecoatra Alexaridram, 
qui Cbrislum coluisscl, fuclsse perhibetur. Ejus 
enim imperatoris insano odio flagrabat: a quo dux 
deleclus, el a Persis lurpissime supcratus, iraai 
illius expenus fuerai. Eraletal tera perseculloni» 
causa, quod in Alexandri familia mulii Cbristum 
Dcam agiioscebant. Quo lempore Ambrosius 
eliam, vir erudilionis amans, qui Originem ad sa-
crarom Liitcrarum enarralionein impulit, sumpii-
bus abunde stippedilatie, el νιι cxpedilis nolariis 

Μαξιμϊνος τήν Αρχήν διεδέξατο, δς αύτίκα καί 
δ.ωγμδν χατά τών Χριστώ ν ύμων έπήγειρε, χαλ τούς 
τών Εκκλησιών προεστώτας άναιρεϊσθαι χεχέλευχεν 
ώς διδασκάλους τού κατά Χριστδν μυστηρίου χαλ 
κήρυκας. Λέγεται δέ κατά μήνιντήν πρδς Άλέξαν
δρον χινήσαι τδν βιωγμδν, ώ$ εκείνου τιμώντος τούς 
σεβόμενους Χριστόν. Έμεμήνι ι γάρ κατ' εκείνου τοΰ 
αύτοχράτσρος, δτι στρατηγδς ύπ' εκείνου προχειρι-
σΟελς, καλ χατά Περσών έκστρατεύσα;, καλ αίσχιατα 
ήττηθε\ς, οργής έπει$ άΟη βασιλικής. Ή ν δέ τοΰ 
διωγμού χαλ δεύτερον αίτιον, δτι πολλολ χατά τον 
"Αλεξάνδρου οίκον ήσαν τδν Χριστδν έπεγνωκάτκς 
Θεόν. "Οτε καί Αμβρόσιος φιλόλογος Ανήρ (βς τΑν 

' - • ρ » » ' * » " 11 \ · 

adblbilis, qui per vices scribercni, ac librariis u Όριγένην ήρέθισεν εί^έξήγησιν τής θείας Γραφής, 
ηοιι paucioribus e l virginibus eleganler seribere 
cdociis, martyrii corona cum Proiocielo presby-
tero redimitus es*e paAibelur. Maximinus rerura 
|Militii8, senalui slalim, ut a railitibas imperator 
appellalus esset, signiQcavit. Nec in Chrisiianos 
diintaxal saevus alque immanis exstiiit, sed in sub-
diios aeqae oranes. Nam et superbus crat, et pe-
cuiiia? avidus, eaque de causa injustisshnus 
c l sahguinarius, deaique plaae lyrannos, ad ra-
piaas ist csedes honiinum eine ulla probabili causa 
ruens : ad quas adeo propensus fuit, ot nec uxoris 
suye viue parceret. Occullandae porro ignobililatis 
suae sludio pairictis dcspectis, hominum obscuro-

και βαψιλή αύτφ έχορήγει τά άναλώματα, καλ τσΐ-
χυγράφους έπτά αύτφ παρεστήσατο άμριβαδ&ν 
τή γραφή χρωμένους κατά καιρούς , χαλ βιβλιογρά-
φους ούχ ήττου; κόρας τε καλλιγραφεϊν ήσκημένας) 
τφ τού μαρτυρίου λέγεται κοσμηθήναι στεφάνη, 
&μα Πρωτοκτήτφ πρεσβυτέρω.,Αύταρχήσας δ' ούτ^ς 
ό Μαξιμίνο; , ευθύς έπέστείλε τή συγκλήτφ τήν έ χ 
τ*ών στρατευμάτων άνά^ησιν ταύτη δηλών έαυτου. 
Ού μόνοις δέ Χριστιανοί; βαρύς υπήρχε κα\ απηνής , 
άλλά κα\ πάσι τοίς ύπηκόοις. 'Τβριστής τε γάρ 
και έρχσιχρήματος, κάντεύθεν καλ άδικώτατος, καλ 
φ-;νων εργάτης, καλ τύραννος άντικρυς, χωρήσαςείς 
άρπαγας κα\ αναιρέσεις ανθρώπων έξ ουδεμιάς εύλΑ-

χμηι farmiliarilalo utebalor. Quibus de causis om- ^ γου λαβής. Τοσούτον δ' είς ριαιφονίας έξώκειλεν, 
nium odia suscepit. Bello Germanis illato, praedas 
ex agris egil, Barbaroram nemine in conspecium 
veniente. Dcinde circa paludes el perpeloas silvas 
apparoerunl. Quo cam Romani irruissent, Diagnani 
eorqai mnltUudinem occiderant. Ila vlcior Maxi-
minus, cum maxlma captivoram lurba reversus 
esi. Sedquia eibiomnia eubdilorum bona vindi-
cabat, oec allam pecuniae rapiendae pccasionciii 
otgllgabai, ae ne sacris quidem ipsts absiinebai, 
oanibas eos mlliici, a quibus impcrator crcatus 

ώς μηδέ τής Ιδία; φείσασθαι γυναικός- κάκείνην 
γάρ άνείλε. Τήν οίκείαν δ' οίον επικαλύπτων δυσ-
γένειαν, τούς μέν ευπατρίδαςήτίμου, προσφκειούτο 
δ^ τούς έξ αφανών. Αιά ταΰτα τοίνυν ύπδ πάντων 
με μ ίση τ ο. Έκστρατεύσα; δέ κατά Γερμανών, τήν 
χωράν αυτών έληϊσατο, τών Βαρβάρων μηδενδ; υπο
φαινομένου. Είτα περί τά έλη και τάς συνεχείς άνε-
φάνησαν ύλας. Κάκεϊ δέ τών Τωμαίων είσελασάν-
των, πλήθη πολλά άνηρέθησαν. Κα\ ούτω νικήσας· 
έπανήλθεν ύ Μαξ.μϊνος, αίχμα)ώτων πλη^ύν i n -
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αγόι*ενυς. aana τά τών ύττηχ^ν αφετερ^4μίν<>ς, Α essct, culpantibuS» Africaiue legionet tmmt ea de 

causa, tum alia quadam re irritatsa defeaerwt. χαΛ χρηματιζόμενο; πάντοθεν, ουδέ τών Ιερών ά* 
άσχετο. Α Πιωμένων ουν ξυ μ πάντων τους στρατιώτας 
τους αυτόν βασιλεύσαντας, οί έν Αιβύη στρατευό
μενο·., ταύτα μαθόντες, προς Αποστασίαν άπεϊδον, 
καί τίνος ετέρας αιτίας ερεθισάσης αυτούς. 01 γάρ 
τών της Λιβύης πραγμάτων επίτροποι τών έν αυτή 
εύπορούντων τάς ουσίας έξ ουδεμιάς ευλόγου άφ-' 
η-ούντο λαβής, χα\ τούς κεκτημένους αύτάς προσ-
απώλλυον. Εντεύθεν άγανακτήσαντες οί έχεί έπαν-
έστησαν, χα! τινα τών έχ τής βουλής άνδρα πρεσ-
βύτην χεχλημένον Γόρδιανόν χαλ άκοντα κατασχόντες, 
διάδημα τε τούτψ περιτιθέασι, κα\ πορφύραν ένδύ-
ουσι, χαλ άναγορεύουσιν αύτοχράτορά τε χα\ Αΰγου-
ατον. Ό δέ έν Καρθαγένη παραγίνεται, και αύτδν 
ααμάνως τψ πρδς τδν Μαξιμϊνον μίσει έδέξαντο * 
σύμπαντες. 'Επιστελλει ουν τή βουλή, χαλ τούς ά γ -
γελούντας τήν άνα£<ίησιν αυτού τοίς έν τή Τ ώ μ η 
απέστειλε. Τών δέ σταλέντων χρονισάντων χατά τδν 
πλουν, και οί έν τή Τώμη μή φέροντες τήν τυραν
νίδα του Μαξιμίνου, πρδς Αποστασίαν χεχίνηντο, 
καλ τάς έχείνου είχόνας χαθήρουν χα\ τψ τυραννώ 
έλοιδορούντο. Είτα γνωσΐ|*αχήσαντες, ώς εί σώζοιτο 
Μαξιμϊνος,ούχ έσται σφίσι σωτηρίας έλπτς. δύω προ
βάλλονται στρατηγούς, Μάξιμο ν τε xaV Άλβϊνον, 
χαλ Αμφω τή βουλή συναριθμουμένους. Τινές βέ 
Καίσαρας αυτούς πρδς τής συγκλήτου ιστόρησαν 
αναγορευθήναι, μήπω μαθσύσης τήν ava£foaiv τοΰ 
Γορβιανου, *9 δέ γε Μαξιμίνος ταύτα μαθών, ώ,ο-

Nam Africanarura provinciarum proearatoret, 
bona locuplelam sine ulla probabili ipecie invadc-
b a n l : oec Jis conleati, ipaos quoqae pesaeasores 
inicidabani. Quarum rerum indignitaie ad seditio-
nem v cojicitali milites, vmim senalofii ordint» 
Gordianum, bominem provectae aelaiis vel UtviUixt 
rapinnt : imposiloque diademaie, dalaqoe parpura, 
iarperaiorent eC Auguslum salulanl. Qni Carikagi-
uem profectus, et Uaximini odio ab omaibos be-
nigne stfsceplus, tilteras legatosqoe de sua deaU 
gnatiaaoad senatommilti;. Qaicum io navigailoM 
moraii eseent, Roraani lyirannidis Btaximtni pcrtam 
<fcfeceronl.· e i alatoia ejos ^vcreis, convida i» 
tyrannam jeceront. Deinde cum temerilatiepem*-
tercl, qnod Maxinr.no incolumi nulla eis saWtti» 
gpts feTmqueretur, duoe ex eenalu ifcxiraooi e i 
AJbinum duces crearaol. Qoidara e i iau ' Gatsares 
a ftenato appeUatos eate /enmt, taif*&tioa*M 
Gordiani adhoc ignorante. Qaibus rebot Maxiat-
nvs cogniUs, roinas cootra senatou spiraas, h» 
lialiara coiitendil. Sed obi Haxiroarti, Albrao t i 
«rbis costodiam relicto, coatra se adveatare didV 
c i i , Aquileiam, qua potiri in primis atadebal» ema 
exercUu Maarorum declinavit. Aquilela vero m 
foil , qiue nunc Veneto dicitur. Sed civibas 6 t t 
fortiter se defendentibu*, ab orbe repalMrt,et a 
Maximo acle victos, in suum tabernacvtara red i i l : 

μησαν έπλ Ίταλίαν, πολλά τή συγχλήτψ απείλησα- (j orloqoe inler ipsius salellilet ct milile* lamaitB, 
μένος. Γνούς δέ τδν Μάξιμον χωρήσαντα κατ* αύτόύ 
(δ γ ά ρ Άλβίνος ε ί ; φυλακήν τής Τώμης έμεινεν 
έν αυτή) έπλ Άχυληίαν άπένευσε, Μαυρουσίους 
έχων μεθ' εαυτού, ταύτην σπεύδων προχατασχείν 
(Άκυληΐα δέ ή νύν Βενετία λέγεται), άλλ' άπεχρούσθη, 
τών έν αυτή Αντιταξαμένων αύτψ γενναιότερον. 
Αποκρουσθείς δέ τής Άχυληίας δ Μαξιμίνος, χαλ 

egressus, ut eos alloquereiur, impelti illoram 
cum fllio, qaem xecuui addoxerat, esi ocetsus 
naius annoa ν el L X , unde vi imperavil. Amboi 
capita ampulata, Aquil/iensibus oaienUU, 
mamque missa suai. Romani vero Maximini 
ia foro palo affixeranl, ul omnibus 
c&ael. 

προσβολών τοΙς περί τδν Μάξιμον ήττήθη, καλ ές τήν οίκείαν σκηνήν άνεχφρησε. ϊτασισαάντων 9k 
τών στρατιωτών καλ τών δορυφόρων αύτοΰ, προήλθε τής σκηνή; μετά τού οίκείου παιδδ;, ώς σφίσι διαλέξα
με νο;. Οί βέ αύτίκα έπελθόντες άμφοίν, άνείλον αυτούς. ^Ην δέ ό Μαξιμίνος ετών πέντε καλ έξήκοντα» 
άφ* ών έβασίλευσεν έξ. ΑΙ κεφαλαλ δέ τών άναιρεθέντων τούτων έκτμηθεϊσαι τοίς τχ έν *Ακυλη|Ι? 
έπεδείχθησαν κα\ είς τήν Τώμην έπέμφθησαν. Οί β' έν τή Τ ώ μ η κατά τήν Αγοράν τήν κεφαλήν t o i 
Μαξιμίνου άνεσκολόπισαν, ίν* είη πάσι περίοπτος. 

ΙΖ». Εντεύθεν β Μάξιμος είς τήν Τώμην έπανελή- XVII. Posthaec Maximus Romam revems, Albia* 
λυθε, κα\ δ Άλβίνος ύπηντήκει αύτψ, καλ δ δήμος ^ obviam egresso, a senalu popuh>qu€ cnm batit 
βέ καλ ή σύγκλητος σύν εύφημίαις κα\ κρότοις αύτδν acclamalionibas el plaosu eel sasceplua» lndt 
ύπεβάξαντο, καλ συ νή ρχον Αμφω, καί ήρχον καλώς. 
Οί δέ γε στρατιώται έδάκνοντο δτι ούκ αύτο\, άλλ' ή 
βουλή καλ δ δήμος τούς αυτοκράτορας προεβάλοντο. 
E l t a καλ αύτολ οί βασιλείς πρδς αλλήλους έσχον 
διαφοράς, και τοΰτ' αίτιον αύτοίς τής άπωλείας 
έγένετο. Γνόντες γάρ οί στρατιώται ώς διαφέρονται, 
έπηλθον αύτοίς, καλ αμφότερους δεσμήσαντες, διά 
πάσης τής πόλεως αυτούς περιήγαγαν, έμποροι νου· 
μένους τε κα\ έμπαιζομένου:, άλλά μήν καλ αίκι?ο-
μένους. Είτα πυθόμενοι ώς οί Γερμανοί άφελέσθαι 
αυτούς καί περισώσαι βουλεύονται, ίνα μή τούτο 
γένηται, άπέκτειναν αυτούς. ΤΟν δ μέν Μάξιμος 
ετών ήν έβδομήκόντα χαλ τεσσάρων, ό δέ Άλβίνος 

antbo ona, et quidem bene imperarunt. Sed mi l i -
%e* aegre ferebaat eos non a se, sed a eeaala ψ+ 
puloqae dcdaraloe esse. Poet ipei eliaat imperaat 
res inter se disseniienies, exilio auo caatani pra> 
buerant. Naro ea dissensione miliies cooaiia, aav 
bos vincalis conslriclos per i oum arbent, pei 
ludibrium et conlumeliani, nec sine verberibta, 
circamduxerunL Deinde cum audivissent, Germo-
nos eripera et coneervare illoa velle: utroa^et 
oceideruk^ quorum Maximus annos LXXIV, Alt4-
nus LX nalus erat. Iraperaranl vel , nt aonnatli 
aucloret sunl, dies xxn, ft\9 ot alii tradunt, noa 
irea inenses integroe. Posi bos qurdam Pompfla> 

http://Maxinr.no
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nuin rcrum polilum esse iradunl; ecd impcrio Α έξήκοντα. Καλ έβασίλίυσαν χατά τινας μίν ήμερα»" 
νιχ per somnium deguslalo, cclcrrime excidi&c. 
Priusquam cnim diio rocnses claberenlur, ona 
cum imperio vila etiam privatum esse: a quibus 
autem, et quibus de causis, cuin scriptum non 
invenerim, silenlio el ipse praeierii. Ei P. Balbinum 
successisse iradunl: qu i , <um par tres menses 
imperii fructnm brevcm percepisael, in Gordiani 
dcsignali imperaloris (ut diclum e*t) ex Africa 
advenio occisas fuerii. Gordianum vero, cum Ro-
manv venisset, acgroiasse, pariim ob exlremam 
aetatem (annos enim LXXIX babebat), pariim quod 
ex longiore navigationis vexatione affliclus esset, 
obiisse, xxn dunlaxat diebue in imperio exaclis: 
filiuntque Gordianuia succc&sorcm reliquisse. A l -

δύο χα\ είκοσι, καθ' έτερους δέ ούχ δλους μήναςτρεί; . 
Μετά τούτους οί μέν Πομπηίανόν τινα (6ί) συγγεγρά-
φασι τήν 'Ρωμαίων έσχηκέναι Αρχήν, ταχύτατα δ' 
έκπεπτωκέναι αυτής, ώς έν όνε ί ρω τής εξουσίας 
άπολαύσαντα. Ούπω γάρ δύο παρεληλυθέναι μήνας,. 
.χα\ στερηθήναι αύτδν πρδς τή μοναρχία χαλ τής 
ζωής άναιρεθχντα· παρά τίνων δέ χα\ διά τίνα αίτίαν, 
μή cύρηχώς, παρεσιώπησα χα\ αύτύς. Μεθ' δν (63), 
Πούπλιον Αντεισαχθήναι Βαλβίνον Ιστόρησαν. KaV 
μικρόν τι χάκεΐνον τής αύταρχίας άπογευσάμενον 
(έπ\ τρια\ γάρ μησλν αύτψ τήν αρχήν περιγράφου-
σιν), άναιρεθήναι χάχβϊνον, άρτι χαταλαβόντος έχ 
Λιβύης Γορδιανού, δς έχεί, ώς ήδη μοι έ££ήθη, 
προανηγίρευτο. Τδν δέ Γορδιανδν τής Τ ώ μ η ς έπ».« 

que alii h«c ita consecuU esse tradunt. Al i i ecri- ^ βεβηχότα νοαήααι, τδ μέν δτι ύπέργηρως ήν (έ£δο-
bunt, quosdam Gordiano in Africa imperalori ap-
pellato, sedilionem roovisse, clGordiani £23 mi-
liles eaccobuisse : muliisqne caesis, alque ipso 
Gordiani (Mio,xenem prae doloris impaiieutia, la* 
queo vilam iinivuse. A l i i , qui joniori Gordiano 
poslpatris obitum cxmorbo imperiuro attribuunl, 
eura Persis iniuHsse belluro ferunt: dumque in 
pugna equo iociialo aciem circumvolilans, suos 
ad rem slrenae gcrendam cuborlalur, ex equi lapsu 
femore fracto Roinam perlaiam decessisse, cunr 
scx aunos hnperasscl. Urbamis Romano ponliflcalu 
annis octo funeius, Maximino imperanle obiit, 
Poniiano successore. Antiocben» Ecclesioe post 

μήχοντα γάρ χα\ εννέα έ6ίω ένιαυτούς), τδ δ' δτι 
χρονοτριδήσας έν τή θαλασσή χατά τδν πλουν, πάνυ 
τεταλαιπώρητο, χαλ έκ τής νόσου ταύτης έκλελοιπέ-
ναι, μόνας είχοσι χα\ δύω ημέρας έν ταύτη διαγα-
γόντα· χα\ σχεϊν έπι τή βασιλεία βιάοοχον τδν οί
κείον υίον, Γορδιανδν . κάχεϊνον καλούμενον, χαί 
δμωνυμούντα τψ οίκείψ πατρί. 01 μέν ουν ούτω 
παρηχολουθήχέναι ταύθ' ίστορήκασιν οί δέ τψ *ρε· 
σβύτη Γόρδιανψάνα^ηθέντι κατά Αιβύην φασ\ ναυ-
τοχράτορι, έπαναστήναί τινας, χαλ μάχης συγχρο 
τηθείσης, ήττηθήναι τούς τού Γόρδια νου, καλ πολλούς 
αυτών, άλλά μήν χαι τδν υίδν αυτού άναιρεθήναι. 
Τδν δέ ύπεραλγήσαντα άπάγξεσθαι, χαί ούτως 

Philelum Zebinus profuil. Sub Gordiano QHo, Pon- Q έαυτδν τής ζωής ύπεξχγαγεϊν. 01 δέ τψ υίψ έχείνου 
τώ νέψ Γορδιανψ τήν τών 'Ρωμαίων ήγεμονίαν μετι 
τδν έχ νόσου θάνατον τού πρεσβυτέρου Γορδιανοά 
προοκληρούντες, κατά Περσών αύτδν γεγράφασιν 
έχστρατεύσαντα καί συμβαλόντα αύτοίς, χάν τ} 
μάχη τδν ίππον έλαύνοντα, κα\ τούς οίχείους παρα-
θα^ύνοντα, χα\ πρδς άλχήν έπαλείφοντα. Όλισθή-
σαντος δέ τού ίππου κα\ συμπεσόντος αύτψ, τίν 
μηρδν κατεαγήναι. Καλ ούτως άναχομισΟηναι είς 
Τώμην , χαλ έχ τού χατάγματος τελευτήσαι, έπι 
έξ ένιαυτί.ύς αύταρχήσαντα. Ούρβανδς δέ ό της 
Τώμης άρχιερεύς έτεσιν άρχιερατεύσας δχτώ, τον 
Μαξιμίνου βασιλεύοντος άπεβίω, δν Ποντιανδς διε
δέξατο. Τής δ* Αντιοχέων 'Εχχλησίας μετά Φιλητδν 
προέστη Ζηβϊνος. ΈπΙ βέ γε Γορδιανού τού νέου 6 

liaao Romano pontifici, gexlo minisierii anno de 
funclo, succcssil Anleros, ac paulo post in aliam 
vilam migravii. Post quem Flaviauus, divino suf-
fragio, ul narrat Euscbius, episcopaiuni csl ade-
pius. Ferlur cn in i , fidelibus deligendi pontificis 
rausa congregalis, FJavianuin quoqne recens ex 
agro advcnisse, ncque ab ullo raenlionem esae 
faciam, quasi is Ecclesise praifuturus essei : scd 
concilium curasse, quemnam ex aliis anlefcrrct. 
lulerea colunibam advolanle.nK capili illius inse-
disse, atque indc onincs veluti signo dato una voce 
cxclatnasse, eum dignum ponliRcala : ac citra ullam 
cunclationem in ibrono collocaiuni-esse. Tum Ze* 
bino quoque Anliocbhe defunclo, saccesjill Babyla. 
Origeacs vcro sub id lempus Gxsarea; PalaeslinaB ^ τών έν Τ ώ μ η πιστών προεστηχώς Ι)οντιανδς μετ-
degens, praelcr aiios qui undique confluxerant, αλλάξας τδν βίον , έσχε διάδόχον τον 'Αντέρωχα, έν 

Varia lectiones et notcD. 

(64) ΠομχηΤατότ. ijaximo et Albino Publium 
euccessisse scribit aucior Chronici Alexandrini, 
huicque Gordiamim fu;niorem ; is autem Publius 
Maximus Balbinus Pupienus vocabaiur, qoem 
eumdem esse cum Ponipeiaho Zonara? putat Ca-
.«aubonos. Is vero, Pompeianus Civica, consul fuil 
cum Gordiano sccandum, cujus consulalus mcn-
;io est in vcieri inscriplione uupcr cdila a Tbonia 
Reinesio; 

Θ. K» 
ANTONEIA ΜουΟΑ 
ΚΑΙ Μ. ANTQNEINOC 
ΑΛΚΜΑΝ ΦΙλΟΟΟΦ. 
CM0IK. ΑΝΕΘ 

Π. Τ . . 
ΑΤΤ KAIC. Μ. ΑΝΤΟΝία 
ΓΟΡΑΙΑΝΟ ΤΕ (xcrtl. Β.) 
ΚΑΙ ΠΟΜΠΙΙΑΝα 
ΚΙυΤΙΚΑ KOC. 

llujus Pompeiani gcnlili»' fuil Scxius Velidenira 
Givica Pompeianu» consul cuai L . Galonio Coui-
roodo an. VI. G. 888. 

(65)77βρέ;(Τ/ώΛησα xa\ avroc' ol δ* irepor n-
ra μβθ' br. Locuiii ltiir»c Woltiui u l mcndosunt 
nolat in iribus Codicibu» uadc tria baec vcrba ia 
versiove, ol δ' έτερον τινα omUil : et rcvcra 
desunt in codd. Rcg. el Colbertco. 
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έξ Ιτεσ: τή λειτουργία έσχολσχώί. Ό δέ γε Άντε- Α elfom roagnem Grcgorium, mlrlflcum illum, audi-
ρ»ος, έπλ βράχιστον πάνυ καιρδν τήν Έκκλησίαν lorem habuil, el fralrem ejux Albcnodoruin. Tura 
ΙΟύνας, πρδς άλλην ζωήν μετελήλυθε. Μεθ' δν Φλα- quoque Africanns bigloricus iiotcclialiir. 
βιανδς θεία ψήφψ τ ή ; άρχιεροισύνης τετύχηκεν, ώς ίστόρησεν δ Εύσίβιος. Αέγεται γαρ τών πιστών 
άΟοοισθέντων, ώστε τδν μέλλοντα .τής επισκοπής προστήναι, παρ' αυτών έχλεγήναι · παρείναι καλ 
τδν Φλαβιανδν Αρτι ήκοντά έξ αγρού , μή μέντοι παρά του λόγον γενέσθαι περ\ αυτού, ώς προστησο-
μένοο τής Εκκλησίας, άλλ* έτερους είναι περ\ ών ήν τοίς συνειλεγμένοίς φροντις τίς άν προχριΟείη 
αυτών. 'Εν τοσούτψ δέ περιστεράν χΛταπτήναι, χαλ έφιζήσαι τή τοΰ Φλαβιανού χεοαλή' κάντεύθεν απαν
τάς τουςήΟροισμένους έχεί μι$ φωνή χρήσαέθαι, ώσπερ άπδ συνθήματος, και Άξιος, έπιβοήσαι αύτψ, 
χαλ τ ψ τής άρχιερωσύνης θρόνψ τδν άνδρα προσενεγχείν, μηδέν τι μελλήσαντας. Τότε χαλ t τής έν 
Άντιοχεία τών πιστών Εκκλησίας προεστηκώς Ζεβίνος τδν, βίον * λιπών, ύπδ Βαλύλα διαδέχεται, 'Βρι-
γένης δέ κατά τήν έν Παλαιστίνη διατριβών τηνιχαΰτα Καισάρειαν, πολλούς μέν κα\ πολλαχόΟεν 
έχέκτητο φοιτητάς. Είχε δέ καλ τδν μέγαν Γρηγόριον τδν Θαυματουργδν, κα\ τδν τούτου όμαίμονα Άθη-
νίδωρον τών εαυτού λόγων άχροατάς. Τότε δέ κα\ Άφρικανδς δ συγγρ*9 β ί Χ έ γνωρίζετο. 

ΙΙΓ. Μετά δέ τδν νέον Γορδιανδν έτερος αύθις Β XVIII. Posl Gordianum junioretn, alius Gordia-
Γορδιανδς τής αρχής έπελάβετο, κατά γένος (ώς nos, defuaclis, ut ferlur, genere conjuiieius, im-
λόγος) προσήκων τοίς άπελθούσι Γορδιανοίς. "Ος 
έκστ.^ατεύσας είς Πέρσας, κα\ πολεμήσας αύτοίς, 
Σαπώρου, τού υιού Άρταξέρξου τοΰ έθνους ηγεμο
νεύοντος, ήττησέ τα τούς εναντίους, κα\ Νίσιβιν 
καλ Κάρας 'Ρωμαίοις αύθις έπανεσώσατο, ύπδ Περ
σών έπί Μαξιμίνου ύφαρπασθείσας. Είτα πρδς Κτη
σιφώντα γενόμενος, έξ επιβουλής Φιλίππου τού 
έ-άρχου τοΰ δορυφορικού Ανηρέθη. Ούτος γάρ δ 
Γορβιανδς άρξας, έπα ρχον τδν οίκείον προχειρίσατο 
ί!*νβερδν, Τιμησοκλέα καλούμενον. Μέχρι μέν οδν 
ττεριήν ούτος, καλώς είχε τά τής εξουσίας τψ αυτο
κράτορα, καί κατά £ούν έφέρετό οί τά πράγματα. 
Τιμησοκλέους δέ τελευτήσαντος Φίλιππος προ κε χεί
ριστο έπαρχος. ιΧαλ στασιάσαι τούς στρατιώτας 
βουλόμενος,τάς αυτών αιτήσεις ήλάττωσεν, ώς τάχα 
τούτο κεκελευκότος τοΰ αύτοκράτορος. Οί βέ φασιν, 
δτι τδν σίτον έπέσχε τδν είς τδ στρατόπεδον κομιζό-
μενον, ώστε τούς στρατιώτας ένδεία πιέζεσθαι, 
κάντεύθεν αυτούς πρδς στάσιν έρεθισθήναι. Στασιά-
σαντες δέ κατά τοΰ αύτοκράτορος έπανέστησαν, ώς 
αιτίου αύτοίς γεγονότος λιμού, καλ έπελθόντες αύτψ, 
άπέκτειναν αύτδν, έπλ ένιαυτούς ήγεμονεύσαντα 
έξ, κα\ αύτίκα ό Φίλιππος έπεπήδησε τή άρχή. 'Ος 
β* άπηγγέλη τή γερουσίφ ή τοΰ Γορδιανοΰ σφαγή, 

:c 

periam suscepit. Ιε Sapore Artaxerxie Persarum 
regis filio acie superalo, Nisibim ei Cariam recti-
peravit, aPersie, Maximiao imperante, Romanis 
erepias. Deinde Cleaiptaonlem profectus, insiulis 
Pbilippi pnefecli praHorio periil. Nam cura rerum 
potitus essei, Tiaicsoclem socerum praefectum pne-
lorio designavit; eoqee sopersiite, 624 r e s i m -

perii beae se baboerunt prospereque euccesserunt. 
Eo vero defuncto, Philippus prafecius destgnalus, 
u i B e d i i i o n c m coneiiarei, slipendia mililum mi -
nuisae diciiur, quasi id jussisset imperator. Al i i 
fruracntum, qaod in caslra perferendum egsct, 
cam inbibaissc fcrunl: ilaque niiluea commealus 
penuria laborantes, conlra imperalorem lanquam 
famiscausam insurrexisae, euiaque gexio iinperii 
anno occidisse, PbHippum vcro stalitn summam 
rerum arripuisse. Nunliala Gordiani ea?de, a gc-
italu Blarcum qucmdam pbilosophum statita C«-
aarem rcnunliatiim cssc : qni airte firmatum im-
perium, in p a l a t i o rcpenle obieril. Eo mortuo, 
rerum p o i i i u m Severum iloslrlianiiro : qui c i ipse 
fejre p r i u s q i i a r a babcnas imperii capesscret, vena 
propier incrbuin incisa, nafcurse debitura persol-
vrri i . 

έτερον αυτοκράτορα διήγειρεν αυτήν προχειρίσασθαι, καλ άνείπεν αύτίκα Καίσαρα Μάρκον (04) 
τινά φιλόσοφον. Ό δέ πρ\ν έρείσαι τδν πόδα τή αύταρχ.α, θνήσκει αίφνίδιον έν τψ παλατίψ διάγων. 
Τού δέ θανόντος, κρατεί τής 'Ρωμαίων ηγεμονίας Χιυήρος δ Στιλιανός. Άλλά κα\ ούτος ούτω σΛεδδν 
ταύτης έπειλημμένος, απέτισε τδ χρεών. Νοσήσας γάρ καλ φλεβοτομηθελς έτελεύτησεν. 

W. Έπανελθών ουν ό Φίλιππος («5), εγκρατής D XIX. Philippae ab expeditione revepsue, Impe^ 
έγένετο τής τών Τωμαίων άοχ^ς. Έν δέ τψ έπα ν - rium Romanun» oocupavit, Philippo filio in via 
ιέ ναι τδν υίδν Φίλιππον χοινωνδν τής βασιλείας 
προσείλετο. Σπονδάς δέ πρδς Σαπώρην θέμενος τδν 
τών Περσών βασιλεύοντα, τδν πρδς Πέρσας κατέλυσε 
πόλεμον, πχραχωρήσχς αύτοίς Μεσοποταμίας χα\ 
Αρμενίας. Γνούς δέ Το>μαίους άχθομένου; διά τήν 
τών χωρών τούτων παραχώρησιν, μετ' ολίγον ήθέ-
τησι τάς συνθήχας, κα\ τών χωρών έπελάβετο. *Ην 

collega ascilo. Gum Sapore Pcrsaram rege paccra 
feck, Mesopotaaiia e l Armenia concessis. Sed curo 
Romanos earuro provinciarum jactoram graviter 
ferre intcHexisset, paulo post pace abrogata, eas 
defendendas suscepil. Fui l autem Sapores, ut fe-
ruat, tanta mole oorporis, quania co lempore visa 
noadum fuil. Bbilippus a bello Persico ra.vergus, 

V a r i ® lectiones et noUe. 
(G4) Mdpxor. Marci et Scveri Hosliliani impe- nuni, qnt Marci pariier meminrt, ecd in anriU 

r'«i roemoria uni Zonanu debeiur, ut pri.dem ob- uiriusqtie imperii mifuni in modum peccai. 
icrvatum · a viris doclis. Posteriorem Stylianum (65) *ExareJ$u>r ούν ό ΦΙΛ'.χχος. Aller codex 
|H;rperam vcrlit Wolflus, divulso a voce ό. Cor- , addil έκ τής στρατείχς, inquil WolTius : at desui.l 
cuplo cliaai Ιουστινιανός appcilalar apud Ccdrc- in Reg. c l C o l b t i l . 
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crga Cbristiano* bene affcclas fuit; ac jffluis Α 41 6 Σαπώρ η£, ώσπερ ίστδρηται, υπερμεγέθης τό* 
aactores quidam enat, eem Cbrisdanam tdem am-
piesam, in ecciesia coramunia cum Chrisiianift 
v o u fcciat*, ei pcccaia sua non graYatim coafes-
MUII esac Nam cam a pneposiio Eccleeiae ad com-
•mnionem uon admitlerelur, nisi confilert vellet, 
c i tMMnea eoum inter poemtenies proflteri : baud 
rectisasae. Qui vero eum martyrb Eugeniae patrem 
eate tradunt, errant. Ifain is qoidem et ipse prae-
fceios fnisae narratur*, sed Msjpll, non praetorio: 
ac poat Chrinianam tdem, posito magistrain, Chri-
slaav foriiler profeaeus, ac marlyrii corona ofnaios 
est. Hic autem PhUippos imperat&r cum suacepto 
advcraas Scythas bcllo, Romam rediisaei, Marinus 
qoidam ordinum ductor a militibos in Mysia impe-

βγκον του σώματος, και οίος ούπω τότε'ώφθη Ανήρ. 
Έπαναζεύξας δέ ό Φίλιππος, ευμενής ήν τοίς Χρ§-
στιανοϊς, μάλιστα 6ε χχτάένίου;, καλ προσετέθη τ | 
πίστει Χρίστου, ώστε καλ ευχών έπ' Εκκλησίας 
κοινωνήσαι Χριστιανοίς, καλ ασμένως ίξιγοραυαπι 
δσα οί ήμαρτητο. Ού γαρ Αλλως είς κοινωνίαν παρά 
τού προεστώτος της Εκκλησίας έδέχετο, εί μ ή 
έξομολογήσεται, καλ τοίς αίτούσι μετάνοιαν έαυτδν 
καταλέξει * κάκείνον λέγεται πειθάρχησα*, •ασλ 
μέντοι τινές τούτον είναι τδν πατέρα τής μάρτυρος 
Ευγενίας (66), άλλά περλ τήν δόξαν ταύτην πεπλά-
νηνται. "Επαρχος μέν γάρ κάκείνος γενέσθαι ίστό-
ρηται, άλλ' Αίγύπτου, καλ ού τού δορυφορικού· καλ 
μετά τήν είς Χριστδν πίσττν εκείνος παραιτησάμε-

ra;or eet delectoa. Qoa sedilione lorbatus cnro Β νος τήν αρχήν, υπέρ της είς Χριστδν ομολογίας 
apad leaaluai verba faceret, caeteris tacentibw. de 
Marioo 625 e ' noa laboraadom esae dtiit Deeius, 
qeod Mt taomo regno iadignas, u l l roa mllitibos 
oeddendas es ie l : idqua ut ille pnedixeret, pauto 
post accidit. Qoa de caosa Philippas Deciura admi-
ralux, ia My&iam abire et sediilonis auciores pu-
adre jastit. b vero can legaUonem, quod nec sibi 
seqae millenti futura esaet u l i l i s , deprecatna: 
tamen urgente Pbilippo, abiit inviias, e l a mi l i l i -
bas ftialnn slriciis ensibas accipere imperium, 
qaaniamvis recusaret, coaclos, Philippo scribil, 
ne tarbetor: se enim, obi Romam venerit, posi-
lorura esse iasigaia iuiperii. Qaod Pbiiippus non 

ήνδρίσατο, καλ μαρτυρίω κεκδσμηται. Ούτως δ* Α 
αυτοκράτωρ δ Φίλιππος πρδς Σκύθας άραμε νος πό
λεμον, είς Τώμην έπανήλθεν. Έ ν δέ Μυσοίς Μα
ρίνος (67) τις ταξιάρχης ών, παρά τών στραταυτών 
βασιλεύειν ήρέθη. Καλ διά τούτο δ Φίλιππος τεθορύ-
βητο, καλ τή συγκλήτω δεειλέχθη περι της,στάσεως. 
Τών άλλων δέ σιωπώντων, δ Αέκιος μή δείν φρεν-
τίζειν είπεν αύτψ περ\ τού' Μαρίνου, ώς παρ' αυ
τών άναιρεθησομένου των στρατιωτών, οία αναξίου 
τής βασιλείας τυ^χάνοντος. "Ο μετ* ολίγον χατΑ τήν 
εκείνου γέγονε πρό^ηαιν . Οαυμάσας ούν δ Φίλιπ
πος διά τούτο τδν Δέκιον. Απελθείν προετρίπετο είς 
Μυσίαν, καλ κολάσαι τούς αιτίους τής «τάσεως. Ό 

credeae, belluai ci in la l i t : coinmissoque praslio, Γ δέ τήν άποστολήν παρητείτο, λέγων μήΟ*έαυτψ 
s n J : W . . J ~ Λ Ι · r k L i i * . » _ - ι _ Α - Ι » . ι—r Χ—Λa.Tt^ in prima acie dikuicans ona com filio Pbilippo cc-
cidiu Quibus soblalis, univerei se ad Deciura con-
tulcrunl. Regnatil aulem, ut quidaoi Iradunl, an-
iiot v, ul alii v i , et lolidem menees. F o i l aulem 
Boslris oriondus, ubi rcguo politua, Pbilippopolim 
de eao nomine condidit. 

μήτε τψ στέλλοντι συμφέρειν αύτδν εκεί Απελθείν· 
δ δέ Φίλιππος καλ έτι ένέκειτο · κακείνος καλ Ακων 
Απήει, καλ Απελθόντα ευθύς αύτδν οί στρατιώται 
βασιλέα εύφημη σαν. Τού δε άπαναινομένου, τά ξίφη 
σπασάμενοι, δέξασθαι ^αύτδν ήνάγκαααν τήν αρχήν. 
Γράφε» ούν εκείθεν τψ Φιλίππφ μή ταραχθήναι· t l 

γάρ έ πίστα ίη τή Τ ώ μ η , άποθήσεται τά τής βασιλείας παράσημα. 'Αλλ'άπιστήσας τούτψ ό Φέλικ 
πος, έξεστράτευσε κατ* αυτού · κα\ συμβολών τοίς τού Αεκίου έπεσαν έν τοίς πρώτοις Αγωνιζόμενος, 
Σύν αύτψ δέ καλ δ υίδς αυτού Ανήρητο Φίλιππος* ών θανόντων, τψ Δεχίψ ξύμπχντεν προσεχώρησαν. 
Εβασίλευσε βέ χατά μέν τινας πέντε ένιαυτούς, καθ* έτερους βέ έξ, έπλ τοσούτους μήνας, 'ελρμητ· 
β' έκ Βύστρων, δπου καί πύλιν βασιλεύσας επώνυμο ν έαυτψ έδομήσατο, Φιλεππούπολιν (68) δνομάσας 
αυτήν. 

X X . Enimvero Deciug omoibua legionibus ac- D Κ'. Ό γε μήν Αέκιος πάντων, ώς είρηται, τών 
ccpti* Romam profectue, imperium firmavit; alque στρατευμάτων προσχωρησάντων αύτψ, είς τήν Τ ώ -
tjua amplitadioe ac nefotioftMt maUiUidine coa-
aidcrala, ut qaidam aiant, Valerianam collegam 
agcivit: et uierquo alterom coherUlus, pertecniio-
nem airocissimam coalra Ghritiianos insulaerant. 
Soot qui dicaat, Pbilippi odio, Cbrigliaaoraro cal-
toris, Decian n o s i m persecutnm etse. Ulu l esi, 
conlra fidclee profecto insaniit. Eo teopore Fla-
viaaas, Ecclesias RomanaB epiacopus, martyrio 
• i l a e fluiit. Iiem Babylas Aaliochenua, et Alexaa-

μην έπανελήλυθε, καλ της ηγεμονίας γέγονεν εγ
κρατής. *Α>ποσκοπήσα^ δε πρδς τδν τής εξουσίας 
δγχον, καλ τήν των πραγμάτων οίκονομίαν, ώς ένιοι 
λέγουσι, τδν Βαλεριανδν έπλ τή τών πραγμάτων 
διοικήσει προαείλετο. Καλ αύτίκα Αλλήλους είς θεο-
μαχίαν παρακ ροτή σαντες, βιωγμδν έπήγειραν χατά 
τών Χριστωνύμων σφοβροτατον. Είσλ δ* οί καλ δι' 
έχθος τδ πρδς τδν Φίλιππον φασι τοίς Χριστιανοίς 
έπιθέσθαι τδν Αέκιον, οία παρ* εκείνου σεβαζομέ-

Vario lectiooes et noUe. 

(66) ΕϋγβτΙαϋ. Vidf Casaabonam ad B i s i . Au-
gvsUtn, P. 201, ii fdit. 

(67) Μαρίνος, tslius Marini, przter Zonaram, 
meniiuit eiiam Zosimus : cujus caeieraui vix 

alibi mentio ocevrrit. 
(6H) ΦαιχχούχοΜτ όνομάσας. Yide obsertaD 

a Scaligeroad Eusebium, pag. 245, nedi l . 
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νοις. Έμεμήνει γουν κατά τών" πιστών, δτι και Λ *tor Hierosolyrailanus cpiscopus, qtii ηοιι tnm pn-
Φλαβιανδς ό της έν Τ ώ μ η προϊστάμενος Εκκλη
σίας έτυχε τέλους μαρτυρικού; χα\ Βαβύλας ό τών 
έν '^έντιοχε(α πιστών τήν. Έκκλησίαν βιέπων, χαλ 
"Αλέξανδρος δ τών Ιεροσολύμων επίσκοπος, δς ού 
τότε πρώτως ύπερήθλησε της είς τδν Σωτήρα Κύ-
ριον πίστεω;. Αλλά χαλ πρώην, ώς ήδη προέίρηται, 
χαλ τοτε δέ καθειρχθελςι· χατα τδ δεσμώτη ριον 
τελευτφ. Ίελλά χαλ δ μέγας, Κυπριανός της Καρ
θαγένης έπίσχοπος ών τηνιχαύτα της εΐς Χριστδν 
ύπερήθληιε πίστεως. Τών ουνείρημένων αρχιερέων 
μετηλλαχοτων τδν βίον, έν μέν Τ ώ μ η Αντ\ Φλαβια-
νοΰ Κορνήλιος έπεσκόπησεν, έν 'Αντιοχεία δέ Αντί 
Βαβύλα Φλαβιανδς, χαλ έν 'Αλεξκνβρεία Διονύσιος, 
έν δ* Ίεροσολύμοις Αντλ Αλέξανδρου ΙΙαζαβανης, 

mum pro Cbristiana fide decerlavii, *ed prius 
eiiam, ut jam exposiluin c s l : luui vero in carcerc 
obiiL Sed ei niagnos Cypriajius, CaribagiuieBsir 
eptscopos, pro Chrialiaoa ύά&certavil. His igitur 
pouliftcibu* defonciis, Ronwe Flaviano Corneliae, 
Aiiliocbeno Habylas Flavtaoux, Alexandriu» Uiony-
aiot, HiciOSolymis Alexaadro Mazabanes socccssil. 
Sed ei alii plurimi niarlyrii dignitale-soni ornali. 
Tuac eliam Origcnas ad lyrannicum tribunal n l 
Chrisii ciiltor addoctos esl, sed bonore mariyrii 
caruil ratfer, ei oegato, ut apiuor, a Deo ob per-
versas opintones. Nam lormenta &β }*m «*per-
los, tamcn ordinem.deserait.Hic, ut aine diclam 
est, cuni doctrinaet cloqueniia excellerel, saper-

χαλ Αλλοι δέ πλείστοι μαρτυρίου τοτε χατηξιώθησαν. Β k>ia et arroganlia elalas, veterum sanclorura Pi l rum 
Τοτε χαλ Όριγένης παρήχθη μέν είς βήμα τυραν-
νιχδν ώς σεβόμενος τδν Χριστδν,ούχ έτυχε δέ τέλους 
μαρτυρικού, οΐμαι τού βεοΰ ταύτης αύτδν μή κρί
να ντος Αξιον διΑ τδ περλ τΑ ορθόδοξα δόγματα τού 
Αθλίου έχείνου Γιάστροφον. Αειποταχτεί γΑρ, χαλ 
ταύτα μετΑ πείραν βάσανων, Ού*ος, ώς έμπροσθεν 
είρηται, μέγας, έν λόγοις γενόμενος, κάντεύθεν 
ύπερφρονήσας χαλ άλαζονευσάμενος, ού τοίς' τών 
πρδ αυτού υστέρων Ιερών ήκολούθησε δογμασιν, 
αλλ1 έαυτφ Θα££ήσα;, χαινών δογμάτων είσαγωγεύς 
έχρημάτισε, χαλ βλασφημίας εϊς τε τήνάγίαν Τριάδα 
χαλ τήν θεία ν ένανθρώπησιν έχ τού πονηρού θη
σαυρού τής χαρδίας αυτού έξηρεύξατο, χαλ πάση\ς 

decrelis negleclU, novaruin opinioiium au' tor ease 
non dubitavil: el blaspbemias in saoflaui Trioi ia-
tero, diirinamque inhumafcaiioDem ex improbo cor-
dis ttti ibeaauro «ruclavit, nec ulla fere secia et l , 
cai noa iiiiiium prabuerii. Nain et unigenitura Dei 
Filium condilum esse docuii, a paierna gloria et 
etsenlta alienam : el Spiriiuai sancium infra Palris 
et F i l i i dignitatem collocavil, afflrmana, ncqoe 
Patrem a FiJio, neque Filiuro a Spiriiu sanclo possa 
cern i : ot nec Spirilum ab angeiis, nec angeloa ab 
hominibos.Ac b * sunl Origenis in sanclam el con-
aabstanlialem Triniiatem blasp^einian CircaChrisli 
vero inbumanaiionem, Cbrisiuro aniaiatam carnem 

σχεβδν αίρέσεως έγένετο αρχηγός. Τόν-τε γάρ μο- g ex aaacla Yirgine assompftisae impie Degal; seu 
νογενή του^βεού Τίδν χτιστδν έβογματισε, χαλ τής ~"" 
δόξης αύτδν ήλλοτρίου χαι τής ουσίας τής πατρικής-
χαλ τδ Πνεύμα τδ Αγιον ύπεβίβαζε τής τοΰ Πατρ^ 
Αξίας χαλ τού ΙΊού, λίγων ώς ούτε τδν Πατέρα 
δύναται δρ$ν δ Τίδς, ούτε μήν τδν Τίδν τδ Πνεύμα, 
ώσπερ ο^δέ οί Αγγελοε τδ Πνεύμα, ούτε τούς Αγγέ · 
λους οί Ανθρωποι. Αύται μέν αί π ιρ \ τής Αγίας χα\ 
ομοουσίου Τριάδος βλασφημία ι Όριγένους. Περλ δέ 
γε τή(ν ένανθρώπησιν του Υίού τού βεου έβλαιφή-
μεχ> βυσσεβώς είσάγων μή σάρκα έψυχωμένην έκ 
της Αγίας Παρθένου λαβείν τδν Χριστόν. *ΗνώσΟαι 
γάρ έμύθεύετο τδν μονογενή τού Θεού Τίδν πρδ 
καταβολής κόσμου τ φ νφ, δ̂ν άνέπλαττεν έχείνος 
έκλελεγμένον, χαλ χλόνον ούχ ύποστάντα, χαλ σύν 

uuigeailum Dei Filium ante mondnm condilam 
nieati aniluin fui&se fabulalur, eteleUuui esaa 
Ongit, t l ramum qoi aliquando DOD fuerrt, cuqi 
eoqae exlrerais lemporibus inbumanaium eaee, 
aseutnpta carne abaque anima inteHigente etra-
lione pnedita : ac rarstit deposuisse earnem Do-
niinuoi, el finem babiiurum esxe ejus regnuin eia-
luit. Et dajmones in integruni rcsliluendos eaae 
Iradi l : el supplicium finili, non anerni forc leui-
poris, purgalioui deliciorum omnium destinalam: 
qua peracla, oiniue ad uDilatem redilaros ease, 
lam homiiies qaam da?moncs. UniUlis aotero illhis 
rationetu, seu nugae potius, cum siae multis ver-
bie declatari haod possinl, praHenroieimus, ul et 

τούτψ έπ* έσχατων ένανθρωπήσαι, xaV σάρκα προσ- D aHas ejus blaspbeniias. Alque baec de Origene, qui 
ειληφέναι ?ίχα ψυχής νοεράς τε χαλ λογικής. Καλ 
άποθέσθαι δΛ τήν σάρκα πάλιν τδν Κύριον, χαλ τέλος 
έξειν τήν βασιλείαν αυτού εδογμάτιζε: Κα\ τών δαι
μόνων είσηγείτο έσεσθαι μέλΧειν Αποχατάστασιν, 
χα\ τήν χόλασιν χρονιχήν, Αλλ* ούχ αίωνίζουσαν* 
πρδς χάθαρσιν, δέ τών αμαρτημάτων γενήσεσθαι, 
μετά τδχαθαρθήναι δέ, πάντας εις τήν ένάδα άπο-
καταστηναι, χαλ τούς ανθρώπους χαί τούς δαίμονας. 
Τά δέ περ\ τής ένάδος ταύτης πολλής μαχρηγορίας 
δεόμενά, ίν* δ ταύτης ύθλος σΛφηνισθείη, παρείθη-
σαν, ώσπερ χαλ άλ)α τών έχείνου βλασφημιών. Τά 
μέν ούν χατά τδν Ώριγένην, δν έχάλουν χαλ *Αδα· 
μάντιον, έν τούτοις. Τότε δέ χα\ Ναυάτος, τ η ; χατά 
'Ρώμην Εκκλησίας πρεσβύτερος, αίρεσιάρχης 

eliara Adamanlius dicebatar. Tum Novalus qaoque, 
Romauae Ecclcsise prc«byier, baeresiarches exsliii l : 
eoromqne qui se Gaibaros seu Paros dicunt, prin-
ceps: iis qai perseculione lerri l i , simulacris iainio-
larunt, et post, agnjio peccato, se coiivertuni, 
pceniieuliam negans, el supplices ac delicti niedi-
cinam dolcnler afllicloque aninio requirenies non 
admiitens. Contra hunc Rpnue concilium e»l indi-
clum, ctii CorneHus praefuit: ia quo decreium est, 
leuopore perseculionis lapsos recipiendos, si se 
converterim, 627 e l pOBnilenlias incdiciaa cu-
raados eese. Novalum vero sancii i l l i paires, con-
cilii decrelo non acquiescenlem, Ecclesia pulsuai* 
o l fralrom bosietn, abdicarunt. Eusebius qaoqae 

http://ordinem.deserait.Hic
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bistoriam quaaidam cx cpisiola Dionysu Ale\:m- Α έγίνετο, κι ΐ των καλούντων εαυτούς Καθαρούς 
«Irini cpiscopt, bujiisniudi, iis vcrbis ab ipi»o de- άρχηγδς, άρ\ούμ*νο; τοίς έν τφδιωγμώ ύποκύψασι, 
scripla., qu;v scquunliir, rcfcrl: Fuit apud not fi- χαί θυσίαν τοίς είδωλοις προσαγαγού«ν, ε ί τ ' έπ:-
dclis quidam tcncx Serapio, vita inculpale acta, στρέφουσι, xal έξομολογουμένοις, τήν μετάνοιαν 
ud fit persecuiione lapsus, qui cum $<vpe opem tm- xa\ προσπίπτοντας αυτούς, xat θεραπείαν ζητού · -
p!orarettuc ob nacripciiim simulucrit (acluni α ne- τας τού σφάλματος έν μεταμέλεια και συντριβή 
utine audirclur: (V.yrolus t per intcgrum tridntnn καρδίας, μή προσιέμενος. Καθ* ού xal σύνοδος ϊ* 
viutiti *t sentus expers jacuit. Die quarta moibo Τ ώ μ η συνέστη, Κορνηλίου ταύτης προϊσταμένου. 
nounihU rtmisso, per nepviem $ibi fcsiinanter pre- Έν ή προσδέχεσθαι μέν τούς έν τψ «χιρφ τού βιω-
tbgterum aliquem acceni jnuit, ac rnrtvt muttu j a - γμού παραπεπτωχότας β*ίν, έδοξεν, επιστρέφοντας, 
cuil. Accurnt puer ad pretbgterum ς qul c*m ob χαλ μετανοίας φαρμάχοις θεράπευε ιν αυτούς. Τδν 
tnorbttm venire ηοη postet, ego aulem εοε qui e 9ita δέ Ναυάτον τοίς τή συνύδψ βύξασι μή πβ:0ύμενον, 
discederent, εί peterenl, prwserlim l i pritu etiam οί θείοι Πατέρες έχείνοι της Έχχλησίας άπηλλο-
tupplicauenl, abtolvi ju$*itsem, tcf cum ερε bona τρίωσαν, xal άπεκήρυξαν ώς μισάδελφον. Μέμνητιι 
murerentur : parum de EucharUtia dedit pvero, ae δέ τίνος ό Εύσέβιος ιστορίας έξ επιστολής Διονυσίου 

ul made[acerct> acteni in οι instillant. Quam Β τής Άλεξανδρέών Εκκλησίας έπισχοπήσχντοςτοιαύ-
cum puer afferens appropxnquattel, priutquamittgre- της. Φησλ γάρ ταύτ' έπιστείλαι πρδς 0ήμα τδν Διο-
deretur, denno recreatus Serapio : Adct, inquh, fili? νύσιον * Σαραχίων τις ήν χαρ' ήραν χιστός γέ-
tUi autem presbyter venire ηοη poluit, lu larnen ρων, άμέμχτως μέν βιούς, έτ δέ τφ χειρασμφ 
qnod mandatum cit, exteqvete, meque abiohito. χεσών. Οδτος χοΛΛάκις έδειτο, χαϊ ουδείς χρυσ-
lnstillavU ρηετ EucharUtiam in οε tenit: qui cum εΤχεν αύτφ (χαϊ γαρ έτεθύκει)' νοσήσας δέ.τριών 
parum degUluut, statim cx*piravil. Νοηηε νετο έξης ήμερων άφωνος διετέΛεσε χαϊ αναίσθητος, 
nidenter εοχεετναίχε, εοχεοχε exspcctavit, dum εο/- ΆνασφήΛας δέ τή τετάρτη βραχύ, χροσεχαΛέ-
teretur ? ρεεεαίοαηε ioluto, propter multa bona qwt σατο τδν θυγατ^ιδυύν, χαϊ, Σχεύσοτ, είχε, 
(εεεται confiUri ροιεεί ? Hxc in epistola Dionysii χάΛεσδν μοι τών χρεσδνχέρων τινά. Καί χάλοτ 
rcieroniur. Dccras vero sic erga Clifisli cultorcs ήν άφωνος* "Εδραμεν ό χαϊς έχϊ τίψ χρεσδύτε-
affeciu», nondum utlegro biennio io imperio cxacto, pov, ό δέ άφιχέσΰαι μέν ούκ ήδυνήθη {καϊ γάρ 
lurpissiiue peHit. ffam cum barbarorum, Bospbo- ήσθένει), έντοΛής δέ xap% έμού δεδομένης, τούς 
ruin popnlaiitium, aiultos occidisset, biqoe in an- άχαΧΧαττομένόνς τού βίον, el δέοιντο, χαϊ μά-
gaslias redacti, sc omnem prxdam reddiiuros pro- Λίστα εί πρότερον Ιχετεύσαντες τνχοιέν, άφίε-
niitlcrcnt, si discederc sinercnlur , Decius negavii, c σθαι, Xr\ εύέΛχιδες άχαΛΛάττοιντο, βραχύ τής 
el Gallum scnalorem Iransito cos probiLere jussit. Ευχαριστίας δέδωχε τφ χαιδαρίφ, άχοδρέξαι 
At Gailus Dccio insidians, monuit Barbaros, iit κεΛεύσας, χαϊ τφ χρεσδύτη χατά τον στόματος 
juxta proiundain paludein aciein insiruorciil: quo έχιστάζαι. Έχανηχεν ό χαϊς φέρων. %Εγγύς δέ 
i l l i facio, cum lerga dedissent, Dccius cos pcr^e- γενομένου, χρϊν εΙσεΧθεΓιν, άνενέγκας xaJUv 6 
quens cuin iilio ct magna nuilliludinc Roniaaoruin, ΣαραχΙων, ΤΗχες, έφη, τέκνον; καϊ ό μέν χρε-
ίιι paludein incidil , ubi onuics pericruiil, ul ncc σδύτερος έΛΟεΤν ούκ ήδυνήθη' σύ δέ χοίησον 
fdrpora corum iiivenireiitiir, cceno obruta. ταχέως τό χροσταχθέν, χαϊάχάΛΛαζτέ με. %Αχέ· 

δρεξεν δ χαις, χαϊ άμα τε έϊέχεε τφ στόματι τού χρεσδύτον, καϊ μικρόν εκείνος χαταδροχθί-
σας ευθέως άχέδωχε τό χνεύμα% ΎΑρ% ούκ έναργώς διετηρήθη, καϊ χα^έμεινεν έως Λυθή χαϊ της 
αμαρτίας Λυθείσης έχϊ χοΛΛοΐ^ οΐς έχραξε χαΛοις όμοΛογηθήναι δυνηθή (69)· Ταύτα ή τού 
Αιονυσίου διέςεισιν επιστολή Δέκιος δέ ούτω διατεθείς εις τούς τδν Χριστδν σεβόμενους, ουδέ δύω 
δλους ένιαυτούς έπϊ τή τών 'Ρωμα'ων άνύσας άρχή, αΓσχιστα δ εφθάρη. Βαρβάρων γάρ ληίζομένων τέν 
Βόεπορον, δ Δέκιος αύτοίς συνεπλέκετο, χαί πολλούς άνήρει * τών δέ στενοχωρηΟέντων, χαλ αιτουμένων 
άφείναι τήν λείαν πάσαν, εί παραχωρηθείεν άναχωρήσαι * δ Αέχιος ούκ ένέδωκεν, άλλά Γάλλων ένα 
τών τής συγκλήτου τή διύδψ τών Βαρβάρων έπέοτησε, μή συγχωρήσαι κέλευσα·, αύτοίς παρέλθει/. 
*0 δέ Γάλλος ύπέθετο τοίς Βαρβάροις, έπιβουλενων Δεκίψ, πλησίον, τέλματος βαθέός δντος, εκεί παρα-
τάξασθαι. Ούτΐϋ δέ παραταξαμένων τών Βαρβάρων, και τά νώτα τρεψάντων, δ Δέκιος επεδίωκε · ν Λ 
αυτός τε σύν τώ υΐψ, κα\ πλήθος τών Τωμαίων, ένεπεπτώκει τψ τέλματι, κα\ πάντες έκείσε άπ.·>-
λοντο, ώς μηδέ τά σώματα (70) αυτών εύρεθήναι, καταχωσθέντα τή ίλύι τού τέλματος. 

X X I . Gallus reum poiiius (quera scripiorce D K A r . Κρατεί ούν δ Γάλλος, δν τίνες μέν τύν 
quidam eiiani Volysianuiu vocant, ui binominein : συγγραφέων και Βολουσιανδν κεκλήσθαί φασιν, ώς 
aliis assercnlibus, iiiiuni cumJcniquc /628 collc- διώνυμον · άλλοι δέ τδν Βολουσιανδν υίδν αυτού είναι 

Yarias lcctioncs ν\ ΗοΙω. 

(69) *ΕχΙ χοΛΛοΊς νΐς έχραζε χαΛοΤς όμοΛο- tonic. Laclanlius, Όε ntortibut perteait. n. I , dc 
γηθήναι δυνηθή. Ua ίιι m*s. c l in iribus codd. I>ccio : Circumveniut α Durbitns, et cum waijua 
WoIiU : qiii locuni nwndosum, aul cerle obscu- exercitus parle deletui, nec tepuilura qxidem pviuit 
runi scribil. honorari, led exulut ac ttadxe, αί ίιοείεεε Dei opor-

(70) Ώς μηδέ τά σώματα. Ita Yictor in Epi- tebat, pabutum ferii ac volxtTtbu* jacuit. 

I ' 
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γεγράφασι, καλ συνάρχειν αύτφ. Κράτησα; τοίνυν Α gam cjus , Volusianum appcllalum essc), paclu* 
τ ή ς τών Τωμαίων ό Γάλλος αρχής σπένδεται τοις 
Παρ6άρνις έπλ συνθήκαις του λαμβάνειν εκείνους 
καρά Τωμαίων βασμδν ένιαύσιον χαλ μή τά Τ ω 
μαίων ληΐζεσθαι * χαί απεισάμενο; ούτως έπανήλθιν 
είς Τώμην , χαλ τδν υίδν αύτοΰ τδν Βολουσιανδν 
όνηγδρευσε Καίσαρα. Βαρύς βέ χαλ είτα γέγονε τοίς 
Χριστιανοίς. χαλ ούχ ήττονα Δεχτού διωγμδν κατ' 
αυτών έγείρας, χαλ πολλούς Ανελών. Ήρξατο δ* 
αύθις έπ\ τούτου ή χίνήσις τών Περσών, χαλ κατ-
εσχέθη παρ* αυτών ή Αρμενία, τού ταύτης βασιλέως 
Τυριδάτου φυγόντος, τών δέ παίδων έχείνου προσ-
ρυέντων τοίς Πέρσαις. Και Σκύθαι δέ είς τήν Ίτα
λίαν είσέβαλον, πλήθος βντ*ες σχεδδν υπερβαίνον χαΧ 
άριΟμδν, κα\ Μακεδονίαν, καλ βεσσαλίαν, χα\ Έλ-

ciiui Barbarig, ul annuo tribato accepto , Roma-
nis provinciis abslitierent, Roinam ab i i l , ac filium 
Yolusiaiiuin ^asarcm declaravil. Fuit ei bic Chr i -
slianis gravis, iton inindre qtiam Dei-ius persecu-
tione inchoaia, mukisque interfcciis. Sub boc mo-
lusPcrsarum recraduil, qui Artneniara occaparunf, 
Tyridale rege fuga elapso, cujus fllii se ad boslos 
contulerant. Scyibarum quoquc mullitudo pcno 
innuinerabilie in Iialiam impressionem fecit: i i -
detnque Macedoniam , Tbesealiam et Graeciam 
iiicursarunl. Eorum quoque pars, Mftollde palude 
superala, per Bosporuin , in Poniuin Euxinuin 
irripoiese ferlur, ac mulias vastasse provinciag. 
Sunt et aliaD plurcs genles conlra ditiones Roma-

λάδα χατέδραμον. Αέγεται δέ τούτων μοίράν τινα Β norum concitatx. Pcslie qnoqwe tum 'provinciaa 
invasil : quae ab j£ibtopia orla , lolumquc ptnc 
Orienifin et Occideniem pervagaia, mulus urbes 
civibus desoUmt, duravitque per annos qoindecim. 
Scyth» vero annuo (ribiito cx pacio a Romanix 
peiilo, pauciora sibi quatn promitsa essent·, dari 
qacsii, minitabandi abierant. Caeteram JSmilia-
iius, homo Afer, Mystis fegiortbos prjefectus, m i -
l i i ibui ea oionia promisit quae Scyihis penderen-
lar, si cum illis pugnarent. Qoi Barbaros ex Sm-
proviso aggressi, paucis exceptis, omnes eccide-
ruirt : ei opimis spoliia partis , regionem coram 
incursaruni.Eo succeesu elaios ifirodiaaus, a stiis 
legionibus impeiravit, ut iinporalor ealularetur: 

βιά Βοσπόρου παρελθούσαν, χαλ τήν Μαιώτιδα λί-
μνην ύπερβάσαν, έπλ τδν Εύξεινον γενέσθαι Πύντον, 
χχλ χώρας πορθήσαι πολλάς. Καλ άλλα δέ πολλά τών 
εθνών τότε χατά τής Τωμαΐκής επικρατείας ώρ-
μήκεσαν. *Αλλά χα\ λοιμδς τότε ταίς χώραις ένέ-
σχ ,ψε, έξ Αιθιοπίας άρξχμενος, χαλ πάσαν σχεδόν 
έπινεμηθε\ς χώραν έιραν τε κα\ έσπέριον, χαλ πολ
λάς τών πόλεων τών οίχητόρων Ικένωσεν, έπλ πεν
τεχαίδεκα διαρχέσας ένιαυτούς. Οί γε μήν Σχύθαι 
τεταγμένα παρά Τωμαίων χατά συνθήχας λαμβά
νοντες έπετείως, ήχασι ταύτα ληψόμενοι, καί ήτ
τονα λέγοντες είναί τών ύπεσχημένων τά σφίσι 
βιβόμενα, άπήεσαν απειλούμενοι· Α ί μίλια νος δέ τίς 
Αίβυς Ανήρ, άρχων τοΰ έν Μυσία στρατεύματος; coactigque in uoum copiis, ad ltaliam occopandam 
τοίς στρατιώταις δώσε ι ν πάντα τά τοίς Σκύθαις properavil. Quo Gallaa cognilo, el ipse conlra se 
βιδομε,να έπηγγείλατο, εί τοίς Βαρβάροις συνάψειαν paravit: comnitssoque pnelto viclus, a euig milt-
πόλεμον. 01 δέ, άπροόπτως έπελθόντες τοίς Σκύθαις, libus una caro filio occisus eat, cum bieiinium et 
άτερ ολίγων άπέκτειναν άπαντος, καλ λάφυρα έξ. menses octo imperaaaet. Ejua vero miliies el ip t i 
έχείνων πλείστα συνήγαγον, τήν χώραν καταδρα- Antiliano conjimcti, tmperium eonflrmaroat. 
μόντες αύτων. Εντεύθεν δ Αίμιλιανδς ύπερφρονήσας τψ κατορθώματι, μέτει σι τούς ύπ* αύτδν στρατιώ· 
τ α ; , και Τωμαίων αύτδν Ανάγορεύουσιν αυτοκράτορα· "Ος αύτίκα τάς δυνάμεις άγείρας, * έσπευδε 
τήν Ίταλίαν καταλαβείν· Ός γοΰν είς γνώσιν ήλθον ταΰτα τψ Γάλλψ, χάκείνος έτέρωθεν παρασκεύασα* 
μένος, τψ Αίμιλιανψ άντιπαρετάξατο, χαλ συ^^αγέντων άλλήλοις τών στρατευμάτων, ήττηντο οί τοΰ 
Γάλλου. Ήττώμενοι δέ έπέθεντο τψ σφών μύτοχράτορι * κα\ άνελόντες κάκείνον, κα\ τδν παίδα αύτον, 
βασιλεύσαντας έτη δυο καλ μήνας οκτώ, προστίθενται τψ Αίμιλιανψ, χαλ αυτοί τήν βασιλείαν αύτψ 
{•ηφισάμενοι· 

Κ1?. *Ανα^ηθε\ς δέ ούτως* αυτοκράτωρ έ Αί μι- XXII . Appelhitus imperalor iEmHianus scnalui 
λιανδς έπέστειλε τή συγκλήτψ, έπαγγελλόμενος ώς pcr lineras proniisil, se Barbaros eliam Thracia 
καλ τήν θρ^κην απάλλαξες Βαρβάρων, κα\ κατα D pidsuram, et Persis bcllum illaturum : omniaquo 
Περσών έκστρατεύσεται, καλ πάντα πράξει καλ faclurum «l dimicalurum , ιιΐ ducem eoniui , i in-
άγωνίσεται ώς στρατηγδς αυτών, τήν βασιλείαν τή 
γερουσία καταλιπών. *Αλλ* ουδέν τούτων έφθη π ε · 
ποιηκώς, ΟύΑλεριανοΰ έπαναστάντοί αύτψ* δς τών 
υπέρ τάς "Αλπεις Αρχων δυνάμεων, ~ \ κατά τδν 
Αίμιλιανδν μαθών, καλ αύτδς τυραννεί» Καί τάς 
ύπ* αύτ^ν δυνάμεις συναγαγών, πρδς τήν Τώμην 
ήπείγετο. 01 γούν τψΑίμιλιανψ συστρατευόμενοι, 
ςύκ αξιόμαχους εαυτούς έγνωχ,ότες πρδς τήν τοΰ 
Ούαλεριανού στρατιάν, μηδέ φθείρειν κα\ φθείρεσθαι 
Τωμαίο«>ς ύπ* αλλήλων δσιον κρίναντες κα\ πολέ
μους συγκροτείσθαι ομογενών, καί άλλως δέ τδν μέν 
Αίμιλιανδν άνάξιον λογιζόμενοι βασιλείας, ώςάδοξόν 
τε κχ\ χ«μερ«ή, τδν 0!»αλεριχνδν δέ οίκειότερον 

perio ipsis relicto. hcd prkisqoam liorum aliquid 
faccrel, Valcrianus Transalpinaruin lcgionam dux, 
rebus iEiriiliani coguilis, el ipse rcgnum affccta-
vi l : conduttisque in 029 unam euis copiis, 
Roinant properavil. Quarc i i qui sub JEniiliano 
stipendia niercbant, quia sc Valeriano iinparcs 
cascnoraiu, el Ronnnos inuluis perire caidibus, 
ac intesiiua bclla conflari nefas putabaal. Eodem 
accedebal, quod ^milianum, ut ingloriuro ei Im-
milem, rcgno indignum judicabanl : Yalcrianuai 
vero ad principalom aptioreta, ut qui niajori cuiu 
aactoritaie res administraturus essct: dtaiiliano 
nondum qaatuor menses bnperio poi i lo , annos 
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Iiistoriam quaaulam cx cpislola Dionysii Alcxim- Α έγίνετο, x i l τών καλούντων εαυτούς Καθαρούς 
«Irini cpiscopi, bujusmudi, iis vcrbis ab i p ^ d e - άρχηγδς, άρ\ούμ·νο; τοί; έν τφ-διωγμώ ύποκύψασ:, 
scripia., qmv se«|iiiinlur9 rcfcrl: Fuh apud not fi- χ α ί θυσίαν τοίς είόωλοις προσαγάγού^ιν, είτ* έπι-
dclxs quidam sencx Serapio, vita inculpale acla, στρέφουσι, χαλ έξομολογουμένοις, τήν μετάνοιαν 
sed in perseenlwne lapsus, qui cum swpe opem fm- xa\ προσπίπτοντας αυτούς, Χ α ι θεραπείαν ζητού*.-
ρ',οτατεΐ,ιιε ob nucrificium timulucrii factuni α nc- τας τοΰ σφάλματος έν μεταμέλεια χ α ι συντριδη 
wine audirctur: argrotM 9 per intrgrum tridmnn καρδίας, μή προσιέμενος. Καθ'ου xal σύνοδος i* 
mutit* Η tensut expert jacuit. Die quarta morbo Τ ώ μ η συνέστη, Κορνηλίου ταύτης προϊσταμένου. 
nonnihU rcmisso, per nepoum $ibi fcsiinanter pre- Έν ή προσδέχεσθαι μέν τους έν τψ καιρφ τοΰ διω-
ubgterum aliqueni acceni jnssii, ac rnrsut mutut ja~ γμοΰ παραπεπτωχότας δείν, έδοξεν, επιστρέφοντας, 
cuit. Accurnt vtier ad pretbytcrum; qui cxm ob χα\ μετανοίας φαρμαχοις θεράπευε ιν αυτούς. Τδν 
Morbum venire ηοη pos$elt ego autem εοε qui ε vita δέ Ναυάτον τοίς τή συνύδω βύξασι μή πε:0όμενον, 
discederent, ti pelcrenl, prwserlim * i priut etiam οί θείοι Πατέρες έχείνοι τής Έχχλησίας άπηλλο-
supplicauent, abtolvi juitiiscm. ut cum ερε bona f ρίωσαν, xal άπεχήρυξαν ώς μισάδελφον. Μεμνηται 
morerentur i parum de Eucharittia dedil puero, ae δέ τίνος ό Εύσέβιος ίστορίας έξ επιστολής Διονυσίου 
j iu i i / , ul inade[acerety acteni in ο$ instillartt. Quam Β τής Άλεξανβρέων Έχχλησίας επισκοπή σαντος τοιαύ-
cum pner afferens appropinquauel, pnu*quam}tigre- της. Φησλ γάρ ταυτ' έπιστείλαι πρδς 0ή μα τδν Δ:ο-
deretur, denno recrealus Serapio : Ade$t inquit, fiti? νύσιον Σαραχίων τις ήν χαρ% ήμιν χιστύς γέ-
et$i autem presbylcr veuire non potuil, tu latnen ρων, άμέμχτως μέν βιούς, έν δέ τψ χχιρασμφ 
quod mqndatum cit, exteqvete, meque abtolvilo. χεσών. Ούτος ποΛΛάκις έδειτο, χαϊ ουδείς χρυσ 
lnstillavit puer Euchamiiam in os tenii : qui cum είχεν αύτφ (καϊ γίιρ έτεθύκεή' νοσήσας δέ,τριώΐ 
parum degluluul, statim ex*piravit. Nonne vero έξης ήμερων άφωνος διετέλεσε χαϊ αναίσθητος, 
nidenter cotuervatM, eoutque exspcctavit, dum ιοί- %ΑνασφήΛας δέ τή τετάρτη βραχύ, προσεχαΜ-
veretuT ? peccatoque ioluto, propter mulla bona quat σατο τδν θυγατ^ ιδυύν, χαϊ, Σχεύσυν, είχε, 
(eceral confiieri pouet f Haec in epietola Dionysii χάΛεσδν μοι τών χρεσβυτέρων τινά. Καϊ xaXor 
rcferoniur. Dccras vcro eic erga Cliristi culiorcs ήν άφωνος. "Εδραμεν ό χαίς έχϊ τίν χρβσδύτι-
affeclus, nonJum iuiegro biennio io imperio cxaclo, pov, ό δέ άφικέσΰαι μέν ούκ ήδυνήβη (καϊ γαρ 
lurpisshue penit. Ifam cum barbarorum, Bospbo- ήσθένεή, έντοΛής δέ χαρ' έμού δεδομένης, τους 
ruui populaiitium, imiltos occidissel, biqoe in an- άχαΧΧαττομένονς τον βίον, εί δεοιντο, χαϊ μά-
gasliaa redacti, sc o n i n e i H pradaui reddiluros pru- Λίστα εί χρότερον Ιχετεύσαντες τύχουν, ά?ίε· 
iiiitlcrcnt, si diacederc einercntar , Decius negavii, c σθαι, lv\ εύέΛχιδες άχαΛΛάττοιντο, βραχύ τής 
et Gallam sciiaiurem iransiln eos probilere jussit. Ευχαριστίας δεδωχε τφ χαιδαρίφ, άχοδρέξαι 
At Gailus Dccio insidians, moouit Barbaros, u l χεΛεύσας, καϊ τφ χρεσδύτη κατά τον στόματος 
juxta proiundain p a l u d c i D aciein insiruorcnt: qao έχιστάζαι. Έχανήκεν ό χαϊς φέρων. %Εγγύς δέ 
\\\\ faclo, cuin ierga dedissant, Dccius cos pcr*e- γενομένον, χρϊν εΙσελΟεϊν, άνενέγχας χάΜν ό 
quens cuin tilio Π magna multiiudinc Romaiiorain, Σαραχίων, ΤΗκες, έφη, τέκνον; χαϊ δ μέν χρε· 
\\\ paludem hicidi l , ubi oimics |>ericruiil, ul ncc σδύτερος έΛΟεΊν ούκ ήδννήθη· σύ δέ χοίησον 
rorpora corum tnvciiireiitur, cceuo obruta. ταχέως τό χροσταχόέν, χαϊ άχάΑΛαζτέ με. Άχέ-

ΰρεξεν ό χαΐς, χαϊ άμα τε έ*έχεε τφ στόματι τού χρεσδύτον, καϊ μικρόν εκείνος χαταδροχθί-
σας ευθέως άχέδωχε τό χνεύμα% ΤΑρ' ούχ έναργώς διετηρήθη, καϊ χα^έμεινεν έως ΛνΟή χαϊ τής 
αμαρτίας Λνθείσης έχϊ χοΛΛο7\ οϊς έχραξε χαΛοις όμοΛογηθήναι δυνηθή (69)" Ταΰτα ή τοΰ 
Διονυσίου διέςεισιν επιστολή Δέκιος δέ ούτω διατεθείς εις τούς τδν Χριστδν σεβόμενους, ουδέ δύω 
δλους ένιχυτούς έπ\ τή τών Τ ω μ α ων άνύσας άρχή, αίσχιστα δ εφθάρη. Βαρβάρων γάρ ληίζομένων τ*ν 
Βόεπορον, δ Δέκιος αύτοίς συνεπλέκετο, χ α ί πολλούς άνήρει * τών δέ στενοχωρηθέντων, χαλ αιτουμένων 
άφείναι τήν λείαν πάσαν, είπαραχωρηθείεν άναχωρήσαι · δ Δέχιος ούχ ένέδωχεν, άλλά Γάλλων Ινα 
τών τής συγκλήτου τή διύδψ τών Βαρβάρων έπέοτησε, μή συγχωρήσαι χελεύσα^ αύτοίς παρελΟείΛ 
*0 δέ Γάλλος ύπέθετο τοίς Βαρβάροις, έπιβουλεύων Λεκίω, πλησίον, τέλματος βαθέός δντος, εκεί πάρα-
τάξασθαι. Ούτω δέ παραταξαμένων τών Βαρβάρων, κα\ τά νώτα τρεψάντων, δ Δέκιος επεδίωκε * κ/Ι 
αύτύς τε σύν τώ υΐψ, κ α \ πλήθος τών Τωμαίων, ένεπεπτώκει τψ τέλματι, κα\ πάντες έκείσε άπ.;>· 
λοντο, ώς μηδέ τά σώματα (70) αυτών εύρεθήναι, καταχωσθέντα τή ίλύι τού τέλματος. 

X X I . Gallus reum poiiius (quem scripiorce D ΚΑ'. Κρατεί ούν δ Γάλλος, δν τίνες μέν τύν 
quidam eiiaai Volusiaiium vocanl, ui binominein : συγγραφέων και Βσλουσιανδν χεχλήσθαί φασ:ν, ώς 
aliis assercnlibus, iiiium cuiuJcinquo 628 collc- διώνυμον * άλλοι δέ τδν Βολουσκινδν υίδν αυτού είνιι 

Yari® Icctiones ιΛ ποίω. 
(C9) Έχϊ χοΧϊόίς νίς έπραξε χαΛοΤς όμοΑο- tomc. Lactanlius, De mortibus pertccut. n, i , dc 

γηθήναι δυνηθή. ha in n m . el in iribus codd. I>ccio : Circumvenius α Burbura, et cum watjva 
nolfl i : qui locum nwmlosum, aut cerle obscu- exercitut parte delctut, nec lepuitura quidem poiuii 
runi s i r ibi l . Itonorari, sed exulut ac mdu$t ul ΙιοεΙειχ 1)ά οροι-

(70) 'βς μηδέ τά σώματα. Ita Viclor in Epi- tebat, pabulum ferii ac tolxcribus jacuii. 

I ' " ' 7 
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γεγ^άφασι, χαλ συνάρχειν αύτφ· Κρατήσας τοίνυν Α gam cjus , Yolusianum appcllatum essc), paclti* 
τής τών Τωμαίων ύ Γάλλος αρχής σπένδεται τοις 
Βαρβάρας έπλ συνθήχαις τού λαμβάνειν έχείνου; 
χαρά Τωμαίων βασμδν ένιαύσιον χαλ μή τά Τ ω 
μαίων ληΐζεσθαι * χαι σπεισάμενο; ούτως επανήλθαν 
είς Τώμην , χαλ τδν υίδν αυτού τδν Βολουσιανδν 
σνηγόρευσε Καίσαρα. Βαρύς δέ χαλ είτα γέγονε τοίς 
Χριστιανοίς, χαλ ούχ ήττονα Αεχ'ου διωγμδν κατ* 
αυτών έγείρας, χαλ πολλούς άνελών. "Ηρξατο δ* 
αύθις έπ\ τούτου ή χίνησις τών Περσών, χαλ χατ-
εσχέθη παρ* αυτών ή Αρμενία, τού ταύτης βασιλέως 
Τυριδάτου φυγόντος, τώνδέ παίδων έχείνου προσ-
ρυίντων τοίς Πέρσαις. Καλ Σχύθαι δέ είς τήν Ίτα
λίαν είσέβαλον, πλήθος βν*ες σχεδδν υπερβαίνον χαλ 
άριθμδν, χα\ Μαχεδονίαν, χαλ βεσσαλίαν, χα\ Έλ-

ciim Barbarid, ul annuo tribalo accepio , Roma-
nia provinciis absliuerent, Roinam ab i i l , ac filiuro 
Yolusianum ^asarcm declaravil. Fuit ei hic Chr i -
siianis gravis, iionf inindre qtiam Deiius persecu-
tione inchoaia, mukisque intcrfcclis. Sub boc mo-
UisPcrsarum recruduii,qui Armenfam occaparunf, 
Tyridale rege fuga elapso, cujus lilii ae ad bosws 
contulerant. Scyiliartim quoque multitudo pcne 
innumerabilie in Italiam impressionem fccit: i i -
detnque Macedoniam, Tbessaliam et Graciam 
incursaruni. Eorum quoque pare, Mftolldc palude 
superala, pcr Bosporum , tn Ponluin Eaxinum 
irripuisse ferlur, ac mulias vasiasse provincias. 
Sunl et aliaD plurcs gentea conlra ditiones Roma-

λάδα χατέδραμον. Αέγεται δέ τούτων μοίράν τινα Β nortim concitatx. Pcslis qnoqwe tum provincias 
βιά Βοσπόρου παρελθούσαν, χαλ τήν Μαιώτιδα λί-
μνην ύπερβάσαν, έπί τδν Εύ ζει νον γενέσθαι Πύντον, 
χαλ χώρας πορθήσαι πολλάς· Καλ άλλα δέ πολλά τών 
εθνών τοτε χατά τής Τωμα'ίχής έπιχρατείας ώρ-
μήκεσαν. %Αλλά χαλ λοιμδς τότε ταίς χώραις ένέ-
σχ ,ψε, έξ Αιθιοπίας Αρξχμενος, χαλ πάσαν σχεδόν 
έπινεμηθεις χώραν έψαν τε χαι έσπέριον, χαλ πολ
λάς τών πόλεων τών οίχητόρων έχένωσεν, έπι πεν-
τεχαίβεχα διαρχέσας ένιαυτούς. Οί γε μήν Σχύθαι 
τεταγμένα παρά Τωμαίων χατά συνθήχας λαμβά
νοντες έπετείως, ήχασι ταύτα ληψόμενοι, χαί ήτ
τονα λέγοντες είναί τών ύ πι σχη μένων τά σφίσι 
διδόμενα, άπήεσαν απειλούμενοι* ΑΙ μίλια νδς βέ τίς 
Αίβυς Ανήρ, άρχων τού έν Μυσία στρατεύματος^ 
τοίς στρατιώταις δώσε ι ν πάντα τά τοίς Σχύθαις 
βιδόμενα έπηγγείλατο, εί τοίς Βαρβάροις συνάψιιαν 
-πόλεμον. Οί δέ, άπροόπτως έπελθόντες τοίς Σχύθαις, 
άτε ρ Ολίγων άπέκτειναν απαντάς, χαλ λάφυρα έξ. 
έχείνων πλείστα συνήγαγαν, τήν χώραν χαταβρα-

invaeit: quae ab j£thiopia orta , lolumquc ptno 
Orienlfin et Occideniem pervagaia, mulus orbes 
civibas desoiavit, duravUque per annos qoinilecim. 
Scyihse vcro annuo tribtito ex pacto a Romania 
peiiio, pauciora sibi qoatn promiasa eseent, dari 
qncsti, minitabiindi abierani. Caeterom JSmilia-
nut, homo Afer, Mysiis fegiortbns pnefecttis, m i -
liitbui ea oinnia promisil qus Scyibfs penderen-
tur, si com illis pugnarent. Qtri Barbaroe ex im-
proviso aggressi, paocis exceptit, omnes eccide-
runt : et opimis epoiiis partis , regionem coram 
incursaraat.Eo succeasu elaioe i£mi l iaaus , a euit 
legionibu* impetrayit, a l iioperator ealularetor: 
eoactitque in anum copiis, ad Italiam occupandam 
properavii. Quo Gallua cognito, el ipse cootra se 
paravit: commissoque pnelto viclus, a euie raili-
libus iina com filio occieos est, cum bieunium et 
mensea octo imperasael. Ejua vero raililet ei ip t i 
Amttiano conjnncti, imperiom conflrroaronl. 

μόντες αυτών. Εντεύθεν δ Αίμιλιανδς ύπερφρονήσας τφ χατορβώματι, μέτει σι τούς ύπ* αύτδν στρατιώ· 
τ α ; , χαί Τωμαίων αύτδν άναγορεύουσιν αύτοχράτορα. - Ος αύτίχα τάς δυνάμεις άγείρας, ' έσπευδε 
τήν Ίταλίαν χαταλαβείν. Ός γοΰν είς γνώσιν ήλθον ταΰτα τ φ Γάλλφ, χάχείνος έτέρωθεν παρασχευασά-
μϊνος, τ φ Αίμιλιανψ άντιπαρετάξατο, χαλ συ^^αγέντων άλλήλοις τών στρατευμάτων, ήττηντο οί τοΰ 
Γάλλου. Ήττώμενοι δέ έπέθεντο τ φ σφών αύτοχράτορι * χα\ άνελόντες χάχείνον, χαί τδν παίδα αύτοΰ, 
βασιλεύσαντας έτη δυο χαλ μήνας οκτώ, προστίθενται τφ Αίμιλιανψ, χαλ αύτολ τήν βασιλείαν αύτψ 
ψηφισάμενοι. 

Α ν α χ θ ε ί ς δέ ούτως* αυτοκράτωρ έ Αί μ·.- ΧλΙΙ . Appelhitas imperator iEmHianus scnatui 
λιανδς έπέστειλε τή συγχλήτψ, έπαγγελλόμένος ώς pcr liueras proniisil, se Barbaroe etiam Thracia 
χαλ τήν θρ^χην Απάλλαξες Βαρβάρων, χα\ χατα D pulsurnm, el Persis bcllum illaturum : omniaquo 
Περσών έκστρατεύσεται, χαί πάντα πράξει χα\ faclunun ει dimicalurum , ul ducem eorum , i in-
άγωνίσεται ώς στρατηγδς αυτών, τήν βασιλείαν τή 
γερουσία καταλιπών. *Αλλ* ουδέν τεύτων Ιφθη πε-
ποιηχώς ν Ούαλεριανοΰ έπαναστάντο; αύτψ* δς τών 
υπέρ τάς "Αλπεις Αρχων δυνάμεων, χατά τδν 
Αίμιλιανδν μαθών, καλ αύτδς τυραννεί. Καί τάς 
ύπ* αύτ^ν δυνάμεις συναγαγών, πρδς τήν Τώμην 
ήπείγετο. 01 γοΰν τ φ Αίμιλιανψ συστρατευόμενοι, 
ςύκ Αξιόμαχους εαυτούς έγνωχότες πρδς τήν τοΰ 
Ούαλεριανοΰ στρατιάν, μηδέφθείρεινχαίφθείρεσθαι 
Τωμαίους ύπ* αλλήλων δσιον χρίναντες χα\ πολέ
μους συγχροτείσθαί ομογενών, καί άλλως δέ τδν μέν 
Αίμιλιανδν άνάξιον λογιζόμενοι βασιλείας, ώςάδοξόν 
τε χχ\ χαμερπή, τδν ΟΟαλεριχνδν δέ οίχειδτερον 

perio ipsis rettclo. hcd prkisqaam liorum aliquid 
faccrel, Valerianus Transalpiuaruia lcgionam dax, 
rcbus iEmiliani coguilis, el ipse rcgnum affccla-
vi i ; condutlisque in 629 unum suis copiis, 
Roinam properavit. Quare i i qui sub JEniiliano 
stipendia nicrcbant, quia sc Yaleriano iinparcs 
casc norani, el Romaaos muluis perire caidibus, 
ac lntesiina bclla conflari ncfas puiabaal. Eodem 
accedebal, quod ^milianum, ut ingloriuro et bti-
inilem, rcgno indignunv Judicabanl : Yalcrianuai 
vero ad principalura apiioreta, ut qui majori cuiu 
aacioritatc res administraturui essct: iffaiUiano 
nondum quatuor menses imperio poiito, annos 
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τςτο qoadraginla nalo, inlerfcclo, ad Valtrianum Α ηγούμενοι tjj άρχή οία δήτα κα\ τών πραγματ*ι' 
tranxcunl, eiqu* cilra dimicaiionem Roinanorum 
iroperlue traduai. Fiavtano sub Decio niartyrii 
c«rona ornaio , Cornelius Ronianus paslor factvs , 
m o n m soo per Irieau oiu pnectare )bito , deces-
§\C Lucio ii i ponlificalat toltum evecto , et afita 
explelum in eo octavnm annutn mortiio f Sicpba-
nas est gabcftgatus. Ηαμι* tanciio est, ne Cbri -
xliaai ab Itsereiicis ad E< clesiam rcvertenlcs, rc-
baplizenivr, sed prccatione per nianuum iinpnsif-
lionero lasltealur : eaqne dc re episiola cjua ad 
Cypriantjm martyroui exsial. Cum Stcpbanus poxt 
duos annoa obdormis&l, Xyslus in poalilicio 
ttonue tolio consedii. Tiim eiiani SabeJliana haerc-
sis Plolcmaick Pcniapoleos urbe moU esU Aujue 
luec de Roniaois ponliiicibus. 

έπιληψόμενον άρχικώτερον, κτείνουσι τδν Αίμιλια
νδν ούπω τεσσάρας μήνας ήγεμονε.ύσαντα, δέγοντα 
δε τής ηλικία» ένιαυτδν τεσσαρακοστύν· καλ προσ-
ίασιν Ούαλεριανφ καί άμάχως αύτφ τήν 'Ρωμαίων 
Αρχήν έγχειρίζουσι. Φλαβιανού δέ . έπί Αεκέου, ώς 
είρηται, μαρτυρήσαντος, Κορνήλιος τήν της Τώ
μης ποιμαντική ν διεδέξατο. Κα\έπλ τρισλν Ιμπρ'ψαζ 
ταύτη ένι αυτοί; τήν ζωή ν έξε μέτρησε. Καλ Αούκιος 
έστλ τδν τής άρχιερ<ι>σύνης άνήχθη θρόνον, δς ούδ* 
δγδοον έκπλήσας ένιαυτδν έν τή τής Τώμης επι
σκοπή τελευτ$. Κα\ Στέφανος τδ τής ποιμαντικής 
λειτούργημα διεδέξατο. Ούπέρ τυγχάνει διάταγμα, 
του; έξ αιρέσεων επιστρέφοντας Χριστιανούς μή 
βαπτίζειν, άλλά τή διά χειρών επιθέσεως ευχή χα-

Β Οαίρειν αυτούς, ού καλ επιστολή πβρλ τούτου πρδς 
Κυπριανδν τδν ίερομάρτυρα αναγράφεται. Στεφάνου δέ χοιμηθέντος μετά δύω ένιαυτούς, 3ύστος είς 
τδν άρχιερατικδν τ ή , Τώμ.τς θρόνον έκάθισε. Τοτε κα\ ή κατά Σα&λχιον κεκίνητο αιρεσ,ς έν Ιέτολε-
μαίδι τής Πενταπό) εως. <ϊ*λά τά μέν κατά τούς τής Τώμης αρχιερείς έσχον ούτως. 

X X I U . Valeriantis autem , rum Galicno fllio rc-
rum fp l i ius , ei ipsc Chrislianos vebemcnlissimc 
persoculas -cst: ac mulli diversis in locis marlyre* 
facti tuat · variia pro Ghristi flde cirlaminibas 
defuncti. Sub boc quoqae v propler exteraruni 
genliuai molue, uiale §e res Romana habuil. Naui 
Scythas Islrara iransgressi, Thraciam dcnno po-
pulali, urbein illustrem Theaealonicain obsederunl 
i l l i quidem, sed noft expugnarunt : ac lerroreai 

Κ Γ . Ούαλεριανδς δέ σύν Γαλιηνφτψ υίφ τής 
Τωμαίων ηγεμονίας δραξάμενος, καλ ούτος *φοδρ6-
τατον εκίνησε χατά Χριστιανών διωγμδν, και «Ά-
λο\ κατά διαφόρους χώρας μάρτυρες γεγονασιν, 
υπέρ τής εις Χριστδν πίστεως πολυειδώς έναβλί-
σαντες. 'Εθνών ούν καλ έπί τούτου γενομένης 
επαναστάσεως, κακώς είχον Τωμαίοις τά πρά
γματα. Οί τε γάρ Ικύθαι τδν "Ιστρον διαφάντες 
καλ αύθις τήν βρακψαν χώράν^ήνδραποδίάαντο, χαί 

Aantam inlulerunt omiibus , u l Athenienxfc* stia C πύλιν περιφονή τήν βεσσαλονίχην έπολιόρχησχν 
ux$aia jam inde a *Syllat lemporibus prostraia, 
iasiaurarent: Pelppoiiiieuscs vero isibmum a marr 
ad mare duclo nmro iniercludereat. Persa? quo-
qae Sapore rege Syriaoi incursarani, ei Edetaam 
obsederuiit: quos Valerianus prius noo aggredi 
ausns, cum Edeasenos mililes arupiionibus facien-
dis mullos Barbaros caedere, ei plurimie potiri 

μέν, ού μέντοι κα\ ε!λον. Είς Αέος δέ τοσούτον 
Απαντάς περιέστησαν, ώ ; Αθηναίους(71) μέν Avour* 
δομήσαι τ̂> τείχος τής εαυτών πύλεως, χαθηρημένον 
έχ τών τού Σύλλα χρόνων , Οελοποννησίους Ιέ δια-
τειχίσαι τδν Ίσθμδν Απδ θαλάσσης εις θάλασσαν. 
Άλλά μέν καί Πέρσαι, Σαπώρου σφών βασάεύοντος, 
τήν Συρίαν χατέδραμον, χα\ τήν Καππαδοχίαν έδ^ω-
σαν^χαΐτήν Έδεσαν έπολιόρχουν. Ούαλεριανδς Ιέ 
ώπνει προσμίξαι τοίς πολεμίοις. Μαθών δέ ώς οί έν 
Έδέση στρατιώται έξιόντες της πόλεως χα\ συρ-
πλεχόμενοι τοίς Βαρβάροις πολλούς άναιρούσι xc λ 
πλείστασκύλα λαμβάνουσιν, άνεθάρσησε, καλ άπε>-
θών μετά τής συνούσης αύτφ στρατιάς συνιπλ&χη 
τοίς Πέρσαις. 01 δέ πολυπλασίους δντες τούς *(V 

ad hunc modum a Persis Ο μαίους έχύκλωσαν, κάλ οί πλείους μέν έπεσον, 
ένιοι δέ κα\ διέφυγον.,Ούαλεριανδς δέ σύν τοίς περί 
αύτδν συνελήφθη τοίς πολεμίοις, καί πρδς τδν Σα-
πώρην άπήχθη. 'Ο δέ τον βασιλέως κρατήσας, 
πάντων ήδη κρατείν ώετο, καλ ώμδς ών πρλν, πολλψ 
χείρωνείσέπειτα γέγονεν· Οί μέν ούν ούτως αίχμά-
λωτον έαλωκέναι τδν Ούαλεριανδν τοίς Πε'ρσαις 
Ιστόρησαν. ΕΙσΙ δ ν οί έκόντα φασ\ τδν Ούαλεριανόν 
προσχωρήσαι τοίς Πέρσαις, δτι έν Έδέση διάγοντος 
αυτού, λιμός έπήκτο τοίς στρατιώταις, κάντεύθεν 
είς στάσιν κεκίνηντο, κα\ άνελείν έζήτουν τδν αυτο
κράτορα. Ό δέ τήν τών στρατιωτών δεδοικώς έπανα-
στασιν πρν>ς τδν Σαπώρην Χατέφυγεν, Γνα μή ύπδ 

apolita didicisset, recepto vanimo adortU9 esl. Qui, 
u l longe plures, Rumaaoa 630 c > r c u n , ^ e r u u l ̂  
quibus maxiiua ex parte occinis, nonnullis eiiam 
elapsis, Yaleriauus cqm tais saiellilibus ab bosli-
bus caplus, alquc ad Saporem abduclus csl . Is 
vero cum impcratorcni lenerel, omnia se jam 
vicisse ratus, boiao per se cradelis, mullo dcie 
rior evasil. Nonuulli 
Vaicria.ium esse caplum iraduui. Sunt ei qui 
eum ultro dediliouem fecisee narrent, qaod cum 
Edcss» ag(jret, raililes (ame iaborantes , aedilione 
iuola, de iuterGciendo ipso cogiurint. Euni vejro 
ne a-sais occidcrclur, ad Saporeui profugum, IIQ-
sli se iradidisse, ac nibilo secius ipsat legiones : 
qnae quod ad ipsum al i iae l , sane perii&seat, mi-
liiee uinen aon perieruai, sed prodilione cogaila, 
paucis ucci&is , effugerunl. Eiiiravero iroperator 
sive in acie caplus, sive allro profagus , ignomi-
niose a Supore iraciabatur. Pcrsae vero sine ullo 
roelu arbc» adoni , Aotiocbiain ad Oroulcm , ei 

Variffi lectiones et not® 

(liy 'Ος ΆθτιηιΙονς. Vidc Sraligerum ad Enscbium, p. 215. 
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τών οικείων άπόλητχι, τφ πολεμίφ προδεδωκώς Α clarissimam Cilicia? civitatemTarsnm, et Gappado-
έαυτόν. Άλλά μέντοι δσον τν έπ* αύτώ κα\ τά Τ ω 
μαίων στρατεύματα, ού μήν οί στρατιώται άπώλοντο, 
άλλά γνύντβς τήν προδοσίαν διέφυγον, δλίγων άναι-
ρεθέντων. Είτε δέ δοροάλωτος ελήφθη τοίς Πέρσαις 
ό βασιλεύς, είθ' εκών έαυτδν αύτοίς ένεχείρισεν, 
άτίμως ήγετο παρά τοΰ Σαπώρου. 01 Πέρσαι δέ, 
κατά πασαν άόειαν ταίς πύλεσιν έπιύντες, τήν τε 
«ρος τψ Όρόντη αίρούσιν (72) Άντιύχειαν και τήν 
περιφανεστέραν τών τής Κιλικίας πύλεων τήν Ταρ-
σον, καλ τήν έν Καππαδοκία Καισάρειαν. Καλ πλή
θος αΙχμαλώτων συναγαγύντες, ουδέ τροφής αύτοίς 
μετεδίδουν, εί μή βραχίστης, ώστ* ά π ο ζ ή ν ούτε 
μέν ύδατος μετέχειν είς κύρον εΓων αυτούς, άλλ' 
άπας τής ημέρας οί τούτων φρουρο\ ήλαυνον αυτούς 
έ / ύδωρ, ώσπερ βοσκή ματ α. Τήν Καισάρειαν δέ 
πολυάνθρωπον ούσαν (περ\ τεσσαράκοντα γάρ μυ-
φάδας ανθρώπων έν αυτή λέγεται κατοικεϊν) ού 
πρότερον είλον, γενναίως τών έν αυτή τοίς πολε
μίοις άντικαθ ισταμένων, καλ στρατηγού μένων ύπδ 
τίνος Δημοσθένους, άνδρδς κα\ ανδρείου καί συνετού, 
πρινή τις δορυάλωτος κατασχεθε\ς ίατρδς, καλ τάς 
έπαγομένας αύτψ μή φέρων αίκίας, υπέδειξε τινα 
τύπον, δθεν νυκτδς είσήλθον οί Πέρσαι κα\ πάντας 
άνείλον. Ό δέ γε τούτων στρατηγδς Δημοσθένης 
ύπδ πολλών κυκλωθείς Περσών κελευσθέντων ζωδν 
αύτδν συλλαβείν, τδν ίππον άναβάς κα\ γυμνδν τδ 
ξίφοςήρκώς, είσώθησεν έαυτδν μέσον τών πολεμίων* 
καλ πλείστους καταβαλών διεξέπεσε τής πύλεως, 

Β 

ciae Cxsarem ceperunt, nec captivonim imillito-
dini cibi plus dedcrunl, quam quantnm ad luen-
dam vilam satis cssci : imo nec aquaro affalim 
bibere sili sunt, sed a casiodibus in die serocl 
instar pecuduin aqiiatum acli . Csesaream vero 
Cappadociae frequenlissiinana urbem (nam ad 
quadnngenta hominum millia eam iucoluissc ira-
dunlur), non prius bosles ccperunt, obscssie strc-
nue se defendcnlibus, Dcmoslbene , viro forli vt 
cordato, duce : qutfm caplivus quidam medicus , 
excarniflcationum bostilium impaliens , locum tis 
quemdam demonstravii, per quem Persse nootti 
ingressi, omnes interfecerunt. Giviutn vero dux 
Demoslbenes, a multis Persis circumdalus , qiii 
eum viveutem caperc jussi erant, Consccnso equo , 
el siricio cnsc sublato, in medios liostes se ioimi-
sil , el plurimis proslralis urbo elapsus efftigit. Hoc 
rerum elatu Persce, oinnes Romanas in Orienle 
provincias pervagati, sine ullo melu vasiaruni. At 
Romani fuga, ul diciura est, elapsi , Callislum 
queindam duccm crearunl, qui cum Persas palan 
les : ac omnis bosiilis meius, experles tcmcre 
provincias incursare videret : aggresstone repen-
ciaa maximam Barbarorum cacdein cd id i l , ct Sa-
poris concubinax cum tnagnis opibus ceprt. Qua 
clade ille 631 dolcns, fcstinanler doniuin a b i i l , 
abduclo etiam Yaleriano secum : qui in Persia 
vilam inter caplivilaiis opprobria el. ludibria e\> 

κα\ βιαφυγείν Γσχυσεν. Ούτω δέ τών πραγμάτων e g i l . Ncque vero Callistus duntaxal rem conlra 
τοίς Πέρσαις συνενεχθέντων, κατά πάσαν τήν ύπο-
κείμένην Τωμαίοις Έψαν διεσκεδάσθησαν χώραν, 
καί έπύρθουν αυτήν άδεώς. Οί μέντοι Τωμαίοι 
φυγόντες, ώς είρηται, στρατηγδν έαυτοίς επέστησαν 
Κάλλιστόν τινα, δς σκεδαννυμένους τούς Πέρσας 
ορών, καί άπερισκέπτως έπιδντας ταίς χώραις, τψ 
(/ή τινα οίεσθαι αύτοίς άντιτάξασθαι, επιτίθεται 
άΟρόον αύτοίς, κα\ φόνον τών Βαρβάρων πλείστον 
είργάσατο, κα\ παλλακάς εΤλε Σαπώρου σύν πλούτψ 
πολ/ψ. ΟΓς εκείνος περιαλγήσα; οίκαδε σπουδαίως 
ύπέστρεψε, κα\ τδν Ούαλεριανδν επαγόμενος, δ; κοΛ 
έν Περσίδι κατέστρεψε τήν ζυ>ήν,·ώς αίχμάλωτος 
δνειδιζόμενός τε κα\ έμπαιζόμενος. Ού μόνος δ 'ό 
Κάλλιστος ήρίιτευσε τότε κατά Περσών, άλλά καί 

Persas tuin bene trossii : aed ot Odenatus Palmy-
renus, Romanorum socius, mulloa occ id i i , rede-
unteajuxta Eupbralem adorlus, eaque de causa a 
Galieno impcralorc, grali animi crgo , dux Orienlis 
cst crealus. Inlcr spoliaudum cadavera Persarum, 
dicunlur eiiani mulieres hubilu c l armis viroriun 
ornalse repertae, ei lales aliquot vivae a Romanis 
capla? es$c. Sapores vero cuni in redilu in pro-
fundam vallem incidiseel, pcr qnam'jumenlis 
transilus non palebal , caplivos intcrfici, el ia 
vallem abjici jussissc : ilaque complanala valle, 
per catiavera jumenia traduxisse fcrlur. Ac cuia 
Yaleriano sic acluin esi. Romanam aincm E c - . 
clcsiam gubernavii Xyslus : Antiochenam !)e-

τις Παλμυρηνδς άνήρ, κεκλημένος Όδέναθος συμ- D melrbnus, Fiaviani successor ; Hierosolynnlanain 
μαχών Τωμαίοις πολλούς διέφθειρε τών Περσών, Mazabeuo niortuo Uyoicnxus, Alexandriaam 
άναστρέφουσιν αύτοίς κατά τήν Εύφρατησίαν έπι- Dionysius. 
θέμενος χ ώ ρ α ν δν Γαλιηνδς τοΰ στρατηγήματος αμειβόμενος, τής Έψας προεχειρίσατο στρατηγόν. 
Έν μέντοι τοίς πεσούσιν έκ τού Περσικού στρατεύματος σκυλευομένοις λέγονται κα\ γυναίκες εύρε-
Οήναι κατ' άνδρα; έσταλμέναι και ώπλισμένοι, άλλά και ζώσαι τοιαύται κατασχεθήναι ύπδ Τωμαίων· 
Έν δέ τή έπανόόψ φαράγγι βάθεία περιτυχών ό Σαπώρης, ήν διελθείν τοίς ύποζυγίοι; άπορον ή , 
αίχμαλώτους έκέλευσεν άναιρεθήνα:, κα\ ^ιφήναι κατά τής φάραγγος, ίν' ούτως τόύ βάθους αύττ^ 
κληρωθέντος διά τών νεκρών σωμάτων τά σ^ών διέλθωσιν υποζύγια. Κα\ ούτω δι λθείν ίστορείτ^ι. 
τήν φάραγγα. Κα\ τά μέν κατά τδν Ούαλεριανδν έν τούτοις. Τής δέ τών Τωμαίων Εκκλησίας καΟ-
ηγείτο Ξύστος· τής δέ τών Αντιοχέων Δημητρ:ανδς διαδεξάμενος Φλαβιανόν* τής βέ τών Ιεροσολύμων 
*Γμέναιο„ Μαζαβάνου θανόντος" τής δ* έν Αλεξάνδρεια προιστατο Διονύσιος. 

Vari© lectiones c l liot/e. 
sam vero iitfelicem pugnam, accidisse scribit Tre-
bellius Pollio in xxx Tyrannis. 

34 

(72) yAmoyeiarx\d sub iniimm Gidieui Alarccl-
liau», l ib. xxm, capio sci l ic i l Valeiiaao ; anlc ip-

P A T R O L , G R . O X X X i V 
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XXIV. Post Valerianum, Galieaus illius filius, Α ΚΔ'. Μετχ δέ τδν Ούαλεριανδν Γαλιηνδς 6 έχείνου 
imperii Koinani potitu? eal, a patre contra Persas 
abeunle io Occidente reliclue, ui i is qui luliae 
male cogifarenl, et Thraciaui vastarenl, reai&lerei: 
qai cam non amplios decera millia baberel, 
trecenia millia Aleinannorum juxla Mtdiolanura 
v ic i i . Deinde Herulos eliam, genlem Scylhicam, 
et Goibicam profligavii. Ge&sii et cuni Fraucis 
bellum. Aureolus vero ex provincia Getica (sic 
eaiiu Dacia quondara vocabaiur) obscuro genere 
ortus (pastor entm fuil) cuin a fortuoa evehendus 
cssei, militavit, alque induslria conseculux esi, 
u l equi imperalorit auae lidei mandarenlur. Quos 
quia praeclare traciabat, charus habebalur im-
peratorL Deinde cum Mysia? legiones Ingcnuuin 

υίδς της τών 'Ρωμαίων ηγεμονίας γέγονβν έγχρα 
τής, δν δ πατήρ, χατά Περσών στρατευόμενος, είς 
τά έσπέρια ε Γα σε τοϊς έν τή Ιταλία έφεδρενουβι 
καί τοις τήν Θρ£κην ληϊζομένοις άντικαθίστασθαι. 
"Ος Άλαμανοίς περλ τριάκοντα μυριάδας ©ύαι 
περ\ τά Μεδιόλανα συμβολών μετά μυρίων ένίκη-
σεν. Είτα χα\ Αίρούλοις (73), Σκυθικψ γένει καί 
Γοτθικψ, έπεξελθών έκράτησεν. Έπολέμησε δέκα* 
Φράγγοις. Αύρίολος δέ έχ χώρας ών Γετικής, τή; 
ύστερον Δαχίας έπικληθείση;, κα\ γένους άσημου 
(ποιμήν γάρ ετύγχανε πρότερον) τής τύχης δέ 
αύτδν είς μέγα βουληθείσης έπάραι, έστρατεύσατο* 
χαι περιδέξιος γεγονώς, τών βασιλικών ίππων 
φροντιστής προχεχείριστο· Καλ περλ τούτους εύδο-

per aeditionem imperalorem dixissent, el Gaiienus Β χιμών, κεχαρισμένος έόοξε τψ κρατούντι. Τών 6έ 
praeler cseteros eiiam Maaros (bos a Medis pro-
pagatos esse, aiuni) conita euni ad Sirmium ad-
duxtsaei : Atireolus roagisler equilum slrenue 
diiuicaadp, multis boslibus ca?sis, reliquos, ip-
psumquelngenuuui rebus desperaiis in iugaui con-
Jecil, in qua a suis salellitibus esi occisus. Hoc 
doiuilo, Puslbomus coiilra imperalorem insurgit 
tali de causa. Galieaus uTiuin Galieuuui, 6 3 2 
adolescenteiii solerteai el formosuia, quem iaipe-
rii succesaorem desiiaabat, in urbe Agrippina rel i-
queral: u l GaJBs, quos Scylbae premebanl, opem 
ferret, Albaao caidaia propier auaiein commissuui. 
Posibumus vcro ad cuslodiam Hbeni fiuminis reli-
oiu», «l Tiansrbenanoa Barbaros Romanarum 
pruviaciaruin incursioue probiberet: transilu eo-
ruiu non animadverso, in rediiu praeda onuslos 
adorius, muliis occisis, pradam omnem receptam 
iuier mililes su i im divi&it. Gum aulem Albanus 
posiularei ui ea ad se el Juaiorem Galienuui 
afferrelur : milites ea rep$liia ad seditioneui im-
pulsos, ad Agrippinie moeaia adduxit, Albauumque 
ei Juniorem Gaiieauiu e civibus sibi dedilos occidil. 
Galienus igilur bello conlra Posibumutn suscepto, 
priiao c-ongresau victus esl. Deinrie lyrannum in 
fugain conjeclum, Aareobun pereequi jubet : qui 
cum eam asaequi possei, diuiius persequi nolens, 
causatu* esl, se eum adipUci non posse. Quare 
Poslhuuiuu) sic elapsum, el copias reparanlcm, 

έν τή Μυσία στρατιωτών στασιασάντων, χα\ Τγγε-
νούον αυτοκράτορα άνειπόντων, κα\ τού Γαλιηνοϋ 
αύτψ άντιταξαμένου περ\ τδ Σίρμιον, μετά τών 
άλλων κα\ Μαυρουσίους επαγόμενου, οί άπδ Μήδων 
χατάγεσδαι λέγονται, δ Αύρίολος ίππαρχων γεν
ναίως μετά τών ιππέων άγωνισάμενος, πολλούς των 
τά Ίγγενούου φρονούντων διώλεσε, χα\ τούς λοιπούς 
έτρέψατο είς φυγήν, ώς κα\ αύτδν τδν Ίγγενοΰον 
φεύγειν άπεγνωκότα και έν τψ φεύγειν Αναιρεθήναι 
παρά τών δορυφόρων αυτού. Αύ&ις οδν Ποστοΰμος 
(71) τψ Γαλιηνψ έπανίσταται. Παίδα γάρ έχων ό 
αυτοκράτωρ ούτος όμώνυμον, δε ξ ιό ν τε χαλ εύπρόσ-
ωπον, δν χαλ τής βασιλείας είχε διάδοχον, έν 
'Αγριππίνη τή πόλει χατέλιπε, τοίς Γάλλοις ύπδ 

ΣκυΟών ποροουμένοις έπιχουρήσαντα. *φ χαί τινα 
Άλβανδν χεχλημένον επέστησε διά τήν νεότητα 
αυτού τού υίού. Πόστουμος δέ, είς φυλαχήν τοΰ 
'Ρήνου ποταμού έαθελς, ώστε κωλύε ι ν τοίς πέραν 
οίχούσιν Βαρβάροις τήν είς τήν 'Ρωμαίδα χώραν 
διάβασιν, λαΟοΰσί τισι, χα\ διαβάσι τδν ποταμδν, 
χα\ λείαν έπαγομένοις πολλήν έν τψ έπανιέναι 
έπέθετο, χα\ πολλούς μέν άνείλε, τήν βέ λείαν άφεί
λετο ξύμπασαν, χα\ ταύτην αύτίκα τοίς στρατιώ
ταις διένειμεν. - 0 μαθών ό Άλβανδς, πέμψας άπο-
κομισθήναι αύτψ χαί τψ νέψ Γαλιηνψ τήν λείαν 
άπήτει. Καί ό Ποστοΰμος, συγχαλέσας τούς στρα
τιώτας, είσέπραττεν έξ αυτών τά τής λείας ύ; 
άποστασίαν αυτούς παραχινήσαι μηχανώμενος, δ 

Galieaus denuo adortus, ia quoddain Galiiae oppi- D χα\ γέγονε· xa\ μετ' αυτών τή πόλει τή 'Αγρι-· 
dum couipuUam ubsedil : sagiitaque in dor»o 
clus, ob vulneris dolorcm obsidionem s o h i i . 

Sed aliud quoque bellum a Macrino esl exorlum : 
qui cum duos fl!io$ baberet, Macriaaum ct Quin-
lum, regnum affeciavit. Ac ipse quidem ob allerum 
pedem lautilaluni, vesteaiimperaloriainnou induit, 
aed filioe induere jussil : atque ab Asiatiis cupide 
eusceplus, cuin ad brevc lenipoe adversus Pcrsas 
coroinoraius essel, coulra Galieaum &e parabat : 

πίνη προσέβαλε, χαι οί τής πόλεως τόν τε παίοα 
τού βασιλέως χαί τδν Άλβανδν αύτψ έκδεδώκασιν, 
ούς κα\ άμφω άπέχτεινε. Ταύτα γνούς ό Γαλιηνδς 
πρδς τδν Ποστούμον άπήει, καλ συμμίξας αύτφ 
πρότερον μέν ήττήθη, εΐτα καί . επεκράτησε ν, ώς 
και τδν Ποστούμον φεύγειν. Στέλλεται ούν δ Αύρίο
λος καταδιώςαι αυτόν. Ό δέ, καίτοι δυνάμενο; 
καταλαβείν αύτδν, ού^ ηθέλησε ν επιδίωξα ι έπι 
πολύ, άλλ'έπανελθών εΐπ* αή δυνηθήναι αύτδν κατα-

Variae leclibnes et n o t » . 

(75) ΑΙρούΛοις. lta mss. codd. ut jEruli, in 
Regio cod. Aiiiiuiani, ut inouet llcnr. Valesius, 
i,u«»s alii *&λούρους vocaal. hoxic ·ιι uis. Αίλου
ρος. Έ/,ούρο; δ: έθνος, ψιλόν. 

(74) Ποστοϊφος. ha Zosimu appellalur, Viclon 
ct Eulropio fosiltumus, Trcbellio, et iu INUUJ.».I>. 
lOiiltumius. 
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λήψεσθαι. Ποστούμος δ* ούτω διαφυγών, αύθις Α Balieia, quem magislrum eqttilum crearat, c»uira 
συνίστα στρατό ν. ΚαΛ πάλιν δ Γαλιηνδς ήλαυνεν 
έπ* αύτδν, χαί έν πόλει τιν\ της Γαλλίας κατακλεί
σος έπολιόρκει τδν τύραννον. Έν δέ τ ή πολιορκία 
πλήττεται βέλει δ βασιλεύς τά μετάφρενα, και νο-
ο ή σας έχ τούτου, τήν πολιόρκίαν διέλυσε. Καλ 
άλλος δέ τψ Γαλιηνψ κεκίνητο πόλεμος παρά Μα-
κρίνου (75), δς, δύο έχων υίούς Μακριανδν καλ 
ΚύΙντον, τυραννίδι έπικεχείρηκε. Καί αύτδς μέν, 
δτι Οάτερον πεπήρωτο τών σκελών, ούκ ένέδυ τήν 
στολήν τήν βασίλειον, τοίς δ* υίοίς αυτήν περιέβαλε, 
καί οί έν τή Άσίχ ασμένως αύτ^ν προσεβέξαντο. 
*ϋ βέ ολίγα πρδς Πέρσας ένόιατρίψας, έπ\ Γαλιηνδν 
παρεσκευάζετο. Καί τοίς Πέρσαις Βαλλίσταν άντι-
χατέστησεν f βν αύτδς προεχειρίσατο ΐππαρχον, 
χαλ συν τούτψ τδν υίδν αυτού χαταλέλοιπε Κύϊντον. 
11 i μ π ε ι ουν 6 βασιλεύς χατά Μαχρίνου χαλ Μα-
κυανού τού υίού αυτού τδν Αύρίολον, μετά χαλ 
στρατηγών έτερων χαι προσμίξαντες αύτοίς, έ κύ
κλωσαν σφάς, χαί τινας άνείλον. Έφείδοντο γάρ 
αυτών ώς ομογενών, χαλ ήλπιζον προσρυήναι αυ
τούς τψ βασιλεί- έχείνοι δ* ούχ ένεδίδουν, έχ δέ 
τίνος τυχαίου συμβάματος άπαντες τψ βασιλεί 
προσεχώρησαν. Βαδίζοντες γάρ οί περ\ τούς τυραν-
ννύντας όρΟίας τάς σημαίας άνείχον. Είς βέ τών 
σημαίας φερόντων έν τψ βαδίζει ν συμποόισθελς 
πέπτωχε, χαλ ή σημαία έχείνου πεσόντος κατή-
νεκτο. Ίδόντες ούν οί λοιπολ δσοι τάς σημαίας 
Ι^ερον, τήν κλινθείσαν σημαίαν, και άγνοήσαντες 

Pertas relrclo, adjunclo eliam Quinlo lilto. Quare 
iroperatar Aureolum cum atiia ducibus contra Ma-
crinudi c l Mairiaaura mi&it : qui hostc circuiu-
venlo nonnullos occideront (parcebant cniin eis, 
ut popularibus suis) speranics, eos ullro ad iuipe-
ralofem transiluros. Sed cum non cedennl , 
forttrito accitfit, ut omnes ad officium redirenl. 
Î am domlyTaiinorummilitesereciiasigais incedunt, 
quidaro ex signiferis irapeditas coacidit: signoquo 
una incliaato, reliqui signiferi caugae ignari, pu-
tantes illum uhro 6 3 3 se iiuperatori subaiisisse, 
bumi proetrali omnes idero feceruat, Galienum 
fauetis orainibus prosequenles ; neqae ull i , prxier 
Paeone8,ap«dMacrinum manseruut. Qui cam el ipsi 
traositqri eesent, Macriaoet filio, ipsoruai rogalu, 
ne ia boeliaoi poieaiatem tenireni; interfeeUs, 
imperatori sa dedidcrunt. Gatienus vcro coaira 
Quialum, jnniorein Macrini fllium, qui toiara pene 
Orieniem subegerat, Odeaatum HaJamyrenomm 
ducem misit. Verum Macrini et Macriani clado 
Panaoaica nuniiata, multtt urbea a Quinto et 
Balista defeceruni. Quos OdeoaloaEmesa aggretsus, 
v i c i l ; ac Balistara ipse octidit, Quintum cives. 
Qua de caasa in rei forUter geelas pnenium dux 
toiius Orieniie ab imperatore dealgnaiut, ftdelera 
ae «rga Romanos prabait : magnaque parta gloria, 
varias geniee : raultis bellis devicil, conlra Pertas 
eiiam re bene geala. Sed tandem a fralrie sni fllio 

δπως εκείνη έκέκλιτο, ύπέλαβον (76) έκόντα τδν Q esl occisus. Qui cum ia venalione belluain surgen-
ταύτην κατέχοντα έπικλίναι αυτήν τψ βασιλεί με-
ταθέμενον. Κα\ αύτίκα κάκείνοι πάσας χεκλίκασι, 
χαλ προσούδισαν, χαλ τδν Γαλιηνδν εύφήμησαν, μό
νων τών Παιάνων περιλειφθέντων τοίς περ\ τδν 
Μ αχ ρί νον. Είτα κάκείνων μεταθέαθαι βουλομένων, 
ό Μακρίνος σύν τψ υΐψ αυτού μή έκδούναι αυτούς 
αύτων έδεήθησαν, αλλ* άνελείν πρότερον σφάς καί 
ούτω προσχωρήσαι τψ βασιλεί * δ πεποιηκότες οί 
Παίονες παρέδωχαν εαυτούς. Κύίντός γε μήν δ 

lam prior emisso jaculo dejecisaet, eaqae de canea 
a pairuo objurgatus, iierum ac terlio idem feci&aet: 
Odenatus iralus, equura ei ademit, quae magna 
iguoniiaia babelur apad Barbaro* : <el bomioem 
ea de causa minas spirantem, in vincala eonjecii. 
Sed postea rogatu fllii Odeaali natu majoris eola-
tus, slriclo gladio ipsum Odeaalum, el ejqs flliuia 
liberalorem suum, in convivio iulerfecil, atque 
ipae eiiam ab aliis esi occisug. 

νεώτερος τοΰ Μαχρίνου υίδς έν τή Έ ψ α ή ν σύν Βαλλίστα, πάσαν αυτήν σχεδέτ; πε ποιημένος ύφ' εαυτόν. *£φ 
ούς ό Γαλιηνδς Όβέναθον έπεμψεν, ηγεμονεύοντα τών Παλμυρηνών. Τής ήττης δέ τών Μαχρίνων τής 
χατά Παιονίαν σύμβασης άγγελθείσης τψ ΚυΧντψ χαλ τψ Βαλλίστα, πολλαΛ τών ύπ* αυτούς άπέστησαν 
πόλεων. Οί δ' έν Έμέση διήγον ένθα γενόμενος 0 'Οδέναθος, χαλ συμβολών αύτοίς νικφ · και τδν μέν 
Βαλλίσταν αύτδς αναιρεί, τδν δέ Κύϊντον οί τής πόλεως. 'Οδέναθον δέ τής άνδραγαθίας δ βασιλεύς 
αμειβόμενος, πάσης Ανατολής αύτδν προεχειρίσατο στρατηγόν. Ούτος ό 'Πδέναθος, μέγας γενόμενος, καλ 
'Ρωμαίοις πιστδς, καλ έν πολλοί; πόλεμοι; διαφόρων εθνών καί κατ 1 αυτών τών Περσών ιστεύσας, 
τελευταίον ύπδ τού ιδίου άδελφόπαιδος άνηρέθη. Έν γάρ θήρα τψ θείψ συνών εκείνος, έπελ θηρίον έξ-
έθορε, προεπεχείρη^ε, καλ τδν θήρα βολών άνείλεν * δ δέ 'Οόέναθος ήγανάκτήσε, χΛ ήπείλησε τψ άνε-
ψιψ. Ό δέ ούκ έπαύτατο, άλλά κα\ δίς χαι τρ\ς τούτο έποίησε* όργισθελς ό Όδέναθος άφείλετο τδν 
Ιππον αυτού* τούτο δέ ε!ς μεγάλην ύβριν τοίς Βαρβάροις λογίζεται. *Αχθόμενος τοίνυν δ νεανίας, 
ήπείλει τψ θείψ* ό δέ διά τούτο τούτον έδέσμησεν. Είτα ό πρεσβύτερος τών Ίύβενάθου υίών λυθήναι 
τδν δέσμιον τδν πατέρα ήτήσατο* χάχείνος λυθε\ς, συμπ^σιάζοντι τψ 'Οδενάθψ έπελθών μετά 
ξίφους, χάκείνον άνείλε, καλ τδν εκείνου, υίδν, δι* ούπερ έλέλυτο. Άνηρέθη δέ κάχείνος, τινών έπιίε-
μένο»ν αύτψ. 

Variffl lectionos et no t« . 
(75) Παρά Maxpfrov. Qurm, ul et filium, J/a-

crianum appcllal Trebellius Potlio. 
(76) 'Yni2a6or. i d eniin eignum eral defectio-

nU c i dcdiliouis. Pacalus in Panegyr. ad Tbeo-

dosium : Atiqnanto metiui mankt illa contxluiU 
qnas nubmiuit precabxnda rexillit priiil t-eniam 
necetsitatii, clc. Vtde Lacanum, l ib . v r ; Orosium, 
Jib. VH,.cap. 56 ; Aiumianum, l ib. x i v u elc. 
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X X V . Dcinde Aureolus loli equitatui pracfeclus, Α K E , « Αδβις δέ έτερα κατά τοΰ Γαλιην,υ έπαν*. 

hamo poteus, C Q n t r a Galicnuiu insurrexit : et 
Mediolano occupato, se ad tnvadenduni iaipera-
lorem paravit. Sed a b eo, multis suorum amissis, 
et vulnere accepto, Mediolanum compulsu», obi-
que obsessas esl. Duro auiem Galienus conira 
boslea excursioncs facit, imperalrix, quam secufti 
adduxerat, in periculo fuit. Nam cum bo&tes val-
Jum a paucis admodum miUtibus custodiri animad-
•ertisseni, irapcraloris tabcrnaculam iavaserunl, 
imperalricis rapiendae cauea. Sed milee quidam 
gregarius, qai anle Ubernaculum sedens, calceum 
pede detractum 634 consuebat: arrepto clypeo 
ct pugione, iu eos ferocilcr irruit, et uno aique 
altero percuseo, caeleros illius audacia lerrilos re 

στασις γέγονεν, ή ν Αύρίολος συνεστήσατο, «άοη; 
Αρχων της ίππου κα\ μέγα δυνάμενος· δς, τήν 
πόλιν τά Μεδιόλανα κατασχών, ήτοιμάζετο συμμίξει 
τψ βασιλεί. Έλθών δέ κ ά κείνο; μετά δυνάμεως 
κα\ τψ τυράννου ντ ι αντιτάξαμε νος, πολλούς τών 
αύτώ συνδντων διέφθειρεν. *Οτε καλ δ Αύρίολος 
έτρώθη, και είς Μεδιδλανα κατεχλείσθη, παρά τοΰ 
βασιλέω; έχείσε πολιορκούμενος. Τοΰ δέ Γαλιηνού 
έπ^χδρομάς ποιούμενου κατά τινα; τών πολεμίων, 
έν κινδύνψ ποτέ γέγονεν ή βασίλισσα· συνήν γαρ 
αύτψ, Ό ; γάρ δ βασιλεύς έπεξέδρσμε μετά τών 
πλειόνων στρατιωτών, ολίγοι πάνυ περιελείφθηααν 
περ\ τδ χαράκωμα. "Οπεροί πολέμιοι θεασάμενο: 
έπήλθοντή τοΰ βασιλέως σκηνή, άρπάσαι ίιανοον-

pulil, duoi plurium concursu coujux tmpcraiorts Β με>οι τήν βασίλισσαν. ΕΓς δέ τ ι ; τών ήμελημένων 
erepta est, Quo Mediolauuin adbuc obstdenie, 
Aureliaaus cam equitibus ad Galienum v e n i l : 
cujus occidendi coasiliut» procerej cum Aureliano 
in lum, dum Mediolanum caperclur, differre habe-
baiiMn animo. Sed cuin id esse prodiium iatel-
lex sscttf, maturalis insidus, Galieno bostium ad-
ventum nuaiiant, conlra quos illt statim subprandii 
tempus pauci* coiuiiaalibus epredicnti, occurruril 
eqmtcs. Qui cam uon procul ab eo dislaates, neo 
ex equis dcscenderenl, nec ulluui aliuai hoaorem 
impcralori debiianvbaberent: comiies suos rogal, 
quid ill i sibi vellent? qui cum rospondissent, eos 
iaiperium UTt abrogataros : etaiim laxaiis hubenis 

στρατιωτών πρδ της σκηνής καθήμενος, και ν. οί
κείον υπόδημα τοΰ ποδδς έκβαλών συνέ#α*ιεν 
αύ.ό. 'βς ουν είδε τους πολεμίους επερχομένου 
άρπάσας ασπίδα κα\ έγχειρίόιον, περιθύμως ώρμησε 
κατ* αυτών, καί πλήξας ένα, καλ δεύτερον, ανέκοψε 
τούς λοιπούς, άποδεδειλιακότας πρδς τήν εκείνου 
δρμήν. Κα\ ούτω πλειόνων συνδράμοντας στρατιω
τών ή τού βασιλέως^ διασέσωστο γαμετή. "Ετι 6έ 
πολιορκούντος τού βασιλέως τά Μεδιόλανα, Αύρη-
λιανδς σύν ίππιύσι προσήλθεν αύτψ, μεθ' ού άν
ελείν αύτδν οί μεγιστάνες προεβουλεύσαντο • ύπερ-
ετίθεντο δέ τδ σκέμμα, έως άλώεν τά Μεδιόλανα. 
ΜαΟόντες δ' έγνώσθαι τδ σφών διαβούλιον, έπετά· 

in fugam convcrsus, insidiatoree equi celeritate ^ Χ υ ν α ν *ήν έπιβουλήν καί στέλλουσί τινας πολεμίονς 
cffugissci, nisi ts ad fossam quamdaai lcrritus έπιέναι τψ Γαλιηνψ άγγέλλοντας. Ό δέ αύτύα 

έξώρμησε κατ 1 αυτών, ώρας ήδη έφεστώσης αρίστου, 
καί ολίγων συνεφεπομένων α »τψ. Άπιόντι οέ 
συναντώσιν ίππείς* ών ού πό££ω που άφεστώτων 

subetiliseel, ubt persequeatibtts euin asseculis, 
a quodaoi basla iclas, decidil cque : ncc miillo 
post cx saugubiis profluvio dece&sit. luiperavit 
solus, el cuni patrc, annos quindecim. Aaimo 
libcrali fuil, aique omnibus graliOcari xluduit, 
ncqne quemquam voli impotem diroisit: ne ad-
veraariis quidem suis, aui Κε qui lyraunox seculi 
fuerant, euppticio affeclia. [Ac alii sic pcriissc Ga-
lienmn, alii ab lluradiano pracfecto csesuro esse 
iradunt Nain cuin Aureolus, qui Galticia legio-
iiibas pracrat, mola scdilione cum exercitu in 
Ilaliam contcnderel, Galienum eoalra cuni ab-
caiitem, dum nocla in labernaculo dorniil, ab 

αύτοΰ, κα\ μήτε τών ίππων άποβάντων, μήτε τι 
έτερον ποιουντων Α πρδς βασιλείς νενόμισται γίνε-
σΟαι, ήρετο τούς παρόντας εκείνος, Τί ούτοι βού-
λονται; οί δέ, Οαύσαί σε τής αρχής, άπεκρίθησαν. 
Κα\ δς αύτίκα τδν χαλινδν τψ ίππψ ένδούς, εί; 
φυγήν έτράπη. Καί κάν διέφυγε τούς έπιβουλεύον-
τας τή ταχυτήτι τού ίππου, εί μή ύδατος ένέτυχεν 
όχετψ. ΟαρελΘείν γάρ τούτον δ ίππος άποδ.δειλια-
κώς, έστη · κα\ ούτω κατέλαβον οί διώκοντες, χαί 
τις κατ' αυτού τδ δόρυ ήκόντισεν. Ό δέ πληγει; 

lleracliano Aureoli conjutato cxcitaium esec. Qui 0 τοΰ ίππου κατήνεκτο, κα\ έπί μικρόν διαρκείας, 
CUIII ei el Glaudio viro bcllicosissimo, Aureolum 
jam cum magnis copiis adveniare nunliasaet, 
Gaiienuiu subKo niiotio perlerriium, ac scminu-
dum leeio exsilientem, armaque peleniem, ab 
il|o cicsuni eese. Hujua lemporibus Xyslus, ua-
decimo Romaai episcopatus anno defunctus, Dio-
nysium euccessorem habuit. Demetriaao Antio-
cbeno niortuo, Paulus Samosaienas suoceasii qui 
de Cbrisio huinililer docuil, eura houiinem esse 
nalura comrauni praediluro, c i non Deum. Coiilra 
635 buac,aliarum Ecdesfarum pasiores coocilium 
indixeranl, cai etiam Gregoriae Tbaomalurgii^, 
ct Cratcr ejas Albenodorus iu<erfuerunl: euuiquc 
ni pcrpcraai dc Ghrisio xcaiiaiHcm, convictum, 

έκ τής τοΰ αίματο; έτελεύτησε φύσεως, βασίλευσα; 
ένιαυτούς πεντεχαίδεκα συν τοίς τοΰ πατρός. ΤΗν U 
τήν γνώμην φιλότιμος καλ πάσι βέλων χαρίζεσβχι, 
και ουδείς αίτούμενος αύτδν διημάρτανεν · ούτε μήν 
τούς έναντιωθέντας αύτψ, ή προστεδέντας τοίς τυ-
ραννήσασιν, έτιμωρήσατο. Οί μέν ούν ούτως Ιστό
ρησαν άναιρεθήναι τδν Γαλιηνόν - οί δέ παρά Ήρα-
κλειανοΰ τοΰ έπαρχου σφαγή να ι τούτον φασι. Τοΰ 
γάρ Αύριόλου έν Κ*λτοίς στρατηγοΰντος, καί έχ-
αναστάντος αύτψ ήκοντός τε έπ\ Ίταλίαν συν ταίς 
δυνάμεσι, καί ό Γαλιηνδς κατ* εκείνου έξώρμησε. 
Νυκτδς δέ πρόσεισιν αύτψ, έντή σκηνή χαύεύέοντι 
ό Ήραχλειανδς κεκοινωνηχώς τής επιβουλής χ«1 
Κ^αυδίί^ άνδρΐ στρατηγιχωτάτψ, άπαγγέλλων ιί*ς 
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Αύρίολος ήδη έπεισι μετά βαρείας δυνάμεως. Ό δε, Α Ecclesiaccdere jusserunt. Recusantem, apud A u -
«ρδς τδ τής αγγελίας αίφνίδ'.ον τεθορυβη μένος, τής 
κλίνης άναθορών χαί ημίγυμνο; ήτει τά δπλα. Καί 
δ Όρακλειανδς πλήττει τούτον χαιρίαν, χαλ άπο-
χτίννυσιν. Έν τοίς τούτου χρόνοις Σύστος, ό τής 
'Ρωμαίων Εκκλησίας έπ ' έτη προστάς ένδεκα, 

relianum, qui lum iniperabat, deiulcrunl oribo-
doxi : qui cum dccreto iis Ecclcsiam atirihui 
jussiseel, quibus Romani et lialici episeopi suffra-
garenlur, Paulo per ignominiam pulso, Doninus 
euccessii. 

τελευτ^, χαΛ Διονύσιος αύτδν διαδέχεται. Άλλά χαλ τού έν Άντίοχείχ τήν τού Χριστού ποιμαίνοντος 
ιτοίμνην Δημητριανού τήν ζωήν έχμετρήσαντος Παύλος δ Σαμοσατεύς παραλαμβάνει τήν Έκκλησίαν, 
δς ταπεινά περί Χριστού έδογμάτισεν, ώς άνθρωπου κοινού τήν φύσιν γενομένου, χαλ ού θεού. Καθ* οδ 
σύνοδον οί τών λοιπών Εκκλησιών ποιμένες συνηθροικύτες, έν ή παρήν και' Γρηγόριος δ βαυματουργδς 
xxl δ τούτου αύτάδελφος Αθηνόδωρος, ήλεγξαν αύτδν κακώς περι Χριστού φρονούντα, χα*ι άπεχήρυξαν. 
Μή πειθομένον δ* έχείνου άποστήναι τής Εκκλησίας, Αύρηλιανδς τότε κρατών, κα\ έντευξιν περ\ τούτου 
έεξάμενος παρά τών ορθοδόξων, διάταγμα έθετο, έκείνοις νεμηθήναι τήν Έκκλησίαν, οΤς άν οί κατά τήν 
Τώμην και τήν Ίταλίαν επίσκοποι πρόσθοιντο. Εντεύθεν άτίμως έξηλάθη τής Εκκλησίας δ Παύλος, χαλ 
άντεισήχΟη Δόμνος. 

KC7'- Τοΰ μέντοι Γαλιηνού άνηρημένου, Κλαύδιος Β X X V I . Galieno interfcclo, Glandius Gjcsar cst 
ά ν ε ^ ή θ η Καίσαρ. Κα\ ό Αύρίολος, τά όπλα κατα- designalus, cui Aureolus armis positis sc sitbmi-
^{μ-νος, αύτφ ύπετάγη * δς, αύθις τυραννήσαι έπι-
χειρών, ύπδ τών στρατιωτών διεφθάρη. Κλαύδιος 
οϊ (77 ) , χρηστδς τυγχάνων άνήρ, κα\ δικαιοσύνη 
στοίχων, άπηγόρευσε πάσι ζητείν έκ βασιλέως άλ
τ ρ ι α πράγματα. Νενόμισται γάρ τούς βασιλείς 
δύνασθαι δωρείσθαι καΐτά αλλότρια, όθεν καλ οί έτι 
κείμενοι νόμοι παρά τή πολιτεία έσχήκασι τήν αρ
χήν. Προσήλθεν ούν γυνή τις, ής χο»ρ?ον αύτδ; πρδ 
της βασιλείας είλήφει έκ βασιλικής δωρεάς,λέγουσα* 
Κ Ιηύδιος ό Ίππαρχος ήδίχησέ Ό δέ, "Οπερ ό 
Κλαύδιος Ιδιώτης ώτ άφείλετο, είπεν, ήνίχα μή 
τι αύτφ τώγ γόμων έμελε, τούτο βιισιλεύσας 
ά.τοχαθίστησιγ. Έν 'Ρώμη δε* γε, ή σύγκλητος ̂  
μζθούσα τήν του Γαλιηνού άναίρεσιν, τδν άδελφδν 
εκείνου καλ τον υίδν έθανάτωσαν. Τού μέντοι Πο-
στούμου τυραννούντό; έτι, καλ Βαρβάρων διά τ?,ς 
Μχιώτιβος διαβάντων λίμνης είς Άσίαν τε καλ 
Εύρώπην και ληΐζομένων αύτάς, βουλής τεπροτε-
Ι'εΓσης τίνι πρότερον έπιχειρητέον πολέμω · ό Κλαύ-
δ ος Ιφη ώς *0 πρός ΤΟΥ τύραγγογ πόλεμος έμοϊ 
διαφέρει, ό δέ πρός τούς Βαρδάρννς τή πολιτεία* 
καϊ χρή προτιμηθήγαι τόν τής ποΜτείας. 01 
Βάρβαροι δέ πολλάς μέν κατέδραμον χώρας, τήν δέ 
γε θεσσαλονίκην έ πολιορκούν, ή πάλαι μέν Ημαθία 
κιλείσθαι λέγεται, Θεσσαλονίκη δέ μετονομασθήναι 
έκ τής Φιλίππου μέν Ουγατρδς, Κασάνδρου δέ γυ -
ναικδς θεσσαλονίκης Άλλ' εκείνης μέν τής πόλεως 

sit : scd cum dehuo regnum affectaret, a militibas 
occisus csl. Glaudius vero cum vir bonus jusli-
liieque sectalor essel, inlcrdixil ne ullra cuiquain 
bona aliena ab imperatore pelorcl. Receplum id 
enim moribus eral impcralorcs ciiara alicna do-
nare, quandoquidem idem jus reipublica» slanli 
per legcs fuecat. Itaquc mulier qusdam, cujus 
predium ipsc ante impcrium ex dono impcra* 
loris aceeperal, accessil, a Glaudio magistro equi-
tum injuriam sibi esse factam conquerens. Tuiii 
ille : Quod% inqail, CAaudim, dum privatus erat, 

nec leges curabat, abstulit, hoc factu* imperator 

reslituit. Senalus Romaiius, Galieni ca*!e cognita, 
fratrem Ulius el filium ctiaui occidil. Gum auiem 
Poslbumus adbuc tyrannidem obliuerel, et Burbari 
Mxolide palude stiperala, Asiam Europauiquc 
vaslarent, ac utrum bellum priiis. confici»'nduni 
esset, deliberaretur, Claiidius disit, Bellnm Posl-
humicum ηιεα interest, Darbaricum reipubliccc, 

cujus in primis habenda ett ratio. CaHertim Rarbaii 
miiltas provincias incursanles, Tbessalonicaai, 
qua», cnm olim Emalhia diceretur, a Pbilippi tilia 
Gassandro nupia boc nomen accepisse ferlur, ob-
scderunl : ab eaque repulsi, Alhcnas ceperuiit* 
Uld cum onincs libros iri ununi acervum conge-
slos cremaiuri essenl, unus ex cordaiioribus 
populares suos a proposiU> revocavit: quod Gncci, 

άπεκρούσθησαν · έπελθόντες δέ ταίς Αθήναις, D dum iis rebus occupati , rem mi l i l a r cm neglige-
είλον αύτάς, καλ συναγαγόντες πάντα τά έν τή rent , facile superari posscTit. Enimvcro CJeode-
πόλει Βιβλία, καύσαι ταύτα ήβούλοντο. ΕΓς δέ τις nius, vir Albeniensis, fuga clapsus , coaclaquo. 

Variffi lectiones e l nota». 

(77) Κλαύδιος δέ. H i c de Glaudit juslilia, 
v c r b U P c l r i Fabri Sanjoriani, lib. ιι $4neser. cap. 
25, reddidimus, cum borum sensnm vix ce.perit 
ii..erpres, c l qu» sjalebrosa agnovii Henric. Vale-
siua ad Dionis Eicerpta, p. iOH. Ea vcro do. opli-
iuo qiiodam auctore suiupta exisiiiual idciu Faber, 
et vocem αλλότρια, sive aliena, boc loco, inlelligi 
noii dcberc omnia.quae privalus qaisquc jare do-
minii pertinet. Nam quis. inquil, fando iinqaam 
aridivit, ca vel peti soliia esse; vcl ab iinperalorc 
olim douari poluissc ? nisi 1'orlc quod mullo anlc 

in Asia faditasse Anloniura scribit PJiitarcbtiSt 
id nnperaioribus usuveneril : quod quidcm Fabro 
non plactH, qui perlinere ediclum islud putai ;td 
liluluin De pelitionibus bonorum iublatis : jla ut 
alieita inlelligi debeanl, oa scilico: qunc rcorum 
quidem, scd indcmnaloruin adbuc c i vivcniium 
bona suni, ilcmque caduca scu vacanfia : inio 
vero eiiam damnalorum el prosoriplorum bona. 
quae tamcn fisco numiaia, nondum addita, seu 
incorporala sunl, curn hiEC quoque alicna quodam-
luodo csso vidcantar. 
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auhiiludine, navlbus ex mari boetes adortus, tai*- Α τών συνετών παρ* αύτοίς δοχούντων άπείρξε τοί>ς 

ομοφύλους του εγχειρήματος, tam rodein edidit, ut reliqui eiiam inde aufuge-
renU Glaudius vero curo eos in variis provinciis 
dtsperaos, 63β parlim navaiibas , partim ter-
restribng praeliis eaperasset, multis etiam tempe-
etalura vexationibus et fame conswnptig, Sirmii 
aegrolang : cum primoribus exercilus convocalis, 
de imperatore creando dissereret, Aurclianura 
imperto dignum esse dixi l . Sunl , qai eura staiim 
troperatorera eajutalam esse dkant. Ali i asserant, 
senatom, CJaudii morte audila, Quintiliano frairi 
e}ug, ob ipsias desiderium, deitilisse imperium : 
qoi ut bouio stmplex, et ad res gereodag parunt 
idoneug, cttm Anrelianonv a inilitibus imperalo-
rem salutaiam esse audivisset, incisa nianus vena 

φάμε νος ώς xtp\ 
ταύτα oE Έλληνες ασχολούμενο* πολεμικών άμελοϋ-
σιν έργων, κα\ ούτως εύχείρωτοι γίνονται. Κλεύοη-
μος (78) δέ, Αθηναίος Ανήρ, διαδράναι Ισχυσες, 
χαί πλήθος συναγαγών, μετά πλοίων έχ θαλάσσης 
έπήλθεν αδτοίς, χα\ πολλούς άνείλεν, ώς χα\ τους 
περιλειφθέντας έχείθεν φυγείν. Κλαύδιος ΑΙ χετά 
τούτων όρμήσας, έν πολλαίς σχεδασθέντων χώραις, 
ποτέ μέν ναυμαχίαις ποτέ δέ χατά γήν συνιστεμέ-
ναις μάχαις ένίχησε. Καλ χειμώνες δέ αύτους έκά-
χωσαν, χαλ λιμδς έ πίεσε χα\ διέφθειρεν. Έν δέ τφ 
Σιρμίω διατρίβων δ Κλαύδιος ένύσησε, χαλ συγχε-
λέσας τδ λογιμώτερον τού στρατεύματος περι βασι
λέως διελέχθη αύτοίς , χαλ τδν Αύρηλιανδν ά&ον 

cx proOuvio sangutnis oltro necem sibi eonsciveril, B τής βασιλείας είπε τυγχάνειν. Βίσ\ δ'· ο! λέγονσιν 
per ΧΥΙΙ duntaxat dicg quasi S3mniaio iinperio. De 
upatio imperii Claudii, scriptores non oonsenliant: 
quorum aJii, euin unum annum, a l i i , at et Euae-
blug, bienniuni iaiperagse ferunt. Hujus irapera-
torig Claudii ex tilik oepos fuit Conglang Chlorus, 
Magai Con&lantfni paier. 

δτι χα\ αύτίχα βασιλέα άνεϊπεν αύτδν. Ένιοι 61 
λέγουσι τήν σύγχλητον Ιν 'Ρώμη, μαθούσαν %fy 
Κλαυδίου τδν θάνατον, Κυντιλιανδν (79) τδν άδελφδν 
έχείνου, διά τδν πρδς Κλαύδιον πύθον άξιώσαιτή; 
βασιλείας, τδ δέ στρατιωτιχδν αναγορεύσει τδν 
Αύρηλιανδν. Αγέλης δέ ών δ Κυντιλιανδς, χσΛ πρδ; 

πραγμάτων άποπεφυχώς μεταχείρισιν, μαθών· τήν άνά^ησιν τού Αύρηλιανοΰ, έαυτδν άνεϊλε, τεμών 
τήνφλ^βα τής οικείας χειρός, χαί τή έχείθεν τού .αίματος έναποψύξας [*οή, έπταχαίδεχα μίνας ημέ
ρας (80) όνειρώξας ώσπερ τήν αύταρχίαν, 'Αλλ* ουδέ περ\ τού χρόνου τής τού Κλαυδίου αρχής έλ-
λήλοις συμφώνου σιν οί συγγραφείς. Οί μέν γάρ έφ' ένα άρξαι τούτον ίστόρούσιν ένιαυτδν, οί δΙ 
έπ\ δύο, ών έστι χα\ Έύσέδιος. Τούτου τού βασιλέως Κλαυδίου Βυγστριδοΰς ήν Κώνστας δ Χλωρές, Α 
τού μεγάλου Κωνσταντίνου πατήρ. 

ΧΧΥΙέ. Aurelianue principaiu Romanorum ρο- C 
liiag, magnates rogavit, quo paclo imperandum 
esset. Qaorum «aus ei regpondit: Si rempublicam 
riie adminiiirare volueru, auro et ferro te muniium 
esse oportebit: ac ferro quidem contra hotiet uii, 
lat vero obtervantes auro remunerari. Atque is pri-
intt* sui consilii lulisae frucuim fertur, non mutlo 
post Aureliani (erruni experius. Qui principio im-
pcrii Chrislianis clementeni se praebuit: sed pro-
gessu leroporis muiatus, persecaiionem ei ipse 
coaira eos medilauis esl. Veram cum jam decreta 
eoolra Christi cullores scribereaUir, divina v in-
d lcu improbiiatem ejus, vita adempla, coercoit. 
8ed nondum de €jus obiiu, donec res sub eo gestas 
expoaacrimus. Nam ctjm rei mililaris perilrssimos 

ΚΖ'. Αΰρηλιανδς δέ, τής ηγεμονίας έπιοεδηχως 
Τωμαΐοιν, ήρετο τούς έν τέλει δπως βασιλεύιιν 
χρεών. r4lv εΤς είπεν αύτψ ώς %Εάτ βούΛβιβα-
σιΧενσαι χαΛώς, χρνσφ σ* dei χαϊ σώήρφ *φ· 
φράξαι σεαυτδτ, χατά μέτ τώτ Λυχούττντ 
χεχρημέτοτ σιδήρω, τους δέ γ* Οβραχτύοττας 
χρνσφ Λμιιδόμβτον. *Ος πρώτος, ώς λέγεται, *ης 
οίχείας ταύτης άπώνατο αυμβουλής, μετ' ού «ολο 
τού σιδήρου πειραθείς. Ούτος δ αυτοκράτωρ πρότε
ρον μέν τοίς τδν Χριστδν σεβομένοις επιεικώς 
προσεφέρετο · προϊόντος δέ οί του χρόνου της αύτ-
αρχίας, ήλλοίωτο, χαλ διωγμδν έγείραι χατά τών 
πιστών χαλ αύτδς έοουλεύσατδ, χαι ή*η χαί δια
τάγματα συνεγράφετο. Άλλ* έπέrχεv ή θεία δίχη 
τήν χατά τών σεοομένων Ιησούν τδν Χριστδν όρμήν 

eeset, ratilta bella prospere confecit. Palamyrenos D τής κακίας αύτοΰ, ύποτεμοΰσα τήν έχείνου Μ 
•Αλλά μήπω περλ τού τέλους αύτοΰ, τΑ δ* έν 4 
αύταρχία αύτψ πραχθέντα διηγητέον. Στρατηγι-
χώτατος γάρ ών πολλούς πολέμους ένίχησε. Τούςτε 
γάρ Παλμυρηνούς έχειρώσατο, χαλ τήν αυτών βασί· 
λισσαν Ζηνοδίαν χρατήσασαν καλ Αίγύπτου χα\ τδν. 
έχεί τότε στρατηγοΰντα Ηρόόον έλουσαν αύτδς κατ* 
αυτής στρατεύσας χατεπολέμησε χαλ ύπέταξεν. 
"Ην Ινιοι μέν είς Τώμην (81) Απαχθήναί φαε» 

sobegit, eommqae regiaam Zeaobiam, Probo 
preiore cap^o, iCgypto potitam debellavit et sob-
egit. Hanc alii Homam perdticlam viro claro 
nupsisse ferunt : alii in ilinere p r « anlmi aegrilu-
dine ob mutaiam fortunam obiisse: defuncla? ftliam 
uoam uxorem duxisse Aurelianum, caeleras nobili-
bus Romanie de&pondigee. Hic Galliag eliam, plu-
rimis annis a iyraanie oceupataa, ί πφβπο Romaao 

Vari» ledione» el note. 
(78) ΚΛβδδίΐμος. Sic ires mas. aller e Wolfiania, 

Κλεομήδης. 
(79) KvrTiJLutror. Uuem Quintillum vocal Tre» 

bcllius Pollio, ul el Vopiscus ia Aurel<aao : Κύν-
τιλλον, Zosimus, lib. i . 

(80) Έπτά καϊ δέκα ημέρας, l la eliain Pollio * 

Yictocpaucis diebus imperiuiu teaaisse QuinUllum 
ait. v 

(81) ml!r frtoi μέτ €ΐς 'Ρώμην. Locum hw 
Zonara «xpendii Scaliger ad Euaebtum ρ 439. " 
edit. 
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συναφθήναι τών έπιφανεστέρων ένί · οί Α recoperavit: et magiglralibug tbi ordinati* Rantam 

1077 
καί Α*.βρΛ 
βέ xatV δδδν αυτήν 6avcTv λέγουσι, περιαλγήσαοαν 
διά τήν τής τύχης μεταβολή ν μίαν βλ τών θυγα
τέρων αυτής είς γυναίκα λαβείν τδν Αύρηλιανδν, 
τ ά ς δ ΐ λοιπάς επισήμους τών Τωμαίων συζεύξαι. 
Οδτος δέ τάς Γαλλία^ έπλ πλείστοις έτεσι παρά 
τίνων τυράννουντων κατεχομένας, τή 'Ρωμαίων 
ηγεμονία αύθις έπανεαώσατο, καλ άρχοντας ταύτα ις 
έγκαταστήσας, αύτδς έπλ Τώμην έπανελήλυθε, χα\ 
έθριάμβευσεν έπλ οχήματος ελεφάντων τεσσάρων. 
Άλλά χαλ Γάλλους τοτε χινηθέντας χατηγωνίσατο. 
Έπελ δέ χα\ έπλ Σκυθας τήν στρατείαν έθετο, 
άνηρέθη, γενόμενος χατά τήν θρακψαν Ήράκλειαν. 
Έ ρ ω ς γάρ τις καλούμενος, χα\ τών έξωθεν φερο 

revergag, 637 quadrigig elepbantoruro iriuinpb* 
vit. Gallos quoque, lom res novas molilo*, devicit. 
Sed com expedUionem coatr» Scytbag enscepisset, 
juxla Thracia? Heracleam est occisus. Nam Eros 
quidam * reapousis externis, aut, ul alii iradoni, 
delator, imperatori ea qnae in eum dicereiiiur, 
referra solilus, insidias Aureliano, a qoe per ira-
cundiam objurgatus erat, comparavit : et maimnt 
cjiis imilatus, litteras composuit, qtiibos potenles 
qaidam vtri capilis damnarcnlur, ireqae oatensis, 
eotdem ad caedem imperaloris incitavii : qui \\m 
suae malqentes, Aarelianum suetulerunt, yi aniiis 
imperio potitom, paucis mcnsibus dempifg. 

μένων (82) Αποκρίσεων ών μηνυτής, ώς δέ τίνες Ιστορούσιν, ωτακουστής καλ προσαγγέλλων τψ βα
σιλεί τά παρά τίνων περ\ αυτού λεγόμενα, όργισθέντος, αύτδν του Αύρηλιανού, έπεβούλευσεν αύτώ. 
Καλ μιμησάμενος τά εκείνου γράμματα, γραφήν τινα συνέταξεν ονόματα περιέχουσάν τίνων δυνατών 
κελεύουσαν τήν έπλ θάνατον εκείνους άχθήσεσθαι · ήν έκείνοις , ύποδείξας, παρέθηξε τούς άνδρας πρδς 

^φόνον του αύτοκράτορος. Δείσαντες γΑρ εκείνοι περλ τή σφετέρφ ζωή, επιτίθενται τψ Αύρηλιανψ, καλ 
Αναιρούσιν αύτδν, έξ ένιαυτούς ήνυκότα παρά τή βασιλεία, μηνών ολίγων (83) ένδέοντας. 

ΚΗ' . 'Ον διεδέξατο Τάκιτος, πρεσβύτης άνήρ· Β XXVHI . E i succesgil Tacitos, homogenex, qni 
πέντε γάρ ετών είναι καλ έββομήχοντα Αναγράφεται», annos L X X V natus imperium gugceprgge dicitur, el 
δτε ήρέθη είς μοναρχίαν. Τδ στρατιωτικδν (84) βέ 
αύτδν άνηγόρευσε καλ απόντα (έν Καμπάνια γάρ. 
τότ» βιέτριβεν), Ινθα δεδεγμένος τδ φΐφιομΑ, είς 
Τ ώ μ η ν είσήλασε μετά σχήματος Ιδιωτικού, καλ 
Τνώμη τής' συγκλήτου τε κα\ τού δήμου τήν στολήν 
περιεβάλετο τήν βασίλειον. Σκύθαι δέ τήν Μαιώτιδ* 
λίμνην καλ τδν Φάσιν ποταμδν περαιωθέντες Πόντψ 
χαλ Καππαδοκία έπήλθον καλ Γαλατία κα\ Κιλικία. 
Τούτοις ό Τάκιτος συμμίξας, καλ δ Φλωριανδς 
ύπαρχος ών πολλούς άνείλον οί βέ λοιποί φυγή τήν 
σωτηρίαν έπραγματεύσαντο. Μαξιμίνονβέ τινα συγ
γενή εαυτού ηγεμόνα τής Συρίας προεχειρίσατο 
Τάκιτος. Ό δέ κακώς τή άρχή χρώμενος άνηρέθη 

abseng in Garopania declaratus esse a niilitibii^. 
Ubidecreto accepto, privato babitu Romara in-
greaaug, de gentenlia aenaiug populique impcra-
toria insignia sumpeit. Gum aut*m Scylba?, M:co 
tide paltide et Pbaside amne guperaio, Poatum, 
Cappadociam, Galaliam et Ciliciam invagiggonl: 
Tacitas et Florianus praefectug multog occiderum, 
reliqui fuga salulem quaesWettint. Cum veroMaxi-
minam quemdara, a Taeito cognalo Syr i* duccni 
creatum, miliies potegtate abutenlem occidiggenl, 
guppTiciufn ejag facinoria metuentes, imper&iorem 
quoqae persecuti, nondum vel geptimo mense, vcl 
juxia qaosdam necdum iniegro biennio in iuipc-

παρά στρατιωτών. Κα\ δείσαντες οί τούτον άνελόν- C Ηο exacto, trucid&runt. 
τες , ώς ούκ ατιμώρητους αυτούς δ αυτοκράτωρ παρόψεται, έπιδιώξαντες κάκείνον άνείλον, ούπω 
έβδομον μήνα παρά τή βασιλεία άνύσαντα, κατά βέ τινας μή όλους δύο> ένιαυτούς. 

Κ θ 1 . Καλ τούτου σφαγέντο;, δύω κατά ταύτδν 
άνε££ήθησαν βασιλείς, Πρόβος μέν έν τή 'Εψα παρά 
τών στρατιωτών, έν δέ Τ ώ μ η παρά τής συγκλήτου 
Φλοιριανός. Και ή ρχον Αμφω, Πρόβος μέν έν τή 
Αίγύπτψ κα\ Συρία καί Φοινίκη κα\ Παλαιστίνη , δ 
βέ γε Φλωριανδς έκ Κιλικίας μέχρις Ιταλίας κα\ 
τών Έσπερίων. Άλλ' ούτος ούδ* δλον τρίμηνον 
άνύσας έν τή άρχή κα\ τής ζωής άμα καλ τής εξου
σίας έχπέπτωχεν αναιρεθείς ύπδ στρατιωτών παρά 
Πρόβου λεγομένων σταλήναι. Τού δέ θανόντος, ώς 
είρηται, δ Πρόβος τήν δλην έξουσίαν περιεζώσατο, 
δς έλλογιμώτατος είναι ίστόρηται, κα\ χατά πολλών 

X X I X . Taciio sublalo, duo imperatoreg eodem 
tempore aunt declaralt, Probus ia Orieate a mili-
tibiig, Romae a genaiu Florianug. Ac ulcrque im-
peravii : Probug in iEgypto, Syria, Phoenicia et 
Palaeslina : Florianug a Cilicia usque ad Italiam ct 
Octidenlem Gxterum bic aondum lertio raensc 
exacto, el v ium et impcriura araisil : a militibus, 
quos Probug xubornagge ferebatur, inlerfectus. 
Quo sic morluo, Probug lotbig bnpcrii babenag 
accepit, qul erudilissimus fuhse, el de raollis po-
pulig triumphagge ferlur, et miiites Aureliani c i 
Probi percogsores convocatos, cuin mullig oppro-

εθνών τρόπαια στήσασθαι, καλ τούς στρατιώτας, D briig occidUge. Saturaino Mauro, qui erat ipsi 

Vari® lectiones et no l» . 
(84) Καϊ τώτ ίξωθβτ φερομΗτωτ. QuibuR verbig 

frumeniarium describit, ul obscrvat Casaubonug. 
Vide (>lo»s. med, Lat. 

(85) Μητώτ όΛΙγωτ. Sic I M S S . mtnox pauci» dic-
bu$% Voplscus. 

184) Τό στρατιωχιχότ. Atqui Tacilug impcra · 
tur a ber.jiti electus, non a inilitibus, ul scribii 

Vopigcug : ncque eorum sentcntia rcquisila, la-
i n o i s i pnjcfcclus urbis i t l ins dosiaiius sic cxcn i -
lum e s l a l l o c u U i s in Canipo Marlio ; \o$ sanclhti-
wi milites, et tacratissimi vcs qtiiriie* habeit* 
principcm. quctn de tententia omnium exercitvum 
senutut elcgit, Tuciliim dico, uuguslisiimum viiuuiy 
eic. 
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cnarissimut, regnnm affecunte , ejus facinoris Α ο! τδν Αύρηλιανδν χαί τδν Τάχιτον Ανηρήκασι« <wv-

" ~ " άγαγείν, καλ πολλά όνειδίσαι, χα\ άποχτείναι · Sa-
τορνίνου δέ Μαυρουσίου τυραννίδι έπιχειρήσαντος, 

688 indicem menlirt putans, supplicio affecil: 
Salurninura vero mtlites occidcrunt. Gun> alius 
qnirtam in Britanntis defeclionem roeditarelur, 
quera ipee Probus, Victorini Mauri familiaria sui 
commendatione adduclus, ad magislralum eve-
xerat : cum Viclorino expostulavit, qui impelraia 
ad ilhim abeundi polcsiale, se imperatorem fugere 
siinulans, amanter a tyranno Fusceptus, noctu oc-
ciso homine, ad Probatn rediit, ob mansuetu-
dinem , placabilitatem et munificeniiam charuni 
omnibus. Ctim Gennanis Romanas civitatcs vexan-
tibus resisieret, bello diulius duranie, ex penuria 
commealus perklilalus esl. Fertur aatem maxtmo 
imbri iii castra ejus delalo. mullum quoque fru-

δς ήν αύτφ φίλτατος, τδν τούτο μεμηνυκότα έτιμω-
ρήσατο, *1 αγγελία διαπιστών δ δέ Σατορνίνος ύχδ 
στρατιωτών άνηρέθη. Έτερος δέ τις Ιν Βρεττανίαις 
άποστασίαν διεμελέτησεν, δν έπλ τής αρχής δ βασι
λεύς έποιήσατο, Βικτωρίνου Μαυρουσίου ώχειωμένου 
αύτφ, τούτο αιτήσαμε νου. Καί τούτο μαθών δ Πρό-
6ος, ήτιάτο τδν ΒιχτωρΤνον. Καλ δς πεμφθήναι πρδς 
εκείνον ήτήσατο, χαλ άπήει ώς δήθεν φεύγων τδν 
αύτοχράτορα, χα\ άσπασίως παρά τού τυράννησαν-
τος ύπεδέδεκτο. Ό δέ διά τής νυχτδς άνελών αύτδν, 
επανήλθε πρδς Πρόδον. Έφιλείτο δέ παρά πάντων 
δ Πρόβος, ώς πράος χαλ ευμενής χαλ φιλύδωρος. 

menti (si cai credere libet) depluisse : quo mililes ^ Ούτος τψ έθνει τών Γερμανών επιτιθεμένων ταις 
cdlecto et famis periculuro effugerint, et hostca -
profligariut. Est ct alia sedilio contra Probum 
inoia. Nam Garus, qui parti Europre praeerat, 
animadverlil suos mililfisde se imperalore creando 
agitare : qaa re Probo significata, petiit ut inde 
revocareiur. Sed cum is ei successorem dare nol-
lct, miliics corona facia Garum vel invitum eti-
scipere imperium coegerunt, gialimque cum eo in 
I aliam properarunl. Quo Probus cognilo, exerci-
tuin et ducem, qui i l l i resislcrenl, misit. Gum au-
teai a Caro prope abessent, dacem suum ia vin-
cula conjectum, seqtie uaa i l l i dedidcrunl. Probus 
Tcro, ea miliiura iransilione cognita, a suU satel 

ύπδ 'Ρωμαίους πδλεσιν άντιταττόμενος, τού πολέ
μου πλείονα χρύνον έπιχρατήσαντος, έν περιστάσει 
έγένετο, λιμού συμβεβηκότος έ π ι τ ή αυτού στρατιά£' 
"Οτε λαύρος λέγεται κατα^όαγήναι δμβρος έν τφ 
αυτού στρατοπέδψ, τψ δ* ύετψ κα\ σίτον συγχατε-
νεχθήναι πολύν, εί τισι τούτο πιστεύοιτο · κα\ τήν 
στρατιάν συναγαγούσαν αύτδν, δι* αυτού τραφήναι 
χαλ διαπεφευγέναι τδν χίνδυνον, καλ τούς εναντίους 
κατατροπώσασθαι. Γέγονε δέ κατ' αυτού χα\ άλλη 
τις έπανάστασις. Μέρους γάρ τής Ευρώπης δ Κάρο; 
άρχων έγνω τούς ύπ' αύτδν στρατιώτα; βουλευομέ
νους άνειπείν αύτδν αυτοκράτορα, χαλ τούτο τώ 
Πρόβω έδήλωσε, δεόμενος Ιχείθεν άνακληθήναι. 'Ο 

1 tibus est iaterfeclus, non inlegris τι annis impe- Q δέ ούχ ήθελε ν άφελέσθαι αύτον τήν αρχήν. Περι-
rio functua. στάντες ούν οί στρατιώται τδν Κ άρον, κα\ άκοντα 
καταδέξασθαι τήν τών 'Ρωμαίων αρχήν έβιάσαντο, καλ αύτίκα σύν αύτψ έπλ Ίταλίαν ώρμήκεσαν. Καλ 
Πρύοο; τούτο μαθών στράτευμα έπεμψε σύν άρχοντι άντιστήναι αύτψ * ήδη δέ πλησιάσαντες οί πεμφθέν-
τες τψ Κάρψ, δ·σμήσαντες τδν άρχοντα εαυτών, κάκείνον καλ εαυτούς τψ Κάρψ παραδεδώκασιν. Ό 
δέ Πρόβος ύπδ τών ο ίκε ίων δορυφόρων άνήρητο, μαθόντων τήν τών στρατιωτών πρδς Κ άρον προσχώ
ρησα. 'Ο δέ χρόνος τής αύταρχίας τού Πρόβου ούχ ολόκληροι γεγόνασιν ένιάυτολ έξ. 

X X X . Garus rerum potitus, flliis suis Carino «t Α'. Κάρος δέ τής βασιλείας γενόμενος εγκρατής 
Numeriano imperalorio diaderaate ornalis, 8ta- τούς οίχείους υίούς (85) Καρίνον καλ Νουμεριανδν 
lim contra Persas profcclu*, Numeriano fllio co-
mitanle, Clesipbontcm et Seleuciam occupavil. 
Sed Rooiani cum in cavo quodam loco casira 
haberenl, pene uadis esseat oppressi, fluvio prae-
lerihicnte per foe$am a Persie in eos emisso. Yc-
riitu Garus profligalis bosiibus re beae gesla cam 
magna capiivorum multitudine, opimaque prseda 

έταινίωσε βασιλικφ διαδήματι. Κα\ αύτίκα κατά 
Περσών έξεστράτευσεν άμα τψ ένΐ τών παίδων τφ 
Νουμεριανψ κα\ χατέσχε Κτησιφώντα τε χα\ Σελεύ-
χειαν. Μικρού δ' άν έκινδύνευσε τδ στράτευμα τών 
Τωμαίων. Έν κοίλψ γάρ έστρατοπεδεύσαντο τόπψ* 
δ οί Πέρσαι θεασάμενοιτδν εκεί παρα^όέοντα ποτα
μδν είς τδν κοίλον εκείνον τόπον διά δλώρυγος έπα-

Roraam rediil. Deinde Safmatas tumuUuanle» D φήκασι. Τοίς Πέρσαις δέ προαδαλών δ Κάρος, εύτύ 
χησε, καί κατετρωπώσατο αυτούς. Κα\ έπανέζευξεν 
είς 'Ρώμην, Αγων αίχμαλώτων πληθύν και λείαν 
πολλήν. Είτα τού έθνους έπαναστάντος τών Χαρμά
των, κά κείνοι ς προσμίξας νικ$, κα\ τδ έθνος υπέτα
ξε ν. Ό ς τδ μέν γένος Γαλάτης (86) ήν, ανδρείος δέ 
και τά πολέμια δεξιός. Ό δέ περί τής τελευτής 
αυτού λόγος ούχ ομοίως τοϊς ίστορήσασι συγγέ-

acie vicit, et gentem subefeU* Fui l natione Gallus, 
sed vir fortis, et rei mililaris perilus. De niorte 
cjus non eadem bislorici prodiderunt. Nam alii in 
expeditioae Hunnica occisura ferunt; all i , cum 
639 a <* Tigrira fluvium caslra baberet, una com 
tabernaculo suo fulmiae conflagrasse. Quo sive 
boc sive illo moxlo sublato, Numerianus fllius 

Variro lecliones et n o t » . 
(85) Τους οΐχβίονς υΐονς. Hinc in legum aliquot 

Oari inscriptionibus : Impy. Carus, Carinu$, et 
tiumerianui Α. Α. A . quod observaium a Casaa-
bono, qui id Zonaram a probo qtiodam auciorc 
acccp*6bc cxiblimat. 

(86) ΓαΛάτης. Id esl Galtut. inqutt Gasauboam 
ad Vopiscum in Garo, qui illius palriam tncer-
lam fuisee ait, et Romae naluai videri vulu At 
utorque Viclor ct Sidoaius Narbona geaitooi 
scribunt. WolGas Gaiata% verteraU 



1081 A N N A U U M Π Β . X I I . 1082 

γραπται. 01 μέν «κάρ φασι κατά Ούννων έστρατεϋ- Α ejas, solus in exercilu reliclus imperalor , slalim 
χότα έχείσε άναιρεθήναι, οί δέ παρά τφ ποταμψ 
Τίγρητι λέγουσιν αύτδν έσκηνώσθαι, εκεί κα\ τής 
αύτοΰ στρατιάς βαλομένης τδν χάρακα, ένθακεραυνψ 
τήν εκείνου σχηνήν βληθήναι, καλ συνδιαφθαρήναι 
αυτή κάκείνον Ιστόρησαν. *φ έπε\ τδ βιώσιμον είθ' 
ούτως είτ* άλλως έπιλελοίπει, Νουμεριανδς δ υίδς 
αύτου μόνος βασιλεύς έν τψ στρατοπέδψ περιελέ-
λειπτο, καλ αύτίκα χατά Περσών έστρατεύσατο. Καλ 
συ^^αγέντος πολέμου επικρατέστερων τε τών Περ
σών γεγονότων, χαλ χλινάντων νώτα 'Ρωμαίων, οί 
μέν αύτδν έν τή φυγή συλληφθήναι Ιστόρησαν, χαλ 
όλου τού σώματος τήν δοράν άποσυρήναι δίκην 
ασκού, χαλ ούτω διαφθαρήναι · οί δέ έχ Περσίδος 
αύτδν έπανιόντα όφθαλμία περιπεσείν συνεγράψαντο, 

Persis bellum intulit, coramissoque praelio, cuni 
Romani a Persis superati terga dedissent, aHi eam 
in fuga comprehensum, pelle loto corpore ulrie 
inslar detracta periisse memorant: ali i , cum in 
reditu ex Persia ex oculis laboraret, a socero suo 
pretorio praefeclo cupidilate imperii inlerfectum 
esse: quod lamen non sit assecutus; Diocletiaao 
a militibus delatum, eo bello Persico multis forti-
bus facinoribus aobilttato. Caelernm aller Can 
flliue Garinus, cara Romanis gravis esiei, luxurio-
»as , crudelis, e l ultor injuriarura, a Diocleljano 
Romatn iogresso occisus eat. Tempus i uperii ho-
rum trium, trienniam oon explevit. His tempo -
ribus Maues, homo delestandus, ex Persia in 

καλ παρά τού οίχέίου πενθερού επάρχοντος του Β aoslrum orbem delalus, suum venenum evomuil 
στρατοπέδου άναιρεθήναι, τή αύταρχία έποφθαλ-

jitaσαντος, μή μέντοι χαλ τυχόντος αυτής. 9Β γάρ 
στρατιά τδν Διοχλητιανδν αυτοκράτορα είλετο, εκεί 
τότβ παρόντα, χαλ ανδρείας έργα πολλά έν τψ κατά 
Περσών πολέμψ έπιδειξάμενον. βάτερος μέντοι τών 
Κάρου υίώνό Καρίνας είς 'Ρώμην διάγων, χαλεπδς 
τοίς Τωμαίοις έτύγχανεν, ασελγής γενόμενος, χαλ 
ώμδς, χαλ μνησίκακος. 'Ος ύπδ Διοκλητιανού είς 
Τώμην έπιδημήσαντος διεφθάρη. Ό δέ τής τούτων 

βίΟΡΚ χρόνος ού γέγονε χαθ* όλόκληρον τριετής. Έν 
τούτοις τοίς χρόνοις Μάνης ό τρισχατάρατος έχ τών 
Περσών είς τήν καθ* ημάς οίχουμένην παρεισφθα-
ρε'ι$, έν ταύτη τδν οίκείον ίδν έξήμεσεν, άφ* ού τδ 

nnde Manichaeoruro nomea in bunc usque diem 
dural, Is atiag Peracletum et Spiritum sanctum se 
e»se proQlebalur, cum Spirilus improbitalie evi-
denler ia eo habiiaret : alias Chrislura *e nomi-
nans, cam a ^monibus ad ipsorum ministeriunr 
unctus esset; duodecim discipulos sui del i r i i , ex 
multis seciis jam desitis coacervali, socios et pne-
cones circumdacebal. Dionysius cum Roroae fidelea 
ix annis pavisset, deiuncius, Felicem successorem 
babuit. Cui posl quinquennium inortuo, Eutycbia-
nus succetsit. Quo iiitra x menses illura conse-
cuto, pasloris inunug Gaio est roandatura : qai cam 
annos circiter xv Ktttesia? pr*falsset, Mareellinum 

τών Ηανιχαίων όνομα μέχρι τού νύν ούχ έπέλ ιπεν Q habuil eucceasorem. Hi tcmporibus persecutionuui 
δς ποτέ μέν Παράχλητον έαυτδν καλ Πνεύμα ώνό-
μαζε άγιον, φ τδ τής πονηρίας πνεύμα προφανώς 
έγχατψκιστο · ποτέ δέ Χριστδν έαυτδν έχάλει, δ ύπδ 
τών δαιμόνων είς λειτουργίαν εκείνους χρισθελς, 
καλ μαθητάς έπήγετο Αώδεκα, τής αύτοΰ φλυαρίας 
κοινωνούς τε χαλ κήρυκας, ήν έκ πολλών άθεων 
δογμάτων τών ήδη άπεσδηκυιών αίρέσεων συν-
εφόρησε. Διονυσίου μέντοι τοΰ τούς έν Τ ώ μ η π ι 
στούς ποιμαίνοντος έτη εννέα έν ταύτη τή λειτουρ
γία ήνυκότος Χαλ μεταστάντος, Φήλιξ τδν τής Τ ώ 
μης ίερατικδν διεδέξατο θρόνο ν. Τούτου δέ μετά 
χρόνον θανόντος πενταετή, Εύτυχ«·νδς ήξιώθη τής 

fuerunt. In Aatiochena Ecclesia post Domnura 
episcopue fail Timaeas, Tiraaeq succe«sil Cyrillus, 
GyriUo Tyraanus : sub quo Ecclesiaram oppugaa-
tio viguii,ae lyrannis facla esi inlolerabilis. Uie-
roeolymiunara Ecclesiam posl Uymenajum guber-
navil Zabdas : quo paulo posl defuncto, throaum 
cum Hermon ornavit. Alexaudria? Maximo, qul 
post Dionysium xvtu annis Ecclesiam inoderaluft 
est, roortuo, 640 Tbeun factus est episcopua : 
cui sticcessil Pelrus, qui oblruncalus nmrlyrii co-
ronani guscepii. Ac poniiiicum successiones h » 
fueronl. 

τών Τωμαίων επισκοπής. Ούπω δέ μησλ δέκα χαλ ούτος έπισκοπήσας μετήλλαξε τήν ζωήν, καλ Αντεισ-
ήχθη είς τδ τής ποιμαντικής λειτούργημα ΓάΙος. Ούπερ άμφλ τά πεντεκαίδεκα έτη προστάντος τής 
Εκκλησίας Μαρκελϊνος διάδοχος γέγονεν, Οϊτοι δ' ήσαν έν τοίς χρόνοις τών διωγμών. Έν δέ γε τή 
Αντιοχέων Εκκλησία μετά Αόμνον έπεσκόπησε Τίμαιος, τδν δέ Τίμαιον διεδέξατο Κύριλλος, χαλ 
μετά Κύριλλον Τύραννον δ θρόνος έδέξατο, καθ* δν ή τών Εκκλησιών πολιορκία τήν άκμήν έσχηκε χαλ 
ή τυραννλς αφόρητος γέγονε. Τής δέ τών Ιεροσολύμων Εκκλησίας μετά τδν Ύμέναιον προέστη 
Ζάβδας (87), ο!> μετ* ού πολύ κεκοιμημένου. Έρμων τδν" θρόνον τούτον έκόμισεν. Έν δέ τή 'Αλεξανδρεία 
Μαξίμου τού μετά Διονύσιον έτεσιν όκτωκαΐδεκα τήν ίερουργίαν άνύσαντος, τδ χρεών λειτούργησαντος. 
θ^ώνας έπεσκόπησεν. "Ον διεδέξατο Πέτρος, βς και τδν τού μαρτυρίου στέφανον ήρατο, τήν κεφαλήν 
έχτμηθείς. Αί μέν ούν τών αρχιερέων τούτων διαδοχαλ έσχον ούτως. 

ΑΑ'. Διοκλητιανδς δέ τήν ήγεμονίαν λαχών, δς Ο X X X I . Imperiiim auiem Diodelianus esi adeplus. 
Δαλμάτης μέν ήν τδ γένος, πατέρων δ' άσημων natione Dalmata, obscuris orlus parctilibus, ct, 
(τ·.;ές δέ απελεύθερο ν αυτόν φασιν Άνουλίνου ut quidam tradunl, Anulini seaaiol-is libertus, ex 
συγκλητικού), έξ ευτελών στρατιωτών δούξ Μυσία; milile gregario Mysia dux evasil. AHi Yero co -

Variaa tectiones et uot®, 
(87) Zdodar. Duo codd. Reg. t l Colbcrl. Ζάμβδαν, allcr Rcg. Ζώδαν prxfurunt. 
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mitem domesiiconnm faisse Iradont, quos ηοη- Α έγένετο · Αλλοι βέ κομητα δομιστίκων αύτον γενέσθαι 
nulli eqaites esse putant. Apud milites pro con-
cione affirauvit, st c&dl* Numeriani non fuiste 
comcium : siroulque ad Aprum prefectom tnilitam 
cooversos: Uoc^ inqiiit, illius percuuore$tt eumque 
ense arrepto, interfecii. Romam com veniseet, 
rerum adminUtralfonem suecepit: eonsiderataque 
principalue amplilodine, aive qoarto, sive, ut 
alit docent, aecundo imperii anno, collegam 
MaximiauQXD Bercoliam asciscii, UDUB moli rerum 
se uaani imparem esse ralus. Ambo igilur con-
senlientibue animif persecolioaem conira Cbri -
atianos insiUuerunt, superjoribus omnibus vehe-
ineniiorem et immanioram. Soinmo enim sludio, 
ac putius farore, Dei noeiri Je&u Ghrisii aaluure 

φασί. Αομεστίχους δέ τίνες τους Ιππέας νομίζουσι. 
Αιαλεγύμενος ύέ τοίς στρατιώταις διε^εβαίου μΐ) 
χοινωνήσαι τψ φόνψ τού Νουμςριανοϋ * και έν τφ 
ταύτα λέγειν ατραφε\ς πρδς τδν "Απρον έπαρχον 
δντα τού στρατεύματος, Οδτος, έφη, ό έχείνου 
φονεύς. Καλ αύτ(χα τψ μετΑ χείρας ξίφει αντδν 
Ανείλεν. Έν δέ τή Τ ώ μ η γενόμενος τών της Αρχής 
πραγμάτων άντεποιήσατο, χα\ τής τούτων ήψατο 
διοικήσεως. Άπιδων δέ πρδς τδ τής βασιλείας 
ύπέρογκον, χοινωνδν αυτής προσλαμβάνεται χατά 
τδ τέταρτον ίτος τής ηγεμονίας αύτου, ή χαθ' 
έτερους χατά τδ δεύτερον Μαξιμιανδν τδν Έρκού-
λιον, μή έαυτδν μόνον άρκοΰντα πρδς τοσαύτη; 
αρχής διοίκησιν λογισάμενος. "Αμφο> τοίνυν συμ-

nomen in omnibu» delere lerris §ont ccmali. Quo D πνεύσαντες διωγμδν έγείρουσι χατά Χριστιανών, 
τών πρλν γεγονότων απάντων σφοδρότερόν τε χα\ 
άγριώτερον. Έκθύμως γάρ, μάλλον δέ πεμιμανως 
τδ τού Θεού ημών Ιησού Χριστού έσπευδον έχ χά
σης γής έξαλείψαι σωτήριον δνομα* *Οτε κατα 
πάσαν πόλιν χαλ χώραν τοσούτοι υπέρ τής είς 
Χριστδν ομολογίας ήνδρίσαντο, ώς μηβ* άριβμφ 
σχεδδν αύτους ύπαχθήναι (5^διον είναι * έργον γάρ 
τούτο τών άλλων Απάντων έτίθεντο σπουδαιότερον. 
Βουσίρεως δέ χαλ Κοπτού πόλεων Αίγυπτιαχών 
περλ τάς έχεί Θήβας οίκου μένων είς άποστασίαν 
έχχλινασών, ό Διοχλητιανδς έχστρατεύσας κατ* 
αυτών εΐλέ τε χαί αύτάς χα\ κατέσκαψεν. Είτ* αύ
θις Αλεξάνδρεια κα\ ή Αίγυπτος άντήραν χείρα Τω-

lempore laala eoruni qui pro Cbrisli eonfeasione 
in oainibus civitatibus et provinciif fortiter oc-
cumbereni, muUitudo fuii, ut eoram iniri aa-
tnerus aegre poasii. Hanc enSm carnifltinam cav 
leris rebos omnibus anieverteadam asae putabant. 
Busiridem vero el Coptom arbes, Tbebis iEgy-
ptiacU vicinas, cnm defeciesent, Dioelelianue 
(epit alquo evertit. Post, Aiexandria quoque et 
iEgyptus Achille quodam aoclore arroa contra Bo-
manof sumpserunt: sed Diodeiiano haud diu 
reslilerani, muhique seditioni* coocttalores uoa 
cum Acbille pcenas dederuat. DiocleUanui porro 
et Maximiautie, loirra ulerque generum Csesares 
dedararunl: Diocleliaous Maximinnai GaUerium, c μ«^ ι ς , 'Αχιλλέως τινδς είς τούτο τούς ΑΙγυπτίους 
cai filiam Valeriam deeponderai: Uercolios Maxi 
roianas Gon&lantiura, qoi a paliore Gblorae voca-
batur, nepotein Glaudti, qni paulo ante tmperarat, 
ni jam exposoi , desponaa Qlia Tbeodora. Quamvia 
auiem ambo Cesaret uxores habereot, laroen re-
pudiai is i l l i t , imperaloram afBaiUiem pRBtulerunt , 
Maximiaaas in Galiias ©41 profeclos, Amandi 
cnjusdam motam repreasil. Grassum, qui Briian-
niam per trienniam occoparat, praefectus Ascle-
piodatus euxtulit. Qutnque-GentiaaDa qui Africam 
oocaparant, HercuJias debellavit. Constaaliu$ 
Gajsar in Galliis advereuf Alemannos. bellma ge-
rens, eodem die et Yic iuse»i*et v i d l . Nara pr i -
roum cum Aleraanoi magao impeiu in qjus exerci 

ύπαγαγόντος' άλλά 'Ρωμαίων αύτοίς έπελθόντων 
σύν Αιοχλητιανψ, ούκ άντέσχον έπλ πολύ, χαλ πολ
λοί τών αίτίων τής στάσεως άνηρέθη σαν, χαλ αύτδς 
Άχιλλεύς. Αιοχλητιανδς δέ χαλ Μαξιμιανδς Καίσα
ρας έχειροτόνησαν τούς εαυτών χηδεστάς, ό μέν 
Διοχλητιανδς Μαξιμίνον τδν Γαλλέριον, τήν οίκείαν 
θυγατέρα συζεύξας αύτψ Ι^αλερίαν * δ δ' Έρκού-
λιος Μαξιμιανδς Κώνσταντα (88) , δς έπεχλήθη 
Χλωρές διά τήν ωχρότητα, θυγατριδούν δντα Κλαυ
δίου τού πρδ μικρού βασιλεύσαντος, ώς ήδη μο» 
είρηται, καί αύτδς τούτψ τήν εαυτού θυγατέρα 
θεοδωραν χατεγγυήσας. Κα\ άμφω δέ τώ Καίσαρε 
τούτ'ω γαμετάς είχέτην* άλλά διά τδ πρδς τούς 
βασιλείς χήδος τάς μέν άπώσαντο, ταΤς δέ τών 

lum irru^rent, terga oronea dederunt, qaos dnm D βασιλέων θυγατράσι συνψχησαν. Άμάνδου δέ τίνος 
Gonstantias fuga poatremua conseqaitur, parum 
abfuil quin portis jam clausie capereiur: ac plane 
ob-bosiibus cooiprehensus esaet, i a eum capiendum 
intenlis, nisi fuaibus ex miuro demisais aiiraetaa 
esset. Ita coiiservatue, aiqoe in orbem recepius, 
convocato atatiro exercilu, oratione habila, qaa 
iniliium aaimis alacriuiem ad rem slrenue geren-
dam allulit, ac flduciam quamdam qua&i inspi-
ravii , statim duxit conlra bostem, atque ll luslri 

νεώτερίσαντος έν Γαλλίαις, Μαξιμιανδς έχείσε 
γενόμενος τδν νεωτερισμδν κατέστειλε. Κράσσον τε 
Βρεττανίαν κατεσχηκότα έπλ ένιαυτούς τρείς ό 
έπαρχος άνείλεν Άσκληπιόδοτος* καλ πέντε τινών 
Γεντιανών (89) τήν Άφριχήν κατασχόντων, δ Έρ-
κούλιος τούτους κατηγωνίσατο. Ό δέ γε Καίσαρ 
Κώνστας έν ταίς Γαλλίαις πρδς Άλαμαννούς μαχό
μενος τής αυτής ημέρας ήττητο καλ νενίκηκε. 
Πρότερον μέν γάρ τών Άλαμαννων τή αύτον 
στρατί^ μετά ^ύμης έφορμησάντων σφοδοάς, είς vicloria potilus esi, circiler LX lnillibus Aleman 

Variaa lectiones et hotffi. 
(88) Κώτσταττα. !ta Zonaras Corutantem per- imp. cap. ult. ct Mena»a i l Maii. 

pcuio vnral, qncin alii Coiislamiuwi : quemadino- (80) Τινών Γεντιανών. Vidc Scahgcrum ad l.u-
duni cliaai Conslanurtus ΡΟΓΟΙΙΥΓΟ^. lib. De adm, ecbium, p. 2 i3 , W cdit. 
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1086 
auletn regnavU 

Narses, qui aepliraus ab Artaxerxe nameratur.: 
cojus sapra facla esl roentio, ui regni Persici i n -
tfaaratoris. Nam post limic aive Artaxerxera, aive 
Ariaxareni {airoque etrim nomine appellatur) 
Sapores Persi* imperavU. Honc Hormisdae, Hor-
nrisdam Vararanes, Vararanem Vararaces secuuis 
est: buic alius Yararanes .successit, et post hos 
Nartee regnavit. Contra bunc igiler Narsen, Sy-
riaoi vafttaniem, Dtottelianos per jEgyplum iit 
JEtbtopiam profeclns, generum Galleriuai Maximi-
nam, cnm jnstis copiie raisit: a Persis vicium et 
profligatum, enro majore exercitu ablegavit. Denub 
igilur bostes adorlue, tara illuetrem vicloriaoi 
adeptus eat, βι accepla? eladis ignominiam abo-
leret. Persarum certe quidem partem majorem 
occtdii, Nareem vulneratam uaque ad intertorem 
Pereiam persecutus, ejus uxoree, liberoe ei eorores, 
acmultos illustres Persas cepU, omnique peeania · 
a Nane in miliuam advecta potitua eel. Naracs 
vefo ex vulnew recreaUis, per legaios a Diocle-
liaao ctGaUerio, ul sibi mulieres et liberi reddc-
renlar, et pacis tedas ferirelur, impetravit, cum 
Romaais, rebut oninibus quas voiebant, ceseiteeL 
Aiiis quoque multis beilis Diocletiaaus et Maximia-
nu6 pariioi per ee, 642 P»rlim per C a w e s el 
ducee prospcre confecus, imperii fines awplifica-
nrat. Quibas yicloriis elaius Diodetiaaos, ae BOH 
ampliu», ut prius, a senatu taltitari, sed adorari 

τών Περσών, χαλ τδν Ναρσήν τρωθέντα μέχρι της Q volu i l : vesles soas et calceoeauro,gemmis,inarga-
ένδοτέρας Περσίδος έδίωχε, χα\ τάς τούτου γυναίκας rilis exoraavit, et imperaloria inaignia majoribus 
χα \ τούς παίδας, χαλΑδελφάς αίχμαλώτους απήγαγε, aamptibui decoravit. Saperioree enim itnperatoret 
καλ χρήματα δσα έπήγετο Ναρσής στρατευόμενος consulari dantaxat bouore afficiebantur, et inx-
έχειρώσατο, καί πολλούς τών έν Πέρσαις περι- perii insigne purpuram lantuin gestabaat. 
φανών. *Ανα££ωσθελς δ*. έκ τού τραύματος δ Ναρσής, πρεσβείας πρδς Διοχλητιανδν καλ Γαλλέριον, 
έποιήσατο, τούς παίδας καί τάς γυναίκας Αποδοθήναι αύτφ Αξιών, χαλ σπονδάς θέσθαι είρηνικάς· 
Καλ Ιτυχι τής αιτήσεως, άκστάς τοίς 'Ρωμαίοις δσων έβούλοντο. Καλ Αλλους δε πολλούς πολέμου* 
κατώρθωσαν Διοκλητιανδς χαί Μαξιμιανδς, τούς μέν δι* εαυτών ή τών Καισάρων, τούς δέ διά στρ?τ-
ηγών, χαλ τους δρους τής βασιλείας έπλάτυναν. ΟΓς έπαρθελς δ Διοκλητιανδς καλ μέγα φρόνησα;, ούχέτι 
προσαγορεύεσΟαι παρά τής γερουσίας ώς πρώην ήνείχετο, άλλά προσκυνεΐσθαι (90) έθέσπισε, χαλ 
τάς έσθήτας εαυτού, χαλ τ Α υποδήματα χρυσφ χαλ λίθοις χαλ μαργάροις' έκόσμησε, χαλ πλείονα πολυ-
τέλειαν τοίς βααιλιχοίς παρασήμοις ένέθετο. Οί πρώην γάρ βασιλείς χατά τούς υπάτους τετίμηντο, 
και τής βασιλείας παράσημον μόνον είχον πορφυρούν περιβόλαιον. 

ΑέΤ. Του διωγμού δΓ έπιταθέντος , καλ Αναρι- D XXXII . Perxecutione gliscente, virisque el mu-
Ομήτων Ανδρών καλ γυναικών υπέρ της «Ις Χριστδν lieribus innumeria pro Cbristi confessione morien-

συναποδιδράσκων έάλω άν παρά βραχύ. ΌπΙσω γάρ 
ερχόμενος, κεκλεισμένας εύρε τάς πύλας τής πό
λεως. Οί δέ διώκοντες έγγί£οντες ήδη έτοιμοι ήσαν 
εκείνον συλλήψεσΟαι, καλ κάν άπήχθη δέσμιος, εί 
μή σχοίνους έκ τού τείχους άνωθεν καθιμήσαντες, 
ταύταις αύτδν άνιμήσαντο. Ούτω δε περισωθείς καλ 
της πόλεως έντδς γεγονώς, καλ τήν στρατιάν 
άθροίσας αύτίκα, χαλ λόγοις αυτήν παραχλητικοίς 
είς άλκήν διεγείρας, καλ Θάρσος οίον έμπνεύσας 
α υ τ ή » έξεισιν ευθύς, καλ συμμίξας τοίς πολεμίοις 
νικά νίκην περιφανή,ώστε περλ έξήκοντα χιλιάδας, 
εκείνων πεσείν. Περσών δέ Ναρσού βασιλεύοντος, 
δς έβδομος αναγράφεται βασιλεύεσαι Περσών άπδ 
Άρταξέρξου, οδ πρόσθεν ή τής Ιστορίας αυγγραφή 
έμνημόνευσεν, ώς αύθι; Πέρσαις Ανανεωμένου τήν 1 
βασιλείαν* (μετά γάρ τόν *Αρταξέρξην τούτον ή τδν 
Άρταξάρην, διώνυμον δντα, Σαπώρης ήρξε Περσών, 
καλ μετ* εκείνον Όρμίσδας, είτα Ούαραράνης,καλ μετά 
τούτον Ούαραράκης, καλ αύθις άλλος Ούαραράνης, 
καλ έπλ τούτοις Ναρσής. Τού Ναρσού τοίνυν τούτου 
τότε τήν Συρίαν ληίζομένου, τδν ίδιον γάμβρον τδν 
Γαλλέριον Μαξιμίνον δ Διοκλητιανδς διά τής Αίγύ
πτου έπλ τούς ΑΙΘίοπαςάπιών, συμβα).είν αύτψ μετά 
δυνάμεως αξιόμαχου εξέπεμψε ν* δς καλ συμμίξας τοίς 
Πέρσαις ήττήθη καλ έφυγεν. Αύθις δέ μετά πλείονος 
αύτδν ό Διοκλητιανδς εξέπεμψε στρατιάς. Συμβαλών 
ουν αύτοίς πάλιν ούτως ένίκησεν,ώς καλ τήν πρότερα ν 
ήεχαν άνακαλέσασθαι. Τούς τε γάρ πλείονας άπέκτεινε 

ομολογίας θνησχόντων, καλ τών πιστών έτι πλεονα
ζόντων, έχμανέντες οί τύραννοι ούτοι περλ τδ έν-
νεακαιδέκατον Ιτος τής Διοκλητιανού βασιλείας 
Οεσπίσματα πανταχού διεπέμψαντο, καθαιρείσθάι 
καλ κατασκάπτεσθαι τάς τών Χριστιανών εκκλη
σίας κελεύοντα, καλ τάς βίβλους αυτών κατα-
χαίεσθαι, καλ τους Ιερείς αυτών ώς διδασκάλους χσΛ 
κήρυκας τής πίστεως άσυμπαθώς προσαπόλλυσθαι. 

tibus, cum nibilominaa magoa fldelium muUi-
ludo supereeset: bi tyranni sub annum xix imperii 
Diocleliani, edicU quovie lecrarum mittebant, 
qaibtjs ecclesiae Ghristianorum dirui, libri ere-
raari jubebantur, et sacerdotes eorum, ut doclores 
et prscconee fldei, crudeliter ioterflci. Caeteros qui 
aat digDttalibue prsdili, aut in mililiain ascripU 
essenl, igaoiniaiose ejici atque exauclorari. P r i -

Variffi lectiones etnots. 
(90) ΑΛΙΑ χροσχυτείσθαι. Id ipsum iiarraat 

Eutropius (cojus inierpretem P.i anium bic exscri-
iMsit, ul alibi eaepe, Zoaaras), Aur<jlins Victor et 
Euscbius in Gbrouico, alqac adco Ammianus, |ib. 

xv : Omnium primut extero ritu el regio more in-
ttituit adorart, eurn temper anlea ad iimUitudinem 
judicum salutatos principet legerimus, 
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milein dometficormm faisae Iradanl, qaos ηοη- Α έγένετο · Αλλοι «Ι κόμητα δομεατίχων αύτον γενέαβαι 
nulji equites esse pulaut. Apud milites pro con-
cione affirmavit, se cawiie Nameriani non fuiite 
coaecium : Vimulque ad Aprum pnefectum militum 
coQversas: Uoc, inquit, HUut perau$oreut eumque 
ense arrepto, interfecii. Romam eom venisaet, 
rerum admiobtralionem suscepit: considerataque 
principaiue ampliludine, sive quarto, srve, ut 
alii docent, secundo imperii anno, collegam 
llaxinuauiun Hercoiiura asciscit, Untae moli rerum 
se unum imparem eese ralus. Ainbo igilur con-
aenlientibue aaimie persecalionem conlra Chri-
aiianos insliluerunt, superioribus omnibus vebe-
roenliorero et immanioram. Sainmo enim euidio, 
ac pttlius forore, Dei noslri Je&u Ghrisii aalutare 

φασί. Αομεστίχους δέ τίνες τους Ιππέας νομίζοϋσι. 
Αιαλεγόμενος δέ τοίς στρατιώταις διεβεβαίσυ μή 
κοινωνήσαι τφ φδνψ τού Νουμτριανού * χαλ έν τ φ 
ταύτα λέγειν στραφελς πρδς τδν "Απρον έπαρχον 
δντα του στρατεύματος, Ούτος, έφη, ό εκείνου 
φονεός. Καλ αύτίχα τ φ μετά χείρας ξίφει αύτδν 
ΑνεΓλεν. Έν δέ τή Τ ώ μ η γενόμενος τών της Αρχής 
πραγμάτων άντεποιήσατο, χαλ τής τούτων ήψατο 
διοικήσεως. Άπιδων δέ πρδς τδ τής βασιλαίας 
ύπέρογχον, χοινωνδν αυτής προσλαμβάνεται χατά 
τδ τέταρτον ίτος τής ηγεμονίας αύτου, ή καθ* 
έτερους χατά τδ δεύτερον Μαξιμιανδν τδν Έ ρ χ ο ύ -
λιον, μή έαυτδν μόνον άρκούντα πρδς τοσαύτης 
αρχής διοίκησιν λογισάμενος. "Αμφο> τοίνυν συμ-

iiomen in omnibu» delere lerrie aont conali. Quo B πνεύσαντες διωγμδν έγείρουσι κατά Χριστιανών, 
lempore laota eoruni qui pro Cbrisli confeasione 
in oninibus civiutibue et provincii* fortiter oc-
cumbereni, muUiludo fuit, ut eoram iniri nu-
merus aegre poasii. Hanc enim carniflcinam cfe 
leris rebos omnibus aaievertaadam esse potabant. 
Bugiridein vero et Coplam urbes, Tbebie iEgy-
ptiaci» yicinas, cnm defecieseni, Diocietianua 
<epit aique evertit. Posl, ALexandria quoque et 
iEgyptas Achille quodam aoclore arroa contra fto-
nianot surapgeninl: sed Diodeiiano baud diu 
reslilerunl, moliique seditionia coacitalores una 
com Acbille pcenag dederunt. Dioeletiaouf porro 
ei Maximiauae, gutrm ulerque generum Osares 

τών πρλν γεγονότων απάντων σφοδρότερόν τε χαλ 
άγριώτερον. ΈκΘύμως γάρ, μάλλον δέ περιμανώς 
τδ τού Θεού ημών Ιησού Χριστού έσπευδον έκ π ά 
σης γής έξαλείψαι σωτήριον δνομα* ν Οτε κατά 
πάσαν πόλιν καλ χώραν τοσούτοι υπέρ της ε ίς 
Χριστδν ομολογίας ήνδρίσαντο, ώς μηδ" άριθμψ 
σχεδδν αυτούς ύπαχθήναι (5<£διον είναι * Ιργον γ ά ρ 
τούτο τών Αλλων Απάντων έτίθεντο σπουδαιότερον. 
Βουσίρεως δέ καλ Κοπτού πόλεων Αίγυπτιακών 
περλ τάς εκεί Θήβας οίκου μένων είς άποστασίαν 
έχχλινασών, ό Διοκλητιανδς έκστρατεύσας κατ* 
αυτών εΤλέ τε και αύτάς καλ κατέσκαψεν. Ε!τ* αύ
θις Αλεξάνδρεια καλ ή Αίγυπτος άντήραν χείρα Τ ω -

declarariini: Diocleliaous Maximinoai Galleriam, c μ*·"*· 'Αχιλλέως τινδς είς τούτο τούς Αιγυπτίους 
cui filiam Valerlain desponderal: Hercoliut Maxi- ύπαγαγόντος * έΛλά Τωμαίων αύτοίς έπελθόντων 
mianus Conslaatiuro, qoi a paliore Cbloras voca-
batur, nepotem Glaudti, qni paulo ante hnperarat, 
m jam expoeai, desponsa Qlia Tbeodora. Quamvif 
autem ambo Caetaref uxorea baberenl, laroen re-
pudiatie illis, imperalonii» affiaiUlain pratukrunt. 
Miximiaaas in GalUaa 0(1 profeclas, Amandi 
ca|u8dani motoro repreasit. Craasum, qai Briian-
niam per trienhiam oecoparai, praefeclus Ascle-
piodoCux sustulit. Quinque-GenUaae* qui Africam. 
oocuparant, Herculiae debellavit. Constaatias 
Gxsar in Galliia advereos Alemannos bellam ge-
rens, eodem die et victuee*l*et vicit. Nam pr i -
mum cum Alemanni magao impeiu in qjas exerci-

σύν Αιοκλητιανφ, ούκ άντέσχον έπλ πολύ, καλ πολ
λολ τών αίτίων τής στάσεως άνηρέθησαν, καλ αύτδς 
Άχιλλεύς. Διοκλητιανδς δέ καλ Μχξιμιανδς Καίσα
ρας έχειροτόνησαν τούς εαυτών κηδεστάς, δ μέν 
Διοκλητιανδς Μαξιμίνον τδν Γαλλέριον, τήν οίκείαν 
θυγατέρα συζεύξας αύτφ βαλε ρ ία ν · ό δ 1 Έ ρ κ ο ύ -
λιος Μαξιμιανδς Κώνσταντα (88) , δς ΙπεκλήΟη 
Χλωρδ^ διά τήν ωχρότητα, θυγατριδούν δντα Κλαυ
δίου τού πρδ μικρού βασιλεύσαντος, ώς ήδη μο» 
είρηται, καλ αύτδς τούτφ τήν εαυτού θυγατέρα 
Θεοθώραν κατεγγυήσας. Καλ άμφω δέ τώ Καίααρε 
τούτω γαμετάς είχε τη ν άλλά διά τδ πρδς τους 
βασιλείς κήδος τάς μέν άπώσαντο, ταίς δέ τ ώ ν 

lum inro^rent, terga oronea dederant, qaos dnro D βασιλέων θυγατράσι συνψκησαν. ΆμΔνδου δέ τ ίνος 
ConsUntiiis faga pootremua conseqaitor, param 
abfuit quui portie jam claosis caperetar: ac plane 
ab.bosiibo8 comprebensos eseet, ia eom capiendum 
intentie, niei fuaibas ex muro demissis aiiractaa 
esget. Ita conaervaloa, alqoe in urbem receplus, 
convocato staliro exercitu, oralioae habila, qaa 
miliiuin animis alacriialera ad rem sirenue geren-
dam atiulit, ac fldaciam qnamdam quasi iaspi-
ravil , slatim duxil conlra boslem, aique illastri 
vicloria potitus est, circiter LX inillibus Aleman-

νεωτερίσαντος έν Γαλλίαις, Μαξιμιανδς έκαΤσα 
γενόμενος τδν νεωτερισμδν κατέστειλε. Κράσσον τ ε 
Βρεττανίαν κατεσχηκότα έπλ ένιαυτούς τρεές ό 
έπαρχος άνείλεν Άσκληπιόδοτος· καλ πέντε τ ινών 
Γεντιανών (89) τήν Άφριχήν κατασχόντων, δ TSp-
κούλιος τούτους κατηγωνίσατο. *0 δέ γε Καίσαρ 
Κώνστας έν ταίς Γαλλίαις πρδς Άλαμαννούς μ α χ ό 
μενος τής αυτής ημέρας ήττητο καλ νενίκηχε. 
Πρότερον μέν γάρ τών Άλαμαννών τή αύτοΰ 
στρατί^ μετά 0ύμης έφορμησάντων σφοδράς, είς 

Variee lectiones et notee. 
(88) Κώνσταντα. Ita Zonaras Congtantem per-

pcnio voral, qucm alii Gouslanliuui : quemadino-
duin cliaai Consiantinus Porubyro^. lib. De adm. 

imp. cap. ulu et Mena^a i f Maii. 
(89) Τινών Γεντιανών. Vidc Scaligcrutn ad T.u-

ecbium, p. 213, \ \ cdil . 
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φυγήν έτράπησαν Απαντες, οΤς καλ αύτδς δ Κώνστας Α noram caesle. 
συναποδιδράσχων έάλω Αν παρά βραχύ. ΌπΙσω γάρ 
ερχόμενος, κεκλεισμένας εύρε τάς πύλας της πό
λεως. Οί δέ διώχοντες έγγίζοντες ήδη έτοιμοι ήσαν 
εκείνον συλλήψεσθαι, καλ κάν άπήχθη δέσμιος, εί 
μή σχοίνους έκ τού τείχους Ανωθεν καθιμήσαντες, 
ταύταις αύτδν άνιμήσαντο. Ούτω δέ περισωθείς καλ 
τής πόλεως έντδς γεγονώς, καί τήν στρατιάν 
άθροίσας αύτίκα, καλ λόγοις αυτήν παρακλητικοίς 
είς άλκήν Αιεγείρας, καλ θάρσος οίον έμπνεύσας 
Α Ύ Τ 5» έξεισιν ευθύς, καλ συμμίξας τοίς πολεμίοις 
ν ι κ | νίκην περιφανή,ώστε περλ έξήκοντα χιλιάδας, 
εκείνων πεσείν. Περσών δέ Ναρσού βασιλεύοντος, 
Ας έβδομος αναγράφεται βασιλεύεσαι Περσών άπδ 
Άρτάξέρξου, ού πρόσθεν ή τής Ιστορίας συγγραφή 
έμνημόνευσεν, ώς αύθις Πέρσαις Ανανεωμένου τήν • 
βασιλείαν (μετά γάρ τόν Άρταξέρξην τούτον ή τδν 
Άρταξάρην, διώνυμον δντα, Σαπώρης ήρξε Περσών, 
χαλ μετ' εκείνον Όρμίσδας, είτα Ούαραράνης,καλ μετά 
τούτον Ούαραράκης, καλ αύθις άλλος Ούαραράνης, 
χαλ έπλ τούτοις Ναρσής· Τού Ναρσού τοίνυν τούτου 
τοτε τήν Συρίαν ληίζομένου, τδν ίδιον γάμβρον τδν 
Γαλλέριον Μαξιμίνον δ Αιοκλητιανδς διά τής Αίγύ-
σιτου έπλ τούς ΑΙΘίοπαςάπιών, συμβαλείν αύτψ μετά 
δυνάμεως αξιόμαχου εξέπεμψε ν δς καλ συμμίξας τοίς 
Πέρσαις ήττήθη καλ έφυγεν. Αύθις δέ μετά πλείονος 
αύτδν δ Αιοκλητιανδς εξέπεμψε στρατιάς. Συμβάλω ν 
ουναύτοίς πάλιν ούτως ένίκησεν,ώς καλ τήν προτέραν 
f4 εταν ανακάλεσα σθαι. Τούς τε γάρ πλείονας άπέκτεινε 

•Apud Pcrsas 
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autem regnavU 
Narseg, qni eepliraus ab Artaxerxe nomeratur : 
cojus snpra facu est roenlfo, ui regni Persici i n -
siaaratorie. Nam post hanc sive Artaxerxera, aive 
Artaxarem {alroque eirim nomine appeliatur) 
Saporeg Persis imperavil. Honc Hormiftdas, Hor-
roiedam Yararaneg, Vararanem Yararaces secuius 
est: buic alius Vararanes .euccesgit, et posi hoi 
Naraee regnavil. Conlra banc iaitur Narsen, Sy-
riam vastantem, Diodctianus per J£gyplum iit 
AEthiopiam profeclns, genernm Galleriuw Maximi-
fiTjm, com jaslU copiif raieit: a Persis viciuui el 
profligatum, enro majore exercitu ablegavit. Denub 
igtlur hoxies adorlag, Um iliuetrem vicloriaui 
adeptus est, vt accepUe dadis ignominiam abo-

1 leret. Peraarum certe quidem partem majorem 
occidit, Narsera vulneratum ugque ad interiorem 
Persiam persecolus, ejus uxoree, Hberoe ei eorores, 
acmoltos illustree Persai cepU, omnique peeania · 
a Nane in mililiara advecia poiilua eet. Nanes 
vefo ex vulnere recreaUis, per legatos a Djocle-
liano et Gallerio, at sibi muljeres et liberi reddc-
rentur, et pacig tedog feriretur, impelravit, cum 
Romaaie, rebug omnibug quas voiebant, cegsigeeL 
Aitis qaoque multis bellis Diocleiiaaug et Maximia-
nus parliai per ee, 642 parlim per Gaxares tl 
ducee prospcre confeclis, imperii flnes amplifica-
nmt. Quibus vicloriis elaiug Diodetianag, se BOB 
ampliag, ul priue, a genatu galntari, gcd adorari 

τών Περσών, καλ τδν Ναρσήν τρωθέντα μέχρι τής Q voluit: vcstes soas et calceos aaro, gemrois, marga-
άνδοτέρας Περσίδος έδίωκε, καλ τάς τούτου γυναίκας rilig exornavit, et imperatoria insigiiia majoribuf 
χαλ τούς παίδας, καλΑδελφάς αίχμαλώτους απήγαγε, gemptibuf decoravil. Saperioreg enim Unperatoreg 
χαλ χρήματα δσα έπήγετο Ναρσής στρατευόμενος consulari daotaxat bonore afflciebaatur, et inx-
έχειρώσατο, καλ πολλούς τών έν Πέρσαις περι- perii insigae purpuram lantuin geaubanl. 
φανών. Άνα^ωσθελς δ' . έκ τού τραύματος δ Ναρσής, πρεσβείας πρδς Διοκλητιανδν καλ Γαλλέριον, 
έποιήσατο, τούς παίδας καλ τάς γυναίκας άποδοθήναι αύτψ Αξιών, καλ σπονδάς θέσθαι είρηνικάς, 
Καλ έτυχε τής αίτήσεως, έκστάς τοίς 'Ρωμαίοις δσων έβούλοντο. Καλ Αλλους δέ πολλούς πολέμου* 

' χατώρθωσαν Αιοκλητιανδς καλ Μαξιμιανδς, τούς μέν δι* εαυτών ή τών Καισάρων, τούς δέ διά στρ?τ-
ηγών, καλ τούς δρους τής βασιλείας έπλάτυναν. ΟΓς έπαρθελς δ Διοκλητιανδς καλ μέγα φρονήσας, ούκέτι 
σχροσαγορεύεσθαι παρά τής γερουσίας ώς πρώην ήνείχετο, άλλά προσκυνείσθαι (90) έθέσπισε, καλ 
τας έσθήτας εαυτού, καλ τά υποδήματα χρυσφ καλ λίθοις καλ μαργάροις' έκόσμησε, καλ πλείονα πολυ-
τΑλειαν τοϊς βααιλικοίς παρασήμοις ένέ$ετο· Οί πρώην γάρ βασιλείς κατά τούς υπάτους τετίμηντο, 
χαλ τής βασιλείας παράσημον μόνον εΤχον πορφυρού ν περιβόλαιον. 

ΑΙΤ. Του διωγμού δΓ έπιταθέντος, καλ Αναρι- D XXXII . Peraeculione gliacenle, virisquo ei mu-
βμήτων Ανδρών καλ γυναικών υπέρ της «!ς Χριστδν lieribas innameris pro Cbristi confessioae morien-
όμολογέας θνησκόντων, καλ τών πιστών έτι πλεονα
ζόντων, έκμανέντες οί τύραννοι ούτοι περλ τδ έν-
νεακαιδέκατον Ιτος της Διοκλητιανού βασιλείας 
Οεσπίσματα πανταχού διεπέμψαντο, καθαιρείσθάι 
χαλ κατασκάπτεσθαι τάς τών Χριστιανών εκκλη
σίας κελεύοντα, καλ τάς βίβλους αυτών κατα-
χαίεσθαι, καλ τούς Ιερείς αυτών ώς διδασκάλους καλ 
κήρυκας τής πίστεως άσυμπαθώς προσαπόλλυσθαι. 

tibus, com nibilominug roagaa fldelium mulii-
tudo eupepeeeel: bi tyranni gub annum xix imperii 
Diocleliaai, edicta quovig lecrarum mittebant, 
qaibtjs ecclesiae ChrigUanorum dirai, libri cre-
roarl jubebantor, el sacerdotes eomm, ot dociorea 
et prarconeg fldei, crudeiiler interfici. Caelcros qui 
aot digmtaiibus prsdi l i , aut ia miliiiain ascripU 
essent, ignominiose ejici atque exauciorari. P r i -

Variffi lectiones etnotffi. 
(90) 'AJUA χροσχνγνσΘαι. Id ipgum iiarraat χ ν : Omnium primut exlero ritu tl regio more tn* 

Eulropius (cujas interpretem P.i anium hic exscri- $tituit adorart, eum temper anlea ad simHitudinem 
iMsit, ui alibi sa3pe, Zoaaras), Aur<;liiis Viclorct judicum salutatos priucipet Ugerimu*, 
itugcbius in Gbrouico, alqac adco Ammianus, lib. ^ 
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vaia? vero condilionfs bomines, in servitiuem rapi Α Τους δ' Αλλων τους άξίαις ή στρατείαις καταιλε-
w anno imperii Diocletiani exacto, ambo impe-
ralores consentienlibus animis imperio sc abdi-
i-aruni, publice profileaies, se moli negoliorani 
Kuccumbere: sed apud eos quibus arcana sui pe-
cioris cradebani, id ex desperatione faccrc se fale-
bantur. Quia ciiim nec Christianog superare nec 
pneconium Christiani noroinig exstinguere poggent, 
se nec imperio velle frui. Cum autcni ambo 
eodem die imperio se ex composiio abdicasgenl, 
Dioclelianus Nicomedia?, Maxiroianus Mediolani: 
ille Salonis in Dalmalia, qnas patriam habcbat, 
bic in Lucaaia vitam egit. Prius tamen de Persis 
Konue triumpbarunt, in quo triumpbo Narsis 
uxoreg, liberos et sorores, aliarumque gentium 

γμένους άτίμως έξελαύνεσθαι καλ τής Αξίας καλ 
τής στρατείας, τούς δέ τύχης* ίδιώτιδος (91) 
δντας δουλούσθαι. Ήδη δέ είκοατδν άνύσαντος 
ένιαυτδν Διοκλητιανού «αρά τή άρχή, έκ σνμ^ 
φώνου άμφω τώ αύτοκράτορε τήν βασιλεία ν άπ* 
έθεντο, δημοσία μέν τδν δχλον τών πραγμάτων 
άποσκευάζεσθαι λέγοντες · οΤς δέ τά τής χαρ&ίας 
έξεκάλυπτον κρύφια έξ άπονοίας ώμολύγουν ά π ο -
τίθεαθαι τήν αρχήν, δτι μή περιγενέσθαι Χριστ ια
νών* ήδυνήΟησαν, μηδ' άποσβέσαι τδ Χριστώνυμον 
κήρυγμα, μηδέ τής βασιλείας άπολαύειν α ίρουμε-
νοι. Αποθεμένοι δέ τήν αρχήν κατά τήν α υ τ ή ν 
ήμέραν έκ συνθήματος, δ μέν έν Νικομήδεια (92), 
δ δέ Μαξιμιανδς έν Μεδιολάνω, κα\ ιδιώτευσαντε^· 

ducea duxeruqt, omnesque divilias ex Pereia ap- Ο Διοκλητιανδς μέν έν Σάλωνι πύλει τής Δαλματίας 
διήγεν, ήτις ήν αυτού καλ πατρλς, δ δ* Έρκούλιος 
ένΑουκανία. ΙΙρδδέ τής άποθέσεως τής αρχής τδν 
έπί τή νίκη τών Περσών έπανελθόντες έν ' Ρ ώ μ η 
κατήγαγον θρίαμβον, έν ψ τάς τε τού Ναρσού γ α -
μετάς καλ τά τέκνα καλ τάς δμαίμονας έθριάμ6εν-
σαν, καλ αρχηγούς έτερων εθνών, καλ τδν π*λοΰτον 
δσων έκ Περσών έληΐσαντο. Άλλ' ενταύθα δηλωθή-
ναι καλδν, δθεν καλ τδ τού θριάμβου έξείληπται 
δνομα. Φα σιν ούν κληθήνα» τούτον έκ τών θ ρ ίων, Α 
έστι τά τής συκής φύλλα. Πρδ γάρ τού τά προσ
ωπεία έπινοηθηναι τοίς σκηνικοίς, συκής φύλλοις τά 
εαυτών καλύπτοντες πρόσωπα, δι* ίαμβων έ ποιου ντο 
τά σκώμματα* καλ οί στρατιώται δέ έν ταίς έπιν ι -

porUlas. Haud vero abs re fueril explicari, unde 
iriumpbi nomen sumplum si l , ac id quidem a 
Tbriis, quae ficulna folia ftunl, factum pulanl. 
Priusqaam enim personas scenici excogilassent, 
ficulnis foliis facies velali, dicleria versibus iaai-
bicis proferebant. Kamdeni et militeg iq victoriae 
fesliviiale licenliam eodeai oraalu in victorea ueur-
pabant, alque hinc irimnpbo nomcn esae faclum aa-
lumanl. Ali i vero ex eo, quod Iribus constet ordini-
bus, senatii,(J43 populo, etniililibus, aaa inceden-
tibus, lilterarum in Graeco vocabulo θρίαμβος non-
imlla niuiatione iacta. Ea agilur vicloriar feslivi-
lale peracta imperaloriam potesiaiem ia Gaesares 
iransluleranl, et parliti iniperium, Orienlalem par- Q κίοις πομπαίς φύλλα συκής ταίς εαυτών έπάγοντες 
tcm una cum Illyrico Gallerio Maximino assigaa-
ruai : Constanlio Gbloro provinciax occidemales, 
una cuai Africa aitribuerual. His ita geglig, mililes 
practoriani filium Herculii Maximiani Naxenlium 
Romae imperaiorein declararunl. Ex his Iribus 
igilur, Constantius in Briianniis, Gottiis Alpibus c l 
Gailiis dominans, Cbrisli cultorqg admodum cle-
menter Iraclavit, alque adco subdiios suos omnes : 
el pecuni* conlemplor ini l . Sed Maximinus Orien-
lis iatperator, lum Gbrislianos acerrfmc perseculus 
csl, tum caeteris subdiris gravissiinus fuit. Nam 
cuai libidine arderet, ac summus aduller essct: 
non privatae condiiionis solum mulieres ad slupra 
rapie^baf, sed eiiam illustrium viroruin conjogcs a 

βψεσιν, είς τούς τάς πομπάς ποισύντας άπέσκωπτον* 
κάντεύθεν ύνομασθήναι νομίζεται θριάμβους τάς 
έπινικίους πομπάς. Έτεροι δέ φασιν ύνομασθήναι 
τδν θρίαμβον, δτι έκ τριών οί τήν πομπήν πλη-
ρούντες συνίσταντο τάξεων, τού δήμου, τ ή ; συγκλή
του, καλ τών στρατιωτών, καλ έκ τού βαίνειν δμου 
τάς τάξεις τάς τρείς, τρίαμβον τινα κληθήναι, 
άντλ δέ του τ , τδ θ παραλή φθή να ι διά τδ εύφωνύ-
τερον. Μετά δε τήν έπινίκιον ταύτην πομπήν εκεί
νοι μέν τής εξουσίας άπέστησαν, τρύς Καίσαρας δ* 
ανέδειξαν αυτοκράτορας, με ρ ίσα ντε ς αυτοί; τήν 
αρχήν, καλ τήν μέν Έφαν μοΐραν τψ Γάλλε ρίψ 
προσκληρώσαντες Μαξιμίνψ συν τψ Ίλλυρικψ, τψ 
Χλ(ορψ δε Κώνσταντι προσνείμαντες τά Έσπ^μια 

niaritis per vini avulsas, expleta libidine sua doinura D ^ v τή Αφρική. Τούτων δέ ούτω γεγονότων, οί 
remitiebat: divinalionibus adeo dedilus, ut nul-
laia rem mininiam iis inconsultis suaciperet, et ar-
canoram illorum palraioribas honorera baberet. 
Hic pios homines ad intcrnecionem condemnavtt, 
eorumqae facullates publicavit, nullo alto criraine 
insonlibus objcclo, pralerquam Uci cognilione et 
fide iu Gbrislum. 

στρατιώται, ol πραιτωριανολ έκαλούντο, τδν υίδν 
τού Έρκουλίου Μαξιμιανού τδν Μαξέντιον βασιλέα 
έν τή 'Ρώμη άνείπον. Έκ τοίνυν τών τριών τού
των ύ μέν Κώνστας Αν Βρεττανίαις καλ ταίς Κ^τ-
τίαις "Αλπεσι καλ ταΓς Γαλλίαις κρατών, τοίς τ^ν 
Χριστδν σεβομένοις μάλα επιεικώς προσεφέρετο, 
άλλά μέντοι καλ πάσι τοίς ύπ* αύτδν, καλ υπερόπτης 

VAri© lectiones e l not» . 

(91) Τους dk τύγτ\ς Ιδιωτιδος. Eusebius, Hb. 
νιιι, cap. 2 : Τούς δέ έν οίκετίαις ελευθερίας στερεί-
σθαι. 

(il2) 9Er Νικομήδεια. Ubi palalia conslruxerant 
Ijr.pcraiorcs anle Dioclcttaaum, ul iudical Socralcs, 

lib. ι Hist, eccl, cap 6. Yide nostraro Cott$tA*ti-
nopolim l ib. iv, scci. 13, n. 4. Aliud pala^ium prae-
lerea Nicomediae aediflcavit Congtaalinog Ileradii 
Ulius. Nicepb. GP. 
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χρημάτων Ιτύγχ?νε· Μαξι^ν^ς cfe τής Έψας άρχων, κα\ κατά Χριστιανών διωγμδν κεχίν^κεν έ παχθί στ σ
τον, κ a\ τοίς άλλοις τών ύτυηχόων βαρύτατα - προσεφέρετο. Γυναικομανέστατος γάρ καί μοιχικώτατος 
ών, ούκ ίδιώτιδας μόνον γυναίκας άκουσας ελάμβανε, καλ ταύτας έμοίχευεν, άλλά καλ τάς τώ> 
περιφανών ανδρών γαμετάς, βία τών ανδρών άποσπών, καλ Ινυβρίζων αύταίς ούτως πρδς τους ιδίου* 
ταύτας συνεύνους άνέπεμπε. Μ α ντε ία ι ς δ* ήν προεσχηκώς τοσούτον, ώς μηδέ τουλάχιστον ποιείν 
ά/ευ μαντείων, κα\ διά τιμής αύτψ οί ποιούντες τά άπό^ητα ήγοντο. Ούτος τών ευσεβών πανολεθρί^ν 
κατεψηφίσιτο, καλ τάς υπάρξεις αυτών δημεύεσθαι άπεφήνατο, ούδέν' Ετερον τοις άναιτίοις προσάπνων 
αίτίαμα ή τήν Οεογνωσίαν καί τήν πίστιν τήν είς Χριστδν. 

ΑΓ . Μαξέντιος δ' έν Τώμη ουδέν τι μετριώτερος Α XXXIII. Maxcnlius vero Komae nibilo < lemcntior 
τύραννος τοίς ύπηκόο:ς έτύγχανεν ών, άλλ' επίσης lyramtus futi, §ed seque ii l Maximinus, imperiu:n 
τψ Μαξιμίνφ διείπε τά τής αρχής, λυττών κάκείνος 
κατά τών ύπδ χείρα Χριστιανών, και πάσαις αύ» 
τούς ύπάγων κακώσεσι, κα\ πρδς πάντας δε τούς 
ύπ' αύτδν πικρύτατα διακείμενος. Σφαγάς τε γάρ 
πολλών περιφανών ανδρών έξ ουδεμιάς ενδίκου δί
κης ετίθετο, κα\ μοιχείας όσημέραι ευγενών έτόλμα 
γυναίων καί παρθένων φθοράς, ένυβρίζων αύταίς 
αναιδέστατα, καί ουσιών αφαιρέσεις αδίκους τοίς εύ-
πηρούσιν επήγε, καλ καιναίς είσπράξεσι κα\ βα-
ρείαις έπίεζε ύπήκοον. Ούτος ·έν 'Ρώμη ευγενέ
στατης τινδς γυναικδς, άλλά μέντοι και σώφρονος 
άνδρλ συζώσης τών έν 'Ρώμη επιφανών, έρασθεις 
άκόλαατον έρωτα, έστειλε τούς τά τοιαύτα διαχονου-
μένους αύτψ τδ γύναιον άξοντας. Ός δ* εκείνο 
έπιστάντας τψ οίκω τούς προαγωγούς έγνω, καί τήν 
αίτίαν τής αυτών επιδημίας μεμαθήκει, και απα
ραίτητο ν τήν πρδς τδν τύραννον άπέλευσιν ήσθετο 
(δ γάρ άνήρ αυτής φόβω τού θανείν ύποπτη σσων, 
λαβείν τήν γυναίκα κα\ άγειν έπέτρεπεν) έτέρωθεν 
V ούκ ήν αυτή έπιχούρημα, ώραν αυτή βραχείαν 
ένδοθήναι ήτήσατο, ίν' έπικοσμήθείη και ούτω σύν 
αύτοίς άπελεύσοιτο. Τ Ην δέ κα\ τδν Χριστδν ή γυνή 
σεβόμενη, κα\ τδ θείον μεμνημένη μυστήριον. ? ίσ-
ήλθεν ούν εί; τδν εαυτής κοιτωνίσκον, κα\ μονο-
θείσα διεχειρίσατο έαυτήν, W άνύβριστος μείνη καλ 
τήν σωφροσύνην μή πρύοιτο, έλομένη τδν έκούσιον 
θάνατον, κα\ τδ σώμα νεκρδν τοί; προαγωγοίς καλ 

admiuislravii, in proximos<quosquc Chrislianos in-
sanicndo, el omnibus a>ruimm exagiumdo, sum-
ipaque perfldia in omnes suos subdilos grassandn. 
Nam c l multot claros viros nuHo jusio judicio υ«· 
cidebai, ei nobiles nialronns ac virgiues in dies p» r 
sqmiuam coulmiudianicoiisiaprabai, ellocuplclib; s 
bona pcr injuriaui eripiebal, et bubditos novi>, 
iisque gravibus exactionibus alterebai. Jlic an-
quando Itomie hobilissiinae castaequc malrona: , 
quaj viro iilusiri nuplaeral, immodeslo ainore cor-
reptus, laliuat operum nr.nistros ad eani adduceiv 
dam uiistt. Quai cuni tenones aulibus snis aslarc 
viderei, advenlusque causa cognjla, ciira ullam dr-

Β precaiionera ad lyraunuai abeundum esse inielli-
geret 644 ( n a i n maritue mortie melu atloniius, 
ab illis abdaci mulierein paliebalur), neque ullum 
aliunde auxiliuin exsp«ciarel : exjguam oioraiuN 

pOslolavil, ut se exornarei priua, quam abiret. Co-
lebataulem Ghristum, e l divino inyslerio iniliaia 
eral. Ingressa igiiur cubiculom, rcmoiis arbiirhv 
sibi necem lonecivi l , ut comumeliae expers mo-
dtsliam conserwet, voluniariam morttm amplexa, 
cadavere lenonibus et nefario amalori reliclo. 
His ita imperantfbus Diocletianus et Maximiamis 
ia viiaprivala obienint: eUi de illorom obilu scri-
ptoresnoiiconsentiunt. Nara Easebius Eccletiaitica 
htiloriw l ib . vm, Diocleliaaum roentis errore af« 

τψ έναγεί εραστή καταλείψασα. Οί μέν ούν ούτως Q fecluai, et diutarno morbo labescenlem, miseram 
ή ρχον, ΔιΟκλητιανΙς δέ κα\ Βίαξιμιανδς ίδιωτεύοντες 
έθανον. 11ερΐ δέ τής σφών τελευτής διαφωνούσιν οί 
συγγραφείς. Ό μέν γάρ Εύσέβιος (93) έντψόγ&κρ 
λόγω τής ΈχχΛησιασιιχτίς Ιστορίας, έκστασιν τδν 
Διοκλητιανδν ύποστήναι λέγει φρενών, και νόσψ 
χρονία τδ σώμα κατασκελετ,ευθέντα, βιαίω; τήν 
αθλία ν αυτού ψυχήν άπερεύξασθαι.Τδν δέ γε Μα-
ξιμιανδν τδν 'Ερκούλιον αγχόνη έαυτδν τής ζωής 
ύπεξαγαγείν * έτεροι < δ' ούχ ούτως ίστορούσι τού
τους θανείν, άλλά μεταμεληΌέντας, καί τής αρχής 
αύθις έπ*λαβίσθαι βουλευομένους, φωραθήναι, καί 
δόγματι τής συγκλήτου άναιρεθήναι. Είσ\ δέ χαί οί 
τδν 'Ερκούλιον λέγόυσι τής βασιλείας αύθις έφιέμε-
νον τψ Διοκλητιανψ κοινώσασθαι τδ σύθις πειραθή 

animam \ioIcnler eruciasse scribit: Waximianum 
vero hereuiiam laqueo sibi necem cooscivissc. 
A l i i vcro Iradunt eoa, cum depositaepotestaiis poe-
niierel, i n coaatu recup«randi imperii deprebeu-
608, et senalusconsulio interfecloa esse. Saut 
etiam qui dlcanl, Herculiuro rursus iiriperium de-
eiderantem, consiliuro cum Diocleliaao de eo re-
caperando comniunicasse: eoque coualum iJluni 
recusaale, curiam ingressum dixisse, filiuin suum 
reipubJcae gerendae esae iniparcni. Mililibus auleiu 
iisverbisad irani concitalis, quasi ^mperiuia sihi 
t indicarei: periculo l emlum, negasse id se in 
aniaio babuisse, sed niililujn animos ul erga fiiium 
suum affccti essenl, ivericlilari voluisse: iiaque 

ναι τήν βασιλείαν άναλαβείν. Τδν δέ παραιτήσασθαι, D sedassc luinullum. Dciude ia Gallias ad ConsUnli-
έκείνον δέ πρδς τδ τών 'Ρωμαίων παρελθόντα φάναι num Magaum, qui Faustam fiiiam ejua et ipse in 
συνέδριον, μή άρκείν τδν υίδν αύτοΰ είς τήν τών matrimouio baberet, abiisse, ac ia regao ejus par-

Variffi lectiones est noiaB. 
(93) Ό μέτ γαρ Εύσέβιος. Easebias, l ib. vm, tura cap. 25, ubi consulendus Valesius. Vide prac-

cap. 13, ei in Oral. GonxUaiiai ad tauciorum coe- , lerea tlaciajiliuai, Dc mortib. penewtor, cap. 42. 

file:///ioIcnler
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Insiiiias sibi viadicando j b i qnoque depreheneum, Α κοινών πραγμάτων διοίκησιν. Κινηθέντων βέ τών* 
eoque conalu dejcciuui, lum dcmum viiam laqueo 
iiuivisse. Vcrum isli uno quopiam modo ex his, 
natura? debiluiu persolverunt. Gonstaulius auiem 
undecinio anno in imperio exacio, ex quo Caesar 
appellalus fuerat, polesiale clementer ei bumani-
ler usus, ia Brilannia exiremum diem clausit, cum 
luclu subdiiorum, boiiilaiein ejus desideranlium: 
filio natu majore, Hagno videlicel Gonslauliao, ex 
priore conjuge, ioiperii aucccssore declaralo. Habuil 
voiui cx secunda quoque Herculii fllia Tbeodora 
alios fllios, Gonslanlinum, Anaballianmn ct |Con-
slanliuni. Sed magnus Constanlinus £ 4 5 praelaioa 
«st, quod bi pairi ad imperium inepti esse tide-
baniur. lino totam uegoiium divinae Providenliae 

στρατιωτών προς θυμδν έπλ τφ λόγω αύτοδ ώς 
σφετεριζομένου τήν Αρχήν, τδν 'Ερκούλιον «δν κίν 
δυνον δείσαντα, μή οΟτω γνώμης έχειν είπείν, Αλλά 
διάπχιραν τών στρατευομένων ποιου με νον, δπως 
Ιχουσι πρδς τδν υίδν αύτου διαθέσεως, ταύτα είπείν 
χαί ούτω καταστβΓλαι τδν Οόρυβον τών στρατιωτών· 
Είτα είς Γαλλίας έλθείν πρδς τδν μέγαν Κωνσταν-
τίνον, κηδεστήν αύτου καλ αύτδν δντα έπ\ Φαύστη 
τή αυτού θυγατρλ, κακείνω έπιβουλεύοντα χαλ πει-
ρώμενον τήν εκείνου βασιλείαν λαβείν · γνωσθήνα» 
δε χΑχεΙσε χαλ άποχρουσοήναι τού εγχειρήματος, 
χαλ ούτως άπάγξασθαι. Άλλ' ούτοι μέν ένί γε τψ 
τρόπψ τών είρημένων τήν ζωήν έξεμέτρησαν Κών 
στας δε ένδέχατον ήνυχως ένιαυτδν παρά τή άρχή 

iuit, salulari praconio ac polius omnibus Romani ^ έξότου Καίσαρ Ανηγορεύθη χαλ ήπίως Αρξας καλ 
προσηνώς, έν Βρεττανίαις δ ιάγων, κατέλυσε τήν 
ζωήν, πένθος εαυτού τοίς ύπ' αύτδν καταλελοιπώς 
διά τήν χρηστότητα, πρότερον τδν πρεσβύτερου τών 
οικείων υίών τής αρχής καταστήσας δλάδοχον, τέν 
μέγαν δηλαδή Κωναταντίνον, δν έκ της πρότερος 
αυτού έγείνατο γαμέτης. Είχε δέ κάκ τής δευτέρας 
τής τοΰ Έρκουλίου θυγατρδς Θεοδώρας καλ έτερους 
υΙούς, Κωνσταντίνον, 'Αναβαλλιανδν, καλ Κωνστάν-
τιον, Προτετίμητο δε τούτων δ μέγας Κωνσταντίνος, 
δτι εκείνοι τψ πατρλ άνεπιτήδειοι πρδς τήν βασι
λείαν εκρίθησαν. Τδ δ' δλον ήν έκ Θεού οίκονομη 
θέν υπέρ τού θείου κηρύγματος, ή μάλλον καλ υπέρ 
πάντων τή. τών 'Ρωμαίων υποκειμένων Αρχή, ί α 
δι* αυτού καταλυθεέεν αί τυραννίδες. Αέγεται γάρ 

imperii subditis consuleniis, ul per euin tyranni-
dos deslruerenlur. Fertur anihi, Coo&lanlio aegro-
lanti, el ob eaterorum illiorum iaeplam iadolem 
IH03810, angebis a&iiiisse, qni jubcret, υι Consten-
itno relinqueret iuiperium. Hunc igitur Goo9tanli-
uuai paiejr, adolesceulem eliainnuiu, Gallerio de-
disse obsidein niemoraiur, ul inleriio eliam in re 
luiliiari exercerelur. Qut cura et ob ingenii dexle-
riiatem ex invidia iusidiaa strueret, in pagna Sar-
laaiica maadarit, ut Barbarorum duceia armis 
iosignem aggrederetur. Conslantinam vero pa-
ruu&e, eumque correplum, viveutem ad Gallerium 
poriasse. Deinde leoneni immanem el cruentam 
belluam jueaisge subsislere : illaiu vero id quoque 
cerumen, quanivU non sine periculo,divina*Uiwen C νοσούντι τψ Κώνσταντι καλ Αθυμούντι διά τήν 
gralia iacotontem obiisse. Uode cum GaUeriam ia -
videre sibi aique instdiari inlellexUael, noclu eum 
iia qaibas fidebat, fuga eiapsum ad palrem rediiate: 
eoque paclo e l periculuni evasiaae, et paierno iax-
perio poiiium eaae. 

έπλ τοίς Αλλοις παισλν Αποτυχίαν Αγγελος επέστη, 
τψ Κωνσταντίνψ χελεύων τήν έξουσίαν καταλι-
πείν. Τούτον δή τδν Κωναταντίνον δ πατήρ μει
ρακιον δντα τψ Γαλλερίψ είς δμηρείαν παρέσχετο, 
Ιν' δμηρεύων άμα χαλ πρδς Αεχησιν γυμνάζηται 

τής τέχνης τής στρατιώτιδος. Ό δέ περιδέξιον τούτον όρων, χαλ φθόνων, αύτψ έπεβούλευε. Καί 
πρώτον μέν τοίς Χαρμάταις μαχόμενος τψ έχείνων άρχηγψ έχ τής πανοπλίας έπισήμψ τνγχά-
νοντι προσέταξεν έπελθείν. Ό δέ χαλ επήλθε, χαλ άρπάσας αύτδν ζώντα τψ Γαλλερίψ έχδμισεν. Είτα 
λέοντα φριχτδν τινα θήρα και παλαμναίον έκέλευσε δέξασθαι. 'Ο δέ κα\ τούτον τδν άθλον ήνυσεν 
επικινδύνως μέν, τής θείας δέ γε χάριτος συντηρούσης αύτδν· Γνούς δ*, εντεύθεν φθονού μένος παρ ι 
τοΰ Γαλ/ερίου, καλ έπιβουλευόμενος νυκτδς μετά τίνων οΤς έθά^όει άπέδρα, καλ πρδς τδν πατέρα 
έπανελήλυΟε. Καλ δ μέν ούτως τδν τε κίνδυνον διαπέφευγε, καλ τής πατρψάς βασιλείας ήξίωτο. 

X X X I V . Maximinus Licioiool , natione Dacum, D ΑΑ'. Μαξιμίνος δέ κοινωνδν "τής Αρχής τδν Αι-
qui Gonslanlini Magni xororem in matrimooio ba- κίννιον (94) προσειλήφει, έκ Δακών έλκοντα τήν 
bebai, imperii coUegam ascilurus, in Illyrico reli-
quil , u l Tbtacibus qui a Barbaris vexabantor, opem 
ferrei. tpae Romam profeciua esl, a l cum Maienlio 
pugaarei. Perade cuui euis militibus diffideret, me-
tuens ne ad bostem iransircni, omiaao bello recee-
ait. Ac Licinium, qaia collegam eum ascivisse poe-

τού γένους σειράν, καλ γαμβρδν δντα έπ' αδελφή 
τού μεγάλου Κωνσταντίνου. Κοινωνδν δε τής βασι
λείας αύτδν ποιησάμενος τδν μέν έν τψ Ιλλυριχφ 
καταλέλοιπεν Ν' άμύνη τοίς Θρφξλν ύπδ Βαρβάρων 
ληίζομένοις · (κείνος δ* είς 'Ρώμην άφίκετο, μαχό
μενος πρδς Μαξέντιον. Είτα, τούς οίκείους υπόπτους 

Variffi lecriones et n o l « . 
(94) Τδν Atxlwiov. Scribil anonynuis in Vila 

S. Basilei arcbiepiscopi Amazcni, n. 5 tt 6, Lrc i -
uium simulasge se esse Gbristiauuin, ul Constau-
liarn Gonslanlini M. sororem in uxorem oblineret 
c i adcplo.iinpeho in Orienle, ad voinbum rediisae. 
C'irte Goasiaatinus GbrisiianisiiHiiH ampiexus fae-
rai auie. tnitum inler Lieiniaia et GoBatauVani 

matrimoniom, an. 313, verum acribit Laciaotjos, 
ia lib. Dtmortib. persecutor. n . 46, 47 ei43, ali-
quanto post initas cura aorore Constaatiul nupiias, 
ac cam Maximino Congreasarum, somao roooiiaai, 
Cbrisiuai invocaase, dedisseque liiieras ad provin-
ciaruih praesides de reaiiuieodis.GbriglianU ecde-
8ti8, Goaauaiino et ipeo m coaa. 
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σχών στρατιώτας, καλ φοβηθείς μή πρόσθοιντο τψ Α niluerat, primam dam per insidias, deifide aperto 

marte adortits, in rogam Tertilnr» io qaa seipeum έχθρψ, 1 άπέστη τής μάχηο, καλ άνεχώρησε. Μετα-
μεληθελς δ* έπλ τή προσλήψει του Αικιννίου, πρό
τερον μέν λαθραίως αύτψ έπεβούλευεν, είτα και 
μάχην κατ' αύτοΰ είς τούμφανές συνεστήσατο. Κα\ 
συ μυαλών αύτψ τρέπεται, καλ ήττώμενος έφυγε, 
καλ έν τή φυγή έαυτδν βιεχρήσατο· 01 μέν ούν 
τοιούτφ τέλει καταλύσαι τήν ζωήν Ιστόρησαν τδν 
Μαξιμίνον, οΓ δέ κατά Χριστιανών αύτδν έκμα-
νέντα μετελθείν τήν θεία ν δίκην παραδχδώκασιν· 
* Ελκος γάρ ένσκήψαν αύτου περ\ τδν βουβώνα καλ 
τήν αίδω χαλεπώτατον, τά τής Ακολασίας αυτού 
έπιβόσκεσθαι δργανα. Έ κ δέ γε τής σήψεως τούτων 
κα\ σκώληκας άναβράσσεσθαι, καλ είναι τδ πάθος 
άνίατον. Ιατρών δε τούς μέν αύτόθεν απαγορεύοντας 

inieremil. Ει hoc raodo Maxtaiiaom periisse, qui-
dam tradant. ^AIii aoctores stmt, eum furore quo-
dam contra Cbriglianos graxsantera, divina3 vin-
dlcta? poenas dedisse, oloere gratissimo circa bu-
bonem ei pndenda orto, qood inetramenla libidinis 
ejn» coneainpseril: nam e i ea pulrefactione etiam 
•ermes erupisse, et malum fuiaee imroedicabile. 
Medicos aaiem, qai conaium facieudee medicina» 
atatim veiaerinl, crodeliter esse jugulalog : qui 
•crp caratione snscepta oibil 646 profccerini, 
immaiiissime imcidalo», quod ea prsslare no i 
possent, qoae artis facullatem eoperarenl. Sero 
tandero suspicalum tyrannuro, se injaslarum cae-

τήν έγχείρησιν ώμώς άποσφάττεσθαι, τους δ ' έπ ι - Β diom cultoram Chrisli dare poBaae, ubique odiclis 
χειρουντας μέν, μή δυναμένους δ' άκέσασθαι, κτεί-
νίσθαι Απηνέστατα, δτι μή κατώρθουν αδύνατα. 
'Οψέ δ' ούν ύποτοπήσαι τόν τύραννον διά τούς αδί
κους φόνους τών τδν Χριστδν σεβόμενων τιννύναι 
δίκην, καλ έκθέεθαι θεσπίσματα πανταχού κελεύρντα 
παυθήναι τδν κατά Χριστιανών διωγμδν, καλ ζήν 
εκείνους καλ θρησκεύειν ώς βούλοιντο, εύχεσθαί τε 
υπέρ αύτοΰ. Κάνταύθα δέ διττοί λέγονται λόγοι * ό 
μεν γάρ άπαλλαγήναι αύτδν τού πάθους παρά πά
σαν ελπίδα φησιν, είτ ' αύθις έπεγείραι τδν διωγμδν 
καί άδιόρθωτον μείναι, έως ού τού έν χειρλ Κυρίου 
ποτηρίον τδν τρυγία ν έξέπίεν * δ δ' έτερος αρνείται 
τψ ασεβεί τήν άνά£όωσιν, ώς έκ τής είρημένης τε-

propositie persecuiionem Cbrisiianoruin inbiberi, 
atque illos vivere, ac Denm suo arbiiralu colere, 
et pro- ipeias saluie vota facere jussisse. Alque hic 
eliam duplex ruroor ortus est. Nam alii (radum, 
pneter omnem spem eo morbo liberattim, reno-
vasse pereecutionem non matalis moribue, donec 
poculi quod Dominue manti tenet, fecem exbausc-
r i t : alii valetadinem recaperaiam neganies, exco 
malo fmpipm decessisae iradttat, ac verroes eliara 
per os rejeci&se. Uito cerio ex bis roodis vitam 
abrupit. Romae aBlui fideHum post Marcellinum, 
duobus anais sacerdotio functuro, Eusebiue pra> 
fait: cui post annom mortuo, euccessil Miliiades, 

λευτήσαντι νόσου, χαλ Ανενεγκόντι έκ τού στόματος q U i cum iidelibus quadriennium praefuisset, Sil 
σκώληκας· Ό μέν ουν καθ' ένα τρόπων τών Ιστο-
ρηθέντων βιαίως άπέ^ηξε* τήν ζωήν. Έν δέ τή 
Τ ώ μ η (1)5) τής τών πιστών Εκκλησίας προέστη 
μετά Μαρκελλίνον έν έτεσι δυσλ τήν λεχτουργίαν έκ-
πλήσαντα Εύσέβιος, δν μετά ένιαυτδν θανόντα δι
εδέξατο Μιλτιάδης. Καλ έπλ τέσσαραι προστάντος 
ένιαυτοίς τών έν Τώμη πιστών τού Μιλτιάδου, 
ΣΛδεστρος διάδοχος γέγονεν. Έν 'Αντιοχείφ δέ μετά 
Τύραννον έτος έπισκοπήσαντα τρισκαιδέκατον, προ-
εχειρίσθη Βιτάλιος, καί τούτον έκτον έτος άνύσαντα 
διεδέξατο Φιλογένης, κάκείνψ πέντε άνυσθέντων 
ένιαυτών, γέγονε Παυλίνος διάδοχος. Τών δ' Ιερο
σολύμων μετά Ζάβδχν έπ\ δέκατον λελειτουργηκότα 
έ/ίαυτδν Έρμων έκληρώσατο τδν θρόνον τδν άρ-

veetrum succeseorem rellquil. Aaliocbiae post Ty-
rannum χιιι annis epiacopaio fancium, deleclua tti 
ViUlis . Huic post sexenniam succeseil Pbilogenes; 
atqoe is quoque annis τ exactis, Paalinum babuit 
successorem. Hieroeolymis post Zabdam, qui noi-
oisienuin ad deeimam annum obiit, Hermoo pou-
tificiam sedem esi soriitus. Alexandria? posi sanciuni 
mariyrem Peirott, q>i ponliflciam eedeoi |>er an-
nos χι ornarat, Alexander pomificatum obtinuit. 
Roore Silfestro per annoe xxvm episcopatu fancto, 
Juiius EccleeSa) xv annis praefuit. Posl quem Libe-
rias textum absolvit aonam; eique sqccessii Dama-
sus, qai xxvin annos fldeles pavit. Huac Siricius 
aecutus, aniiis XTI minisierium obiit. Deinde Iniie-

χΐ2ρατικόν. Τής δ' Αλεξανδρείας μετά τδν (ερο- β centiua eet eleclas, qni populum Domini per aniios 
μάρτυρα Πέτρο ν , δέκα έτεσιν έφ' ένί τδν της άρ-
χιερωαύνης θρόνον κοσμήσαντα,. Αλέξανδρος τήν 
αρχιερωσύνην έσχηκεν. Έν δέ Τ ώ μ η μετά Σίλβε-
στρον έπ ' έτεσι λελειτουργηκότα είκοσι καλ οκτώ 
Ιούλιος προέστη τής Εκκλησίας έτη πεντεκαίδεκα. 
Μεθ' δν Αιβέριος έκτον ήνυσεν ένιαυτδν, κά)ιεϊνον 
ό.εδέξαΊο Δάμασος, δκτώ καλ είκοσιν ένιαυτού; 
ποιμάνας τούς πιστούς * καλ τούτον Σιρίκιο , έτη 
λειτουργήσας έκκαίδεκα. Είτα ,προκεχείριστο 'Γ/νο-

χν erudiit. Quo mortno, Zosimus in Ec< Ieei« Ro-
maoae soHo est collocatus: cui ditbdecimo anno 
exaclo successii Coeleslioas, qui ahnis decem in 
pouiificalu claruit, Hujus successor fuit Xyetus, qtii 
VIII annos daravit. Deinde Leo in ejus locom saf-
fectus esi, qui veram docirinam per annos xxtv 
defendil. Leone defunclo, Hilario i a sede collo-
catus est: qoi vi annis explelis, elcciioni Siinplicli 
locum fecit, qui et ipse aono xix minislerii deces 
ΜΙ. Q47 ln ejas locum iniroductas est Felix ; qui κέντΐο$ (96), έν πεντεκαίδεκα ένιαυ^οίς διδάξας τδν 

Variffi lectiones et notfc. 
(95) ' £ r dk τή 'Ρώ//η. Quae deificeps adduntur, sililia, nec Zonane esee vidcnlur. 

absuitt ab uno ecodd. Keg. c l Colb., describiiolur (96) Ίττοχέττιος. Beg 
vero i i i tribu* aliis Kcg^ aique ha?c qaidcra suppo-

Ινοκέντιος· 



1895 J O A N N I S ΖΟΝΛΚΛ 10« 
Mmoaano defunctus, Gelasio honorem reliquit per Α *ού Κυρίου λαόν. Καί Ζώσιμος τφ θρδνω τής Τ ω -
qninqoenniaro fruendum. Post eum Anaslasius est 
elecioa: qui anno qaarto clapso, Symmachum suc-
cessorem habuil, qui cuni anaos xn in pontificalu 
exegissel, Horraisdas est eleclus, Sed hic quoque 
decimo anoo ministerii morlero obii i . Romane 
•ero Ecclesiae sedes Joannem in iriennium snecepit. 
Post quem Felix Roioaais fidelibus praefuil, quatuor 
annos eo bonore gavisus. Doinde Bouifacius per 
bieaaium episcopaiiim gubernavit. Posl buae Aga-
petus desiguatus est, qui cam sainiai paajoris Chri-
sii gregem Romanum duobus aanis et ipse pavisaet, 
naturae debilum persolvit. Romm auiem ponlifex 
electus esl Silverius : onoque anno poniificatu 
functus, vitam exegil. Hujas successor VirgHius, 

μαίων Έχχλησίας ένίδρυτο, θανδντο; Ίννοκεντίου. 
"Ον δωδέκατου ήνυχοτα· ένιαυτδν Κελεστίνο; διεδέ
ξατο, έπ ' έτη τή άρχιερωσύνη δέκα ένδιαπρέψας. 
Τούτψ Εύστος διάδοχος γέγονεν, δγδοον ένιαυτδν 
διαρκέσας. Είτα Αέων άντεισήχθη, τών ορδών δο
γμάτων άντιποιησάμενος, έπ ' έτεσιν είκοσι πρδς τοις 
τέσσαρσι. Κα\ εκλιπόντος τού Λέοντος Τλσρίων είς 
τδν θρόνον άνθίδροτο, έκτον έκπλήσας ένιαυτόν. 
Άνθ' ούπερ Σιμπλίκιος (97) χεχειροτόνητο, κα\ 
έπ\ έννεαχαιδέκατον έτος τδ της ποιμαντικής καί 
ούτο; λειτούργημα διανύσας, εξέλιπε · χα\ άντεισ-
ήκτο Φήλιξ. Έννάτω δ* ένιαυτψ κα\ ούτος έκλελοι-
πώς, Γελασίψ τήν τιμήν καταλέλοιπε, πέντε ταύτης 
άπολαυσαντι ί τη . Μεθ' δν Αναστάσιος επελέγη. 

cum χνιιι annis Ecclestae prarfuisset, iu ejus locuai ^ Μετά τέταρτον δέ χαι ούτος ένιαυτδν ύπδ Συμ· 
sudecius esl Pelagius : qui quinquc anuis obiio 
uiiiiislerio, decessil. Roaiaaa vero «edes Joauncni 
in viii annoa euscepil, et posl buac Gregoritiai in 
aniroa xv. Post bunc perpeiua sedee eorum qui 
Romaitte Ecclesiae prefucrunl, non reperiiur. A a -
tiocbix vcro Gflelesyria? Eujiladiius Paulino, qui 
lniuislerio quinqueimiuin vacaral, successil. Guiu 
EusUlhius fideles annos χνιιι pavissel, Euphromus 
per aonos vm ministravit. Posl queoi Pblaciiue xu 
sxplevil aonos. Deinde Slepbanus Ari i seclator, 
Eccleaiae per triennium ae ingeasil. Poal hunc in-
iroduciue esl Leontius, qui M H anno episcopatux 
niorlem olriil. Potl banc Anliocbenae Eccleiiai Eu-

μάχου διεδέχθη. Ού δυοχαίδεχα ένιαυτούς έπ\ τή 
άρχιερωσύνη διαγαγόντος, Όρμίσδας έξείλεκτο. 
Δζκάτψ δέ χα\ ούτος ένιαυτψ τδ λειτούργημα δια· 
νύσζς, κατέλυσε τήν ζωήν, κα\ Ίωάννην δ θρόνος 
της Τωμαίων Εκκλησίας διεδέξατο έπλ τριετίαν. 
Μεθ'δν Φήλιξ τών έν Τώμη προέστη πίστών^τε-
τραετίαν τής τιμής άπολαύσας. Είτα Βονιφάτιος έπΙ 
διετίαν τής προστασίας ήξίωτο, καλ έπ\ τούτω 
Άγαπητδς (98) προκεχείρτστο. Δύω δέ καί ούτος 
ένιαυτούς ποιμάνας τδ έν Τ ώ μ η τού άρ/ιποιμένος 
Χριστού ποίμνιον, απέτισε τδ χρεών, καλ Ιχειροτο-
νήθη Τώμης άρχιερεύς Σιλβήριος. "Ενα δε και ού
τος άρχιερατεύσας ένιαυτδν τήν ζωήν έξεμέτρησε. 

iL>xius alterum annum pnefuil. Posl Eudoxium Q ΚαΛ τούτψ διάδοχος Βιγίλιος γέγονεν. Όχτωκαιδέ-
Ariaous quarlum aonuio fuit episcopas. Posrt hunc 
Meletius annos xxv. Posl bunc Flavianus Cbristia-
nis annos Χχνι praefuii. Deiode Theodolus roioi&te-
rium suscepil, ia eoque aoooe iv exegii. In hujus 
locum Joannee iniroduclus, per annos χνιιι duravit, 
Pro Joajioe Domnus elecius, annos vm postea vixit. 
Post quem in Annochenae Ecclesix ibronum l lax l -
inus inlroduclus, in eo munere quadriennium vhm: 
sncceasore Marlyrio, qui u explevit in inagietraiu 
anoos. Deinde ialianus in ea ponliiicia sede, annoa 
vi consedil, ei Pelrum auccessorein babuit. 648 
Cui trienoio poet Stepbanus socceatit, lolideia an-
uo% ponliQcaiu funclue. In Slephani locum Galaa-
dto suffeclus est, el huic post qaadrieanium alius 
Petrus euccessil, qui Ecclesiam per trieonium gu- D 
bcrnavil. Hujus succesaor exaiitii Pailadius, decem 
annis ia uiagistratu exactis. Deinde Flavianus 
erealus episcopus, xm annis. Post eum Severus 
vii aonis gubernala Ecclesia, Euphraxio sacrara 
hedem reliquil : cai post annum quinlura Ephrai-
uius euccessit, el in mioislcrio anuoa xvui vixit. 

βεόδοτες τήν λειτουργίαν διεδέξατο, κα\ τετραετίαν ήνυσε. Καλ Αντί τούτου Ιωάννης εισήχθη, καί 
οιήρκεσχν Ιπ* έτος όχτωκαιδέκατον. 'Αντ\ δέ Ιωάννου Δόμνος χεχειροτόνητο, έπιζήσχς τή χειροτονία 
δγδοον έτος* καλ άνθιδρύθη τψ θρόνψ τής Αντιοχέων Εκκλησίας Μάξιμος, έπ' ένιαυτούς «πιμε:νας 
τή προστασία τεσσάρας. "Ος ύπδ Μαρτυρίου διεδέχθη, έννατον καλ τούτου τή άρχή δ.ανύσαντος 
έτος. Ιουλιανός δ* έπειτα είς τήν άρχιερατικήν ταύτην καθέδραν έκάθισεν. έπί έκτον ένιαυτδν, χαί 

κατον δέ τούτου έτος διηνυκότος έν τή άρχή, άν-
θηρέθη Πελάγιος. "Ος, πέμπτον ένιαυτδν τ{ λειτουρ
γία έσχολακώς, απήλθε, κα\ Ίωάννην ή αρχιερατική 
καθέδρα τών Τωμαίων έδέξατο έπ\ χρόνοις δκτώ, 
καλ μετά τούτον Γρηγόριον έπ\ πεντεχαίδεκα. Μεθ' 
δν ούκέτι κατά συνέχειαν οί τής Τωμαίων Εκκλη
σίας προστάντες εύρηνται. Έν Άντιοχεία δέ τή 
κατά Κοίλη ν Συρίαν τδν !Ιαυ>ίνον έτη πέντε ?ζ 
λειτουργία σχολάσαντα Ευστάθιος διεδέξατο, καί 
τού Ευσταθίου έπ* έτη ποιμάναντος τους πιστούς 
όκτωκαίδεκα, Ευφρόνιος έλειτούργησεν έτο; δγδοον. 
Μεθ' δν Φλάκιτος δωδέκατον ήνυσεν έτος* είτα Στέ
φανος αίρεσιώτης *Αρείρυ παρεισεφθάρη τή Εκ
κλησία έπ\ τρίτον ένιαυτδν, κα\ μετά τούτον είσ· 
ήκτο Αεόντιος. "Ογδοου δέ καλ ούτος έτος έπισεο-
πήσας, κατέλυσε τήν ζωήν, κα\ έπί τούτψ προέστη 
τής Αντιοχέων Εκκλησίας Εύδόξιος έτος δεύτερον, 
κα\ έπ\ τψ Εύδοξίψ *Α^ιανδς έπεσκόπησεν έτο; 
τέταρτον. Κα\ μετά τούτον Μελέτιος, ένιαυτούς *ί-
κοσιν έπ\ πέντε. Μεθ' δν Φλαβισνδς πρρίστη των 
Χρίστωνύμων έπ' έτεσιν είκοσι πρδς τοίς έξ. Είτα 

Vari® lecliones el notaa. 
(97) ΣιμχΜχιος. Reg. Συμτ^λίκιος. (98) Άγαζφός. Reg. Άγαπητικός. ftlclias alii. 
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ούτος έ^χε Πέτρον διάδοχο ν. Ό ν μ*τά τριετή χρονον Στέφανος διίόέξατο, Ισαρίθμους άρχι«ρατεύσας 
ένιαυτούς. Τφ δέ Στεφάνω Καλανδίων (99) έγένετο έφεδρος. Καί τούτφ μετά τετραετίαν Πέτρος ά'/λος 
έφήδρευσε, τριετή χρόνον τήν Έχχληαίαν κατεσχηκώς. 05 διάδοχος Οαλλαδιος γέγονε, δεκαετίαν 
Ανύσας έν τή άρχή. Είτα Φλαβιανδς ήρέθη, έπ\ δέχα xaV τρείς άρχιερατεύσας ένιαυτούς. Μεθ' δν 
Σευήρος έβδομο ν λειτουργήσας ένιαυτδν άφήχεν Εύφρααίω τήν χαθέδραν τήν Ιερά ν. "Ον μετά 
πέμπτον έτος Έφραίμιος διεδέξατο· δχτώ δ' έπ\ δέχα χρύνους έπεβίω ούτος τψ λειτουργήματα 

L I C E R DKCIMUS T K R T I U S . 

α*. Ούτω μέν ούν, ώς είρηται, τής τού πατρδς Α χ ί . Sicigitur, ut dicium esl, ConslantinusMagnus 
βασιλείας δ μέγας Κωνσταντίνος διάδοχος γέγονεν, 
δ έν βασιλεύσιν άοίδιμος χα\ έν όρθοδόξοις έπ'.ση* 
μοτατος. "Ος έχ τής μαχαρίας Ελένης γεγένητο 
τψ πατρ\ , περ\ ής διαφωνούσιν οί συγγραφείς, χα\ 
παρ* αύτοίς τά περ\ ταύτης ούχ ώμολύγηται. Οί 
μέν γάρ τψ Κωνσταντίφ νύμφ γάμου φασ\ν αυτήν 
συνοεκείν, άποπεμφθήναι δέ, τού Μαξιμιανού Έ ρ -
χουλίου, ώς έμπροσθεν είρηται, τήν οίχείαν παίδα 
τήν θεοδώραν τούτφ χατεγγυήσαντος, χα\ άναδεί-
ξαντος Καίσαρα. Οί δέ ού γα μ ε τήν νύμιμον αυτήν 
γενέσθαι τού Κωνσταντίου Ιστόρησαν, άλλά πάρερ-
γον ερωτικών επιθυμιών, και έξ έχείνου τούτον δή 
συλλαβέσναι τδν μέγαν Κωνσταντίνον. Αιαδεξάμενος 

regw patcrni succcssor exstiiit, imperalor perpetua 
mcmoria diguus, et intcr orlhodoxosillueirissimus. 
Eum ex b o i a Hclcna procreavit paler, dc qua 
dissenliunt hislorici. Nam alii legilimo conjugio 
iiuptam fuissc Conslanlio, ac dimissam, cum Maxi-
mianus Hcrcwlius, ul anle dicium est, filia Tbeo-
dora desponsa, Cacsarem cuni designasset. Ali i non 
matreinfainilias, sed concubinam, fornue gratia 
Conslaiitioconcilbtlam, Constantinum ei pcperisse 
iradiderunt. Qui goeceplo palerao regno, Brilanniae, 
Alpibus el Gallti* imperavit, gentilium adbuc reli-
gioni addfclus, et Gbristianis infeslus, Fausla 
uxore ad eimulacrorum cultum eum provocanfe. 

δέ τήν βασιλείαν τήν πατριχήν ήρχε τής Βρεταννίας β Fui l aulem Fausta Maxiiniani filia. Nain ipsc ct 
· . w - \ · Α Λ ~ . ™ *«»w«i- *#T»M r»\\,t-* paier duassorores in matrimonio habuerunl. Cum 

vero tres esseiu impcratorcs, Conslaniinus, Laci -
nius, et Maxenlius: bic Roroae el 1n ilalia rcrutm 
potiens, non regem agebat, sed plane pro tyranno 
ee gcrebat, imporiunc 2 et crudeliter in eos gras-
saitdo, quibus dominabaiur : quemadmoduni jam a 
mc perscriptum eat. Qua? Romani band fercnda 
rali, legaios ad Gonstaniinuui roissilant, ul Maxeatii 
lyrarinide se libercl, suppiicanles. lis precibus ad 
pellendum illum commolus, Romara vcreus cun» 
cxercilu proficiscilur. Maxcntius vero, cum diu iutr» 
iroenia se coulincret, ncc in aciem conira cos, a 
quibus obsidebalur, descenderct, salibus a nonaul-
lis inccsscbaiur. Sed tandcm cducil exercilum. 

τε xa\ τών Άλπεων, χα\ έπ\ ταύτα ι ς τών Γαλλίων, 
Ιτι τή τών Ελλήνων θρησκεία προσκείμενος, χαλ 
τοίς Χριστιανοίς αντικείμενος, παρά Φαύστης τής 
γαμέτης είς ζήλον τής τών ειδώλων τιμής έχχαλού-
μενος. θυγάτηρ δ' ήν ή Φαύστα τού Μαξιμιανού. 
Αύτδς γάρ χαλ δ πατήρ άδελφαίς συνψκουν δυσί. 
Τριών δ' δντων τών βασιλέων, αύτοΰ τε Κωνσταν
τίνου χα\ Αικινίου κα\ Μαξεντίου, δς έν τή 'Ρώμη 
καί έν τή Ιταλία έκράτει δ Μαξέντιο; ούτος ούχ ώς 
βασιλτύς, άλλ' ώς τύραννος άντικρυς διήγε, πλείστα 
δειν± κα\ άτοπα τοί; ύπ' αύτοΰ τυραννουμένοις 
έπάγων, <ί>ς ήδη μοι άναγέγραπται. "Α μή φέροντες 
ο! έν τή Τ ώ μ η διαπέμπονται πρδς τδν Κωνσταν
τίνον άπαλλάξαι σφά; τής τυραννίδος τού Μαξεντίου 
δεδμενοι. Εντεύθεν πρ>ς καθαίρεσιν αύτοΰ διανί- C prxstigiis quibusdam usus : et praHer alia iiefanda. 
στατα»., χαι στρατεύει, κα>. πρδς τήν Τώμην χο^ρει. 
Ό δέ γε Μα^εντιος έπι πολύ μέν έντδ; καθήστο 
τειχών, μή άντεπεξιών τοίς πολιορκούτιν αύτδν, 
ώ^τε καί διά τούτο σκώμματα κατ' αυτού ύπό 
τίνων πεποιήσθαι. Όψέ'δέ Γ.οτε άντιπαρετάξατο 
γοητείαις κιχρημένος, καλ δι ανατομής βρεφών 
μαντευύμενος, και άλλα πράττων άθέμιτ , ά οίος 
ένεποίουν τώ Κο>νσταντίνω. 'Αγοίνιώντι γοΰν διά 
ταύτα, τύπος αύτώ σταυρικδς μισούσης ήμερα; δι" 
Αστέρων (!) έφάνη κατ' ούρανδν, καί γραφή π^ρι 
τδν σταυρδν ("1) Τωμαί/.οίς στοιχείοις, δι* αστέρων 

Varue lcctioncs ct noUo 

ex intaiiliuin disseclione caplalis auguriis. Quibus 
Consianliuo pcrlerriio, ct animo xsluanii, figura 
crucis circa mcridicai stellis iuformaU in CQBIO ap-
paruil : ct scriptura circa crucem, Romariis lilleris, 
c i ipsa pcr ulcuas cxpressa, Jn koc viuce. Statiin 
igiiur crucc cx auro, ad foraiam quam vtderat, 
f a d a , ct exerciiui suo praeOrri jussa, comroisso 
p r x l i o Maxcnlium vincit, majore copiarum illius 
\K\ric cxsa, caucris iu fugani versis; iriter quos et 
iphe MaxtMiiius ponlciu Milviuai ttaiisilurus, equo 
lapso, in Tibcriiu pnccipiUU.is , subiuorgitui. " K l 

(99) KaJartiwr. Wolfius Καλαυδί>;ν, perperam D naras; al LacUntius, i:i libro De mortibus pcrtccuttr 
edideral : i u eaiui a scriptoribus passiui apptl 
b iur . 

(f) ΑΓ αστέρων. V . ρ. 41,2 edit. 
(t) llepl tdr σταυρόν. Id ex Euscbio tradit Zo-

PATROL . G a . C X X X I V . 

scribil commoniluM fuitsein quieteConslantinum, ut 
coelestesignum Dei uotaret tn sculis atqtuita praliU.u 
comniiuerel : [ech$eqtie ut jussus erai, et irnn.uw-
$a:n X UlUrum, sumtno capite eirrunifSexo, OtrhtutH 

file:///K/ric
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hic ttlius fuii exitus. Cujus tyrannide Romani iibe- Λ ΧΛ\ αύτοίς τυπουμένοις, χα\ φράξουJtν, Έτ τούτω 
rat i , porlis aportis GonsUnlinum epleudide exce-. 
pcrunt, ut liberatorem arbis l*ri$ acclamationibus 
celebrantes: decreta in foro sialua, qoam ille iia 
fleri jassit, ut formam crucis manu teneret: ediclo-
quc f etuil ne, ob religionem, i i qui Gbristam pro 
Deo jcolerent, plecterentur. Sic Italia, et ipsa Roma 
ejas imperio adjuncta, cum Licinio, cui soror cjus 
nupta erat, imperinm tenuil. ls cum Maiimini et 
filium et flliaro occidissct, jam uterque alteri su-
spectus, sublato altcro, se solum imperio poliluruin 
putabal> nemine alio id sibt veudicaluro. Ac ηοη· 
nulli sic potilum essc Liciniurn parle Galerii asse-
runl, eocium ab illo ascitum, u l diclum est. Non-
ntdli, in Gonstantini gratiam, cura sororem ei de-
spondissct, a mililibus Cxsarom salutatum, el ob 
ipso C9nTra Haximinum missum, eoque victo ct 
profligato, regno illius donatnm es*e, ea condi-
lione f ut ne Christianos violaret: qua ille neglecla, 
non mhius, ac polius tnagis, quam decessore* sui, 
in Gbristianos insanierit, nallo extrenue crudeli-
tatis genere praHermis&o. 3 ^ d a l i a s ieitur dissen-
sionis eorum cansas etiam bano accessisse. Proinde 
Gonslanlinas, dacto contra Licininm exercilu, et 
saepe commissa pugna, denique vincit. Sed propier 
sororem reconcUiatus, imperium ei cerlis condi-
lionibus restiluil. At i l le , cum, at homo perQdus, 
pactis non sietissot, a Consianlino denuo supera-
lus, Byzantio et Cbrysopoli captis, Nicoraedfam 

τίκα. Έ κ χρυσού τοίνυν αύτίκα σχεδίασα; σταυ
ρόν ((δ), χατά τδν φανέντα τύπον αύτψ, καλ τούτον 
κελεύσας της στρατιάς αύτ'.ΰ προπορεύεσαι τοίς 
τού Μχξεντίου συ^ήγνυται κα\ υπερτερεί, ώ ς τούς 
πλείστους τών ύπ ' έχείνου στρατευομένων άναιρε-
θήναι, τούς δέ λοιπούς είς φυγήν άπιδείν· θ£ς χαλ 
αύτδς δ Μαξέντιος συναποδιδράσχων, χαλ έν τή 
γεφύρχ γενόμενος τού Τιβερίδος τή καλούμες 
Μιλβία (Α), σύν τφ ίππφ χατά τού ποταμού έξωλί-
σθησε χα\ άπώλετο. Κα\ δ μέν ούτω διέφθαρτο. Οί δέ 
γε 'Ρωμαίοι της έχείνου τυραννίδας άπαλλαγέντες,τάς 
πδλας της Τώμης άναπετάσαντες είσεδέξαντο τον 
Κω ν στα ντί νον λαμπρώς χα\ ώ; ελευθερωτή ν αύτδν της 

^ πύλεως εύφημου ν χαλ άπεσέμνυνον , χαλ στήλη ν 
αύτφ εν τή τής Τώμης αγορά στήσαι χοινώς 
έψηφίσαντο. Ό δέ, τδ τού σταυρού σημείον έγχε-
χειρισμένην τήν στήλην αύτοΰ πλασΟήσεσναι 
δι·τάξατο· χαλ δόγμα δέ μή κολάζςσθαι διά τήν 
Θρησκείαν τούς τον Χριστδν σεβομέν.υς ώς θεδν 
έκπεφώνηχεν. Ούτω δέ χα\ τής Ιταλίας χαί τής 
Τώμης αυτής προστεθείσης τή βασιλεία αύτοΰ, 
αυτός τε κα\ Λικίνιος ό έπ ' αδελφή γαμβρ .ς αύτου 
κατελείφθησαν βασιλείς. Ό γάρ Α ι κί νιος τόν τε τού 
Μαξιμίνου υίδν καί τήν θυγατέρα Απέκτιινε, χα\ 
λοιπδν έκάτερος τούτων τδν έτερον ύπεβλέπετο* 
φ*το γάρ έκαστος» τού ένος έπιλείπόντος, αύτδς 
μόνος έσεσθαι μόναρχος, μή δντος τού άμφισβητή-
σοντος ΤΛΟ\ τής Αρχής. Οί μέν οδν ούτω τδν Αικί-

fugit. Tam soror Constantinuni rogal ut mariioQ νιόν φασιν εγκρατή γενέσθαι τής· Γάλλερίου μερίδος, 
rcddat imperiuai; quo non impelralo, salutem 
itliue a fraire exorai. llaque Licinius plebeio nabitu 
iropcralorem adii, ac Tbesaalonicae pri\alam viiam 
agere jubetur. Id factum accusabant railites, qaod 
horoini perfido, qui foedera saepiae rupisset, parce-
retur. Quare iinpcrator ^eani rem per lilleras ad 
senatus judicinm refert. Α quo alii eum milittbus,' 
ipsorum arbilralu Lrajclandum, esse deditum, ac 
Thessalonica?, aut prope Serras, nescio quo eun-
lem, inicrfectum: alii, nec dum ibi degeret, qoie-
visse, sed lyrannideni affectasse Iradunt, quo co-
gnilo imperator eum occidi jusseril. Ferunl Con-
slatilinum in preliie cum illo et Maxentio commis-
sis, vidisse arrnatuin eqaiicm, signum crnci* pro 

κο.νωνδν παρ' έχείνου προσληφθέντα, ώς είρηται * 
οί δέ τής τού Κωνσταντίνου Αδελφής παρ' αυτού 
σύζυγε ίση; αύτφ, λέγουσι τούς στρατιώτας τρ 
Κωνσταντίνφ χαριζομένους, Καίσαρα αύτδν άνιι-
πείν, χαί παρ' εκείνου σταλήναι αύτδν τφ Μαξ-.μίνφ 
αντιπαρατάξαμε νον νενικηχότι δ' εκείνον κα\ κατα-
τροπωσαμένφ, έχχωρήσαι τής βασιλείας εκείνου, μή 
ένοχλιίν ^ίριστιανοίς έπισκήψαντα, μή μέντοι τάς 
έντολάς τηρήσαι αύτδν, άλλά λυττήσαι κατά Χριστια
νών, ουδέν ήττον τών πρδ αυτού, εί μή κα\ μάλλον. 
ΙΙάσαν γάρ υπερβολής ύπερελάσχι ώμότητος* πρδς 
άλλαις δ' αίτίαις τών πρδς αλλήλους διαφορών, καλ 
ταύτην γενέσθαι. Κινήσας ούν χατά Λιχινίου τήν 
στρατιάν ό Κωνσταντίνος, χα\ πολλάκις αύτφ συ<*-

vexillo anle aciem suain praeierentein : ac rursa» ^ βαλών, τέλος νικά. Είτα σπένδεται τούτφ διά τήν 
Adriaiiopoli, duosei visos adolescentes, qui boslium άδελφήν, κα\ τήν αρχήν αύτδν ούκ άφείλετο, άλλ' 
pbalangos csderent. ltero circa Byxanuum noctu έπλ συνθήκαις αύθ.ς ταύτης αύτψ παρεχώρησεν · δ 
omnibus dormienlibus, conspecluro ab eo ignem, δέ άπιστο; ών, ούκ έτήρησε τάς συμβάσει;. "ΟΘ:ν 
qui, fulguris inslar, vallum exercitus sui colluglra- κα\ πάλιν δ Κο>νστ«ντίνος αύτώ έπολέμησε · χαλ 

•Variae lecliones et notm. 

in tcutii neiane. Sic enim legendus hic locus, ubi 
perperara ChrUto editio prxiert. Alque exinde U 
mos obtimiit, ui in iculn mililum praetorianoi u 
Cbrisli monogramma, uti bic descnbiltir, eflinge-
ic iur : qii>>d vx musivo Justiuiairi Ravenaensi, quod 
in FumiHis byzantinit damos, colligere csl poiis-
s i m u m . 

(3) Σχεδιάσας στανρότ. Theophaaes ρ. 11. 
(i) ΜιΛϋία. Βου)€ία, ita quatuor mss. Regii, ct 

Wolfiani; J/t/vtam scriplores vuigo vocaul; M*l-
vixm, Laciantius in libro De morlib. penecut n. io. 
Gbronicon Alexandrinum Μουλυβίου γέφυραν aa-
bel. Damascenus Siadita, bomil. 33: πλησίον ιις άλ
λον γεφύριν δπου τδ ώνόμαζαν Φου/.βίαν. Georgios 
Hamartolus in Gbron. ms. iu Gonslanlino M. O U 
δυσσεβής τύραννος Οαρσήσας τ^,ίς σου δαίμοσι, χι'ι 
γεφυρώσας τδν παραό^έοντα ποταμδν τ.ο λαί, ναν^, 
εξήλθε ν είς παράταξίν τοΰ πολέμου." 
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Λ κ ή σ α ς , εΐλε τότε τδ Βυζάντιο ν καλ τήν Χρυσόπολιν. Α rc l . Quibus osteitiis in eaih senlcniiam adducc-
Ό δ έ γε Αικίνιος ε ί ς Νικομήδεια ν έφυγε, καί ή balur, ut credcrci, saccessus illos reruin et Vicio-
άδελφή τοΰ Κωνσταντίνου προσελθούσα τφ άδελφψ , rias sibi divinitus oflferri. 
έδέετο υπέρ του άνδρδς τηρηθήναι αύτψ τήν αρχήν. Ό ; δέ πρδς τούτο ούκ Ισχηκε τδν άδελφδν κατα* 
νεύοντα, περλ τ η ; έχείνου σωτηρία; προσήγε τήν δέηβιν · και έπεισε τδν δμαίμονα. Πρόσεισι τοίνυ# 
αύτφ δ Αικίνιος έν σχήματι ίδιωτικφ, κα\ είς Θεσσαλονίκην διατρίβειν ίδιωτέύων κελεύεται. Και ό 
μέν έκεΐσε διήγεν. ΟΙ δέ γε στρατιώται ήτιώντο σώζεσθαι τίν Αικίνιον, άπιστον φ α ν έ ν τ α πολ
λάκις, κα\ παραβάτην τών συνθηκών διδ χα\ τή συγκλήτψ δια γραμμάτων τοΰ βασιλέως ή περλ 
εόύτου ανετέθη βουλή. Τινές μέν ούν τοί; στρατιώταις έκδοθήναι παρά τής γερουσίας Ιστόρησαν, δ 
σφίσι δοκεΐ έπί τ φ Αικινίω διαπράξασθαι, κάκείνους έν Θεσσαλονίκη αύτδν άναιρήσαι, ή πλησίον 
Σε£(5ων (5), άπιόντα ποι. "Αλλοι δέ ουδέ έν Θεσσαλονίκη αυτόν φασι διατρίβοντα ήρεμήσαι, τυρσννίδα 
δέ μελεταν χαλ τούτο γνόντα τδν βασιλέα Κωνσταντίνο ν στεΠαι τούς αύτδν άναιρήσοντας. Αέγεται 
δέ έν ταΤς πρδς αύτδν μάχαις, ή ταϊς πρδς Μαξέντιον, Οεάσασθαί τινα τδν Κωνσταντϊνον ίππότην, καί 
ώπλισμένον, τδν τοΰ σταυρού τύπον άντλ σημαίας έπιφερόμενον, και τής αυτού προπορευόμενου παρα-
τάξεως. Κα\ αύθις δύο ώφθησαν αύτψ νεανίαι εν Αδριανού πόλει τάς τών εναντίων συγκόπτοντες 
φάλαγγας. Καλ περλ τδ Βυζάντιον δ ε , νυκτδς καΟευδόντο>ν απάντων, φως ώ φ θ η αύτψ 
περιαστράψαν τδν τού οίκείου στρατεύματος χάρακα. Έκ τούτων ούν είς έννοιαν ένήγετο τοΰ θεό* 
όεν αύτψ τ ά ς ευτυχίας και τάς νίκας προσγίνεσθαι. 

Β'* Ούτω δέ μοναρχήσας δ Κωνσταντίνος χαλ β II. Sic solus rrmm polilue Coiistantinus, eiiant 
Φλάβιος ώνομάσθη. Καί ούτω πως έ χρημάτιζε Flavii sibi pnenomen ascivii, c l Romac tflain egi i : 
Φλάβιος Κωνσταντίνος καλ έν 'Ρώμη διήγε, της μέν 
τών εϊδωλων θρησκείας ούκ άποστάς, τά περ\ Χρι
στού δέ μυούμενος, χαλ ήδη παραδεχόμενος. Χώ
ματος (6) δέ τυχών νοσερού, χαί πλείστα φύοντος 
ίχ χακοχυμίας καλ ύλης μοχβηρδς εξανθήματα, 
ώς λώ£η ταΰτα παρά τών Ιατρών, χαλ λέπρα δέ 
παρεικάζεσβαι, καλ τήν τούτου 6εραπείαν άπαγο-
ρεύεσβαι · εύρε τούς Ιερείς τού έν τψ Καπιτολίω 
ΔΛς ούκ άλλως, λέγοντας τεύξεσθαι θεραπείας 
αύτδν, εί μή έν παίδων νηπίων άτμίζοντι έτι λού-
σαιτο αίματι. Αύτίκα τοίνυν έκ πάσης τής ύπ' 
έχεϊνον χώρας συνήκτο τά νήπια , καλ ήμερα 

nondain quidem simoincrorum deserlo cullu, sed 
Clirisiiana: religtonis mysleria paulalim admitiens 
alque addiscens. Cum autem corporc essei morbido, 
quod e corruplione bumorom plurimis scatebat pu-
stulis, adeo ut curatione despcrata, leprse a medicis 
lues illa compararetur : Capilolfni Jovis sacerdotes 
responderunt, cum prisiinam vdtetudiaem IKHI al i-
ter recuperaturam, quam si in sanguiae infaniinm 
adhec vaporante kmsset. Slalim igiuir ex omni 
impcrio collectis infaniibtis, csedis die coimiiula, 
ifnperator dam in Capitolrum, sangoine pucroram 
loiuras ascendit, maires illoruin lugubribus 4 vo-

ώριστο της τούτων σφαγής. Καλ δ βασιλεύς άπήει Q cibus ejtilanles aadit, qu« eit fletas caasa rogat: 
τ4τε, τψ α ι ματ ι τών παίδων λουσόμενος είς τδ 
Καπιτώλιον. Αί δέ τούτων μητέρες προϊόντος αφτοΰ 
γοεράς ήφίουν φωνάς, καί ώλόλυζον. rQv άκουσας 
εκείνος ήρετο τί τοΰ θρήνου τδ αίτιον, χαλ μαθών 
τάς μητέρας $ρηνείν τών βρεφών, ώσπερ έχ μέθη; 
άνενεγκών, Τό μέν τής πράξεως* είπεν, άνδσιον, 
πρδδηΛον· άδηΛον δέ γε τό αποτέλεσμα- tl δέ 
καϊ χ ο ντο ήν άΐαμφίδοΛον, χρείσσον πάσχειν 
έμέ ταλς νόσοις ταλαίπωρουμενον, ή τοσούτων 
βρεφών χαταψηφιεΤσθαι άπώλειαν, χαϊ ρομφαία 
Λύπης τάς τών μητέρων αυτών διελάσαι ψνχάς. 
Καλ ταύτα είπών έπανήλθεν , άποδοθήναι ταΤς 
μητράσι πρόστάξας τά νήπια, καλ χρήματα δέ 
δοθήναι αύταϊς, ίν* Αντί£ 0οπον έξουσιν ή κα\ δίπλα 

eaque cognita, velat ab ebrietate experrrecius: 
Facinoris, inquit, impietatett ενίάεηε, evtnlvi /«-
cerius. Qui si vel exploratissimu* εεεεί, jnrattaret 
Umen me conflietari morbi molestm, quam tot tit-
lantibtts ad ntcem άαηιηαΐΐε, gladio άοΐοήε matrum 
animos dwerberart. His diciis recessit, et matribus 
stios reddi liberos juseil: addita pecunia, ut laelilia 
dolorem non lanlum a^quarel, sed duploeiiam vin-
cerct: non filiis lantum restitalis, sed pccunia 
quoquc daia. His peractis, noctu ei asiare visi smit 
duo v i r i , qui se Petram et Paulum esse, Cbrisli 
aposlulos, profilenles, dicerenl: Si et corporia c l 
ammi sanitalem consequi vetlet, SiWeslrum epi · 
scopura eese accersendum, qui et luem corporis 

σίονα τήν χαράν, δτι τε ζώντατά έκγονα απειλή- D depulsurus es6et,et vilam intoriias experlem com-
φασι, κα\ δτι έπ\ τούτοις καλ χρήματα προσειλήφασι. municaianis. Expe(reci:s impcraior, episcopuni 
Ταύτα δέ διαπραξαμένφ, νυκτδς αύτψ έδοξάτην rcvcrcnicr acccr^i jubet, aiquc ad-sanclum S i l -

Variee leclioncs cl uolw. 

(5) Σεφρών. lUqnaloor mse. coJd. Regi i ; Wol-
fhn Σ α ^ ώ ν . Dc Serris urbe Macedonia, dixi ad 
Villbarduinunt. 

(6) Σώματος. Ha?c et seauenlia, u l et ficliliair 
Silvcslri el Zambres de Cbrisio Concerlaiioaeni, 
el de laiiro susciialo narraliuiKulain, qa^m babcnt 
ctiaiu Cedrcnus, el Georgius Hamartolus in Chro-
nico ms. Synieon Logolhcia in Cbron. ms.ex Vikc 

S. Silvcstri consarcinalorc a Combefisio edilo liaii-
s i l Zonaras . sive ille Eusebiussit Ca?sariensis, nt 
exisliinat Balrainnus monacbus Corbeiensip, in lib. 
Coxira Gratcm. oppouu, tap. 3, »1T« aliut recou* 
l idr , q\iod omiiino rcor. HabetUr cliam isia Silvc-
siri dispulalio cum Judais in iv codicibas Re* 
giis. 
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xeslrum: Dic mihi, inqoit, episcope, an άεοε cola-
tU, q*i l'eiru$4$ Paulut nommantur. Respondei 
i l le : Unut α nobis Deut agnotctiur: Petrutautem Η 
ΡαχΙχε 9*Hi ejut famuH el minkiri. Tura imperator, 
narrato ei soianio, arcanis nottne religionii in -
siruitur, baptixatar, e l e sancinstao illo balnto 
unas et inieger ascendit; Christianis secarilaieai 
fcr praecones denuntiat; templa eoram aperiri, tl 
nova eondt permiuit; ac vicietim, fani i ficiiUorem 
deorum clausis, impune ChrisliaaiemuDi qaocvis 
amplecii siniu Nam se vira quidem facUirum esae 
uemini: qui vero allro ad Cbristum se eonlulis-
seni, eos se laudare profitebatar. Sic ille fidem 
Gbfislianam guscepit, e?angelico prsconio ln?a-
Jesiente, etCbristiani noniinis hominibus adempto 
melu. Caeterum Jadaei matrem i.i peraloris aggres»i, 
deccptum eam esse asscrant, el pio facto faciiios 
iinpiuin adjonxisse, simulacroram destraclionem, 
rtm piain, fidem in Christum, impiain nomioantea* 
Solom enim eum verum esae Deuin, quem ipsi co-
terent: leuim autem, nefarii Uli, boininera malefl-
cam, e l pnttiigiatorem vocitabani. Maier ba?c ad 
imperalorem referi. Is decrevit, ut Jadaei qai isia 
asserant, se et delectie e aenatu quibusdaoi audien-
tibus, cutt Silveitro epiecopo Romano el Chrislia-
nis dispuleat, quo cognoscat, quidnaro a Judasis 
aferalur. 5 DispuUlam est, victoria ad Silvebtrura 
indinace visa. Tuin Jod«i Silrotrum disterendi 
atumiac saperiorem e&se dicenles, signorum otlen-
Utioaem jHititilabant. Atque adeo quidam cx iis 
inpoetor, nocnine Zambrca, bovein afferri jubebat, 
in qeo sui Dei poleniiam ae denonxiralurum asse-
rebal. Adducitur bo«, accedil Zambres, insaturrat 
ei aliquid Ui aureni: ille, magno.ei lameutabili nm-
giiu edilo, cam tremore c l xeriigine circumacius, 
coacidii niorluas. Ea re gloriabaator Judxi, Dei 
sui nomen non cepissc aures illiut dicentee. Quid 
τεψο, inqnit Silxeeier, qui id besiim dieit m omrem, 
verba sua nan audii ? eur et ipte non moritur? lbi 
Zniibres: Jam uiUil, inqull, op*$ ert argutii$% ef 
probabiliiute verborum, ted facii*. epiuope. Si ergo 
laurum Utum α U nea datum, Silrester ait, ipte 
Chritii nomine in vitum revocabo: non ntajas quut-
dutn preeil\li$u, et magnam demonttratu Christi po-
lenliam Mebor? Assenlitur i l lc t et per salutem hn-
pcraiurrs staitm jural, si taarum revixiese viderei, 
si: coidcs&urum Christum esse Deum. Sdvcsier au-
lem, oculis in coelum defixis c i Domino invocato, 
propc taurum a»lat, sublalaquc voce clamal: Si 
Deut verus « / , quem ego annuntio Chrittum, Surge, 
(MIT^, ac pedibus tuis imhtiio. Staiim laurus scse 
commovens, exsilit. 0U» aderant, maguum csse 
Silvcsiri Deum, cxclamare : Judaei, miraculo p€r-
cu!si f ad pcdcs viri gancli accidere, petere ul pla-
caict Kibi Deum, et bapiismum iaipertiretur. Inclyta 
vtro imperaiom mater, nondum instilula, erudiri 

Z O N A R / E IIGH 

Α Avdpe «αρχατάναι ί ιττώ, Πέτρος tivai, xa\ Οαυλος 
λέγοντχς ol άχοστολοι του Χρίστου, κα \ , £ ίσ»μ«τ ι χ τ^ 
τχ χα\ ψυχικής, Ιλεγον, ύγιχίας βούλχι τνχχΐν» ΧΙΨ 
έπίσχοπον μχταχαλβσσι Χίλβχστρον, χ α χ ι Μ ς σοι 
χα\ τήν λύμην Αχέοτται τής σαρχος , χα\ ζ<ατ[ς 
άνωλέθρου χαταξιώσχι σκ. Έ π \ τούτοις ύ paacXtbg 
τού ύπνου άνινχγχων, στέλλει τομς μχταχχμψομάνοις; 
σύν aiocl τον έχίσχοπον· Κα\ πβραγχνομένιμ τ φ 
Up$ Σιλβέστρφ , Είχε μα, Ιφη , ixlexoxs. 
θρησχεύοτται χαρ' ύμίν Beol Πέτρος καϊ ΠανΛος 
ότομαζόμβτοι; 'Ο 6χ,£Γς fytr 6*ές γητώσχχται, 
άπχχρίνατο, Πέτρος δέ χαϊ ΠανΛος θεράποντος 
έχεϊνον χαϊ νχιχρέταιέΐσίν. Έξης ούν ό βασιλεύς 
διηγείται αύτφ τδ ένύπνιον, χαί τδ χαθ' ήμΑς παρ* 

^ αύτου μυείται μυστήριον, χα\ βαπτίζεται. Κ · \ 
Ανεισιν έχ τής παναγοΰς χολυμβήθρας υγιής δλος^ 
χα\ αύτίχα Αδεια ν τε κηρύττει Χριστιανοές, χαλ 
τους ναούς σφίσιν ΑναπετΑννυσι, χαλ νέους έφίησιν 
Ανεγείρεσδαι. Κλείει δέ τούμπαλιν τΑ τεμένη τών 
ψευδωνύμων θεών , αδεώς τε προσιέναι θεσπίζει 
τούς Θεσπιζόμενους τή πίστει τή του Χριστόν. 
ΒιαζεσΘαι μέν γάρ ούδένα έλεγε βούλεσθαι * τους V 
έχοντας τψ Χριστφ προστιθεμένους αποδέχεσθαι· Ό 
μέν ούν ούτω τή πίστει του Χριστού προσελήλυβε · 
τδ χήρυγμα δ' έπλατύνετο, χαί π α ^ η σ ί α τοίς Χρι
στώ νύμοις έδέδοτο, Προσίασιν ούν τή τού βασιλέως 
μητρι Ιουδαίοι, ήπατήσθαι λέγοντες τδν βασιλέα, 
χα\ έργψ θεοφιλεϊ έργον Αναμίξαι θεομισές» Θεοφι
λές μέν, τήν τών ειδώλων χαθαίρεσιν ονομέζοντες* 

(J Ιεομισές δέ , τήν πίστιν τήν είς Χριστδν * μό
νον γάρ είναι Θεδν Αληθή τδν παρ* αυτών θρη-
σχευύμενον* τδν Ίησούν 4δέ άνθρωπον οί Αλετήριοι 
χαχούργον άπεχάλουν χα\ γόητα. Αναφέρει ταύ
τα ή μήτηρ τψ βασιλεί χα\ υίφ · δ βέ δταλεχόηναι 
δείν έχμινεν έπ* άχροάαει αύτου χαΛ τών της 
γερουσίας λογέδων, τους ταύτα λέγοντας Ι ο υ 
δαίους, τψ 'Ρώμης έπισχύπψ Σιλβέστρφ χαι 
τοίς περλ αυτόν ίν* ούτω γνοίη, τίνα τά των Ι ο υ 
δαίων είσΐν εισαγόμενα. Γέγονεν ή διάλεξις. *Έδοξαν 
οί λόγοι τού Ιερού Σιλβέστρου έπιχρατέστεροι. Έ χ 
διαλεχτιχής δυνάμεως υπερτερεί ν οί Τουοαίοι τδν 
Σίλβεστρον έλεγον, σημείων έζήτουν έπίδεεξιν. 
Μάλλον δέ τις παρ' αύτοίς γόης Ανήρ Ζαμβρής 
χαλούμένος βούν ένεχθήναι ήξίου, διά τούτου λίγων 

D μέλλειν ένδείξασθαι τήν δύναμιν τού οίχείουΘαού. 
(Ιροσηνέχθη δ βούς, πεπλησίαχεν αύτφ δ Ζαμβρής, 
ύπεψιθύρισέ τι αύτώ είς τδ ούς· Κάχείνος μέγα τι 
χα\ γοερδν μυχησάμενος, χα\ τρόμψ συνδ·.ντ4θε1ς 
χαταπέπτωχε χα\ νενέχρωτο· Ηύχουν έπ\ τούτω ο! 
Ιουδαίοι, τδ τού αφετέρου Θεού δνομα μή στέγειν 

λέγοντε; τδν άχούοντα. Τί δέ, φησ\νό Σύβεστρος, 
δ Λέγων τοντο τφ ζωω (7) χρός τό ονς ούχ άχονει 
τον Λεγομένον; χώς ούν ού θνήσχει χάχέΐνος; 
Κα\ δ Ζαμβρής · Ού Λόγων, έφη, στροφής ΤΒ χαϊ 
πιθανότερος άρτι χρεία, άΛΧ έργων, έχίσχοχε. 
Ei οδν τόν παρά σον νεχρωθέντα τούτον τανρον, 

Variai lecliones et no t« . 

Ρ) Ό Λέγων τοντο τψ ζάκρ. Sic χει uuo e U J S S . Rcgiis, iu alio τούτω. 
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δ ΣΑ6εστρος εΤηε, ζωώσω αυτός τή τον Χριστού Α se e l baptixari flagitere : ac voii compos facta, 
έχιχΧήσει^ ού» άν τι μείζον δόξω xouttv, καί 
μεγάΛην άχοδείξω τήν δύναμιν τον Χριστού; 
Κάκείνο; κατέθετα * χα\ χατΑ τήέ σωτηρίας του 
βασιλέως (8) εύθϊ>ς έξωμόσατο, εί τδν ταύρο ν ίδοι 
άναβιωσαντα, τδν Χριστδν όμολογήσαι Θεόν. Κα\ δ 
Σίλθεστρος αίς ούρανδν άτε ν ίσα;, χα\ τδν Κύριον 
έπνχαλεσάμενος, Ιστη του ταύρου εγγύς, χαι τήν 
φωνήν 1 πάρα;, έθόησεν · Εί θεός αληθής έστιν, 
δνέγω κηρύττω Χριστότ9 έγειραι , ταύρε, *αϊ 
στήθι έχϊ τους χόδας σον. Αύτίχα γοΰν χινηθελς 
δ ταύρος Ανέθορε. Καλ ο: παρόντες, Μέγας δ τοΰ 
Σιλβέατρου Θεδς, έξεθόησαν. Ot Ιουδαίοι δι χατα-
πλαγέντες τψ Θαύματι τοίς ποσ\ τοΰ Αγίου προ*· 
έπιπτον χα\ ίχέτευον ίλεώσασθαι αύτοίς τδν βεδν. 

•eroDeo agotto, loca q u » formoei Cbristi pcdea, 
qnippe pacem aanunuare sol i l i , perambulasftent, 
spcclare cupere. Ascito igilor D. SiWestro comite, 
Hieroeoiyma profietsciior: et sepalcro Donrini ado-
raio, et gancta cmce inventa, cui Beoa noster 
corpore suo affixas foerat, et templi» ma]gno w m -
plu exsiraclie, ad ftliuro revertitnr. Suscepit impe-
raior e Faosta, filia Maxiraiani, ires fllios, Con-
glantiaum, Conslaniiam e i Coastantem:, ac filiam 
ticlenaro , q u » Juliano postea nopsil. Haboit e i e 
coftcubina filium nata maxiuktim Crispum, qui IA» 
ciniano bdlo mulu foriiter fecerat. Eam Fausla 
noverca, insano amore correpta, cum £ *d conce-
biUun pellicere neqamsset, apud pairem delulit. 

χαλ τοΰ Θεού σφάς άξιώσαι βαδίσματος· χαί ή Β n i Ά q t J 0 a < |aiiiareior f sua podki lU t«pe aolliciUU 
Αο ί̂ολμος δέ τοΰ βασιλέως μήτηρ Αμύητος ούσα 
ήξίου μυηθήναι χα\ βχπτισθήναι* τυχούσα τοίνυν 
τοΰ έφετοΰ, χαλ τδν Αληθή έπιγνούσά Θεδν, τούς 
τύπους ους οί ωραίοι πόδες Χριστού, ώς είρήνην 
εύαγγελισαμένου, θιώδευσαν, θεάσασθαι έ πεθύμησε. 
Καλ συμπαραλαθοΰσα τδν θεσπίσϊον Σίλθεστρον 
είς Ιεροσόλυμα, παραγέγονε· χαλ τδ τού Κυρίου 
προσχυνήσασα μνήμα χαλ τδν θείον εύρηχυία σταυ
ρόν έν ψ προσεπάγη σωματικως 6 Θεδς ημών, 
ναούς τε δόμησα μένη πολυτελείς, πρδς τδν υί^ν χαλ 
βασιλέα έπανελήλυθεν. Τίούς δ* έχ Φαύστης τής 

Ob id crtnfen, captiis Crispuro damnat pater, con-
jogi obtecutos. Sed deinde varitale cogaiia 9 de 
ipsa qooque, cum ob impudiciUam, lom proplcr 
fllii cadem, powias sumii. Nain in balneam vebe-
menler calefaclam inlrodacia, attia praefooalar. 
C u n aulem Sarmatj» e l Gollbf proxiacias Romanaa 
invaslsaeiii, ct. Tbraeis paries- vasiarent, Com-
iianUnas Maximus coatra eus insorgil : ac Tbracb 
•ccupata, commisaoque pnrfio victis Barbarlt, 
fplendidisaimum iriua^pbum conaequitur. 

του Μαξιμιανού θυγατρδς δ βασιλεύς έγείνατο 
τρείς (θ) 9 Κωνστοτ/τΤνον χα\ Κωνστάντιον χαλ Κώνσταντα. Καλ θυγατέρα Έ/.ένην, ή τώ Ίουλιανψ 
συνψχησεν ύστερον. Είχε θέ χα\ έχ παλλαχής υίδν έτερον Κρίσπον καλούμενον, τών Αλλων αύτοΰ υίέων 
πρεσ€ύτερον, δς χα\ παρα τψ πρδ; Αικίνιον πολέμω πολλάκις ήρίστενσε. Τούτψ ή μητρυιά *αύστσ 
Ιτπμανείσα έρωτιχώς, έπε\ μή εύπειθούς έχείνου ετύγχανε, κατείπε πρδς τδν πατέρα ώς έρώντο^ 
αυτής χαλ βιάσασθαι πολλάχις έπιχιιρήσαντος. Αιδ χαλ Θάνατον δ Κρίσπος παρά τοΰ πατρδς χατεχρίθη, 
πιισθέντος τή γαμετή. 'βς δ' έγνω μετέπειτα δ αυτοκράτωρ τδ Αληθές, χαλ τήν γυναίκα έχόλαε*, 
θιά. θέ τδ ταύτης άχόλαστον (10), χαλ τδν φόνον τδν τοΰ παιθός * είσαχθείσα γάρ έν λουτρψ ή •αύστα 
σφοδρώς έχχαυθέντι έχεί τήν ζωήν βιαίως ά π έ ^ η ξ ε . Σααματών θέ χαλ Γότθων (II) χατά τής 
'Ρωμαίοις υπηκόου κεκινημένων, καλ τήν βρακψαν μοίραν ληίζομένων, διανίσταται κατ* αυτών Κων^ 
σταντίνος δ μέγιστος · καλ τήν Φρφχην καταλαβών τοίς Βαρβάροις συ^^ήγνυται, καλ κατ' αύτων ίστησ· 
λαμπρότατον τρόπαιον. 

Γ . Κατά θέ θείον χρηαμδν βουληθείς Ανεγείραι C U l . Urbem porro ex oraculo de too nomiae co«-
π 'λιν , ώς Αν αυτήν έπλ τψ οίκείψ καλέση ονόματι, ditums, primom in Sardiea exUrnere m anime 

.π^ότεοον μέν έν Σαρδική χτίσαι ταύτην προέθετ* * 
είτα έν Σιγαίψ (τδ θέ τής Τρωάδος έστλν άχρια-
τήριον), ένθα χαλ Θεμελίους αύτδν χαταβαλέσθαι 
φασί. Κα\ αύθ;ς έν Χαλχηδόνι τήν πόλιν ήρξατο 
άν.στ^ν. Αέγεται δέ χαθίπτασθαι αετούς, καλ τά 
τών οίκοθόμων ά^παζειν απαρτία * τδν μεταξύ 
δέ διιπταμένους πορθμδν, βίπτειν αυτά κατά τ^ 
Βυζάντιον· Τοΰτο γοΰν πολλάκις γενόμενον άπηγ-

habuit, deiode in Sigaeo promonlorfo Troadis, obi 
eiiam fondament* jecisae fartar. Denique Cbakc-
done opere incboato, aquHas dcvolawe niemoranl, 
fabrorumque fuoiculos rapios, irelo tuperalo, 
juxta Byaaotium dejecisse. Qood eaepiux faciutu, 
ei imperatori naalialeai, CMD xoa temere ette, 
eed a numine porUadi aliqaid viderelur: ipte 
Byxaniiun se conferi, lacam conteroplalur, pre-

Varis Jectiones et noi&y. 

(8) Κατά τής σωτηρίας τον βασιλέως* la V i u ^ spi e i Fausfas, vide qnm comaMBlaiar Jocobos Got-
_ M l . » Λ lofredua ad Pbilofttorgiaat, lib. n, cap. A. 

(Η) Γότθων. Tictoriani a Conslantino M . ex 
Goubis relatam narrant Zoaimas lib. u , p. 680; 
aucior Vit«CoatiaBirai,libu i , cap. 8; el anonymus 
Valesianos, p. 474, 476, qmi banc ad annom 353 
referont; ad hnnt etiam spectant Ludi GettkUi in 
Kalendario Bervagiano et Bacberiano prid. Non. et 
5 Id. Febr. quo quidem mtoae coirfacwm boe baU 
lum iadc arguitnr. 

S. BasiHi Jon. n : 4 : Νή τήν δγείαντού βασι 
λέως. Β© bac juramenti formula vide qua adnoia-
viinos ad Cionamfim, p. 483. 

(θ) ϊίούς δέ έκ Φαύστης έγ*4νατο τρεις. Tres 
pafaxaraaa tarcoloa a lerra surgeales, H I nuromo 
Conataotint, Irea illios Alios denoure apposiie col-
legit Trisunux, Artemidoro, l ib. i , cap. 79, qut 
pnncipana liberos per raroos palmaroiu dctignart 
tcriptil, quod eiiam Acbaaes tradit, cap. i56 . 

(10) Ααέ Γε τό ταύτης άχόΛασχον. De catdcCrt-
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bal , inutat consilium, fabros Cbalcedone illuc 
traiiefert, orbeai sludiose condit, a se ConstaiHt-
nopolim vocnt, Η Mairi Dei consecrat. Urbe ad 
χι n^nsis Haii^bsoluta, natalen ejus scu dedica-
tionem cetebrat, annp ab orbe condilo quinqules 
millesimd oclingeatesimo tricesimo oclavo : cum, 
ut quidam tradidere, Yalentein, roatberoalicomm 
ejus aetalis principem, nataliliuai arbis thema con-
siituerc jussit, ut cognosceret, quol aauoe dura-
tura essrl. Rcepondct ille, sexceutos nonaginla 

. scx, qui cum jam olim sint elapsi, nimirum aut 
falsa pulanda esl Valentis pradiclio, et ars crroria 
baud cxspers : aut tlli anai intclligendi eriuil, qui-
bus insiiluia reipublics ac siatus conservabantur, 
«htiti siius crat boaos senalui, dum cives snb legi-
tttua imperii poieeiate florebarit, non aulcm ma-
nifcsta tyranais dominorum publica aibi pro pr i -
vaiis vindicaba*, et ad suas voluplaies conferebat, 
casqac paruin interdum boneslas, publica quiluis-
vis donando, nec pastorum inslar subdilos ira-
clando, lana tupervacua detondenda, ct lacte parce 
biltfndo : acd praedbiium 7 inslar oves maclaado, 
at camcs devorando, aui ipaas medullas exsugendo. 

Z Q N A M Z 1108 
Α γέλη τ φ βασιλεί, καλ ούχ έδόχει τυχαίως γίνχσβαι 

τδ γινόμενον. Αλλά τι διά τούτου τδ θείον παρα-
δηλούν. Έφίσταται γούν αύτδς τώ ΙΙυζαντίψ δ 
αυτοκράτωρ, τδν τύπον κατάσκοπων, αρέσκεται, 
μετατίθησι τδν σκοπδν, μετάγει τούς τεχν ίτας 
έχ Χαλκηδόνος εκεί, τήν πόλιν φιλοτίμως οικοδομεί. 
Κωνσταντινούπολη αυτήν έπλ τψ ονόματι τψ ο ί χε ίω 
καλεί, καλ άνατίθησιν αυτήν τή Παρθένω χαλ βεβ-
μήτορι. "Ηδη δλ άπαρτισθείσης τής πόλεως, χατά 
τήν ένδεκάτην τού Μαΐου μηνδς, τελεί τά τ α ύ τ η ς 
γενέθλια ή εγκαίνια, Ιτους έ ν ισταμένου πενχαχ-.σ-
χιλιοστοΰ όκταχοσιοστοΰ τριακοστού όγδοου. "Οτε, 
ώς τίνες ίστορήκασι, τδν άστρονόμον καλέσας Ούά-
λεντα (12), τών τότε περλ τήν τέχνην ταύτην έσχ>-
λακότων τδν άκριβέστερον, έκέλευσεν έπλ τίρ γε -

^ νεθλίψ τής πόλεως συντάξαι θεμάτιον9 ίν* όπόσους 
μέλλει διαμεΤναι αύτη γνοίη ένιαυτούς. Ό δε~είς 
εξακόσιους κα\ ένενήκοντα πρδς τοίς έξ ένιαυτούς 
διαρκέσαι αυτήν άπεφοίβασεν * οίπερ ήδη καλ π α ρ -
ε^υήκεσαν πρδ πολλού. "Η γούν έψευσμένην ύπο-
ληπτέον τήν τού Ούάλεντος πρό^^ησιν, καλ δεη-
μαρτημένην τήν τέχνην, ή εκείνα νομιστέον (13) 
εκείνον ειπείν τά έτη, έν οΤς τά τής πολιτείας 

Varifle lecttones et not® 

(12) ObaWerrcu le Veciins Valens nuncupatnr, 
cuius laudaiiliir περ\ επεμβάσεως τών αστέρων l i -
br i , pneierea ejusdem Ανθολογία γενεθλιακή. Vide 
tiostram Constantinopolim. Huc porro spectanl, 
qtia» scribilZonaras, aeu, u l abi volual, Michael 
Clycas iu Atitapologctico ms. ad scriptum Maauclis 
Comneni iinp. ad quemdam monacbum missitm, a 
quo reprcbeimis fueral ob nimium circa aslrologi-
fa* %Λ maibematica* disctplinas etiidium : Περιέχει 
δέ τδ διαληφΟέν γράμμα, δτι τά τών αστέρων σχή
ματα σημεία είσιν αποβάσεων, ού μήν καλ έξ ανάγ
κης αποτελεσμάτων τινών τοιητικά. Καλ τηνι-
καύτα δίαπορουμενοι λέγομεν. εί κατά γε τήν τοΰ 
γράμματος περίληψιν ούτως είχε καλ τά τού πρά
γματος· τίνος ένεκεν δ Ούάλης εκείνος έπ\ μέσου 
παρ* αγίου μεγάλου μέν, ώς φασι, παρακληθελς 
Κωνσταντίνου, τέσσαρεσκαιδέκατον θέ καρτερησαι 
δτος έπ\ τή καταβολή τών θεμελίων τής βασιλίδος 
ταύτης τών πόλιο>ν; εύδηλον γάρ ώς εί τοσούτων 
ένιαυτών εκείνος έκαρτέρι ι παράτασιν. ώς τε μείναι 
τήν πόλιν διόλου τοίς πολεμίοις άχείρωτον τή πί
στει τε τ ρο κόπτε ιν αυτήν, κα\ τοίς λοιποίς καθεξής 
καιρόν άν έκαρτέρει λοιπδν τψ σκοπψ αύτοΰ συντε-
λέσοντα, εί και το γράμμα ποοδήλως τοΰτο λέγον 
OJ βούλεται. "Αδικοι γάρ εντεύθεν οί αστέρες, ίνα 
μή λέΥυ τδν ποιητήν αυτών, ώμολόγηνται, τούς 
μέν των άνθριυπων μοιχού;, τούς δέ φονέας έξ ανάγ
κης άιτοτελούνχες, καλ εί δϊί τ* αληθές είπείν, έπί 
μέσου τδν Οΰάλεντα παράγε ιν Ολως ούκ έπρεπε* 
τ ι γ*ρ τ ή ; αστρολογίας εντεύθεν διεψευσμένα κα\ 
μά/.λον ελέγχεται* δ γάρ Ούάλης ούτος ακριβέστατος 
καλ ταύτα ών αστρολόγος, είς έξηκοιίους πρδς τοίς 
ένενήκοντα έξ ένιαυτούς διαμείναι τήν πόλιν ταύτην 
έφοίοισε, και ούτω διημαρτημένπν τήν τέχνην έξ 
αποτελέσματος έδειξε ν* εί δέ τδν οιαλειφθέντα Ούά-
λεντα καρτερησαι μέν έτος τέσσαρεσκαιδέκατον εί-
ποι τι?, χάριν δέ δμως τοΰ και«δν έφευρείν αγαθά 
τινα zfi πόλει μηνύοντα, δεξώμεθα τήν παρσγραφήν 
αυτού, άλλ* ευθύς άπορήσωμεν, ούτω λέγοντες, τί 
δέοι, καλ ,άπερισκέπτως τά τής πόλεως κατεβλήθη 
θεμέλια, ούκ άν ούτω τά κατ' αυτήν έχειν Ι μέλλε ν 
δπως άρα καί σήμερον έχειν. Παρακαλούμεν μή 
έά^ης ημάς αμηχανία καλ περλ τούτου κυμαίνεοθα.* 

εί γάρ ούτω κατά τήν πόλιν έχειν έμελλες καλ μά
την εκείνος τοσούτον έκαρτέρει καιρδν, J| ούχ ού
τως. Καλ τί χρή πολλά λέγειν; φαίνεται γάρ εντεύ
θεν ώς ού παρασημαντικοί μόνον είσιν οί Αστέρες, 
άλλά καλ αποτελεσμάτων έξ ανάγκης ποιητικοί* εί 
γάρ τοΰτο ί ν , ούκ άν τοΰ τεχνίτου εκείνου τδ γραμ-

C μα ύπεραπολογούμενον, διά γε, καθ' έκάστην άπροσ-
δοκήτως τή πόλει συμπίπτοντα, σεισμούς δηλαδή, 
εμπρησμούς καλ δσα τοιαύτα κατά λέξιν οότωσλ 
διηγόρευσεν* ού γάρ ήδύνατο τά πάντα μείζω τε 
καλ ελάχιστα συμπεριλαβείν εκείνος Ιφθασε με ίζω 
τε καλ ελάχιστα, χαλ αύτδς τδ περλ Θεού λέγων Δα-
βιδικδν ούτω {&ητδν, 'Ο επιβλέπων έπλ τήν γήν , καλ 
ποιών αυτήν τρέμειν, έμεινεν έξ άνάγχης άπρακ
τος, έξ ανάγκης ένταυθοί, άτε καλ αύτδν άποτρεπού-
σης τδν κλόνον της γής, ακριβούς τού έπιστή μονός 
σκέψεως. "Αλλως τε εί κατα τήν συμπεσοΰσαν ώραν 
έπλ τή καταβολή τών θεμελίων τής πόλεως, αύξαί-
νει τε τήν πίστιν έπάναγχες αυτήν τήν πόλιν δια
μείναι τοίς πολεμίοις άχείρωτον* ού μέν ούν χάρις 
. . . . χατοιχοΰσιν αυτήν εύσείούσιν έπ ι το
σούτον καλ τή κατά Χριστδν άγάπτ) καθεχάστην 
πλατύνονται· μάτην δέ καλ τή παναμωμψ τοΰ θεοΰ 
Λόγου Μητρλ τάς έντεύξεις ποιούμεν, καλ φύλακα 
ταύτην έπιγραφδμεΟα, είγε τήν σωτηρίαν ημών δ 

D Ούάλης έπραγμάτεύσατο' έκτοτε ταίς τών αστέρων 
παρασημειώσεσ·.. Mh ούν έάσης ημάς έπι τοσούτον 
διαπορείσθαι, καλ λογισμοίς διαταράττεσθαι, e i c 

(13) mHtxeTra νομιστέον. Sic eliam imperaio-
raro Gonslanlinopnliiattorum suas *eialU tyranni-
dem ρβΓ&ίπημίι Areias in Apocalypeio, cap. L»I : 
Λείπεται ούν έτέρ^ί υπονοεί ν Βαβυλώνα είκό:ι λόγψ· 
καλ τίς αύτη ; ούκ άλλη, ή ή Κωνσταντίνου, άν j 
πάλαι δικαιοσύνη έκοσμήθη, νύν δέ έν αυτή φονευ· 
ταλ έκ παραλλήλου άμίλλης, τών πολιτικών τοίς έκ-
κλησιαστικοίς έξισωθήναι σπευδόντων, μάλλον δέ 
ούκ (σωθήναι, εί μή τις έξ αυτών άρη τδ άριστείον, 
είς μείζονα θείου θυμού άναψιν. Ει cap. Liv : Μη
τέρα δέ των πορνών καλών, ή ν Αν βούλη πάλιν, είτε 
τήν πάλαιαν Τώμην, είτε τήν νέαν, είτε τδν και 
ρδν τής επιδημίας τοΰ Αντίχριστου, ούκ άν άμάρ-
της του αληθούς, διότι άμφότεραι τδ κράτος 4νε-
δίξαντο τών άλλων αόλεων. 
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έτηρείτο έθη, χα\ ή κατάστασις, καλ ή γερουσία Α 
τετ ίμητο, καλ οί ταύτης ήνθουν πολϊται, καλ 
Ιννομος ήν επιστασία, τδ χράτος δή τδ βασίλειον * 
Αλλ* ούχ Αντιχρυς τυραννις, Γδια τΑ χοινά τών 
κρατούντων λογιζομένων, χα\ είς οίχείας Απολαύ
σεις χρωμένων αύτοίς * χα\ τούτων ένίας ούχ ευα
γε ίς , χα\ -δώρουμένων οΤς βούλονται τΑ δημόσια, 
χαί ού ποιμένων τρόπον τοίς ύπηχόοις προσφερομέ
νων, χειρόντων τδ περιττδν τής τριχδς, χαλ π ι -
φεισμένως έμπορου μένων του γάλακτος, άλλά δίκήν 
ληστών αυτά καταθυόντων τά πρόβατα, χα\ τών 
σαρκών έμφορουμένων, ή χαλ αυτούς εκμυζόντων 
τού; μυελούς. *Η μεν ούν πόλις ούτω παρά τού 
ευσεβούς εκείνου βασιλέως άνψκοδόμητο, χατά τδ 
πάλαι Βυζάντιον. Τδ δε Βυζάντιο ν πόλις χα\ πρώην g 
έτύγχανεν, ού τών ανωνύμων ή των άσημων, άλλά 
χαλ πλήΟεσι πολιτών εύθηνουμένη, καλ πλούτφ, 
χαλ ανδρών γενναιότητι, κα\ τειχών έρυμνότητι, 
κα\ τοσούτον, ώς επ\ τρείς ένιαυτούς έπ\ Σεβήρου, 
τού έν 'Ρώμη τή παλαιφ βασιλεύσαντος, παρά Τ ω 
μαίων πολιόρκεΖσθαι, και πολλά παρά τών πολιορ
κούμε νων ύποστήναι αυτούς, ώς έν τοίς περί Σευή
ρου μοι προΐστόρηται. Περί δέ τής τών Βυζαντίων 
δυνάμεως, καλ τής τών τειχών όχυρότητος, ταύτα 
δ Δίων (ΙΑ) έν το!ς περί Σευήρου φησί · Τείχη δέ 
τύ Βυζάντιον χαρτερώτατα είχεν · δ τε γάρ 
Θώραξ (15) αυτών λίθοις τετραχέδοις χαχέσι 
συνφχοδόμητο, χλαξϊ χαλχαις συνδουμένοις, 
χάίτά εντός αυτών χαϊ χώμασι χαϊ οίχοδομή-
μασιν ώχύροντο, ώστε χαϊ έν τείχος χαχύ τό C 
χάν είναι δοχειν. Πύργοι τε χοΛΛοϊ χαϊ μεγάλοι 
έξω τε έχχείμενοι, χαϊ θυρίδας χέριξ έπαλλή-
Λους έχοντες ήσαν. Καϊ τά μέν χρός τήν ήχει-
ρον τείχη ές μέγα ύφος ήρτο. Τά δέ Χρός θά~ 
Λασσαν ήττον ύψούτο, οϊ τε Λιμένες εντός τεί
χους αμφότεροι χλειστοϊ άλύσεσιν ήσαν, χαϊ 
αϊ χηλαϊ αυτών χύργους έφ* έχάτερα χολύ χρο-
έχοντας έφερον. Πλοία δ* ήσαν τοις Βυζάντιο ι ς 
χενταχόσια · τά μέν πλείστα, μονήρη · έστι 
δ* ά χαϊ δίκροτα, χαί τισιτ αυτών χαϊ έχ τής 
πρώρας χαϊ έχ τής χρύμνης πηδάλια ήσχητο, 
χαϊ χυδερνήτας· ναύτας τε διπλούς είχον, δχως 
χαϊ έχιχλέωσι χαϊ άναχωρώσι μή αναστρεφό
μενοι, χαϊ τούς εναντίους έν τε τφ χρόσχλφ Π 

καϊ τφ άχόχλφ αυτών σφάΛωσι. Πρδς τούτοις 
επάγει ό Αίων, ώς έπτά άπδ τών θρακίων πυλών 
πύργοι καθεστηκότες πρδς τήν θάλασσαν ήσαν * 
τούτων δ' έ! μέν τις άλλφ τ φ προσέμιξεν, ήσυχος 
ήν. Εί δέ δή τφ πρώτψ τι ένεβόησεν, ή χαλ λίθον 
προσέ^ιψεν, αυτός τε έλάλει έχ τίνος μηχανής καί 
τ φ δευτέρω τδ αύτδ παρεδίδου ποιείν * καλ ούτω 
βιά πάντων ομοίως έχώρει, ουδέ έπετάραττον αλλή
λους, άλλ' έν τψ μέρει πάντες παρά τού πρδ αυτού 
έτερος τήν τε φωνήν κα\ τήν ήχήν διεδέχοντο. Τοι
αύτη μέν ούν τού Βυζαντίου πάλαι * πόλις έτύγ-

L I B . Χ Ι Ι Ι . 1110 
Sic urbs a pio illo imperatore ra veteris Byxaalit 
solo condiu est. Byxanlium autera prius eiiam 
urbs fuft baud otocara, neque ignobilis, sed et 
frequontia crvium florens, et optbue, ct viris forii-
bus, el raoBiiibus permunilis, adeaut eub Severo, 
qui veiere Roma imperabat, per irienniara a Ro-
ffianis obsidereiur, ae rauita tolerarent eives, sicuc 
supra in Sevcro narravknus. Dion item de Byzan · 
tiorum potentia, et murorum firmitate, in Scvero 
ad hunc scribit modum : Byzaniium momia habuit 
robustitsima : nam eorum lorica lapidibus quadralis 
crami conttructa εταί, εί taminit ferreh colligata : 
tnteriora εί aggeribus εί cedificii$ muniia erant, ut 
omnia unus οτμεεχε murus εεεε viderentwr. lnerant 
εί multce magna turres forai prominentes, εί crebrit 
[enettrii adornatce. Pars eontinenli obverta, ad 
magnam exturgebat altitudinem : qux mare tpecta -
bai, humilior εταί, εί portus uterque intra tnania 
calenis claudi poterat, eorumque brachia utrinque 
turres multum eminentes $uitinebanl. Navigia νετο 
habebant Dyzanlu quingenta, pieraque soliiaria: 
quaidam eliatk biremet, quarum xonnuiUe et in 
prora εί in puppi gubernaculis εί gubernaloribus 
exornatce erant, ei duptis nauih, ut εί acceden et 
χεεεάετε ροεεεηί, navibui ηοη convmn, εί hostes 
iam in receuu quam acceuu texarent. Adjicrt fHoo, 
vi i turres a Tbracia porla ad mare pertinuisso, 
quarum si quis aliam attigisset, taciU foerit : sin 
in primam aliquid inclama»set, aat Japidem conje-
cissei, eam per machinam quamdam resonaiese, et 
eumdem sonum proxinu» tradidisse, donec omnes 
pervasissei: neque tamen aliam ab alia turbatam, 
sed per vices ab orauibus Tocem et soaum exce-
ptum. Ac Ulisol im Byzantiaa urbs f u i l : sed incly-
tus Conslantinus eam in iramensum auxit, templa 
inaediflcavit, et mullis rebus adornavit: denfquc 
leretem illam columnam porpbyreticam, Roma, ut 
ferunt, allaiam in fpro lapideia tabellis instrato, 
unde a Gracis Placoton nomkiatar, erexit: juxla-
que simulacrum aeneam, tum artificio miraBili aa-
Uqaaa manus pene viventis instar expressum, tum 
magnitudine insigni spectabile dedicavil. Eam s u -
tuam Apollinis esse feront, Ilio 8 Pbrygiae trana-
latam. Sed diviaus imperator Ule, stmm il l i no-
men indidit, clavis qaibusdara capiti inserus, qui 
corpus Domini ealutiferse cruci aflixerant. Ea ad 
noslram qooqae aeutem parmansit iotegra, co-
lumnae insisiens: eed eal^Alexio Comneno vche-
meniis venti impeta dejecU concidit : nec ipsa 
eolum comuiunita est, ted maUos etiain, qui caxu 
illic craat, conlrivtt. Palladium ilem Troja in fo-
rum Placotuin transtulit. Ita Gonxtantinoa Magnas 
curo aliie mullis urbem adornavil, tuai Byxan-
tium, qnod prius Tbracia) Heraclee episcopatus 
crat, a Severo Perinibiis post captivilatem subje* 

Y&nm leetiones et no l« . 

(U)o/unc Cujux verba expeadimus in Byzanfii 
descriptione 

(15) Θώραξ. Muroram lariea, vuJgo Corlina, ai« 
qtic sic. moiiduvimus, ubt Wolfiut fro*$ vcrUrat. 
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cium, ul in Severo expositum est, in patriarchatus Α χ*νεν · δ δε άοίδιμος Κωνσταντίνος πολλαπλασίαν 

αυτήν έξειργάσατο. Καλ ναο\ δέ παρ' αυτού έν αυτή digniialem restituil: Romae vcieri ob aetaiis pras-
rogativam, et impcrium inde huc translatum, prin-
cipalu relicto. Erat eo lempore Byzantii episcopus 
Meirophanes, vir sanctissiroos, filius Domitii (frater 
18 fuil Probi imperaioris) qai ob Chrisiianae rel\-
gionis prcfessionem, Roma Byzantium profecias, 
in episcopatus apicem evectus est. Post quero 
Probus alter, filius bojus, pontiffcium thronum 
conscendii: ei Metrophanes, fraicr successit. 
χειρδς Αρχαίας μικρού πλαττούσης κα\ έμπνοα 

καθιδρύθησαν, καλ πολλά πρδς κόσμον ταύτης γε-
γδνασιν. Έ π \ πάσι δέ καλ δ κυκλοτερής κίων 
δ πορφυρούς, δν έκ Τώμης (ώς λύγος) κομισΟέντα 
κατά τήν άγοράν έστησεν, ή κατέστρωται λιθίναις 
πλαξλν (16), άφ' ών καλ Πλακωτδν παρωνόμασται, 

' κα\ έπ* αυτού χάλκεον ένίδρυσεν άγαλμα, θαύμα 
ίδέ^Θαι, διά τ · τήν τέχνην διά τε τδ μέγεθος. 
Τδ μέν γάρ πελώριον ήν, ή δέ άκρίβειαν έδείκνυ 

λέγεται δέ καλ Απόλλωνος είναι στήλην τδ άγαλ
μα (17), και μετενεχθήναι άπδ τής έν τή Φρυγία πύλεως τού Ιλίου (18). Ό δέ θέιότατος αυτοκράτωρ 
εκείνος είς οίκείον δνομα τδ άγαλμα έστησε (19), τή κεφαλή τούτου τινάς τών ήλων έναρμοσάμενος, 
οί τδ σώμα τού Κυρίου προσεπαττάλευσαν τψ σωτηρίψ σταυρψ, δ κα\ μέχρις ημών διήρκεσεν 
*πλ τού κίονος έστηκός. Πέπτωκε δέ βασιλεύοντος Αλεξίου τού Κομνηνού, άνεμου πνεύσαντος.βιαίον 
τε καί σφοδρού * κάκεϊνύ τε συντέτριπτο, καί πολλούς τών εκεί παρατυχόντων συνέτριψε. Καλ τδ 
Παλλάδιον δέ άπδ τής Τροίας μετήνεγκε, καλ έν τή Πλακωτή κα\ τούτο έστησε ν άγορ$. 'Αλλοις τε 
συν, ώς είρηται, πολλοίς τήν πόλιν δ μέγας Κωνσταντίνος έκόσμησε, και πρότερον έπισκοπήν δν τδ 
(ΐυζάντιον τής θρακικής Ήρακλείας, ώς ύπδ Σευήρου τοίς Περινθίοις ύποτεθέν μετά τήν άλωσιν» 
ώς έν τοίς περλ Σευήρου ίστόρηται, είς τιμήν ανήγαγε πατριαρχικήν (40), τή πρεσβυτέρα Τ ώ μ η τά πρε
σβεία τηρήσας, διά τήν πρεσβυγένειαν, κα\ τδ εκείθεν τήν βασιλείαν ενταύθα 1 μετενεχθήναι. ΤΗν 
θέ τότε τού Βυζαντίου επίσκοπος Μητροφάνης δ ίεριμτατος, υίδς Δομετίου, αδελφού Π ρόδου τού 
βασιλέως γενόμενος, ώσπερ δή Αομέτιος ές απιστίας είς πίστιν μετενεχθελς, κα\ διά τούτο τήν Τώμην 
λιπών είς Βυζάντιον παρεγόνετο, κα\ είς τήν τής επισκοπής άνηνέχθη περιωπήν. ,Μεθ' δν Πρόβος υίδς 
αυτού έτερος είς τδν αρχιερατικό ν τούτον Ιδρύεται θρόνον, δν Μητροφάνης (21) δ άδελφδς διεδέξατο· 

IV. Sub lioc imperatore Ariue Alexandrinaj Ec- Β A \ Έπ ι τούτου τού αύτοκράτορος καλ δ "Λρειο; 
clesiae sacerdos, cekbrabalur, qai Dei Filium el τήςέν Αλέξανδρε ία Εκκλησίας ίερεύ:, έγνωρίζετο. 
Verbuin crealuram dicere non dubitavit : et alle-
rius fsse naturae, nec Palri coaeiernom. Nec ipse 
lamen auclor bujus secl» exstilit, sed4Origen<>s, qui 
pneler pluriinas aliaii perversas opiniones, eliam 
unigemluiii Dei Filium, condilnm esse, tl a nalura 
]>aterna dtversum, affirmavit : ncc videre possa 
Paircm , quemadmodum nec tpse vitferi possrt ι 

κτίσμα τολμήσας είπείν τδν Υίδν του θεού καλ 
Λόγον, καλ ουσίας ετέρας, καλ ού συναΗιον τφ 
Πατρλ, ούκ αύτδς γεννήτωρ τής αίρέσεως γεγονώς· 
Πρώτος μέν γάρ Όριγένης πρδς άλλαις πλείσταις 
δόξαις διεφθαρμέναις, κα\ τδν μονογενή Τίδν τού 
θεού κτιστδν κα\ αλλότριο ν είναι τής ουσίας τής 
πατρικής είσηγήσατο. Καλ μή- δυνάμενον όράν τ&ν 

Variae lectiones el noUB. 

(IG) " f l χατέστρωται Λφίναις χΛαζΙν. Unde 
φόρον πλακώματος vocal Nic* pborus Presbyier in 
viia nondum «diia S. Andre* propter Clirislum 
Sali. Vide qna? annoiamas in noslra ConHantinopoli, 
lib. i , de boc Foro ConsUnlini. 

(17) 'Αχό.ΙΛωνος άγαΛμα. Mulia perinde ibidem r 

obscrvanius de bac slalna, ubi c l qtixdam attigi- ^ 
inus dc clavis Doiniuicis in cani iiumi&sia, non 
modo in capui, S*M! et in equi Irenuni : de qnibus 
iia Nbcpborus Prcsbyier in Vita nondum ediia 
S. Andrrsc proplcr Cbrisltun ya'i : Περιπατούντος 
W J ό σ ο υ έν τψ δημοσίψ φό ψ πλησίον τού κίονος, 
δν εν μακαρ(α μνήμη β σΰεύ; Κωνσταντίνος ό έν 
άγ ιο ι ; Εστησεν, έν ψ, φασι καλ τούς τίμιους ήλους 
τ ο ύ ; Ιν τψ ζο>οποιώ τού Κυρίου σώματι έμπαρέν-
τα; έν τψ επάνω τούτου ίσταμένψ άνδριάντι ΙΟετο, 
προς δόξαν τού θ*ού, σκέπην τε καλ φυ>Ακτήριον 
τ ή ; βασιλίδος τών πόλεων. Ει Men&a ad 6 Mar-
l i i : 

Τή αυτί ήμερα, ή εύρεσις τών άγιων ήλων 
Φανέ ντε ς ήλοι βασιλέως τού μέν κράτους, 
"Αγαλμα κείνται τού χαλινού δέ κράτους. 

yide Teopbanem ρ. 21. 
(18) Τού ΊΜου. Sic i n * J o n i n c s : ai Lainb^cius, 

scu Holsienius ad Cudinuai, De Orig Cl\ n. 46', D 

legenduni coutendil πόλεως foO *!1λ·.ου. scu HeJio-
po1«*oa, cx Julii Pollucis» ^bronico : Καί επάνω τού 
κίονος έστησεν laj-.οΰ έ»δρ.άν:α, : /ον?α cv τ ή αύ

τοΰ κεφαλή Ακτίνας Γ» δπερ χαλκούργημα ήγαγεν 
έκ τής Ίΐ ί ίου, πόλεως ούσης τής Φρυγίας^ 

(19) ΕΙς olxetor δτομα τό άγαΛμα έστησε. De 
porpbyretica colomna, et sialaa ei imposta, plu-
ribus egimus in Notisad Alexiadero, p.382, st in 
Constantinopoli Chriit. l ib. i , secl. 24, n. 6. Illud 
dantaxal hic addere licet, anonymum, De Inveu-
tione 5. Crneis, apud Gretxerutn, ecribere a Roma-
nis baac statuam confeciam et ereciam ob civee li-
beratoe a tyrannide Maximiani, hincque posimo-
dum ab ipso Constanlino iranelaUDi Conslaniino-
polim. Ita illc, ubi de clavis Dominicis : Τους te 
έτερους δύο έν τή στήλη έθετο, ήν οί Τωμαίοι ύκέρ 
τής άπδ Μαξιμιανού τού τυράννου ελευθερίας τφ 
Κωνσταντίνψ εποίησαν καλ γάρ ήν ταύτην άγα-
γούσα έν Κωνσταντίνου πόλει, καλ έν *τψ μεγάλφ 
κίονι τού φόρου ίδρύσασα. 

(20) ΕΙς τιμήτ ανήγαγε αατριορχιχήν. Falsoin 
quod ait pairiarcbalnm Consianiinopolilanum a 
Consianiino M. erectum : binc Melropbanem By-
zaiiliiiuni episcopum iufra pairiarcbain vocai, ol 
ct Jtiscpbu» i£gyplius, ϋε conciiio ΕρΗεεΐηο.ρ. 6%\ 
ci Damascenas Studiia bomil. 53. Vide noslram 
Constantiuopolm. 

(21) Μητροφάνης. Coneale, si libel, Acia SS. 
Metrophanis el Alexandri ed»la^ Gmsero, S. Ntce* 
pbomni in Chronogr. ρ. Α13,1 eJ. Synaxaria ct Μο· 
na?a ad iv Junii, quci illtus Synaxin ccicfcra.;l 
Gr*ci . 



1113 ANNALIUM 
Πατέρα, καλ αύτδν δέ τδν Υίδν άόρατον τυγχάνειν Α 
εΙσήγε τω Πνεύματι, έκ του πονηρού θησαυρού 
της καρδία; αύτοδ έξερευγόμενος ταυτλ τΑ άπόφημα, 
Αλλ' ήσαν έν μόνοι; γράμμασι κείμενα, σεσίγηντό 
τε καλ ούπω δεδημοσίευτο * δ Άρειος δέ είς πρού-
πτον ταύτα προήνεγκε, καλ εκ! των δωμάτων (22) 
Ικήρυξε, κα\ πολλού.; είς άσέβειαν ύπεσκέλισε, 
θορύβων τε καλ σχημάτων τά ; Εκκλησίας ένέπλη-
σεν. *0 γνού; δ ευσεβέστατος βασιλεύς εκείνος έν 
Νικαία τή Βιθυνών συνελθείν τούς τών επαρχιών 
επισκόπους έκέλευσε, κα\ άθροισθέντων τριακο
σίων δέκα κα\ δκτώ αγίων Πατέρων, έν οΤς ήσαν 
κα\ Ιερείς τίνες κα\ διάκονοι, άλλά μέντοι κα\ 
μοναχοί. "Ότε κα\ δ μέγας Αθανάσιος εκεί 
παρήν τ φ τών διακόνων έτι κατειλεγμένος ών 
τάγματι. Καλ αύτδς δ Χριστιανικώτατος βασι- & 
σιλευς άφίκετο πρδς τήν Νίκαιαν, καλ συγκαθίσας 
τοίς ίεροίς Πατράαιν εκείνοι:, επέτρεψε ζητήσαι τά 
παρά τού Αρείου λεγόμενα, καλ διαγνώναι εΓ τι τής 
ορθής έκκλίνουσι δόξης. Οί δέ κα\ ζητήσαντες, καλ 
ακριβώς έξετάσαντες τδν μέν Υίδν δμοούσιον κα\ 
δμότιμον κα\ συναΐδιον έδογμάτισαν τφ Πατρί· Τδν 
'Αρειον δέ και τούς όμόφρονας έκείνφ τής τών ορ
θοδόξων δμηγύρεως έξεκήρυξαν. "Ήν δέ τότε τών τά 
"Αρείου πρεσβευόντων, κα\ δ Παμφίλου Εύσέβιο; (2ο), 
τής έν Παλαιστίνη Καισαρείας τυγχάνων επίσκοπος, 
δς μετέπειτα λέγεται άποστήναι τής τού Αρείου 
δόξης καλ όμογνωμονήααι τοί; συναίδιον τδν Υίδν καλ 
δμοούσιον τψ Πατρλ δογματίζουσι, κα\ δεχθήναι παρά 
τών Αγίων Πατέρων είς κοινωνίαν. Μάλλον μέντοι έν _ 
τψ πρακτικφ τής πρώτης συνόδου καί υπέρμαχων 
εύρηται τών πιστών. Ούτω μέν ούν ταύθ' Ιστορού
με να παρά τίνων εύρηται. Αμφίβολα δ'εκείνος αυτά 
δι* ων έν τή εκκλησιαστική Ίστεριά εύρηται συγγρα-
ψάμενος, τίθησι. Πολλαχού γάρ έν τφ είρημένψ συγ-
γράμματι άρειανίζων καταλαμβάνεται, αύτίκα περί 
που τήν αρχήν τού βιβλίου τδν Δαβλδ είσάγων λέ
γοντα · λυτός *Ui8% καλ έγβτήθηοΌΤ · αυτός trs-
τεΙΛαζο, χαϊ έχτίσβησαν. Φησϊ τόν μέν Πατέρα 
χαϊ χοιηρήν ώς χοη\τήν χαϊ χανηγ€μόνα νομίζε-
σβαι βασιΛιχφ χροστάττοντα νεύματι. ΊΟΥ δέ 

1 Psal. C X L V I I I , 5. 
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Spiritu, qaae deliramenta ex Smprobo cordb) sai 
tbesauro eracUt. Verum ea in tolis cfaartis ja-
cebant, lecta silentio, necdum vulgata : sed Arius 
in conspecltim protaUt, c l in a?dibas pra>dica-
v i l , multis ad impietatem pertractis, et Eccle-
eiis tamultu ac dissensionibus impletis. Qua re 
cognila rcligiosiasimus iroperator provinciarum 
episcopos Nicaae Bithyniae orbe convenire jussit 
Congressis igilur cecxvw sanctis Patribns, inle 
quos et sacerdofes nonnulli iaere, et diaconi 
atquc etiara monacbS : quin et Magnus Atbana 
sios, adbuc in classe diaconoram conslitolae 
illic aderat : ipse etiam Cbristianixsinuis im 
peralor 9 Nic«ara venit, et sanctts Pairibus asse 
dit, et inquirere juesit, qnid diceret Arias, a» 
dijodicare, nanqoid a recta sfenteulia abetraret. III 
cum inqaisivissent, e l accorate rem excnsalsaent 
Filium ejusdem cam Patre nalurae, dignitatia e 
aeteraitalis esse decrc?erunt. Ariom vero eom sub 
seclatoribus e coelu orlbodoxorum pablico pneco-
nio ejeceronl. Ar i i sectam ijum amplexabatnr etian 
Eusebius Pampbili Osarea? Patealin» episcopus 
qui posi descivisse dicitur ab Ariana opinione. 
ac coQ&ensisse cum tie qui Filiom Patrt covter* 
num, ejusdemqua natorae esee docent, ac a sandb 
Patribus ad coramwnionem receplom. In actis au-
lem primi Coocilii , eliam acriter defendlase fidelf s 
iraditur. H»c sic a nonaollis expoeita reperiunlor, 
411« ipse in ecclesiaslica sua Hisloria magis ambi-
gua facit. In quo ecripto saepe Ario favere depre-
hendilur, acslatim in libri principio, Daudemci-
lans : lpu dixit, et facta snnt: ips* mendmvU, ei 
creata sunt», air, Pairem et fuctorem, pra condi-
tore ue duee univerti haberi, qni regio nutx baperet. 
Sed secundum ab eo divinum Vtrbum pairia exuqui 
ju$$a. Post nonnalla itcin d ic i t : Huie, ut Palm 
poienlim et sapientia, $ecxndas partet regm et imp4-
rii in omne$ eue credita*. Et paulo post iterun : 
Ac etse naturam qxamdam, qua anle muxdum tixe-
rit et $ub$titeritt ae Deo et Pairi unhersi in rerum 
factarum opificio minUtrarit, et Sobmox tmb penom* 

Vnfm lectiones et notffi. 

(2t) *Exl τώτ δωμάτων. Hesycbias : δώματα, D 
οίκοι, οίκήματα, elc. Ita doma usurpanl aliquando 
Scriplore» inflroaR latinitalis. Peirus Damiani, 1. v. 
epiet. 11 ; liber Uirac. S. Mauru cap. χ ; Hhtoria 
traxslat. S. Sebastiani. n. 48 ; Vita S. Aldegnndis, 
cap. 5, elc. Fst eliam doma% tectum, vel atrium 
quod non legitur, Papiae Glots. Gr. Lat. δνΐίμα, te-
ctum. Atque bac nolioae in Orienlalibus provinciis 
asurpari obaervat pon semel S. Hieronymns, iu 
qaibue domata dicunlur, qum Ronut unaria vel 
mamiana vocant, id etl plana tecta* qu<B trantvenis 
trabibu* tustentantur. Iloc vero Zonane loco δώ
ματα pro ipeis aedibus privalie accipi debere cen-
saeriro : lecia veriit Interpres. 

(25) Ό ΠαμφίΧον Εύσέδιος. De Eusebio, el i l -
lios Arianismo, praHer Tbeophanem et aliquol e 
•elastioribus, agunt in primia Baronius, Scaligcr 
ad Eusebii Chronicon, p. 431; Jacobus G D U O I V C -
4us atl philo9lorgium, l ib. i , cap. 11; Hcuricus 

Valesiosejosdem Eusebii nhU>rimeulma$tk«ed\lot 
etalii.Qiwe porro ut id probetZoaara» afferlexeo-
dem Eusebio, desumpta suntex l ib . i . cap. 1, ubi δευ
τερεύοντα θείον λόγον eliam scribi ιη mcliori-
bus codicil>us observat Valesius, ubi alii Θεού, vel 
Θεδν babent. Ex his porro Eueebii verbis non v i -
dere se nuid reprehendal Zonaras scribil idem Va-
Iesius ad cap. 3, quo probei Ariani doginalis illani 
sectatorem fuisse. Hunc consule, si l ibcl . Pholios 
epist. 144: Εύσέβιος δ τού Παμφίλου, είτε δούλος, 
είτε συνήθης, δτι μέν *Αρειανισμψ έάλω, βοώσι μέν 
αυτού τά βιβλία, etc. Georgius tlamari^us ia 
Cbronico ms. Περί τού Παμφίλου Εύσεβίου, δτι έν 
πολλοίς αυτού συγγράμμασιν δείκνυται Άρειανος 
^ήσιος , εί δέ καί έπαινείτεα παρά τίνων έκκλησι* 
αστικών ανδρών ώς πολυμαθής χα\ πτί υΐστ jp, κ α . 
θάπεο κα\ 'ώριγένη; χαλ άλλοι πολλολ τών έξω τής 
Εκκλησίας δντων. 



1115 J O A N N I S ZONAIUR y 1116 
$apienlia Dei ail : Dominus condidit me principixm Α τούτον δευτερεύοντα Θείον λόγον, ταϊς Χατριχαίς 
viarum luarum, elc. Dcinde posl alia plura iufer l : 
Εί εηρετ hac omnia, xical Da Veraam, quod anU 
fxii, εί ante εααιία omnia factnm εεί, venerabilem 
honorem α ϋεο Ραίτε adeptum, adorari lanquam 
Oeum. Uxc el alia demonslrant, Eueebiom Ariana 
dogmata probasse. Nisi quis dicat, id opus anie 
conversionem ab eo fuiese conscriptum. lilud igitur 
sanctum concilium doguia de eadera natura et 
aeleruitate Fi l i i statuil, et diviaum fldet Symbolum 
statim edidit, de Palria et F i l i i divinitate disae-
rendo, non ultra ittud progressura : Cujut regni 
ηοη ετϊΐ βηίε. Atque in illo des i i l : Εί in Spiriium 
tanciuw. Nam tbeologia de Spiriui sancto, post ia 
secundb concilio contra Macedoaium congregato, 

ύχουργούντα έχιταγαις. Καλ μετά τινα λ έ γ ε ι · 
Τούτον ώσανεϊ τού Πατρός ύχάρχοντα δύναμιν 
καϊ σοριαν, καϊ τά δεντερεΐα τής κατά χάννων 
βασιλείας καϊ αρχής έμχεΧιστενμένον, Και αύθις 
μετ* ολίγα · Καϊ δτι έστϊν ουσία τις χροχόσμιος 
ζώσα καϊ ύφεστώσα, ή τφ θεφ χαϊ Πατρί των 
Ολων είς τήν τών γενητών δίχμιονργίαν ύχηρεχη-
σαμένη, καϊ ό Σολομών λέγει χροσώχφ · τής tov 
θεού σοφίας · Κύριος έχτισε με αρχήν οδών αν* 
τού, χα\ έξης. Κα\ μεθ' έτερα πλείονα φάσκει - Καϊ 
έχϊ χάσι τούτοις, οία θεού λόγον χροόντα χαί 
χρό αΙώνων άχάντων ούσιωμένον, τήν σεδάσμιον 
τιμήν χαρά τού Πατρός είληρότα, χροσχννέΐσθαι 
ώς άν θεόν. Ταύτα χαί έτερα θέ τοίς άρ<ιανίζουσι 

ca quseslione agilata, adjecla est. At imperator ^ δόγμασι δεικνύουσιν δμόφρονα τδν Εύσίβιον, εί μή 
10 P»r apostolis, Patrara coucordia deleclatus, 
dexlrani eis porrextt, ct quorurodara qui ob Chri-
sli confesaionem notaa in corporibus suis gercbant, 
mutilaia illa membra et partes deosculalus e&t, 
eosque ob mutilaliones illaa bealos proaauiiavit. 
Libellos conlra quosdam episcopos oblalos, nequo 
legit, iieque examiuari paseue esi, *ed in conspeclu 
omniam igai absumpsit, cum his verbis : Eiiamti 
ipse episcopum altqutm delinquentem νιάετεπι, pur-
pura mea eum tegerem. lade saaclos Patres ia ur-
bem regiam a se coadilam Iraduxii, ut eam faustis 
comprecatiouibiis prosaquereniur, el secundum 
pairiarcham deligerenl, sanclum Alexandrum. 

τις φαίη , πρδ τής επιστροφής αύτψ πονηθήναι τού
των τήν συγγραφήν. Ή μέν ούν Αγία σύνοδος τδ 
δμοούσιον χα\ συναΐδιον έπ\ τού ΤΙού δογματίσασα, 
καλ τδ θείον αύτίκα τής πίστεως εξίθετο σύμβολο* 
περ\ τού Πατρδς κα\ τού Υίοΰ θεολογήσασα έν αύτψ. 
Κα\ μέχρι τού * Οδ τής βασιλείας ούχ έσται τέΛος, 
χαϊ εϊς τό Πνεύμα τό άγιον, τδ τούτου τέλος ποιη-
σαμένη. Ή γάρ περι του αγίου Πνεύματος θεολογία 
μετέπειτα προσετέθη έν τή δευτέρα συνόδψ τής περί 
τούτου γενομένης ζητήσεως, ή κατά Μακεδονίου συν-
ήκτο. Ό δ' ίσαπύστολος αυτοκράτωρ έπλ τή των 
Πατέρων όμονοία ήσθελς έδεξιούτο αυτούς. Καί πίνων 
τών υπέρ τής τού Σωτήρος δμολογίας φερόντων τά 

Nam inclvlus Metrophanes obieral. Ii» peractis, ad β στίγματα έν τοίς σώμασιν, κατησπάζετο τά πεπη-
ρω μ ένα τούτων μέλη καλ μύρια, κα\ αύτους διά τάς 
πηρώσεις αυτών έ μακάριζε. Δοθέντων δέ λιδέλλων 
αύτψ κατά τίνων επισκόπων, ούτ' άνέγνω τούτου:, 
ούτ' %ίς ζήτησιν ήνεγκεν · άλλ' ενώπιον απάντων 
πυρλ αυτούς άπετέφρωσεν έπειπών, δτι Κάν αύτά-
χτης έγενόμην άρχιερέως τινός άμαρτάνοντος, 
τή χορφνρίδι μον άν αυτόν σννεχάλυφα. Εκε ί 
θεν είς τδ παρ* αυτού κτισθέν βασίλειον άστυ τούς 
θείους εκείνου; μεταγαγών Πατέρας, κα\ τής έξ αυ
τών ευλογίας άξιώσας αύτδ, και χειρστονηθήναι πα-
ρασκευάσας έν αύτψ δεύτερον πατριάρχην, τδν ίερδν 
Άλέξανδρον (δ γάρ άοίδιμος Μητροφάνης μετήλλαξε 
τήν ζωήν), άφήκεν έκαστον είς τήν οίκείαν άπελθείν 
παροικίαν, τιμαίς τε κα\ δωρεαίς μεγαλοπρεπώς 

suaua qoeaique paroeciara diaiisit, boQoribas- et 
donis magaificis afleclos. Imperaloris mater sancla 
Helena grandis ualu (aam oclogeeimum «talie an-
nuni aitigisse perhibeiur) in coelestes mansiones 
disce&sit : quam filius in aede sanctorum Aposlolo-
ruiii regaliter coouMdit. Suacepu oontra Peraas 
expediiione, iriremibus Soteropolim defertqr, quas 
nunc Pythia vocalur: et naiura calidis illius loci 
aquis usua, ubi etiam loxicom, a frairibus patre 
duaiaxat eodem DalU tenaperatum, batisieee fer-
tur. Unde Nieoniedtam profectas, diulumilate 
inorbi exstinctus eel, annot quinque et sexa-
ginla nalus, caai dao et trigiala imperasset. E i fl-
)ius Congtaiilius, Aniiocbia profectus (nam ibi 
Persis repugnabat) cum adhac viventem invenissei, D αυτούς φιλοφρονησάμενος. Ή δέ τού βασιλέως μήτηρ 
magniAce parenlavit, el in tanciorum Apostolo-
rum aede, peculiafi tamen perlicu ad id adificata, 
aepeliK. Memoratnr aatein indytus hic imperalor 
pecuniaiu et citra ddectum iueuinpsisse, ct mi-
nori ct»in d«leclu comparasse : ita ut ejaa in lar-
giendo studium magaiflcenlia; non lribuatdr, sed 
contra : verum tcmperandum exi calame, ae quaro 
divitio i l l i ?iro labem aapergam. Enimvero profa-
nus Hle JuKanua, in libro de Cataribos, quasi per 
dcrisum impensarum imperatorta religiosiseimi, 
lingii Mercurium cum eo colloqventem, qujerere, 
quivnam εέΐ bom rtgir noia t Cui ille reapondeat, 
Impetalori εί tiabenda εί ϊηεχιχεηάα me multa. 
Fcriur nec a studiis doctrinarunj fuisse alicuus, 

ή μακαρία Ελένη είς γήρας βαθύ κατάντησασα 
(όγδοήκοντα; γάρ λέγεται ζήσαι ένιαυτούς) πρ^ς τάς 
ούρανίους άπήρε μονάς, ήν δ υίδς έν τψ τών cVriaiv 
αποστόλων ναψ βασιλικώς έθησαύρισεν. ΈχεΓνος δέ 
κατά Περσών εκστρατεύων τριήρεσι κομίζεται είς 
τήν Σώτηρόπολιν, ή νυν ονομάζεται Πύθια * καλ τοίς 
έκείσε χρησάμενος αύτομάτοις θερμοί ς ύδασιν, ένθα 
καλ φάρμακον τι πιείν δηλητήριον λέγεται παρά 
τών ετεροθαλών αύτψ κερασθέν Αδελφών, είς Hixo-
μήδειαν παραγίνεται* δπου κα\ τετελεύτηκε, νοσήσα; 
έφ' ίκανδν, έ^ών γεγονως πέντε πρδς τοίς έξήκοντα, 
βασιλεύσας δ' έπ τούτων τριακοντχ πρδς δυσιν^έν-
διόντων δύο μηνών. \ l v δ υίδς Κωνστάντιος έξ "Αν
τιοχείας παραγε.όμενος (Ιχεί γάρ fi* τσίς Πέρσας 
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H » ^ 1 * « ίώντα ιύρών (24), έχή&υιιι μ · A s t d his quoqne non minorcm impendisse opcram. 
γαλοπρεπώς, καλ έν τψ των Αγίων Αποστολών κατ-
έθετο Ιερώ , έν ίδιαζούση μέντοι στο$> ήν έπλ τή 
ταφή του πατρδς ούτος ψκοδόμησεν. Ίστόρηται δέ 6 
άο·δ>μος αυτοκράτωρ Iκείνος αφειδώς τε τά χρή
ματα άναλί σκειν , χα\ ταύτα πορίζειν έαυτψ άφειδέ-
στερον. 'βς μή μεγαλοπρέπειαν κρίνεσθαι τδ περλ 
τάς δαπανάς φιλότιμον, άντικρυς δέ · άλλά μή τι 
φαύλον έρώ περλ τού θείου εκείνου άνδρδς. "Οθεν καλ 
δ βέβηλος Ιουλιανός έν τψ περί τών Καισάρων λόγω 
αύτοΰ, άποσκώπτων ώσπερ είς τδν εύσΐδέστατον 
τουτονλ βασιλέα διά τδ πολυδάπανο ν , πλάττεται τδν 

quiira armis; ilaqee H et.ln dtseerendo acttum 
eisiiiisse, ac neseio quam veloti magicam oraiio-
nis illius vim anres horoinum demulsisse. Scribi-
iar e l osor improborum fuiue : ae dicere golitus, 
iroperalorem uemini omniwn, ne suis quidem pre-
priis merabris, parcere dcbere, publica iranquilli-
talis conservande eausa : et huiuanus crga eos, 
qui a roalitia discederenl. fttenibram enim a>grum 
ac putridum resecandum, ne sana etiam iaftcerei ; 
noa aalem id quod vel in iniegrum essel restilu-
titm, vcl certe conaanesceret. 

Έρμήν διαλεγύμενύν οί, καλ τί άν είη γνώρισμα βασιΛέιύς άγαθου χννθανόμενον · κάκεϊνον πρδ; τ° 
ερώτημα λέγοντα, χοΛΛά κεχνήσθαι χρηναι τον αυτοκράτορα, καϊ άναΛίσχειν ΧοΛΛά. Αέγεται δέ 
μηδέ λόγων άνομίλητος είναι, άλλά καλ περλ τούτους έσπουδακέναι, ού τι μείον τών δπλων. Κάντεύθεν 
αύτψ τήν γλώτταν γενέσθαι πρδς διάλεξιν εύθικτον, καί τινας ίυγγας προσείναι αυτή, κχτακηλούσας τχς 
τών Ακροατών άκοάς. Άναγέγραπται δέ καλ μισοπύνηρος είναι, και είωθώς λέγειν μηδενός τών Απάν
των της τών κοινών πραγμάτων καταστάσεως ένεκεν τδν κρατούντα φείδεσθαι δείν, μηδ* αυτών τών οι
κείων μελών. Τοίς θέ μεταβαλλομένοις έκ πονηρίας φιλαν&ρώπως διατιθέμενος έλεγεν δτι τδ νοσούν μέ
λος Αποκοπτίον καλ αεσηπδς, ίνα μ ή καλ τοϊς ύγιαίναυσι λυαανεέται* ού μέντοι τδ ύγιείας ήδη τυχδν, 
ή καλ ύγταζόμενον. 

Β'. Καλ ό μέν τρισύλβιος (25) βασιλεύ; εκείνος Ε V . Imperalore illo beatiaeitno in xierna taber-
πρδς τάς αίωνέους μετετέθη σκηνάς. *ίΐ δέ τών aacula iraaslalo , troperittni Roroanorum iater 
Τωμαίων ηγεμονία (26) είς τούς τρείς εκείνου 
παίδας μεμέριστο ξύμπασχ· ώς μέν τίνες συνεγρά-
ψαντο, παρά τοΰ πατρδς σφίσι διανεμηθεί σα,, ώς δ* 
έτεροι* καθ* εαυτούς ταύτην αύτων διελομένων, 
μετά τήν άποβίωσιν τού πατρός. Ούτω δ* ίστόρηται 
προ6ήναι παρά σφίσιν ή δεανέμησις * τψ μέν Κών-
σταντι προσχληρωθήναχ τήν Ίταλίαν, καλ τήν ' Ρ ώ 
μην αυτήν, τήν Άφριχήν τε καλ Σικελίαν, καλ τάς 
λοιπάς τών νήσων, άλλά μέντοι καλ τδ Ίλλυρικδν, 
καλ την Μακεδονίαν, καλ σύν τή Αχαΐα τήν Πελο-
πόνησον * τψ δέ Κωνσταντίνψ τάς Κοττίας "Αλπεις 
συν ταίς Γαλλίαις προσνεμηθήναι (Κόττιαι δέ (27) 
ώνομάσθησαν άπδ Κοττίού βασιλέως τών τόπων 

tpeaiJiius flliosest divisuat, vc labipeo, u( qu> 
daai scribunt : vcl , eo defancto, ex ipsorum 
coaseusa, ad buac modum. Constanli aUribatam 
essc llaJiam, et Romam ipsani, Africam , Sici-
Ham, cam reliquis ineulia, alque eliam IUyricum, 
Macedoniam, el cum Acbaia Peloponesuin. Con-
gunlino Alpes Coltias, qaae uomen babere dicun 
tur a Cotlio illius loci quondam rege, cum Galliis, 
el iractum Pyrenaci uaq.ua ad Mauriianiam, Oceani 
angnato freio, dirempiara ab Hispaniis. CoBfllantio 
ea obvenisse, qiwe in orientaH parte RoiDaaa? d i -
tionU eraoi, et Tbraciam cum urbe palern:». Posl 
hanc regnoram parlittoneni, GonstantMis ui Orien-

τούτων γενομένου), καλ τδ Πυρηναίον κλίμα, μέχρι c tem ae canlulit, ad Persaram arna Teprimenda. 
τών Μαύρων τών τψ πορθμψ διωρισμένων τψ τού Naai eoruin dux Saporea, audiu Constantini Ma-
'Οκεανού · τψ Κωνσταντίψ δέ λάχος (28) γενέσθαι, gni morte, Romanas provinciaa coDtwenlibus ρσ 
δσα κατά τήν έψαν μοίραν ήσαν Τωμαίοις ύπήκοα, pulationibus et direplionibus luCeeiabai. talerea 

Variffi leclkines et not®. 

(24) Έτι ζώντα βύρών. Solus Zonara» ConsUn-
tiam Gesareni, qui luric erat Aaiiocbia:, ylvenla 
adhnc (patre soperveniese acribit, eoque moriao 
ionus niagnilicealixsinMiia duxiese, ut pbaervat 
Henricus Valeaius ad l ib. tv Eusebii De fita Con* 
itantini, cap. 70. 

(25) Καϊ ό μέτ τρισόΛ6\ος. Scribit HenHen8 ?a -
lestus in Noiie ad lib. xvi Marcellini, in Constan-
tini filiorum Hietoria solito diligoniiorem fuiaae 
Zonaram: quod viri doctrssimi judicium bic appo-
aeadum duxi. 

(26) Ή δέ τών ΨωμαΙωτ ηγεμονία. Parli l io-
neoi inoDtrii Conslanliaiaai imer ilJiue filios ita 
proteqoilur Scriptor Vita? S. Arlemii MS.: Ά ρ τ ι τού 
μεγάλου Κωνσταντίνου τδν βίον άπολιπόντος, είς 
τοεί; Ασχά< ή τών Τωμαίων εξουσία διεμερίσθη, 
των υΙων αύτοΰ Κωνσταντίνου, Κωνσταντίου τε καί 
Κώνστα ντο; ταύτας διελο μένων καλ τψ μέν πρώτψ 
Κωνσταντίνψ αί Ανω Γαλλίαι καί τάέπέκεινα Ά λ 
πεων, αί τε Βρεττανικα\ νήσοι, καλ έω; τού έσπε-
ρίου 'βκεανου κλήρος εδόθησαν. Τψ δέ Κώνσταντι 

ώς ύστάτψ αί κάτω Γαλλίαι, ήγουν αί Ίταλίαι, καλ 
αυτή ή Τ ώ μ η . Ό δέ Κωνστάντιος ό δεύτερος τών 
Κωνσταντίνου υίών, δς ήν έπλ τών τής έψας τότε 
πραγμάτων πρδς τούς Πέρσας άγόνιζόμενος, τδ 
της ανατολής ασπάζεται μέρος, καλ τδ Βυζάντιον 
μετονομασθεν είς Κωνσταντινούπολη καλ Νέαν Τώ« 
μην, ποιείται βασίλειον, καλ τά άπδ τοΰ Ιλλυρικού 
μέχρι τής Προποντίδος όπόσα ύπήκοα Τωμαίοις, 
τΛν τε Συρίαν καλ Μεσοποταμίαν, καλ Αίγυπτον, καλ 
τας νήσους Απάσας τή αυτού βασιλεία καλ πολιτεία 

D υποτελή καθίστησι. Vide CousUaliauoi, l ib. u D* 
Themat. cap. 9 et alios passira acriptoree. 

(27) Κόττιαι δέ. De Alpibus Gotiiis, et r e ^ 
Couio, Hltusque regno mulu habeat Simlerus m 
Goinmenl. de AJpibus ; Cluverius, l ib . ι Italim 
antiq. cap. 42 et 32, et alii pasaini. 

(28) Τφ Κωτσταττίφ δέ Λάχος. Eunapius, ia 
jEdetio, p. 44 : Διαδεξάμενος δέ ό Κωνστάντιος τήν 
βασιλείαν, καλκληρωθελς, (σα γε έκληρώθη, ταύτα 
δέ ήν τά έξ Ίλ)υρ·.ών είς την Νεβίαν καθήκοντα· 

http://uaq.ua
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CoasUnliiiut crnu ConsUiile ob partitioncm pro- Α καλ πρδς τούτοις τήν βρφκην σύν τή πόλει τή 
viaetartia exposlolat, peicns», ut aot parte regni 
aibi ccdal, aul partitio de inlegro instHuator. Cum 
aulem i lU priore divisioae nlterelur , et quae 
ofeveoeraat tuereiur, neque fralri ?el minimum 
coacederei: Coostanuaaa, armif arreptis, provin-
eiat Conslantia invadit. Qai tua iu Dacia agens , 
aapla i l o cogniio, duces cum exercitu contra 
eun milli t , ipse roox cuna majoribus copiis secu-
turaa. Qui missi eraiil, cum param a Coustantiao 
abesaent, insidias locant: pugnaque io i ta , fugam 
simulant. Quos, dum Consuiitlni miliies perse-
quuntur, qoi in insidiis collocaii fuerant , a tergo 
iatadDnt. Sic fogiealibus 12 eiiaro cauversis, in 

τρική (29). Ούτω δέ τού μερισμού τής Αρχής προ-
βάντος, ό μέν Κωνστάντιος είς τήν έφαν έχώρησεν, 
εκστρατεύων κατά Περσών (50). Ό γάρ τούτων 
ηγεμονεύων Σαπώρης (51) τδν. θάνατον τού μεγάλου 
γνούς Κωνσταντίνου, κατά τών ύπδ 'Ρωμαίους τε
λούντων επιών καλ ληίζόμενος ούκ επαύετο. Ό δε 
Κωνσταντίνος τψ Κώνσταντι έπεφύετο, τήν διανο
μή σιν τών χωρών αίττώμενος · καλ ή παραχωρήσαι 
μέρους αύτψ τής Αρχής άπαιτών, ή άναδασασδαι τάς 
βασιλείας άμφω ζητών. 'Ος δ'έκείνοςτής ήδη γε-
γονυίας διανεμήσεως είχετο, καλ τών αύτψ προσ-
κληρωβέντων άντείχετο, καλ ουδέ τοΰ β,οαχίστου 
παρεχώρει τψ άδελφψ, δπλα κατ* αύτοΰ ήραν ό 

medio daorum excrcituum inlercepii , magna ex _ Κωνσταντίνος καλ επήλθε τψ λάχει τοΰ Κώνσταντος, 
parte cadunt, ipso cliam Constanlino taierfecio. 
Nam eqoo vuluerato, et ex volucre efferaio, seila 
excutstift, mullis valneribus coaaatar : oeqae voti 
compos iactus, ei quia injuria? faeral auctor, prav 
ter jaciuram sui imperii viia e l ian privalus. Sic 
oceidentali rcgno ad unuro Conetantem devoiato, 
i * eiiain nefandis amoribus implicauia, e l perver-
«am vilae ralionem secuiiia, insldiis Magneniii mi-
•erabiliter per i i t : quem Magnentiam e mililam se-
ditione, eiricli* jam gladiis in neeem ejas roen-
tiam, eripiierat. Dnm base geniitltir, Constaniias 
ia Oriebtc, cum Persararo rege Sapore piignat, 
filio Narsei, verum ex ignobili maliere procresto. 
Nam is e principe uxore tres &lio* sQ&ceperat, 

Ο δέ έν Αακία Αποδήμων, καλ τήν κίνησχν του 
Κωνσταντίνου μαθών, στράτευμα κατ' αύτοΰ πέμπει 
καλ στρατηγούς, καλ αύτδς δσον ήδη μετά πλείονος 
στρατού έπιστήναι έπαγγειλάμενος. Οι γοΰν πεμ-
φθέντες εγγύς τοΰ Κωνσταντίνου γενόμενοι λόχους 
κσθίζουσι · κα) συμβαλόντες αύτψ φεύγειν ύπκκρί-
νοντο.Τών δέ τού Κωνσταντίνου διωκύντων αύτους, 
έξόπισθεν αύτων οί λοχώντες αυτούς γενόμενοι, 
κατά νώτων αύτοίς επιτίθενται. Καλ οί φεύγσντες 
έπεστραφέντες, μέσον περιέσχον αυτούς. Καλ πολύ 
τής τοΰ Κωνσταντίνου διέφθαρτο στρατιάς, κΑχαίνος 
αυτός. Τοΰ γάρ ίππου τρωθέντος αύτοΰ καλ δεά τέ 
τραύμα σφαδάζοντος καλ άνασκιρτώντος, έκπέπτωκε 
τής έδρας δ Κωνσταντίνος καλ άνηρέθη, πολλά δεξά-

Adanar&em, Hormisdam, e l lertiuni quemdara. C μένος τραύματα, ούτε τυχών της εφέσεως, καλ δτι 
Defaacto Narseo, Adaoarses hata taaximua ία 
toperio Mcoedit. Sed ex ninia cradelitateei inho-
maoiuto odio Persarani tascepta, regno excidit. 
Cujei atrocis iogenil tpecimen quoddana eal profe-
rendam. Aliqaando patri ejus tentorhim Babylone 
allatum «rt, e variia iMHxtJod pellibus confectBHi. 
Qvod modo extonsom, dum Narsea contemplaior, 
rogat Adanaraem puerum adbne, ot placeat? Tom 
i l l e : έ7άί, inqait, regne potitui /kero, pulckriu* ten-
torixm ex humanii peliibu* eonficiam. Sic ab ipsa 
infantia imroaniiaiem suara dedarabat. Eo igitur 
palso, Sapori rognam esi delatam: qoi etaiin 
fratren al ienin ociills privat, Hormitdam vin-
clam io cnstodia teneL Caieram nater, et uxor 

Αδίκων ήρξε, καλ τήν οίκείαν τής Αρχής μ Λ Ϊ ρ α ν 

αποβολών, καλ αυτήν προσζημιωθελς τήν ζωήν. 
Καλ γέγονεν ή τής έσπερίου λήξεως επικράτεια ύφ' 
ένλ μέν Κώνσταντι (32) βασιλεί. Είτα. κάκείνος είς 
αλλόκοτους έκκυλισθελς έρωτας καλ έκδεδιητημανην 
ζωήν ύπδ Μαγνεντίρυ έπεβουλεύθη, καλ άθλίως 
άπώλετο, Μαγνεντίου, δν εκείνος έκ στάσεως στρα
τιωτικής περιέσωσε κινδυνεύοντα, ήδη των στρα
τιωτών κατ' εκείνοι/ τά ξίφη ήρκότών, καλ διαχει-
ρ ί σ α σ θ α ι α ύ τ δ ν ώρμηκότων. 'Ο Κωνστάντιος δέ 
περλ τήν έψαν διατρίδων τοίς Πέρσαις εμαχετο, 
Σαπώρου (33) τοΰ έθνους, ώς είρητσι, βασιλεύοντος* 
δς Ναρσή μέν ήν υίδς, ού μέντοι έξ επισήμου γυ
ν α ι κ ό ς * Έ κ γάρ της πρωτευούσης τών αύτοΰ γυναι-

illiaa, cuatodibni pecvnia deliailis, ad Tisendum D κών τρείς έγένοντο τψ Ναρσή παίδες, 'Αδαναρσης 
cum admiasas, limam Ulidedenini, qua ferrea vhi- καλ Όρμίσδας καλ τρίτος έτερος. Τελευτήσαντος 
cula diasecaret : et qoid deincepe facietidum δέ Ναρσού, δ πρεσβύτερος τών τριών τούτων 'Αδα-
esaet, mouucroiil, paraiis equis e l fugseeomitibua. νορσης τής Αρχής διάδοχος γέγονεν. 'Πμδς δέ λίαν 

Vari® lectiones et no t» . 

φ)Κά) χρός τούτοις τήτ βρφχψ· σύν τ$ χόΛει 
τη πατρική. Errasse Vidoreno, qui Tbraciam 
Conslauti postremo ex Consiantini Hliis obvenisse 
si.Tibrt, pridem observalum ab aliis. 

(30) KarA Πβρσών. Qul Anliochiam circumse-
derant et ceperant, ttt est apud Euaapium in M-
detio. 

(31) Ό Σαπώρης. De hac Saporie expediuone, 
ei Mtsibi a Pcrsit obaeeta, aganl Pbiloslorgius, 
~ N I , C . 24 ; Ammianas, Chron. Alexand. p. 072, 
674, «76; Tbeophanes p. 2«, 32, ei alii passim. 

(32) ' ϊ>* ar i Κώνσταντι. Res geatis a ConxUnie 
scripsit Euslocbios Cappadox Sophista, ot est 
apud Eudociam Angnstam i i i looiis mas. έγραψε 
τά κχτά Κώνσταντα τδν βασιλέα, etc. obi aped 
Suldam perperam omissa vox τά. 

(33) Σαπώρου. Vide Zosiiiium lib. n , abi ti 4t 
Hormisd* ad Goatianiiam fuga, de qua etiam A«i-
roianus, lib. xvi, p. 71. Naraei vero mealio e§4 
apud Eulropiani, Tbeopbanem, et alioa. Do Hoc-
misda agiiaus ploribus ία GoMUBlinopelL 
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τυγχανων χαλ Απηνής, κΑντεύθεν μισού μένος ύπδ Α Deinde uxor ejas castodibui opiptram tctnim 
τών Περσών της βασιλείας έκπίπτωχεν. Είρήσθω 
δε" τε χαλ της έχε (νου γνωμικής ώμότητος γνώρισμα· 
Σκηνή ποτε τψ πατρλ αύτοδ διεκομίσθη έχ Βαβυ
λώνας, δέρμασιν έγχωρίοις (54) ποιχιλώτερον είρ-
γασμένη. Ταύτην οδν έκταθείσαν Αρτι θεώμενος ό 
Ναρσής ήρώτησε τδν Άδανάρσην (54*)· παιδίον έτι 
τυγχάνοντα, εί Αρέσκει αύτφ ή σκηνή ; Ό δέ άπε-
κρίνατο* ΕΙ κρατήσει τής βασιλείας, κρείττω 
ταύτης χοιήσειτ i f άτδρώχωτ δοράς. Ούτω νη-
πιόθεν ένέφαινε τήν ωμότητα. Τούτου τοίνυν ούτω 
τής βασιλείας έχπεπτωχότος, Σαπώρης ε (ς τήν αρ
χήν αντεισήχτο. Καλ δς ευθύ; τδν μέν έτερον τών 
σδελφων έξετύφλωσε· τδν Όρμίσδαν δέ δεσμήσας 
έμφρουρον είχεν· Ή δέ γ ι μήτηρ έχείνου χαλ ή γυνή 

apponit. Illi et tpnlis disienti, et m r o obrati, ia 
proiaadum somnam debbontur. Quibee dormien-
libus, Hormisdas ct viacula rampit, et caxteUo 
elapetis, a Romaais honoritcenlisaime saadpititr. 
At Sapor fuga ejus fetari se ostendebat, o i metti 
ab eojmQrinentenberatuB. Nam exsulein oon NHMIO 
dedi sibi non postttlavit, sed axorem etiam hono-
rifice ad eum mieii. Erat aatera Hormisdat, et ma-» 
gni 13 roboris, $i Jicnlator adeo perilus, ut dtun 
jacoluoi vibrabat, praedioerei, qna parie boslem 
percatsurus estei. l l ie igitur €oosuntio etatra 
popalaree saos navat opecam, mullia eqoJloai 
turmis pnefectus. Yerum ConiUniMf iatperalor, 
ea*pe com Persis eongressus, iaferior recedebat. 

χρήμασι δεξαυσάμεναι τους φρουρούς, εις έπασχε- Β muliis worum amtteia: cecidermnt cliaau Persamai 
ψιν έχείνου παρεχωρήθησαν είσελθείν. Καλ είσελ- ptarhai, Sapore ipso Tnlneraio. 
θουσαι ^ίνην (55) αύτψ παρέσχον, ίνα ταύτη τΑ σιδήρεα διαχόψη δεσμά, ύποθέμεναι χαλ δσα δέοι 
μετά ταύτα ποιείν, ίππους τε αύτψ χαλ τους συναποδράσοντας έτοιμάσασαι. Είτα τοίς φρουροί; ή , 
έχείνου σύνευνος δεϊπνον παρέθετο δαψιλέ; * οί δέ χα\ βρωματων έμφορηθέντες, χαλ του άχράτου σπά-
σαντες Ακρατε στερον, ελήφθησαν δπνω βαρεί. Ό δ* Όρμίσδας καμωμένων έχείνων, χαλ τά δεσμΑ 
τή (5ίνη διέκοψε, χαί τής φρουρά^ έξελδων ψχετο, χαλ πρδς το&ς Τωμαίους Απέδρα, χαλ ύπεδέχθη 
φιλοτιμοτατα. Ό δέ Σαπώρης έψχει τή φυγή έχείνου έφήδεσθαι, οία τδν έξ έχείνου άποσχευασάμενον 
φόβον, ού μόνον έχδοθήναί οί τδν φυγάδα ούχ έξεζήτησεν, άλλά χαλ τήν γυναίκα αυτού έντίμως εξέ
πεμψαν. Έ ν δέ ό Όρμίσδας χαλ πολ^ς τήν Ισχύν, χαλ ακοντιστής περιδέξιος ώς έν τψ πάλλειν χατά 
τίνος τδ άχόντιον λέγειν δπου βαλεί τδν πολέμιον. Ούτος τοίνυν τψ Κωνσταντίω χατά τών ομοφύλων 
συνεστρκχτεύετο, Αρχειν ταχθείς Ιππέων ίλης πολλής. νΟ βασιλεύς δέ Κωνστάντιος πολλάχις τοΓ· 
Πέρσαις συμβολών τήν ήττονα μοίραν είχε, χαλ πολλούς των οίχείων Απέβο).ε, χαλ τών Περσών δέ 
πλείστοι πεπτώχασι, χαλ αύτδς δ Σαπώρης έτέτρωτο. 

CJ\ Ούτω μέντοι των έπλ Πέρσας πολέμων συν- C VI. Gognilit antefli adversis Persico bello Con-
ενεχθέντων τψ βασιλεί Κωνσταντίω, μαθών ταύτα euntii rebus, Magnenlfas, patre Britanoo natos, 
Μαγνέντιος δς έχ πατρδς μέν γεγένητο Βρεττανού, 
έντοίς προτίχτορσι δ* έστρατέύετο, είτα χαλ χόμης 
ώνομασδη s ταγμάτων δύο 'Ρωμαίχών, τυραννήσαί 
τε χαλ πρώην έπ ιθυμών, τότε μάλλον έθετο τψ 
σχοπψ, δτι άτυχουντα περλ τδν Περσιχδν πόλεμον 
ήχουε τδν Κωνστάντιον. Καλ εύχαιρίαν έχρινε τη-
νιχαύτα του έπιχεχειρηχέναι τή τυραννίδι* χαλ πλά
σαμε νο; τά εαυτού εόρταζε ι ν γενέθλια έν Αύγουστο-
λίφ τή πόλει (56) συνεχάλεσε τούς έξοχους της 
πόλεως, τού συμποσίου αύτψ συμμεθέξοντας, τούς 
μέν χαλ συνίστορας αύτψ τού σχοπού, τους δέ χαλ 
άμετ'χου; τού σχέμματος. Καλ παρέτεινε τδν πό · 
τον έω; έσπερος. Έξαναστά; δέ τού συμποσίου, 

qai primuiu ialer proleclores nii l i taral , dcinde 
coraes dtiaruui Rooiananiai legionum appellalaa 
fuerat, cum jamprideia regtoi occupandt cupidiuie 
aesiaarei, tuwc magUcliam cooailiuui suuin urge-
bal, cum Per*ico bello rem male gererc Conslan-
tiaai audiret, opportanilaiem optaU perficiendi 
dari sibi raius. luque per tpeciein lutalis rai 
eelebrandi Augu*loluni, primores civiialis aU 
epulaa iuvilat, quosdaia consilii sui coascio^ 
nonoulloe ignoraules, quid animi baberei: pro-
ductoque usque ad venperam convivio, xargit, ei 
propere cobiculum ingrcs»o$, paulo post babilu 
regio cum πιάΐΐίε satellUibos progrediiar. Ea rea 

αίφνης είς τδν χοιτωνα είσέδραμι, χαλ πρόεισιν Β ignaroa quid moliretur consleraavil : sed oralione 
έχείθεν μετά βραχύ έν σχήματι βασιλείας σύν όο- ad eot qui aderaat habila, alios verbls, aliot vi 
ρυφόροις πολλοίς, δ τούς μή συνειδότα; αύτψ τήν is anas partee iradocit; iisqo^ courilaniibus regiam 
πράξιν έτάραξεν. Εκείνος δε διαλεχθελς τοίς παρ- ingreditnr, pecuiiiam dilargitur, ροηίε- orbis cn-

VarieB lecliones et n o t « . 
(34) yE* ΒαδνΛώτος, δέρμασιτ έγχωρίοις. De 

pellibus Babylonlcis dixi ad Jotavillaui, disserlal. 
i , p. 133, m. 

(34*) Ηρώτησε τδν Άδανάρσητ. At Zoaimus, 
lib. i i , hajic cradelitaiis indiceui vpcem Honnisdae 
videur iribuere, tcribeas (et ex eo Suidat in Mop-
σύας), tom iorie in convivio supervenienli sibi op-
limaies noa asaurrexttsent, uiinatum Hormisdam 
te eis Marsya* eupplicium irrogaiarum : bujusque 
vocis merooree proeeres, mortuo Narseo, Saporem 
ia regnum subuiituiase, a qa» mox llorniisda io 

vincula conjectus, postea uxoris industria libera-
lus, ad ConsUiiiiauiu iransfugil. 

(35) *Pin\r. Liuiam pisci iuunissam, ul est apud 
Zosiojam, l ib. n , el Suidain : Διά τής τού ιχθύος 
μηχανής ^ίνην είσενεγχοΰσα. 

(36) Έτ ΑύγονσζαΛίφ τή χόλε ι. Iia edilio 
Woittana : at codd. Regii, έν Αύγουστόλω, el Αύ-
γουστούλφ pneferunt : qua voce Augnnodunum in 
iEduis iujDuilur, ubi purpuraai induil Magnentius, 
uli babeni Eusebius ct Atirelius Vicior. 
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mamht, ut ingretli patiamar Λ ούσι, τούς μέν έπεισε συνθέσθαι αύτψ, ένίους δέ γε 

καλ έβιάσατο. Καί συμπαραλαβών αυτούς ευθύς είς 
τα βασίλεια έπεισι, χα\ δλανομάς χρημάτων π*-
π^ητο . Ταίς τε πύλαις τής πόλεως επέστησε φύ
λακα; ένταλθέντας τοίς μέν είσιοΰσε τήν είσοδον 
συγχω^είν, Ιξιέναι δέ μηδένα παραχωρεϊν, Γνα μή 
τέως τδ τολμηθέν κηρυχθή. Καλ αύτίκα στέλλει τους 
τ'.ν Κώνσταντα άναιρήσοντας, πρινή γνοίη τδ τόλ
μημα. Ό δέ περλ θήραν ήοχδλητο. Καλ γάρ έμε-
μήνει περλ τά κυνηγέσια, χαλ ταύτα άρθρίτιδι 
προσπαλαίων διηνεκεϊ, ήν έξ ηδονών άμετρίας έ νό
σησε ν άχολάστως βιούς · ή χαλ έν προσχήματι θή-
pai, είς ύλα; έγχατεδύετο μετά τών περλ αυτών 
μειραχίσχων χαλ νεανίσκων, ©I έχείνω διά κάλλος 
συνελέγοντο χαλ φχείωντο, έκαλλωπίζοντό τε περι 

aeat, Confttanten a venalu dormionteni occidanl, Β αργότερον, χαλ λίχνοις ήσαν όφθαλμοίς ακολασίας 

«imnes, exire oeminfcin, ne facinus saum pnblice-
ivr . Sut im railtil qui Constantem tollant, rei igna-
ram. Erat ille venalionc tum occupatus, cujus 
insano sludio tenebauir. Idque cum articulari 
morbo perpetoo vfixaretar, qucin immotteraiis 
sibi xoluplatibus vilaeqtie inlemperaniia conciliaral: 
aul etiara per specieai venaiionis in sUvaa sese 
abdebal, cum pueris ti adoleecenluiis, quos o!> 
forroam conquisilos ii i deliciis babere dicebatur: 
qui.exqaiailum ia modum cull i , avidoaejus oculos 
turpi libididis fla*iuna incendebant. Ea quoque de 
cauaa silvas magis frequemabat, ul modesioram 
virorum consuetudiitem evilarei. MUiies a Ma-
gncalio missi, com ad Rbodanum ftaviuro venis-

interfeclis eliara aatelliiibue, quos paueos circum 
ae babebal., 14 Al i i rem aJiter narraat : eutn 
sedilioneni cnnlra ae motaro coguovisse ei a SHIIS 
de&liluUiar, deposilis imperii ia&ignibiw in sacel-
lura quoddam confagiate, et inde exiractum oc-
cisumque esae regoi anno decimo septiroo, ailatis 
tricesimo explelo. Ferunt patrem ejus jussisec 
asirologos, iofaoiis recens ediii tbema natalitiara 
conftlituere, qui prarter caetera i l l i prsedicta, illud 
etiam adjecerint, euin in sinu avise inierfectam i r i . 
Id, illamorlaa, clsi Consiaas elasil, iiibilonrinus 
esl eveiuu comprobaiam, non fruslrata aslrolo-
gorum pr.fdictione, qaamxls obliqua. Nam in op-

έμπύρεύμα, κάκείνψ ετύγχαναν, ώς λέγεται, παι
δικά. Άλλά χαλ έπλ πλέον ταίς ύλαις διέπρεδεν, 
έχχλίνων τήν μετά κοσμίων Ανδρών συνδ·.αγι*γήν. 
Παρά τδν 'Ροδανδν τοίνυν ποταμδν οί παρελ Jta-
γνεντίου σταλέντες γενόμενοι , μετά τήν.θήραν 
ύπνώττοντα τδν Κώνσταντα διεχρήσαντό* χαλ τούς 
έκείνφ δέ συνόντας ολίγους δντας Απέκτειναν (57). 
01 δέ μή ούτω φασλ γενέσθαι τήν έχείνου άναέρε-
σιν* γνώναι δ* εκείνον τήν κατ* αύτοΰ. έπανάσπασιν, 
χαλ μονωθέντα (καταλιπόντων αύτδν των περλ αύ
τδν) ναψ προσφύγει ν, κάχεί τά τής βασιλείας παρά
σημα άπεκδυσασθαι, κάχείΟεν έκδληθέντα άναιρε-
Θήναι, έπταχαίόεκα έτη άνύοντα παρά τ } άρχή· τής 

pidalo cui de imperatricis nomine iactum eral δ* ηλικίας ήδη παρεληλυθοτα τριακοστό*. Αέγεται 
Η Α Π Ι Α Μ Ι Ι Α Ι Α Μ Ο Α Ϊ Μ Ι Δ ^ / Α Λ Ι ·10 ACt /VIII f «!|ΑΙ«1 Ψ\Λ _ ftl Λ • . • i u i _ A 1* ^ . λ . . Γ . - 2 . 1 . ^ . _-.Τ_ Χ ~ Λ Λ nomen Helense, interfeclus esl, qui ut vitam pe-
talaniem egerat, ila miserabilem ejus exitum est 
sorlitus. Magaanlius aotem, com usurpaio impe-
riofeliciter saccessissei, eoram qui magisiraius 
gerebaat celeberrimuro quemque c medio tolJere 
staduit, mistis ad eos sub nomiae Coastaniis l i t-
leris, quibuf illos ad se accemret, eorumque 
plurimos in iiinare per insidias interfecit, ne con-
joralis qoidem sois parcens. Illo b«c ad tyranni-
dem saain elabiliendana agiuate, Consuntiue 
noria fratria audiu, ancepe animi erat, uirum 
Persis Romauas provincias vasuntibus reeisieru, 
an ea re in pneseniia omista, noviiiuoi lyrannuni 
invaderet: ium fratris necem oliaruj, tum oeci-
dcntis impcriam gibi vendicatoras. 

δέ άρτι γεννηθέντος αυτού, έπιτρέψαι τοίς άστρολέ-
γοις τδν πατέρα αυτού έπλ τ φ τούτου γενεθλίφ 
ποιήσαι θεμάτιον. Κάκείνους πρδς άλλοις οίς πε^λ 
αυτού προειρήκασι χαλ τούτο είπείν ώς έν ταίς 
Αγκάλαις τής αύτου μάμμης άναιμεθήσεται. 'Ο 
θανούσης εκείνης, χαλ διέπαιζεν δ Κώνστας * τδ δ* 
είς έργον άποβεβήχει, χαλ ή τών αστρολόγων ού 
διήμαρτε πρό^ησις , χάν υπήρχε λοξή. Έν γάρ πο
λίχνη Ελένη καλούμενη είς δνομα της βασιλίσσης 
εκείνης δ' Κώνστας άνήρητο' δ μέν ούν ούτω βεβιω-
κώς ασελγώς, ούτως οίκτρώς έστέρητο τής ζωή;· 
'Ο δέ Μαγνέντιος κατά £ούν αύτφ τών τής τυραν-
νίδος χωρησάντων πραγ^ιάτων, έσπούδασε τών τάς 
αρχάς εχόντων τούς λογιμωτέρους έχ μέσου ποιή-
σααθαι. Καλ πλασάμενος γράφάς πρδς αυτούς ώς έχ 

τ/ΰ Κώνσταντος σταλείσας αύτοίς, μεταχαλρυμένου δήθεν πρδς έαυτδν, καθ* δδδν λοχήσας, πλείστους 
άπέχτεινε,, μηδέ τών οίχείων συνομοτών φειδόμενο;, άλλά χαλ τούτου; διαφθείρων. Καλ δ μέν έν 
τοιούτοις ήν , έαυτφ χρατύνων τήν τυραννίδα· Τφ δέ Κωνσταντίιρ τδν θάνατον πυθομένω τού αδελφού, 
Ιμερίζετο ή διάνοια έννοουμένφ πότερο ν άν f προτιμήσαιτο, τδ Πέρσαις άντιχαθίστασθαι χείρουσι τά 
'Ρωμαίοις ύπήκοα, ή τούτων, κατά γε τδ παρδν, άμελήσαι,; κάλ χωρήσαι κατά τού τυραννήσαντος,ίνα 
καλ τδν τού συγγόνου τίσηται φόνον, καλ έαυτψ προσποιήσηται τά έσπέρια· 

Variee lecliones et notee 

(57) ΆχέχζΒίτατ. Nescio an ab hoc Consiante Β επιλέγεται τδ Σταυρίον, έξ ού πρδς τδ κάταντες μέ« 
iinperatore aidiftcalx fuefini aedes i l l * magnilicae 
Coaslaatinopoli, qa.x τά Κώνστα appellabaniur, et 
quaruai meminit Scriptor ineditus Vilae S. Stepba-
lii Junioris : THv δέ ούτος οίκων πρδς τδ τής βασιλι
κής δημοσί. ς λεωφόρου πρανές, έν ψ ίόρυται κ*"λ 

ρος εΐσλν ευμεγέθεις οίχίαι προσαγορευόμεναι τά 
Κώνστα. Monasierii τών Κώνστα, ia coaciliie mta-
lioneni lieri obecrvamas in nosira CoxUantinopoii 
lib. iv, secl. 6, u. 26. 
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μέλλοντος ό Σαπώρης, έπε\ χάχείνω πρδς γνώσιν 
ήλθε τΑ συμβεβηκότα περ\ τδν Κώνσταντα, επιτί
θεται τφ καιρώ, χα\ συν βαρεί στρατευματι χατΑ 
τών υποκείμενων 'Ρωμαίοις I π ι ι σι χωρών τε καί 
πόλεων, χα\ πολλήν μεν έληΐσατο χώραν, άλλά μέν· 
τοι χαί φρούρια εΤλε, χαί τέλος έπολιόρκει τήν· 
Νίσιβιν (38), ή πάλαι μέν τή τών Αρμενίων διέ
φερε βασιλεία, επ\ δε Μιθριδάτου δς Τιγράνου τού 
τών Αρμενίων τότε κρατούντος ή ν γαμβρδς, χα\ 
έξ έχείνου τήν πύλιν είλήφει, ύπδ 'Ρωμαίων έάλω 
πολιορκία. Έν ταύτη γούν δ Σαπώρης έλθών τ:άσαν 
εκίνησε μηχανήν, ίν* αύτφ ή πόλις άλφ, κριού; τε 
γάρ προσήγε τοίς τείχεσι, κα\ διώρυχας ύπογαίους 
πεποίητο, άλλά πρδς πάντα γενναίως αντικαθιστά ντο 
οί πολιορχούμενοι, χα\ τδν ποταμδν δέ, δς διά μέ- Β 
σης έ££ει της πόλεως, μετώχέτευεν, Ινα δίψει πιε
ζόμενοι οί της πόλεως προδφεν αύτφ τήν πόλιν. 
ΤοΙς δέ αφθονία ήν υδάτων κα\ έχ φρεάτων χα\ έκ 
πηγών. Ός δ* είς ουδέν αύτφ χατήντων άνύσιμον 
αί έπίνοιαι, έτερον τι αύτφ μεμηχάνητο. *Ανα-
δραμών τδν ποταμδν, ώς είρηται, διά τής πόλεως 
!0£ει, χαλ πρδς φάραγγας γεγονώς, ένθα ό χώρος 
δΓ ού δ.ήει, έστένωτο, άπέάραξε τδν τόπον χαλ 
έπέσχε τδ £εύμα αύτοΰ. Τού δ* ύδατος πλημμυρή-
σαντος, άθρόον τά φραγνύντα τήν τοΰ ύδατος δίοδον 
έξελών άφήχε τδβεΰμα χατά τής πόλεως* τδ δέ 
πολύν τε σεσωρευμένον χαλ σύν βία σφοδρά τ φ τεί-
χει προσπεσδν μέρος έχείνου κατέ^αξεν. Ούχ ευ
θύς δέ δ βάρβαρος είσέδυ τήν πόλιν, άλλ* ώς ήδη £ 
ήλωθείσης αυτής (έπεί χαλ πρδς έσπέραν ήν ό και
ρός) είσαύριον παραλήψεσθαι τήν πόλιν, μή τίνος 
αντιβαίνοντος, ΰπερέθετο. 01 δ* έν τή πόλει πρδς 
μέν τδ £ήγμα τοΰ τείχους έθορυβήθησαν. Ός δ* 
ειδον τούς Πέρσα; ύπερθε μένους τήν είσοδον, άΟπ-
νοι τήν νύκτα διατελέσαντες πολυχειρία τδν τόπον 
ώχύρωσαν, τείχος έντδς άνεγεί ράντες έτερον, δπερ 
έωθεν ό Σαπώρης ίδών άμελεία οίχεία τδ ατύχημα 
Ιπεγράφετο, άλλ* ούδ* ούτω τής πολιορκίας άφί-
στατο. Πολλά δέ κα\ έτερα χατά τής πόλεως έπινοη-
σάμενος, χαλ πλείστους τών οίχείωνάποβαλών(ύπέρ 
γάρ τάς είκοσι χιλιάδας χινδυνεύσαι λέγεται (59) τοΰ 
Περσικού στρατεύματος πολιορκουμένης Νισίβεως) 
μετ* αίσχύνης άνεχώρησεν. "Ηδη γάρ κα\ Μασαγέται 
τή Περσίδι έπήλθοσαν, κα\ αυτή έλυμαίνοντο.Κων- D 
στάντιος δε δ βασιλεύς τήν μέν Νίσιβιν κατωχύρωσε, 
xaVτούς πολίτας αυτή* άνεκτήσατο. Αύτδς δέ άνα· 
^ Χ ή ^ ή ^ Ί Τ 9 γενομένης έκ τών Περσών πρδς 
τάέσπέρια ώρμησε. Καί οί άγγέλλεται Βετρανίων 
(40) χο'.νοπραγήσας τ φ Μαγνεντίω. Τών γάρ παρ' 
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ΥΠ. Sed Consiantio hac deliberalione suspenso, 
Sapor, qu1 et ipse Constantis casum cognoverat, 
occasionem urget, et cum ingentt exercila pro-
vinciaset urbes Roroanorum invadil, lorige lateque 
praedas agens, caslellis etiam captis, deniqne N i -
eibin obsidet. Ea quondam ad Armeniai regiuim 
pertinuit, eed sub Milhridale Tigranis regis Arme-
niorum gcnero, qui tum illam dotalem lencbat, a 
Romanis capia fuit. Hanc igitur Sapor aggressus, 
omnee ad expugnandum raachiaa* adhibuil, ad-
motie ad maros ariclibas, actisque cunirulis. Scd 
qai obsidebamur, forlittrad omnia rcsis'ebanl. 
Cumque fluvio, qai mediam urbera perfluit, alio 
dcrivalo, u l oppidani siCi coacii scse dcderent, ex 
puteis et fonlibu» abunde illis aqua suppetente, 
itibil profecisscl, ad aiiud convertitar. RegresstA 
15 e n , m versu9 caput ejusdcm amnis, qua in con-
v^llibus angusto alveo defluebat: loco illoobscpto, 
cursum inhibtiit, et aquaro stagnantcm, remolis 
aggeribus con'eslim vcrsus orbem cn i i s i l : qoaj 
qaia plurima collecta fuerat, magno impciu par-
tcm niuri dejecit. Barbarus vero cum urbein non 
stalim iutraret, lum quia diei serum erat, tuni 
quod jam expugnatam, poslridie ciira dimicaiioneni 
86 accepturum puiabat: oppidani elsi ad ruiaam 
morl conslernati, lanien u l Persas diflerre ingres-
sum vidcrunt, noctem illam egere.insomnem, e* 
operaram multiuidine novo exstructo muro locuti 
illum muniverunl. Qao Sapor mane conspecto, 
casum eum sua? negligentiae ascribens, nibilo ee-
eius oppuguaiionem urget, multis aliis ralioaibus 
tentalis. Gum autem suorum plurimoe aroisissct 
(nam ad viginli millia Persarum ad Nisibui ceci-
disse dicuniur), cum dedecore diecedit, qaod M.is* 
aagetaj facta irapressione Persiam vascarent. Coo-
slaniius imperator, Nisibi munila, el civibua 
recrealis, Orienli a Persis jam induciis da l i i , 
versus Ocoidentem progredllur, cum ei nunliaiur 
Veiranio coiludere cuoi Magnentio. Eral is l l ly r i -
caruro legionum dux, cognitoque Magnentii motu, 
et ceede Constande, tyranho haud cesserat, sed et 
ipse alibi tyrannidem occuparat : elsi per liticras 
ee tyranno resielere proGtebatur, ipsumque Con-
stantium ad ulurn propcre oppriraendum cvocabat. 
Velranio igilur el Magncnlius ceiiis condilionibus 
reconciliati, anibo con^muniler Jegatos ad Con-
siantiiim miuunt, peientes, ut armis posiiie priir-
cipem honorem obtineret. Hxc lcgati, imperalorem 
circa Thraciae Heracleara adepti renuntiani, qui ob 
illa solHcitas, noctu eoninjuin htijusmodi vjdil. 

VariflB lectiones el nota). 

(38) Ν1σι€ιν. Vidc Marcellinom, lib. χνιιι, p. 
128, ! edil. mii cx Zoaara illustraiur. 
• (39) ΧιΛιάδας nirdwevcai Myexcu. Κινδυνεύω iv 

pro πεσέίν bic ponitur, a l alibi ssepe, ut obser-
val W . 

(-40) Βετρανίων. Iia emendavimus, cum Wolflus 
bic c l infra Βρετανίων edidisset : sic enim ires ross. 
Ucgii prxfcruni, quomodo ciiam babcnl Zosirous, 

Joannes Antiochenus, Chronicon Alexandrinum, 
nummi veleres, et scriptores Lal ini . Eulropius 
vero Veteranionem, Pbilostorgius Ούετερανίωνσ, 
vocant : qua ultima nomenciatura quemdaro me-
laorat Amiuianus subeadem fere tempora, qui Zo-
simo, Hb. m, p. 72, Βρετανίων niuicupauir. 
Βρετανίων babet codex recentior Zonarsc, nl c i 
Tneopbancs. Βριτανίων Atbaiiasius, in Epist. *ad 
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Paireni astare aibi palabat, qui Blium Constantem Α Ιλλυρικοίς Αρχων ούτος στρατευμάτων τυγχάνων 
ii>anu lenene , ita sibi diceret: Con$taniif en frA- x a \ μαθών τοΰ Μαγ\εντ:ου τήν έπανάστασιν χαλ 
trem tuum Constantem, multis regibut oriundnm, τδν φόνον του Κώνσταντος, ούχ ύπείξε τψ τυράννη
σα* α tgranno cm$ut εεί. Eju§ ndeem U ulcisci opor- σαντι, άλλά χα\ αύτδς έτέρωθεν τυραννίδι έπ ι χε -
ttbit, neque connivere αύ imprrii dilaceraliouem et χείρηχε. Τφ Κωνσταντίω δ* έπιστέλλων έλεγε τ ώ 
eoenionem rupubHcm. Quare ad tyrannidem ever- τυραννώ άντιχαθίστασθαι, χα\ αύτδν άφικέσθαι είς 
uudam propera, neque inultum fralrem εεεε patere. τήν έχείνου κάτάλυσιν κατήπειγεν (41). Έπλ συν-
Constantiue e eorao* experrectus, legalos m cutlo- θήκαις ούν ό Βετρανίων καλ ό Μαγνέντιος άλλ^λοις 
dkm dat, ipse su i im, nihil cunctalus, Sardicam σπεισάμενοι πρέσβεις Αμφω κοινώς πρδς τδν Κων-
pervenit. Yetranio improviao Μ imperaloris ad- στάντιον στέλλουσιν, άξιούντες αύτδν καταθέσθαι 
•enlu terrilus, Conatantio ul dominp procedhob- τά δπλα, καί τήν πρώτης έχειν τιμήν. Περί γούν 
viam, reliclis priortbus eonsiliis, el pactis qtiae χ ή ν τής βροχής Ηράκλεια ν έντυχόντες οί πρέσβεις 
eom Magnentio inierai rcjectie. Eum Constaatins τώ αύτοκράτορι τά με μηνυμένα οί άπήγγειλαν. Ο 
•Jacere admisit, etiam mensa? eua adbibitura. Nam δλ έν φροντίδι διά ταύτα γενόμενος, νυχτδς έπεγε-
ragni inaignibus deposilis, Yetranio plebeio habitu νομένης, δ ρ | τοιούτον δναρ. Έδόχει τδν πατέρα 
pedes Imperttoris amplexus Cuerai. Is vero bonii- B αυτού αύτφ παρεστάναι, τδν υίδν αύτον τδν Κών-
ocm ampkxus patreiu uominavit, porreclaque σταντα κατέχοντα τή χειρ\ χαί λέγειν αύτφ · £ ω τ -
niana seume f uiciens, coen» adbibuil, assigiiau ei στάντιε, Ιδού Κώνστας ό σος άδεΛφός, χυλλων δέ 
Prusa urbe BHbyaix ia qoa habtlaret, el prasdiis βασιλέων άχόγονος, ώς έ* τυράννου διώΛβτ*. 
mde viveret ailributit. Ibi iHe sex aanis vilaia Χρή σ € τοίνυν τούτφ τε τιμωρησαι χαϊ τήν αρ-
moUiter acUia fiaiit. Ac Yelranioiits bujusmudi yj^ μή χαράψεσβαι διαχοχτομένην μήτε τήν 
fuit eiilae. τολιτείαν άνατρεχομέντιν. Σχεύσαι δέ τέρ ε ν -
ραττίδα καθελεΤν, χαϊμή χεριϊδείν τον άδελφδν άνεχδί«φον. Έπ \ τούτοις διυπνισθείς δ Κωνστάν
τιος τούς μέν πρέσβεις χατέσχε, χαι φρουρά παραδέδωκε. Αύτδς δ* αύτίκα μηδέν μελλήσας είς Γαρ-
δικήν παραγίνεται, κα\ ό Βετρανίων τήν άνέλπιστ'.ν έπιδημίαν πτήξας τού Κωνσταντίου, ώς δεσπότη 
αύτφ προύπηντήκει, τάς τε προτέρας κααλείψας βούλας, καλ άθετήσας τάς συνθήκας τάς πρδς Μαγ-
νέντιον. Και ύ Κωνστάντιος δέ αύτδν γνησίως προσήκατο καί δμοδίαιτον έποίήσατο. Τά γάρ τής βα-
σελείας Αποδυσάμενος δ Βετρανίων γνωρίσματα έν Ιδιώτου στολή τών τού βασιλέως ποδών έπελάβετο. 
Ό δέ περιεπτύξατό τε τδν Βετρανίωνα, κα\ πατέρα ώνόμασε. Καλ χείρα όρέγωναύτφ καί ύποστηρίζων 
πρεσβύτην δντα συνδε ιπνον έποίήσατο, είτα ή Π ρούσα αύτψ (πόλις δ* αύτη τών Βιθυνών) είς κατ-
«εκίαν άφώριστο, καλ χωρία πρδς χορηγίαν ,'τών επιτηδείων άπονενέμητο. "Ενθα τρυφών έπλ Ιξ 
ένιαυτούς, τήν ζωήν έζεμέτρησε. Καλ τά μέν περλ Βετρανίωνα είς τοιούτον κατηντήκασ: τέλος. 

VIII . Comtanlius auleai inperator, conira C η' . Ό αυτοκράτωρ Κωνστάντιος πρδς Μαγνέντιον 
ilagnentiaoi profectos eei. le Mediolam degens, ώρμητο. Ό δέ έν Μεδιολάνω διήγε, τδν άδελφδν 
fratrem Deoealinm, quem Caesarem nominarat, Αεκέντιον Ανειπών Καίσαρα, χα\ στείλας αύτδν τάς 
ad GalUarum defeneiqnem raisit.t laterea Sap«ir Γαλλίας φυλάξοντα. Έ ν τούτοις δ* αύθις ό Σαπώρης 
o^portuniuiem nactu«, Orientem vaxlal, ct magna (41) άδέίας δραξάμενος τά περ\ έω έπόρθησε, κα\ 
praeda parta, mullisqoe captis domuni reverlilur. λείαν λαβών. Κα\ δορυαλώτ/j; πολλούς έπανέζευ-
6ie imperator carie boslilibu» ulrinquc circuin- ^v. Ούτω δέ εκατέρωθεν δ βασιλεύς περιστο*.χιζό-
venloa, GaUam palruelera suum, et nomine Ctesa< μένος ταίς ix τών πολεμίων φρσντίσι, Γάλλον τδν 
ris digaaUu, e l Consianda sorore in matriiaoninm οίκείον έξάδελφον τιμή σας τή αξία τού Καίσαρος 
daia, ia 0rienl«m ablegat. Ita Gallus Cacsar sa- (43) xz\ τήν εαυτού άδελφήν Κωνσταντίαν κατεγ-
lutalos, una cum nxore Orieniem pelit, Con- γυήσας αύτψ, είς τήν έψανεξέπεμψε, τάς εφόδους 
stanlias bellam conlra Magneniium parat. Ne τάς Π^ραικάς ανακόπτοντα. Ό μένουν Γάλλος ΚαΙ-
vero pagnts intcslinis el roalais caniibus Roinani σα ρ τούτον τδν τρόπον α ν α χ θ ε ί ς έπί τήν έωαν 
polluereiitar, tyranaom ad pactiones provocaa- άπήει, xa\ τήν σύζυγον έπαγόμ?νος. 'Ο δέ γε Κων-

e<oe cenael. Misais igilur ad eum viris στάντιος εις τδν κατά Μαγνεντίου Ιχώρησε τ^λε-
iUoslribas, lilteris etiam exaralis, veniam illi ^ μον. "Ινα δέ μή μάχαις έμφυλίοις κα\ σφαγαίς άλ-
pollicelor, si ab armis discesserit, ei Gallias con- λήλων ol 'Ρωμαίοι μιαίνοιντο, δείν έχρινενείς συμ-
cedii, ut ejus regni finibas ee contineat. Yerom βάσεις τδν τύραννον προκαλέσασθαι. Χ^λ).ει τοίνυν 
iilc nihil modicum animo agitans, non accepil πρδς αύτδν άνδρας τών επιφανών, καί γράμματα 

Variffi loctiones ct n o l © . 

solit. Dc hoc Yelranione mulla congesserunl Sca- lium. etc. Constantiam alloquitur. 
ligcr adEusebiuui, Golthoiredue ad Pbibiuiorgium, (43) Τιμήσας τ ή άξια Καίσαρος. Conslaniii 
SanUiuanlius in Commenl. Hisl . ct alir pasuiin. praHerea indito nomiiie, ut scribunt Yicior , So-

(41) Καζι\χειγεν. ΑΙ. έπέαπευδεν. i.rale<i, Chronicon Atexandrinum, et Tb«ophai;tt : 
(42) Σαχόψης. Qui Saporiuus dicitur I.uciten» seu Junioris Comtanlii. uti Ainmonius epi»coii» 

Calahlaiio, lib. ι pro S. Albanasio : Evgo quia Sa- qui «a ailaio vixit, m ipoemcl lcsiatur, ifi iib. i>* 
pormui, Pcrsarum rex, nunc conlra u' tjerit ;·ια·- vita ei convtrmtwneSS. Pqckomii cl Thco.ori, i ; . i . 
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δ* έγχαράττει αύτφ, συγγνώμην αύτφ δ'.δοί>ς έ π \ τ φ Α ea q«0R pcr alium a Constanlio accipcre poluissoi. 
το>μήματι, ε! τών δπλων άπόσχοιτο, καλ παραχω-
ρών αύτφ τών Γαλλίων, ίνα τούτων Αρχή κα*ι τού
τοις περιορίζηται. Ό δέ ουδέν τι φρονών μέτριον, 
©ύ^ροσήχατο τά παρά του Κωνσταντίου άπραγμδ-
νως αύτφ παρεχόμενα, άλλά τδν πόλεμον είλετο, 
χαλ μάλλον συν τάχει πρδς τούτον έχώρησεν, οτι 
Σίλβανδς (44), εΤς τών αύτου ταξιάρχων, μετά πλή
θους οπλιτών, εκείνον λιπών, Κωνσταντίω προσ
ήλθε τψ αύτοκράτορι. Ήδη δέ πλησιασάντοιν άλ-
λήλοις, καλ άντιστρατοπεδευσαμένων,- δ τε Κων
στάντιος τούς οίκείους στρατιώτας λόγοις διήγειρεν 
είς άλχήν, κα\ ό Μαγνέντιος τούς εαυτού παρεκά-
λει Ανδρας φανήναι πιστούς τε καλ αγαθούς, πολλά 

Sed belluni pali praialum, co cclcrius aggrcssas 
est, qnoil Silvauus quidaia ex Iribunis illius, ab 
ipso ad imperalorcm cum utullis luiliiibus de-
feccrat. Cuui propc veulum csscl, caslris uirmqua 
posiiis, c l Cousianiius suos niililcs ad rcm for-
tilor gcrcndam coborlalur, c l Maguentius suos 
itcm, ulsc viros forles c l fidos prebercnl, multa 
pollicilus. Jam inslruclis ordinibus* n aximam 
dici partcm ignavam iranscgcre, neulris altcroe 
aggressis. M»gncniius etiam prausligiis usu$ cst. 
Nam saga quxdaai cum monuir, ut virgincm 
immolaret, cjusquc eanguincm viao mistum mi-
liiibus guslanduin probercl , 17 *P s a inicrim 

σφίσιν έπαγγειλάμενος. 'Αντιπαραταξάμενοι δέ, τδ ^ carmina qu&dam recilanlo, c l dicnionura opeai 
μέν πλείστον τής ημέρας Απρακτούντες διήγαγον, : — ' c ~ * Λ ' ~ ' — Λ - Λ " Λ ; , : Κ " β 

μηδενδς τφ. άντιπαρατεταγμένψ μέρει έπεξιόντος. 
Ό δέ Μαγνέντιος κα\ γοητείαις έχρήσατο. Γυνή γάρ 
τ ι ς μάγος παρθένον αύτώ σφαγιάσαι ύπέθετο, κα\ 
βίνω τδ ταύτης αίμα προσμίξαι χα\ δούναι τοί; 
στρατιώταις αύτδ άπογεύσασθαι, έπι τούτοις εκεί
νης έπφδάς.τινας ε ί πού σης, καί δαιμόνων έπικα-
λουρ^νη; έπ'.κουρίαν. Άρτ ι δέ τής ημέρας κλινού-
σης, συνε^άγησαν άλλήλοις.τά στρατεύματα, καλ 
πολλάς τής μάχη; σχούσης μεταβολάς, τέλος ή νίκη 
τ φ Κωνσταντίω έπεμειδίασε, χαί μέχρι βαΟεία; νυ
χτδς οί τού Μαγνεντίου συνεκόπτοντο και άπώλλυντο* 
ούτω δέ τής τού πολέμου (&οπής τω τυράννφ συν-
ενεχθείσης είς φυγήν εκείνος άπείδεν. "Ινα δέ μή 

implorautc. Sed die iam inclinanlc, exercilibus 
congrcssis, cum diu ancipili marle pugnalum 
ossci, victoria landcm penes Conslanlium fuil, 
Magncntianis in multann nocieui c*sis et pro-
fligalis. Tyrannus vcro, liac plagn accepta, fugaro 
arripit, et nc agnoscalur, plcbciam veslem sumil, 
c l cqnuni suum regiis ia^igaibus imposilis, so-
Itittim dini i l l i l , : atqui sessorc vacuum currenlcm 
vidorcnt, ipaum inlerfeclum existimantes, noa 
pcrscqucrculur. Sic illc cffugit. Ilano Conslan-
tium, cum lumulo quodam consccnso subjectam^ 
planilicm c l pranlcrflucntem amncra cadaveribus 
plcna vidissct, in manifcslas crupissc lacrymas 
ferunt, non tani vicloria laelalum, quaoi ob ca> 

τοϊς βασιλιχοίς παρασήμοις φεύγων γνωρίζοιτο, C soruin inleritum moeslam. Nam cnm ad octo-
Αποτίθεται ταύτα καλ Ιδιωτική ν αναλαμβάνει στο
λήν. Κα\ τφ βασιλείφ ίππφ τά παράσημα έπιΟέμε-
νος, άνετον άφήκε τρέχειν αύτδν, ίνα νομίζοιτο προς 
τών δρφντων τδν ίππον Οίοντα τ?.ύ έπιβάτου χωρλς, 
άνηρημένος αύτδς, κα\ μή καταδιώκοιτο πρός τί
νων · ό μέν ούν ούτω διίδρα. "Εωθεν οέ ό Κωνστάν
τιος έπί τίνος άναβάς λόφου, καί τήν παρακειμέ-
νην πεδιάδα, άλλά μήν κα\ τδν παρα^έοντα ποτα
μδν νεκρών ίδών γέμοντα, είς φανερά κατήνεχτο 
δάκρυα, ού μάλλον διά τήν νίκην ήδόμενος, δσον 
διά τδν τών πεσόντων δαχνόμενος δλεθρον. Αέγε
ται γάρ (43) έχ μέν τών έχείνου, περλ τριάκοντα 
πεσείν χιλιάδες, άπα σών αριθμούμε νων είς όγδοή
κοντα· Έ κ δέ τών Μαγνεντίου τριάκοντα κα\ έξ ̂  
ούσών χιλιάδων, διαφθαρήναι τάς είκοσι πρδς ταίς 
τέσσαρσιν. Αύτίκα τοίνυν τρύς μέν άνηρημένους 
τών πεσόντων ταφής άξιωθήναι πάντας έκέλευσε, 
μή διακρινομένων τών οικείων ή τών πολεμίων· 
Τούς δ* έτι εμπνέοντα;, επιμελείας τυχείν καί Ια
τρικής θεραπείας. Δυδράς δέ, ώς είρηται, ό Μα-
γνέντιος τούς τε περισωθέντα; έκ τών οίκείων ή-
θροιζε κα\ άλλους συνέλεγε * καί αύθις έπαναλαμ· 
βάνε ιν έαυτδν έπειράτο. Έστειλε δέ καλ πρδς τδν 

ginla msllia haberct, ad triginla miJlia cccidisc : 
dcMagncntii Iriginla scx millibus, quatuoret viginti 

•pcriisc. Cxsos omncs s'alim sinc discrimine, 
sivc bos'cs sive amici csscnl, scpcliri jussit, adhuc 
spiraatcs diligcnlcr habcri c i cnrari a medicis. 
Magnoniius, ut dictum csl, ehpsus, reliquias suo-
mni conquircndo, et alioa ascisccado, vircs 
rccolligerc satagcbat, roisso ad Constanlium se-
nai>rii ordiais Icga*o, qucm i l lc nomiac iegati, 
ad sua exploranda vonisse, ratus, noo admisit. 
At Hagueniias rursus episcopis missis vcniam 
impetrare sludcl, ut pro milite impcratori navaret 
operam. Ad caia legationcm nibil rcspondit Con-

^ slantius, scd legatis rc infccla dimissis, molo 
excrcilu pcrgil, niullis qui sub Magnenlio mili-
larant ad cum conflucntibus, ac scmelipsos ct 
castclla fidci illias conimillemibus. A l Magnentias 
vema dcspcrtla, sc ad beUtim paral^ ei in Gall is 
copias colligii. Ui autom soiliritum reddcret im-
pcralorem, ci a scse alio advertere'.: familbirium 
suorum qucnidam mitlil Amiocbiam, qui Gallum 
tollal. Is quo miiius suepectus esset, in anus cti-
jusdam lugurio juxla Oronlera Quvium divertit, 

Varia3 lectiones el notffi. 

(44) ΣιΛβατός* Ghronicon Eusebii : Silvanus in 
GalHa res novan nolilus vicetimo octavo entinctus 
**J dte. De Stlvaao aguni Viclor Schotli, Animia-
qus, I. Xv, Hierony;n. in Ghron., Thcopban. etc. 

P A T U O L . G R . C X X X I V . 

(i5) Αέγεται γαρ μεν. Etiseb. Cbron. Magnen-
tius Murw viciut, in quo ψτβΜο Romance ν'ινεε con-
cidcrunt. 

36 



1131 J O A N N I S ΖΟΝΑΙΙΛ 1132 

qui, utquidam tradunt, olim Opbiles dictus, pott Α Κωνστάντιον συγκλητιχόν τινα πρεσδεύσαντα, δ ν δ 
de nominc filii Gambysi* jrcgis Perearam, in eo 
snbmenri, sic cognomiuatus esL lasidti* jam Gallo 
cootparatis, et muhis legionariis sibl concilialis, 
vetperi cum quibufdain rei consciis in vetulac 
logurio concoenaus, liberius de suis 1$ cohsiliit' 
colloquebatur , conlempia anicula, ut minime 
rurlosa, et ob senium ne iniellectura quidem 
qaid diceretur. Αι Ula, ut apparet, acriore prae-
diia ingenio, vel audire se illa disainitilat, sed 
memoria? diligenler mandat omnia: gamque boa-
pes, vino gravis, }am obdormisset, <-lam egrcesa 
tugurfo, urbem inirai, et omnia Gasari nuauat, 
a quo miftsi quidam insidialorcm comprebendunt, 
qai qmeetionibas adbibitis, omnem fabtriam re-

Κωνστάντιο; οίηθελς τ φ τής πρεσβείας ονόματι κατα-
σκοπήσοντα ήκειν, καλ τΑ κατ* αύτδν περιεργασό-

μενον, περιώρησεν. Ό δέ Μχγνέντιος έπισχόποις αύθις 
είςπρεσβείαν έχρήσατο, συγγνωμονηθήναι ζψών U 
έν στρατιώτου μοίρα τφ βασιλεί συστρατεύσοιτ*. Άλλ' 
ουδέν πρδς τήν πρεσβείαν ταύτην άνταπεκρίνατο 
δ Κωνστάντιος. 'Αφήχε δέ τούς πρέσβεις άπρακτους 
έπανελθείν. Κάχείνο; άπήει χινήσας τδ στράτευμα, 
χαί πολλολ τών ύπδ Μαγνέντιον αύτφ προσήεσαν, εαυ
τούς τε χαλ τΑ φρούρια έγχειρίζοντις. Μαγνάντιοςδέ 
άπογνούς τδ τού συγγνώμης τυχεΤν πρδς πόλεμον ήτοι-
μάζετο, χα\ έν Γαλλίαις διάγων πλήδη συνήθροιζεν. 
"Ινα δέ φροντίσι περιβολή τδν αυτοκράτορα, χαλ έξ 
εαυτούάντιπερισπάση πρδς έτερα, έπεμψε τενα τών 

censet. Sic GaNu8,evitalis insidiU, de illo et con- Β εαυτού οίχείωνείς'Αντιόχειαν, Αναιρήσοντα Γάλλον. 
tciis soppUcium euroit. Καλ δ πεμφθελς, διά τδ άνύποπτσν, είς καλύβην τινδς 
κατέλυσε γραδς, παρά τψ Ό££όντη ποταμψ πεπηγμένην, δς Όφίτης πρώην καλούμενος, ώ? τίνες 
ίστορούσιν, 'Ο^όντης έπεχλήθη μετέπειτα, τού υΙού Καμβύσου τού Περσών βασιλέως είς αύτον 
έμπεσδντος, καλουμένου Ό ^ ό ν τ ο υ . "Ηδη γούν δ παρά τού Μαγνεντίου στσ^λε\ς τήν κατά τού Γάλλου 
έξαρτύσας έπιδουλήν, κα\ πολλούς τών έκεΤ προσποιησάμενος οπλιτών, εσπέρας παρά τή τής γραδς 
(46) κχλύδη τών συνιστόρων τισΐ συνδειπ/ών, άδείστερον . αύτοίς δμίλει περλ ων έ6ουλαυοντ€, 
κατχφρονών της γραδς ώ ; άπράγμονος, καλ μηδέ συ νιε ίσης διά τδ γήρας τών λεγομένων. "Η δέ 
φύσεως, ώ ; Ιοιχε/, ένιριχε ιτέ^χ; τυγχάν^υσχ, έψχει μέν μηδ' Ακούειν των λεγομένων * πάντδ^ δέ 
συνετήρει καθ* έαυτήν. ΚαλέπεΙ δ ξένος αυτής ο1νω0ε\ς ύπνωσε ν, έχείνη λάθρα τής χαλύδης ύπχξελ-
θούσα παρά τήν πόλ.ν άφίκετο. Καλ πάντα καταγγέλλει τψ Καίσαρι. Παρ* ού σταλέντες τινές, συν-
έσχον αύτου τδν έπίβουλον, δςέν ανάγκη καταστάς, τδ άπαν δράμα έξέφηνε. Καλ ούτω τήν επιβουλών δ 
Γάλλος διέφυγεν, εκείνον κολάσας κα\ τούς εκείνου συνίστορας. 

I X Η'ιε ita gesiis, Magnentius denuo ad"pu- C β ' . Τούτων οδτω συμβεδηκότων, δ Μαγνέντιος 
gna.u paratus, cooiiuissoqae pnelio a Couslanlio αύθις πρδς μάχην ηύτρέπιστο, καλ συμβαλών τοϊς 
victos, fugil. Sed mililcs fuga? illius socii,. cum τού Κωνσταντίου ηττάται καί φεύγει. Οί γούν αύτψ 
nullam salutis spem rcliquam viderent, supcr- συμφνγόντες στρατιώται, έπελ μηδαμόθεν έωρων 
vacaneom arbilrati pro homine dcppcrato pcricula% αύτσίς σωτηρίας ελπίδα περιλιπή, μάταιον κριναν-
adirc, ciHn imperalon iradcre decrcverunt, Itaqac τες κινδυνεύει ν υπέρ απεγνωσμένου άνδρδς, έχδοσ· 
diveraoriuiu ejus circumstantes, bominem satcl-
frum rita custodiunt, ne clara ciabatur. Ma-
gneniiae senienlia illoroin cognita, in angastias 
redaclos iaevilabilee, pcr deaperaiiouem, ui fertur, 
furiosi bominis faciuora odidit, iiilerfectis, quos 
circa se babueral, cognalt* el amici* omnibus. 
Desiderio etiain fratri inullis vulneribus Infliclis, 
nullo umrn ex eis lethali, deaique xeipsiwn abstulit, 
nc a eaiellitibus Coiistaniio imperaiori iradilus 

ναι αύτδν τφ βασιλεί έδουλεύσαντο. Κα\ περιστάν-
τες τήν οίκίαν ένθα κατήγετο, έν-σχήματι φρουρών 
έφρούρουν αύτδν, ίνα μή λάθη σφάς έκφυγών. *ιλς 
δ 1 έγνω τήν αυτών διάνοιαν ό Μαγνέντιο;, καλ έν 
άφύκτοις έγνω έαυτδν περιειλημμένον, έξ Απονοίας, 
μεμηνότος έργον, ώς λόγος, είρηάσατο, τούς μεθ^ 
εαυτού πάντας συγγενείς κα\ φίλους άνηρηχώς, «Ιτα 
καλ Δισιδερίψτφ Αδελφψ πολ)Ας πληγάς διά ξίφους 
έπήνεγκεν, ού μέντοι Τι^ αύτων θανάσιμος TJV. Καλ 

poeaa diulurniora afDccreiur. Dccenlius Cassar I> τ α ΰ τ α πρά^αςκαλ έαυτδν άνεϊλεν, ίνσί^μή παραδοΟή 
ab illo appcllaius, cum in Gailiis ad apem fratre πρδς τών αύτδν φυλασσόντων Κωνστάντίφ τφ αύ-
fereodam sc pararel, illius iaierilu cognito, spe 
abjccla, viiam laquco Onil. Desidorius - aalein 
cx vulneribus a fiaire Magnenfto accepiis recu-
perata vakludiue, uhro sc Gonsiantio dedit. 
Sic llagncntii tyrannide eversa, quxcuaquc illa 
oceuparai, ea euain m Consianlii potestalcin vcae-
runt, ul paterno imperio inicgro solu^ pot relur. 
Ex co pacalus fuii Occidens, sed Ortenlalcs par-
ica eubiurbauc. Nam Gallus rebussetundisclatus, 

τοκράτορι, καλ χρονιώτερον κολασθή. Κα\ Δεκέντιος 
δέ δάδ«λφδς αύτού,δν προεχειρίσατ) Καίσαρα, έν 
Γαλλίαις ών, κα\ πρδς τίν άδελφδν< έχαιμαζόμενρς 
άφίξεσΟαι σύμ;·αχος, ώς τδν εκείνου έπύθεχο δλει» 
θρον,άπογνού; αγχόνη έχρήσατο. 'Ο δέ π . ρ ά του 
Μαγνεντίου πληγάς δεξάμενος έχείνου ύμαίμων I 
Αισιδέριος, τδν Οάνμτον έκφυγών καλ άνα££ωσθελς 
άπδ τών πληγών, τφ Κωνστάντίφ προσήλθεν εθε
λοντής. Ούτω δε τής τού Μαγνεντίου τυραννίδος διαλυ-

Variac lecliones el uolffi. 
(46) Της τραος."ld etiaro aliigirAmmiaiiue, l ib . 

Xiv : Accenderat mper ku inalqtum propotitum ad 
Hocqndum aitqua muUer viiix, qum ad palatium, 

ut popoicerat, intromiua, intidias ei latmterib-
iendi pfodxderat ab miliiibu$ obtcnrmimU. 
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Οείση:, δσα εκείνος κατείχε, καλ ταύτα ύπδ τδν Α 
Κωνστάντιον γέγονε, χα\ ολοκλήρου τ ή ; πατρικής 
*?3rtC μίνο; γέγονεν εγκρατής. ΤΑ μέν ο3ν έσπέρια 
είρήνην ήγον εντεύθεν · τά δε τής έψας έταράττετο 
μοίρας. Ό Γάλλος γάρ (47) τψ ευτυχή ματ ι έπαρ-
θελς, έπελ έν Άντιοχεία έγένετο, βαρύς τοίς ύπ* 
αύτδν προσιφέρετο, χαχουμένοις πολυειδώς πρδς 
αυτού, έχοντος χα\ τήν δμόζυγον προς τούτο αύτδν 
έρεΟίζουσαν. Δείσας ούν δ Κωνστάντιος μή κινηθείεν 
είς άποστασίαν οί ύπ* έχείνου κακού με νοι, καλ εμ
βολίου πολέμου δεήση αύτψ, Δομετιανδν (4S), άνδρα 
επιφανή τε χαΛ γηραΐδν, έπαρχον τών πρχιτωρίων 
πρσχειρισάμενος είς Άντιόχειαν έστειλιν, έντει-
λάμενος τψ άνδρλ έν άπο^ήτο ι ; εύφυώς πως τδν 
Γάλλον ύπελθεϊν, χαΑπείσαι Αφίξεσθαι πρδς αύτον. Ό 
δέ είς Άντιόχειαν παραγεγονώς, χα\ πάνυ άδεξίωςτδ Β 
πράγμα μετεχειρίσατο, Αναφανδόν έπιτάξας τψ 
Καίσαρι πορεύεσθαι πρδς τδν αυτοκράτορα, χα\ 
άπειλήσας εί μή πείθοιτο, τάς αιτήσεις τών ύπ* αύ
τδν έπισχείν. Τούτοις είς Ουμδν εκείνος παροξυνθείς* 
χα\ Αλλως ευκίνητος ών πρδς δργήν, κατέσχε τον 
έπαρχον καί φρουρούς αύτψ στρατιώτας επέστησε. 
Μοντίου δέ τού κοιαίστορος αίτιωμένου τήν πράξιν, 
καν είς σαφή τυραννίδα ταύτην άναγεσθαι λέγοντος, 
έτι χαλεπήνας δ Καίσαρ, Αλλά καλ πρδς της γυ 
ναικός είς δργήν Ιξαφδελς ώς χαταφρονούμένος, καλ 
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cum Anilocri.a:n vcnissct, sitbditos SHOS aspcrc 
tractabat, ac muhifariam rcxabat. qnam ml rcm 
ε conjuge eiiair. cxsiimulabalur. Voriiu* igittir.Con-
8lanliii8 m», populo cx. malorum hnpaticulia de-
Acienle, bcllo civili confliciamlum cxsci, Domi-
liannni, sencro illuslreai, pnrtorio prftfcclunt, 
mi i i l Aniiocbiam, cum arcano inamlato, ut Gallo 
arte persuaderct, ul ad se vcnirct. Scd i l lc , 19 
profcclat Aniiochiim, rcra siiic ullo IracUvil in-
genio, aperic jniso Cttsarc ad impcratorcm pro-
fieisci, comroinatue, ni parrret, se cornmcalws 
corvm qui il l i pareront, dclctilurum, His illc, 
alioqtii pronus in iraro, comuiolus, prafcctum 
deiinel, ct mifilibus eustodicndum tradit. Eam 
rcm ilonlio quaestore culpanic, c i manifesl» ly-
rannidia eeao assercntc, Ga*sar dcnuo iralus, 
c l ' magis etiaui ab uxore iiiflammaius, quasi eon-
tcroiiorctor : et qoxalorem in vincula conjicii, 
ct arabos miliiibus iradil, qoi uironiqnc per forum 
traciam el cxcruciatum , dcni iuc in flumcn con-
jcctum suffocaruat. H(s Conslamius cognilis, 
misit, qui Gallum ad eese pcrtrabercnl. At illo 
pnemlsil uxorcm, fralrom plaeaturam, quae ta 
ilinere ex roorbo deccesit. Gujos obiui cognito 
Gtnslantius, Gallom glatiin dignilaie privamm 
relcgal; post eliara pcrcussore* contra illum roiltir, 

Varioo lectioncs et n o t » . 

(47) Ό ΓάΛΧος γαρ. ToUm hanc Galli blato-
riam eic pcrteqailur acriplor YiUe S. Ar lcmi i , iae-
dilas (*): Ό δε Γάλλος τήν τού Καίσαρος άμφια ο μέ
νος αλουργίδα, καλ ήδη τών πρώτων τής βασιλείας 
άρξάμενος έπ.δαίνειν βαθμών, ούκ έμενεν έπλ τής 
αύτης γνώμης καλ πίστεως ής πρδς Κωνστάντιον 
έποίήσατο, βασιλικώτερον τών πραγμάτων άπτο-
μενος, και μετά πολλού του θράσους χα\ της άλα-
ςωνείας δλαταττόμενος. Τούς γάρ Αρχοντας· ού; 
συν αύτψ έπέπομφε Κωνστάντιος, των βασιλικών 
τε χαλ πολιτικών πραγμάτων δντας διαιτητά;, τδν 
δέ τών πραιτωρίων υπάρχον Δομετιανδν (ύ γάρ Θα-
λάσσιος έτεθνήκει) καί τδν έπι τού κοιαίστωρος 
Μόντιον, διά το μή πειθαρχείν αυτούς, καλ ύπουρ-
γείν ταίς παραλογοις αυτού καλ άκαθέκτοις δρμαίς, 
σχοινίοκ τοίς στρατιώταις των ποδών αυτών έξά-
4^σθαι παρακελευσάμενος, έπλ τής αγοράς συ-
ρήναι προσετάξε, καλ Αμφότερους Απέκτεινεν, άν
δρας έν άξιωμασι διαπερέψαντας, καλ παντδς κέρ
δους κα\ λήμματος εύρεθέντας υψηλότερους, ού; ύ 
τής πόλεως περιστείλας επίσκοπος έθαψεν, αίδε-
σθελς τδ τ ή ; αυτών Αρετής ύπέρδλητον. Ό δέ Κων
στάντιος επειδή τάχιστα Ιπόθετο το συμβάν, αετά-
πεμπτον ώς έαυτδν έποιείτο τδν Γάλλον. Ό δέ εί-
δώς μέν ώς ούκ έπ' Αγαθψ τυγχάνει καλούμενος, εν
νόων δέ πάλιν ώς εί μή βούλοετο ύπακούειν, πόλεμον 
ανάγκη ποιείν, δπλα πρδ; Κωνστάντιον έχ τού ευθέως 
άράμενεν, αίρείται μάλλον τά τής είρήνης* χολ τήν 
γυναίκα προάποστείλος ώς τδν Κωνστάντιον έκμει-
λίξασθαι, κα\ αύτδς Απήει αυτόμολος ές τδν κίνδυ-
νον. Ή μέν οδν Κωνσταντίνα ποοτέρα| έξώρμησε, 
προιντυχείν τψ άδελφψ, και δίηθήναι τούτου υπέρ 
τοΰ άνδρος προθυμουμενη, τού μή τι εί; αύτδν βου-
λεύσασθαι άνήκιστον. Πολλή δέ προθυμίφ περί τήν 
δδοιπορέάν χρωμένη, είς νύσον ένέπεσε με:αςύ πο-
ρευομένη, χα\ Βιθυνίας.έπ.δάσ^, έν σταθμψ τινι 
ταύτης 1 αλλικάνψ λεγομένψ άπέύανεν. Ό δέ Γάλλος 
χαί τοΰτο παρά οοξαν αύτψ συμβάν, μεγάλην συμ-

C φοράν ποιησάμενος, δμως ήειτο πρόσω, τών δεδογ-
αένων ούχ έξιστάμενος. Επειδή είς Νωριχούς 
άφίκετο πό).ιν αύτων Πυταβιώνα καλούμενη ν, έν · 
ταύθα δή άπδ Μεδ.ολάνου χαταπέμπεται στρατηγδς 
Βαρματίων, έχεί του Κωνσταντίου τού τηνικαύτα 
τυγχάνοντος, δς τδν Γάλλον αφαιρείται τής άλουρ-
γίδος, καί είς Ιδιώτην μετάσκευάσας, έξόριστον 
αύτδν είς τινα νήσον της Δαλματίας κατέστησε. TcO 
Γάλλου δε είς τήν νήσον άφιγμένου, Εύσέβιος ό ευ
νούχος, δ τήν τοΰ πραιποσίτου τότε τιμήν έχων, 
χαλ οί σύν αύτψ πείθουν ι Κωνστάντιον ως τάχιστα 
Γά/λον ποιήσασθαι εκποδών. Ό δέ πεισθε\ς πέμπει 
τούς άποκτενούντας αυτόν. Καλ ήδη τούτων άφικνου-
μένων, πάλιν δ Κωνστάντιος είς έλεον μετεβλήθη, 
κα\ πέμι^ει διά ταχέων γράμματα τδν Γάλλον %yj 
πάθους ανακαλούμενο/ ό δέ Εύσέβιο;, κα\ οί σύν 
αύτψ, πείΟουσι τδν πεμφθέντα μαγιστριανδν, μή 
πρότερον έπι στήναι δεικνύντα τδ γράμμα πρ\ν άν 
πύθοιτο τδν Γάλλον άνηρημένον. Γένετο ταύτα, και 

D δ Γάλλο; έπεθνήκει* ύ δέ Κωνστάντιος περί τοίς 
πράγμασι δείσας μή ούχ οΤός τε ήν μόνος άπάσης 
είναι τής αρχής εγκρατής, άλλως τε κα\ τών Γα
λατών οξύτατα δη και όποτε προθυμηθ-ίεν είς τά ; 
τυραννίδας έγειρομένων, διά τε σώ;χατο; ίσχυν, καί 
κουφότητα φρονημάτων,, μετεμίλετο ή ίη τδν Γάλ
λον ύπεξελών, καί λογιζόμενος τδ συγγενές του 
όθνείου και αλλογενούς άσφαλέστερον είναι μακρώ 
πρδ; κοινωνίαν της βασιλείας, Ίουλιανδν τ·1ν άόι/'-
φδν τού Γάλλου έκ τής Ιωνίας αεταπεμψάμενος, 
έν τή Μεδιόλάνων Κάίσαοα άναδείκνυ^ι, κα\ τήν 
άδελφήν αύτψ τήν εαυτού Ελένη ν είς γάμον έκδούς* 
καλ τά πιστά προς αύτδν πο'.ησάμενος, τούτον μεν 
εξέπεμψε ν είς τάς Γαλλίας, φύλακα τής έκθεσε 
βασιλείας έσόμενον. 

(48) acpstiaror. De Domitiano et Monlio missia 
ad Galluiu OBsareai, aguni Auimiaiius, lib. xiv ; 
Puilosiorgius, l ib. 111, cap. 58 ; lib. iv. cap. \ t 

ct alii scripioref. 

X) Edidit card. A o ^ l o Mai. YWe Polrologug ion. ICYI, col. 1263B. 
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a tuis inailalus, cujus rci cmn poeutluisect, pcr Α αύτδν ύπδ δ*σμοίς έποίήσατο τδν κοιαίστορα. χ Λ 
alios cscdeoi cjus averii jubei. lis Galli ininiici, 
ac potiQS Eusebjus cunucbus, qui pra?posili roa-
gislraluin curabal, liomo apud Coustanlium gra-
liosus, persuasit, ne Galli percussoribus poeuilcn-
liara imperaloris indicarenl priue, quaai bomiuem 
caesum esse cognovissent. Sic ille inlerfectus cst. 
(ium autcm Transrbenani Barbari Gallias infes-
larent, Silvanus, vir rei raililaris pcritigsimus, 
c i oplinus iinpcralor, ad eorum impclum re-
luudendum miiliiur. Sed impcrator, calanmiis 
adduclus (quibus sane pronas solcbat aurcs prxbere) 
alrocia conlra illum clam macbinalur. Quo ille 
iiilelleclo, ad defeciioncm iaipulsus, Gassaris 
habilura sibi usurpal. Verum brevis ille motus 

τοίς στρατιώταις χα\ αμφω παρέόωχ^ν. 01 δέ άμφω 
τώ άνδρε συνδήσχντε;, έσυραν διΑ της αγοράς κα\ 
ήκίσαντο· χα\ τέλο; ένέβαλον είς τδν ποταμδν χαι διέ-
φθειραν. Ταύτα μαθών δ Κωνστάντιος έπ·μ»|ε τούς 
έλξοντας τδν Γάλλον είς έαυτδν. 'Ο δέ τ ή γ γυναίκα 
προέπεμψεν έξευμενισομένην τδν άδελφδν * ήν οδοι
πορούσαν έτι τδ τέλος έχ νύσου κατέλαβε της ζωής. 
Γνούς ούν τδν τής αδελφής ό Κωνστάντιος θάνατον, 
αύτίκα στείλα;, γυμνό! τδν Γάλλον του άξιώμιτο;, 
χαλ ύπερδριον τίθησιν. Είτα στέλλει καλ τούς αύτδν 
άναιρήσοντας, παρά τών περ\ αύτδν είς τούτο ερε
θισθείς. ΜεταμεληθεΙς δ' αύθις, έτερους στέλλει τούς 
είρξοντα; τήν άναίρεσιν * ούς άνέπεισαν οί τφ Γάλλω 
έχθραίνοντες, καί μάλλον ό ευνούχος Εύσέβιος -.ήν 

fuil. Naai Ursiciuus a Gonstanlio niissus, quosdam Β τού πρ α ι ποσί του διέπων αρχήν (49), κα\ μ ε γ χ α 
mititea ejus pecuuia corrupit, quoraai opera su-
blaio Silvano, defeciio sopila est. Cooslaiiliuai 
ab Occidente Byxanlium reversamai, legaii Per-
sarum a Saporc missi circa Sirniiam conveniuat, 
qui Hesopoiamiam el Armeniaai Persis reslilui 
poslulabanl, u l ad quoe ea*. provinixc a lmiliis 
saeculis pertinerent: quo landeni dcsinereui bella 
gerere cam Romanis. Sin miaas, imperatori ei-
gniAcabant, regeai marle judice causaai illain dis-
tcplaturum. Ad ca reaeripsii Gonsumias , niirari 
se, obliium illum esse, qaod Pcrsaj Maccdonibus 
scrvierint, quibus per 20 Romanos subaclis, 
iliorum etiam eervi Robiauae dilionis facli s ini . 
His Sapor inflanmatus Lcllom parat, Nisibin 

παρά τ φ Κωνσταντίφ δυνάμενο;, μή πρότερον 
άπαγγείλαι τοις τδν Γάλλον ένταλθείσι χτανείν τήν 
βασιλικήν μεταμέλειαν, πρινή άν γνοίεν άνηρημέν» 
τδν άνθρωπον. Ο μέν ουν άνήρητο. Τών πέραν δέ 
τού Τήνου Βαρβάρων ταί , Γαλλίαις επικειμένων, 
εκπέμπεται Σίλβανδς άνακόψων αυτών τάς όρμο; * 
άνήρ στρατηγιχώτατος χαλ Αριστος τά πολέμια. 
Διαβολαίς δέ κατ* αυτού πιστέύσας δ βασιλεύς (ε!χ$ 
γάρ επικλινείς τάς άχοάς πρδς διάβολος) έ$υσσο-
δύμευε δεινά κατά τού ανδρός. "Ο γνούς εκείνο; πρδς 
άποοτασίαν άπέκλινε, κα\ σχήμα Καίσαρος έαυτφ 
περιέθετο * ούκ έπι μακρδν δέ τή αποστασία έχρ^-
σατο. Σταλελς γάρ Ούρσιχίνος έχεί κα\ χρήμα:·, 
τών εκείνου στρατιωτών τιναςύποφθείρα^, δι* έκίί-

confestim obsidcl, eaque, cuai nibil proficercl, G νων άνείλε τδν Σιλβαν^ν, κα\ τήν άποστασίαν κατέ-
relicia, alias urbes lenlai : ab illis cuain repalsus; παυσε. Τφ μέντοι Κωνσταντίφ άναζεύγνυντι άπ* 
Aimdam landem capit. τών 'Εσπερίων, κα\ έπανιόντι πρδς τδ Βυζάντιον, 
έκ τών Περσών πρέσβεις περ\ τδ Σίρμιον συνηνίηκασιν, έ σταλμένοι παρά Σαπώρου, απαιτούντος άπο-
δοθήναΑ' Πέρσα ις τήν Μεσοποταμία^ κα\ 'Αρμενίαν, ίν' ούτω παύσαιντο 'Ρωμαίοις μαχόμενοι. Ταύτας 
γαρ. τάς χώρας ανέκαθεν έχ προγόνων αύτοίς δια φέρε ιν. Εί δ* ού πείθοιτο, δηλούντος τφ αύτοκρά-
τ ρ ι , ύπδ τψ 'Αρεί δικαστή ποιήσασθαι τήν της υποθέσεως ζήτησιν. Πρδς ταύτα άνταπέστειλεν 
αύτφ δ Κωνστάντιος, θαυμάζειν εί έπελάθετο δτι Πέρσαι Μα>εδόσιν έδούλευσαν, καί δτι Μακεδόνων 
'Ρωμαίοις ύποταγέντων, κα\ οί έκείνοις δουλεύοντες, υπήκοοι 'Ρωμαίοις έγένοντο. Τούτοις δ Σαπωρης 
παροξυνθείς πρδς πόλεμον άπείδε. Καί αύθις είς πολιόρκίαν κατέστη Νισίβεως. *0ς δ* ουδέν έπέραινε 
χατ' αύτης, άπέστη, κα\ έτερων άπεπειράτο. Ός δέ κάχείνων άπεκρούσθη, είς 'Αμιδαν χατηντήχει 
χαί ταύτης έκράτησε. 

Varte iectiones et nola?. 

ίέ9) Εύσέβιος τίξτ τού ^ραχΛοσΙχου διέχοητ 
αρχήν. Eusebii euauchi, qoi subConsUnlio pra> 
pofttlua fail sacri cubicuii, ccdis Galli Caeaarif 
aucloris, meoiinerunt passim scriplores, Aa9mia-
naa Marcellinus, l ib. χιν, xv, χνι, χνιιι ; Soxo-
aaenue, lib. n , c. i ; l ib. v, c. 3 ; Pbiloslorgius, 
l ib . i v f cap. 1 ; PalUdias, in HUt. Lauiiaca; S. 
Albanasius, Ad toltiar. vilam ayeut.; Julianos, L i -
banius, elc. Dignius vero prxposili aacri cubiculi 
epecuvit iere scroper eunucbos, uti fwil Euaebius, 
qui loaarae infra πρωτεύων τών βασιλικών ευνού
χων dicilur ; i u Rbodanas ά,οχιευνούχος appella-
wr in Chronico Alexondrino, ρ. 7θϋ : Και τδν 
πράιπόσιτον τού παλατίου αύτοΰ. Ροδανδν ονόματι, 
άνδρα δυνατδν χα\ εύπορον, κα\ διοικούντα τδ πα-
λάτιον, ώς πρώτον δντα άρχιευνούχον. Prcepositum 
faiatu ipsius Hhodanumt virum potentemtt dwilem, 
fnt palutium regebat, tl princept erat eunuchorum. 
Vneler Eu&ebium sub GonaUntio, el Kbodanum 

D sub Valentiniauo, pnepositi alii roemotanlar, Ur-
bicius el Liberiu» suo Gonstaniino Μ. apod Co-
dinuoi, Dt oriq.; Eulheriua sub GoasUAiib, apad 
Amniiaaam, hb. xvi et xx ; Aoliocbua, ataialim 
ei Gbryaapbius, sub Tbcodosio Juniore, apud Zo-
naraai, e l apud Viclorein TuuuaeDseoi, e i Macro-
bius, iu L . un. Cod. Th. de pnepos. aacri cabic ; 
Heraclius sub Valenliuiaao Juoiore, apad tmadtm 
Vicldrem, Galligonus sub eodcin Auguxio, apad S. 
Ambros. ep. 33 ; Aiuaniius eab Ana&iasio Dicoro 
ei Juslino, apud Marcellintim coroiteiu, Tanoaen-
sem, aucioreui Chronici Alexandnui, e l c ;*o l ro -
pias sub Tbeodosio M . in 1.17. God. Th . de | M B -
iiis ; apod Socraieai l ib. v i , cap. 5, ei aiios. E l 
Gbrysoretus, in Syaodico adversue Tragttdiaw 
lrciuci, eap. 203, Sed de praepositi digniUle aiiilu 
congcstii Jacobui GpiiofreAns ad l i l . Cod. Taeod. 
de praeposilis sacri cubiculi. 
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Γ. Κωνστάντιος δέ μή οΤός τε ών τήν δλην διευ-Α Χ. Cohstaulius auiem cum tantatn imperium, 

θύνειν μόνος Αρχήν τοσαύτην ου σαν, ώς Ιξ άκρων 
σχεδόν περάτων τής γής tίς Ακρα πέρατα καταντών, 
έξ Αθηνών τδν ταυ Γάλλου δμαίμονα τδν Ίουλια-
νδν μεταχαλεσάμενος, Καίσαρα τβ άνεϊπε, κα\ 
'Ελένην .αύτφ τήν οίκείαν συνψκισεν άδελφήν. Λέ
γεται δέ τ ] μητρλ αυτού χυούσπ αύτδν ένύπνιον γενέ
σθαι χα\ δόξαι τδν Αχιλλέα τεκείν. Ή δέ διυπνισθείσα 
χαλ τδ δναρ διηγουμένη τφ Ανδρλ, Ιτεκε τούτον μητ' 
ώδέν%>ν σχεδδν έπ'. αύτφ πειραθείσα, κα\ τεκούσα 
πρινή γνοίη, ώς μέλλει τίχτειν. Εντεύθεν έπ* αύτφ 
μεγάλας Ισχηκότες ελπίδας οί τούτου γονείς, Εύσε-
6ίφ (50) τ φ Νικομήδειας αύτδν παραδέδώχασι παρ* 
αύτου μυηθησόμενον τήν θε/αν Γραφήν. Καίσαρα 
δέ τούτον Αναγορεύσας δ αυτοκράτωρ Κωνστάντιος, 

qaod ab extremts tcrne flnibus, fere in exlremos, 
prolendebaiur, solus gubernare non possct, Galli 
fralrem Jutfanum Alhenis accersitam, Caesarem 
appellal, sorore Helena in malrimoaium data. Fe-
runt tnalrero ejue ulemm fercntem, ia somnis sibi 
visam cssc Acbillera parere. Experrecla, dnm 
somaium marilo narrat, illum parit, pene sine 
doloribus, foetu edilo priuequara se parfturam scn-
sisset. Iliac magna de illo spe concopla parcntes, 
puerum Eueebio Nicomedia» episcopo in sarra 
Scriptura erudiendom tradideruat. Sed GonsUn-
tius imperator eom jam Caesarem, cum paucls 
omnino mililibus in Gallias ablegavit, ut inde SII-
gpicio nasceretur, Julianura non del$ctum esse 

είς Γαλλίας εξέπεμψε μετ' δλίγων πάνυ στρατιωτών, Β imperii collegam, sed ad dissimulandas insidias. 
ώς ύπόνοιαν εντεύθεν έγγίνεσθαι, δτι ού κοινωνδν 
τής αρχής τδν Ίουλιανδν δ Κωνστάντιος είλετο, 
άλλ' είς επιβουλής αύτώ πρόφασιν τδ σχήμα περιέ
βαλε τδ τού Καίσαρος, ίν' ύπδ τών πολεμίων δια
φθαρώ, μή έχων δύναμιν πρδς τδν κατ' έχείνων 
πόλεμον άξιόχρεων. Ό δέ άπελθών χαλ αγαθή 
τύχη (51) χρησάμενος συμβάλλει τοίς πολεμίοις, κα\ 
άνελπίστως ν ικ | . Καλ αύθις εαυτούς άνακτησαμένων 
τών πολεμίων, προσμίγνυται αύτοίς, κα\ τρόπαιον 
ίστησι, πολλών μέν άναιρεθέντων, πολλών δ' άπο-
λομένων έν τφ παραό^έοντι ποταμφ, κα\ ζωγρη-
Οέντων ούκ έλαττόνων. "Οτε και ένδεκα φασι χιλιά
δας αΙχμαλώτων 'Ρωμαίων, τών τής αίχμαλωσίας 

habilu Cttsareo ornaluro esse, ul paribue lanlo 
bello copiis noa insirocius, ab bostibus caedere-
lur. Gxieruai Julianua, secunda forluaa usos, bo-
stcs practer spem viacit, eosdemque recuperalis 
viribas rcbcllaalcs, denuo fundil, ac Iropamm 
erigit, muliis cxsis, multis itcin in amne praeler 
fluenle sabmersis, captis baud paacioribus. Eo 
pradio victis hoslibus, undccim inillia RomanQ/um 
eolula vinculis caplivilalis feruntur. Post hattcon-
tra Alemannos eliaro re beqc gcsta, genti, peien* 
libus illis, pacem dcdi l , captivis receplis. Hie. 
O s a r Julianus ad supcrbiam elalus, aut, ut qui-
dam auctores sunt, Constantium succesaibus eab 

άπολυθήναι δεσμών, ήττηθέντων τών πολεμίων. _ invidenlem verilus, nc, fralris Galli cxemplo, viU 
Είτα κα\Άλαμαννοίς πολεμήσας, κα\ κατά τούτων 
ηύτύχησε, κα\ δεηθέντων αυτών, τ φ έθνει έσπείσατό, 
λύσαντι τής δουλείας τούς παρ' αύτοίς δντας δορυα-
λώτους 'Ρωμαίους. Τούτοις ούν ό Καίσαρ Ιουλια
νός Iπαρθείς κα\ ύπερφρονήσας, ώς δ* ένιοι συνέ
γραψα ντο, δτι καί δεδιώς τδν Κωνστάντιον βασκαί-
νοντά οί διά τά ευτυχήματα, μή κατά τδν άδελφδν 
Γάλλον και αύτδν ύπεξαγάγη τού ζήν, είς αποστα
σία ν άπείδε, καί τινα; τών ύπ' αύτδν ταξιαρχών 
ύπελθών δι' εκείνων τδ στρατιωτιχδν πα ρε κίνησε, 
καλ συστάν άνείπεν αύτδν Αύγουστον. Είτα ξιφήρεις 
I πιστά ντε ς αύτφ, ώς δήθεν μή προσιεμένω τήν τής 
βασιλείας ά ν ά ^ η σι ν, ήπείλουν διαχειρίσασθαι αύτδν, 
εI μή πείθοιτο. Ούτω δέ τάχα καλ άκων τή τού 

privarelur, dcfectionem moiilur, concilialis aib 
iribanis aliquoi, a quibus iulilcs roucitaii, pei 
conspiraliotiein eum Augustum salulant, c l slriclif 
gladiis, imperii titulum repudianteni scilioet, cir-
cumslaoles, occisuros roinantur, aisi obtemperet. 
Sic igiiur, inviius foraiUn, ad iropetum mulliiadi-
nis evilandum, accipit iropcrium. Cam aotem dia-
^lema qoaererelur, quo confexlim coronari possei, 
alque iJle aibi nullum esse juraret : quibuadam 
ornamenta mulicbria petentibas, 21 u l »n d e °°β· 
ficcrelur, recusanle Juliaao, ul mali ominia, U i -
buni cujusdam torqueai aureum, gemmia oroalam, 
capili illius accommodant. Tum ille Penladiuax 
magistrum imperatoriaruai legionum cum aliis a4 

στρατιωτικού πλήθους ύπείξας όρμ^ , προσήκατο ^ Gonstaniiuin ndltil, addilis lilleris, ^uibua se pur 
τήν Αρχήν. Ζητουμένου δέ διαδήματος (52) ίν' αύ 
τίκα τούτφ ταινιωθείη, εκείνος μέν μή έχειν έξ -
ώμνυτο. Τινών δέ κόσμον αίτούντων γυναικεΐόν τινα, 
ίν' έκ τούτων σχεδιασθείη διάδημα, παρητήσατο 
τούτο δ Ιουλιανός, ώς άπαίσιον οίωνόν. ΈπεΙ δέ 
χρύσεόν τις τών ταξίαρχων έφόρει στρεπτδν (55), 

Varia3 lecliones et nota? 

gabal, quod imperii titulam non sponte admlsiasel^ 
sed a niililibus coaclus, qui noa aub Gxeare, sed 
sub imperaiore inilitarc velleni, qao digna suis 
laboribus opera? prelia flagitare possint. Pelere, a i 
impcrii communioncm ex usu reipablie» fulurae 
ajquo animo palerelur: polliceri, se cursores e$m$ 

(50) Ενσεβίψ. IIuc spectant qus babel Euna -
pios in Maximo : Καλ ψιλωθέντος τού γένους, 
(Gonstanlini II.) Ιουλιανός περιελείφθη μόνος, * 
οι* ήλικίαν περιφρονηθείς, κα\ πραότητα· ευνούχοι 
δέ δμως αύτδν άμφεπόλευον βασιλικοί, χα\ παραφυ-
λακαί τίνες ήσαν, δπως είη Χριστιανδς βέβαιος. 

(51) Καϊ αγαθή τύχη. Juliani fclicitalcm p r « -
dical cliaai Auimiaiius, p. 293 : Felicitas ila 

eminuit, ul ipsis quodammodo eenicibui Jortu 
aliquandiu bonas gubernatrich eveclus, victorkm* 
cursibu* difficuUates superaret immentas. 

(52) Ζητουμένου οέ διαδήματος. Ua Marcel-
liaus, l ib. xx t ρ. 460, \ edii. praeter Julian. in 
Episi. ad Athea. ct Libanium iu Orat. fwnebri. 

(53) Xpvceor στρεχτόν. Certe lorquis iila 
aurcus, λίθους έχων χρυσόδετους, potuit diademi^ 
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de more e i Hispauia, ct dekclos e Galliis viros, Α λίθου; έχοντα χρυσόδετους, τούτον λαβόντες, τ^ 
quolannis ci missurunt. llta Ulteris, &Q non impe-
ralorem scrlpsit, sed Ca»sarem, ue cas, inscripiione 
oflensus Conslanlhu, abjicercl. Quas cum acce-
pixset, prae iracundia uibiK respondil, sed expcdi-
tione Pcrsiea niilitibus denuaiiala, Leonam quas-
slorcm ad Julianum misi i , cuin co ptr lilleras 
cxpostulans, quod sitam seatcnliam non exspc-
Ctassct: i l l i quam sibi turpiug esse, quod Aiigusli 
lUuiaai non ab eo cujus csscl auclorilas, sod a 
coiifuao mililum tumullu acicpissci: suadere, ut 
absiincrct, co qooil non riic consccutua esset, ei 
:id prisiinom babitunv a se tradiium reverterctur 

εκείνου προσήρμοσαν κεφαλή. Ό βέ Πεντάδιον τον 
μάγιστρν; των βασιλικών τάξεων συν έτεροι; Απέ
στειλε πρδ; Κωνστάντιον, έπιστείλας αύτφ καλ ά «ά
λογου μενο;, ώς ούχ εκών προήχθη πρδς τήν τ ή ; 
βασιλείας άνέψόησιν, βιασθείς δ* ύπδ τών στρατιω
τών, μή βουλομένων στρατεύεσθαι ύπδ Καίσαρι, 
Αλλ' ύπδ βασιλεί, fv* I/oitv έξ αυτού αξίας τών πό
νων τάς άμοιβάς άπαιτείν * και άξιων δέξασθαι τήν 

ΑΡΧ*ί* χοινωνίαν, είς ωφέλεια ν έσομένην τή 
πολιτεία απαγγελλόμενος τε κα\ τού; άμιλλητηρίου; 
ίππους έξ Ισπανίας(54), ώς έθος, κα\ τού; επίλεκτους 
Ανδρας έκ τών Γαλλίων ετησίως στέλλειν αύτφ. 
Ταύτ' έπιστείλας, ού βασιλέα έχυτον έν τή επιγραφή Qttaslori porro mandavii, iH eos qui illic proknoli 

jnagistratus crant, polcsUlc privaret, ipsomque R προσεγράψατο, άλλα Καίσαρα, ίνα μή τή επιγραφή 
praefcctum prauorio ; alios vero quos ipsc nomiha- προσοχθίσας δ Κωνστάντιος, τήν έπιστολήν Απο-quos ipsc 
vcrat, in eorum locnm subrogaret. Qa&sior Juliano 
mandata iuiperatoris nuntiat, quaeeranl: Memimue 
enm oportere, quantum Conttanlio deberet, noit iaxium 
tfitod C<e$arem uppellaitet, sed eiiam, quod pueriti 
wtats parcnHbu* orbalum apud u aluiuet. Illc vero 
Quaeatort: Qui$, iuquil εα atale mihi orbiwit au-
ctor exstitit? nonne parentum meontm interfeelor? 
An ignorai UtU commemorandi$t $e refricare ciea-
trietm, et vulnus reddere alrociut ? Leclisquc Htle-
ris, ad consilium imp.raiorii babifus dtponendi, 
Cavarcique rcsumcndi, qu*sl»ri a i t , $e id factu-
mm, $ed de contilfo Ugionum. Tmn qurrsior veri-
iue, nc rc coin exercitu communicaia, tpte a mili 

προσοχθίι 
πέμψηται. Ταύτης τφ βασιλεί Κωνσταντίφ" πομι-
σθείσης κατά τήν έν Καππαδοκία Καισάρειαν δια-
τρίβοντι, εκείνος ουδέν ύπ' Αργής άπεκρίνατο. Άλλά 
τήν μέν στρατείαν κατά Περσών τοίς στρατιώταις 
έκξρυξε, πρδ; δέ τδν 'ίουλιανδν Αεωνάν τδν κοιαί· 
στορα έστειλεν, έπιστείλας αύτφ καλ αίτιώμενος 
δτι μή άνέμεινε τήν γνώμην αύτου, κα\ είς δβριν 
εκείνου μάλλον ή εαυτού άνάγων τδ μή κρίσεε τού 
τήν έξουσίαν έχοντος, άλλ'άτάκτφ θορύβφ στρχτιω-
τών δέξασθαι αύτδν τήν του Αυγούστου κλήσιν* καλ 
συμβουλεύων άποσ/έσθαι τού μή προσηκόντως γε
νομένου, και είς τδ πρότερον έπανελθείν σχήμα, δ 
παρ* αυτού εΓληφε. Τ φ μέντοι κοιαίστορι (55) 

tari turba di.scerperctur, Julianum ctal, ne id Q επέτρεψε και τούς τά ; αρχάς έκεΐσε άνύοντας, πα-
facerct, maodalaque cxscquendi spc abjecla, cuin ραλύσαι τής εξουσίας, κα\ αύτδν τδν τών πραιτορίων 
tyranni liiicris, quibus itnperalorem, ut qoi iami- έπαρχον, έτερους τε είς ταύτας έγκαταστήσαι, ούς 
Wam suara' mullis injuriis onerasset, impudenter εκείνος είς έκάστηνώνόμασεν/Απελθών ούν δ κοιαί· 
prosciudebai, 22 additis minis, sc ultorero earum στωρ πρνς τδν 'ίουλιανδν, τούς λόγους αύτφ τού 
fbre, qai conlra jtis el fae occlsi essent, discedit. Κωνσταντίου Απήγγ^Λίν. ρίδ* ήσαν δτι Έδει σε 
μεμνήσΰαι δσίατ όρει.Ιίιης μοι εΊ% ού μόνον όχι Καίσαρα αναγόρευσα, άΛΧ Ιχκ χαϊ όρφανίν έν 
παιδική γενόμενον ήΛιχΙα άνεθρεψάμην, αυτός χροσΛαδόμεχος. Ό δ* ύπολαβών τφ κοιαίστορι έφη · 
ΤΙςδέ μοι, ώ βέΛτιστε, έν τοιαύτη ήΛιχΙατ)\ν όρρανίιιν έχήιεγχεν; ή ούχϊ των έμων γονέων 
<ρονεύς;Εϊτα ούκ οϊδε τούτων ά>·άμιμνι]σχων με, άναζαΐνων tό τραύμα χαϊ χαΛεαώτερον εργαζό
μενος ; Έπελθών δέ και τδ πρδς αύτδν έπιστόλιον δ Ίουλιανδς, πρδς τήν συμβουλήν τού άποθέσθαι τδ 
βασί).ειον σχήμα, κα\ αύθις έλέσθαι τδ Καίσαρος* έφη πρδς τ>>ν κοιαίστορα, δτι Ποιήσω τούτο, άΛΛά 
γνώμη τών στρατευμάτων. *0 δέ γε κοιαίστωρ φοβηθε\ς, ώς εί τοίς στρατιώταις τούτο έκφήνειεν 
δ Ιουλιανδς παρών, αύτδ; διασπασθήσεται πρδς αυτών, έδέετο μήτι τούτων τφ στρατιωτική κοινώσα-
σθαι δχλοκ 'Απογνούς μέντοι δυνήσεσθαί τι τών αύτφ προστεταγμένων Ανύσαι ύπέστρεψε μετά γραμ
μάτων (5C) τού τυραννήσαντος, άναιδώς όνειδιζόντων τδν αυτοκράτορα, καλ έπιπληττόντων, ώς πλείστα 
έξαμσρτόντά κατά τού γένους αυτού, κα\ άπΐιλούντων, αύτδν γενήσεσθαι τιμωρδν τών αδίκως πα
θόντων. Και δ μεν άπήζι προς τον Κωνστάντιον. ν 

Vari® lcctioncs et nolic. 
qno ejusce aivi ulebanlur Ausrusti, rccle ciTuigere : D p. i70, dc Leona : ϋΐηχε id fttciU formido ίηξεη-
(irbnus auUim, nli scribit Zonaras, Conslaalinus 
Ma^niis margarilis el lapilli* diailcma exornavit. 
Vide Disscrtal. xxiv, ad Joinvillam, p. 990. 

(oi) "ίππους έξ Ισπανίας. Julianus ipse in 
bac cpislola ad Conslaafhim, apud Aiamianuin, 
1. xx, p. 468 : Equo$ priebebo εηηιίεε Hiipanoi, 
<t mhcendos geniilibus atqne mitarm adoiesccnlei 
lccloi quotdam, etc. Equos llispanos curules com-
r.iendant Vcgctius, lib. iv Arlis velerin. c. C ; lex 
ι Cod. Tbeod. de cquis curulib., Symmacbus, 
Claudiamis, el alii . 

Τφ μέν xcta^Tcpi. Marcelliuug, lib. xx, 

tatorum εφαεηε, 'νεΐηΐ magniε viribto fotu*. t» 
locnm Florenlii prmtecium ρτκίοήο Nebndmm, 
Uimquattorem ejnsdem Cataris, promowal, € i c 
E i lib. xxi, inilio, dc Juliano : Parvi igiixr habttis. 
qttfT per Uonam ConBtanlin* tcripurnU nulloqnf 
arbitrio ehis promolorum tutfepto, prietcr ricbn-
dhm. elc. . 

(5«) Μετά γραμμάτων. Ilas minaccs IiUeras 
anlca a Jnliano missas scribit Marcclliiius. lib. xx, 
p. 469, 4 edit. tamctsi longe probabilior Zonara* 
scnlentia. 
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ΙΑ'. *0 τύραννο; δέ πολλούς είδως i v τοίς αύτφ Α X I . Tyraimus, cmuse tMultos Confttanlti sladio-
συνονοτ τα Κωνσταντίου φρονούντα;, τέντας έχεί
θεν έξήλασεν, Αύτδς δέ προς έμφύλιον ήτοιμάζετο 
πόλεμον. Έν τούτοις (57) καλ ή αύτου γυνή τελευτ$, 
ώς μέν τινές φασί, τίκτουσα παρ* αύτφ· ώς δ* 
έτεροι, ήδη εκβεβλημένη. Εκείνο; δέ τους στρατιώ
τας συναγαγών έπλ τδν εμφύλιο ν ήρέθιζε πόλεμον, 
χαλ συνεβούλευε δείν αυτούς χατά του -Κωνσταντίου 
χωρήσαι, χαλ μή μένετν εκείνον κατ* αυτών έπελΟείν. 
"Ηδη δέ τήν είς Χριστδν έξομοσάμενος πίστιν, ηύ-
λαβεέτο διά τούτο τούς στρατιώτας, είδώς σχεδόν 
ξύμπάντας Χριστιανούς δντας. Αιδ συσκιάζων τή# 
εαυτού καχίαν έχαστον έχέλευε Ορησχεύειν ώς βού-
λοιτο. Αύτδς δέ της γενεθλίου του Σωτήρος (58) 
ημέρας Ιφεστηκυίας, είσήλδεν είς τδν ναδν, χαλ 
προσκύνησες, ίν* ομόδοξος τοίς στρατιώταις δοκή, 
άπήλθεν. Επέστησε δέ χαλ ταίς άρχαίς ούς εκείνος 
έβούλετο * χαλ ούτως ήει πρδς τδν έμφΰλιον πόλεμον. 
"Ελεγε δέ μή χατά Κωνσταντίου χωρείν, άλλ' έΟέλειν 
είς έν συνελΟείν τά έψα στρατεύματα καλ τά εσπε
ρία, Γν' δμού γενόμενα τδν αυτών έκλέξωνται βασι-
λεύσοντα. Ηΰχει δέ και προεγνωκέναι τήν ήμέραν 

εοε, tccum liabere sctrct, iis pobrfs omnibus, ad 
civile bellum setc parat. lnlerea ct axbr ejae «no-
riiur, ut quidam aianft, adhac maler famillaa, -rel 
ul al i i , jam repadiata. Convocatoa igilur iriifites 
ad bcllura intesiinum coacitat, suadeat ul Con-
staiiiii adtenia non exspectaio, ipsi iHum invade» 
rent. Cuni τcro janipridem chrislianam ejurassct 
Sdeur, vercbatur ob id militet, quos fere omnes 
ffirialianoa esae noral. Tegendae sux nequitia» 
causa, liberum cuiquo facit, quamxis rcligioneni 
colero, Nalaliqae Salvaloris die, in icmplo adorat, 
iii oonsentire cura inililibus vidcatur. Et mandalis 
tnagistratibae iis qoos ipsc probabal, ad bellum c i -
vilo proficiscens, sc Constaniium invasurum negat, 

Β sed illud velle, ut oricntales exercUuYcum occi-
dcittalibns congrcssi, imperalorem eibi dcligerenU 
Gloriabalur ctiam se diero obittts Consianlii soranio 
cognovisse, his versibtis: 

Jupiter Auguitoi ubi βηεε inirat Aquarii 
VirgiHcoque linu ticesima quinta recepit 
Portio Fuiciferum, CoiUtantiut Induperator 
Regnum Atim trhti suptralut morte reUnquel. 

καθ* ήν τεΟνήξεται ό Κωνστάντιο; * έν όνείρφ αυτήν μυηθείς, δι' Ιπών ταύτα φ ροτόντων 

Ζεύς δταν (59) είς αΧατύ τέρμα μοΑη κΛυτού Ύδροχδοιο, 
Παρθενικής δέ Κρότος μοίρης βαίνη tol »έμπτ%\ς 
Είκοστής* βασιλεύς Κωνστάντιος Λσίδος αϊης 
Τέρμα ρί.Ιου βιότον στνγερδν καί έπώδννονέξιι. 

Τέθνηκε δέ δ Κωνστάντιος τΑ μέν τών Περσών λι- C Mortuus aulera e»l CoasUniius, relicto boilo Per-
πών · έπελ καλ ό εκείνων βασιλεύς έπ ' οίκου άνε-
χώρησε ·• κατά δέ του τυραννήσαντος επιών, •ρον-' 
τισι δέ πολλοίς συνεχόμενος, κάντεύθεν συλληφθείς 
πυρετφ. χολήν τε Αναγαγών μέλαιναν έτελεύτησεν 
έν Μόψου κρήνη (G0) (κείται δέ αύτη κατά τήν τού 
Τ α ύ ρ ο ύπώρειαν), Ιπ \ τρισίν, ώς λέγεται, μεμφό-
μενος έαυτφ, τ φ φόνφ τών συγγενών * (ού γάρ τδν 
Γάλλον μόνον άπέκτεινεν] ώς είρηται ήδη, άλλά καλ 
τούς αδελφούς τού οίκείου πατρδς) τή άνα^ήσει 
τού Ιουλιανού, καλ τή καινοτομία τής πίστεως. *Ην 
δέ δ αυτοκράτωρ οδτος ευμενής μέν τοίς ύπηχόοις, 
δικαιοσύνη δέ περι τάς κρίσεις στοίχων. Περλ τήν 
δίαιταν εγκρατής, κα\ έν ταί; τών ηγεμονιών, καλ 
ταΐς τών Αξιωμάτων διανομαίς, τού προσήκοντος 
στοχαζόμενος, μηδένα τή γερουσία συντάσσων, δ ; 
παιδείας μετείληχεν, ουδέ ήσκητο πρδς τδ λέγειν, 
καλ ήδει γράφειν έμμέτρω; τε και πεζώς. Περ\ 
δέ τήν πίστιν ύπήρχεν ούκ ευαγής · ού γλρ τή 
πατρική εύσεβεία έστοίχησεν, άλλά προσέθετο τοίς 
'Αρειανίζουσι (61), σπουδή τού τών βασιλικών εύ· 

sico, cum bosiis etiam domum rediisset, tyrannuai 
aggressurus. Sed cnris mullis ttstuans, febri cor-
ripiiur, ac multa alra bile rejecla, ad lfopti fon-
tcm (locos est ad Tauri radicea) obit, Irium, ut 
aiunt, se pcenitere professue, casdht propinqaoram: 
nec enim Gallum duntaxat, ut diximus, sed et pa-
truoe snos occiderat: collali in Julianum t i iol i , ei 
muucas fldei. Fuit eniro clemens erga subditoe, 
aquitalU in judicando servans , in victa tenpe-
raas, in mandaadii iraperiis ei magislralibas decori 
observans, neqtie ia senatam queroqaam admisH 
niei eradiluro, e l in dicendi facultate Ita exercila-
tum, ut aqlatam ligalaroque scriberet orationora. 
CaHeruia in retigione non fuit purus potas, nequo 

1 patris eeculus cst pielatcm, eed Arianis studeii, 
Eusebii cubiculariorum principis impulau, S t e t 

D. Alexandruro, post Melropbanem NOTJC Aoro» 
pairiarcham eleciuui, ia eoeietaleui recipere 
Ariuia, atque Hlo abnucnlo, concilium indici jus-
sil . Ifujus dies cum inslarct, AJcxander vesperi 

Vari© lcctiones et nolae. 

(57) %Ev τούτοις. Ilaic paulo inlricaliora in 
vcrsione immulavimus : scripserat cnim WolAus : 
Interea ti uxor ejus morilur, $foe% ut qtiidam aiunt, 
odkuc maUrfamlias cjus, $ipe ut jnm repu-
dlala. Έκβεδλημένη, expuUa t palatio, inlerprc-
Ulus est Henricus Valesius. Decessil vero Hclcna 
posiquam Juliaaus ab exercilu crcalus erat Au-
gusnis, ut le.siatur ipse JuiianiH in Episl. ad 
Alben. 

(58) TTJC ΓενεθΛίον τού Σωτήρος. Ammianus, 
1. x x i , ait Julianuin solemniicr in Ecclestam 
progressuui jeriarum die, quem celebraute* menie 

Januario Chrhtiani Epiphahia dictilant. Vide Yalo-
sitim ad buac locuni, ot utruaiquc nostritm Glos-
sarlum. 

(59) Ζεις firav. Eosdcm versos rccitat cliam 
Zosimue, apad quetn ila sccundus Jegitur : Παρ
θενικής δε Κρίνος μοίρη βαίνη έπλ πέντε είκοοτή. 

(60) Έν Mofav κρήνη* Vide Scaligerum ad 
Euscb. 

(61) Προσέθετο τοίς .'Αρειανίζουσι· Hinc Eu-
Rcbia» in Chronico, quibus consentiaat hielorici, 
impictatem Arianam, Comlanlii imptratorii fultam 
prasidio, carceribus et VOTVS agiictionum modit 
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a*dem iiigressus, protius bumi biralus, deprccatur Λ νούχων πρωτεύοντος Εύσεδί-^υ, δθεν καί τδν θείον 
l>eum, ne lupum (Arium Hilelligeos) tn mandraai 
suam ingredi paierctur, aul sc prius e vita lollerct. 
llvc ingenti cum dolore et lacryuiis prccabalur. 
Mane, concilio primum ineboaudo, Arius clalo 
anfrao prodit. Sed iiuer cuiidtiin, veiitrc cotivtilso, 
seefedit ad alvum exonerandani et urinara rcddcn-
dann ibique effasis una iwtcstiuis misere peril. 
Atexafcdcr aulem palriarcba annis III el xx sacer-
dofw functtfs, vilaai cikn niorlc couimuLavll: itt 
cofus locum ab orlhodoxte fcuffeclas est Paulus 
cortfessor. Sed Constantius Anliocbia reversus, 
ciim sede Gonstaiiltnepolitana pellit, suffecto in 
ojus foctini Eusebio Nicomcdiac cpisaopo, Ariana? 
faclionis A l sanclus Paulus cuui se Uomain cou-

Άλέξανδρον, δς μετΑ τδν ίερδν Μητροφάνη ν πα
τριάρχης της Νέας 'Ρώμης κεχειροτδνητο, ήνάγκα-
ζεν είς κοινωνίαν τδν "Αρειον δέξασθαι» δ δε ού 
κατένευε · διδ κα\ σύνοδον δ βασιλεύς συγκροτηβή-
V M προιέταξεν. "Αριστο ούν xft συνόλω ήμερα* καλ 
δ Αλέξανδρος κατά τήν έσπέραν έκείνην είς τδ θυ
σιαστήριον είσελθών, καλ πρηνή καταδαλών έαυτδν, 
έδέετο του θεού μή παραχωρήσαι τδν λύκον, τδν 
"Αρειον δηλαδή, είς τήν ποίμνην αύτου είσελθείν, 
Ή έμέ πρότερον τής ζωής άπόλυσον, έλεγε. Ταΰτα 
περιπαθώς ήντιβόλει σύν δάκρυ σιν. ΊΕωθεν ούν άρτι 
τής συνόδου συνισταμένης, και ύ "Αρειος άπήει μέγα 
φρονών. Κα^ άπ·.ών νύττεται τήν γαατέρα πρδς εκ-
κρισιν κοιλίας κσΛ κύστεω:. Παρέκκλινες τε ττ,ς 

tulissci, a pnpa Jolio Cousiattlinopnljlaiiie Bcdi ϊ* δδού, κεκάθικεν άποσκυδαλίσασθαι τδ περίττευμα 
rcslitulus, denuo fugatur a Gonstaulio, c l relega-
t:8, ab Arianis occidilur. Eusebio inorluo Ma»(i-
donius, cui ab oppugnando Spirilu Pncumaioina-
<ui cognouien erat, ab Arianis ia Novae llonias 
aodeni inlrodacitur, qui per supcrbiaai sacrosan-
i lum D. Conslaaiiui corpus e Sanclomm Aposto-
iorum lcmplo in sancti marlyris Acacii a*dcm 
sacram inluli l . Quo facto irritalus Gonstanlius, cum 
»11 palriaui urbcm rcdiissct, Macedoniom, qui 
uuum aauani in palriarcbalu egerat, Ibrono avul-
suiu rclcgat, Eudoxio Ariannrum pariium in eum-
dom collocalo, qactn ille per deccnmum lenuit; 
t * palris rorpus in x*dc rcposuir. Idcm Conslantius 
ctiam sanclorum aposlolorum Andreae c l Lucse 
sacrosaacla corpora, pcr Alcxandria? laio daccm, 
post illuslrem Cbrixti marlyrem, Arlemiam, ia 
patriam urbem iranslala, in Sanclorum AposloJo-
ruui ajdc imra sacrarium condidil. Uxorem babuit 
Eusebiam, forma celebrcm iJlaia quidem, sed ob 
Hiariium calaniitosaai, cum natura tum nmrbis 
nioltea), ctad vencrem segniorem. Unde paufalini 
tionlabcscens, anic Cousiatitiuin dcccssil, iuillo 
nnquam felu cdiio, cl nl quidam dicuul, u:eri 
daloribus alicnala menle dcfocil. Conslantius t l 
i*quilaiidi 24 c t jaculandi pcriuis fuisse mcmora-
iur, ci ia liucris ila crudilus, ul cliam vcrsus 
coinponcrcl. 

συνεξε^όύη δέ τή κόπρω κα\ τά έγκατα του δειλαίου, 
βιαίως άπο^,όήξαντος τήν ζωήν. Ό μέντοι πατριέ^ 
χης Αλέξανδρος, είκοσι πρδ; τοϊς τρισ\ν άρχιερα-
τδύ^ας ένιαυτούς, μετήλλαξε τήν ζωήν, καλ άντεισ-
ήχθη παρά τών ορθοδόξων είς τδν θρόνον τής Κων
σταντινουπόλεως Παύλος (6ϊ) δ "Ομολογητής. Έπ
ανελθών δ' δ Κωνστάντιος έξ Αντιοχείας μεθίστησι 
τοΰ θρόνου αύτδν, κα\ άντ^ικαθίστησι τδν Νικομη-
δείας Εύσέβιον, αίρεσιώτην *Αρείου τυγχάνοντα. "Ο 
δέ άγιος Παύλος [τφ πάπα τής 'Ρώμης προσέλθω* 
•Ιουλίω, κα\ ύπ* αυτού είς τδν θρόνον άποκαταστας 
Κωνσταντινουπόλεως, καλ αύθις ύπδ Κωνσταντίου 
δ·.ώκιται·.καΙ σταλε\ς ύπερόριος, ύπδ 'Λρειανών 
αναιρείται. Τού δ' Εύσεβίου θανόντος, δ Πνευματο-
μάχο; παρά τών Άρειανών είς τδν τής Νέας 'Ρώ
μης θρόνον ανάγεται Μακεδόνιος (G3), δς ύπερφρο· 
νήσας μετήνεγκε τδ ίερώτατον σώμα τού έν άγίο:ς 
Κο>νσταντίνου έκ τού τών Αγίων Αποστόλων ναού 
εί; τδ τού Αγίου μάριυρος Άκακίου θείον τεμένισμα. 
Διόπερ έξώργιστο δ Κωνστάντιος, καί πρδς τί;ν 
πατρίλήν πόλιν έπανελθών τδν μέν Μακεδόνιον έτος 
έν ή /υκότα, τού θρόνου κατέ?πασε καλ ύπ:ρ<Ι»ρισε· 
Καθίδρυσε δ' έν αύτφ τον Εύδόξιον τά τού Αρείου 
πρεσβεύοντα, έπλ δέκα ένιαυτούς άρχ'.ερατεύσαντα. 
Μετεκόμισε δ' αύθις τδ σώμα τοΰ ο! κε ίου πατρδς είς 
τδν τών *Αγίων Αποστόλων ναόν. (Λτος δή ούν ό 
Κωνστάντιο;, και τά τών Αγίων Αποστόλων ίερώ-

τατα σιαμαία Ανδρέου (61) τι καλ Αουκάδιά τού οουκδς Αλεξανδρείας, ύστερον δέ κα\ καλλινίκου μάρ-

Variffl lecl iones et notfii. 

omnet ηοη SVKT parlh epueopos penecutam seribit. 
Hinc ciiam creborrimae Luciferi Calaritani in 
Conslanlium cxposlulaliones. 

(62) ΠαύΛος. Socr. I. n, c. 4, 5 ; Thcodoret. I. 
n , c. 5. Sozom. 1. m, c. 3 ; Niceph. 1. ix , c. i ; 
Tlieopban. p. 51, Z% ; Menaca c l Synaxaria ad 6. 
Novcmbr. 

(63) Μακεδόνιος. Vila m s . S Pauli Palr. Cons-
tantinopo). de Macedouio : Ούτω τοίνυν ταί; 
τών Χριστιανών σφαγαΐ; ό τ ή ; Εκκλησίας έχθρος 
τοΓς εκκλησιαστικοί; θρόνοι; εγκαθιδρύεται· καθ* 
δν δή καιρδν κα\ Κωνστάντιος τήν ΜΈγάλην έκ-
κλησίαν, έπώνυμονδέ αυτή ή τού βεοΰ Σοφία, νεουρ-
γ ί ί . 

(6*) Ανδρέου. Dc bac Iranslaiione reliqularura 
SS. Andrex et Lucx agiuius iu noslra Constan-

D tinopoli l ib. iv, scot. 5, m cujtis quideni S. Ao» 
drca? mcnlionem cum boc loco inciderinius operse 
prclium videiur moriere Jeclorem in eodem opere, 
eadcmque scclione, n. 5, perperam aedem S. 
Andrea? τής Κρίσεως, vel έν Κρίσει, inler a?dcs 
fjusdem aposloli reposilam, cum is sit Andreas, 
qui sub Copronymo multa ob culluin sacramta 
ima^inum passus a tyranno, in urbe morluits csL 
lllrus vilam dcscripsil Mclapbrasles, feslum vero 
agunl Graeci 17 Octobr. Huic igilur sancto An-
dreae aidem Gonslaiilinopoli exsiruxil Tbcodora 
Ranlsena protovestiaria, ut ibidem moiienms. Kst 
aulem ftaulaena gens, a sui priniordio, cx Francis 
nostris oria, quod pluribus docuimus iti nolis ad 
Altxiadem Annxam, pag. 239. Unde co libcalias 
bic describeadi vidcniur Maxiroi Plaaudis raona-
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τυρός Αρτεμίου (65), είς το πατρώου άνεκόμισεν Αστυ * κα\ έν τψ ναφ τών Αγίων Αποστόλων άπεθησαυ-» 
ρισε, τοΰ θυσιαστηρίου έντό;. Γαμετή δέ ήν αύτψ Εύσεβία, ή έπ\ κ άλλε ι γίγονε περιβόητο;. Περ\ δέ τδν 

Vari® lecliones et notae. 
c b l , viri inter Graecos recentiores celeberrimi, 
versus aliqnoil in bancce sednm scripli, in qtftbus 
Thaedorx stemma prosoquilur, baml ingratn lorte 
leetori parergo, cum ad urbis maximac descrip-
lionem, quaro noper dedimus, periineant. Bos au-
tem eruimus ex codtce Thuanaeo, ubi huncce t i lu-
tam praeferunt. 

ΒΙς τον ναδν τον 'Αγίου Ανδρέου (ΠήρωβΛβγβΤοί, 
άνέγβ/ρβν αύτφ ή χρωτοδεστιαρία. 

Πειθομένη σε δόμοισιν έν ούρχνίοισιν αληθώς 
Ψυχή ναιετάειν, Ανδρέα κλεινότστε, 

Καλ τώ σώματι σείο νεών έδομήσατο τόνδε, 
β Κάλλεσιν ούρανίοις έν χθον\ λαμπόμενον, 
II πάσαις 1ν\ θη)υτέρ{|σι σοφή Θεοδώρα, 

Αμφοτέρων τε λόγων κύδος άναψα μένη 
*Ης γενετής μέν έην Καντακουζηνό; Ιωάννης, 

Μήτηρ δ' Εύλογίη άξ(η εύλογίης. 
Σύγγονος ούσα Παλαιολόγου Μιχαήλ βασιληος, 

Ot γόνος Ανδρόνικος πλεΤον άνακτος άναξ. 
Κοινωνός βιότου δέ 'Ραούλ πέλεν Ιωάννης, 

Τιμήν είληφώς πρωτοβεστιαρίου. 
Αυτή χηροσύνην . . . . έστερξεν άμέμπτως. 

Έτρεφε νωλεμέως Χριστόν έν ένδεια·. 
Δόγματος όρΟοτόμοιο χάριν πάθεν άλγεα πολλά, 

Τίμα κα\ φιλίην ώς τις εφημερίων. 
Τοίη τφ τοιψδε, τοίονδε σοι είσατο νηδν, 

Ανδρέα, και συ χάριν πλούσιον άντιμέτρει. 

Ejusdem iambi in eamdem S. Andrea* adem. 
Έπιγραφαλ δηλοΰσι τάς τών πραγμάτων, 

Και των προσώπων έν γραφαΐς παραστάσεις,· 
Επιγραφή δίδω μ ι κάγώ μανθάνειν, 

- Τ ίς κα \ τίνων πέφυκα και τίνος τύχης. 
Ή κλήσις ούν μοι τυγχάνει Θεοδώρα , 

Καντακσυζηνή καλ Παλαιολογίνα, 
Κομνηνή, 'Ρ&ούλαινα, πρδς δέ τοίς έφυν 
Καντακουζηνού θυγάτηρ Ιωάννου, 
Κομνηνοφυούς άγγελωνυμουμένου, 
"Ος Ίωαννίκιο; έκ μονοτρόπων 
Στολής εκλήθη, πάντα σνμμεθαρμόσας. 
Ην t ούτος αυτούς υίοδοΰς Ιωάννου 

Σεδαστοκράτορος τε φυλής τ ' αγγέλων, 
Πορφυρογέννητου δέ ποίς Θεοδώρας 
Ην ούτος αύθις, ή δέ παϊς Αλεξίου, 

Τ ο ύ κα\ μεγάλου Κομνηνού βασιλέως* 
Μήτηρ δέ μοι καύχημα πασών μητέρων, 
Ην ή Κομνηνή κα\ Παλαιολογίνα, 

Ειρηνική τις Ειρήνη φερωνύμω.. 
*Ομαιμος ούσα Μιχαήλ βασιλέως 
Παλαιολόγου τού Κομνηνού γνησία, 
"Ην εύλογίαν έκ στολής μονοτρόπων 
Μετωνό^ασαν, ουδέ τοΰτ' άπεικότως. 
*Ην δ' αρ εκείνη δάσημο; έγγόνη 
Παλαιολόγου δεσπότου τ ' Αλεξίου, 
Καί βασιλίσσης Είρήνης τής Αγγέλου, 
θυγατ^δς Αλεξίου τού βασιλέως · 
Καί σύζυγος μοι Κομνηνδς Ιωάννης 
'Ραούλ ό Δούκας, άγγελος, Πετραλίφας, 
ΙΧρωτοβεστιάριος έκ τής αξίας, 
Εκείθεν έλκων, πατρόθεν καλ μη-:ρόθεν 
Τδ τού γένους ρίζωμα σειράν χρυιέαν, 
"Οθεν κατήγον κα\ γονείς έμοϊ γένος. 
'Αδελφιδής δ* ήν ούτος υίδς τού Δούκα 
Άνακτος Ία>ά>νου, τού κα\ Βατατζή. 

lambi alii in idem argumenium. 
"Αν ώς μεταλλεύς τού γένους μοι τάς φλέβας 
ΐχνοσκοπών τις ίστορβίν γνώμην έχη, 

Ού ψηγμάτων σύστημα λεπτών θηοάσει, 
Σκευών δέ συχνών ήλίκων χρυσηλάτων 
Είς ταύτδ συμφόρημα πά μ πλοΰτον χάριγ, · 
Κα\ χρυσέας δ* άν εύκλεεις σειράς μάθοι, 
"Αλλων άπ' άρχων συμπλακίσαί είς μίαν, 
Έξ ής έμαιώθην τε καλ τδ φώς έγνων, 
4ώρον θεού λαχούσα τούτο μυρίον, 
Καϊ Θεοδώρα συγχατωνομασμένη * 
Πατρδς γάρ ηύμοίρησα συντόμως φράσαι 
Καντακουζηνών έκ γένους Ιωάννου 
Κομνηνοφυούς άγγελωνυμουμένου, 
•Ος Ίωαννάκιος έκ μονοτρόπων 
Στολής εκλήθη, πάντα συμμεθαρμόσας · 
θυγατριδούς δέ κλεινέ; ήν ΤωΑννου, . 
Τού φύλονάνάγοντοςείς τούς αγγέλους 
*Ανημμένου τετών σεβαστών το κράτος, 
"Ον. αύ προάγει πρδς τδ φώς Θεοδώρα 
Ή πορφυρανθής θυγάτηρ 'Αλεξίου 
Κομνηνάνακτος τού μεγάλου σύν δίκη · 

.Β Μητήρ δέ μοι καύχημα πασών μητέρων, 
*Ην ή Κομνηνή χολ Παλαιολογίνα 
Είρηνική τις Είρήνη φερωνύμως, 
"Ομαιμος ούσα Μιχαήλ ρασιλέως 
Παλαιολόγου τού Κομνηνού, πλήν δσον 
Μείζοιν εκείνη κόσμος δφθη τψ κρατεί, 

, "Η πάν εκείνη τδ κράτος τοΰ συγγόνου. 
Ταύτην προσείπον εκ στολής μονοτρόπων 
•Οςευλογίας, άξίαν Εύλονίαν. 
•Αλεξίου δ* ήν έγγόνη τοΰ δεσπότου 
Παλαιολόγων κατίοντος έκ γένους,, . 
Κα\ βασιλίσσης Ειρήνης · ή Γ αύ πάλιν 
"Ηνθηκε πατρδς γνησίως Αλεξίου 
Σκήπτρα κρατούντος έκ γένους τών Αγγελε**, 
Πατρδς μέν ούν μητρός τε ταύτα μοι κλέος. 
ΕΙ δ* άτρεκώς χρή κα\ τά συζύγου λέγειν, 
Κομνηνδς οδτο; ήν 'Ραουλ Ιωάννης, 
Σέμνωμα Δουκών, άγγελος,ϋετραλίφσς, 
"Ος αρετής είληφεν άθλων άξίαν 

C Πρδς τών κρατούντων πρωτοβεστιαρίου. 
Εκείθεν δλκων πατρόθεν καί μητρόθεν 
Τδ τοΰ γένους ρίζωμα, κα\ πάσαν χάριν, 
"Οθεν κατήγον κα\ γονείς έμ^Ι γένος. 
'Αδελφιδής δ' ήν ούτος υιδς τού Δούκα 
"Ανακτος Ιωάννου, τού κα\ έίατάτζη. 

(65) ΚαΛΛινΙχου μάρτυρος Αρτεμίου. U l tum 
primum reperla? sinl SS. Andre» el Lucae reliquiae, 
el in urbem allatae, ila narrat scriptor Vila* ejux~ 
dem S. Ariemii inedilus ( « ) : ' β ς δ έ έ ν Όδρυσοίς 
έτύγ/ανε γεγονώς (Conslantius), ένθα π4λιν κτίσας 
'Αδριανδ; δ βασιλεύς τήν εαυτού καταλέλοιπε τψ 
τ ίπψ προσηγορίαν, έπύθετο πρός τίνος τών επισκό
πων ώς τά σώματα τών τού Χριστού αποστόλων *Δν· 
δρέου τε κα\ Λουκά εν 'Αχαία τεθαμμένα τυγ/άνου-
σιν, Ανδρέου μεν έν Πάτραις, Αουκά δ* έν θήδαις 
της Βοιωτίας. Ώς ούν ήχουσεν ό Βασιλεύς ταύτα 
Κωνστάντιο:, ήσθη τε τφ λόγω, και έπλ μέγα έβόη-

D σε, καί πρδ; τούς παρίντας έφη· Καλέσατε μοι τδν 
φί/.ον 'Αρτέμ-.ον · τοΰ δέ ταχέω; παράγενομένου, 
Συγχαίρω σοι, έφη, ανδρών απάντων θεοφιλέστατε. 
Ό δέ προ; αυτόν Κα\ είης μοι χαίρων, ώ βασιλεΰ, 
διά παντδς, κα\ μή ποτέ σε τών λυπηρών τι κατα. 
λήψοιτο. Κα\ ό βασιλεύς· Ζητεί, δέ τι χαριέστερον, 
ώ φίλων άριπτε, τής τών σωμάτων τών του ΧριστοΟ 
αποστόλων ευρέσεως; Κα\ ό μέγα: Αρτέμιος· Τίς 
καί πίθεν, ώ δίσποτα, ό τούτον ήμϊν τόν θτ,σαυρδν 
φανερώσας τήν τήμερον; Καί ό Κωνστάντιος* 'Ο τής 
Αχαίας, έφη, επίσκοπος, ό νύν έφορεύων έν Πά
τραις · άλλ' Απιθ'ι, ανδρών άριστε, καί τδ τάχος έν 

(α) Epigrammaia haec, mendosissirae cdifa, emcndavii Hoivinus ad Cregorsm ex codd. Coislio. Ejus emeadatfo-
•Uius oxi eumus. EDIT Palrologiai toin. ACVI, col. im C. 
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Ταμιτήν ήτύχησε, μαλθχκδν δντα, χαλ f k πρδς Αφ ροδίτη ν νωΟέστερον, έχ νόσων τχ κα\ έχ φύσεως. *Ο0ίν 
κατά β^αχύ φθίνουσα , τοΰ Κωνσταντίου «ροτέΟνηχεν, άπαις διά βίου μείνασα' ώς δέ τίνες λέγουσι* κα* 
μητρομανία; (CG) νοσζματι περιπεσούσα εξέλιπε. Αέγεται δέ χαλ πρ^ς τδ Ιππεύ*ιν χαλ ακοντίζει» περι-
δέςιο * δ Κωνστάντιο; είναι, χα\ λδγοτς ώμιλτριέναι (07), ώς χα\ έπος δύνασθαι συντιθέναι. 

XIL Obiln ConsUntii uiintialo, )$gi*ttes Ju l i a -A W . ΆγγελΘείσης δέ Ιουλιανοί της τον Κων-
num telis acdaaiaiiouibtis Anguelutn ceasaluia- σταντίου τελευτή,-, τΑ μέν στρατεύματα Αύγουαττν 
runt. Verum ille regio habiia mataio, ti Ingubri 
sumplo, Institiani prae tc fercns, ob imperatoris 
fiuius, dc morc publicum luclttm indixit. Detndc 
Dyxaiiiium profertom, et scnaltu ct poptilos ob-
viam prc>gi*sst, fauslis omhiibus in regiam de-
duxertiitt. Ua xosccpU htipcrii adininisJraiioiic, 
otim CnnslaiilH corpits (condimm, id cst, in a»!e 
Snnctorutu Aposloiorum) ab i l l iu i legionibns hi 
curru Conslantinopolim dcdiiccrclur, antolo diade-
malc obviam egrcssue idque proscculus est. Molioe 
auKcos suslulil, moltos rclcgavii, bonis eoruin 
conllscalis. Ac caneri* imperti c « m t ctiam jurie 
dicundi munus adj.mxii. Cuw atilca aJtquarido 
qiodam pcculaiiis rco, qut crimen nrgabat, pro 
tribtinali sedcret, dkcjilc aceusalorc : QuU iliiut 
criminis pwnas dabU, εί no inpriat ire proderit t 
respondit : Et qxi$ iniom e n i , si accuiatori, r r i -
iitiut non probato, fidi$ habeatur? KespondU c l 
legatit, a variie gciuibns ad ConsUniium mUsis. el 
tegiowe recensuil, et magiiam partcm impcra-
lorti comiiatns dimisit. Cnm lOnsorem qaa-reret, 
et sd eum Constantii tonsor sumptuoSo oruatn 
accessUsel: tonsorcm se qitosivisse r iion scualo-
rcm, direits, dimisil hom»nem. Coquoni ilcm 
impcratorium in splendidiore veste quam pro 
minisierio conipicaiue, suo οογιιο qui pro arlis 
condilioneornatt» « ι , accerai,*o, eos qoi adcrant, 

αύτδν άνευφήμησαν εκείνος βέ τδ βασιλιχδν Αμχί-
ψχς σχήμα , χαλ πινΟήρχς λαβών, σχυθρωτταζων 
ώχτο. Καλ δημύσιον έχλ τψ τχλευτήσαντι βασιλεί 
χατ ' 10ός πιποίηχχ πένθος. Κίτα έπλ τδ Βυνάντιον 
ώρμησχ* χαί οί προσυπήντησχ (08) χα\ ή σύγκλητο; 
κα\ό δήμος, κα\σύν εύφήμοις φωναίς προήλθχν χίς τα 
βασίλεια, κα\ τής τών κοινών διοικήσεως ήψατο. Τδ 
δέ τοΰ Κωνσταντίου σώμα τδ σύν έκχίνω στρα
τιωτικών, κα\ οί άρχοντες, έπ' δχήματο; είς Κων-
σταντινούπολιν διεχδμισαν* ψ 6 Ιουλκανδς-τεροσ-
υπήντησε καί προέπεμψε, π:ριελύμενος της κε
φαλή; τδ διάδημα (C9). Κατετέθη δέ δτούτελευ-
τήσαντος νεχρδς α.ύτοχράτορος έν τψ τών *Δγίων 

' Αποστόλων να<7>. Πολλούς δέ τών περλ τά βασίλεια 
ύ Ίουλιανδς τούς μέν άνείλε* τούς δέ ύπερώρινεχαΐ 
τών ουσιών άπεστέρησε. ΤαΙς δΐ λοιπαίς τής βασι
λείας διοιχήσεσι, χαλ τδ δι κά^ε ιν συνέταττε. Ποτέ 
γούν δικάζων τιν\ κεκλοφέναι κατηγορουμένη &νημδ· 
σια χρήματα, χαί τήν κλοπήν άρνουμέν^ρ, έπελ δ 
κατήγορος, 77ο Ιγη,βασιΜυ, έπ* έγχΛήματι δίχψτ 
νπόσχη, εί έξ αρνήσεωςώρεΛοΙντο clαίειώ^ιενα; 
εκείνος άνταπεχρίνατο* Και ΐίς έσται αναίτιος, 
εϊ έΛέγχων άνευ πιστεΰοιντο οί κατήγοροι; 
Έχρημάτιζε δέ χαί πρίσβεσιν, έχ διαφόρων εθνών 
σταλεϊσι πρδς τδν Κωνστάντιον. Καλ τά στρατεύ· 
ματα δέ Ιπεσχέπτετό χαλ έξήταΐε * τδ πολύ τε της 
βασιλικής θεραπείας άπεπέμψατο. Κουρέα (70) 

rogat : olruni coqoo simil^m judiccnl? qui cnm C τε ζητήσας, ώς προσήλθεν αύτψ τού Κωνσταντίου 
viliug cuilom dixissent, altcrum rcpudiavit. Wxc 
fcncbat gloriote cansa, ut frugi bomo el gcribatiiie 
pliilosopbus habereiar, Donativo miliiibus dalo, 
bcllum Persicum apparabat. Rerum poiitus firma-
I >quc intpcrio^ slalim in evidcntem paganismom 
«nipit . Nam cbrUtiaiiismum (u i supra diclum 
est) jam anie abjuraral, neque lamen proferre in 
publicum impielalis parttiiu aasus fuerat. Fcrtur 
enim, cum imptrii cupidiiatcm lanquam Ignem 
aub cincribus alerct animo, vales et prajsligialorce 

κουρεύς πολυτελώς έ σταλμένος, κουρέα ζητείν είπεν, 
άλλ' ού συγχλητικδν, κα\^ αύτδν άπεπέμψατο. Καλ 
μάγειρον δέ τών βασιλικών έν έσθήτι λαμπρότερα 
τής υπουργίας αύτοΰ θεασάμενος, καλ τδν εαυτού 
μετεπέμψατο μάγειρον κατά μάγειρον έσταλμένον, 
κα\ ήρετο τούς παρόντας πότερον αυτών κρίνοιεν Αν 
μαγείρψ προσεοικέναι; τών δέ τδν εύτελώς είπόντων 
έσκευασμένον, παρ^τήσατο τδν λοιπόν.· Ταΰτα δ* 
έποίει δόξαν θηρών έκ τοΰ δοχείν απέριττος, καλ 
δντως φιλόσοφος. Τοίς στρατιώται; δέ διανείμας 

VariflD lecl ioncs ct no t a . 

Κω>σταντινουπόλει μοι τήν τούτου άνακομιδήν ποίη-
σον. Ταύτα άκουσας παρά βασιλέω; δ μέγας Αρτέ
μιος, τήν έπ\ τούς αποστόλους δδδν έπορεύετό, τά 
τούτων άνακομισόαενος άγια * λείψανα · Α δή καλ 
μάλα θαυμασίως ανακομισάμενος% έν τψ παρά τού 
Κωνσταντίου έκ βάθρων έξο:κοδομηθέντι ναώ, έπλ 
τώ τών άποιτόλ/ον ονόματι, παρά τψ τού πατρδς 
τ&φο ταΰτα κατέθετο. Κα\ γέρας τε αύτώ τής λει
τουργίας δ βασιλεύς, δεηθέντων τών επισκόπων, τήν 
τής Αίγύπτου παρέσχε αρχήν. 

(06) Μητρομσνίας. Philoslorg. lib. ιν, «ap 7. 
(67) Καϊ Λόγοίζ ώμιΛηκέναι. Id dc Gonslanlii 

erudilione prae cseteris lesiaiur Lucifer Calariiamig 
1 b. Moriendum eue pro Dci t'ilio% p. 329 : Kosiumni 
larlnm $ocrat scicntct littera*, ιιυείετ itrmo r»t com-., 
munis; contra vcsler pclitus, oruulus, qni eiium dici 

D mereainr diserlui, elc. 
(68) Καί ol προνπήνζησε. Marcellinue, lib. xxti, 

i n i l i o : Exceptu* igitur tertio Idunm Dectmbrimm 
terecundu εεχαΐκε offictit, εί popnlarium coxtonit 
plan$ibtiit itipalusque armalorum et lofntornm 
agminibu$% velut acie ducebatur imtrmcla. eU. 

(60) Τής χεραΛης τά διάδημα. Id ipsnm Ira-
dunl Pbiloslorgius, 1. v i , c. 6, el alii quos ad eum 
laudal Gollofredu». 

(70) Κουρέα. MarceUinus, l ib. xxii : Etenermt 
mdem dicbui, ul ad demcndum imptraioru capiltxm 
tonsor vtoiire prccccptut, inlroiret quidam ambilkne 
vettilus; quo vito, Juiionut obttupxii;Egoyinqnit, 
uon ralionalem juisi, $ed tontorem acari. Vide So» 
ciatcui c i Cedrcnum. 
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/ρήματα, «l; τδν κατα Περσών ήτο:μάζετο πόλεμον* 
Αυτοκράτωρ δέ γεγονώ;, κα\ έαυ;ψ τήν αρχήν κρα-
τυνάμενος, . αύτίκα είς προύπτον Ι ξ χ ^ ά γ η ' Βλλη-
ν αμδν (71). Έξωμόσατο μεν γάρ κα\ πρότερον, 
ω ; είρηται, τά Χρστιανών* οδ μήν είς τούμφανές 
έκρήςαι τήν ώδΤνα της άσεδεία; Ι τόλμησε. Αέγεται 
γ λ ρ (71) δτι Ιρωτα τρίτων τής βασιλείας, καλ ώς 
δπδ σπόδι£ τούτον κρυπτών Ιν. τή ψυχή, μάντεαι 
προαήει κα\ γόηαιν, εί του κράτους τεύξεται πυν-
θανδμενο;. Κα\ παρ' εκείνων διέφθαρτο καλ μετήνε-
κτο είς Έλληνισμόν. Τυχών δέ του κράτους τοΤς 
άνεφίκτοις κ ρίμα σι τού Θεού, πολλούς είργάσατο 
μάρτυρας. Ούτω γάρ έξεμάνη κατά Χριστιανών, 
ώς καί κωλύειν αυτούς μαθημάτων μέτέχειν (75) 
Ελληνικών, μή δείν λέγων μύθους αυτά ονομάζον
τας τε καλ διαβάλλοντας τής έ ξ αυτών ωφελείας 
έπαπολαύειν, κα\ δι' αύτων όπλί;εσθαι κατ' αυτών. 
Ό θ ε ν τών παίδων τών Χριάτωνύμων είργομένων 
μετιέναι τούς ποιητάς, ό*Άπαλλινάριός (7Α) λέγεται 
ε!ς τήν-τού Ψαλτήρος δρμηθήναι παράφρασιν, καλ 
δ μέγας Ιν θεολογία Γρηγόριος, είς τήν ποίησιν τών' 
Ι π υ ν , ίν 1 άντ\ τών Ελληνικών μαθημάτων'ταύθ* 
οί νέοι μανθάνοντες, τήν τε γλώσσαν έξιλληνίζωνται 
καλ τά μέτρα διδάσκωνται. Ούτος κα\ τδν έν Ίερο-
σολύμοις (75) άνεγείραι ναδν τοίς Ίουδαίοις έπ
ε ρέψε. Κάκείνων σπουδή πολλή κα\ μεγάλαις δαπά-
ναις τής οίκοδομής άρξαμένων, καί όρύττειν τήν 
γήν είς καταβολήν θεμελίων έπιχειρούντων, πυρ 
λέγεται τών ορυγμάτων αθρόο ν Αναδιδόμενον κατα-
φλέγειν τούς σκάπτοντας, ώς άναγκασθήναι αυτούς 
τής οίκοδομής άποσχέσθαι. Εύσέβιον δέ τδν ευνού
χο*; ώς τδν φόνον τού Αδελφού αυτού του Γάλλου 
κατιργασάμενον έκτεινε, καί τούς άλλους πάντας 
ευνούχους τού παλατίου έξήλασε. Δ ι ιόντα δέ ποτε 
τδν παραβάτην περ\ Χαλκηδόνα, 6 ταύτης. επίσκο
πος Ιίάρις (76) άλάστορα αύτδν καλ άρνησίχριστον 
έκάλει. *0 δέ τδ άνεξίκακον προσποιούμενος, 'Αχιθι, 
είπε, ταλαίχωρε, χαϊ άχοχΛάίου σον τωτ ομμά
των τήν χήρωσιν · ήν γάρ πάσχων ταύτην έξ έπι-
χύσεως. Ό δέ, Ευχαριστφ τφ ΣωτήρΙ μου Χριστφ, 
άντεπήνεγκεν, δτι μου χροεμηθεύσατο μή Ιδεϊν 
σον τό άσεβέστατον χαϊ άναιδέσχατον χρδσ-
ω*ον. Κατά Περσών δέ τήν στρατιάν κινήσαςκατήν-

L1B. ΧΗΓ. 1150 
Α consulaiftse : Num eo potiiuriu estelt quorura cor* 

rnptielisy ad genliliuro impietateai ast relapaat. 
Voti compos facius, arcano Dei £5 ceatHio, irnil-
tes martyres reddidit. Nam tanlo farore faU erga 
Cbrislianos porcitus, nt eis Grsecas diwiplinas^in-
lerciderei: neque enioj deccre,quas pro fabulU 
traducerent, ex eis ulilitaUm capere, et armis 
inde petilis oppugnare. Cum igitur nominis c l i r i -
stiani pueri lectione poelarum probiberetiUir, fer-
tar Apollinarts Psailerii paraphrasifn aggreesita, 
et utogmis in tbeologia Gregorttis versus copisae 
ecrilcre, ut pucri pro Gracis discipliuis illa d U -
centcs, el Graecae linguse et canntnum pcrlliam 
con*equerenlur. Idem Jtid%is Hicrosolymitani 
tempH InsUorandi potestalcin dedit: qni cnm 
multo siudio ei raagnis sumplibug a?diflcationcm 
aggressi, ad fundameiita> jaciendA lerram effode-
rent, copiotu* igiiiso foasis erupitse perhibeiar, 
e l Ofterarios cojabussisse, ut a airoctura detigltre 
cogerentur. Etiaebium etmucbum, ut Galli fratm 
perimendi aociorem, occidit.reliquoseunuchoH pa-
latio exegit. Cum aliquando juxta Cbalcedonem 
arobularet, urbis iJliu^ episcopus J l ang , Uomineui 
pesiileQiem et Cbristi deseriorero, eura vocaviu 
A l ille palientiam *imulan» : Abi, inquit, mfffr, et 
ocutorum tuorum cladem deplorato : nam Γιρρίια-
dine laborabat. Tum Maris : Grn i i a i . inquil , agot 

Sertatori meo Chruio, quod eam mtiratlonem Ασ-
bxit, ut ne tuam impiam et impudentinimam facicm 

Q intuerer. Persis bfllum illalurum Tarsi iliuslri 
urbe Ciliciff, convenit Arieiuius xacerdos iEscub-
p t i , cuju8 templom iEgls erat, celebri ipsa 
ejuudom provinciae urbe, cblappas ab eo pelens, 
.quas Cbrisiianoram anlisies cx ea aede abetulissct, 
ae iitam aedem iliis insediflcasset, eodem restiiui ; 
id desertor ille, stalim sumptibus epucopi fiirl 
jobet. Pagani, cum magnie aumptibue el laboribut 
unam coiomnam deiooliti essent, e l asqne ad 
limen janua» ecclesiae eum mafcbinis pcrti axixaerit, 
ac longo tenpore uUeriue promovere non poefeni, 
ea relicu diiceeserani : qoam episcopus poal Jn-
Hani inieritum faeillime levatam, in pristinnio 
locum reposuil. Julianus com AnliocbLv Dapbi.cn 

Variffi lectiones et nol©. 

(7t) Αϋτίχα είς χρουχτον έζε^άγη 'ΕΛΛήνι-
σμόν. Eunapius in Maximo : Πεμφθε\ς δέ Καίσαρ 
έπλ Γαλατίας, ούχ ίνα βασιλεύη τών έχείνη μόνον, 
άλλ' ίνα έν τ]) βασιλεία διαφθαρή, παρά Αόξαν άπα
σαν έκτης των θεών προνοίας άνήνεγκεν,ν πάντας 
μέν λανθάνων δτι θεραπεύει θεούς. 

SI) Αέγεΐαι γάο. Εχ bis ilKislratur Eunapius 
aximo t Τότε δέ ό μέν Ίουλιανδς τψ θειοτάτφ 

ίεροφάντων συγγενόμενος, κα\ τής εκείθεν σοφίας 
άρυσάμενος χανδδν, ό μέν ύπδ τδν Κωνστάντιον 
άπήγετο σφοορώς, ώς παραβασιλεύς είς τδν Καίσα
ρα. Infra : Ιδν (εροφάντην μετακάλεσα; έκ τής 
Ελλάδος, κα>. σύν έκείνψ τινά μόνοις γνώριμα δια-
πραξάμενος, έπ\ τήν καθαίρεσιν ήγέρθη τής Κων
σταντίου τυραννίδος. Μοχ : Ός δ' ούν καθείλε τήν 
τυραννίδα Κωνσταντίου, καλ τδν Ιεροφάντην άπέ-
πεμψεν έπ\ τήν Ελλάδα, καθάπερ θεόν τινα. 

Dproinde iseat bieropban.es, qeemvalemct pra> 
ttigiaiorcm vocat Zonaras, 

ζΐΖ\ Μαθημάτωνμετέχεητ. Socrat. 1. ιιι, c. I I , 
14; Theodoret. I. ιιι, c. 8 ; Nicepb. l ib. x, cap. A, 
25,25. 

(74) 'Airo4.nvdp/oc. Sncral. lib. n , ΧΪ. 44. 
(75) Οδτος χαϊ τόν iv ΊεροσοΛύμοις. Pbilo-

slorgius, l ib. νιι, cap. 9 e l 44; Socraiet, lib. ιιι, 
cap. 47: Tbeodoret. 1. ιιι, c. 17; Soiomen. 1. v, 
c. 21 ; Nicephor. 1. x, c. 52; KuOnus, I. i , c. 58, 

~ 59, prsetcr Ammianum, l ib . x x m ; Ambrosium, 
epist. 29, ad Tbeodosium; Chrysoslomum, Grcgo-
rium Nazianxcnuut, elc. 

(76) Μάρις. Sea Μάρη; uli ab aliis nuncapatnr . 
id bausii a Socraie, 1. m c. 10; Soxomcno, I. v> 
c. 4, et aliis scriptoribus ecclcsiaslicis. 

http://Dapbi.cn
http://bieropban.es
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frcqucntarct, in qua slmulacruiu ApoNinis miri- Α τησε-ν είς Ταρσδν της Κιλικίας* "^όλιν επιφανή-
Ara artis dcdicatani erat, crebroqae sacriiicarci: 
Amiocbcm victimarium, Hon imperatorcm ad te 
venisse per jocum diecbant : et qaia promissam 
alebat barbam, bjrcum itominabant, 26 ei ad 
iieclondos funee aplam essc diceuanl. HJe vicissim 
cortiin stultitiam, moHUiem el dHicias persiriu-
gens : Nolm, inqttil, ΑηΙιοάιεΜε barbam meam ad 
tunes necUndos prwbtre, ηε manus iilorum eju* 
asperitale aiierantur : edila eliam contra iJlos ora* 
tione, qwae Antiocbica seu Misopogon, a barbas 
odio, inscribilur. A i DaphnaN) Apollini inlcgras 
bccaiombas. otaculi impclraudi ergo, immoiabal. 
CJi autcm mulnin crai simul tcriim, x-Mtui, silon-
l i i rausa q»a?pila. respoiidenl, ob cadavera i l l i c , 
8 iu lacere slaiuam. Erant cnira ilRc cum aliorum 
iiiariyrum, tuin sancli Babylae rcliqtiia» condilae. 
Omnes igitur indr, rcmoveri cmn jussissct ^ noctu 
el asdes et slaina, Dapbne dc coebTiacla couQagra-
ruii l . Eani calamiiaicin Cbrislianoriim insidiis 
acccpiani fcrens bo:no pcsiilens, pcr furorem ec-
clcfiae corum' claudi jubet, inagnum Arleniium 
f ro Cbrisiiano, aupplicio aflicit, cura ei Galli cae-
des crimini daretur. Item prcsbyleri EtigenhiB et 
Macarius mariyrii corooas ab illo accopcrunl : 
Hecnon Icgati e Persia ad eum missi Maiiuei, Sa-
1*1, Ismapl, ct alii mulli . 

ένθα γενομένψ Αρτέμιος προσήλβεν ό του Ασκλη
πιού ίερεύς. Ή ν γΑρ ένΑίγχίς (πόλις δι καλ αυτεα 
της Κιλικίας περίφημος) Ασκληπιού ίερδν, »»' 
ήτησεν αύτδν τούς κίονας, ού; έτυχεν άφελόμενος 
έκ τούτου τού Ιερού δ άρχιερεύ; τού λαού τών Χρι
στιανών , . κα\ έποικοδομήσα; αύτοίς οίκείον ναδν, 
άποκαταστήσαι αύθις τψ ίερψ τού Ασκληπιού. Κα* 
δ παραβάτης αύτίκα τούτο γενέσθαι προσέταξεδαπά-
ναις τού επισκόπου. Μύλις ούν οί Τϊλλτρ*ς χαλ πόνοι; 
πολλοίς κα\ άναλώμασι πλείστοις ένα τών κιδνκιν 
καθελόντες, κα\ μέχρι τής φλιάς τής πύλης τής 
εκκλησίας σύν μηχανήμασιν ά^αγόντες, καλ χρδνω 
πολλψ περαιτέρω προενεγκείν εκείνον ούκ ήδυνή-
Οηιαν · καλ καταλιπίντες αύτδν άνεχώρησαν. Τού 

* δέ "Ιουλιανού θανόντος, αύθις αύτδν ό επίσκοπος 
ανόρθωσα;, £$στα e U τ ο ν τόπον τδν εαυτού έπανή-
γαγε. Γενομένου δέ τού Ιουλιανού είς Άντιοχεςαν, 
κα\ συνεχώς προϊόντος είςτδτής Δάφνης χωρίον (77), 
έν φ τοΰ Απόλλωνος άγαλμα, έργον τι πρδς τέχνην 
Οσυμάσιον, ίδρυτο, καλ Ουσίας αύτψ ποιοΰντος, οι 
Άντιοχείς άποσκώπτοντες είς αύτδν, θύτη ν έλε
γον (78), κα\ ού βασιλέα σφίσιν έπιδημήσαι. Και 
διά τδ καθειμένον έχειν εκείνον τδν πώγωνα, τρά-
γον αύτδν ώνόμαζον (79) οί αύτολ, κα\ πρδς σχοίνων 
πλοκήν έλεγον αύτδν έπιτήδειον. Ό δέ άντεπτσκώ-
πτων αύτοίς εί ; βλακείαν χαΛ θρύψϊν και τρυφερό 

τητα έλεγε Λ/// παρέχει* τοις Άντιοχενσι τόν πώγωνα είς σχοίνων πΛοκήν, Ινα τ$ τούτοι 
τραχντψι 0Λιβε7εν αϊ χείρες αυτών πρδς ούς καί λόγον έγραψεν δς έπιγέγραπται Άντισχικδς, ή Μι* 
σοπώγων (80); ΓΕΟυε δέ τψ Δαφναίψ Άπδλλωνι έκατόμβας δλας, χ ρ η σ μ έ ζητών έξ αύτοΰ. 'Ος δ* ήν 
τδ'είδωλον εκείνο κωφδν, οί νόωκόροι τήν αίτίαν τής σιωπής απαιτούμενοι, διά τους εκεί κείμενους 
νεκρονς σ ιωπαν τ6 άγαλμα έλεγον. *Ησαν γάρ εκεί έτερων τε μαρτύρων κείμενα λείψανα, κα\ τον Ιερο· 
μάρτυρος δέ Βα6υλα (81). Πάντας τοίνυν μετατεθήναι εκείθεν προσέταξεν ό Ιουλιανός. 'Ος δέ 
μετηνέχθησαν, σ κ η π ι δ ς ένσκήψσς νυκτδ; τή δάφν|| κα\ τδν ναδν καλ τδ Αγαλμα άπετέφρωσεν. ΟίηθεΙς 
ούν έξ επιβουλής Χριστιανών γενέσθαι τδν Ιμπρησμδν δ άλάστωρ εκείνος, κα\ έκμανελς, τάς τών 
πιστών εκκλησίας άπέκλεισεν. Ύ π ' αύτοΰ κα\ δ μέγας Αρτέμιος (8Γ) εκολάσθη μέ·^ ώς Χριστιανός · 
έττήνδκτο δέ αύτψ αίτίσμα ό τού Γάλλου φόνο;, χ*\ οί πρεσβύτεροι Ευγένιος καί Μακάριος ύπδ τούτου 
κολασΟέντες τών μαρτυρικών στεφάνων κατηξιώθησαν · κα\ οί έκ Περσίδος πρδς· αύτδν σταλέντες 
πρεσβε ία ; χάριν, Μανουήλ, Σαβέλ (82),κα\ Ισμαήλ, καλ πολλο\ άλλοι. 

ΧΙΙΙ. Μυΐο conlra Persas exercilu , principio 1Γ· Στράτευσα; δέ (85) κατά Περσών, πρότερον 

Varia Jecliones et notffl. 
(77) ΕΙς τό τής Αά?ντ\ς χωρίον. Nummos Con- C extenlans angu$to$9 εί barbam ρταεε (ετεηε air-

sUiul i i i i argenlcum unum, a:rcuni a l i e rum, qu i cinam. 
Constanliniana! Daphnes nomina praeferunt, qui-
dam ad Daplmeny amwnum iltud εί ambiliotum 
Anuoctiia* tuburbanum, uti loquitur Amroianus, l ib. 
x u , referri debere pntanl. Al i i conira Daphnen 
caslrum \n Moesia ad rtpam Danubii a Constaniino 
c\siructum, c i a Jusiiniano rcaedificatum, u l au-
ctor est Proropius, lib- ιν Ώε oedif y cap. 7 , a quo 
dicti balistarii Daplmtn*e$% elConttawini Daphnen-
εεε9 de quibus Noliiia iinperii. Sed dc Daphneusi 
palaiio c l luco, alque adeo ApoUinis fano, mulla 
commeniaius esl Jacobus Gollofredus ad 1. i C o d . 
Th. de aqu:^duclu. 

(78) θύτιιν έΛεγον. Ammianus, 1. xxu, de Julia-
no : Yiclimarhu pro $anicola dicebatur, ad crebrita-
temhostiarum aUudenlibtu multis. l ia Helpidiutn 
camitein rerum privatarnm sub eodem Jnliano 
eiJem de causa θύτην vocatuin observat Philo-
sior^ius, I. vin, c. 10. 

(79/ Τράγον αυτόν ώνόμαζον. Ammianus : Ft-
dobanlur cnim ut Cccrops, homo brevis, humeros 

(80) Άντιοχιχός ή Μισοπώγων. Amniianus: 
\Όίιιηιεη composuit invectivum, quod Anliochenu, 
vel Misopogonem appetlavit, pTobTa civilalU infaua 
mente dmumerans, addensque veritati camplura. 

(81) Ίερομάρτνρος τοΰ ΒαβύΛα. Pbiloslorgrds, 
l ib. YH cap. 8 e H S ; Nicepborus, I. x, cap. 29 ; 
Tbcopbaties, pag. elc. 

(81') Ό μέγας Αρτέμιος. Dux Alexandrix, cujus 
rursum meminil in Conslanli, ut et Ckrontcon 
Alerandr.p. 690) Theodorelus, I. ιιι, c. 47; et 
Niieph. I. x, cap. II . IHius fesluni agunt Graci 
20 Oclob. Vidc quce supra ex iltius Vita obsenra-
mus in €uns:anlio, el noslratii CP. in aedibus 
sacris. 

(82) Μανουϊ\Λ% Σα6έΛ, ctc. Vide Mena?a el Syn-
axaria ad 17 Junii, quo horum eaiictorum fcslum 
celebrant Gneci, et qua; observamas in oostra 
Conslantinopoti, ubi de sacng aniibus. 

(85) Στρατεύσας δέ. Joannes Malelaex Cbromco 
Eulycbiani Cappadocis : Κατελθών ύ αύτδς ρται-
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υέν ηύΐύχησε, κχ\ πόλεις είλέ τινίς , κα\ πολλούς Α »cm bciic gerir, c l qtiibttsdam urbibus cxpugna-
άνείλ*, χαλ λείας πολλής χαί αιχμαλώτων έκράτησε, 
κα\ Κτησιφώντα έπολιόρκει. Εϊτ ' αθρόον τών 
ποαγμάτων αύτφ είς τδ χείρον περιτραπέντων, αυτός 
τ ι κα\ τού στρατεύματος τύ πλέον ά πώλε το. 01 γάρ 
Πέρσαι άπογνόντες καΐείς δλεθρον εαυτούς περιφανή 
συνωθείν έδούλεύοντο, Γνα τι κατεργάσωνται τούς 
Τωμαίους δ* ι νύν.· Δύω γούν Ιν σχήματι αυτομό
λων (84) τφ βασιλεί προσεβ^ύησαν, και νίκην αύτφ 
κατά Περσών, εί έποιτο αύτοίς, έπηγγίλλοντο. 
'KAjai γ*ρ αύτφ τδν ποταμδν συνεβούλευον, καί 
τάς τριήρεις Ας έπήγετο κατακαύιαι, χα\ τά άλλα 
πλοία τά φορτηγά, Ινα μή τούτοις οί πολέμιοι χρή-
σωνται · αυτών δ* ηγουμένων δι' έτερων £δων δια-

lis, niullis mlcrfeclis. mullis caplie, magnaqnc 
prseda parla, Clesipbontciu obsidet. Tura subilo 
converea in dclcrius fortttna, ct ipse ct maxirua 
pars excrcilus pcri^. Naiu Persae quidcm, dcsperala 
salule, rucrc in maiiifisliim iniertium desiinaraot, 
ul cladem aliquani Rouiauis iuferrenL Ilaque duo 
pro Iraiisftigis ad impcraiorera sc conferunl, T<-
ctoriam Pcrsaruiu potticenlcs, si omisso fluvio, ot 
irircmibus, ciicrisque natibus oneratiis quas 
addusisecl inccnsis, ne boslibus ustii essenl, ip»os 
scquertilur. Nam per alias via$ excrcilum iradu-
cturos, ut sinc discrimine c l coni|»cndio in Pi-rsidis 
iutiina penclrarel, eaque facile potirctur. Ilis sco-

γαγε ίντά στρατεύματα* άκινΦνως τε κα\ δι' όλί- * lcstus illc vcsano aiiiino pcrsuasus, quanivis muili 
γου τά τής Περσίδος κατειληφέναι ενδότερα, χα\ ^ atque ip$c llormieda dulutu subesae diccrcnl , 
εύμαρώς χυριεύσαι αυτής. Τούτοις φρενοβλαβώς δ 
άλιτήριος εκείνος πεισθείς» χαι ταύτα πολλών λεγόν
των (85) αύτφ, χαλ αυτού τού Όρμίσδου, δόλον 
είναι τδ πράγμα, πύρ ένέβαλε (86) ταίς ναυσί * χαί 
πλήν δυοκαίδεχα, τάς πάσας χατέχαυσεν. Ήσαν δέ 
τριήρεις μέν επτακόσια*, φορτηγολ δέ τετρακόσιαι. 
"ΑδηΙέ εκείνων έκτεφρωθεισών, έπελ παλλόντων τα
ξιαρχών ένέδραν καί δόλον ένίσταντο είναι τά παρά 
τών αυτομόλων εκείνων λεγόμενα, μόλις που κατένευ-
σεν έτασθήναι (Κ7) τούς ψευδαυτομόλους * οί εκδοθέν
τες βασάνοις έξέφηναν τδ άπό^ητον. Οί μέν ούν ούτως 
άπατη'θήναί φασι τδν Ίουλιάνόν. 01 δέ άπεϊπάμενόν 
φασι πρδς τήν Κτησιφώντος πολιόρκίαν δι'όχυρότητα, 

igncni bijicil navibus, oiiuics, duoiecim exceplie, 
cremal, cum irireuies aepiiiigcnu*, enerariat 
qtiadringentx esseut. lis jara in cincres rcdaciis, 
cum naulli ex iribunta, aseeveratviil illa dolo 
dici a lraus!ugis , vix taiideni cousenait, ui qtwg-
lio dc iis haberemr, qui in lormenti»27 · Γ « · · · * · 

confessi suffl. Quidam igiiur sic deceptum etse 
feruoi Juliaiiuiii. Al i i dicunl «iesperula Clcsiphon-
lis ob muniiiones expugnaiioxe, cum cxerciUit 
eiiam peiiuria commealus laborarct, redilum 
adornassc : abeuntcs, Persae a lcrgo invasi&se 1ι 
exlrenium agmcn lurbasse. Gallos auleui qni in 
subsidiis csscnl, furliter resthisee hosiibus, ct 

καί οτι καλ τ φ στρατευματι τά αναγκαία έπέλιπον, Q multos eorum cajcidisse, nec plcbeios dunlaxat 
επανόδου μνησθήναι * άπιούσι δέ έπιφανήναι τούς 
Πέρσας όπισθεν, κα\ τους ούραγούντας ταράττειν · 
τούς Γάλλους (88) δ' όπισθοφυλακούντας, άντιτάξα-
σθαι τοίς πολεμί'.ις γενναιότερόν, καλ πολλούς αυτών 
άνελείν, ού τών τυχόντων μόνον, άλλά καλ τών 
παρ ' έκείνοις επιφανών. Ένδεία δέ των επιτηδείων 
οί Τωμαίοι σφοδρώς έπιέζοντο. Ίουλιανδς δ' έν 
απορία τοΰ τί δει πράττειν καί δθεν έπανιέναι χρεών 
καταστάς. εϊλετο διά τής ορεινής τήνπορείαν ποιή-
σασθαι. Τούτο οί Πέρσαι κατανοήσαντες, καλ είς 
ταύτδν άθροισθέντες, τοίς Τωμαίοις έπέθεντο, κα\ 
κατά. μέν τδ εύώνυμον κέρας έ κρατούν οί Τωμαίοι· 
κατά δέ γετδ δεξιδν ήλαττούντο. *0 γνούς Ιουλια
νός Αμύνειν τοίς ήττωμένοις ήπείγετο. "Ετυχε δέ 

sed proceres eliam. Sed quia JJomani commcalus 
inopia vcbcmenlcr premcrcmur, Jouanum ipopeui 
consilti, quid agcndum , ei qua redcundum esscl, 
tandcm per monlana iier intendisse. Quo Porsas 
ahiinadverso, coaclis in unutn copiis lioinanos 
inyasisse, qui in simMro cornu superiorcs, in 
dexlro viiicerciinir. Jiilianum igiliir suis laboran-
libus opeiu laiurum, in coniertos bostcs irruissc, 
el iborace cuin ob pondus tuui ob «siivi solia 
ardorem exulo. hasta in latere percuasum. Fertur 
aulem, vebemenli orto lurbine , acrcm illic densa 
caligine fuisso oppletum, ingcntique pulvere a 
tanlis exercittbos cxciuto, xcivisse nemiiieni ae-
que ubi esaet, neque quid agerel : ambiguum el 

διά βάρος καλ τήν έκ του ηλίου φλόγωσιν (θέρους Π iltud fuisse , unde liasu qux Julianum icerat, 

Vari© lectioncs et nole. 

λευς 'Ιουλιανδς μονάς ιε', έπλ τά Περσικά μέση διά 
τοΰ Εύφράτου είσήλθε, καλ έπικρατής γενόμενος, 
καλ νικήσας, πάντας παρέλαβίν, έως τής πόλεως 
Κτησιφώντος, ένθα καί δ βασιλεύς Περσών έκάθη-
το, εκείνου φεύγοντος έπ\ τά μέρη τών Ηερσαρμε-
νίων. 

(8Α) Έτ σχήματι αύτομόΛωτ. Cbron. Euscbi i : 
(Jbi α quodamtimulato perfuga ad deserla perdu-
ctus eum fame etsiti Apostata perdidiuet exercilumt 

«1 tMCoaxtf/ittfX α tuerum erraret figminibus, ab 
obvio (ortekostiumequite conio ilia ptr\ouui iuteriit. 
Adde Pbiloalorgium, 1. vu, c. 45; Tiieodor. 1. m , 
c.SO; ttoxomen. 1. yi , c. 1, c i Gregor. Nazian. ιι, 
στηλιτ. m λ j λ 

-JfSj Kal ταντα ηοΛΛωτ λεγόντων. Aromianus, 

lib, xxiv : Parvt habitii vetaniium dictit. 
(86) Πυρ ενέδαλε. Idem MarcellinuB : Subjectit 

ignibus exuri cunctai jxiural navet% prcrler mixort* 
xti, quas pro[uturas pagendii ponlibju dupotuit vehi 
curpvnti*. 

(87) Κατενενσεν έτασθήναι. Idcm Marcellinbs 
ait (ortot perfugat aperte fatto $e [efclliue. 

(88) Τους ΓάΛΛονς. Huc spccunt quae de Gallta 
Juliaoo miliianlibus babei Ammianus, lib. XXY: cum 
Jdpro muhh nosse lufliciet, exhortalum eum s?m-
plici concione militem Oatlicanum, pruinis auuetum 
ct Hheno, peiagrali* tpalii* regionum extenlii, ρετ 
rcpentem Aisyriam aduiqtw confinia Iraxitu Hc-
dorutn. 
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veriitect, ab aliquovc suornm, an ab bosle, an d i - Α γαρ^νώρα) τδν θώρακα έκδυιάμενος.Έν μέ*οτς<Λν 
Tir/Uos emi&sa : nam et bsec cclebrantur. Quare 
aiuni f eum manaiUem ex vulnere sanguinem 
manu excpplum, in acrcni spnrsisse, cum hoc 
diclo : Saliare, Naxarene. Ita i l l e , queraadmodum 
itnpie vlxcrat, »ic aniroam vioknter erucuvi t , 
cum bieiinium Iroperaeeet. Gadaver tjus militcs 
Tarsum pcrlalum in suburbto bumarunl, cujus 
monumenlo boc epigramma inscriptuin fu i t : 

ftix bonus et scrvi* bcllalor forih in arm:t 
Julimnuh jacei h c ad Cgdni fluwims uudat: 
Dum lerus Euphrotet ει Peniea te'a cmenti 
Uarlaypui caplotque neguni inire iriuqiphoi. 

τοίς πολεμίοις γενόμενος, δόρχτι βάλλεται χατΑ τής 
πλευράς. Αέγεται δε δτι τότε.σφοδροΰ έμπνέύσαντος 
πνεύματος, άχλύς βαθεία του άέ;.ος του εκεί κατασκ!-
δαστο (τά γάρ πλήθη τών στρατευμάτων πολύν έ κ ί · 
νουν χονιορτ·,ν, ώς μηδέ γινώσχειν, ούθ' δποι αίολν 
ούθ' δ τι πράττοιεν) άδηλον δέ είναι δθεν ή αύτδν 
πλήξασα αιχμή κατ* εκείνου έβέβλητο, είθ' ύπδ τίνος 
τών αύτου \89), είθ'ύπδ πολεμίου, είτ ' έχ Θειοτέρας 
δυνάμεως (90) * ^δετα: γάρ χαί ταύτα. Αώ φασιν 
αύτδν έχ του καταρρέοντος τού τραύματος αίματος 
χο/λυ δεξαμενών τή χηρλ χαλ τού αέρος τούτο 
χατασχεδάσαντα, είπείν. Κορέσθητι, ΝαζωραΐεφΙ). 
Καλ δ μέν ούτως ασεβώς ζήαας βιαίως τήν ψυχήν 

έξηρεύξατο, βασιλεύσας έτη δύο. Τδ II σώμα αύτου ή στρατιά ι ίς Τσρσδν' τής Κιλικίας χομίσασα ΙΟαψιν 
έν προαστείω (92) τής πόλεω; * ού τ φ τάφω κα\ τάδε τδ επίγραμμα έπεγράφη * 

Κύδνω έπ' άργνρφεντι άπ' Εύφράταο (93) φοάων 
ΙΙβρσίδος έχ γαίης άτελεντήχφ έπϊ έργω 
Κινήσας στρατιήν τό δέ Ίονλιανός Λάχε σήμα 
"Αμφότερον, βασιλεύς r* ά)*ιθός9 χραΐερός τ* αίχμητής 

Post ii> rcgSnam urbium Iranelatum eal. Gloriae cu- β "Υστερον δέ άνεχομίσΟη είς τήν βασιλίδα τών 
piditalp inflammatus fuit, levibuseliam e rebiis 
laudis caplator : erraniem admoneri se ab aaiicit 
aequo ferebat auitno : omnis generis disciplinis era-
dilus, prescrtiifi vulgo ii.iiitia cognilis. In viclu ita 
lemperans, ui el naluralia il la, rocius, inquam, el 
spii:a fcre eyilarcl. Diccbaienim, pbilosopho, 28 
si Oeri possct, ne rcspirandutit quidem etse. Aiui i l 
eum in somnis Aniiucbae vidisse juvencm qucm-
dam flavo capillo, qui dicerct, ei iu Pbrygia tao-
ricndum esse. lclum igiiur, iis qui adcraul, roga-
tis qooinodo tocua Ulc vocarciur, ul appcliari 
Phrjgiam audicrt, exciamasse: 0 so/, Julianum 
perdidiui Pralcrca fcrunt, obilnro ejus, codcm 
qiio pcriil dic, Antiochia» fuisac cognhuui. Nam 

λεων (94). *Hv δ* ^εκείνος περ\ δύξαν έπτεημένος, 
χαί έπι τοίς τυ^ούσιν έπαινείσθαι βσϋλδμενος (95) . 
Έ φ ' οίς δ' έσφάλλετο, διορΟούμενος παρά τών φίλων 
ούκ ήχθετο» Ή ν δέ και παντοδαπής σοφίας μεπχιλη-
χώς , κα\ μάλιστα τής περιττοτέρας (96)* περλ δέ 
τήν δίαιταν (97) εγκρατής, ώστε και τά φυσικά 
ταύτα διαφυγγάνειν, ως μάλιστα, έρυγάς καί τχ ; 
εκκρίσεις τάς διά στόματος. "Ελεγε δέ χρήναε τδν 
φιλόσοφον, εί οϊόν τε, μηδέ άναπνείν. Φασλ δέ αύτον 
έν Άντ ο/ε ία δντα δναρ ίδείν, ζανθδν τήν κόμη ν 
νεανίαν είρηκοτα αύτφ ώς Έν Φρυγίφ τελευτήσαι 
σε δεί. "Οτε γούν έπλήγη, ήρετο τούς παρύντας δτ,ως 
δ τύπος καλείτο. Ός δ' ήκουε Φρυγίαν (98) καλεί· 
σΟαι αύτδν, άνέχραξεν, "Q ήΜβ, άπώΛβσας 7οι». 

Υοπω lectiones et ι:υί©. 
(89) EW ύχό τιτος τώτ αύτον. Ammianus, Χ. Q 

χχν: Audkratit enitn ipti quoque refercntibut trans-
fxgi», rumore jactato-incerto, Juiianum lelo cecidisse 
itomano. Ila cliam Pbilosiorg. 1. vn,c. 15; Socrat. 
1.UI, c. 18, clc. 

(90) EW έχ Οειοτέρας δυνάμεως. Tangit boc 
loco Zonaras qiiorifmda:ii scripioruin, de quibus 
egimus in elemuiale Conslanliiiiano, senlenliam, 
Julianiim scilicct a sancio Mcrcurio lancca pcrlos-
soiti, iradenlioin; in quibus pra;sial lcgere Joan-
ncm Malelaio Antioclicnum, a quo bausil quae ha-
bet Chronicon Αlexandrinum. Georgius Haniartolus 
inGbron. DIS. Πλανώμενος ούν ό λαδς, χαλ σ,ύδρχ 
διαφΟειράμενος, εύρον εςάπινα κείμενον τδν θιήλα-
τογ· έξ αφανούς γάρ ά^ύντιον φέρουσιν κατ' αυτού, 
καΐδιά-τού βριχίονος είς τήν πλευράν διαδραμδν 
ε.σίδυ, Ιξ ής πληγής τδν βί^ν κατέστριψεν, άδηλου 
τού άνελύντος αυτού γενομένου*-κα\ τδν μεν τήν δι-
καίαν εκείνη ν έπενεγκύντα πληγήν, ούδελς έγνω 
μέχρι και τής σήμερον* δ;.*ωςδε, είτε ^νΟρωπο;, είτε ο 
Αγγελος τούτο δέδρακε, τού Ο«ίου νεύματος υπηρέ
της γέγονεν. 

(01) ΚορέσΟί\τι, ΝαζωραΊε. Ila codd. oninos. At 
Pbiloslorgius ha«c ad golciu J;«ctasi»e Verba ait. 

(9XJ Ώροαστείφ. Zosinius. l ib . ιιι, p. 753 : "Ev 
τινι Ταρσού προαστείω. Inscriploncm vero bepul-
cri paulo aiiler rtcital idcin Zusiiuus : 
Ίονλιανδς μετά Τίγριν άγά^όον έ>0άδε κείται, 

Άμφοτερον βασιλεύς V άγαΟδς κρατερός τ* αί-

(93) Εύρράταο. Ila codex Regius : alii iree Εύ · 
φρήταο. 

(94) ΕΙς τήτ βασιΛΙδα πόλεων. Chronicon ms. 
ab Adamo ad Luoftiem Pbiloeopb. ΆπεκομίαΟηδε 
αύθις είς Κωνσταντινρύπολιν, καλ ετέθη ένθα καλ 
τού Ί'<6ιανού έν λάρνακι πορφυρέφ κυλινδροειδη 
μετά Ελένης τής .θυγατρδς τού Κωνσταντίνου καλ 
γυναικός αύτου. r 

(95) "Επϊ τυϊς τνχυνσιν έπαινείσθαι βονλό* 
μένος. Aminianus, bb. xxr de.JuNano: VuLiplax-
ε'ώχε Imiut, laudum etiam ex minimi* rebxt intem-
perani oppetiior, eic. 

(96) Καϊ μάλιστα τής περιττοτέρας. Ammiaooa. 
Studiotu* cognition*m omnium. 

(97) ϋερϊ δέ^ήν δίαιταν. Aromianns: Hocau-
tem Ιειχρεταηύοί genut crescebal iu majvt, juvcnU 
parcimonia eiborum ει *omnit quibu$ domi forUqx* 
ίεηαάχε ultbatun ISamque in pace victui eJHt mem-
εατχηιφιε tenuitai εται τε*ε ηοεεεηήέχε adxurandm, 
e i c , ubi pluribus m Juliaoi praeclarit aniwi dotea 
etcurrit. 
; ι»8) Φονχίαν. Άσίαν faabet hoc Ioco Joannen 

lfalela Anliocbenus ex Euiychiano Cappadoce 
cbronograpbo, qviJuliani expedHioni inierfnil : 
cujus vcrba rec iu l eiiam Chromeox AtezMudrbimm, 
ubi umeu pro 'Ασία, codcx edilui Ταδία pmf n 



U 5 7 A N N A L T U M L T B . X I I I . 115S 
Jutvdv. Αέγεται δέ κατ' αυτήν τήν ήμέραν κχΟ'ήν Α qiicmdam paganora, cjtiadcroquc eam dcecrlor* re-
έ τ ε ^ τ η σ ε * έν Αντιόχεια, γνωαθήναι τδν θάνατον 
αύτοΰ. Τινά-γάρ τών τήςτάξ ιως του έκείσε δικά* 
στηρίου, "Ελληνα κάκείνον, κα\ τής αυτής θρησκεία; 
τ φ παραβάτη, διανυκτεμεύοντα περλ · τήν φυλακήν 
τοΰ Αρχείου αυνθήκην Αστέρων έν ούρανώ Οεάσα-
σθαι, γράμματα έκτυποΰσαν, λέγοντα * Σήμερον έν 
ΩκρσΙόι Ιουλιανός αναιρείται. Σημειωθείσης ούν 
τής ημέρας, μετΑ ταύτα έγνώσθη δτι κ α τ ν εκείνη ν 
τήν ήμέραν άνήρητο. KaV δ μέν τριάκοντα πρδς έν\ 

Hgionit, tx ordine jd^icum il l ius loci, cumjuxt* 
prrlorium cxcabarel, coogericfq tlcllatum in coelo 
viditse, qtue liueras iuformarcl in banc aenteit-» 
liam : Ihdie JuHanus bi Penia occidilvr. NoUlo 
lcniporc potica cogniiora est, oodtm die fuisse in-
lcrfccium. V i u exccasil anuo «eiaiie iricesimo pr i -
IDO. U vero cui per aslra ejus obilus aigmffcalut 
fucrai, visiohi* il l iut occaeione veram rcligioncra 
« 4 ^mplcxos. 

βιώσας ένιαυτούς, ούτως, ώς είρηται, άπ:6ίοκ Ό δέ δια ;ών αστέρων ττρ εκείνου προμυηθελς τελευτήν, 
Αφ^ρμήν έσχε πρδς εύπιστίαν τδ δράμα. 

ΙΔ' . Τελευτήσαντος δλ Ιουλιανού, ψήφφ κοινή Β X i V . Juliano mqrllto, conaensu omnlum, Joviano 
*1ο6ιανδς είς τήν αύταρχίαν προύκέκριτο, τύτε χι
λιάρχων, Ανήρ ευσεβής, υίδς Κάρωνιανού (99) χρη-
ματίσαντος κόμητος. Ό δ* ήν τήν βασιλείαν άπαναι-
νύμενος* και τήν αίτίαν ερωτηθείς, έξεβόησε Χρι-
στιανδς είναι, κα\ μή άνέχεσθαι βασιλεύειν στρατού 
έλληνίζοντος. Καλ ευθύς ομοφώνως ώς έκ συνθή
ματος Απαντες άντεβόησαν είναι Χριστιανοί. Κα\ 
οΟτ>ες εκείνος δεξάμενος τήν αρχήν, τοίς Πέρσαις 
έσπείσατό, ού προσήκουσας Τωμαίοις σπονδάς (Ι) 
έξ Ανάγκης πεποιηκώς. Τής γάρ Νισίβεως Xat Σιγ-
γάρας πόλεων περιφανών Ιξέσ~.η αύτοίς, μετοικίσας 
τους.κατοίκους τών πύλεων* ύφ' ών θρηνούντων καλ 
άνέδην έβλασφημείτο. Άλλά καλ χωρών αύτοίς πολ
λών παρεχώρησε, καλ δικαίων Τωμαίοις ανηκόντων 

deferlur impcriom, qui ιοοι tribunus mililura eral, 
vir piu», Varroniani coroilis flliut: quod cum re-
cuaarct, caosam rogalus, ae Cbrisiiauum csae ox-
clamal, ncqne imperare posae pagano exercitoi. 
Tum oronc», conseulientibus vocibus, quasi ex 
composfto reclaniaut, se eas* CbrttJiaHOs, Sifc ille 
acceplo imperio, coni Persis paccm fecii, ueccs-
aariaiu magiaquam decoraui. Nain Nisibi e l S in-
gara urbibim itluslribus c i i ceatil, civlbui alio 
Iranxlatie, * quibus plorautibus ciira verccondiaui 
malediclis iucrtacbaiur. Provificias ilcm roultas e l 
jura aniiquilus ad Hoiuanoe pcriinemia, d s con-
ccasil. Dalis utrinque obsidibus Armaia pace, Ro-
mani jnde. dtsccdentes,penoria rerum iiecessaria-

Ανέκαθιν. Κα\ δμήρων δοθέντων εκατέρωθεν, ούτω; C ruw confliclali guot, adeo αϊ aqua eliaoi dcficcren-
έδεβαιώθηιαν αϊ σπονδαί. Εντεύθεν άναίευγνύόν-
τες οί 'Ρωμαίοι σπάνει τών αναγκαίων περιπεπτώ-
κασιν, ώς μηδέ ύοατος εύπορείν. Μνλις γοΰν είς 
τήν τής Κοίλης Συρίας Άντιόχειαν δ Ίοβιανδς καταν· 
τήσας, τούς τών Χριστιανών Ιερείς (2), Οσοι τε επλ 
Κωνσταντίου καλ δσσι έπ\ τοΰ παραβάτου τών εκ
κλησιών έξηλάΟησαν, είς αύτάς έπανήγαγε, καλ προ 
τών άλλων, τδν μέγαν Άθανάσιον (3) έπ\ Άλεξάν
δρειαν. Έ ξ Αντιοχείας τε είς θαρσδν γεγονώς, κα\ 
τδ μνήμα κοσμήσας (4) του Ιουλιανού έπανήει * 
καλ είς τήν Άγκυρα ν τής Γαλατίας γενόμενος, 
κάκείθεν άπάρας^ κα\ σταθμδν προελθών, είς Δαδά-
στανά (3) τε κατάλυσα^,, αί φ ν ίδιον τετελεύτηκεν * 
ώς μέν ένιοι συνέγραψα ντο, ά^,τιφυείς μύκητας δηλη-
τηρίους (%) φαγών · ήν γάρ λιτές περλ δίαιταν * ώς 
δ' έτεροι, χειμώνος δντος, έν οίκήματι (7) κατέδαρθε 
νέον έμπεπλασμένφ κονίφ. Κα\ διά τδ τοΰ ψύχους 
πολύ ανθράκων άναφΟέντων' έντδς, άτμ\ς έκ τής 
κονίας πυρουμένης άνεδόθή πδλλή, καλ δι 1 αυτής 

. Π 

lur. Jovianus cum aegre Anliocbiam Coeloeyria; 
pcrveuiaeei, qnolquol Cbristiatii sub Gons:aniio ct 
Juliano Ecclcsiis pulsi T U C M I , cos rcsiiluii, ac 
prae coslcns Magiiuin Aibauas^im Alexandnam rc-
vocavit. Anliocbia Tarsum pcpfecius, ornalo l u -
liani scpulcro, Ancyram, Galalix urbem, se conlu-
til: inde Uer uniua diei progrcssus, Dadaelania 
rcpcntc obiit, cum (ut a l i i scribunl) rccentes fan-
gos vcnenaios comedisxcl (vili cnim viciu astia rst); 
u l a l i i , bibcrno lcmpore in coiiciavr tectorio rr-
ccns induclo 29 obdormissct. Nam ciuii ob fri-
goris aciiioonianr carbonibus iniut acccnsis ma-
gnua vapor c calce «stuanle cxftiitissel. co dor-
raicns eine senao morlis suffocalus est, vino gra-
vis Ifullo cnim mero usus esse fcrtur. Nequc 
uxor e}us obimm antevcriil, clsi ei obviani ciim 
regiiv couiitatu c l filio Varroiiiaito progrcssa. Jovi-
biani mortc coneternali niibies Nica?am occupani, 
dc IntperaWo creando deltberanies.v AUis auicm 

. VariiB lecliooes et aoUe. 

_„r„riavox>. HarcelJiiM», l ib. xxv : Erei 
enim VurroHUini nolUtimi comilii filiu*. 

(\) θα προσήκουσας 'ΡωμαΙοις- σχοτόάς. Vide 
Adtiouu ad MarceUinum, lib. xxv, ab ilunrico Va-
lcaio, p. 5v9, ι «dit. ubi eiiam de Nisibi Persis 
reddtu, Syriae p ropu^u lo . 

(i) T<br Χρισαανώκ Ιίρβις. Phlloslorg. 1. νιι, c. 
5; Socral. l . i i i , c. 49 ; Tbeodor. 1. iv, c. II ; So-
xom. L >i, c. 3. 

(3) Άθανάσιον. SocraU 1. iu /c . 20 Tb«odor. 
i . iv. cap. i i ; Soxotuqu. l . - f i , Cap. R; ViUiS . Aiba-
ttasii, etc. 

(4) Τό μνήμα κοσμήσας. Aromiano9, 1. xxv, 
p. 505, 506;.Soerai. I. IH, eap. Philosiorg. 1. 
•ιι ι , c. i; Tbeodor. 1. iv, cap. 4 ; Soxom. 1. »>'; 
cap. 6. 

(o) Elc Δαόάσχανα. Qmi loeut BHkyniam distin* 
gutt et Calatas. Aiumian. Tbeodoret. I. iv, e»p. 
4 , c l c 

(0) Af ύχηΧαςόηΛηχίΐρίους. Similia habct eX Τ Λ -
lcri scripiore buidas. A l Gbryaoxiomua boin. 1·5 
in Pbilip. δηλητηρίο:ς φαρμάκοις exsUnctnm Iradil. 

(7) Ά> οίκήματι. Ila Ammianus, p. 308; Pbilo^ 
sturgius, 1. vni, cap. 8. 
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alios iiominantibuft, plures in Sallusliuni praHorio Α άπεπνίγη κοιμωμενος, μήδ* αίσΟόμενος τής πνιγμο-
praefectum conscnserunt. Yerum Hie excueala avale 
renuit. Cum ejus filium postularenl, non conccs-
sit, ttnlo impcrio cuni ob analem lum ob simpji-
cilalcm ingcuii raius iinparem. Sed una cum caHe-
ris Valenlinianum,. lum ubsenlrm , impcralorew 
nominal. Jovianus ifc rciigionc reclc scnsit. bene-
(ica volunlalc pracdilus, qtiamvis vini et libidinum 
intcmperanlia vincerelur. Slatura corporis fuil 
exeelsa, litl< rarum non rudis. Gum aliqunndo Ju-
lianum acclivem locum ascendcnicm ul Iribunus 
coinitareiur. finibriam purpunc ajus caloavit: tum 
ille, sive ex hoc conjiciens eum imperii fore «uc-
cessorem, sive oraculo quodam edoctas, dixi t : 
(Jtnam vero, licel nit /tomo·Iroperaνilnon inicgros 

νής, έξ οίνου καρηβαρύν (8). Πολλώ γάρ λέγβται 
Χεχρήσθαι άκράτψ. Κα\ ουδέ ή γυνή αύτου έφθη 
τούτο ΟεάσασΟαι · χα\ ταύτα είς ύπάντησιν αύτοΰ 
προελΟούσα μετά βασιλικής προπομπής, σύν τ φ 
υίώ αύτοΰ Βαρωνιανψ. θανόντος μέντοι τού Ίο6 ια · 
νού, οί στρατιώται σκυΟρωπάζοντες , τήν Νί · 
καιαν (9) κατειλήφασι, ΧΛ\ γεγονύτες εκεί περλ 
βασιλέως έβουλεύοντο. Και οί μέν τόνδε, οί δέ τόνδε 
ώνόμα£ον, οί πλείους δ' έπ\ τψ Σαλουστίω (10) 
ύπαρχος τών πραιτωρ.'ων τυγχάνοντι ώμοφώνησαν. 
Ό δε άττηνήνατο, τδ γή,*ας έίς παραΐτησιν προ
βαλλόμενος. Λίτουμένων δέ τδν τούτου υίδν^ ού 
κατένευσε, διά νεότητα κα\ γνώμης άφέλειαν χρί· 
νας εκείνον πρδς ά|φήν τοιαύτην άνεπιτήδεισν^ Aih 

Sancioruni Aposioloruin aede sepullum est, ubi 
post uxor rtf»m ejus Cbarilo est sepulu. Obiit 
annoe naitis nfet xxx. 

tucnses ocio. Corpus cjus Byxanlium perlalum m μετά τών άλλων κα\ αύτδς δ Σαλούστιος βασιλέα 
κα\ απόντα τδν Ούαλεντινιανδν έψνιφίσατο: Ό μέντοι 
Ίοβιανδί ευσεβής ήν (II) περι τδ δόγμα, κα\ Αγα-
Οοθελής (.2). Οίνου δ' ήττητο καλ αφροδισίων · καί 

τήν τού σώματος άναδρομήν εύμήκης ετύγχανε , κα\ γραμμάτων ούκ Απειρος (13). "Ος οπίσω πο\έ 
τού Ιουλιανού πορευόμενος ώς χ.λίαρχος, έν τόπω κατάντει προϊόντος, έπάτησε τδ χράσπεδον τής 
πορφυρίδος αύτοΰ. Ό δέ είτ* έκ τούχου διάδοχον αύτοΰ τδν Ίοβιανδν έτεκμήρατο, είτ* έχ μαντείας 
έγνω τονιό τινο;, είπεν* ΑΪΟβ δέ ( f t f χάν άνθρωπος. Ήρξε δέ ούδ' δ/ους μήνας δχτώ. Ο μέντα 
νεχρδς αύτοΰ εϊς τδ Βυζάντιον άνακομισθε>ς (15), έν τψ τών Αγίων Αποστόλων ετάφη ναψ. "Οπου 
μετά ταύτα συνετάφη αύτψ κα\ ή γυνή αύτοΰ Χαριτώ. "Ε6αν* δέ δ Ίοβιανδς τρίτον άγων τής ηλι
κίας έτος έπί τριακοστφ. 

X V . ValentinianiR igiiur, boc modo (ut dictom C 
est) crcaius imperalor, cum adduclus et procla-
malus cssel, regium ornamm sumpstt. Α quo cum 
Sallusiius eam pro navala in elecli^ne opera gra-
liam rcpctcrct, ot^pjafcciurai ir.olestiis liberape-
tu r : Eone, itnjuif^niperator, lantam tnihi rerum 
molem imposuifH^i eatn (u ne altingeres quidim* 

'Oriundus erat ex Paimonia Valeniinianas. Ciim 
aiitem vir pius esset, a Juliano relcgalus fucral, 
cC deinde revocatus, ac (ribunus numeri factus. 
Ulc et robore muUum valuit, el summus juxliiiaa 
cultor fuit. Iiaque mulios lum magislralibus praj-
diloa o l injurios mullavit, cum dicerel a principe 
itr priinis jusfuia? Aagitari curam. Valcnlem fra-

ΙΕ'. Ουτω μεν ούν, ώς είρηται, Ούαλεντινεανδς 
έψήφιστο βασιλεύς. ΆχΟεΙς δεκα\ ένα^η^είς κα\ τά 
βασιλικά περιέΟετο σύμβολα. Ό δέ γε Σαλούστιος 
δτι σπουδήν ένεδείξατο άνα^,όηθήναι αύτδν, άμοιβήν 
ήτει τών τής έπαρχότητος άνεΟήναι φροντίδων. Kal 
δ βασιλεύς · Αιά τονχό μοι, είπε, τοσούτων xpch 
γμάτων έπεφόρτισας δγχον,Η'* αύτύςμηδ* έ?-
άπτοιο τούτον ; "βρμητοδε ΟΙιαλεντινιανδςέκ llsvo-
νίας. Ή ν δ' εύσ-:6τ;ς τά πρδς θεόν · διδ κα\ ύπερορία 
αύτδν Ιουλιανός κατεδίκασεν · είτα τρι6οΰ\ον αρι
θμού (16), τής ύπερορίας άνακληθ^ντι έποίησεν. Ού
τος καλ τήν ίσχύν γενναιότατος καλ τήν γνώμην ήν 
δικαιότατος. Διδ κα\ τών αρχάς τότε μετιόντων πολ
λούς ώς άδικοΰντας Ιτιμωρήσατο, τδν κρατούντα 

trem imperii consorlem ascilum, Orienii praepo- D λέγων άπαιτείσΟαι πρδ τών άλλων δικαιοσύνης φρον-

Variffi lecliones et aoloe. 

(8) Έ ί οίνου χαρτ\δαρων. Ammianus : Edax et 
tino venerique indulyetit. 

(9) Την Ntxaiur. Eunapius in legat. Βαλεντινια-
νου ανά^βησις έν Νίκαια τής Βιθυνίας γίνεται. 

(10) ΣαΛονστΙφ. Zunara conscntil Zosimos : 
at Marcellinus, lib. xxv, non tunc tcmporis, sed 
posl Juiiani morlem inq>erium omnium consensu 
delauroe^ee Sallusiio scriLil. Vide Yalesium ad 
eumdem scriplorem, p. 305; el JacobamGollufrc-
duni ad cod. Tbeod. in Prosopogr. 

(11) Ενσεδής ήν. Auuaiaa. Clrristiana legis 
idem είχάιοεχε. 

(12) *A γαβοΰεΛ ή ς. Ammian. llogisque benevolut. 
Eral Jovianus va*ia procerituU ει ardua, adco ul 
din nullum indumentum reawm ad men&uram ejus 
mptum invenireiur, inquil Annnianus-: lncurvas U -
uieu, u l idcm lesiatur. 

(15) Γραμμάτων ούχ άπειρος. Ammian. Uedio-
triket eruditus. 

(Μ)ΕΙΰεχάν. Cedrcnus: Είθε, κάν γούν άνθρω

πος. Qune ila vcrlil Xylandcr. E*to dummodo homo 
sit. At ires mss. Kegii αίθέ praferunl. Sed bac 
quid sibi vdinl , se nescire faielur Wolilus nec 
cgo planc scio. 

(15) Βνζάντιον άναχομισθεΐς. Ammianus, I. 
xxvi, ρ. d32; Philosiorg. I. vin, c. 8. 

(10) Τριδούνον αριθμού. Chronicon Αίεχαηάή-
nvm, dc Valci tiniano : Πέμψας είς. Σελυμβρίαν, 
ποιήσας αύτδν εκεί τριβοΰνον αριθμού. Locum slel-
lula nolavit apud Zonaram WolQus ni mcndosum: 
al άρ:0μδς hoc loco idero valcl quod numertu, seu 
cobors. Palladius in Vila Chrysostoini, ρ. 52:Ήλοέ 
τις αφηγούμενος ένδς αριθμού. Occurril apndeoni-
deni ρ. 84; Soxotnenus, 1.1, 7 : Τά 'Ρωμαίων τά
γματα, ά νύν αριθμούς καλοΟσιν. Adde Synaxaria 
ad 7 Maii, Novell. 85 c. f; Nicepbor. I. ix, c. 9, 
eir, Numeri mil.tares apud Latinos scriplorcs oc-
currunt passiin, uli indicavimusad Alexiad. p. 425» 
c i in Gloss. med. Graecit. 
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τίζειν. Ούτος κοι*>ωνδν τής βασιλείας Ούάλεντα (17) Α euit, ipse in Occidcnte dcgeng ssepius de Barbaris 
τδν άδελφδν προσελάβετο, χα\ τήν έώαν μοίρα ν αύ:ψ 
πιστεύσας αύτδς έν τοίς 'Εσπερίοις διίτριβε, χα\ 
πολέμους χατά Βαρβάρων συγχροτήαας πολλούς. 
τρόπαια κατ' έχείνων έστησα το. Είχε δέ πρδ τής 
βασιλείας υ:δν κεκλημένον Γρατιανδν, δς αύτψ έκ 
τής γαμέτης Σευήρας έγένετο · δν κα\ άνηγόρευσεν 
αυτοκράτορα. "Εγημε δέ κα\ δευτέραν γυναίκα, έτι 
περιούσης κα\ τής προτέρας (18). Ίουστίνα (19) ήν 
ή δευτέρα, έξ ής κα\ τδν νέον έγείνατο Ούαλεντινια
νδν, χα\ θυγατέρας Ίούσταν, Γράταν καί Γάλλαν. 
Έπλ τούτου, τελευτή σαντος ^Εύδοξί ου (20) τοΰ κακο-

δοξου τής Νέας Τώμης άρχιερέο>ς, άντεισήχθη Δη-
μόφιλος δμύδοξος τυγχάνων τψ πρδ αύτοΰ · δς έπ' 
έτεσ* δώδεκα τής Εκκλησία; έκράτησεν. Ούτος δ 

triumphavil. 30 Filium Gralianutn antc imperium 
e Severa susceplum, imperatorem appcllavit. 
Priore uxore adhuc supersltte, alleram duxii Ju> 
sltnam, ο qua Valentinianum Juniorem gcnuitv et 
Alias Justam, Gratam et Gallam. Sub hoc, Eu-
doxio, sccus quam nomen sonai, malc de religionc 
eentienti deftinclo, successit in Novae Romac ponti-
licatu Demopbilns, cum decessore euo conscntiens, 
qui Ecclesiam annos xu gubernavit. Idcm hic ini-
pcraior roagnum Ambrosium ctiam Hediolani cpi-
soopum designavil: cum aulcm cognovissel, Valen 
tcm fralrem Arianam fovere seclam, ct cogcre 
omnes i l l i assenliri, per lilteras objurgaiurn ab 
inslilulo debortalur. Yerum ille suo induigens ani-

βασιλεύς κα\ τδν μέγαν Άμβρόσιον (21) έπίσκοπον Β mo, magis eliam conlra recle scmienles exaspe-
τής Μεδιολάνων προεχειρίσατο πύλεως. Μαθών δέ 
περί τοΰ αδελφού Ούάλεντος δτι τής Άρειανικής 
αντιποιείται αίρέσεως, κα\ πάντας βιά>ει ταύτη 
συντίθεσθαι, διά γραμμάτων έπιπλήττει αύτδν καλ 
άποστήναι παραινεί τής αλέσεως. Ό δέτοΰ οίκείου 
θελήματος ούκ άφί 3τατο, κα\ μάλλον κατά τών ορ
θοδόξου έξηγριαίνετο. Τοδανδς (22) δέ τις πραιπί-
σιτος παρά Ούαλεντινιανψ μέγα ήδύνατο. Κατά τού
του προσήλθε γυνή τις Βερνίκη (25) καλούμενη τψ 
βασιλεί Ούαλεντινιανψ, άδικίαν έπεγκαλοΰσα τφ 
πραιποσίτω. Έρεϋνήσας ούν ό αυτοκράτωρ κα\ γνους 
μή ψεύδεσθαι τήν γυναίκα, προσκάλεσαμένος τδν 
πραιπόσιτον, θεραπεύσαι κεκέλευκε τή γυναικ\ τδ 
αδίκημα. Κάκείνος τή πσ^,όησία τή πρδς τδν βασιλέα 
Οα££ών ούδένα λόγον έθετο τής αδικούμενης. Προσ
ήλθε ν ούν κα\ αύθις τψ βασιλεί ή γυνή, καλ δς μαθών 
μή τινα φροντίδα τής γυναικδς τδν πραιπόσιτον θέ-
σθαι, αύτίκα γυμνοί μέν εκείνον τού αξιώματος* 

rabalur, Rbodanus quidam prxpostlus, homo apud 
Valenlinianam admodum gratiosus, a muliere qua-
dam, Berenice nontine, apud imperalorem cujus-
dam injuria accusabalur. Qui cum, quacsila re, crf-
men verum esse comperisset, mulieri saiisfleri j u -
bet. Vermii ille gralia imperalori» fretus, nullam 
illius ralioneni babuit. Quod muiiere denuo con-
questa, prseposilum illico dignitale privalura et 
vinctum ludis Circensibus in theatro circuinduci 
jubct, praecedenlibus proecenibus, el proclamanli-
bus cum in mulierem admissum facinus, lum im-
peratorii edicli conlemptum, et bis factis illico 
comburi. Talis igilur illius fuit exitus, omuibus 
ejus opibus, imperatorislilteris, roulieri concessie. 
Obiit imperator in Galiiis degens, viia longa usutf : 
v ix i l enim annos ocloginta qualaor, iinperavil un-
decim, relicio filio Graliano, impcrii Occidcntali» 
successore. 

κελεύει δέ δεθέντα έν τψ θεάτρψ περιαχθήναι, αγώνος Ιππικού αγομένου, κηρύκων αύτόΰ προαγον-
των (21), καλ τδ είς τήν γυναίκα βοώντων αδίκημα, καί τού βασιλικού κελεύσματος τήν παρακοήν και 
μετά τήν περιαγωγήν και τδ κήρυγμα εκεί παρευθύ καυθήναι αυτόν. Καί ό μεν τοιούτον εύρατο τΐλος · 
ή δέ πάσα εκείνου περιουσία τή γυναικι διά βασιλείου πχρακε/ώρητο γράμματος. Εξέλιπε δέ ό βασιλεύς 
ούτος, έν Γαλλίαις διάγων, άπολαύσας χρόνου μακρού· έβίω γάρ Ιτη πρδς τέσσαρσιν όγδοήκοντα (25), έν
δεκα τούτων βασιλεύσας ένιαυτού;, καλ τδν υίδν Γρατιανδν τής βασιλείας τών Έσπερίων διάδοχον 
καταλελοιπώς. 

Ι φ . Ούάλης δέ τών άρειανιζόντωνυπέρμαχων ώς D X V I . Valens Arianorum dcfensor et affensor, 
δμογνώμων αύτοϊς, τούς ορθοδόξους έδίωκε, κα\ ο thodoxos pcrsequebalur, et in uxoris Doinmiwe 
πολλά έπ*νεγκεν αύτοίς τά δεινά, τή οίκεία συζύγψ graliam, roullis malis ifficiebat. Guui cn;m ali-

Variae lecliones e i n o l » . 

(17) ObaAsrxa. Qui Βάλης dicilur Eunapio in 
Maximo: in legai. Ούάλης. 

(18) "Ετι χεριούσης καϊ χροτέρας. Vide qua5 
de hisce binis Valenlinkmi nupliis observamus in 
Familn$ Augusti* Byxanl. quibus bxc addo, id 
ctiam perbiberi a Tbeodoro Siudila, 1.1, cpisl. 24, 
apud Baroniuro, an. 808, n. 14. 

(19) Ίονστίγα. Ariana. SulpUius de Vita S. 
ftlarlini, 1. ιτι de Valenliniano : Ad animum illiut 
mmiiem ac tuperbum uxor acce$terat Ariana. For-
lunatus, l ib . u . 

lnttal ad hitc UXOT, cui lune erat Arriu* auclor. 
(20) ΕϋδοξΙον. Socrat. 1. iv, cap. 13; Sozonien. 

Tbendorit. etc. 
(21) %Αμ6ρόσιογ. Socral. 1. iv, c. 25; Sozom. 1. 

P A T R O L . Ga« C X X X I V . 

TI , cap. 2 « ; Niceph. I. x i , c. 3 2 ; Paulinus, in 
Vita Ambros. Tbcopban. p. 51. 

(2*2) Podaroi;. Id ipsuin pluribus narrat Chro-
nicon Alexandrinum, p. 700. 

(23) Beprixri. Iia mss. Βερενίκη in Cnron. AU-
xaudr. 

(24) Κηρύκων αύτοΰ χροαχόντωτ. Vidc Ciijac. 
Hb. vu Observat. cap. 6, el Gollofred. ad 1. xm, § 
6 D. de jurejur. Ubi de hoc more iraducendi rcus 
cum voce pracconig scehts indicantis, vel liluluui 
aeu genus oriminis ascribendi. 

(25) Όγδοήκοντα χρός τέσσαρσιν. Sic mss. 
omnes. At Viclor iu Epilonie et Ainiuiatius, lib, 
xxx, Valeotiniaiium aiuul inorluum anno aelatis 55. 
Socraies vero et Sozomenus an. 54, qnooiodo 
cmendandos codiccs Zonarae ccnsenl pkrique. 
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qoando Nicomcdifc agenlem legali ex coetu orfbo- Α Αομνίνα πειθδμενος (26). Καί ποτε Ιν Νεκομηδείχ 
doxorum, viri saccrdoles ocloginla couvenisseni, 
cos omnes una cum navi qua veneranl, comburi 
jnssit: itaque couflagrarunl omnes in mari medio, 
una cum navi, quae tamen usque ad Dacybizam 
duravil. IJorum eiiam magnus in ibeologia Grego-
rius meminit, bis verbis: Pretbyterorum exuuione* 
marina. Neque vero ortbodoxos laolura suppliciis 
31 afllciebat, sed ei pulsis episcopis recte scn-
lientibus, omnes ecclesias Ariaiiis altriboebat. Fe-
runtur qui calholica Nicaeoa Ecclesia ejecti fue-
rani, veras pietalis studiosi, Basilium Magnum a<s-
ressisse, qui pre eis legatus ad Valentom profectus, 
cuui nihil impeirasset, dixerit: Judichtm hujus 
controvertix, imperator, Deo εεί permiUendum. 

διάγοντι προσηλθον αύτψ είς πρεσβείαν έχ τού τών 
ορθοδόξων συστήματος άνδρες Ιερατικοί (27) όγδοή
κοντα, ούς Απαντάς σύν τφ πλοίω δι* ού έκομίζοντο 
καυθήναι προσέταξε. Καλ κατεφλέχθησχν πίντες έν 
μέση τή θαλασσή σύν τή νηΐ, άχρι Δακυβίζης (28) 
διαρκεσάση. rQv κα\ δ μέγας έν θεολογία Γρηγό-
ρ·.ος (29) μέμνηται, λέγων · Πρεσβυτέρων εμπρη
σμοί θαΛάττιοι. Ού μόνον δέ τούς ορθοδόξους έκό · 
λα£εν, άλλά κα\ τάς εκκλησίας άπάσζς απένειμε 
τοί; Άρειανοίς, τούς ορθοδόξους επισκόπους έκδιώ-
κων αύτων. Λέγεται γοΰν (50) καί τήςέν Νικαία 
καθολικής Εκκλησίας έκδιωχθέντας τούς τού ορθού 
δόγματος τψ μεγάλφ προσελθεΓν ΒασΟείψ, κάκείνον 
πρεσβεύσαι περλ τούτων πρδς τδν Ούάλεντα, τδν δέ 

Ctaudatur Umplum accuratc, Ariani foris ttantet, Β μή πείθεσθαι, καλ τδν μέγαν φάναι Βασίλειον ώς 
prceeniur Deum. Jd ti uilro εΐε patueril, hab^ito, 
Sin minuiy coneedaiur el nobit ρτεεαή Defim. Quod 
st valvce ultro aptrlas fuerint, slatuendum eril, 
sanciam ccdem α Ώεο nobi$ ctse aitribulam. Sin εα 
nec nobit aperta fuerit, $ic eliam ad Arianos perli-
nelo. Piacel iniperalori condilio, consenlit, aedcs 
Nicaena undique clauditnr. Precantur Ariani Dcum : 
curo salis diu nugali esseni, a?des non aperttur. 
Sero tandcm digressis haereiicis, el orlbodoxis, 
niagno Basilio duce, preces aospicalis, elalim 
claustris et vectibus ruplis valvae palefaciae Adeli-
bus ingressum prabucrunt. Is paganU sacrificandi 
polcftlalem dabat, ei Judois ttudebal. Solis rqtle 
sciuieniibus adversabalur. Cum auiem Scythae 

Έπιτρεπτέοτ τήν περί τούτου κρίσιν,ώβασιΧεν, 
τφ θεφ, χαϊ χΛεισθήτω μέν ασφαλώς ό ναός · 
έκτος έστώτες οί τά 9Αρείου φρονούντες δείσθω-
σαν τοΰ θεοΰ. Καϊ εϊ μέν αυτομάτως αύτοίς 
άνοιχθή ό ναός, έχέτωσαν αυτόν · εί δέ μή όνοι-
γή, έχιτρεχτέον καϊ ήμιν δεηθήναι τοΰ θεοΰ. Καϊ 
εί μέν αυτομάτως άναπετασθώσιν αϊ θύραι9 νομι-
στέον έκ θεοΰ προσχΛηρωθήναι ήμιν τό Oxtor 
τεμένισμα · εί δέ ούδ* ήμιν τό Ιερόν άνοιγζ* χαϊ 
ούτως άνείσθω αύτδ τοις άρειανίζουσιν. "Ήρεσε 
ταΰτα τψ βασιλεί, καλ γενέσθαι ταΰτα έπέτραάεν. 
Έκλείσθη ούν πάντοθεν ό έν Νικαία ναός. Έδέοντο 
οί Άρειανολ τοΰ θεού, καλ ήδολέσχουν έφ' ίκανόν · 
δ δέ ναδς ούκ ήνέψκτο. 'Οψέ δέ ποτε τών αί ρετ εκών 

provincias Thraciam ei Macedoniam incursarcnt, ^ μεταστάντων, οί ορθόδοξοι τοΰ μεγάλου Βασιλείου 
magaus paler Isaaciue ei contra illoe proflci«icnli 
cquo occurrens, Redde, inquit, ϊιηρεταίοτ, ortho-
doxis ecclcsiat, εί scilo le viclorem τεάίΜκηι. Sln 
conlru Deum militarii, inde non rcverUrh. His 
commotus homo impius, cuslodiri jubel virum 
sanclum donec redieril," Tum ille : Si τεάίετίε. 
inquit, non locutut εεί ρετ me Deu*. Post, Valens 
in somnis virura videl, sibi dicenleni; 
τήρ Ίσαάκιος έφ* ίππψ αύτψ έντυχών · Άχόδος, 

προηγουμένου αυτών τής δεήσεως ήρξαντο* καλ 
αύτίκα τών κλείθρων δια^αγέντων κα\τών μοχλών, 
αί πύλαι διέστησαν άπ* αλλήλων, καλ τής είσόδου 
τοίς πιστοίς παρεχώρησαν. Ούτος ό βασιλεύς *ένλλησι 
μέν έδίδου θυσίας ποιείν, κα\ Ίουδαίοις προσέκειτο* 
τοίς δ' δρθόφροσι μόνοις άντέκειτο. >£κυθών δέ τήν 
Θρακψαν κα\ ^Μακεδόνικην κατατρεχόντων χώραν, 
έξήει τούτοις, άντιταξόμενος. "Ο τ ε καλ ό μέγας πα-
έφη, τάς έκχΛτ\σίας τοις όρθοδόξοις, £ βασιΑεν, 

καϊ Ισθι ώς έχανήξεις νενιχηκώς * εί δέ κατά θεού στραιεύη, ούχ έχανήξεις εκείθεν. Όργίσθη 
Ιπ\ τούτοις ό δυσσεβέστατος βασιλεύς, κα\ φρουρείσθαι προστάττει τδν άγιον έως έπανελεόσεται. *U δλ» 
Εί σύ ύχοστρέψεις>Ιφτ\, ού ΛεΛάΛηχενέν έμοϊ ό θεός. Καλ έν όνείρψ δέ έθεάσατο δ Ούάλης Ανδρα 
τινά λέγοντα αύτψ · 

Μιιετ ad Mimanta magnum xUr εαρεεεΗρ 
Citm: hic ίε swva moriit opprimet doiot. 

Experrecltia, pcrconialur quii silMiroas? Ibi qui- ' 
dam homo doclus (nam talcs eo leropore, ulinam 
nunc eiiam, in regio comilalu c l familiarilate erant) 

Τάχος βάδιζε χρός Μ1μαντα$\) τόν μέγαν, 
Ένθα μόρος σε δεινός άρχάζει τάΧαν. ^ 

Διυπνισθε\ς ούν έπυνθάνετο τίςάν είη δ Μίμας; Καί 
τις τών λόγοις έσχολακότων (τοιούτοι γάρ τοίς βα-
σιλεύσι συμπαρωμάρτουν τε και ώκειοΰντο, ώς είθε 

/Varite lecliones et ΠΟΙΦ. 

(26) Αομνίναπειθόμενος. Theodorii. 1. i v , c . I I . 
(27) "Ανδρες Ιερατικοί. Socral. 1. ι ν , c 15 ; So-

zom. J. v i , c. 14; Tbeodor. l . i v , c. 22; Niccph. J. 
χι, c. 16. 

(28) "Αχρι άαχνδίζης. Nicetas lib. ν Thnaur. 
orthod. fidei, cap. 54, qui reiq narfal, hacidhen 
vocat, ei mariliina: Biihyniaa locum esse ait. 

(29) Γρηγόριος. Oral ad CL episcopos. ' 

(30) Αέγεται γοΰν.Πΐ'ΐΜ miractili memoriam 
agunl Graeci 19 Jamiarii. Menaca: Άνάμνησις μεγί
στου θαύματος, διε δ μέγας Βασίλειος διά προιευ-
χής άνέψξε τάς πύλας της καθολικής Εκκλησίας, 
χα\ παρέθετο αυτήν τοί; όρθοδόξοις. 

(51) Πρός Μίμαιττά. Versusalii apud Ammianum, 
lib. χχχιχ, ρ. 388.: Έν πεδίοισι Μίμαντος. 
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χαι νυν) Ιφη αύτφ δρ*>ς είναι τής Ασίας τδν Μ ιμάντα Α 
πρδς τή θαλασσή κείμενον. Τούτου Ai χα\ τδν "Όμη-
ρον (52) δν Όδυσσεία μεμνήσθαι λέγοντα. Παρ* 
ήνεμόεντα Μίμαντα. Κα\ δς έφη · Τίς ουν μοι 
ανάγκη τό δρος τοντο χαταΛαδεϊν, χάχεισε θα
νείν ; Στρατεύσας ούν κατχ των ΣκυΟών, χα\ πβρί 
τήν βρφχην αυτοί; συμβαλών αισχρώς ήττήθη, χα\ 
φεύγων έν οίκήματι χατεχρύφθη * παρ* ω άχυρώόης 
σεσώρευτο συρφετός. Τών ούν ΣκυΟών (33) μετά τήν 
ήττα ν τού βασιλέως τήν χώραν έκείνην ληίζομένων, 
καί έμπιπρώντων καί τάς οΙκίας, κάχείνο τδ οίκημα 
κατεπέπρηστο, χο\ Ούάλης διέφθαρτο έν αύτφ. *0 
μέντοι άγιος Τσαάχιος (34) χαθειργμένος τήν κατά-
φλεξιν τού Ούάλεντος έγνώκει τφ Πνεύματι, χαλ είπε 
τόϊς παρατυχούσιν έχεί ώς Ούάλης άρτι θνήσκει διά 
πυρός. Σημειωθείσης ούν τής ημέρας, έγνώσθη μετά ^ 
ταύτα μή πλανηθήναι τδν άγιον. Μετά δέ τήν τών 
βαρβάρων εκείθεν υπαναχώρησα, τδ σώμα τού βα
σιλέως αναζητούντων τινών, ευρέθη τάφος έν τή 
οικία έν ήπερ εκείνος έκίκαυτο, παλαιού τίνος έχων 
επίγραμμα * 'Εντανθα Μίμος Μακεδών στρατηγέ-
της. Τούτφ τ φ βασιλεί έπανέστη Προκόπιος ό ανίψι : ς 
Ιουλιανού (35), χα\ έκράτησε τού Βυζαντίου. Προδο
θείς δέ παρά τών οίκείων, χαλ προσδεθελς έχ τών 
σκελών δύο δένδροις βία χλιθείσι, τών δένδρων άνε-
θέντων, διεσπάσθη 6 δε ίλαιος. Καθηρέθη δέ τότε καί 
τά τείχη τής πόλεως Χαλκηδόνος, ώς τών αυτής πο
λιτών τά Προκοπίου φρονούντων * ών χαθαιρουμέ-
νων, ευρέθη πλάξ έν τοίς θεμελίοις αυτών, Ιχουσα 
γεγραμμένα ταυτί · Q 
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respondel, csse monlem AJ» ad mare sitom, cujus 
el Homeros in Odyssea meminerit, ac veniosnni 
appcNct. Tum Hle, Εί qua* me, i iupii l , neeasitas 
vrget, ut montem ilium occupem, ibique moriar? 
Congretsas autem circa Thraciam cura Scylhie 
lirpiter succabuit, el in ftiga domum quamdam in-
grcssus, ιιι accrvo palcarum sese abdidil, in qua, 
cum Scytbae posl vicloriaai 32 praedas e provincia 
agerenl, villasque incenderent, et ipsc conitugravil. 
C;eteram cjus inleriiu sauclus Isaacius in careere 
pcr Spiritum cognito, iis qui adcranl, dixit , Va-
lcniein jam incendio perire. Die illo adnotaio, 
postca eompertum rsf, virum sanclura non crrassc. 
Pusl Barbarorum discessum cum imperatoris cor-
piis qusercreiur, inventam esl in iis aedibus ubi 
combuslus fueral, tcpulcrum cum hac inscriptione: 
Hic Aiacedo Mimas dux ett iitut. SediUoncm coiitra 
buoc ttnperalarem movil Juliani consobrtiius Pror 
copius, Byzanlio ocilipaio, sed proditua a suis, 
duabus arboribus vi inclinalis pedibus amicxus, 
atque ileratti dimissis, laccratus est miser. Tum 
Chalccdonis eliam dirula sant mcoia , quod rives 
Procopii parlea esscnt seciali, quae cum diritercn-
tur, labula reperta est, cum bac inscriplionc : 

Nymphit in taera chorea$ agilautibu$ urte 
Undique per vicot, festa extuitunte corona, 
Balneacum murxs gemiiu cvttodiel fcgro, 
Tum vero gen» dira, potens, numeroia, jeroci 
RoborepTasdUa, Cimmerii fTeia vecUi per htri 
Εί Scythiam ticvit εί Nytida deprimet armii, 

JThreiciumqxt ingreaa tolum $pe frela furenle, 
In $xa fala rnent, trute^ miUctur ad Orcuqi. 

ΆΛΧ δτβ δή Ννμφαι Ιερόν χατά άστυ χαρείην, 
Τερπόμεναι στήσονται έϋστερέας χατ% αγυιάς, 
Καϊ τείχος ΑουτροΤσι χοΛύστονον έσσεται άλχαρ, 
Α ή τότε μυρία ρυΛα χοΛυσπερέων άνθρώχων 
"Αγρια μαργαίνοντα χαχην έχιειμένα άΛχην, 
"Ιστρου Κιμμερίοιο χόρον διαδάντα σνναίχμή, 
Καϊ ΣχυθικήνόΑέσει χώραν\ χαϊ Μυσίδα γαΐαν. 
θρηϊχίης δ' έχιδάντα συν έΧχίσι μαινομέιηρσιν, 
Αύτου χενβιότοιο τέλος χαϊ χότμυν έχίσχοι. 

*0 μέν ούν Ούάλης τή τών τειχών τής Χαλκηδόνος 
ύλη είς οίκοδομήν δλχούέχρήσατσύδατος (δν άγωγδν 
ή δημώδης ονομάζει φωνή) χα\ τούτον Ούαλεντα 
έπωνόμασε, δι' ού πεποίηχεν είς τήν πόλιν ύδωρ είσ-
άγεσθαι, ίν' αφθονία υδάτων είη αυτή χαλ πρδς χρή-
σιν άλλην χαλ πρδς λουτρά. Ό δέ τής πόλεως έπαρ-

Valens maleria Chakedonii muri ad anicducium 
nsus eat, quem Yafentcib iiominavit, u l urbi aqua-

. rum copia lara ad alios iisus, lum ab balaea sup-
pclerel: el urbie pnefeclus, Nympbxum, in loco 
qiti Taurus dicilor, ad leslandum gralum aninunn 
ob duclilei aquas, acdiOtavil. Ilaec consccula csl 

χος Νυμφαίον (36) έν τ(Τ> καλουμένφ Ταύροι χατ- 0 Barbarorum iinpressic, ul in labula scriplum erat, 

Variffi lectionc^ el nol» . 
(32) Τον Όμηρον. Odyss. γ : 

*H ύπένερθε χίοιο, παρ! ήνεμόεντα Μίμαντα. 
(33) Τών οδν ΣκυΟών. Eunapiu^ in Maiinio: 

Ό τε γάρ βασιλεύς έν μεγάλη τών Σκυθών μάχη, 
ξένον τινά ήφανίσθη τρόπον, ωστε'ούδε όστέον είς 
αναίρεσιν άνευρέθη. 

(34) 'Ο μέντοι άγιος Τσαάχιοζ. Praedixeral 
eliam Maxioius Sopbista ValeiUem iniperatoreiQ 
poat proiHiacuam el muliiformem omnium «edcm, 
novo el inusiiaiq moriis genere exstinciuni i r i , in-
buniaiuni, et sepulcri honore carenlcni. Idcm Eu-
uapius in Maximo. 

(35) Προκόχιος ό ανεψιός ΊουΛιανού. Ammia-

niis, lib. χχνι, p. 318 : Intigni genere pTocopius in 
Cilicia natu* εί tducLlut, εα consideraiionc, qun pro-
pinquitale Julittnum poxtca principem conlingebat, α 
primo gradx eluxil. Vidc Pbilostorg I. ix, c. 5. 
Socrai. I. iv, c. 5 ; Sozomen I .v i , c. 8 ;Zosim. I. 
iv, p. 57b#; Tbcmisi. Oral. 0, elc. 

(S6) Νυμφάΐον. Oe quo u l el de aqnacdiiciu Va-
Icnlis, plunbus egimus in Conslanfinopoli Chrisii. 
)ib. i , secl. 45 et 16. Utromque alligii ol pnrdical 
Themistius, o r a t . i l , nupor edila in Dcccn-
nali ejusdeyi Valcfilis, ρ 151 : ΠυνΟάνομαι γοΟν 
αύτδν πολυπραγμονεϊν μεθ' ήδο»;ής τδν άριθμδν 
τών νυμφών και τήν πορεία ν, δπως σου έξηγουμίνου 
καΧδδηγετοΰντος, αί μέν ένθεν, αϊ II ένθεν, έξ . 
αναστάσαι, ξεναγώνται έπ\ τδν Βόσπορον,-^ic. Infra: 

http://orat.il
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qai et Thraciam popolati sanl, et po*t in ea perie- Α εσκευάκει, τάς έκ του τών υδάτων ολκού χάρτης 
rmnt. Sob boc Yatenle fermntar Libauius rhetor, 
e l Jamblicbus Procli magistcr, divinalioiie gallt 
gallioacei qoa*ivisae, quia poel Valemera impera-
torui esset Τ Ea porro bujusmodi esee perhibeiur. 
Liltera? viginli quatuor pulveri hiscribunlur, el 
caique gramum Iritici el hordei bnponitur, dcinde 
callas, reciutie quibusdam carminibus diniittilur, 
et β qoibus lilieris grania sumpserii, ea? liltcra 
3S l n l e r **** juncla», rcm quasiiam declarare 
putanlur. Quod com et i l l i fccissenl, ^allum ex 
HlleristA, ε, 0, d, grana legisse vid<trunl. Ambigua 
laityen babiu est significalio; nam. vcl Theodosius, 
te l Tbeodorus, vel Tbeodolus designari pulabatur. 
Ea re cognilaAatens, raultoe iis nominibus pradl 

έχ τούτου παραδεικνύς. ΟΓς είπετο καί ή των Βαρ
βάρων έπέλευσις χατά τά γεγραμμένα έν τή πλακ\, 
οϊ έληΐσαντο μέν τήν θρ{κην, περ\ δέ αυτήν χατηνα-
λώθησαν ύστερον. Έ π \ τούτου δή του Ούάλεντος 
λέγεται Αιβάνιος (57) δ σοφιστής, καλ Ίάμβλιχος δ 
Πρόκλου διδάσκαλος, άλεκτορομαντείαν (38) ποιήσαι, 
ζητοΰντες γνώναι τδν μετά τδν Ούάλεντα βασ·.λεύ-
σοντα. Ή δέ τοιαύτη, ώς λύγος, εστίν. Έν χύνει 
τά είκοσι τέσσαρα γράφονται γράμματα, και τούτων 
έχάστψ σίτου κύκκο; ή κριθής επιτίθεται. Eu* 
αλέκτωρ άφίεται, έπαδομένων έπι τούτοις τινών 
επωδών, κα\ κατασκοπεΤται έκ τίνων στοιχείων 
λαμβάνει κόκκους. Κα\ τε&εα συντιθέμενα δήλε*σιν 
ποιείσθαι του ζητουμένου δοξάζεται. Τούτο τοίνυν 

0 » I n « . v r — . - w w . . V Ί i ~ ' 

toe, sibi juspectos, ειιβίυΗΐ, ipsis eliam divinalori- 0 κάκείνοι τότε ποιήσαντες εΐδον λαβοντα τδν Αλέκτορα 
bas qoaxilif. Cujas saevilia formidata, Jamblicbus 
hauslo veneiio, ot quidam traduni, sibi conscivit 
necem. Fuit enim Valens inexorabilis iracundis, 
unde diccre solebat r Qui ab ira facile dimoveretur, 
mmdewut α justilia faeiU dimovni. Imperavit an~ 
nea χιιι et tnenees ιν, dignum impietate suat Inleri-
lom consecutns. 

τδν έν τψ βήτα κόκκο ν , τδν έν τψ · , τδν έν τιρ ο, 
κα\ τδν έν τψ δ*. Έδοξεν ούν άμφίβολον τδ δηλού-
μενον. Έ γάρ βεόδωρον έδόκει δηλούν ή θεοδόσων 
ή θεόδοτον. Τούτο μαθών δ Ούάλης πολλούς τών 
τοιούτοις καλουμένων όνόμασιν ύποπτεύσας άπώλε-
σεν. Έζήτει δέ καλ αυτούς τούς τήν μαντείαν ποίη
σα ντας. Όθεν τήν εκείνου δείσας ωμότητα ό Ι ά μ -

6λιχος, φάρμακον δηλητήριον πεπωκώς, ώς τίνες Ιστορήκασιν, έαυτδν τού ζήν ύπεξήγαγεν. Ή ν γάρ 
δυσπαραίτήτος τάς οργάς (39) δ Ούάλης· δθεν καλ έλεγεν ώς *0 ταχύ μετατιθέμενος τής οργής, χα) 
του διχαίου άν μετάβοιτο τάχιστα. Ούτος έτη βεβασίλευκε δέκα έπλ τρισ\, καλ μήνας τεσσάρας καλ 
άξίως τής οίκείας ασεβείας διέφθαρτο· 

XVII . Gratianus autem ValenUDiani filiui, et Ι Γ . Γρατιανδς (40) δέ ό υίδς Ούαλεντινιανοΰ, χα) 
jonior Yalenlinianua illiixs fraler, Romano iroperio Ούαλεντινιανδς ό νέος δ τούτου όμαίμων, τής *Ρω-
polili funt: solos eoim Graiianus a palreimpera- μαΐκής αρχής γεγόνασιν εγκρατείς* μόνος μέν γάρ 
tor appellatus, ut j a u txposiiam est, cam morli δ Γρατιανδς παρά τού πατρδς άνε^ήθη , ώσπερ ήδη 

ΥΑΙΊΦ lectiones et nol®. 

Καλ ούτε πέτραι αύτάς άνείργουσιν, ούτε συνάγκη, 
•ούτε δρών κορυφαΐ ήλΟβάτων, ούτε κρημνο\ ά-ο^-
Αώγες, ούτε Φάραγγες άφεγγείς * άλλά τά μέν ύπο-
ίραμούσαι, τα δέ κα\ μετέωοοι διαπτάσαι, συνεφοί-
τησάν τε είς ένα χώρον, και Τισπάσαντο άλλήλας, 
καί έθεντο ομολογία ν συμπορευεσθαι είς τδν νεών 
τδν τω ονόματι Κωνσταντίνου, τψ βέ έργω Ούάλεν-
τοςήδτΐ" τήν γάρ αίτίαν έκαστου ένδίκως ούχ δ 
άπαρξαμενος αναφέρεται, άλλ' δ τελειώσας · τδ 
πρότερον δέ,-ώς Ιοικε, ψευδώνυαος ήν * χα\ έχρώ-
μεθα τή τού δλβου προσηγορία κουφολογούντες. 
^Εξ ούβε ή σή χορηγία, κα\ η σή φιλοτιμία, τάς νύμ-
οας ήμίν είσκαλεί, καλ είσοικίζει, ούκ Ολβιοι μόνον, 
αλλά κα\ τρισόλβιοι ήδη. Dbi νεών τδν τψ ονόματι 
τού Κωνσταντίνου, lemplum GoDStaotini noiuine 
donatum, Nyinphaturo v\delur appeliare, qnod ejus-
inodi ύδρεία, seu aquaruin receplacula, Nymphis 
dicata, teiupli vicein obtinueruil: in illud porro 
«quas aqaaednciua ValeiUiniani deductas : velle 
quod priusConeiantini nuiicnpabalur, cumejusmodi 
Nyuipbxa in urbe complura is aediflcaveril, quas 
4ki qualuor recenset veius urbis Descripiio. Id 
«ane iiidicat Tbemistius dum aquaeducius Valentis 
aquas ε ι ; ένα χώρον convenisse ail , easque εΐσ-
«ικίσαι, qui quiuem locu* vei si inavis domus, 
11011 alta e&i, niai iallor, a Nyrapba;o. Vix eniin pu-
(em |>er τδν νεών Κωνσταντίνου, urbera Conslaiui-
nopoliianam aolelligi. Eadein porro verborum 
foriuuia ulilur idem Tbemistius orai, i 5 f qao loco 
a Valenie conditum Aqiueductum deocribil, cojus 
aqiue, ii«quil, θυραύλούσι περιμένουσαι τδν άρχη-
/ έ τη · , l-ηως άν εκείνου ξενίζοντος είς τδν νεών σφών 
«ανασχηνώσειαν, έν φπερ αύτψ χαί "Ηφαιστο; συγχο-

C ρεύει, χα\ δ σωτήρ, κα\ ή Πανάκεια. 
(37) Αιβάνιος. Qoae hic de Libanio et Jambtt-

cho narrat Zonarat-, habel eliain Cedrenos : aed 
vereor ne ea ad Maximom SopbisUni referri de-
beant. Scribit enhn Eunapius aliqooi ex anlicts 
conjurationem iniisse adversus Yalenlem, ex neacio 
quo valicinio, cujus inierprelationem aecoperaal 
ab eodem Maximo, ejusce artis periiissimo, »uiim-
que, quod ilie pnedixerit, coujuraios detecu 
conspiratione, morti datosab iraperaU>re,abrepian 
quoque Maximum, el Auuochiam ubi lum defebat 
imperator, iransmigsum, ibique a Fetto Pneside 
jugulaium, iia, o l ad Maxiral caMlem periineant 
qoie seqnuntur apad Zonaram : Έζήτει χαλ αυτούς 
τούς τήν μαντείαν ποίησαν:α;. Vide Αοιιηίαηααι, 
lib. xxix. 

(38) ΑΛεχτοροιιαντεΙαν. Effdeni babei CedreDUS, 
Vide Valesium ad Anliniaouio, p. 383: cl Delrium, 
l ib. iv Di*q. magic, quatrt. 7, aect. 3. 

D (39) άυσχαραΐτχχτος τάς αρχάς* Ammiaoua: 
Injurhius aliat el iracundut. 

(40) Γρατιανός. De Graiiano id libel hoc loco 
adiioiare quod de ilk> scribil Georgius Hamariolus 
in Cbronico me., Gratianum imperaloreiD τοσούτον 
χα\ εύστόχως καί έπιπολύ τοξεύειν, ώς λέγειν 
τινάς, τά Γρατιανού Βέλη φοένας έχειν. Qoo 
spectant isla Vicloris in Ep i l : FmU aulem GrolM-
nus (Uteri$ naud mediocriUr imlructu* : omrmex 
facere, ornate ίοακί, expikare coniroumm*, rktiortm 
more, nihil alixd die nociuqxe ap*r*, quxm $fic*a* 
meditarit summaque voluptutii dhnmwqui *rm cr#-
dere ferire $ibi daiUMla. 
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ίστόρηται. 9Qxz δέ 6 Ούαλεντινιανδς έτελεύτησεν, Α patcrna* iion aJessel Junioreni etiam Valenlimamim 

imperatorcm salutavit exercilus, qaadrimum adhuc 
puerum. Qaa do causa peregre revcrsus, m lilcs acri 
tcr inscctaluK esl:quosdam eliam auctores iralcrnaa 
salalaiionis suppticio affccil, quod se, qui imperalor 

ού «apijv ούτος έπλ τφ Οανάτψ τψ τού πατρός. Ή 
γούν στρατιά τηνικαύτα καί τδν νέον Ούαλεντιν.α-
νδν βασιλέα άνείπε τετραετή τότε τυγχάνοντα. Έ τ -
ανελθων δ* έκ τής αποδημία; ό Γρατιανδς τούς μεν 
στρατιώτας έκάκισε, καί τινας αύτων καλ έκάκωσε, 
κολάσας τούς τής τού Αδελφού πρωτουργούς άνα£-
έήσεω;, ώς Ατερ γνώμης αυτού βασιλέως δντος 
Αλλον άναγορεύσαντας. Τδν δέ Αδελφδν αυτού συν-
άρχειν ού παρητήσατο , άλλά κοινωνδν τής βασι
λείας προσείλετο. Ούτος δ βασιλεύς τδν πατέρα 
έζήλω?εν είς εύσέβειαν. Όθεν καλ τψ θείψ Ούά/εντι 
συμμαχίαν αίτήσαντί ποτε κατά ΣκυΟών έξ αύτου 
ού παρέσχετο γρίψας αύτφ, ώς Ού δει τφ έγβρφ 
τον ββον σνμμαχεΤτ. Τοίς δ* έξελαθείσι ποιμέσι 
τών οικείων εκκλησιών διά δόγματος έφήκε τήν είς 
αύτάς ύπονόστησιν. Τών ΣκυΟών δέ (41) μετά τήν 
τού Ούάλεντος ήτταν έξογκωθέντων τδ φρόνημα, καλ 
τήν τε 6ρ$κην ληίζομένων, και τά περ\ αυτήν, καλ 
ακάθεκτων δντων, τδν έξ Ισπανίας μετεκαλέσατο 
Βεοδόσιον (ή δέ Ισπανία (42) τής Ευρωπαίας 
Ιβηρίας έστλ πόλις' ή διαφορωτάτη τών έν αυτή) 
Ανδρα γενναιότατόν τε καλ εύσεβέστατον. Τούτον 
ούν προχειρισάμενος στρατηγδν μετά στρατιάς κατά 
τών Βαρβάρων έκπέπομφεν * δς συμβάλω ν αύτοίς 
καλ νικήσας τρόπαιον ήρατο, πλήθους μέν Σκυθικού 
κατασφαγέντος έν τψ πολέμψ πολλού, τών δέ λοιπών 
ε ς φυγήν τραπέντων, και τών μέν άπολλυ μένων έν 
τψ καταλαμβάνεσθαι, τών βν ύπ* αλλήλων δλαφθα 

csset, non consenlicnie, alium elegissenl. Neque 
tamen recusavit, qnominus fralrcm intpeni consor-
tembaberel,eumque collegam ascivit. Patcrnx pie-
talis aemulos fuit, et aliquando Valenti patruo conlra 
Scylbas opem pelenli, ncgatis auxiliis rcspondil : 
Non esse cum Dei hoste sociclatem belli coenndam. 
Pasloribus ejeclis, dccreto redilum in stias Ecclc-
eias concessit. Cum autem Seylb* post ciadrm Va-
lenlis elali succcssu rerum Tbraciam finilimaquc 
loca vasiarent, ct coerccri nollo tnodo possenl, 
Tbeodosium TTispanum accersil (cslautem Hispania 
Europea* Iberiae urbs prxslanlissima), virtira for-
lisainium et Migiosi9simum. Hitnc igitur ducem 
delectum, aldegat conlra Barba os, qni praslio 
viclor, magnam Scylhicas genli* rouliiludinem cn> 
dit, crterisin fagam conjeclis, qui vcl a victorilms 
deprcbensi, vcl a sese invicem obtrtli pericrunt. 
Barbaris igiluf illis iere omnibus interfectis, Theo-
dosius cxerciM illic reliclo, ipse victori* ntmliits, 
ad Gralianum tum in Pannonia degentemcontendit. 
Nec lamen vicloriam 34 suam, et Baibarwum ln-
teritum nuntlantr, fides babila est, cum ob rei gealx 
cderilatem, tum ob Scytbaruro sumraam rei mili-
laris peritiam. Cam autem veritalcm cognovisset 

ρέντων έν τή φυγή. Πάντων τοίνυν σχεδόν τών £ jmpcralor, deqoe inlernecione Barbaroruin planc 
Βαρβάρων εκείνων άπολωλότων [τήν στρατιάν έκεΓ 
καταλείψας ό Θεοδόσιος αύτδς πρδς τδν Γρατιανδν 
τ η ; νίκης ήκεν αύτάγγελος έν Παιονία τότε διάγοντα. 
Άπαγγείλας δέ τήν νίκην τω βασιλεί, και τδν τών 
Βαρβάρων εύαγγελισάμενος δλεθρον, ήπιστείτο διά 
τε τδ τού έργου ταχύ καί τδ δυσμαχώτατον τών 
Σκυθών. Έπε\ δ' έγνω τδ αληθές, καί τήν τών Βαρ
βάρων φθοράν δ αυτοκράτωρ πεπληροφόρητο, καλ 
(θαύμασε τδν άνδρα τής τε ταχυτήτος καλ τού άρι-
στεύματος ένεκα καλ έπήνεσεν. Ήδη δέ κα\ τής 
Ούάλεντος μοίρας προσκτηθείσης αύτψ μετά τήν 
εκείνου φθοράν, άπιδών πρδς τδ άπειρον σχεδδν τής 

constaret, viri ccleritaiein admtralus est, el rctn 
bcnegestam landibos prosceulus. Jaro quia Valculifi 
etiam parlcm posl illius inleritum consecutus, pro-
videbat, se lam immensam tanti imporii molcm 
suslinere solum non possc : Theodosiuiri Novas 
Roroae imperalorem appellal,, partini, u l ejns in-
dnstriam remunerarctur, parlim qued ncminem ad 
imperii socielatem magis idoneum judicabat- Tra-
dilo igitur i l l i univcrso Oricnle et Tbracia, Occi-
dcntem sibi reserravit : et in Gallias profeclus, 
anno imperii post obilam palris scxio, fraade ducit 
Andragalbii occidilur. 

αρχής, καί συνιδων ώς ούχ οΤόςV άν εΓή αύτδ; μόνος τήν τοσαύτην ίθύνειν αρχήν, βαοχλέα τής Νίας 
Τώμης αναγορεύει τδν θεοδόσιον, άμα μέν τής άριστε (ας αύτδν αμειβόμενος, άμα δέ κα\ μηδένα κρί
νος έτερον είς κοινωνίαν τής αρχής τούτου κ ρε ί τ τω έσόμενον. Τήν γούν Έψαν άπασαν και τήν Θράκην 
αύτφ Αναθεμένος εκείνος έαυτψ άπεκλήρωσε τά Έσπέρια. Καλ έπ\ τάς Γαλλίας γενόμενος, άνηρέθη 
δόλψ ύπ* Άνδραγαθίου τού στρατηγού, βασιλευσας μετά τ+ν τού πατρδς αυτού τελευτήν έ π ι ' έ ν ι α ν 
τούς έξ. , . 

11Τ. Τοΰ δέ Γρατιανού τελευτήσαντος, κατελείφθη D XVIII. Gratiano defuncio, Occidentalis iin|>eHi 
βασιλεύς αυτοκράτωρ τών Έσπερίων δ Νέος Ούα- poteslas in ValenlifiiaoQm Juniorero impuberem 
λεντινιανδς, μήποι μηδέ πρίσηβος γεγονώς. "Ος adbuc, collaU eat: qui paulatira a Juelina malrt 
ύποφθαρε\ς παρά τής μητρδς 7ουστίνης *Αρειανι- Arianis favcnle corruplus, illorumque dogma a n -

VariiB lcctiooes et n o t s . 

(41) Τών ΣκυΟάτ δέ. Sed et scribil Eunapius itt 
IfgaL ad ipaam usque CoiistantinopoHm venisse 
Seyibas;: Ήδη γάρ και τήν Κωνσταντινούπολη 
κατέτρεχον, κα\ τοί; τείχεσιν ήνώχλουν πε ρ καθή
μενοι· 

(42) Ή δέ 'lcxuria. Ila codd. Regii, eUi mani-
fesio errore. Nan Hispani* nomino nulla urbs 
occurril, ita ut in co erraverit Zonaras, qnod, Hispa-
niam ab Ibcria dislinxerit, cnm .Tbejodoeius o\ 
Ualica UixpaiiiiC urbe orlus Γικτίΐ. 
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pSexus, oribodoxis aJversatas esl. Cam laletn Α 
Maximus contra euin insurrexisset, regnum affc-
cians, ct praeliis aliquol viciiset, Tbeodosio scribit, 
ul secum agatur, ei auxilia petil. Gui ille respon-
d i l , non esse tnirandum, $j servus eedittosug eo 
domino sit superior, qui suum Dorainura repudJeC, 
rt creaturara ac semim aj>p?Uet Condilorem, pari 
el nalura el dignitate cum Palre praeditum. Sed 
suppelias profectus, Maxiroum comprebensum snp- . 
plicio aifectt, una cixii duce Andragatbio, qui Gra-
iianu:n fraudc occiderat. Pos i . Eugenius eliatn 
mola seditione rcgnum affeclavit : qua Valenli-
nianus petorrilus. laqueo sibi ncc£m conscivit. 
Theodosius aulem bellum conlra illum soscepit. 
Ac Tbessalonica comumeliose acceptus, praefecio ft 

per sediltonem populi, quibusdam dc causis orlam, 
interfeclo, in praes^ntia ad populi mottHD conni-
Tcndum ralns. Pusi equeslre ceriamen indixit: 
popiilun) in (bcatro congregaluin, circumdedit le-
gionibus, quae ad quindecim millia sagiiti» et 
jaculis confccerunl. Sic expleta iracundia, Medio-
)anum digressus, a magno Ambrosio propter Tbessa-
xonicensiura caedein objurgalus, ingressu eccleiiae 
prubibeiur : 35 n$que prius'admitiitur, qaam 
lege sarixisset, ne capitales sententiae ante diem 
iricesiipum raiae essent. ld factutn ob imperatoris 
airimum ad iracundiam proniorem, ut illo spalio 
lenila i ra , senleniias recognpsceret, ac legititnae 
confirmaret, ab iracundia forsan profectas, abro-
garel. Eugenium tyrannura in Galliis pnelio victum Q 
ci captum, occidii. tlabtiit uxorera privalne adbuc, 
Flacillam, matronam piam, modestara et paupe-
rura amanlem, quam suscepto ex ea Uonorio et 
Arcadio Auguslara appellavil. Ea post adeplum 
imperium defuncla , Callara magni Valentiniani 
liliain duxil. Inlerea dum imperalor in Occidenie 
versatur, Judai, conciliaio ct annuenleHonoralo, 
nrbis prefcclo (nam pagaruis eral), magniOcam in 
foro a»rario synagngam exalruunl. Sed urbana mul-
tiludo ea re it ritaia, prafecto maledicil: illo male-
dic:a ncgligente, synagogam igne injecto cremat. 
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ζούσης 9 τψ των 'Αρειανών συνέθετο όόγματχ, κα\ 
τοΓς όρθοδόξοις άντέκειτο. Έπαναστάντος ουν τοΰ 
Μαξίμου (43) αύτψ κα\ τυραννίδι έπιχειρήσαντος, 
χα\ ένμάχαις ύπερτερήσαντος, έγραψε πρδς τδν βα
σιλέα Θεοδόσιον (44) τ Α συμβάντα, συμμαχίαν 
αίτού μένος. Κάκείνος μή δείν θαυμάζει ν άντέγρα-
ψεν, εί δ δούλος υπερτερεί, δεσπύτου κατεξαναστάς, 
τού τδν οίκείον άθετούντος Δεσπότην, κα\ κτίσμα 
καλ δούλον καλούντος τδν Κτίστην τδν χαλ τψ Πατρ\ 
δμοούσιον χα\ όμότιμον. 'Απελθών δε είς συμμαχίαν 
αυτού, τδν τε. Μάξιμον συλλαβών Ανείλε χα\ τδν 
στρατηγδν 'Ανδραγάθιον, δς έ δολοφόνησε τδν Γρα
τιανδν. Εΐτ' αύθις Ευγένιος (45) έπανέστη χατά τού 
νέου Ούαλεντινιανοΰ, χαί τυραννίδι έπέθετο. Φοβηθε ς 
ούν Ούαλεντινιανδς, αγχόνη τού βίου έαυτδν ύπεξ-
ήγαγε. Καλ μαθών τού Ευγενίου (46) την τυραννίδα δ 
Θεοδόσιος έξεστράτευσε κατ 1 αύτοΰ· Καλ είς Θεσσαλό-
νίχην (47) έλθών μετά τοΰ στρατεύματος, εκείνος μέν 
ύβρίσθη ύπδ τών Θεσσαλονικέων* δ βέ έπαρχος 
έφονεύθη, στασιάσαντος τού δήμου δι* αίτίας τινάς. 
Τότε μέν ούν έπλ τή τού λαού κινήσει έδοξεν άνεξι-
κακήσαι ό βασιλεύς: Μετά δέ ταύτα ίππικδν αγώνα 
έκήρυξε, καλ τού λαού άθροισθέντος έπ\ τδ θέατρον, 
πε ρ ιέ στη σε ν αύτοίς τά στρατεύματα, καί κατετό-
ξευσαν τδν δήμον καί κατηκόντισαν, ώστε θανείν έξ 
αυτών άχρι των πεντεκαίδεκα χιλιάδων. Κσ\ ούτως 
έκπλήσας δ Θεοδόσιος τδν θυμδν, εκείθεν άπάρας, 
είς τήν πόλιν τών Μεδιο)άνων άφίκετο. Όπου χαΐ 
ήλέγχθη παρά τοΰ μεγάλου Αμβροσίου διά τήν τών 
Θεσσαλονικέων σφαγήν, καλ είσελθείν είς τήν έκ-
κλησίαν ού συγκεχώρητο, καλ ού πρότερον έφήκεν 
αύτψ τήν είς τδ θείον τέμενος είσοδον, εί μή νό.ιεν 
έθετο (48), τάς ψήφους τάς φονικάς μή πρότερον 
έκβιβάζεσθαι, πρ\ν άν παρέλθοιεν μετά τήν ψηφον 
ήμέραι τριάκοντα. Τούτο β* έ ποίησε διά τδ τού βασι
λέως ό ξ ύ ^ π ο ν πρδς θυμδν, ίνα διά τών τριάκοντα 
ήμερων τοΰ θυμού κατακορεσφέντος, άπαθώς έπι-
σκέπτηται τάς ψήφους, κα\ τάς μέν έννομους κυροί, 
τών δέ δι* δργήν ίσως έψηφιαμένων άργίαν χατα-
ψηφίζηται. Τψ δέ κα\ τυραννώ Εύγενίψ συμμίξας 
έν ταίς Γαλλίαις δ Θεοδόσιος νικ$ τε αύτδν καί αυλ-

VarifiB lectiones et ootie/ 

(43) Μαξίμου* De quo ita Sulpitins, l ib. 111 de 
V i i a S . Marlini : Moximus imperator rtmpubtieam 
Hjubernabat, ttr omni vita prmdicandu%% ti ei vet dia-
dema non l&qitime, lumulluante milite impotitum 
repudiare, ve( armii civUibut abttmere Ucuiuel. Sed 
mqgnunx imperium nec $ine periculo renui, nee sine 
armit potuH leturi. Vidc Socrat. v, c. 11; Theodor. 
I. v. c. 43; Sozom. I. vir, c. 13. 

(44) Θζοδόσιοτ. Georgius Hamarlolos in Chro-
nica IP8» : Θεοδόσιος σύν τάχει πολλψ τψ βασιλεί 
τροπαιοφόρας παραστάς, θεία ψήφψ τδ βασιλικδν 
διάδημα προβάλλεται, Γρατιανού χειροτονούντος 
αύτδν, καλ κοινήν τινα καλ θαυμαστή ν περιεβλήθη 
πορφύραν, ώς αρχαιότατος βασιλεύς * καλ επειδή 
τούς ώμους αυτού υπέρ άνθρωπον υψηλούς δντας 
διαφόρου βασιλέως χλαμύδας ένδυε ιν ούκ έδύναντο* 
πάντας γάρ .υπερέχων τψ μεγέθει, πάσαν έσθήτα 
διάτδ ύψος μικράν άπέφηνι· τέλος τή Κωνσταντί
νου πορφυρίδι κοσμηθείς έξέλαμψεν, έκ τετραγώ
νου άρμοσάσης αύτψ. De Tbeodosii vero slatura, 
idcm lesutar Vicloris Epilooie : Fuit auiem Thto-

do$iu$ moribui et corpor&Trajano simili*, uunnium 
n Mcripta veterum et piclurm docent: $ic cminens ttalus, 
v membra eadem, par cmariet, etc. 

(45) Εύγέηος. Socral. I. ?, C « 4 , Theodor. I. 
c. 24, Soxom. I. vn, c. t i . 
(4β) ΕύγβτΙου. An ab hoc Eugenio, vel alio q«o-

dam ejusdem nominis nobili GonaUnliiiopoliuno, 
appellalionem habuerint PorU, et Tractus ejusdeiu 
urbis, diiquigilum in noalra CoHitanttnopoli, l ib . i , 
secl 4 ,n . 1; el l ib . -u , **tl. 16, n . 55. Meminil 
praeterea Traciua Eugenii Plochoprodromae in ver-
sibos polUicis GraecobarbarU conira Hcguiuennai 
ex codv Reg. 
- Άλλος δρ$ xtc Πέραμαν, άλλος είς τ* Ευγένιου. 
Meminil etiara Sguropulut in HUt. eoacilii Floren-
tini sect.4, cap. 4. . fl. 

(47) Elc ΒεσσαΛοτΙχην Theodoril. I. v , c 4 7 ; 
Soxom. I. vii , c. 24 ; Rufln. 111, c « 8 ; Pauliaui 
iu Voia S. Ambros. Theophan. eic. 
^ (48) Νόμοτ idsto. L . 43 Cod. Theod. de pcBB»; 

1. 20 God. Gusi. eod. l U , 
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λαμβάνει xa\ αναιρεί. Ούτος ό βασιλεύς Ιδιωτεύων Α Prajfectus rtm ad imp«raiorem prxscribil, qui eam 

audaciae pcenam statuit, ut' sumptus synagogx per-είχε. γυναίκα ευσεβή τε καλ σώφρονα κα\ φιλόπτω-
χον τήν Πλακίλλαν, έξ ής αύτψ έγεννήθησαν 'Αρ-
κάδιος κα\ Όνώριος · ήν κα\ Αύγούσταν έποίησε. 
Μετά βέ τήν βασιλείαν θανούσης αυτής, έγημε 
Γάλλαν τήν τού μεγάλου Ούαλεντινιανοΰ θυγατέρα. 
'Αποδημούντος δέ τού βασιλέως είς τά Έσπέρια, 
οί Ιουδαίοι τδν τής πόλεως έπαρχον 'Ονωράτον 
δεξιωσάμενοι κτίζουσι συναγωγήν (49) έν τοίς 
Χαλκοπρατείοις πολυτελή, εκείνου παραχωρήσαντο;* 
ήν γάρτά Ελλήνων πρεσβεύων. Ό δέ τής πύλεως 
βήμος άγανακτήσας έπί τούτψ έβλασφήμει τδν 
έπαρχον * καλ δς έν ούδενλ λύγψ τά τής βλασφημίας 
πεποίητο. Μή φέρων ούν δ λαδς, πύρ ένίησι νυκτδς 
τ } συναγωγή, κα\ ταύτην Ιμπίπρησι (50). Γράφε 

solveftnl, eamque Jvdaeis instaurare licerel. Hoc 
magnos Ambrosius cognilo, cum quodaw Dominico 
festo iraperalor Mediolanensero ecclesiam ingrede-
retui*, aic exorsus est: Cur, imperator, eum qui te ex 
privato regemlfecit, tuo grege libi commisso, qui caput 
luum priut iqualidum diademate exotnuvil, tu contu · 
meUU affich, eo$ α quibu» itle rejictur, tti praferendo 
α quibxt colitur, vi etiam illata, til in media urbe, in 
qua Cnriitut colitur, et crux adoratur, tynagogam 
Chritti interfectoribui adificent ? Ea reprehensioue 
verecundalus imperator; Numquid, inquit, ερίεεορε, 
in repubHca bene consiituta plebi conccdenda etl quid* 
vi$ temereet impudenter audendi licentia ? At ne iltud 

ουν τψ βασιλεί θεοδοσίψ περί τούτου δ έπαρχος. Β quidem, inqtiii D. Ambrosios, coneedendum « ί , ut 
JudaH in medio Chmtiawe urbis tynagogas habeant, 
el blaiphemit precibus piorum aure$ obtundant t Nc 
νετο ittud decreverit, tanctmime imperalor. Nis 
lenilus Thcodosius, Byzanliis remisit mullam et 
Judacoa inlra urbem rcgiam babere synagogam 
vetuit. Cum aulcm Anliochenis nova Iribula iinpe-
rassel, populua ob exaciionis novitalem indignafu», 
prtoris ejus uxoris imagines i i i foro sitas revellit, 
el in publicis viis Iraxil. Ob id facinus ille iratus, 
orbem et privilegiis privavil, et vicinae 36 Laodt-
ceae subjecit, comminatus ctiam civibns, quos n l i -
que male tractasset, nisi Flavianus arcbiepiscopus 
Anliochenos legaiione suscepia, imperalorcm rai-

Κάκεΐνος επίτιμη τοίς τολμήσασι τδν έμπρησμδν 
«ής συναγωγής έκτισιν τών άναλωμάτων τών είς 
α υ τ ή ν κα\ έφίησιν αύθις κτισθήναι αυτήν. Τούτο 
μαθών δ μέγας "Αμβρόσιος, τού βασιλέως τή πόλει 
Μεβιολάνων ενδημούντος, καλ κατά τινα τών Δεσπο
τικών εορτών είς τήν έκκλησίαν άφικομένού ήρξατο 
λέγε ιν Ίνα τί, βασιλεύ, τότ έξ Ιδιώτου σε βασι
λέα χοιήσαντα, καϊ τήν οίχείαν έγχε/ρίσαντά 
σοι ποίμτην, χαϊ ήν τφ εαυτού έχτήσατο αϊ μάτι, 
χαϊ ταινιώσαντά σου τήν χεφαλήν αύχμώσαν 
πρώην, αυτός υβρίζεις, τους άθετούντας αύτδν 
τώτ έπεγνωκότων προτιμότερους τιθέμενος, χαϊ 
δίχας είσχράττων ύχέρ Ιουδαίων Χριστιανούς, 
χαίβίαν αύτοίς έ πάγων, έν μέσχι τή χόΧει, έν Q tigassel. Quo tempore vir summus Joannes Chry-
ή χΥΙρύττεται ό Χριστός, χαϊ χροσχυνέΐται σταυ- eostomus, Anliocbenai Ecclesiae presbyter adbuc, 
ρός, συναγωγήν οίχοδομήσαι τοις Χριστοχτό· eas oraliones scnpsit, qux Statuarum titulum pra 
τοις; Καλ δ βασιλεύς πρδς τδν έλεγχδν α1δεσθε\ς, ae ferunt. 
Ιφη, Καϊ δώσομεν, ώ έπίσχοπε, τοις δήμοις ατάκτως καϊ άναιδώς έν εύνομουμέναις πόΧεσιν 
δσα βονΧονται δρξτ; ΆΛΧ ουδέ τοΰτο δοτέον, ώ βασιΛεΰ, ό ίερδς Αμβρόσιος άντεπήνενκε, τό 
σνναγωγάς έχειν τους Ιουδαίους έτ μέσφ πόλεως εύσεδοΰς, χαϊ βλάσφημους εύχάς όναπέμ-
χειτ έπ* άκροάσει θεοσεδών. Μή σύ γε τοΰτο θεσπίσάις, όρθοδοξότάτε Αύγουστε. Τούτοις ό Θεοδό
σιος μαλαχθε\ς, τοίς Βυζαντίοις άνηκε τδ έπι τίμιο ν , καλ συναγωγήν έντδς τής βασιλίδος τών πόλεων 
τούς Ιουδαίους έχειν άπείρηκε. Τοις 'Αντιοχεύσι (51) δέ φόρων έπιταχθέντων νέων, κινηθε\ς δ δήμος ε ί ; 

Vari®lectiones et ΠΟΙΦ. 

(49) Συναγωγήν. Vide noslram C P . ubi de **yna- secotionem Iconomachicam alto mari intpoaita essct, 
goga. miraculo prorsus stnpendo, Conetantinopoli Romaiu 

(50) Καϊ ταύτην έμπίπρησι. JEdtm Deiparae transnaUtis, pervcnit ad Papam Gregorium el 
aacram, in loco ubi erat Synagoga Judaeorum, a similiter post Hilegro» cenlum annos, cessala ea-
Tbeodosio Jeniore, alii a Marciano et Pulcberia ^ dem perseculiene, sub imperalrice Thcodora, 
a^dificaiain tradunt : de qua multis fgimus in TheopbiH imp. vidua, eodem miraculoso transna-
iiosira Constantinopoli, l ib . u . sect. 2, n. 9, ubi 
obscrvavimus summa veneratione habilam, tuni 
ob zonam Deifiaraein ea a<scrvalam (unde a nosiris 
v.rbem oblinenlibu* vulgo appellabatur Ecclcsiu 
S. Maria de Cinctura, vel de Cinlura, ul doce-
iuur ex Innocendo III PP. tib. n, episl. 50, 58, 
59. e l 69, lum etiam oi> imaginem Scrvaioris, quam 
τού 'Αντιφωνητοϋ appellabant, et aliam Deiparae 
in eam aedem illaiaro, quam sanctus Gennanus, 
iralriarcba Gonstantinopolitanus in suo itinere l l ie-
rosolymiiano, ex ejusdem sanclissima3 Virginis 
arcbctypa imagine ά/ειροποιήτψ, columns templi 
a saRCiissimia aposlolis Pelro ei Joannc, Lyddae, 
sive Diospoli, in Paljcslina in bonorem ipsius 
adhuc saperxlilis exslrucii, vivis coloribus divini-
lus impretsa, curavh in labula quadam depingi, 
qnjpquc circa finero inipcrii Leonis baurt, cum ab 
eodein baocio Germano jain morii viciuo, ob per-

lalionis modp, ultru a'c spontc sua remigraviiGon-
etantinopoliin, ubi in Umplo Gbalcopratiano col« 
locata, el Τωμαία cugnominala, summam venera-
lionem, c l solemnem memoriae reditus sui celebra* 
lionero, quoMmnisdteoclava Scptenibris promcruil. 
Hisloriamnarratanonyinusros. Cut-aalem 'Ρωμαία 
b«c imago dicatar, docemar tn Gloss. med. Grae-
cit. in 'Ρωμαίον μάρμαρον. Addendum praelerea 
vide(ur< Synaxaiia mss. Obaervare, die Doiftinico 

ΚΤΛ NaialemDomini, celebrari festuui SS. Josephi, 
f ipar», Jacobi, et Davidis Propbeiae corumque 

Synaxin. Έν τή Αγ ωτάτη Μιγάλη εκκλησία, κα\ 
1 γ τψ 'Αποστολείψ Ίακώ'ουτού άδίλφοθίου, ένοοντού 
σεβασμίου οίκου τής ύπεραγίας Θεοτόκου τών Χαλ-
κοπρατίων. 

(51) Τοις 'Αντιοχεύσι* Sozom. 1. νιι, c 2 5 ; 
Tbeodor. L ν , c. 4?·. 
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άγανάκτησιν διά τδ καινδν τής είσπράξεως, είκόνας τής προτέρας γαμέτης του βασιλέο* Θεοδοσίου έν 
τή άγορ$ τής πόλεως αυτών ίσταμένας κατέσπασε, καλ έσυρεν έν ταίς δημοσίαις δδοίς. Δι* δπερ δργι· 
σθείς εκείνο; τά τε τής πόλεως άφείλετο δίκαια, κα\ τή έχ γειτόνων Λαοδικεία ταύτην υπέταξε, χαλ τοδς 
αυτής πολίτας ήπείλει διαθήσειν κακώς. Κα\ διέθετο Αν, εί μή Φλα^ιανδς δ τότε τής Αντιοχείας Αρχ«-
ρεύςτψ βασιλεί προσελθών έπρέσβευσε, κα\ ένδούναι αύτδν πεποίηκε τ· θυμού. Ό τ ε κα\ δ πάμ' 
μέγας Ιωάννης ό Χρυσόστομος, τούς έπιγραφομένους Άτδριάψτας λόγους συνέγραψε, τής Αντιοχέων 
Εκκλησίας τυγχάνων πρεσβύτερος. 

X I X . Tunc etiam Gregorius rernm dmnarum Α Ιβ ' . Τότε κσ\ ό πολύς έν θεολογία Γρηγορώ.;, 
perilissiraus , qui pridetn orlbodoxos clam in κεκρυμμένως πρώην διδάσκων τούς ορθοδόξους έν 
SancUe Anasiasi» aede ob hacrelicorum impuden-
tiam ei audaciam, docueral: post apertas or-
Ihodoxis a Tbcodosio ecdcsias , palam Filiiun 
ejusdcm cura Palre nalurac, el ftanctum Spirilum 
cum utroque adorandum el glorificandum pnedi-
cavit. Nam Macedonius, qui, u l diclum esl, exiguo 
lempore palriarcha Constantinopolitanus fuit, non 
fcrebat, ul Spiritus vel Deus nominarctur, vel 
pari curo Palre Filioque potenlia, eademque 
naiura pra>fitus dicerclur : quam ob rem jussu 
impcratoris eecundum concilium est indictum, 
C L divinis Palribus in urbe imperaloria congre-
gatis, quorum in disputalionibus principes fuere, 

τφ τής * Αγίας Αναστασίας ναψ (52) διά τήν των 
αίρετικών άναίδειαν καλ θρασύτητα, τού βασιλέως 
Θεοδοσίου τάς εκκλησίας τοίς όρθοδόξοις άνειχότος, 
π α ^ η σ ί φ τόν τε Υίδν δμοούσιον έχήρυττε τψ Πατρ\, 
καί τδ άγιον Πνεύμα Θεδν άμφοίν συμπροσχυνούμε· 
νον κα> συνδοξαζόμενον. Ό γάρ Μακεδόνιος, δς καί 
πατριάρχης Ιπ* ολίγον, ώς ήδη ίστόρηται, τής Κων
σταντινουπόλεως γέγονε, Θεδν αύτδ λέγεσθαι ούκ 
ήνείχετο· άλλ* ούδ* ίσοσθενέςτψ Πατρ\κα\ τφΥίψ, 
ούτε μήν δμοούσιον. Διδ καλ ή δευτέρα τότε συγκε-
κρότητο σύνοδος (55) τού βασιλέως προστάξαντος, 
έκατδν πεντήκοντα συναθροισθέντων Πατέρων θεο-
φόρων έν τή βασιλευούση τών πόλεων, ών προεξήρ· 

ibeologus et magnus Gregorius Nyssenus episco- Β χβνέν τοίς άγώσιν ό Θεολόγος κα\ ό μέγας Γρηγό· 
pus, et sanclus Amphilochius, lconiensis Ecclesiae ριος (54),όΝύσσηςεπίσκοπος, κα\ δ ίερδς*Αμφιλόχιος 
praescs, qui Spiritum sanclum, et Deum esse sla- τής Ίκονιέων προεστώς Εκκλησίας, o? τδ Πνεύμα 
tuerunt, et Palri Filioque polentia el dignilale τδ άγιον κα\ Θεδν έδογ μάτι σαν, καλ τψ Πατρ\ καλ 

V&riffi lectiones et notffi. 
(5ϊ) Έν τφ της αγίας %ΑναστασΙας ναφ. Geor-

gius Hamariolus in Chronico ma. : *Επ\ Θεοδοσίου 
τού μεγάλου Γρηγόριος δ Θεολόγος είς τήν νύν έκ-
κλησ:αν Άναστασ-α; τή ; μάρτυρος εύκτήρνον ούσαν 
μικρδν, τούς ορθοδόξους έδίδαξεν. "Αναστασίας δέ 
τδν μέγαν οίκον δ ίστορών φησι δνομάζεσθαι, ή διά 
τήν τής ορθής πίστεως άνάστασιν, ή διά τδ γυναίκα 
εγκύμονα πβσούσαν άνωθεν τελευτήσαι * κοινής ύπδ 
των ορθοδόξων γενομένης ευχής άναστήναι τήν τε-
λευτήσασαν. Hujusce porro aedis meminit pnelerca 
Kucior ms. Viiae S. Isaacii monacbi ex monaslerio 

|λετά 
έκ βασιλικής φιλοτιμίας μεγαλυνθέν Αναστασίαν 
ώνίματαν. Eamdem eiiam "Ανάστασιν inierdum ap-
pellari ibidem docuimus, qna appellalione dona-
Uir ab Innocenlio IU PP. l ib. x i , epist. 48, 49, 
50, 5! .52, 55, in qua collegium canonicorum eral, 
dum lirbem Franci noslri oblinebant. Sed dc bac 
xde pluribus egimus in no»lra Conilantinopoli* 
lib. iv, sect. 17, n. 5, quam, ex Scriploribue A i 
laudali3, in majorem ampliludinem iusiauralam a 
S. Marciano, qui Lcone M. imperanie vixit, dixcram, 
priusquam incidi9sem in viiam ms. cjusdem 5. 
Marciani, tx qua docemur, S. Marciar.uin S. Aiia-
stasiae aedem sacram crigere coghanlcin, emisse 
domum amplissimam in niedio urbis foro silam a 
quadam vidua Aniiocbcna, Nico appellata, duobux 
aureorum millibus. A l cum illam lacli paBniieret, 
paciuiu ullro Mnrcianum dissolvisse : tuin vcro ad 
aidem oliui a Gregorio cnnditam, eisanclam Ana- " 
stasiam seu poiius Anasiasim appeilalam, et in 
Domniai ponicibus sitarn, animuin appedenteiii, 
cidcm a»di aliam S. Anasiasiai marlyri tocram ad-
jungerfe decrevisse : Τδν μεν ήττω κα\ παλαιδν 
εκείνον ναον έπ\ τού προτέρου σ/ήματος κ α τ · · 
λείπων, ίν' ούτω μάλλον είς θέαν άπασι κείμενος, 
τρανώτερον ή γλώττα τήν τού Θεολόγου προφητείαν 
άνακηρύττη · άλλον δε αύτψ έπεγείρει μέγιστόν τε 
κα\ καλλιστον, κυκλούμενον στοαί; ποικίλαις, προ-

αυλίοις τε άμα κα\ ύπαίθροις διαλαβών, priorem 
illam adem in eadem qua erat fbrma relinqueni. nt 
CHtn ita omnibut contpicua estet, Theologi prophethm 
clarim Ungua publicaret, aliam eidem adjuntlam 
exwdificavit, ampliuimam et etegantiuimam, porii-
cibus variit circumdatam, vettibitlit et atrm unner-
$um oput comprehenderu: tum quanla inius magni-
ficenlia, qqaiuoquc omatu nilueritploribusdescri-
bit, u ei Encieniorura pompamel apparatum. Fuit 
autcin~iala Anaslasia, quam φαρμακολυτρίαν νο· 
canl, at ibi doceinns. Kadero Vila ms. s. Marciani 

1 καλ μάλιστα έναργώς 
διαφαινομένη μετά τού 
είδους, ούκ δναρ μόνον, 

άλλά κα\ ίπάρ , πάθεσί τε κα\ δαίμοσι καλ νοσήμα-
σι φυγής αίτία καθίστατο, φαρμακείαις τε κα\ άλλοις 
κακοϊς φαρμακόν έστιν άτεχνώς άμαχον. Porro 
nescio an ad eumdem S. Marcianum, et ejus aedem 
sacram pertineant Maximi Planudis iaipbi, boc I*· 
lu lo : Είς τδν ναδν τών αγίων Μαρκιανού κα\ Μαρ
τυρίου, quos bic apponam, quia necduio ediu : 

Τολμάς καθέλκων και Θεδν δοκών σέβειν, 
Σαυτδν λέληθας κτίσματος φύσιν σέβων, 
Ού κτίσμα ταυτδν καλ Θεδς μή πω τόσο·/ 
Έ ξ ω φρενών πέσοι τις , ώς είποι τόσοι, 
Με μνημένος σου τού θεηλάτου μόρου. 

lambi alii ejusdera : 
Κακώς *Αρείψ ταύτα πεφρονηκότος, 
"Ανδρες φονώνται πλήρες αΙμάτων στίφος, 
Καλώς Θεού προύπεμψαν ύιιάς ε ί ; δόμους* 
Καί γ ί ρ Θεού μέν οίκος ύμα; άμφέπει, 
Τοί; δ* οίκος $δου κα\ τδ μυρίον σκότος. 

(55) Aevripu σύνοδος. Socrat. Ι. cap. 8; βο-
ttm. I. νιι, β 7, β, «4β.; (,'ΑΓΟΜ. Αίεχ. ρ. 706. 

(54> Γρηγόριος. Socral. | . ν , c 7 : Soxoie. I. 
νιι, c 5 ; Niceph. I. χιι, c. 1; Tbeopb. elc vi 
porro Gregorius Tkaologux a Graeci» effingalor, do-
ceai MenaM Η Synaxaha ad 25 Januarii. 
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τ φ Υίφ δμοσθενές χαλ όμοτιμον, τό* τ ι Μακεδόνιο* Α parem, MaeeAonio e l ej«s secUtaribw calholica 
χαλ τους ομόδοξου ντας αύτφ της καθολικής Εκκλη
σίας έξέκοψαν (55), χαλ αίς tb Αγιον σύμβολον τήν 
περλ του αγίου Πνεύματος προσέθεντο συγγραφήν 
άπδ του χαί βίς· τύ Πνενμα τό άγιον μέχρι τέλους* 
χαλ τΑ Ιν τή *ρά*1) ουνοοφ δογματισθέντα έπεβε-
βαίωσαν. "Οτι καί τίνες τών επισκόπων βασκήναντες 
τ φ Θεολόγψ του θρόνου χάριν της Κωνσταντίνου πό
λεως, ού xavcvixu ς είπον αύτδν έπιβεβηκέναι τού 
θρόνον, ώς έτέρψ, πρότερον έπικηρυχθέντχ. Διδ 
καί τδν Σνντακτήριον ό Αγιος συγγράψαμε νος χαλ 
δημοσία άνεγνωκώς έξέστη" του θρόνου χαλ είς τήν 
οίχαίαν πατρίδα τήν Ναζιανζώ επανήλθε. Κεχειρο-
τόνητο δέ τής Κωνσταντινουπόλεως πατριάρχης 
Νεκτάριος (56), συγχλητιχδ; Ανήρ, χαλ πολιτιχάς 
Αρχος ήνυχώς. Τότε χαλ δ θρόνος (57) τής νέας ' 
'Ρώμης δευτέραν τάξιν έλαχε, μετά τήν πρεσβυτέραν 
'Ρώμην ταχθείς, χαλ τών έτερων δέ προκριθείς. 
Άλλά χαλά μέγας Άμφιλόχιος (58) τοτε ήξίου τδν 

βασιλέα έξελαθήναι τής πόλεως τούς Άρειανούς, 
ο*α τδν Υίδν του θεού βλάσφημουντας, ή τέως μή 
παραχωρείσθαι συνάξεις ποιείν. #έές δέ νωθή πρδς 
τούτο έώρα τδν θεοδόσιον, φυλάξας χαιρδν, δτε χαλ 
δ Άρχάδιος συνεδριάζων ήν τ φ πατρλ, είσήλθε, χαλ 
τψ μέν θεοδοσίω τήν προσήχουσαν Απένειμεν ώς 
βασιλεί χαλ πρόσρησιν χαί προσχύνησιν * πρδς δέ τδν 
Άρχάδιον άμελώς ούτως έφη * Χαίροις χαϊ σϋ, χα* 
δίον. Χαλεπήναντος δέ τού βασιλέως έπλ τή τού υίού 
καταφρονήσει, εΐτά φησιν δ άγιος* Σϋ μέν άνθρωχος 

Ecctana ejectis, et in sancuira Symbolum inserta 
cUasaU i l l a , quas inclpit εί m Sphitum $axetuu 
usqoe ad fioem, primique concilii decreiis conlr-
matU. Sed quidam epitcopi Ihronnm Constaniiao-
poleoa theologo invidenles, neganiat eo rile poti-
u m , qui prius alteri delalus estet. Qaare vkr 
tanclus acripla oratione, qua Spa*cterion inscri-
bilor, ae publice recitata, Naxianza in patriam 
redttL Foerai autem palriarcba designatof Necta-
rios vir senatoriot, et civilibu» funetus raagistrati-
boa. Tonc Novae Ronua sedet eecundam ordiaem 
xortila e s l : poel Romam veterem eollocau, pna-
lataqte cxeteris. T U I I C et Magnas Amphilochiut 
ab imperatore poeiulavit, nt Ar ian i , in Dei 

1 Filinm maledici, urbe peUerentar, aut saltcm 
convenUu agitare probiberenlur. Com aatem 
segnem ad id videret eaae Tbeodosium, capla-
to tetnpore, quo eliam 37 Arcadiu» patri in 
concilio aasidebat, Theodotio qnidem convenien-
ten bonorem babait, u l imperatori, cum verbit 
tum geslibus: ad Arcadium auiem .simpliciler ila 
d i x i l , Sahe el I», fiU. Imperatore aolem ftlii 
conletnpltnn graviler ferente, vir sanctus: Tu, 
inquU, cmm kouo ε ύ , tui filii tvglectum tniqxo 
animo luliiti. Deum νετο non exutiuat •bominari 
εοε el odisu, qui Filio ejus umiffnito malediexnt, 
neque ϊταεά m qui εοε in cmtm vrtkodoxoTuh 
versari, ac muliot eorrumpere pattuntur. Admira-

ώτ,τίιττονχαώόςάτιμίαττονσοϋχρά^ούχήττγ'Q tus igilur viri sancli artificium, decreto c o D t e a -

χας. 0Ϊ8ί δέ τότ θβότ τους τότ έχ*Ιτον μονογενή 
Παϊδα βΛοσρημοϋττας μή βδεΜττεσθαΙ τε χαϊ 
άχεχθάτβσθαι, μηδ* όργίζεσθαι χατα τωτ έχχω-
ρούττωτ έχχίτους τοις όρθοδόζοις σνταταστρέ-
ρχσθαι χαίί διαφθείρειτ χοΛΛούς; Ηαυμάσας ούν 
έπλ τή μεθόδψ του Αγίου δ βασιλεύς, δόγματι τούς 
τών σίρετιχών συλλόγους χεχώλυχε. Τδν τελευταίον 
δέ τυραννήσαντα' χαθελόντι Εύγένιον τούτφ τφ βα
σιλεί, ή τών Τωμαίων άρχή περιελήλυθε ξύ μπάσα, 
χαλ Ανηγόρεύσε τούς δύο υίούς αυτού βασιλείς, βέλων 
οέ μετασχείν αυτούς χαλ τής έν λόγοις παιδείας χαλ 
τής έν ήθεσιν, έχ Τώμης ήγαγε τδν μέγαν Άρσένιον 
τής έχεί Έχχλησίας δντα διάχονον, έπλ λόγοις τε 
χαλ Αρετή περιβόητον * χαί αύτφ τούς παίδας παρ-

ticula baereiicorum sustuUt. Amoto anlem poslreroo 
tyranno Eugenio, lolo Romano iroperio potitus, 
duoe filiot suos imperatores appellavit, quoa cum 
lilleris el moribu* erudiri vellel, magnoni Arso-
niom, RonuB Ecclesiae diaconum, virom et eredi-
tione et virtule celebrem accersit, filios iradit, cota 
ets non at imperatoribus, sed ut plebfiis el 
vulgarlbos agere )ubet, flagrU eiiara adbibiiis, ai 
negiigenlcs eos esse, aui ab officio decedere vida-
r i t , et plane pro suis tiliis Iraciare. Ac magnun 
Anenio honorero babuit, roagnamqoe pecuniam 
dottavit. U poeris in aellat collocaiis, cum staos 
monere pneceploris fungeretur, iinperalor ali-
quando de improviso ingresaus, ot pueros sedeu-

έδωπε, μή ώς βασιλεύσιν αύτοίς, άλλ' ώς ίδιώταις ^ tei, Arseniam elantem deprfbendit, pueros asU-
χαλ τοίς τυχουσι προσφέρε τθα ι έ ντε ιλάμένος, χαλ 
μαατίζειν εί άμελούντας όρψη, ή παρεξιόντας τι τού 
καθήκοντος, χαί ώςοίκείοις τούτοις κεχρήσθαι παισί. 
Τιμής δέ μεγάλης ήξίωσε τδν Άρσένιον (59) καλ 
χρήμασι χατεπλούτισεν. *0 δέ τούς παίδας παραλα
βών εκείνους μέν έπλ θρόνων έχάθιζεν, αύτδς δ* 

re, Arsenium sedentem docere jo&ail, qnod ab eo 
temporejlli observamnl. Arcadins aaiem pUgis 
aliquando ob deliclam acceptis iralus, insidtas 
pra?ceplori comparal, de eo occidendo assidue co-
gitans, percussore sabornato. Sed Areenius, consi 
lio ejus cogniio, clam regia egressus, Scetin se 

Vari® lectiones et no\m. 

(5S) Τής χαθοΧιχής ΈκχΛησΙας έζέχοψατ. Ila 
Μβεο Sophianaaa indigitat, ut Nicepborus Con-
llaMiinopolil. in Breriario aob An. προόδου κατά 
τΑ είωβδςέπλ τήν καθολικήν Εκκλησία ν γενομένης, 
Απατείαν εποίησαν. Yide Gloaa. roed. Graecit. in 
Καθολική. 

Νεκτάριος. Socrat. 1. ν , c. 6; Soxomsn. 1. 

v i i , c. 7. 
(57) Τότε ό Θρόνος. Yide AHalium, De c<m$tn%a 

xtriutque Ecct. Morinum, Marcam, et ai. paasim. 
(58) *ΑαριΛόχιος.Ία*>άοήΙ. 1. ν , C. 16 i Socrai. 

I. vi i , c. 6 ; Niceph. 1. xu, c 8, 9. 
(59) Άρσένιον. Cedren. p. 527, 521. De A r w e i l 

sanciilate agont non semel scriplorea ecclesiasiici. 
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in vttam solilariam conlulit, ibiquc, instar angelt Α έστηκώς έπλήρου τήν βιοααχαλίαν β ύ τοίς. Κ α ! 
vixit. Theodosius aalem iraperator eum dHigenter «οτι άθρόον αύτοίς ό βασιλεύς Απιστος, καλ τους μ έ ν 
inquisitom nusqnam reperil , et Mediolani ex καθήμενους εύρων, Ιστάμενον δέ τον Άρσένιον. 
moebo moritur, anno imperii dtcimo aeplimo, ήγ ανάκτησε, και τούς μέν παίδας τών θρόνων έξ-
supra iQenscs quinque, eo inter duos filioe diviso. αναστήσας, καθίσας δέ τδν /Αρσένιον, ούτω δι££-
Arcadio nova Roma altribula esl cum finiiimie σκείν αυτούς διετάξατο. Καλ ήσαν έκτοτε οί μέν 
regionibuset Orienlali parle; Honorio, Roma velere παρεστώτες τψ διδασκάλψ, δ δέ διδάσκων χ α θ ή μ ε -
ranerigqae Occidenlalibus provinciis assignatis. νος. Ποτέ τοίνυν παρασφαλέντι τψ Άρκαδίω μ ά 
στιγας ένέτεινεν δ διδάσκαλος. 'Ο δέ μηνιών διά ταύτας αύτψ έπιβουλήν συντίθησι κατ* αυτού καλ 
κτείναι τδν άνδρα διεμελέτηαε, κα\ τδν σφαγέα ήτοίμαζε. Γνούς δέ τδ μελετώμενον δ Αρσένιος, 
λάθρα τών βασιλείων ύπανεχώρησε· και είς τήν Σκήτιν Απελθών, τήν μονήρη ζωήν ύπήλθε καλ 
ίσάγγελος γέγονε. Πολλήν δέ αυτού θέμενος ζήτησιν δ βασιλεύς Θεοδόσιος ούκ έγνω δποι γης τ\ν. 
Νοσήσας δ' ούτος δ βασιλεύς έν Μεδιολάνοις (60) μετήλλαξε τήν ζωήν, έπτακαίδεκα έτη τήν βασι
λείαν ίθύνας, έπ\ πέντε μησί * μερί σας δέ ταύτην τοίς δυσ\ν υίέσιν αυτού, κα\ τψ μέν Άρκαδίω- τήν 
Νέαν άπονε (μας 'Ρώμην, κά\ τά περλ αυτήν, κα\ τδ έψον τμήμα, τψ Όνωρίφ δέ τήν πρεσβυτέραν 'Ρώμην 
προσκληρώσσς κα\ τά Έσπέρια δπόσα Τωμαίοις ήσαν ύπήκοα. 

X X . Imperio Romanorum sic inler Tbeodosii 6- Β Κ'. Ούτω διανεμηθείσης τοίς τού Θεοδοσίου υίοίς 
lios diviso. suaro oterque partem gubernabat. Cum τής τών Τωμαίων ηγεμονίας, ήρχε τής οίχείάς μοί-
auiem rescissent, magnum Arsenium Scelbi vitam ρας έκάτερος, κα\ γνόντες ώς έν τή Σκήτει μονάζων 
ageresolilariam, 3fjsaepissime per litteras abeope- ήν ό μέγας Αρσένιος, πλειστάκις αύτψ έπε στ άλ-
tierunl, ut vota pro ipsis faceret, Arcadio privalim κασιν εύχεσΟαι άξιούντες υπέρ αυτών. Ό δέ γε 
a viro sancto, veniam petente, ob structas i l l i eliani Άρκάδιος καλ Ιδία τψ άγίω έπέστειλε, παρακαλώ^ 
insidias, donaio illius anni iributo iEgyplio, quo συγγνώμην νείμαι αύτψ δτι αύτψ έπεβούλευσε, χαλ 
8 Q O arbilralu uterettir. A l ille rescribere imperalo- επέτρεπε λαβείν αύτδν τδν τής Αίγύπτου πάσης 
ribus noluil, sed legatot eis renuntiare jussii, se δασμδν τού έτους εκείνου, κα\ χρήσασθαί ώς α ύ τ ψ 
precari Deura itt illis veniam det, atque efficiat, πρδς βουλής. Ό δέ μέγας Αρσένιος άντεπιστείλαι 
tit voluntati ejue pareant: sibi vero, qaijammun- μέν τοίς αύτοκράτορσιν ούκ ηθέλησε, τοίς δ* ε ίς 
do esset mortoua, nulJi asui esse pecuniam. A r - αύτδν Αποσταλείσιν είπείν αύτοίς ένετείλατο, οτι 
cadiua urbcm a?diflcavit inThracia, quam Arcadio- Ό Θεδς συγχωρήσοι ύμίν, καλ τά αυτού πράττειν 
polim noininavil. In Xerolopho oolomnam ercxit, ποιήσοι θελήματα* έμοι δέ ήδη νεκρωθέντι τψ κΑ-
ί.» qua stiam staluam collocavit. Nectario Constan- σμψ τά χρήματα άχρηστα. Ούτος δ βασιλεύς *Αρ-
linopolitano patriarcha mortuo, Joannem Cbry- κάδιος έν τή θρφκη πόλιν οίκοδομήσας Άρκαδεού-
sostomum Antiocbia accerailum, novse Romic πολιν (61) αυτήν έπωνόμασε. Κα\ τδν έν τψ Βηρο-
pairiarcham designat. Sed cura Areadius tardus λόφψ (62) ανήγειρε κίονα, καλ έπ* αύτψ Ανδριάντα 
rsset jusloque mollior, ab uxore Eudoxia regeba- οίκείον ένίδρυσε. Τού πατριάρχου Αέ Κωνσταντινσυ-
tnr, moliercula ferocnla, et ex avaritia injuslissi- πόλεως Νεκταρίου θανόντος, τδν χρυσούν τήν γλώτ-
ma : cujus cupiditas cum a magno illo paire inhi- ταν Τωάννην έξ Αντιοχείας τής μεγάλης μεταστει-
bcreiur, aliquando etiam obfargareinr, iracundta λάμενος πατριάρχην τής Νέας Τώμης προβάλλεται, 
inflammala , vimm sanclam alciaci sludet , et Νωθής δέ ών καλ τήν γνώμην πέρα τού δέοντος 
Alexandrinura Theophilom improbitalis sua» nacla μαλθακδς δ Άρκάδιος, ύπδ τής γαμέτης χατείχετο 
ministrum, Arcadio persuadet, αϊ virum sanctnm Ευδοξίας. 4 H δέ ήν γύναιον ίταμδν χαλ χρημάτων 
releget. Sic ille ejeclus eccfosia, relegaiur. At po- ήττώμενον έρωτος, κάντεύθεν κα\ άδικώτατον. "Οθεν 
piilua urbanus, partim lugere, pariim non eine παρά τού μεγάλου τούτου Πατρδς άναχοπτομενον 
scditione lumaltaari. Quo lardus ille Arcadias ορμής, έστι δ* ού καλ έπιτιμώμενον, ήρέθιστο 
< ngnilo, Joannem celeriler revocari Jubftt. Revo- είς όργήν, και άμύνασθαι τδν άγιον έσπευδεν. Εύ-
calus, Ecclesiae redditor. Sed quia vir invidi ani- £) ρούσα δέ καλ τδν Αλεξανδρείας Θεόφιλον τής κα-
nii , lingaahi conlra injuslos acoere non desisle- κίας αύ:ής συνεργδν, πείθει τδν Άρχάδιον ύπερ-
Ι Μ Ι , -Eudoxia imperalrix, qns concionee de injn- ορΐαν τού αγίου χαταψηφίσασθαι. Κα\ δ μέν τής 
stiliaadsese accommodarel (, naro a suapie cen- εκκλησίας έκβέβλητό κα\ άπήγετο ύπερόριο; · 6 δέ 

' scieulia argucbalur). inflammato contra magnum τής πόλεο>ς δήμος,οί μέν έθρήνουν,οί δέ έστααίαζον. 
Palrera aolmo, rarsos (ut quae inlercessere orail- "Ο γνού'ς δ νωθής Άρκάδιος στέλλει κατά τάχιςτδν 

Vari» lectiones e\ no l« . 

(CO) %Er ΜώιοΑάνοις. Illius corous relalam (61) * Αρκαδίου ΛόΛιν. Theopnnoes an. 9 Arcad. 
CoBslanlinopolim ab Arcadio filio. Ghronicon ms. Cedren. ρ. 324. 
ab Adamo ad Leonem Philoeopham : Τδ σώμα (62) Έτ^τφ ΣηροΑόρω. Ila ecriplores Bjxantini, 
αυτού Άρκάδιο; έντή πόλει άποκομίσας, κατατίθη- praelcrea Chronicon ms. Georgii HaroarUdi, dc 
σ ι ν έντψ ήρώψ, δπερ έν άγίοις δ Κωνσταντίνος Arcadio : *0ς τδν κίονα τοΰ ϊηρολόφου στήσας έαυ· 
κατασκεύασε είς ταφήν. Vide ChronUon Alcxandr. ^ τίρ, τδν εαυτού καθ ίδρυσε ν ανδριάντα. Vid , nosinm 
au. 1 Arcadn, Ccdrcnuro, clc. ConttantinopoVm, l ib. u . 
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Ίωάννην Ανακαλούμενος , κα\ έπαναχθελς αύθις Α lam) marilo quem veluli capislro quovis trabebaf, 
σπεδόθη τή εκκλησία. Ό δέ αδούλωτος ών, κατΑ 
τών σδικούντων τήν γλώτταν κινών ούκ έπαύετο. 
*Β δέ βασιλ\ς Ευδοξία τάς περί αδικίας διδασκαλίας 
εαυτή προσαρμόττουσα (ήλβγχβ γάρ αυτήν ή συν-
είδησις τοιαυτην ου σαν) έμηνία, καί τους θυμούς 
έξέκαιε κατά του μεγάλου Πατρός. Κα\ πάλιν (ίνα 
τά έν μέσω παρώ) πείθει τδν γαμέτη ν, έλκουσα 
τούτον ώσπερ έκ φορβιάς, ύπερο ρ ία ν τού αγίου κα-
ταψηφίσασθαι. Καλ δ μέν τής εκκλησίας έξώσθη 
τυραννικώ;, κα*. είς χώρας κινδυνώδει; άπήγετο, 
είς τε πο^^ωτάτω κιιμένας εσχατιάς, πολλών πει-
ραθε\ς κατά τήν δδδν δυσχερών τε κα\ αλγεινών · 
Α τής εκείνου χρυσέας γλώττης έν έπιστολαίς έξ-
εστιν άκούειν διηγουμένης. Καταντήσας δ* είς Κου-

persuadet ul virum sanctum reieget. Qui sic 
tyrannice pulsas Eccleeia, in provincias periculo-
sas abducilur, el loca remolissiina a congressu 
bominiim , mnltas expcrlus difficuliates et mole* 
stias in itinere, quae in epislolis auream ejqs 
lingaam narraniem audire l.icel. Perducius pri-
mum Cucusum, inde Pityuntem , denique Comana 
(oppidulum id est) illic viiam cum morie commu-
lavil , naius annos LII poniificatu Urbie Regise 
functus anno ν cum dimidio. Verum numen non 
dQrmitavit, sed celeriler esl aggresmm miserrimam 
illam imperatricem. Nondom enimr tribus a 
Chrysostomoi 39 obitu mensibne elapsts, violenla 
morte periil. Nam cum pariurirel, inlra uterum 

κουσδν, κάκείθεν είς Πιτυούντα άπαγόμενος, έν β materntim exstincto fetu el compulrefaclo, acerri-
Κομάνοις γενόμενος, (πολίχνιον δέ τοΰτο [65] ) εκεί 
τήν ζωήν έξεμέτρησεν, ετών γεγονώς δύο τε και 
πεντήκοντα, άρχιερατεύσας δέ τής βασιλίδος τών 
πόλεων έτη πέντε πρδς τφ ήμίσει. Ούκ έπενύσταξε 
μέντοι.ή θεία δίκη, άλλά ταχέως μετήλθε τήν τρι* 
τάλαιναν έκείνην βχ^ίλισσαν. Ούπω γάρ τρείς παρ-
ήλθον μήνες μετά τδν θάνατον τοΰ Χρυσοστόμου 
Πατρδς, καλ βιαίω περιπέπτωκε μόρω. Τικτούσης 
γάρ τδ έμβρυον τέθνηκε, κα\ ώδίνες έκείνην συνεί-
χον δριμεέαι · διαφθαρέντος δ* ένδον εκείνου, καί ή 
νηδύς τής βασιλίσσης διέφθορεν έκ τής σήψεως, 
κα\ ούτως άθλίως (64) μετήλλαξε τήν ζωήν. Τοΰ 
μέντοι Χρυσο^ήμονός εκείνου Πατρδς έκβληθέντος 
τής Εκκλησίας, άντεισήκτο Άρσάκιος (65), κα\ έπλ 

mis affecta doloribus, uiero una corrupto, misera-
biliter mortua est. Cbk-ysostomo Ecclesia ejecio, 
substilulue esl Arsaciu», qui biennium episcopalu 
functus obiit. E i successjt Atlicus. Eudoxiam d$-
functam Arcadius iraperalor non longo tempore 
poei, secuius esl, cum post obitum palris impe-
rasset annos duod^cim ct Ires menses, cum 
aliquot diebus. Columua quae in Piliaciis erecla 
esl, Eudoxia? opus esse diciiur. Moriens Arcadius 
tilium euum Tbeodosium, qui Junior dicitur, vel 
ad discrimea avi, vel quia defunclo paire puer 
septennie eral, impcrii successoreni reliquil. Sed 
de boc tum agemus, ubi rcs ab Uonorio gestai 
breviler exposuerimus. 

δύο επισκόπησα; έ εαυτούς, έθανε · μ ε θ ' δ ν κεχειροτόνητο Αττικός (66). Τής δ* Ευδοξίας προτεθνη-
κυίας τοΰ όμευνέτου κα\ αύτοκράτορος, καλ αύτδς ού μετά μακρδν έπανήλθεν αυτή ό Άρκάδιος, βα-
σιλεύσας μετά θάνατον Θεοδοσίου τοΰ οίκείου πατρδς, έτη τεσσσρεσκαίδεκα και μήνας τρείς πρδς 
ήμέραις τισί. Αέγεται δέ τής Ευδοξίας έργον τυγχάνειν δ είς τά λεγόμενα Πιττάκια έστώς κίων. 
θνήσκων δέ δ Άρκάδιος, τδν υίδν εαυτού τής βασιλείας διάδοχον καταλέλοιπε θεοδόιιον τδν Μικρδν 
λεγόμενον πρδς άντιδιαστολήν τού πάππου αύτοΰ - ή δτι έν παιδική πάνυ ετύγχανε ν ηλικία τού πα
τρδς αύτοΰ τελευτήσαντος * έπτά γάρ ή ν τότε μόνων ένιαυτών. Άλλ' άνα6ε6λήσθω τά περλ τού 
του · τά δέ κατά τδν Όνώριον δ λόγος έν επιτομή δ^ξίτω. 

ΚΑ'.' "Ος βασιλεύς τής πρεσβυτέρας Τώμης ^ X X I . Hic Rom» veteris imperalor, admodum 
καταλειφθελς παρά τοΰ πατρδς έν νβωτάτη ηλικία adolescens, decem duntaxal natua annos, relicius 
(δεκέτης γάρ ήν) ύπδ έπίτροπον έτέλει γνώμη τοΰ 
πατρδς τον Στιλίχωνα, άνδρα τ ω ν έν τή Τ ώ μ η 
πρωτεύοντα, καλ τήν τών κοινών πραγμάτων έγκε-
χερίσμένον διοίκησιν. Άγεται τοίνυν τήν τούτου 
θυγατέρα Μαρίαν είς γαμετήν. Τ Ης θανούσης λέγε
ται τήν άδελφήν αυτής βερματίαν (67) γήμαι έν 
άτελεί τυγχάνουσαν ηλικία. Κάκείνη δέ ταχύ έτε-
λεύτησεν. Οδτος άβέλτερος ών, παρά τών έν τή 
'Ρώμη μεμίσητο δυνατών.* Καλ γνούς έπιβουλευό-
μενος, είς Τάβεννάν (68) τε μεταναστεύσας, δι-

a patre, de illius seniantia tutorem babuit Stilico-
nem, virum Romse principem, a quo respublica 
admjaietrabaiur. Hujus igilut filiam Mariara uxo-
rera ducit, qua moriua, fertur ejus sorprem, Ther-
matiam hnmatuta adhuc a u i e duxiseo, quae et 
ipsa brevi deiuncta esl. Hic cum ob vccordiam se 
Romanis magnatibus invisum eeae, et insidiis ap-
peU animadvertiswt, Ravennara abiit, et Roroano-
rum in ee odium ulturus, legaloe ad Alaricum 
YandaJic» seti GolibicaB genlis ducem misil, pe~ 

Vari» lectiooes et noli». 
(65) ΠοΛΙχτίοτ δέ τοντο. Ad Pontum Euxinom D (65) Άρσάχιος. Socra l J . V i r c. 17; Soxom. L 

urbs sita. Soerat. I. v i , c. 19. 
(6i) Καϊ ΛΘΛΙως. Sed ct haec addunt Synaxaria 

ad ISNovembr. de Eudoxiae tumulo : ΦασΙ δέ δτι 
μετά τήν αυτής τελευτήν, πρδς Ιλεγχον της είς τδν 
Χρυσόιτομον αδικίας, ή λάρναξ Ινθα κατετέθη., έκι-
νείτο έπ\ χρόνοι; τριάκοντα κα\ δύο · έν δέ τ φ άνα-
κομίσθήναι τδ του Χρυσοστόμου τίαιον λείψανο ν, 
κα>. άποτιθέναι ένθα -νυν έστι, τού κλόνου καλ τής 
κυήσεως έστη. 

νιιι, c. 25, 27; Niceph. 1. ΧΙΙΙ, c 12. 
(66) 'Αττικός. Cujus feslum colunt Grauci 8 Ja-

nuarii, u l est in Mcnajis. 
(67) θερματίαν. Ita tres mse. Reg. Thermanlia 

•ero vulgo appellatur. Vide Familias Aug. Byxant* 
(68) 'PdCerrar. Hinq.Claudian.iis in vi consula-

luin Honorii, Romara querenlcm inducit: 
. . Quor.am utque tenebii 

Prcclatus mea vvia Uqur^ 

http://Hinq.Claudian.iis
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tem. ul Romau oppognaret. Alaricus atrtcm Α επέμψχτό πρδς Άλλάριχον(69). ώς λόγος, τον 6ρ» 
Romam invaaisse, ηοη taroen vastasse feriar, sed 
paceni fecisse cum Romanis, acce plaqoe pecunia 
omni imperatoria, et Honorii sorore Placidia re-
cessieae : pocllam antem iradhlisse cnstodiendam 
coraili ciiidam Gonstantio, qvi eam arrepta fuga 
ad fratrem perduxerit: a qoo et senalorla digni-
uce sit omalns, ei affinis ascitns, deniqoe etiam 
iraperator appellalns, cara Honoriqs omnino l i -
berii orbus esset. GonsUntiam aulem paalo post 
occitum, cam e Piacidia Yalentiniannm et Hono~ 
riadem genuisset. Qaidam igilar hxe tia narrant. 
Ali i vero dicunt, occUuro essc Siiliconem, et Ro-
manos odtase Honorinhi, qai Ravennam migrarit. 
Alaricnm anlem conlempta ejas vecordla Romam 

χοντα του τών Ούανβήλων ή Γότθων έθνους, Αξιών 
αύτδν κατα της Τ ώ μ η ; στρατεύσχσθαι, "ΑμύνασΟαι 
Θέλων ούτω; τούς της 'Ρώμης πολίτας, διά τδ μέ
σος τδ πρδς αυτόν. Καλ έπελθείν μέν τή Τ ώ μ η τδν 
Άλλάριχον, μή μέντοι κορφή σαι αυτήν, ΑλλΑ σκτί-
σασθαι τοίς Τωμαίοις, λαβοντα δ πόσα έν τοΙς βα-
σιλείοις ευρέθησαν χρήματα, καλ τήν ΑΑ λφήν 
Ό/ωρίου τήν Πλακιδίαν (70)» καλ ΰπονοστηβαι. 
Παραδοΰναι δέ τήν κόρην Κωνσταντίω τινλ κόμητι 
έπλ τ φ φυλάττεσθαι · τδν δα προσχιληφότα αυτήν 
Αποδράναι καλ κομίσαχ τψ αβελφφ αύτης» κΑκεΖνον 
συζεΰξαι ταύτην αύτψ, τετιμηκοτα συγκληττκδν, 
είτα καλ βασιλέα Αναγορεΰσαι· γονής γάρ οικείας 
ήμοίρει πάμπαν 'Ονώριος. ΣφαγήνΟί βέ μετΑ μι-

obsidione cepisse : qua capta, qaemdam oppleluai * κρδν τδν Κωνστάντιον, γείναμένης αύτψ παίδσς 
lacrymis nuntiasse, 40 Romam ab Alarioo captam : 
ad enm nuniium consternatam convulso corpore, 
clfemora manibns ferientcm, dixisse Honorinm : 
Roma modo hic fuit: quomodo igitur cmpta εεί f qoo 
errore nuntium inlellcclo, cum gemila dixitte, $e 
de urbe loquit non de ate. Habebat enim in deliciis 
gallinam pregrandem, nomtnc Romam, qnam 
cum puiasset esse captam, ingemuerat. Mortous 
csl hydropicus, nalus annos \ L , quomra iriginta 
nalla curo laude imperavil. Joannea antem qui 
Roroae tyrannidem inraserat* aororem ejvs Placi-
diam cum liberis ambobas Valcnliniano et llono-
riade urbe expalti. 

τής Πλακιδίας, Ούαλεντινιανδν καλ 'Ονωριάβα. Καλ 
οί μέν ούν ούτω ταύθ* Ιστορονστν * έτεροι βέ σφα-
γήναι μέν λέγουσι τδν Στιλίχωνα, άπεχθάνεσβαι δε 
τους έν τή 'Ρώμη τψ 'Ονωρίψ, καλ τον είς Τ ά -
βενναν μετοικήσασβαι. Τδν βέ Άλλάριχον της 
Αβελτηρίας εκείνου καταφρονήσαντα έπιστρατεύ-
σαι τή Τώμη καλ ταύτην πολιορκία έλείν* άλούσης 
βέ, έ πιστή ναι τψ Όνωρίω δεβακρυμένον τινά Απαγ-
γέλλοντα ώς Έάλω ύπδ Άλλαρίχου ή Τ ώ μ η . Τδν 
δέ πρδς τήν άγγελίαν συγκλονηθέντα σπασμψ τδ 
σώμα, καλ τώ μη ρω πατάξαντα ταϊν χεροίν, φάναι* 
*Εως άρη ώδε ήτ ή 'Ρώμη, πώς οΰτ έάλω; συν-
ιέντα βέ τδν άγγελέα καλ μέγα στενάξαντα είπείν, 

ώ ; Περϊ τής πόλεως λέγω, καϊ οϋ περί τής δρνιθος. Τ Ην γάρ τψ βασιλεί τούτψ αλεκτορ\ς υπερ
μεγέθης ή έγεγήθει, ή ν ώνόμασε Τώμην , δι' ήν καλ άνψμωξεν, έκείνην νομίσας έaλωκέvau ΊΓΒέρψ 
δέ περιπεπτωκώς δ 'Ονώριος, θνήσκει ζήιας μέν ένιαυτούς τεσσαράκοντα, βασιλεύσας δέ δυσκλεώς 
έχ τούτων τριάκοντα. %Ιο>άννης (71) δέ τυραννίσας έν Τ ώ μ η τήν εκείνου άδελφήν Πλαχιδίαν μετά τών 
δύο τέκνων αυτής Ούαλεντινιανοΰ τε καλ *Ονωριάβος εκείθεν έξήλασε. 

XXII . Junior aulem Theodosias Gonsiantinopoli, Q KIT. Ό Μικρδς μέντοι Θεοδόσιος έν Κω-^σταντι-
Pulcberiae sororis sttfdio, diligenter cdocabatur et νου πόλει διάγων, παρά Πουλχερίας τής οίκείας 
erudiebatar, metn I&digerdie Bersaram regis, 
ncmine contra eoa insurgenle. Naro Arcadius mo-
riens Isdigerdem in lestamento, filii, pueri adboc, 
ut diclum e$t, .tolorem scripserat. Qao ille ac-
ccpio, Anliocbum ennuchorum suorum principem 
roisit, cuBtodera et caratorem imperaioris Theo-
disti, admonhis per litlerai proceribus, ut impcra-

άνήγετο αδελφής, επιμελώς τρεφόμενος τε καλ 
παιδευόμενος, μηδενδς έπανισταμένου αύτοίς. φόβψ 
του των Περσών βασιλεύοντος (72) Τσδιγέρδου. 'Ο γάρ 
Άρκάδιος τελευτών έπίτροπον τοΰ οίκείου υΙον πεα-
δδ; έτι, ώς είρηται, δντος, έγραψεν έν δϊαβήκαις 
τδν 'Ισβιγέρδην* δς, τής διαθήκης κομισθείαης αύτψ, 
έστειλεν Άντίοχον (73) τών παρ' αύτψ ευνούχων 

Variffi lectiones et nolffi. 

Agere autem coepil potissimam Ravenn» Honorina 
Tneodosio I el Rumorido coss. anno Chr. 605 o l ex 
illius Gonslilutionibus colligilur. 

(69) Πρός Άλλάριχον. Vide Eunapium in Ma-
ximo, p. 92, praHer alios scriplores. 

(70) ILlaxiolar. Placida post GonsUnlii conjo-
g*s obitum Romam ad fralrem Honoriiim se con-
tulit. aquo ob aliquas simaltaies remis&a esiCon-
aiantinopolim, et a Theodosio Juniore excepla, in 
ea urbe reliquum vilae exegii, coodiiis ab ea doa* 
bus domibus Auguslis, sen palatiis. qaoram alternm 
iu prima urbix re2ione exglilit, de qoo egimoa in 
Cotulantinopoli Christ. l ib . n , sect. 5, n. 4, e l s c U 
· , Β . 1; alleroui in deciroa, cujus situm ita descri-
bit Svnesins in epist. 61 biace verbis: ΟίκεΙ παρά 
τήν βασιλιχήν οίκίαν, ού τήν δημοσία ν, άλλά την 
*ΛΤύπιν αύτης, ήτις Άβλαβίου μέν πρ^τ^ρον ήν, 

νύν δέ Πλακιδίας έστ\ τής τοίν θασιλέοιν αβελφης. 
Incertam ulroni boram palalioram inlelltg»! V i f i -
lius PP. in epist. 5 : Ecec dicendo, im ηοείτο οέεεψεέε, 
εί in Εεείεεία publiee< εί im Placidmt ofukum dtaro-
καΐνε ΙηιρΙεέαε. Idem in senlenlia cxcommanicaUo-
nia in Theodorom : Oeknde im domo Plmadimim, eie. 

Π (71) Ίωάττης. De quo Oiympiodoms ap«d Pbo-
liutn, p. 496; Socralea I. vu, c. 25 ; Proaper, 
IJacius, Marcellinns. Procoptns l ib. ιιι femdml. 
Greg. Toron. 1. n Hi*t. c. 8, et a l i i . 
- (72) Ίσδιγέρ&ον. l u Tbeophanaiv Ρ- 6 · . It4l* 

rnbe meminere scripiores ecclesiaaclct, Soerates 
V I I , c. 8; Theodorii I. r , c. 38 ; BvBfriofll. vi, 

c. 19; Nicepbor. 1. xiv, c. 4 ; Agatk. 1. iv, Ueai 
Tbeopban. p. 71. 

(73) ΆντΙοχοτ. Q«i noe alies vMctvr ab flM 
Aniiocbo, quera SyntsitM epiaf. 110 : Τδίεμδν Av* 
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τον έντιμότερον, φύλακα του βασιλέως Θεοδοσίου Α tori βυο parerent: qeod a i i i feeifftent, ae injarias 
xa\ κηδεμόνα έσόμενον * παραινέσας διά γραμμά
των τούς Αρχοντας ύπείκιιν τψ σφετέρφ βασιλεί · 
εί δέ μή ούτω ποιοίεν, Απειλήσας αύτοίς αύτδς 
έπι στήναι είς έκδίκησιν τού παιόος. Τούτφ τοίνυν 
τελείν ήγμενφ αίς μείρακας, ή αδελφή Πουλχερία, 
μνηστε ύεται τήν έξ Άδη νων Εύδοκίαν, κάλλους μέν 
έχουσαν περιττώς, σοφίας δέ μετα αχούσαν παντοδα-
πής. "Η θυγάτηρ μέν ήν Αεοντίου (74) τινδς φιλο
σόφου Άθί,νηθεν ώρμημένου * Αθήναις δ* ώνομά-
Crto. Ό ς γνούς έξ επιστήμης εύτυχήσαι μέλλουσαν 
τήν θυγατέρα λαμπρώς, διατιθέμενος, τήν μέν πε-
ριουσίαν αύτου τοίς υίοίς καταλέλοιπε (δύο θ* ήσαν 
Ούαλέριος χαί Γενέσιος), τή δέ συγατρλ έχατδν 
χρυσίνους μύνους δοθήναι έπέσκηψε, γράψας άρκεΤν 

pneri non e*ae nfglecturuiii. Jam pubescenti soror 
Pulcberta Eudociain Aihenfensem despondei, 
forma excellenli predilam, et omni doctnn* ge-
nere perpoliiain^ Eral ea Leontii cujuedam Aibe-
nicnsie phiJoeophi filia, et Atbenais nominaoatnr, 
qui cam eam aplendidam fortunam coiisecoiiram 
ex arte cogaovissct, testameuto suas opes duobua 
i l i i a reliqueral, Valerio et Genesio, filiae lanium 
cenitim aareis legatis, bac adjecta clausula, quod 
forluoa ejas suOectara ei esset. Pratrei igiior pa-
trrmonio sibi vendicato, Albenaidem Itgillmam 
saam posmlantero, el teslamenlura injttjrta? accu-
sanlem, paternia etiam tfdibus exegernnl. Qua 
malertera suscepia, et CousUniinopolim perdncta, 

αυτή τήν τύχην αυτής. Τών γοΰν συγγόνων αυτής β cauea exposila Pulcbcriac aupplicanl. Qoae curn 
σφετερισαμένων τήν πατρικήν ούσίαν, ή Άθηναλς 
νόμιμον τδ οίκείον Απήτει λάχος* χαλ ήξίου τούς 
Αδελφούς μή χατά τάς τοΰ πατρδς διαθήκας αδίκους 
ούσας ποιείν. 01 Ιέ χαλ της οίκίας αυτήν έξώσαν 
της πατρικής. Αεξαμένη τοίνυν αυτήν ή πρδς μ η ^ 
τρδς θεία άνελήλυθεν · · * Κωνσταντινούπολιν * 
χαλ τής Πουλχερίας έδέοντο, διηγούμεναι τήν 
ύπόθεσιν. Ίδούσα δ* έχείνη τήν κόρην περικαλλή 
χαλ νεάζουσαν, ήρετο εί άπείρατος έτι ανδρός 
έστι* χαλ γνού σα τούτο, βαπτίζει αυτήν έτι 
ουσαν άμύητον, χα\ Εύδοκίαν μετονομάσασα, τ φ . 
άδελφψ ταύτην βεοδοσίψ συζεύγνυσι, καί δια-
δήματι ταινιοί χαλ Αυγού στα ν χαλεί. Γήμας δέ 
ταύτην δ Θεοδόσιος τδν Άντίοχον, δς των βασιλι< 

pueliam fonnosissinam, et integra asiate esse ? i -
diatel, rogatj, An adhuc viri expers esaei? eo co-
gnilo; baplixat rodem adhuc Chrisiian* reHgionis, 
et nulaio ejus nomine in Eudociam, fratri Tbeo-
doaio despondet, diademaie ornat, ei Augustara 
appellat. Hac uxore ducU Theodosius, Aniiocbo 
Snter impcralorios 41 euouchos poteotis3imo, et 
omnia pro imperio, non pro imperii ministro coni-
miscenli, prspoeiti bonorero adimit, omnibus 
eiiam opibug erepils. Is vero londetur, et Chalce-
donensis Ecdesic (it clericos in sede inclyla? mar-
lyria Eupbemiac, nec multo post moriiur. At Eu -
docia imperatrix fraires aceersit, neqqe irata ill is, 
aed graUaa potiox agent, ut digniuiU tanue 

ευνούχων υπήρχε ν δ χράτιστος, κα\ πάντα C anctoribas (nisi enim ab eis exacla fuisset, nun-
σννεχύχα δυναστεύων, ού παραδυναστεύων, άπο-
σκευάζεται (75). Καί ούτως παραλύεται δ Άντίοχος 
τ η ς τού πραιποοίτου τιμής* Αφαιρείται Αέ καλ 
πάσαν τήν ύπαρξιν, αύτος δέ χείρεται κληρικός 
είς τδνέν Χαλκηδόνι ναδν τής πανευφή μου μάρτυρος 
Ευφημίας, καλ θνήσκει μετ' ού πολύ. Ή «έ βα-
σιλλς Ευδοκία μετακαλείται τους Αδελφούς, καλ 
μηβέν αύτοίς μηνίσασα, Αλλά χάριτος μάλλον όμο-
λογήσασα, ώς ούκ άν τυχούσα της βασιλείας, εί 
μή παρ· αυτών έξώσθη, χαλ διά τοΰτο είς τήν 
Κ«*νστα*τινσύπολιν πεπόρευτο, τδν μέν Γενέσιον 
έπαρχον τών Ίλλυρι&ν διά τού βασιλέως πεποέηκε * 
τδν δέ Ούαλέριον (76) έτίμησε μάγιστρον. Ό μέντοι 
πατριάρχης Άττικδς ηουδαίον (77) τινα παράλυτον 

qnam veniuraro fuisse Constaniinopolim) Genosio 
pmfectararo lllyrioruni ab ihiperaiore impetrat, 
\alerium roagistri bunore donal. Sub id lemptis, 
Atiicus pairiarcha Judasum qneindam paralyticum 
monilis in Ghrisli cogniUoncm perductum, aacro 
lavacro esl dignaloe, et sanum ex aqua eduxil. 
Ric eiiam sancli Cbrysosiomi noinen in Ecclesias 
dtplycba relulii , prius non inscripiura. Nam reli-
gidslaeinius iUe pater, OrigenUia el vocabatur el 
babd>alor. Attico mortuo, qui xx aonoa coeloi 
deliam praefeeral, Sisinuiua eligitur, et biennium 
pontiflcatu fanciUs, vitam cum morte commutat 
anno imperii Theedoeii xxu, in cujus locum iniro-
dactoa est Nesiorius, qui c»m trienniam p m -

Vari» lediones ei noto. 

eai, a l docuirous in nosira ConUanimopoU, l ib. n , 
tec l . 16, u . 5, de quo eliam inieliigeudiia oodex 
rat. ex bibiioiheca iSeg. sqtn. 4261, boc li tuloXv-
μεών πρωτοβεστάρχης τών Άντιόχου, qui quidem 
esl Symeonis Seibi, liber D* alimentU. Videpne-
lerea Codiuom ia Orig. Constunlinopol. n . 101. 

(74) λβοττίον. Ipea Eudocia de ee iu Metapbrasi 
OcUieucbi, apod Pboiium : 

Εύδοκίη βασίλεια Αεοντιάς εύπατέρεια. 
Vide Sleromau Byzanlina. ^ 

(75) ΆποσχβνάζΜται. Anno TbeoAoaii M. Tbeo-
pbftft. : Τφ «ύτφ έτει 'Αντίοχος 6 Πέρσης έκπο· 

polettaU et rerum admiMistrauone exciUU. Nam anno 
demum 56 Antio<:ba& bouis pablicaiis dericoa eaaa 
jussus est, ut habet idem Tbeopbanea. 

(76) OvaMptor. Valerium oiagisirum officiorum 
babent leges aliquot Tbeodosii Junioris sub annp 
455, in C. Tb. 1. ult. de princip. ageut. et ul l . de 
meuiis. Valerium comiteni reruin privatarum et 
coiDiiem sacrartini largiiionum eub anoo 4t5 e l 
427, memorat idem codex Tbeodo&ianus. Vide 
Chron. AUsandr. p. 722, 724. 

(77) Ίουδαΐον. Socnil. lib. v i i , cap. 4 ; Tbeo-
pbanea, anno 2 Tbeodoaii Jun. All ic i vero Palr. 
GoasUiiUaopol. meaM>riam aguniGraci 8 Jaauarii* 

file:///alerium
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fuisset, docuii sanctam.Virginem Mariam non esse Α είς έπίγνωσιν. του Χριστού διά παραινέσεων Αγαγων, 
Deiparara diceodam, Chrfstura vero non aliud τού θείου λουτρού κατηξίωσε, κα\ υγιή έκ τής 
nisi bominem esae aaserebat: in eoque Dei Filium, κολυμβήθρας έξήγαγεν. ούτος καλ το του Ιερού 
ut in &ropbeta quopiam babitasse nugabalur, Χρυσοστόμου δνομα έν τοίς. τής Εκκλησίας βιπτύ-
eumque biperlieng, affirmabat, Dei Verbum i u n χοις (78) ένέγραψχν, μή πρότερον έγγραφέν · Όρι-
gumpaisse carnem e caslo ganguiue matria Dei, eed γενιαστής (79) γάρ ό ευσεβέστατος εκείνος Πατήρ 
alinm esse Filiujn et Yerbum Dei, alium Cbri - έκσλείτο καλ ένομίζετο. Θανόντος δέ Αττικού, δς 
»ium, qui Filiue essel adoplivua, et graiia Deag είκοσιν έτη τού τών πιστών προέστη συστήματος, 
laclus. His cacleri palriarcbav cognilig, Celeglintig χειροτονείται Σισίννιος (80), καλ έπλ δύο Ι τη τήν 
Romanug, Cyrillug Alexandrinug, Joannes Anlio- Αρχιερωσύνην κατεσχηκώς, τήν ζωήν έξεμέτρησε, 
cbeiiug, Juvenalie Hiefo8oIyjnilanii8,"negotium ad κατά τδ εΙκοστδν δεύτερον* έτος τής βασιλείας θεο-
iroperalorem Theodosiura et Pulcberiam deferont, δοσίου. Καλ άντεισήχθη Νεστόριος, δς έπλ τρισλν 
peientes ul indiclo concilio in Nesloriana dogmata άρχιερατεύσας ένιαυτοίς έδίδασκε τήν άγίαν ΠσρΟέ-
inquiratur. Igilur ducentis Palribus Ephesum a4 νονΜαρίαν Θεοτόκον μή λέγειν, ψιλδν άνθρωπον 
conciilum congregalig princeps erat gaiiCUggimug τδν Χριστδν δογματίζων, καλ αύτφ ένοικήσαι τδν 
Cyrillus, Ccleelini pap» Romani ellaro vice fun- έ* Τίδν τοΰ Θεού φλύαρων ώς ένλ τών προφητών, καί 
gene, qui per valeiudinem adesae non poierat: είς δύο διαιρων αύτδν, ού σάρκα λαβείν έχ τών 
Neglorii decrela exaininala, e i u l perversa 'rejecia αγνών αίμάτων τής Θεομήτορος τδν τού Θεού A4;cv 
sun l : el congliiulum, xit sancU Yirgo Deipara et άπισχυρίζετο, άλλά άλλον μέν είναι τδν Τίδν τον 
baberelur et diceretur, e l qui carnem ex ea cilra Θεού καλ Αόγον, άλλον βέ τδν Χριστδν θέσει υίο» 
yirilem operain sumpserit, Dei 48 FUiug el Deug ποιηθέντα, καλ χάριτι θεωθέντα. Ταύτα δέ μαθοντες 
a sanciie Pairibug esi pronontialus. Aein cerlioreoi οί τών λοιπών πατριαρχικών προεστωτες θρόνων, 
fidei confeasionera, et evideniiorem Negtorianse ό τής 'Ρώμης Κελεστίνος, Κύριλλος ό Άλεξανδ, ε/Λς, 
iinpiclalig refulalionem sanclua CyriUua duodecim Ιωάννης 'Αντοχέίας, Ίουβενάλιος Ιεροσολύμων, 
capiia in ver» sententi» tuonimenUini compoaait Αναφέρουσι πρδς τδν άνακτα Θεοδόσιον καλ τήν 
Ecclesiaeque Iradidil, Neatorio rejecto, et amoto e Πουλχερίσν, αΐτούμενοι σύνοδον άθροισθήναι χα\ 
cceiu recie sciilieniiuiu pohtificam. Ceterum potl γυμνασθήναι τά παρά τού Νεστορίου δσγματιζό-
leriiara conciiii diem Epheaum ingrediantur Jo&n- μενα. Συγκροτηθεί ση; -ούν έν Έφέσφ συνόδου δια-
nea Autiocbenus, Tbeodoreins Gyrenais, Ibaa κοσίων Πατέρων, ή ς έξήρχεν δ άγ*ώτατος Κύριλλος, 
Edessenus, el ali i , iratique Cyrillo, ut principi con- επέχων καλ τδν τόπον Κελεστίνου τού πάπα Τώ-
ci l i i , ob adventum suum non exspecUtaia, tum et C μ Τ | ς , μή δυνηθεντος συνελθείν δι' άσθένειαν, τά 
adbsreutes, Nestorii abdicationem incugani, lum «ου Νεστορίου κατεξητάσθησαν δόγματα κα\ ά«-
aancio Cyrillo e l Memnoni Epheamo epiecopaiug εβλήθησαν ώς κακόδοξα · ή δή αγία Παρθένος Θεοτό-
eripiendog decernuut. Theodoretui eliam capiu κος απεδείχθη καλ φρονείσθαι χαλ λέγεσθαι, χα\ 
duodecim, a Cyriilo composita invagi l ,e i ad ea δ έξ αυτής σαρκωθείς άνάνδρως ΥΙδς τού Θεού χαί 
everlenda, edidil alia : quas cuin magnug Cyrillug Θεδς παρά τών Ιερών εκείνων Πατέρων κεχήρυκτο. 
erroris convicigget, Anliocbenog et c«teri a con- Πρδς τρανοτέραν δέ τής πίστεως δμολογίαν, κα> τής 
ciiio damaali, ab orlbodoxlg alienanlar. Epigcop*>g βυσσεβείας τού Νεστορίου σαφέστερον έλεγχον, χαλ 
gicafifectos e l inter gege decerlanleg, imperator δώδεκα συντάξας κεφάλαια ό Ιερώτατος Κύριλλος 
Tbeodosios omncg Congtantinopoliro accertil : τής ορθής δόξης υπομνήματα τή Εκκλησία παρ-
coram quo a g i u u qusglione, rejeclog Negtoriua, έδωκεν. Ό δέ Νεστόριος άπεβλήθη, καλ τού τών 
in Orieulem rehgatur, Antiocheno e l Tbaodorelo όρθάφρονούντων αρχιερέων άπεκινήθη χορού. Μετά 
xliam gancio concilio aggengig, ut cui ante per con- τρίτην δέ τής συνόδου ήμέραν αφίστανται τή 'Κφέσφ 
lenlionem et ex moerore adveraati eggeal. Cum β τε Αντιοχείας Ιωάννης, καλ ό Κύρου επίσκοπο; 
auieiu Negloriug in exsilio eliam multog perver- yj Θεοδώρητος, κα\ ό 'Εδέσης Ίβας κα\ έτεροι, χαί 
terel, Joannes Antiocbenug, de eo alium in locuin δτ ι ' μή χαλ τήν αύτών·παρουσίαν οί τής συνόδου 
irangfereudo rcfcri. llaque miser in Oasin, Arabiae άνέμειναν, δργισθέντες χατά τού μεγάλου Κυρίλλου 
xcgionem sterilem, ei venlig peglileniibygSufegUiii, ώς τών Αλλων έξάρχοντος, · τήν τε τού Νεστορίου 
transfcrlur. Novas auiciu Romae gedi paslorali χαθαίρεσιν ήτιάσαντο, κα\ έκείνφ θέμενοι, τού τε 
Naximianug Ecclegiai preabyier preficilur. Poat θείου Κυρίλλου χαλ Μέμνονος τοΰ Εφέσου χαθ-
quem ponlificaiu bienno functum, Pfueulus, Cbry- αίρεσιν έψηφίσαντο. 'Ο Θεοδωρητος δέ χα\ χατά 
gostoini digcipulug, palriarcha creatur, qui pridem χ :;. ν δώδεκα κεφαλαίων τών τοΰ Κυρίλλου έχώρτσε, 
a Siginnio Pairiarcba Cyzici .epigcopug degignatug, x e \ είς άνατροπήν αυτών κεφάλαια συνέταξεν έτερε, 
srd a Cyzicenig, qui alium elegeraul, non receplug, « ρ δ ; ά πάλιν δ μέγας άντηγωνίσατο Κύριλλοτ^ οδχ 
teuipofe inlcrjcclo oiium egerat. Hic igilur gede ορθώς δογματίζειν έλεγχων τδν Θεοδώρητον. Κατ-

Variffi lectiones el noto. 

(78) άιχΐύχας. Socral. lib. ν ι ι , cap. 25. . Quercumapud Pbotium, n. 59. 
. (79) Ήριγεί ιαστής. Sucral. lib. χι, ^ynodugad (80) Σισίττιος. Socrai. i ib. ν ι ι , cap. 2β. 

/ 
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ιγνώσθησαν δέ παρά τής συνόδου β τε Αντιοχείας Α ConstaiUioopolitana receptus, petit ab imperatore» 

οι sachun Chrysoslomi corpus Pityunte referatar, καλ ol λοιποί, xa\ τών ορθοδόξων ήλλοτριώθησαν, 
Ούτως ουν τούτων εχόντων καλ κατ* Αλλήλων γε 
νομένων των επίσκοπων, καλ σχίσματος δντος 
μέσον αυτών, δ βασιλεύς Θεοδόσιος άφιχέσθαι πάντας 
έκέλευσεν είς Κωνσταντινούπολη · κα\ παραγενομέ-
νων ενώπιον τού βασιλέως ή ζήτησις. γέγονε, κα\ 
καθηρέθη Νεστόριδς, καί είς έψαν ύπερωρίσθη, του 
Αντιοχείας καλ τού Θεοδωρήτου συμφρονησάντων 
τή ίερ^ συνάδω, ώς διά λύπην καλ έριν αντικαθ
ιστά μένων τδ πρότερον. Τού δέ Νεστορίου κάν 
τ ή εξορία πολλούς διαστρέφοντος, δ Αντιοχείας 
Ιωάννης άναφοράν περλ τούτου, πρδς τδν αυτο
κράτορα έποίήσατο, άξιων μετενεχθήναι αύτδν άλ· 
λαχού. Κα\ άπηνέχθη δ δείλαιος είς Όάσιν (81), 

ne ΥΙΓ tanctue post obiiuro etiam exsularet. Par. t, 
imperator, rejalumque et insigni cum bonore su-
scepium, intra sacrarium aedis Sanciorum Apo-
stolorum condilur. Theodosius autem moenia 
iranslainras, et urbera ampliflcatums, munus id 
Cyro praefeclo maridat, qui magno studio ei cele-
riiate, terrestrem mortii», a roari ad mare penU 
nentem, inlra dies texaginu absolvil. Urbana igt-
lor 48 maUilodo, el opere deleciala, et prafecti 
ceteriutem admirata, publice exdaroal: Consian-
tinui conckHt, Gyrus renovavit. Quamobrera Cyru» 
fnvisos e l auspectua imperalori, yel invitus tonde-
lor o i clericus, post eiiarn Smyrnse fit epiacopus. 

χώραν ούσαν τής Αραβίας λυπράν καλ. ύπ* άνεμων καταπνεομένην φθοροποιών. Άντεισήχθη δέ ιΐ; 
τήν της Νέας Τ ώ μ η ς ποιμαντική ν Μαξιμιανδς τής Εκκλησίας πρεσβύτερος. Και μετά τούτον έπ\ 
βιετίαν άρχιιρατεύσαντα Πρύκλος (82) δ του Χρυσοχτόμου μαθητής, πατριάρχης προεχειρίσ,θη, ύπδ 
Σισιννίου του πατριάρχου επίσκοπος Κυζίκου πρώην χειροτονηθείς, μή δεχθελς δέ παρά τών εκεί, έτερ.ν 
έλομένων αρχιερέα, καί τδν μεταξύ χρόνον σχολάζων (85). Ούτος τοίνυν τ φ θοόνω της Κωνσταντι
νουπόλεως ένθρονισθείς, άξιοί τδν βασιλέα τδ ίερώτατον τού Χρυσοστόμου (84) σώμα έκ Πιτυούντος 
ανακομισθηναι, κα\ μή μένειν καλ θανόντα τδν άγιον ύπερόριον. Πείθεται τούτφ δ βασιλεύς, καί 
άνακομίζεται ό τού αγίου νεκρός, και υποδέχεται μεθ' ύπερβαλλούσης τιμής, κα\ κατατίθεται έντδς 
τού θυσιαστηρίου τού τών Αγίων Αποστόλων περιωνύμου ναού. Βουλή θ εις δέ δ βασιλεύς θεο:ό.ιος 
τά τείχη με ταθ είναι τής πόλεως, κα\ μείζονα τήν ταύτης θέσθαι περιοχή ν, Κύρφ τψ έπάρχφ (85) 
r!» έργον άνέθετο · καλ 8ς σπουδή πολλή καλ προθυμία χρησάμενος ανήγειρε τδ 'χερσαίον τείχος άπδ 
θαλάσσης έως θαλάσσης δι* έξήκοντα ήμερων. Ό γούν δήμος τής πόλεως, έπί τε τψ έργω ήαθείς, 
καλ τής ταχύτητος θαυμάσας, τ>ν έπαρχον έξεβόησε δημοσία, Κωτσταττΐτος έχτισε. Κύρος drvr&xre. 
Διδ αθονηθελς παρά τού βασιλέως δ Κύρος καί ΰποπτευθε\ς, καλ άκων κείρεται κληρικός * είτα 
καλ Σμύρνης επίσκοπος γίνεται. 

Κ Γ . Τού πατριάρχου δέ Πρόκλου θανόντος μετά Β X X I H Proclo autem palriarcha, cum duo-
δωδέκατον έτος έξ δτου προέστη τού έν Κωνστάν- dceim anuosorlbodoxoConslanlinopoliUno pepulo 
τινουπόλει ορθοδόξου λαού, ό θείος Φλαβιανος είς 
τδν έχείνου θρόνον εγκαθιδρύεται. "Οτε καλ ό 
Ευτυχής αρχιμανδρίτης ών έδογμάτιζε τδν Κύριον 
ημών Ίησονν Χριστδν μή τάς δύο φύσεις τηρήσαι 
μετΑ τήν ένανθρώπησιν, άλλ* είς μίαν φύσιν Αμφω 
συγκραθήναι καλ συμφυρθηναι. Τούτον άδιόρθωτον 
μένοντα δ Φλαβιανδς τού τής Εκκλησίας έξέκοψε 
σώματος, ίνα μή τής λύμης καλ τψ ύγιαίνοντι 
μέταδψ. Πρόσεισιν ούν ό Ευτυχή; Χρυσαφίψ (86) 

prasfaisael, mortuo, sancius Flavianas h\ cjus 
gede collocatar : qua tampastate archimaodriia 
quid*ra Eulycb^s, docebav, ftominunv noatrnra 
Jesum CbrUium t dnas naturas p.osl incarnaliouem 
non, relinuisse, ecd ambas in unam nataram con-
temperaua et permistas eeae. llunc, suam opinio-
nam perlinaciler defendentem, Flavianus ab Eccle-
sJae corpore reeecult, ne peete il la, saua eliam 
membra inAcere&Uir. Sed Eulycbes Chrvaapliiivm 

Yari» lectiones et noUe. 

(8 ί ) %Οάσιτ. Yide Cujacium, Ub. vin Observ. C 
cap.27. 

(82) Πρόκλος. Προχχιρίζίται πατοιάρχης ΚΠ. 
κα\ ενθρονίζεται κατ' αυτήν τήν άγίαν τού σωτη
ρίου πάθους τήν μεγάλην πέμπτην. Synaxaria ία 
S. Proclo, %i Octobr. die illius fedlo. Adde Socra-
lem Ub. V I I , cap. 28. 

(85) ΣχοΛάζντ. D i σχολάζουσαν Ecckeiam, quo-
licft viduau eral, vel iHias tilukis a nullo posside-
baiur, ila epia^opos qui ά Pagaois vel ab hasrelicis 
gede sua pulei exlra suain Ecclesiam agebant, σχο
λάζοντας vocabanl. Επίσκοπος σχολαζόμενος, in 
syn. Anliocb. can. 46 : Epiuopi vagante$qtH pttro-
chias non habtnt. lo concil ο Vasenri aano 755, 
ian. 15. 

(84) Τον Χρυσοστόμου. Hieloriam iranslallonis 
rebquiarum aaocM Joannis Cbrysostoiui ailicere 
pansiiu scnplures, Socraiee, l ib . YII, cap. 45.;Mar-
cellinus comes, Chronicon MexandT. Tbeopbanee, 

Gedrcnux, Porpayrogeniiua, l ib. u De themat. cap. 
2, Henata, el Menolog. Baxilii 26 januar. 

(85) Κύρφ τφ έχάρχφ. Yide Conttantinopoiim 
C a m l . wbi de rauria Tbeodoeianis. 

(86) Χρυσαφίφ. Cujus tum, uicalerorum eunu-
cborum, magoa erat aactoritas. Cbronicon ins. ab 
Adamp ad Leonem Pbil050pb. in Arcadio : Πάστ,ς 
παιδείας μετάσχων καλ* αστρονομίας, ίππεύειν τε 
κα\ τοξεύειν ασκηθείς τού μετρίου πέρα, μειλίχιος 
ών_τδν τρόπον, καΐείς άχραν επιτήδειο;, κάκτε διά 
τούτο κάλ πολλά τών κοινών * διαπεπέστη πρδς τούς 
ευνούχους κρατηθέντα αίδώ, οίτινές είσιν Εύτρό-
πιος, Ααύσος, κα\ Κάλοπόδιος, κα\ -πρδςτού:οις 
Χρυσάφιος, αύτδν χατεδουλώσατο. Nescio ΟΒ idem 
qoi Cbryaoretis no.nine indigilatur iu Syuodico 
adversum Iragoediam Irenaei, ubi ejus in palaiio 
polenlia praedicatur, ei Ecclcsiaiu iortiier oppu 
gnasse perinde scribilur. 
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Eunurhum adit, ttue sentenlis suffragatorem: Α *ψ έκτομίφ δμοδοξούντι αύτψ, χαι πλείστα βυνα-
qui cum aptid imperatoreni plurimura possel, im-
petral, nt Dioscoro qui post Cyrilli obitura Alexan-
drinam Eccle&iam gubernabat cuin aliis episcopis 
Epbesuin vocalo, Eutychiaaum dogma exculerelur, 
praesente eUam FJaviano. Is igitur Dioscorue, cum 
Eulycbe consenliens, addoctis aliiseiiam episcopts 
ejusdein opinionis, Epbesum profectus, suffraga-
tur Eutychiano dogmati. Caelerum sanclo Flaviano 
adversante, Dioscorus exsiliens insLar indomili 
asioi, cakibus sancli illius viri peclus tmpeliil, 
ct pugnis maxiilas ejus tundere non prius deslilil, 
quam concilio expulis*el. At sanclus ille ex pla-
ga pecioris post iriduunn decedit, cum Novae 
Romx ibronayn per biennium ornassei. Dioscorus 
auieiu cpi&copos qui aderant subscribere sen-
tentia; sua> coegit. Nam Eunucbus UJe miJites 
armatos adesse jusseral, jul adversanlet perler-
refacerel. VerumDomnus, Anliocbenx urbis prsses, 
cum el ipse in tumultu illo gubscripsissel, postca 
in Dioscomm vociferalur, ejusque scnicniiam 
ut impielaie plenam proscindit. HU Theodosius 
audili*, el FJaviani cognito inierilu, iratus cum 
Cbrysapbio expostulal: cui bioscorus periculi 
metu suadet, ui ab imperatore impeiret, u l Ana-
fcoHuni, qu; ei a responsis erat, quem apocrisia-
rium vocant, patriarcbam Constanlmopoliunum 
designet, quoet Euiycbem in socieUtem recipe-
ret, el de Flaviani calamiiale 44 qtueelio nulla 

μένω παρά τψ βασιλεί * κα\ 8; πείθει τδν Θεοδόσιον 
έπιτρέψαι τψ μετΑ τήν τού Αγίου Κυρίλλου μετά-
στασιν τής Αλεξανδρείας τδν θρόνον βλέποντι 
Διοσκόρψ, παραγενέσθαι είς "Ε φ ε σον μεθ' έτερο» 
επισκόπων, χαλ τΑ χατΑ τδν Ευτυχή γυμνάααε, 
παρόντος χαλ τού Φλαβιανού. Ούτος ούν δ Δ :ό σκόρος 
τού Ευτυχούς τυγχάνοιν ομόδοξος, χαί Αλλου; έτα 
σκοπούς προσειληψώς όμογνώμονας, εΙς 'Εφεσον 
παραγίνεται, χα\ χυροί τΑ παρά τού Ευτυχούς 
είσαγύμενα. 'Αντιλέγοντος δέ τού ίερωτάτου Φλα
βιανού, οΤά τις Αγριος δνος Αναθορων δ Διόσκορος, 
λάξ τψ στέρνψ ένέΟορε τού ευσεβούς έχείνου Ανδρδς, 
χα\ πυξ αύτδν χατΑ χβ£0ης τύπτων, ούχ Ανήχεν 
έως τού συνεδρίου εξώθησε. Καλ δ μέν Αγιο μυττά 
τρίτην ήμέραν έχ τής τού στέρνου πληγής μετήλ
λαξε τήν ζωήν (87), έν δύο ένιαυτοίς τδν αρχιερα
τικών χοσμήσας θρόνον τής Νεωτέρας Τ ώ μ η ς · δ 
βέ Δ ιό σκόρος τούς έχεί παρόντας επισκόπους ύ πό
ση μήνασθα ι έβιάσατο τψ παρ* αυτού έκτεθέντι 
ορψ. Ή γάρ τού δηλωθέντος ευνούχου βυναστειο 
στρατιώτας ένοπλους εκεί παρείναι έ ποίησε, και 
τούς Αντιλέγοντας έχφοβείν. Δόμνος δέ δ τής Α ν 
τιοχέων πόλεως πρόεδρος ύπεσημήνατο μέν χαλ 
αύτδς συναρπαγείς, είτα χατεβόα τού Διοσχόρου, 
κα\ τδν δρον διέβαλλεν ώς Ασεβείας μεστόν. Ταΰτα 
μαθών ό βασιλεύς Θεοδόσιος, χαλ τΑ χατΑ τδν 
Φλαβιανδν γνούς έν αίτίαις πεποίητρ τδν Χρυσάφίον, 
χα\ ώργίζετο. Δείσας δέ δ Διόσκορος, δποτίθησιν 

haberetur. Ea re per Eunucbum ab iinperatore ^ αύτψ πείσαι τδν βασιλέα πατριάρχη ν Κώνσταντι-
facile iicpetraia, palriarcba desiguatur Analolins, 
Idem Chrysaphius, ascita euara Eudoxia adjuirice, 

"facililari principis illudens, pereuadel, o l et Pul-
tbeiia ab adminislraiione rerum anioveatur. Ea 
igitur, aula relicia, viiam privaum agit, el in 
llebdoioo quiescii. At imperator, vix landeni ad 
sanam mcniera revereus,, coneiderata ei nefaria 
Flaviani cafcde, et Pulcberiae delatioae , jusia 
indignaiione conlra Eunucbum commoius, quem 
earum rerum omnium auclorem esse constabai, 
hommera felegai, opiboa ejus confiscaUs, et 
sororem peiiia venia revocal.EratPulcberiamulicr 
prudeniissima, quae mulia fralris erraia partim 
corrigebal, parliin legebat. LUierie ille cerle qui-

νουπόλεως προχειρίσασθαι 'Ανατόλιον τδν αυτού 
Αποκρισιάριον, ίνα καλ τδν Ευτυχή δέξηται *ρδς 
κοινών (αν, κα\ τά χατΑ τδν μακάριον. Φλαβιανδν 
μείνη Ανεξερεύνητα. Πείθει τοίνυν δ έκτομίας τδν 
βασιλέα, ευάγωγον δντα, χα\ χειροτονείται πατρι
άρχης δ Άνατόλιος (88). Ούιο; ό είρημένος Χρυ-
σάφιος, τής ευκολίας τού κρατούντος χατατρυφων, 
έπεισεν αύτδν, χα\ τήν βασίλισσαν-Εύδοχίαν προαει-
ληφώς συνεργδν, τήν Πουλχερίαν τής τών πρα
γμάτων μετενεγχείν διοικήσεως. Καλ ή μέν, τών 
ανακτόρων ύποχωρήσασα, καθ* έαυτήν Ιζη , κα: 
έν τψ Έβδόμψ (89) ήσύχαζεν. *0 δέ βασιλεύς, είς 
έαυτδν όψέ καλ μόλις έλθών, κα\ τήν κατά τού 
μακαρίου Φλαβιανού μιαίφονίαν άνχλογισάμενος, 

dem inconsiderale subacribere dicebatur. Quod D χα\ τά κατά τήν Πουλχερίαν, καλ πάντων αίτιον 
ne faceret, uique Htlerarum gententiam con-
siderarei, ab illa admonitus, afiirmabat, a ne-
oiine slrui sibi fraudem, et scire ae quid liuerae 
eominerent. Quare illa ad socordiam fratris coar-
guendam bujusmodi commento osa est. Nomioe 
illius syngrapbam coroponit, qua sibi Eudoxia 
Augusia venderelur, eaque, ceu aliud quiddam 
csiei, ioiperalori oblata, efficil ulsubscribat. Delnde 

τδν βέβηλον εκείνον εύνούχον εύρων, είς δίκαιον 
κατ* αυτού κινείται θυμδν, καί τού μέν ύπερορίαν 
καταψηφίζεται (90), κα\ δημεύει τήν ούσίαν αυτού, 
τήνδέ άδελφήν μετακαλε σάμε νος συγγνώμη ν ήτει 
κα\ τήν τών πραγμάτων διοίκησιν αύθις αύτη 
ένεχείρισεν. Τ Ην δέ ή Πουλχερία συνετωτάτη, καί 
πολλά τών ελαττωμάτων τού αδελφού, τά μέν 
έπηνώρθου, τά δέ συνεκάλυπτε. Αέγεται γούν άπροσ· 

Vari« lecliones et no t» . 
(87) ΜετήλΛαξε τήν ζωήν. Evagrius, Marcellinuj (89) Έ ν rcp Έ6δόμφ. l u eliam Nlcepbor. CaJl. 

coiues.elc. b. Flaviani Palr. Consiantinopol. featum lib. xiv, cap. 47. 
agimt Graeci 46 Febr. ut esl in Menaeis. (90) Καταψηφίζεται. Marcelliuus comes, Yiclor 

(88) ΆτατόΛιος. Gnjus mempriam agiini Grseci Tuimuneiixis, Chronicon. Alexandr., Tbeopbaii. an. 
3Jul i i . Meuaea. kfc Tbeodosii, el 4 Marciani. 
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έκτος τον βασιλέα τούτον ύποσημαίνεσθαι τάς Α Eudociaiu ab 
γραφάς. Ή 61 παρήνει αύτδν μή πάν τδ προσαγό-
μενον βεβαιούν, άλλά τά γε γραμμένα προσεπισχέ-
πτεσθαι. Ό δέ διεβεβαιούτο μή τι κακουργείσθαι 
«αρά του · είδέναι γάρ αύτδς άπισχυρίζετο τά γρα-
φόμενα. Είς έλεγχον τοίνυν τής νωθρά; γνώμης 
τού αδελφού, τοιονδε τι τή Πουλχερία έπινενόηται. 
Έγγραφον έξ έχείνου συντίθησι πράσεως, ώς αυτή 
τήν Αύγούσταν Εύδοχίαν πωλή σαντος, χα\ ώς έτερον 
τ ι αυτό) προααγαγούαα τδ ώνητήριον, έπεισε βε-
βαιώσαι τή οίχεία υπογραφή, είτα μετακαλούμενην 
π α ρ ' έχείνου τήν Εύδοχίαν άπιέναι ούχ εία. Έρο· 
μένουδέ τήν αίτίαν τού αύτοκράτορος, τδ πρατήριον 
ή Πουλχερία αύτφ ένεφάνισε, καί ούτως ήλεγξεν 
αύτδν πλείστα ύποσημαίνεσθαι Α ούτ' οίδεν, ούτ' 
ίσως βούλεται γίνεσθαι. Τότε μεν ούν τής πέπλα-
σμένης εκείνης πράσεως σχολασάσης, ή βασιλίς 
αποκατέστη τφ αύτοχράτορι. Μετέπειτα δ'αιτίας 
σύμβασης τινδς, άπέστερξε τήν Αύγούσταν δ βασι
λεύς * ή δ* αίτία, μήλον ύπερφυες είς δγχον έχομί-
σ6η τώ βασιλεί. "Ο δέ τούτο θαυμάσας, τή βασιλίδι 
Απέστειλε, κάκείνη τ φ Παυλίνφ (91) τδ μήλον δέ-
βωκεν. Τ Ην δέ λόγιος δ άνήρ, κάντεύθεν τή βασι-
λίσση ψκείωτο. 'Ο δέ τού μήλου μέγεθος άγασθείς 
π.νοσάγει τούτο τ φ βασιλεί, άγνοών τά περ\ αύτοΟ. 
Εκείνος δ' έπέγνω τδ προσαχθέν, χ&\ κρύψας αύτο 
τήν γυναίκα ήρώτησε, ποί δήτα τδ σταλέν αυτή 
μηλόν έστιν ; Ή δέ φαγέίν είπε τούτο, δείσασα μή 
δ άνήρ ύποπτεύση, δ εκείνος ήδη ύπώπτευσεν. *0 

illo accersilam, abire noa 
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sintl» 
quaesiiaque relcniionis causa, profen syngrupbaro : 
ilaque convincit, eum snbscnbere plurimis, qu.e* 
lieque nor i l , neque cliam forias^ ficri velit. 
Ac lura quideoi, coinmerititia iila veudiiiune 
sublala, u iof impcraiori restiluitur. Posi autem, 
iu odium ejus (ali de causa incurrii . Pouiuin i im-
sitaia magnitudine sibi oblaturo imperaior ad-
miratus, uxori misit. Id illa Paulinff dedil viro 
erudilo, eaque de causa sibi familiari. Is rci 
ignarus, illud iuiperalori offerl ui reni miratn : 
quo ille agnilo el occullalo, uxorca» rogai, ubi 
sit malum ipsi missuin. Ifla, verita ne id suspi-
carelur marilus quod jam suspicabalur, se coru-
edissc respondet. Yerum illo acrius urgenie, 
jurejurando affirniat , se jain conicdi&se. Tum 
ira perciius imperalor, pomum profert. Sie 
illa in luanifeslo mendacio deprebensa, suspicio 
ruarili confinnalur , Pauliuus insons occi-
diutr. Eudocia cum se invisam .esse cera«rel, 
facullalem abeundi Hierogolyma pelit, quo cum 
uiagnis opibus profecla, ct 45 lempla xdilicavil, 
e l pauperibus ejusque loci mouasteriis niulla 
dedit. Inde reversa, post mariP obilura, eodem 
rediil, ibique morlua cst. Qua v c ro eruditioue 
imperalrix iila fuerit, Centoncs Uomerici dccla-
raul. Naiu cum Pulricius quidam id opus iinper 
fecium et indigesium reliquissei, iJla e l abeolvjt 
e l digessit, ut inscriptio versibus beroici» praeOia 

β' έτι προσήρετο έπιτακτικώτερον · ή δ* αύθις φα- C declarat. Moriiur Tbeodosius quin^uagenarius» 
γείν τδ μήλον (ξώμνυτο. Εξάγει τούτο μεστδς ύ αυ
τοκράτωρ ύργής. Καί ή μέν έπ* αυτοφώρω έάλω μή 
άληθεύουσα. Τφ δέ τά τής ύπονοίας έστήριχτο. Κάν
τεύθεν κτείνεται μέν ό Παυλίνος έξ υποψίας ψευδού/, 
ή δ' Ευδοκία μεμίσητο. Κα\ ήτησεν άπελθείν είς Ι ε 
ροσόλυμα {92), ένθα δή απελθούσα σύν πλούτφ βαθεί, 
ναούς τε έδείματο, κα\ πολλά τοίς πενομένοις και 
τοίς εκεί μοναστηρίοις διέδωκεν. Εκείθεν δέ έπανελ-
Θούσα αύθις μετά θάνατον τού άνδρδς, έκείσε άφί
κετο, κάκεί τετελεύτηκεν. Οία δέ περι λύγους (93) 
ήν ή βασιλ\ς εκείνη, δηλούσι τά λεγόμενα *Ομη-
ρόκεντρα (94). Πατρικίου γάρ τίνος επιχείρησα ντο ; 
τ ψ σπουδάσματι, ατελές δέ καταλιπόντος αύτδ, 

V a r i » lectioues et nolac 

omnibua fere vitae suae ann^ imperalor, quoruiu 
paucis oinnioo cum palre, caneris per so regnavil. 
Causarn cjus obilus alii morbum fuissc perbibenl, 
alii in venatione cum equo lapsum, hesis viulibus 
luerabria, paulo posl obiisae. Fui i lilleraruiji 
nou iiuperiius, sed cuin in aliis luaibemalicia 
libris versauis, lum aslroiiomi& aon iguaru*, 
equilandi c l sagiuaudi periiia excelkns, praeler-
eaque pingeudo fiugendoque dexler. Gum^auieui 
leui esset ingeiiio, molJiur ad res gerendas futi. 
Unck facluiu, ul caslraii apud illum graliosi, 
multa perperam agcreni, ul Aiuiochus, el post 
illum Aiaafttius, ac deuique Clirysapbius. Hujus 

iuxam 
Τφ ΠανΜτφ. Uistoriam narrant Chronieon 

gius Hamartolue i i 
Cbronico nis. Geilrenus, ei al i i . Marcellintis conies 

andr. Tbeophanea, 
" i i l r 

Poulinus magUterofficiorum inCmtatea Cappadocice, 
jubente Theodosio principe iuteremptu* ut. Eadem 
dignKate donaiur in Godice Tbeod. iu I. ult. de 
ageiriib. 

(9ϊ) ΕΙς ΊβροσόΛυμα. Socrat. I. vn, c. 46; So-
xom. I. ix, c. 17; Evagr. 1. i , c. 22; Tbeopbao. 
p. 88, 94 el alii. 

(95) 07α δέ xepl Λόγους. De Eudociae Augusi* 
erudilione aiidiendus in primrs JoanBes Tzeues 
chi l . x, cap. 306. 
"Ος που καλ ή βασίλισσα εκείνη Ευδοκία, 
Ή τού μεγάλου Αέοντος ή πάνσοφος θυγάτηρ, 
Γραμματικοί; μαθήτρια ούσα Ύπερεχίου, 
Ποτέ κα\ τού Όρίονο, μικρόν ά κρυωμένη, 

P A T R O U G K / C X X X I V . 

D 'Ρητορικοίς έτερων δέ και φιλόσοφοι; άλλων, 
Georgius Hamartolue iu Ταίς μεταφράσεων αύταίς ταίς δι* επών, είρήκει. 

(94) Όμτφοχεττρα. Hornericos Cetitones E u -
daciai ascribit Zonaras, quos Pelagio viro Pairicio, 
qui a Zenone imperaiore anno xvu sublaius c s i , 
Gedreuus ; qui proinde alius fuit ab ilio Pairicio, 
a quo coepluni opus ait Zonaras : siquidem is Eu« 
dociam pra^cessil. Catalogue bibliotbecs Palaiinai 
i i . 526, Patricium presbylerutn Homericorum Ceti-
lonum aucloretn facit, adnotalque in codice ms. 
prseponi Epigrainma Eudociae in eosdcm Geniones. 
Eidem Palricio prxterea ascribunlur cod. 383. 
Ejusdem cliam Eudociie sunl Metapbrases rae-
tricie Octaleuchi e l prophelarum Zachariae et 
Davidis, quarum artem et venuslalem mullis. 
commendal Pbolius codd. 483 el 484. Gaeterunt 
perperam lloujcrici Centones Eudoxis , Zoes so-

38 
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tmperatoris lcroporibuj, Proclo patriarcha cmn Α κα\ οίον ειπείν άνοργάνωτον, έχείνη χα\ α ίς τελες 
clero et maxima urbanje maUitudinis parte sup- ήγαγε κα\ ώργάνωσεν · ώς χαι ή παρ* έχείνη 
plirantibus, puer eublkuis ln hcrein tollitor. διά στίχων ηρωικών τ φ πονήματι γενομένη έτ:· 
Populo obsiupefaclo et longo tempore vociferante, γραφή τοίς ταύτην έπιοΰσι παρίστησι. βνήσα* 
A'tfW6 eiehon. rursui demillUur, ac t ibi praece- οε ύ βασιλεύς Θεοδόσιος πεντηκοντούτης γενόμενος, 
pluin csae dicit, ite in cantieo lersanclo adderetur χα\ σχεδόν Απαντος ούς 1€ίω ένιαυτούς βζσελεύσας, 
dausula : Qui crucifisu* t%\ ρτο nobi*. βραχείς μέν πάνυ σύν τφ πατρ\, τούς δ* Αλλους 
καθ* εαυτόν. Τήν δ* αίτίαν τής αυτού ·ελευτής οί μέν νόσον γεγονέναι φασ'ν, οί δ* έν θήρα οί ελαύ-
νοντ ι συμπεσείν τδν ίππον Ιστόρησαν, χαλ πληγέντων αύτφ χαιρίων μερών, μετ 9 ολίγον θανείν. *Βν 
Ιέ λογικής παιδείας ούχ άνομίλητος, άλλά χαλ τών Αλλων μαθηματικών βί6 ων μετίσχηκώς, χεί 
τής αστρονομίας άπεγεύσατο · ίππεύειν δέ χαλ τοξεύειν ε ί ; Ακρον ήσκητο. 'Αλλά και πρδς την 
γραφικήν χα\ τήν πλαστικήν δεξιώς είχεν. Επιεικής δέ τ .ν τρόπον γενόμενος, μαλθαχώς κρ^ς 
μεταχείρισιν πραγμάτων διέκειτο · δθεν καλ οί παρ* α-τφ Αυνηθέντες έκτομίαι, πολλά των ού 
δεόντων είργάσαντο, δ Άντίοχος χαλ μετ' έχεϊνον 'ΛμΑντιος χαλ τελευταίος Χρυσάφιος. Έν τοίς 
χρόνοις δέ (95) τούτου τού βασιλέως, Πρόχλου τού πατριάρχου λιτανεύοντος obv τ φ χ ήρφ χα\ πλείστο 
μίρει τού πλήθους τής π 'λεως , Αφνω παιδίον αΓρεται έναέρισν. Τού δε λαού θαμοουμένου χαί 
έπιπλείστον βοώντος τδ, Κύριβ, έΛέησοτ, αύθις κατάγεται τδ παιδίον» λέγων μυηθήναι μή Uh 
προστίθεσθαι τ φ Τρισαγίφ τδ, Ό στανρωύέϊς δι" Αράς-

X X I V . Tbeodosio raortuo, aed ejus obitu paocis Β ΚΑ'. Ό μέν ούν Θεοδόσιος τέθνηχε. Πουλχερία 
eognilo, Pulcberia Marcianom accersit, senem δέ μήπω πολλοίς γνωσθείσης τής τού αυτοκράτορας 
j a in , scuV virum bonum et modeslum : et impc- τ λευτής , τδν Μαρχιανδν μετεπέμψατο, άνδρα 
raloris morte indicala : Te, ioquil, prm calerit γηραιδν ήδη, χρηοτ*.ν*δέ τούς τρόπους χαί σώφρονα, 
emnibus imperatorem elegi : εί fidem dederit, χαι έπαγγέλλει αύτφ τού βασιλέως τδν θάνατον · 
U virginhatem meam, quam conucravi Deo, tn- χαί φησιν, ώς Σέ παρά πόντος είς βασιΛέα προν 

^tactam conKrvaturum. Asscnsum illum, pairiar- nixptxa, el μοι δοίης χΑηρορορΙατ χιχρτμταΐ μον 
cha el senalu accersitis, iinperatorem saluiat, ri\r xapds+iar άτέπαφοτ, ήτ τφ θιφάτατέ&ηχα. 
el diaderoate cingil. Eral aulem Marcianus nequc Τού δέ συνθεμένου, μετακαλείται τδν πάτο άρχτν, 
geslis niagialralibus elaras, neqtie illusiri genere χα\ τήν βουλήν, χαλ αναγορεύει τούτον, χα\ ταιν.ύ 
ortoi, aed gregaria» mile* : qtti cum aliqnando δ.αδήματι. *Hv δέ δΜαρχιανδς (96) ούτε τών πρώην 
com atia legione in exp*<!ilionem profectos, et επιφανών ούτε τών έχ γένους λαμπρών, άλλά στρα-
in Lycia a?grotans a (omimlilonibes reliclus, τιώτης απλώς * δς ποτε είς έχστρατείαν σύν τψ 
duorum iratram Julii et Taliani hospitio usus οίκείφ τάγματι άπιών κατά εήν Α υκ ίων επαρχία ¥ 
esset, recupcrala xalemdine, cwm hoepitibue ve- ένόσησε, καλ τών δμοταγών άπολέλειπτο. Εενισθί*; 
natum exi i l . Faligaii procoinbunt buni , requie- C ο υ ν εκεί παρά τισι δυσ\ν άδελφοίς, ών τ φ μέν ή 
scendi catisa, el obdormiacnnt circa 4β nieri- κλήσις Ιούλιος, τ φ δ' έτέρφ Τατιανδς, κα\ της 
diem. lbi Tatianus prse caeleris experreclas, νόσου (4αΐσας θηρεύσων έξεισι σύν το'ς ξενεσταί;. 
uquilam v idd expansts a4is iimbram facientem Έν δέ τ φ θηρεύει ν γεγονότες κατάκοποι κατά γης 
Marciano et aoHs ardorem prohibentemjrairetnqne Ανεκλίθησαν εαυτούς Αναπαύσοντες , καλ οπνωσαν 
sensim exeilat, rem iirasiialam ostendil, qnam περ\ μεσημβρίαν. Τδν ύπνον δέ πρδ τών Αλλων έ 
admirali ambo, Marciano imperium portendi exi- Τατιανδς άποτιναξάμενος, άετδν 6p$ (97) δνεπε-
blimanl, idque experrecio narranl, petant ut stri πετασμέναις ταίς πτέρυξι κατασκιάζοντα τον Μαρ-
Kicminisset potilus imperio, ac ducentis aaroie κιανδν, και τδν έκ τής ηλιακής άκτίνος κωλύοντσ 
ilalis dimillunt. Gam denuo sub Asparc coiiira κιύσωνα. βαυμάσας ούν ήρεμα δλύπν:ζει τον 
Vandalos bellum infercnle* miliians, cum aliis άδελφδν xa\ τδ καινδν ύποδείκνυσί' κάκείνοςούν 
)«luriinis caplus, in aula qoadam cubludirciur, έξεπέπληκτο. Έδοξάτην ούν καλ άμφω τώ άν$ρε 
dux VandaloruiD e superiorc loco per foneetram βασιλείας είναι σημαντικδν τδ ύπδ τού αετού γεγο· 
captivos apectans, Marciaiio dormienli umbram ' νος είς Μαρχιανδν, χα\ διεγερθέντι τού ύπνου αύτφ 
ab aqutla fleri videt, coque augurio el ip*e im- τήν βασιλείαν προκαταγγέλλουσι, χα\ μεμνήσδαι 

Vahffl lectiones et notae. 
rori, Conslanlini imp. Dasilii Bulgarocloni fratris, D lione S. Barnabne aposloli; Quintianus episcopns 
jiiiae, ascribuiUur in cod. Colbcrleo, huc ioinm l e : Arcullianaium , in Rpisi. ad Pelrara Alcxandri-
Κύδοξίας τής άδ-λφής τής κύρας Ζωή Όμηρο- ittim, ct iusirnianus episcopus Sicilise i» Episl. id 
κέντρα. Nani quam scripiorcs Byzaiiiiui /Eudociain, eumdem Petrutn ,. qiiomm verba exscripsii Iro 
Juuaues EucbaiLoruui tti«lropoIiUiia« Eudoxiam Allatiua, in Diseerl.de Ltlurgia S. Jacobi, n. 1λ 
vucai, ps 01. Vide Gloas. nied. Graecil. in Τρισάγιον. 

(95) *Er τοις χρότοις δέ. Hanc biatoriam a l l i - (96) *IIr δέ ό Mupxiaroq. Evagrios, I . ι ι , c. 
gere pra*^r Zonaiaia, Tbeopbancs , Acaciua pair. Tbeopiiancs, Gedrenua, ei al i i . 
.Coii5ianii iK>pol. in Ep4sl. ad Pelrura tnapliaeuui, (97) Άετότ όρςί. S ik ik quiddam de Baailio Ma-
Abclepiades epigeopus Tralliuin in Kpiai. ad eum- • ccdone narrai Porphvrogeniius oepoe in iitios YiU, 
dem C n o p h a M J m , tVax papa, Joannes Daniascepus n. 5>edtl. Conibettsii* ei cx eo Zoiiws* 
b b . m. De fide; Alcxander uionackus, in lau<ia* 

http://Diseerl.de
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αυτών άξ ο^σιν δτε τεύξεται τ ή ; Αρχής 
αύτψ διακόσιους χρυσίνους (98), άπιέναι άφήκαν. 
Αύθις δε σύν ΛΑσπαρι στρατευόμενος κατά Ούανδή-
λων πόλεμον άραμένψ, αιχμάλωτος σύν έτεροις 
πλείστοις έαλωκώς, έν αυλή τινι μετΑ τών συν-
αιχμαλώτων πεφρούρητο. Άνωθεν δέ δ τών Ούαν-
δήλων άρχηγδς προκύπτων έπεσκόπει τούς αιχμα
λώτου;, χαλ όρ$ κάκείνος κοιμώμενον τδν Μαρκια- -
νδν χα\ άετδν Ανωθεν διηρμέναις ταίς πτέρυξι 
σκιάν αύτψ έργαζόμενον. Κ ά κείνος τοίνυν ε!ς βα
σιλείαν τε&νειν τδ δράμα οίωνίσατο, και μεταπεμ-

με νος τδν Μαρκιανδν, άπήτησεν αύτδν, εί βασι-
λεύσειε, μή πολεμείν Ούανδήλοις* καλ συνθέμενον 
άπέλυσεν αύτδν τής είρκΐ^ς. Ούτω μέν ούν πρδ 
μακρού τήν βασιλείαν αύτψ προεσήμαινεν δ θεός. 

A N N A L I U M L I D . ΧΙΙΙ . ι ! ί ) ί 
χα\ δόντες Α pcrium hominr portcndi conjiciens, eum accersti, 

et pactns, si imperio potiretur, ne Yandalis b e l l u m 

iuferret, roissum facit. l ia impcrio multo anto 
divinilus ei dcnunVralo, sed l u m auguriis r e i p s a 

coraprobatis, statim frares hospitcs, qui princi-
patom ei gratuiati fuerant, vocat, ac Tatiaiuim 
praefectum arbie creal, Julio Illyricam provin-
ciam Iradit, bcnignum se pra*bcns crga omncs. 
Sub boc tempus, Pulcbei ia Dcipafae aedem in Bla-
cbernis exslruit, et qnarlum concilium indici iur : 
rum Leo„papa (lomanus, ct Anatolius, Nov» Koma? 
pairiarcba, ab iinperatore Ifarciano petivisscnl, 
ne Diuscori Alexandrini c l Eutycbis d o g r i i a i a 

inexcussa reliitquereultir, et cooiniissuni in aan-
ctum Flavianum (acintis dissimnlaretur. l i a q u e c D 

Τοτε δ' είς έργον έκβεβήχασι τά προσημαινύμενα, Β e t χχχ Patres Deo plcni Chalcedonem in aedem 
χαλ αύτίκα μετακαλείται τούς ξενίσαντας αύτδν 
αδελφούς, χαλ εύαγγελισαμένους αύτψ τήν αρχήν, 
χαλ τδν μέν Τατιανδν έπαρχον τής πόλεως Αναδεί
κνυα ιν, Ίουλίωδέτήν τών Ιλλυριών (99) αρχήν 
ενεχείρισε. Γέγονε δέ περ\ πάντας χρηστές (\). 
Κατά τούς χρόνους τούτους, τδν έν Βλαχέρναις ναδν 
τής Θεοτόκου (J) ή Πουλχερία Ανήγειρε, χαλ ή 
τετάρτη γέγονε σύνοδος, Λέοντος του πάπα *Ρώμη-, 
χαλ Άνατολίου τού πατριάρχου τής Νέας 'Ρώμης, 
αίτησαμένων τδν βασιλέα Μαρχιανδν μή μείναι 
Αζήτητα τά χατά τδν Αλεξανδρείας Αιύσχορον χα\ 
τδν Ευτυχή, κα\ δσα παρ'αυτών είς τδν U ρώτα τον 
έτολμήθη Φλαβιανόν. 'Πρίσθη τοίνυν σύνοδον γενέ-

sanclae warlyris Eupheml» coiivcniuut, qiinirum 
priucipcs eraul Lco, papa Roinanus , Anaioliua 
Conslantinopulilanus et Juvenalis Ilicrosolyini-
tanus. Gonveneral aule.n ea Palrum mullUudo 
contra Dioscoram el Eulychcm, qui Dominum Chri-
stum Jesum alierius naturae carneoi gesiasse, el 
unam esse jialuram fabulabantar : ut eo pacio qua> 
cunquo perpessus esael, ea divinilali aUribueren-
tur. Hos igilur divini Palres, cum a perversa opi-
nione decedere nolleut, k>co motos anaibemate 
nolartiftt, Tbeodordum auleiu et Ibam recepcruiti : 
damnaio el Neslorio et iis capilibas, quae hi sludio 
contemioim ediderant, iribusque prioribus con-

σθαι, χαλ συνηθροίσθησαν είς τδν. έν Χάλχηδύνι ^ cHiis approbalis,el sanno SyroboJoconfirmaio. Eoi 
ναδν τής Αγίας μάρτυρος Ευφημίας (3) θεοφόροι porroanalbemaie aotarunt, quifiiiot47binos statue 
Πατέρες εξακόσιοι χαλ τριάκοντα. Έξήρχον & r«i t , et divimtatem pouibilem e$*e auererent, quique 
τούτων (4) Αέων ό πάπας Τώμης , κα\δ Κωνσταν- temptramentum ε! eonfutionem duarnm naturarum 

Variae lectiones ct noim. 

(M) Lumociovc χρνσίτους. JUii codd . Τριακό
σιους. 

(99) Τώτ Ί.ΙΧυριώτ. Theopban. : Τώ δέ Ίουλίψ 
τήν των Αιβύων ενεχείρισε ν αρχήν. 

(1) 0§ρϊ χότζας χρηοιός. Aliicodd. παρά πάν
τας» bonUate <mne$ imperan*. _ 

(s) Ναστ τής Θεοτόκου. Testalur Niceiaa By-
xautius in libro pro concilio Chalcedonensi, com-

Knres aJias eccietiae GonstanUnopoii ex^iructas 
isse in bonorero Deipanje a Polcberia Augusta, 

iudil i ta locis in quibus asdillcals eraat nomni-
bas : Τοσούτον γάρ περιήν τή σεβαστή Πουλχερία 
πρδς τήν πάναγνον καί θεοτόκον Μαρ αν, μητέρα D 
τε τοΰ Χριστού ταύτην πιστώς άποχαλούση. χα\ 
θεοτόκον, χαλ μετά πίστεως πολλής ταύτην σεβ^ 
μένη, ώς χαλ ναούς κατ' έξαίρετον έν τ ή βασιλευούση 
πόλει έπ* ονόματι τής θεομήτορος μεγίστου; και 
περικαλλείς, καλ κατηγλαϊσμένους δείμασθαι, τήν 
έ. ωνυμίαν έκ τ̂ ών τόπων έκα ττον, έν οίς ψκοδόμηντο 
λαθόντα, δι* αυτών τδ θερμδν τής πίστεως αυτής 
τής πρδς τήν πάναγνον και θεοτόκον Μαρίαν πάσιν 
ινόεικνυμένη. In bia reconsel TbeodortiS lector 
Ecl. ι Blacberncam, CbulcopraUauam et Hodego-
rum; in Blacbernea exstiiit Deiparae iniago summo 
cu.iu a ConsiamiAopolilanis babiia, quam sic de-
bcnbilauctor 1118. Vitae sawcli Siepbani Junioris : 

. Ιΐροσάντικρυ Ιστάμενης τού ταύτης αγίου χαοακτή-
ρος, έν φ εκτύπωται έν ταίς άγκάλαις τδν Ιησούν 
και θεδν φέρουσα, πρδς τήν κοινην τού γένους ημών 
σωτηρίας, καλ έπίκουρον. Vide qua) de hac aede el 
itiiagine^obaervaimi» ia Comtaniinopoli, l ib. iy, 

sect.% n. 6. Neque proeul ab a*de Blachernaram 
exslilil domus cjusdeiw Pukbcria Augustae : bina 
vero fuere, altera in ιιι regione. aliera in xi qu;c 
proxima fuit xiv, ubi exsiuerc Blacherna?, quod 
lestalur Menologrum Basilii 9 Maii, ubi scrjliiur 
S. Elia» propdeue rdiquias iranxialaa fuisse ia 
aidem S. LaurentH έν Πουλχεριαναί;. Nam a ooiiio 
Pulclieri» Augusiae bic urbis iracius banc appeil»-
lionem sorlilus est: Ύστερον δέ μεταχομισΟιν (τού 
αγίου Ήσαΐου λείψανον) έν ΚΠόλ^ι πλησίον Βλάχερ-
νων, έν τψ ναψ τού αγίου μάρτυρος Λαυρεντίου. 

(δ) Ναότ τής μάρτυρος ευφημίας. Cujus de-
scriplio cxslal apii.l Evagriuni, Jib. u, cap. 3. 

(ό) Έϊήρχοτ 6έ τούτωτ. Suiiaorniu Palnim 
G50, qui Cbaiccdonensi concilio inlerfuere niemo* 
riam agunlGr^ci Iti Junii, u les l in Hena*is. Cujus 
quidem onginem licel forte ascribere acclamaiio-
nibus iii cunciJio Consianiinop. sub Metia act. 5» 
ubi inler aJia : Τήν σύναξιν τής συνόδου Καλχηδό-
νος άρτι κήρυξον, ούκ αναχωρώ i 
έως ό'̂ έ ώδέ έσμεν.· τήν σύναξιν είς τήν αυριον·κη-

υξον, τήν μνήμην τών Πατέρων αύριον κήρυξον, 
ένΚαλχηδόνι Πάτερων αύριον κήρυξον, σήμερον έάν 
κηρύξτ),, αύριον επιτελείται. E l iiifra : Και προσ-
εφώνησεν δ μακάριος καί άγιώτατος αρχιεπίσκοπος 
ημών και οίκουμενικός πατριάρχης Ιωάννης ούτως* 
Επειδή σύναξιν ήτήσατε τών αγίων Πατέρων τών 
έν Καλχηδύ/i έπιτελεαθήναι, γινώσκοντες γνώσεσθε 
οτι χαί τούτο ποιήσομεν γνώμη τού ευσεβέστατου 
χαί φιλοχρίστου ημών βασιλέως. Deiode proclana* 
lur ifttraaitnum dem a Samuele Diacono. 
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λύμων. Συνήθροιστο δέ τδ τών Ηατέρων πλή
θος , χατά Διοσκόρου καί Ευτυχούς , έτερούσ-ot 
ήμίν τήν σάρκα τδν Κύριον ημών Ιησούν Χρι
στδν φορέσαι μυθολογούντων ν και μίαν φύσιν αύ-
τδν ύπαρχε ιν , ώς εντεύθεν τή Οεότητι τά πα
θήματα προ?αρμόττεσθαι. Ούς χαθείλύν τα χαι άνε-
θεμάτισαν οί θείοι Πατέρες τήν εαυτών χακοδο-
ξίαν παραιτήσασθαι μή θίλήσαντας. Έδέςαντοδς 
τόντε βεοοωρητον χαΐτδν "16αν άναβε ματ ίσαντας 
τδν Νεστόριον καί άπερ αύτολ έκδεδωκασι πρ>ς 
έριν κεφάλαια, χα\ τάς προτιμάς τρείς συνόδου; 
έ κύρωσα ν, κ ι \ τδ άγιον έπεκράτυναν σύμβολον. 
'Αναθέματι καθυπαγαγόντες τούς τε νίών δυάδα 
εΙσάγοντας, καϊ τους χαθητήν δογματέζσντες 

j 1 M J O A N X I S Z O N A R i E 

utUirt εί profiteri auderent, aut dxa* naturat in Α τινουπδλεως 'Ανατόλιος, καλ 
ChntiQ ante uuionem, et unam post unhaem xon-
fingerent.qn qne formam α Domino ex nobU a$$um-
ptam vel laieslem, vel aherius etse natura: fabu-
taretdur. Staluerunt Jetxm Ckmtum Domiwtm 
nottrum perfectum e$$e in dicinitate, t\ perfectnm 
Iit kumanitaU, vere Deum et vere kominem, qui 
antma ratione prxdita et curpore conttet, e)u$dem 
cnm Patre naturm tecandum dmnitatem, ejutdem 
natur* nobhcum ei timitem per omnia nobi*9 pec-
cato excepto : qui unut idetn in duabus naturh, citra 
confusionem, rtfra mutationem, citra divhionem, 
citra teparationem agnoscatur, $ervati$ utriusque 
natura proprietatibta, et in unam pertonam et xxam 
kgpoMtatim contpirantibu*. 
την θεότητα, χαϊ τους κράσιν χαϊ σύγχυσινέχϊ τώτ δύο φύσεων φρονειν χαϊ Λέγειν τοΛμώντας' 
ή δύο μέτ είναι φύσεις χρό της ένόπτεως έχϊ τού Χριστού, μίαν δέ μετά r/jr έτωσιτ άναχΛατ-
τοντας, καϊ τούς ούράτιοτ ή τιτος oi-σΐας ετέρας μυθεύοττας τήτ χροσΛηφθεΐσατ έξ i}/«*r τ ί 
Κυρίφ μορφήν. "Εδογμάτισαν δέ τότ Κύριον ημών Ίησούν Χριστόν τέΛειον έν θεότητι χαί 
τέΛειον έν άνθρωχόζητι, χαί θεόνάΛηθώς χαϊ άνθρωχον άΛηθώς, έχ ψυχής Λογικής χαϊ σώματος, 
δμοούσιον εφ Πατρϊ χατά τήν θεότητα, χαϊ ήμιν δμοούσιον χαϊ όμοια χατά χάντα* χωρίς αμαρτίας 
ένα τόν αυτόν έν δύο φύσεσιν* άσυγχύτως, άτρέχεως, αδιαιρέτως, άχωρίστως γτωριζφμχνον, 
σωζόμενων τώτ Ιδιωμάτωτ φύσεως έχατέρας, χαϊ είς έτ χρόσωχον συντρέχον των χαϊ μίαν 
ύχόστασιν. 

X X V . H*c cum a sanclis illis Palribus dicreia Β ΚΕ'. Τούτων ούν πάσι τοις θεοφορήτοις άχείνοις 
esacnt, eliatn pto imperalore llarciano prasonle, δεδογμένων Πατράσι, παρόντος xai τού ευσεβούς 
Dioscoros ejue jussu Gangram relegatur : nam 
Euijcbet jam anle infeliciier perierat. Dioscori 
aulem IOCQ Alexandriiius episcopus eligitur Prole-
riua, vir aanciissimus el fide iulegerriroa. Cum 
aulcm Eutycbia el Dioscori aeclatorcs, qui in urbe 
\ersabantur, decrela eoucilii subsannarenl, ejus-
qne aucloritalem non veriiaie, eed poientla im-
peratoris nili dicereni, el pravitaleni fteiiienux 
suae stibilire coaarentur : Analolius patriarcha, rt 
suflYagatoribus suis et aJversariis convocalis, ad 
bos ila inf i t : Quoniam tenlentiam vettram adhuc 
mordicu* tenetU, neque vot perperam iciUire ετεάι-

βασιλέως Μαρκια νου, 6 Αιοσκορος προστάξει βασι
λική είς Γάγγραν ύπεροριος στέλλεται * 6 γάρ 
Ευτυχής προτέθνηχε δυσ:υχώς. Άντλ δέ Α^οσκορεο 
τής Αλεξανδρείας επίσκοπος Ιχειροτονήθη Ηροτέ-
ριο; (5), Ανήρ (ερώτατος κα\ δρθοδοξάτατος. Τών 
δέ τού Ευτυχούς κα\ τού Αιοσκύρου αίρεσιωτών 
Ανά τήν πύλιν στρεφομένων καλ δλαχλευα{οντω> 
τά ύπδ τής συνύδου δογματισθέντα, κ ά κ τής 
βασιλικής* δυναστείας λεγόντων τδ χράτος τ% συνόδω 
περιείναι, χαι ούχ έκ τής αληθείας, καλ τήν οίκείαν 
συνιστών έτι πεπρωμένων καχοδοξ'αν* ό πατριάρχης 
'Ανατάλ.ος έχχλησιάσας τούς. τε αύτφ ύμογνώμσνας 

Ιίε% εβά ηοε tncutalh, quad Ne$toni dogma appro- - και τούςάνιιδοξούντας έφη πρδς 4C) τούς εναντίους-
h ~ a " t " u m t Α η η Λ *» ^ " · Λ ' Λ - ~η>Λ\,«~». · £ Λ β 1 ^ τής οίχείας δόξης άντέχεσθβ, χαϊ ου 

χείθεσθε μή δοξάζειν ορθώς, άΛΧ αΐτιάσθο $μάς 
ώς τό Νεστορίου παραδεχόμενους δόγμα, δύο 
φύσεις έχϊ του Σωτήρος κηρύττοντας, έχατέρας 
τηρούσης άσυγχύτονς τάς Ιδιότητας· έχιτρε-
χτέον, είδοχει, τφθεφτήν χερϊ τούτον διά-
κρίσιν, καϊ γραφήτω μέν xapy υμών έν ε φ τόμφ 
τό ύμέτερον χερϊ τής χίστεως φρόνημα- γραφή· 
σεται δέ καϊ χαρ' ημών τό ήμέτεροτ · χαέ Αμφω 
τώ τόμω έτ τήΛάρνακι τεΰήτων εής χανε%>?ήμον 
μάρτνρος Ευφημίας, καϊ ταύτη τήν χρίοτιν 6ο~ 
τέον τών ορθών καϊ διαστροφών δογματιστών. 
Ή ρε σε ταύτα χαλ τοί^ «Ιρετικοίς. Καλ οέ τόμοι 
γεγράφκται,χα\δ χλείων λίθος τήν λάρνακα αΓρεται, 

Varie lectioaes et no l» . 

».̂ IS^£bi% Theopban. n. D M ^ a l l JuJii. Vide eadem t o b l l Janii , et ε ι ι 

(6) *E?ti χοός. Istiug roiraculi niemoriaui asuoi tlH0P°^ 

bemus, cum dua$ naturas in Servalore pradicemus, 
utraque cilra confuiionem proprietutei εχαε τείι-
ηεπίε : Utiut eonlrotertia dijudicalio, εί ρίαεεί, Ώεο 
penniitntur. Scribatur igitur vettra de fide unUntia 
t)t uno tibelio, et ηοείτα in allero, alque ambo ix 
lo;uio glorioiw martyru Eupkemia coilocenluT, εί 
hxjus judicium ealo, afrt recu aul perperam εεη-
tianl. H*c cum basrelicis eliam placuissent, libclli 
scripti, remoVo lapide qui loculum claudebal, 
pcciori nartyria imponunUir, et lapia in &aum 
locoro repotilas, ab utraque parte fgaatur. De 
biac aopplicationes fiunl, el preces ad Deum per-
vigiiee, u l 4emoB$ircl, uira senienua ci cardi »it, 
qiwe rcjioieoda videatur. Posl triduum couve-

file:///ersabantur
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xa\ ol χάρται τψ στήβει τής μάρτυρος επιτίθενται, Α niunt, imperatore 48 e l » a m praeente, aperio 
χαΛ ά λίθος αύθις τή λάρναχι έπενήνεχται, χαί 
σφραγίζεται ύπ* άμφοίν τοίν μεροίν. Το 6* εντεύθεν 
ίχασίαι προς τδν Θεδν καί δεήσεις παννυχιοι, Απο-
Χαλύψαι τίς αύτψ τών δοξών χαταθύμιος χαλ τίς 
αποβλητέα δοκεί. Κα\ μετά τρίτην ήμέραν συνέρ
χονται, μηδέ του βασιλείας άπολείφθέντος t καλ 
άνοιγείσης τής λάρναχος , τών θαυμασίων σου , 
Κύριε, ευρέθη δ μεν τών αίρετιχών τόμος έν τοίς 

. ποστ τής μάρτυρος κείμενος , ό δέ γε λοιπδς τή 
δεξι^ ταύτης χειρλ κατεχόμενος, ήν έκτείναι λέγεται 
προς τδν βασιλέα χαί ,τδν πατριάρχη ν τδν τόμον 
αύτοίς έγχειρίζουσα. 01 μέν ούν τδ όρθδν πρε
σβεύοντες δόγμα ήσαν έν κρότοις,οί δέ τούτοις 
άτερογνώμονες κατηφιώντες κα\ σκότος ύπ* αίσχύνης 

loculo, ο remTniram I libcllus haereticonim ad pe-
des marlyris invenitur, alter in manu ejus dextrjr, 
quam exiendisse fertur ad imperaiorem et patriar-
cham, ac Hbellum eis porrexisse. Itaqtie rectas 
sentenli» assertores plaudere, alversarii vero 

. demissis vuHibns el pne pndore caiignniibus abire, 
quidaut etiam veram eententiam amplecli. Eo 
tcmpore Pulcberia imperatrix pie, gloriose ei cora 
spe bona moritur, omnes snas opea dilargiia pau-
peribus, ei misericordia erga illoe divina miseri-
cordia redempta. Valentinianos vero, cajos eupra 
obiler est facta raenlio, Honorii e sorore Placidb 
nepos, Roma* veteris imperator, Eudoxiani }unro-
rteTheodosii filiam axoTem ducit. Sed.homo viiaa 

περιχυθέντες Απήλθοσαν τινές δ' έκ τούτων καί insolenlis et flagitiosae, oraissa conjuge, quamvis 
πρδς τδ όρθδδσξον μετεβάλοντο. Κατά τδν τότε 
χρόνον κα\ ή βασιλις Πουλχερία θνήσκει εύσεβώς 
τ ε καλ εύκλεώς, κα\ έπ ' έλπίσί χρησταίς. Πάντα 
γ ά ρ τδν πλοΰτον αυτής διένειμε πένησι, κα\ τψ 
προς τούτους έλέψ τδν τού θεού έκτήσατο έλεον. 
Ούαλεντινιανδς δέ ό ανεψιός Όνωρίου, ού Ανω που 
Απ*μνήσθημεν, #ώς έκ τής αδελφής αυτού γεννη
θέντος τ ή ; Πλαχιδίας, βασιλεύων έν τή πρεσβυτέρα 
Τ ώ μ η , Αγεται είς γυναίκα Εύδοξίαν τήν παίδα 
τον νέου Θεοδοσίου. Έχδεδιητημένως δέ βιώσκων 
χαλ Ασελγώς, τήν μέν οίκείαν γαμετήν εΓα, καίτοι 
κάλλους εύ έχουσαν, Αλλοτρίαις δέ συνεφθείρετο* 
έχέχρητο δέ κα\ μαντείαις καλ γοητείαις. Ούτω 

eleganli forma, in etupris eladulleriis volulabalur, 
divinationibas eliam ei pnestigiis deditus. Uc 
igitur vitam agebat nefariam, ita miserabilem aor-
liius est interiium. Maximus enim, palricius Ro-
manus, ex illiue Maximi familia quem tyrannide 
occupata magnns Theodosius debellarat, palatium 
ingressus, Yalentinianum perimit, Eedoxiam xi 
aluprat, imperium invadit. At illa, Tbodosio patre 
moriuo, Pulcheria ilem deftincia, ciim nullora 
alium injuriae vindicera sperarci, a Gensericho 
Vandalorum rege precibus impetral, ut per eum 
a Uaximi tyrannide Hberelur. Is igitur cum claase 
ei copii* magnis Romam venil, liaximo, curo ind* 

δέ βιώσκων ούκ εύαγώς, άποβιώσκει έλεεινώς. Q profugissol, a suia occtso, urbe cilra laborem po · 
Μάξιμος γάρ εΤς των έν τή Τ ώ μ η πατρικίων, εγγο
νός δέ τού πάλαι τυραννήσαντος Μαξίμου, δν δ μέγας 
κατεπολέμησε Θεοδόσιο;, ένδον τών βασιλείων 
γενόμενος έν αύτοίς τδν Ούαλεντινιανδν άπσσφάττει, 
καλ τή Ευδοξία βία συμμίγνυται, καί τής βασιλείας 
κρατεί . Ή δέ τοΰ πατρδς αυτής Θεοδοσίου θανόντος, 
καλ τής Πουλχερίας έκμετρησάσης τδ|£ήν, έκδίκησιν 
έτέρωθενμή έλπίζουσα διαπέμπεταιπρδς Γιζέριχον 
τών Ούανδήλων 0ήγσ καλούμενον, καλ τής τού 
Μαξίμου τυραννίδος δι' αύτου άπαλλαγήναι εκλι
παρε ί* κα\ δς έπ-ισι τή 'Ρώμη σύν τψ στόλψ κα\ 
δυνάμει πολλή. Ό δέ Μάξιμος άπέδρα ταύτης, κα\ 
κτεένεται παρά τών συνόντων αύτψ. 'Ο δέ Γιζέρι-
χος (7) άπόνως τής 'Ρώμης κρατεί, κα\ τδν πλούτον 

tifur, el omnes ejus divilias, sacrarom aediuro 
aurea donaria el gemnm ornala, nonnulla c t ia» 
vasa e templo Hierosolymiiano a Tito allala, au-
rea el ipsa, una cum Eudoxia et duabus ejna 
filiabus in Africam secam asporlat. Cujus filiam 
Eudociuiir natu majori fllio Honoricbo jungit: al-
teram, quia Olybrio palricio desponsam novcrat, 
cum inatre asserval. Quae cum biennium ibi egii-
*el, cudi filia Placidia, regnanle adbuc Marciano, 
Byxantium revertitur, relicta Glia Eudocia , qiiae, 
quamvis annos xvi cum marito vixlsset, genilo 
Hildericho f i l io , tamen ejas consueludineui ob 
Arianismum a?gre ferens, nacia opporioniiaiein el 
ipea Gouslantinopoliin secedit, matre jam defon-

αύτης συγκομισάμενος άπαντα, κα\ τά τών θείων D cia. Inde Hierosolyma 49 profecta, moriiur. Obiit 
ναών αναθήματα έκ χρυσού πεποιη μένα κα\λίθοις 
κοσμούμε να, καί τινα τών παρά Τίτου κοσμισθέν-
των έξ Ιεροσολύμων σκευών τού έκείσε ναού, είρ-
γασμιένα καλ αυτά έκ χρυσού, λαβών δέ καί τήν 
Εύδοξίαν σύν ταίς δύο θυγατράσιν αυτής έπανήλθεν 
είς 'Αφρικήν. ΚαΙττ^ν μεν τών θυγατέρων αυτής τήν 
Εύδοχίαν τψ πρεσβυτέρψ τών οίκείων υίών'Ονορίχψ 
συνέζευξε, τήν δέ γε Xt *:ήν μαθών άνδρλ χατηγ-
γυήσβαι τψ πατριχίψ 'Ολυβρίω, έτήρει σύν τή 
μητρλ Ευδοξία, ένθα δύο διαγαγούσα ένιαυτούς ή 
βασιλ\ς Ευδοξία έπανήλθεν ε ί ; τδ Βυζάντιον μετά 

ei Marcianiis, cuin annos eex et aliquot menaet 
imperasset, sixe ex morbo, sive venena Asparit 
palricii notu dato, admodam senex, vir miti in-
genio et erga eubditos benignus : dicere eolitus, 
imperalori non capienda esse arma, dom pacem 
agere liceret. Aspar patricius, elsi mulium poie-
rat, non tamen imperator crealui est a popolo 
Conslaniinopoliiano, ob Arianae seetai stadioB. 
Quare ipse Leonem, sive saaple auctorilate, sive 
accepla a popolo potesiate, imperalorem declarat, 
slipolatus, et alter filiomm suorora Gresarea co-

Vari© lectioneset noiee. 
(7) Γιζέμχος. Qui Ceysiricus Euscbio in Cbrowico, Gen$ericu$ caHeris scriploribus. 
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rona insfgiiiretur, qaod cum ffle promieUset, ad Α τής δυγχτρ*>ς βύτής Πλαχιδίας, Μχραανσυ βασ*-
regium failiginm esl evectas. Is Leo Aiparw pro- λεύοντος. Ή γάρ Ευδοκία σύν τψ άνδρ\ καταλελει-
coralor fuerat : alii tribuhum et Selibfianomni πτο, φ συμβιώσασα έτη έκκαίδεκα,χαλ παίδα 
vepiigalium fui&se pMBfecMisi,alii genue e Thracia τεκούσχ Ίλδέριχαν, δτι τοίς 'Αρειανοίς ομόδοξες 
odcere, alii ex Dacia Hlyrica, atanl. ή ν δ άνήρ αυτής, ήχθετο τήν μετ* έχείνου <π>μ6ίω-
σιν. Κ*\λαδομένη χαιροΰ, χ* \αύτή είς τήν Κωνσταντίνου μετά χωρεί, ήδη τής μητρδς αύτης θα 
νούσης· είτα είς τά Ιεροσόλυμα άπε ισ ι , κάχεί τελευτφ. Μαρκιανδς δέ θνήσκει έξ βασίλευσες έτη 
χσΛ μήνας τινας, ώς μέν τίνες λέγουσιν, νοσήσας, ώς δε τίνες, φχρμαχθελς νεύσει τύΰ πατρικίου *Αστ». 
ρος, πρεσδύτης γενόμενος, χαΧ ζήσας έπι μακρόν. Επιεικής δέ τήν γνώμην ών καλ πρδς τους 
υπηκόους χ>ηστδς, έλεγε μή δείν δπλα βασιλέα χινείν, έως είρήνεύειν εξόν. Μέγα δέ τδτε δυνάμενος 
δ πατρίκιος 'Ασπαρούχ ήρετίσθη βασιλεϋσαι παρά του δήμου τής πόλεως, δτι τής Αρείου ήν μετέχω* 
μερ-δος. Διδ τδν Αέοντα ούτος έδασίλευσεν, ώς μέν τίνες ίστόρησαν, αυτοβούλως, ώς δ* tviot, παρά 
τού δήμου τήν έξουσίαν λαδών δν κτήσεων αυτού, ώς λέγεται, προνοούμενον, Απήτησε Καίσαρα στέψ ι 
θάτερον τών υιών αύτου. Καλ τούτο έπαγγ*ιλαμενον, Λ \ ς τήν τ ή ς ββσιλε,ίας περιωπήν άνεκδμιτε». 
"Ετεροι δέ τριοοΰνον είναι αυτόν φασι, χ α ί τών έν Ιηλυβρία τελών Αρχοντα. Καλ · 1 μέν έπ # ρ | χ ώ ν 
τδ.γένος έλχειν αύτδν λέγουσιν οί δέέκ Δακών τών έν Ιλλυριοί*. . 

L I B E R D E C I M U S 9 U A R T U S . 

I. Leoneoi rwso> iiiiperiam adepitim crebris 6 A \ Ά ρ τ ι δέ καταστάντος του Δέοντος αντοχμάτο-
ftagilationibus argebai Aipar, αί, quetnadmedain 
promisisaet, aiteram Aliorum euoram Cxstrem 
appellaret. tiirai conUretar, parpora ejys pre-
henaa : lmperator, ittqnit, hac tetle indutum txen-
M ne(a$ est. Cai respondit illo : Etiam cogi, el 
in$inr mandpn traki, nefas ett. Sed ceei Undem 
restslere non poaeet, neeeseitxti cedens, 4Hiem II-
Ihis ex patricio Ca»sarera facit, Ardaburii frairem. 
!d factum nec *enatui fuil gralam, tt nrbanam 
multitudinem ad sediitofiem impulit. Yerebanior 
enim oe , imperio ad Asparis famiMam devoiuto , 
Ariani, dala hnpunitale, plorttras etiaro incommo-
dis , qnam priores, oiihodoxos afficerent. Coc* 
greasi igitur clerici einumacbi, e i e popolo qni 
de fide recte eenltebanl, ab imperatore pelont, u l 
ejnsdem religionis Ceesareai eibt designaret. AtT 
iUe tam et verbis et factis seditionem suppreteii, 
curaque inlerea nonnibil letnporis ^lapsum esaet, 
Asparera insidiatum stbi, cirra Ardaburio filio 4n-
lerfecit. Isocasium vero qaaestorein, virum erodi-
lum, cum ob alia qnaedam, tum de paganismo 
accusaium, digniiate erepta , pnefeclo exaiuinau-
dam tradidil- Cui cora ille babila conderanaii m 
praeioxium addncio dixfoset : Vides, hoetai, qw> 
in stalu iit? Ute respondit: Video efkidem > neque 
50 vMetttr mihi novum, εί horttQ txm mm humonis 

ρος, δ 'Ασπαρ (δ) Απέχεετο βιάζων αύτδν Καίσαρα 
ποιήσαι δάτερον των υΙών αυτού χατά τήν ύπδσχε-
σιν. 'Αναδαλλομένου Γ αύτου, δ 'Ασπαρ τής βασι
λικής άλουργίδος Αψάμενος έφη· BactJUv, c A r rexV-
n j r ά,ιχίχόμντοτ φβύ$€σ6αι οΦ xuk χρ*ώτ * δς 
άνδυπήνεγχεν *ΑΛΧ οϋ6* βιά&σ*** nml 4j*4r&* 
ώς drdpdxofior. Μέχρι δέ τέλους άντέχειν μ ή οίος 

ι τε ών, είχων ανάγκη Καίσαρα ποιεί ΑπΗ πατρ ι 
κίου {9) τδν τού 'Ασπαρος παίόα, Άρδαδονρίοο δέ 
άδελφόν. Τούτο καλ τή συγχλήτω Αποδύμιον δδοξε, 
χαλ τδν δήμον τής πόλεως είς στάσιν έκίνησεν. Έέα-
δίεταν γάρ μή είς τδ γένος τοΰ 'Ααπαρο; περιστάν-
τος τού κράτους, π α ^ η σ ί α ς αύθις λαβόμανοι οί 
'ΑρειανοΙ πλείονα κακά τών προτέρων είς τους δ ρ -

C δοδόξους ένδείξωνται· Συνελδόντες ούν οί τοΰ κλήρου 
καλ οί μονάζοντες, κα\ τού δήμου τής πόλεως δσον 
ύγιώς έσ^ρόνει περ\ τήν πίστιν, έδέοντο τού βασιλέως 
όμόφρονα σ?ίσ*. Καίσαρα πρδχειρίσασδαι. *0 δα τδτ». 
μέν οΤς τε είπε χα\ ρΤς έ ποίησε τήν στάσιν κπτηύ-
νασε. Μεταξύ δέ παρα£όυέ>τος καιρού, έπιδουλεύον-
τας αύτψ φωράσας τούς πέρ\ τδν *Ασπαρ*, κάχείνον 
καλ τδν 'Αρδαδούριον έκτεινε. ΤσοκάσΊον (10) δά τδν 
κοιαίστορα λόγιον άνδρα δταδληθέντα έπ* άλλοις τέ 
τισι καλ έπ\ Έλληνισμψ, τής αξίας γυμνώσας τψ 
έπάρχψ παρέδωκεν είς έξέτασιν. ΕΙσαγομένψ Γ είς 
τδ δικαστή ριον έν σχήματι χατακρ'του, έφη αύτψ δ 

Yari® lecliones el nol». 
(8) Ό Άσχαρ. Vide Marcettinnm comtt. aa. 15 D f*m* scribit. Ita etjam ViclOr Tuneoeittia. A l Μα 

Leonis, ei Procop. l ib . ι Oe belle Vaxd. c. δ , ubi 
de Asparis Arianismo. 

(9) 'Azd χατριχίον. Ila tree msi Regii, quarMs 
hal>el άντ\ πατρικίου , vernm \t$Mttotm «χτρίχιον, 
absque άπδ, vel άντί. Quippo patricius, sen palri-
ciolus, Asparis filius, ei Ardaburii fraler, tum Cae-
ear a Leone diclus est, desponsa cidem filia, ui 
aucior est Marcellinuft comes, qui Falricium, seu 
Patricioluin, Asparis ftlitim, Ardaburti frairein, 
Ctvtarem gencrumque Leonu principis appellatum 

taphrasles, fteu quivis aliuS in Vita ma. aaocias 
Melanse virgini», Leonis fiiiato Asparis ftlio packmi 
eum Caesarea digniute tradil; aed pael<) post io-
terfecio Ardabiirio, dirempU luieae nupl«*nuu 

Sacla. Asparis famibara per&lrinxiuias in Famiiiu 
yzanlini*, in Leone M. 
(•0) naoxdctor. Hisloriam narrant Chronkom 

AUxandr. Tbeophaocs et Ccdrenus aano 10 έ-eo-
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Ι-ποερχος · Όρφς* Ί&οχάσι*% έν οία βί χαταστάσει; Α 
Ό δ έ , 'Ορω, ε ίπε , χαϊ ού ξενίζομαι δτι άνθρωπος 
&ν άνθρωπίναις περιπέπτωχα συμφοραΊς * σν δέ 
δίχασαν έπ% έμοϊ, ώς έδίχαζες σύν έμοϊ. Τούτων 
ά χ ο ύ σ α ς δ δήμο; τδν μεν βασιλέα εύφήμησε, τδν 
δΓ Ίσοκάσιον έξαρπάσαντες είς τήν έκκλησίαν ά π -
tjytirfov* βαπτισθέντα δέ τούτον μαθών δ κρατών ήσθη. 
Ο δ τ ο ς δ βασιλεύς είχε γυναίκα κεκλημένην Βηρίναν, 
Αξ ή ς έγένοντο αύτψ θυγατέρες δύο, Αριάδνη κα\ 
Λαοντία · ών τήν μέν τψ Ζήνωνι κατηγγύησε, τήν 
δΑ Αεοντίαν συνέζευξε τψ πατρικίω Μαρκιανψ, υίψ 
*ΑνΟεμίου τού βασιλεύσαντος έν τή 'Ρώμη. Έ π \ τού
τ ο ν γέγονεν έν Κωνσταντινουπόλει φρικωδέστατος 
εμπρησμός (Η ) , δ ς Απδ θαλάσσης έως θαλάσσης, 
άπΛ τού άρχτψου δηλαδή μέρους έως του μεσημδρι- · 
νου τήν πάλιν διέζωσεν, είς μήκος δέ διεξήλθεν Απδ 
τ ο υ Βοσπόρου μέχρι του ναού Αγίου Ιωάννου τού 
Καλυδίτου* πρδς δέ νότον, Απδ τού ναού τού αγίου 
^Αποστόλου Θωμά (12) μέχρι τού ναού τών μεγάλοιν 
μαρτύρων Σεργίου καλ Βάκχου· έν δέ τψ μέσψ τής 
π ό λ ε ω ς , άπδ του Ααύσου' έως τού Ταύρου τά έν 
μέσψ πάντα κατέκαυσεν. "Οτε λέγεται καλ ό'Ασπαρ 
δ-.αθέειν τας Αγυιάς, άγγεϊον πλήρες ύδατος έπλ των 
&μων φέρων, κα\ τδν δήμον παρακαλών ομοίως ποιείν 
ίνα τδ πύρ κατασδέσωσι, καλ διδούς έκάστω υπέρ μι
σθού νόμισμα άργυρούν, Διήρκεσε δέ τδ πύρ εκείνο 
τήν πόλιν νεμόμενον, έφ' ήμερων τετρακτύν, καλ 
κατάπαυσε πρδς τοίς Αλλοις τόν τε έν τψ σενάτω 
κχλουμένψ μέγιστον οίκον (13), είς δν ή τε γερουσία 
καλ οί λογάδες συνερχόμενοι έδουλεύοντο, κα\ αύτ^ς £ 
δ βασιλεύς, δτε στολήν ύπατικήν άνελάμδανεν, έργον 
περιφανές κα\ δπέρλαμπρον · καλ τδ καλούμενον 
Νυμφαϊον (ΙΑ), οίκον έτερον Αντικρύ κείμενον τού 
προηγηθέντος οίκου, είς τδ τούς γάμους γίνεσθαι έν 
αύτψ χρηματίζοντα τών μή κεκτημένων οίκους, χω-
ρούντας πλήθος έν έαυτοίς * κα\ έτερον οίκον έν τψ 
Ταύρψ βασιλιχδν πολυτελή τε καί μέγιστον * καλ 
έπλ τούτοις ναούς περιφανέστατους καλ ίδιωτικάς οί
κίας τών λαμπρότερων πολλάς. Τούτου κρατούντος, 

U B . X I V . - 130« 
casibxi lubjaeeam. Tu 9$ro Ua άε me ttatue, ut 
mecumjxi dixitli. Hie populus audilte, imperato-
rem laadai, et Isocasium raptim in eceleaiam ab-
ducit. Quem cum iroperalor baplizatum audtvissei, 
lstaius est. Uxorem babuit Loo Verinam, e qua 
duae filias suscepil, Ariadnara et LeonUam, qua-
ruro illam Zenoni dexpondit, hanc Ifarciano pairi-
cio, AntTaemii fllio, qui ROHWB imperavti. Huju* 
tcmporibus Cooslaniinopoli horrendum Incendiom 
exstiiii, a raari ad mare, hoc est a aeptentdona 
ver&us meridiem penragaturo : ia JongiludiDem, a 
Bosporo verstis aedem Sancli Joannie Calybil* : 
•ersas ausirirai, ab «de sancti apottoli Tboms 
usque ad aedem magnormn martynnn Sergii et 
Bacchi : in urbis medio, a Lauso itsque ad Tau 
rtim, et qua* in medio fuemDl, combpssit owuia. 
Quo lempore feriirr Aspar vas aqua- ptonum hu-
merfs ferens vicos percorrisse, et w e exemplo 
popolum coborvatug ad reaUnguendam ipoendiam,. 
e l singiilis nummam argenfceom pro mercede de-
ditae. Ea ftamma urbem per dies quaiuor depasia 
eat, el praUer alia curiam roaxicpain, quo el sena-
1US ei dclceti cives deliberatum cotmnire xole-
bant, atque ipse imperaior conatriareiu- vcslera 
sumpturus, opus illuelre et tpleadidUgiiuuin :. et 
aliam domuro ampliseiroam e regione huic silam^ 
Nympb«Qin, nomine ex eo indito, qiK>d ibl no-
pftiaa celebrareot, qui propriia aMlibiia carobanl z. 
ad baec aliara domum regiam ία Tauro sumpluo-
aam ei maximam : praetereaquo templa celeber-
rima, et privatas akles iUastrium bofniAam maltas. 
Boc regnanie ferlar eiiam Anliochia vehemeniie-
eimo terne motu fere tota concidiaaa, e i i i i agro 
Byzantio pluvia cineria palmi allUodloe decidivse. 
Qnibus prodigiis perierriius imperator, urbo rc-
licla, longo lempore ap«d Saneium Hamantem ha~ 
bitavil. L^gionibus ejus praefectus fail Rnslicius ,. 
vir strenuue etrei militaris periUseiinat, in cajaa 
morlul locam suffecit Y^WIUB axoris fratrem Ba*> 

Tari» lectiones et notae. 
(11) Έαπρησμός. De hoc Incendio anoo \% 

Leonis agit Evagrius 1, u , c. 13; praeterea scripto-, 
res orones. lllius roemomm agant Gnaci 1 Se-
piemb. Be aedibue vero eo conaumptia, hic memo-
ralig, diciroos in Couttantinopoli CkmUana. 

{iij Άπό τού ναού του αγίου ΆπόατόΛου 
θωμα. Ab a»de S. Tboma aposioli, quaa> AroaDtii 
vocat Theophanea, de qua copiose egimoa in 
noslra ConstantinopoU, l lb. iv, aecL 5, n . 34, ad 
euius Enc«nia neacio an referri debeant b«c verba 
scholiaaue Basilicon ad l ib. X H I , pag« 8 0 : "Κσθ' δτε 
γ ι ρ χα\ νομίσματα τίνες πομπής γενομένης προσ-
φέρουσι προς έπίδειξιν, δπερ έν τοίς έγχαινΐοες τού 
αγίου βωμα ποιούσιν οί ζυγοστάται. 

(15) Τύν ΤΒ έν τφ σβνάτφ χαΛονμένφ μέγαττον 
clxov, e i c Senalam appeUanl 8cripu>j-ea Byxaiitial 
a:dcm in qoam senaios ooiiveDlebat> in qua varia 
< r.int aadiikia, atque in primia Ba&iliea, seu Regia 
Puriicue, de qua, ut de senaUi, copioae eaimua in 
Conttanlinopoti Qiritt. l ib. n , eecl. 9, n. I . Aiqvh) 
bane quidem regian» Baailicam, quam μέγιστου 
οίκον vocat ZQnaras, pro Coro ipso usurpal Jusli-
niaaaa in Novella 8 i , cap. 3 : Καθεδούνται δέ οί 

διχασταλ δηνεκώς έπλ τής βασιλείου στοάς, έν ο!ς 
. καλ νυν οίκίσκοις δικάζουσιν, etc. Stdebunt autem 

Μ pedanei iudices conlinue, Η nune in rtgia Ba*\-
D tica, in quAu$ et nune domunculu huticant, eie. 

Yerba aunt veieris interprelis, qni Porlicum Re-
gian, Regiavi Batilicam vertit. Ubi pnelerea ob-
aerraro eei in Basilica CdtistanliQopelitaiia varias 
fuieao aediculae, in quibue judioea eonsidebant, ut 
bodie m foria parlacaenUfUa piuxes auol, uu vo-
cauior, cameras, eeu judiciiei coaaessos. 8ed et 
S/neaiua, in episl. 57, τήν ατοάν βασίλειον τδ 
πάλαι κριτήριον fuisae ai l , urbts eotticot Peniap#-
li iao». Neque aliler acripior.ioedUiie ViUe S. Sa-
maum Μ aociorum : Νυκτός ούσης, περλ άλεκτρυό-
νων φδάς Ανέστη δ ήγεμών, λαμπάδες τε κα\ δο
ρυφόροι-τούτου προήεσαν, καί τήν Βασιλικών )^γο-
μένην καταλαδων, δποίπερ αύτψ τδ δικαστή ριον 
ονγκεχρότητο, έπλ τού βήματος σοδαρώς προκαθέ-
ζεται. 

(14) Ηυβφαϊον. Ettstatbiaa V. J I I : Νυμφείον, 
περιεκτικω λόγψ, ό τόπος έν φ οί νύαφιοι. Yidi 
Bouran um^oiMiitopoiiiii, l ib. ι, aeeL 26. 
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siliscum : qui cnm magna clnssc contra Genxc- Α καλ σεισμδν σφοδρότατο* έν'Αντιοχιία (15) γενέσθαι 
richara in A/ticam profeclus, lorpissime victus 
esl, sive ex lemcrilate atqtie inscitia ret bellica*, 
sive, per proditionem, accopta ab hosle maxima 
pecunia. Ferlar cnim ,comrais8o pnelto, nave pnc-
toria,5J conversa paolalim fugissc, ilaqne animis 
bostium auciis, soorum imminnlis, cum paucis 
lurpiter rediiase domnni, caUeria navali pugna in-
lcrfeclis. Nepolom Leonera e Zenone et Ariadiia 
geniinm, infanlem adhuc.diademale c i n x i l , quod 
Zenonem ncquaqoam idoneum regno judicaret, ob 
animum minime regiura, ct formam imperio in-
dignam. Nann el facie eral odiosissima, el animo 
longe deleriore. Quidam auclores sunt Asparcm ct 
Ardaburium ea graiia a Leone interfectos, ui ne-

λέγεται, ώ ; μικρού τήν πόλιν έκείνην πάσαν χ α τ α -
πεσείν, ύσθήναι δέ καλ σποδών (16) έν τή Βυ£πντ£δ* 
πολλήν, ώστε καί είς παλαιστήν αυτήν ύψωβήναι. 
Έκ τούτου δεδειλιχχότα τδν βασιλέα τής πόλεως 
εξελθόν, καλ δ^ατρίδειν έπλ πολύ κατα τδν δλγεον 
Μάμαντα (17). Ούτος βασιλεύσας στρατοπεδσλρχην 
προεχειρίσατο 'Ρουστίκιον, Ανδρα γενναίόν τα χαλ 
στρατηγικώτατον · θανόντος δ* εκείνου, τδν τής βα · 
σιλίσσης τής Βηρίνης δμαίμονα Βασιλίσκον άνΟεί-
λετο. "Ος σύν στόλω πσλλω κατά Γιζ^ρίχου στρατεύ-
σας έν Αφρική, ήττήθη λίαν αίσχρώς, κα\ τδ πλειον 
τού στόλου άπέδαλεν, ώς μέν τίνες Ιστορουσιν, Ακ 
κακοδουλίας, καλ του μή εύ καλ στρατηγικώς διαΟεΤ-
ναι τδν πόλεμον, ως- δ' άλλοι, έκ προδοσίας· χ ρ ή -

potem ex fllia, Leonem janiorem, imperalorcm B ματα γάρ αύτδν πλείστα παρά Γιζερίχου φασλ λα 
crearet, verituoi illorum potenliam , ne despecta 
hujua infantia imperium sibi vtndicarent. Hoc im-
peralore preiiosa Deiparae eanctixsim* veslis e 
Pataeslina Roroam novara Iranslala, c i ab illo in 
argenteo loculo, in aede qoam ipse in Blachernis 
sirtixerat reposita est, quae sedes ex oo Sacer lo-
culus apprllalur. Auatolio patriarcba defuncto, qui 
ocio annis Ecclesiae pnefueral, soccessit Genna-
diua, qnt cum et ipse post Iredeeim a-nos obiis-
sct, irt ejtts locum suffectus est Acacius. Etiam 
Leo hnperator «x morbo decedit, anno impcni 
decimo octavo, Leone juniore successore relicio : 
cum alHs virtulibus ornauis , tum clementia in 

δείν · κα\ τού πολέμου ovp(δαγέντος στρέψαι τ ή ν 
ναυαρχίδα τριήρη, καλ πρύμναν κρουσάμενον, c k 
φυγήν τραπέσθαι, κάντεύθεν θάρσος μέν ένεικίναχ 
τοίς Ιναντίοις, τών δ* οίκείων καταδαλείν τά φρονή
ματα , καλ τδν μέν έπανελθείν δυσκλεώς μετ* ολί
γων . τούς δέ λοιπούς έν τή ναυμαχία πεσείν. Τοϋτιρ 
τψ βασιλεί εγγονός έξ Αριάδνης τής θυγατρδς έγεν-
νήΟη κα\ Ζήνωνος, ίν Αέοντα όνομάσας εκείνος β α -
σιλικψ ταινιοί διάδημα τι, έπλ νηπία πάνυ τή ηλικ ία , 
Ttv γάρ Ζήνωνα μή προσήκοντα τή βασιλεία έ κ ρ ι -
νεν, δτι μήτε τήν γνώμην είχε βασιλικήν, μήτε μ ή ν 
είδος άξιον τυραννίδος · άλλά καλ τήν δψιν ήν ε ιδε
χθέστατος, καλ τήν ψυχήν είχε τής δψεως χείρον». 

prrmis. Solebat enim dicere, qoemadmodum sol, Q Διά τούτο τίνες Ιστορούσιν άναιρεθήνχι τδν Ά σ π α ρ α 
quibas affulserit, iis calorem saum impcrliri so- καλ τον Άρδαδούριον παρά τού αύτοκράτορος ΛΑον-
leat : i(a eliara ab imperalore clomentiain eis i r i - τος , θέλοντος τδν θυγατριδούν αδτού τ^ν μικρδν 
buendnm, quos aspexeril. Αέοντα βασιλεύειν · φοδουμένου δ* εκείνους ώς μάγα 
δ«δυνημένους, μήποτε τής νηπιότητος εκείνου καταφρονήσαντες, τήν αρχήν σφετερίσωνται. Έπλ τούτου 
τού βασιλέως καλ ή τιμία της ύπεραγίας Θεοτόκου έσθής (18) είς τήν Νέαν Τώμην έκομίσθη έκ Παλαι
στίνης, καλ άπετέθη έν τψ παρ' αυτού δομηθέντι ναψ έν Βλαχέρναις έν άργυρέα σορψ· δΓ ήν καλ δ 
ναδς Αγία σορδς κατωνόμασται. Τού πατριάρχου δέ θανόντος Άνατολίου, δς έπ* έτη προίστη τής Ε κ κ λ η 
σίας οκτώ» Γεννάδ.ος χειροτονείται. Τούτου δέ ένιαυτοίς ίθύναντος τήν Έκκλησίαν δέκα έκλ τρισλ, χαλ 

Vari® lecl iones et n o t « * 

(15) Έ Κ Άηιοχείσ. Accidit hic lerrae motus f) 
Anliocbis, an. 1 Leon. juxta Evagritim, Kb. u , 
cap. 42 : Theopbanem, et al. Tracfil Marcellinus 
comes laaactfm Arrtiocbenae Ecclesia? prexbyte-
rum scripsisse elego cannine hanc Antiochia* mi-
nam. 

(16) Σχοδότ. Yide qiine de hr»c puWere adnola-
rous in noslra Con$tanttnopolit lib. iv,seci. 5, n. 2. 

(17) KarA ror dpor Mdfutrxa. Vide Chron. 
AUxandr. an. i i Leon. De Paiatio S. Mamaniis 
fgimus in CemtantinopoH, Ub. iv, sect. 12. n. 3. 
lllius pr?Rterea memtnit auclor ms. Vitse S. An-
drea? ιιι Cr i s r : Καλ δή πρδ τής πόλεως έν τοίς 
τού μάρτνρος Μάμαντος λεγόμενοι; βασιλείοις. 

(18) Θεοτόκου έσθής. Cbrontcon ms. Ceorgii 
Hamarioli in Leone Μ.: Καλ τής Θεοτόκου ή έσθής 
ευρεθείσα έν Ιεροσολύμοις παρά τινι εύλαδεστάτη 
γυναικλ Έδραΐδι καλ παρθένω, ίερώς διεφυλάχθη, 
καλ έν Κωνσταντινουπόλει διακομισθείσα έν Βλα
χέρναις άπετέθη, χαλ τά λείψανα τής αγίας Ανα
στασίας, καλ κατετέθη έν τψ μαρτυρίψ αυτής ένθα 
δ βασιλεύς ναδν οίκοδομήσα; τής θεομήτορος, καλ 
σορδν έκ νρυσού καλ αργύρου κατασκευάσας, κατ
έθετα ταύτην ?ίτις έξ έρίων άφθαρτων έξυ^α- νον. 

σμένη, καλ δ στήμιον Λμοηδής καλ όαόγροος αδιά
φθορος έστι κα· άδιάλυτος, μέχρι νύν τδ θαύμα της 
Θεομήτορος κηρύιτουσα. Mulla alia in banc rem 
adiiotaintis in nostra Conttatitmovoli Chri$tiana. 
l ib. iv, sect. 2, rr. 6, ei in tiolis ad Alexia-lcm 
Aunsatn, ubi vesliam Deipar.e bisloriam fasins 
describimus : quibus dunlaxal addcre placet qua» 
habentur in cod. Reg. 2751, fol. 223 : Περλ τής 
Ιστορίας τής ύπεραγίας Δεσποίνης ημών Θζοτόκου. 
Ίστέον δτι κατά τδν ίστορικδν Άφροδισιανδν, τής 
ύπεραγίας Αεσποίνης ημών Θεοτόκου τδ ήθος ήν 
σεμνδν, όλιγολάλος, ταχυπήκοος, σεμνοπεριπΑτητο;, 
άπα^(&ησίαστος πρδς πάντα άνθρωπον, αγέλαστος, 
ατάραχος, άόργητος, εύπροσκύνητος, τ ιμητική, τ ι -
μώσα καλ προσκυνούσα πάντα άνθρωτΏν, ώστε καλ 
Οαυμάζεσθαι πάντα Ανθρωπον τήν σύνεσιν αυτή ; 
καλ τδν λόγον τή ηλικία μέση · άλ)οι δέ τρίπηχυν 
αυτήν είναι λέγουσι, σιτόχροος, ξανθόθριξ, ξανθόμ-
ματος, εύόφθαλμος, μαυρόφρυς, μεσό^ ι ν , μα-
κρόχειρ, μακροδάκτυλος, (χακρόνυχος, εύστολος, 
άτυφο;, ασχημάτιστος, άβλάκευτος. Ιμάτια αύτό-
χροια φέρουσα καλ άγαπώσα* καλ μαρτυρεί τδ 
ωμοφόριον αυτής τδ έπλ του ναού αυτής κε'με-
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τήν ζωήν Ιχμετρήσαντος. άντεισήχθη 'Αχάκιος. Καλ δ βασιλεύς δέ JUiov νοσήσας εξέλιπαν, δχτωχαίδεκβ 
βχσιλιύσχς ένισυτούς, τδν μικρδν Αέοντα διάδοχον τής βασιλείας καταλιπών. Κεκόσμητο δέ χαλ Αλλοις 
μέν άρεταΐς (19), έπίλαμπε δ* έκείνφ μάλιστα τδ φιλοίκτιστον, είωθότι λέγειν, δτι "Ωσπερ 6 ήλιος οΤς 
*πιλΑμπει τής Θέρμης αύτοΰ μεταδίδωσιν, ούτω δεί καλ τδν βασιλέα οΤς Αν επίβλεψη οίκτου αυτούς 

' άξιο ύν. 
Β' . ΚαταλείφΟελς ούν δ μιχρδς Αέων, νηπιάζων Α 

έτ ι έφ' ένα ένιαυτδν έπεδίω τή βασιλεία, χαλ νή-
πιος έπαπήλθε τ φ πάππω, τδν εαυτού πατέρα τδν 
Ζήνωνα βασιλέα καταλιπών, αύτδς ταίς αύτου χερ-
σλ τή έχείνου κεφαλή περιΟελς τδ διάδημα. H v δέ 
δ Ζ ή ω ν ές έθνους αίσχίστου τού τών Τσαύρων (19*), 
αΓσχιστος χα\ αύτδς χαλ τήν μορφήν χα\ τήν ψυχήν 
γεγονώς. Καλ ούχ ώς βασιλεύς τήν αρχήν άνύων, 
αλλ 9 ώς άντιχρυς τύραννος. Τ Ην δέ τούτφ χαλ άόελ-
φδς Κύνων καλούμενος, χαλ τδν άδελφδν είς χαχίαν 
ύπαρδαλλύμενος, αίμασι χαίρων χαλ σφαγαίς αν
θρώπων ή δομένος. Κατά τούτου τού Ζήνωνος έν 
β ρ ά χ η διατρίδων δ τής βασιλίσσης Βηρίνης (20) 
δμαίμων δ δηλωθελς Βασιλίσχος, άνταίρει χείρα, 
τ η ς Βηρίνης συναιρομένης αύτφ, χάχ τής συγκλή
του τινών· Αειλδς δέ ών δ Ζήνων καλ άνανδρος φεύ
γ ε ι αύτίχα σύν Αριάδνη τή γυναικλ έν Ίσαυρία 
προς τούς ομογενείς. Ό Βασιλίσχος δ* έλδών έν τ φ 
Κ ά μ π φ αναγορεύεται βασιλεύς, καλ τήν οίκείαν 
γαμετήν Ζήνωνίδα Αύγούσταν έστεψε, καλ Μάρκον 
τ^ν υίδν προεχειρίσατο Καίσαρα. Ή ν δέ καλ ούτος 
τούς τε τρόπους ουδέν βελτίων τοΰ Ζήνωνος, καλ 
περι τδ σέδας ούκ ορθώς διακείμενος. Τής γάρ Ευ
τυχούς (21) καλ Αιοσκύρδυ μετείχε χ Α ούτος αίρέ· 
σεως» παρά τής γαμέτη; είς ταύτην προδιδασθελς, 
χαλ σφοδρά τάς τών ορθοδόξων Εκκλησίας έκά-
κωσε καλ τήν έν Χαλκηδύνι σύνοδον τυραννικφ 
γράμματι άκυρο ν είναι τεθέσπικε, καλ τδν πατρι-
άρχην τής Νέας Τώμης Άκάκιον τούτο ψηφίσα
σθαι συνοδικώς έδιάζετο. Άλλά τδ ύρθύδοξον πλήθος 
τ η ς πύλεως συνελθδν είς τήν έκκλησίαν καλ τδν 
Βασιλίσκον έκακηγύρησε (22) καλ τήν έν Χαλκηδύνι 
σύνοδον άγίαν έκάλεσε. Διά ταύτα τοίνυν δ Βασι-
λίσκος παρά τε τού δήμου καλ. τής γερουσίας με-
μίσητο. Ό δέ κατά Ζήνωνος έπεμψε σύν δυνάμεσιν 
"Ιλλον καλ Τροκούνδον (23;* οί απελθόντες έπολιόρ-
χουν αυτόν· "Οτι δέ πολλά αύτοίς δ Βασιλίσκος 
έπαγγειλάμενος ούκ επιτελείς τάς υποσχέσεις πε-
ποίητο, καλ ή σύγκλητος δέ βαρυνομένη τδν Βασι
λίσκον διά τήν κακίαν αυτού, έγραψε τοίς είρημέ-
νοις άνδράσι τά παρ* εκείνου δρώμενα* προσέθεντο 

II. JttQior igttar Leo, adhuc infans r^ictus, a n r a 
annam v i i i t hi knperio, e l infans adbac, consoce-
tus csi avom : palre tuo Zenone relicto snccet* 
ftore. cnjus capiti diadema suis manibus imposait 
Fuit auiem Zenoex faediseiroa gente leaorica, ipac 
etiam et fonna et animo fcwliaeimns, imperiuat 
certe qaidem non a l imperctor, eed plane ut lyran-
nus adroinislravit. Fratrfcm babuit Cononem, iptr. 
flagiliosiorem, bominem sanguiaariaro, coi aucU-
tiones bominam voluplali erant. Huic -Zenoni, Ve-
rina? iraperatricis fraler Basiliscus, cujus supra 
facla est menlio, in Thracia degene, bellam inla 
)it, et sorore et quibusdam e senalu atljuvaniibax. 
Zenon igititr, ut homo limidoe et effeminatas, 
com uxore Ariadna ad Isauroe populares suos coe-

B fugit. Rasiliscus in urbem profectuR, ct in Catnpe 
imperator galataios, 52 axorc.m euam Zendnidea* 
Aogustali corona ornat, ei Marcom fllium Caexarear* 
appellal. Fuit hic noriboa Zeoone nibilo meliori-
bus, deque religione perperam sensit, ab oxore im 
Eotycbis el Dioscori tectam impulsus, et ortho-
doxoram Ecclesias roultis raalia affecil. Cbalcedo» 
nen&e conciliura tyrannico edicto abrogavit, et 
Novae Romae patriarcbam Acaciuro, iti aynodaliter 
idem approbarel, cogero voluii. Sed urbana mel-
titudo oribodoxorum, inicclesia congresea, Baai-
liacum maledictie insertata est, el Gbalcedonenie 
coocilinm, sanclain appcllavit. Ob baec igilur Ba-
aHiscus et populo ti aenatui fuil invisus. Illam et 
Trocundam conlra Zeoonen cum exercilo miail, 
quero cum obsiderent, nec Basiliscus q u » pollici-
lus eis foerat pneslaret, et aenaina, ei ob improbi-
talem infestua, facinora hominis ad exercitum 
perscripsitaei, niilitea aead Zcnonem eontulerunt, 
ex boslibua amici et adjulores facii, eoqueas-
anmpio sunt regreftgi. A l Basiliscus Harroatium εο-
brinum cnm Thraricis legioaibua cootra ZenoDem 
mittit, qni cum t\ circa Nicaeam occurriasel^ peco-
nia et polliciiatione filii ejus Baailiaci CaesarU de-
eignandi corniplus, se ad Zenonem confert. Qai 
debinc CoDfttantinopolim profectua, a senaUi popa-

Variee lectiones et n o t » . 

(19) Κβχόσμητο Bk.xai άΧΧαις άρετάΐς. Qoas 
a i i ig i l acriptor Vitae me. S. Theociist» Leebiae: Καλ 
γάρ έπλ Κρήτη ν ' δι έ πλέον ύπδ τού μακαρίτου 
Λέοντος εκείνου πεαφθελς, Αέοντος, φημλ, τού 
ευτυχούς δντος βασιλέως, καλ τήν εύτυχίαν Τ ω * 

' μαίων τω τάφφ συνθάψαντος. 
(19*) *Εζ έθνους αίσχίστου τον τωτ Ίσαύ-

ρωτ . De laaaria, gic pr<e caelerts Eustatbius II. 
f : Καλ μέρος γούν τι Κιλικίας τής έξω τού Ταύρου 
Τραχεία λέγεται* οίονται δέ τίνες τήν Τσαυρίαν 
είναι ταύτην· 

(90) Ββρίνης. De eiatua Verina? Aogasl» q u « -
adnolavimo* ia noatra Co*$tantinopoli, lib. 

D i v , p. 119 et l i A , a qna urbie iraclum τά Βερ4> 
νης appellaturo colligere lioet ex concilio Conauri-
l nopolil. sub Mena acL 1. 

(24) Της γαρ Ευτυχούς. Evagrius, l ib. ιιι, 
cap. δ. 

(22ι 'Εκαχηγόρησβ. Tbeopban. ρ. 405. 
(23) Καί Τροχούτθότ. Ita ms. S. Tbcopban. aa. 

3 ; Basil. an. 14 Zenon. Προκδύνδον vocat. Ha?c 
porro de Baailisci lyrannide, et Harmatii proditione 
ac ca?de narrant Evagr. J. m, t. 8, fi; Procopius. 
1. ι De bello Vandal. c. 6; Chronicon Alexandr. 
Tbeophaues, et a l i i . 



1111 JOANNIS ZONARA ' 1 « I 
lotjee recipil«r. BatiHteDf aotem, εμιί cora uxore Α τ φ Ζήνωνι, καλ Αντί πολεμίων φι*οι αυτφ γεγοναβι 
ec liberig in eedesiam eonfagerat, promiaea lnco-
lomitaia in caaieUuto qaoddam perdvcilar, abi 
fameiom ealt cbameimie periisse fettar. Ai i i i n -
ler abdueenduio eos occieos es*e fernnt. Zeno au-
tea aocnrai Verinam ejedf. BasHiecas igftur euiu 
tyrannidein bfennjo tenaieaet, sive i U ut dktam 
eet,. ihre alitor periit. Eo imperante maximam in-
ccftdtum €oraauntinopeli «xeiiiit, quod i n . foro 
iCrario exortam, vfeiita foca omnla in cineres re-
degU, et p o M i c a r m viarera portieos et edes Sl|ts 
impoeitas afoampsil, iptamqoe basilicam, «ma c o n 
Biblioibeca, m qoa centum vigimi tnillia librortjm 
reposita fueruni. In ea fu|aae prrhibeittr draeotais 
hrteadnum longHitdftie pedum centaio viginti, cai 
aureis KUcris ffomtri potmata, tain JUot qoam 
Odyna. foscHpta easent. Htijtw ettam Mafcbus in 
boruui Imperarmm Hislotia meaaniit. 6ed et faoc 
co<.ftagra*it, et a r b » arnMttax in Latteo, atque 
illic poaiu sJriolacra Satnie 53 Jononis, Lftidis 
Miiwrvre, ct Cnidi:e %>n*Hs, ob ariifictam ce§e-
brala, ighj «sqtje ad fonioj progrcsse. At Zeno po-
tesuite reevperaia βϋοπι Harmalii Caesarera desi-
gnavit, ut promtsats etaret, ipenmqae Harmaiiam 
nagistrum miHtum, *tqat mulio pott tondem 
ocr td i i , <mm diceret: Qui BasiUeco fregisset 
fldem, eun ne srbi qtridtro seryaturmn esae; et 
i l i um Uiius, Geaarem desrgiiaiam, clericum fedt 
Occidil «1 Htum ftmtfecram, qei rogvam Meo affe 

καλ συνέριθοτ καλ λαδόντις αύτδν έπανήεσχν. *0 
6« Βασιλίσκος 'Αρμάτιον τδν οίκείον άνεψιδν μετά 
τ ώ ν θρακικών ταγμάτων στέλλει χατά του Ζήνωνος* 
χα\ δς αυναντήαας αύτψ περλ Νίκαιαν χα\ ^οήμα-
atv ύποφΟαρεΥς, «ρδς δ* τοίς, ύ«οτχέοιι του Καί
σαρα στίφοήναι τδν υίδν αυτού ΒααΛίσχον f τψ Ζή-
νιανι κροσχωριί. Κάντχύδσν έλθών σίς τήν Κων
σταντίνου δ Ζήνων εδέχθη ύπδ τβ τής συγκλήτου 
xx\ τού λαού. Καλ δ Βασιλίσχος τή ιχκλησία ut-
τά τής γυναιχδς καλ τών παίδων προσπΑφΕυγίν, 
δδβν εξήλθε πληροφορίαν λαδών (*!), ώς οδ στβρη-
θήστται τής ζωής. Καί άπήχθησαν «ίς τ ι φρού
ριον (15), ένδα λέγηαι είς πύργον καταχλεισθηναι 
σύν τοίς φιλτάτοις, κα\ διαφδαρήναι λιμψ (20). 

Β Έτεροι δέ άναιρεθήναι αυτούς έν τ ψ άπάγεσδβι 
λέγουσιν. Ό Ζήνων δΐ τήν εαυτού πενδεράν τήν 
βασιλίδα Βηρίναν έξώρισεν. Ό γούν Βασιλίσχος 
έπ\ δύο τυραννήσας ένιαυτούς, ε5τε ώς είρηται· είτε 
πως άλλως διώλετο. Οδ κρατούντος, έμπρησμδς(27> 
έν Κωνσταντινουπόλει γέγονε μέγιστος, έκ τών 
Χαλκοπρατίων Αρξάμενος, καλ πάντα τά τούτοις 
προσεχή νεμηβείς καλ άποτεορώεας, τάς τε τών 
δημοσίων πλατειών στοάς, καλ τάς αύταίς έκτχει-
μίνας οίχοδομάς* άλλά μήν καλ αυτήν τήν κεχλη-
μένην βασιλιχήν καθ* ήν καλ β«€λιοδ^κη έ τ ύ γ χ Μ 

δώδεκα μυριάδα; βιδϊίων άποπειμένων έν αυτή έχου
σα· έν οΓς Αναγράφεται είναι καλ δρΑκοντος έντε-
ρον, μήκους δν ποδών έκατδν είκοσιν, έχον έγγε* 

CUrat, qood sibi a% Ariataa, Zeaone oonaeto, insi- Q γραμμένα χρυσοίς γράμμασι τά τού Όμηρου ποιή-
* · β Λβιί aemiaset. Et Peiagium patridnm, virom 
enidJtiaoiiiMrin et op t imm, per caosain paganismi 
BnstnKt, com reyera HmerH. ne ab IHo redarfnere-
tur. Nam vir ingenai awimi ladnora ejoe nefaria 
reprebofHlebat. Μalioe pnrtcrea efoatrea v i m Zeno 
odinaiatimqs inlerfecH, atl bxreset qvoqao deiexit, 
et ad nefatida f a d i w a , vtUmque oorraptieeimaiB, 
qitam violeairjs inteiitas est conaecntut: sed de 
rmodo illiee ainbigHar. Tradant eniin quidam, 
crjfii guhe et obrietati indtrigen(em, erroremeniis 
aflSei aoliltiro, et ^rotapau» a mertrjo nihil (Heti-
iwae. Com Te*o ipsi eiiam conjttgi Arladn» invi-
« M esaet, ak incbriaunii, pro mortuo hi mono-
mentam imperatorium ab Hla conjeetom, fapide 

ματα, τήν τε ΊΛιάδα καλ τήν X>d$cxretar Ού χαλ 
δ Μάλχος τά περλ τούτων τών βασιλέων συγνρα-
φδμενος μέμνηται. Αιέφθειρε δέ τδ πύρ εκείνο χαλ 
τήν έν τοΤς Ααύσου τής πόλεως Αγλαΐαν. Καλ τΑ 
έχεί ένιδρυμένα Αγάλματα, τής τε Σαμίας Ήρας, 
χαλ τήςΑινδίας Αθηνάς, χαλ τής Κνιδίας 'Αφρο-
δ^'της, τά χατά τέχνην περιδόητα Αφιδρύματα, χαλ 
μέχρι του Φόρου έπέδραμε. Ζήνων δέ αύθις τής 
εξουσίας δρχξάμενος, τδν μέν τού "Αρματίου υίδν 
προεχειρίσατο Kaimpi, πληρών τήν ύπόσχεσιν, 
αύτδν δέ τδν 'Αρμάτιον στρατηλάτην* χαλ μετ* ολί
γον τδν μέν Άρμάτιον έκτεινε, λέγων δτι *Οσπερ είς 
τδν Βασιλίσχον ούκ έφύλαξε πίστιν , ούδ* είς^έμέ 
πάντως φυλάξει αυτήν. Τδν δέ υίδν εκείνου', τδν 

maxitBO qtii pro oporeulo eaaet iropotito: factQna- D Καίσαρα, πεποίηκε κληρικόν. Άνέίλε δέ χαλ τδν 
Φ * sobrioei, vociferatam qnidem esae lamenta-
biliter, sed nemioe caranle, misere peritsse. A l i i 
dicunt, cum «grotus acerbissimie doloHbqe orge-
retar pro rooriuo habitum, et in aepulcro posiium, 
ibique exspiraiae, lameaUnteBi, et domeaticos im-

Ιλλον (28) τδν μάγιστρον τυραννίδι έπιχειρήσαντα, 
δτι έγνω έπιδουλευόμενος παρά τής βασιλίσσης 
Αριάδνης, είδότος χαλ Ζήνωνος. 'Λλλά μήν χαλ 
Πελάγιον (29) τδν Πατρίχιον, άνδρα λογιώτατόν τε 
καλδικαιότατον, τψ μέν δοκείν, 'Ελληνισμδν αύτψ 

V a r i » lectiones et noiffi. 
(24) UAqpopopiar Λαβών. Λόγον, Tbeopbanes 

qua voce noa aemel pro secrirkaie uliiur. tJac 
noione vtrhum Latlaoa «?i inferioris osorpaase 
alibi docuimus. 

i 2 5 ) Elc rt ρρούριοτ. Cuauum vocairt Thco-
pbaneset Cedrenits; Acusum Evagrius, I. 111, c. 8; 
Limna*, Ckron. Alexandr. Leminas Harcellimifl co-
nica : limnon Codinus; De orig. Sasemas Victor 
Tununeusis. 

(26) Aiapftopjjrai Λψώ. Aftonymos D» fat. 
ConUantini J f i n t r a ciiiernam aiccajn frlgore oV 
fecisse scribit. 

(1T) ^χρησμός. Yide CP. Chr. ubi de biblio-
theca, el de Lausi palatio. 

(28) ΊΛΛοτ. Harcellin. Com. Evagr. I, m» 
c. 27; ThcM>ban. eic. 

(29) ΠεΛάγιοτ. Vide Marccllinum Cogiitem et 
Tbcophan. an. 17 Zenon. 



1Μ3 AXNALIUM LIB. XIV. ΜΗ 
έγχαλων. τή δ* άληθ»ία τούς έλεγχους έχκλίνων αύ- Α plorantem, cum Ariadna prohiberet, ne quit mo-
τοΰ* γνώμης γάρ ών ελευθέρας, ήλεγχε τας Ανο- naroenlum aperirei, aot qoldquam fflum curaret. 
f έονς πράξεις α ντου. Καλ Αλλους δέ πλείστους τών περιφανών ανδρών 6 Ιχθιστός Ζήνων απώλεσε. Καλ 
είς αίρέσεις άπέχχινε καλ άθεμίτους πράξεις, χαλ διεφθαρμένην ζ ω ή ν χαλ ουτω βίους βιαίως Απεβ* 
0άγη του Ci*. Ό δε τ ρύπος τής αυτού τελευτής άντιλέγεται* οί μεν γάρ γαστριζόμε /ον αύτον φασι 
χαλ μεΟύοντα τών τε φρενών έξίστασθαι, χαλ καταπίπτοντα μηδέν διαφέρει ν νεκρού. Μισούμενον-
δε χαλ ύ χ* αυτής τής γαμέτης αύτου "Αριάδνης ούτως οινωθέντα ποτέ ώς ήδη Θανόντα λάρνανι (30) 
τών βασιλικών έμδληθήναι παρ' εκείνης, χαλ αύτίκα τδν έπιπωματίζοντα ταύτην μέγιστον λίθον 
έπιτεθήναι αύτφ* τδν δέ Ανανήψαντα βο$ν μεν χαλ δλοφύρεσθαι ΙνδοΟεν, μή τίνος δ" Ιπιστρεφομένου 
αυτού, οίκτρώς έχείνον έχείσε θανείν. 01 δέ νοσήσαντά φασι χαλ περυ*δινίαις βαλλόμενον σφοδρο-
τχταις , δόκησιντοϊς δρώσιν ώς τέθ/ηχε παρασχείν, χαλ ούτως έντεθήναι τ φ τάφφ, χαλ έν αύτφ τεθνά-
ναε γοώμενον, χαλ τούς οίχείους ανακαλούμε νον, τής Αριάδνης μή τινι συγχωρούσης άνοίξαι τδ 
μνήμα, ή δλως έπιστροφήν έχείνου ποιήσασθαι(δΐ)· 

Γ . Ούτω δέ θανόντος οίχτροτατα Ζήνωνος, ή Β ΠΙ. Zeooiw ad bonc modutn miserabiliter roor-
*Αριάδνη τδν Αίχορον Άναστάσιον σελεντιάριον l o o , Ariadna Dicoram Anaslasium sitenliarium 
δντα (τών χαμαιζήλων δέ τούτο αξιωμάτων) είς 
τήν βασιλείαν Ανήγαγα, γνώμη χαλ της γερουσίας 
χαλ τοΰ στρατεύματος, Ούρδιχίου τού έχτομίου, 
μέγα τοτε δυναμένου, σπουδάσαντος είς τήν* έχείνου 
άνά^^ησιν. Δίχορο; δ* έχαλείτο δ Αναστάσιος, δτι 
άνομοίας άλλήλαις είχε τάς χάρος τών οφθαλμών* 
τή μέν γαρ ήν τδ χρώμα μελάντερον , ή δέ λαιά 
πρδς τδ γλσυκότερον έκεχρωμάτιστο. Μέλλοντα δέ 
σταφθήναι αύτδν, ^πήτησεν έγγραφον όμολογίαν τής 
πίστεως (32),. καλ τοΰ μήτε παραχινήσαι τών έχ-
χλησιαστιχών δογμάτων δ πατριάρχης Εύφήμιος, 
Μ*τά γάρ (53) 'ΛκΑχιον κάχιστον τοίς δρδοδοξοις 
γενδμενον, χαλ τήν Έχχλησέαν έτη χχτεσχηχοτα 

(haraile id manus eti) 4e aenleniia «eoatus et le-
gtanum, Urbicio euuucho, cojus magaa erat au-
ctoriias, aolfragato, ad imperium evcxjUDicori porro 
nomon ex eo babuti, qaod popiilis oculorum iuit 
diiurail ibiu, i l iera nifriore, allcra magis ad glau-
cam colorem decilnante. Anteqaam coronareUir. 
fidoi eonfeaaionem acripum, qua poUiceretur ae 
in dogmaiiboi ecdeaiaaiici* nibil eaae «ofalurum, 
ab eo exegii patriarcba Eapbcmiuj. Nam poai Aca-
ciam, qoi ortbodoxoa peatixoe 54 tractaral, cum 
annot XYII Ecclesiam leauiiael, Fravitaa ejosdem 
taw Aeaeio et Zenone sjeateoiia), palriarcha dele-
cius fuerat, cui intra menaea tres eam aeroiaie de-

δέχα πρδς το/ς έπτά, χαι θανόντα,, Φραδίτας κεχει- C ftincto, aoccessit Eapberaius, vir iaficms et ortbo-
ροτδνητο πατριάρχης, ομόδοξος 'Λκακίψ χαλ Ζή-
νωνι. ΜετάΑέ τρείς μήνας πρδς τ φ ήμίσει χαλ ούτος 
μετήλλαξε τήν ζωήν, χαλ προέστη τής Έχχλησίας 
Κώνσταντινουπόλεω; δ Εύφήμιος, δσιος άνήρ χαλ 
όρθοδοξοτατος. 90ς τδ τοΰ Μογγού Βετρου δνομα 
τδν θρόνον τής μεγάλης Αντιοχείας Αρπά σαντος 
χαχώς των δίπτυχων Απήλειψεν ώς αίρετιχού. Άντ -
ενέγρχφε δέ τήν Φίληχος χλήσιν τού πάπα Τώμης 
άνδρδς ορθοδόξου, χαλ χαβαψαμένου διά γραμμάτων 
του τε Ζήνωνος χαλ τοΰ 'Ακαχίου, δτι τφ Μογγψ 
έχοινώνουν Αέτρω, τής Ευτυχούς χαλ Αεοσχόρου 
δντι α'ρεαεως, μάλιστα δέ χαλ καθαιρέσεων λίδελ-
λον στείλαντος Άκακίω, διδ καλ τδ δνομα αύτοΰ δ 

doxat. Bic Petri Kongi ftomen, qui magpjB Anlio-
chia? Eccleei* ihronom per latrociniam arripueral, 
e diptycbis delevit, tanquam hasraiici, aiqua ia 
ejos locom Fclicis pap» Romani noinen repoaait, 
viri orthodoxi, qaiqno per UUerae Zeaonem et 
Aeaeiiim laxal, quod cam PeUro Jlongo EuiycbU 
et Biotcori secum an^lexo «ommaaicaaienX: ai-
qoe aiiarji nlsxo Jibeilo, Aeado ditxiiUAeiu abro-
farat : qoa de caasa iUa aomen ejua «e dipiycbis 
deleveraL Hic igilur patriarcha Eupbomiua, cbiro-
grapbo ab Aoastasio acceplo, qoo ae amplecli Eo-
cleabe dogaaau, at CbalcodoAeaaie concilii decraia 
servaturora esae omnia proftiebaUHr, coronat ho-

Άκάκιος έκ τών δίπτυχων απήλειψεν. Ούτος τοίνυν f) ninem. Qai stalim Ariadnam ambit, el lilleraa re-
δ πατριάρχης Εύφήμιος έγγραφον ίδιόχείρον τοΰ gias conficit. quibus ea quae ad id tempus lisco a 
*Αναστασίου δεξάμένος, ώς δέχεται τά της Έκχλη- jionnulJii deberentur remillobal, ei die quadra-
σίας δόγματα, χαλ τά παρά τής έν ΧαλκηδόνιΙσνν- flesrmo a aepuWura Zenonis jaoi elapso iroptiasce-

Vatiffi lectiones et not©. 
(30) Aapraxu Eadem habpi Cedrenos. 
(31) Ποιήσασθαι. Porro Zenone itnperante i n -

Teotam S. Barnabae corpus» curo saDCti Mattbari 
Evangelio, 1n intnla Cypro : qood quidem Evan~ 
ayjHoiii in palatn oratoiiirm iflatum, etqnotannis 
feria qainla maioris Hebdomadis, in eo Evange-
lium in sacris liturgus legi 8o1itum scrt1>it auctor 
mu Periodi ex Martyrii S. Bamabae : 'Επινεύσας 
δέ δ επίσκοπος άπέστχιλεν ένα τών σύν αύτφ επι
σκόπων μετά τοΰ πιστότατου άνθρωπου τού βασι
λέως, καλ λαδο^τες τδ Εύαγγέλιον, άνήγαγον έν 
Κωνσταντινουπόλει, έχον έκ θυΐνων ξύλων τά πτυ
χία. Ααδών δέ βασιλεύς, καλ καταφιλήσας, χαί 

χρυσίφ καταχοσμήσχς, άπέθετοδν τ φ παλατίφ, χαλ 
μέχρις τής σήμερον φυλάττχται , ' έν γάρ τή με
γάλη πέμπτη τού Πάσχα, χαδ' έχαστον ένιαντον έν 
αύτφ άναγινωσκουσιν τδ Εύαγγέλιον έν τ φ εύκτη-
ρίω τού παλατίου. 

(32) "Εγγραφο* 6μοΑογΙ(ΐτ της *ί<ττ*ως. Vide 
Gloss. med, Gracit. in "Εγγραφον. Anastaxioa Bibh 
in Jnanne II. PP. de Justiniano : iHtrt fidvm $uom 
chirographo prowrio scripto od tedem apoitotkam. 
Adde Viciorem Tununcnsem in GfrrotL. o l alios. 

(33) Μετά fdp. Erafft.;l. ιιι, c 10,11, 12,13, 
SS.JIarcclliii. Comes ad an. iv «t ν Anast. 



1215 JOANNIS 
iebrat. Cumque vcctigal, quod Aurargenteam dice-
baltir, subdiios premcret, id quoque aliolevit. Hu-
Jusmodi anlem illad erat: omnes mendici et pau-
peres, orones meretrices, omnes libcrti in agria 
el arbibas, annoeai 0sco tribiitum pcndere coge-
bantar, Exigebatur tribatmn de eqais, molia, bo-
bus, asinis et canibut: de uno qaoqoe bomine 
nammae argenteus; de eqoo, mulo et bove lan-
iumdetn ; de asino follet (nntnnii genus e»t) aex, 
et de cane totiden. Qao tribato atiriii homines, 
ubiqae lamentabantur. Eo igitor abrogato, Ana-
siatius commeniarios illos in Hippico, inspectante 
populo, cremavH. Ac in bojnsmodi rebns boneste 
ee geseit, ct reipublicae negotia prope administra-
• i l , ac magisiratus pridem venale* *ine preiio 
coneessii. Sed de Deo non recte sensit, Syncbyli-
coram tecUm secntus, qui nnam naluram post 
duarnm anionem, in Christo Servalore slatuebant, 
et moltis malis orthodoxorum Ecclesiaa affecit, 
erga earum praefeclos implacabilig. Nam el patriar-
cban Euphemiam ejecit, qaod Chalcedonense con-
cilium anaibemale notare recusabal, sorrepto 
prius per dolom soo chirograpbo, sive, u i alii tra-
dunl, per 5$ vim extorto, ct succeseorem ejua 
Ifacedoninm, virum sanctom, ab ipso siare noleo-
tetn, Eucbaita relegavit. In cujus locuro snffectus 
est Timoiheus, iinperatoris aswinor. Longinum 
item Zenonis fratrem, affeclalo regno, Anasiaaius 
snperalum Abxandriam relegat, ubi presbyler 
clechis obi i l . Isauros etiam miillos in regia urbe 
versanles expuiit. Quibus Longinus magister, non 
Zenonii frater, tcd alius, assomplis, moia sedi-
Ι'οηβ, Orieirtales provincias populatnr. Sed bello 
enbactaa est, Barbaris qui cum eo erant iaterfe-
clis.Eo tetnpore feiiur et Theodoricus Africae dnx, 
qvl Arianns erat, diaconum qaemdara sibi perquam 
familiareni, et in suam gratiara Arianismura am-
plexum, occidiase. Neqoe enim sibi fidem servaiu-
riun, qoi Deo non servasset. Anasusio papa Ro-
mano mortuo, popaloqoe per seditionem dissi-
dente, aliie Laureniium qnemdam, oiihodoxis vero 
Symmacbom decernentibus: idero Theodericus, 

ZONARiB 1216 
Α όδου ορισθέντα φυλάξει πάντα, στέφει αύτδν. Ό 

δε αύτίκα τήν Άριάόνην μνηστεύεται, καλ γραφήν 
ποιείται βασίλειον άφιείσαν τά μέχρι τοτε τφ δη-
μοσίφ παρά τιν»»>ν οφειλόμενα. "Ηδη δε τεσσαρα
κοστής παρα££υείσης "ημέρας μετά τήν ταφήν Ζή
νωνος, καλ τούς γάμους έ τέλεσε. Δασμού δε τους 
υπηκόους πιέζοντο; τού λεγομένου Χρυσαργύρου, 
καλ τούτον έξέκοψεν. *Ην δε δ τού Χρυσαργύρου 
δασμδς τοιούτος* Απαντες καλ προσαΐται καλ πέ
νητες, καλ πάσα πόρνη, καλ ξύμπάντες απελεύθεροι 
έν άγροϊς τε καλ πόλε σι διατρίδοντες, είσφέρειν 
ήναγκάζοντο τφ δημοσίφ τέλος έτήσιον, καλ υπέρ 
ίππων, καλ ήμιόνων, καλ βοών, δνων τε καλ κυνών, 
έπράττετο φορολόγημα, υπέρ έκαστου μέν άνθρωπου 
νόμισμα αργυρού ν, τδ δ' αύτδ καλ υπέρ ίππου, ήμιδ· 
νου τε καλ βοδς, υπέρ δνου δέ φόλλεις έξ, ομοίως θέ 
καλ δπέρ κυνός. Καλ ήν κάντεύθεν συντριβή τών αν
θρώπων καλ όδυρμδς πανταχού. ΆλλΑ ταύτην έκκό-
ψαςτήν είσφοράν δ βασιλεύς "Αναστάσιος, καλ αύτάς 
τάς περλ ταύτης άπογραφάς εναντίον του δήμου κατ-
έκαυσεν έν τφΊππικφ.Καλ ήν μέν έν τούτοις φιλότιμος 
καλ τήν τών πολιτικών πραγμάτων διοίκησιν καλώς 
μέτερχόμενος* τάς γάρ πολιτικός Αρχάς (54) ώνίους 
παρεχομένας τδ πρλν, εκείνος αμίσθους έδίδου. 
Περλ δέ τήν είς τδ Θείον δόξαν ούκ Αγαθδς ήν* 
άποκλίνας γάρ είς τήν των Χυγχυτικών (55) αίρεση· 
τών μίαν φύσιν δοξαζόντων έπλ τού Σωτήρος Xpt^ 

. στού, μετά τήν ένωσιν τών διττών φύσεων, πολλά 
τάς τών ορθοδόξων εκκλησίας έκάκωσε, καλ άδυσ-

£ ώπητος ήν τοίς τούτων προΤσταμένοις. Τόν τε 
γάρ πατριάρχην Εύφήμιον (56) έκάκωσε καλ έξ-
ώρισε, μή πειθόμενον άναθεματίσαι τήν έν Χαλ
κηδύνι σύνοδον, πρότερον μετά δόλου τδ οίκείον 
έγγραφον άφελόμενος (37), ή, βία, ώς έτεροι λέ-
γουσι * καλ τδν μετ* εκείνον Μακεδόνιον (38) ίερδν 
άνδρα μή καταδεξάμενον συνθέσθαι αύτψ, είς Εύτ 
χάίτα (39) ύπερώρισε. Μεθ* δν άντεισήχθη Τ ιμ^εος 
δμόφρο>ν τ φ βασιλεί. Αογγίνος (Α0)δε δ άδελφδς 
Ζήνωνος, τυραννίδ* έπιθέμενος, έχειρώθη παρά 
Αναστασίου, καλ ύπερωρίσθη είς ^Αλεξάνδρειαν, 
ένθα καλ πρεσβύτερος χειροτονηθελς έθανε. Καλ τους 
Ίσαύρους δέ πολλ.ούς έν τή βασιλίδι τών πόλεων 

Variffi lectiones et nota3. 

(34) Τάζ γάρ ΛοΛιτικάς αρχάς, lu etiam Theo- D 
doros lector Ecl . 2 ; contra Joannes Anlior.h^nus 
acribil magislratus prelip addictos peaeiroig viris 
concessiase : Τάς μέν ά^χάς άπάσας απεμπολών, 
καλ τοίς άδικούσι συγχωρων. 

(33) Σνγχντιχώτ. Seu Eutycbianorum : quippe 
Eulycbex,ui est apud Ttfnotbeum presbyteruiu: 
Τών διττών φύσεων τήν μέν ένωσιν ομολογεί, τ^ν 
δ« κατ' ούσιαν διαφοράν αρνείται, καλ σύγχυσιν των 
φύσεων εΙσάγειΧοοηΚιΐ8 de seclie : 'Ο δέ Ευτυχής 
μίαν ύ πόστα σι ν έλεγεν, καλ τοσαύτην έλεγε γενέ
σθαι ένωσιν τού Θεού λόγου πρδς τδν άνθρωπον, 
ώιτε καλ μίαν φύσιν άποτελεσθήναι έκ των δύο. 
A i idera LeoDliu» Aiiastaeium ait fuisse 6oram 
bereseos, qaos Διακρινομένου; appellabani : qui 
aciticet posl syuodum Gbalcedonensem, et damna-
tun ab ea Dioscorum, qni illius paries seciaban-
t ir , άπίστησαν τής αγίας Εκκλησίας, καλ ώνόμασαν 
εαυτούς Διακρινόμενους, διά \ο οιακρίνέσθαι αυτούς 

κοινωνείν τή αγία Έκκληση, ut est apad emo-
dem Timoibeam. Horum meminit idera Leon-
tias. 

(36) Εύφήμιον. Evagr. 1. 111, c. 5 0 ; Theopba-
nesan. 1, 4 ; Anagias.; Viclor Tununens. 

(37) "Εγγραφον άφίΧόμενος. Viclor Tunonen-
sis. 

(38) Μακεδόνων. Cojos synaxin agunt Grreci 
25Apr i l . 

(39) ΕΙς Εύχάϊτα. MarceUin. Comea ad coneok 
Secundini et Felicis; Yictor Tan. c l Tbeopban. 
an.; 6 AnasL 

(40) Λογγΐνος. Evagr. I. 111. c. 28, 35; Th«o-

f^ban. an. i et 2 ; Anast.; Victor Tunanensis. Bel-
um vero illiid Isauricam descripsere Paroprepiox 

Panopolila poeta eoluia orauone, el Gbrisiodoras 
Goptensis itidein poela, ut testaniur Suidaa et 
Eudocia in loniis mss. 
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δια:ρί6οντας, ταύτης έξήλασεν ους προσλαβόμενος Α «ui Rnma luiu parcbat, in Urbcni vcnit, el concilio 
ύ μάγιστρος Αογγϊνος (41), ούχ ό τού Ζήνωνο; άόιλ-
φδς. Αλλ* έτερος, καταστασιάζει, χαί πολλά τής 
'Εψας ληΐζεται* κατεπολεμήθη δέ, χαι οί μετ' αυτού 
διεφθάρη σαν Βάρδοι ροι. Τύτε λέγεται χαί θεοδίρι-
χος (42) δ τής Αφρικής ήγεμών; Άριιανδς ών, 
δλάχονόν τινα όρθόδοξον αύτφ πάνυ ψκειωμένον, 
χαί &Α θεραπέίαν αυτού είς Άρειανισμλν μεταθέ-
με νον, άποκτείναι, είπών ώ,Έπε> τ φ θεψ ούκ έτή-
ρησας πίστιν, μάλλον ού τηρήσεις ταύτην έμοί. 
Αναστασίου δ ε (43) τού τής πρεσβυτέρας 'Ρώμης 
«Ατ» θανόντος, κα\ τού λαού μερισθέντος, χα\ τών 
μ έ ν Ααυρέντιύν τινα ψηφισαμένων# τών ορθοδόξων 
δ έ Σύμμαχο ν, κάντεύθεν πρδς αλλήλους στασιαζόν-
των, δ είρημένος θεοδέριχος τής Τώμης τότε κρα-

iudicio, repudialn Laurciilio, episcopaluni Rouia-
Duni Syuuiiaibo ioufirmavit. Girca basc tcmpora, 
fcrlur gejis Bulgarurum, ignoia prius, in IiJ) ricum 
el Thraciam iuipressiouem feci*se. Cum Agarenis, 
Orieiiieiu vaslaiitibus, pacero fecil Anaslasius. 
Yilaliano Thraci,qui Mysis etScylbis sibi concila-
lis sedilionein movebal, et in agro Byzaniio pra;-
das agebal, el classe urbeni obsidebat, per Maria-
iiυm prafeetuin rcsliiil , navalique pugna coin-
missa, ex macbim quadain a Proclo viro excellen-
lissimo facta (is euiin lum el in pbilosopbia e: 
in inechanicis florebat, neque Arcbiraedis dunla-
xal, celcberrtmi ariiticis, cpgnoral omnia, sed et 
ipse iiova quaedain adinveiieral), classis bosliun. 

τών άφίκετο πρδς αυτήν, χα\ σύνοδον άΟροίσας. τδν ^ debcllala esl. Naiu specula ex aere fabricasse usi" 
μέν Σύμμαχον έπίσχοπον τής 'Ρώμης είναι έχύρω-
σε ν , άπήλασε δέ τδν Ααυρίντιον. Κατά τούτου; τούς 
χρόνους Ιστορείται χαλ τδ τών Βουλγάρων (44) 
έθνος τδ Ίλλυριχδν χα\ τήν θμ^χην χαταδραμείν, 
μήπω πρλν γινωσκόμενον. Τών δέ Άγαρηνών (45) 
τήν 'Εψαν ληίζομένων, σπονδάς πρδς αυτούς έποίή
σατο Αναστάσιος. Του μέντοι θραχδς Βιταλια-
νοΰ (46) τυραννίδι έπικεχειρηκότος, Μ υ σου ς τε χα\ 
Σχύθας προσεταιρισαμένου, χα\ άμα τούτοις τά 
περί τη\ βασιλίδα ληΐζομένου τών πόλεων, άλλά 
μήν χα\ στόλφ κατ' αυτής έπελθόντος, άντικατ-
έ ι τη τούτφ διά Μαριανού (47) τού έπαρχου ό *Ανα> 
στάσιος, χαλ ναυμαχίας γενομένης έχ τίνος μηχανής 

ria ferlur Proclus, eaque de muro e regione boaii-
liuin navium suapcudi&se : in quae cum solairc ra-
dii impegistient, ignciu inde fuhninis inslar eruni-
penlciii, cUssiarios ipsasque naves bosrium coni-
bussisse, quod oliiu Arcbiincdem excogiUsse, 
Roinaiiis Syracusas obsidetuibus, Dlon referi. Ana-
aiasius, cuui Euiychianue essel, in Triaagio adjici 
Yoluil dausulaui illam : Qui crxcifixus e$t pro nobi», 
eaque de causa logolbelam el pradeclum misilin 
ecclesiani: qui cuiu ex superiore loco 56 ediciuiii 
imperaioris recilare coepissenl, quicx ρυρυίο or-
ibodoxt erant, concilaii, ad discerpendos eos viros 
properabani, el hi quidem popularem insaniam 

παρά Πρόκλου (48) τού πάνυ γεγενημένης (τότε Q ^gre vitaruuL CajUrura populus ardenx iracundia 
γάρ ήνθει κα\ έπι φιλοσοφία και έν τοίς μηχάνη
μα σι, τά τε τού έν τούτοις περιβόητου Άρχιμήδους 
Απαντα διελθών, χαλ αύτδς έχείνοις προσεξευρών) 
τδ ναυτιχδν τών πολεμίων χατεπολεμήθη. Κάτοπτρα 
γάρ φδετάι χαλχεύσαι πυροφόρα δ Πρόκλος, χα\ έκ 
του τείχους ταύτα άπα ιωρήσαι κατέναντι τών πο
λεμίων νεών, τούτοις τών ηλιακών αχτίνων προσ-
βαλουσών πύρ έχείθεν έκχεραυνούσθαι χαταφλέγον 
τδν νηίτην τών εναντίων στρατδν, κα\ τας νήας αν-
τάς , δ πάλαι τδν Άρχιμήδην έπινοήσαι ό Δίων 
Ιστόρησε, τών Τωμαίων τότε πολιορκούντων Συρά-
κουσαν. Αναστάσιος δέ σπουδαστής τής Ευτυχούς 

a?des illorum invasil, easque dejccil alque diripuit 
el multis inlerfeclia, imperatorem ignominiobis 
\erbis proscidil, Vilalianum ul iniperalorcm laudi-
bus proscquens, multas xdes incendil, pluriroos 
iulerfecii, alque inlerajios eliam-monacbum quera-
dain, qui prope cislernara ab Anatlasio stmciani 
babilans, uoiuine Mocisiam, iiiiperaiori cbarus 
erat; inooacbam iiera quamdaui iiiclu&aro prope 
poriaui XylocerH, ut cui fides ab imperalore balw-
relur : auibo corpora coUigala per urbem iracia 
cremaiaque aaut. 
αίρέσεως ών έβουλήθη προσθείναι εις τδ Τρισ-

Αγιον (49) τδ, Ό σταυρωθείς AV ήρας . r Εστειλε ν ούν διά τούτο τδν λογοθέτην και τδν έπαρχον είς 

Var te lecliones et ηοΐΦ. 

(41) Μάγιστρος Αογγητος. CogDomcnlo Selinun-
lius. Evagr. I. ιιι, c 2 5 ; HarcelliU. Coraea ad 
ao. 8 Anaal. Tbcophau. an. 4 el 5 ; Aaasl. 

(42) θεοδέριχος. ltem habel Tbeopbanes, ap. 8 
Amaai. 

(43) "Αναστασίου δε . Viclor Tunanenxis, Ana-
atas. Bibl. In aanclo Svmiiiacbo ; Tbeopbanea aa. 
40 Anaat.; Aiionvnius, υε ge*t. Contlaxtini, elc. 

(44) Βουλγάρων. Marcellio. Comes an. 9Anasl.; 
Tbeophao. an. 14. De Buigaroruui origine agiuius 
plaribiu in Slemmalibos Dalmaiicii. 

(45) "Αγαρητωτ. .Quoe Σκηνήτας vocabant. 
Evagr. I. u i , c. 3 δ ; Tbeophan. an. 7 Anasi. 

J46) ΒιταΜατοϋ. Evag-ius 1. m, c. 4 3 ; Mar-
UM. Come», et Viclor Tus». ad cos. S^naioris, <t 

miu aeq.; Tbeopbaa. an. 22, 23, 24; Procop. J. ι 
tonk. c. 8, 42; Cbrouicon ma. Georgl Hauiartoli 

D tn Anasiasio : Κα\ Βιταλιανδν Ανευφήμουν πλησίον 
τής ύπ' αυτού βασιλέως κτισθείσης χινστέρνης τού 
αγίου Μωχίου * εύρον τδν ύπδ τού βασιλέω; άγα-
πώμενον ήγούμενον μοναστηρίου του αγίου Φιλίπ
που, δν χαί φονεύσαντες, τήν κεφαλήν αυτού έπ\ 
δόρατο; άναρτήσαντες, έκραζον, Ούχός έστιν δ 
φίλος τού Αχυρου τής αγίας Τριάδος. 

(47) Μαριατού. Qui Murinui Evagrio : ideni 
forie de quo Marcclliuus Gonica ad coiisulaium 
Pauli c l Muaciani. 

(48) Παρά ΙΙρόχΑυυ. Procli Aslani Pb.losopbi 
el Όνειροκρίτου meiuinU Chronicon Alejundr. ct 
Theophancs aii. 26 Aiiatttaaii; aherius Protli »ub 
Juiiano, Cedrenus. , ^ 

(49) ΕΙς τό Τρισάροτ. Vido 6έσει. mcd. Grm* 
cit. 
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τήν έκκλησίαν οί έν τψ άμβωνι ώς 1«' δκρίδαντος στάντες, δισγγέλλειν ήρςίντο τδ πρόσταγμα το pa-
σιλικόν. Κινείται τοίνυν δσον τοΰ πλήθους δρθόδοξον, κανδιασκασοι τους Ανδρας ώμμήκεσα* · Αλλ' οέ μέν 
μόλις τήν δημοτική ν μανίαν έξέφυγον.* Τδ δέ γε πλήθος είς θυμδν έκχχυθεν χατΑ των οίκων έπηλβε 
τών είρημένων Ανδρών. Κα\ τους μέν - χατηρείπωσαν, τΑ θ* έν αύττίς διηρπάκασι, χάλ πολλούς 
Ανείλον, χαλ είς τίν βασιλέα έξύδριζον, τδν δε Βιταλιανδν ώς βασιλέα εύφημου ν , χαλ πολλούς οΓκους 
ένέπρησσν, χαλ πλείστους έφόνευσαν, χαί τινα μοναχδν πλησίον οίχούντα τής παρά του *Ανασ«σίβυ 
χτισθείσης χινστέρνης τής Μωχισίας καλούμενης, χαλ διά τιμής τψ βασιλεί τούτψ Αγόμενον, κτεέιιαν* 
τες, άλλά μήν καί τινα μονάζουσαν έγκεκλεισμένην εγγύς τής πδρτης τής 2υλοκέρκου άνχ/όντες. 
πίστιν χαλ είς αυτήν κεκτημένου τού βασιλέως, καλ συνδήσαντες, Αμφω τΑ σώματα" έσυραν; είτα κ α τ -
έκαυσαν. * 

IV. llac regnanle Abtmundaros Agarenortim Α Δ'. Έν τοίς χρδνοις τούτου του βασιλέως» 'Αλα-
prlncops ab ortbodovx metiittlue r credidit, el μούνδαρος (δΟ) δ τών 'Αγαρηνών φύλαρχος κ α τ η χ η -
baplixatus est, ad qncm Severas episcopos duos 
misil, ut cum ad suam haercsim perlraherei, qui, 
coni docerenl duas Gbritli naturae in unam ease 
confusas, unde colligeretur, ctiam Deitaiera Cbr i -
sii cum carne passain esse : ille conYtcttires eos, 
ut qui absurda dicerent, et incredibilia docerenl , 
qucmdam ex domeslicis subornal, qui sibi aliqnid 
in aurem diceret. Quo faclo, tetrico vullu mcero-
rcm p r » se ferens , ejue causam sciscilaniibus 
cpiscopis, iranliatam sibi esse respondei Michaelis 
archangeli roorlem. Quem nanliuin cura UU esse 
fahom asseverarenl, noqoe enim mori posee ar-
cbangelum, subjicil ille : Si igUur αησείχε ηοη 
morUnr, qua Taticne vo$ afirmatit Deitatem εί 
passam et mortuam, cum carne contemperatam et 
co*(u$am, tft in unam nxiuram confluUm t Ex hoc 
diclo episcopi , bominit acumca admirati , gpe 
Iraducendi ejws in soan» opinionem abjecla , dia-
ceftseranl. Cunt Bulgari deouo in lllyrinira i ia-
prejeioaeni feeiaseat, quidain ex Romanis Iribitnts 
•e illit cum tois legionibus oppoeacruiU, lurpi-
lerque vicli tunl, ae, paucia excepiia, caesi onmes, 
cuin i)b quibusdara incantalionibus et pr-estigiis 
uai eaaani. Eam cJadera xtella crinila praKSigniflca-
v i i , et corvi , qui et nupra et ante iHoa profici-
xcenles voliiabanl, et lubicloet, qet pre bellico 
iiescio quoiu ni&giura el lagobreui sonum edide-

θελς παρά ορθοδόξων έπίστευσέ τε καλ έδαπτίσατο. 
Πρδς δν δ Σευήρος (51) επισκόπους έστειλε δύο, 
σπεύδων είς τήν οίκείαν αίρεσιν μεδελχύσαι αύτον. 
Τών γούν επισκόπων διδασκόντων αύτδν είς μ ί α ν 
φύσιν τας δύο τοΰ Χρίστου αυγχυθήναι φύσεις , 
κάντεύθεν συναγομένου τοΰ συμπαθείν τή ααρχλ 
τοΰ Κυρίου Χριστού καλ τήν θεότητα, εκείνο; έλέχ^ 
ξαι θέλων αυτούς άτοπα λέγοντας, καλ διδάσκοντας 
άπιστα, παρεσκεύασέ τινά των οίκείων, παρόντων 
τών άνιέρων επισκόπων εκείνων, πρδς ούς τι αύτώ 
Απαγγείλαι. Τοΰ δε ποιήσαντος τδ έπιταχΟέν δ 
Άλαμούνδαρος έσκυθρώπασε-, καλ ύπεχρίνατο τδν 
λυπούμενον. Έρομένων δέ τών έπισχόχων δτου χ ά 
ριν συγκέχυται, χαλ τί Αν είη τδ άγγελθέν, έφη 
εκείνος, άγγελθήναι αύτφ τδν άρχάγγελον θανείν 
Μιχαήλ. Τών δέ ψευδή τήν άγγελίαν διατεινομάνεεν 
τυγχάνειν, αδύνατον γάρ είναι θανείν τδν άρχάγγε-
λον ' ύπολαδων δ φύλαρχος είπεν* ΕΙ ουν άγγ&Λος 
ού θΗι<Τχ*ι9 πως χαΡ υμάς ή θεατής ΙπαΘέ τε 
χαϊ ίθατε, εγ} σαρχϊ συγχραθείσα χαϊ οτνγχν-
θεΐσα% χαϊ είς μίαν φύσκν άχοτεΛεσθεΐοα; Τού* 
τοις οί επίσκοποι εκείνον μέν έθαύμασαν της συν-
έσιως * αύτολ δ' άπογνόντες ώς ούχ άν ποτε (χετ
ε νεγκείν αύτδν δυνηθείεν εΕς τήν δόξαν αυτών , 
ύπεχώρησαν. Τών δέ Βουλγάρων αύθις τδΊλλυρικδν 
καταδραμόντων, αντέταξα ντο τούτοις τινές τ ώ ν 
Ρωμαίων ταξιαρχών μετά τών ύπ'αυτούς ταγμά-

runt. Timoibeo, cujui tupra facta esl meBtio, posi C των. Εκείνων δέ έπψδαϊς χρησαμένων καλ γοη -
57 multaa clades orlbodoxis iilalae, defuncto , 
Joaimi Gappadoci iradila eel EccJeaia) gabernatio, 
quara per biennium lenuit. Obiil el Ariadna im-
peratrix. Tradilum esl, aub Auaslasio simulacrom 
aeneum Foriun» urbaiu&, mnliebri specie, quod 
alterura pedem in navi ante ae posila, aeuca ei 
ipea, baberet, alicubi in urbe atetisse : cujas navis 
vel vetuslale corrupia*, vel per insidiaf cootusai, 
fragjnenta qiuedam ablaia fueriaL Ex eo naves 
onerarias Byzanlium non amplios apptilisae, sed 
cuui prope acccssiseent, violeutia venlorum re-
pulsas eaae, ac nisi longae navcs multis concitaiae 
remigibus sarciuas earum in urbein pervexis«enl, 

τείαις, ήττήθησαν αίσχρώς ol 'Ρωμαίοι, καλ . πλήν 
ολίγων άπαντες διεφθάρη σαν. r Hv τήν φθοράν κ ο 
μήτης αστήρ προεμήνυσε, και κόρακες πορευομένων 
αυτών ύπεριπτάμενοί τε καλ προηγούμενοι, καλ οέ 
σαλπιγκτάλ άντλ ένυαλίου ήχής περιπαθές τι χαλ 
θρηνώδες ήχήσαντες. Τού δέ άνωθεν £ηθέντος Τ ιμο
θέου πολλά τοίς όρθοδόξοις. ένδειξσμένου κακά, καλ 
τήν ζωήν καταλύσαντο Ιωάννης ό Καππαδ^κης 
τής Εκκλησίας ένεχειρίσθη τήν προστασέαν, έ τ η 
δύο ταύτης προστάς. Τέθνηκε δέ καλ ή βασιλις 
*Αρ'.άδνη. Ίστό'ρηταί γε μήν έν τοίςχρόνοις τής 
βασιλείας Αναστασίου, άγαλμα τής Τύχης τ ή : π ί -
λεως (52) έν είδει γυναικδς έκ χαλκού πε ποιημένο ν , 

Varia) lectiones e l n o l ® . 

(50) ΆΛαμοννδαρας. Agarenorom Scylharum D (51) Ό Σεντίρος. Episcopns Anliocbenos, do 
Pbylarchus. Id eliarn narrant Yiclor Tunqnensis quo Vicior Tununensis, Evagnuebb. m, α ρ . 55 ; 
et Gedren. au. 22. AJainundari vero Agarenoruiti Marcellinux ad cousulaluiii Glemeoiini ei Probi, et 
ducis non semel meminii Procopius hi libris Ue Tbeopban. au. i^Anaalaxii. 
beilo Gotihico, c i ex eo Evagrius. (52) Γής Τύχης τής πόλεως. Qy« qnidem For^ 
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δατερον τών ποδών έντδς νηδς εχούσης, πρδ αύτης Α populuro fortasais fame pcrilurmra fnisse. Qoas ret 
έστώσης, χαλ δμοίας Ολης έξειργασμένης, ίσταταί cuui ad tempua daraaaet, cur* fttit nagialratibus, 

Variae lectiones i»t nole. 

laiue ufbis siaiaa tuba l in Basilica, quod scriplo-
res Byzanlini passim iradunt, aique I H l i t Geor-
gitis &aroarto)us In Chroo. ms. ubi dc Juliano 
Apoetala : Τ Α τών ειδώλων άνοίγων Ιερά, καλ Ου
σίας έπ τελών τή Κωνσταντινουπόλεως Τύχη δημο
σία έν τή βασιλική, ένθα της αυτής Τύχης Αγαλμα 
καδίδρυτο. Hunc porro Zonarae locam illuetravi-
niiia in noaira CotulanlinopoU, l ib. n , seet. 3, 
n . 1, diximnaaue ita Fortunam urbis eflingi iu 
CoDStanlii Jjinioris, Juliani, Joviani ei Gratiani a 
nobia delioeatia numrois, babitu soiltcet mulrebri, 
caput lecitjn modioio, de qua quidein Calypir® 
apecie agimoa inGlou. med. Growi. , aliero pede 
navi ante se potiUe ineislenle, quo Iniiuiiur For-
lunaro arbit rerom gubemationt esse praesidem : 
u l la i* exbibeia? ta naniue Doiniliani, a viro sin-

Solari» eradiitonis Ulrico Obrecbio Argentineusi 
oclisaimo commentario nuper iltoslraio. Sed et 

ib l diximus, per Τύχην, boc loco, noa Geniumy 

sed Fortmnam indigitart: tametti Geniut inierdum 
per τύχην cfleraiur, qood ex Gariaio coiltgU Heu-
rteos Valeaias. Et cerie i u eiiam efferont Glos&e 
veierex Gracolat. Τύχη, Gexixix. Τύχη έκαστου 
Ανθρώπου, 6««έ«ε.Τύχειον, Gexixm, GemtdUnm. Sed 
et Gloos» Lat. Gr. quae sic emendande : Gtnialis, 
Επίσημος, γαμήλιος. Τυχείον, ϋεχ ικε , τύχη ; uude 
EusUlbius ad Oo*ytf· Β'. et ε'. 'Αγαδδν δαίμονα c i 
τύχην, vel άγαθήν τυχην confundit. Lioet vero 
ideui •ideanlur Fortuiia et Geniua, cuui uoa ea-
deuiqoe appellaiiooe donentur a scriptoribus; ut 
apud Apuleiuro, per fortunas gerdosque vestros, ιιι 
boe lamea differunt, qeod Fortuna rebue omnibue 
dotnineiur, Genius vero singulatim hoiuinibus, 
vtfl popuKs, vel urbibua praesideal, eoramque regal 
acliouea. Pbilostralus, tib. iu 0· vitU Soptti*tu-
rum9 in Herode AUico : Τδ δέ έπλ Οάτερα τοΰ 
σταδίου νεως επέχει Τύχης* χα\ Αγαλμα ,έλεφάντι-
νον, ώς χυδερνωσης πάντα. Delnde Forluoa babilu 
luuliebri, Geniuft adotoftceulis nudi specie eflinguu-
lur, cum cornu Amallbe* : quomodo etiani For-
luna, aeti Τύχη, apod Paasantam m Acbaicis : 
Άγαλμα ήν τψς Τύχης, τδ χέρας φέρουσα τδ 
* Αμάλθειας * πα^Α δέ αυτήν Έρως πτερά έχων. 
l u eiiam describiior in Mesaeoiacit, ρ. 140. Quo 
ttl, nt Τύχην τ η ; πόλεως, cojux bic metuinit Zona-
ra», Fertunam reddi oobere, non Gtnmm, exiaU-
meai. Qaod quidom prae c«teria aairuil aucior 
liartyrii aanclas Zoea, ubi, quae Τύχη τής πόλεως, 
u. β, μεγάλη δεά Τυχή diciiur ο. 7, cui acilicet 
fanuiu eral erecUiui, quod Τύχειον vocal etiam 
Marcus diaconus Gazeusis in Yila S. Porpbyrii, 
c i cui sacHHcabani. Falendum lamen quod Laiini 
Geni*Mf Grseco* Τύχην proiyiaruo appeibisi»e, CUJII 
Fortunavi, quas rebua omtiibus pratfidere crede-
baiur, FatMM : quas singulit bominibu*, aut popu-
lie, Genium appellarenl, quod quidem discriiucn 
ex Laiinis fcnpiofibus stnciius obaervai Symin.i-
cbua» apad Prudenliuik, l ib. n , conira euiudeiu Sym-
luacbom, locis adlalia in noslra CoHUantinopoli% hi>. i , 
i i . 6, ex Gnecie vero baltusiius philobopbua, in 1. 
D4 diis 91 BAtmdo, cap. 9 : "ϋσπερ τοίνυν ϋρόνοια, 
χαι Είμαρμένη έστί , χαί περί έθνη, χα\ πόλεις, 
άστε δέ χαι περ\ έχαστον άνθρωπον, ούτω χαί Τύχη 
περί ής χα\ λέγ*ιν ακόλουθο ν. Ή τοίνυν τά διάφορα 
κα\ τα παρ' ελπίδα γενόμενα προς άγαθδν ταττυυσα 
δ ύ να μις των θεών Ίύχη νομίζεται* καί διά τοΰτο 
μάλιστα κοινή τάς πό/.ε4,τήν θεδν προσήκει τ ιρ4 ν-
πασα γαρ πόλις έκ διαφόρων πραγμάτων συνίστα-
τ^ ι .Έν τοίς ύπδ σελήνην δέ τήν δύναμιν έχει, έπειόή 
υπέρ σελήνην ούδε έ ν, εκ Τύχης άν γένοιτο. Quemad-

'IHQUUM ergo i'rovidentia ei Fatum circa natione* 

Α et nrbes, tum eliam arca quemlibet hominem e$ttUa 
et Fortunq% de qua urmonem habere urietorationn 
po%tulal. Igitur dhersa , ae prnter -txtpectaVxonem 
acctdentia ad bonnm vit deormm di$pomn$. Ftrtuwa 
eriitimat*r9 ideoqus potimmum urbtt hanc deem 
honoribui aficere gtnetaum unheriequ* addecet. 
Quctlibet enlm urb$ ex dhertis rebnt* eoaletdt. Ea 
$vb /uxe poteMlaiem exercet : qnando txper lunam 
mhil forluUo accidU.Ei qoiba^omainoevincUar Τύ
χην, Fortunam deam tnielligi, urbibusque prxfuiaaa 
ei ab earum incelia culiain.^Adde quod Forluoa 
Conseaminopolitana tn nunimis habila ei vulld 
muliebri <fllnghur.quod de Genio dici non poest. 
Quod vero de Muxaruui siaiuis in eadcm a»de, qua 
Fonoaae urbia aiatua, repositiM scribil Zostmue, 
loco in noslra Cotutantinopoil laudaio, veterura 
p:igaiiorum riloni ac morea indicai, qni urbiuiu 
FoniiB», seu Genii, sedibua saeria adjuitgeba^t 

, Muaarum leinpla, ul ex Libanio docemur. U enini 
b in εκφράσει Τυχείου, ex editione Allaliana, a l l ex. 

Τύχης aede palere per portam adilum ad Mtiaaraiii 
sacrarium : Καί χατά μέσον αί πύλαι παρά τών 
Μουσών άγουσα ι τέμενος. Quin eliam i n singuiif 
urbibus t̂ mpla, in earujn luedio, Τύχη dicata fuis ο 
docei, in quibuaerant variai aliortjia deoTum a|a-
Uraj in aeiuicirculia, quoa aidaioa vocamua, locala?. 
Turo addii, licei leuiplum islud pluie* conliueai 
deos, solius laineu Furluiue ooiuen reiinere : 
quippe, inquit, οΤς Απαντα Τύχη συγχρύπτέται, 
τούτοις ή θεών άπδ τής Τύχχς συνέχεχρυπτο χλτ]· 
σ;,. Tuin ita Τύχης sutuaiu deaciiben» : Κύκλου δέ 
χατά μέσον ήμισυ ίσον άριθμδς θεών όνομάζετα·., 
καλ μέσον έχ μέσου Τύχης έστηχεν άγαλμα, στεφά· 
νω δηλοΰν Αλεξάνδρου τας νίκας, χαλ ειέφεται μέν 
ύπδ Τύχης ή γ η , στέφει δέ αυτή τδν νικήσαντα. 
Νίκαι δέ τής Τύχης εκατέρωθεν άνεστήκασιν, elc. 
Quibus aciltcel Oiiinibus ForlUMB, iuquil, virlatac 
iaculia* expriinUur. BUcc denique subjungit, iu 

Q templi exlrema parie nudam exatare aiaiuam aliam 
Ijeve susiincniein coali efllgiem , dexiraio vcro 
proleiidentem : Γίμνδς δέ έτερος πρδς τδλοιπδν 
άνέστηχεν ουρανού μέν έπ\ της λαιάς φερόμενος 
πρόσχημα, τήν δ* αΰ δεξιάν είς άπαντα προχειρον" 
γυμνός δέ προσχαλύμματος ίσταται. Qua quideui 
descriptione Libauiuui effioxisee Geiuuiu urbia, 
qui nudaa exbtberi solet in namuiis, exisiimarem, 
jiisi obalarei globus i l k io l«?a, qui toii ailribui 
eolel : uroetai globum etiariu, seu poiuiD ccaleaiem 
Forlunae ascribat Paueaniae in Met$eniaci$t p. 140 
scribene Bupalum primuui Suiyrnaiis Foriuuas s i -
rouiacruui fecisse cum polo supra capul, el ailera 
manu cornu Amallbea; gesiautem : Σμυρναίο.ς 
Αγαλμα εργαζόμενος Τύχης πρώτος εποιησεν, ών 
ίσμεν, πόλον τε έχουσαν έπί τή χεφαχή, και τ ( έτε
ρα χειρί τ δ καλούμενον 'Αμαλυιία, χέρας ύπο "Ελ
λήνων* ούτος μέν επί τοσουτω έδήλωσε της θεού 
έργα. Eadeui igilur fari aedea Forluna» el Geuii, 

ry quem αγαθδν δαίμονα appeilabant: qupd cerie «x 
codcm Pausaoia in tioeottci*, p. 3 l5 , colligere jesl: 
Τόδέ οίκημα δαίμονος τ · άγαθοΰ/καλ Τύ λ ης εσιΐν 
αγαθή;. L l infra: 01 όέ ές τ > οίκημα ένθα και πρότερον 
διητάτο παρά τε Τύχη καλ δαίμοσιν άγαθοίς, e l c ubi 
ΤυχηρΓΪαιυιιι ubliiieliocum.Undedoceuiurcur Τύχης 
vocauuio Forluua c i Gemaa Uoneulur,cun» ιμ eatieiu 
aede colerenlur. Euderoos iu Lexico uis.ex quo sua 
bausi( Suidat : Αγαθού δαίμονος* εθος είχον οί πα
λαιοί μετά τδ δείπνον πίνειν αγαθού δαίμονος, έπίρ-
^οφοϋντες άκρατο ν, καί τοΰτο δέ τρίτον, και ημέρας 
όέ τήν όευτέραν τού μηνδς ούτως έκάλουν* καί έν 
Θήδαις ήν ήρφον άγαοού δαίμονος. Eniravero va-
riix aliis deoruui sUluis exomatuui Τύχης faouui. -
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caueaqoe mali a quodani eolcrli coiijcclura inda- Α που τής πόλεως. Τούτου δήτα τού τής νηδς είκονί-
gaU, fragnieiilis navis iliius «neae siudiose con-
qoisili*, at in suum Iocum reslilulis, expedilam 
lixvigalionem et uiare iiavlgiis repletum fuiase. 
Ul aeteni crrto acircnt, illud appellendis navibus 
obsiilixse, denuo sublalis fragraenlis quacunque 
liavee lum appellerent, iterum vi ventorum reje-
ctas fuisse. Ea re comperla, navem i l iam, magno 
adbibiio sludio, esse renovatani. Auaslasius paulo 
anlc obitum, jiunliatis sibi insidiis multos coinpre-
beoderal alque iuter alios Justinum et Jusliuia-
nom, qui poai rerum potili suiit, aique ia aniuio 
babcbat eos occidere. Sed delerrilus esl sonioio, 
cum vir terribilis ei asiilisse visas essel, ac d i -
ccre iJuslino ει JiUtiniano ne quid maH (eceris : 
nam uterqtte tuo tempore Deo inservut. l l l is igtlur 
crioiine laesae wajesialia absolulia,* denuo alUid 
vidisse aonimufji tuemoraiur, viruin lerribileni, 
qui libruqi luanu geslans dicerel : Ecce ob per-
teriitatem ftdei tuce, αηηοε xiv vitee tua* deteo. Et 
quia faiaic sibi esse ex oraculo didiceraC, ui fu l -
mine mterirel, Tbol »lum «diGcium coostruxit , 
in eoqne degil, aed fruslra. Nam cura aliquando 
looitrua borrenduin in modum resonarenl, et 
fulgura niulia clidereaiur, alque ipsc penen iu i i 
c coenaculo in ccauaculum descenderet, el aiios 
alque alios ibalamoa subiret : in quodani regio 
cubicolo mortuus esl invenlus. Vixit anno» oclo-
ginta octo : regnavil vigimi septeni, et tres men-

σματος, ή τφ χρδνω μογήσαντο;, ή έξ επιβουλή;, 
μέρη τινά θραυσθέντα άφήρηντο. Ούκέτι γούν φορ
τηγοί νήες προσώρμουν είς τδ Βϋζάντιον, ΑλλΑ 
πλησίον Ιού σαι βίαις πνςυμάτων άνείργοντο, χαλ εί 
μή νήες μαχραλ, καλ πολλοίς έρέταις κινούμενοι 
τούς φύρτους έχείνων είς τήν πύλιν έκόμιζον, τάχα 
άν λιμφοί έν αυτή χατηνάλωντο· Τούτο έπλ καιρδν 
κράτησαν, τοίς τών κοινών φροντισταΐς διά φροντί-
δος έγένετο. Ύ πετοπασθη τοίνυν παρά του τδ αίτιον, 
καλ προσήγγελτο τοίς οΤς ή τών τής πόλεως άνει:ο 
φροντίς· καλ τά θραύσματα τής χαλχής νηδς εκείνης 
επιμελώς ζητηθέντα, ευρέθησαν, χαλ αυτή Αποκατ
έστησαν τε χαλ προσηρμύσθησαν * καλ δ πλους ήν 
τοίς πλοίοις ακώλυτος, καλ μεστή τούτων είσπλεόν-
των ή θάλασσα. "Ινα δέ γνοίεν ακριβώς εί τοΰτο ώς 
αληθώς τοΰ τών πλοίων είσπλου κώλυμα ήν, άφή
ρηντο αύθις τά μέρη τής νηδς εκείνης* χαλ δσαι τών 
νηών Ιτυχον τότε είσπλέουσαι, πνεύματος αύθις βία 
γεγόνασιν όπισθόρμητοι. Εντεύθεν έβεδαιώθησαν 
έχ τοΰ θραυσθήναι τήν χαλχήν νήα έκείνην, τήν 
κωλύμην γίνεσθαι τού είς τήν πόλιν είσπλου τών 
πλοίων τών φορτηγών* καλ τήν ναΰν έκείνην επιμε
λείας άςιώσαντες, άνεκαίνησαν. Πρδ μικρού δέ τής 
τελευτής αυτού ό βασιλεύς Αναστάσιος, επιβουλής 
αύτφ μηνυθεί σης, συνέσχε πολλούς, συν οίς χαλ 
Ίουστίνον χαλ Ίουστινιανδν (53), τους μετά ταύτα 
αύταρχήσαντας, χαλ ήν γνώμης άπολέσαι αυτού;* 
εκωλύθη δέ κατ' δναρ, φοβερού τίνος Ανδρος δόξαν-

pea. Huju* letuporibu» U-rra; molus borrendus 58 c «αραστήναι αύτψ καλ είπείν - ΊονστΙτφ χαΧ 
fuit, ac Byxanlii multis In locis sediflcia corrue- Ίουστιηατφ μηδετ έργάση xaxdr · μίΧΧει γάρ 
ruiit. Aniiocbia vero pene lola coJIapsa est, civi-
bua ruioa oppreaais. Idem Ana&tasius Jongum 
uiuruiu oondidit α magno mari ad Selybriam 
usqiie perlinenlem, ob Mysorum sive BaJgarorum 
el Scylbarum incur»io«es, e l sUluam suam aeucaiu 
i i i Tauri colaiona collocavit, cuui Theodosii Magni 
siataa, qaae ibi erecia fuerat, concidiseet. E l hic 
quideui vita sic acu , hoc mt»do esi dcfunetus. v 

έδομήσατο, χαλ έν αύτφ διήγεν, άλλ* ουδέν τ ι 

εχαστος αϋτώτ ύχόυργησαι τφ Θβφ% έτ χαιροϊς 
ΙΜοις. "-Οθεν άφήκεν αύτόίς τδ τής χαθοσιώσεως 
έγχλημα. Καλ αύθις δναρ ίδείν λέγεται ό βασιλεύς 
εκείνος άνδρα τινά φοδερδν, τόμον κατέχοντα, καλ 
λέγοντα πρδς αυτόν* Ιδού διά τ ή τ uaxoxior/mr 
σον άλαΧείφω της ζωής σου έτη τεσσάρεσχαί-
δεκα. Έχων δέ κεχρησμωδοτημένον ό 'Αναστάσΐ'.ς 
δτι έκ κεραυνού θανείται, τδ λεγόμενον Θολο*τδν 

τούτου άπώνατο. Βροντών γάρ ποτε έκρηγνυμένων 
φρικωδέστατων, καλ Αστραπών έχτριβομένων εκείθεν πολλών, εκείνος δειμαίνων έκ διαίτης είς δίαι
ταν μετέδαινε, και έκ θάλπου είς θάλαμον ύπεδύετο. Καλ ούτως έν ένλ τών βασιλικών κοιτώνων ευρέθη 
κείμενος τεθνεώς (54). Ζήσας μέν έτη όγδοήκοντα καλ όχτώ, βασιλεύσας δ* έξ αυτών είκοσι καλ έπτά 

Variuj Jecliones et I I O U B * 

docel prae ca?teri9 Dio in Excerplis Yaleeianis, scri- D 
beas Luculluia πρδς τήν τού Τυχαίου, δ £κ τού 
Ιβηρικού πολέμου κατεσκεύασε καθιέρωσιν, sla-
luas comroodalo accepisse a Muiniuko, nec reddeie 
eas poalinoduui voluisse, ul quae dedicaiioue aa-
crxs esaenl faclse. 13bi Slrabo, lib. vm, rem eam-
dcm narraas, τής Ευτυχίας ίερδν, c l Cicero in Ver-
rein de aiguis, udem Felicilatii, vocat. Ε χ quibus 
ommno palcl Τυχαίο ν ηοιι fuisse adem Ceuh, sed 
protpera Fortuntc, quam άγαθήν Τύχην VocalPau* 
kanias. Caucruui ναού της Τύχης C*sarcae, nieiiii-
nit Tbeopbaoex an. 1 Jutiani: ul EuJocia Augu-
»la in loniuiHM. τ?,ς Τύρου Τύχης, quam Πορφυ-
ρίαν appWlalam iuisse au iu Porpbyrii pbilosopbi 
Llogio. H«c porro fusius sumus prosecuti, u l ex 
Descriplione Libaniana docereiuur cur in acde *e-
itaius una COID Fortuaac urbis siaiua couipiurcsalwe 
ait i . ι im biaiua?. 

(53) Ίονστιτοτ χαϊ Ίονστιτιατότ. Vide A!e-
uiMinuni ad Procopii Bitforiam arcammm c. 6. 

(54) Τεθτηχώς. Auasiasiuf Bibl . in Hortaiada 
PP. Eodem tempore nulu DwinitalU pemttm r$t 
fulmine dhino Αηαείαειχ* imperalor, εί οάϋί/ Codi-
nus, p. 60, fulmine iclutu Aaastasiaro Hk Ma-
cnaurae palaiio scribil qui cum exclamatael, *U μάνχ 
ύπδ αύρας άπόλλυιιαι, biuc MagnaanB nojufett illud 
obtinuisse. Nec abludil Luilpraodus, 1. v i , cap. 2, 
quoad nomenclaturam, scribens sic diclani ttiud 
palaiium, quasi magxa aula9 ρ leco λ poaba litle-
ra. Sed uon omniuo improbaada videlur Godiui 
scnleinia. siquideoi com in auperiori etoxtelaiori 
urbia parle aediflcatum etsel, venlie cSeleHaqrae ae-
ris iniuriis exposiiotu erat: qood im primia lesta* 
lur idem Luiipraiidus in Legaliooo: nafli Ibl de 
boc paialio toqui conttai, l i cc l i l lod noo Bomioei, 
cttni iu eo excipi aolcrent Lega l i : Pridie No$uu 
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έ π ι μησί τρισίν. Έν τοίς χμόνοις τούτου γέγονε σειαμδς (55) φοδ^ρώτατο;, χΐ\ έν μέν τφ Βυζαντί<«> 
Αν διαφόροις τόποι; συμπτώματα συμδεδήκασιν' ή μεγάλη όέ Αντιόχεια (ο6) σχιδον Απασα κατεπτώ-
Οη, χαλ οί ταύτης .οίκήτορες -τοΤς συμπτώμασι χατεχώσΟησαν. Ούτος ό Αναστάσιος έκτισε τδ μακρόν 
λβγόμενον τείχος (57), άπδ τής μεγάλης θαλάσσης διηχον άχρι τή ; £ηλυδρίας, διά τάς εφόδους τών 
Αίυσών, ή Βουλγάρων, χα\ τών Σκυθών. "Εστησε 61 χα\ στήλην οικ«ίαν έν τ φ τ ο ΰ Ταύρου κίονι έ κ 
χαλκού, της πρώην έν αύτψ Ιστάμενης πεσούσης, ή τοΰ μεγάλου Θεοδοσίου ετύγχανα. Κα\ ό μέν ώο 
βααιλεύαας, ώδε κατέλυσε τήν ζωήν. 

Άνε^δήθη δέ βασιλεύς Ίουστίνος ό θ ρ άς, Α V. Imperalor autem creatira cst Jusiinus Tlirax, 
γονέων μέν έχφύς άσημων χα\ άφανών^^αύτδς τδ pareulibus ortus ignobilibus et obscuris , alqiy» 
πρότερον αυτουργών, ή βου χόλος τυγχάνων καλ συ-
φορδός (5δ) * είτα είς τύχην μεταταξάμένος στρα
τιωτική ν, χαλ μέχρι ταγματαρχίας έφθακώς, και 
χόμης γενόμενος. Μετά δέ γε τήν τελευτήν Ανα
στασίου, βουλής γενομένης περί προχειρίσεως βασι
λέως, ό ευνούχο; *Αμάντιος (59), δς καί πραιπόσι-
τος ήν, χαλ μέγα ήδύνατο, θέλων βεοκριτιανόν τινα 
οίχείον δντα αύτφ βασιλευσαι, χρήματα τψ Ίου στ ί-
νψ (00) παρέσχε διάνεμείν τοίς στρατιώταις, ίν* 
έχείνον έλωνται βασιλέα. Ό δέ τά χρήματα διανεί-
μας έαυτφ τήν βασιλείαν προεμνηστεύσατο, χαλ 
παρά τού δήμου χα\ τών στρατιωτών είς τήν τής 
αδταρχίας άνήχΟη περιωπή ν. Άμάντιος δέ έν δεινψ 

ipse principio agrico!a fuit aul armciilaritis ct 
porcarius. Dcinde, animo ad rem militarem ailjcclo, 
Iribunus el comes factus csl. Cum anlcm pusi 
Anastasii obilam dc imperalorr deligcndo dclibc* 
raretur, Amantius cunuchus idcinquc prxpusiius, 
bomo potens, Tbcoeriiiano, caidam ex nccessa · 
riis suis, iinpcrium Iradcre capiens, pccuuiam 
Jusiino dedit, mililibus distribucndam , ut illum 
imparaiorein salutarent. A l illc, pecunia dt»lribui:t. 
stjum negolhiJi egil, et a popuio ct militibus ad 
imperii fasiigium est evcctus. Quod facium a»gr« 
ferens Amanltus , com aliis claris viris Juslimt 
iiieidias struxit, iisque cognilis una cum Audroa 

πεποίητο τού Τουστίνου τδ σόφισμα, και αύτφ έπε- Β cobiculario et Theocriiiano occisus esl. fs aulein 
δούλευε σύν έτέροις τών επιφανέστερων, δν γνω-
σθέντα ό Τουστίνος άνείλε συν Ανδρέα τψ κουβι-
κουλαρίψ, κα\ τψ θεοκριτιανφ. Οδτος δ Άμάντιος, 
δτε Αναστάσιος καθ* ύπνους έθεάσατο τδν άνδρα 
τδν τόμον φέροντα, κα\ άπαλείψαντά τινας τών της 
ζωής αυτού χρόνων, δναρ είδεν, δτι ενώπιον τού 
βασιλέως ίσταμένφ αύτψ χοίρος επήλθε μέγας, καί 
είς γήν κατέταξε ν αύτδν και άνήλωσεν. Οδτος τδν 
ναδν τοΰ Αγίου αποστόλου Θωμά (61) έδομήσατο * 
διδ κα\ τήν χλήσιν εκείνου σώζει, τοΰ 'Αμαντίου 
καλούμενος. Όρθοδοξότατος δ' ών Τουστίνος δόγμα 
Ιξέθετο, τήν έν Χαλκηδύνι πάντας σέβεσθαι σύνο
δον, καλ τούς αυτήν σύστησα μένους έξακοσίους 

eodem tempore, quo Anasta*ius in somnis aliqiifti 
vitae suae annoa e Hbro delcri vidissci, ct ip»c 
aomniarai se coram imperatore slanieiti a raaguu 
quodam porco proslratum devorari. Idem Sancii 
Thomae apostoli aedem struxit, unde Amantii aedcs 
nominatdr. Hic Justinus quia de rcligione reciis-
simc scnticbat, Cbalecdonense concNium coli a!» 
omnibus, el sexccntos iriginta sanctos Patrcr, qi.t 
id celebrarant , in sacra oimiimn Ecclcsiarihn 
diptycba referri, ediclo jtissit. Uxorem Lupiciani, 
mutato ejus nominc in Eiiplieniiam, diadcmaic 
ornavit, el Augustam appcllavil. Vilalianus , qui 
eub Anastasio 8cdilibucm movrral, buic fainilia-

τριάχοντα Αγίους Πατέρας, τοίς Ιεροί ς έγγραφη να ι Q rissiinus ftiii, c l magisler imliluin ab eo crcatus, 
διπτύχοις (62) πασών τών Εκκλησιών. Γαμετήν δ* ct consulatum adcplus c s l , inagna pradilns mi-
έχων Αουπικίαν κεκλημένην, έστεψεν αυτήν κα\ cioritalc. Cumqac oribodoxus esscl, Scvcnim 
άνηγόρευσεν Αύγούσταν, Εύφημίαν μετονομάεας. Antiocbeiia sede pelli, et lolli jussit. Scd il lccu:.i 

Varia} iectiones et nota>. 
CoHStaniinopolim venimus, et ad contumeliam νε-
tiram tuscepli, graviler turpilerque tumus tractati: 
palalio quidem satis magno cl aperio, quod nec / r i -
gus urcerel, sicut nec calorem jrepelierel, inclusi *u-
m x j . — DVMU* ipsa solu nohit inclusit ptrvia, α 
palatio adeo sequcstrata , ut eo nobi* non equi-
tuntitus, $td ambulantibu* anheiitus truncarelur. 
Iutra : Cur9 qu&so, non wgrotarent, quibus erut 
poiut prooplimo vino saUugo ; pro calcitra, ηοιι (oe~ 
num, non tiramen, non mltem terray *ed durum 
marmot* pro cervicali, iapit ? quibus patula domu$; 
non calorem, uon imbrem, non (rigus arcebai? De-
nique sub liiiem versibus baud incomplis banc 
auleiu sic describil: 

Marmors qua vario magnis patet ulta fentttris 
llitc inaquota domus, conciiuo pervia *oliy 

hnyor* iuuipicus, GbLum nec tceva repeileus. 

Alix do boc paJalio vide in nostra ComtantiHopoli, 
hb n . 

(;>o) Ιεισμός. Mardellinus comcs nicminit duo-
P A T R O L . «,R. C X X X I V . 

rum 'iiksignium icrr« moUinm qui Anaslasid /m;.e-
ranle accidere, p. 45 et JJ8 ed»l. Sirm. AiJd<? Co-
dren. au. 1 2 , ei Vicioretn Tuiiuncus. *d cos. 
Abicni Juuiori. 

(56) Αντιόχεια. Evagiius. I. n, c. 12. 
(.V/) Μακρόν .τ«7χυς. Evagrius, I. ιιι, c Γ>\· 

Chron. Alex. au. 16 Anasi. 
D (58) Σνφορβός. Yidc Alcnianuum ad Proropii 

Uistoriam arcamim, c. 6. 
(o9) Άμύντιος. MarcclliiuiS comcs a n . 1 J i i s l i i t i , 

ubi et de Theocnli, qucm Amanlius prirpa$iiu& ud 
regnandum cLuh pr<y)araverat, CUMJC p a i i i r r ;«-it, 
ui el Chronicon Alexinulrmum, el E\agrius, l , iv, 
cap. 2 . 

(60) Χρήμαια π υ 'Icvcrivip. Chrotiicou At*'-
xandrinum. 

(01) Τον άγιον θ^ψά. Vidc CP. <'hri&l 
(62) Τοΐν Ιερείς kϊχραφΰηΐι tw.vyou,.- Alque. 

inue SS. Palrum 6Γ>0, c|iii Cbaiicdunonsi ooiuifto 
inicrfucrunt niemoriuin agunl Gr;^ci 10 Juuii. 
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caueaque iwali a quodam eoicrii conjcclura inda- Α που τής πόλεως. Τούτου δήτα τού τής νηδς είχονέ-
gata, fragmenUs navis illius «neae sludiose con-
quisili*, at in euum locum resiitutis, expedium 
ncvigalionem et uiare navigiis repletum fuiase. 
Ul aaleni crrto acircul, illud appellendis navibus 
obslitisse, denuo sublatis fragmentie quacunqae 
iiavee luia appellerent, iteruin vi ventorum reje-
ctas fuisse. Ea re comperla, navem iliam , magiio 
adbibiio sludio, esse renovatani. Aiiaelasius paulo 
anlc obitum, jiuutiaus sibi insidiis mullos coinpre-
beoderal alque iuter alios Justinum et Juslinia-
nom, qui posl rerum potiti sunl , aique i» auiuio 
babcbal eos occidere. Sed deterrilus est soiunio, 
cum vir terribilisei asiiliese visus easel, ac d i -
ccre iJustino et Jxstiniano ne quid mati feceris.: 

σματος, ή τφ χρόνψ μογήσαντο;, ή έξ επιβουλής, 
μέρη τινά θραυσθέντα άφήρηντο. Ούκέτι γούν φ ο ρ 
τηγοί νήες προσώρμουν είς τδ Βϋζάντιον, αλλΑ 
πλησίον ίοδσαι βίαις πνευμάτων άνείργοντο, καλ e Ι 
μή νηες μακραΐ, καί πολλοίς έρέταις κυούμαναε 
τούς φόρτους έχείνων είς τήν πόλιν έκόμιζον, τ ά χ α 
άν λιμψ οί έν αυτή κατηνάλωντο. Τούτο έπ\ καερδν 
κράτησαν, τοίς τών κοινών φροντισταΐς διά φροντ ί · 
δος έγένετο. Ύπετσπάσθη τοίνυν παρά του τδ αίτ ιον. 
κα\ προσήγγελτο τοίς οΤς ή τών τής πόλεως άνεΐτο 
φροντίς* καί τά θραύσματα τής χαλκή; νηδς έχε ίνης 
επιμελώς ζητηθέντα, ευρέθησαν, χαΛ αυτή αποκατ
έστησαν τε χαλ προσηρμόσθησαν· χαλ ό πλους ί 4 ν 

. τοίς πλοίοις ακώλυτος, χαί μεστή τούτων είσπλεόν-
xam uterque tuo tempore Deo inservUl. l l l is igilur ° τ ω ν ή θάλασσα. "Ινα δέ γνοίεν ακριβώς εί τούτο ιός 
crioiine laesae luajeslalis absolutis,* denuo aiiud 
vidisse aoniuitip uiemoralur, virum lerribilein , 
qui libmiu maiiu gestans dicerel : Ecce ob per-
tertUalem fidei tua, annos xiv mtm tute deleo. Et 
quia faiaic sibi esse ex oraculo didtcerat, u l fu l -
miiie toterirel, Tboi >lum tediOciom conslruxil , 
in eoqoe degit, sed fruslra. Nam cura aliqtiaudo 
lonitrua borrendum in moduni resonarenl, et 
fulgura nitdia clidereaiur, alque ipse periei ritui 
e coenaculo in ccanaculum descenderei, ei alios 
alque alios ibalaiuoa eubiret : in quodani rcgio 
cubicalo moriuus est iuventus. Yixitannos octo-
ginta octo : regnavil vigintl sepleni, et Ires raen-

άληθώς τού τών πλοίων είσπλου κώλυμα ή ν, ά φ ή 
ρηντο αύθις τά μέρη τής νηδς εκείνης* καλ δσαι τ ώ ν 
νηών Ιτυχον τότε είσπλέουσαι, πνεύματος αύθις βία 
γεγόνασιν όπισθόρμητοι. Εντεύθεν έβεβαιώδησαν 
έχ τού θραυσθήναι τήν χαλχήν νήα έκείνην, τήν 
χωλύμην γίνεσθαι τού είς τήν πόλιν είσπλου τών 
πλοίων τών φορτηγών* χαί τήν ναυν έχείνη ν επ ιμε 
λείας άςιώσαντες, άνεκαίνησαν. Πρδ μικρού δέ τ η ς 
τελευτής αυτού δ βασιλεύς Αναστάσιος, επιβουλής 
αύτψ μηνυθεί σης, συνέσχε πολλούς, σύν οίς καί 
Τουστίνον καλ Ίουστινιανδν (53), τους μετά ταύτα 
αύταρχήσαντας, κα\ ήν γνώμης άπολέσαι αυτούς* 
έκωλύθη δέ κατ* δναρ, φοβερού τίνος Ανδρο; δόξαν-

Hujus letuporiba» u*rras IUOLUS jiorrendus 58 c τ ο « «αραστήναι αύτψ καΛ είπείν · Ίουστίτφ ηαΐ 
fuit, ac Byxaiilii multis in locis aediflcia corrue-
ruiit. Aniiocbia vero peue tota coJlapsa eat, c ivi-
bux ruina oppreasift. Idem Anastasius longuin 
luuruin condidil a mogno mari ad Selybriam 
usqiie perlinenlem, ob Mysorum sive Bulgarorum 
et Scylbarum incursiones, et slatuaai euara aeticani 
iu Tauri colainna collocavil, cuui Tbeodosii Magui 
siataa, qaae ibi erecia fuerat, concidiseet. E l bic 
quidem v i u sic acla , hoc mudo esl dcfunctus. N 

έδομήσατο, καί έν αύτψ διήγεν, άλλ1 ουδέν τ ι 
φρικωδέστατων, καλ αστραπών έχτριβομένων εκείθεν πολλών, εκείνος δειμαίνων έκ διαίτης είς δίαι
ταν μετέβαινε, και έκ θάλπου είς θάλαμον ύπεδύετο. Κα\ ούτως έν ένλ τών βασιλικών κοιτώνων ευρέθη 
κείμενος τεθνεώς (54). Ζήσα; μέν έτη όγδοήκοντα καλ οκτώ, βασιλεύσας δ" έξ αυτών είκοσι καλ έπτά 

Ίονστιηατψ μηδ*τ έργάση χακότ9 μίΐΛει γάρ 
έκαστος αυτών ύαόυργησαι τφ βεψ, έτ χαιροΊς 
Ιϊίοις. "Όθεν άφηκεν αύτοίς τδ τής καθοσιώσεως 
έγκλημα. Κα\ αύθις δναρ Ιδείν λέγεται ό βασιλεύς 
εκείνος άνδρα τινά φοδερδν, τόμον κατέχοντα, χαλ 
λέγοντα πρδς αυτόν· 16ου διά rjfcr καχοχιστ/ατ 
σου άααΛεΙρω της ζωής σου έτη τεσσάρεσκαί-
δβχα. Έχων δέ χεχρησμωδοτημένον δ Αναστάσιος 
δτι έχ χεραυνού θανείται, τδ λεγόμενον Θολωτδν 

τούτου Απώνατο. Βροντών γάρ ποτε έκρηγνυμέν 

Variuj Jecliones et nolie-
docet 
beas 

prae oeteris Dio in Excerplis Valesianis, scri-
Lacullum πρδς τήν τού Τυχαίου, δ i x τού 

Ιβηρικού πολέμου κατεσκεύασε καθιέρωσιν, sla-
laaa commodalo acceptase a Muiniuio, nec reddeie 
eas postmoduui voluisse, ul quae dedicalioue ea-
crat esaeiil faclae. Lb i Slrabo, lib. vm, rem eaiu-
dcm narraas, τής Ευτυχίας ίερδν, ctCiceroin Ver-
rein de aiguis, mdem FeUciiaii$t vocat. Ex quibus 
omiUno paicl Τυχαίο ν non fuisse adem Genh, sed 
pro$pera Fortun#% quam άγαθήν Τύχην yucalPau-
*ani»8. C*teruiii ναού της Τύχης C^sareae, meiui -
n i l Tbeopbaifcea an. 1 i u l i an i : ul EuJocia Augu-
ala in loniumM. τ^ς Τύρου Τύχης, quam Πορφυ-
plav appHlataio iuisse aii iii Porpbyrii pbilosopbi 
hlogio. H«c porro fu*ius sumus prosecuti, ul ex 
Detcriplione Libaniana docereiuur tur in acde tc-
i u i u 8 una cttio Foriunac urbts siaiua compiuresalwe 
a4il. riia blaiua?. 

D (55) Ίουστινοτ χαϊ Ίουστίτιατάτ. Vide A!e-
t D M i n u n i ad Procopii BiUoriam arcammm c. 6. 

(54) Ίεθηχχώς. Anasiasiuf Bib). in Bonuitfda 
PP . Eodem tempore nulu DmnitalU perrxittm cU 
fxlmiM dhino Ana*lait%iimpetator% εί οάείε/ <5odi-
nus, p. 6 0 , fulmine iclum Anastasiura HK lla-
cnaurae palalio scribil qui cum exdamasaet, \t μάνα 
ύπδ αύρας άπόλλυμαι, biuc MagnaonB nowfen Ulu4 
obtinui^se. Nec abludil Luilpraodus, 1. v i , cap. 2, 
quoad nomenclaturam, scribens aic diclouiulod 
palaiium, quasi magna aula, ρ Ιοοολ potUa liue-
ra. Sed uun omnioo improbaada videtur Codiui 
scnieniia, Biquidem com in supeHori etexcelaiori 
urbis parie xdiOcatam etset, ventie ctBleriaqse ae-
ris iniur i i i exposiiaiu erat: quod ia primis leaia-
lur idem Luiiprajidus in Legaliooo: nani ibi do 
boc palalio ioqui conatai, licct iliud noo Bominoi, 
cum iu eo excipi golerent Lega i i : Pridie No 
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έπι μησί τρισίν. Έν τοίς χμόνοις τούτου γέγονε σειαμδς (55) φοδ^ρώτατο;, χΐ\ έν μεν τώ Βυζαντί<·> 
έν διαφόροις τύποι; συμπτώματα συμδεβήκασιν' ή μεγάλη 6έ Αντιόχεια (56) σχιδον άπασα κατεπτο»-
Οη, κα\ οί ταύτης οίκήτορες τοίς συμπτώμασι χατεχώσΟησαν. Ούτος ό Αναστάσιος έκτισε τδ μακράν 
λεγόμενον τείχος (57), άπδ τής μεγάλης θαλάσσης διηκον άχρι τή ; ^ηλυβρίας, διά τας εφόδους τών 
ΙΙυσών, ή Βουλγάρων, χα\ τών Σχυθών. "Εστησε δ^ χα\ στήλη ν οίκ*ίαν έν τψ τοΰ Ταύρου κίονι έ κ 
χαλχού, της πρώην έν αύτψ Ιστάμενης πεσούσης, ή τού μεγάλου Θεοδοσίου έτύγχαν;. Κα\ ό μέν ώο. 
βασιλεύσας, ώδε κατέλυσε τήν ζωήν. 

Β'. Άνε^δήθη δέ βασιλεύς Ίουστίνος ό θράς, Α V- Imperator aalem creatus est Justinus Tbrax, 
γονέων μέν έκφυς Ασημων κα\ άφανών^^αύτδς τδ parcnlibtis ortus ignobilibus ci obscuris , alquo 
πρότερον αυτουργών, ή βουκόλος τυγχάνων κα\ συ-
φορβός (5δ) · είτα ε (ς τύχην μεταταξάμενος στρα-
τιωτικήν, καλ μέχρι ταγματαρχίας έφθακώς, και 
χόμης γενόμενος. Μετά δέ γε τήν τελευτήν Ανα
στασίου, βουλής γενομένης περί προχειρίσεως βασι
λέως, ό ευνούχο; Άμάντιος (59), δς χαί πραιπόσι-
τος ήν, χα\ μέγα ήδύνατο, θέλων βεόκριτιανόν τινα 
οίκείον δντα αύτφ βασιλευσαι, χρήματα τψ Ίου στ ί-
νψ (00) παρέσχε διάνεμεϊν τοίς στρατιώταις, ίν* 
εκείνον έλωνται βασιλέα. Ό δέ τά χρήματα διανεί-
μας έαυτφ τήν βασιλείαν προεμνηστεύσατο, καί 
παρά toO δήμου χαί τών στρατιωτών είς τήν τής 
αύταρχίας άνήχΟη περιωπήν. Άμάντιος δέ έν δεινφ 

ipse principio agricola fuit aul armcntarius ct 
porcarius. Dcinde, animo ad rem mililarcm adjcclo, 
tribunus el comes factus csi. Cum anlem posi 
Anastasii obilnm dc huperalorv deligcndo delibc* 
rarelur, Amaiitius cunucbus idcinquc prxpositus, 
bomo potens, Tbcocriiiano, coidam ex nccessa 
riis suis, iinpcrium (radcre cupiens, pccuniain 
Jusiino dedil, miliiibus dislribucndam , ut illum 
impftralorein salutajent. A l illc. pecunia distribuia. 
s<wm negoiiiiin egU, et a populo ct miliiibu* ad 
imperii fasiigium est evcctus. Quod facium a?gio 
ferens Amandus, cum aliie claria viris Justiiut 
hisidias stnixii , iisque cognilis una cum Andrea 

πεποίητο τού Ίουστίνου τδ σόφισμα, και αύτφ έπε- Β cobiculario et Tbeocritiabo occisus est. Is auletu 
6ούλ*υε συν έτερο ι ς τών επιφανέστερων, δν γνω-
σθέντα ό Τουστίνος άνείλε συν Ανδρέα τψ κουβι-
κουλαρίψ, καί τψ θεοκριτιανψ. Οδτος δ Άμάντιος, 
δτε Αναστάσιος καθ* ύπνους έθεάσατο τδν άνδρα 
τδν τόμον φέροντα, κα\ άπαλείψαντά τινας τών τής 
ζωής αυτού χρόνων, δναρ είδε ν, δτι ενώπιον τού 
βασιλέως ίσταμένω αύτφ χοίρος επήλθε μέγας, καί 
είς γήν κατέ£ όαξεν αύτδν κα\ άνήλωσεν. Ουτο; τδν 
ναδν τού Αγίου Αποστόλου Θωμά (61) έδομήσατο 1 

διδ κα\ τήν κλήσιν εκείνου σώζει, του Άμαντίου 
καλούμενος. Όρθοδοξότατος δ' ών Ίουστίνος δόγμα 
έξέδετο, τήν έν Χαλκηδύνι πάντας σέβεσθαι σύνο
δον, καλ τους αυτήν συστησαμένους εξακόσιους 

eodem tempore, quo AnastaMiis in somnis aliquot 
vitae euae annoa e libro delcri vidissct, ct ip** 
aomniaral se coram iuiperatore slaniem a roagnu 
qaodam poreo prostratum devorari. Idem Sancii 
Thomae apostoli aedem struxit, unde Amanlii aedcs 
nominatUr. Hic Justinus quia de rcbgione reciis-
simc scnlicbat, Cbalocdonense concilium coli a!i 
omnibus, el sexccntos irigima sanctos Palrer., qi.i 
id celebraranl , in sacra oiimiutn Ecclcsianim 
diptycba referri, ediclo jussit. Uxorcm Lupiciam , 
mutato ejus nominc in Eupbeniiam, diadcmate 
ornavit, el Augustam appcllavil. Yilalianus , qtii 
eub Anaaiasio scdilioncm inovcral, buic familia-

τριάκοντα Αγίους Πατέρας, τοίς Ιεροί ς έγγραφήναι Q rissiinus fuit, ct magisler mililuin ab co crcatus, 
διπτύχοις (62) πασών τών Εκκλησιών. Γαμετήν δ' ct consulalum adcplus c s l , inagna prxdiiiis ;»u-
έχων Αουπικίαν κεκλημένην, έστεψεν αυτήν κα\ 
άνηγόρευσεν Αύγούσταν, Εύφημίαν μετονόμασα;. 

ctoritalc. Cumqnc oribodoxus cssct, Scveruni 
Aniiocbeiia sede pelli, et tolli jussit. Scd illc cu:.i 

Varia lectiones et nota>. 

CoHiiantinopolim venimui, el ad contumeliam ve-
ttram tusceplt, graviter turpilerque tumus tractali: 
pulalio quidem satis magno ct aperio, quod nec / r i -
gus urcerel, ticut nec calorem sepelleret, incluti *u-
mox. — Ihinut ipsa solu nobi$ inclusi* ptrvia% α 
pulalio adeo i/que&trata , ut eo nobit non equi-
tuntitus, $td ambuluntibu* anhelilus Iruncaretur. 
Iiilra : Cvr, quvso, non cegrotarent, quibus etut 
polus proopiimo vino sattugo ; pro calcitra, ηοιι fce-
n*m,noH tlramen, uon taitem terra, icd durum 
marmofy pro cervicali, lapit? quibus patula dotnus; 
nou calorem, non imbrem, non (rigus arcebai? De-
nique sub liiiiMii versibus baud incooiplis banc 
asdem sic describil: 

Uarmore quct vario magnis patet aita fentttris 
Ilizc inaquota domus, conciiuo pervia 
hnggra *uuipicu&, a&ium nec sceva repcilem. 

Alix do hoc palalio vide in nostra ConttantinopoU, 
lib i i . 

(Γκ>) Χεισμός. Marctllinus comes nicininil duo-
P A T R O L . «,R. C X X X I V . 

rum iusigniuni lcrrac moluum qui Auaslasid iin;;e-
ranle acci<!ere, p. 45 et hS ed»l. S i r m . Addo C c -
dren. an. 12, el Viclorein Tuuiiuciis. ad cos. 
Abicni Jutiiori. 

(56) Αντιόχεια. Evagrius. I. n, c. 12. 
(57) Μακρόν .τ«7χος. Evagrius, 1. m , c Γ»>; 

Chron. Aiex. an. 16 Anasi. 
D (58) Σνρορβός. Yid« Alcniannum ad Proropii 

llistoriam arcanam, c. 6. 
^9) Άμάντιος. Marcolliiius romcs an. \ Jns i in i , 

ubi el de T b e o c n t i , qucm Atnantius pra^wsiua ud 
Tegnandum cLuh pr.qxiraverat, ca;de par i i rr a- i t , 
ut c l Chronicon AlcxinitlrinuM, et E \ a g r i u s , I, iv , 
cap. 2. 

(60) Χρήμαια τ ώ Ίτνστι'νω. Chrouicou Λ / r -
xandrinum. 

(ΟΊ) Τοΰ άγιου θ<φα. Vidc CP. f.hri&t 
(62) Τοις Ιε((1ς έγ)ραφίιηιι δίπτυχοι*,.· Alqne 

indc S S . Pairum 6Γ>0, qui Cbabcdui ious i cohi i f io 
inierfucrunl memoriain a^unl Gr^ci 10 Jui i i i . 
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qiiibtigdam suis aggengoribug fuga in 
vlapsus, illam quoqae perturbavit, dispuia-
Kionc 59 <*e corruptibUi et incorruptibili intro-
ducta. In hujuslocae aaiiectas est PauLus xeno-
doctyi Eubuli prafeclus. Omnes praierea qui sub 
Anasiasio pcr injuriaa pulei fuerant Justinus 
rcvocayii. H:jus teroporibug, cometa in Orienlc 
vi«ui t radiis dcorsum vergenliboa, quem Pogouiam 
imHcorologici vocant, e l Vitalianos a Bytamiig 
diifo tfPsus egt, iratis ei ob mnltorum. caedem ub 
eo faclau) , cum contra Anastagium · seditionem 
movisset. Al i i Juglini et Justiniani jussu iff Paiatio 
c^snu* iradunl, cum ipsi imperalori velle* tope-
rare, ei lustinianut magisler militum Mffi est. 
Joanne Gappadoce patriarcha Gonslaniinopoliiano 

JOANNI-S ZONARAS ΙΆΛ 

iEgyplum & Τούτφ Βιταλιανδς, δς έ στασίασε ν έπι Αναστασίου* 
πάνυ ώκείωτο. Καί στρατηλάτης (65) προεχειρίσθη, 
αλλά μήν και ύπάτευσε (64), καί μέγα παρα τ φ 
Ιουστίνφ ήδύνατο. Όρθόδοξος δ*ών, τδν Σευήρον (65) 
έκδιωχθήναι του θρόνου τής Αντιοχείας κα\ άναερα-» 
θήναι προσέταξεν * δ γνούς εκείνος άπέδρα είς Α ί γ υ 
πτον μεθ'έτερων δμογνωμόνων, καλταύτην έτάραξαν, 
τδν περι φθαρτού καί άφθαρτου λόγον είσαγαγόντας. 
Σευήρου { έ διαδράντος, Παύλος ό ξενοδόχος (66) τ*άν 
Εύ δούλου, Αντιοχείας προέχει ρίσθή επίσκοπος - χαλ 
πάντας δέ τους άδικον ύπερορίαν ύποστάντας έ π λ 
Αναστασίου ό Ίουστίνος κατήγαγεν.'Εν τοίς τούτου 
χρόνοΛς,νάσιήρ έφάνη κομήτης (67)έντή Ανατολή, 
κάτω τάςάκνίκας άφιείς, δν Αωγωνίαν οί μετέωρο-
λογουντές φασι, κάλ δ Βιταλιανδς έδολοφονήθη π α ρ α 

inorluo, gubrogatus esl Epipbanrus, illiug Ecdegi» Β των Βυζαντίων, μηνιόντων , αύτφ ώς πολλούς άν#-
λάντι δτ* έκανέστη *ατά Αναστασίου. Οί δ έ προς-
ϊάξει του βασιλέως Ίου στί νου και τού.Ιουστινιανού 
φασι ν άναιρεθήναι αύτδν έν τφ παλατίω, Οέλοντα 
καλ αύτου τοΰ κρατούντος κατάρχειν Λ στρατηλάτης 
δέ τών στρατευμάτων Ιουστινιανός προκεχείριηο. 
Ιωάννου δέ τού Καππαδόκου θανόντος, δς πατριάρ
χης ήν Κωνσταντινουπόλεως ,χεχειροτόνητο Έ π π 
φάνιος (68) τής Εκκλησίας ταύτης πρεσβύτερος * 
καλ Όρμίσδα τού πάπα 'Ρώμης μετηλλαχότος τ δ , 
ζήν, Ιωάννης τούς τής Εκκλησίας 'Ρωμαίων δια-
δέξατο οίακας. "Εχθρας δέ 'Ρωμαίοις πρδς ΙΙάρσ&ς 
ούσης, ό βασιλείς 'Ιουστίνος πρδς τδν β ή γ α τ ό ν * 
Ούννων· (69) έστειλε πρέσβεις καλ δώρα, συμμαχίαν 

, αϊτών κατά, Πβραών αίτήσας · καλ δς συνέθετο.Καλ 
1 του Περσών δέ βασιλέως Κουάδου (70) τδν αύτδν 

ίήγα περί συμμαχίας, άξιώσαντος, εκείνος συμμα-
χήσαι αύτφ έπηγγείλατο * και απήλθε πρδς Βίραας 
μετά λαού,.κατά,'Ρωμαίων άντιταξόμενος,,Ό μέντοι 
Βασιλίύς Ίουστίνος περι εΙρήνης πρεσδείαν σταέλας 
πρδς τδν Περσών βασιλέα, μή πιστεύειν τοί£ ΟΟν-
νοις αύτφ έγραψεν, ώς δρκοος,μετά 'Ρωμαίων περλ 
συμμαχίας ποιησαμένοις, καΛ^ ρήματα λαδούσι 
πολλά, καί βουλομένοις προδουναι αύτους έν πο λ έ 
μου και ρόμ. Ό δέ Κουάδης^είχρήματα παρά "Ρω
μαίων " είληφεν, ήρετο τδν ^ήγα * τού δέ καταδε-
μ^νου, άληθέύειν τδν Ίουστίνον ύπέλαδε, καί α ύ 
τίκα τδν μέν άνείλεν, κα\ του^ Ούλους σχε^Ιν 

presbylcr : Hormisda item papa Romano def «ncto, 
Joannes Romana? Ecclegise gubernacula augcepil. 
Cum auiem Romanis inimiciliae cum Persia inler-
cederem, Justinus missis legatia cum muneribug 
ad regem ttunnorum sociclalem ejus ambivtt. 
Assensi» esl.Barbarua, sed ei Cavadae Pcrsaruin 
regi suam operam peienli obtulit, ad euinque 
profeciuaesi Romanos oppugnaturas. Enihivero 
Jusiinus imperator, mlssis de pace legalis, pcr 
litieras Persarum regem monuit, ne Uunais fiderei, 
qoi soeielaie cum Romaqig jurejuraodo aauQita, 
magnaque pecunia ^ccepta, illos tempore belii 
i>rodiiuri essent. Cavades, cum rex interrogatus 
*e pecaniam a Romanis aceepisse confesepa esset, 
Jaslinum vcra scripgisse ratue, bominein gustulil, ^ 
ct UbiiDOs fereomneg, paucia fuga elapgig, et cum 
Rbmanis pacem, Justinumque Cbogro» fijii aui 
natu minimi taiorem fecit. Nam i i l i regiiuoi Perei-
cuui desiinaral, degpectis filiia natu majoribqg. 
Veruiu imperator loielam recusaviu Laiorura 
quoque dux Tzalhug defecit a Persia, e l ad Justi-
iium se coiiiulit, et pro iroperatoria fllio baplixa-
lus, ct rex Laxoruin salutalus, ducla uxore gena-
loHs cujugdani filia, io gjiam provinciam rediit. 
Quae reg diseidii ioter Pergas et Romanog dcnuo 
eauaa exgtiiit, quod Romanorum imperator iiioruin 
gubdiios ad ae pellicoret. Tunc ea etiam in urbe 

Yari® leciiones et note. 

(63) Καϊ στύαττ\Λάζι\ς. Maghter militia, Mar-
cellino. 

(64) Καϊ νπβτενσβ. Congulaium gcasil Yitaiianug 
cum Rugtico, cujug menae 7 in palaiio iuierera -
pias fuit. Marcelnh. Evagr. I. iv, c. 3, elc. 

. (65) Tor Σεβήρον, Evagr. I. iv, c. 4. Tbeoriantis 
in legal. ad Armen. ρ . 10$, elc. 

W6) Εετνδήχος ζωνΕύ&ούΛον. Bohoc Xenodo-
ebio vide nostram C/ ' . CArtgi. / 

(^l)Κομήτης. Chroniam ΑΙεταπάτ. an. f Juslini. 
Anonymug 9ε ge$t. Comlanl. p. 485. 

(68) Έχιφάτιος. Huic aulea dignilaiero banc 
adeplurum pradixerat S. Andreas propter Chri-
glum Σαλδς, ul est apud Nicephorum presbyterum 
Hagns EccleslsB in ejusdem sancli Yita nondam 
edita, Ubi roulla de Epiphanii viiae sanclitate lon-
ge anle« in ipsis adolescenlia: annis, oomuientalur. 
, i69) Ί'ύν $ήν* τών Οϋννωτ. Qupg Albog et 

D Ephlhalitag oMctog scribit Procopiug, 1.1 Οε bello 
Persicot abi et alibi mnlta de eorum sedibng, A u -
€lor mgs. Miracal. io Cerne, ubi de LicinioetCoji-
sUnlino Μ. : Ούννοι μέν οί ΈφΟαλίται,^ΙΤερσώ^ 
όμοροι, καί πρδς Ανίσχοντα ήλιον ο ί κ ο υ ^ ς , τδ 
σκαιδν έθνος τουτϊκαΐ βάρδαρον. Εχ qao ctiam loco 
ia dubium venil an apud Procopium legendam eit 
Νεφθαλίται, uti vull Pogiellug apud Ortelium. Are* 
tbaa in Apocalyps. c. 65 : Τινές μέν Σκυθικά έθνη 
έφασαν υπερβόρεια......... κάλ Γότθων μοίράν τινα 
κατά μέρη τής "Ασίας στρατιωτικής τε σύστασιν 
ούτω καλείσθαι, καί θαί φάλους, καλ Γοτθογραίκ^υς 
άπερ κοινφ λόγφ καλού μεν Ούννικά. 

(70) Κουάδου. Καυάδης, et Κίοάδης in Ckron. 
Alexandr. anno 4 Juslini, Καβάδης Evagrio, 1. ιν, 
c. 12, Procopio, Agalbias, Theopbani el aliis. Yide 
Simocattam, ί. iv, c. 6, 



IJU ANNALIUM LIB> XIV. 1 » 
απαντάς, εί μή τίνες ολίγοι διαδράντες έσώθησαν. Α Negra acciderttnt,qua de sanclo Arelba narranton 
Το*ς U 'Ρωμαίοις έσπείσατό, χαλ τδν Ίουστίνον 
άπετροπον (71) Χοσρόου του νεωτέρου τών υΙών 
αύτου έποίήσατο. Τούτφ γάρ τήν τών Περσών κατ-
αλίμπανε βασιλείαν, τους πρεσβυτέρους παραδλε-
πδμενος. *0 δέ βασιλεύς τήν επιτροπή ν παρητή-
σατο. "Ο μέντοι Ααζών Αρχηγδς Τζαθος (7*)άπο-
στατήσας Περσών προσχ^ύη τψ Τουστίνω, χαλ 
βαπτισθείς, υίδς τε του βασιλέως (75) ονομασθείς, 
χαλ βασιλεύς (74) Ααζών (75) Αναγορευθελς γυναικί 
τε ουζευχθείς ένδς των συγκλητικών (74) θυγατρι, 
είς τήν εαυτού χώραν έπσνελήλυθε. Τούτο αίτιον' 
αδΟις μάχης Τωμαίοις καλ Πέρσάις έγένετο, ώς 
τοΰ .βασιλέως 'Ρωμαίων τους αύτοίς ύπείκοντας 
σφετεριζομένου. Τοτε καί τΑ κατά τδν Αγιον Άρέ-

Cavades vero Manicha?os suae ditionis omnes occi-
dit, eorumque episcopum, el libroa 00 combos-
sk, quod Miium ex toliis euis in deteeiandam 
iilam basresim pellexissent. TUIII eiiam Aaabar?oe, 
aea Anabarxa, secundas Cillciae roetropaiitv lerrs 
moltt concidit, e l Edesaa, urbs illueirte Ofctoenae 
proviocis, siibiiiersa eat, com Scirias fluvius, qui 
eam mediam perfluit, exundasaet, e l urbis xdif l -
cia dfjecisael, aique avexissel, ei cives partim 
ruina, parlim undie oppressisset. Aliqaoi diebas 
jlapeis, aqua imminoU, laptdea labola in rtpa 
(hiiiiinia est reperta, cui nolis bierogtypbycie i q -
aeoipcuin erat: Scirtus fluviu$ m*U $aUabil civibut. 
GoAcidtt et semibsis PompeiopoKa, urbc media de-

δον (77) έν N r j p f τή πδλει συμδέδηχε. Κουάδης 0 biscenie» in eoque biala muili morudea viventct 
δ ε τ ο δ ς έ ν τ ή αύτόύ Αρχή τυγχάνοντας Μανιχαίους 
έφσνευσεν Απαντος, *α\ τδν αυτών έπίσκοπον και 
τάς - Jίδλους κατέκαυσεν, δτι ένα τών υίών αυτού 
τήν μοσαράν αύτων διδάξαντες αίρεσιν, τά αυτών 
φρονεΤν παρεσκεύασάν. Έ δέ πύλις Άνάδαρζος ή 
Άνάδαρζα, τής δευτέρας Κιλικίας οδσα μητρόπολις 
τοτε δπδ σεισμού (78) συνεπτώδη · κα\ ή Έδεσα, 
πδλ#ς οδσα περιφανής της Όσροηνων επαρχίας 
κατεκλύσδη, τού μέσον αυτής ρέοντος ποταμού 
πλημμυρήσαντος, κεκλημένοο Σκιρ;ού, καλ τούς τε 
τής πόλεως οίκους καταδαλόντος κα\ παρασύραν-
τος, καλ τους έν αύτοίς οίκοΰντας, οδ; μέν συγχώ-
σαντος τοίς συ μ πτώμα σι ν, ούς δέ καταποντίσαντος. 

adbuc perieront, cvm opein nemo ferro poaset. 
Tum eiiam malier qiuedam eCUicia iosiar gigamis 
foit, com proeeriuie corporia, luro aKorum mem-
brorum proporliona. Nam sopra qaoevis procero* 
viroe iniegruio cubiiam emtotbat, poctoro et bo-
moria supra modam lal ia , caaa e l oeftera omafa, 
ut vox et facfea, bracbioram at cabitoruin firmitao 
ac roagniludo, ei digitorum craaailudo 01 reliqua 
longiiudini «l lalitudini respoaderent. Jusiiniaao 
post Yiialiaoicadeia magiiiro miliium crealo, ro-
rum omniiim admtoislratio ei iocunibebat. Cam 
aotenr priacipee aliquando imperatorem orarent 
ui magistram miliuim eollegam aseiscerei, pw* 

ΙΙεΤ ημέρας δέ του ύδατος έλαττωδέντος, ευρέθη c pura prebensa, Vokis, inquit, tyartdum εεί, ne 
άν τή βχθη τοΰ ποταμού πλά( λιθίνη Ιν Ιερογλυ-
φικοίς γράμμασιν αύτφ έγκεκολαμμένοις, λέγουσα 
ταύτα , Σ*φ*ός χοταμύς (79) σκιρτήσει κακά 
σκιρτήματα nqAUai& Καλ της Πομπηίουπδλεως 
τδ ήμισυ χατεπτώθη, μέσον ^αγείσης τής πδλεως, 
καί τών ανθρώπων πολλοί έν τψ χάσματι έτι 
ζώντες Απώλοντο, χα\ ούδελς ήδύνατο άνελέσθαι 
αυτούς. Καί γυνή τις (80) έχ Κιλικίας τότε έγέ
νετο γιγαντώδης, κάλ τήν άναδρομήν τον σώματο;, 
χαλ τήν Αοιπήν δλαρτίαν · παντδς -γάρ εύμήχους 
άνδρδς, ές χήχην δλον ύπερανίστατο * ηύρύνετο δέ 
τούς ώμους χαλ τά στέρνα έπιπ#λύ, κα\ τ ' άλλα δ' 
είχε xif μήκει τε κα\ τψ πλάτει Ανάλογα, τδ είδος 
λεγω καλ τήν φωνήν, τών τε βραχιόνων κα\ τών 

Aanc junior atiqui$ indual. Ae tam qoidem pro-
cea eorum sic elusii. Illi vero, panro lempore i n -
terjeclo, nobilissiiDi titbluaa JusUaiano deereve* 
runt, ei ab imperatore impeirarunt at id de«retoiH 
suis litleria comprobaret. Neque mollo posl in va-
leludiaem incidit ex vuinere crqrla, morboque ia 
ape vilai dubia iavalescenie, pairiareba Epipbanio 
et primoribas advocalis, Justiuianuro ncpotem im-
peratorem decernit, et suia^ mantbas ejas eapiii 
diadema iroponit. Coinque populas^ in equextre 
iheatrum convanisiet, Justiniaaus eorofialas in -
greditur, el ab omnibas fausiis acclamaiioiiibua 
exceptus, in regiam reveriitur, aaaot xxv naUis 
eo lempore. Staiim eiiam itxor ejua Theodora eal 

πήχεων τήν στε^^ότητα, κα\ τδ μέγεθος, κα\ τδ τών t> Augusla appellata : neque mullo poel Justioua ia 
δακτύλων άδρδν, καΐδσά τούτοι, επόμενα. Τουστι- vivis e*»e dcsiil, cam annos ιχ e l diea xx re-
νεανοΰ δέ στρατηλάτου (8f), t&c είρηται, μετά θά- gnassei. 

V a r i » lectiones et ΧΜΛΙΌ. 

Tbeopba ^ ( l l ) K a i f(V Ίονστϊνοτ έπίτροχον, 
ne* an. 5 Jusl. 

(7i) Τζάβος. Chron. Akxandr. an. 4 Just. Tbeo-
phanetoa. 5. 

(75) Yldc τβτον βασιΛέως. Vide disserlal. xxn, 
ad ioinvHllaiB. 

f»41 Καϊ βασιΐΜής. Hoc lot\o non rex, ut liftbol 
Wolphius, sed imperaior, reddidebail. V i d e w o n . -
AJexandr. el Tbcophan. 

(75) Αάζωτ.Txelzeaia Lycopbronem : Οίόέ ttXfaV 
xai Λάζοι λεγόμενοι, Αίγυπτίων άζοικοί είσι, π"λτ>σν/ν: 

οίκούντος Άδασγών τών καί Μασσαγετών καλου
μένων. 

OQ) Έη)ς τών σνγκΛητικών. Yalecianam, Οιιί-
ni pairicii et curopalats iiliaai. Chronicon Alexan~ 
drinum. 

(77) "Arlcv Άρέθαν. Theopban.au. 5Justini ,ei 
Menaea ad 24 Ociobr. 

(78) 'Vtfb σεισμού. Terree molu evcrsae Ana-
zarbam, .^^ssam, ei alias urbes scribil pariter 
KragTius,c: 8, qua3 ad antiiiin 7 Justini revocat 

| (79J $&φτύς ποταμός. Yide Nko l . Alemaninira 
ad ffraf. aTcanam Procopii, c. 18. · 

(80) Γυνή τις. Tbcopban. an.7 JnsL' 
(81) Ιουστινιανού δέ στρατιχΑάτου. Jusliniamis 

http://Theopban.au
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νατον Βιταλιανοο προδληθέντος, έκείνω άνεϊτο ή «δσα διοίκησις. Καί ποτ · τών τας ηγεμονίας έ χ έ ν -

των δεομένων του βασιλέως κοινωνδν τής βασιλείας έλέσΟαι τδν στρατηλάτην, εκείνος τής άλουργίδος 
Αψάμενος, Αι* ευχής ύρΰν ήτω, φτ\σ\, μή νβώτερον (82) ταύτην χεριβαΛέσθαι. Καλ τοτε μεν οΟτο* 
ι ήν έχείνων δέησιν διεκρούσατσ. Ο: δ' αύθις μετ' ού πολύ ψήφισμα έθεντο, τήν τού νωδέλλισίμου (85) 
άξίαν τ φ Τουστινιανφ έπιψηφιζόμενον , και τδν βασιλέα ήτουν κυρώσαι τδ ψηφισθέν · καί δς «Γ&ας 
γράμμασιχ οίκείοις τούτο έχύρωσε. Τραύματος δέ οί γενομένου περλ τήν κνήμην, κλινήρης ήν. Ι έ ς 
δ' ή νόσος έκραταιουτο, καί άμφίδολον ήν αύτφ τδ βιώσιμον, μετακαλείται τδν πατριάρχην Έπιφάνεον· 
μεταπέμπεται θέ χαλ τούς έν τέλει · κα\ βασιλέα τδν αδελφιδοΰν Τουστινιανδν άναδείκνυσιν αύτδς , τ $ 
εκείνου κεφαλή περιθείς τδ διάδημα. Κα\ είς τδ τής Ιππηλασίάς θέατρον τού δήμου της π ό λ ε ω ς 
άθροισθέντος, έξεισι πρδς αυτούς εστεμμένος δ Ίουστινιανδς, κα\ παρά πάντων εύφημηβελς ψ 

έπάνήκέν είς τά βασίλεια, τεσσαράκοντα καλ πέντε τότε τυγχάνων ένιαυτών. Αύτίκα δέ καί ή γαματέ) 
αύτου Θεοδώρα άνε^ήθη Αύγούστα, καλ μετ* ολίγον τψ Τουστίνω έπέλιπε τδ βιώσιμον, βασιλεύσαντι 
εννέα έτη (84), έφ' ημέρας είκοσι (86). 

VI. Justhiixno principatam 61 adeplo, nofi Α 
uniut, eed daoram potesus fuii, cam uior ejng 
noa minus ipeo, ac poiiug plax posset. Fu i l hic 
Imperator adila facUlimeg, ad poenmm irrogandam 
seque promplus atque ad accusationes audienda* : 
pecuoiam et tenere ptofvdit, et per fae ac ne.fas 
coinparavU, attam in aediflcia, aliam ad exeeqaenda 
congilia ana, aliam IA rem beUicam et CODleniioneg 
cornui, qat volunuu ipsius advorgabanlar, iaau-
Humdo. Iia foctum,utcum pecunia aemper egerti, 
catn raiionibiig parom honesiis eompararet, ae 
graiiam baberel iis qui oelligendi argenii viaa 
ustenderent. Neque vero ille sic affecias erat; im-
pcraii ix wro ίΠί είve licentia, sivo quovig modo fa-
tfcinlaj pccuiihe golerlia cedebal. Sed et ibaritum 

(Γ-Άρξαντος 6έ Ιουστινιανού, ούκ είς μοναρχίαν 
ή βασιλεία κατέστη, άλλ' νείς διπλούν τδ .κράτος 
μεμέριστο · ουδέν γάρ ήττον (86) του κρατούντος· 
εί μή καλ μάλλον ή κοινωνός αύτφ τού βίου δαδύ-
νητο. Τ Ην δέ ούτος ό βααιλεύς · ^ σ τ ο ς μέν νςρδς 
έντευξιν, κα\ άναπεπταμένας είχε τάς ΑκοΑς τερδς 
διαδολάς, οξύς δέ πρδς άμυναν, άφειδής πρδς χ ρ η 
μάτων εξάντλησαν, καί πρδς συλλογήν (87) αυτών 
άφειδέστεοος. Τά μέν γάρ άνήλισκε είς οίκοδομας, 
τά δέ ίν* αύτψ κατορΟοΤντο δσα οί ετύγχανε τερδς 
βουλής, τά δέ τ ί ; πολέμους, χαλ τάς πρδς τους 
άντισταμένους ταίς αύτου δελήσεσιν έριδας. ~06ε* 
άεί χρημάτων δε6μένος έξελέγετο ταύτα έχ τρόπο*ν 
ούκ ευαγών, χα\ χάριτος ήδει τοίς προφάσεις «δτόρ 
τού άργυρολογείν έφευρίσκουσι· Κα\ ούχ δ μΑν 

lougv» iuicrvallo ρ lenlia guperabat, et novos eog- Β ούτω διέχειτο, ή δέ βχσιλις ήλαττουτο κατά τ ι του . 
quc ' \aiios qusegtus ingenioeissiroe reperiebau 
Hinc subditi geniiao onere premebaoiur : aam ei 
annua iribma cxaggercbantur, el nova excogila-
banlur. A l i i , utperpcram de religiooe aentientes, 
Hiullabaiilur ; alii , ul tnpdesie el pelulanter viven-
leg, opibus privabanlur; alii t>b conlenlioneg inier 
sese, alii denique aliis de causie, qoae omnes bre-
viter recengeri neqocunt. Quinto anno imperii 
ejue comeU est congpeciug, qui ob radios sareum 
ingtar facig porreclos Lampadiaa dicebatar, e l 
per dies xx falsii. Cum Peraig ioduciae fan*. Ve-
rum, Orienialibus provinciU pacatis,bella iniestina 
arbero vexaroni, ejusque pulcbriiudinem ei ele-

αύτοκράτορος ή πρδς έξουσίαν , ή πρδς χρηματεον 
κτήσιν έκ τρόπου παντός. 'Εδύνστο μέν γάρ πολλψ 
τφ μέσψ του ξυνευνέτου έπέκιινα. Τ Ην δέ χαλ 
ποριμωτάτη πρδς εύρεσιν καινότερων καί πολυ
τρόπων έπινοίών» Εντεύθεν τοίς ύπηκόοις διχόδεν 
αί συμφοραί * οί τε γάρ ετήσιοι δασμο\ έκί μείζον 
έξήροντο, καί καινο\ προσεπινενοηντο· Καί οί μέν 
ώς μή περί τήν είς τδ θείον δόξαν ορθώς διακείμε
νοι, οί δέ ώς ακόλαστος βοιούντες ή ασελγώς , έκο-
λά(οντο, χαλ τάς περιουσίας άφήρηντο * οί δέ διά 
τάς πρδς αλλήλους διαφοράς, χα\ άλλοι έξ άλλων 
τρόπων, κα\ έτεροι έξ έτερων. Πάντας γάρ άπ-
αριθμείν, μακράς άν δέοιτο συγγραφής. Κατά δέ τδ 

ganliam ex incendio sob Leone orlo rcliquaro ^ πέμπτον έτος τής βασιλείας αύτου, αστέρος όυφθη 
coosumpserual. Naro conceplo iia de caugig, qiiag φαύσις κομήτου (88), δς Ααμπαδίας ώνό^ιασται, ώς 

Varifle lectiones et nol«3. 
orancs fere roHilue gradug obierai, priugquam ad 
magiglri inililnnt dignitalem evebereiur. Forluna 
tug, I. x,Poem. xxv. 

Οε Τυτοηε αηοε$ νεηίυηΐ, άε milite princeps. 
(ft reliquos taceam, Ju$tiuianu» erat. 

Yide Alemannum ad Procopii Hi$t. arcan. c. 6. 
(82) Μή νεώτερον. Alaui trigenario roajor (um 

erat JugUnianus, ut Theopnilus ejus praeceptor as-
gerit, apud Alemannum ad Hitt. arcanam Procopii, 
ubl haec pluribus disquirit idem Alemannug. 

(83) ΝωβεΛισίμον. Marcellinug comeg."Vide Ale-
mann. ad Hhl. arcan p. 420 edil. fteg. 

(84) "Εννέα έτη. Hinc emendandus Leontius in 
lib. Desectiiy p- 470, ubi cum de hapeHi annig 
agil, pro μετά ένα κα\ ήμισυ ένιαυτδν, legeodum 
μ^τά εννέα, eic. 

(85) Ήμέραι είκοσι. Addil Symeon Logotbea in 
Cnron. mss in Juslino Tbrace:Kal ετέθη τδ atupa 
αυτού (Justini) έν τζ μονή τ ή ; Αύγοόστης έν λΑρ-
νακι πρασίνψ μετά τής γυναικδς αύτου Ευφημίας, 
έν ψ χα \ αί στολα\ τών αγίων "Αποστόλων εύρεση-
σαν. Ubi Gedrenus : K a l ετάφη έν τψ ήρώω, έν 
λάρνακι ποασίνω. 

(86) Ουδέν γάρ ήττον. Vide Alemannum, adfliai. 
arcan. c. 10. 

(87) Πρδς σνΛΛογήν. De avarilia Jugtiniaoi 
agunl Procopius in Htst. arcanat cap. 8, ei £va-
grius lib. iv, cap. 20. 

(%$γΚομήτον. Mcminil Procopiug, 1. u De bciio 
Pcrtice, c. 4, comclau qui lustmiano imperante 
apparuil, quein Xipbiam, ab aliis Pogoniam appcl-
laium ait, durasseque 40 dics. Vide Gedreo. aa . 
4 Justiniani, 
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: » { ANNALIUM L I B . XIV. \m 
άνω τάς αχτίνας Αφιελς, ος έφ* ημέρας φαί νων Α cxposoi, tam hnperatorie quam uxoris ejusodio, 
διήρκεσε ν είκοσιν. "Εθετο δέ καλ πρδς τούς Πέρσας 
σπονδάς. Και τά μέν χατά τήν 'Εψαν, έχ τών πολε-
μίων χίρήνευον, τήν δέ πύλιν κατέτρεχον εμφύλιοι 
πόλεμοι, χαλ τδ χάλλος αυτής χαλ τήν άγλαίαν, δαη 
περιελέλειπτο Απδ τού έν τή βασιλεία τον Αέον-
τος γεγονότος εμπρησμού, διεφδάρχασι. Μίσους 
γ ά ρ έμφύντος τοίς δήμοις χατά τού αύτοχράτορος 
χαλ τής βασιλίσσης, δι* &περ είρηται, ώμονόησαν 
Αμφω τά μέρη, τότε Βένετον χαί τδ Πράσινον, χαί
τοι άε\ άλλήλοις έναντιούμενα, χα\ στάσεως ήρξαν-
το. 'Ο δέ γε χρατών μοιράν τινα Βαρβάρων τών κα
λουμένων Αίλουρων, αύτοίς έπαφελς, στήναι τήν 
στάσιν ούτως έπιχεχείρηχεν. Έ δ' άνήπτο μάλλον 

popnii inler sete consenserunt, tam. Venei» quam 
Prasinae factionis, quanquam alias dissidere sotiti, 
sedilionemque moverunt. Ad quam comprimen-
dam parte Barbarorum ab imperatore immissft, 
qui H*tari nominantur, ea magis eliam comtnota 
est. Pugna ctenim inter civea et Barbaros com-
missa, in loco qui Mtlium dicitur, et mallis atrtn-
qae cadeniibus : ecclesiastici bellum et sedilio-
nem sedare cupienles, cum sacratissimts divino-
rum Evangeliorum codicibus, et Semlorie noetri 
venerandis iraaginibus, in roedium agmen pra> 
liantium penelraranl, rati, eos verecundia gacra-
rum 02 rerum, positig armis pugnam omisguros. 

μάχης γάρ συ£(&αγείσης μέσον τών δήμων χα\ τών Β Sed Barbari, illis plane despeclis, populom truct-
Παρδάρων χατά τδ λεγόμενο ν Μίλιον (89), χα\ 
πιπτόντων πολλών εκατέρωθεν , οί τής Έχκλησίας 
χαταπαύσαι τήν στάσιν χα\ τδν πόλεμον σπεοδόν
τ ε ς , τάς παναγείς τών θείων Ευαγγελίων βίβλους 
άράμενοι, χαί τού Σωτήρος ημών σεβάσμια έκτο-
πώματα, είς μέσους τούς μαχόμενους συνώθησαν 
εαυτούς, ο Ιό με ν οι αΐδεσθέντας εκείνους τά άγια. 
χαταθέσθαι τά δπλα, χαλ άποσχέσθαι του μάχε
σθαι * άλλ' οί Βάρβαροι τών ά^ίων φρόντισα ντε; 
ούδ* όπωστιουν, τούς τε δήμους συνέκοπτον, κα\ 
ουδέ τών ίερών, ή τών ταύτα φερόντων, έφείδοντο. 
Τούτο τοίς τής πόλεως είς έρεθισμδν τής στάσεως 
γέγονε , κα\ ώσπερ αύτφ τ φ θείφ έμπαροινουμένψ 
ά^ύνοντες, είς άπόνοιαν έξήφΟηααν πλείονα, κα\ ( 

ούχ άνδρες μόνον, άλλά καλ γυναίκες έκ τών ύπ ιρ -
ψων έμάχοντο, λίθοις χαλ κεράμοις.χα\ παντ\ τφ 
προστυχόντι βάλλοντες άνωθεν τήν Βάρβαρον έκεί
νην πληθύν. Οί δέ μανία ληφθέντες καί άμύνσσθαι 
τ ά γύναια θέλοντες πύρ ένιάσι τοίς οίκοις έξ ώνπερ 
έβάλλοντο. Πνεύματος δέ σφοδρού πνέοντος τηνι-
χαύτα, ή · φλδξ ήρτο ταχέως αέριος, και πολλάς 
μαγίστας τε χαλ καλλίστας οίκοδομάς χατηθάλωσε, 
χαλ αγάλματα κατέφλεξεν αρχαίων ανδρών επισή
μων έπλ σοφία χαλ έπ* ανδρεία, χαλ τοίς δ.ά χει
ρών χαλ συνετών βουλευμάτων άνδραγαθήμασι* κα\ 
έπλ πάσιν αύτδ τδ θείον τέμενος τοΰ μεγάλου ναού, 
δν δ βασιλεύς Κωνστάντιος (00) έδρμήσατο, χα\ τδ 
τής Αγίας Είρήνης, χαλ τδν τού Εύβούλου ξενώνα. 

dabant, neqae sacris, noque bajnlis eofum pax>-
"eiiles. Id urbana* muhiiudini velui incenlivura 
sedilionig fuit, ut tanqnam miminit ulluri lnju-
riam majori despcratione inflammarenlur : naque 
viri aoJum, sed mufleres etiam e coenaculig pugna-
renl, lapidee eliestag, et quidquid obviornerat in 
barbaricam Ulam moltitudhiem superno jaculan-
tes. At UH, furore perci l i , ulturiquc mulieres, 
ignem injictunt aedibus undc fertebantur: cujus 
flamma vehementi tura gpiranle vento, mox !a 
subHnve alata mulia roaxima pelcherrimaque scdi-
flcia in cineres redegit, el simulaera combussit 
v6teraro virorum, ob. gapienliam ct fortitudinem, 
ei res manu consilioqae bena gestaa illaslrium : 

1 ac prxier canera, insigne et ingens lemplum, ab 
iroperatora Conslantio slructum, el Sanclae Irenas 
aedero, ac Euboli boeptialem domatu, et palatii 
Cbalcostegura, quae nunc Chalce appellatur (ab 
eereo Ucto nonien id factuin cal) r l carceris usnm 
prabei , et Soveri batneae, quae Zeuxippi nomea 
babent, aliaque malla qu« urbi atqve imperio 
oraamenU et admiraiionem atluleruat. Tunc 
igiuir imperator^aUud consilium coepit compri-
mends sedilionis, et in theatrura prftgressas , 
verba facere ad popuium insliluit, eoque populum 
per nuntios convocavit. Is vero adeo non oblera-
peravk, at alii ;dios monereni, cavendam csse 
eqoeaire ibealrum, ne in eo tanqaam carcere in-

χαλ τήν τοΰ παλατίου Χαλχόστεγον, ήτις ήν ή νύν ρ clusi, eonim qui rerura poiirentur irac«ndiam sno 
καλούμενη Χαλχή, χαλ είς είρχτήν χρηματίζουσα, 
χαλ τδ Σευήρου λουτρδν τφ λεγόμενον Ζεύζιππον, 
χα ι άλλα πολλά κόσμον κα\ θαύμα τή πόλει κα\ τή 
βασιλείφ περιποιούμενα. Τότε τοίνυν ό βασιλείς 
έτάρως καταστορέσαι τήν στάσιν διανενόητο - καλ 
άνελθών αίς τδ θέατρον, διαλεχΟήναι τοίς δήμ^ις 
έδουλεύετο, καί πέμψας, ίκεϊ το δημοτικδν μετε-

inleritu expkrenl. Deinde in foro digeursantes dc 
alio imperaiore creando deliberaronl, et quemdam 
imperatoris Anaxiaaii eognalum Hypaliam nacii , 
parlim invituro, partim cliara persuasum, in Ha-
gni Conslanlini forum adducunt, atque clypeo in 
subliine elatom itnperaiorero consalalant, et occti-
palo carriculi equeslris ihealro, fauslis ominibus 

Variae lectiones et nol». 
(89) Κατά τό Λεγόμετοτ MlMor. Be quo egimus 

in qonsiuttlinopoli, ). i , aect. 25, n. 2. Τής Μιλίου 
λεωφόρου meminit praeterea Sgnropulas in Hist. 
cencilri Florent. eeci. 6, cap. 1 extr. vi« scilicel 
•fiiam Μέσην vulgo vocanl scriptorea Bysaolim, 
deaaa inoodem opere Ι. ι, Β . 2δ. 

(90) mOr 0 βασιΛενς Kurtrxamox^ P^ tec lo 
qperi Eupbraia. Ghronicou mss. Syinconis Logo-

ibetae In Conslanllo : Έπε \ δέ χα\ ή τοΰ θεοΰ Μιγά· 
)η έχ>λησία μέχρις αυτών τών κατηχούμε νων ώκο-
δ>μ/)θη, ό δέ Ευφράτης ό ταύτην κατασκευαζων 
έτελεύτησεν έν τφ ίδίφ οίχφ, δπερ νυν γηροκομεΐόν 
έστιν έν τ φ λεγομένφ Διμακέλλφ, τά Εύφρατά Ιδιω
τικώς λεγόμενα. Yido nostram CQMtontinoptMm, 
1. ιιι, seot.2. 
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proaeqaiMftir, purpnram qoftreates et eDrouaai. Α στέλλετο. Τδ δ4 ούχ ήνείχετο ηροσελθείν, άλλά χ α \ 
Populis bix rebus occupati?, imporalor magois 1ar> 
gitiojiibu* mollos Veoeiomm jn euas parlee pelkxil, 
UirempUque concordia, eoe ioler aeaeconcitavH. Quo 
fotlo, imperaiorii satelliteseubilo e regia eroropentes 
armaii, el ex «rbe alii milites, 63praHereaqoe Bar-
bari iftflromieai raultiludinem q i » et ipaa jam inler 
se dissidtfbat, graminis intlar cecidtrunt, parcenles 
nemioi. Referlum eniin erat Ibeatnim bomiaibus, 
cura aedilionis, tum vero epectaadt graiia, ob 
Hypalii proclamaiionem congregaiis. Is una cura 
fratre Pompeioad imperatorem perduclue oeofcH-
lur, bonie eornm eonfiscatis. £ poptdo csesi pulan-
iur ad XL millia. Neqae vero illoruiD duontm do*-
laxat bona publkaia fuere, sed mpjtorum prxterca 
senaiorij ordinis, deque ipsia non uno modo sup-
pliciam auoaplom. Pro Magna Eccleaia a Gonsiaoiio 
coadita, q w 4n hae aedilione, at exposrtum ert, 
conflagrarat, Juglinianus aiiam oovan longe raa* 
Jorem et iUaeirioreai exslraere aggretaos est, 
*diflca4ionem auaplcalu» aano ab orbo candiU) 
aexiea millesimo qaadragesimo, indiclione xv, 
mente Febroario. Neqae vero hoc duntaxat, eed ei 
alia plura Uropla eietruxit : ad quorum aedifica-
itonein cuas inflniiis egerei pecaniis, de poosliio 
profecti slipeodia liberalium artiam magUlria 
oUm constftata, jn omnibos arbibas sastulti, 
qaae, vacaatibe* litteranim tudis, rvsticilaa invasit, 
anao imperH ejt» ΧΉΙ, magna eohimaa in veatibulo 

άλλήλοις παρεχελεύοντσ φυλάξασθαι τδ (ππήλα 
Θέατρον, Γνα μή 6*>ς Ιν είρκτή συγκλεισθείεν α δ τ ψ , 
καλ του θυμού τών κρατούντων γένωνται π α ρ α ν ά 
λωμα. Εντεύθεν είς τήν άγοράν διαθέοντες, αταρσν 
βασιλέα έαυτοίς έδουλεύσαντο προχειρίσασθαι, χα ί 
τινα συγγενή τοΰ βασιλέως •Αναστασίου π ιρ ισχον-
τες Ύπάτιον, «ή μέν άχοντχ, «ή δε χα\ πεπ«ισμι-
νον, είς τδν τού" μεγάλου Κωνσταντίνου φόρον (91) 
άπάγουσι, χαί έπι άσπίδος (92} αύτδν μεταρσιον 
άραντες, άναγορεύουσι βασιλέα, χα\ *& τών Γπ-
πων έχείθεν άμιλλητήριον χαταλαμδάνουσι θέα 
τρον» εύφη μουντές αύτδν, χαι πορφυρίδά έζήτουν 
χαλ στέφος. Έ ν τούτοις τών δήμων ασχολουμένων, 

g ίσχυσαν οί περί τδν βασιλέα πλείστων χρημάτων διά
νο μαίς ύποσύραι τών Βένετων πολλού;, καλ όντως 
τήν τών δήμων ομόνοια ν διαστήσαντες, χωρήσαι 
κατ'άUήta¥αύτoϋ$πεπoιήκασι.Tότt τοίνυν άδρδσν 
έχ τών βασιλείων οί προκοιτοΰντες έξέθορον ένο
πλοι , χάχ της πόλεως έτεροι στρατιώται, χαλ 
οί Βάρβαροι έπεισέφρησάν,'χαλ'τά πλήθη ώς χδρτον 
άνευ φειδοΰς έξεθέριζον, ήδη καί πρδς Αλληλα στα
σίασα ντα* μεστδν γάρ ήν ανθρώπων τδ θέατρον, τδ 
μέν τής τών στασιαζόντων μοίρας, τών δέ γε πλειό
νων χατά θέαν τών γινομένων, κα\ τ ή : του 'Χπα-
τίου άνα^όήσεως ήθροισμένων. Τ*ϊν δε Ύ π ά -

. τιον (95) συλλαδόντες; χαλ Πομπήίον τδν άδελφδν 
αύτοΰ, τψ βασιλεί προσήγαγον, ο! χαί άνηρέθησαν, 
χαλ αί περιουσϊαι αυτών έδημεύθησαν. Τών Γ έχ 

nagai tempii coUoeala, abioluu esl : cui eque- β β ν αιρεθέντων είχάόθη είναι δ Αριθμδς 
" ώσέλ τεσσαρίχοντα χιλιάδες. Ούχλ τών είρημίνων 

δέ δύο ανδρών μόνον έδημεύθησαν αί ουσίας Αλλά 
χαλ έτερων πλειόνων συγκλητικών · κάκεΐνοι 3 δ 
πολυειδώς έκολάσθησαν. Έν ' δ έ τήστάσει τ α ύ τ η , 
ώς είρηται, τής Μεγάλης εκκλησίας χαυδνκέστΗΓ, 
ής δομήτώρ ήν 6 αυτοκράτωρ Κωνστάντιος, έτε^Μν 
πολλψ μείξω κα\ περtφαvεστέρ«v , δ βασιλενς Τοο-
ττινιανδς άπήρξατο χαινΟοργεΙν (94), τής οέχ«Λθ|Χ^ς 
αυτής άρχθείσης; χατά τδ ίξαχισ^ιλιοστδν τν*ε\ά^ 
ρακοστδν έτος, ενδιχτιώνδ< πεντχκαι^κάτης ένιστ#-
μένης, ένΦεδρουαρίψ μηνί. Ού μδνον Λ τδν Ιερδν 
τούτον Ιόμον δ βασιλεύς εκείνος έδείματο, άλλΑ καλ 
έτερους πλείονας, έν σΓς Απείρων χρημάνων δ ε δ ρ -
νος, τάς τυπωθεί σας ανέκαθεν έν έκαστη τών αθλίων 

tlreai eoara gUluam imposoii. Eo loco pxios 
itetorai coluauia, niagni Tbeodosii ataiuam argea-
team aiiiliooiis, a filio ejus Arcadio iactam pondere 
V H MailUom et €ccc libratum : quam ille cum eo-
lanaaa AeaaelUox, argoitto. diropio eam repoa«il 
que adboc oun^ojm iuiagine vmlirr. Dostrmxit 
«liam raaxioioa plumbeoa «aoalei, qaibos aqua in 
orbem duc^baiitr, cora ejux materie roaUum ad 
flructarai ei essei opue. Eo tempore maximua 
quoque terne roolus accidil, qoo Cyxici semixsfs 
ooncidit. Fertur etiam tain quidam canem mirift-
cuin in urbera adduxUae, ad quem spectaodufn 
eonfluenle popalo, - roulii aaos annoloe in oaam 
acervuai congealos ante caneai posueritnt, qaoe 

domini juasu, cuique ftauro citra errorem ore 0χ(δν>σ«αι σβήσεις τοίς έν αΰτοίς δτδασκαίΛις 
attulii. Mem roaaloa quis ex iia qui adessent dives λογικών τεχνών καλ επιστημών, δποθήκαις τόδ 
etael, qiiia pauper, qaai mulier merctrix, qnaer ? i - iKt9tw% έζέκ^ψε, κα\ ό δ τ # .*dv tv ^Αίς 

Vari» lecliones et no l» . 

(94) ΚωητταττΙτον p4por. In Ibrono imppra-
torio Amphiibeairi coronalom babet, Chronicon 
mss. ab Adamo ad Leonera Phil . in Justiniauo : 
Ύπάτιον δέ πχτρίκιον εύφήμισανέν τω. καθίσματι 
στέψαντες. Neo abludil Theophanes : Κα\ καθεζό-
μενος Αν τω Ιππικώ, εδφημ^είται ύπδ τών δήμων. 

-(92) Έ * ΐ άσ*Μος. 1>β hoc more egere Piihceoe, 
1. ιι Adven. c. 9 , Lloaiaa ad Tacaium, Bematerue 
ad Carippuoi, VaJosioi ad Ammianum, et alii non 
paucu 

(93) Tdr $8 Ύπάτιοτ. Meroenil pra? c«ierie Hy-

Ctii et Pompeii cadU Joaone* Carpaihi episcopua 
NamUoaibM mu. da Anacfcoreij* JEfjplib : 

Μετά δέ τρείς μήνας άκουσας δτι έ* αλεστή σε ν έ 
Ίονστίνος ό βασιλεύς, κα\ βασιλεύει ό ΤοΟστινιανο> 
είτα μετ' ολίγον χρόνον έπανίστανται αύτψ Ύπατιος 
καλ Δεξιοκράτης καλ Πόμπιος, χσ\ αύτδς Εύλογιος 
(qui ex latoroo et mojiacho. invenlotbesaqro, fii-
^tuainerat praefecUi» praslorio) δ ύπαρχο^· xoV oi 
μέν τρείς άπεκεφαλίσθησαν, κα\ δχηρπάγη n * 
τά αυτών, κα\ ή ουσία τού ΕύλογΙου, Oic. 

(9δ) Άχήρζατο χοχτονργνϊτ. Arcbitecto 
Anihemio mechanico, l i l i oW^vaviuHis in » 
Constantinopoli: cnjue prsierea raeaaiail E a i U i i i i M 
U . η , ρ . δ ί δ . ε ε ί α . Koax. 
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διδασκαλείων* έσχολακότων, αγροικία τών έν αύτα*ς Α dua, qua? uxor, et id genos alia ι ca quuque 
κατακράτησε- Κατά γε μήν τδ έπτακαιδέχατον έτος orauia absque omni errore demonstravit, veatc 
τής βασιλείίς αύτοΰ, καΐδ κίων δ μέγας, δς έν τώ cuju§que<J4 a d qqaHlionemore prebensa. 
«ροαυλίψ τοΰ μεγάλου ναοΰ καθ ίδρυται, τετελείωται, έφ* ο ν π* ρ οίχεΤον ανδριάντα έφιππον οίτος δ 
βασιλεύς Ανεστήλωσεν, ένθα πριν Ιτερος Γστατο χίων τοΰ μεγάλου Θεοδοσίου φέρων στήλην έξ αργύρου 
πεποιη μένη ν παρά του έχείνου παιδδς Αρκαδίου,, έλχουσαν σταθμδν λιτρών έπτακισχιλίων τετρακό Γ 

σίων, ήν καθελών εκείνος μετά τοΰ χ ίο νος, χα\ τδν άργυρον άφελόμενος* τδν νΰν δρώμρνόν μετά τής 
οικεία; στήλης (95) ανέγειρε κίονα. Άλλα κσ\ όλκδν μέγιστον έχ μολύβδου έξέίργάσμένον, δΐι* ου τδ 
ύδωρ είς τήν πύλιν εϊσήγετο, χαταλέλυκε, πολλής έν ταίς οίκοδομαϊς τής ύλης ταύτης δεόμενσς. Κα> 
χλονος τότε τής γής συνέβη σφοδρότατος, έξ οδ συνεπτώθη τής Κυζίκου τδ ήμισυ.. Ιστορείται δέ 
τις τοτε τψ Βυζαντίω έπιδημήσαι έλκοίν κόνα τεράτουργύν· πολλών γάρ *ίί θέαν (9δ) αύτοδ συνηγμέ-
νων, έδίδουν πλείους έκ τούτων τούς εαυτών δακτυλίους, κα\ ,πάνιες δμοΰ πρδ τοΰ κυνδς κατετί-
θεντο. Οδ" έκελιΰετο πρδς τοΰ κυρίου αύτοΰ έχάστψ παρεσχηκένάι τδν ίδιον, και τψ στύματι λαμβάνων 
αυτούς, καθ* ένα άπλανως έχάστψ τδν οίκείον απένειμε. Καλ αύθις προσετάττετο δείξχι τίς μ* ν των παρόν-
τιον εύπορος ήν, τίς δέ πένης, ή τ ί ; πόρνη τών γυναικών, ή τίς χήρα, τίς δέ σ->νεζευγμένη άνδρ\, κσΛ 
έτερα τοιαύτα, καλ πάντα έδείκνυεν άνεπισφαλώς, έκάστψ πρδς τδ ερώτημα τδ ίμάτιον κατέχων .τψ στόματι. 

Ζ', Τψ μέντοι δεκάτψ έτει τής αρχής 'Ιουστινιανοΰ, Β VII. Epipbanio pairiarcba dccimo anno Jaeli* 
του πατριάρχου Έπιφανίου θανόντος, δ Τρσπεζοΰν- ntani morluo, Anlbiwus Trapezunlinus episcopus 
τος Άνθιμος, είς τδν ίερατικδν θρόνον τής Κωνσταν
τινουπόλεως μετατίθεται. Ούτος ό βασιλεύς και 
κατά τών άνδρομανών (97) πολύς έπνευσε, κα\ 
πλείστους ota ταύτην τήν αίτίαν έκώλασε, τήν 
αίδώ (98) τούτων έκτέμνων. Κα\ πρδς τδν έρόμενον, 
δ:ά τ ί ταύτη τούς ά££ενοφθόρους κολάζει, έφη, 
ΕΙ άρα ΙεροσυΛήχασιν> ούκar τήν χείρα 
τούτωτ άπέτεμον; Ούτος και τδν μέγαν έν τή 
Πηγή ναδν τής Θεοτόκου ανήγειρε, καλ τδ τών 
σεπτών μαρτύροιν ίερδν ΣεργΊου καλ Βάκχου (99), 
και Αλλάς οίκοδομάς πολλάς έποίήσατο '·· καλ γέφυ-
ραν Εκτισε κατά τδν Σάγγαριν ποταμδν, έν ή κα\ 
επίγραμμα (I) παρά 'Αγαθίου έγένετο τόδε· 

• ( 
Καϊ σϋ μεθ* έσπερίην ύψαύχενα καϊ μετά Μήδων 

ΈΟνεα. καϊ πασαν βαρδαρικήνάγέΛην, 
Σαγγάριε, χρατερήσι φοάς άγΙσι πεδηθε)ς. 

Ούτω έδονΛω&ης κοιρανική χαΛάμχι, 
Ό χρϊτ δέ σχαφέεσιν άνέμδατος, ό χρϊν άτηρης, 

Κ είσαι Λαϊτέρ σφνγκτός ά Λυκτοπέδ\} · 

Ή δε βασιλΐς Θεοδώρα τότε τδν τών Αγίων Απο
στόλων περιώνυμον ναον έδομήσατο· Ή ν μέν γάρ 
κα\ πρώην τοίς Άποστόλοις έκεΓσε ναδς, παρά 
Κωνσταντίου τοΰ υ Ιού τοΰ μεγάλου Κωνσταντίνου 
δϊδομημένος· ούχ οίος δέ δ νυν έστι, πολλψ δέ τού
του, καλ πμδς κάλλος καλ πρδς δγκον λειπόμενο;. 
9Ονωρίου (2) δέ ποτε τής πρεσβυτέρας βασιλεύον-

in sede Constaotmopolitana successii. Fuit Iric i i i i -
. peralor libidim masculae infestissim us, plurimoeque 
ea de cauea puniil, virilibus exscciis. Id cor iaqerct 
roga!us: Jtn rton, ioquit, ει sacrilegium commisis-
εεηί, mantu illii amputandic fuiisent? Ideni ma-
gnura Deipars lemplom ad Fontem condidit, et 
Sanctorum Martyrom Sergii et Baccbi aedem, mul-
taaque praeterea eubetrociiones, et pontem in San-
gari fluvio : cui boc ab Agatbia epi^ramnia csi 
inscripturo, 

Natdbui hfutum ρτΐηε indomitumqiu (eroci, 
Flumine* marmwhju quoque compedibwt, 

Sanqari, posl Medot domilos, fraclotqueειιρετέύε 
tlezpenoe populoi barburiemqtu feram, 

Regia dextra ειώ coMtriuxit nHmine, lulumque 
Ιηιρειε $uppret$o nunc pefafect* iler. 

Condidit tunc e l tbeodora Jmperatrix celebreiii 
illam Sanclorum Apostolorum aedeni, Fucrat qui-
dcra priusquoqae ibi jedee eorumdem, a Constan-
tio a>dificaU: noatameo huic siinilis, sed i?a et 
magnitudine et polcbritodlne multo iuferior. Ho-
norio qoondam Romae.veUri iinpcranle, geue Van-
dalica reliclis sedibuein HispaDiaro se coniulerai. 

(95) Μετά της οϊχεϊας στήΛ^ς. Vide Alemann. D 
ad Hist. nrcan. c. \ 1. 

(9i>j ΙΙο,ΐΛών γαρείς Οέαν. cod. niss. Πολλών 
γάρ είς θέαν άθριζομένων αύτοΰ, πολλο\ τούτων τοίς 
εαυτών δακτυλίοις έτίθουν πρδς τοΰ κυνδς δμρΰ 
συνηγμένων, και, elc. 

(97) 'ΑΥδρομανων. Cedren. ati. 2 Justiniafii. 
(98) Τήτ αίδώ. Cod. rass. τήν αίδο> έκαστου έκ

τέμνων. Vida Alemannnm, ad cap. i t Hht. arcan. 
(99) Καϊ τδ τών σεπτών μαρτύρων Ιερόν Σερ

γίου καϊ Βάκχου. Juxta Hbrtnisd». palalium, ut 
doemmus Ια Qw*t*MluopoiiCkriit. 1. ιν, p. 135» 
Concilium GonsUniinopolU, aub Meiia acU 4. *Kv 
τψ σεπτψ εύκτηρίψ τοΰ Αγίου μάρτυρος Σεργίου έν 

το*ς 'Ορμίίδυυ. Proinde illa ipsa ee^ abdos, qiw» 
nudo τδ άγιον άποστο/είον τής Όρμίσδου, ci τδ δ·» 
έντοίς Όρμίσδου, diciiur. 

(1) Επίγραμμα. Refertur eliam a ConsUBliim 
Porpbyrog. l ib . ι, Them. 5, 

(2) 'Ονωρίου. Cum Zonaras boc loco rcgam 
Vandatomra in Africa HUtoriam breviler eaiie 
perslriagat, baud incongruum forte videbitar si 
prolixiori paulo excesau hanc rureum bic propo 
aara, alque provincia illa, ex quo Bomani juris ab 
AfKcanitf Scipionibus faeta esl, in Barbarorem j u -
polestaiemque venerit. Aique ot rom allius repch 
ram, Tbeodosius M . liberis, quoad a^olcsctrcni , 
lulores reliqait RuflBnuro qt Slilkionem, qui aHraiO: 



1239 J O A N N I S ZONARAC ' 210 
aiqae intfe frcto irajccto cum rege Gonolglefio fa τος Τώμικ» μβτβναστάν τδ τών βύανδήλων Εθνος, 
Africa consodcnt. Εο mortuo, ddobus fififs Gttn- χαΛ χΐς Τσπανίαν Ιλδών, xAxctOxv είς Αιβύην δ ι α -

Vari&lectiones et notae. 
qneaulafli regereni. Ht, cofftmissa efbl tirtefa ei 
adminielfalione prave ulenics, alias s ib i , a4ius 
niio suo affeclans re^nle fastigium, ui rebus. rft-
pcnle iftrbalia necessitas reipuhlfc» scelns ambi-
tns tcgerct, gentes Barbaras in Romani imperii 
dmones iile itnmieil, hic fovii. Haa inter Vandall 
et Alani pridie Kal. Jannarias anno Cbr. 406 tra-
jecle Rheno Gallias mtravcruni, qirilms ferro 
flammaqw. yastaiis, tandem pcrfracits Pyreiiaei 
claiisiris, quac diu Didymus et Veniniano* forti*. 
simi Romanoruin duces lntati erani, Uispania i? 
Kal. scn tit alii volimt, m Id. Octobr. irrumpunt 
anno 400, aen 447.» Kxhinc Hispanlcie itiler se 
divieis provinciis, Galbccia Vaiidalis ai Suecis, 

Augitstam, exercitum in Vandalos Africam i n c n r -
aantes cduxit, a qnibus superalus, Romam r e d i i i v 

ubi ab Aeiio inieremplus est. At Gcisericus, v io -
lato ftedere quod cum Vale.ittiniano imp. pepige-
rat, Carthagrnem moiropolim post 14 menstom 
obstdionem occiipat χ Kal . Nov. anno Chr.459. Hanc 
vero captivilatcm Canhago subiil anno postqnam 
Komana esse cooporat 585. Post haec mcditerranet 
tnaris insnlas iuvadit, Siciliam iributario jnre 
Odoacro Iialia regi tonccdit : indc ab Etidoxia 
Valeniiniani jam defuncli uxorc iiivitalus Romain 
ingredilur, rebus oinuibus per 14 dies -spoliai, 
secumque inde Eudoxiam cum dnabus faUabus 
abducit ann. Gbr. 455. Tandem post imiHarum 

Lusiiania et Garibagincnsis provincia Alants ob- proviiiciamni cladcs, el Christiani" apud Africani 
i i 5 1 ? ^ 6 . : a l V a n ( i a l * cognomine Si l ingi , rclicta Β populi spolia ei neces nioritur anno 466. cuiw im-
Galtecia, Balicani provinciam sortiumur. Quis ' Λ * * " 
lum istius in Gallias c l Hispanias irruplionis 
lemDore Vandalis inipcravcrit, vix consiat. Grocum 
quidam, qui lot mala Galliae i i i iul i l ab hisloricis 
noslrib paseim recensila, eeu, nt ab alibs vocalur, 
Croscum, Vaudaloruni regcra fuisse opinaatur. Et 
sane i u inscribilur in Viia S. Antidii Vesuulini 
w a c o e i , el apud Sigcbcrium, an. 411. Al i i non 
Vandalamm, sed Aleniannoram regem exslilisse 
volunt. Id porro constat Grocum a Mario praeside 
versus Arelatcnsem urbom imcrcepium, post varia 
eractatuiim lormenla, landem neei daium. Rena-
lus Krigeridas apud Gregorium Turonenscm 
scribit Yandalos a Francis devictos acie, 20 ferme 
milbbus fcrro inleremplis, Godegisilo, seu, uli a 
P r o<;opi 0 ei Theopbane appcllatur, Godegisilo, seu 
Modigisilo, ut a Roderico Sanctio et abbate Us-

pcrasset annos 40, juxta Victorcm Tuiitineiiaeui : 
quanquam Victor aiter Vilensis annos regni 27 et 
mens€s3, duntaxat putct. Ita enim legendum . 
non ut libri edili praeferunt, 37; nam Geiserici 
regni annos Victor auspicatur a capta Gartbagine 
Afric* raetropoli, quod ex tempore capiap Roinc 
liquel, quam captam scribit anno Gcisenei 15 9 boc 
est, a capla, ut dixi, Cartbagiue, ut recle obaer-
vainr a Franc. Balduino. Qualuor i l l i fticre filii, 
llunnericus, Gtnio, seu Gentho, cui regni parlem 
rcliquit pater, Throderkutt c l Tkeodatus, qm palrc 
superstiie obiit. Porro quantas calainitales Africae 
iniulit, dum caibolicam fldem Ariana impicute 
intra recni gui liiics subverterc ml iu i r , pluribus 
proseculi sant idem Vicior Viiensis, Possidius 
Galamensis, Proeper Aqiiitanus , Juslinianus imp. 
cl alii ejusce aevi scripiores. 

p f g . rege eorum absumpto, cunctie, inquit idem Hunnericus, major Geiscriri filias, Vandalorom 
Fngcridus, Vandalorum ad inierneciooem delen-C et Alaivorum rex, Ariano pariter stiscitatus Turore, 
dis, ni Alanorum vis in teropore^ subvenisecl: 
quam quidcin cladem intra ipsas Gallias accidisse 
jdein lestatur, proindeqne anle Vandalorum in 
Hispanias advenlum , ila a l dabium vidcatur an 
Godegisilus in Hispania consederit, quod volunt 
Procopius et Zonaras. Metnoiaiur praeicrea ab 
Idalie genlis Vandalorom rex altcr Fredibaldus, 
quem t\rc.\ aaitum 417 Conataalias, Placidia? nia-
rilus, siue nllo ceriamine ingeniose caplum ad 
unperaiorcai Honoriuni deetiaavU : is petro, JH 
u\\\ort Vaadalis qui tn Galliis reroanscrant, impc-
ravii. 

Gmidaris vcro, seu Gunibaris, uti a Proeopio, 
s^u Gundcricas, ut ab aliis appeltatur, Godegiaiii 
blius.primus ia Hispauia Vaodalis pra^tuit, aui, 
rupto pacis foedere, Suevos pervans monUbus 
obsedtt anno 419, ac laadem relicta Gaibrcia, cuiu 
omnibus Vandalis in Boelicam iranent antio 4:20, 

Gathoiicos j>or loiam Africam atrocior patre per-
sccutus est. Nec in eos soJos saeviiiam exercoit, 
sod eliam ih propinquos : nam desiderans posl 
obilum suum ( verbo sunl Victorie Vilensis), quod 
non c.onligii, regnum suurn sUUiere, Theodericmn 
fralrem, Hliosque ejus, Genionisque fralris n ih i lo-
inimis filioe crudeliler c iBpi l inseqai, quoruni 
nnlluni dimitterel, nisi ei mors desiderti sui vo-
lnnialem aufcrrci. Primo sciens uxorem Thcodo-
riei fratris asiutam , credo ne forte marilum aot 
niajorem filium, qai prudens et sapienf vidcbalur, 
toDgiliis acrioribus adversus lyrannam armaxsel, 
crtmine apposito, euni inlerfici jubet. Poai ocd-
dilur et ilie fitlua magitis lilteris insiitulus, coi 
sccundum eongtiUtlionem Geiserici, eo qood major 
omnibui essel, regnum inier nepoles poliaaHfmni 
debebatur. Et paulo pqst tunc ei Geirtoms majo-
rem filium, nomine. Gedegisum, ciim uxore absque 

oaptaque l l i s p a l i , cum irreverenter in basil icam l> solalio servi aut anci l la i , c r u d c l i exsitio d e l e g a -
S. Vincentii manyris mauus exlendisset, mox Dci 
judicio daimune in ipsis lempii foribus correptus, 
inicriit anno Tbeodi»sii Junioris 4 , Chr. 421, 
vel 26, ui a l i i volunl, cum iinpcrassel annos 18« 
Procopius a Iralre inLcrcmpium ttcribil. 

Gaiscrb us seu Geisericn», 'Golharis fraicr no 
thus, eidew in regnuui succe&ail: qui, ex caibnlico 
Arianus factus, de BoetUaj proviiiciae Itilore, cum 
Vandalis oninibus, quos ad oelogiala milJia f<iiso 
scribit Victor Vilcnsie, eoruuMjue familiis, ad 
Mauriuniant ei Afra-ani relieiie iransiit Ui«panits 
anno 427, meiise Maio, UWrio et Ardabario cose. 
Scrrbil Theopbanes Vandalos a BonHacio Afric* 
praHore in Alricam evocato&. Guiu ennn affeclalae 
lyrannidis apud Taleniinianuiu iinperalDreia ab 
Aelio faJso atcusarctur, aibiqae ac vila? l i n ^ r e t , 
<riisericum ex Ilispaaiis in Afriean evocavil. 
bxilide prut^U per aiuicos Cde apud PJacidiam 

vi i . Fratrem vcro Tbeodoricuui, posl occision«ai 
uxoris et filii, nudiiiu atque destilutum simililcr 
cxsuiavit. Pout cujus morlcm filium, qui supere-
rat, inlamulum , duasque filias ejus adallas, iui-
positas asiiiis lon^ius aflligendo projedt. Sed c l 
comilce quampluriiuos ei nobilos gcnlts snae ob-
jectionibth» falsU iitgc<:Uiis, ob boc quod ^ennaao 
rarereni, alios tncendil, alios jugulavil, loiilalor 
Geiserici palrig, qui tui fratris uxuretu Uaala pon-
dere lapldum ln Aan&agam fluvium Unenacaa 
famoaunn jactando d?mcr>it, el post necem fraihs 
ejus eiioa iiHerfecit. E l barc quidem Hcel prolixiota 
ex Victore deproinare l ibu ; i , ul Geiscrici faroiiia 
innolescerel. C«icrum Hnnnericus, cum prios a 
Zenone paeem per le^aioa ttnpeiraaaetmter ie-
numerabites euaftim impleUtum stritjet, qoas ia 
Catholicos exercoit, ialerioribua cunclix e J«s i s , 
ui Arius pater ejus, mifere ILmvii vilaai ccuvo 
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περαιωθέν, συν τω οίκείψ pηγλ Γονδιγίσγλω, κ α τ - Α 
έσχε ταύτην. Έφ* υίοίς δέ δυσ\ t τούτου θανόντος. \ 
ων άτερος Γόνδορις, ό δέ λοιπδς έχαλείτο Γιζέριχος, 
ε (ς μόνον τδν Γιζέριχον ή άρχή περιέστη, του Γόν-
δαρι τελευτήσαντος. ρυτος γούν ό Γιζέριχος, τήν τβ 
Καρταγέναν παρειλήφει χαλ τήν 'Ρώμην αυτήν, 
χαλ έχϊ τριάκοντα χα\ εννέα τών Ούανδήλων ήγε-
μονεύσας έν:αυτοί>ς Απέτισε τδ χρεών. "Ον 'Ονώρι-
κος δ υίδς διεδέξατο, ύφ* οδ πλείστα δεινά τοίς 
όρθοδόξοις έπήχθησαν, άρειανίζειν πάντας κατ
αναγκάζοντας, δς έπ ' έτη άρξας δχτώ, έπ\ διαδόχω 
Γουνδαμούνδω τψ υΕψ τελευτ$. Καλ οδτος δέ βαρύς 
τοί; δρθοδόξοις γενόμενος κατέλυσε τήν ζωήν έπ\ 
ένιαυτούς τήν αρχήν χατασχών δυοκαίδεκα. Είτα 
Τρασαμοΰνδος τών Ούανδήλων γέγονεν ήγεμών, χαλ 
οδτος Άρειανδς οϊ κολάζων τούς ορθοδόξους, μόνον ® 
μέντοι άπσστρεφόμενος, κα\ τούτου δέ έτη είχοσι 
χαλ έπτά διαγαγόντος έν τή άρχή, χαλ τδ βιώσιμον 
έ κ μ ε τ ρ ή σ α ν τ ο ς ε ι ς * Ίλδέριχον ή ηγεμονία μετ
έπεσαν, δς Γιζερίχου ήν υΐωνδς, έξ 'Ονωρίχου τοΰ 
έχείνου παιδός. Ούτε δέ Χριστιανοί ς χαλεπώς προσ
εφέρετο, χαί πάσι πράος ετύγχανε ν, άτε χαί μαλ-
θαχοΰ τυχών ήθους έχ φύσεως, δθεν ήν χαι πρδς 

L I B . X I V . »1» 
clari ct Gizericbo reliclis, imperkini «niveraom 
post alterius obilum ad Gizericbani redtit. 1« «t 
Carthaginem, et ipsam Romam oecvpavit, comqttv 
Vandalis annoa 39 imperasset, nalonr debilewi 
persolvit. Ilnic sticceesit Honoricbo* flftts, qii 
ctm vi i i annis, quibus regitavit, ortBotttoo* pki* 
rimia malis, u i Arianismum ainpleeterpntnf, aie* 
cieaei, Gundamundo fllio successore, motiier, qttf 
et ipse orthodoxie infestos, xn regni anno morf*» 
lur. Post bnnc Trasamondus Vaadaformn dax est 
faclae, Ariantis et ipse, qui tamen orthodoxoe lan» 
ium averaalas eat, non eliara soppKcm fosectatoa» 
RegoavSl annos X X T I I , eoque defimcio principattt* 
ad Hildctietam Gizerichi ex Honoricho i l i o nepo-
lem recidit. Is neqvo 05 Chrietianoar aapere t*a-
ctavit, et etanentem se praebuit orga ovanea, Tfr 
miti mgetiio, el ao bdla strecipkada eutttaetior* 
Goniraxeral aatem ciim Xualmiano prrvato advM 
famittaritateni. Caeieraro Gelimenis, cogirata* ojea, 
horao improbas ifle qmdem, sed strenatka et n*» 
varum rennn aoleritesimas madiinator, regnom ia-
vadil, domiao euo, el omnibue ejae familiartlnis to 
vincula conjocits: et at crimen tTraniiidU a ae 

Variffl lecliones ei not»» 
regni sni anno, seo, ut babet Isidoras, septimo, 
nrejue 5, ut Vicior Vitenaie meose tO, anno Cbr. 
474, Uxorem vivente paire daxrt Eudociam, Va-
lentiuiant III Aug. flliara, ex qua natus Hildericus, 
qni poel Tbrnsimundum Vandalie Imperavit. 

Gtsniharoundas, Geiizoma filiua, at prodont Pro-
copius, Theopbanes, Herraaanue Goulraclos, el 
atii, non vero Hqanerici, ut Zonaras, Gonradus, 
abbas (Jspergensis et Nleepborus Callisii, (quU 
bosdam eliam Huanerici fraier,) adepto Vaadalo-
ruui regno, paeem Ecclesiae resiiiuit, Gatbolicis 
ab exsilio* revocalts. Foedere deia cum Romaots 
facto, Carthagine moritnr anno Cbr. 496, regni 12, 
ut babeai Procopins, Tbeophanes et Zonaraa, 
ΒΟΑ vero 14, ul al i i . 

Trasamundus, GunUiamundi frater, ut scribit 
Procopius, aon vero llunnerici, ul qaidam volunt, 
Gantbamairdo suecessil, fratris et palris perfl-
d iao aecuiai, ei Ariana fnsania plenua, Caibo-
Ucos inseclatus, eoruin ecclestas clauaii, e l m Sar-
diniam exsilio ex omni Ecclesia Afrtcana. 120 
cptacopos mieil : in quibos fuit Falgcnlios Ru» 
pemis epiaeopat, cujus prjeclara exacani momh 
mefiia. Tandeui Carihagme moriior aimo Cbr. 
511, a3ra 555, cum iniperasset annos 27, llujus 
uxor Amalafiida, Theodoriei regis lialhe soror, 
quatu, priore uxore exsiincta, doxit, poaC coiqtigis 
mortein fcigiens ad Barl>aroe, eim^reMione facta, 
Cap^ae juxu Ereuium capitur, et ID custodia pK-
vala uioriiur. 

Hildericas, Gregorio TMronensi et Patffo Dioconn, 
Cbilicricuu, Viclori Tumiaensi HH<i«nx dicius, 
llunnerici ex Eudocia filius, Vaadalorutn regmim 
poai Tranaainonduro adipiscilur, qui non palrein 
b«rclicom, eed rnairis calholi&e consiiia seculus, 
cuilor reriae lidei eniiuit, episcopos ab exsilio re-
•ocavit, et eccleatas aporuil. HUIIC €iluaer aa-
sumpu lyrannide regao prtvalan^ ciun filiis car-
ceri mancipavit, ac in ipao deurqtrc Beiisarrt 
oecurau prtusqnaoi congrqssus fleret, iuterfccit. 
Regnavii^ anuo» 7, moases 3. Uiidcrici fiUo^ et 
nepoies Justinianus, caplo Gcltmere, agris el opi-
bua §ai amplia dooavit. 

Gclimer, ttermajuio Conlraclo Geylamtr dkiue, 

Gclori(K8 Olius, Gentonis, Genserici flHi, ncpor, 
Vandaloram regnnm occupat, anno Cbr. 526 ΜοΙ· 
los nobilium Afrie» provincise cmcWiter peihaiU 
muliorumque subsUnlias lellit. Aiiversoa Getao» 
rcm Jiistinianas nocturna vUione Laeli epixcoo^ 
qoi sub Hunnerico martyrium pertulerat, expodi-

C ttoiteai »aacipit, et Bolliario exertKar dacatira 
coraraiuit, qui sub exiium anni 533 Afrtcaoa ingraa» 
sus, banc intra 3 menees Romano gubdidil impo> 
r io , hoc est a KaU Scpt. ad Kal. Decemb. cuni in 
exorciio 5 dumaxai miliiam oiillia haberei, Gon* 
dimero, Gebanwado, ec Tzezone, §ea ZaiiHOM» 
Gelimeris fratribue primum auperaiia ei ca*ia, 
mox ipso Gelimero fugato, et expugnaia Carlhagine. 
Insequenti vero anno Beliaarius Gelittierom loia 
oteeseam hienie in potesiatem recepH, et Conataav» 
tinopolim traduxit ad JueUniaoam , 4 φ ε coitto-
latn, quo facto, sparxam de eo io Afcica lyraimUIU 
calomniam abatereit. Tum iogou deeoa eoneecouia 
osi, Fepoexenioio km§o intenraito v e l e f M Ιήαι»· 
pboruM speeie, quoriua ille r i u e l apparain, aiai 
quod pedea ambulabat, capli?i« anie ae tradoOi*, 
inqae bia Gelimero ipso, cum ttlud idenlldera cla-» 
mnret, VunHa*, tanHatum, ete. Posi lri««pk«o% 

^ affro iA Galalia donaias est Golimerua, noquo · 
" q u o d Arianam ejurare nollet haeresim, paAriciui 

est faclus. Exhinc receptav insulae, Sicilfan Balea-
res, Gorsica, Sardlnia, et alia?. 

Exsliacl^m esi Yafxdalorum regoem Κι Afrtc* 
anao 95, post occupatam Gartbagiuem, poal eorum 
vero tn Africam ingressom 107, unde castiffaadi 
acnpion^ai plerique, flarcollfiioe nempe, qoi ea* 
plam Carthaginem aoao excidioni» stue 96 YiolOf 
Tauunensis, qui anno 97 ingressionis Vandalarum : 
Ibrius Aveirliceosis episcopus anno 92 captuo* 
Gelimerura, et expugnauiu Africam scribunt : 
qoanquatt taiia appareL eosdom anetoFes Africa? 
capliviUiem auspicart a capia Carihagine. a qua 
eiiam Viclor Tuituneaaio aanoa rei iu Uttaaerici 
pulal, quantumvis ab beressa Vaj^aionMB iuier-
dum caicttiuiu inirct videattior. Ita Jveliniafius i iu-
peralor Africam per 95 anaoa a Vandalia eaplivap 
tam, brevi lempore liberuiem rccepisse scribil. 



11« J O A N N i S ΖϋΝΛΑ/Ε 1 « « 
atnoverel, ad Jaeiinianuni leribil se nott regnandi Α πολέμους νωθέστερος. Ούτος δή δ Ίλδέριχος σ υ ν ή -
cupidilale ioiperiuni hivasi&se, eed qaod Hibieri-
cbum ad id administrandum natura minns aplum 
eaae viderjt. At tuiperaioe Geliinero reacribii, ae 
B O Q conquieturum, nist et injusta vi oppressam 
viadicacH* et lyrannum ultus fuerit. Uaqtie palri-
ciam Belisarrum cx Orienle, abi cuni Persis bellum 
gerebal, accersilum, cum manu validissima et ma-
gna classe, omnibus copiif cum sumino imperio 
praTeciurn in Libyam iniltit, etiam Ccesariensi Pro-
copio comitanle, qui bella illic gesta copiose per-
tecuius est. Belisarius exercitu in Libya exposilo, 
valliim obducil. Quo Gelimerua cognilo, frairi 
Auiafce inandat, ut Hilderichuro cum cognatia, 
quos in cusiodia lenebai, stalim e medip lollat 

6ης γέγονε τψ Ίουστινιανψ Ιτι ίδιωτεύοντι. ΓεΧΙμερ 
δέ τίς! ομογενής 'ίλδερίχου, άνήρ κακοήθης μ έ ν , 
δραστήριος δέ καλ νεωτερίσαι δεινός, έπέθετο ΤΛ>-
ραννίδι · καλ τδν οίκείον κατασχών δεσπότην, ε ί ρ κ τ ή 
παραδίδωσι, καί τους δ σο ι έκείνψ φκείωντο. "Αστο-
τριβόμενςς. δ' οίον τδ της τυραννίδος α ί τ ί α μ α , 
γράφει πρδ? "Ιουστινιανό ν, ώς ού τής αρχής άρ*«ν, 
ταύτης έδράξατο, άλλ' δτι Ίλδέριχος άποπκ^ρύπει 
πρδς tjjv ταύτης διοίκησιν. *Οδέ% βασιλεύς ά ν τ 2 π -
έστειλε τψ Γελίμερι, ώς ούκ άνέξεται, εί μτ) τ ψ 
τυραννηθέντι μέν τιμωρήση, τδν δ* τύραννε τ α ν τ α 
τςμωρήσεται. Διδ τδν πατρίκιον Βελισάριον έ κ τ η ς 
'Εφας μεχαοτειλάμενος (εκεί γάρ ήν ύ άνήρ τοίς 
Πέρσαις μαχόμενος) είς Αιβύην μετά χέιρδς βαρα ΐας 

Sic il l i inlerfecU &unL Belisarius autem, Gelimero ^ *** οτοΑου πέμπει πολλού, άπάσαις αύτδν ταές 
profligalo, erepuqoa Carthagiue, lotius Libyae est 
poiiius, eamque R O Q M U O tatperio subjecit, a Van-
dalteper annos xcv occupaiafn, el Geliraerum τ ί ν α » 
cum axore et liberis comprebcndit. Ferant, eum 
dunp ia regione Mauronim aspera cum gais obei-
derelur, annona desiiiuium, a tribuuo <juera Beli-
sarius obsidioni prefecerai, petiisse panem, cilha-
lara et fepongiam : qui cum non intelligeret, qua de 
causa ista peieret, uunlium interrogasse, eom vero 
reapondisse, panero peiiisse spectandi desiderio, 
qupd nullum vidisset cx quo Garthagine exddisact; 
nam Barbaroa apud quoe agat, Bnsere vieiitare: 
apongiam, n l lacrymaa extergat: citharam, m ea 

δυνάμεσιν έπιστήσας άρχιστράτηγον αυτοκράτορα, 
φ καλ δ Καισαρεύς συμπαρωμάρτει Προκόπιος (2*), 
δς τά περλ τών εκεί πολέμων Ιστόρησε π λ α τ υ χ ώ τ ε -
ρον. Καταπλεόσας ούν είς Αιδύην δ Βελισάριος, 
χάρακα βάλλεται. Ό δέ Γελίμερ, τούτο μαθών, εν 
τέλλεται τψ άδελφψ Ά μ α τ $ τόν τε Ίλδέριχον καί 
τούς αύτου συγγενείς ούς έμφρούρους κατε ίχε ν 
αύτίκα κτείναι. Κα\ οί νέν άνήρηντο. Γελίμερ δέ, · 
συμδαλών τψ Βελισαρίψ κα\ ηττηθείς, τής τε 
Καρχηδόνος εξέπεσε κα\ τών άλλων, καί. πάσης της 
Αιβύης έκράτησε Βελισάριος, και τή βασιλεία. 
Φωμαίων ύπέταξεν , έννενή κοντά καλ πέντε ένταυ-
τους τών Ούανδήλων κυριευσάντων αυτής. Συνέσχε 

calamiutea soas deplorel. Facia porro cuui suis £ δέ ζωδΥ καί αύτδν τδν Γελίμερα συν γαμετή και 
deditioaei ad Belisarium vivus est perductus, inte-
tiin ridenx: ul qui videbaat, euai errore meiilis 
affid crederent, ob ralamiialis magnitudinem. Sed 
rea aliler se habebal. tyam dum fonunae guae com-
niuiaiioaem aniuio repotaret, β β buraaaa omnia 
ridicula esde exisljmabat. Belisarios yero etipsum 
et <Ju.ces Vaadaloruju iu cuslodia hoaorifice babait, 
u( ad imper«iaroin perducerettLor. Gepit el Siciliam 
eiSardittiam insulam^ do qna eopra a me diemm 
^ e t a d Gade* a8que ^ubactls omnibas : eic de-
«aa^Byioftuiuii eal. reveraos, et ipaum GeUmernm 
ctHn.oloro, Uborix, eoguatia et omniboa ejos mn 
iijltefft* adduxU. Ob qu« niagnae ei honoo esl ab 
iaaperatofe babilus et triunpbus decretus, et ludi 

τέκνοις αύτου. Αέγεται δε πολιόρκοϋμένψ αύτψ 
μετά τών οικείων έν χώρα λυπρ$ ,τή' των Μαύρου-
σίων, έπιλείψαι τά ζωαρκή, τδν δέ έπιστείλαι τψ 
ταγματάρχη, δν ό Βελισάριος τή πολιορκία επέστη-
σεν, αΐτούντα, στείλαί οί άρτον ένα, κα\ κιθάραν. 
καί σπόγγον. Κα\ δς συνιδείν ούκ έχων, δτου γ ε 
χάριν αΐτούνται παρά τοΰ Γε λ ίμερος τά αϊτού μ* να k 

τδν τής γραφής ή ρώτησε κομιστή ν · ό δε τδν μάν 
άρτον (3) είπεν αΕτείν, επιθυμώ ν τούτον Εδείν, 
έπελ μή εΐδεν έξότου τής Καρχηδόνος δκπέπτωκε, 
τών Βαρβάρων, παρ* οΤς έστ\, κακοδίων δντων* 
τδν δέ σπόγγον , ίνα τούτψ ομμάτων έκμΛσση 
τά δάκρυα · τήν δέ κιθάραν, ίνα ταύτη τάς οίπείας 
συμφοράς άποκλαύσηται. 'Εαυτδν δέ δμως δ Γελίμερ 

equeetree ta tbeatro acli, ipso imperakore de roore D παραδοδς τοίς πολιορκοΰσι μετά τών συνόντων, 
pres)dente, et senatu omnique popalo praesente. 
Procedebat aulem Beliiarius djux̂  Gelimert subse-
qaeniis purpurae mana innixas, comilantibus cen-
turioQibus et tributiU, et Gelimeri cognaiis. Gum 
jam ad imperatorem perventuia esset, Belisariua 
Geliirtero pereuadei, vt bumi proeuaabat, et impe-

ήχθη πρδς Βελισάριον, καί έγέλα πρδς αύτδν είσ-
αγόμενος, ώς τοίς δρώσιν έξεστηκέναι δοκείν αύ. 
τδν, διά τήν τοΰ πάθους ύπίρδολήν. Tffv έτεροίόν 
τι τδ γινόμενον. Αναλογιζόμενος γάρ είς οίαν τύχην 
έξ οίας κάτήντήσε,*αλ γέλωτος Αξιά κεκρικώς τά 
ανθρώπινα, έγέλα ταΰτά. Βελισάριος δέ καλ αύτδν 

Variffi lectiones et notee. 
{Τ) Προκόχιος. |]t Proeopius Cfturieusb, rernm 

qnas scripsit oculaias lestis, et Belisarinm in 
Afrtca el in ltaiia bella geresiem coiniiatua fuerii, 
IHHI υοο ipee loco leautur. 

(5) Ό οέ τόν μέν άρτον. ioannes Txetzes, chil . 
Hi, c. 8 5 

Γράμμα πρδς Βελισάριον περιπαθές τι γράφει, 

Κινί5ραν, Βελισάριε, βτεΐλόν αοι, σπόγγον, άρτον, 
Τήν>ένώςτραγωδήσαιμι τδ βαρυσύμφορόν pou, 
Σπόγγον δ* ως απομόργνυμι δακρύων τάς πλημ-

"Αρτον δ* ώς άν κατίδοιμι κάν μόνην τούτου θέα ν . 
llanc bisioriara altigit etiam NiccUs in Isaacto, k 
ιιι, n . 2. 
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κα\τους τών Ούανδήλων Αρχοντας έντίμως έφύλαττε Α ratorem adorel. Facit ille ut jubebalur. lauryini* 

opplclus. Procumbii el ipse Belisarius, ul Geli-κομισθησομένους τψ βασιλεί. Παρειλήφει δέ κα\ 
Σιχελίαν χα\ τήν Σαρδώ (νήσος δέ κα\ αυτή ώς 
ήδη χαί προΐστόρηται) χα\ τά μέχρι Γαδείρων ύφ' 
έαυ:δν έποίήσατο, χα\ ούτως έπανήλθεν είς τδ Βυ-
ζάντιον, Αγων αύτδν τε τδν Γελίμερα σύν γυναικ\ 
χαλ τέκνοις καί συγγενέσι, καλ πάσαν τήν θεραπείαν 
αύτοΰ, κα\ τιμής μεγάλης παρά τοΰ βασιλέως 
ήξίωτο. ΚΤτα κα\ Ορίαμβδν έπί τή νίκη χατήγαγε, 
τελούμενης άμίλλης ίππων έν τψ θεάτρψ, αύτοΰ τε 
τοΰ κρατούντος%(ώς έθος) προκαθημένου, καί τής 
γερουσίας παρούσης, καί τοΰ δήμου παντός. Και 
προήει μέν έχ τής τών ίππων αφετηρίας δ Αρχι
στράτηγος Βελισάριος τής πορφυρίδος τοΰ Γελίμέ
ρος παρεπομένου «χόμενος τή χειρί * συμπαρωμάρ 

niero osienderet, eum id facere jussnm, non ut 
capiivum, sed quia moris sit boc modo aderari 
Romanorum imperalores, e)usque calauiiiatem sub-
levaret. Curo eumdero honorem et imperatrici 
babuisset Gelimerus, hospitio splejidido et regiis 
minisieriis jani ante praeparatis excipilur. Post dies 
aliquot, cum itcrum ludl equcetres in Iheatro agi-
Carentur, spolia bellica par mediam urbero osten-
tata, in sladium infcruntur, jacala, sellaa, malie-
bres teciic», omnia aurea, ei pretioais lapilli» 
cxornata, el spouda ejuxdem generU, apraiique 
tapetee, et utensilia mensarum partim aurca, par-
tim argentea, pocula item aurea, gemmis inlerpo-

τουν δ* αύτψκα\ oE τών τάξεων στρατηγοί, xal Β lala, purpurcaeque vesles, et pepla ejusdera gene 
ταγματάρχαι χαλ λοχαγοί, χαλ οί τοΰ Γελίμερος 
συγγενείς. "Ηοη δ* έφθαχώς έναντι τοΰ χρατοΰντος 
δ Βελισάριος, πείθει τδν Γελίμερα είς τούδαφος, 
χαταδαλείν έαυτδν, κα\ ούτως άπονείμάι τψ βασιλεί 
τήν προσχύνησιν (έ). 'Ο δ' έποίει τδ προσταττόμε-
νον, χαταχεόμενος δάχρυσι. Κα\ αύτδς δε ό Βελι
σάριος προσούδισεν έαυτδν, ένδειχνύμενος τψ Γελί-

rts, regales corona?, ornamenta mulienim gcmnris 
et margaritis inlerpuncta, aliaque plurima et pene 
innomerabilia: el postbaec omnia, cistae septem 
auro plenae, et libri sacrorum Evangeliorum undi-
que auro refulgenles, et omnis generts lapillis 
dtstiacti. Ac triumphue hujusmodi fuit: Belisario 
autem etiam consulalus esl delatus. 

μερι δτι ούχ ώς αΙχμάλωτος έχείνος τοΰτο ποιήσαι άπήτητο, άλλ* δτι ούτω νενόμισται προσχυνείσθαι 
τών Τωμαίων τους βασιλείς, χα\ οίονεί χουφίζων αύτψ τδ δυστύχημα. Και τήν'Γσην δέ.τή βασιλίσση 
προσχύνησιν άπονείμαντα τδν Γελίμερα, χαταγωγή δέχεται λαμπρά χαί θεραπεία βασιλική προετοιμα-
σθείσα αύτψ. Μεθ* ημέρας δέ τινας αύθις ίππηλασίας αγομένης κατά τδ θέατρον, τά λάφυρα τοΰ πο
λέμου διά μέσης τής πόλεως κομιζόμενα χα\ θεατρισμένα, είσήγοντο είς τδ στάδιον ακόντια ν καλ 
θρόνοι, χαλ φορεία καταστηγή γυναικεία, χρυσού τά πάντα πεποιημένα, καλ λίθοις τιμαλφέσιν έπικο-
σμούμενα, κα\ κλίνη δμοία, κα\ χρυσόπαστοι τάπητες, χαλ σκευή τά τσίς τραπέζαις ύπηρετούμενα, 
τ ά μέν έκ χρυσού είργασμένα, τά δ' έξ αργύρου πεποιημένα, καλ έκπώματα χρύσεά τε καί λιθοκόλ-
λητα, καλ άλουργείς έσθήτες, κα\ πέπλοι παρόμοιοι, κα\ βασίλειοι στέφανοι, καλ κόσμοι γυναικών διάλι-
6οί τε καλ περιμάργαροι, καλ άλλα πλείστα, και άριθμδν σχεδδν υπερβαίνοντα. Κα\ έπ\ πάσι, λάρνα
κες έπτά χρυσίου μεσται, καλ βίβλοι τών θείων ευαγγελίων (5), χρυσψ περιλαμπόμεναι πάντοθεν, 
χαλ λίθων παντοίοις γένεσι ποικιλλόμεναι. Τά μέν οδν τοΰ θριάμβου ήσαν έν τούτοις. Βελισάριος δέ 
χαί ύπατείας ήξίωτο. 

έΤ. Ήδη δέ τοΰ τών Ούανδήλων πολέμου καταλυ- C VIII. Bello Vandalico jam confecto, idem Romam 
Οέντος, στέλλεται παρά τοΰ βασιλέως είς Τώμην, ab imperalore mittitur, ut eam et lolam llaliaui a 
ταύτην τέ κα\ πάσαν αύτψ τήν Ίταλίαν παραστη-
σόμενος, ύπδ Γότθων χατεχομένην, ών θευδάτος ήν 
ήγεμών. Τοΰτο μαθών ό Θευδάτος 'Αγαπητδν τδν 
τ ή ς Τώμης μέγαν Αρχιερέα, άνδρα θεσπέσιον, 
στέλλει τψ βασιλεί πρεσβεύουμε νον. Ό δέ κατα· 
λαβών τδ Βυζάντιον, χαί τψ Ίουστινιανψ έντυχών, 
-πρώτον περλ βεοΰ και τής είς αύτδν ορθής διαλέ
γεται πίστεως, .καλ τήν είς τδν θρόνον τής Νέας» 
*Ρώμης Αναγωγήν Ανθίμου ύπ' αίτίαν πεποίητο, 
δτι τε μή κανονικώς (6) έκ Τραπεζοΰντος, ή τών είς 
τδν Οολεμονιακδν Πόντον κειμένων πόλεων τυγχά
νει μητρόπολις, είς τήν Κωνσταντίνου μετήνεκτο, 
καλ δτι καλ της Σεβήρου κακοδοξίας μετέσχηκεν, 

Gottbis occupatam subigat, quorum dux eralTbeii-
daios. Qui, ea re cognila, Agapetum ponlifleeni β 7 
Koinanum, virum admiraudum, legatum initiH ad 
imperatorem, qoi, Byzanlium ad Juiiinianum pro* 
fectus priroum de Deo el recta in eum fide disse-
rit, et Anlhiud collocalioneui in Novas Roma? sede 
incusal: neque enim euiri Trapexunte, urbSuro Po-
lerooniaci Ponti melropoli, Byzantium rile transla-
tum, pratereaque perrersa opiaione Severi imbu-
tuin esse. Ycrum imperalo&qui Anlbimum inler-
cessioneconjagisGonsiaiiiinopolilanum patriarcbam 
designarat, acta sua resctndere noluit, et divino 
Agapeto acrius inatanti, mirtalus, se suo arbitratu 

"Τ" " "* "η — " ~~ "· » I " Α Ι Π 
•Ο δέ αυτοκράτωρ σπουδή τής βασιλίδος τδν "Ανθι- u quod vellet, posse agere dixit. Cum autem pontifex 
μον τής αρχιερατικής άξιώσας καθέδρας τής Κ ων- ad minas risissel, seque casdem etiara «quo aninao 

Vari© lecliones et noUe. 
(4) Tfjr χροσκύτησιτ. Dc riln adorandi impera-

lores consulendus in primis Procopius, in M*t- ar-
€*na% c.50; praeterea ArnoIdosLubec. I. u,cap. 1 

(5) Καϊ βΙβΛοι τώτ θηΐωτ Εύαγγ&Μωτ. Τι 
GAou. med. Lat. in ν . Textus. 

(6) Μή χατοηχάς. Marcellinus comes : Agapiut 
Constantinopolim, ut diximus. de Roma advenient, 
Anthimum mox dc~Eccle$ia peltit, dkent eum jmxta 
ecclesiatiicam regulam adulterum, qui tua Eceiaia 
dimissa, ambierat aiienam. 



12*7 J O A N N I S ZONAR/B > 2 4 8 

laiuraia esse rcspondisset, ae bealum fore, si talis Α σταντινουπόλεως, τής οίκείας αντείχετο π ρ ά ξ κ ω ς -
sibi viua exitaa daretur: vorecundalas iiuperaior, 
rootataque sententia, rem examinandaro proposuit. 
Ac B O R O U I U c primoribua sacerdolibus Agapela 
papae Romano in imperatricia gratiam sunt refra-
gaxt, abeadem quoque largilionibus conupt i : quoa 
i&mea Ule qni veritatem defenderet, omnes gupe-
ravlU Ilaqve Anthiihus, tbrono, qaem annum unum 
otcoparal, esl ejectus, iroperatore sanctissimum 
papam e i \erilaiem reverito, ct in ejus locuro suf-
Γ-ciua Menas, vir summa» pletatie, Alcxandrinus 
pairta, et iHustri genere orlus, liileraram non 
expers, sacraram maxime. Divinus igilar Menas, 
boc modo palriarchatu politus, ac ipse poiius fc-
l ici ftorte palriarcbalui tradilus, particulari concilio 
cura pontifice Agapcto convocato, Severum, Euly-
cbcui, Peirura, Halicarnasseum Julianum, el Antbi-
muiu assensorem illorum anathemale notat. Caete-
rnm sanclissimus papa Agapetus CousUnliiiopoU 
defunctus est. ftfenas cum Ecclesian» pec annog 
xvi pie gubernassel, obiit. E i successil Eulycbiua, 
reclcque prefuit per annoa duodecira. Sub boev 

quintuin concilium est coactum ctxv sanctoruin Pa-
trum, quorura princeps fuil Yigiliua pap» Roma-
nut, et U cujus jam facta meatio esi, Euiycbiue, et 
Atexandrinos Apollinaris. Goncilii hujus indiclt 
cauaa fuit Origeucs, ejusque perversae opiniones, 
et ae&atores ejus Didymus atque Evagrius : quo-

Ένισταμένου δ' έτι του θείου Αγαπητού, καλ Τ | « Χ £ -

λει αύτφ κύριος είναι λέγων, πράττειν δ βουλοετο . 
'Ος δ' έπεγέλα άπειλοϋντι (7) τψ βασιλεί δ Α ρ χ ε α -
ρευς, καί ήδέως Αν δέξασθαι και τήν σφαγήν dr rc -
χπήγε, καλ μακάριος είναι, εί γάρ, Ιλεγχν, τ ο ι ο ύ τ ο υ 
τέλους άξιωθείη, ήδέσθη ό αυτοκράτωρ, καλ μ α π α -
βαλών, δπδ 4WJW"v τήν πράξιν καθίστησι. Κ « λ 
άντείπον μέν τίνες τών αρχιερέων τψ π ά π α Τ ό λ 
μης Άγαπητψ, τή βασιλίσση χαριζόμενοι, παρ* τ\ς 
κα\ χρήμασιν ύπεφθάρησαν· Πάντων δ* εκείνος τ } 
άληθεία συνηγόρων, ύπερετέρηαε, καλ δ "Ανθιμος· (β) 
του θρύνου τής Κωνσταντινουπόλεως Ι χ δ έ δ λ η τ ο . 

y έτος εν άπολαύσας, αυτού του βασιλέως αΐδεσθάντος 
τδν (ερώτατον πάπαν, καλ τήν άλήθειαν. Ά ν τ * : σ -
ήχθη δε Μηνάς (9), άνήρ ευσεβέστατος, αύχων |ΐΑν 
πατρίδα τήν κατ' Αίγυπτον ·Αλεξάνδρειαν, έ χ φ ν ς 
δ' ένδς τών έν ταύτη επιφανών, και λύγων ούχ «αν 
άνομίλητος, καλ μάλιστα γε τών θειοτέρων. ΟΟτω 
δέ τής άρχιερωσύνης Μηνάς δ θείος τυχών, ή μάλ
λον εκείνης εύτυχησάσης αύτδν, σύνοδον μχρικήν 
συγκροτεί, συν τψ κάπα Άγαπητψ, καλ Αναθέματι 
περιβάλλει Σεδηρον," χαί Ευτυχή, καί Πέτρον, κχ> 
τδν 'Αλικαρνασέα 'ίουλιανδν, κα\ τδν "Ανθιμϋν 
ώς έχείνοις όμόφρονα. "Ετι δ 9 έν τψ Βυ^αντέω 
διάγων δ Ιερώτατος πάπας Άγαπητδς, μετήλλαξι 
τήν ζωήν; Ό μέντοι Μηνάς (10) έπλ δέχα χαλ έξ 
την Έκκλησίαν εύσεβώς Ιθύνας έτη, τδν βίον κα-

ruo> dogma fuit animas ante corpora exalitUso, et G τέλυσε ( i l ) * καλ άνήχθη είς τήν αρχιερατική ν 
Mpplicu Qncm ease, et dxraones prisiinam 
dignilatem recaperaluros, allaque plura. Ho&, 
eoromqne dogmata, necnon Tbeodorum ex Mopsue-
aiia Nestorfi suffragatorera, vel magittrum polius i l -
lius, analhcmate nolarunt, cum Justinianus concilie 
interesset, et pia decreu Palrum approbaret. Aique 
b*c ila gesla sunt. Belisarius auiem cum in l l a -
liam trajeciaset, primum Neapolim obeidione capiu 
Deiade Romaa quoque ipsius potitur, parlim v i , 
pariMD benevolentia civium. Nam GoUborom rex 
Tbeudatue Ravennae degebat. MediolaooBB ilcra 
Rotnanl eeperant. Qaae arbx cum a Gotthia deaoo 
obtdderelor, imperalor Narsetem Relieario suppe-

καθέδραν τής Νέας Τώμης Ευτύχιος (ti>, προστάς 
δρθοφρύνως τής Εκκλησίας ένιαυτοΰς δυοχαϋεκα. 
Έ φ ' οδ χα\ ή πέμπτη (15) σονήθροιστο σύνοδος τών 
έκατδν έξήκοντα χαλ πέντε αγίων Πατέρων, ών 
έξήρχε Βιγίλιος πάπας Τ ώ μ η ς , καλ δ είρημένος 
Ευτύχιος, καλ δ Αλεξανδρείας Άπολλινάριος. 
Συνήθροιστο δέ κατά τού "Οριγένους, καλ τών αλλό
κοτων εκείνου δοξών, καλ τών τά εκείνου πρεσΦσυ-
σάντων Διδύμου χα\ Εύαγρίου, οίτινες τών ψυχών 
προΟπαρξιν έδογμάτιζον, χαλ τέλος της χολΑσεως 
έλεγον, καλ τών δαιμάνων είς τδ Αρχαίδν Αποκα-
τάστασιν, καλ έτερα πλείονα, οδς καλ Αναδέματι 
συν τοίς αυτών υπέβαλε δύγμασιν, άλλά και τδν 

iiasaiiUit,eoDocbum illam quidem, cxtemm vironi ρ Μοψουεστίας θεοδωρον τά Νεστορίου φρονούντα, ή 
xlrenuam, et rei railiUri» peritiaximaBi, el iis qui μάλλον εκείνου γεγονότα Ιιδάσχαλον, χατ του βαον 
reruta poliebanlur, familiarem. Verom inter boa λέως Ιουστινιανού παρόντος έν τή συνόδω^ χα) 
duot parum coaveniebat. Nam euai Beliaariua συνευδοκούντος οΤς ol θείοι Πατέρες εκείνο* θχοφιλώ; 
tfttmmam rerom bene gesUrum sibi veadicarei, ψκονόμησαν. 'Αλλά ταύτα μέν ταύτη σον 

Variee lecliones et notee. 

(7) 'ΑΛειΑονττι δέ. Yide Anatlaeiura BibL in 
Agapetpo. 

(8) "Ό ΆγΘΙμοζ. Anaslasius tn Agapita PP. Eo-
4$mt€mpore ejeeit (Jnstinianaa) Anlhrmnm α com-
mum*ne% ei expmbt in txtltium, 

(9) Μηνάο. Anastasitis in Agapclo : Thnc piisst-
mut Augustut Jusiinianu$ rogans beatisnmum Aya-
pitum papam. et in loeo Antkimi epitcopum contecra-
tif Catkalicum ntmUie Mennarru Ubi ubaervandaor 
etmidem ponliflcem Coiislaatinopolil. ita aemper 
Ruftgiuurf in concittia el apud acripioree Laiiiioe, 
imrveit> Kwam. 

(10) V uer rt Μητάς. ΠΠαε meniomni agoiK 
Gr«ci x5 Aag. Mttnt*. 

Tdr filor χαχέΛνσ*. Obiit Menos έν γήρι 
πίονι, πλήρης καί τών κατί Θεδν ήμερων δπάρ-
γων, ut ait Euslaibius in Vila S. Eolychii Patr. 
CP. n. 23. 

(12) Ευτύχιος. Menoe soccesait Eutycbius, 
tum annoe a o u i 49, u i est apud eamdem E u s u -
tbiiim, n« 26. 

(45) ϊ ί πέμπτη σύνοδος. Vido eaimlein 
Uaaai, m. 28, 29, etc 

file:///erilaiem
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Ό Βελισάριος (14) βέ, είς τήν Ιταλίαν έκπλεύσας, Α Naree3 aulem illias auspiciis^militare vkkr i noilets 
πρώτον μεν πολιορκία λαμβάνει Νεάκολιν, είτα 
και είς αυτήν τήν 'Ρώμην έπιδημήσας, όμου μεν 
δυνάμει, όμου δε κα\ τή τών αστών εύνοια, γέγονε 
κα\ ταύτης εντός, Ό γάρ τών Γότθων άρχων Θευ-
δάτος Ιν Ταβέννη διάγων ετύγχανε. Κα\ Μεδιόλανα 
δε ή πόλις κατεσχέθη παρά 'Ρωμαίων. Τών δε 

sejuncii cliversis in locis beltum adminisirarant, 
eaque causa fuit cur alicubi iropegeriirt. Nam i m -
peratorii milites, coromeatus iaopiam caaeaates, 
Gottbis MeUioiaoo eetseruNi, ei majiis /orsitan «x 
eorum dieacaswme I M I M tmet orlum, nisi iqape-
rator Narsciett per liUeraswroeaseel. 

Γότθων αύθις πολιορκούντων αύτέ^ν, δ βασιλεύς τδν Ναρσήν μετά δυνάμεως έπαμήξαι τ ψ Βελισχρίψ 
άπέστειλεν. Έ ν δέ ό Ναρσής έκτομίας, άλλως μέντοι^ γενναίος τε και στρατηίικώτατος, κα\ τοις 
χρατούσιν φκειωμένος. 'Αλλήλοιν οδν μή συμφωνοΰντε τούτφ τω στρατηγώ τώ διττώ (δ μέν γάρ 
Βελισάριος έαυτφ τών κατορθωμάτων ήθελε τδ πάν έπιγράφεσθαι · δ δέ γε Ναρσής ούκ ήνείχετο 
ύκ ' εκείνον τετάχθαι δοκείν), διηρέθησαν, καλ ό μέν άλλη, δ δ' Αλλη διετίθουν τδν πόλεμον, διδ κα\ 
έσφάλησαν έν τισι. Τών γάρ Μεβιολάνων οί ταύτα φρουρούντες βασιλικοί τών αναγκαίων ένδειαν π ρ ο 
βαλλόμενοι, τοίς Γότδοις έξέστησάν, καί τάχα καλ είς μείζον τε κακδν ή έρις άν Αμφοίν έτελεύτησεν, 
el μή δ βασιλεύς τδν Ναρσήν διά γραμμάτων πρδς έαυτδν μετεστείλατο. 

Θ*. Εντεύθεν μόνος αΟθι; δ Βελισάριος στρατ- Β IX. Poat id Belisariut, aolas rem gerens, omnott 
ηγών, πάσαν τήν Ίταλίαν, κα\ τάς πόλεις αυτής Ilaliam ei urbea ejui sebegit, et Barbaria lantvni 
ϋφ* έαυτδν έποίήσατο, καί τοσούτον τοίς Βαρδάροις 
χαλ φοδερδς καί εράσμιος: γέγονεν, ώς καλ τής σφών 
Αρχής αύτδν άξιου ν, καί βασιλέα (15) Ικετεύει ν 
αύτδν γενήσεσθαι σφών, χα\ εαυτούς χαλ τά σφέ-
τερα πάντα ανατιθεμένων αύτφ. 'Ο δέ, Ούχ άν ποτε 
ζώντος Ιουστινιανού, έφη, βασιλεύς αύτδς κληθήναι 
Ανέξομαι, ώς περί τούτων δ Καισαρεύς Προκόπιος, 
αύτφ τότε συστρατευόμενος, έγραψεν. Εντεύθεν 
τοίνυν έπίφθονος γεγονώς διαδάλλεται πρδς τδν 
βασιλέα, ώς βασιλείας έρών, κα\ δς αύτδν εκείθεν 
μετεκαλέσατο ( Ι6) ,ώςε ίς τήν Έψαν στρστεύσοντα, 
καλ τδν Μηδιχδν έμπιστευθησόμενον πόλεμον. 
Τελευτά μέντοι χαλ ή Αύγούστα Θεοδώρα, έπιβιουσα 
τή βασιλεία έτη είχοσι προς έν\, χαλ μησ\ τρισί. ^ mota caderet, eoqoo <*su ct eiborium sacr* meit-

sui et terrorem et amorem incueek, tn ti' 
imperium ilJi doferrent, orareniqae at ret m n 
esee dignaretur, se suaqtie omttia iUios M t i per-
mUlenles. At iHe, ut Caesariensis Procoptas, qol 
tub illo miHtavit, refert, iranquatn te cominixeu-
rum etoe dixit, ut yivente Jnetiniano Tex appella* 
retor. Hinc invidia conftata, ab fmperatore ob 
calumaiaiQ afeciaii imperil aeceraitur, per fpe> 
ciem ομι$ m Oriemem ad bellum Medicum aMt-
gandi. ItKerea Aognata Tboedora obit, com 1n 4m-
perio vixicaet annos xxi et menses m . Ecdoslt 
Magna jam abaoluta ei eoMecraia, aecidii, u t ina-
gnua globua veraw orieniem collocatus ex terre 

Τής δέ Μεγάλης εκκλησίας άπαρτισθείσης ήδη καλ 
καθιερωθείσης, συνέβη πεσείν έκ σεισμού τήν πρδς 
άνατολήν μεγάλην σφαίραν τού τοιούτου ναού, ή 
πεσούσα τότε κιδώριον τής Αγίας τραπέζης, κα\ 
αυτήν έκείνην τήν Αγία ν τράπεζαν, κα\ τδν άμ
βωνα συνέτριψεν, δθεν λέγεται κα\ τδν τρούλον 
προστάξει τού βασιλέως καθαιρεθήναι, και αύθις 
άνεγερθήναι έπ\ πόδας είκοσι κα\ πέντε μετέωρο-
τερον, κα\ καθιερωθήναι (17) παρά Ειτυχίου τού 
Πατριάρχου τδ δεύτερον. Έπλ τούτου τού βασιλέως . lum lnullis boininibus exitinm afferebat. Qui 
καλ τδ κήτος έάλω, δ είς πεντήκοντα καλ έπέκεινα 
Βυζαντίοις ήνώχλει ένιαυτους, δ Πορφύρων έ κα
λούν, ούκ άε\ μέν φαινόμενον άλλ1 έκ διαλειμμά
των . Λ)τε δ* έφαίνετο, πολλάς μέν τών νηών _ pelum non inbibuit, done* proxirac lerraai pro-

sae, et ipsa eacratissima mensa, et ambo conlere-
retur. Qua de cawa irallum eliant jussu imperaioHa 
demoliti, denuo instauramnt, xxv 09 pedibos 
aliius eductum, et ab Eulychio palriarcba denno 
conaecratum. Hoc imperalore etiam cetus ille ca-
plns est, qai Byzadliis ultra L annos molestoe fuit, 
quem pGrphyrium appeliabant, non ille quidem 
scmper apparens, sed ex mtervallis. Cateram 
quolies apparebat, cum multas naves demergobat, 

muliis macbinis petereiur, ea^qae omnoe esaenl 
irritae, tandem in persequendis delphinis captus 
e s l : qui cum prope terram confugieeeox, ule έιο-

ύποδρυχίους έτίθει, πολλής δέ φθοράς αίτιον άνθρω
πο ις έγένετο, καθ* ού πολλαΐς μέν έχρησα ντο μη-
χαναίς, πάσαι δ1 έ με νον άπραχτοι, έάλω μέντοι 
δελφίνος διώχον. 01 μέν γάρ εκείνο φεύγοντες τή 

vectus, in uliginem et profandura latum inridiseel. 
unde eaiergerc non potuiL Qao accolae cugnito. 
marinam iHara belluam securibus et bipennibm 
confecerunl, ei fonibus, qua crassior erat, alligalis 

Vari» lectiones et nolae. 

( t i ) Ό δέ Βελισάριος. Yide Anasiasiam Bibl . 
iu S. Silverio PP. initio et aJies. 

(15) Καί βασιλέα. Protop. 1. ιι De beilo Gotlh. 
c. 50. 

(16) 'ExaTOzr μετεχαλέσατο. Gregorius Tarow. 
lib. ιιι cap. 32 : Cumqxe ίηιρεταΐοτ tidiwl quod 
Beltiariu* crebnus vincerelur, amoto eot Narsetem 
ία tfx* iocum ttatuit; Beiisarium vero comilem 
Hubulit quasi pro fiumililalc, quod priui fucrat. 

posvit. 
(17) Καθιερωβΐ\ναι. Celebrata aidis Sopbjana 

secunda Encania *0 Decembrie Tbeopbaoea, & 
ejusdem mensis Chronicon Μεχαηίήηχ* adnotaai 
A i Mena?a iia distinguunλ : ad 22 Dcceiub., Τά δυρ· 
επανοίςια τής τοΰ Θεού Μεγάλης ^χκλησίας. Τι 
αυτή ήμερα τδ φωτοδρόμιον τής τοΰ θεου έκκλη 
σ ί α ς . . Ε ΐ 3 ΐ ί 23 cjusdem mensU : Τά ε γ κ α ί ν ι α τη, 
άγια; τού θεού Μεγάλης εκκλησία;. 
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boim jttgU ia terrani pertraxerunt. Ejus longi- Α ΤΪ «ροσεπέλαζον, τδ δέ τήν κατ* έχείνων δρμήν 
udo λΐχ cubitorum fuit, latitudo χ, ut Procopius 
Ca&earienaa* referl. Eodera etiam auctore, Jusii-
auoi temporibas tela serica a Romanis texi coepit, 
qx&pws a Persicis mercaloribus tanlani affere-
batfe, i u m ignorarent quooiodo fieret, neque eci-
rem*Bla essc yermiuro. G&terum duo monachi ex 
ludia Byxantium profecti, originem illius declara-
runt, polltcili, se felum illorum verniium, ova n i -
miruui perexigua allaluros, el oslensuro* Romanis, 
qiiemadmodum illa fovendo aniinata, iu verroes 
mutenUir, el sericuni texanl, natura magrtlra uei. 

k Eo» moiixcho$ luetiniaaua in presenlfca muaeribus, 

ούχ άνέκοπτεν, έως άγχιστά πη της γης γεγονός, 
Ιλύι βαθεία καί τελματώσει έμπέπτωκεν. Έ ν θ α δ η 
τφ πηλφ προσεπέπλαστο χαΛ τού τέλματος» ο£πο*ς 
έτι άναδύναι δεδύνητο. *0 τοίς περιοίχοις γνωσθέν* 
ώπλισεν αυτούς χατά τοΰ Οαλαττίου τούτου θηρδς , 
χα\ άξίναις αύτδ συγχδψαντες καλ πελέχεσιν, ά π έ 
κτειναν. Είτα* ^£>ίνους των άδροτέρων τούτου 
έξάψαντες ζεύγεσι βοών, αύτδ τής θαλάσσης 
έξείλχυσαν. Τ Ην δέ τδ μέν μήκος άρτου τριάκοντα 
πήχεων, ές δΊέχα δ* ηύρύνετο, ώς δ Καισαρεύς Προ» 
χύπιος χαί περ\ τούτου Ιστόρησε ν. Έ ν τοίς χρδνΟις 
τούτου τού βασιλέως, χατά τδν αύτδν συγγραφέα, 

de caelero magnis pollicitationibus a d j l l i r t per-*v καλ τά τών Σηρών νήματα (18),*ή μεταξά δηλαδή, 
agendura confirmayit. llaque eeruin ova Byxantiam «αρά 'Ρωμαίοις γίνεσθαι ήρξατο. ΊΗγετδ μέν γ α ρ 
auulerunt, et in ftmo collocaU, in verqiea irans- ^ έχ Περσών ώνούμενον δι' έμπδρων παρά Ρωμαέο·-ς 
fonaarunl, el mori foliitaloerooi, iadeque jericum 
coofeceruat. Ex eo igitur Romani cogtiovere quo 
paoo «ericum. conOcialar. Guui atileni Justiniano 
•wllorum insidias ntmiiareiUor, quarom eiiam Be-
lisario&patr&cius osaet particeps: tatellites ei om-
nea ademit^ipeumqoe domi cusiodiri jassit, ejusquo 
moriui opex in fisQum oaiiies suot relatav Sab ex-
tremam auatem io eorum hasresim incidit, qui opi-
flaniar Domiaum non morlalem earnem asaum-
peiaae, sed eam simal aiqao asaunpta e*aet im-
mortalem exstitisae. In quaro opioiooem com 
omaes adductos vellei, Eutyehium patriarcbam 
refraganuim 70 e l adveraanlem, Amassam rele-

τδ τής μετάξης χρήμα · ούχ ήδεισαν μέντοι, oWP 
δπως γίνοιτο, οδθ' δτι νήματα σχωλήχων Ιστέ . 
Μοναχοί δέ δύο τινές πρδς τδ Βυζάντιον έξ Ίνδ ισ ί 
άφιχύμενοι, τήν ταύτης; γένεσιν διηγήσαντο, χ α ί 
ύπισχνούντο χομίααι τών σχωλήχων έχείνων γσνον 
ώά, δντα τδν δγπδν βραχύτατα, χαΛ δείξαι ΤΡω-
μαίοις, δπως εχε?να^ωογονουνται δαλπδμενα, χα\ 
είς σχώληχας μεταμείδονται, χα\ δπως δημιουρ-
γούσι τήν μέταξαν, τήν φύσιν σχοντα διδάσχαλον. 
Τούτους τοίνυν τούς μονάχους δ βασιλεύς 'Ιοοστι-
νιανδς δωρεαΖς τε πρδς τδ παρδν» χαλ πρδς τδ μάλ
λον λαμπραΖς ύποσχέσεσν πρδς τδ Ιργον έπέ00ωσεν. 
01 δέ τά τε τών Σηρών ώά μετεχδμισαν είς τδ Βθ« 

gavil, designaio palriarcba Joaniie ex-acho!a&tico, c ζάντιον, χαλ είς σχ(όληχας ταύτα μετήμετψαν 
Anliocbcoo apocrisiario. Ιιι eaque opinione decotsil χδπρφ ενθεμένοι, χαλ ταύτη Θερμήναντες, χαλ 
Jufdiniaiius, cum regnasset annos χχχνιιι, menses συχαμίνων έθρεψαν φύλ).οις, χαί μέταξαν είργά-
ν ι ι , die» x u i , imperio consobrino euo Jusiino σαντο δι* αυτών, κάντεύθεν του λοιπού τοές ΊΗε-
reliclo/ μαίοις έγνώσθη, δπως έργαζοιτο μέταξα. Έπε -
βουλής δέ παρά πολλών μελετωμένης μηνυθείσης τφ βασιλεί , καλ δ πατρίκιος Βελισάριος κατήγον 
ρήΟη μετέχειν αυτής, χαλ άφείλετο μέν (19) δ βασιλεύς τούς δορυφόρους αύτου ξύμπάντας, έχζΙνον 
δ* έν τφ οΓκω αύτου άφήκε τηρούμενον* τελευτήσαντος δέ, ή τούτου περιουσία τοίς βασιλιχοίς 
Αηονενέμητο ΟησαυροΤς. 'Ιουστινιανδς δέ περί τά τελευταία (20) αίρέσει άλώσιμος (21) γεγονως τή 

VarisB loctiones et Π Ο Ι Φ . 

(18) Τών Σηρών νήματα. Prolop, 1. rv De bello 

(10) Χαλ ά?8ίΛ*τομέν. Tcr in Jasliniani offen^ 
sioaero venit Belisarius : ac aemel quidem posl 
devictos Vandalo», tyrannidis Insimulalus, ex 

faculuieaque ejus orones aBdi Marfam, oan aararia 
paWico addicunlur, ut prodit Tbeophanes. Εχ 
qvibas falsam eise colligitur qood trribit Predega-
r i iu in Hhi. Franeor. EpitomeU, eap. 50, e i ex eo 
Aimoinus, Ikiieariaei a Francis ia lUlia latorfo-

Africa revocatus, post C. Baxibi anao 4 ut acribtt rtom. Hanc igitur poatremam BebaarU oaiamiutm 
Marc*'llinus conies: Belhariui de Oriente exocatu* hic inielligit Zonala», qua; occasionem pnebuil 
tn offeruam periculumque incurrcnt grave, et invidia 
wbjacent, rursu* remittitur ad llalium. Rem eliam 
prodll ProCopius, hb. xxi De bello Vandal. et in 
Ui$t. arcanu. cap 18. Ruroutn Tbeodora AugusU 
inslaiiie, m graliam Antonina; nxoris, conjugi tum 
inreusjL1, illo non n)odo exauctoralo, sed ei onini 
salclliiio privalus, adeo ut solus urbeni obirel co-
gilabubdus ac irisiis, ac sibi de imminenie ca?de 
liinenn, ut narral idcm Procopius in Hht, arcana, 
cap. 4, et ex eu CU)jibianlinu8 Mauasses, ρ. δ υ ; 
lerlio deniqtie, jani senex, post devicioe urbcm 
lacessenteb llunnos anno Jusiiniani 32, Unqualn 
poptdam aurae btanditiis insolescens, aliasqae spos 
amiuo Tolvens, jureu irapcratoris oinni saieUilio 
apolialus, donu sub cuslodi? deteiitus esi, ut nar-
raiit Agalliias, lib. v, el alii ; sed aono 36, Julii 
measis 10, in pnsiinum aradum restilutus csl . 
l>eniquc anno i$, mense afariio Byxanlii morilar 

fabuloeie <juibu9dam. Gtecis ecriptoribas conflo-
gendi, effotsis of ulis, in trivio meodioaaoa obokoe 
Belisarium, quod de Joanne Capp;tdoce yiro pairi-
cib, ex consiile, et, praefecio praetorii inaudieraut 
ex eodem Procopio, Iib. ι De bell* Ptfsieo estremo, 
quem άρτον ή δβολον έχ τών προσπιπτόντων petiia^e 
bcribit. Simile qniddain pnelerea narral Leo Graoi-
maticus in Michaele Tbeopbili filio,p. «67, do 
Symbalio Arroenlo, Geaaria gonero, qai-foiMtta-
\erat. Captus eniro, aliero ex . ooolia etoaso, et 
dextra eju» ampuiaia, ad adeaa Louatalaiuitar, καλ 
δεδώχασι σκεύος έν τφ χδλπφ αυτού, ίνα δ έχη προ-
αίρεσιν έ π ι ^ ϊ π τ η αύτφ τ ι , •te. ν 
„ (20) Περϊ τά τεΛενταϊα, Yide Eatiatbiamin vita 
S. Eutychii n. 33. 

(2i) Alpicsi άΛωσψος. Yide Eragnaai Hto, IT» 
c. 38, et Baroniuo). 
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τών *Αφθαρτοδοκητών, οί ου φθαρτήν τήν σάρκα προσλαδεΤν τδν Κύριον, άλλ* άφθαρτον άμα τή πρυσλήψει 
ctvai αυτήν δογματίζουσιν, ούτω πιστεύει ν άπαντος έσπευδαν, άντιλέγοντα δ* αύτφ χαλ άντι διατιθέμενο* 
τδν πατριάρχην Εύτυχιον (22) ύπιρόριον έθετο εις Άμάσειαν (25), χα\ προεχε,ιρίσθη πατριάρχης δ Απδ 
σχολαστικών Ιωάννης, Αντιοχείας ών άποχρισιάριος, καί έτελεύτησεν ούτω φρονών Ιουστινιανός, βασι-
λεύσας Ετη τριάκοντα και δχτώ (24), μήνας έπτά, ημέρας τρισκαιόεκα, τ φ άνεψιφ αύτου Ίουστίνφ τήν 
βασιλαέαν καταλιπών. 

1\ Ίουστϊνος δέ τδ γένος τυγχάνων Ίλλΰριδς, Η Χ. Jnsiinus, natione Illyrius, arile iihperium 
κουροπαλάτης πρδ τής βασιλεία^ τετίμητο, χα\ ήν curopalaix honorem gessit, vir ingenio atl omnia 

babili et inagnanimus. Sacras aetles a Jiisiiniano 
exslrucias pro sua pietate adornavit, ei ulrumque 
forniceiA lernplo Biacberniaiio addidit, ut foruiam 
crucis «xpriinat; et tn Orphanolropbeo templum 
Priaciptinf aposiolorum magnis sumpttbus ex-
s i r i u i l , el Sanclorum Anargyrorum in Basilisti 
iraeUj. ilein di?» Tbcclae protomartyris, et auream 
iricHniaifr psriaiii, et raagnum Valenlji aquaeda-
cttim reoovavU, atque alki plura. Uxotem Sopbiam 
augutiall corona ornavU, ejasqtie nomtoe poriom 
Sopbiarum exatruxit, et regiam aitle arbem, qoam 
ct ipsam vtcbiaqua Ibca fejus gralia Sophiana ΒΟ· 
minavit. Ei boc Agatbias epigramraa esi Inecri-

D ptum: . . v. - : 

τήν φύσιν είς άπαντα δεξιδς, τήν γνώμην τε μεγα
λόψυχος * δς εύσεδής ών τους παρά τού Ιουστινιανού 
δομηθέντας έπεχύσμει ναούς, καί τάς αψίδας άμφω 
τ φ ναψ τώ έν Βλαχέρναις προσέθετο έκ καινής, ώς 
είναι τούτον σταυροειδή · χα\ τδν έν τψ Όρφανο-
τροφείφ ναδν τών -κορυφαίων αποστόλων πολυτελώς 
έόομήσατο, χαί τδν τών θείων Αναργύρων ναδν εν 
τοίς Βασιλίσχου, χαλ τών της Αγίας πρωτομάρτυρος 
βέχλης, χαλ τδν του παλατίου Χρυσοτρίχλινον, κα\ 
τον μέγαν άγωγδν τού Ούάλεντος άνεχαίνισε, χαί 
πλείονα δ* έτερα. *Ην δέ τούτου γαμετή Σοφία, ήν 
χαλ Αύγούσταν έστεψεν, ής ονόματι χα\ τδν λιμένα 
τών Σοφιών ψχοδδμησε, χαλ βασίλεια πρδς της 
πόλεως, Σοφιανά (25) δι* έκείνην χα\ τδν τόπον καλ 
ταύτα κατονόμασα r, έ ν οΓς χαλ επίγραμμα Λ πάρα 
Άγαθίου έγένετο τόίε · · 

Όχχόθι τεμνόμενης χθονός άνδιχα χόντον άνοί-
. [γει. 

Π1αγχτός άΛικΛύστών χορθμός έχ* ήιόνων, 
ΧρύσεασνΧΧέκτρφ τά δ* ανάκτορα θηχεν άνάσσχι 
Tfi χόΑνχυδΙστχι θειος άναξ Σορίη. 
"Αξιον, ώ 'Ρώμη, μεγαΛόκρατες αντί α σείο 
ΚάΧΙος dx* Εύρώχης δέρχεται είς 'ΑσΙην. 

Αύτη ή βασιλις Σοφία Ακριδωσαμένη πάντας τούς 
δανειστάς, καλ δσα τινές αύτοίς ώφειλον, εΓ τε δΓ 
έγγραφων, ή και δι' ενεχύρων, κατέβαλε μέν αύ-
".οίς τά δάνεια οίκοθεν, έλαβε δετά ενέχυρα καί τά 
έγγραφα, καλ τά μέν ενέχυρα τοϊς δεσπόταις άπ- Q 
έδωκε, τά δ* έγγραφα έξηφάνησε. Νοσεροΰ δέ τυχών 
σώματος ό βασιλεύς ούτος, καλ διά τούτο μή συν
εχώς προίων, τους άδικείν βουλομένους, ώς μηδενδς 
δντος τού Ικδικούντος, άδεεστέρους έποίησε, Καί 
ποτε προελΟών, ήνωχλήθη παρά πολλών ώς α δ ι κ η 
μένων. Γέγονεν οδν ή τών αδικούμενων έχδίχησις 
διά φροντίδας αύτφ. Φροντίζοντι δέ περ\ τού
του, πρόσεισί τις έπαγγελλόμενος, εί έπαρχος γ^ 
νοιτο, χαλ χατά πάντων αύτφ δοδείη έξουσξα 1 

δι* ώρισμένον καιρού, μή ,τινα εύρεθη'*αι τδν 
άδικου με νον. Ήσθελς ούν τή ύποσχέσει ταύτη 
δ βασιλεύς, τδν Ανδρα εκείνον προεχειρίσατο έπαρ
χον. Ό δέ προχαθίσας, προσελθόντος αύτψ τινδς, 

Qua τεεοηαηΐε freto flttctu$ eava tilUta tunduttt, 

E$ duplici Ροηίμε ηοηιχηε findit hxmxm, 
Inclytuk uxori celebranda palatia Hruxit. 
Βεφ Sopkift, mubui qxam tUcorat-U Αοηοε. 
Quam benet Roma, ροΐεηε tna gloria cmutUH9 xude 
Europm atque A$ia* (ertilti arva ψαΐεηί. 

Wxc imperatrix Sophia fc&neratoribos omnibiis per* 
qnisitis, et a»re alieoo, quocj eis είνβ' cft' s jngr^ 
pbis, aive pignoribue posilis deberelti^ dthltH djb 
suo diseolvil, pignora dominis1 restituh et syh-
graphas abolevifr. Sed imperalor cum eeact fnor-
bido corpore, neque freqttenier m pablicum pro-
diret, nmllos ad inferendam aliis injoriaro, quasi 
nuilus earum vindex eeset, audacioms * relddldit. 
Cum auiem aliquando progresaue a nialiire yexare-
tur όέ iojuriis conquerenlibus, deqoe iis vfadican-
dis cogiuret; qnidam ad eum aceeasit, qui ξόΓΙΙ-
cebatur, si prxfectaa crearetar, ei poteKtalem ad 
ccrtom lcropus in omnes acclperei : ueroiaem \& 
ventum ir i rui fteret injaria. Ea polliciUlioWi 
delccUtus 1% imperaior, boflafnem praefectam de-
signal. Is cum pro Iribunali eederel, et quidam 
cx ilJustrroribus senatoriboe accoxaias a quodam 
et accersilus, ae DOU sisieret, ei denuo denanllat. 

VarifiB lecliones el notae. 

(22) Ttr χαχριάρχητ Εύτυχιον. Hujos memo-
riam agQDt Gjraeci δ Aprilia, ul eai inMenteia, vitara 
vero scripsit Euslbalius seu Eusuchius edium a 
Papebrocblo. 

(23) Είς Άμάσειαν. Priaio in insulam Prjncipis, 
ocinde Abiaaeaiu relcgaiur Euiycbius. Idem fcu-
siaibiiis n. 40. 

(24) ΒάσιΛενσας δτη τριάκοντα καϊ οκτώ. Sum-
plo principatus niiiio^ a I Aprii . Sndict. 5, quo a 

1) patruo Justino imperator appollaias cst, uli monni-
toas in Faniitm. BytianiinU, ct u l ipscuiet imperii 
8ui annos puiai in novella 47. 

(25) Σοριανά. De sopblanarura palalio roulia 
tongessimus in oostra Conslanltnopoli, Hb, iv f 

scct. 42, n. 1. Ulias pralerea meipiiiit aDqnv̂ ima 
MS. tn viia S. Stephaui Jun. ubi de Copronymo; Έν 
τώ αυτού παλατίψ, ΙνΟα χαλ τάς μυσαράς αύτον 
προπομπάς έποιειιο τψ έπιλεγομένψ Ιοφιανές. 
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A l ille ne tomquSdem adest, eontempto appatilore, Α και «Πιωμένου τών επισημότερων συγκλητικών ί ν α , 
•ed ad haperatoris convWioro se confert, qoo in-
vitatas ersL £ o praHectus cognilo, el ipse regiam 
ingrama,. qoanvts convmo jam incboato, ad iui-
peraioYom ait : Se ilii promwtu, inira lantum 

t reUeturum neminem cui fieret ittjuria : idque 
> itfetturuwi, fi poteslatis imperatorim auxi-

hnm atoaa auctoritat tibi tupptleret. Sinipte impe-
ralor injurio* fovtret, titque amicit et xonvvm ute-
rttxr, ae xai iaa facturum optra pretium. Aut igitur 
UUt a#* dmndam εεεε Ueentiamf aut tilri magistra-
Um akvfandum. Ad ea imperatore, si vel ipse 
caiqttaj» iajoriam foeisset, se abduci jubetue: 
pnefectua reuai a eonTivio in pnetoriatn addaiit , 
audilaqoe utriaque causa, illaw cum sontem inve-

μττεκαλέσατο τδν αίτκυμενον* αλλ* ούκ Απ.^νΓησεν 
εκείνος. ΕΤτα καί δεύτερον έθετο μήνυμα κρδς « ύ . 
τον · δ δε καί τούτου καταφρονήσας, είς τδβααιλενδν 
άπήει συμπάσιον , έτυχε γάρ . κεκλημένος π ρ δ ς 
τοΰτο. Ό * δέ τοΰτο έγνω ό έπαρχος, απήλθε κ&εείνος 
είς τά Ανάκτορα, καί εδρεν ήδη συνιστάμενον τ δ συσ-
αίτιον, καλ φησί πρδς τδν βασιλέα* Ύχεσχόμητ σα9 

βασιΑεύ, διά τόσου καιρού μηδένα χαταΛίΧχιτ 
άδικουμενον, τούτο δέ πάντως μοι άνυσθήσεχαι, 
tl χαϊ τήν έχ τού κράτους σου έχιχουρίαν έχω* 
καί την φοχήν · εί δέμαΧΧον αυτός τών ioutovv-
των άντιχοιή, χαϊ φιΧίως αύτοϊς διακείμενος, 
συνεστιωμένους έχεις, ουδέν μοι έσται άνύσι-
μον' ή γούν μή μεταδίδου χα(φησίας αύτόΐς9 ή 

Taiaaei, plaf ta affecil, et accuaatori damnum CIH» Β χαύσόν με τής αρχής. Καί δ βασιλεύς, E i εώτδς 
acceasioae nuJiiplici pentare jutsil. Ex eo bomi-
nes aoi tmaJaniettti cum aiiorum delrinento stu-
diosi,- aaodoaliorea facti el ad injariam (ardiorex, 
com iis qaoa laeaerant, iransegerunL Persica pax 
hoc fmperatote tolnta «sL Nam com Romani Persig 
annuaa qungentaa l i b r u penderent, ut sibi vicina 
RomaM ditioois caslelia illaesa taerentur, iostiaus, 
qui lurpe ette dicebat Romanoe Pargis vectigaiea 
oase, aoroui retinuii : miseisque legatis ad Are-
tham iEifaiopam regem, impetravit ut Persicas 
provincias AlhiopiaB finitimas iocurearet ac pra> 
earelar. Qaibaa de causis cuni denuo bellum inter 
Romaiioa ei Persas exarsieset, Martinura palricium 
cum iaperio coalra eoa in Orientem misit, et 
qoarto ejus anno commisso praelio, quamvis ulrin-
qoe malti ceddiaoeat, tamen viciorta penea Ro-
naaoa fuit. Cslerum rex Peraarum Hormisdas 
Ardamanem cum iagentibua copiis roisit ad pro-
vincias Romaaoram diripieiidas; qaijonge lateque 
penragatus, jnaxiroaque praeda rapia, doiuuin re-
d i i l , Marlino patricio ei obviani ire non aueo. ld 
taperaior agerriiae lu l i l , alquo in.periuai Martijto 
abrogauim, in Arcbelauui contulil, c l paccoi cum 
tiormisda fecit. Yeruui ex eo aioerore ia pbrcuili-
deui 7 2 incidit: fuil etiam pedibus a?ger. Ει quia 
iiberos oon babebal, jam aulea Tiberium excubi-
loran comitem adoplaiam Gaesarera appeJiaral. 
Morbo igiiur liberalus, acccrtiio palriarcba Euty-

έγώ είμι, φηαΐν, Αδικών, έξανάστησύν με εντεύθεν. 
Αύτίκα τοίνυν ό έπαρχος τδν αίτυώμενον εκείνον έκ 
τής πανδαισίας έξαναστήσας, χαΧ είς τδ δικαστή ριον 
καταστήσας, κα> τφ κατ* αύτοΰ λέγοντι συνδικάσας 
αύτδν, κα\ γνούς άδικουντα, εκείνον μέν έκδλασε 
ταΤς είς σώμα πληγαΐς * τ φ δέ αδικούμενφ έκ τής 
εκείνου υπάρξεως πολλάπλάσιον αποκατέστησε τδ 
άδίκηρα. "Οθεν δείσαντες, οΤς ήν προαίρεσις πλεον
εκτική, του άδικείν ανεστάλησαν, καί τοίς ήδιχη-
μένοις είς συμβάσεις έχώρησαν. ΑΙ δέ πρδς Πέρ
σας (26) σπονδαλ έπί τούτου τοΰ βασιλέως έλύθησαν* 
δασμδν γάρ ένιαύσιον λίτρας πεντακοσίας τών Τ ω 
μαίων διδόντων αύτοίς, ίνα τά σφίσιν άγχίθυρα 
τής Τωμαΐκής ηγεμονίας άδλαδή φυλάσσωνται 
4ρρούρια, δ Ίουστίνος οδτος έπονείδιστον είναι τδ 
φορολογείσθαι παρά Περσών 'Ρωμαίους λέγων, 
έπέσχε τδ χρυσίον. Διαπρεσδευσάμενος δέ πρδς 
ΆρεΟάν (27) τών Αιθιόπων βασιλέα, έπεισαν αύτον, 
τά πλησιάζοντα τοίς ΑΙΘίοψι τής τών Περσών επι
κρατείας, καταδραοείν καλ ληΐσασθαι * διδ καί αύθις 
μέσον Περσών καλ Τωμαίων άνε^όίπιστο πόλεμος. 
Στρατηγδν ούν τής Ανατολής δ βασιλεύς τδν πατρ ί 
κιο ν Μαρτίνον (28) προχειρισάμενος, έπεμψα κατ' 
αυτών, κα\ τφ τετάρτφ έτει της βασιλείας αύτοΰ 
συνέστη πόλεμος, καί πολλολ μέν άμφοτέρωδεν 
έπε σον, νικώσι δ* δμως Τωμαίοι. Ό δέ τών Περ
σών (29) κρατών Όρμίσδας Άρδαμάνην έπεμψε μετΑ 
βαρείας δυνάμεως, τά ύπδ Τωμαίους ληΐσασΟαι* δς 

cbio (oaiB Joaane ex-scbolaslico morluo reducius β πολλήν έπελθών χώραν *Ρωμαίκήν, καί λείαν πλεί-
fuerai, el in ponxiflciaoi eedeoi restitulus) el scuatu 
atqae OIUAI clero Ecclesix couvocaio, Ttberiuia 
iaiperaiorem appellal, eique mandal ommbus au-
dienlibus, ot Deum pie colat, ut sabdilis bettefa-
ciat, ul oppressis injuria opena feral, ne mililibus 
quidvis audcndi licemiam tribual, ne purpura 

στην έξ αύτήςήρπακώς, έπανήλθεν, τοΰ πατρικίου 
Μαρτίνου μή τολμήσαντο; αύτφ άντεπεξελθείν. 
"Α μαθών ύ βασιλεύς^ έν συμφορά έποίήσατο. και 
τδν μέν Μαρτίνον τήν στρατηγίαν άφείλετο, 'Αρχέ-
λάω δέ αυτήν ένεπίιτευσε, καί πρδς Όρμισδαν 
σπονδάς έθετο (30) αύθις. Έκ δέ τής διά ταύτα λύ-

Yariffi lecliones etnot®. 

(26) Ai δέχρός Πέρσας. Bvllum a Juslino Pcrsis 
illatooi ad aniiuni 5 revocai Joan. Biclariensi9 : 
de quo aganl prancrea Evagrius, lib. v, cap. 7, 
Theophanex et Ccdrenus, an. 7, eic. 

(21) 'Αρεθάν. ldem Tbeophanes an. 7. 
i*8) Μαρτίνον. Sic appellaiur a Tbeophane : 

Marciaauai vocai Evagrius lib. v, cap. 8. 

(29) *0 δέ τών Περσών. Pcrsas cuiu RonuMiis 
pacis foedera rupisse an. δ. Juslini aaclor est B i -
clariensis. Al qaem Jlorniisdaui Teeopbanes L I 
Zonaras, Cbosroem vocai Evagnus, l ib. v , c. 9 \t. 
abi et de Adarmane et Mariiui exaucioraliotic 
parhcr agit. 

(50) Σχονδάς έθετο. Evagrius, lib. v, cap. 12 
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πηςνόσψ φρενίτιδι περιπίπτωχεν, ήλγει δλ κα\ τους Α efleratur, ut divilibns sija rc familiari cilra invi-
πό&χς. Άμοιρων μέντοι γονής ©Ικείας, έφθη τδν diam fruendi det potcslalcm, ul paupcribus pro 
Κόμητχ (31) τών έξχουβίτω; Τ·.6έριον υιοποιησάμε- viri l i succurrat, ut imperatricem doniinam dudum 
νος, χαΛ Καίσαρα άνειπών. ΆνεθεΙς δέ τής νόσου, euam convcnienli bonprc afficiat. Quae cura Tibe-. 
προσεχαλέσατο (32) τδν πατριάρχην Εύτύχιον ( θα- ruim monuissel, obiit anno iniperii x r 

νόντος γάρ του άπδ σχολαστικών "Ιωάννου, πάλιν ούτος έπανήχθη, κα\ είς τδν θρόνον αποχατέστη τδν, 
αρχιερατικά) , συναθροίσας δέ καλ τήν σύγκλητον, άλλά χα\ τδν κλήρον τής Εκκλησίας, βασιλέα τδν 
Τιβέριον άνηγόρευσεν, έπ* άκροάσει πάντων αύτψ έντειλάμενο;,. τά πρδς θεδν εύσεβείν, τους υπηκόους 
εύεργετείν , τούς . αδικούμενους διεκδικείν -% τοίς στρατιώταις μή ένδιίόνχι πλεονεκτείν, μή μέγα έπ\ 
τή άλουργίδι φρονείν, τοίς εύποροΰσιν άπολαύειν, τών οίκείων άνεπιφθόνως παραχωρείν, .τοίς μή 
έχουσιν, ώς δύναμις, έπαρκεϊν τήν βασιλίδα καλ πρώην κυρίαν αύτου, προσηκόντως τιμ^ν. Ταύτα 
παραινέσας κα\ συμβουλεύσας δ Ίουστϊνος τψ Τιβερίψ, εξέλιπε, βασιλεύαας έτη τρισχαίδεκα. 

ΙΑ'. Στεφθελς δέ ό Τιβέριος .ύπδ Εύτυχί ου τού XI . Tibcrius ab Eulycbio palriarcba coronatus, 
πατριάρχου, καλ τήν οίκείαν γαμετήν Άναστααίαν Β uxorera quoque suam Anasusiam Augustam salu-
Αύ γούστα ν Ανηγόρευσεν, ή δύο αύτψ θυγατέρας tavit: quse duas ci fllias pcperii, Cbaritonem et 
έγείνατο, Χαριτώ χαί Κωνσταντίαν, Σοφία δέ ή 
πρώην βασίλισσα τών ανακτόρων ύπαπελθούσα είς 
τά ομώνυμα εαυτή κατψχίσθη βασίλεια, βασιλικήν 
αυτή τοΰ Τιβερίου δόντος ύπηρεσίαν , ώς οίκεία 
μιητρί. Ούτος ό αυτοκράτωρ καί πρδς 'ΟρμΙσδαν 
πρ^σβείαν έποίήσατο, άνανεών τάς σπονδάς. Ό δέ 
την άνανέωσιν ού προσήχατο · διδ χαί ό Τιβέριος 
προς τδν κατά Περσών πολλήν ήτοίμασε στρατιάν, 
χα\ Ίουστινιανδν τών επισήμων τινά της Ανατολής 
προύβάλλετο στρατηγδν, δς έπ\ Πέρσας χωρήσας, 
έπελ πλησίον αυτών έστρατοπεδεύσατο, είς λόγους 
ήκε πρδ παρατάξεως, κα\ έπεισεν αυτούς* σπείσα-
σθαι 'Ρωμαίοις έπ\ τρία έτη. "Ηδη δέ του τρίτου ^ 
παρα^υΐσκομένου ένιαυτού, Όρμίσδα: ό τών Περ
σών άρχηγδς συν ται ; &ύτοΰ δυνάμεσιν έπλ τήν Ά ρ -
μενίαν χωρεί. Τούτο είς δειλίαν ένέβαλε τά εκεί 
'Ρωμαίων στρατεύματα. Διαλεχθε\ς δέ τούτοις δ 
σφέτερος άρχηγδς θάρσος άπασιν ένεποίησε, καλ 
τήν πρδς Όρμίσδαν |*άχην υπέστησαν, καί μέχρι 
μέν τίνος ταίς έκ τόξων κεχρημένοι βολαϊ^ οί Πέρ
σαι, έδόκουν ύπερτερείν τών 'Ρωμαίων ταίς άσπίσι 
χαταφραγνύντων έαυ;οΙ>ς, χαί μή άντεπεξιόντων. 
Έ π ε Ι δ* έγνωσαν οί 'Ρωμαίοι ήδη χεκενώσθαι τάς 
φαρέτρας τοίς ένχντίοις, συνησπικότες άλλήλοις, 
χαλ άλαλάξαντες ένυάλιον, έπήλθον τοίς. Πέρααις 
χατά συστάδην, αγχέμαχοι; δπλοις αυτούς αμυνό
μενοι. Οί ουδέ. πρδς βραχύ τήν όρμήν αυτών ύπο-

Constanlinam. Sophia vcro Justini vidua, relicla 
aula in regiam sibi cognominem migravit, regio 
fcornilalu ci a Tiberio lanquam inairi suae atlribulo. 
Ad llormisflam Persarum regeni depace renovanda 
legalos uiisil : qui cuui renovaiionem eara recusas-
sel, Tibcrius ad bellum Persicum ingenles copias 
conscribii, ct Juslinianum virum ilhistrem, Orien-
tisduccm creaUQui conira Persas prolecius caeiris 
pFopc illos posilis, c l ad colioquiuni evocaiis, persua-
det, ut triennii pacem cuin Roinanis faciant. Tcrlio 
aiuio jarn excunle, Horiuisdas Persaruin dux cum 
enis copiis Armeniam imadit: quac res lerrorem ia -
cussil Romanis legionibus, scd ducis sui cohorlalio-
nibus anirnis reccplis, pugiiare euai Horniisda ιιοιι 
recusarunt. Ac quandiu Persaj saguiis utebantur, 
Romanis supcriorcs esse vidcbanlur, qui ec clypeis 
obscplebanl, nec contra ibanl. Scd cum auimadver-
terent Persasjam pliartiiras exbausisse, densalis cly-
peis, elclamore bellico sublato, illos invascrunt, co-
ininug bastis ctgladiis rein gerenles. Ibi bosies nec 
ad exiguum lempus corum impetu toleralo iniugani 
versi plerique caduiU, caslrisque dircptis rcgium 
Hormisdae ubernaculuiu c l onmis ejus supclicx 
73 c l elepbaales, imperalori stliguntur*, cauera 
miliiibus concessa. Romani in Pertidis itilcriora 
progrcssi, longe laleque pr.xdas cgcrunl. Tunc 
Tiberius balneas BlacbernSas icdiiicare coepit, inul-

μείναντες τρέπονται κα\ αναιρούνται μέν oi πλείους- ρ tas et sacras el publicas aedes inslauravil, ul bo-
τδ δέ στρατόπεδον αυτών διαρπάζεται* καί ή μέν 
βασιλική τού Όρμίσδου σκηνή, κα\ ή αποσκευή 
εκείνου πάσα, καλοί ελέφαντες τψ βασιλεί ύπεξή-
ρηντο, τά δ* άλλα τοίς στρατιώταις είάθησαν. 01 δέ 
'Ρωμαίοι πρδς τά ενδότερα τής Περσίδος έχώρησαν, 
χα\ χώραν πολλήν αυτής έληtσαvτo. Τότε κα\ τδ 
τών Βλάχερνών λοετρδν οίκοδομείν δ Τιβέριος ήρ
ξατο, Χαι πολλούς ναού; και δημοσίου; οίκους ξενώ
νας φημι καλ γηροκομεία άνενεώσατο, κα\ τδν 
χρυσοτρΓκλινον παρά Ίουστίνου δομηθ«ντα προσ«π-

spitiaet seitum rccoplacula, ct aureum Iricliniuni 
a Juslino condiiuui rcnovavil. Eulycbio patriarcba, 
cum Byzaiilinam scileiu pcr iv atiuos secundiun 
ornassct, inorluo, palriarcba cligttur Magnae Ecctc-
s\x diaconus Joanues Jejuiialor, vir sanciissiinus. 
Persas caplivos Consianiinopoltm pcrduclos, iin 
peratur omnes magnificc vcsiitos duiuura rediro 
s i v i l : quos ipsorum cognali pncier speiii couspi-
cali, magna ctim admiraiione iiuperaloivni rollau-
daranl. Caeterura Cliaganus A\arum dux a Tiberio 

Variea Jecliones et notffi. 

(3ι) Κόμητα. Noiaril digniiatem obiisse Tibe-
riam scribit Euslalbius in Vila S. Eulycbli Palr. 
Constanlinopol. n 67, scilicct ordinis primi, quo-
modo eam vocat Laclanlius, in libro De morubut 

P A T R O L . G R . C X X X I V . 

pentcutorum, cap 10 
(32) ΙΙμοσεκιι,ΙέΓαΓο. Euslal i i ius in Vi ia S. Eu -

tycbii Patr. CoasUi2iii:.'^r4. u. 70 ci srqq . 

40 
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febroa ptfiK, qui siW balneas «dificareni. lis mia- Α εκόσμησιν. Ευτυχίου δέ τοΰ πατριάρχου έπι τ / σ -
MS, pontem in Danabio stniere coegit opificcs> ot σάρας ένιαυτους τδ δεύτερον τδν θρόνον τής Βυζαντί-
ftniitefl cilra periculum trajicere, et Romanns pro- δος κοσμήσαντος καλ έκλελοιπότος(55),χειροτονείται 
vincit* populari posset. Iinperalor aulem cxerci- πατριάρχης διάχονος της Μεγάλης Έχχλησίας 
tum xii uiillium robustoruni juvenura ex gentibua Ιωάννης δ Νηστευτής (54), άνήρ Ιερώτατος. Τ ο υ ς 
coegit, quem ex auo nomine vocavit, elMauricio δ" είς τήν βασιλίδα τών πόλεων άχθέντας δορυαλεό-
comile foederatorura Ulla praposito, eique cabicu- τους Πίρσας άπαντχς μεταμφιάσας δ βασιλαϋς 
torio legalo addilo, contra Persas ablegavil. Pugna μεγαλοπρεπώς, είς τά οικεία άφήκιν έπανελθείν · 
«Ofnmigsa, Romanus prolio victor, multas urbea et ους άνελπίστως οί προσήκοντες θεααάμενοι, ύ π ε ρ ε · 
fnultum agri Barbaris ademii. Mauricium rexersura θαύμασαν, καλ δΓ επαίνων τδν βασιλέα πεποίηντο. 
iiuperator honoriflce excipit, et despoasa Gonslan- Έ π \ τούτου τού βασιλέως 6 Χαγάνος ό τών ' A G d -
lina fllia generaia asciscit. Alleram Gbarttonem ρων (55) άρχηγδς, ήτήσατο σταλήναι αύτψ olmM-
<Ittci Geriuano in malrtnioiiium dedii, el utrumquo μους, tvx αύτφ δομήσωνται λοετρόν. Σταλέντων δε , 
C&sarem destgnavit. Gam, aulem Ube laboraret, γέφυραν παρά τδν Δάνουβιν ψκοδόμησε, βιάσαμε · 
lectica in Tribunaltum pcnlatus, Mauricium impe- νος (56) πρδς τούτο αύτους, Γνα δι* αυτής άπό/ιας 
raloroin proclamari jussit, Joaane palriarcha praa- Β περαιούμενος, τήν ύπδ 'Ρωμαίους ληΐζηται. Έ ξ 
senie cum Patribus conscriptis, inorbo ila con- εθνικών δέ πλήθος ές χιλιάδας δώδεκα συνιστάμενον 
fectus, ut oralionero in concilio baberc non possel: άθροισα; δ βασιλεύς νέων (57) χαλ σφριγώντων 
quare scripto suam sentenliam proposuiL Retersus ανδρών, έπλ τψ εαυτού δνδματι (58) τούτους σ υ \ ε · 
in regiam, natura debiluin persolvit. Regnavit χρύτησε στράτευμα, xx\ στρατηγδν αύτοίς έπιστήσας 
anooa quaiuoT, roentes decem, et dies ocio. Μχυρίκιον (59) τδν κύμητα τών φοιδερχτων, χαλ 
δποστράτηγον Ναρσήν τδν κουβικουλάριον έκπέπομφε κατά τών Περσών. Πολέμου δέ συ^/δαγίντος, τδ 
Ύωμαΐχδν υπερτέρησε στράτευμα, χα\ πόλεις τών Βαρβάρων χαλ πολλήν χώραν άφείλετο. Τ π ο σ τ ρ ί -
ψαντα δε τδν Μαυρίχιον μετά τιμής ό βασιλεύς ύπεδέξατο, χαλ χηδεστήν έπλ τή θυγατρλ Κωνσταν
τίνψ αύτδν έποίήσατο· Τήν δ* έτέραν τήν Χαριτώ τψ σρατηγψ συνέζευξε Γερμανφ, χα\Αμφω δέ xtxU 
μηχε Καίσαρας. Νόσω δέ φθινάδι περιπεσών, έν τψ τριβουναλίψ φοράδην έκκομισθε\ς, έχεί τδν Μαυρί
χιον άνα^ηθήναι βασιλέα πιποίηκε, παρόντος τού πατριάρχου Ιωάννου, χαι τής συγκλήτου βουλής. 
Ούτω δέ ύπδ τής νύσου κατείργαστο, ώς μή θέ δύνασθαι τοίς συνεΑεγμένοις δμιλήσαι, διδ καί δε.ά 
γραφής τούτοις τδ εαυτού παρέστησε βούλημα. Ύποστρέψας δ* έχείθεν είς τά βασίλεια, τήν ζωήν 
έξεμέτρησε, βασιλεύσας έτη τρία, μήνας δέχα, καλ ημέρας δκτώ. 

XII . Maoricius, a patriarcba Joanae Jejanatore C 1B*. Μαυρίκιος δετής τών κοινώνδιοικήσεως είχετο, 
coronalus, rcrum admiulalraliooem eascepii, naitu στεφθελς ύπδ τοΰ πατριάρχου Ιωάννου τού Νηστευ-
antioe Ires et quadraginta. ln conlractibu» acribe- τοΰ. T Hv δέ, δτε της αύταρχίχς έπέβη, ετών τεσσα-
batur Mauridui qui el Trberius. Cbaganus autem, ράκοντα πρδς τρισίν. Έγράφετο δέ έν τοίς συμδο-
Sirniio poiiluf, poslulavU, ut L X X X milltbue annui λαίοις, Μαυρίκιος δ καλ Τιβέριος. Χαγάνος δέύ τών 
iribuli adbue viginti millia adderentur : qood Άβάρων άρχηγδς τδ Σίρμιον χειρωσάμενος έξήτησσ 
addiiatueiiiuni llauriciu» iaiperator, pacis 74 ° ° η - προστεθήναι ταίς όγδοήκοντα χΛιάσι ταίς ετησίως 
servandae tludio non detrectavit. Pottea etiam Ale- αύτφ παρεχομέναίς, καί ετέρας είκοσιν * καλ ό 
phaniem petenli, qaod ejusmodi belluam nun- βασιλεύς είρηνεύειν έθέλων, τήν προσθήκην ταύτην 
quam vidisscl , maximam corum quos babebal έποίησε. Ό δέ,καΐ ελέφαντα ήτησε, μήπω τδ ζ(Ιον 
luisil . Veruin boaia insaliabilie, aut rumpenda) Ιδλον, τδν μείζονα τοίνυν ών είχεν ό βασιλεύς αύτφ 
pacis caoeas qaa?rilam, ceaienit i l l i i alia xicena πέπομφεν. ΌδέΧαγάνο; (iQ) άπληστευύμενος, ήπρο-
uiillia poetulavit adjict. Quod caro imperator re- φάσεις τοΰ μή είρηνεύειν ζητών, ετέρας είχοσι 
cutaret, ille bc l̂o Romanis illalo mullas urbea χιλιάδας ταίς έκατον προστεθήναι άπήτησε. Μή 

Yariee lectiones ct nolai. 

(35) Καϊ ixAeXoixoxoc. Obiit S. Eutycbins ea D εύμερώς παραιούμενος, ctc. 
rDouiinica quaiu Gneci δευτεροπρώτην. Lalini , in · (57| Λ^ων. Codd. ms», νέων σφίγγονταν έπί τ φ 

atbii vocant, 5 April. an. Ch. 581, Euslath. n. 96. έαυτου ονόματι. 
'Poalridie illius meaioriam agi observanl Mcnaea. (5S)' ΊΖΛΙ τού έαντοϋ ονόματι. Tbeopban. aa. Α 

(54; Ιωάννης ό Νηστευτής. Cnjus menioriaai et Tiberii. 
aynaxin agunt Gncci t Seplomb. ei encomium de- (39) MavpUiov. Joan. Biclaricnais an. 2, 5 e l Α 
acripait Callistus Palr. Consiantinopol. quod ba- Tiberii. 
ueUir in cod. Reg. 27'J. Hujus Ganones p<Eiirlenlia- (40) Χαγάνος. Varias Gbagani Ararmn in imperU 
)es edidit Morinu» in libris De panitetitia. Praxin pruvincias excuraiones eubinde iBemoral Theopby-
vero ab eo Graecie praescriplaui in confessione ^ lacius Sioiocaua in Hnt. Mauriciana, e l ex eo a i i i ; 
peragenda, Leo Allatiu*, lib. ιιι De utriiuque EccL ecd nullus, ni fallor, ineminit Tbeasalonic» ab eo 
con$en$\oney cap. 17, n. 10. obseswe, et S. Denieirii ope ab ea obsidione Ubc-

(35) Ό τών Ά6άρων. ioan. Biclaricnsis an. 1 ra i* , de qua laudatur a Lcone Aliatio ia Diaihba 
Tiber. . de Symeonibue, narratio ecrtpia ab auctqre qiii 

, (36) Βιασάμενος. Codd. ross. βιασάμενος τους ipso Maurilio im|ieranie vixit, et pnorsua io obai-
«εχνίτας πρδ, τήν ταύτης οίκοδομήν, ίνα δέ, αύτη; diuui: scrips l . 
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χαταδεξσμένου δέ καλ ταύτην τήν προσθήκην του Α Wyrici aabegit, minatos ge Longum Uuram eiiam 
βασιλέως, έστράτευσε κατά" Τωμαίων εκείνος χαΛ 
πόλεις πολλάς τού, Ιλλυρικού έχειρώσατσ· ήπε&ελ τε 
καλ τδ Μακρδν καταστρέψει Τείχος. Στείλας ούν 
πρέσβεις πρδς τδν βάρβαρον δ Μαυρίκιος σπονδάς 
ΙΟετο. Ό μέντοι Χαγάνος, άπληστος τε κσΛ άπιστος 
ών , δόλψ κατά Τωμαίων έγίνετο, αύτδς μέν ήσυχα· 
ζων, έθνη δε τινα τών Σκλαβηνών παρασκευάιας 
τήν ύπδ Τωμαίους ληΐζεσθαι, οί κάλ μέχρι τού 
Μακρού Τείχους πεφθάκασ.ν. Ό Βασιλεύς δέ Κο-
μεντίολον στρατηγδν προβαλλόμενος, κα\ δι* αύτοδ 
τοΖς Βαρβάροις άθρόον έπεξελθών, τών Τωμαίκών 
αύτους Ορίων άπήλασεν, άναιρεθέντων πολλών, καλ 
τήν λείαν δσην έλαβον, καλ τούς αΙχμαλώτους έπαν-
εσώσατο. Φιλιππίχφ δέ τήν Ιδίαν συζεύξας άδελ-

eversurum. Ilaque Maaricias, nmsis ai^arbarain 
legatig, pacem cura ea focit. Sed Chaganoa, ut 
tasaUabilis et perfidus, dolo Rotpanos aggresaas, 
ipsequtevit: Sclavorum vero gentee qaasdam&i 
popalaodas provincias concilavit, quae usque ad 
Longum Murura suirt progressae. Qtiapropler ira-
perator, Comraentiolo duce crcato, Barbaros inj · 
provieo advenlu liomanis flnibus cxpulit, multis 
caesis, et pneda omui captivisque rccepiis. Phi -
lippicum sorore deaponsa cum mana Talidissima 
cohtra Persas misit, qui cum proxirae Nisibim 
pervcniseei, alqoe inde in Persiam irropisaci, 
mulla pneda abacta, in redilu impressionem in 
Mediam fecit, et ibi quoque praeda non minore 

φήν, χατά Περσών αύτδν συν βαρεί στρατευματι Β parla, ίο Roraanas provinciaa r ed i i l : inde jlcrum 
έξαπέστειλεν. 'Ο δέ άγχιστα τή Νισίβει γενόμενος, 
χάκείθεν εμβολών τή Περσίδι, ήλασεν έχείθεν λείαν 
πολλήν, χαλ έπανιών, τή τών Μήδων χώρα προσέ
βαλε, και ταύτης ού μείω τινά ληισάμενος έπανήλ
θεν είς τά Τωμαίων. Καλ αύθις δέ τοίς Περσιχοίς 
έπελθών χωρίοtς, ομοίως ευτύχησε. Νοσήσας μέντοι 
είς Μα ρτυ>6πολιν ( 4 1 ) παραγίνεται, χάκείθεν 
έπανήλθεν ε ί ςτδ ΒυζΑντιον. Έτέχθη δέ τ φ Μαυρι-
κ&ψ υίδς δν ώνόμασε θεοδόσιον. Φιλιππιχδς βέ καλ 
πάλιν χατά Περσών έξεστράτευσε, καλ τδ περλ 
αύτδν στρατχωτικδν ήρώτησεν, εί πρόθυμοι τοίς 
Πέρσαις είεν μαχέσασθαι; Οί δέ καλ δρκοις τδ 
πρόθυμον αύτων έβεβαίουν. Ός ούν συνέβαλον τοίς 

Persicoe flnes ingressus, rem aeque prospere gesaiu 
Sed propter morbuoi Marlyropolim, atqae fnde 
Byzanlium rediit. Mauricio natua eet fiJios quem 
Tbeodosiam nomiimit . Philippicue deouo Pereas 
oppugaaturua, inilitcs suos percontalar an alacrea 
esaent ad puguandum cum Persis? iie vero etiam 
jurejurando alacriia>cm goam ieataljs, bostes 
aggreditur : qui etsi ad tempus rcatiterunt, lamcn 
com dux equos illorum c*di juasissei, el molir 
equi valnerali cecidisacnt, Persfe fugam ceperant» 
potenter vic l i , magnaque clade accepta : Roraani 
Yero Blustrem vicloriam consecuti, boslium ad 
duo millia viva ceperunt. Hormisdas Pfrsaruro rcx 

έναντίοις, μέχρι μέν τίνος άντείχον οI Βάρβαροι, Q Barainum ducem congrodi cum Romaniajussit 
Έπε \ δέ τούς ίππους πλήττε ι ν αυτών δ στρατηγδς 
τοίς οίκείοις παρεκελεύσατο, καλ πολλολ τών ίππων 
πληττόμενοι έπιπτον, έτράπη τδ Περσικδν, κα\ τδ 
μέν ήττητο κράταιώς, κσ\ πολύ τούτου μέρος 
διέφθαρτο * οί δέ Τωμαίοι λαμπρώς. νενικήχα;ι> χαί 
(ώντας τών πολεμίων περλ δισχιλ{ου;ς συνέλαβον. 
Όρμίσδος δέ δ τών Περσών άρχηγδς, Βαρά μ προχει-
ρισάμενος στρατηγδν, συμβαλείν Τωμαίοις έκέ
λευσεν. Ό δέ συμβολών ηττάται * δ γνούς Όρμίσδας 
γυναικείαν έσθήτα (42) στέλλει αύτφ , καλ τήν 
στρατηγίαν άφείλετο, καί τφ ύποστρατήγω αυτού 
διά γραφής ένετείλατο τδν Βαράμ άνελείν. Ό δέοίον 
κακού γέγονεν έννοήσας, γράμματα ώς έξ Όρμίσδου 
α\μψ σταλέντα έπλάσατο^ όργήν έμφαίνοντα κατά 

Quem ut victum esse cognovit, abrogato Uli i in-
perio veslem muliebrem mittit, ac legalo ejns pcr 
liitera» mandat, ut eora oocidai. CaUerum Bara* 
mua qoanlie in malis eeset repulans, lilterae ab 
HormUaa ad ae misaaa «sse commini.scUur, quibns 
iracundiam suam adveraus omnem cxerciium de-
clarct, eaeqoe mililibua convocatis, palam omnlbua 
recitari 75 jabet, ac Hormisdae easviiia et imroa-
niuie commemorata, eos «oncitat ad bellum ei 
inferendum. Subito igitur euav aggresai, captuna 
in carcercm ooujecerant. At iHe professas, se con-
gilium eie de Persaram imporio datarum, qnod loii 
ualioni sciat bono futiiram, menetne Clium suum 
Cbosreem regem creenl, bominem inexplebiiem, in'· 

παντδς τού στρατεύματος, κα\ συναθροίσα; αύτδ, τά β jaslum, in*olentem,atqae iiUolerandi sapercilii, sed 
τε γράμματα είς έπήκοον άνάγνωσθήναι πεποίηκε, 
καλ αύτδς άνεμίμνησκε τής άπηνείας Όρμίσδου 
κα\ τής ώμότητος, καλ διά τούτων άντάραι χείρας 
ήρέθισε κατά τού σφών αρχηγού. Έπελθόντες (4ο) 
ουν άθρόον αύτφ , κατέσχον, καλ ένέβαλον είς 
είρκτήν· *0 δέ ύποθέσθαι αύτοίς περ\ τής τών 
Περσών αρχής ήξίου, άττα τφ έθνει γινώσκει συμ
φέροντα, κ*λ συνεβούλευε μή τδν Χοσρόην υίδν 
αυτού δντα προκριθήναι είς τήν αρχήν, άπληστον 

alium c 8ut8 filiii- Sed ei aenteniia* proccrum noiw 
narllis reiragalis, popolarea comra eura concilati, 
fllium cui regnoin decreverat, el matrem HJius, ia 
conepeclu ejus atatini occiderunt : ipsa oculis 
crutis, in carcerem compacius ; Cbosroes a l o u 
geuie rex electus. Is ad tempos patrem beue tra-
clavit, et quanqnam e cuelodia non edoxii, in ea 
iamen omnem ei cultum c l obsequium pnesliiit. 
Quicuui nibil qood a fllioproficiaceretuf, gratura ba-

V ^ r i » lecl iones et n o t ® . • 

(44) ΜαρτνρόχοΛιτ. tujux urbis nieminii pna cap. 8; Tbeopban. p. 222. Vide Nolas ad Cinna-
caxierti Simocaua, Ub. iv, cap. 15 ei Theophaues 
M . 5 Maoficii. 

442) rvratXBlar έσθψσ, Simocaita, lib. i t i , 
(43) ·EzeAOorreg. Simocatta, l&b. iv, cap, 5, 

4, 5, 0. -
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berel, imo contamelkis pro bcncficiis reponerct: Α δντα καλ άδιχον, ύβριστήν te καλ άλαζονικώτατον. 
fratus Chorocs €um lalera fustibus tundendo oc-
cidi jussii. ld facinus odium Peraarum et peperil. 
Suscepta conlra Baramum expeditionc, quosdam 
ex proceribus suie i l l i siudere atispicattis occidit, 
ac miiilari sedilione perierrilus, cum paucis ad 
Koniauo* confugit. Eo Mauricius cogntlo, praetori 
provincis mandal, uttbosroen regio culiu et bo-
nore suscipiat, el Narselem cum lcgiooibue auxilio 
wi i t i i , regnam recuperaiidunru Is igilur cum 
Baiamo congressns, illuslri vicloria poiiiur, Per-
Marum mullie occieis, et ad sex millia captisf, quo9 
Cbosroea ad se adductos jaculis omnes confecit. 
IJui vero ex Barami foederalis Turcic» nationis 
crant, eos ad Mauriciura raisit, quorura mulii 

Αλλ* έτερον υίδν αύτου προχειρισθήναι τού Εθνους 
άοξειν. Άντιπεσδντων δέ τοις λόγοις τούτου ένίων 
τών έν ύπεροχαίς, χα\ χατ αύτου τους Πέρσας 
έχμηνάντων, δ μέν υΐδς αύτου, δν είς τήν Αρχήν 
εκείνος προέκρινε, καλ ή μήτηρ έχείνου ενώπιον 
αύτου εύθυς άνηρέθησαν παρά τού πλήθους, κα \ 
αύτδς δέ έξεκόπη τά δμματσ, χαι ούτω καθείρχΟη. 
Ό δέ γε Χοσρόης (44) είς τήν άρχήν'ήρέθη π α ρ ά 
τού έθνους παντός. Καί μέχρι μέν τίνος π ρ δ ς 
τδν πατέρα φιλοφρονώ; διέχειτο, τής μέν φρουράς 
ού λύσας αύτδν, πάσαν δέ θεραπείαν αυτού έχείσε 
πο- μένος. *0 ύέ ουδέν τών παρά του υιού α ύ τ φ 
στελλομένων προσίετο, άλλά χα\ Οβρεσι μάλλον 
τάς φιλοφροσύνας ήμείβετο. θυμφ γούν διά ταΰτα 

cruces in frontibus gerebant, compunctis super- * ληφθε\ς ό Χοσρόης, ^οπάλοις έχέλευσε κατά τ ω ν 
ciltis in crucis modum, infusoque alramenlo. 
Cujus rei quaesila causa, responderunt, superiori 
lempore com sua gens faaie periclitareiur. se a 
Cbrietiano quodara monitos boc fecisse, nec ullum 
ex eis qai paruerit, fanie periisse. Baramus su-
pcraiua, fuga salulem quasivil, Cbosroes in suum 
regituu) est reversus. Fcrlur auiem cum ante 
vicloriam dux Ronianoram ceriam belli admiut-
alraudi ralionem seculurus esset, institisse Cho-
srocs, ne id consilium exsequeretur, et alium in-
alruendaj aciei mudum proposuisse: quem cum 
76 dax inutilem esse allirmaret, ncque Xamen 
Ubpsroea de aenteiitia sua decederet, eiiara salibus 

λαγόνων τυπτόμενον τδν, πατέρα θανείν. Τούτο 
μίσος έγγενέσθαι τοϊς Πέρσαις κατά του Χοσρόου 
έποίησε. Ό δέ κατά Βαράμ <45) έξεστράτε^σε, 
χαί τινάς τών παρ* αύτφ μεγιστάνων τφ Βα-
ράμ προσχείσθαι ύποπτεύοας, άνείλεν αυτούς. Τον 
δέ στρατεύματος κατ* αύτου στα^ιάσαντος, δεί
σας εκείνο;, μετά τίνων ολίγων άποδιδράσχει (46), 
κα\ πρδς Τωμαίους άφίκετο. "Ο μαθών δ Μαυ
ρίκιος, κελεύει τψ στρατηγούντι τής χώρας, ύπο-
δέξασθαι τδν Χόσρόην βασιλικαίς θεραπείαις χα\ 
δεξιώσεσι. Στέλλει δέ Ναρσήν μετά στρατευμάτων 
συμμαχήσαι Χοσρόη, κα\ άποχαταστήσαι αύτδν 
ε!ς τήν οίκείαν αρχήν. Συμβαλών τοίνυν ύ Ναρσής 

intcseit regem, ul rei militaris el inblruendx aciei Q τφ Βαράμ, νίκην ήρατο περιφανή , πολλούς μέν 
Hupcriiun. Iis Cbosroen irriiaium, qui motas 
aairorura perilus esael, aique fuluraruui rerum 
pra^qienlia gJoriaretur,' dixisac : iVtat iempori ger-
tiendum euet, non audera, duxf magnum regem εα-
libus inee$$ere. Quia vero tuueuibut prcuentibus ia-
toUuit, audito, quid in futurum dii comtUuerint. 
Seito ret adversas ad vot Romanos e$se redilura$, et 
gentem Babylonkam triplici annorum scpteuario 
circuitu Romanam ditionem obleuluram. tosl illud 
autem, vot Romani, quintum sepienarium annorum 
Perias servitute premalis. Iis peraclis diet sine 
vnpere howinibut illucescct. UJCC Ule. Maurtcius 
auicui fiiiuin Tbeodosiuin iniperalorem appellat, 
cMiiuquc palriarcba Joannos in Pascbale coronai. 

τών Περσών άνελών, ζωγρήσας δέ περλ έξακισχι-
λίου;, ούς τφ Χοσροη προσήγαγεν · ό δέ κατη-
κόντισεν Απαντάς. "Οσοι δέ έν τοϊς ζω'γρηθείσιν 
ήσχν τοΰ Τούρκων (47) γένους τφ Βαράμ συμ-
μαχούντες, τούτους άνέπεμψεν είς Μαυρίκ«ον, ών 
πολλο\ έπ\ τών μετώπων σταυρούς έφερον, χατα-
στ,χΟέντων αύτοίς τών έπισκυνίων, χα\ μέλανος 
έγ/Λέντος τ ο ^ στίγμασιν είς τύπον σταυρού. 01 
περ\ τούτου ερωτώμενοι, έλεγον πρδ καιρού Ικανιύ 
λ ιμφ τδ γένος αυτών διαφθείρεσθαι, τινάς δέ τών 
π*ρ* αύτοίς Χριστιανών ύποθέσθαι τούτο αύτο!*, 
xat μηδένα τών τούτο πεποιηκότων χινδυνεύσαι 
έχ τοΰ λιμού. Ό μέν ουν Βαράμ ήττηθελς φυγή 
τήν σωτηρίαν έπραγματεύσατο. Ό δέ Χοσρόης εις 

/Edeun QiiadragiuU llariyruiu, iacboalam prideui Ρ τήν Ιδίαν αρχήν χαι χώραν έπανελήλυθε. Αέγεται 
a Tiberio, necdum perieclatn, absolvit. Pace cuio 
Persis facta, legioncs cx Oriente in Thraciani revo-
tavil , et ipte Byxantina terra egressus, loca a 
Barb-ma eversa contemplari voluit. Quo lemporc el 
801 d.fecit, el mulier qusedam in Tbracia puerum 
pcperil, siae ocultM, sine palpebrU, sine iuauibus 
c i bracbiis, c*uda pUcioa usque ad «oxeiidices 
sursuin porrccla. Veruoi Cbagano cuni iaiiniia 

δέ (48) πρδ τής νίκης, του στρατηγού τών Τ ω - , 
μαίων άλλως διατιθέναι σκεπτόμενου τδν πόλεμον, 
τδν Χοσρόην ένίστασθαι μή χατά τδ δοκούν έκείνφ 
συγχροτήσαι τήν μάχην, άλλ1 άλ)ων ύποτιθέναι 
τρόπον · τδν δέ στρατηγδν άσύμφορον είναι λέγειν, 
τδ ούτω ραχέσασθαι, χαλ τδν Χοσρόην του σκοπού 
μή μεθίεσθαι, ώστε παροξυνθέντα τδν στρατηγον, 
άποακώψαΛ πρδς τδν, Χοσρόην, άστρατήγητον αο-

VariaB lectiones et no t© . 

(44) Χοσρόης. Idem Simocatta, l ib . »v, cap. 7. 
Theopban. au. 7 Mauricii. 

(45) liuta Βάραμ. Snnocatla, lib. iv, cap. 9 et 
acjq. 

(i6; Λζοδώράσχει. Simocatla, lib. i.v, cap, 40; 

Chronic. Alexandr. an.9 Mauricii. 
(47) Τούρκων. Simoc.lib. v, cap. 10, Thcopbafl. 

an. 7 Mauricii. 
('.8) λέγεται δέ. Simoc. lib. v, cap. 15. 
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ζ xxt άδσή πολεμικών παρατάξεων. Λ wuUltodine Thraciam ingrcsso, Ronianonim dux *X>v 
Toiv δε δηχθέντα έπλ τοίς σκώμμασιν, δντα δέ 
καλ έν γνώσει τ ή ; κατά τους αστέρας κινήσεως, 
κάντεύθεν αύχούντα γινώσκειν τά μέλλοντα, φάναι, 
ΕΙ μή ύπύ τών πραγμάτων έτυραννούμεθα, ούκ 
άν έθάρσησας, στρατηγέ, τόν μέγαν βασιΛέα (49) 
βάΛΛειν τοις σκώμμασιν. "Οτι δέ τοις παρόν σι 
/ιέχα φρονείς, άκουσον τί δήτα το/ς θεοΤς 
έσύστερον μεμεΛέτηται. Άντιχαταφφεύσει, εί 
ΤσΟι, είς τούς * Ρωμαίους υμάς τά δεινά. "Εζεται 
£ Β τδ ΒαδυΛώνιον φυΛον τής 'Ρωμαΐκής χώρας 
τριτήν κυκΧοφορικήν εβδομάδα ετών. Μετά δέ 
τοΰτο, πεμπταίαν έδδομάδα ετών, Τωμαίοι 
Πέρσας δουΛαγωγήσετε. Τούτων δέδιηνυσμένων, 
ή άνέσπερος άνθρώποις ενδημήσει ήμερα, άΛΛά 

lerrilus in caslcllo quodam Tzuruli se conclusii. 
Maaricius autcm Barbarum obsidionem pnraiucm 
tali solcrtia circumvenit. Litieras ad Priscum 
scribit, monens, ut obsidionem tolerct. Nam Bar-
barum inlra exiguum tempus cum ignominia rc-
cessurum : missis enim in regioncm ejus Irirc-
mibus, doraibus eorum dircplis, uxores et liboros 
captivos abduci. Eas lilteras cuidam Iradit, ac 
mandat, ut m itincre ad Priscum, de induslria se 
Barbaris offeral : quo facto, cum Cbaganus leclis 
Hlleris, suis limercl, paccin cuiu Prisco facif, pau-
cisquc muneribus acccplis, domum rcdil. Pliilip-'-
picus monaslerium noininc Deiparae Cbrysopoji 
condidit, atquc acdes spkndidissinias, quibus Mau-

ταντα μέν ταύτ%. Ό δέ αυτοκράτωρ Μαυρίκιος Β j ic ium exciperet. 
τ ' .ν υίδν θεοδδσιον άνηγόρευσε βασιλέα, κατά τδ Πάσχα στεφθέντα ύπδ του πατριάρχου Ιωάννου· 
Καλ τδν ναδν τών αγίων Τεσσαράκοντα Μαρτύρων πρώην άρχθέντα κτίζεσθαι παρά Τιβερίου, ατελή 
δέ καταλειφθέντα αύτδς άνεπλήρωσεν. Είρήνης δέ γεγονυίας π^δς Πέρσας, τάξ δυνάμεις έξ Έψας 
έπλ τήν Θρ£κην μετήνεγκε, καλ αύτδς εξήλθε τής Βυζαντίδος, τά ύπδ τών Βαρβάρων κατεστραμ
μ ένα θεάσασθαι. "Οτε καλ δ ήλιος έσκιάσθη (50) χα\ γυνή τις (51) έν Θράκη παιδίον έτεκεν,. ούτε 
οφθαλμούς ούτε βλέφαρα έχον ούτε χείρχς ούτε βραχίονας, ιχθύος δέ ούραϊον πρδς τδ ίσχίον άνω 
προβεβλημένον. Τού μέντοι Χαγάνου τή Θρ£κη έπελθόντος μετά πλήθους απείρου, δ τών 'Ρω
μαίων στρατηγδς Πρίσκος δείσας είς τδ φρούριον Τ^ουρουλού συνέκλεισεν έαυτδν. Ό δέ Βάρβαρος 
πολιορκείν αύτδ ήτοιμάζετο. Τότε κατεστρατήγησεν εκείνον Μαυρίκιο; τρόπω τοιούτφ · γράμματα πρδς 
Π ρίσκο ν (52) συντίθησιν, άντεχε; ν αύτδν παραινών · μικρδν γάρ δσον τους Βαρβάρους μετ' α!σ /ύνη; 
αναχωρήσαι. Στέλλεσθαι γάρ τριήρεις είς τήν χώραν αυτών, σύν στρατευματι ληΐσατΟαι τάς 

• οίκίας αυτών, κα\ τάς γυναίκας, καλ τούς παίδας αυτών δορυαλώτους έλεϊν. Τούτο τδ γράμμα δίόωσ* 
τ ιν ι , έπισκήψας αύτψ περιπεσείν τοίς Βαρβάροις έν τψ πρδς Πρτσκον δήθεν πορεύεσθαι* Ου γενο
μένου, τήν έπιστολήν δ Βάρβαρος άναγνους, κα\ δείσας περ\ τών οίκείων, σπένδεται (53) προς 
ΙΙρίσκον έπ\ δώροις ολίγοις, καλ άπεισιν. "Εκτισε δέ Φιλιππικδς έν Χρυσοπόλει μανήν (54) έπ* ονό
ματι τής Θεοτόκου, καί οίκον έν ταύτ-β λαμπρότατον, ίν' έν αύτψ τδν Μαυρίκιον ύποδέχοιτο. 

W. 'Ο δέ γε Κωνσταντινουπόλεως Ιωάννης δ C ΧΙΗ. Inlerea Joanncs iejunator, palriarcba Con-
Νηστευτής, κα\ πατριάρχης, τδν βίον λιπών, προς slanlinopolitanus, vila relieta insetcmas niaiisioiics 
τάς άΐδίους μετέστη μονάς, κοσμήσας τδν αρχιερα
τικό ν θρόνον έπί έτη τρισκαίδεκα, κα\ έπέκεινα. 
Προδχειρίσθη γούν πατριάρχης Κυριακδς (55) , 
Ιερεύς κα\ οικονόμος τής Μεγάλης Εκκλησίας. Ύφ* 
ου δ τής ύπεραγίας Θεοτόκου ναδς δς τής Διακο-
νίσσης λέγεται, ώκοδόμηται. Καλ Πέτρος ό τού 
Μαυρικίου δμαίμων τδν.ναδν, δς τού Άρεοβίνδου 
καλείται, τή Θεοτόκω ανήγειρε. Σοφία δέ ή βασιλ\ς, 

» καλ ή Αυγού στα Κώνστα ντ ίνα στέμμα προσ-
ήνεγκε τψ βασιλεί, λίθοις ύπερτίμοις καί μαργάροις 
ύπερφυέσι κεκοσμημένον (56). Ό δέ τούτο λαβών 
άνέθετο τψ Θεψ, τή εκκλησία προσαγάγω ν . Ό 
Χαγάνος μέντοι καί αύθις πρδς τά Τωμαίων έχώ-

disccssil, cnni sedem poaiiiiciam 77 1 , 1 l r a Χ Ι , Α 
aanos ornasset. E i successil Cyriacus presbylcr. 
c l occonomus Magnae Ecclesiav a quo sacrosancltf 
Deiparrc xdcs, qu» Diaconissaa diciiur, cxslmcla 
est. Pclrtis item Mauricii fratcr acdcm Arcobindt 
Deiparx- condidit. Sopbia vero impcratrix et Au-
gusia Gonsiaiuina coronam inipcraiori genimis 
pretiosissimis ct uiargaritis insiguibus ornalam, 
oblulerunt : eam ille in ccclesiam pcrlalam Dco 
consecravit. Chaganus Romanas provincias runus 
aggrcssus, missas conlra se lc^ioncs, alias viuccbut, 
alias vinccbalur. Ejus Glii seplem, uno dio parlim 
febri, parlim peste sunl morlui. Impcralor, missu 

ρησε. Κα\ τούτψ τών Τωμαϊχών στοατευμάτων ^ Coramentiolo cum numerosissimo exercitu wan-

Variffi lecliones e l nota) 

Χαγάνον έφιλίωσ: τψ γένει τών Τωμαίων. (49) Τόν μέγαν βασιΛέα. Εο quippe titulo 
donali Persarum reges. Vidc Dissert. xxvu ad 
Joinvillam. 

(50) "ΠΛιος έσκιάσθη. An . Mauricii 9. Simoc. 
lib. v, c. 16. 

(51 ί Γυνή τις. Tlieopban. an. 13Maur. 
Γράμματα πρός Πρίσκον. Siinoc. l ib. Vi, 

cap. 5. 
(53) Σπένδεται. Huc spcciant isla Joannis Tzc-

lx* cbil. 3, cap. 72. 
Ό δ ' ίατρδς Θεόδωρος σταλ-·ς ϊλ Μ α υ ρ ι κ ί ο υ , 

Είπών τήν τής Σεσώστριδος ήν έφην ίστορίαν,' 
Καί δι' αυτής τδ άόηλον κα\ τδ τρεπτδν τήί τύχης, 
Πανσόφως αινιξάμενος, και τοϋτον καταπείσας, 
Κα\ πρδς φιλίαν κα\ σπονδάς ευθέως μετατρέψας. 

(54) 'Εν ΧρνσοπόΛει μονήν. Tbeopban. an. Η 
Mnurrc. 

(55) Κυριάκος. Chron. Akxandr. an. t$ Mauriri:. 
(5υ') Κεκοσμι\μένον. CudJ. uiss. Kx\ ol αΰ.\« 

Γ.ρ.σήνεγκιν. 
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djrasc ferlur, n l lcgiones, qqibus ob aediiione* Α άντιταττομένων, ποτέ μέν έκράτει, ενίοτε Γ ή τ τ η τ σ . 
Έν μι$ δέ ήμέρφ (57) υΙο\ αύτον itsxA έκ νόσου qiiasdam. et lumultug infensus eral, proderet bosli 

1>ΐίβ. Uaque temere ciim Barbarw congressua 
Commenliolus, ipsecunl suia fugam, coi ee anle 
pararat, capesail: m c r i s partiin cxesis, parttm 
caplt», ad numeruro duodecim niil |ium. Ea victoria 
Chaganus elalus, usque ad Longum Murura pro-
c&sit. Vcrara imperaior, delectu habito, milites 
ad ejus defensioncm misil . Neque vero Cbagani 
duntaxat fllii peste, ui dictum est, obierunt, eed 
et Barbarorom ingene multitudo. Qua de causa 
Barbarus animo aeger domum properanx, Mauricio 
bignificat, 8t capttvos redimerc velit, ut in ain-
gulos nummom iuram pendat. Racosante Ifauricio, 
nicdium nummam poslulat. Com vero ille nec 
lanli militce rcdimere vellet, partiiti ex lenacilaia 
(aordidus enim cral), partim mtfitom odio, Bar-
banie furqre eorreplas, iis omaibae obtruncatle, 
domum j-cfdiil. Ilinc omniuin odla in imperatortm 
bala, ot nec a convicits leroperarenL Exercitus 
varo Gommeuiiolofn proditionta reum fecil, atque 
tx accasatoribas mitos φιidam Phocas, adeo im-
pudenter curo imperaiore diaseruit, ut ea de caosa 
a quibuadam vapularet, Verom Mauricius, repu-
diaU Coramenlioli delatione, accusaiorea infccta re 
ilimisit. Postea cura snpplicaret, seditione popuK 
eoorur, ctiam bpidcs a nonnullis contra eom jacil, 
quorum aliqnot indagatoe «applicio affecit. Tbeo-
doeio filioGermaoi patricii flliam despondlt, noptia-

λοιμικής χα\ πυρετού έτελεντησαν. Κομεντίολον 
οχ στείλας ύ. βασιλεύς χατΑ τού Χαγάνου μετά 
πολυπληθούς στρατιάς, λέγεται έντείλασΟαι α ύ τ φ 
προδοΰναι τοίς έναντίοις το στρατιωτικών διά τ ινας 
στάσεις -χαλ Αταξίας, τούτοις μνησίκακων. Και 
συμβαλών τοίς Βαρβάροις ΑσυντΑχτως ό Κομεντίολος, 
αύτδς μΑν μετά τών περ\ αύτδν, είς φυγήν έτράπη, 
πρδς τούτο προπαρασχευασάμενος. Τών δε λοιπών 
οί μέν Iπεσόν, οί δε έζωγρήθησαν. Είναι δε τους 
ζωγρηθέντας φασλ^περλ .δώδεκα χιλιάδας, Καλ δ 
Χαγάνος (58) τή ν(χβ ταύτη έξογχωθελς, Αχρι του 
Μακρόν Τείχους άφίκετο. Συλλέξας δε δ βασιλεύς 
λαδν, είς φυλαχήν τού τείχους τούτους έκπ£πομφεν. 
Έ χ δε τής λοιμιχής νύσου ού μόνον οί τοΰ Χαγάνου 
υΙο\, ώς είρηται, Ιθανον, ΑλλΑ καλ πλήθος τών 
Άδαρωνπολύ· δθεν άθυμήσαςό Βάρβαρος Ισπευ-
σεν είς τά οίκεία έπαναζεύξαι, Δηλοί (59) γοΰν 
τ φ Μαυριχίφ (60) έξωνήσασθαι τους αίχμαλώτονς, 
εν έφ* έκάστφ» διδόντι νόμισμα· Ό δε βασιλεύς 
ού κατένευσε. Και 6 Χαγάνος ήτησε λαβείν είς 
Ιχαστον τών αΙχμαλώτων άνά ήμισυ του νομί
σματος. Ό δε.ούδε τοσούτου τους αλόντας ηθέλησε 
πρίασθαι, τδ μέντοι Ι χ φειδωλίας (ήττητο γάρ 
χρημάτων), τδ δέ τοι τοίς στρατιώτα.ς μνησιχαχών. 
Έχμανελς ούν δ Βάρβαρος πάντα; ξίφεσιν έξεθί-
ρ·.σε (61), χαλ άνέζευξεν. Εντεύθεν πάσι μίσος 
χατχτου βασιλέως έφύετο, χαλ πρδς πάντων έλοι-

ram caererooniae pairiarcha Cyriaeo peragentc. Q δορείτο. *0 δέ στρατδς χατά Κομαντιόλου άναφοράν 
Cseteram monacbas qaidam strictum 78 g^^om 
lenens, a foro usqoo ad Chalcen progressus, Mau-
ricium brevi periturum eaee gladio exclamavit. 
Ilauricina igitur injtimm captivonim rcpatane, 
Ocuni oratit, at in bac vila poenas dc se sumat, Η 
quoquovergum misit, petens ab omnibux ot id a 
Deo precibua impeirarfSni. Cura antem fama te-
ncret, suceeasoram* ei eujus nomen a Φ inclperet, 
Philippicum generum eom ease credens, hominem 
s ispectum babere coepil: ac i l l i nc dcjeranti quidero 
nihil lale sibi unquam in mentem venisse fldem 
babnitprioS, qaain bojusmodi somnium vidtsset. 
Putabat magnam turbam insistcre effigiei Servatoris 
nosirl, qaae supra iEream portam eat, et conlra im-
peratofera vociferari, audiriqoe vocem ex imagine, 
quac Maaricium adessc juberet. eumque siatim ad-
ducluni intcrrogari, utro in loco* facinoris in ca-
ptivos admiwi poenas dare mallcl, in bac vita, an m 

έποίήσατο, ώς προδόντος έν τψ πολέμφ τδ στρα-
τιωτιχόν. Τοίς δέ τήν άναφοράν ταύτην ποιουμένοις 
συνήν χα\ δ στρατιώτης ΦωχΑς, χαλ άναιδώς τψ 
βασιλεί διελέγετο, ώς διά τοΰτο χαλ τυπτηθήναι 
παρά τίνων. Ό δέ ^ασλλε(»ς μή προσχών τοίς 
χαεϋ Κομεντιόλου αίτιάμασιν* άπρακτους τ ο υ ; 
αύτδν αίτιωμένους άπέπεμψεν. Αιτανεύοντος οδν του 
βασιλέως, στάσις ήγέρθη παρά του δήμου, χαΐ 
λίθοι χατ* - αύτου παρά τίνων ήχοντίσθησαν * ών 
ζήτησιν ό βασιλεύς ποιησάμενος, χαί τινας εύρηχώς, 
έκόλασ*. Τψ γε μήν υίφ αύτοΰ Θεοδοσίφ χετηγ· 
γύησε τήν θυγατέρα Γερμανού Πατρικίου, τοΰ 
πατριάρχου Κυριακού τήν έπλ τφ γάμφ πληρώ-

. σαντος τελετήν. Μοναχδς δέ τις (62) ξίφος κατέχων 
D γυμνδν, άπδ τοΰ φόρου μέχρι τής Χάλκης προσι-

λήλυθεν, έν φόνφ μαχαίρας λέγων τεθνήξεσθαι τδν 
Μαυρίκιον. Ό δέ βασιλεύς τδ έπί τοις αίχμαλώτοις 
άνόμημα άνβλογισάμενος, ίΧέτευε τ φ βεφ (65) έν 

(57) 'Er μιφ 6έ ήμερα. Simocalta, 1. ΎΠ, c. i5. 
r(58) Καϊ ό Χαγάνος. Έ φ ' έκάστφ τών αΙχμα

λώτων λαβείν ήτει νομίσματος ήμισυ. 
(59) ΑηΛοϊ γοντ. Chronicon. Atexandr. an. Λ 

riiofctN Theopbanes anno 18 Maur. 
(00) Τφ Μαυριχίφ. Τούς αίχμαλ. έκπρίασθαι έν 

έφ' έχάστψ καταβάλλοντι νόμισμα. 
(61) Πάντας ξίφεσιν έζεθέρισε. Hanc captivo-

niiii capdem ad an. 18 Mauricii referunl Theo-
pbanes el ('edrenns, de qua prorsus silel Thco-
pbyiaclne Simocalla. Cbronicon ms. ab Adamo 
*<1 Leonem Pbilos. Κα\ μηδε τοΰτο καταδεξαμένου 

Variffi leclioaes et nol». 
τοΰ βασιλέως, θυμωθελς ό βάρβαρος άπέχτεινε χι
λιάδας ιβ', έν τφ χάμπψ του Τριίουναλίου, τψ Ιντι 
πλησίον τοΰ Έβδομου. Sed an Avares ad erbex» 
usque tam accesserint, vix est ut credam, cnm 
ad Singidonem ba3c ferme gesta acribantur. 

(62) Μοναχός τις. Simocatla, 1. τιι , e. i% 
Tbcopban. an. 19. 

(63) Ικέτευε τφ βεφ. Glycas soa Ifimrm eptei. 
26 : 'Άλλά χαλ ύ Βασιλείς Μαυρίκιος άμαρτέχ «ε· 
ριπεσών μείζονι τοΰ άφεθήνα* αύτφ, μυοιοπΑ^θή 
γάρ στρατδν μαχαίρα παρέδωχε βαρβαρική, εύχα.ς 
ανδρών δσίων έξέφυγε τήν αιωνέζουααν χόλασιν» 
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τ ή πχρούσβ ζωή τήν υπέρ τούτου δίκην έκ:ίσαι, Α fuiura? £om dixUte ; 1« Αασ, humane Domine; tl 
καλ πανταχού διεπέμψατο, Αξιών πάντας του;ο 
αίτείν τδν Θεδν. Φήμης δέ (βί) κρατούσης δτι 
του μέ/λοντος αύτδν διαδέξασθαι έκ τού Φ 
στο tχι ίου τδ δνομα άρχεται, τδν γαμβρδν αύτου 
Φιλιπτ?ικδν ώιτο είναι τούτον· Και ήν αύτφ δι* 
υποψίας δ άνθρωπος, καλ διομνύμένος μή ποτέ 
τ ι κατα νουν τοιούτον βαλέσθαι, ούκ έπειθεν. 
"Οναρ (65) δέ ποτε τψ βασιλεί θεαθέν τήν κατά 
του Φι λ ιππικού Ιλυσεν υποψία ν . Τδ δέ δναρ * έδόκει 
πλήθος πζρεστάναι πολύ τψ Ανωθεν τής Χάλκης 
πύλης τοΰ Σωτήρος Χριστού έκτυπώματι , κα\ 
τοΰ βασιλέως κάταβο^ν, φωνήν δ 9 έκ τής είκύνος 
γενέσθαι, παρεστάναι καλ τδν Μαυρίκιου, καλ 
τ<ν*αύτίκα άχΟήναι, καλ έρωτάσθαι δπη βούλεται 

aadiaae voeem qoas 4 t c t m : Tradite eumergacum 
omni fmmilia Phocm millii. Eiperrectue ab eo a n -
gore imperaior, acceraito Philippico, primtiin 
veniam petil inanU de eoaaapieionis; deinde rogat, 
an inter Romanas legionet railitem noverit Pho-
cam »omine. Ille reipondet, ae nosse ; atqae 
eam e*se, qui dudom Iniolentios cam ipso collo-
cutas esset. Post boc rogat imperalor, qua tit 
*ta|e, quoque ingenio. Respondenle Pbilippiio, 
efefc juvenem, et ingenio parlim audaci, parlim 
timido : Si , inquit, timidut e$ty homicida ett, eique 
somnium narrat. Eo quoque tempore cometa ap-
paruit, qui ab ensis specie Xiphias dicitur. Debinc 
frairi Pelro exercilum ducenli scribit, at, Istro cum 

τήν έκτισιν άποδουναι τοΰ άν^μήματος, οδ είς ^ copiis Irajecio, inde commeatum pelere^: id eon-
τους αίχμαλώτους είργάσατο, έν τψ νυν αίώνι, ή έν silium ab avarilia esl profectam, ut legionibue la -
τώ μέλλοντι; Τδν δέ Ενταύθα, φάναι, φιΛάνθρωχε trocinio se sustcniantibos, mllitaria stipendia l u -
άεόχοτα · καί άκουσα ι φωνής λεγούσης Παράόοτε< craretor. Ea res seditionem inter miliies concilavit, 
γούν αυτόν χαγγενη Φωχςί τφ στρατιώτη. Διυ-
πνισΟεις τοίνυν έκ τής Αγωνίας ό βασιλεύς, καλ 
τον Φιλιππικδν μετακάλεσα μένος, πρώτον μέν 
συγγνώμην {τει, ώς μάτην ύπονοών κατ' αύτοΰ· 
Είτα ήρετο εί έν τοϊς 'Ρωμαίων τάγμασιν οίδεν 
Φωκάν στρατιώτην; Ό δέ είδέναι άνταπεκρίνατο, 
κα\ τούτον είναι τδν πρδ μικρού σταλέντα παρά 
τής στρατιάς, δς σοι κα\ ίταμώτερον διελέγετο· 
Και 6 βασιλεύς, οίος έστιν ό άνήρ τήν ήλικίαν, 
καί τδ ήθος προσήρετο · καί δ Φιλιππικδς νέον 

qui sialim Pbocam centurionem iinperatorem crea* 
verunt. Quo cognilo dux fuga arrepta, ipse quid 
accidisset imperatori nuntial. Qui orto eliam iti 
urbe tumultu, ex rcgia ee eubducil, et droraone 
cuin uxore et liberia conscenso, aufugit, filiura vera 
Tbeodosium ad Cbosroem ablegat, ui commeme-
rato 8uo in Hlum bcneflcioi par sibi gratia refe* 
ralur. 79 ^uga impcralorls populo cognita, et 
seditio aucia esi, et MaurkHu per forura conviciis 
proscissua cst. 

είναι τδν Φωκάν χΐπε, τδν δέ τρόπον θρασυν καλ δειλύν. Πρδς δέ τοΰτο ο βασιλεύς άντεφθέγξατο* 
ΚΙ όειΛίς, χαϊ φονεύς · χα\ διηγήσατο τδ δναρ αύτψ. Έφάνη δέ τότε καί κομήτης αστήρ, δ 
λεγόμενος Ξιφίας. Τψ γοΰν άδελφψ αύτοΰ Πέτρψ στρατηγοΰντι τότε έπιστέλλει ό βασιλεύς, διαβάντ* 
τδν "Ιστρον μετά τής στρατιάς, εκείθεν αυτή τά πρδς τήν χρείαν πορίζεσθαι. ν Ην δέ τούτο διά 
φιλαργυρίαν οικονομούμε νον, ίνα ληίζόμενον τδ όπλιτικδν άποτρέφοιτο, κα\ αύτδς κερδήση τδ 
στρατιωτικών σιτηρέσιον. Τοΰτο στάσιν (66) τή στρατι^Γ ένεποίησε, καλ αύτίκα βασιλεύς παρ* 
αύτων δ Φωκάς άνηγόρευτο · ετύγχανε δ* ών έκατόνταρχος. 'Ο δέ στρατηγδς Πέτρος τυΰτο μαθών 
έφυγε, καλ τψ βασιλεί αύτάγγελος τοΰ γεγονότος έγένετο. Ό δέ, καλ τών έν τή πόλει στασιαζόντων· 
ύπεςήλθί τών ανακτόρων, κα\ δρόμωνι έμβεβηκώς μετά τής γυναικδς καλ τών τέκνων άπέδρα · τδν 
δέ υίδν αύτοΰ θεοδόσιον πρδς Χοσρόην απέστειλε ν, ίνα άπομνημονεύσας εκείνος τών ύπδ Μαυρικίου 
γενομένων αύτψ, κακείνος είς αύτδν τά ίσα ένδείξηται. Ός δ* έγνώσθη τώ πλήθει; ή τοΰ. βασι
λεύοντος ύποχώρησις (67), κα\ τήν στάσιν έπλ μείζον ήρε, και τδν Μαυρίκιον δυαφημείσθαι διά 
τής αγοράς παρεσκεύασεν. 

ΙΑ'. "Ηδη δέ τοΰ Φωκά μή πό£(δω τής Βυζαντίδος C XIV. Cum Pbocas jam prope ab urbe Byxanlio 
τυγχάνοντος, οί τοΰ δήμου τών Πρασίνων έξήεσαν abesset, qui ex factione Prasina erant, ad eom 
ε!»φημοΰντες αύτδν, δς σύν αύτοίς έν τψ Έβδόμψ 
παραγενόμενος, εκεί παρά τοΰ πατριάρχου ταινιοΰ-
ται τήν κεφαλήν κα\ είσελθών είς τά βασίλεια, 
καλ τήν γυναίκα Αεοντίαν Αύγούσταν εύθυς άνηγό-
ρευσε, τών δήμων παρόντων. Τότε διά τόπους (68) 
έν οΤς ίτταντο αμφιβολίας γενομένης τοίς Πρασίνοις 
κα\ τοίς Βενέτοις, στασιάίειν ήρξαντο κατ' αλλήλων. 
Πέμψας δέ τινας δ Φωκάς, κατιυνάζειν αύτοίς τήν 
στάσιν έπεχείρει. Ένδς ούν τών σταλέντων τδν τών 

ealutandum egrediuiHur : qui cum eis Hebdomum 
ingressas, ibi a pairiarcha diademale ornalur. 
Inde in regiam se conlultt, et statim Leontiam 
nxorem Auguslam salutal, praesenlibus faciioni-
bus : ubi inter Prasinos et Venelos dc slalionibus 
ortara conlroversiam Pbocas componere volens, 
satcllilesqoosdaro miiil : quorum unus cum i r ibo-
num Venctorum per conlnmeliam pepulissct, po-
pulus id non fcrens eaclamat: AOi, dhce modeste 

Vaiiae lectiones et D O U D . 

(64) Φήμης W. Theophan. an. 20. bel διά στάσεις τόπων, in qnlbus scdcrc consueve-
(65) "Ovap. Ibid. ranr, unde docemor cur τίπων appellalio indiia sit 
(66) Τοντο στάσιν. Simocalla. 1. νιιι, c. 6, 7. nrbis Iraciui, de qii« cgimus in nostra Coniian/ino-' 
(ί»7) Ύχογώρησις. Ibid. c. 8, ί>. γοΐ», Itb. ι · , ρ. i80. 
(68) Αία το.τονς. ld csl βά0ρ2. Tbc<S'ban«'S ba-
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arjerc ; Mauriciu* vivil. Ea vocc tyrannus ad cidem Α Βένετων ύβρίσαντος δήμαρχον, και τούτον ώ θ ή σ α ν -
illius incilatus csl, eoque l n Eulropii portum Clial-
ccdonem perdircto, in ton&peclu ejus Iibcri sunl 
occlsi. Tum ille : Juiltu e$\ inquk, bomine, et 
recia sunt fudkia tua, cafamitalem fortiler ferene. 
Ac animam ejus generosum illud in primis decla-
rat, quod cum uliimum ejus flliolom adbuc lactan-
tero nulrix suffurala, no Maurieii familia funditus 
mteriret, suum filiolana ad cedenr obtulissct, id 
ille noo passus est, sed stium offerri jussil, deinde 
et ipse magno animo jqgulum carniilci prebuit. 
Fertur eiiam filius ejus Theodosius, duraadCho-
sroera irei, interceplue, aique ad Phocam perdu-
ctus, occisus esse, necnon Consiantina imperatrix 
curo tribus flliabus, qui in aede divi MamaiUis vicina 
moenibus sepultisinl, a Pbarasmane eunucbo Justi-
niani cubignlario condita. Sepukro hac elegia est 
inscripta : 

τος , μή ένεγκόντες οί του δήμου τοΰτο, έ κ ^ α ζ ο ν , 
Άχιθι (69), μάθε κατάστασιν (70), ό ΜαυρΪΜίος 
ζή. Εντεύθεν δ τύραννος είς τδν τοΰ Μαυρικίου φ ό 
νον ήρέθιστο, κα\ άχθέντος είς τδν έν Χαλκη&όνι 
τού Εύτροπίου λιμένα (71) προανηρέθησαν έπ* δ ψ α -
σιν αύτου οί παίδες αύτοΰ. νΟ δέ, Αίχαιος «Τ, Kvpts, 
ευ θείοι αϊ κρίσεις σον, έφ' έκάστψ έφθέγγετο , 
γενναίως φέρων τήν συμφοράν. Έδειξε δέ μάλλον 
την τοΰ άνδρδς γενναιότητα, καλ τδ φέρειν εύγνεβ-
μόνως τδν πειρασμών, ύστατο ν αύτοΰ παιδίον χαλ 
ύπομάζιον τής γάρ αύτδ τιθηνούσης, ίνα μή π ά ν τ η 
τ δ γένος Μαυρικίου άπόλυται ύποκλεψάσης τΑ τ ιβ ΐ} -
νούμενον, άντιδούσης δέ τδ οίκείον πρδς τήν σ φ α -
γήν, ό Μαυρίκιος τδ έαυτοΰ ένεχθήναι' έ ίήττ,σβν, 

^ Είτα κα\ αύτδς μεγαλοψύχως (72) έδέξατο τήν σ φ α -
γήν. Αέγεται δέ καλ τδν υίδν αύτοΰ θεοδόσιον (73), 
άπιόντα πρδς Χοσρόην κατασχεθήναι, κα\ άχΟέντα 

πρδς Φωκάν, άναιρεθήναι, κα\ τήν Βασίλισσαν Κωνσταντίναν, κα\ τάς τρείς θυγατέρας αυτής, καλ τ α -
φήναι έν τψ ναψ τοΰ αγίου Μάμαντος (74) , τψ πλησίον τοΰ τείχους, δ ν έκτισε Φαρασμάνης έκτο μ ίας , 
έπ\ τοΰ κοιτώνος γεγονώς Ιουστινιανού. Έπεγράφησαν δέ τψ τάφω αυτών τά ήρωελεγεία (75) 
ταύτα 

Ο ego mille modu requm miteranda duorum 
Mauricii conjux, fitia Tiberii, 

Edocutregina satis, (ecundaqne mater, 
Quam sint muttorum commoda tcevtra ducum, 

Militit infidi jaceo populique furore, 
Et mecum conjux, progeniesquejacet. 

Xte misera Niobes ego tum vitale cadaver, 
Plurane Cisseis, plura Joctuta tulit ? 

Esto, jure pater; cur pignora parva necantur, 
Utimani.prorsut nescia turba doli ? 

Non jam Roma meis carpe* α frondibus umbram, 
Erula Threicio ttirps Aquilone jacet. 

"AV έγω ή τριτάΛαινα καϊ αμφοτέρων βασιΛήων 
Τιβερίου θυγάτηρ, Μαυρικίου οέ δάμαρ. 

Ή χοΛύχαιςβασίΛεια, καϊ ή δείζασαΛοχ'η (76), 
Ώς αγαθόν τεΛέθει καϊ ποΛυκοιρανΙη, 

Κ είμαι συν τεκέεσσι καϊ ήμετέρφ Χσραχοίτχ) 
Αήμου άτασθαΛίη καϊ μανίη στρατιήο. 

ΤήςΈκάδης έτΧην ΛοΧύ χε/ρονα τής τ% Ίοχάστης* 
ΑΪαΙ, τής Νιόβης έμχνοος είμΐ νέκυς* 

ΝαΙ ναϊ τόν γενέτην τί μάτην τά νεογνά έκτειναν 
Άνθρωχων κακίης μηδέν έχιστάμενα; 

Ήμετίροις χετάΛοισι κατάσκιος ούκ έη 'Ρώμη, 
Ρ/{α γάρ έκΛάσθη θριηχίοίς άνέμοις. 

Vari® lectiones et notae. 

(C9) "Αχιθι. Theopbanes, μ. 245. Huc referri C 
potesa quod scribit Busbeqtiius in cpisl. 1 Legatio-
nis Turcicft. prxlorianos inilites Turcicos, quos 
Gcnizarios vocant, cum congiaria a,supr<Hiio suliano 
ι etunt, si recusantur, subindc baicci verba inferre, 
Salvussil fratcr, fratrcm nobis Deua servet. Quibus qui-
drm vrrbisminanlur se sulianum de modiosublalu-
ros; fratremque illiusad imperii fastigium educltiros. 

(70) Μάθε χατάστασιν. Ila etiam Theopbanes, 
ubi Miscclla : Vade, d\w ordinem, id est, disc.e mo-
dcste agere% ui recte verlil Goarus, vel ul Woliius 
in Nolis, Disce modcstiam. Ea cniin vis esi vocis 
Κατάστασις, ut in Gloss. med. Grcecit. docemus. 

(71) Είς TCV έν ΚαΙχηδόνι τοΰ ΕύτροχΙου Λι
μένα, lla scripiores omnes Byzanlini, ex qtiibus 
crrare conslat Joanncm Tzelzcm cbil. 3, cap. 85, 
qui Ίii cin.o ca.suni scripsii : 

Τάς συμφοράς έκτραγψδείν έώ τοΰ Μαυρικίου, 
ΙΙώς σύν συζύγψ καί παισλ Φωκά τού τυραννούντι ry 
Έξεδαμήθη πρό^ιζος μέσον Ιπποδρομίας. 

Exsl i i i l elinm Constantinopoli traotus Eliitropii di-
ctns. (-ujas nieulio csl in Excerplis liisloricis in 
cod. Bog. 1Λ34 : Έ π \ τής βασιλείας τοΰ Τζ ιμυκή , 
σεισμδς έγένετο οίος ούκ άλλο;· δτε κα\ ή τής Με-
γά/.rc εκκλησία; άψ\ς δ:ε^όάγη, κα\ ό έν τοις 
Εύτροπίου στύλος κατιβλήθη, δτε κα\ ό έπ' αυτού 
μονά//.ς. τοί; Οαλαττίοις έναπεπνίγη ^ύμασιν. 

(72) Μεγ.'/Λυϊ'ΐ·χως. Nou dofuere q-.ii Maiirieium 
intcr iuarlvres colkcaxcre, aiquc \n pri*.t:i» auctor 

ViUe S. Joannis Jcjunatoris, in coucilio Njcrno 
act. 4 : Καλ διεπορευόμεΟα σύν τάχει πολλψ, ώ.* οή 
κατά τήν άντίπεραν γήν Μαυρίκιον τδν Βασιλέα 
καταληψόμενοι, Μαυρίκιον τον πάλαι μέν δικαιότα-
τον καί πραότατον, νύν δέ ήδη καί μάρτυρα * τούτω 
γάρ ό βύθιο; αύτψ δράκων ό τύραννος κα\ μή βου-
λόμενος έχαρίσατο. 

(73; θεοδόσιον. Ibid. c. 9. 
(74) Ύν Γψ ναφ του αγίου Μάμαντος. Scribit 

Georgius Monachus in Lacapeno n. 13, islios Aa-
gusti aelate invenlas tres sepulcrales urnas in aede 
S. Mamanlis, alleram cum figuris ac imaginibus, et · 
alias duas absque iiguris, illasque in Myrela?i nio-
nasierium ab ea cooditum delatas. Yerba Georgii 
sunt : ΤηνικαΟτα δέ καλ Πετρωνάς αίδεσιμώτατος 
προστάξει 'Ρωμανοΰ βασιλέως ήγαγε λάρνακα έν-
ζιυδον, καί έτερα δύο γλυφής άμο^ρούντα, έκ της 
τοΰ αγίου Μάμαντος μονής ανδρείας τής πλησίον 
ούσης τών Ευλοκέρκου λεγομένης πόρτης , έν οίς 
φασ\ν έναποκείσθαι Μαυρίκιον σύν αύτοΰ παισίν * ά 
καί άπετέθη έν τή τοΰ βασιλέως μονή, ήτοι είς Μυρ-
έλαιον. 

(75) Τά ήρωεΛεγεϊα. Rccitat prceterea Uauririi 
Eplupbium Cedrenus, quod versibus Latinis loti-
dein rcddideral boc loco Wollius, ut el aliis X y -
lander apud eumdem Cfedrenum : sed versionuin 
isiarum loco. longe antiquiorcni et venustiorcoi 
ex Epigrammaiuiii veierum colieclione Pilboeaua 
iiic iuserere operae pretium visuni cst. 

(76) Αοχίη. Ita codd. tnss. A l Cedrcnus c l Γ.υιι* 
slaulinus Maaasscs, p. 178, /οχεί ν ^ubcuu 
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"Εβανε δέ Μαυρίκιος ετών έξήκοντα και τριών, Α 

είκοσι βασιλεύσας ένιαυτοΰς. Φωκά δέ κρατήσαντος, 
ό Ναρσής άπεστάτησε καί κατέσχε τήν Έδεσαν. 
Προστάξει δέ Φωκά Γερμανδς τφ Ναρσή αντίμαχε-
σάμενος, συμμάχου μένω παρά Χοσρόοΰ, ήττήθη · 
καλ πληγείς μεθ' ημέρας τέθνηκε. Μετά δέ ταύτα 
καταφυγών είς τήν ίεράν πάλιν, Ναρσής καλ παρά 

-του άδελφοΰ τοΰ Φωκά τοΰ μαγίστρου Αομεντζιόλου 
πίστεις ένορκους λαβών, πρδς Φωκάν απεστάλη. 'Ο 
δέ μηδέν τους δρκους ύποσταλε\ς, πυρΛ αύτδν παρα· 
δέδωχεν. Οδτος δ Ναρσής (77) τδν τοΰ αγίου Παν
τελεήμονος ναδν έδομήσατο, καλ τδν τών αγίων μαρ
τύρων Π ρόδου, Τάραχου , καλ Άνδρονίκου, καλ τδν 
εκεί Ξενώνα. Ού τοΰτον δέ μόνον, άλλά κα\ τδν άδελ
φδν Μαυρικίου Ιίέτρον άνιίλε, καλ Γερμανδν τδν 
πενθερδν Θεοδοσίου τοΰ υίοΰ Μαυρικίου, καί τήν θυ-
^ατέρα τοΰ Γερμανού, καλ πάσαν τήν τοΰ Μαυρι
κίου συγγένειαν. Φιλιππικδς δέ* (78) κείρεται κλη
ρικός , κα\ είς τήν αύτοΰ μονήν έν Χρυσοπόλει 
διέτριβε. Καί άλλους δέ πολλούς έκτεινε ν ό Φωκάς, 
καλ ποιναίς άπηνέσιν έ κόλαζε. Κυριάκου (79) δέ τοΰ 
πατριάρχου εκλιπόντος μετά ένιαυτοΰς ένδεκα έξό-
του προεχειρίσθη, πατριάρχης έγένετο Θωμάς (80) 
σακελλάριος, καλ τής Μεγάλης εκκλησίας διάκονος. 
Πολυειδή μέντοι τότε κακά τους 'Ρωμαίους κατέλα-
βεν. Έν μέν γάρ τή Έ ψ α Πέρσαι τήν Συρίαν, κα\ 
Παλαιστίνην, καλ Φοινίκην ύφ* εαυτούς έποιήσαντο. 
Τήν Άρμενίαν δέ, κα\ Καππαδοκίαν, και τήν Πα-
φλαγονίαν, καλ Γαλατίαν κατέδραμον, καλ μέχρι 
Χαλκηδόνος προήλθοσαν, άπαντα ληΤζόμενοι. Έν δέ Q 
τή Ευρώπη "Αβαρες (81) τήν θρφκην έδήωσαν, καλ 
τά "Ρωμαϊκά στρατόπεδα Α έν άμφοτέροις ήσαν 
τοίς τμήμασί, διεφθάρησαν, καλ άλλως δέ πολλή τών 
ανθρώπων θνήσις έγένετο, καί άφορία καρπών, καλ 
ζώων φθορά έκ βαρύτατων χειμώνων. Έπλ πάσι κα\ 
Α άλάστωρ Φωκάς έν ίππων άμίλλη τών δήμων πρδς 
αυτόν τι άποακωψάντων έκμανείς πολλούς μέν άνείλε, 
πολ'ουςδέ ήκρωτηρίασεν, ένίους μέντοι κα\ κατε-
πόντωσε * πλείστους δέ καί τψ έπάρχψ παρ έδωκε ν, 
ίνα κολάση αύτους,οί έν τψ πραιτωρίψκαθείρχθησαν· 
01 δέ δχλοι όμου γενόμενοι, ένέπρησαν τδ πραιτώ-
ptov, καί οί κσθειργμένοι διέφυγον. Εβραίοι δέ στα-
σιάσαντες κατά Χριστιανών έν Άντιοχεία, άνείλον 
τών Αντιοχέων πολλούς, καλ αύτδν καί τδν πατρι
άρχη ν τής πόλεως Άναστάσιον (82), κα\ τδν νεκρδν D 
αύτοΰ κατέκαυσαν έν τή άγορ$. Στείλας δέ ό Φωκάς ους 
μέν άνείλεν, οΟςδέ ήκρωτηρίασεν, έκδιώξας τής πό
λεως. Ό μέντοι πατριάρχης Θωμάς έπλ τρία έτη καλ-
μή/ας δύο τής εκκλησίας προστάς, έτελεύτησε(83), καέ 

L I B . X I V . 127* 
80 Hortuas est Mauriclas anno aelatls sexagetimo 
terlio, regni vicesimo. Phoca rerum poiiio, Narseg 
ab eo defecit, Edessa occupaia, et acceplis a Cbo-
aroe auxiliis : contraqoem jassu Phocae profectus 
Germanui, viclus eat, et post aliquot dies ex vul-
nere mortuas. Narses vero com Hlerapolim confu-
gisset, jurejurando ffrmala fide, a fratre imperato-
ris Domentiolo magislro, ad Phocam missus eal, 
nollaqne datae fldei ratione habita, crematus. Hic 
Naraes divi Panteleemonis et sanctorum marlyram 
Jprobi, Tarachi el Andronici a3dem, atque vicinum 
hospiliura condidit. Neque vero hunc solum, ged et 
Petrura fratrem, omnes<jue Mauricii cognatos, et 
Germanum Theodosii fllii illios socerum una cum 
filia oceidit. Pbilippicos autera clericus faelus, 
Chrysopoli in monaaterio a se condito, vitara egil. 
Multos praeterea suslulil Phocas, et diris supplictU 
affecit. Cyriacoratriarcba, undecimo a designatione 
anno morluo, palriarcba factus esi Tbomaa sacel-
laritu, Magn» ecclesia diaconus. Eo lempore, 
variis malis Romani sunt oppressi. Nam in Crient* 
Perese, Syriam, Palaeslinam et Phoeniciam tubege-
runt: in Armeriaro, Cappadociam, Paphlagoniam 
et Galatiam incorsiones fecerunt, populabuudi-
Cbalcedonem usque progressi.* In Europa, Avaret 
Thraciam vastarunl, Ramanaeque legiones \* 
ambabus partibus perierent. Absumpsit el pesti-
)entia multos morudes, gravis9imxqiie lempe-
itales ei frugum et animaliom inleritom altulerunt. 
Super hsec omnia peatis haraani generis Phocas, 
cum nescio quid facliones in eam cavillats eascnt, 
furore percitas mullos occidit, multos traucavit, 
nonnxdlox in roarl demersit, sed plurimos pra»-
feato ad supplicium in praetorio cuslodiendos ^ra-
didit, quo a multitndine Incenso, Hli diffugeruni. 
Judjei- quoqiie, mola Antiocbia? conlra- Cbrisliano-
seditione, mullos occidenint, alque ipsum pairiar-
cbam Anaalastum, ejusque eadaver in foro combus-
aerunt. EosPhocas pariim occidit, partiin raulilatos» 
urbe exegil. Tbomas patriarcha cum Ecclesire I r i c n -

nium praefuisset, o b i i l : in cujus locom suflfectus esr 
Stergius, Magnae ecclesias diaconue. FHiam Domnen-
tiam Prisco duci copiarum despondit, 81 cumqn<> 
post nupiias ludis equestribua, Prisci uxorisque Do-
ranenliie imagines juxla-suas aslare vidisset, furorc 
perciiaa, faclionuiu duces obtrnncari jussit, 
eoeque a?gre a faclionibus exoratus missos fecit. 
Ea de causa Pnscus vita? suae metucns, consilia. 
taUendi tyraani iniit, qui cura et in roulierum 

Varia leeliones et notea. 

(771 Ό Ναρσης. Tbeopban, et Cedrcnus an: i 
et 2 Phoca*. 

(78) ΦίΑιππιχύς tik. Theophan. an. Α Phoca?. 
Obiit an. 612, Heraclio imperante. Niceph. CP. 

(79) Kvptaxov. Obiit Cyriacus 29 Octob. anno 4 
Phoca?, ut esthi Chronico Alex. 

(80) Θωμάς. Creatus 23 Januar. anno 1 Phocr. 

Sdcm Chron.) Illius memoriam aguni Grseci 21 
i r l i i , ul esl in Menaeis. 

(81) "Αβαρες. Quorum freqoene mentio in Fran-
cicit Annalibus. Chronieon S. Vineenlii de V»Uur-
no, p. 692 : ACacanorege Avarorum, qtti et Uunni 
dicuntur. * 

(82) Άταστάσιοτ. Ita eliam Theophan»^s et Ce-
drenus, an. 7 Pboc» : ai Chronieon Alex. aa. £ 
ejusdcm Phoc» a mililibus interenipium ail . 

(83) ΈτεΛεύτησε. Moritur Thomaa Patr. 2«a 
Hari i i aaao 8 Pbocau Chrouic. Atex. 
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arjerc ; Mauricita vivit. Ea vocc tyrannus ad ca?dem Α Βένετων ύβρίσαντος δήμαρχον , χα\ τούτον ώθήσαν-
illius incilaws c$t, eoquelnEutropii portum Clial-
ccdonem pcrdrrcto, in con&peclu ejus libcri sunl 
occisi. Tum ille : Ju$ItU >i , inquk, bomine, et 
recia sunt judieia tua, calaraitalem fortiter fcrene. 
Ac. animam ejus generosum illud in pritnis decla-
rat, quod cum uliimum ejus flliolom adhuc laclaii* 
tero nulrix suffaraia, nc Mauricii familia funditus 
interiret, suum filiolona ad cedenr obtulissct, id 
ille non passus est, sed itium offerri jussil, deinde 
et ipse magno animo Jogulum carniilci prebuil. 
Ferlur eiiam filius ejus Theodosius, dum ad Cho-
sroera irel , inlercaplufl, aique ad Phocam perdu-
ctus, occisus esse, necnon Consiantina imperatrix 
curotribus flliabus, qui inaede divtMamanlisvicina 
moenibus sepullisint, a Pbarasmane eunucbo Jusii» 
niani cubi^olario condiia. Sepukro h*c elegia est 
inscripta : 

τος , μή ένεγκόντες οί τοΰ δήμου τοΰτο, έκ^αζον, 
Άπιθι (69), μάθε χατάστασιν (70), ό Μαυρίκιος 
ζή. Εντεύθεν δ τύραννος είς τδν τοΰ Μαυρικίου φ ό 
νον ήρέθκττο, καλ άχθέντος είς τδν έν Χαλκηδύνι 
τού Εύτροπίου λιμένα (71) προανηρέθησαν έπ ' δψε -
σιν αύτου οί παίδες αύτοΰ. Ό δέ, Αίκαιος εϊ, Κύριε9 

εύθείαι αϊ χρίσεις σου, έφ' έκάστψ έφθέγγετο, 
γενναίως φέρων τήν συμφοράν. "Εδειξε δέ μάλλον 
την τοΰ άνδρδς γενναιότητα, καλ τδ φέρειν εΰγνω-
μόνως τδν πειρασμδν, ύστατο ν αύτοΰ παιδίον καλ 
ύπομάζιον τής γάρ αύτδ τιθηνούσης, ίνα μή πάντη 
τ δ γένος Μαυρικίου άπόλυται ύποκλεψάσης τδ τ ι θη -
νούμενον, άντ ιδού σης δέ τδ οίκείον πρδς τήν σφα-
γήν, ό Μαυρίκιος τδ έαυτοΰ ένεχθήναι έ ίήτ^σβν. 
Είτα κα\ αύτδς μεγαλοψύχως (72) έδέξατο τήν σφα-
γήν. Αέγεται δέ καλ τδν υίδν αύτοΰ θεοδόσιον (73), 
άπιόντα πρδς Χοσρόην κατασχεθήναι, κα\ άχθέντα 

πρδς Φωκάν, άναιρεθήναι, καλ τήν Βασίλισσαν Κωνσταντίναν, χαί τάς τρείς θυγατέρας αυτής, καλ τ α 
φή να ι έν τψ ναψ τοΰ αγίου Μάμαντος (74) , τψ πλησίον τοΰ τείχους, δν έκτισε Φαρασμάνης έκτομίας, 
έπ\ τοΰ κοιτώνος γεγονώς Ιουστινιανού. Έπεγράφησαν δέ τψ τάφψ αυτών τά ήρωελεγεία (7b) 
ταΰτα 

Ο eao mille modu requm miieranda duorum 
Mauricii conjux, filia Τάετη, 

Edocu* regina satis, fecundaqne maUr, 
Quam sint muttorum commoda tcrptra ducum, 

Militit infidi jaceo populique furore. 
Et mecum conjux, progenietque jacet. 

Xce mi$er(B Niobt* ego sum vilale cadaver, 
Pluraue Cisseit, plura Joccuta tulit ? 

Esto, jur? ραίετ; cur pignora parva necantur, 
Uumani.pror$u$ nescia turba dolif 

Non jam Roma meis carpet α (rondibxt umbram, 
Erula Threicio $tirps Aquilone jacel. 

"AW έ)ώ ή tptxalaiva καϊ αμφοτέρων βασιΑήω* 
Τιβερίου θυγάτηρ, Μαυρικίου δέ δάμαρ. 

*Η πολύπαιςβασίλεια, καϊ ή δείξασαΛοχίη (76), 
Ώς αγαθόν τεΧέθει καϊ ποΛυκοιρανίη, 

Κεΐμαι σύν τεκέεσσι καϊ ήμετέρφ παραχοίτχι 
Αήμον άτασθαΛίη καϊ μανίη στρατιήο. 

Τής Εκάβης έτΛην χοΑύ χείρονα τής τ' Ίοχάστης* 
ΑΪαΙ, τής Νιόβης έμπνοος είμϊ νέκυς, 

ΝαΙ ναϊ τόν γενέτην τί μάτην τά νεογνά έκτεινατ 
Ανθρώπων κακίης μηδέν επισταμένα; 

Ήμετέροις πετάΧοισι κατάσκιος ούκ έτι 'Ρώμη, 
Ρίζα γάρ έκΛάσθη θριηκίοις άνεμοι ς. 

Yari® lectiones et notae. 

(09) "Απιθι. Theopbanes, μ. 243. Huc referri C 
poie*l quod scribit Busbequius in cpi&t. 1 Legatio-
nis Turcicoe, pralorianos inililes Turcicos, quos 
Genizarios vocant, cum congiaria a,$uprrtnio suliano 
ι elunt, si recusantur, subindc liajcci verba inferre, 
Salvussit fratcr, (ralrem nobis Dcua aervei. QuiLus qui-
dom vrrbisminanlur se sultanum de medio sublatu-
ros; fratromque illius ad imperii fasligium educltiros. 

(70) Μάθε χατάστασιν. Ila etiam Tbeopbanes, 
nbi Miscclla : Vade, disce ordinem, id est, disce mo-
deste agere, ut recte verlil Goarus, vel ul Woliius 
in Nolis, Disce modcstiam. Ea cniin vis esi vocis 
Κατάστασις, ut in Gloss. med. Grascit. docemus. 

(71) Εις τον iv Κα,Ιχηδόνι τού Εύτροπίου Λι
μένα, lia scriptorcs oiunes Byzantini, ex quibus 
erraro conslat Joainiem Tzelzeiu cl i i l . 3, cap. K 5 , 
qui in circo caisum scripsil : 

Τάς συμφορά; έκτραγψδείν έώ τοΰ Μαυρικίου, 
ϋώς σύν συζύγψ κα\ παισ\ Φωκά τοΰ τυραννούντι £) 
Έξεδαμήθη πρό^ιζος μέσον Ιπποδρομίας. 

Exsl i i i l eliam Constantinopoli Iraotus Eiitropii di-
clus. cujas nieulio csl in Excerplis bhtoricis in 
cod. Ilo^. 1?34 : Έ π \ τής βασιλείας τοΰ Τζ ιμυκή , 
σεισμός έγέν:τοοΓο; ούκ άλλο;· οτε κα\ ή τής Με
γάλης εκκλησία; άψ\ς δ ι ε ^ ά γ η , καλ ό έν τοις 
Εύτροπίου στύλος κατεβλήθη, δτε κα\ ό έπ' αυτού 
μονά//.ς. τοίς Οαλαττίοις έναπεπνίγη ^ύμασιν. 

(72) Μργ;*Αυΐ'ί>χ<>)ς. Νο» dofuere qui llanrieium 
iulcr marlyres colkca>cre, aiquc in pn«i:b auctor 

ViUe S. Joannis Jijunatoris, in concilio Njcnrnon, 
act. Α : Καλ διεπορευόμεΟα συν τάχει πολλώ, ώ.* δ ή 
κατά τήν άντίπεραν γήν Μαυρίκιον τδν Βασιλέα 
καταληψόμενοι, Μαυρίκιον τον πάλαι μέν δικαιότα-
τον καί πραότατον, νύν δέ ήδη κα\ μάρτυρα * τούτψ 
γάρ ό βύθιο; αύτψ δράκων δ τύραννος καλ μή βου-
λόμενος έχαρίσατο. 

(73) θεοδόσιον. Ibid. c. 9. 
(74) %Er Γψ ναφ τού αγίου Μάμαντος. Scribit 

Georgius Monachus in Lacapeno n. 13, islius A u -
gusti aelate inveotas ires sepulcrales urnas in aede 
S. Manianlis, alleram cuai figuris ac imaginibus, et -
alias duas absque ilguris, illasque in Myrelaei mo-
nasieriuin ab ea conditum delatas. Yerba Georgii 
sunl : Τηνικαΰτα δέ κα\ Πετρωνας αίδεσιμώτατος 
προστάξει 'Ρωμανοΰ βασιλέως ήγαγε λάρνακα έν-
ζιυδον, και έτερα δύο γλυφής άμοιροΰντα, έκ της 
τοΰ αγίου Μάμαντος μονής ανδρείας τής πλησίον 
ούσης τών Ευλοκέρκου λεγομένης πόρτης , έν ο!ς 
φασ\ν έναποκείσθαι Μαυρίκιον σύν αύτοΰ παισίν · Α 
κα\ άπετέθη έν τή τοΰ βασιλέως μονή, ήτοι είς Μυ(> 
έλαιον. 

(75) Τά ήρωεΛεγεΊα. Rccitat prcelerea Mauricii 
Epitapbiuro Cedrenus, quod verstbus Laiinis l o i i -
dein rcddtderat boc loco Wollius, ut el aliis Xy-
lander apud eumdem Cfedrenum : sed versionuin 
isiarum loca longe antiquiorcm et venuslioreni 
cx Epigrammalum veierum collectione Pitboaana 
bic inscrere operae prctium visum cst. 

(76) Αοχίη. Ita codd. inss. At Cedremis c l Cott* 
slauliuus Muaasscs, p. 178, /οχεί. ν ^abcui. 
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Έθανε δέ Μαυρίκιος ετών έξήκοντα καλ τριών, Α 

είκοσι βασιλεύσας ένιαυτούς. Φωκά* δέ χ ρατή σαντος, 
δ Ναρσής άπεστάτησε κα\ χατέσχε τήν "Εδεσαν. 
Προστάξει δέ Φωκά Γερμανδς τφ Ναρσή αντίμαχε-
σάμενος, συμμάχου μένω παρά Χοσρόοΰ, ήττήθη · 
χα\ πληγείς μεθ' ημέρας τέθνηκε. Μετά δέ ταύτα 
καταφυγών είς τήν (εράν πόλιν, Ναρσής χα\ παρά 

•του αδελφού τοΰ Φωκά τοΰ μαγίστρου Δομεντζιόλου 
πίστεις ένορκους λαβών, πρδς Φωκάν απεστάλη. 'Ο 
δέ μηδέν τούς δρχους ύποσταλελς, πυρλ αύτδν παρα-
δέδωκεν. Οΰτος δ Ναρσής (77) τδν τοΰ αγίου Παν
τελεήμονος ναδν έδομήσατο, χαλ τδν τών αγίων μαρ
τύρων Πρόβου, Τάραχου , χαί Άνδρονίκου, χαί τδν 
έχεί Ξενώνα. Ού τούτον δέ μόνον, άλλά καί τδν άδελ
φδν Μαυρικίου Πέτρον άνείλε, χα\ Γερμανδν τδν 
πενθερδν Θεοδοσίου τοΰ υίοΰ Μαυρικίου, καί τήν θυ- ^ 
j-ατέρα τοΰ Γερμανού, καλ πάσαν τήν τοΰ Μαυρι
κίου συγγένειαν. Φιλιππικδς δέ (78) κείρεται κλη
ρικός , καλ είς τήν αύτοΰ μονήν έν Χρυσοπόλει 
βΐέτριβε. Κα\ άλλους δέ πολλούς έκτεινεν δ Φωκάς, 
χαλ ποιναίς άπηνέσιν έκόλαζε. Κυριάκου (79) δέ τοΰ 
πατριάρχου εκλιπόντος μετά ένιαυτούς ένδεκα έξό-
του προεχειρίσθη, πατριάρχης έγένετο Θωμάς (89) 
σακελλάριος, κα\ τής Μεγάλης εκκλησίας διάκονος. 
Πολυειδή μέντοι τότε κακά τους 'Ρωμαίους κατέλα-
βεν. ·£ν μέν γάρ τή Έ ψ α Πέρσαι τήν Συρίαν, καλ 
Παλαιστίνην, καί Φοινίκην ύφ' εαυτούς έποιήσαντο. 
Τήν Άρμενίαν δέ, καί Καππαδοκίαν, και τήν Πα-
φλαγονίαν, καλ Γαλατίαν κατέδραμον, κα\ μέχρι 
Χαλκηδόνος προήλθοσαν, άπαντα ληΤζόμενοι. Έν δέ Q 
τή Ευρώπη "Άβαρες (81) τήν θρφκην έδήωσαν, καλ 
τά *Ρωμαΐκά στρατόπεδα Α έν άμφοτέροις ήσαν 
τοίς τμήμασί, διεφθάρησαν, καλ Αλλως δέ πολλή τών 
ανθρώπων θνήσις έγένετο, κα\ άφορία καρπών, καλ 
ζώων φθορά έκ βαρύτατων χειμώνων. 'Επΐ πάσι καί 
ά άλάστωρ Φωκάς έν ίππων άμίλλη τών δήμων πρδς 
αυτόν τι άποακωψάντων έκμανείς πολλούς μέν άνείλε, 
πολ: ους δέ ήκρωτηρίασεν, ένίους μέντοι καί κατε-
πόντωκ * πλείστους δέ κα\ τψ έπάρχψ παρ έδωκε ν, 
ίνα κολάση αύτονς,οί έντψ πραιτωρίψκαθείρχθησαν. 
01 δέ όχλοι όμου γενόμενοι, ένέπρησαν τδ πραιτώ-
ριον, καί οί κσθειργμένοι διέφυγον. Εβραίοι δέ στα-
σιάσαντες κατά Χριστιανών έν Άντιοχεία, άνείλον 
τών Αντιοχέων πολλούς, καλ αύτδν καί τδν πατρι-
άρχην τής πόλεως Άναστάσιον (82), κα\ τδν νεκρδν D 
αύτοΰ κατέκαυσαν έν τή άγορ$. Στείλας δέ ό Φωκάς ο&ς 
μέν άνεϊλεν, οΟςδέ ήκρωτηρίασεν, έκδιώξα; τής πό
λεως. Ό μέντοι πατριάρχης Θωμάς έπλ τρία Ετη καλ 
μή/ας δύο της εκκλησίας προστάς,έτελεύτησε (83), καέ 

LIB. XIV. 127* 
gO Morluos est Mauriclas anno aeiatls sexageximo 
tertio, regoi vicestmo. Phoca rerum potilo, Narseg 
ab eo defectt, Edessa occupata, et acceptis a Cbo-
8roe auxUiis : contra qnem jussu Pbocae profectua 
Germanus, viclus est, et post aliquot dies ex vul-
nere mortaus. Narses vero com Hlerapolim confu-
gisset, jurejurando ffrmala fide, a fralre imperato-
ris Domentiolo magislro, ad Phocam missus eal, 
nollaqne dalae fldei ratione habita, crematua. Hic 
Narses divi Panteleemonis et sanctorum martyrum 
frobi , Taracbi et Andronici aedem, atqoe vicinum 
hospiliara condidit. Neqoe vero bunc solum, ged et 
Pelnira fratrem, omnes^ue Mauricii cognatos, et 
Germanum Theodosii filii illtus socerura una cum 
fllia oceidit. Philippicus autera clericus faetus, 
Chrysopoli in monasterio a se coodito, vitam egiu 
Multos praelerea gustulii Phocas, et diris sapplicits 
affecit. Cyriaco ratriarcba, undecimo a designatione 
anno mortoo, palriarcba factus esi Thomas sacel-
larias, Hagn» ecclesiae diaconus. Eo lempore, 
Tari ia raalis Romani sunt oppressi. Nam in Crienl* 
Perese, Syriam, Palaeslinam et Phoeniciam subege-
runt: in ArmeDiam, Cappadociam, Paphlagoniani 
et Galatiam incarsiones fecerant, populabuudfr 
Cbalcedonem usque progressi.- In Europa, Avaret 
Thraciam vastarunt, Ramanaeque legiones ii% 
ambabus pariibus perierenl. Absumpsit el pesti-
lenlia mullos mortales, gravis9imaeque lempe-
atales et frugum et animaliom inleritom altulerunL 
Super bac omnia pestis haraani generis Phocas, 
cum nescio quid facliones ia eum cavillat* esscnt, 
furore percitus multos occidit, raultos troiicavit, 
nomrallot in mari demersit, sed plurimos prav 
feato ad suppliciara in praetorio custodiendos ^ra* 
d id i l , qao a maltitodine Incenso, HH diffugerani. 
Jud«i- quoque, mbia Antiocbia contra- Cbrisliamc 
seditione, multos occiderunt, alqu« ipsum pairiar-
cham Anastasium, ejusque eadaver in foro combus-
serant. EosPhocas pariim occidit, pariim routilatos-
urbe exegit. Tbomas patriarcha cum Ecclesine tr icii-
nium prxfuisset, obii t : in cujus locum suflfcctus esr 
S^rgius, Magna5 eccleeia; diaconos. FHiam Domnen-
tiam Prisco duci copiarum deapondil, 81 cumqno-
po»t nupiiasludis equeslribus, Prisci uxorisque Do-
ranentiai iraaginesjuxusuas aslarevidisset, furore-
percitas, faciionum duces obtroncari juesil , 
coique aegre a faclionibus exoralus inissos fecit. 
Ea de caosa Pnscns vita? suae metucns, consilia 
lollendi tyranni iniit, qai cura e l in mulierunx 

Variae leeliones et notae. 

(771 Ό Ναρσής. TbeApban, el Cedrcnus an; i 
et 2 Phocae. 

(78) ΦιΑιπχιχύς 8i. Tbeophafi. an. Α Phocap. 
Obiil an. 642, Heraclio imperante. Nicepb. CP. 

(79) Kvpiaxov. Obiit Cyriacus 29 Octob. anno 4 
Phoca?, ot est in Chronieo Alex. 

(80) Θωμάς. Creatus 23 Januar. anno 1 Phoct*. 

Sdcm Chron.) Illius memoriam aguni Graeci 21 
i r i i i , ui est in Menxis. 

(81) "Αβαρες. Quorum freqaene mentio in Fnm-
c:cii Annalibus. Chroaieon S. Vineenlii de VuUur-
no, p. 692 : ACaeano^ Avararum, qni εί Uunm 
dicuntur. * 

(82) Άταστάσιοτ. Ita etiam TheophaiKg et Ce-
drenus, an. 7 Phocra : at Chronieon Alex. aa. £ 
ejusdcm Phoca) a roililibua interemptum ait. 

(83) ΈτεΛεχ'ητ\σε. Moritur Tboma» Patr. 20 
Uari i i aouo 8 Pbocau Chronk. Alex. 
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t4apris toIaUrelur, et ebrioeo*, et sxvus, alqae Α άντεισήχθη Σέργιος (84j , τ ή ; Μεγάλης έκκλη-
aangainaiiua eaaet, in publico erat omnium ordi 
ΜΜΒ odio. Itaqne aenaJos el Ipae dux Priacoa te-
galos ad Heraclium miuunt, ejas Heraclii patrem, 
qui posft imperio potituaest, Afr ic* etLibyae pra-
fectam, oranles. n i sea lyrannide Phoc&vindiceL 
Eral Heraclio legatus Gregoras vtr UlMstrie; qui 
duo inita conspiralione euos fiiioe contra tyrannura 
miuum, ileraclius cum classe et magnis copiis ini-
Htum Heraclium, Gregoras palricius Njcetam pc-
destri iiinere, cam multis equilibus el raagno 
cxercitu : ea cooditwme, ut uler prior ' urbem 
occupassct, tyrannuroque sujjlulissei, is imperio 
potiretar. His cognUis, Pbocas Heraclii tuatrem, 
e4 sponsam Eudociam, principis cujusdam Afri 

σίας διάκονος. Τήν δέ θυγατέρα ό Φωκάς Δομνβν-
τίαν βρίσκω (85) τψ στρατηλάτη συνέζαυξε, κα\ 
μετά τυίις γάμους ίππικδν Αγώνα Αγων, έβεΑαατ» 
συν ταϊς αύτοΰ είκοσι (86), χα\ του Πρίσκου καλ τής 
αύτοΰ γυναικδ; τής Αομνεντίας Ιστάμενος εικόνας, 
καΜκμανής γεγονώς, άποτμηθήναι τοΟς δημάρχους 
έκέλευσε. Αεηθέντων δέ τών δήμων, μόλις Αφ^χεν 
αυτούς. Έκ ταύτης ούν τής αίτιας ό Πρέσπας ΘΤ4ΟΑ 
κώς περί τή ζωή, Αμα δέ κα\ την κατα πάντων τοΰ 
Φωκά τυραννίδα μισών, έζήτει κατάλυσα ι τδν τύραν
νον. rQv δέ ό Φωκάς γυναικομανής τε χα\ μέθυσος, 
χα\ ώμδς κα\ αίμοχαρής, έμισήθη παρά πάντων. 
Και στρατηγού ντο; έν *Αφρική χαλ Αιδυη Ηρακλείου 
τοΰ πατρδς τοΰ βασιλεύσαντος μετέπειτα Ήρα κλ* ίου, 

r * * * —*' n w 1 " « 1 ' 
caiti flliam, comprehensas monaslerio inclusit. o( τής συγκλήτου καλ αύτδς δ Π ρίσκο; δ στρατηλάττς Cajtcrura Heraclius anleverlit, et in Sopbiarum 
porla appulit, qooimissaque pugna evasit superior, 
adjutame Prisco, qui prajfedi bonore fungcbatur. 
Pboliue quoque UDUS ex illustribas, cujus uxorem 
lyranuus vi constuprarat, regia cum mollia wi l i -
libus occupata, tyrannum solio detttrbavit (nam 
ojus satellites dcsperala saloie regia cesserant) d i -
reptaquo purpura, pullara ei vestani induxit, et 
captivum Heraclio exbibuil. Qui cum ei dixissei : 
llane9 miur% rempublicam adminutratti? Pbocas ex 
desperaiione respondit: Tu vero melius eam admi-
nhlrabh f Ob quod diclum iraius Ueracliue, cal-
cibus in eum iasiJuii, et castrari iussit. A l i i eum 

διεπέμποντο πρδς αύτδν, δεόμενοι άπαλλαγήναι της 
τυραννίδος Φωκά. Τ Ην δέ τψ είρημένφ στρατηγψ 
'Ηραχλείω υποστράτηγος Γρηγοράς τις των επισή
μων. Ούτοι γοΰν άμφω συμπνεύσαντες στέλλουσ* 
κατά τοΰ τυράννου τους Ιδίους υίούς* 6 μέν 'ϋρά-
κλειος τδν Ήράκλειον πολλοίς ναυσλ καλ πλήθος 
στρατιωτών π\ωΐζΟμενον· ό δέ πατρίκιος Γρηγοράς 
τδν Νικήταν πεζοποροΰντα συν Ιππόταις πολλοίς» 
καλ πεζή στρατι$, έπλ συνθήκαις (87) τοΰ τδν πρε-
καταλαβόντα τήν υπερκείμενη ν τών πόλεων, χεέ 
καθελόντα τδν τύραννον, τής βασιλείας άξιωθήε*· 
αθαι. Ταΰτα μαθών δ Φωκάς, τήν τοΰ Όραχλείρο 
μητέρα, καί τήν μνηστήν Εύδοκίαν, ήν έξ Αφρικής 

stalim ocdsum esw tradunl, alii maaibua priue (j Αμνηστεύσατο, θυγατέρα ούσαν του τής χώρας εκεί 
et pedibus ampuUlie, virilibua denique, ob lasci-
viam c i ipuliorum cenjugee adulteraue, exscciis, 
posiremo obtruncatum, et infelix cadaver in Bove 
creraatum csse, abi ^aminus fuiase perhibetur 
asreus, fo^ma bovie, Pcrgaroo tranalalus, unde et 
loco noroan fa<Uum. Soat ei fralresejos aliique ne-
cessarii interfecti. Phoae igitur peaaimt tyrannidis 
biq fuit exitue, cum 3 2 imperio per annoa oelo 
iusuhasset. 

νης πρωτεύοντος, κατασχών κατέκλεισεν έν μονή^ 
Προκατέλα6ε τοίνυν Ηράκλειος, κα\ προσώρμίσε τψ 
λιμένι τών Σοφιών, καλ μάχης συγκροτηδείσης · 
ύπερέσχε τών τοΰ Φωκά. Συνήργητο γάρ κα\ ύπδ τοΰ 
Πρίσκου τήν τοΰ έπαρχου τότ* ^ιε-τιόντος α ρ χ ή ν 
Φώτιος δέ τών επιφανών υπάρχων, οί τήν γυναίκα 6 
τύραννος βία έμοίχευσε, σύν πλήθει στρατιωτών 
καταλαβών τά βασίλεια, κατέσπάσε τοΰ θρόνου τδν 
τύραννον (οί γάρ περλ αύτδν.άπογνόντες, τών β α σ -

λείων ύπανεχώρησαν) κα\ άποδύσας τήν πορφυρίδα, φαιάν.έσθήτα ένέδυσε, καί δέσμιον τψ Ήρακ)^ίψ 
παρέστησεν. Ό δέ ίδών αύτδν έφη, Otfru>c, MAts (88), τά της χόΛεως διφκησας χράγματα; Καλ 
δ Φωκάς άπονοία κάτοχος ών Απεκρίνατο, Σύ δέ χρζιττόνως μάλλον διοιχήοτεις αυτά; ΌργιαθεΙς 
δέ ό Ηράκλειος λάξ έκείνφ ένέθορε, καλ έκτμηθήναι προσέταξεν. 01 μέν ουν αύτίκα αύτδν άναιρεθήναι 
Ιστόρησαν, οί δέ πρότερον αύτοΰ τάς χείρας καλ τους πόδας έκκοπήναί φασιν, είτα'καλ τά αίδοία διά τή» 
εκείνου άσέλγειαν', καλ δτι πολλών κατήσχυνε γαμετάς, χαί ούτω δέ αύτοΰ τήν κεφαλήν έκκοπήναί, t i 
δε δύστηνον σώμα καυθήναι κατά τδν Βούν, ένθα ήν κάμινος, ώς λέγεται, έκ χαλκοΰ κατεσκευάσμένη, 
σχήμα βοδς έχουσα, ήπερ έκ Περγάμου κεκόμιστο, έξ ής καλ ό τόπος ώνόμαστο. Κα\ οί άδελφολ δέ αύ
τοΰ, καλ οί άλλοι τών ψκειωμένων αύτψ Ανηρέθησαν. Τψ μέν ούν κακίστψ Φωκ| τοιούτον τέλος τής τυ-
ραννίδός έγένετο, έτη κατορχησαμένω τής βασιλείας οκτώ. - -

X V . ileraciius autem a Sergio palriarcha coro- ΙΕ*. Ηράκλειος δέ, ύπδ Σεργίου τοΰ Πατριάρχοι» 

Varte lectiones et npt® f 

(84) Σέργιος. 22 Marlii . CAron. AUx. 
(S5J ΪΙρίσχω. Qui Crispus djcitar eidenrt Zon l r» 

in Heraclio, Nicephoro CP. el Cedreno. Vide 
Slemmata Byzantina. 

(86) Έΐκδσι. VideNiccpboramCP , Theopbanem, 
Gcdrenum, ctc. Ααυράτας Tocat ejusmodi imagines 
Thcopbanes an. 5 Pboc;e. I3t vero eae in circum 
dcduccreotur, docct Chronicon Alexandrinum, p. 

D 876, a candidalis scilicet, e i cum cereis accen« r t 

μετά κηραψίας, qaomodo viderc esfetiam in No-
li i ia utnusque imperii, ubi 4e prasf«cus praeiorio-
rum. 

(87) Έχϊ συνβήχαις. Mcepborus CP , Theopba-
nes. 

(88) Οντως άθΛιε. Eadem babcl Nicephoros CP. 
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στεφθελς, βύτίκα κα\ τήν Εύδοχίαν τήν μνηστήν ται- Α natua, gtatito etfam Eudociam iponsam diademau 
viol , χα\ Αμα τά τβ βασίλεια ττέφη «αλ τους γαμή
λιους στεφάνους έδέξχντο, ώ*στε χατά τήν αυτήν 
ήμέραν κα\ βασιλεί; άμφω χρηματίσαι αύτους χα\ 
νυμφίους. 01 δέ γε Πέρσαι (89) τήν έψαν κατέτρε· 
χον, καλ τάς μέν των χοίρων ύφ' εαυτούς έποιουντο, 
τάς δέ έληΐζοντο, καί ή 'Ρωμαίκή στρατιά προσβάλ
λουσα τούτοις ήττητο χα\ διώλλυτο, βραχέων τινών 
περίσωθέντων φυγή. Κα\ τήν Εύρώπην οί'Αβαροι 
χα\ όί Σχύθαι ήρήμωσαν. Διδ·χα\ ήπόρει δ βασιλεύς 
Ηράκλειος δτ ι και δράσει. Έπισκεψάμένος γάρ τους 
στρατιωτικούς καταλόγους, πάνυ τούτους ίδρε βρα-
<εΙς, Απάντων σχεδδν έν τοίς πολέμοις άναλωθέντων. 
*£κ γάρ τών (90) έπλ Μαυρικίου τδν Φωκάν άναγο-
οευσάντων ε (ς πολλάς χιλιάδας άριθμουμένων, δύο 
μόνοι στρατιώται περιλειφΟέντες ευρέθησαν. Στμα~ 
τολογήσας ούν Κρίσπον στρατηγδν Καππαδοκίας προ
βάλλεται , καλ στέλλει τούτον εκεί. Γίνεται δέ αύτφ 

> έκ τής Αύγούστης Ευδοκίας, ήν καί Φαβίαν ώνό-
' μασε, θυγάτηρ Έπιφανία. Είτα καλ υίδς έτέχθη, 6 

μικρδς Ηράκλειος καλ νέος Κωνσταντίνος κληθελς, 
καλ άμφω δέ τώ παίδε τούτφ βασιλικψ διαδήματι τε-
ταινίωκε. Καλ μετ 1 ολίγον ή γα μετ ή αύτου ή Αυγού· 
στα Ευδοκία .τδν βίον άπέλιπεν. Έκ φερομένου δέ του 
ταύτης νεκρού βασιλικώς διά τής αγοράς, κόρη 
τις (91) προκύπτουσα βάρβαρος, τυχαίως άπέπτυσε, 
καλ τδ πτύσμα είς τήν κλίνην, δ ι 'ής έξεφέρετο ή 
Αύγουστο, κατήνεκτο, καί συλληφθείσα ή κόρη 
έκαύθη, προσενεχθείσα τή θανούση λίαν οίκτρδν έπι 

Β 

oroat. l la aimul ei imperatoria* et nuptiales eoro» 
nas acceperunt, eodem die eli imperatorea et 
•ponsi appellati. At Persa, Orientales provuicia* 
incnrsanles, alias sabegerant, alias predabantnr, 
Romaiueque legiones ab eis victae caesaeque erani» 
paucie faga elapsie. Europam Scylbae et Avarea 
•aelarant. Qoa rea imperaiorem anirai dubiajn 
reddebant. Naon in militaribas eaialogls paocot 
omnino reperiebal, pene omnibus bcllo absumptla» 
Ex muUie enim eoram millibus, qai sab Maaricio 
Phocam imperatorem consalutarant, dao tantara 
mititea reliqui eual invenu. Yerura delectu acto, 
Crispum com imperio in Cappadociam mitli l . E i 
Eudocia Augnaia, quam et Fabiam nominavlt, 
filiolam foscepit Epipbaaiam. Deinde filium quo-
que Heraclium Joniorem, qui et minor Consianti-
nus dictus est, ambosque pueroa diademate orna-
vit. Neqae mullo post conjux ejus morilur. Cujus 
funag cara ornata regio per forum efferretur, 
paella quaedam Barbara proapeciane, spulum 
imprudens in feretrum dejecit, ob quod faclmn 
comprehensa el cremala imperatrici defunct» infe-
liciter parenlavil. fleraclius post eam, fratriait;! 
filiam Martinam ducit, atque Augoftam aaluxau 
Cumautem Choeroes et Persae impotenler grasaan-» 
tea, omnia popalarentar, impcrator per legatoa ab 
eo peliit, ut Uitdem interitu bonrinum salialus pa-
cem faceret, annuaquo tributa accipcret. Ea lega-

τάφιον. Ό δέ γε Ηράκλειος έγημε Μαρτίνον τήν C tione repudiata, mltlil allam, et pacem pctit. Cui 
άδελφόπαιδα, καί Αύγούσταν αυτήν άνηγόρευσε. Τού 
μέντοι Χοσρόου καλ τών Περσών άκρατώς φερομέ
νων, καλ πάντα λεηλατούντων, πρέσβεις (92) δ βασι-

' λ ιυ ; πρδς αύτδν έστειλε, κόρον λαβείν ποτέ τής τών 
ανθρώπων φθοράς άξιων, κα\ σπείσασθαι έπλ συν-
θήκαις ετησίων δασμών. Ό δέ τήν πρεσβεία ν ού 
προσήκατο. Πάλιν ουν έτερα στέλλεται πρεσβεία ·" 
πρδς αύτδν είρήνην έξαιτουμένη. Ό δέ Πέρσης υπερ
ήφανους καί βλάσφημους τάς αποκρίσεις*πεποίηχε, 
λέγων μή Αν ποτε φείσασθαι τών Χριστιανών, εί μή 
τδν εσταυρωμένο ν (93) άρνήσωντοι, καλ σεβασθώσι 
τδν ήλιον. ΆπογνοΟς ουν τήν είρήνην δ βασιλεύς, 
έπιστρατεύσαι διενοείτο κατά Περσών, διδ καλ 
έσπευδε Οέσθαι πρδς τδν Χ αγά νον (94) σπονδάς, μή ρ 
άφιστάμενον του τήν θρφκήν ληΐζεσθαι. Στείλας 
τοίνυν πρδς αύτδν, είρήνην ή τε ι , καλ ό βάρβαρος 
ούκ άνένευσεν. Έσθε\ς ούν δ βασιλείς, εξήλθε τής 
πόλεως, καλ έξω του Μακρού Τείχους ηύλίσατο 
μετά τής βασιλικής πολυτελείας καλ δοροφορίας, 
καλ χρημάτων πολλών, Α τψ Χάγάνω δώραέκό-
μιζεν. *0 δέ βάρβαρος άλογη σας τών δρκων τε καλ 
τών συνθηκών, ώρμησε τδν βασιλέα συσχεϊν. Άλλά 

Persa euperbe conlomeliosequa respondil, S« nun-
quam parsurum Cbrisiianis, nisi Crucifixum infi-
ciati, Solem adorarent. Imperalor igitur pace df* 
aperata bello Pcraas invadere conslituit, ct cam 
Ghagano, qui Thraciam continenter infestabat, pa» 
cero propere facere : qua per legaioa peiita, Bar-
barua non abnuit. Ea re delectatas imperaloY, 
urbem egreesus, extra Longnm Murum, cum regia 
magnlficentia et comiiatu, stadva babuil, mullaque 
munera Gbagano altulit. A l Barbarus spreto jure-
jarando et fcedere, Heraclium comprebenderc sio~ 
duit .Sed eo conatu g j fruslratus (nara ille jaift 
aufogeral), omne regiura inslromentum et comita^ 
tum, pecuniam quoque el muha captivoram millf* 
diripeit, otioseque -domntn est reveraiie. Heracliu» 
igitiir dqnao per legatos, de pcrfidia epis conque-
stus, pacem ab illo impetrat. Ille vero, regia urbe 
digressua, Gsesaream, ubi Crispus dux agebat, 
pervenii, eumqae vel segrotantcm, yel morbum 
simulantem invisll, de rebns gerendis cum eo de~ 
Uberataras. Sed negligcnler ab eo exciptur. Naoa 
neqtie obviam progresiua est, neqoe e lectulo sui^ 

(89) 01 δέ γε Πέρσαι. Nicepb 
Tbeopban. an. % Heracl. 

(90) *Bx γάρ τώτ. Tbcopban. an. 2 Heracl. 
(91) Κόρη τις. Nicepb. GP. an. 612 incendio 

(famnatam, non consumptaiu tradil, cunj sese aub-
duxisscl. 

Variae lectiones ct nota, 

GP. an. 616; (92) Πρέσβεις. Niceph. CP. an. 616; Tbcopbaa. 
e l Cedrcn. an. Α Heracl. 

(93) Εί ph ror έστανρωμέτοτ. Tboopban. e l 
Cedren. an. 8 Heracl. 
, (9ί) Πρός τότ Χαγάτοτ. Niceph. CP. an. 619; 
Tbcopban. an. 9,10. 1 
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^liaru arrogantioribus vcrbis Α τούτου μέν έπέτυχεν (έφθη γάρ ύ αυτοκράτωρ δια-
tttue. Heractius etsi 4 u i J ilic agerel, inlelligebat, 
e l sui conlempioni iniqno /efebai animo: tamen 
utruroque disstmulal. lnierea ei nunltalur, Augustam 
peperisae filium. Relictts igiiur Crispo legionibus, 
ipse Byranlium redit. Nicetam Gregora? patricti 
filium, urbem ingresstim, honoriticc exceplum, 
fratrem appellat. Est et Crtspus ab cxpedilione re-
versus. Cum bapiixandns esset imperaloris filios, 
senalu convocato, el paiiiarcba praesente, iaipera-
tor eoa qui aderanl rogal: Qua pama dignm sit t*, 
qui impertlori eontumeliam fecerit ? Respondent 
i l i i ' : Vita indignum esse, qui omnem clementiw ipem 
ultro ip$t tibi praciderit. Tum iraperator, quid 
Crispus egisset, illo etiam presenie, commemorat 

δράς) τήν μέντοι βασιλικήν άπασαν αποσκευή , χα\ 
τήν δορυφορίαν, άλλά μήν χαλ τά χρήματα, χαλέ* 
ρυαλώτων χιλιάδας (95) πολλάς χατά πάσαν Αδειαν 
είληφως, ύπέστρεψεν. Αύθις ούν δ Ηράκλειος πρε
σβεία ν έθετο πρδς αύτδν, έπεγκαλών αύτφ άπχστίαν, 
χαλ πρδς είρήνην αύτδν έφελκόμενος * δ Αέ σπένδε
ται. Κα\ δ βασιλεύς (96) τής βασιλευούσης άπορος 
τών πόλεων, άφίκετο είς Καισάρειαν, Ιν6α χα\ 
δ Κρίσπος ήν στρατηγών, ού νοσοΰντος, ή τούτο 
προσποιούμενου, πρδς αύτδν άπήει δ 'βααιλεΰς, 
έπισκεψόμενός τε χαί βουλευσόμενος περλ τών πρι-
χτέων. 'Ο δέ αύτδν δλιγώρως έδέχετο, μήτε προΰ-
παντών, μήτε μήν τής κλίνης έξανιστάμενος, κάν 
ταίς δμιλίαις άλαζονικώτερόν πιος διάκείμ:νος. 

1 ~σ » ι ~~—~? -1 » " • 

Inde ad eom conversus: Qui U generum, inquil, D Ηράκλειος δέ συνήει μέν τδ γινόμενον, καλ κατβ-
ηοη preritilisti, neque amicum unqitam prtPitabis. 
Clericdm igitur eum fieri jussil. Ε Martina vero 
fralpis fllia duws suscepii filios, Fabium , queih et 
lleraclonam vocavii, el Davidcm. Cum autem Cbo-
sroee omnia prsrdarctur et deleret, et Pajaeslina 
sabacta, Hicrosolyma quoque expugnasset: fertar 
iufiniu Chrislianorum mulliludo esse interfecla. 
Nam Judxi , eos vili preiio coramercati pcreme-
runl, quoram summa iuisse memoratur ad nona-
ginta niillia. Patriarchain auiem sancUi urbis, et 
prsiioxa crucis ligna, Parss dornum secum aspor-
laront. Imperator igiiur cura exercitom hoslibtis 
parem noa haberet, ae pecunia? inopia laboraret: 

φρονούμενος ήχθετο* ύπεχρίνετοδέ μήτ* άχθεσθαι, 
μήτε συνιέναι τής ύλιγωρίας τού Κρίσπου τής xat* 
αύτου· Έν τούτφ άγγέλλεται αύτφ ή Αύγουστο τε-
κούσα υίδν. Κα\ τά μέν στρατεύματα τ φ Κρίσεφ 
καταλελοίπει, αύτδς δέ έπανήλθεν είς τδ Βυζάντιον. 
Του Νικήτα (97) μέντοι του υίου τού Γρήγορα* πατρι
κίου είσεληλυθότος είς τήν τών πόλεων βασιλεύουσα*, 
δ βασιλεύς αύτδν έν τιμή μεγάλη πεποίητο άδελφδν 
αύτδν δνομάζων. Έπανέζευξε δέ (98) και 6 Κρί
σπος έκ τής στρατέίας. Συλλόγου τοίνυν τής συγχΐ^-
του γενομένου, καί τού πατριάρχου παρόντος, «ς 
μέλλοντος βαπτίσαι τδν του βασιλέως υίδν, φηΛ 
πρδς τους παρόντος ό βασιλεύς, Ό ύδρίζνν tbr 

argentura ct aurum ex Magna Ecclesia et aliis sa- Q βασιΛέα, τίνος εστίν άξιος · Οί δέ άπεκρίναντο, 
cris aedibus muluatuft, uunimos inde cudil, collc-
ctumque ex pravinciis populuro mi l iur i disciplina 
exefcet, ae socios accersit. Et post festum 84 
Paacbatis, Sarbarum Chosroae arcbisalrapam, cum 
magnis copiis conlra Romanos missum, profligat, 
ejosqoe exercitum trucidat. 

Ού Cfir έστιν άξιος, χάσης γάρ φιΧαχΟρωΜίας 
έανχότ άνάξιον έθετο. Καλό βασιλεύς τά παρά 
τού Κρίσπου, κάχείνου παρόντος, κατέλεγεν * είτα 
πρδς εκείνον επιστραφείς έφη, Ός γαρβρύτ (99) 
ούχ έχοίησας, ουδέ piJor άν χοίησεις χοτί. 
Έκέλευσεν ουν αύτδν κληρικδν γενέσθαι (1). Έ κ δέ 

Μαρτίνης τής ανεψιάς αύτοΰ έσχε δύο υίους, Φάβιον δν καλ Ήρακλωνάν ών5μασε, καλ Δαβίδ τδν λοιπόν. 
Τοΰ δέ Χοσρόου πάντα ληϊζομένου κα\ άφανίζοντος, ύφ' έαυτδν δέ καλ τήν Παλαιστίνην πεποιηκότος, κε» 
τήν Ιερουσαλήμ πολιορκία έλόντος, λέγεται άπειρον τι πλήθος (2) άναίρεθήναι Χριστιανών. Έςωνούμε· 
νοι γάρ αυτούς εύώνως οί Ιουδαίοι, έφόνευον, ών περί μυριάδας εννέα φασί συνκορυφοΰσθαι τδν 
αριθμόν. Τδν δέ γε πατριάρχην τ ή ; αγίας πόλεως Ιερουσαλήμ, κα\ τά τίμια τοΰ> σταυρού ξύλα d 
Πέρσαι λαβόντες είς Περσίδα άπήγαγον. Άπορων ουν δ βασιλεύς αναλόγου τοίς έναντίοις στρατεύμι-

Va lm lecliones et oot«. 
(9*5) άορναίώτοιν χιΛιάδας. Vid<» Nireph. CP. 
(96) Καϊ ό βασιΛεύς. Niceuh. CP. an. 011. 
(97) Τού Νικήτα. Nicoph. CP. an. 6!2. 
(98) Ψ,πανέζκνζε δέ. Niccph. CP. an. 612. 
(99) *Ος γαμδρόν. Nicephorus CP. : 'Ος γαα-

6ρδν ούκ έποίησας, φίλον πώς άν ποιήσειας. Ubi 
Pelaviuslog^ndum censel, ulol apud Zonaram, είς, 
pro ώς, νβίδς. Ego vero apud Nicephorum vocem, 
δς, reponendam censuerim, uli apnd Zonaram re-
perilur. cum per, είς. nulla possit eiici consiructio. 
Ilorum igiiur verborum smsus cst: Qni uffinem non 
(ecitli, qua ratione amicum fcccris ? Galli dicerent, 
vou$ qui navez pu \<ι\τε un allie, commenl ferez-
voiu un ami? Ea enim esl vis vocabuli γαμβρός, 
qna uluutur passim Byzanlini Fcriplores pro eo 
qui per connubiuin aflintialcm cum aliquo iniit, 
quemadmodura Grispus cum Pboca. Proindc ex-
punxinius vocem δσα, quam in texlum immiscrat 
Wolfius, quac abest ab ouiuibus ui>s. Scd c l is po-

test dari sensiis wrbis ποιείν γαμβρδν, et eU 
λον, qnomodo uos Galli vocein (αΐτε usurpamos: 
Vous qui τΐανεζ pu faire le gendre, cowmettt ferex* 
vout rami?* id esi, Qm lc ut gcnerum non pn?sli-
l is l i , quomodo te aiiiieum pncstabis ? Chronicoa 
ins. Georgii Hamarloli : Γαμβρδν ούκ εποίησας, 
ταλαίπωρε, κα\ πώς άν φίλον ποιήσειας· είτα κλη
ρικδν αυτόν καταστήσας, έν τή μονί) τής Χώρας 
περιώρισεν, έν ή μετ' ολίγον τδ πέρας τοΰ βίου 
έδέξατο. Post φίλον, addil cod. ms. αληθή. 

(1) ΚΛηριχδν γενέσθαι! V. Dccembr. an. 2 Πβ· 
raclii (ΟΛΓΟΛ. Alex.). Ιιι clericnni igiiur ailons^ 
Crispo, HeracJiiifc mdilcs ila csl ailocnlus, 'Ο πα
πάς Κρίσπος υπουργούς υμάς έως τοΰ νύν εΤχε? c t c , 
ubi vox παπάς clericis .convenil, non copiarun 
ducibus, uli vult vir magnus. 

(2) "Αχειρόν τι χΛηθος. ChTonic. Alexandr. an. 
4 HeracL Tbeophan. ct Gedrcu. au. 5. 
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τος, πρδς δε χα\ χρημάτων, άργυρον μέν κα\ χρυσδν εδανείσατο έχ τε τής Μεγάλη; εκκλησίας 
χα\ τών λοιπών ευαγών οΓκων, χα\ διά τούτων έκοψε νόμισμα. Ααδν δ' έκ τών θεμάτων συνέλεγε, 

^κα\ τούτους πρδς πολεμικήν εμπειρίαν έγύμναζε, καί συμμάχους προσεκαλέσατο. Έξελθών ούν μετά 
τήν έορτήν τού Πάσχα τής πύλεως, καλ προσβαλών Σαρβάρψ (δ) τώ τού Χοσρόου άρχισατράπη, μετά 
βαρεία; δυνάμεω; κατά 'Ρωμαίων σταλέντι, τρέπεται τούτον, κα\ τά στρατεύματα αύτου συγκδπτει» 
κα\ μαχαίρας Ιργον ποιεί. 

Έν τούτοις παρασπονδήσας δ Χαγάνος (δ) Α X V I . Interea Cbaganus, rupto foederc, Byzan-
Ιπηλθε τή Βυζαντίδι, κα\ πρδ τού τείχους αϊ δυ- tium aggrediltir , caslris anle moenia posilig, c l 

. νάμεις αύτοΰ έστρατοπεδεύσαντο, δηοΰσαι σύμπαντα 
ν τ ά έκτύς. "Οθεν οί τε τής πύλεως, κα\ ύ πα
τριάρχης καί ό πατρίκιος δ Βώνος (5) (τού
τους γάρ Αμφω κηδεμόνας τοΰ υίοΰ αύτοΰ Κων
σταντίνου καταλελοίπ^ι, κα\ τών κοινών πραγμά
των διοικητά;) έτοιμασάμενοι πλήθος ανδρών 
γενναίων κατά τών Βαρβάρων άφροντιστούν-
των, ώς μή παρόντος στρατεύματος, άπροσδοκήτως 
εξέπεμψαν, καλ πολλάς αυτών χιλιάδας διέφθειρα ν 
(6). Οί δέγε περιλειφθέντες αίσχρώς φεύγοντε;, ές 
ήθη τά εαυτών ύπενόστησαν. Ηράκλειος δέ πάλιν 
έτέρω σατράπη μετά τριάκοντα χιλιάδων κατ* αύτοΰ 
πεμφθέντι παρά Χοσρόου συμμίξα;, καί τούτον έτρέ-

quidquid extra urbeni erat, incendil. Unde cives, 
el palriarcha, el Bonus pairitios (eos enim ambos 
Heraclius discedens, filii *ui Conslanlini curalores, 
el poblicarum rerum administratorcs reliqucrai) 
multos viros forles, in Barbaros, u l abscnle exei-
citu, accuros, ex improviso immiseruni, corumque 
mulla millia occiderunt. Qui euperfuere, iurpi fuga 
se in soas sedes receperunt. Heraclius dcnuo aliom 
querodam satrapaai cum iriginta boniinani niill -

ios conlra ac missura a Chosroe, profligavif, el 
kiliies ejus pene omnes Orco deroisil. Ejus e i e r -

cilos reliquiae rcvcrsae domum, nanliata clade, 
8U08 populares jam anle Chosroa» infcnsoe, ad ma-

ψατο, κα\ τους μετ' αύτοΰ σχεδόν τι πάντας άίδι Β jas eiiam tyranni odium concilaraat. Heraclius 
προΐαψεν. Οίδέ γε περιλειφθέντες, υπόστρεψα ντε; , 
καλ τά συμβεβηκότα τοίς όμογενέσιν άπηγγελκότες, 
και πρώην διά μίσους άγοντες τδν Χοσρόην, μάλλον 
αυτούς μισείν αύτδν έξηρέθισαν. "Ηράκλειος δέ καΐείς 
τ ή ν ένδοτέρω Περσίδα είσέβαλε, καλ τάς τε πόλεις 
καθήρει, καλ τά τεμένη τοΰ πυρδς (7), αύτψ έκείνφ 
τψ τιμωμένψ παρ* αύτοίς συνδιέφθειρε. Μαθών δέ 
Αφηρημένους ού; έστειλε πρεσβευτάς ώργίσθη, καλ 
ούκ έφίίδετο, άναιρών τε καλ πυρπολώ ν, και κατα-

vcro eliam in Persiam fnteriorem penetravit, ur-
bes everiit, templa una cum igne, qui ab i!lis coli-
lur, ddevit: cognilaquc legatorum suorura caule 
iralus, ferro alqiie incendio iu obvia oronia gras-
salus est. Quae dum imperator agilaret, Chosroe» 
Ctesipbonlcm confugil, delaloquc Sarbaro arcbi-
salrapa, quasi cam Romanis colluderet, et ip*i 
conviciaretur, legato illius scribit, ut Sarbarufa 
lollai. 6cd labellario, in ilincre a Romanis excepto» 

Variro lectiones el notae. 

(δ) Σάρβαροτ. Nicepli. CP. an. 615. 
(4) Ό Χαγάτος. Tolam bauc bisloriam praeter 

Nicepbofura Constantinopolit. an. 626: Clironicon 
AUzaudr.*n. 11 Heraclii, Tbeoph. an. 12, 15, U , 
15, e tc , ptrsiringil anonytnusscrlptor in fcxluui τής 
Άκαϋίστου, edilus a Combefisio, p. 808. 

(5) Ό Βώτος. Dignitatc niagisier, cujus roor-
tem a d l l Ma i anno 17 Heraclii rcfVrt Chronicon 
AUxandrinum. Vide Nicepbor. Constaniinopol. 
aimo 622 ei 626, el Tbeopbaneui, an. 12 Heraciii. 

(6) Atipasipar. Victonain baiic conira Avares 
narrant prae «eleris Nicephorus Gimslanliiiopolit. 
in Heradto, »ag. 52, 1 edii. quam eliam ailigit 
Georgius Pisides Ulius aefcuis scripior, in versibus 
iauibicis : Είς τδν έν Βλαχέρναις ναδν (α), quos 
baciemie inedilos, ex cod. Keg. bic deschbcaiua. 
Ui φρικτδν έν γή Θεού ζητείς θρόνον, 
Ίδών τδν οίκον θαύμασον τής Παρθένου. 
*Η γάρ φέρουσα τδν θεδν ταίς άγκάλαις, 
Φέρει τδν αύτδν είς τδ τοΰ τόπου σέβας. 
Ενταύθα τής γής οί κρατείν τεταγμένοι 

Τά,σκ^Γ.τρα πιστεύουσι τής νίκης έχειν. 
Ενταύθα πολλαλ κοσμικά; περιστάαει;, 
'Ο Ιΐατριάρχη; άγρυπνων άνατρίπει. 
Οί Βάρβαροι δέ υπερβάλλοντες τή πόλε·., 
Αυτήν στρατηγήσασαν ώς είόον μόνον, 
έκαμψαν ευθύ; τού; άκαμττίΐς αυχένα;. 

'ΑΛΛως. 

άζϊ γίνεσθαι δευτέρανθ^οΰ πύλη ν, 
Τής ΙΙαρΟένου τδν οίκον, ώς κα\ τον τόκον, 

C Κιβωτδς δνθη τής πρΙν ένθεεστέρα, 
Ού τάς πλάκα; φέρουσα τάς θεογράφους, 
'Αλλ* αύτδν ένδον τδν Θεδν δεδεγμένη. 
Ένταΰθα κρουνοί σαρκικών καθαρσίων 
Και ψυχικαΐ λυτρώσεις άγνοημάτων. 
"Οσαι γάρ είσι προσβολαΐ παθημάτων, 
Βλύζει τοσαύτων δωρεάς τών θαυμάτων· 
Ενταύθα νικήσασα τους εναντίους, 
Άνείλεν αυτούς Αντί λόγχης είς ύδωρ * 
Τροπής γάρ άλλο ίω σι ν ούκ έχει μόνη 
θεδν τεκοΰσα, κα\ κ>.ονοΰσα Βαρβάρου-. 

{Ί) Τεμένη τοΰ πυρός. Τά πυρεία. Nicepbor. 
Gonsianlinopol. an. 625. Ναούς τού πυρδ:, lhc>-
pbaues au. 15 Ileracbi. Joannes Tzctzcs cap. 66. 
Έπτά δε χρόνους πολέμων Ηράκλειος τοίς Πέμ-

[σαις, 
Σκαπτών Πιρσίδα σύμκασαν, κα\ πυρπολων, κα\ 

[καίων, 
•ν Καλ τδν πυρφόρον ούρανδν κατ έ καύσε ν εκείνον, 

Σύν τοίς Χοσρόου σύμπασιν ο?ς είπον άνακτόροις, 
Κα· πύρ Περσών κατέοβεσεν, δπερ είς σέβας είχον. 
Έκ κεραυνού μέν άναφθίν ύπδ Περσέως πάλαι, 
\υκγοκα1ας δέ ^ρσο ι ς τοίς άειδιαδ/χοις. 
κ%\ συνεχέσι όέ πυρ^αίς, μεγάλαις, λαβροτάταις, 
Επιμελώς τη ρου με νον μέχρι τοΰ τότε χρόνου. 
Ύ π ' Ηρακλείου δέ σβεσϋεν, μέγα πένθος .Περσίδι· 
'ιίς χρονικοί ταύτα φησ\ κα\ σύν αυτοί; ΪΙισίδης. 
Dc Pyra*o vide observata a Brissoaio lib. u , de 
rcgno Pcrj>ar. 

(α) Patrelogi* lom. XCII, col. 173: B. 
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ac Bfzanlium pcrdirclo, magistnlus lecias lilterae, χ στρέφων τ* Ιν ποσίν. *0 μέντοι Χοσρόης, τοδ 

eoin tabellario ad Sarbaruin luittunl. Is lecia 
«pialola, et Cbosroae senlcnlia e labellario cognila, 
aHam epialolara confingil, eamqoe convocaiis i r i -
bunis et ceniurionibus reiitandam caral. Unde 

tifli iracundia raflammali, commtmi consilio se ad 
Romanorum imperatorem conferre statuerunL Poal 
bac eiiam alind quiddam accidit ad Choaroae iate-
vilam malutandum. Nam cum maltot baberel libe-
Tos, rejeclo natu roaxirao Siroe, alii tradere TOluit 
regnum, nomine Merdaese. Quo Siroes cojmto, 
conciiiatis sibi quibusdam salrapis , patrem inva-
d i l , eique in vincula conjeclo, cum roultam aori 
«l preitosarum geramarum acervoa 85 proposuis-
aet: 06 hac, inquil, Romanos contra Pertas cond-

σιλέως την Περσίδα ληιζομένου καλ κατατρέχοντας 
αίς Κτησιφώντα κατέφυγε. Αιαβληθέντος δέ π ρ ^ ς 
αύτδν τού άρχισατράπου Σαρβάρου, ώςτά τών Τ α > -
μαίων φρονοΰντος, αύτψ δε λοιδορουμένου, έττν-
στέλλει τψ ύποστρατήγω αύτοΰ τδν Σάρβαρον 
άνελείν (8). Τοΰ δε τήν έπιστολήν ταύτην κ ο μ ί 
ζοντος Ιν τψ Απιέναι συλληφθέντος παρά Τα>-
μαίων, χα\ άπαχθέντος είς τδ Βυ£άντ«ν, γνόντ*; 
τά έν αυτή γεγ ραμμένα oi τών χοινών πραγμάτων 
διοιχηταλ στέλλουσι ταύτην, χαΛ τδν αυτής κομιστών 
πρδς τδν Σάρβαρον καλ δς τά γεγραμμένκ ανα-
γνούς, χαλ του γραμματοφύρου πυθόμενος, χαλ 
μαθών τήν γνώμην Χοσρόου, έτέραν πλάττει έ π ι 
στολήν κελεύουσαν αύτδν τε χαλ πολλούς έτερους 

Ιαείί, ε\ mutuis coedibus εί clatibui grastdri coegisiu Β σατράπας καλ χιλιάρχους άναιρεθήναι, χαλ τους του 
Fruere igitur detideriit tuh. Deinde lilium quoqae 
illius Merdasam, cui regnum destinarat, cseterut^ 
que liberos in conapeciu i l l ius , ac lum deroum 
ipsmn quoquc sustulii. Ita regno Penarara potitus, 
legatoa ad Heraclium miltit, Cbosroae interitum 
i i l l uuniiane,- paceque faeia, omnes Romanos capti-
•os diniitlit, et venerabilia Hgna saiutarie crucis, 
et pairiarcbara Hierosolymilanum Zacbariaro iUi 
reslituil. Imperator vicissim Pertia, qui a l\omabia 
ienebantur, domum redeundi poleetatem dediL Ifia 
sexennk) peraclis, et pretioeie lignis ipsoque pa-
iriarcha Hierosolyma reatitoiie, Heracliaa anno 
aeptimo in regiam regreest», a senaitT t>opoloqae 
Byzanlino lap.tis acclamalionibus, et cum plausu, 
fplendidissime excipilur. 

στρατεύματος προύχοντας. Πείθει δέ χαλ τδν τήν 
έπιστολήν τού Χοσρόου κομίσαντα λέγειν" δτι -παρά 
Χοσρύου ταύτην έλαβε τήν έπιστολήν. Συναγάγω* 
ούν τους τών ταγμάτων ηγεμονεύοντας, έν έπηκόφ 
πάντων τήν έπιστολήν άνάγνωσθήναι πεποίηκε. Θυ
μού τοίνυν πλησθέντες οί τών ταγμάτων έξάρχοντ&τ, 
χοινή συνέθεντο τψ βασιλείπροσελθείν.Έπ\ τούτος 
(9) χαλ έτερον τι συμβέβηκεν, δ τδν Χοσρόην δ ι ώ -
λεσε · παΤδας γάρ έχων πολλούς, τδν απάντων πρεα-
βύτερον Σιρόην παραγκωνίζαμε νος, ήβουλήθη £ ι4-
βοχον τής αρχής έτερον ποιήσααθάι, καλούμενον 
Ιίερδασάν. "Ο γνοϋς δ Σιρόης, καί τινας τών σα· 
τραπών ύποποιησάμενος,επιτίθεται τψ πατρλ, δεσμεί 
τε τούτον, χαί χρυσδν αύτφ πολύν παρατίθησι, καλ. 

C λίθων τών πολυτίμων σωρούς, ΑεΑ ταντα (10), λέ
γων, 'Ρωμαίοις τους Πέρσας έζεχοΛέμωσας καϊ άΧΧήΛοις μάχεσθαι, καϊ βιαφθείρεσθαι xanjr-
άγκαζες, άηόΛαυε τοίνυν των έρετωτ σοι. Είτα τδν υίδν αύτου Μερδασάν, φ τήν τών Περσών άνε-

τ.Οει άρχ^ν, άνείλε πρδ οφθαλμών αύτοΰ, άλ>ά μήν χα\ - τούς άλλους παίδας αύτοΰ, χα\ έπλ πάσι χάχεϊ-
V;V. Εγκρατής ούν ( l i ) τής τών Περσών αρχής γεγονώς, διαπέμπεται πρδς Ήράκλειον, τοΰ Χο. 
αρόου δλεθρον αύτφ άναγγελιζόμε νος, κα\ σ πείσαμε νος α{»τψ, πάντας τούς έν Περσίδι αίχμαλώτους 
Τωμαίους ελευθέρους άφήκε / χα\ τά τίμια ξύλα τοΰ σωτηρίου σταυρού αύτψ άποδέδωκε, χαλ τδν 
πχτριάρχην τής Ιερουσαλήμ Ζαχαρίαν. Καλ δ βασιλεύς αύθις πάντας τους παρά Τωμαίων κατεχό
μενους Πέρσας άπελθείν άφήκε πρδς τούς οικείους. Ταΰτα έν έξ έτεσιν άνύσας Ηράκλειος, καλ άποχα-
ταστήσας τή Ιερουσαλήμ τά-τ ίμια ξύλα, χα\ τδν πατριάρχην αύτδν, τψ έβδόμψ έπανήλθεν είς>- τά βα
σίλεια, μετ' ευφημίας χα\ κρότων (12) δε#0ε\ς χα\ λαμπρότητος, παρά τε τής γερουσίας χαλ τοδ 
πλήθ'.υς τής πόλεως. 

XVII. Caelerum, in reditu Jacobilarura catboli- D 1Z*. Γενομένψ δέ τψ βασιλεί /Hραχλείψ χατά 
cum, quem ill i palriarcbam nominant, Hierosolymie τήν Ιερουσαλήμ, δ τών Ίακωβιτών καθολικός (13) 
incusavil, ul qui Chalcedonense couciiium impro-
baret, neque duasnaiuras in Gbrisio citra conia-
eionero unilas coaiiieretur : quod s\ faceret, ac 
scnieaiiam earadem ampleclerctur, se illum Aalio-
chenx Eccleai» pairiarcham designaloruoi. At iUe 
bomo callidas, el dolis plenus, et conciliam se 
approbarevaimulat, et duaa naturas in Cbrielo 
uniias ae proflleri aif. Sedde voiunlatibus etaclio-

Yariffi lectiones et nola . 
(8) Tor Σάρβαρον άτεΜΧν. At bac flcl» fueranl ' Heracl. Nicepbor. CP. an. 628. 

ab Heraclio liiiora?. Niceph. CP. an. 625. , (12) Afar* ευφημίας καϊ *ρόχωτ. Hune appara-
(9) Έπϊ τούτοις. Nicepb. CP. an. 628. tum Micephorua C l \ Tbcopbauea el Gedrtn. aii. 
(ΙΟ)ΑιΑ ταύτα. AHia verbia bsec reciUl Nicc- 18 roeuiorant. 

phorusCP. / (15) Ο τώτ Ίακωβιτών καθολικός AihaJiaaiiis. 
(II) Εγκρατής οϋν. Cltromcon Alcxandr. an. 18 Tbcoph.au. 20 Hcrad ; Ccdrcu. au. 25· 

προσελήλυθεν, δν εκείνοι πατριάρχην ώνόμαζον. 
Τούτψ τοίνυν δ βασιλεύς αίτίαν προσήπτεν, δτι τήν 
έν Καλχηδόνι μή δέχοιτο σύνοδον, μηδέ δύο φύσεις 
έν Χριστψ ήνωμένας ομολογεί, λέγων ώς εί γε τήν 
σύνοδον δέξοίτο, χαλ δύο φύσεις ήνωμένας άσυγχύ-
τως έπλ τοΰ Σωτήρος Χρίστου ομολογήσει, όμόδοςον 
αύτδν ήγήσοιτο, καλ τής Αντιοχέων Εκκλησίας 
πατριάρχην προβάλοιτο. Ό tt δεινός ών χαλ πονή-

http://Tbcoph.au
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ρ'.ας μεστδς, tva μή άτευκτήση τής βασιλικής Α lnibas percontatnr, iitrum eas dapWs an vcro 
υποσχέσεως, τήντε' σύνοδον ύποκεκριμένως έδέςατο 
καλδυο φύσεις έπλ Χριστού λέγειν ήνωμένας κατέ
θετα. Περλ δέ γχ τών θελημάτων χα\ τών ενεργειών 
έπυνβάνετο, εί διτχά ταύτα λέγειν χρεών, ή ένιαΤά 
τ ε χ α ι μοναζικά ; Ό δ* αυτοκράτωρ γράφει περλ 
τούτου δή του ζητήματος πρδς τδν Κωνσταντίνου* 
πόλεως Σέργιον. Κάκείνος πάλαι τά τής ΜονοΘι-
λητών* πρεσβεύων αίρέσεως, μίαν φυσικήν Θέλησιν 
χ α \ μ'αν ένέργειαν δείν δογματίζειν έπε Χριστού, 
τ ψ βασιλεί άνταπέστειλεν. Άλλά καλ Κύρον (11) 
έρωτήσας τδν Φάσιδος, τψ Σεργίψ ε&ρηκεν όμο-
γνώμονα. Τούτοις καί αύτδς υπαχθείς δ Ηράκλειος· 
τής δ*$ΐς γίνεται ταύτης, χα\ άνατροπήν ποτίζεται 
θολεράν παρά τών μισθωτών. Αλλ* ού ποιμένων 

unas et singtilas dici fas l i t ? Eam quatttionein 
imperalor ad Sergiiim palriarcbam ConiUniinopo-
litanum scribit. Qui curf pridem MonotheliUriu* 
hseresim probaret , unam naturaJem T o h m l a i e n i , e l 
unam aclionem inrChristo staiaeudam ease impera-
lori rcscribii, Rogato Cyro Pbaaidis epiacopo, eum 
quoqne. idera seaiire cam Sergio inlelligit. Uooruin 
auctoriiale motas Beraclius, et ipse eamdein opi-
nionem ampleculujr, et turbidam aquam bibil »b illis 
ηοη pastorilms, acd mercenar.ie exhibUam. Verum 
eum ia»cius Sophroiiius luni sommo sacerdotio 
fttngena Hieroaolyinis, eubjcclis sibi saeerdoiibus 
coDfoeatia, per concilii niodum demonslrasset: 
qui unam in duobus Chrisii naluria voluniaiem 

εκείνων. Τού Σωφρονίου (15) μέντοι τού Ιερού τού Β aiqac aclionem affirmarent, eos palsm unain quc-
que 8β Aaluram slatuere, eique Jo.inncs |apa 
liomanus asseii9ui estet, imperator ediclum pro-
ponii : ¥ Neqae singularem, neqoe biirarram in 
Chrislo actionem, es*e asserendam. ld edictuiri noa 
ortbodoxis tantam, sod Scveri eliam seciatoribns, 
ridiculum vUum. Sergio patriarcbae CoDSlantinopo-
litanodefuncU), Pyrrbua ejuadem opinionis aucce fit, 
acnleotia: Cyri e l Severi et admirator ei approba-
lor. la eodem iriumphali ex Persia reditu, Moame-
IQS Saracenoruin princeps imperaiorem coavenii. 
E i priucipataa non ex nobiJilate geaerje coniigerau 
Nani cum paopcr easci, loeupleli cuidam r idu» 
mercede servieral, quam pragtigiis quibusdam ia 

έν Ίεροσολύμοις άρχιερατεύοντος, τύχε τους ύφ' 
έαυτδν αρχιερείς συναθροίσαντος, χα\ συνοδικώς 
άποβείξαντος, τούς μίαν λέγοντας θέλησιν χαλ ένέρ-
γειαν έπλ τών δύο φύσεων τού Χριστού, μίαν αντί
κρυ ς χαί φύσιν χηρύττειν * σύμψηφον δέ σχύντος 
έπλ τούτψ, χαί τδν θρόνον τής πρεσβυτέρας 'Ρώμης 
διέποντα Ίωάννην * δ βασιλεύς προέθετο πρό
γραμμα, μήτε ένιαί αν ένέργειαν, μήτε διττήν έν 
Χριστψ δογματίζεσθαι. Ό κάταγέλαστον ού τοίς 
όρθόφροσιν έδόχει μόνον, άλλά χαλ τοίς Σεβήρου 
δμόφροσι. Σεργίου (16) δέ του τδν θρόνον έχοντος 
Κωνσταντίνου πόλεως τήν ζωήν καταστρέψαν-
τος. θύραις αύτδν διεδέξατο, τά αυτά έχείνψ 
δοΙΑζων, και τά Σεβήρου κα\ Κύρου σέβων τε χαι g amoreiu aui pellectam, uxorem duxerat. Sed quia 
κυρών. Ύποστρέφοντι βέ τψ βασιλεί τούτψ έκ Περ-
οΜος τροπαιοφόρψ, πρόσεισι Μωάμεθ (17) ό τών 
Σαρακηνών φύλαρχος, ούκ έκ γένους τδ φυλα^χείν 
κληρωσάμενος(τών γάρ άσημων έτύγχανεν ών) άλλά 
πονηρία τούτο κτησάμενος. Πένης γάρ ών παρά 
τινι γυναιχ\ άμοφύλψ πλουσία χήρα εθήτευεν, ήν 
έγημε, γοητείαις ύπαγαγών είς έρωτα εαυτού. 
Επιληψίας δέ νοσήματι συνεχόμενος, κα\ κατά 

καιρούς αύτψ τού πάθους προσβάλλοντος, πίπτων 
καλ τών φρενών έξι στ άμε νος, άθυμίΐς αίτιος τή 
έαυτου κυρία κάλ γαμετή κα\ αίσχύνης έγίνετο. Ό 
δέ αυτός τε πονηρός ών, καί τινι δέ μοναχψπονη-
ροτέρψ εαυτού έντετυχηκώς, διά κακοπιστίαν φυ-
γαβευθέντι τήςΒυζαντίδο;, κα\ παρ* αυτού διδαχθείς, 

comiliall morbo laborabai, etex inlervallii impelu 
iilius mali prostralus, mente alteaabaiur : domin» 
8QS uxorique et moerori et pudori fuit. Cauorum 
hooio improbus, monacbum se nequiorcia nactns, 
obperrersain religionem Byxaalo exactum : iliius 
iastincia, oxori ait arcbangetqm Gabrielem do 
coelo ad ae desceadenlem, dWina qua-dam an;a,na-
que sibi revelara: cojua conepeqtum quia fcrre 
non poasll, se oborta et metu vertigine^ hnmi 
procumbere. Ea verba lesiimonio duloai monacbi 
eonflfuiabaotur, qui mulieri dioebal, oumino Ga,-
brielem ad omnes prbpbetas roiui aolere. Ex eo 
mulier, aboiilo dedecore, ac poiius propbet» 
conjugio gloriana, fabolain istam wier casieraa 

έλεγε τή γυναικλ τδν Γαβριήλ τδν αρχάγγελο ν ούρα· D mulieres spargit. Sic impurus iHe apud saoa popu-
νόθεν αύτψ φοιτώντα, θεία τινα μυείν καί ά π ό ^ η τ α , 
μήφέρειν βέ τήν τούτου θέαν, καλ διά τούτο Ιλιγ-
γι^ν κα\ φόβψ συνέχεσθαι κα> πρδς -γήν κατα-
κλίνεσθαι. Ταύτα δ' είχεν αύτψ συμμαρτυρουντα 
κα\ τδν μοναχδν εκείνον τδν βόλιον, καλ τή γυναικλ 
λέγοντα Ατι ώς αληθώς πάσι τοίς προφήταις ούτος 
δ Γαβριήλ έπιπέμπεται. Εντεύθεν ή γυνή άποσκευ-
αζο^χένη τδ Ονειδος, έγκαυχωμένη δε μάλλον ώς 
συνοικούσα προφήτη, τδν λόγον τούτον έίς τάς λοι-

lares, propbelae aomeii conaecuiua, et uxori» 
mortuat haaredilale locopkialos, lsmaeUiicai gen-
t i i prineeps, doctor et fegislator ^st babiius, 
c u n alioa xerbis seduxieset, alios imperium 
deirocianlct aitleio glailio aibi cedare co-
©gixtet: jam enim manaih non contemnendam 
feeerat. U fgiiur ex iClbribo progretaua io i -
peralorem convenit, e l regioaem ad babilaaduin 
pelium accepit. Comqae otnncf poptriarea suox 

Vari» lecliones et ηαΐδθ. 
(14) Κύρον. Φάσιδος Ιπίσκοπον. Tbeopfa. (17) Μωάμεθ. 
(15) Ίου Σωφρονίου. Tbeophan. an. 90 Bcracl. Cedren. an. 21. 
(16) Σεργίου. Niceph. CJ». snb indtet. 12. 

Theopbanct an. i% 21 HeracJ. 
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ad hupc modum dcccptos subegisscl, Syriam di- Α γυναίκας προήνεγκε, καλ ούτως δνομα π^οφή 
replionibus vexavil, ct uiulias Romanorum provin-
cias evaslavil. Ex eo lempore gens Ismaclitarum 
Reinanorum terraai incursare ct praedari nunquam 
dcsiiiit. Ueraclius aulem ila, uti exposoi, in 3 ciam 
Monolhclitaruiii devolulus, aqua iniercole laborare 
coepit. Ferlur etiam jjfl inguinc sursum converso 
facicm suatn pcrmiuxisse, nisi urina, tabella imo 
venlri opposita, averierolur. Id ei accidisse credi-
tum ob incestum cum fratris filia coitum. Mortuus 
est, cum annos iriginla unum Romano imperio 
prafuisscl. 

του παρά τοίς όμοφύλοις ό μυσαρδς εκείνος Ακτή-
σατο. θανούσης δέ τής γυναικός εκείνης, iS>> 
εκείνης κληρονόμος γενόμενος κα\ Φύλαρχος ταΛ 
διδάσκαλος καί νομεθέτης τού έθνους των Ί α μ α η -
λιτών έ χρημάτισε,, τούς μέν λόγοις άπατων, τοίς 
δέ μή ευχερώς αύτφ πειθομένοις τδ ξίφος άνατε:-
νόμενος, κα\ ύποκλίνεσΟαί οί έκβιαζόμενος. Ή β η 
γάρ και χείρα ττερί αύτδν συνήγαγεν ίκανήν. Ούτος 
ουν έκτης ΑίΟρίβσυ προΐών προσήλθεν τψ βασιλεί, 
χώραν αιτών είς κατοίκησιν, κα\ έλιβεν. ·Ον δ* 
εΓρηται τρόπον τδ έθνος άπαν κατασοφτσάμενος. 

καΐύφ* έαυτδν ποιησάμενος, τήν τε Συρίαν (18) κατέδραμε καί έληΐσατο, κα\ τών Τωμαΐκών (19) 
χώρας πολλάς έξεπόρθησε, κα\ έκ τότε ούκ έπαύσατο τδ τών Ίσμαηλιτών γένος τήν 'Ρωμαίων Απα
σαν γήν κατατρέχον κά\ ληΐζόμενον. Ηράκλειος δέ, ώς εΓρηται, είς τήν τών ΜονοΓελητών έκκυλι-
σΟδ\ς αίρεσιν, νόσψ περιπίπτει ύδερική. Αέγεται δέ καλ τδ αΐδοίον αύτου στρεφόμενον, Ανω 
τδ ούρον πέμπειν, κα\ εί μή σανλς έν τψ Ρτρψ αύτου ετίθετο, κατά τοΰ προσώπ υ αύτοΰ εκκρίναμε* 
νον άνεδίδοτο. ^0 συμβαίνειν έδόκει, διά τήν έκθεσμον μίξιν τής άδελφόπαιδος. θνήσκει γοΰν δ 
βασιλεύς ούτο; τριάκοστον έφ' έν\ χρόνον άνύων έπί τή βασιλεία 'Ρωμαίων. 

XVIII. lmperium autem et simiroa poieslas ad β ΙΗ'. Μεταβαίνει (20) δέ ή αύταρχία πρδς τδν υίέν 
cjus filium Constantinam auccessione devcnil; αύτοΰ Κωνσταντίνον, ής βραχύ τι άπώνατο. *Ενα γάρ 
quo non diu esl lauaiai. Nana com unum regnassel 
annum, veneno periil , a Marlina noverca, eadem-
que patrueli, teroperato. Uxoreui habuit Gregoriam, 
Niceta? palricii fillam, e qua Constautem suscepit. 
Ito religione recte seneii, patemi imperii duntaxat, 
non itcm perverae opinionis haeres. Qua de causa, 
Pyrrhus etiam patriarcba, conscius fuisse inaidia^ 
rum putatur. Constaulino iiadefunclo, Ilartina cuua 
friio Heraclona imperiuro sibi vindicabat, quo et 
ipsi cito exciderunL Nam ob ConsUalini parrici-

μοναρχήσας ένιαυτδν φαρμάκψ διώλετο, παρά Μαρ-
τίνης αύτψ κερασθέντι τής μητρυιάς τε αύτοΰ καί 
εξαδέλφης αύτοΰ· ψ γυνή συνψκιστο Γρηγορίχ (21) 
θυγάτηρ τοΰ πατρικίου Νικήτα, έξ ής υίδς αύτφ 
Κώνστας έγένετο. Ή ν δέ δ Κωνσταντίνος (22) περί 
τήν πίστιν όρθδς, τήν βασιλείαν πατρόθεν διαδε£ά-
μενος, ού μέντοι καί τδ κακόδοξον. Διδ λέγεται τής 
κατ' εκείνου επιβουλής, καλ τδν Πύ££ον συμμετά· 
χειν τδν τής Κωνσταντινουπόλεως πρόεδρον. Τούτου 
θέ ούτω τδν βίον καταλύσαντος, Μαρτίνα σύν τψ 

Vari® lectiones et not©. 
(18) Τήτ τε Σνρίατ. Quando primum Saraceni C runt ftnaUtcr Aqareni, ei in ilto eonflictu beUalormm 
. , . . . « . . . . . . . i innumerabilu cedidit muUitudo, et usque nunc ap-

ρατεηί ibi οεεα cadaverum in maxima quantitaie. 
Unde accidit quod Qrmci qui in civilate degebanl, 
nimio ράνετε perterriii, ipsam civitatem Antiochia 
Sarracenit cum cetlh pactis et conveniionibu* reddi-
deruni. Deinde ut Ciliciani, Papblagoniaoi, Lycao-
oiaiD, el allas Asiae provinciaa invaseriiU Sarra-
ceni, narrai. Adde Nicepbor. CimsUniinopolii. 
pag, 69, 1 edit. Gedren. ρ . A29; Sigebert. ̂ uoo 
640, etc. 
^ (20) Μεταβαίνει. Aliis verbis lr«s codd, Reg i i : 

••Η δέ βασιλεία κα\ τά τής αύταρχίας είς τδν Κων
σταντίνον μεταβεβήκασι, τήν δέ 'Ρωμαίων ήγεμο
νίαν πρόσθεν διαδεξάμενον, etc. God. alios : Έ π ι τή 
βασιλεία αυτού, και μεταβαίνει ή αύταρχία προς τδν 
υίδν, etc. Sic in verbis servato sefisu variam inicr-
dum codices. 

(21) Γρηγορία. AnaaUsiam vocal Chronicoa 

Mahumeto doce Romanorura provincias incursare 
cceperint, docet Siepbanua Malhematicus apud 
Conglantinum Porph. De Adm. Imp. cap. 16. 

(19) KaX τώτ Ί>ωμαίωτ. Uuc reierri debenl quae 
Itabel acripior Chronici Onentalis in Benjamino 
Patr. Alcxaadrino : Heraclius autem imperator in 
tomnio vidit quemdam $ibi dicentem : Futuruifi εεί 
ul gent qucedam circumciea ie invadal^ tuperei, εί 
lux partem occtipel imp€rii : qui Judito* hot εεεε 
ralut c$l. Quamobnm omnes Jndaot εί Samarilano$ 
aui in imperio eju$ erant, bapthari juuft. S8d non 
tnulio post apparuerunt Huslecmani, quamobrem 
Herecliu* amnes tuos collegk exercilus ab JEggpto 
usque A$uanemt εί tribulum qppendii Moiiamanu 
octo anati, domc exhausli sunl omnes ejus thetauri. 
Qua quidem lempeslate, anno scilicet 21, aeu ut 
alti yolunt anno 18 Heraclii, Aoiiocbia in eorum 
poteslaiem venit, quod et Iradit Aylhonus in Bi*l. w 

Orieni.&p. 15 : Anno Dom. 652 matedicium εεηιεη D ms. ab AdVnWad Leonem. Pbi l . in eodem Cau 
perfidi Muhumeli regnum Syria iniroivii, εί Sara-
<xni expugnamtts Damaici opulentiuimam dtitaUm, 
de manibus Gracorum, qui iltam longo ίεηιροτε te-
nuerunt, abttulerunl, εί ροείεα in brevi tempore lo-
ium regnum Swria occupavtrunt. PosUa pero obu-
dtxunt autgnam Antiochia άνϋαίεηι, in qna Graci 
tlio tempore morabanlur. Imperalor Heraclius Au~ 
gustu» ftomanum admimstrant imperium hoc c« -
diens miril magnum subsidium Grwcis, ul civitatem 
iuereniur'a perfrdU Saracenis : εί dum geutcs impe* 
ralorit Heraclii ad quamdam planitiem pervenistent, 
quam Pouent nomtnani, Saracenique ex oppotUo 
vtnienle$t cum εύ bellum crudelistimum inierunl. 
Magna fuit quidem aliercatio^inttr eo$t sed obiinuc^ 

aianlino: Ούτος φαρμακείται ύπδ τής Ιδίας μ η 
τρυιάς Μαρτίνης, καταλιπών τδν υίδν Κώνστζν* 
ετέθη δέ τό σωμα αύτοΰ iv τψ ναψ τών Αγίων 
^Αποστόλων έν τψ ^ρώψ Ιουστινιανού* γυνή Ιέ τού
του Αναστασία, ff καί μετά τήν αυτής τελευιήν 
συνετάφη τψ άνδρί. tiis coasenljt Cedrenus. Yide 
conjcciuraDi nosiraia in Familiis AuguUis Bg-
zanlinig. % 

(ί2) Κωντσαττινος. Quem el Heracleooam co-
gnoujinaium scribil Gcorgius HamaUolus in Chron. 
IQS. μετά δέ Ηράκλειο ν, εβασίλευσε ό Κωσταντί-
νος ό υίδς αύτοΰ δ λεγόμενος Ήρικλεονάς, μονοθε-
λητής καλ αυτός. 
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' ίΐρακλων* τψ παιδί τής β α σ τ ά ς άντέσχοντο * Α dhinv scnalui invisa, pcr sedilioncm regio solio 
άλλα καλ ούτοι (23; ταχέως τής αρχής έκπεπτώ- avulsa csl, ipsiquc Hngua cxsecta : Heraclonac vcro 
κασι. Μισηθείσα γάρ ή Μαρτίνα παρά τής γέρου- dcccnni adhw», nastis praccisus et uterque a sc-
σιας διά τδν φόνον τοΰ Κωνσταντίνου, κατ α απάτα ι natu relcganiur, cum rcgnassent.... Pyrrhtis. ilcni 
μέν τών βασιλείων, επανάστασης αυτή τής συγκλή- Ecclcsia ejcdus, exsularc jubcltir. 
-ου . Έχτέμνεται δέ τήν γλώτταν αυτή, τήν 0ΐνα δέ δ Ήρακλωνάς Ιτι δεκέτης ών, καί άμφοξν ύπ·ρορ·'α 
καταψηφίζεται, άρξάντων Καλ ό Πύ££ος τής Εκκλησίας έκβάλλεται, καλ φυγήν κατακρίνεται. 

W . Εντεύθεν είς μέν τδν βασίλειον θρόνον Κών- XIX . Deindc Conslans Noraclii ncpbs, Consiau-
στας, δ εγγονός Ηρακλείου, υίδς δε τοΰ Κωνσταν- tini filius in regnum, Paulus in pontifioium solium 
τίνου παρά τής συγκλήτου καθίζεται· είς δέ τδν collocatur. Qui Paulus et ipse ejusdem cum Sergio 
αρχιερατικδν Πα Ολος Αντικαθίσταται. Κα\ οδτος δέ c l Pyrrho opiiiionis fuit. Ipse quoque Constans, 
ττερ\ τήν πίστιν ώμογνωμόνει τοίς πρδ αύτοΰ, Σερ· β aliis quidem in rebus, non inuliliter adminislravit 
γ ί ψ κα\ Πύ££ψ δηλαδή. Ό γοΰν αυτοκράτωρ Κών- imp^riura, sed in religionc avnm tmilatus, Mono-
στας τάλλα μέν ούκ αχρείος γέγονε βασιλεύς, περλ 
βέ τ^ σέβας τψ πάππψ ώμοίωτο. Καλ οδτος γάρ τήν 
τών Μονοθελητών έπρέσβευσεν αιρεσιν. Διδ τόν τε 
σοφώτατον άνδρα καλ θειότατον τδν μέγιστου Μάξι
μον καί τους αύτοΰ φοιτητάς άμφω έκόλασεν άπη-
νέστατα, καλ Μαρτίνον τδν άγιώτατον πάπαν τής 
'Ρώμης ύπερορίφ κατέκρίνεν, έν ή κα\ απέθανε ν . 
"Ος συν τψ άοιδίμψ πατρλ Μαξίμψ πσραγενομένψ 
έν 'Ρώμη, σύνοδον άθροίαας αρχιερέων, άναθέματι 
τους τά τών Μονοθελητών φρονοΰντας ύπίβαλε, καί 
άλλους δέ πολλούς τών ορθοδόξων ό Κώνστας έτιμω-
ρήσατο, μή Οελήσαντας ύποκύψαι τψ αύτοΰ Μονο-
Οελήτψ θελήματι. Ή δ η δέ τών Σαρακηνών μέγα 

tbclilarum sectam csl «ectatus. Qua de causa 
liaximum, vere suo nomini respondenlcm, virum 
doctissimum et sanclissiimim, et ambos ejus dis* 
cipulos, crudelissimo supplicio aflccit, ac l l a r t i - ' 
num sahctissimam papam Romamim irt exsilium 
egit, in quo ct morluus est. Nam is cum sancto 
Maximo Romam profcclo, coacto pr morurn sa-
cerdotum concilio, anathemate notarat Monotbe-
tiiarum asscnsores. Alios quoqne compluns,Con-
stans unicae volunlati suac rcfragantes, poenis 
affecit. Cum*auiem jam Saraceni magnam adepii 
potenliam, mullas provincias Romanis iributarias 
et insulas occupasscnl, dux eorum Mabias bellicis 

δεδυνημένων, καί πολλάς τών Τωμαίοις ύποφορων G navibus aediticalis, Romanuni imperium invadcre 
χώρας καί νήσου; σφετερισαμένων, ό τούτων αρχψ 
γδς Μαβίας πολεμιστηρίας πλείστας νήας πηξάμε-
νος, έπιθέσθαι διεμελέτα τή 'Ρωμαίων ηγεμονία. 
"Οπερ δ Κώνστας μαθών και αύτδς στόλο ν έτο ι μα
σάς είς τδ τής Λυκίας κατήρε νεώριον, όνομαζόμε-
νον Φοίνικα (24) · οδ γενομένων κα\ τών Άγαρη-
νών, ναυμαχία τή έξης γενήσεσθαι έμελλεν. Ό ρ ? 
γοΰν δ βασιλεύς κατά τήν νύκτα έκείνην ένύπνιον 
δτι έν Θεσσαλονίκη ήν. *0 των λογίων τιν\ κοινωσά-
μενος, ήκουσεν ήττης είναι τδ δναρ δηλωτικδν, 
'ΑΛΛφ θές τήννίχην, δηλοΰν δ καλ γέγονε. Ναυ
μαχίας γάρ γενομένης, ύπερέσχον οΐ άντιπόλεμοι, 
και τοσούτος γέγονε φόνος 'Ρωμαίων ώς έκ τοΰ αί
ματος πορφυρωθήναι τήν θάλασσαν δ δέ βασιλεύς, 
έσθήτά φαύλην ένδυς, κα\ είς πλοίον έμβεβηκώς τδ 
παρατυχδν, μετά τίνων ολίγων διέδρα, κα\ είς τδ 
Βυζάντιον διασέσωττο.Οι *Αγαρηνο\ δε, μηδ?νδς έτι 
αύτοίς έναντιουμένου. δμόσε κατά πάντων έχώρουν. 
Τότε κα\ τήν νήσον Τόοον ύφ'εαυτούς ποιήσαμε-
νοι, τδν- έν αυτή περίπυστον Κολοσσών (2ο) καθη-

cogitabat. Quo Constans intellecio, ei ipse classe 
coiuparata in Phoenicc 88 Lyciae porln appulit. 
Qao cum ct Agareni venissent, ac pugna posiridie 
commiitenda esset: ea nocle imperalor iu somnis 
se Thcssalonise esse vidct. Eo somnio conjeclor 
cladeiu i i l i portcndi dixit, quod θες άλλψ νίκην 
significaret, alteri victortam tribueodam : idquc 
accidit. Commisso enim pnelio, bosies enperiorca 
cvascre, lanta Roinanorum caede ediia, ut marc 
illorum sanguinc purpurasceret, et Constans vi l i 
vcste indutus, foriuilo navigio conscenao, cum 
paucis Byzanlium evadcret. Agarent vero jam 
obsidcnle nemine, invadebant omnia. Tunc etiam 
Rhodo insala subacta, celebraluin in ca ColoSsum 

1 demolili sunt, cujus » 9 Juda3us quidain mercaius. 
CDCCCC camclis fcrtur asporlassc. Ca*lerum Agarti-
norum audacia, qua Romanos lacessebant, aliquan-
tispcr nonnibil csl reprcssa, oria inler cos de ducc 
exerciius coiitrovcrsia, aliis Mabiam, aliis Aliuuuii 
Mucbumcli gcncrum prxfercnlibus,' ac biennii 

Variai lectiones et nola». 

(23) *k.XAh τφ οΰτοι. In codd. mss. άλλά καλ 
ούτοι τάχιστα. 

(24) Φοΐτιχα. Istius parlus vidclur mcminisse 
Cotiinus in Orig. Constantinqpol. n. 112. 

(25) Περίπυστον ΚόΛοσσον. Emloxio Macrr.mbo-
litissa uxor Diogciiis Uomani in loniis mss. Ή Τόδος 
άλλα τε έσχε θαυμαστά, κα\ τον τού ΊΙλίου δέ. 
κόλοσσον. Χάρητος έργον, άνδρος Λ·.νδ:ου * ή δέ 
πόλις έν'Ρόδ(ρ· Κερκάφουτοΰ ΊΙλείσο και Κυδΐππης 
τής Όρχίμου Ουγατρός κτίσμα, πήχεων έβδομή-
κν/τα * κα\ ήν και αύΐδς έν τών έπτά θεαμάτων. 

P A T R O L . C R . C X X X I V . 

Έπλ Σέλευκου κα\ γάρ τοΰ Νικάνορος οί 'Ρόδ.α, 
Oαλασσoκpατήσαvτεc, άνέστησαν τούτον τδν χαλκοΰν 
ανδριάντα* δν διά τδ μέγεθος έκάλεσαν κολοσσδν, 
άφ' οδ καλ αύτο\ Κολοσ3αεϊς (υνομάιΟησαν ώς έκ 
μεγάλου παρασήμου. ΈπΙ όέ Κώνσταντος εγγονού 
Ηρακλείου οί Σαρακηνοί τήν 'Λγίαν γήν ττάσαν, 
και Δαμασκον, κ ι̂\ τήν χώραν πασαν τής Φοινίκης 
κατέσχον 4-ε\ oLv περικρατεϊς γενόμενοι τής 
αγίας γής εκείνης, κα\ σφόδρα πλεονάσαντες καί 
περισχύ^αντες , εξιόττλισε πλοία πάμπολλα Μανίας 
ύ τούτων άρχηγδς, Y.J\ τήν 'Ρόδον καταλάοων, τον 

41 
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indtictas ciim RomAiiis Uilmia pollicitis fccermil. Α ρήκασιν, οδ τον χαλκδν Ιουδαίος πριάμενος Εμπο~ 
Suf> Conslanlc inultx Romar.orum provinctsc terne 
nrota ventorumque procetlis, quae mulia xdificia 
dejccere, aflliciae sunt. Palriarcha Paulo cum 
xi i annos Ecclcsi» nefaric prxfuisset, mortuo, 
Pyrrhus duotfccimo annu imperii Constantis in 
scdcm urbis pasloralem revocatur* Nam cum, ut 
diaura esl, Ecdesia cxeidissel, Romam profecius, 

d a sancto Maximo pravse opinions conviclus : se 
deseruisse Monothclitarum opinionem sitnulat, 
libellumque de Odc sna papae pctenit offcrt, a quo 
-approbalus cst. Iiide, clam Ravennam ~digrcs*us, 
iueresim celare non poiuit. Quo papa compcrto, 
convocalis suts episropis, fcum pcnitus condemnal. 

4* igttur denuo sede Constantinopolilana per mco-

ρος, έννακοσίαις καμήλοις λέγεται τούτον μετενεγ-
κεϊν. Άλλ' έπί τινα καιρδν ή τών Άγαρηνών κατα 
•Ρωμαίων θρασύτης Ανβοτάλη ποσώς· γεγόνασε γ ά ρ 
κατ* Αλλήλων δια φερόμενο ι περ\ Αρχηγού. 01 μέν 
γάρ τδν Μαβίαν ή ρου ντο, οί δέ τδν Άλήμ, γ α μ -
6ρδν τοΰ Μουχούμετ γε νόμε νον. Είτα καλ σπονδ&ς 
έθεντο Ιπ\ δύο ένιαυτοΰς πρδς 'Ρωμαίους, καταίε -
ξχμένους φόρους τελείν. Γέγονε δέ αύταρχουντος 
τρυ Κώνσταντος κλόνος της γής, καί πολλα\ χώραε 
τής'Ρωμαίων ηγεμονίας κακώς έπαθον, καλ πνεύμα 
βίαιον έπνευσεν Αλλοτε, κα\ πολλά τών οικοδομη
μάτων κατέβαλε. Τοΰ πατριάρχου δέ Παύλου δώ
δεκα ένιαυτούς άνοσίως προατάντος τής Εκκλησίας, 
είτα θανόντος, είσάγεται πάλιν δ Πύ££ος είς την 

**es quatuor polilas, moriiat. E i suceedit Petrus, ^ ποιμαντική ν τοΰ λαού Κωνσταντινουπόλεως τψ δω-
el ipse a priortbaa non dUsenlicns, qno post an-
nos xii roortuo, Tbomas reras aenlenlise dcfensor 
Ortbodoxie prafait, qui post annoe duos el mensea 
•sepltfu morluug, Joannem habuit nuccessorem. 
Yerum Constans ob caeaum fratrera Theodosium, 
et admissa in papain Marlinara et illustrem Maxi-
Tnum facinora, civibusse invisam esse cernens, in 
•Siciliam profeclus, circa Syracusts vilam agit, at-
que imperhim eiiam Romam velerem 99 traiie-
fqrre voioil. Dicebat enim, plus bonoris deberi 
iualrit>us tjqam flliabus. Eaque de causa, impera-
triceroetlres fllios auoe, Constanlinum» Hcracliura 
efTiberium *d se aecersivit. Sed quominus ab-

δεκάτψ τής βασιλείας τοΰ Κώνσταντος Ιτει. Ούτος 
γάρ ό Πύ££ος έξωσθεις, ώς ίστόρηται, τής Ε κ 
κλησίας, είς Τώμην άφίκετο, καΛ ελεγχθείς παρά 
τοΰ αγίου Μαξίμου κακώς δοξάΐων, ύπεκρίάη με
τά τεθήναι τής δόξης τών Μονοθελητών, κα\ άπαετη-
θελς-παρά τοΰ τότε πάπα λίβελλον περλ πίστεα»ς, 
δέδωκε καλ εδέχθη. ΕΤτα τής Τώμης ύποχωρήσας, 
καλ είς Τάβενναν άπελθών, έγνώσθη τής αιρέαεως 
μή έκστάς. *Οθεν δ πάπας τοΰτο μαθών, καλ τους 
ύπ* αύτδν επισκόπους άθροίσας, καθαίρεσιν αύτοΰ 
τελείαν κατεψηφίσατο. Οδτος ούν τδ δεύτερον μήνας 
τέσ*αρας τδν θρόνον τής Κωνσταντίνου κατεσχηκώς 
τέθνηκε, καί προεχειρίσθη πατριάρχη; Πέτρος, δμό-

irem, vel a cognalis releuli, vel ab urbana multi- c δοξος και οδτος τοίς πρδ αύτοΰ, καί έπ\ δώδεκα της 
ludine prohibili fueruat. Cum autemsex annos in 
•Sicilia vixissCl, inde non Tcdiit , sed inter lavandum 
per inaidias est occisus, capiti gitula graviier im-
pacta, qua callda aqua perfundi solebat, anno im-
perii aeptimo el vicesinio exaiinctus. 

Εκκλησίας άρξας ένιαυτού; * θνήσκει. Με·* δν 
προίστη τών ορθοδόξων Θωμάς, τής ορθής έχόμένος 
βόςης, δς μετά δύο έτη κα\ μήνας έπτά, τδν βίον 
μετηλλαχώς, Ίωάννηνέσχε διάδοχον. Οδτος Α βα· 
σιλευς Κώνστας τδν ίδιον άνείλεν δμαίμονα Θεοδό

σιον, και έμισήθηύπδ τών τής πόλεως διά τε τοΰτο, και διά τά είς τδν πάπαν Μαρτίνον κα\ τδν μέγαν 
γενόμενα Μάξιμον. 'Απήρεν ούν τοΰ Βυζαντίου, κα\ είς Σικελίαν κατήρε, διάγων «xpV Συράκουσανς 
βουλόμενος καί τήν βασιλείαν είς τήν πρεσβυτέρα ν Τώμην μετενεγκείν» "Ελεγε γάρ δείν μάλλον τά; 
μητέρας (26), ή τάς θυγατέρας τιμ^ν. Αιδ καί τήν βασίλισσαν καλ τούς υίους αύτοΰ (τρείς δ* ήσαν. 
Κωνσταντίνος, Ηράκλειος κα\ Τιβέριος) μετεκαλείτο πρδς εαυτόν. Άλλά τοΰτο μέν τίνες τώνψκειωυέ-
νω; αύτώ διεκώλυσαν. Άλλοι δέ φασι τδ πλήθος τής πόλεως μή παραχωρήσαι αύτοίς τής πρδς εκεί
νον άφίξιως. Ό-δΙ γε Κώνστας έξ έν Σικελίφ διαγαγών έτη, εκείθεν ούκ έπανήλθεν. Έπιβουλευθε'ις 
γάρ παρά τών περ\ αύτδν λουόμενος (27), έπλήγη καιρίως τήν κεφαλήν μετά τοΰ άντλήματος, & αυτού 
κατεχείτο τδ ζέον ύδωρ, καλ άπέθανεν, άρξας Τωμαίων ένιαυτούς έπτά τε κα\ είκοσι. 

Variaa lectiones et notaa. 

Κολοσσδν μετά μχζ έτη τής αύτοΰ Ιδρύσεως D 
καθείλεν * ον Ιουδαίος τις έμπορος όνησαμενο;, 
έ π τ α λ ο σ ί α ς καμήλους έφόοτωσε τδν χαλκδν κολοσ
σ ο ύ . Τίνες δέ φ α σ ι ν κλασθέντα άπδ τών γονάτων 
σ ε ι σ μ ψ πεπτωκέναι. Vida Consianiiniim Porphyro-
gcniuim, De adm. irnp. cap. 21, ex Thcopbane, et 
φι*» adnoiat Allalius ad librum De teptem orbii 
miriiculis. f 

(iG) "Ε.ίεγβ γΑρ δε~ν μάΛΛοτ τάς μητέρας, elc. , 
Quicdam ίιι banc sentenliam, adducxo etiam Zo-
narae loce, adnolavimus in nostra Constantinopoli 
Chmliuna, lib. 1, pag. 55, quam qaidcm praeroga 
i r a u i veterw Romse agnovit ipse Constanlihua, τή 
πρεσβυτέρα Τώμη τά πρεσβεία τηρήσας διά τήν 
Υ τ ρ ε σ β υ γ έ ν ε ι α ν , καί τδ εκείθεν τήν β α σ ι λ ε ί α ν εν
ταύθα μετενεχθήναι, ut scribit ideui Zonaras. Ea-

dem pariter ratione Roman» Ecdesiae praerogx-
livam aanoscit Joannes Pakeologus imp. apvd 
Sguropulura in flitt. concUii .florentini, seci. 3, 
cap. 12, δτι ή Τωμαϊκή Εκκλησία μήτηρ εστίν, ή 
δέ Ανατολική θυγάτηρ^ κα\ οφείλει ή θυγάτηρ παρα-

Ϊενέσθαι πρδς τήν μητέρα. E l post expognalam a 
urcis urbcm Andronktis Callisti ia Moaodia ns. 

in miseram Constantinopoiiui: *Q Τ ώ μ η θεία, τί 
ποτε δράσεις τής θυγατρδς γενομένης δούλης; el 
cerle orbes a quibus onginem acceperanl, u i pa-
renlcs colebaui, eamdemque honorcm exbib^bani, 
quem filii parenlibus, ut obscryatom ab Henrico 
Valesio ad Excerpla Polybii. 

(27) Λουόμέτος. Anasias. Bibl. ia S. Vltal'iai.o 
PP. c l a l i L 
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ΚΛ Τούτου δέ θανόντος, τδ στρατιωτικδν τδ μετ Α X X . Ευ djfunclo, legiones qnac cum illo fucrant. 

αύτου ευθύς Άρμενων τινα, Μιζίζιον (28) δνομα, 
Αγαλμάτια ν δντα χαλ ωραιότατο ν, βασιλέα προέχει-

• ρίσχντο. # Οπερ άκουσας ό τών Κώνσταντος υί:'ων 
6 πρεσβύτερος,-δ Πωγωνάτσς κληθείς, δς χαλ τ·ρ 
τ ή ς βασιλείας κεκόσμητο διαδήματι, στεφθείς παρά 
τοδ πατρδς, μετά στύλου μεγάλου τήν Σικελίαν κατ
άλαβε, χαι τδν τε Μιζίζιον χειρωσάμενος άνείλε, 
χαλ τούς τδν φόνον κάτεργα σαμένους αύτου τού 
τεατρδς, καλ προς τοίς άλλοις κα\ τδν πατρίκιον 
Ίουστινιανδν τδν πατέρα Γερμανού του πατριάρχου* 
αύτδν δέ τδν Γεομανδν έκτομίαν έ ποίησε ν , ήδη 
σςάρηβηκότα, καλ ύπερβεβηκότα τήν ήλικίαν, καθ 1 

fjv εύνουχίζεσβαι δεδοκίμασται. Λειοπώγων δ' ών 
o V άπεδήμησεν οίτος ύ βασιλεύς, έκδικήσων τδν 
φόνον τδν τού πατρδς, καΟειμένον είχεν έπανήκων 
τδν πώγωνα, διδ έξ εκείνου Πωγωνάτος παρά τών 
«Αιτών έπεκέκλητο. Οί δέ τοΰ Θέματος τών Ανα
τολικών είς Χ ρϋσόπολιν.ά (γκόμενοι έβόων δείν καν 
τους λοιπούς δύο συγγόνους τοΰ Κωνσταντίνου στε· 
φΟήναι, λέγοντες δτι, "Ωσπερ είς Τριάδα πιστενο-
jterf οϋτω καϊ παρά τών τριών χρεών ημάς βα-
σιΛενεσθαι. Ό γοΰν Κωνσταντίνος στείλας πρδς 
αύτους, πληρούν τήν αίτησαν, αυτών έπηγγέλλετο, 
χαλ τους τοΰ λαού προεξάρχοντας μετεκαλείτο, ίν* 
αυτών ενώπιον ή τών αύτοΰ Αδελφών άνά^ησις 
γένηται, ΈλΘόντας β* είς τδ Βυζάντιον, άνείλεν ώς 
στασιώδεις αυτού;· δ γνόντες οί άλλοι, μεστοί δέους 
ε ίς τά εαυτών ύπενόστησαν, καλ άμφοίν δέ των 

Β 

slalim Armcnium queradara Miziziuov, bominem 
adeo foirapeum, u i n^c picua tictxve imaginl 
ccdcret, imperalorem dcsignarunt. Quo natu maxi-
1IUI8 Gonslantis filius Pogonalus audilo, quem 
ipse paicr iusigmbua impertt ornarat, Sicilia cum 
inagna elasse occnpaia, Mizizium viclum occidit, 
neccmqve patris uloiscUur, ciim aliie, tum Ju-
fttuuano patricio Germani palriarch» palre inler-
fe^to, ipsomque Germanum jam pubertalis annos, 
et eam anaiem qua casirari solent, egressum, eu-
nuchum facit. Quia vero Byxanlio eolvens tenera 
adhuc latiugtnc fuerat, c Sicilia vcro promisaam 
barbara retuleral, Pogonatr cognoraen accepit a 
civibus. Cneleruin qui ex Ortentaliura ibentaie 
erant, Chrysopolim profecti, vociferabanlar, duos 
alto* Consiantini fralres coronandosesse, diceniea: 
Sicut in Trinitatem credhnut. ita etiam tribnt impe-
ratoribut not parere aquum εεί. Constantinua yero 
missis legatis, ae poslulaits eorum dnnuere poliiei-
taa, popoli prineipts accertit, ut coram illis i ra-
Irum proclaihalio ttat. Eos, cnm Byz;*n(ium vcnis-
scnt, pro seditiosis interfecit, quo caeleri cognito, 
trepidi ad naa se recepernnt: ulriqae etiam frairi 
naeiim pr&cidit. Agareni autem omnea Romano-
rum provinciai lerra marique et incendiis et d l -
reptionibus rastare non desislentes, tandem nja-
gna classe ipsom etiam Byzaniium snnt aggreati, 
navibus sui* ab Uebdomi occidentali promontorio 

Αδελφών αύτοΰ τ ά ^ |5ίνας άπέτεμεν. Οί δέ τής C uaque ad Cy<lobium coltocalis. Sed et Constantinus 
Ά γ α ρ (29) απόγονοι ού διέλιπον τήν ύπδ Τωμαίους 
δτπασαν, κα\ πεζολ καλ πλωίζόμενοι δηοΰντες καλ 
ληϊζόμενοι. Εΐτα στόλο/ βαρεί κατ* αυτής έπήλθον 
τής βασιλίδος τών πόλεων, και ναύσταθμον τοΰ 
αφετέρου στόλου πεποίηντο άπδ τοΰ πρδς δύσιν 
ακρωτηρίου τοΰ κατά τδ "Εβδομον μέχρι του Κυ· 
κλοβίου. Στόλψ Ζϊ καλ δ Κωνσταντίνος ό βασιλεύς 
Ανθοπλισάμενος, καθ* έκάστην αύτοίς άντετάσσετο, 
καλ ναυμαχ^ίαι έγίνοντο έξ ώρας εαρινής μέχρι δή 
φθινοπωρινής. "Ος δ* ουδέν οί Βάρβαροι ήνυον, 
άπάραντες τήν Κύζικον κάτειλήφασι, κα\ ταύτην 
έλόντες, έν αυτή. τδν χειμώνα διήγαγον. "Αμα β* 
έαρι αύθις τήν Κωνιταντίνου κατέλαβον, κα\ αύθις 
ναυμαχίαι συχναί. ΤριβομένοΟ δέ τοΰ καιρού, έπε\ 

classe exornata, k i diee cuin eie decerubai, na-
valesque pugnae a vere atqne in auiumnam com-
miucbaniur. Igiiar barbari cum nihil proficerent, 
soluta obatdione, Cyzicom occuparant, 90 ibiqu^ 
hiemarunl: sub veris tniiium, rursus Byzantiam 
invasere, ubi cam denuo crebris preliis navall-
bus committendis tempuft tereretnr, autonmo 
classem Cyzicum reduxeruat,. idque per annos 
sepiemlactum. Desperata igitur 9xpugnatione,"atque 
etiam multis militibus et ploribus navibas amis-
sis (nam tum quoque Graicum igncra a Caltinico 
qoodara architecto e Syria in regiam urbem pro-
fecto excogiiatura ferunt) cum dedecore magnoque 
moerore relro abierunt. Gum aotem barbarica* 

κατέλαβε τδ μετόπωρον, τή Κυζίκω κα\ αδθις τδν ^ classis reliquiae jam ad Sylseum pervenitsent, 
οίκείον στόλον οί τής Ά γ α ρ ένόρμισαν * καλ ούτως 
είς έβδομον έποίουν ένιαυτόν. Άπογνόντες ούν, 
μάλλον μέντοι κα\ πλήθος άποβαλόντες πολύ, καί 
τών νηων ζημιωθέντες τάς πλείονας (τότε γάρ καλ 
τδ ύγρδν έπινενόητο πΰρ, Καλλινίκου τίνος άρχιτέ-
κτονος άπδ Συρίας έλθόντος πρδς τδ βασίλειον άστυ, 
καλ τοΰτο κατασκεύασαντος), μετ* αίσχύνης καί 

iurbo veheroeus exorlus, naves parlim demenit, 
partioi scopulis iliisas conlrivii. Unde fri qui eva-
scraat, eos etiaua Gibyrraotacum dux delevit. 
Quin lcrra cliam aJius Arabum exercitus a Roroa-
nis legionibus victus eat. Unde Saraceni spe dc-
jecii, ac polius metuentes ne a Romanis ipsi inva · 
derenlar, pacis facicndae consiliam ccpcrunt. M;i-

Vari® lectiones et noUe. 

Χιζίζιον. Qot Hezxelius dicitur Anastasio 
ΙΑ Adeodau;, ubi de ejus caede. Gbroiiicon ms. 
Gcorgii Hamartoli in Gonstanle : ΠαρευθΟς άναγο-
ρεύουστ βασιλέα Μιζίζιόν τινα γε νόμε νον Άρμενο-
γενή, eic. Ila eiiam arppellalur in Gbron. ms. ab 

Adamo ad Leonem Pbilos. 
(2») 01 δέ τον Άγαρ . Ut lum obsessa fuerit urls 

a Saracenia, pneler scriplores-Byzariiinos, narraia 
auctor Orailonts in icslum τής Άκαϋίστου, ρ. 816» 
c i Thcopbylactas Htcrodiaconug, sernu 12, 0 .238· 
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vtaigi lar paccm pcr legalos pclcnli, anniiit impc- Α λύπης πολλής άνθυπίστρεφον. "Ηδη δέ του περ: 
raior, inisso Joannc palricio, cui Piizigaudx no-
roen eral, viro prudentc ac in diccndi faculiatc 
cxcrcilato, qui pacis iiUerprcs essel. Qui in Ara-
biam profeclus, ofc honoriflccntissiine excrptus, 
cwm Saracciiis Iransegit, pace, scriplis tabulis, in 
anitos xxx ftrmala, irt AraLcs, sc Romanorani iwperio 
qnolannis atiri lerna millia , octouos scrvos, tolt-
deinqae cquos apud se praesiantcs iriboii nominc 
pcnsilaturos pollicereniur. Ea pacc cognila, Occi-
deniales Romanorum boslcs, et ipsi legatrs cum 
muneribus ad impcratorem missie, paeem impc-
irarunt. 
σβεις δ Μαβίας πρδς βασιλέα, είρήνην αίτούμενος. 

λειφθέντος βαρβαρικού στόλου γενομένου χατΑ τδ 
Σύλαιον, καταιγίς. πνευμάτων σκληρά τούτω ττροσ-
πεσούσα τδν μέν κατέόυσε, τδν δέ συνέτριψεν, 
άκταΐς προσαράξασα. Έπιθεμένου δέ τοίς έ χ τού
των δτασωθείσι καί τού τών Κιβϋ££αιωτών στρατη
γού, άπας διώλετο. Κατά γήν δ' αύθις έτ ίρζ στρατιά 
τών Αράβων Τωμαϊκφ προσβαλοΰσα στρατευματι 
ήττητο, ώστε πεσείν, ώς λέγεται,.τριάκοντα χιλιά
δων ού με ίο ν ας. Εντεύθεν cl Σιρακηνο\Φ γνύντες 
ώς ουδέν σφισι τών έν έλπίσιν άνύσιμον, μάλλον 
μέντοι καλ δείσαντες, μή αυτοί; οί Τ ω μ α ί ο ι έπελ-
θωσιν, σπείσασθαι έβουλεύθησάν, και στέλλε ι τχρέ-

Κα\ δ βασιλεύς πρδς ταύτην κατένευσε , χαλ τ.;ν 
πατρίκιον Ίωάννην, τδν Πιτζιγαύδην καλούμενου, έπεμψεν, ώς συνετδν άνδρσ, κα\ γλώτταν στερλ ιδ 
λέγειν έχοντα ευστροφον, τάς τών σπονδών συνθήκας πληρώσοντα. Ό ς , άπελθών πρδς τους "Αραβα:, 

δεχθείς τε φιλοτιμότατα, τά τής εΙρήνης έθετο σύμφο>να, χα\ δι* εγγράφων αυτήν έπι τριάκοντα 
ένίαατους έβεβαίωσε, τών Αράβων καταθεμένων διδδναι τή βασιλεία Τωμαίων δεσμδν άνιαύσι',ν 
χρυσίου χιλιάδας τρείς, καλ δούλους δκτώ, κα\ ίππους τών παρ* αύτοίς δοκίμων τοσούτους. Οί ρ!ν 

**υν τής "Αγαρ ούτω τής είρήνης έτυχον. 01 δέ κατά τήν Έσπέραν τών Τωμαίων πολέμιοι ταύτα μαθόν
τες, κάκείνοι καταλύσαι τους πολέμους σπουδήν έθεντο, καί πρέσβεις πρδς τδν βασιλέα μετά δωραν 
έστάλχασι,καλ πρδς άύτους ή είρήνη κεκύρωτο. 

Β Κ Α ' · Και ηρεμία πολέμων έγένετο, καλ κατά την 
Έψανλτξιν και κατά τήν Έσπέριον· Θανόντος δέ 

X X I . Iia et Orientc el Occidente pacaio, Theodo-
rus insedein pontificiam inlroducilur, cui poslbien-
niliin ejecio Georgius succcdil. Gum auiemCon-
stouiiaus orlbodoxus essel, unire studoii Ecclesias 
<>b MonolbclUarum haeresim jaro inde a proavo suo 
llcraclio ortam dissidcnies. Itaque concilfum Con-
sUntinoH' 1 i n , ' i c i t » C U J U * f u € r e Ρ 1 ™ 0 ^ 8 Agaiboms 
pap&Romani lcgati, Georgius Conslaniinopolila 
nua et Tbcophanes Anliocbcnus. Ncqne enim 
Alexandria, ncquc Uierosolyma patriarcbam babc-
bant* a Saracenis occupatae. Eo coucilio, quod nu-
4nero eexlum fuit, est decrelum, duas volunlaies 
ct duas aciiones in Gbrisio ei prsedicandas 91 
ctcredendae es«e, etiam imperaiore praesentc. 
Qui aalem unicam volunlalem el actionem asserc-

τοΰ πατριάρχου Ιωάννου, προκεχείριστο Κωνσταν-
τίνος, κα\ μετά δύο έτη εξέλιπε, καλ ανάγεται ει; 
τδν αρχιερατικών τούτον Ορύνον Θεόδωρος * δς» μετά 
δύο ένιαυτούς έκβληθε\ς, διάδοχον έσχε Γεώργιον. 
Όρθόδοξος δέ ών ό βασιλεύς Κωνσταντίνος, έσκού-
δασεν ένώσαι τά ; Εκκλησία; δ ιε σχισμένος διά την 
τών Μονοθελητών αίρεσιν άπδ των χρόνων τής 
βασιλείας Ηρακλείου τού προπάππου αύτοΰ. ΑΛ 
ΧΛ\ σύνοδον οίκουμενικήν (30) άθροισθήναι κελεύζι 
έν Κωνσταντινουπόλει, ής ήγούντρ τοΰ μέν πάκα 
Τώμης Αγάθωνος τοποτηρητα\ , Γεώργιος & 
Κωνσταντινουπόλεως, καλ Θεοφάνης Αντιοχείας. 
Αλεξανδρείας δέ ούκ ήν πατριάρχης, ούΑέ Ί ε -

banl, Theodorus Pbaranius episcopus, Cyrus C ροσολύμων, δ>ι ύπδ τους Σαρακηνούς αί -πόλει; 
Alcxandrinus, Sergius, Pyrrbus, Paulus el Pelnis 
€onsianiinopolilani, Macarius Aniiocbenus, et Stc-
.pbanas discipuluscjus, inveleralae improbiiaiis ei 
pucrilis vecordiae senex, analbcroate sunl nolali. In-
-terca Balgaris Roinanas ullra Danubium provincias 
cffuse vasianlibus, imperatorConsiantinus terra ma-

- rique oecurrcre parat, magna classe c mari in Danu-
bium iraducta. Quo apparalu lerriti barbarl, niuni-
liooequadam occupata quae fluminibus el Hmo cin-
gcbal4ir, quiescant. Scd nec Romani cos invasere. 
Gum autem ulrinque dics aliquol per olium traits-
cgissent, barbari Romanos ignavos csse rali , 
«liam tali cventu coniirmali, pareiu priori l imiJi-
lati fiduciara rcccpcrunt. Nain imperator ingcnii 
pcdum crucialu afTeclus, cum ν navibus cxpcdilis 
et si;o comitaui in Moscinbriam, Romanam pruviu-
ciam, Irajicii, balucis usurus, cxcrcilu c l ducibus 

(">0) Ji> xal σύνοδον οίκουμενικήν. 
Ul Menrcis. 

αύται έτύγχανον. "Εκτη δέ ούσα ή σύνοδος αδτη 
έκύρΐι)σε δύο θελήσεις καλ δύο ενεργείας έπί 
τοΰ Σωτήρος Χρίστου, κα\ λέγεσθαι, παρουσία· 
ζοντός καλ τοΰ αύτοκράτορος* άναθεματισθάντων 
τών τήν μίαν φρονούντων θέλησιν καλ ένέργειαν 
Θεοδώρου τοΰ τής Φαράν επισκόπου, Κύρον Αλε
ξανδρείας, Σεργίου, Πύ^^ου, Παύλου και Πέτρου 
Κωνσταντινουπόλεως, Μακαρίου *Αντιοχεία;, καί 
Στεφάνου τοΰ φοιτητοΰ αύτοΰ, κα\ τοΰ πολυχρονίου 
τήν κακίαν καί νηπιόφρονος γέροντος. Τδ δέ τών 
Βουλγάρων έθνος είς τάς Τωμοϊκ^ς χώρας τάς 
πέραν τοΰ "ίστρου γενόμενον, ταύταις άκρατώς 
έλυμαίνετο. Εκστρατεύει τοίνυν κατ* αύτων ό βα
σιλεύς Κωνσταντίνος κατά γήν τε και κατά θάλασ
σαν, στόλον πολΰν έκ τής θιλάσσηΰ είσαγαγών εϊς 
τον Αάνουβιν. Οί δέ Βάρβαροι, τήν τών Τωμαίων 
ίδόντες παρασκευήν, Ιβειλίασαν, καί είς όχύρωμά 

Variic leclioncs eA nota*. 
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τι ποταμοί; στεφανουμενον χα\ τενάγεσι καταχλεί- Α illic reliclU, quibtis mandarat, nt vclUalionibutv 
σαντες εαυτούς ήρεμου ν αλλ* ούδ* ή Τωμαίχή στρα- bosles ad pugnam elicercnt. Verum rumorc in ο 
τ ι Α τούτοι προσέβαλεν. Έ φ ' ήμέραι; ούν τισιν ού- eiris orlo/imperalorem roeiu boatiuni oepiase fugam. 
τοι διατιθεμένων τών εναντίων Αμφοίν, μαλαχίαν omnes tarpitcf fngiunt, pcrsequcnle netuinc. 
c l Βάρβαροι τών Τωμαίων κατέγνων. Έπισυμβ:- Quod prxlcr spcm faclom, Bulgaroram antmos 
βηχε δε καί τι δ θάρσος εκείνοι; ενήκε τής προ- auxit, et audaciam acoit, ut tergi» fugientiam i n -
τ ίρας δειλίας άντίθετον.Ό γάρ βασιλεύς, έκ ποδαλ- haDrentes, mullos caederent, neqae pauciorca capc-
γ£ας νοσήσας, και δριμυτέραις άλγηδόσι βαλλόμενος, rcnl, et Islro trajectii tentoria in Rouianorun» lerra-
λουτροίς χρησόμενος συν πέντε δρόμωσι μετά τής figerenl.-Nec ab eo tempore dcsttlcrunt Omnc» 
θεραπείας είς Μεσημβρίαν (χώρα δ* ύπδ Τωμαίους Romanas provincsas vastare. Unde coactuft intpe-
τελουσα αδτη εστί) τδν έκπλουν ιεεποίητο, τήν στρα- rator,v pacem cum eis faeil, pacto annuo Iribnlo 
τιάν καλ τους στρατάρχας έκείσε καταλιπών, καλ cum dedecore Romani Iraperit. Poxt i l l a , ra* 
έιτισκήψας, πρδς τοΟς Βαρβάρους άκροβολίζεσθαι, Homana ubique quicla fuil, uaqua ad obilum C«m-
W ούτω αύτ,Ος είς πόλεμον έπισπάσωνται. Φήμης stantini. E * l autem mortuns, rclicto fcocceworo 
δέ γενομένης είς τδ στρατόπεδον, φόβω τών πολεμίων Β Justianino filio, com annos xvn ioiperassei. 
Iια^.δράσκειν τδν αυτοκράτορα , αίσχρώς Απαντες μηδενδς διώκοντος έφευγον. Τοΰτο. τοις Βουλγάρου 
άπροσδοκήτως γενόμενον, μένος ενέπνευσε, καλ παρέθηξεν είς άλκήν, καλ οπίσω διώκοντες, πολλού; 
μ^νάνήρουν, ού μείους δ* έζώγρησαν, καλ τδν Ίστρον περαιωθέντες, έν γή Τωμαίων έπήξαντο τάς σκη-
νάς , καλ ού διέλιπον έξ εκείνου τήν ύπδ Τωμαίου; άπασαν ληΐζόμενοι. "Οθεν βιασθείς 6 κρατών 
σ:τονδά; έθετο πρδς, αύτους έπλ συνθήκαις τοΰ δασμδν άύτοΤς καταβάλλειν έτήσιον, είς αίσχύνην της 
τών Τωμαίων αρχής. Καλ ήν ούτω πάντοθεν είρηνεύοντα τοίς Τωμαίοις τά πράγματα, Ιως τής 
τελευτής τοΰδε τοΰ αύτοκράτορος· Έτελευτησε δ* έπ*. διαδόχω τώ υίφ Τουστινιανψ, βασίλευσα^ ένιαυ* 
τους έπτακαίδεκα (31). 

RIV. Τ Ην δε δ Τουστινιανδς, ©τ* τής αρχής έπέ- ' XXII . Juetinianus wro wscopto, imperio ado-
6 η , μειρακίσχος έξ έπλ δέκα ένιαυτοίς. Αυτοβούλως lescrr.s natus aanos χν ι , com sao arbilrala ad-
ούν τή διοικήσει κεχρημένος τής βασιλείας, πολλές ministrarel oronia, in multas dades rcmpublioai*. 
τήν 'Ρωμαίων ήγεμονίαν κακοίς περιέβαλε ν. 01 conjecit. Nam ροριιΐί quidam Mardaitx, tpeculia 
γάρ Μαρδαΐται καλούμενοι τάς τοΰ Λιβάνου κατα- g monlis Libani sub Pogonato occupaiis, formidabHea 
λα$όντες περιωπάς, του Πωγωνάτου κρατούντος, erant Arabibus, qox eliam causa i l lU faerai peten-
φ*;βεροΙ τοίς "Αραψιν ήσαν διδ καλ σπονδάς εκείνοι dae pacisa Romanis, quara (uldictumesl hnpetra-
πρδέ Ύοιμαίους ήτήσαντο, κα\ τούτων, ώ ; εΓρηται, runt. Cuni aulem is imperaio>sceplrre recenspolHns 
τετυχήκασι. Τούτου δέ τοΰ αύτοκράτορος άρτι τών esset, 9& Abimelchne, Mavia defuncto, Arabom 
σκήπτρων έπειλημμένου, ό τότε τών Αράβων ήγε- princeps, per legatos a Jastiniano pacis conflrma-
μον2ύων Άβιμέλεχ (ό γάρ Μαβίας έφθη θανών) tionem petiit, rogans ut MardaiUe Libano araovo-
«έμψα; πρδς Ιουστινιανδν, κυρωθήναι τήν είρήνην irntur. Quod si flcrcl, se Romanis quoltdiaittJiB 
έίήτησεν, άξιων τους Μαρδαΐτα; μεταστήναι έκ τοΰ tribolum peneurum, millenos aureos nummos, Wf-
Αιβάνου· και ύπισχνούμενος τούτου γενομένου διδό- vum et equura eximium pollicebatur. lis conditio-
ναι Τωμαίοις ήμερήσιον φόρον, χρυσοΰ νομίσματα nibus foedere rcnovaio, el Mardailis, qni xir mil lL 
χΟ.ια, κα\ δοΰλον, καλ ίππον τών παρ* αύτοίς έκ· belHcosoram vironim babebant, e Ltbaao digTcaiia: 
κρίτων. Έπ ι τούτοις ούν άνανεωθεισών τών σττον- gens Arabica metu illoram liberaia, Romanom 
6ων, καί τών Μαρδαίτών, είς δώδεκα χιλιάδας άν- * imperium mallis malis affccit. C&lerum lusiinia-
δρων μαχίμων άριθμουμένων, μεταστάντων έκ τοΰ nus, mlsso duce Leonlio, Iberiam, Albaniam e l 
Λιβάνου, τδ τών *Αράβων έθνος τοΰ έξ εκείνων δέ- J J alias regiones snbegit. Idem ctiam. iclum cutn 
ους άπαλλαγέν, πολλών τήν τών Τωμαίων ήγεμο- Bulgaris foedas rupit,. neque eis tribnla penderc 
νίαν ένέπλησίε. συμφορών. Στείλάςδέτδν στρατηγδν sustinuil, sed expedilione in plagas occidentales 
Λεόντιον ό *Ιουστινιανδς υπέταξε δι* αύτοΰ τήν suscepta mullas Sclavicas genlea parlim in dedi-
Ίβηρίαν κα*ι τήν *Αλβανίαν, καλ χώρας ετέρας.^ lionem accepil, partim bello domuil. Undc novas 
Οδτος ό βασιλεύς έλυσε καλ τάς πρδς τους Βουλγά- legioaes conscripsil, dclcctis juvenum forlisstmo-
ρους σπονδάς, μή άνεχόμενος δασμούς παρέχειν ruro circiter χχχ millibus : quos populum acqubi-
αύτοίς. 'Εκστρατεύσας δέ κατά τά Έσπέρια, πολλά tum appellavil. lis gaudens ei irelus, ctiam ArAbi-
τών Σκλαβικών εθνών ύπηγάγετο, τά μέν έκόντα, cui» foadus rupil, causa ex eo sumpla, quod a«-
Ιν ιαδέ πολέαου νόμω· έξ <δν καλ νέον συνεστήσατο nui Irtbutl moneU non RomanuDV signum, sad 

Varifle lectiones et Π Ο Ι Φ . 

(31) ΈχτάχαΙ δέχα. Ri>gnavil Pegoriatiisan. 17, post ejus consulalnm 15, et Heraelii c( Tiborii 
a inorte scilicet parenlis compuUtis. Nam cum in attno 22. Inda colligilur Conslantiaum c l fralrcn, 
Aclia concilii vi occumenici, quod roeptum cst palr^ ftupcr^tile, impcmlores appcllalos, ar Gon · 
Ooustaiuiiiopoli 7 die NovcmWr. indiclioiie 9, sianlitium quidcm an. 043, fralrca ΤΟΓΟ anuo 048 
(aitBK) Gbr. 680) 27 iiniicrii rjusdoio Constanliiii, 
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\ t a ig i i a r paccm pcr legalos pclcnli, arinuit impc- Α λύπης πολλή; άνΟυπίστρεφον. "Ηδη 61 τού περ: · 
ralor, misso Joannc palricio, cui Piizigauda? no 
inen erai, viro prudenlc ac in diccndi faculiatc 
cxcrcilato, qui pacis iiUerprcs eesel. Qui in Ara-
foiam profectus, ολ bonoriflccnlissiine excrptus, 
cam Saraccnis transegU, pacet scriplis tabulis, in 
anitos xxx fimula, iM. Arabea, sc Romaiiorani iuiperio 
quotatinisauri lerna roillia, oclonos scrvos, tol i -
deinqae cquos apud se pnestaulcs iriboii nominc 
pcnsilaturos pollicerenltir. Ea pacc cognila, Occi-
deulales Romanorum boslcs, et ipsi legatrs cum 
inuncribus ad impcralorera wissU, paeem inipc-
irarunt. · 
σβεις ύ Μαβίας προς βασιλέα, είρήνην αίτούμενο; 

λειφθέντος βαρβαρικού στόλου γενομένου χατΑ τδ 
Σύλαιον, καταιγίς πνευμάτων σκληρά τούτφ τεροσ-
πεσούσα τδν μέν κατέόυσε, τδν δέ συνέτρεψεν, 
άκταΐς προσάράξασα. Έπιδεμένου δέ τοίς έχ τού
των δτασωθείσι καί τού τών Κιβϋ^αιωτών στρατη
γού, Απας διώλετο. Κατά γήν δ* αύθις έτέρχ στρατιά 
τών Αράβων 'Ρωμαϊκφ προσβαλούσα στρατευματι 
ήττητο, ώστε πεσείν, ώς λέγεται,.τριάκοντα χιλιά
δων ού μείονας. Εντεύθεν cl Σαρακηνοί, γνύντες 
ώς ουδέν σφισι τών έν έλπίσιν άνύσιμον, μέλλον 
μέντοι καλ δείσαντες, μή αύτοίς οί "Ρωμαίοι έιτέλ~ 
θωσιν, σπείσασθαι έβουλεύθησάν, και στέλλει-πρέ-

Κα\ δ βασιλεύς πρδς ταύτην κατένευσε , χαι τ ίν 
πατρίκιον. Ίωάννην, τδν Πιτζιγαύδην καλούμενον, έπεμψεν, ώς συνετδν άνδρσ, καί γλώτταν στερλ tb 
λέγειν έχοντα ευστροφον, τάς τών σπονδών συνθήκας πληρώσοντχ. 'Ος, άπελθών πρδς τους Ά ρ α β α : , 

-δεχθείς τε φιλοτιμότατα, τά τής είρήνης έθετο συμφωνά, κα\ δι* έγγραφων αυτήν έπλ τριάκοντα 
ένϊαατους έβεβαίωσε, τών Αράβων καταθε μένων διδδναι. τή βασιλεία 'Ρωμαίων δεσμδν ενιαύσιο ν 
χρυσίου χιλιάδας τρείς, καλ δούλους δκτώ, κα\ ίππους τών παρ* αύτοίς δοκίμων τοσούτους. Οί ρ*ν 

*°ύν τής 'Αγαρ ούτω τής είρήνης έτυχον. 01 δέ κατά τήν Έσπέραν τών "Ρωμαίων πολέμιοι ταύτα μαθόν-
τες, κάκείνοι καταλύσαι τους πολέμους σπουδήν έθεντο, καί πρέσβεις πρδς τδν βασιλέα μετά δώρ^ν 
έστάλκασι,καλ πρδς άύτους ή είρήνη κεκύρωτο. 

Β ΚΑ'. Καί ηρεμία πολέμων έγένετο, καλ κατά "τήν 
Έψανληξιν κα\ κατά τήν Έσπέριον· θανόντος δέ 

X X I . Ita et Orientc el Occidenlc pacaio, Theodo-
rus in scdem ponlificiam inlroducilur, cui posl bien-
uitfin e;ecio Georgius succcdit. Gum auicmCon-
slauliwus orlbodoxus esset, unire studoil Ecclesias 
<>b MonolbclUarum haercsim jaro indea proavosuo 
Ilcradio orlam dissidcnies. Itaqne concilfum Gon-
sunilnopoli iWici t , cujua fuere principcs Agaibonis 
papaRomani lcgali, Georgius Gonsianiinopolila · 

•ntia el Thcopbanes Antiocbcnus. Ncquc enim 
Alexandria, ncque llierosolyma patriarcbam babc-
bant* a Saracenis occupatae. Eo coucilio, quod iw-
4nero aexlum fuit, est decrelum, duas voluniaies 
ct duas actiones in Gbrisio el praedicandas 91 
clcredendae es«e, eiiam imperaiore praesentc. 
Qui aetem unicaro volunialem el aclionem asserc-

τοΰ πατριάρχου Ιωάννου, προκεχείριστο Κωνσταν
τίνος, καί μετά δύο έτη εξέλιπε, και Ανάγεται ε ι ; 
τδν αρχιερατικών τούτον Ορύνον Θεόδωρος * δς» μετά 
δύο ένιαυτους έκβληθε\ς, διάδοχον έσχε Γεάργιον. 
•Ορθόδοξος δέ ών ό βασιλεύς Κωνσταντίνος, εσκού-
δασεν ένώσαι τάς Εκκλησίας διεσχισμένος διά την 
τών Μονοθελητών αίρεσιν άπδ τών χρόνων τής 
βασιλείας Ηρακλείου τοΰ προπάππου αύτοΰ. ΔΛ 
καί σύνοδον οίκουμενικήν (50) άθροισθήναι κελεύει 
έν Κωνσταντινουπόλει, ής ήγοΰντρ τοΰ μέν πΑπα 
•Ρώμης Αγάθωνος τοποτηρηταΐ , Γεώργιος δέ 
Κωνσταντινουπόλεως, καλ Θεοφάνης Αντιοχείας. 
Αλεξανδρείας δέ ούκ ήν πατριάρχης, ουδέ Ί ε -

banl, Theodorus Pbaranius episcopus, Cyrus C ροσολύμων, δ>ι ύπδ τούς Σαρακηνούς αϊ τεόλαις 
Alcxandrinus, Sergius, Pyrrbus, Paulus el Pelrus 
£onsianlinopolilani, Macarius Aniiocbenus, et Ste-
.pbanas discipuluscjus, ioveteralae improbiiaiis el 
pucrilis vecordiae senex, analbcmate sunlnolali. In-
lerca Balgaris Roinanas ultra Danubium provincias 
cffuse vastanlibus, imperatorConsiantinus terra ma-

- rique oceurrcre parat, magna classe c mari in Danu-
• bium traducla. Quo apparatu terrili barbari, mtini-

liooequadam occupata quae fluminibus el Hmo cin-
gcbal4ir, quiescunt. Scd nec Romani cos invaserc. 
Gum autem ulrinque dies aliquot pcr oliuin irans-
cgissent, barbari Romanos ignavos csse rati, 
«liam.tali cventu cutibrmali, parein priori l imiJi-

αυται έτύγχανον. "Εκτη δέ ουσα ή σύνοδος αδτη 
έκύρωσε δύο θελήσεις καλ δύο ενεργείας έπί 
τοΰ Σωτήρος Χρίστου, κα\ λέγεσθαι, παρουσιά
ζοντος καλ τοΰ αύτοκράτορος· άναθεματισθεντων 
τών τήν μίαν φρονούντων θέλησιν καλ ένέργειαν 
Θεοδώρου τοΰ τής Φαράν επισκόπου, Κύρου Αλε
ξανδρείας, Σεργίου, Π ύ ^ ο υ , Παύλου και Πέτρου 
Κωνσταντινουπόλεως, Μακαρίου 'Αντιοχεία;, κα\ 
Στεφάνου τοΰ φοιτητοΰ αύτοΰ, κα\ τοΰ πολυχρονίου 
τήν κακίαν και νηπιόφρονος γέροντος. Τδ δέ τών 
Βουλγάρων έθνος είς τάς Τωμοικ5ς χώρας τάς 
πέραν τοΰ "Ιστρου γε νόμε νον, ταύταις άκρατώς 
έλυμαίνετο. Εκστρατεύει τοίνυν κατ' αυτών ό βα-

lati fiduciara rcccpcrunl. Nam imperator iugcnii σιλεΰς Κωνσταντίνος κατά γήν τε κα\ κατά θάλασ-
i t m l i i m < t r i i < > i o l i i n i T ^ r > t n c M i m ν * ι · ι ν ' ι 1 \ ι ι ο Λ «· r< Λ . I ί · ί ο J\ - . . ?... 1 . . _ i - Α ^ · . « pedum crucialu aiTectus, cum ν navibus cxpcdilis 
el suo comilaiu in Mcscinbriam, Romanam proviu-
ciam, irajicii, balucis usurus, cxcrcilu c l ducibus 

Vari/c 

σαν, στόλον πολΰν έκ τής θιλάσση^ είσαγαγών είς 
τον Αάνουβιν. 01 δέ Βάρβαροι, τήν τών "Ρωμαίων 
ίδόντες παρασκευήν, Ιδειλίασαν, καί ε!ς όχύρωμά 

eclioncs el π ο ί ω . 

("0) καϊ cvrcdor ΌΪκονμεηκήν. iIujussyno.fi mcmoriam agunt Graxi tZ Januarii, ut cst 
Ui Menjcis. 
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τι ποταμοίς στεφανουμενον καί τενάγεσι κατακλεί- Α illio relictia, quibiis mandarat, nt vclitalionibiiA 
ααντες εαυτούς ήρέμουν άλλ'ούδ' ή Τωμαΐκή στρα- bosles ad pognam elicercnt. Verum rumorc in ca>-
χ'Λ τούτοις προσέβαλεν. Έφ ' ήμέραις ουν τισιν ου- giris orlo,imperalorem roelu boaliui» ccpisee fugant. 
τ ω διατιθεμένων τών εναντίων Αμφοίν, μαλακίαν omnes turpitcf fugiunt , pcrsequcnle neminc. 
c l Βάρβαροι τών Τωμαίων κατέγνων. Έπισυμβ:- Quod praetcr spcm faclum, Bulgarorom aniino* 
6ηχε δε χαί τι δ θάρσος έκείνοις ένήκε τής προ· auxit, etaiidaciam acoit, ut lergi» fufientiom i n -
τέρας δειλίας άντίθετον/Ο γάρ βασιλεύς, έχ ποδαλ- baercntes, mullos catderent, neqtie pauciorca capc-
γίας νοσήσας, xaV δριμυτέραις άλγηδόσι βαλλόμενος, renf, et Islro trajecui tentoria in Romanoruro lerra-
λουτροίς χρησόμενος συν πέντε δρόμωσι μετά της figerent.-Nec ab eo tempore desUlcrunt "omnca 
θεραπείας είς Μεσημβρίαν (χώρα δ* ύπδ Τωμαίους Romanas provineias vaeiare. Uudc coactas intpe-
τελούσα αδτη ϊτ:\) τδν έχπλουν πεποίητο, τήν στρα- rator,v pacein cum eis facit, pacto annuo Irilnilfr 
τιάν καλ τους στρατάρχας έχείσε καταλιπών, χαλ curo dedecore Romani Iroperix. Post i l l a , raa 
έπισχήψας, πρδς τοΟς Βαρβάρους άχροβολίζεσθαι, Romana obique quicla futl, uaque ad obtlum Con-
W ούτω αύτ,υς είς πόλεμον έπισπάσωνται. Φήμης stantiat. Es l aulem mortuus, rclicto fcaccesaoro 
δέ γενομένης είς τδ στρατόπεδον, φόβω τών πολεμίων Β Justianino filio, com annos χνιι imperasseu 
£ια3:δράσχειν τδν αυτοκράτορα , αίσχρώς Απαντες μηδενός διώκοντος έφευγον. Τούτο, τοίς Βούλγαροι* 
όπροσόσχήτως γενόμενον, μένος ενέπνευσε, καί παρέθηξεν είς άλκήν, καλ δπίσω διώκοντες, πολλού; 
μ*ν άνήρουν, ού μείους δ* έζώγρησαν, καλ τδν Ίστρον περαΐωθέντες, έν γή Τωμαίων έπήξαντο τάς β«η-
νάς, καλ ού διέλιπον έξ εκείνου τήν ύπδ Τωμαίου; άπασαν ληΐζόμενοι. "Οθεν ,βιασθελς δ κρατών 
σπονδάς έθετο πρδς, αύτους έπλ συνθήχαις τού δασμδν αύτοΐς χαταβάλλειν έτήσιον, είς αίσχύνην της 
τών Τωμαίων αρχής. Καλ ήν οδτώ πάντοθεν είρηνεύοντα τοίς Τωμαίοις τά πράγματα, Ιως *ήί 
τελευτής τούδε του αύτοκράτορος. Έτελευτησε δ* έπλ διαδάχω τώ υίφ Ίουστινιανψ, βασίλευσα^ ένιαυ* 
τους έπτακαίδεκα (31). 

Κε*. Τ Ην δέ 6 Ίουστινιανδς, δτε1 τής αρχής έπέ- ' XXII . Juelinianus ΤΛΓΟ insccplo. imperio ado-
6η , μειρακίσχος έξ έπλ δέκα ένιαυτοίς. Αυτοβούλως leserr.s natus annos χν ι , com aao arbilraC* ad-
ούν τή διοικήσει κεχρημένος τής βασιλείας, πολλές mmistraret oronia, in mullas dades rcmpublioam 
τήν Τωμαίων ήγεμονίαν κακοίς περιέβαλεν. Οί conjecit. Nam popiili quidam Ifardaita?, apectilia 
γάρ ΜαρδαΤται καλούμενοι τάς τού Λιβάνου κατα- g monlis Libani sub Pogonato occupaiis, formtdabilea 
λα^όντες περιωπάς, του Πωγωνάτου κρατούντος, erant Arabibus, qusc eliam caasa i l lU foerat pelen-
φ',ΰεροί τοίς 'Αραψιν ήσαν* δίδ καλ σπονδάς εκείνοι dae pacisa Romanis, quara (al dielum esl impetra-
πρδέ Ύωμαίους ήτήσαντο, χα\ τούτων, ώς εΓρηται, runt. Cuni autem is imperaiorsceplrrs recenspoltlits 
τετυχήκασι. Τούτου δέ τού αύτοκράτορος άρτι τών esset, 9JI Abimelcbos, Mavia defunclo, Arabom 
σκήπτρων έπειλημμένου, ό τότε τών *Αράβων ήγε- princeps, per legatos a Justiuiano pacis coriflrma-' 
ρονζύων Άβιμέλεχ (ό γάρ Μαβίας έφθη θανών) tionem peliit, rogans ot MardaiUe Libano aroovo-
π ίμψαςπρδς Ιουστινιανδν, κυρωθήναι τήν είρήνην rontur. Quod si flcrcl, ae Roroanis quotidiamiin 
έζήτησεν, άξιων τούς Μαρδαΐτας μεταστήναι έκ του tribalam pensuram, millenos aureos nummos, Mir-
Αιβάνου- κα\ ύ π: αχνού μένος τούτου γενομένου διδό- - vum ct equuro eximiuro pollicebatur. lis corAditlo-
ναι Τωμαίοις ήμερήσιον φόρον, χρυσού νομίσματα nibus foedere rcnovato, el Mardaitts, qtii xir m\\\L 
χίλια, κα\ δοΰλον, καλ ίππον τών παρ'αύτοίς έ,κ- bellicosoram vlrorum babebant, e Ltbano digreatia: 
κρίτων. Έπ ι τούτοις ούν άνανεωθεισών τών σπον- gens Arabica meto illornm liberata, Romanom 
δών, κα\ τών Μαρδαϊτών, είς δώδεκα χιλιάδας άν- » imperium mallis roaKs affccit. G^lerum Juatinia-
δρων μαχίμων άριθμουμένων, μεταστάντων έκ τού nus, roisso dace Leontio, Iberiam, Albaniam e l 
Λιβάνου, τδ τών Αράβων έθνος τοΰ έξ εκείνων δέ- tj alias regiones anbegit. Wcm cliam. iclum cuni 
ους άπαλλαγέν, πολλών τήν τών Τωμαίων ήγεμο- Bulgaris foedus nipit, neqoc eis tfibula penderc 
νίαν ένέπλησίε-συμφορών. Στείλαςδέτδν στρατηγδν gustinuit, sed expedilione in plagas occidenlalca 
Λεόντιον ό Ιουστινιανός υπέταξε δι' αύτοΰ τήν auscepta mullas Sclavicas genlet parlim in dedi-
Ίβηρίαν και τήν 'Αλβανίαν, καλ χώρας ετέρας.^ tionem accepit, parliin bello domuil. Undc novas 
Οδτος ό βασιλεύς έλυσε καλ τάς πρδς τούς Βουλγά- legiones conscripsil, dclcclis juvenum forlisstmo-
ρους σπονδάς, μή άνεχόμενος δασμούς παρέχειν rum cfrciter χχχ millibus : quos populum acijuisi-
a-λτοΐς. Έκστρατεύσας δέ κατά τά Έσπέρια, πολλά lum appellavil. lis gaudens ei iretus, ctiam Ar*bi-
τών Σκλαβικών εθνών ΰπηγάγετο, τά μέν έκόντα, cum foadus rupii, causa ex eo sumpia, quod an-
ένια δε πολέαου νόμω· έξ <δν καλ νέον συνεστήσατο nui tribuli moneU non Romanuov siguum, sad 

Variffi lectiones et not®. 

(31) ΈχτάχαΙδέχα. Rpgnavil Pdgorialiisan. 17, posl ejus consulalam 13, el Heraelii cc Til>orii 
a inorte scilicet pareniis compuUtis. Nam cum hi anno 22. Inde colligiiur Conslantinum c l fratrr», 
Aclis conciUi vi oecumenici, quod c<eplum cst palr^ Rupcrslite, impcmtores appcllalos, ar.Gon-
Ooiislanlinopoli 7 din Nnvcmbr. indicliouc ί), sianliiiuin quidem an. 043, fralrca TCFO aimo 648 
(aiifto Gbr. 680) 27 imucrii rjusdom Constaiilini, 
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ixrvum Arabtcum baberet. Ncque 
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vero aureo Α σύνταγμα. 

niiromo aJiam iraaginem, nisi Romani impera-
torig, insculpi fas erat, Belluro igilur ei3 i i i tali l , 
non Um Romanis logionibus frctus, quam uovo 
isto et acquisUo populo. Quamvis enim Ara-
bcs orareni, ne induciaa rumpercl, neve pacio-
ram tabulas violaret, Deuro obleslati, cujas illae 
uumine inlerpogito confirmatae cssent, eumque 
viudicem invocareni conira eos qul pugnae causam 
preberent: imperator obluratis auribus ad pu-
gnam ferebalur. Arabes igitur induciarum labuiis 
basia suspensis, ac vexilli instar ante suum exer-
cilum elatig, cum Romanis coagrediuntur. Stalim 
aulem viginti millia Sclavorusi acqui&ili populi 
ad hostcs defecerunl, quae ;res animos Romanis 

, 1300 
Κατ' έκλογήν γάρ είληφώς έκ τούτων 

άνδρας γενναίους τε κα\ νεάζοντας είς χιλιάδας 
τριάκοντα, λαδν αυτούς έκάλεσε περιούσιον. ΟΤς 
γεγηθώς τε κα\ πεποιθώς, καί τάς πρδς τους "Α
ραβας συνθήκας παρέλυσεν, αίτίαν είληφώς, δτι 
οταλέν τδ του ετησίου φόρου χάραγμα, ού Τ ω μ α ϊ -
κδν είχε σφράγισμα, άλλά νέον 'Αράβιον. Ουδέ γάρ 
έξήν έν χρυσφ νομίσματι χαρακτήρα έντυπου-
σθαι ή τδν του βασιλέως 'Ρωμαίων. Έστράτευσεν 
ούν κατ*-αύτών, ού τοσούτον ταϊς 'Ρωμαϊκαίς σύν
ταξε σι τεθα^&ηκώς, δσον τψ νέψ τούτψ και πε-
ριουσίψ λαφ. Τών δέ 'Αράβων τάς σπονδάς αίτοι.· 
μένων μή άΟετήσαι, μηδέ τάς έγγραφους παραβή-
ναι συνθήκας, και τδν θεδν έπιμαρτυ ρου μίνων, δς 
μίσος παραληφθείς, αύτάς έμπεπέδωκε, 'καΐ Ικδι-

minoil , cladeuique allulit,iHis auxil, ac victoriae ® κητήν καλούντων αύτδν κατά τών τής μάχης αίτιων, 
causa fuil. Romanos igilur persecuti, quoecunque 
adipiaci poluere, sustuleruat, ac fere innumeri ex 
kgionibus cecidtruni. Ipge imperalor lurpi fuga 
cum paucis conservatus, cum ad Leucalen porve-
nisscl, rcliquias Sclavicaa iliius ct acquisitae genlh» 
omnee occidi, cadayera in mare abjici jussit. By-
canlium reversiis, substructiouibus vacavit, et 
luaximum 93 tricliniana regiae Oricnti obversx 
condidit, qood eiiamnum ab eo Justinianeum ap-
pellalur. Agareni porro ab eo tempore irapune Ro-
inanas provincias invaserunt, et Sabbatius patri-
ciug, Arracniae pwrlor, cognita dade imperatoris 
ad Arabes se contulit, eieque Armeniam tradidit. 
Neque ilJi Orientem universum vastare incendiis, ( 

e l Ghrigiianog in gemiutem abdocere desliterunl. 
F u i l apud Justiaianum eunncbug quidara gralio-
aitsiroos, qutei saceUariits esl designalus, noroiae 
Stepbanua, genere barbarua, crudelilale et imuia-
iiilaieplas qnam barbarus, grayis omnibus, non 
tantum ia rebua gerendU, aed ia jwenis etiam infli-
gendU : neque ia plebeios duntaxat, sed poleniis-
aimos eiiam invasit, adeo ut el imperaloris ma-
trem verberariu Idem imperator monacbum quo-
qne Tboodogium, pridem inclusum, (gencraleni 
deeignavit, qui nec ipse improbiuie eunucbo 
Slepbano cedebal. Cum aulem ab hia respublica 
iiraltis raalis afliceretur, iir.peraior omniuiu odia 
au&ccpil. Leontium vero ducem de cupidiiaie ira-

δ βασιλεύς τά ώτα πρδς ταύτα βύσας, πρδς μάχην 
ήτοίμαστο. Οί γουν "Αραβες δύρατι τδ τών σπονδών 
προσδήσαντες έγγραφον (32), και ώσπερ σημαίαν 
άραντες τούτο, του σφών στρατεύματος προαρχδ-
μενον, συ^δήγνυνταΐ-,τοίς 'Ρωμαίοις· καλ αύτίκα 
έκ του περιουσίου εκείνου λαού αί είκοσι χιλιάδες 
πρδς τούς "Αραβας ηύτομύλησαν, δ τοίς Τωμαίο ι ; 
δειλίας γέγονεν αίτιον, τοίς δ* έναντίοις ένήκε θάρ
σος, κα\ ήττηντο μέν οί Τωμαίοι , ή νίκη δ' έπε · 
μειδία τοίς "Αραψιν ο ί , το ίς φεύγουσιν έφεπό-
μενοι, άνήρουν ούς κατελάμβανον, ώς κα\ αριθμού 
κρείττους σχεδδν έκ τών Τωμαίκών στρατιυμάτων 
«εσείν.Αίσχρώς δέ διαφυγών δ βασιλεύς μετ' δλίγων 
τδν δλεθρον, έπε\ κατά τδν Αευκάτην έγένετο, τους 
περ'.λειφθεντας έκ τού περιουσίου λαού τών Σκλα· 
βικών, άναιρεθήναι πάντας προσέταξε, καλ πάντες 
εκεί ξίφεσι συγκοπέντες έ^ίφησαν είς τήν θά
λασσαν. Καλ δ μέν εκ; τδ Βυζάντιον παραγεγονως, 
οίκοδομαίς προσησχύλήτο. Ούτος γάρ τδν μέγιστον 
τών πρδς άνίσχοντα ήλιον βασιλείων ώκοδύμησε τρ ί 
κλινο ν, δς κα\ τή αύτου καλείται κλήσει, μέχρι το» 
νυν καλούμενος Ιουστινιανός. Οί δέ τ ή ; "Αγαρ άδεώς 
έξ εκείνου ταίς τών Τωμαίων χώραις επέβαιναν, 
κ. λ ύ τής Αρμενίας επιστατών Σαββάτιος δ πα
τρίκιος τήν ήτταν τού βασιλέως j/αθών τοίς "Αραψι 
προσέχωρησε, και τήν 'Αρμενίαν αύτοίς παραδέ-
δωκε. Καλ ούκ έπαύοντο άπασαν τήν Έφαν δηούντες, 
καλ τους Χριστωνύμους αίχμάλωτίζοντες. Τ Η ν δέ 

perit euspeclum, biennium in vinculis babuit, jy τψ βασιλεί τούτψ έκτομίας Στέφανος, τδ μέν γένος 
-posi, ejeclum, Graecia3 ducem fccil. Is Paulo cui-
dara monacho asirologiam iradaiiti · el impcriura 
ei vaticinanti ait : Se jam abire in Graciam, ac 
icirf, imperatorem $ibi percu$$are* α tergp immusu-
rum : ea vero quce ille diceret, nikil fore. Cui mo-

έκ Βαρβάρων έλκων, απηνής δέ καλ υπέρ Βαρβά
ρους, κα\ λίαν ωμότατος. Ούτος παρ 1 αύτψ πλείστα 
δε δύνη μένος καλ σακελλάριος προεβλήθη, καλ βαρύς 
ήν άπασιν, ούκ έν είσπράξεσι μόνον, άλλά μέντοι 
κα\ έν κολάσεσι, κα\ ού τούς τυχόντας μόνον έκό-

Varia& lectiones et not®. 
(52) Αόραη τδ τώτ σποτδώτ νροσδήσαττες 

ίγτραφοτ. Idera habent Niccpborus Cnnslunlino-
gal. el Theophanes an. 7 ejuadeni Rhinolmeii. 

ic alios legiinus idem facttlasae conira foedifra-
gog, atque ia primis Joannem Asanem Rulgarias 
reger^ qui foedere ab Tbeodoro Aagelo Tbessalo-
nicae tmperalore fracto, collectis statim quantns 
poiuit viribus, in boslem progrebsus csl, σημαία 
τδν ίγγραφον δρκον άπαιωρήσας, co^alis sigiiis, 

longe licet copiU iropar, profligavit, quod plnribas 
narral Georgius Acropoiiu4n Gbron. cap. 25. Sed 
v\ gcribit Joannes Gantacuxenus, lib. i , cap. 5 i * 
flagranlibus inler uiruinque Andronicum Palaiolo-
guiu civilibug bellis, Juuiorcm Τους έπι ταίς σπον-
οαίς γεγενημένους τού πρεσβυτέρου βασιλέως δ ρ · 
κους, ούς αύτδς φετο ευορκείν, κελεύσαι έπλ της 
σημαίας άναθέντας εύθυ χωρείν πολέμων. 
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,λαζεν, άλλά χαλ τών ύπερλίαν ήπτετο, ώ ; χα\ αυτήν Α nachus : Νε. inquit, efieminmo m amiuo, $cd rem 
τυπτήσαί ποτε τήν μητέρα του βασιλεύοντος· Καί 
τενα δε μοναχδν Θεοδόσιον έγχλειστον πριν δντα 
γενικδν δ βασιλεύς προεβάλετο, κα\ ήν ούδ* ούτος 
ήττων είς χαχίαν τού έκτομίου Στεφάνου. Πολλών 
ούν παρ* αυτών δεινών έπενε#ηγμένων τψ πολιτεύ-
μχτ ι , μισητές άπασιν δ Ίουστινιανδςέδοξε. Τδν 
γούν στρατηγδν Αεόντιον έξ ύπονοίας τοΰ τής βασι
λείας ΙφίεσΟαι, χαθείρξας έπι δύο ένιαυτους, ύστερον 
έχδαλών, στρατηγδν Ελλάδος έποίησεν. 'Ο δέ Παύ-
λψ (53) τινί μοναχψ άστρολογίαν μετιόντι, χαΐ 'τήν 
βασιλείαν χρησμοδοτοΰντι αύτψ φησιν, ώς *£?·ώ 

άχβιμι χρος * Ελλάδα, οιδα δέ δτι ό βασιλεύς 

Hrenue adminutrato, nequc enim impos fpif /5«. 
Leontius igitur fidissirois quibusquc assutnpltx, e i 
publicix carceribus ruplis, magnam caplivorum 
muUitudiuem eduxit, qui iu magnuro Dei lem-
plum progressi, mullig eiiam aliis confloentibus, 
Juslinianum malediclis insectaii, Leontiuro fauglis 
omiuibus proseculi sunt, Gallinico palriarcha quo-
que adjuvanle. Inde in tbealrum eqticslrc digressi, 
eadem faclitarunt, el Juslinianura e regia educlura, 
naso ia funda pneciso, Chersonem rclcgarunt, 
cuni annos xvi imperasset. Slepbaiium vcro eu-
nucbuin el sacellarium, el Theodosium monachum 

στελίϊτονς άκαιρήσοττάς με όχίσω μου. "Α δέ Β generalem comprebensos, funibue ad pedes alliga-
σύ μοι χροϋλεγες, οϊχονται. *0 δέ,Μή δειλαν* tis, per Forum in Bovem perlractos combusserunl. 
&PAoHc* έ*φη, άλ£ έχιχείρησοτ r g χράζει, xal oim αστοχήσεις του έφετοϋ. Παραλαβών ουν ύ 
Λεόντιος τους οΤς έ θ ά ^ ε ι , χα\ τάς δημοσίας δ ια^ήξας είρκτάς, τούς καθειργμένους έξήγαγεν, είς 
πλήθος περι ισταμένου ς πολύ, οί κα\ είς τδ μέγα παρελθόντες τέμενος του θεοΰ, πολλών χαλ άλλων 
συνεισρεόντων, Οβριζον μέν τδν Ίουστινιανδν, εύφήμουν δέ τδν Αεόντιον, αυνεργοΰντος χαλ Καλλι
νίκου τοΰ πατριάρχου. Έχείθεν δ' είς τδ ίππήλατον μεταχωρήσαντες θέατρον, τά δμοια διεπράττοντο 
χαλ τδν Ίουστινιανδν τών ανακτόρων έξαγαγύντες, χατά τήν σφενδύνην έ^.νοτόμησαν, χαλ είς Χερ-
αωνα έθεντο ύπερύριον, ένιαυτούς έκκαίδεκα τής βασιλείας χρστήσαντα· Τδν δ' έχτομίαν Στέφανον 
τον σ^κελλάριον δηλαδή, κα\ τδν μοναχδν θεοδόσιον τδν γενιχδν συλλαβόμενοι, χαλ σχσίνους έξάψαντες 
τών ποδών αυτών, σύροντες διά τής αγορά; είς τδν Βοΰν, άπήγαγον, και χατέχαυσαν. 

Κ Γ . Τούτων δέ γενομένων, ό Αεόντιος τής βα- XXXIII . His actis, Leonlius imperiunv tenmt 
αιλείας έχράτησεν, έφ* ου οί "Αραβες τάς 'Ρωμαίκζς sub quo Arabee Ramanas provincias incufsantea, 
χατατρέχοντεςχώρας, πολλού; αίχμαλώτο·*ς έλάμβα- 04 "ΜΐΙΐοβ captivos aVduxeruHi, taiiftein Africam 
νον, είτα χαλ την Άφριχήν ύφ' εαυτού; έπο ήσαντο. quoque subegerunt. ftuo cognilo imperalor, Joau-
Στέλλει τοίνυν τοΰτο μαθών ό βασιλεύς Αεόντιος C nem palricium, viruro slfeniHin> cum lota cla$*e 
Ινα τών πατρικίων Ίωάννην (54), άνδρα δραστή railtit, ad Africam Romano imperio rccuperaiidaitt. 

Variffi lectiones et n o l » . 

(33) Παύλφ. Monacbus ig fuil monaslerii Calli-
alrati. Nrque ille dunlaxat Lconlium imperaiurum 
pnedixerat, ged elGrccorius Hegumentis έν τή Φλώ· 
ρου μονή, u tes l apud Niccpborum CP. p . l f 5 e l 
aiios : de quo quidem monaslcrio egimos in no&tra 
Constuntinopon, \\b. iv, p. 15G, ubi, ut boc obiter 
moueain, Eustaibius aualor Commealariorum in 
ifomerum, quique in Mvrensenri cpiscopum eleoius, 
poatea Thfasalonicensia exsliiil arcbiepiscopus, 
monacbum egit, ut docemur ex Demetrio Choma-
teno in Respoitsis ad Gonslanlinum GabasUam: Τοΰ 
γάρ σοφωτάτου εκείνου Ευσταθίου, τοΰ κατά Φλώ-
ρον, διακόνου δντος τής Μεγάλης εκκλησίας, καί 
μαΐστορο; τώνι Ρητόρων, ε{ς τδν Αυχίων Μυρέων 
ψηφισθέντος, etc. 

(31) Ίωάγγητ xurplxior. Africa postqnam a 
iustiniano, Beljsarii opera, in jus potesialemque 
imperalorum rursum concessit, a praloribus, 
qoos inlerduro patricios , interdtim magistros mi -
litum AfricaB vooanl scrrptores, adminislrari doin-
ceps ccepit : quorum prirous bunc magistraium 
geasii Salomon eunucbus, qui rem praeclare ges-
s i l rontra Maurilanoa, quos et detevit anno 523, 
ut acribmil Procopius, lib. u Vandal. Morccllinus 
conies et Theophanes. Eo curo exercitu dissi-
denlc v niissus Germanus, Jusliniani ex fratre 
nepos, anuo 336, qui rein fciicitcr gessit adversus 
SloUam tyrannum, eo inter Maurorum descna 
bcllando effugalo. Inde revocaio Germano, anno 
333, Saionion rursum in eam provinciam missus, 
ieliciler dinucans, ac rebellionibus prolurbaiis, 
landem ab eodem Stoiza, qui regnam in ercmi 
pariibus invascrat, interttcitur anno 541, noaveco 

tricnnio poet, ut scripsit Vi< tor Tununcnsis. Scr-
giiie, Salomonis ex fraire nepos, Baccbi QJras» 
nlius loco niitlitur belli modefatprque provincia3* 
Α Slotza el Mauris iaquielalur anno 5i3. Is a 

. Balgaris posiea Tbraciam invadenlibus anno 561, 
caplus et dislraclus est. ioanaes, quem absque 
ullo titulo noininat Marcellinus, Vicior voro o i i -
l i t i s ducem in Africa fuisse scribit, congressione 
facia in porlo Tacea, Siotzam perimit, ipee vero 
ab ejus annigcro occidiiur anno 545. Sed cuin tra-
dat ideni Marcellinus anno sequenli revoca-
tuin Sergium, incerlum an hanc dignilaiem som-
mo iure obtinoerii. Revocalo igitur Sergio^Areo-

D bindas, nopie imperatoris accepia, dirlgilur , in 
Africam, ibiqoe anno 547, Garlhagine intra pala-
tiiini occiditur a Gunthario, regno cam lyrannidc 
assumplo : quem Gartbaginis dux Artabamis 36 
regni sui die prandeniem interfecit, Joanne insn-

Iicr Siolza juniore vinclo ad principem nlisso. 
dem Ariabanus Areobhidi£ ab imperaiore sufflci · 

lur, qao post aliquanlos dtes migsionoin flagitaiile, 
niittitur in Africam Joannes, Pappi fraler, qiii 
Maurosdomuit anno 551. Herumque anno 562, iu 
cnjus subsidiam cura valido exerciiu misU Jusli-
niarins Marciannro, ex fratre aul sororo nepolem, 
magisirum mililum, nui pacem Africae reddidii. 
£xhinc akiqiiot alii Africaa praelores ei patricii 
reeen&entur sub Jusilno Jantore a Joannc Bicla-
riensi, alq(ne Jn bis Theodorus praef«due Africae a 
Maoris interfecius sub ann. 567, Tbeociistos ina-

fjisler miliiam pravinciai Africans, qui a Mauris 
>eIlo jiaperatus perinde inlerlilt sub aanmii 568 , 

ct Amabiiis, a Mauris anuo eequcpii parUcr IQ 
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h Arabea qui ibl erant bello superalo» expulit, Α Ρ ι ο ν » H*** του στόλου παντδς, τή 'Ρωμαίων ήγε -
alquc iHic hicmavil, rcbna suis geatia-ad impe-
raorem perscriptis, exspeclans qiiidporro de illins 
senienlia faciendum essei. Cxlerum Agarenorum 
suinrous consol (sic enim suos prtncipes appella-
bant) statu Africano ccgnilo, jacturamque iniqoo 
ferens animo, classem ingentem exornat ad pro* 
vinciain recipiendam : cui cum pairictus Joannes 
iinpar esset, portu relicio ad jmperaiorem ae 
coaferebal, ut majores copias posiularet. Sed cum 
Romana classis Greiam pervenissel, populi prtn-
cipos parltin turpe rali Africa omxsa et bcstibax 
conccssa rcverti, pariim iracnndiam iinptraloris 
veriti , classiariis defeclionis auclorcs fiunt, ac 
Lcontii in»ectandi, e l Apaiinari Cibyrrbaeola. unv 

μονία τήν Αφρική ν άνασώσασθαι* δς καλ πολάμω 
τους έχεί τρέψαμε νος Άραβας, τήν Άφρικήν αύτων 
ήλευθέρωσε, κάκεί παρεχείμασε, γράψα; τΑ π ε 
πραγμένα τψ βασιλεί, τδ ποιητέον Αναμένων έχν-
ταγήναι αύτψ. Ό δέ τών Άγαρηνών πρωτοσυμ-
βουλος (ούτω γάρ έχάλουν τους σφών προεξάρχον
τας), τά χατά τήν Αφρική ν αυμβεβηχότα μαθών, 
χαλ έν δεινψ τήν έχ ταύτης ποιούμενος έχπτωσεν, 
στύλον ετοιμάζει βιρύτατον, καί στέλλει αύθις τήν 
Άφρικήν ανακαλέσαμε νος. Πρδς δν δ £ηθελς πατρί
κιος Ιωάννης ναυμάχησα* μή έξαρκών, τού λιμένος 
έξέστη, χα\ έπανήρχετο,πρδς τδν βασιλέα σίτήσων 
πλείονα δύναμιν. Γενομένου δέ χατά τήν Κρήτην 
τού 'ΡωμαΙχού στύλου, οί του λαού προϊστάμενοι, 

Drungarii, quem siaiim eliam Tiberium norai- Β πή μέν δι' αίσχύνης ποιούμενοι τδ ύποχωρήσαι τής 
narunl. imperaloris salutandi. Is igitur cum clasee 
Byzantium perfeclus, u\ Sycis appulit. Elsi aulcra 
Leontius urbis cu6lodiam diligcntcr curarat, 
taroen quidam pnHneiales magiairalus, per mo-
ramBlacbernium, cujuscuslodiam sorliti eraot, cla-
vibus porue cunuaaciisstmo jurejurando acceplis, 
Apsimaroni introduxerunt. Iia clqssiarit ingrcssi, 
civium aedes diripuerunt, "Apsiroarus Lconiium 
naso praeciso, custodiac iradidil. Principcs qui ab 
illo stabant, verberibus aflecioa ei bonis spoliatos 
relegavit. Imperavit LeoQlius trienniuio. 

Αφρικής, τοίς πολεμίοις ταύτης παραχωρήσαντες, 
πή δέκα\ δεδοικότες τήν του βασιλέως δργήν, πε ί -
θουσι τδ ναυτικδν είς άποστασίαν έκκλίναι, κα\ δυσ
φήμησα ι μέν τδν Αεόντιον, εύφημήσαιδέ βασιλικές 
τδνΆψίμαρον τών Κι6υ^αιωτών δντα Δρουγγάρ:ον, 
δν αύτίκα καλ Τιβέριον μετωνόμασαν. Ούτος ούν, 
Αμα τψ στόλψ καταλαβών τδ Βυζάντιο ν . έν ΣυκαΖς 
τά σκάφη προσώρμισεν. Ό δέ γε Αέόντιος τήν τής 
πόλεως φυλακήν διά φροντίδα; πεποίητο. Ά λ λ ά 
τίνες τών επαρχιωτών αρχόντων τδ κατά Βλαχέρνας 
τείχος φυλάσσειν λαχόντες, εκείθεν είσήγαγον τδν 

Άψίμαρον, και τ&3τα μεθ'δρκων φρ^τών τάς κλεΐς έμπιστευθέντες τών τού τείχους εκείνου πυλών . 
Κίσελθόντες ούν ούτως οί τού στόλου, τάς οίκίας τών πολιτών έληΐσαντρ. Ό δέ Άψίμαρος τδν μέν 
Αεόντιον άφείλίτο τής (5ινδς, *αι ύπδ φυλακήν έποίήσατο (55), βασιλεύσαντα Ιτη τρία. Τού; δέ αύτψ 
συναιρομένους έκ τών αρχόντων τυπτήσας καλ τών 

XXIV. Apsimarus sive Tiberius, ita imperioG 
politus, slalim fralrem suum Heraclium omuibus 
et pedestribus el equeslribus copiie soluia cum 
suromo imperio prafeciom, in Orientem conlra 
Agarenos raisil. Romani igiiur Syriam incursaruni 
ct Samosala. usque progressi, flnilimaque loca 
omnia populaii, Agarenorum plurimoa coafecerant, 
captisque plurituis ct ingenti praeda parta, roagoum 
Arabibus tcrrorcm incusseranc. Baancs ?erocogno-

ύπαρχόντων στέρησα;, ύπερορίους έποίησεν. 
K A r . Καί ό μέν Άψίμαρος ή Τιβέριος ούτω τής 

βασιλείας έκράτησεν. Αύτίκα δέ τδν ίδιον Αδελφδν 
Έράκλειον πάντων τών Ιππικών και πεζών στρα -

τευμάτων στρατηγδν^ μΟνώτατον προβαλλόμενος, 
στέλλει πρδς τοίς έω Άγαρηνοίς άντιτάττεσθα*. 
Κατέδραμον ουν τήν Συρίαν 'Ρωμαίοι, καλ μέχρ ι 
Σαμοσάτων άφίκοντο, τά πέριξ άπαντα προνομ*ύ-
σαντε;, κα\ σφόδρα πολλούς τών Άγαρηνών δια-
χρήσαντο* καλ δορυαλώτους έλόντες πλείστους, χαλ 

Vari iB loctiones et notee. 

tereritpius. Post bunc occurrit Gennadius ma« 
gisterniililum in Africa, qai, utscriblt idem Vicior, 
^lauroe delevit, ei Gasmulem forliasimum regem. 
qui jam tres duces superius niemoratos Roiuani 
exercilas inlerfbccral, bello buperavii, e l ipsum 
regcin gladio uiterfecit, an. 2 Tiberii Augusli. Me-
moratar deindo lleraclius Africaj palricius ei 
magisier militum an. 6 Pbocae, Hcraclii Uaperato-
ris pater, apud Tbeopbancm, auciorcnf' Lhronici 
Onenlnlit, ei alios, sub quo illius fralcr Gregorius, 
gcu ul aliis appcllalur, Grfgoras, lcgaii oiunus 
obiit. Dciiique Grcgorius Africa» patricius mcmo-
raiur a Ί beopbaue, qui aano 5 Gonslauiis iu ea 
provincia eediiionem movit : et aimo proxitne so-
qucnli ab Arabibus Alricani incur&anlilius pulsus 
Fst, iribulo provincialibus imposilo. hiius Grcgoni 
praHerea mcnlioocciirrii ia Dispulalione S. Maxiuii 
cum Pyrrbo Palr CP. coram quo illa actn esl, c i 
qui in ^liqiiot ejusdcm Muximi cpisloiis Georgius 
nuncupalur. l l i rursuui antio C00: Gunstanlino 
Pugona^ aiipcraiitc, cxorcitum uiovcruni in 

Africam, octoginta bomlnnm millibos ia c a p l ; v i u -
lem al>ductis. Denique anno Leoniini leruo, i i i lem 

D AbiinelccbQ prmclpaluni obiinenle, cxpediiione 
i i i Africam suscepla, universara iniperio suo S U I N J H 
deruat, uequaquam reluctanle Joanne pairicio 
AfricaB, qui eo cum idoneia virilius a Leonlio rois-
sua, rem primo feficiler gessit, Garthaginem Ro-
nianae dilioni asseruit. Saracenoa in fugam y e r l i l . 
Veruni iis majori posnnodum appafatu el IxSlK mole 
in euui conlendeutibus, Africa cedere coaclus, c am 
oinni quae supereral claase in Grelam insulam a!is-
cessit : ubi exercilus, male gesu re, Leont i i 
offensionem verilus, Absiuiarum ad iinperium pro-
vrxi l . Accidil bcec Africs clades eirca anuum 6 9 8 , 
qtiain altigere scriplores, alqoe in iis Tbeopbanes, 
Niccpborus ( oiistantinopolil. io Hittoria, Coiisiaii* 
ιtnus, Dc administ. imp. cap. ti; Anasuaius B i -
blioili . iu Joauue V . PP. el al i i . 

(3·)) ΎΛΟ φυΛίΑκήν έηοιήσατο. Cbronicon ma. 
Gcorgii Hamarloli, de Leontio : Καλ ^ινοτμήσας. 
>0τ1ν, έν τη μονή τής Δαλμίτου περιώρισΐν. 
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λείαν ά/λην άμύθητον, φόοΌν μί 
ένεποίησαν. Β*άνης (36) δε ψ 'βπταοαίμων έτ:ί-
κλησις, τήν τετάρτην Άρμενίαν τοί; Άραψι πρού-
δωχεν. Είτα οί άρχο ντε; Αρμενία; κατα τών Άγαρη
νών στασιάσαντες εκείνου; μένέκτειναν, πρδ; δε τδν 
Ά^ίμαρον διεπέμψ*ν:ο,καΙ 'Ρωμαίους αύθις είς τήν 
χώραν έδέξαντο. Άλλ* δ τών Άγαρηνών ηγεμονεύων 
τότε Μωάμεθ κατ* αυτών έπελΟών, ύπδ τούς Άγαρη-
νους καλ πάλιν τήν Άρμενίαν πεποίηκε, κα\τους τών 
Αρμενίων προέχοντας ζώντας κατίκαύσε. Τότε καλ 
κατά τής Κιλικίας Άγαρηνο\ έπεστράτιυσαν, οΤς 
συμβολών δ τού βασιλέως όμαίμων Ηράκλειο;, 
τους μέν πλείονας μαχαίρας έργον είργάσατο, τούς 
6« λοιπούς ζωγρήσας, δεσμίους τώ κρατούντι ές-
έ-εμψε. Φιλιππικδν δέ τδν υίδν τού πατρικίου Νί-

A X N A L I U M LIB. X I V . 1306 
Άραψιν Α menlo llcplada;mon, qtiartam Armcniam ArabibuS 

prodiiiil. Scd Armenioruin principcs, Agarenos 
pcr sediliouem occidcrunl, et lcgatis ad Apsiina-
ruiu wissis, Romanos denuo io provinciam 95 
rcceperunt. Moametus aulem qui tum Agareuis 
impcrabal, Armeniam ileruin sibi parere coegil, 
ac principes populi vivos cremavit. Tunc Cilicke 
qtioque arnia intulerunt Agareni. cum quibus Hc-
r.iclius congrcssus, majoreui pailem ferro conferil, 
cx*ieris caplis quos ad iinperatorera vinctos mi-
si l , Pbilippicum Nicepbori palricli fllium, quod in 
soninis aquilani sibi umbram facere Tidisset,. i c -
guum aniiuo agitanieni, in Cepbaloniam rclegavil 
Apsimarus. Justinianus autem, qui, ul diclum 
csi, Cbersone exsulabat, fuga elapsns, ad Cbagaiiu.u 

κηφόρου βασιλειώντα, δτι κατ* δναρ έδοξε τήν αύτου ^ Cbazarorum principcra ae coatulil, a qtio bouo 
χεφαλήν σκιάζεσθαι ύπδ αετού, είς Κεφαληνίαν 
έξώρισεν δ Άψίμαρος. Ίουστινιανδς δέ έν Χερσώνι, 
ώς είρηται, περιορισθελς, ήδυνήΟη διαδράναι έχεί-
δεν, χαλ τψ Χαζάρων άρχηγψ Χαγάνψ προσελθεϊν, 
χαλ δεχθε\ς παρ* εκείνου φιλοτιμότατα τήν άδελφήν 
αύτοΰ έγημε θεοδώραν, κα\ ·μετ ' ολίγον εκείθεν 
άπελθών, είς άλλην χώραν μετά τής αύτοΰ διέτριβε 
γυναικός. Καλ ό Άψίμαρος διεπέμψατο πρδς τδν 
Χ αγάνον, χρήματα δώσει ν αύτψ πολλά ύπισχνού μέ
νος, εί στείλειεν αύτψ τήν τοΰ Ιουστινιανού κεφα
λήν, κα\ δ ; συνέϋετο, κα\ δυο τινά; τών ψκειωμένων 
αύτψ στείλας, έν άπο^ήτοις ένετείλατο τδν Ίου-
στιανδν άνελείν · δ διά δούλου μαθούσα ή θεςδώρα, 

rificcnliasime cxceptus, ejus sororem Tbeodora*ti 
uxorcm duxit ac paulo post inde digressus, iu 
alia provincia cum gua conjuge consedit. Veruiu 
Apsimarus Cbagano magnaui pecuniara per nun-
tios pollicitus, si Justiniani caput ad sc misisact, 
imp€lrat a barbaro ut duos e suU familiaribus 
ableget, cum mandatis, ut Justinianum secrelo 
lollant. Eo consilio Theodara per acrvum cognilo, 
mariium premonel. Justimanus igitur duos illos 
seorsirn accersilos, ulrumque laqueo praefocat, 
et. Thcodora in Cbazariara ablegatt, ipse navi-
culara conscendit, ad Terbelin Bulgarorura prin-
ciperu profeclurus. In ca navigalione magna tem-

τ f> άνδρ\ καταγγέλλει. Ό δέ τούς ένταλθέντας αύ- Q pestale orta, navicula in periculo subuiersionis 
τδν άνελείν Ιδία προσκαλεσάμενος, έκαστον αγχόνη 
στερίσκει ;τοΰ ζήν, καλ τήν μέν θεοδωραν είς Χα-
ζαρίαν εξέπεμψεν, αύτδς δέ είς άλιάδα έμβεβηκώς 
απέπλευσε, πρδς Τέρβελιν άπιών τδν τών Βουλγά
ρων έξάρχοντα. Κλύδωνος δέ μεγάλου κατειληφότός 
αύτδν έν τω πλέει ν, καταδΰναι τδ πλοιάριο ν έκινδύ-
νευε. Τών δέ πλεόντων έπαγγείλασθαι τψ θεψ συμ
βουλευόντων αύτψ, εί περιιωθείη, και τήν αρχήν 
Απολήψοιτο, μήτι κακόν τοίς κατ' αύτοΰ γενομένοις 
άπενεγκείν, εκείνος, ΕΙ φείσομαι τούτωτ, έφη, 
τινός% αύτUa χαταποττισΟείητ ώδί. 11ερισωθε\< 
ούν και τώ τών Βουλγάρων άρχοντι προσελΟών καλ 
κλειστά παράσχων, άλλά μέντοι κα\ παρίχειν έπαγ-
γειλάμενο;, εί *ιαρ* αύτοΰ καταχθείη πρδς τήν προ* 

versaia est. Monilas igitur ab iis qui ima na-
vigabant, ut voium facerct Dco ae, si evasissct 
incolumis el regaum recepissct, veniam oainibus 
suis adversariis dalurum ; respond l : Si rut illorum 
pepercero, $tatim hic suhmergar. Cum aulem ad 
Bulgaroruai principem peryenrf>3Ct, mullaque c i 
dedtssci, dalurumque promisissol, si ab co in 
avitum ragnum reducerelur, nuplias ciiam tiliaa 
sua3 i l l i pollicilus : curo il lo, ingenlibus copiis 
gubnixus, Byxaulium aggreditur, el castris anie 
moDiiia positU, civiuni animos pertental, cum 
eis de pianaculis prospeclantibus colioqucns. Illi 
vero eum non modo non invitabant, sed el alro-
cibus uialedictis incessebant. Verum nociu per 

γονικήν βασιλείαν, κα\ τήν θυγατέρα αύτψ συζεύζαι D aqu eductuia iugressus atqua orbe polilus esl. 
καθυποσχόμενος, σύν έκεινψ μετά βαρβαρικής βα· Apsiuiarus aulera, qui ApoUoaiam confugcrat, 
ρείας δυνάμεως τήν ύπερκειμένην κατειλήφεχ τών captus est, cum νιι annos impcrass^t. 
τιόλεων, κα\ πρδ τών τειχών στρατοπέδευσα μένος άπεπειράτο τών πολιτών, αΰτοίς έκ τοΰ τείχους 
ιτροκύπτουσιν ομιλών. Οί δέ ού μόνον αύτδν ού προιίεντο, άλλά καί ύβρεις -αύτοΰ κατέχεον πλημ
μελείς. Νυκτδς ουν διά τοΰ αγωγού είσδϋς, έντδς άνέδυ της πόλεως, κα\ ταύτης έγένετο έγκρα:ής. *0 
δέ Άψίμαρος είς Άπολλων.άόα φυγών κατελήφθη, έπτλ βχσιλεύσας ένιαυτούς. 

ΚΕΓ. Ούτω μέν ό Ιουστινιανός έαυτώ xfv βασι- X X V . Sic Juslinianus imperiuin rccupcravit, 
λείαν έπανεσώσατο, ταύτης τδ δεύτερον (δινότμητος ίdque serundum QQ susccpit prascclo naso. Bul-
έπ .βά; . Τψ δέ τών Βουλγάρων άρχοντι δώρα πολλά garorum principeni euai donis mullis, icto pacis 
«αρασχών, καλ συνθήκας είρήνης μετ* αύτοΰ ποιη- fjedcrc dimisit. Deinde Apsimaro, c l fralre ejua 

YM'W lectioncs ct nol*B. 

(56) BxaVqc- Mcmiuit altcrius Eaaax prxpo$ili clpalricii Pboiius in cpisU 91 el 114» 
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Hcraclio, atque etiam Leonlio ad se adduciis , He- Α σάμενος, Απελθείν αύτδν παρεσκεύασεν. Του δε 
raclium eum aliis pluribus de lignis juxia nuenia 
suspcndit, Apsiioarum et Leontium \itrtiilie por 
forum circumductos, lucis Circensibus spcctaculo 
exhibuit, cumque collis eorum antese projeciorum, 
pedibos insuliaeset, sic derauro capita tn vena-

jlioae illis praecidi jussit. Callinicum palriarcham, 
onilis prius cruii», Romara relegavil. Gyrum mo-
nachuia qn^mdain inclusum, qui ei r^gni re-
cuperalionem pra3dixeratv palriarcham dcsignavit. 
Maxiinam turbaro elplebeiam et roiliiarem occidit, 
partim aperle, partim clara. Uxorem Tbcodoram 
e Cbazaria revocavit, qoae jam filium pepereral, 
quem Tibertum vocavit, ipsumque et roairem im-
peralorio nomibe dignalus, diademale omavii. 

- Foedus cura Bulgaris ictum rupil, eisque bclium 1 

ialulit, pedeeiribus, equeslribiis e l navalibus co-
piie Auchialum profecius. Ac primum lern i i 
Bulgari, in monles confugcrunt. Indc cum Ro-
inanorum exercilum caslra nullo ordine posuisse, 
ct lemere pabulaluro dispergi viderent, aitimos 
rccfperunl, et congressi multos occiderunt neque 
piucioes ceperunt, equis eliam mullis poi i l i . 
Celcruin iiuperalor cum reliquiis exercitus in 
«aslellum quoddam se conclusit. Dcinde incisis 
eqoorum nervis, ne hosiibus usui esseni, con-
scensis navibus cum magno dedecore ByzaiUium 
rcdiit. C&arsoniis porro Irattia, quod de se rea 
noyas moliente tollendo cogiiasseal, triremes. 

'Αψιμάρου χα\ Ηρακλείου τού Αδελφού αύτοΰ πρδς 
αύτδν άχθέντων, Αλλά μήν καλ τοΰ Αεοντίου, τδν 
μεν Ηράκλειο ν συν Αλλοις πλείοσιν έν ξύλοις παρά 
τοί; τείχεσιν άπηώρησε · τδν 'Αψίμαρον δέ γ ε καλ 
τδν Αεόντιον, δεσμίους διά τής Αγοράς περιαγαγών. 
και θεατρίσας Ιππικού αγομένου, ^ιφέντας ύπδ 
τους πόδας αύτοΰ κατά τών τραχήλων πεπάτηκε , 
καλ ούτως έκτμηθήναι τάς αυτών κεφάλας έν τ φ 
κυνηγεοί^ι προσέταξεν. Τδν δέ πατριάρχην Καλλί-
νικον (57), πρότερον αύτοΰ πηρώσας τά όμματα είς 
Τώμην έθετο ύπεμόριον* Κύρον δέ τινα (58) μο-
ναχδν έγκλειστον πατριάρχην προύβάλετο, δς αύτφ 
είς τήν βασιλείαν άποκατάστασιν προεφοίβασε. Ilo/b 
δέ πλήθος εκ τε τοΰ δημοτικού καλ τοΰ στρατιωτικού 

1 τότε δ;έφθειρεν ούτος δ βασιλεύς, τους μέν φανερώς, 
ένίους μέντοι κα\ άφανώς. Στείλας δ' είς Χαζαρίαν, 
ήγαγε τήν γυναίκα αύτοΰ θεοδώραν ήδη αύτψ τεκοΰ-
σαν υίδν, δν Τιβέριον κατωνόμασε, κάκείνην δέ καλ 
τδ παιδίον τοΰ τής βασιλείας άξιώσας ονόματος, καλ 
άμφω έστεψε. Λύσας δέ τάς πρδς τούς Βουλγάρους 
σπονδάς, κατ' αυτών έξεστράτευσε συν ίχπικαίς τε 
καλ πεζικαίς δυνάμεσι, καί σύν στόλψ πολλψ, καλ 
απήλθε πρδς >τήν 'Αγχίαλον. Τδ μέν ουν πρώτον 
δείσαντες οί Βούλγαροι είς τά δρη άνέδραμον, εκεί
θεν δέ άσυντάκτως δρώντες τήν τών Τ ω μ α ί ω ν 
στρατιάν σκίνου μένη ν, κα\ άπροσέκτως είς χορτα
σμάτων συλλογήν σκιδναμένην, άνεθάρσησαν, και 
έπελθόντες αύτοίς πολλούς μέν άνείλον, ού μείόϋς 

dromones el naves onerarias cura maximo cxercilu £ δέ ήχμαλώτευσαν, και ίππον συνέσχον πολλήν. Ό 
el duobus ducibus mitlit, eisque mandai, rie cui-
quara Ulorum pareant, sed,6mnes gladiii» eon-
iiciant. Qui eos nullo cum labore ceperunl (nequc 
enim urbium Gbersoniaram habiiatores resi-
stebanf), ac pene omnibus sublaiis, pneris duntaxat 
et adolescentulis pepercerunt. Quo Juslinianusco-
gnilo, iralus, eos quoquc ad se miui 'jussil qui 
conservali eascnt; qui cura raissi essent, maxima 
ex parle in mari perierunt: ea res imperatori 
volupuii fuit. Sed ne sic quidem furore ia illos 
auo expleio, minatus esi se aliis copiis missis iia 
rcgionera ilfam evastaturura ut, 97 quibns in locis 
urbesfuisstmt.arvacolerenlur.Ob ha?c Gbersonio-
rum reliquiae, eorumque finitimi ad defectionem 

μέντοι βασιλεύς συν τοίς περιλειφθείσιν είς τδ εκεί 
συνεκλείσθησαν φρούριον· Είτα τούς ίππους πάντας 
νευροκοπήσαντες (59), ίνα μή τούτους λάβοι·ν οέ 
πολέμιοι, τοίς τοΰ στόλου σκάφεσιν έμβεβηκότες 
έπανήλθον είς τδ Βυζάντιον συν αισχύνη πολλή· 
Μη νιων δέ τοίς 4 ν Χερσώνι, δτι εκεί περιωρισμένον 
αύτδν γνόντες νεωτερίζοντα, ήβουλήθησαν άνελείν, 
στέλλει τριήρεις καλ δρόμωνας καλ νήας ετέρας 
τών φορτηγών συν στρατευματι πλείστψ καλ δυσλ 
στρατηγοίς, έντειλάμενος αύτοίς μή φείσασθαί τ·.ν>ς 
τών εκεί, άλ)Α πάντας συγκόψαι τοίς ξίφεσιν. 01 
συν ούδεν\ πόνψ (ού γάρ άντέστησαν οί τών έν Χερ
σώνι πόλεων κάτοικοι) παραλαβόντες αύτους άπαν
τος σχεδόν άνηρήκασι, μόνης τής νεαζούσης ηλικίας 

impul$i Pbilippicum Bardanis fllium, qaem supra D f^xpi με ι ρακί ων φεισάμενοι. "Ο μαθών 'ΐουστι-
ab Apsimaro ία Cephaleniara relegaium fuisse 
meraoravimus, revocatum modo et dum Consiaa-
liaopolim iret, illuc profeclum, imperaiorem sa-
lntant, eliam Elia priacipa suo adjutante. Quibas 
Jiistinianus coguiiis, E l i s liberoa in sinu malri» 
jugulavit, et ipsam servo ejus Indo coquo copulavit. 
Oeinde instructara clasaem «oaira Cbersonem roit-

νιανδς, δτι μή κα\ τούτους άνείλον, έξώργιστο, καλ 
πρ^ς αύτδν τούς περισωθέντας άποσταλήναι παρεκε-
λεύσατο, 'Αποσταλέντας δέ καταποντισθήναι έν τή 
θ αλά ίση συνέβη τοΟς'πλείονας, κα\ έδοξε τοΰτο τ ψ 
βασιλεί καταθύμιον. Κα\ ούδ' ούτω τής κατ' εκεί · 
νων μανίας Ιμπέπληστ· , άλλ' ήπείλει καί αύθις στε-
λείν, καλ ούτω τήν χώραν έξερημώσαι, ώς καλ τ ά ; 

Vari® lcctiones et notaa. 

(37) Τότ δέ ΚαΧΛΙτξκοτ χατριάρχητ. Hujus 
inemoriam aguni Graeci 25 Aagusti, ut est in Me-
naeis. 

(58) Kvpor όέ τιτα. Hujos synaxin at,untGr3Bci 
8 Januar. in* monasterio της Χωράς, ut est in Me-
uaeis. 

(Ζνγρβνροχοχήσαττβζ:. Vlde Gloss. raed. Graccil* 
in Άντζοκοπείν. Anonymue* falesianus de Gon -
etanlino M.^amma fettinntione ttredu ροεί $e truH* 
calis Alpe$ transgreuus, eic. ConsUatinus tfanas-
s^s, p. ίππους νευροκοποΰσαι. UUlur eliam 
Tbeopbanca an. 6 Justiniani. 
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πό)ει ; χαθελείν xa\ άροτριάσαι. Αιά ταύτα ol Ιτι Α tit, classisqne pnefccto mandat ut fundilus uni-

versos deleat. Qu» cum jam illic appuiisset, ac περιλειφθέντες iv Χερσώνι, χα\ οί τούτων περίοικοι 
άποστατήσαντες, Φιλιππικδν τδν του Βαρδάνη, δν δ 
λύγος ίστύρησβ παρα τού 'Αψιμάρου είς Κεφαλλη-
νίαν περιοισθήναι, άρτι άναχληθέντα έκτης ΰπερ-
ορία' , κα\ έπανιόντα πρδς τήν Κωνσταντινούπολη, 
κάχεί γ ι νόμε νον, βασιλέα άναγορεύουσι, καλ τού 
σφών άρχοντος Ηλία συμπράττοντος. Ά μαθών 
Ιουστινιανός, τούς μέν του Ηλία παίδας έν τψ 
κόλπω κατ έσφαξε τής μητρός * έκείνην δέ δούλψ 
αυτή; Ίνκρ μαγείρψ συνέζευξεν. Είτα, στόλον 
έτοιμασάμενος , στέλλει κατά Χερσώνος, έντειλά-
μενος τψ τού στόλου κατάρχοντι ήβηδδν ξύ μπάντας 
Ανελείν. "Ι1δη δέ καταλαβόντος τήν Χερσώνα τού 
ναυτικού, κα\ πολιορκούντος αυτήν, ήκον Χάζαρο*. 

provinciara obsiderei, Gbazari Gbersonitis sup-
pelias veneruiit. Unde obsidio solma est, el clas-
siarii cum ad impeiratorem redire non auderent, 
maledicta in euin jecerunt, el Bardanem^ pro' 
imperatore celebrarunt. Jaralongo lem pore elapso, 
cum nibil ei de classe eigniGcarelur, suspicatus 
accidisse aliquid quod in suara fraudera tenderet, 
Byzanlio profectas, cum Sinopen usque perve-
oisset, videt classem versus urbem proActsci: 
slalim igitur et ipse navea converlit. Sed Pbilip-
picus prospera navigalione usus magnam urbem 
praoccupat. Juslinianus vero in Damalry sialiva 
babet, ad quera Elias missus, mililibus persuasit, 

τοίς Χερσωνίταις έπικουρήσοντες. Εντεύθεν ή μεν Β U l deserto illo se ad Philippicum conferrenl. Quo 
πολιορκία έλέλυτό, ol δέ τού στόλου μή τολμώντες 
πρδς τδν βασιλέα έπανελθείν, τού μέν βλασφημίας 

ηκατέχεον, τδν δέ Βαρδάνην ώς βασιλέα εύφήμησαν. 
Καιρού δέ παρα^υέντος συχνού, δτι μηδέν αύτψ έκ 
τού στόλου μεμήνυτο, δ βασιλεύς ύποτοπήσας συμ-
δήναί τι φερόμενο ν κατ' αύτοΰ, έξώρμησε τής Βυ-
ζαντίδος, κα\ έως Σινώπης έλθών όρ$ τδν στόλον 
εύθυ τής πόλεως πλωΤζόμενον * αύτίκα τοίνυν γέ
γονε καλ αύτδς δπισθόρμητος. Τοΰ δέ Φιλιππικοΰ 

facto euis manibus caput i l l i resccat. Filios au-
teio ejus Tiberiue, cum avia maierna Anastaaia 
(nam Theodora maler jam obicral) in tcmplum 
Blacbernium conftigil: cumque sacrosanctuna sa-
cellum ingressus, raensam eanctissimam subiisset, 
prebensa una ejus columella, moriem esldepre-
catus. Sed qui ad eura qua>rendum misei erant, 
pueri e sacrario absiracii collum taaquam pecudis 
crudeliter resecuerunt. 

εύπλοήσαντος, κα\ προκαταλαδόντος τήν Μεγαλόπολιν, εκείνος έν τψ Δαματρύΐ έσκήνωσε, προς δν ό 
είρημένος Ηλίας σταλείς ήδυνήθη πείσαι τδ μετά τοΰ Ιουστινιανού στρατιωτικδν άποστήναι αύτοΰ, 
καλ προσρυήναι Φιλιππικψ. ΚαταλειφθεΙς τοίνυν παρά τών στρατιωτών Ίουστινιανδς, χειροΰται, 
χαλ χερσιν οίκείαις εύθυς δ Ηλίας άφείλε τήν αύτοΰ κεφαλήν. Ό δέ τούτου παίς δ Τιδέριος μετά τής 
*ρδς μητρδς μάμμης Αναστασίας (ή γάρ μήτηρ αυτού Θεοδώρα έφθη θανείν) τψ έν Βλαχέρναις 
ναψ προσφυγών είσέδυ τδ θείον θυσιαστήριον, κα\ ύπδ τήν παναγή γινόμενοςτράπεζαν, ένδς τών ταύ
την άνεχδντων στυλίσκων δεδραγμένος, Ικέτευε μή θανείν. Άλλ' οί σταλέντες είς ζήτησιν αύτοΰ, έξελ-
χύσαντες τοΰ θυσιαστηρίου τδν παίδα, μαχαίρα τούτου τδν λαιμδν ώς βοσκήματος άπέτεμον άπη_ 
νώς. 

KCp. Ήδη δέ τής βασιλείας τυχών δ Φιλιππ κδς, Q 
κατά τής έκτης οίκουμενικής συνόδου ώπλίσατο, 
καλ σύνοδον άθροίσας ό μάταιος ή κύρωσε ν δσον τδ 
κατ ' αύτδν δι* αυτής τήν άγίαν έκείνην σύνοδον. 
Αέγεται γάρ άρτι τοΰ Αεοντίου τών σκήπτρων έπει-
λημμένου, χρησμοδοτήσαι τούτψ* δή τψ Φιλιππικψ 
τήν είς τδν βασίλειον θρόνον άναγωγήν μονάχόν τινα 
έγκλειστον δντα έν τή τοΰ Καλλιστράτου μονή, κα\ 
τής προ^ήσεως αίτήσάι μισθδν τήν τής έκτης συν. 
οδο» άθέτησιν (ήν γάρ της τών Μονοθελητών δ 
μοναχδς εκείνος αίρέσεως), κα\ τδν ύποσχέσθαι. Τήν 
μένουν οίκουμενικήν έκτην σύνοδον ήκύρωσεν, ώς 
έδόκει. Αύτδς δέ, σωρούς χρημάτων έκ παλαιοτέρων 
θησαυρισθέντας αυτοκρατόρων έν τοίς βασιλείοις 
εύρων, είς ούδεν δέον τούτοις χρώμενος, τά πλείω 

X X V I . Jani polilus imperio Philippicus, eonira 
sexiam cecumenicam synodum ae armavit, indi-
ctoque concilio borao vanus, qaantum in ipso 
fuit, sacram illam synodum abrogavil. Nam Leon-
tio recens sceptrum adeplo, fertur inclusas qui-
dam monacbus in CalJislrali monasterio, qui Mo-
noihclilarum seciam probaret* boic Pbilippico 
regni adcptionem pracdixissc, ejusque' praediclio-
nis merccdem sexbe aynodi abrogationem slipula-
tus, et bic poHicitus esse. Ac sextam 98 
menicaro synodum abrogavit, ut pulabat. Gum vero 
acervos pecuniarum a veleribus imperaloribus 
cumulatos in rcgia reperissci, majorem partem 
in nullos usus necessarios collatam ditaipavit 
exiguo lenipore : ac omnem forsan absumpwssel, 

διεσκόρπισε δ:ά βραχέος καιρού * κα\ τάχα κα\ D si diutius impcrium lcnuisset. Nain in diccndo 
Απαντα κατηνάλωσεν άν, 'εί έπ\ πλέον τή βασιλεία 
προσέμεινεν. Έ ν μέν γάρ τψ λέγειν έδόκει 0ητορι-
κώτατος, μή άμοιρων τε συνέσεως * έν δέ τψ πράτ
τε ιν ή ν ξυ μπάντων άσυνετώτατος, κα\ πάμπαν 
Αδέξιος. Κΰρον δέ τδν πατριάρχην έξωθήσας (έΟ) 

VariaB lecliones et no t® . 

(4^ Έξωθήσας. Libcllus eynodicus Pappi : Κα\ Χώρας ποιήσας αύτδν έγκλειστον, και άντ' αύτοδ 
Η ν άρχιεπίσκοπον Κΰρον έξέωσεν, έν τή μονή τής 

quidcm disertissimus babcbalur, iiec pruiicnlia 
cxpera : ad res auiem gcrendae crat omnium 
ineplissimus, et ingenio plane sinislro. Cyrum 
palriarcbam Ecclesta, qnam per scx annoe teiroe-
ral, cxcgit, el Joannem assensurcm auum in ea 

Ιωάννη ν έ χε». ροτ J νησε ν. 
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rollocavil. Sbb co Bulgari Tbraciara uiiiversam χ της Εκκλησίας, έπ\ έξ έτη έν ταύτη δισγαγόντα. 
populali, ad ipaaoi usqoe urbem incursaruut om-
nia* magnaque praeda, et capfivis fere innuroeris 
abdnctis, domum se reeeperuni. Sed ct Agareni 
Oricntem eodem iuodo tractamnt. Doobus annia 
et mensibtis aliquoi, ex quo'imperiara eusceperai, 
elapsia, cam ludos equesires celebrasset, et posl 
ceriamen jn Zeuxippi bahieo lavissel, qnosdam 
feenatores eoen» adbibuit: vel, u l alii dicunt, eos 
qai ludU Circensibus vicerant. In eo convivio a 
quibusdam eenatoribae oppressua oecalur. Id 
actom eslpridie Peniecoates. Poxiridie, boc est, 
in ipsa Penlecoste, e l eenalu* et populus Arletnium 
priiuum a aecrett*, imperatorem designaat, i n -
dito et nomine Auasiasji. 
βατον της Πεντηκοστής (42). Tjj δ ' έξης κατ' αυτήν δηλαδή τήν Πεντηκοστήν, Αθροισθέντες οίτε τής 
συγκλήτου βουλής, χαί ό δημώδης δχλος, 'Αρτέμιον τδν πρωτοασηκρήτις προχειρίζονται αυτοκράτορα , 
μετονσμάσαντες 'Ανχστάσιον. 

XXVII . Hic onnni doctrinae genere erudilaa, et Β ΚΖ'. T Hv δέ ούτος δ βαοιλεύς χα\ λόγοις-παν-

Ιωάννη ν δμύδοξον αύτφ προεβάλετο. 01 μέν 
Βούλγαροι τήν Θρ£χην άπασαν ληίσάμενοι, τά μέχρι 
τής πύλεως κατέδραμον άπαντα, χαλ λείαν πολλτ}ν 
χα\ αίχμαλώτους λαβόντες σχεδόν υπέρ αριθμόν, 
άπενόστησαν. Άλλά μήν χαλ τά «ρδς άνίσχοντα 
ήλιον όμοίω; ot τής Ά γ α ρ διέθεντο. Δύο-δε τταρελ-
Οόντων ένιαυτών χαλ μηνών τίνων, έξότου τής βασι
λείας έχράτησεν, ίππήλατον έπιτελέσας αγώνα, χαλ 
έν τώ του Ζευξίππου μετά »τδν αγώνα- λούσαμε νος 
λουτρφ, συσσίτους τινάς τών τής συγκλήτου πε> 
ποίητο, ώς δ 9 ένιοι λέγουσι, τους έν τή τών ίππων 
άμίλλη νικήσαντας. Κατακείμένος οδν έν τ φ συμ-
ποσίω, παρά τίνων των της γερουσίας κατασχεσθελς, 
τυφλούται (ΑΙ). Ταύτα δ* έπράχθη κατά τδ Σάβ-

rebua gerendia versatlaatmos fait. Patriarcba 
Joaaoe, u i non oribodoxo, a eede qaam trienniam 
tenoerat, avniso , Gennaxiiim Cyzico revocalani,, 
in ejus locuni substituit, quem a Constantino Po-
gorialo virilibus privalum foisse eopra memoravi-
raus. Gum Alexandrinos in Phaniciara appolisee, 
ot inde ligaa ad fabricandas naves peterent, didi-
cisset: classem instractam cootra illos roisU, et 
provincialium qaoque naves Abodam appellere, 
atqee ubi convenjjsent, contra hoates ire joasit, 
totias qlassis duce delecto Joanne Magna? ecdesiae 
Dei diacono, el generali logothota. Postquam om-
nes Rhodi convenerant, et Joannes navtgationein 
-adornabat ; claaaiarii, ac pottusjDpstcianj, infensi ^ 
iuiperaiori, quod navales copias parum comroodc 
traciasaat, imperium deirectabant : et diaconum 
eomm conlumaciam seterius caeiigantem , male-
dicta in imperaiorem coitgerentes, 98 etalkn 

τοίοις ώμιληκώς, κα\ πραγμάτων διοίκησε σιν έντρι -
βέστατος. Οδτος τδν πατριάρχην Ίωάννην τον 
άχιερατικοΰ καταπαύσας θρδνου, ώς μήόρθόδοξον, 
Ιτη τρία τής Εκκλησίας κρατήσαντα, μετατίδησιν 
έκ Κυζίκου έπ\ τήν ίεράν καθέδραν τής βασιλίδος 
τών πόλεων Γερμανδν, δν άνωθί που δ λόγος ιστό
ρησε παρά Κωνσταντίνου τοΰ Πωγωνάτου τών παι -
δογόνων άφαιρεθήναι μορίων. Μαθών δέ δτι έξ 
•Αλεξανδρείας έπλ Φοινίκην πλοία προσώρμισαν, 
ίνα ξύλα εκείθεν κομίσωνται ναυ.πηγήσιμα, στόλον 
έτοιμάσας απέστειλε κατ* αύτων, κελεύσας κα\ τους 
τών θεμάτων στόλους είς τήν νήσον ΊΡόδον κατίραι , 
κάκεί ένωθήναι, καλ ούτω έκπλεΰσαι κατά τών 
εναντίων, προδαλόμενος άρχοντα τοΰ στάλου ^παν
τός Ίωάννην τής τοΰ θ:οΰ Μεγάλης εκκλησίας 
διάκονον, κα\ γενικδ^ λογοθέτην. Πάντων οΰν είς 
τήν 'Ρόδον συναθροισθέντων, ό διάκονος Ιωάννης 
πρδς έκπλουν ήτοίμαστο : οί δέ τοΰ στόλου, χαι 

Varto lectiones et noke. 

(41) ΤνρΛονται. NlhH crebrioa in an ivem By-
xanlinoruro imperatorum bistoria, quam excaeca-
lionis poena, in rebelles pra?sertini, vel qai rebel-
lionum el coajaraiionom participes ac conscii 
Orant: qua quidem ut mortis sopplick) longe mi* 
tiori saepe utebaniur, dum clemeniiam teslari ut- ^ 
citnque vellenl. Consiantinus Porpb. iu Basilii avi ^ 

"Vi la n. 54 , edit. Gorobef. Άλλ ή τοΰ γενναίου 
βασιλέως φιλανθρωπία μόνη τών οφθαλμών έκκοπή 
τήν τ ι μωρία ν ώρίσατο τέως τών προκαταρξάντων 
της πονηρά; συμβουλής. Μοχ ralionem subdit: Διά 
τούτο τή λεχθείση ποινή τούτοις τε μετανοίας παρ
έσχε καιρδν, καλ τους λοιπούς τών πονηρών έσω-
φρόνιζε. Michael Psellua, l ib . ι Hist. ms. Άλλ' ευ
θύς σιδήρψ τούς οφθαλμούς όρυττόμενος. Ταύτη ν 
δή τήν κόλασιν πάσιν άπεμέτρει, κα\ δ μέν μείζονα, 
ό δέ άλάττονα άμαρτάνειν Ιδοζε. Κα\ J μέν έργου 
ήπτιτο , ό δέ μέχρι φήμης προέβαινεν· Ού γάρ -
έφρόντιζεν δίτως άν ανάλογους τάς τιμωρίας απο
δώσει τοίς άυ,αρτήαασιν, άλλ' δπως άν έαυτδν έλευ-
δερώσειε των υποψιών. 'Εδόκει δέ αύτώ ή τοιαύτη 
βάρβαρος κουφότατη τών άλλων · .διότι τούς τι
μωρούμενους Απρακτους έποίει, ταύτη μάλλον 
εχρήτο. 

(42) Κατά τό Σάϋβατον της Πεντηκοστής. Quo 

die scilicet celcbrabat urbis natale, o l habeni 
Tbcopbanes el Nicephorus Gonslanlinopolit. quod 
quidem Sabbatum Pentcco^tes ia 3 Jnnii, eo anno 
quo abrogatnm est imperiom Pbilippico, Cbrisl i 
scilicel 713 incidil , licet l i mensia l l a i i vnlgo 
hxc fesiivitas celebrari soleret : aade conjicit Pe-
lavius in bimc diem dilatos ejusmodi ludos cir-
censea, qui quotannis in die urbis nalali edebaalar, 
uti pluribus observamus in noalra Con*lamv**poii+ 
l ib. i , p. ?9. Sed id verum ne sit, ut dubilem, fa>-
c i l Synaxarium ms. iu S. Joanne Jejuaaiore pa-
iriarcba GonstanliDopoIil. imperante Maaricio, sub 
2 Septembr. ubi menlio flt hujusce ciroenaiaaa 
edilioois Sabbaio Pentecostes, quam ille non pro-
babat : Ποτέ δέ Παρασκευής ούσης όψίας, λέγουσι 
τψ δσίψ * Αύριον, δέσποτα, Επποδρόμιον Αγεται* 
ή ν δέ λάββατον τής Πεντηκοστής* καλ αποκριθείς, 
λέγει· Ιπποδρόμων τή άγια Πεντηκοστή; Καλ « ε · 
σων έπ\ τά γόνατα, έδυσώπει τδν θεδν γενέσθαι τ ι 
σημείον φόβου ένεκα πρδς τδ χωλΰσαι τοΰτο. Καλ 
Ιδού τή δείλη αίθρίας ούσης γίνονται καταιγίδες, 
καλ πλήθος ανέμων, καλ υδάτων φορά, ώς συντε-
λείσθαι πάντας, και φεύγειν τδν λαδν έκ τοΰ Ιπ
πικού. 
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μάλλον οί τοΰ θέματος τοΰ Όψικίου ούχ ήσαν πει- Α pcr sedilioncm occidcrunt, onristoqiie ullerioro 
0 ή νιοι, ού γάρ χαλώς πρδς τδν κρατούντα διέχειντο, 
έπεί μη3' εκείνος τή πλευσΐική στρατί^ κεχρημέ
νος ήν δεξιώς. Ός δε πρδς τήν εκείνων άπείθειανδ 
διάκονος άρχικώτερον διετέθη, χαλ δριμύτερον αύ
τοίς προσεφέρετο, ε|ς στάσιν τούτους ήρέθισε,' καλ 
τδν βασιλέα δυσφημήσαντες, αύτδν άνείλον, ευθύς 
παλτού πρόσω χωρείν άφέμενοι, οί μέν άπήεσαν 
οίκαδε, οί δέ πρδς τδ Βυζάντιον ώρμησαν * χαλ έν 
τψ Άτραμυττίψ γΛόμενοι, θεοδόσιον τινα πράκτορα 
τών δημοσίων τελών, ίδιώτην άνδρα, άκοντα λαβόν-
τες άνήγόρευσαν αυτοκράτορα. Ταΰτα μαθών δ 
Αρτέμιος στόλον ήτοίμασβ, κα\ τή πύλει έπ'έστησε 
φυλακήν, αύτδς δέ έν Νικαία διήγε τή μητροπύλει 
τών Βυθινών. 01 δέ στασιασταΐ διΑ τε γής και διά 
θαλάσσης ά φίκο ντο χίς Χρυσόπολιν, καί μέχρι ρ έν 
τίνος ναυμαχία} έγίνοντο. Είτα περαιωθελς είς θρά-
χην ύ Θεοδόσιος (4δ), διά του τείχους τών Βλαχερ-
νών έχ προδοσίας είς τήν Μεγαλόπολιν είσελήλυθε, 
χαι τοΰ συν αύτψ ναυτικού τε κα\ στρατιωτικού 
«είσρυέντο; έν ταύτη, πολλά τών έν ταϊς οίκίαις χρη
μάτων ήρπ^γησαν. ΤοΙ^ς δέ υπέρ Αρτεμίου άντ-
εχομένους τών αρχόντων συλλαδόμενόι, καλ τδν 

progressu, parlim domum rcdirrunl, parlir* «v-
zantium pclierunt : cnmque Adiaroyuioni pct> 
venisscnt, TheodoVnun quemdam publicornm 
yecligaliuin cxactorcm, hominem in rcpublica non 
versalam, impei<atorem invitom salularonl. Ri» 
Arteinius cognilis, classem parai, urbetnque ctitlo-
dia manit, ipsc Ni<£C£ degens, quae csi BiiliyniaB 
metropolie. Sediliosi vero, terra marique Cbryso-
jpolim pervcnerunl, ae navalea pugiiae ariqnanditi 
sunt commisss. Deinde in Tbraciam pcrvcclus 
Tbeodjosiae, per murum Blachernium , opera pro-
diiorum, magnam urbem inlravri, unaque cum co 
classiafii el mili tcs, qui magnam pecnniam ex 
aV.ibus rapuerunt, et principibus, qui Arleraituii 
defendebant, ac Germano palriarcha coraprebensia, 
Nicaeam discesserunt, Arlemio urbem et rogiam 
jam eaae occupalas osiendentes. Is jgiiur Ijabitti 
mona^i sumpto, acceplaque fide, nihil sibi pne~ 
lerea mali limeudom, eia sese iradidit, at Thesaa-
lonicam cst relegatus, cum unum aoQum el tres 
mcnses regoasset. ' • • ... 

πατριάρχην Γερμανδν παραλαβόντες, άπήλθον είς 

Νικαίαν. δεικνύντες τψ 'Αρτεμίψ δτι ή πόλις ήδη παρελήφθη καί τά βασίλεια. Καλ δς τδ μοναχικών 
άμφιασάμενος σχήμα, καΛ πίστεις λαβών, μή τι περαιτέρω παθείν, «αρέδωκεν αύτοίς έαυτδν, καλ έν 
θεσσαλονίκη περιωρίσθη, βασιλεύσάς ένα ένιαυτδν έπλ μησλ τρισίν. 

ΚΗ' Ό βασιλεύς δέ Θεοδόσιος, δς Άτραμυττηνδς XXVIII. Imperio iutem polilus esl Tbeodosius 
έ^ωνόμαστο, άνήρ ήθους μέν χρηστού^ καλ βίου AdramyUeiiue, vir bonus UIc quidcni, hoaeslaBque 
σεμνού, άπράγμων δ'άλλως, καλ πρδς πραγμάτων vilai, eccl ignavus ct ad rerum administraiioiiem 
δ%οίχησίν τε κα\ μεταχείρισιν, κα\ ταΰτα βασιλείας, et lraclaiionciD, jegni praeserlim minilbe idooeos. 
σφόδρα γε άποπεφυκώς. Αέων δέ, δ καί Κόνων, c Caiterum Leoqui e l Conon, ab Arlemio, cujns 
παρά τοΰ Αρτεμίου στρατηγδς τών Ανατολικών l«m parlee amplectebaiur, dux Orienti8 designa-

προβληθε\ς, υπέρ τοΰ Αρτεμίου δήθεν φρονώ ν, 
ούχ ύπείξέ θεοδοσ'ψ, σύμπνουν έχων χαί τδν τών 
W ρ με νια κών στρατηγδν 'Αρτάβασδον τδν 'Αρμένιον. 
*Λρας-ούν εκείθεν, μετά τών ύπ' αύτυν ταγμάτων είς 
Νικομήδειαν έρχεται, ένθα τδν τοΰ βασιλέως Θεοδοσίου 
υίδν εύρηκώς, καλ αύτδν μετά τής βααιλικής απο
σκευής χειρωσάμενος, άφίκετο είς Χρυσόπολιν,. Ό 
δέ Θεοδόσιος άπραγμόνως τής βασιλείας έξέστη αύ
τψ, είς'κληρικδν καρ;.\ς (44) μετά τοΰυίοΰ, κα\ πλη-
ρο.ορίαν )α6ών μήτι έτερον ύποστήναι. Κα\ ό μεν 
ήαύχως 1£ίω τδ λοιπόν τής ζο»ής, ^ασιλεύσας δύ^ 
ένιαυτούς. 

Vari® lectiones et ηοΐΦ. 

tus, Tbeodosio ηοη ccesit, cuin eliaro Artabasdum 
Arineniam, Armcniacorum ducem suffragatorem 
baberet. Inde igilurcum suis legionibae Nicome-
diam digreasos est, ubi Tbeodosii fllium ύυηι 
rcgio instrnmenio deprebcnsum, Chryeopolim 
perdtixil. E i f heodosius citira dimicalionem rrgno 
ccssii, dnaquc cum illio rasus in clericum, accrpia 
fidc nibil in sc consulium iri gravius, vilae l e l i -
quum iranquille cxegit, cum bicnnium impcrae* 
sel. 

(45) Θεοδόσιος. Diriiur θοοδόσιος ό νέος Thco-
alcricto in Viia S. Niceire Gonfessoris, n. 27 

φασιν οί ίστοριογράφοι χαί χρυσογραφέα εΤναν. 'Ουτ 
τος έν Έφέσω,τε/ευτά, καί τίθεται έν τψ ναψ τοΰ 

Α^ων γάρ ύ τών Ί σαυρών λεγόμενος, θεοδόσιον τδν ^ αγίου Φίλιππου, ουκ έν λάρνακι, άλλ' ύπδ τήν γήν 
νέον τυραννήσας, ήρπασε τήν τών Το>μαίων βασι- ένθα ή εΓσ< " 
λείαν. Vbfc Closs. med. Creccit. in Νέος 

144) ΕΙς χΛ)}ριχόν χαρείς. Hsec de Tbcodosio 
»dit Symeon logolbela, in Cbren. ms. Τούτον 

ή είσοδος τών αγίων * γράφει δέ έν τψ τάς ψ 
αυτού, Υγεία. Λέγουσι δέ τίνες τών εντοπίων θαυ-
ματουργεϊν αυτόν. 

L I U E R D E C I M L S Q U I N T U S . 
Α'. Εντεύθεν δ Λέων τοΰ της βασιλείας ονόματος I. Dcninc impcrii dignitnlcm Lco praeicr digni-

άναξίως (14*)ήξίωτο*(Τ) πατρίς μέν ήν'ΐσαυρία, έκιΐ- lalcm est couscculus, qui patriara babuil Isau-

* ( i i*) *Αναξϊώς. -ln bane scntcr.liam Constanli- nus Acropolila in serni. de S. Joaunc Paniasceno, 
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riain, atque iiidc una cum parentibus ab impera- Α θεν δε μετοικισθεις μετΑ τών τεκόντων παρά τοΰ 
lore Justiaiano, anlequam imperio ejectus 100 Ρ α < ϊ ι ^ ω « Ιουστινιανού, μήπω τής αρχής έξωσδέν-

τος, έν Μεσημβρία τή Θραχιχή πεποίητο τάς δεχ-
τριβάς. Καθαιρεθέντος δέ του Ιουστινιανού τής 
αρχής, είτα επανερχομένου μετά Βουλγάρων είς τδ 
τήν βασιλείαν αύθις άναλαβείν, δ Λέων άπαντήαας 
αύτφ δώρα προσήνεγχεν. Και δ Ιουστινιανός σπα-
θάριον αύτδν αύτίκα έτίμησε, χα\ βασιλεύσας τδ 
δεύτερον, αύτδν ώχειώσατο. Είτα έσταλτο παρ* 
αύτου πρδς τούς Άλανους (έ9 · ή Αλβανούς (ούτω 
γάρ τοίς παλαιοίς ονομάζονται), έσταλτο δέ συγχι-
νήσων αυτούς χατά τών 'Αδασγών, άποστάντων της 
Τωμαίων αρχής. 01 γάρ Άβασγοι, ώς ό Καίσα
ρ ·ύς Προκόπιος Ιστορεί, δυοίν όμοφύλσιν ήσαν ύ π ή . 

eeset, iranslalus, ftfesembria? Thraciae urbe vitam 
egit. Pulso aalem Jusliniano, et a Bulgarie in 
regnum redueendo, progressus obviam, ei munera 
oblulit : eaque de causa spaiharii dignilaicra 
stalim esi eonsecuius, c i , recuperato ab illo im-
perio, ejus familiaritale usus. Deinde ad Alanos, 
airc Albanos (sic enim vocanlur a veleribus) mis~ 

. sus est, ui cos contra Abasgos, qui a Romanis 
dcfocerant, concilaret. Parebant autcm , u l Caesa-
rtaitfis Procopius xeferl, duobus suis popularibus, 
quorum aller partcm oriemalem, occidentalcm 
alter gubarnabal. Ulerque porfo gentemex avarilia 
malo iraclabal. Nam quoscanque pueros forroosos JJ xooi, τψ μέν χρατοΰντι τής πρδς άνίσχοντα ήλιο* 

nl , eos ?i paren- >οίρας αυτών, τψ δέ τής τετ ραμμένης πρδς δύνοντσ. ct corporibuselcganlibus invcniebant, eos vi paren 
libus ereplos castratosque, Romanis eunucborum 
amore semper altoniiis, raagna pecunia vende-
bant, eoruioque patres occidebant, ne quando 
propler filios irati, eeditionem moverenl. Erat igi-
tar apud Abaagos flliolum palcbrum genuisse 
maxinmra infortunium, eam eleganliam morte 
foenlee. Ac Abasgi sic a euis magistratibiis t ra-
etabantar. Justiniaiius autem primus, miaso ad 
«os ipiperatorio eunucbo qaodam, eorum popalari 
(multi enim tales in Romana curia vembantur) 
magistratibus eorum ioterdixit, ne quem in poste-
rum invitum caxlrarent: capluros enim laborem 
iaaneni, nemine Romanorum caetratos eorum 

Καλ άμφω δέ τούτω τώ άρχο ντε ύπδ φιλοχρη· 
ματίας χαχώς έχρώντο τψέθνει* δσουςγάρ Αν παΐδας 
εύρισχον ωραίους, χαλ τδ είδος κάλους, χαλ τήν Αλλην 
του σώματος φύσιν δεξιούς, βία τών τρκεων άφέλ-
κοντες, χαλ τών παιδογύνων μορίων σιδήρψ στερί-
σκοντες, εκείνους μέν πολλών χρημάτων Τωμαίοις 
έπίπρασχον, περ\ τους έκτομίας έπτοημένοις Αεί* 
«ους δέ τούτων πατέρας εύθυς έκτε ι νον, ίνα μή *οτε 
μην ιώ ντε ς διά τούς παίδας, βουλεύσώνται κατ* 
αυτών έπανάστασιν. Καλ ήν παρά τοίς Άβασγοίς 
τδ παίδα τεχείν άγαθδν τήν δψιν δυστύχημα μέ-
γιστον, τής τών παίδων ευπρεπείας άλλασσομένοις 
τδν θάνατον. Καλ ούτω μέν τοίς Άβασγοϊς οί σφων 

emploro. Hoc Abasgi cupidifttime accepertiM, edi- G προσεφέροντο άρχοντες. Ιουστινιανός δέ, δ πρώτος 
cloque imperaloris Romanorum frei i , deinceps 
majgistratibus suie in ca re non ceescrunt, qui et 
Ipst jam segniores ad id facinus eraot redditi. 
Post etiam, utrique magislratu abrogalo, euis v i -
vere legtbus voluerunt, cam ad id usque tempus 
Cbrisiianae religiouis rudee essent, et lucoe ac 
sihas venerarentur, et arbores barbarica siiaplici-
tate pro diis haberenl. Sed Justiniano stndio fuit, 
cos ad pietatem traducere, missisque sacris viris, 
Dei cdgDiiione barbaroe iinbuit : exstruclaque 
pneclara aede Deipane, et saccrdolibus in ca col-
locaiis, eos a vita ptaoe barbarica ad mores Chri-
stianorum Iraduxii. Ex eo nemini pareniibus 
Abasgis, imperatores Romani magistratus iniscrunt, 
a quibus res administrabantur. Qui cum injurii 
essent, ac populuui crudelius traclarenl, veriii ne 
prorsus Ϊ01 in eervitutem a RomanU redigercn-
lur, defecerunt, neque amplius magistralura Ro-
manorum admiserunt. Ea de causa Jusiinianus, is 
qui naso mulilatus fuil, eos ultarus, Leonem spa-
tharinm ad Alanos miltit cum maxima pecunia. 
ut eos coalra flnilimos Abaagos armaret. Eo pro-
feclus Lco, et multos ibi annos coinmoraius, scro 

στείλας παρ* αύτοίς ένα τών έν τοίς βασιλείοις ευνού
χων, σφίσιν ομογενή (πολλολ γάρ περλτά Τωμαίων 
αρχεία τοιούτοι έτρίφόντο), άπείπε τοις ήγεμύσι τών 
'Αβασγών μηκέτι μηδένα τήν ά^(&ενωπίαν έχτέμνε* 
σθαι'βιαζύμενον * τελευτήσειν γάρ τήν πράξιν α:τοίς 
είς χενδν, μηδενδς Τωμαίων πρίασθαι βουλησομένου 
τούς έχτομίας αυτών. Τοντο τοίς Άβασγοίς άσμε-
νέστατα προσεδέδεχτο, και τή επιταγή τού βασιλέως 
Τωμαίων θάρ^ήσαντες, του λοιπού πρδς τούργον 
τούτο τοίς άρχου σιν αυτών ούχ ύπέκυπτον, xaxiNci 
δέ πρδς τήν πράξιν ήσαν νωθέστεροι. Εΐτα χαλ 
άμφω τους αυτών αρχηγούς καθελύντες, ήΟέλον 
βιοτεύειν αυτόνομοι. Μέχρι μέντοι τότε χαι της 

^ τών Χριστιανών θρησκείας ήσαν"αμύητοι, άλση δέ 
κα\ ύλας έσέβοντο και τά δένδρα τούτοις έξ Αφέλειας 
βαρβαρικής είς θεούς ένομίζοντο. Ιουστινιανός δά 
μεταθείναι σφάς πρδς εύσέβειαν σπούδασμα έθετο, 
κα\ στείλας παρ' αύτοίς Ιερούς άνίρα;, δι' αυτών 
είς έπίγνωσιν αύτους μετήνεγχε του θεού. Είτα 
και θείον έν Άβασγοίς τής Θεοτόκου έδείματο τ έ 
μενος, χαλ Μερείς εγκατέστησε, καί ούτως α ί ς έ θ η 
τά των Χριστιανών αυτούς μετήγαγεν έκτων πάνυ 
βαρβαρικών. Εντεύθεν ύπ' ούδενδς Αρχομένων τών 

\anm lectiones et nolae. 

n. 10. Λέων ούτος δ έξ Ίσαύρων δ αποστάτης, τά 
μέν πρώτα τοΰ δεσπότου κα\ βασιλέως γενόμενος, 
κα\ τδ κράτος αύτοΰ κα> τήν αρχήν άφελόμενος, ούκ 
άνορείχ (μή οίηθείη τις τούτο ποτε) μηχαναίς δέ 

κα\ δόλοις ύποσπασάμενος. 
(i5) Πρός τους ΚΛατούς. Addit aller e COdd. 

Wollianis, οΰ; Αλβανούς ό Ιΐροκόπιος tpatpxu 
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\Ιβασγών,οΙ βασιλείς 'Ρωμαίων.1 στελλον Αρχοντας, Λ a»grcque rcdiil , ncc Jualiniano invealo (nani oc-
κα\ ύπ* έχείνων αύτοίς διητώντο τα πράγματα. Χω-
ρησάντων δέ τών στελλομένων είς αδικίας, χα\ 
τυραννιχώτερον χρωμένων αύτοίς, δείσαντες μή 
πάντη δουλωθώσι Τωμαίοις, αφίστανται, χα\ ούχέτι 
δέχεσθαι άρχοντα Τωμαίον έδούλοντό. Δι,ά τούτο 
τίσασθαι Οέλων σύτονς ό 0ινότμητος Ιουστινιανός, 
στέλλει τδν σπαθάριον Λέοντα πρδς τους Άλανοΰς 
χρήμασι πλείοτοις κατά τών Άβασγών ομόρων 
δντων αύτοίς, όπλίσαι τύτ',ις βουλόμενος. Έχεί 
τοίνυν δ Λέων γενόμενος, χαί συχνούς διατρίψας 
ένιαυτούς, όψέ και μόλις έπανελήλυθε, μήτε τδν 
Ίουστινιανδν εύρηκώς (άνήρητο γάρ), μήτε μήν τδν 
Φ:λιππικδν (καθήρετο γάρ πηρωθεις» ώς εΓρηται, καλ 
τά όμματα), πρόσεισιν ούν Άρτεμΐψ βασιλεύοντι 

cisus eral) neque Pbilippico ( putsus eiiim erat, 
ut diciutn em, oculis eliam erulie), Arlemium igi-
lur lum imperanleni convenil, a quo benigne ac-
ceptus eat, tl Ori^uudium Iheutali praefecla». Pro 
eo igitur, ut dictum c s l , propugnans scilicet, 
Tbeodosio se oppoeuk, sceplriaque poiilus est. Ο -
judiciorum Dci abyssum iiicomprebens:bilen»! Sic 
adcptua impcrium, stalim Arlabasdo filiant de-
apoudii, et curopalaias honorem decrevii. Masal-
Dias aulcm Arabum dux Abydo cum magnis eopii* 
in Tbraciam iranavectua , iiiagiiani ejns provinciat 
parlem populatus est, impeluque in orbem regian* 
iaclo, valluni juxlalerresiria ntoenia posuit, atqtie 
ab ea parte ipee urbem oppugnavil, Solymas au-

τότε. Όδέ καίπροσήκατο αύτδν ευμενώς, κα\ στρα- lcm arcbisalrapcs ejus, e uiari cun maxima classc. 
τηγδν τού τών Ανατολικών προεχειρίσατο θέματος. 
Τούτφ γουν, ώς είρηται, δήθεν Αμύνων, άντήρε 
χείρα χατά τού Θεοδοσίου, χα\ τών σκήπτρων γέγο
νεν εγκρατής. "Ο θεού χριμάτων άβυσσο; ακατά
ληπτος ! Βασιλεύσας δέ ούτως, αύτίκα τήν θυγατέρα 
τ φ *Αρταδά?θω συνωκισε, χουροπαλάτην αύτδν τ ίμη
σα;. Μασάλμαςδέό τών Αράδων άρχηγδς έξ'Αδύδου 
συν μεγάλω στρατευματι πρδς θρφκην περαιωθείς, 
πολύ μέν τής Θρακφαςέληίσατο χώρας,τή δέ βασιλευ-
ούση τών πόλεων ^46) προσ6α).ών, χάρακα παρά τοίς 
χατάχέρσοναυτής έπήξατρ τείχεσι, καΐήνμέν αύτδς 
εντεύθεν ταύτην πολιορχών, έχ δέ θαλάσσης συν 
στόλφ μεγάλφ ό άρχισατράπης Σολυμάς. Άλλά τάς 

Veruiu naves ejus tam beUicas quatn onerariaa 
Houtani Graeco igni repulerunl, ut muftl navartbi, 
quomm oaves J» uonduin ailigerat, perdespera-
liouem se ad juiperatdrem conferreut. Et boc 
roodo pars raaxima claaaia Arabtca* periii. Roma-
naeque legioues eos aggreasne, qui in Bilhynia pra> 
dabantur, mullo* occiderunl, ut et il l i terrili 
aufugerenl. Qui aulcro Sn Tbracia eranl Arabts , 
lania fame preraebanlur, ut nullius aninantia ca-
daveriboa abetinerent, quln et bumanis carniba* 
adnioviaae inanas perhibentur. Praeterea pestilen-
tia eos inraail , eorumque lurbas conieriim 
abaumpsiL Ad baec Bulgari, nt quidapa- auciorea 

μέν νήας αυτών τάς τε πολεμιστή ρ ίους, τάς τε μήν G sunt, eoe aggressi, mulia millia ferro irucidarunr 
φορτηγούς τ φ ύ γ ρ φ πυρλ Τωμαίοι ^χατετροπώσαντο, ώστε πολλούς τών -ναυάρχων» ών ούπωταίς ναυσι τδ 
ύγρδν τούτο προσήγγισε πύρ, άπογνόντας προσρυήναι τ φ . βασιλεί. Τδ μέν ούν πλείον τού ναυτικού, 
τών Αράδων ούτω διώλετο. Τοις δέ κατά Βιθυνία ν αυτών ληΐζομένοις έντυχόντα στρατεύματα Τ ω 
μαίων πεζά, πολλούς διε Τ θα ρκασι ν , ώστε χάχείνους δε ίσα ντε ς, άποδράναι. Τούς δέ κατά Θρφκην τυγχά
νοντας "Αράδας λιμδς έπίεζε· χραταιδς, δθεν ούδενδς τών θνησκόντων ζώων άπέίχοντο. Λέγεται ik 
χαί σαρκών άνθρωπε ίων αύτους άψασθαι. Άλλά νόσος αύτοίς ενέσκηψε λοιμική, κα\ διέφθειρε 
παμπληθιίς . Καλ Βούλγαροι δέ, τούτοις έπελθόντες, πολλας χιλιοστύας αυτών, ώς τίνες άναγράφουσι, 
μαχαίρας Ιθεντο παρανάλωμα. 

Β'. Ό δέ τής Σικελίας στρατηγδς. Σέργιος, τήν 
τών Αράδων κατά τής πόλεως έπέλευσιν γνούς, κα\ 
ώς έν ακαταστασία τά 'Ρωμαίων τυγχάνουσι, τυραν-
νέδι κα\ αύτδς -επεχείρησε, καί ούχ έαυτδν τής 
βασιλείου ήξίωσε κλήσεως, άλλά τινα Γρηγόριον 

11. Inlerea SergiusSicilia? pnator, cogniu ufbis ob-
aidione Arabica, et imperii perlurbatione, lyranni-
dem ei ipse affectavit, non sibi ipsi usurpato iinperti 
liiulo, sed minisiToram suoram quemdam Grcgcrium 
euravit a populo imperalareio aalatandaai, noritina 

τών ύπηρετουμένων αύτφ αναληθή ναι παρά τού ^ cjtis in Tiberiam commutalo, qui de Sergii eentenlia 
quosdaiu ad magistratua evexil. lloc nuntio Lco 
comroolus, 104 opprimendo tyranno cegiian», 
Paulum imperalOriU equieonibus prxicciuro, qui 
liogua Romanacbarlulariusdicilur, patricii uigni-
u ie oruaiam, et Siciliae praetorem iksigoaioni, 
conira sediliosum miait, tradnp edicto- ad proviu-
ciaruoa pnesidea. quibus eumadjuiare.jiibcbautjr, 
gcriptisque ad Skilienaem excrciluui lilleria, qui-
busitomauam rem bene ac babcre aignifieabal, 
Arabiboa jam viclis et profligaiiai Eas quoqua 

λαού βασιλέα πεποίηχε, μετονομάσας τδν άνδρα 
Τιβέριον, δς χαί τινας είς αρχάς γνώμη τού Σεργίου 
προεδίβασε. Ταϋτ' άγγελθέντα τφ Λέοντι διανέστη-
σαν αύτδν τ φ τυραννήσαντι άντ:τάξασθαι, χαί 
•Ιΐαΰλον τδν τών βασιλικών ίπποκόμων έπιστατούντα» 
(χαρτουλλάριον ή Τωμαίων οίδε τούτον λέγειν φωνή), 
πατρίκιον τιμήσας, καλ στρατηγδν Σικελίας δνομά-
σας, στέλλει κατά του άποστάτου, "προστάγματα 
ιτρδς τούς τών χωρών άρχοντας έγχειρίσας αύτφ, 
συναίρεσθαι τφ 11αυλω χελεύοντα, χαλ πρδς τήν 

Vari® lecliones et nols. 
(4C) T(jdi βασιΜνούση tw xdXtw. Ut lum ctor Oralionie in featum τής Άκαθίστου, ρ. 817. 

urbs obsessa fUeril a Saraceni», alligit etiam au-
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litieras f^iuio t>adidit,militibus reddcndae. Quein Α έν Σικελία δέ στρατιάν γραφήν ίγ/αράξσς δ η -
cun ex insperato Siciliam lenuiase, ac Syracusas 
ingressoin esae cognovi&sel 8ergias: statim arrepia 
fuga vcrsat Loagobanliam prolciscilur. Paulus 
vero joralione apad milites habiu, et litlerie impe-
raioriis reaUlis,effecU, at stalim imperatorem cc-
lcbrarei.U «t Gregorium cum auia vinctos tradcrent. 
Gregorium itaque eustulit, aalelliteg ejus flagris 
casos rataque eoma relegavit. Sergius promissa 
ianpaniiale ad eum e Calabria venit. Ita molus 
S»ciliae pacalus esl. Arabes qai arbem pbsidebant, 
ploribas roalis acceplis quam datie, reditum ador-
narunt, eireliquts navibus conscensisdisccsaerunl, 
sed vehemenli turbinecxorlo pericrunt omnes cum 
snis trirMnibus, χ tantura navibus exceplis, qua-
rum ν a Romanis capias sunt, reliqua? elapese, 
dadis nuniiae donium redierunt. Natus aolem est 
Leoni caiulirs patre crudelior,cojus malrem Mariam 
diadeinate urnavU» et paerura in Magm ecclesia 
baptiia>it, Conjslantmi noroine indito: qui cum in 
aacrojancta illa aqua mcrgerelur, ferturexcrevisse 
stercus, onde Copronymns eet cogoominalus. Sod 
ti banctiesimum palriarcbam Germanum dixisse 
aiunl, id signum esse quod is pucr sacra cofitami-
naluros easet, el pietatia sludiosis magno malo fu-
lurus. Arlemio Tbeasalonicae degenti Niccles X y l i -
nitee magister, vir summa? auctoritatis persuasit 
ut ad Bulgaros confugeret, eorumque opera impe-
rium recuperare conaretur. Quod eum fecisset, et 

λούσα ν χαλώς έχειν Τωμαίοις τα πράγματα, ffii\ 
των *ΑρΑ6ων ηττημένων κα\ κατχτροπωθέντοβν · 
διά τοΰ Παύλου χαλ ταύτην τοις στρατιώταις έχτοέ-
πομφέ. Καταλαβόντα τοίνυν τήν Σιχελίαν τούτον 

' άνωΐστι, χα\ είσελθόντα είς τήν Συράχουσαν μαβών 
ό Σέργιος, ευθύς άπέδρα, χα\ πρ ίς Λογγιβαρδίαν 
έφοίτηαε. Τοΰ δέ Παύλου ιτροσομιλή σαντος τψ στρα
τιωτική, χαλ τδ γράμμα τδ βασίλειον άναγνδντος 
αυτών είς έπήκοον, εύθυς εκείνοι τδν μέν βασιλέα 
έτίμησαν, χαί εύφήμησαν · τδν δέ γε Γρηγόριον, χαλ 
τους περλ αύτδν δεσμίους τ φ Παύλφ παρέδοσαν. 
Κα\ δς τδν μέν Γρηγύριον άνείλε, τους δ* έχείνου 
ύπασπιστάς μαστίξας, χαλ τήν κόμην άποθρίξας 
αύτοίς, ύπερορία χατέχρινεν, Ό δέ Σέργιος πληρο

ί̂  φορίαν λαδών, μή τίνος ιτειραδήναι κακοΰ, πρδς τδν 
Παΰλον έχ Καλαβρίας άφίκετο. Καλ τά μέν χατά τήν 
Σικελίαν ούτως ηρέμησαν. Οί δέ τήν πύλιν πολιορ
κούσες. Άραβες, παθόντες μάλλον ή δράσσντες, έπαν-
ίλθείν είς τά οικεία ώρμήκεσαν, κα\ είς τάς ττερε-
λειφθείσας έμβάντες νήας, άπήεσαν. Ααίλαπχ δέ 
περιπεσόντες σφοδρφ, πάντες άπώλοντο σΰν-.τζίς 
οίκείαις τριήρεσι, δέκα μόνον νηών περιλειφθεισών, 
ών αί μέν πέντε παρά Τωμαίων έάλωσαν, αί δέ 
λοιπα\ διαφυγοΰσαι, τής συμφοράς άπήλθοσαν άγ
γελοι. Έτέχθη δέ τφ Αέοντι σκύμνος ωμότερος τοΰ 
πατρδς, καλ τήν τε μητέρα τούτου χεκλημένην Μα-

• ρίαν έστεψεν δ Λέων, καλ τδν υίδν έν τή Μεγάλη 
εκκλησία έδάπτισε, ΚωνσταντΤνον όνομάσας αυτόν· 

cum magna eonira mulliludine Byzantium veni»» Q "Ο τε λέγεται κόπρον αύτδν έκκρϊνιι τή θεία κολυμ-
set, se a populo reccplum iri «xistimans, nemo au-
lem eom twraret: Bulgari eo magna pecania Leoni 
prodilo domam redierqnt. Iflecum Xylinite inter-
fcctue eet, e l Xiliniue opes omncs quae inagnae 
erant, publicaie, 103 Suntetalii ex Arteraii con-
juratis occiei, et prailer c&teroa Tbessalonicensium 
arcbiepiscopus. Post haec Leo filiuoi suum impera-
iorem creat, oflicio coroualionis a sanclo Germano 
ce ebralo. Exinde eom Deo pugnare incipit, el con-
tra vencrandas imagincs insanire. Accersitoque 
Germauo patriarcba, negai colcndas esse iroagines, 
caruroque adoraiionem idololairiam vocat. At d i -
vus ille Pater : Bona verba, inquit, imperator: ita 
tcntlre noli. ATam uta cogitatio plane impia etl. 

δήθρα καταδυόμενον, κάντεύθεν έπονομασθήναι Κο-
πρώνυμον (έ7), καλ τδν άγιώτατον πατριάργΥ,ν Γερ -
μανδν είπείν δτι σημείον τοΰτ' έστι τοΰ τή Εκκλησία 
καλ τοίς εύσεδείν ήρημένοις μέγα τδ παιδίον τούτο 
χρηματίσαι κακόν. Ό δέ μάγιστρος Νικήτας 6 Ξυ-
λινίτης τών ύπερλίαν τυγχάνων ύπέθετο τ φ Ά ρ τ ε -
μίφ έν Θεσσαλονίκη δντι, τοίς Βουλγάροις προσελ-
θείν, καλ συνεργία τούτων άπολήψεσθαι πάλιν τήν 
βασιλείαν. Καλ δς πείθεται, καλ μετά πλήθους Βουλ
γάρων ήκεν είς τδ Βυζάντιον, οίόμενος πάρα τοΰ 
λαοΰ προσδεχθήσεσθαι. Τών δέ τής πόλεως μή επι
στρεφομένων αύτοΰ, οί Βούλγαροι τούτον πολλών 
χρημάτων τψ Αέοντι προύδωκαν, καλ οί μέν άπήλ-
θον · δ δέ συν τψ Ευλινίτη άνήρητο, και ή τοΰ Ξυ-

Scro equidem cantari, fore ut itla haresis agiletur, D λινίτου κτήσιςοΰσα πολλή, δεδήμευτο ξύμπασα. Καί 
lu vero illius auctor este noli. Nam Conon quidam 
eam autpicalurut eue dicitur. Tum ille slalim ; 
Ego% inquit, is sum, et non alius. Conon enim in-
(atu α parentibus meis tum appellatus. Inclytuni 
Germanum asseniiri nolenlera, ac potius roagno 
animo rcfraganlera, et pervcrsam illam opinionem 
argueniem, Ecclesia cjecit, cum eam xv annos gu-
bcrnasset, el Anastasium queiudam sibi assentien-
lem, palriarcb.tm designavit. Nunc unde Lco in 
ifiiam opinioncm adduclus, c l buc impieiatis pro-
grcssus fueril, cxponam. 

άλλοι δέ τών συνωμοτών τοΰ Αρτεμίου έκτάνθη-
σαν, πρδς οΤς καί δ τής θεσσαλονίκη; άρχιερεύ;. 
Ε Ι̂τα τόν υίδν αύτοΰ Κωνσταντίνο ν δ Λέων βασιλέα 
πεποίηκε, παρά τού όσ\ωσάτου Γερμανού τής έπλ 
τή ταινιώσει τελετής τελεσ^είσης. Εντεύθεν ό Αέων 
άρχεται τοΰ θεομαχείν, καλ κατά τών σεπτών εικό
νων έλύττησε. Καί τδν πατριάχην μεταπεμψάμε
νος Γερμανδν, μή δείν έλεγε τάς είκόνας τιμασθαι, 
είδωλολατρείαν γάρ τήν τούτων άπεκάλει προσκύνη-
σιν. Ό δε θείος εκείνος Πατήρ, Εύρήμει, βασι>\εΰ, 

Κοχρώννμω·, 
cap. υ*. 

έφη, καί μτ\ ούτω ρρότει : άσεβες γίιρ άγτιχρνς 

A'aria5 lectioncs ct n o t « . 
Κωνσταντϊχος δ τής κο-ρίας επώνυμο;, apud Conslanlinum, lib. ιι, De Thcmat. 
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τό έννόημα, χαϊ οίδα μέν φδόμενον τό μέΛΛειν χινηθήναι ταύτην τήν αϊρεσιν. \\ΛΛά μή σνγε 
εϊής ό ταύτης είσαγωγεύς. Κόνων γάρ. τις ονομαζόμενος ταύτης μέΛΛειν χατάρχεσΰα, Λέγεται. 
Καλ δς ύπυλαβών αύτίκα, φησλν, Ούχούν έγώ είμι, χαϊ ούχ έτερος · Κότωτ γάρ χαρά τών γονέων νη~ 
πόθεν ώνόμασμαι. Τδν μέν ούν όοίδιμον Γέρμα νον μή πεισθέντα συνθέσθαι τή γνώμη αυτοί· 
μάλλον μέν οδν κα\ γενναιότατα Αντιλέγοντα, χαί τήν αύτοΰ κακοδοξίαν ελέγχοντα τής εκκλησίας έξ : . · -
θησεv,:έτη ταύτην Ιθύναντα ^ντεκαί&κα. Αναστάσιου δε τινα είς πατριάρχην έαυτφ δμδ?ρονα πρ'.-
χειρίζεται. Τοΰ δ* ούν ούτω φρόνησάι τδν Αέοντα κα\ είς τοΰτο προελθείν ασεβείας, ήκω τήν αΙ:ίαν 
έρών. 

1\ *ΙζλΘ (48) τών Αράβων άρχων άρτι γέγονε Α 111- Izilho Arabum principatum iuipcr adepio, 
ιις, κα\ τούτφ προσίασιν Εβραίοι δύο τδ επιτή- Hebnri dtio, arte pra*Sligiaiore*, ctei futirraruni 
δευμα γόητες, οί δέ άστρολογίαν έλεγον μετιέναι, 
κάντεύθεν είδέναι τά μέλλοντα, καλ τψ "Λραβι τήν 
αρχήν έπηγγέλλοντο, καΐ' τήν ζωήν πολυχρόνιον, 
εί τών εκκλησιών τών Χριστωνύμων τά τοΰ Χριστού 
κα\ τής αύτδν τεκούση; έκβαλεί έκτυπώματα. Και 
δ Βάρβαρος ούκ έμέλλησεν, άλλ' έκ πάντων τών 
έν τή ύπ* αύτδν τελούση χώρα ναών τάς σεπτάς 
είκόνας ήφάνισε. Καί ή θεία δίκη τούτον μετήλθε ν 
ούκ είς μακράν. Ούπω γάρ παρήλθεν ένιαυτδ;, 
καλ ό δείλαιος τήν ζωήν έζημίωτο. Ό δέ τούτου 
παίς, της αρχής διάδοχος γ^γονως, τους λο·.-οΰς 
ψευδομάντεις εκείνους έζήτει, τής είς τδν τεκόντα 
απάτες αυτούς* τίσασθαι προθυμούμενος. Άλλ* 
έφθησαν εκείνοι φυγείν εντεύθεν, κα\ είς, Ίσ-υ 
ρίαν κατήντηααν. Ένθα περιτυχόντε ς τούτω τψ 
Λέοντι, νεανία τυγχάνοντι, βαναύσψ τδ επιτήδευμα 
τήν τών Τωμαίων προμαντεύονται βασιλείαν. Τοΰ 
έέ πρδς τήν οίκείαν άφορωντος τύχην, άφεστηκυί. ν 
πάνυ που π ό ^ ω τοιαύτη; αρχής, καί τοίς έχείνων 
διαπιστοΰντος χρηαμοίς, εκείνοι συμδήσεσθαι τήν 
ττρό^ησιν άπισχυρίζοντο κραταιώς, καί άπήτουν 
αύτδν δι* όρκου πληροφόρησα*, αυτούς, δτε τύχ ι 
τής βασιλείας, δοΰναί σφισιν δ άν αίτήσωνται. 
Κα\ δς δμνυσιν ή μήν τής βασιλε-ίας τυχών εν
τελή αυτών ποΛήσέιν τήν αίτησιν. Ό μεν ούν δ ν 
είρηται -τρόπον τής τών Τωμαίων ηγεμονίας 
έκράτησε ν. Οί δέ τούτω ταύτην προμαντευσάμενοι, 

rerum c i aslrologia prajdictionem profilcrcniur. 
impcrium el diuiurnaui vilam polliccbantur, si 
Chri&ti ei Matris ejus imagines e Chrislianis eccle-
siis ejecisset. Paret hand scgnilcr Barbarus, om-
ncsque vencrandas imagines in lcmplis oninibus 
sua* dKionis abnlc l t ncc mullo posl iniscrum div iua 
T ind ic la eonsequilur, anno nondum elapso mor-
tuum. Cujus (ilius regni successor, cum falsos illos 
vatcs ob dcceplum pai/enlctti a*J supplicium qua> 
ritartfi: i l l i jam in Isauriam irausfugcrant. Ibi cum 
!n bunc Leonem lum aJolcscenlcm opiiiccm inci-
disscut, impcrtnm ei Komanum pr.cdicutit. Qnl 
cum suaiki fdrlunam inluens, iiiflnito imervallo a 
ianto imperio sejunctam, illorum oraculis filcni 
abrogarel: i l i i cvenluru.u id quod predixissim, 
consumter asseverabant, cuinqne jurejiirando ob-
slringebanl, ut sc, imperio pntiius, voii compotef 
redderet. Jurat itle se faclurum. TVlilum ig i lb r , 
uldictum esi, ftomano impcrio, idque nonum jaii* 
anmim tencntem, qui id ci valteinati fueraijt, con-
venere, 104 prnfidictionis mercedein flagilauii'*. 
Non rccusal Lco, ac diccre jubct qpid pclani? At 
profani i l l i duo Judaii: Neqne diriliat, inquiunt, 
postulamus, nequv dUjnitiuh alicujus fnitigium am-
bimus, neque ullum imperii tplcndorem, $ed itlud 
duntaxat, ut Ναζατεηι ει GenUricit eju$ imagine* 
ubtqne totluntur. Tunr. i l lc, partrm firraa flde prxdi-

έννατον ήδη έτος τής αύταρχίας άνύοντχ προσήλθον ^ tus, quaai res levis ac faciilima csscl, se ila faclu 
rum pollicetur, el deciiDnm soai tyrannidig aniiuia 
auspkans, una cliam bellum contra Dcum auspi-
catur, ct cuni lerribili rugilu venerandas imagincs 
invadit, gravissimamque peraeculioneni cxciuil, 
multos delcsland» su* voluntati adversantca pi:-
n i l , ac marlyres facii. Ac urxier caHcra, qux in 
pioe ̂ asus esl, tHud eliam dcsignavii. Domus cr.u 
Ιιι basilica proxime forum ^Crariun» rcgia r in qua 
muUi codices c l humana^ ci gonorosioris ac divinaj 
sapinnihx asscrvabanlur, ab anliquis temporibus r i 
ad babiiaiidutn atlribula, qui eradilione excellc-
ret, qucm cecumenicum doclorem appcllabanl. Is 
xn coulubernales labebat cxcellcnler ci udilos. Ilis 
publjcus viclus prajbel»alur: bos erudiiionis tt 

αύτψ, καλ {τουν Αποδοΰναι αύτοίς τής προ^όήσεως 
τδν μιαθόν. Κα\ ό Αέων έτοιμος ήν πρδς τούτο, 
καλ λέγειν ήξίου, τί τδ αϊτούμ£νον. Καλ ή βέ
βηλος εκείνη τών Ιουδαίων δυά;, Ούτε χΛούτον, 
ε ί π ε , δοθήναι ήμιν έξαιτοΰμεθα, ούτε χρός 
δόξης άναχθήναι χεριωχήν% 'ούθ* έτερον τι 
των τής βασιλείας Λαμχρόν, άΛΧ ή μόνον 
τύ τά τού Καζ^αίου% χαϊ rt}c αντόν τεκούσης, 
χεριαιρεΟήναι χάντοθεν έχτνχώματα. Κα\ δς, 
αβέβαιος ών περ\ τήν πίστιν, ώσπερ τι τών εί-
καίων χαί ^ ι τ ω ν τούτο ποιήααι συνέθετο, κα\ 
τοΰ δεκάτου άρτι ένιαυτοΰ τής αύτοΰ τυραννίδος 
άρξάμενος, χα\ τοΰ Οεομαχεϊν ήρξατο, χα\ μετά 
φρικώδους βρυχήματο; κατά τών σεπτών εΙκόνων 
έχώρησε, και διωγμδν βαρύτατο/ ήγειρε, πολλούς D coguilionis avidi accedebdnl: hos imperaloivs nd 
τε άν^εστηκ*ότιςτή έξαγίστψ γνώμη αυτού έκόλασε, reruin gcreudarum consilra adbibcbaul. Ε >s L ; O 
κα\ μάρτυρας άπειργάσατο. Πρδς δέ τοίς άλλοι -, si copissel, e l in suam senlcnliam pcrtraxisbel, oin-

YariiB lectiones et notffi. ν 
(48) Ίζΐθ. )IUloHani hanc pluribua er.arral Joanncs Monachus Η locum tcnens Ecdcsiaram 
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wia $ibi confccla fore puiabal. Accereil igilur v i - Α οΤς χατΑ τών εύσ£δούντων έτόλμησε, κοί τούτο 
ros, improbamqoe suaro de vcuerandia imaginibus 
opiniooem cura eis communicai. Qui adeo non sunl 
aeseasi, ui el ipsom ab ea opinione prorsus abdu-
cere conarentur, partim demulcejido feram illam, 
c i salutaribus carroioibus incaniando, partim con-
Adentius adversaado, et ejus impiclatem coar-
gucndo. Sed ille instar aspidis obturabai aures, et 
voeem incantaniis non admiitebal, neque uiedici-
nain accipiebai a aapieiitibus. Cura igituraxpc cum 
cis egisscl, perauadendi spe abjecta, oos domum 
dimisit in aedesillat rcgias, inullamquo maicriam 
aridam circum cos collocalam aoclu incendi jassil, 
atque ila a»dee cum libris, et doclos illos ac vene-
rabiJes viros combussiu 
άνδρας μεταστειλάμενος, ττ,ν περλ τών σεβαστών 
Οι δέ ούχ όσον ούχ ώμοδόξουν αύτψ, αλλά καί 

πεποίηκεν. Οίκος ήν εν τή καλούμενη βασιλική 
έγγιστα τών χαλχοπρατίων βασίλειος, έν $ χ α ι 
βίβλοι τής τ ι θύραθεν σοφίας, χαλ τής ^ ευγενε
στέρας χα\ Θειοτέρας πολλαλ έναπέκειντο. Ή ν 
β* ούτος ανέκαθεν του προύχοντος έν λόγοις χ α τ -
οικητήριον δν οίκουμενικδν έχάλουν] διδασχαλον. 
-Ος καλ δώδεκα είχεν έτερους συνοικονντας αύτψ, 
χΑκείνους τής λογικής παιδείας μετέχοντας κατά 
τδ άχρότχτον. Τούτοις καλ αιτήσεις Ανείντο δη-
μύσιαι. Καί παρ* αύτοίς £φοίτων οΤς έμελλε λο· 
γιχής παιδείας καί γνώσεως. Ού; κα\ οί βασιλεύον
τες συμβούλους έν τοίς πρακτέοις πεποίηντο· 
Τούτους ούν εί έλοι, καλ τής εαυτού ποιήσαιτο 
γνώμης, έκρινε τδ πάν κατεργάσασθαι. Καλ τούς 
γνώμην αύτοΰ τήν πονηράν αύτοίς έκοινώαατο 

αύτδν μεταστήσαι τής γνώμης ταύτης έπεχείρουν 
ολοσχερώς, πή μέν καταψώντες τδν θήρα τδν Αεοντώνυμον, κα\ κατεπ^δοντες αύτοΰ τ Α σωτήρια, 
πή δε γεν.αιότερον αντιβαίνοντες, καλ διελέγχοντες αύτοΰ τήν Ασέβειαν. "Ο δέ ώσελ ασπίς έβυε τΑ 
ώτα, και φωνής έπαδόντων ούκ ήκουεν, ούδ* έφαρμακεύετο παρά τών σοφών. Πολλάκις ουν αύτοίς 
προσωμιληκώς, κα\ τήν αυτών μετάθεσιν άπογνούς, τούς μέν άφήκεν είς τήν σφετέραν πορευθηνα 1 

διατριβήν, τδν οίκον εκείνον δηλαδή τδν βασίλειον. Αύτδς δέ κελεύσας εΟπρηστον δλην συναχθηναι πολ
λήν κα\ πέριξ τοΰ οίκου τεθείσαν άναφθήναι νυκτδς, ούτω τδν τε οΤκον σύν ταίς β ί Ολοι ς καί τους σοφοί»; 
εκείνους ά.δρας κα\ σεβασμίους κατέκαυσε. 

IV. Hac dc causa Grcgoriua, qui lam Romae ve- Β Δ ' · ^ta ταΰτα δ τής πρεσβυτέρας τύτε Τ ώ μ η ς 
lcris Ecctcsiam gubernahal, repudiaia eociciale τήν Έκκλησίαν Ιθύνων Γρηγύριος, τής πρδς τδν 
pomificis novtt Roma?, necaon eorum qui ilbjm 
sequcronlur, illos una cum 105 impcralorc syno-
dico analbemate obsirinxit, <H v c c t i g a l i a qnae ad 
id usquc l c i n p u s titiporio inde pendcbaalur, iubi-
buil, lclo ctiin Francis f u i d c r e . U . dc ill i Oiurupanike 

Romae uc< asioawn habucrunt. N»»que enim Buinani 
geueris auni Frauci, scd (ul in Varia Hisloria ira-
d i t dctariensis Procopius) ger is Gcrmaiiica, qu;c 
olira. circa Rbenam flunien- et Rbodanum c l palu-
dues illorum bcoruni babilavii. Cum a u l c m Bcli-
aarius sub priore Jusliniano d u c t a r c l c x e r c i i u i a , 

et c m n Gollhis dcilalia e t urbiims l i a b c i s , ipsaquo 
Rotita, quac lura a Gotlbis icnebantur, dccertarcl: 

τής Νέας Τώμης προεδρεύοντα, καί τούς έκείνψ 
όμ^φ-ονις άποστά; κοινωνίας εκείνους μέν συν τψ 
βασιλεί, συνοδικψ καθυπέβαλεν άναθέματι * τους 
δέ μέχρι τύτε τή βασιλεία κομιζομένσυς εκείθεν 
φόρους έπέσχε, τ·.ίς Φράγγοις σπεισάμενος, δθεν 
αύτοίς αφορμή γέγονε τοΰ κυριευσαι τής Τώμης^. 
Ού γ ϊ ρ τοΰ τών Τωμαίων γένους οί Φράγγοι, 
άλλά Γερμανικδν έθνος τούτους ειναί φησι τήν 
ποικίλην ίστορίαν ύ Καισαρεύς Προκόπιος συγ-
γραψάμενος, περί τδν Τήνον ποταμδν καλ τδν 
Τοςανδν, κα\ τάς εκεί σε λίμνας πάλαι κατψκη-
μένον. Τοΰ δε Βελισαρίου στρατηγοΰντό; Τ ω 
μαίων έπι τοΰ προτέρου Ιουστινιανού, καί Γότθοις 

luni Francos cliam narrat Ilaiiani invaaissc, c i C άντιπαλαμωμένου περί Ιταλίας, καλ τών έν ταύτη 
Golibo» qui simal et Ronianis el Francis resixtcre 
iiun posscnU cum bis, omlsao bello, pacem fecisse, 
conccssis Galliis a\ix eis acccsseranl: atqae fd ia-
c:um, ipsum cliam Jusliaianum, FrancUpeieulibus, 
imperaioriis liitoris conlinnasse, eo consilio, ne 
Roiuauis Gollboi iropugnanlibus impodimenlo cs-
senl, sed ejus confinnationis gralia; paccai agercnt. 
Uadc Gcnuani Massiliam Pbocaeensium coloniam 
c i loca inariiinta omnia occuparinl, ct illo maxi 
siikl polili, ct magnain eliani Veneliarum parlcm 
obimuerint. Ua Francos cum in Ilalorum viciaia 
tonscdissenl, ab eo lempore ιιοιι deslilissc finrli-
IIIOS Romanos bcllis laccsscrc, eonuiiqdc pfoyia-
cias popalari. Igitur papa Gregorius dcscrla inipc-
raloris obedienlia, ul diclum csl, οί) perversain 
illius opiuionein, pacem cam Francis fecit, cuiu 
prius wpc dedissel operaoi, ul Leonero per liuerai 
ab ialio Bel rcvocaret, atque ad cultum aacraram 
iii>a^iaam rcduceret. Sed id planc erat iCihiopcm 

πόλεων κα. τής Τώμης αυτής (παρά" γάρ τών 
Γότθων κατείχοντο) τότε καλ τούς Φράγγους ίστορεί 
τή Ιταλία έπεμβαλείν. Τούς μέντοι Γότθους μή 
οίους τε δντας Τωμαίοις κα\ τοις Φράγγοις Αν-
τικαθίστασθαι, πρδς τούς Φράγγους θέσθαι % σττον-
δατ-, κα\ τδν πρδ; εκείνου; ίιαλύσασθαι πόλεμον, 
παρικεχωρηκότας αύτοίς τών Γαλλίων, δσαι περ 
αύτοίς προσεγένοντο. Κα\ τήν πράξιν ταύτην, καί 
αύτδν ίπψ^ώσαιτδν Ίουστινίανδν βασιλείψ γραφή, 
τούτο δεηθέντων τών Φράγγων, πραγματευόμενον 
τδ μή Τωμαίοις πολεμούσι πρ\ς Γότθους *ήναν-
τιώσΟαι τούς Φράγγου;, άλλ' είναι τά πρδς Τ ω 
μαίους τούτοις διά τήν έπ ί^ωσ ιν φίλια. Κάντεύθεν 
*τού; Γερμανούς Μασσαλίαν τε τήν Φωκαέων άποε-
κίαν; καί τά έπ\ θαλασσή χωρία σχείν άπαντα, 
καί τής εκεί κρατήσαι θαλάσσης, πολλά δέ καλ 
τών Βενετιών κατασχείν. Ούτως ουν οί Φράγηρκ 
πεπλησιακότες τοίς Ίταλοίς, ού οιελιπον Ιχτοτε 
έπιόντε; τοίς έκείσε Τωμαίοις, καλ τά ύπ* αύτο«ς 
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λτ/ιζόμενο.. Άποστατήσας ούν, ώ ; εΓρηται, της Α lavare. Taninin «nim abcral vi reaipisceret, i i l 
τοΰ βασιλέως υπακοής 6 κάπας Γρηγόριος, διά 
τήν εκείνου κακοδοξίαν, τβΐς Φράγγοις έσπείσατό; 
πρότερον πολλάκις Οιά γραμμάτων σπεύσας τδν 
Αέοντα της μιαοθεΐας μίτενεγκείν, κα\ μεταπεΐσάι 
τάς Ιεράς εΙκόνας σεβά^εσθαι. *Αλλ\ έδόχει σμήχειν 
Αιθίοπα. Ου μόνον γάρ όρθδν ουδέν τι έφρόνησε.ν, 
άλλά καλ εκμανε\ς κατά τών ορθοδόξων πολλούς 
έκόλασέ κα\ ομολογίας στεφάνων ήξίωσε. Τούς 
τε Καλαβρους και τους Σικελούς φόροις νέ ις 
iβάρυνε, κεφαλητίωνα τελχϊν κατά του; Ιουδαίους 
δ,γματίσας άύτού-, καλ τά παρ* αύτοίς τικτόμενα 
ά ^ ε ν α άπογράφεσθαι. "Ηδη δέ τοΰ υΐοΰ αύτοΰ 
Κωνσταντίνου τελούντος είς μείρακας, ζεύγνυσι,ν 
αύτώ 'γαμετήν τήν θυγατέρα ΧαγάνΟυ τ ο ύ τ ω ν 

eliaro furore contra oribodoxos percilns, muUos 
enpplicio afficeret, c l confcssioniis coronis omaret. 
Galabros el Sieulos noVi$ tribulis oncravit, ac niorc 
Judaico Iribuluni capilum pendcre, c l mares qui 
apad illos naseebauiur, describi juseit. Filio jaui 
adullo filiam Cbagani Scyibarum ducis despondit, 
earaque bapiizolam Irenem vocavit, qua». maritt er 
roreni non ainplcxa est, scd piura dograa quo ioi 
bula fueral, conetanter lenuil, Terra niolu yehc-
mcnii mu!la templa c l domus Byzantii corrueruul* 
inagna bominum inuliiludine ruiuis oppressa. 106 
Tunce l Arcadii sialua in Xcrolopbi coluiima po-
sita concidit, et Thcodosii alaina in Aurea purta, 
c l obversa cotilineuti urbts moenia. Corrueruni ei 

ϊκυθών ηγεμονεύοντος, βαπτίσας αυτήν, καλ όνο- D Mcomedia et Nicaea, Biihjnianae lneiropoles. -Rui 
μάσας Είρήνην, ήτις ού συνυπήχθη τή τοΰ άνδρδς 
κακοδοξίχ, άλλά μυηθείσα τδ δόγμα τδ ευσεβές, 
Εμεινε ν άμετάτρεπτος. Σεισμού δέ συμβεβηκό-
τος (18") σφοδρού κατά τδ Έυζάντιον, ναοί τε 
πολλολ (19) καλ ο ίκ^ ι συνέκεσον, κα\ πλήθος αν
θρώπων συγκέχωστο τοίς συμπτώμασιν. "Οτε καλ 
ή τοΰ Αρκαδίου στήλη έν τψ τοΰ Ξη ρολό φ ου κίονι 
Ιδρυμένη κατέπεσε, κά\ δ έν τή • Χρυσή- πόρτη 
άνδριάς τοΰ μεγάλου Θεοδοσίου, άλλά μήν καλ 
τά κατά τήν χέρσο ν τείχη τής πόλεως, ή τε τοΰ 
Νικομήδους πόλις (50), κα\ πρδς ταύτη ήΝίκαια 
αί "μητροπόλεις αί Βιθυνικαι. Τήν ουν τών τειχών 

nam mnroruro lyrannn$N Leo ad lucri o c c a s i a n e i H 

detorsit. Nain urbano popnlo pcr praeconcm edix i l : 
Enm mctnia ctlenur inttaurare uon po$tet vteque 
vero expedire civitoti, ut diu moenibus careut, jdaqnc 
te juisfote pubiicis (ributis aceeuionem adjungi, vico* 
nos quaterh** follet in singula numismpta : quibus 
in fitcum relalis, mmnia $umplibu$ xmpetatorii$ in~ 
ituureutur. Ea cxactio ab iilo ten porc eliam nunc 
durat. Sic iufclix Lco, cum in rcipublicre perni-
ciem annos viginli qnatnor imperassct, cx morbo 
intcstinorura aitiinaui hifoiiciier eructavit. 

κατάπτωσιν δ τύραννος Λέων κίρδους μελέτησα-
θίσΟα·. λαβήν, (ιεκηρυκεύσατο πρδς τδν δήμον τής πόλεω; ώ ; Ήμεϊς ούκ άν δυνηθείητε ταχέως 
άνεγειροι τά τείχη · άσύμφοροτ & ύμίτ έχϊ χοΛν ^ιέτειτ τήτ χόΧντ άτείχιστοτ*. λιό χροστέ-
τα»ται χαρ% ήμωτ χροσθήχητ έτ * τοις δημοσίοις φόροις γενέσθαι, φόΧΧεις είκοσι κα\ τεσσάρας 
/> έκάστφ τομίσματι, ίνα τούτωτ τφ βασιΛεϊ χαρεχομέτωτ, ta ύχονΛάσαττα τωτ τειχών άτα-
χαινισΰωσιν έξ αναχωμάτων βασιΛικών*. "Εκτοτε τοίνυν κα\ μέχρι τοΰδε ή είσπρ^ξΐς έπεκράτη-
σεν αύτη. Ούτως ούν έπί κακψ τής πολιτείας, δ δείλαιος Αέων βασιλεύσας έτη τέσσαρα πρδς τοί; 
είκοσι, ' δυσεντερία νοσήσας άθλίως τήν ψυχήν έξήρεύξατο. , 

Ε*. Διεδέξατο δέ τήν τών 'Ρωμαίων Αρχήν μετά C V· Romanam impcrium uoa cum patcrna in r 
τής πατρικής δοσσεβείας (51) δ δυϊώνυμος εκείνου piclale ignoroiniosns ejus filins susccpii, qui patm 
%ίδς, δς ύπερβάλλεσθαι τδν πατέρα πολλψ τψ 
μδσψ πρδς κακίαν έφιλονείκησεν,. ού κατά τών 
σεπτών χΐκόνων λυττήσας μόνον, άλλά καλ γοητείαις 
προσκείμενος, καλ Εερείων άνατομαίς, κα\ νεκυο-
μαντείαις καλ ά££ητοποιίαις, κα\ δλως ούδενος 
κακού, άπίνόμενο;, καλ ποικίλος, ών τήν κικίαν, 
κχλ ού μονοειδής. Ού γάρ Χριστιανός, ούχ "Ελλην, 
ού* Ιουδαίος ετύγχανε ν ώ ν , άν.λ' ασεβείας τις 
κυκεών, καλ 6:α τά Λιβυκά θηρία ,ίστδρηται φύε-
σθάι έκ μ'ξιως ετερογενών, · πόλυειδή κα\ σύμ· 
μικτά τήν ιδέα ν χαλ τήν θηριώδίαν γεννώμενα* 
δ.ά ταΰτχ πρδς πάντων μεμίσητο. Καλ κατά τδ 

iinprobitatcm longo ii.tervallo supernrc sluiluil. 
Neque enim coutra vencrabilcs imagines "duuiaxp* 
insaniil, scd et prsestigiia fuit dediius, et v i c l i cn -
runi diaaeciionibas, ct cvocationtbus manii^n, 
aliisqu^ infandis rcbus. benique nullo scelerc -
abslinuit, non umformi, sv\ multi^lici iniprobitaio 
grstdilus, non Cbrisiianus, non paganus, uon 
Jud;cus, scd collavio qiixdam impielalis, insiar 
Africartarinn ferarum, qiue ex divcrsi gcncris coitir 
maliifurmes confusaque spccic ct inijaianiutc nasci 
pcrbibentar: alquc ob lia?c omniims invisus fuii. 
Sccundo anno tyrannidis sus (nequ^ eniin regni 

Vartolecliones el nol©. 
(W) Σεισμον δά συμβεΘηκότος. Accidit bic lcr- D Nica»a5 lertiam addil Praeneinm Theophaiw-ε, qu 1 

. . . . a l ' ί - Μ — Λ · —- r i l 4 |e ,n habet q u » Zonaras de nova iribuli acct-s-
sioric pro inuris urbis reparandis imposiU. N 

(51) Μετά πατρικής δυσσε6είας, Idem Theoate-
rictua, n. i 8 : Διαδέχεται τούτου τήν Βασιλείαν 
φμα καί τήν άσέβε(αν Κωνσταντίνος δ υίδς αυτού, 
πονηράς ^Ιζης πονηρότατος πτόρθο,*; έξ Ιοβόλου 
θηρος δράκων ψυχοφθόρος, έκ δεινότατου λέοντος 
πάρδαλις ποικιλότροπος. 

Γ.ΙΪ inolue ?Λ\. 2δ. f.eonis indict. 9' yn Kal Noy 
die S. Demelriq aacro, feria iv, hora 8. l ia Tbeo-
phanfg el Ccdrenos. Illina etiain ineaittiU Nicepbo-
rua Gonslaplinopot. in Brcviarjo, quo quidom dic 

. Dert ejns ανάμνησιν obscrvanl Men.TKn-Yide quac 
de eo adnplamiis inrdUacrU de Webdomo. 

(49) Ναοί τε ποΧΙοί. Jn bis acdem. S. Irenes 
Siipbiaiia* prqximani rcceaset Niccpborus. Λ""'"' 

(50) 71 τ ε Νικομήδονς χόΛις. Niconirdi» el 



!4£ϊ JOANiNlS Z O N A R / E ISg 

dixcriai) oxpedilione conira Arabcs sascepla, cum Α δεύτερον έτος τής τυραννίδος αύτου (ού γΑρ φ*1ψ 
ad Obcicii provinciara pervenisset, cui provuicue 
affiuis ejux Arlabaadus curopalales praeeral, ilti 
affiui suo iusidias &iruxit. Naai seaalas c l popalus 
atque eliam legiones, cuiu, u l dictum esl, Consiau-
linum odisseiil, Arlabasdo ul ortbodoxo imperiuro 
deccrnebanl. Verum Arlabasdus aniinadvcrsi» i n -
aidiis, oralione apud popaium habila, Cotislauli-
uam aggredilar. Sed effagil Copronyaius, et Amo-
riuin se roiiitilil, missisque ad Orienlalium Lace-
uaui, el Tbraccnsium Siainnaciuni ducee legatit, 
iuagniAris poUicilationibus impelravil, u l secura 
miUarenl. Hiac civilia bella orU sunl, el Koniaui 
sese muluis ca?dibus confeccraul. Nam uirique sao> 
i npcratori adbaercbanl, 1 0 7 e l Arlabasdus eliani 
i.aperalor jaio declaraius eral. In urbe regia Con-
aiantinus Tbeopbanem magistrum. rerum admiiii-
atralorein reliqaeral ; qui Arubasdo dcditus. ac-
ceplis ab eo litleris vulgabat, Conslanlino publice 
iuterfeclo, Arlabasdum a legionibus crealuui esse 
hnperaiorcm. Sic urbana luullitudo in nagiu Eccle-
aia congressa, ConstanUauui analbemate nolavit, 
ct Arlabasdum laudibus prosecula esl, eadem hacc 
ei Anastasio palrtarcba coniprobanle. Arlabaadus 
igilur susceplus, e i ab oumibus imperator salula-
L I S , staiim venerandas iniaginea ublqae erexft. 
Anasiasius aulem palriarcba jurejurando affirmavil, 
dixissc Copronymun», Chrhtum nqn eue jMum Dei, 
$ed nudum homnem Maria nalum, qu$madmodum 

Αν βασιλείας) έχστρατεύσας χατΑ Αράβων, κει 
έν τφ θέμχτι του Όψικίου γενόμενος, ου δή θέ
ματος τήν αρχήν δ γαμβρδς αυτού περιέζωστο έ 
κουροπαλάτης Άρτάδασδος, έπεβούλευε τούτω δή 
τω οίκείω γαμβρψ. 0? τε γαρ τής γερουσίας, καί οί 
τοΰ δήμου, άλλά μέντοι καλ τδ στρατιωτικών, άτ; 
εχΟανύμενοι τψ Κωνσταντίνος, ώς εΓρηται τψ Άρτα-
βάσδίρ όρθοδόξω τυγχάνοντι, τήν βασιλείαν έπεψηφί· 
ζοντο. Γ νους τοίνυν τήν έπιβουλήν δ Άρτάβασ:*;, 
καί διαλεχθείς τψ λαψ, επιτίθεται τψ Κωνσταντίνο. 
Άλλ* -έφθη διαφυγείν 6 Κοπρώνυμος, καλ είς το 
Άμδριον προσφυγεϊν, καλ διαπεμψάμε.ος πρδς 
τδν τού ά.ατολικοΰ στρατηγδν τον Λακηνδν, και τςρός 

τδν τού Ηρακησίου τδν Σισιννάκιον, λαμπραίς ύπο· 
^ σχέσεσινέιτεισεναύτους συμμαχήσαι αύτψ. Εντεύθεν 

εμφύλιοι πύλεμοι, και ύπ' αλλήλων οί 'Ρωμαίοι εφθεί-
ροντο. "Εκαστοι γάρ τού αφετέρου βασιλέως άντ:ί-
χοντο, ε-είπ-ρ άνερόήθη ήδη και ύ Άρτάβασδος 
Βισιλεύς. Κατά δέ τήν' τών πόλεων βασιλεύουσαν 
τών δημοσίων οικονόμο; πραγμάτων παρά τοΰ 
Κωνσταντίνου δ μαγιστρο; Θεοφάνης είάθη, δς τψ 
Άρταβάσδω προσκείμενος, καλ γραφήν έξ εκείνου 
δεξάμενος δημοσία θανείν τδν Κωνσταντίνον έχή-
ρυξε, ΧΛ\ τον Άρτάβασδον ύπδ τών στρατευμάτων 
αίρεθήναι εί,* βασιλέα. Κα\ ούτως δ δήμος τής π*> 
λεως είς τήν Μεγαλην έκκλησίαν συναθροισθείς, 
τδν μέν Κωνσταντίνον άναθέματι καθυτ£βχ)ον, 
εύφήμουν 6ϊ τ* ν Άρτάβασδον, τούτοις ον>ενδ-

ipu ε sua matre Uaria naluseuet. Arlabasdo urbem £ κούντος καί τού πατριάρχου Αναστασίου. Αεχ9εΊς 
cgresso, denuo pugiwe couimiuebanUir, el Cpnxian-
linus Cbalcedonc iransvcctus, jacio circa terrestria 
aiocnia vallo, arbem obsedil. Cum eo congressus 
Arlabasdus el viclas, in urbe se conclusit: et u l 
ea diligcnicr cuslodirclur, opcrara dedil. Sed quia 
Copronyaius mare lenebal, ncque -onerarias naves 
in uVbcm appcllere palicbalUr, fauie laboratuin esl, 
muliiqae cives perierunt. Ideai Arlabasdi flliuin 
nactus, in compedes conjectum palri oslendel>at. 
Pcindc rursus. leulata oppugnaiione, ο insr.ruta-
bilia Dci judicia, urbe polilus est. Scd Ariabasdus 
1'lapsus, ia castcllum quodda:n pmvinciae obsequii 

rccepil. Ubi comprebcnsus cum duobus suis 
filiis exCxcalur. Sunt et foderalorum ejus toulli a 
Copro:iymo iiileiTecli, c l prx cjeleris Bactaogius 1 

pairicius, vir Ulustris, cujus uxorem poal plurimos 
unnos in nKHiaslerium Chorae abire coegil tyranaus, 
ubi ille eepallus erat, el refossa mariii sui ossa 
ipsam alforrc, el projicere in pelagiuro, quo hoslcs 
ei condcmiiaii adjicicbanlur. Cum ludr equestree 
agerenlur, Arlabasdum el filios ejus in naedio 
ibeairo circamduclos tradaxil. Sed el Aaastasium 
palriarcbam a Diippio asiao iiisideniem, facie 
versus caudaro conversa, adductaro, ignominiose 

δέ δ Άρτάβασδος, καλ παρά πάντων βασιλεύς ανα
γορευθείς, αύτίχα τάς σεδασμίους είκύνας παντα
χού άνεστήλωσεν^ ' υ δε πατριάρχης Αναστάσιος 
διώμνυτο, λέγειν αύτψ τδν Κοπρώνυμον cti ό Χρι
στός ουχ ΤΙός ίση τον θεού, άνθρωπος #ιΛος 
έκ της Μαρίας (52) γεννηθείς, ώς έ)<ω ix τής εμης 
μητρός έτέχθην Μαρίας. 'Εξάλθίντο; δέ τής Με-
γαλοπύλεως τοΰ Άρταβάσδου, μάχαι πάλιν εγίνοντο. 
'Ο δε Κωνσταντίνος έκ Χαλκηδόνος περαιωθείς, τήν 
πόλιν επνλ-.όρκει, περι τά χερσαία τ^ίχη βαλόμ·νος 
χάρακα. Προσβάλω ν δέ τούτω καί ηττηθείς ό Άρ-
τάδασδο;, τής πόλιως έντδς συνέκλεισεν έιυτδν, 
κα\ τοΰ ταύτην φρουρείσθαι ασφαλώς έπεμέλετο. 
Τοΰ δέ Κοπρωνύμου θ αλσ ίσο κρατούντος, κα\ .μή 

' έώντος τά; φορτηγούς ύλκάδας έν τή πόλει καταί
ρι ι ν, λιμδς τούς έν ταύτη επίεζίν, ώστε πολλούς έκ 
τούτου διόλλυσθαι. Κα\ τδν τοΰ Άρταβάσδου υίυν 
Νικήταν συνέσχε, κσ\ π-δήσας έδείκνυεν αύτον τψ 
πατρί. Είτα προσβολών αΰθι; τή πό/ει, βαβα\ τών 
άνιχνιάστων θεοΰ πριμάτων, ταύτης έκράτησεν» 
'Ο δέ Άρτάβασδος άποδράς, εις φρούριον τι τοΰ 
θέματος τοΰ Όψικίου συνέκλεισεν έαυτδν, κα\ κα
τασχεθείς, πηροΰται τούς οφθαλμούς, συν τοΙς 
£υσ\ν υΐέσιν αύτοΰ. Κα\ τών συμμαχησάντων αύτψ 

Variae lectiones cl notflB. 

(*£) Εκ τής Μαρίας. Tbeostcriclus in Vila S. τό σεβάσμιον δνομα κατά πολλούς τους τρόπους 
NiceLE confess. ιι. 18 scribil Copronytnutn Deiparae έξώσαι τής Εκκλησίας, 
culluro oniaino abolcrc conalu ιι fuissc, κα\ ταύττης 
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πολλοί άνηρίθησαν παρά τοΰ Κυπρωνύμου, κχλ πρδ Α parilt r tradtixil, prius publice vcrberalum. Sic 
τών Αλλων Βακτάγγιος ό πατρίκιος τών επισήμων 
Ανήρ, ού τήν γυναίκα μετΑ πλείστους ένιαυτου; 
έβίασεν ό τύραννος Απελθείν είς τήν Χώραν, ένθα 
εκείνος έτέθαπτο, κα\ άνασκάψαι τΑ τοΰ άνδρδς 
αυτής δστά, καλ βΓ εαυτής άπενεγκεϊν αυτά, καί 
0ίψαι είς τΑ Πελαγίου, Ενθα έ^ ίχτοντο οί πολέ
μιοι (53) κα\ κατάκρ:τοι. 'Αμίλλης δέ τελούμενης 
ίππων, τδν 'Αρτάβχσδον χαί τούς παίδας αύτοΰ εν 

inctyli palriarcb Ό Germani pra? iiciio ipso opcre csl 
comprobala. Nam cuai aliquando eum a lergo 
seqocretur Auaslasias, 108 e l l.umerale ejus pc-
dibus calcass<>l, converdiis sanctus Germanus : Ne. 
inquil, fe$tina% Duppium te txspectat. Euni posi 
•gnoininiosam circumduciionem, ut assensorem 
suum, iicrum Ecclesiam tencre, et sacris opcrari 
passus esi. 

μέσψ τώ θεάτρω διαγαγών έθριάμβευσεν. 'Αλλά μήν χαί τδν πατριάρχη ν Αναστάσιο ν (54) άπδ τοΰ 
Διιππίου είσαχθήναι κελεύσας δνψ έφεζόμενον αντιστρόφως, ίν* δρά πρδς ούράν, άτίμως ούτω χαί 
αυτών έθριάμβευσεν, πρότερον δημοσίως τυφθέντα, ώστε τήν πρό|&όησιν τοΰ όοιδίμου πατριάρχου Γερ. 
μανού εις έργον έκδήναι. "Οπισθεν γάρ ποτε τοΰ είρημένου πατριάρχου βαδίζοντος τοΰ Αναστασίου, 
κα\ πατήσαντος τδ εκείνου ωμοφόριον, στραφείς ό Ιερδς Γερμανδς έφη · Αί ή σαενδε, τό ΑύΧΛιόν σ* 
έχδέχβΓαι. *0ν κα\ μετά τήν άτιμο ν περιαγωγήν, ώς δμ4φρονά οί, τής Εκκλησίας αύθις κρατείν κα\ 
ΙεράσΟαι παρικεχώρηχε. 

ς*. Τών Αράδων δέ διαφερομένων άλλήλοι:, κα\ Β V I . Arabtbus iiiler sc dissenlienlibas, ct bcllo 
μάχαις έμφυλίοις ασχολουμένων, αδείας λαβδμενο; ialeslino occupatis : Copronymus, arrcpta occa-
δ Κοπρώνυμος, εκστρατεύει κατά Συρίας, κα\ λαμ 
βάνει τήν Γερμανίκειαν (55). Σεισμού δέ γενομένου 
κατά τήν Παλαιστίνη ν καί Συρίαν μεγίστου, πολ/αλ 
καλ έκκλησίαι καί μο/αστών κατέπεσον καταγώ
για καλ οίκίαι, κα\ μυριάδες ανθρώπων άπώλοντο. 
Άλλά καί έκ νόσων φθορά (56) πολλή τ "ν ανθρώ
πων συμβέβηκε, κατά τε Σικελίιν, ν.α\ Καλαβρίαν, 
καλ καθ' Ελλάδα, κα\ χώρας ετέρας, ή καί έως 
αύτοΰ τοΰ Βυζαντίου κατήντησε · κα\ τοσούτον ήν 
τδ τών θνησκόντων πλήθο:, ώς* μή οϊόν τε είναι 
τους θνήσκοντας έκκομίζεσθαι.,διο άμάξαις αυτούς 
κατά πλείονας έπιτιΟέντες έςέφερον. Τω μέντο: 
Κοπρωνύμψ ή τοΰ Χαγάνου θυγάτηρ Ιτεχ- παίο**. 

sionc, Syriae belhim inferl, et Gcrmaniciam ^apH. 
In Patresiina et Syria maxtmo terrae motti mnlkr. 
Ecclesirc, c l monastcria, c l aedes comlcrunt, mul-
laquc hominum millia perierunl, noa ruina tan-
tum, sed et peslilcnlia, tn Sicilia, Gahl>ria, Grascia 
el aliis provinciis, qu« ipKum usque Byzanliu-.n csi 
grassaia : ac tanla futi morientium mulliludo, ut 
cffcrri non possent, scd plura cadavcra simul cur-
ribus imposita eTeherentur. Copronymo Cliagani 
fllia pepcril fllium* eum Lconem vocavil e i inipc-
raiorcin appellavit, coronalum ab Anaslauo pa 
iriarcha ejusdcm opinionis. Polilus cst Coprony-
mus c i Theodosiopolt et Mciitina : quo succcssu 

δν ώνόμασε Αέοντα, και άνηγόρευσε βασι)έα .Λ* elatus, acerbiot in Ecclesiam ct crlbodoxam fidoin 
στεφθέντα δι* Αναστασίου τοΰ ομόδοξουντος αύτώ 
πατριάρχου. Έκράτησε δέ δ Κωνσταντίνος της 
Θεοδοϊΐουπόλεως και τής Μελιτινής, δθεν ύπερφρο-
νήσας, σφοδρότερον κατά αής Εκκλησίας καί τής 
δρθοοόξου πίστεως έπνευσε, δόγματα εκτιθέμενος, 
δι" ών τδν συρφετώδη δχλον ύπέσυρεν επΊσΟαι τώ 
αύτοΰ άσεβεστάτψ φρ^νήματι. Τότε κα\ ό πατριάρ
χης Αναστάσιο; ασεβώς τής Εκκλησία; κατορχη-
σάμενος, έπι χρόνοις είκοσι πρδς τοίς τέταρσι, 
κατέστρεφε τήν ζωήν. Ό δέ Κοπρώνυμο; έπισκό-
ιεων όμοφρόνων αύτψ πολλών συναγωγήν ποιησά-
μενος, ών κατήρχε Θεοδόσιος ό Εφέσου, και 
Παστιλάς ό Πέργης, δι* αυτών ά έβούλετο έδογμά-

evasit: ediclis pro;>osilis, quibus vulgi faecein in 
senlenliam suani impieialis plcnam pcrlrabcrcl. 
Tunc et palriarcha Anastasius, cum Ecclesiac pcr 
annos viginlt quatitor impie insullasscl, vilatn cuui 
morfe coaimulavit. Copronymus auieni muliis 
epi>copis sibi suffraganlibus convocalis;, qnorum 
princeps crat Tbcodosius Epbesinus, el Paslilas 
Pcrgensis, per eos qnidqaid l ibu i l , decrevil, ne-
ininc vcl ex veierc Roaia, vcl ex aUis pairiarchis 
pnescnle. Eum coticursum profanorum Irointimni, 
synodum oecumeiiicam appcllarc non dab i l a i i l : 
cutn quibus aedem sacrosauclatn Dciparx Blachcr-
iiiam ingressus, consccnso ambone, et Gonslaniino 

τισε, μή τίνος ή έκ 'Ρώμης τής πρεσβυτέρας, ή έκ D quodain monacbo, qui Sytei opiscopus fuera», illic 
τών άλλων παρόντος πατριαρχών. Καί τήν τοιαύ-
την συνδρομήν τών άνιέρων εκείνων, σύνοδον (57)·' 

collocalo, cxclamavit: CoiMlaniiiiux cBcumcmcus ρα· 
triardia multos vival nnnos! Posl paucus dics lyran-

Variffil txlionus ct nolao. 

(55) ΟΙ πο.Χέμιοι. Absunt ab uno c mss. R"g. 
(54) WrucTitoior. Ilujus mcmoriain aguul Grxei 

χ Febr., ul esl in Menxis. 
(55> repparlxiiiur. Meminit Constaniinus, iii 

Tactichj p. 27, cxpcdiliouis quam Leo pater.sus-
cepit κατά Γερμανικείας in Syria : uud«i a Sara-
ceuis recepiam poslroodumvero simitc. Hanc po-
siremis lemporibas Τελεσαΰραν diclam doccnior 
t?x Excerpiis gcograpbicis mss. ex cod. Reg. 

(5<») 'Κκ νόσων ς?0ο/ ά. Meutinil pcslilenlise istius 
sub Goprunyino Goaslautiiius Porpli. lib. n De 

Themal. cap- 6. 
(57) Σύνοδον. Nonnulla dc hac p.^cudosynodo a 

Tboopbanc, Gcdrcno, el aliis intacla babei Chro-
nicoii ms. ab Adamo ad Lconcm Pbilos. : Σύνοδον 
αθροίζει κατά τών αγίων είκόνων έν Βλαχέρναις, 
και άνελθών εύθυμους έν τψ άμβωνι χειροκρατών 
έπ'σκοπον τοΰ Συλαίου. έξεφώνησε οΰτως' Κωνσταν
τίνου οικουμενικού πατριάρχου πολλά τά £τη · έν 
ή συνόδψ πολλά κατά τοΰ Κυρίου κενολογήσαντες 
οί ιερείς τής αισχύνης και τάς μιαράς χείρα; ε·ς 
ΰ^ο; άραντες, Ι ^ηξαν τήν έλεεινήν έκΐίνην ςω/η 
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nusju forum veiiil, cuiiipatriarclia tua, ct accla- Α οίκουμενικήν καλέσαι ούκ άπενάρκησε. Μεθ'δν είς 

τδν έν Βλα/έρναις ναδν τής Θεοτόκου άφικδμενος. 1 loribus epi$copis r qui coram omni popalo vcne-
raifdaram imaginun» adorationem inlerdixerunt, 
idololatrrs iis appellaiis, qui eas colerenl, et ana-
ttoaiate notarunt inclytum Germanum, el Georgium 
Cyprium, qui ConglantinopoHtaaus palriarcha fue-
rat, eidoctrina virtuieque praestantem 1 0 9 Joan* 
nem Damascenara, qui hunc Dusi boaiem, et pairem 
cjas, per iitteras sa3pe inipieUiis arguit. Belloconira 
Bulgaros rooto, Constaniinus, commissoqne praelio 
vicius,.maltia -non gregarm duntaxal n»iliiibiis, 
sed illuslribus etiai^yiris et Iribunis amissis, cla-
dero domura r^ io l i l . Ciun autem Chrisliahr ab 
antiquis lemporibas vecligalium codice* iractaratu 

καλ έν τφ άμβοινι άναβεβηκώς, Κωνσταντίνον τ ινα 
μοναχδν, έπίσκόπον Συλαίου γενόμενο*, αναβίβα
σα; εκεί, έςεφώνησε, Κωνσταντίνου οίκου με νι*οϋ 
πατριάρχου πολλά τά ίττχ· μ*** ολίγας ημέρας 
έν τ φ Φόρψ παραγενδμενος ύ τύραννος ούτος μετά 
του πατριάρχου αυτού, καλ των όμογνωμονούντων 
αύτψ επισκόπων, ενώπιον παντός του λαού τήν τών 
σεπτών εικόνων προσκύνησιν άπηγόρευσαν, είδωλο-

' λάτρας τους ταύταί σεβόμενους καλέσαντες, καλ 
άναθέματι καθυπέβαλον τόν τε άοίδιμον Γερμανδν, 
καλ τδν έκ Κύπρου Γεώργιον πατριάρχην τής Κων
σταντίνου γελάμε νον (58), καλ τδν μέγαν έπλ σοφία 

apud Agarertos (neque enim scribere aul aubtiliores ft κα\ αρετή Ιωάννη* τδν Δαμάσκηνδν, δ ς " πολλάκις 
ratioriea trieniium, quadranlium, tessiura et uncta 
ruiu, elsi-qua ienuiora sunt, peraequi eciunlj^unc 
ox invidia ea Iractatioae sunt inlertticti :ti Umen 
eam administrationem receperunt, qiiod Agareni 
•'jusmodi opusexsequi nequirent Iufanris lyrattnaa 
Andream qucaidam raonacburo, qui Ctfiybites vo-
cabatur, virum sanctum, qupd ab eo reprebenaus 
et impius diclus fuerat, Julianum item ct Valerilem 
flagria occidit. Bulgari dacibus guis, qui e priaci 
pnm fanxiliis oKiim duoebant, inlerfeclk, alium 
elegenini a principatu alietium^ nomine Tekatzam. 
Eos imperalor, lerra marique illato bello, ad A n -
cYialum est aggressus, cumque pugna ab bora diei 
«luinta usque ad vespcraia dnrassei, et ulrinqu 

τόν βεομάχον -ήλεγξε τούτον, κα\ τδν αυτού πατέρα, 
δι*: επιστολών άσεβείν. Έκστρατεύσα^ δέ κατά 
Βουλγάρων (59) δ Κωνσταντίνος, καλ συμβάλω ν αύ
τοίς, κα\ πολλούς άποβαλών, ού τών τυχόντων μά
νων στρατιωτών, άλλά καλ τών επισήμων καλ 
στραταρχών,* μχθ' ήττης έπανέζευξεν. "Ανέκαθεν 
δέ Χριστιανοί παρά τοίς Άγαρηνοίς τους τών 
δασμών μεταχειριζύμενοι κώδικας (ού γάρ οίδασιν 
αριθμεί ν εκείνοι, άλλ' ουδέ γράφειν ψήφους λεπτάς, 
τρίτα φημ\ καλ τέταρτα, κά\δγδοα καλ δωδέκατα, 
καλ τ ά τούτων έτι λεπτότερα) φθόνψ τότε'τήν τού
των μεταχείρισιν έκωλύθησαν. Μή δυ.νηθέντων δέ 
τών τής "Αγαρ δι* εαυτών τδ- τοιούτον άνύειν έργον, 
αύθις τήν τών γραφών τούτων οίκονομίαν ένεχει.-

malii cecidiese&t, viclor landeio cvasii, aWto Bul- £ ρίσθησαν. Ό μέντοι δυσιυνυμος τύραννος 'Ανδρέαν 
Karorunfi iuga elapao, magnaque Barbarorum caede 
edita, nec paucioribue raplia : mulii quoque allro 
nd iraperalorem ae con^uieront, qui re bene gecla 
eiatua, iriuinpbum egil, ipve annatus curo aruiatu 
itnrionibus antecedene, cr.ptivosqne in viacuUs ad-
daceaa, victoria non (uvinae polentiae, aed aui( 
armia ascripu. Post iriumpbuin caplWoa omnes 
inieremit. 

τινά μοναχδν, Καλυβίτην λεγόμενον, δσιον άνδρα, 
ελέγχοντα αύτδν και άσεβη καλούντα, καλ άλλον 
Ίουλιανδν, κα\ Ούάλεντα μαστιζόμενον έκτεινεν, 
01 Βούλγαροι δέ τους αυτών άρχηγοϋςν ai έκ σειράς 
κατήγοντο ήγΧ;ιονικης, άνελόντες, έτερον είλοντο 
μή τή ηγεμονία* προσήκοντα, Τελέτζην καλούμενον. 
Έπιατρατεύσας δέ κατ" αυτών δ τύραννος, διά τε 

γ ή ς καλ θαλάσσης, και γενόμενος κατά τήν Ά γ χ ί α -
λον, κάκιί συμβαλών αύτοίς, τοΰ πολέμου έξ ώρας πέμπτης τής ημέρας έως εσπέρας έπικρατήσαντος, 
καλ πεσόντων πολλών εκατέρωθεν, δμως μέντοι ν ι κ $ ' καλ ό μέν τών Βουλγάρων Αρχηγός Απέδρα, 
φόν>ς δέ πολυ; τών Βαρβάρων έγένετο, κάλ ού με ίου ς ελήφθησαν δορυάλωτοι, πολλοί δέ καλ τ ψ 

ν V a r i « lecuones et n o l » . 

Αέγο^τε;* Σήμερον σωτ,ηρία τψ κόσμ<ι>, δτι συ, fa-
^ιλεΰ, έλυτρώσώ ημάς έκ, τών είδωλων* ταύτα 

-έδραξαν οί ανίεροι κι>. Χριστέμποροι, 
(58) Καλ τδν έχ Κύπρου Γεώργιον πατριάρχην 

της Κωνσταντίνου γενόμενον. Kecte interpres, 
qui Constantinopolilantu palriarcha fuerat : nain 
cuna pseudosytiodiia illa coacla fcsl, Geruianus tir-
bi* sedeiu obtinebat. Pndnde Georgiuiu illum Cy-
priuro, qui in tllo conciliabulo una cmn Germano 
pairiarcba el D.imaaceao aaalhematc pernilsus. 
* si , Georgium patriarcham esse exiMimavil Zona-' 
ras, qut sub Cunstantino Pogonaio, anno 5 sase 
digniuiiis, ut scrihit Tbeopbanes, concilio Gon-
slantinopolilaao coalra Monoibcliias una cam Ro-
maiiae sedis legalis pncsedil ; in qao quidem ediia 
qtia^lam decreia pro sanclis iaiaginibus, alque iis 
maxiroe in qu.ibua exprimilur Agnas digiio Ρ η υ -
cursoris moaslralus. ulesi apud Cedrenum, ai». ii 
Goiisianlini Pogouati, ex canone 8 i syuodi Trul-
lana?, S6Q Uuiniscxiaa. Sed tolo cce!o erravil Zona-
rax, cum is a paeudosynodo tlauinatus Georgias 

Cypriue (nofi Cypri episcopiis. ut vertii Xylander 
n apnd Cedrenmn, el auctor Hixiorbo praefixae vti 

neque bac patriarcba) diguilaie dutieiur a N ice -
pboro ,CP . hi Breviario, Tbeopbane, Cedreoo, ct 
aKis, sed nude ex Cypro oriandus fuiss^, e i i n 
Reftponsione ad psetiddeyitodum a Patribus eil i ta. 
idcui Geprgius.r ού Κύπρος ή πατρίς, εύαγγελικως 
τδν βίον έ μπολ ιτεύ'σάμε νος dicatur, id csi v i i am 
inonachicain aniplcxua. Vide Allaiium ia Diairiba 
deGeorgiis. 

(59) Ύ.χστρατευσας δέ χατά Βουλγάρων. B u l -
garici islius belii memiiiil prce calerisscriplor ms. 
Viiaa S. ioannicii : Έν τούτοις ούν έκιίνου σχολά-
^οντος έφ" ολόϊς έτεσιν ες το τών Βουλγάρων έξεισιν 
έθνος, τήν τών θρακών "ληίζόμενον άντιστρατοπκ-
δεύεται τοίνυν αύτοίς ό τής 'Ρωμαίων τότε κρατών, 
χίϊρα πολλήν καλ μάχιμο ν συναθροίσας, οι; δήττου 
συνεξητάζετο και ό νεανίσκος τήν εύσέβειαν ουτο^. 
Π',λεμός τε μέγας αύτοίς συνε^άγη, καλ κ α τ ά 
πλήθος αί φάλαγγες πίπτουσι τών 'Ρωμαίοιν. 
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βασιλεί προσεχώρησαν. Κάντεύθεν £ παρθείς, θρίαμβον έπλ τή νίκ$ κχτ,ήγαγεν, αύτδ; μεν πανοπλίτη* 
βιιών μεθ' ώπλισμένης τής στρατιά;, τους β' αίχμαλώτους δεσμίους άγων, τοϊς δπλοις αύτου τήν ' νί
κην, άλλ' ού τή θεία δυνάμει έπιγραφόμενο;. Κα\ μετά τδν θρίαμβον τους άίχμαλώτους πάντας άναι-
ρεΟήναι προσέταξεν. 
• Ζ'. Γέγονχ δε χειμών εν ταίς ήμέραις τής αύταρ- Α VII. Sub cjus imperio sxvis&ima bicms Tuil. 
χίας αυτού μέγας, ώστε μή μύνον τούς ποταμούς adeo αϊ non fluvii lantum, sed etmarc eepienlrio-* 
έκ τού ψύχους κρυσταλλωθήναι διόλου, άλλά. καλ 
αυτήν τήν-θάλασσαν τήν άρκτφχν έπλ στάδια πάνυ 
πςλλά, κα\ τδν τού στενού πορθμδν, κα\ τδν έκ τής 
πόλεως πρδς Χρυσύπολιν. Είτ* αύθις τώ κρυστάλλφ 
χιόνος επιπεσούσης, κάκείνης έκ τού κρύους συμ-
πιληθείσης τε κα\ κρυσταλλωθεί ση ς, πεζοπορούν~ 
τες οί άνθρωποι διήεσαν τδν πορθμδν τοΰ στενοΰ, 
καΛ τδν έκ τής πύλεως «ρδς Χρυσύπολιν, άχθοφο-
ροΰντά τε υποζύγια, κα\ βόες άμαξας έλκοντες συν 
φόοτω πολλψ. Τοΰτο δέ κα\ έν ταίς άλλαις Οαλάσ.-
ο'αις τοτε γενέσθαι λέγεται. Είτα τοΰ αέρος 
θαλφθέντος διήρητο τών κρυστάλλων τδ συνεχές, 
κα\ είς τμήματα διακέκοπτο. tlνεύμα δέ πνεΰσαν 

nale ad complura stadia frigoribu* conglaciarenl, 
angusium ilem frelum, ct quo ex urbe ChrysopoHm 
trajicimr. Cumque nix in glaciero cecidissel., eaqnc 
gelu densata et in glaciem ipsa quoque conversa 
easet, homines fretom perdibus Chrysopoltm usquc 
iransibant, et sarcinis onusla jumenta, ei bovee 
plaustra magni ponderU Irabentes. Idem tunc et k i 
aliis roaribus accidisse fertur. Post, aere lepfefacto, 
continua glacies dissoluia ct in fragmina redacta 
cst, qu« venti vebemenlis impetu vielenler per 
mare agitabaolur, H O collibus ei spatiosis insulis 
iton diasiroilia. His aninianies inerant (erav et 
cicures exanimalae astriciaeque glactc. Eorum fra-

άδρόον σφοδρύν τε καί βίαιο ν ήλαυνε διά τής θα- Β gminum quxdam vi vealorum stib aquis impelu 
λάσσης τά τμήματα, κατ 1 ουδέν άπεοικότα βουνών 
μεγάλων, ή νήσων πολυπλέθρω/ τινών · οΤς καλ 
ζώα άγρια τε καί χηροήθη συνεπεπήγεσαν πεδη-
θέντα τψ κρυστάλλψ, καλ άποψύξαντα. Τούτων τών 
κρυστάλλων (60) τινά τοίς παραλίοις τείχεσι τής 
«όλεως τή βία τών άνεμων καθ" υδάτων μετά £ΰμης 
αφοδράς κυλινδούμενα ώς προσήραττον, κατέβαλον 
ευθύς τά προσαραττύμενα, καί ού τά τείχη μύνον 
ήρείπωντο, άλλά κα\ οίκίαι πλησιάζουσαι* τούτοις 

- συγκατεσείοντο. Καί αύχμδς δ" έπί τούτοι; πολύς 
συνέβη, ώς κα\ τους άεννάους ποταμούς ξηραν-
Οήναι, καλ τάς πηγάς τελείως έπιλιπεϊν. Ουδέν δ' 
έκ τούτοιν έβελτιώθη ή ασύνετος εκείνου ψυχή, 
Αλλά τδν πατριάρχην αύτοΰ προσκαλέσαμε νος, έφη C Et eo iropielalis est progressus, ut eliaui sancloram 

•ehemenlig marinis tmpacta moenibus, noa ipsa 
lanium, scd el vicinas aedes prosiraverunt. Hacc 
aialua ingens esl secutus, quo et perenncs aianes 
siccaii stmt, et fonles penitus dcfeccrunt. Vcrom 
siupidus imperaiorit animus bis rebus nibil emenT 
daais est* sed palrlarebam suom arcano inleiro-
gav i l : Si Maria Chrhlipara vocaretur, nxnquii in 
00 e$iet incommodit Tum ille ad preces conversus: 
Νε, inqtiit, a/ιαε, neque apud aliot imperator ulud 
protuleru. Εεί enim Νεείοτύ sententia. Num ignotu 
ut ille ab omni fidelium Ecclesia sit proicriptus, el 
anathemate nolatui? Ad boc illfi, **, non qtod iia 
senliret, $ed cognoscendi cauiaillud interrogaue* 

έν άπο^δήτοις αύτψ. ΕΙπέ μοι, εί Xpicrzoroxor 
τ*Ι* Maplar χαΛονμεν, τίς έχ τούτου έσεται 
βΛάβη; Ό δε αύτίκα είς ίκετείαν έτ άπετο λ ί γ ω ν 
Μή τούτο άΧΧοτε ή πρός άΛ.Ιοτ έχρήνης, ώ βα-
σ*Μύ% τού Νεστορίου γάρ έστι τά έτνάημα. "Η 
ούχ όϊδας όπως εκείνος παρά πάσης στηλι
τεύεται Εκκλησίας πιστών, καϊ άναθέματι 
χατακέκριται; Ό δε Ανταπεκρίθη αύτώ ότι Ούγ 
ώς έγώ ούτω φροτών εϊποτ τούτο, άλλά μαΟε'ιν 
έΰέλωτ ήρώτησα. Ές τοσούτον δ ' . έξηνέχθη θεο-
μαχίαςώς κ α ΐ τ ά τών αγίων λείψανα παραδιδόναι 
πυρ\, καλ τδ a>ioc κελεΰσαι μήτε έπ\ τής Θεοτόκου 
λίγεσθαι, μήτε μήν έπί τίνος τών εύαρεστησάντων 
θεψ, άλλ' δ απόστολος Πέτρος και Παύλος λέγειν, 
κα\ μάρτυρ Γεώργιος, ή Θεόδωρος, κα\ έπι τών 
λοιπών ομοίως. Τής δε τών ά ν ι έ ^ ν αρχιερέων 
συναγωγής, περί ής ήδη μοι εΓρηται, γραφή τά 
παρ* αυτών ασεβώς δογματισΟέντα παραδόντων, 
Τόμον Συνοδικδν αυτά καλέσας ό ασεβέστατος," 
άπήτει αρχιερείς τε πάντας και τών μοναζόντων 
τούς περιβόητους επ* άρετζ, ταΰτα ύποσημήνασθαι. 
ΕΙ γάρ και. διωγμδν κατά τών μοναχών β ι ρΰ τα τον 

reliquias igni traderet, el sancii litulum, neqne 
Deipane, neqae ulli eorura qui Deo placuerc, tribol 
}uberet, sed dici vellet, aposiolas Petrue at Paulus,. 
marlyr Tbeodorus et Gregorioe, et sic in capcris. 
Cam aulem impiorum episcoporum convmtus, dc 
quo jam a me diclum est, itnpia sua decreU scrSpto 
complexus esset, id scriplum Torouni Synodicum 
bonio impius appellari voluit, ulque ci subscrrbcre-
lur ab oronibas pontiflcibus, ei virtule illuslribns 
monachis poslalavit. Quos monachos eUi vebo-
menlissime persecblus fueial, adeo at fere nullus, 
qui qaidem prodiret in pabltcum, in urbe esset 
reliquus : tamen plurea adhuc babilabant, etat l i 
exlra urbem viiam agcbanl. Qui igitur iramanitaii 

1 cjus melu cedebaut, et impiam iUam scripturam 
couftriaabanl, vivere citra noxam sinebanlur. Qui 
refragabanlur, acerbis mortibus έί atrocibus sup-
pliciis vita privabaalur. Qao teaipore magnus ascc-
ics et alblela celcbris Slcpbanus, acccpliene et 
aubscriplione tomi illius rccusala, post mulla tor-
menia crudeliter occisas esl, c l e prxlorii carcera. 
fn-olractus asquc ad Pelagium, iliic cum condem-

VariaD loctiones et ROUB. 

(60) Γώ^ κρυστάλλων. Ms. Τών τμημάτων. 
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natis cel projpcltis. Na.n qno in loco Polagii marty- Α έθετο, ώς μή τινα σχεδδν εν τή πόλει χεριλειφβή-
ris â des fucrai, in co, dcsiructa illa, sanctorom 
asar, fos>a profandissima excavata, condeinnalas 
abjici jussft. Ifultos etiain snnatorit ordinis, ol> 
3acrarum imaginum 111 culliim supplicio affccit, 
ei jjusjurandum ab oinnibus exegit, ne qnis eis 
veuerareiur, ilemque jasjurandum ab ipso qnoque 
Gonstanlino, quem Ecclesiae prarfecerai, postulavil, 
alque h in ambono gtane, juravh. Cum classe ma-
gaa coatra Bulgaros Aitcbialnm profecin* est: scd 
procella vcnii navibus fere oianibus collisis, magna 
muhiludo et navaltuai socioruin c i mililum periit. 
Unde re infecla redi i l ; nibiloroinus lainen furore 

>αι, ή τ ίως δημοσιεύει ν μονάζοντα. "Αλλ" Ιτι ζααν 
πολλολ χρυπτδμενοι, χα\ έτεροι της πόλεως έκτο* 
πεποιημένοι τήν άσκησιν. "Οσοι μέν ούν φόδω τ η ς 
εκείνου θηριωδίας ύπέκυπτον, καλ τήν άθεον έκε ί 
νην έδεβαίουν γραφήν, ζήν ε Ιών το, καλ άπαβεΤς ' 
άφείντο. "Οσοι δέ μή έπείθοντο πικραϊς'κολάσεστ 
καλ βιδίοις θανά/τοις τοΰ ζήν έστερί σκόντο. "Οτε 
κχ\ ό μέγας έν άσκηταΤς καλ εν άθληταΐς π ε ρ ι -
δόητος Σ:Ιφανος J6I), μή πειτθείς δν εκείνος έκάλει 
Τόμον δέξασθαί τε κα\ βεδαιώσαι, πολλά παθών, τέλος 
άνήρτχο άπηνώς,και συρόμενος έκ τής τοΰ πραιτω-
ρίου είρκτής άχρι τών Πελαγίου, εκεί μετά τών κα-

percilug, cum \η ibcalro ludi Gtrcengcft agcrentar, β τακρίτων έ^Γφη · δπου τέμενος ήν τοΰ μ ά ρ τ υ ρ ο ς 
multos monacbos cojnprebendit, ac triumphum dc 
illis tgit, per tbealrum circumdoclis, cum inbone-
sias mulicrculas tunntbus lenerent. Quosdam eiiam 
illusirium principum prodidit: alios ex invidia, ob 
pulchritudinem et robur; alios per calummafn, 
quod stbi insidiarciiUir, et sna faciuora monacbis 
narrareiu. Ac duobus insiguioribus capila rcsecuit: 
reliquos, oculis crutis, cerlis locis inclusit, coqae 
lorarife qaqtannis missis, unnniquemque centum 
nervis bubulis caedi jussit. Ad haec Goastanlino 
palriarctac a sc designalo crimini dedit, quod cum 
corum principum uno colloqaia contra se habcrel: 
auboraaiis ad cum convincendum accusatoribus, 
qnos, illp inflcias eunte, jurare cocgit. Qao faclo 

Πελαγίου (62), δ καθελών ό μισδδεος, καλ βδθρον 
δρύξας βαθύτατον, εκεί τους κατάδικους 0ιπτεΓσθαι 
προσέταξί. Πολλούς δέ κα\ τών έν τέλει, καλ τών 
τ ή ; συγκλήτου βουλής διά τήν τιμήν τών Αγίων 
είκόνων έτιμωρήσατο, καλ δρκον έκ πάντων άπήτησε. 
μή τινα σέδας νέμειν ταΤς θείαις είκόσιν άλλά καλ ές 
αύτοΰ τοΰ Κωνσταντίνου, δν αύτδς τής Εκκλησίας 
προεστησεν, τδν δρκον τούτον άπήτησε, καλ δς έν τ φ 
άμδωνι άναδάς ώμοσε., Κατά Βουλγάρων δέ μετά 
στόλου πολλού εξέλθω ν, ε "ς 'Αγχίαλον τάς νήας προσώρ-
μισε, και πνεύσαντος άνεμου σφοδρού, συνετρίδτσσν 
σχεδδν άπασαι, καλ πλήθη πολλά τοΰ τε ναυτικού, 
και τοΰ στρατιωτικού άπώλοντο έν τοίς Οδασιν δθεν 
Απρακτος έπανήλθεν. Έκ μαινόμενος μέντοι κατά 

patriarcha rclegaius est, et alias a lyranno creatas C τών μοναχών, ίππηλασίας γενομένης έν τφ θεάτρω. 
Niceta$ cunuebus, non ingcnuas, sed servili genere 
orlns, qai vix legere poterat, ia mulicbribus mtnt-
steriis versalus. Deinde Gonstanlinum palriarchaaa 
ab cxsilio reduclum, et snpvissimc excarnificatum, 
n l ambulare non posset, iu Magnam Ecclcstam 
insiar sarcinae purlari jussit. Ibi quodam crimina 
quavilU objiciebaniur recitauie, pnes^nlibus multis 
qui ca de causa convocaii crant, elnovo patriarcha 
Nicela in solio sedcnte, et illa aiiscollanle, alapis 
caeditur: ao dio ila exagilalus, landem anathema(j5 
notatur, evulsisque capillis, barba et sopcrciHia, 

V a r i » lecl ioncs et n o l » 

(61) Στέφανος. Cogn. Τριγλιά , cqjus festam 

πολλούς αυτών κατασχών, έθριάμδευσε διά του 
θεάτρου περιαγαγών. Ασεμνα ταΐς χερσ\ν κατέχον
τας γύναια. Καί τινας τών επισήμων αρχόντων 
τους μέν φθόνω δι' ωραιότητα καλ ρωμαλεότητα, 
τους δέ δτι τάς ά££ητοποιίας αύτοΰ μοναχοίς έξηγό-
ρευον, συκοφάντη σας ώς κατ* αύτοΰ βουλευομένους 
διώλεσε. Δύο μέντοι τών επισημότερων τάς κεφάλας 
έκτεμών, τοίς δε λοιποίς έκκόψας τ'ά δμματα, καί 
περιγραπτοίς δρίοις συγκλείσας αύτους, ένθα κατ ' 
ένιαυτδν πέμπων, έκατδν βουνεύροις ήκιζεν έκα-
στον. "Αλλά καί τδν παρ* αύτοΰ προδληθέντα Κων-ι 

agunt Graci 26 Mart. ut esl in Menaeis. 
nodum hunc "iolvU scripior ms. Vila? S. Pclagi* 
Antiocbena», cui haec f«it dicata a?dcs : nam eadem 

(6^ Τον μάρτυρος ΩεΛαγίον. Obsrrvavimus "n ^ esl S. Pelagia cam sancio Pelagio. Quippe eadeni 
naslra ConstanUnopoli. l ib. iv, sect. 7, n. 36, ex Pelagia ex insigni scorio in sanctam monastriam 
Tbcopbane, uii a Petavio biudaiur ad Nicephori 
Gonsianlinopol. Patr. Ifi$toriam% ut ct apnd Ge-
dreaum, pag. 466, τής Αγίας Πελαγία; boc loco 
li*gi, non Ηελαγίου. quomodo etiani legilur in 
Clironico ms. ab Adamo ad Lconcm Pbilosopbnm 
cni qiiidem Sanci;e Martyri aidcm aliam ultra 
sinum dicalam refi*rl Synaxarium colleg i Claromor-
lani ad ό Maii, quo S. Pclagi;e Tarsensis feslum 
colilur : Τελείται ή αυτής σύναξις έν τώ μαρτυρίφ 
αυτής τψ δντι πέραν, πλησίον τού άγιου μάρτυρος 
Κόνωνος. Verum anonynuis in Vila ms. S. Siepha-
ni Jimioris, Zoaara? prorsus asscnlilur: Αΰθι; έκ 
τών έκείσε σύραντες τδν άγιον προς τδν βόθυνον 
τώ^ εθνικών και καταδίκων ήκόντισαν, ένθα ήν ό 
του Α.ίου μάρτυρος Πελαγίου ναδ;, δν δ τύραννος 
καί μισά^-ιυς εύρων συμπίπτοντα," καταδίκων τά-
φον πεποίηκ-.ν, κα\ τά Πελαγίου έπωνόμασεν. Yix i l 
autcni S. Slcnlianui '8ub ccdem Coproiiynio. Sod 

inutata, monasierinm bominuni virili babito c l 
eunuchi specie ingrcssa, ac Pelagii assumpto no-
inine, vilain in co sancic exegil, ficxu posi illius 
obilum dunlaxal dtprebenso : "Ατ^λεύση μέν, έφη, 
εύρήσεις δέ τινα ζητήσαί εύνονχον Πελάγιον μονα-
χον, τήν μακαρίαν Πελαγίαν δηλαδή τούτον καλών, 
bimili porro in$;iiiia in aidem Sanctiii Maur* gras-
salus cst impius ille tyranuus. illius forte cujus 
uomiiic insignilur insula in j£g»»o Pclago; nam 
phircs bac appellalione habent Menaea. Reni nar» 
rai ideni scriplor Viue S Siephani Jan. Κελεύσας 
τούτον άπάραι πέρα τού άστεως τδν δσιον, ένθα 
ήν 6 σεπτό; ναδ; τής αγία; καί καλλινίκου μάρτυ· 
ρος Μαύρα;, δνπερ ό μισάγιος εως έδάφου; χατα· 
σ/άψα;, φονευτήριον έ ποίησε καί Μαύρα ν τδν τό
πον 'ώνόμασεν, ένθα κα\ τά πρδς τους διίμονας 
συνθήκας εττοΐίίτο. 
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α-αντΤνον πατριάρχην, ένλ τών αρχόντων τούτων Α *c asino impositoa, lintis Circensibas in tbeatnim 
οτυνομιλείν είπών, καλ λέγειν κατ* αύτοΰ, κα\ κατη- iulrodocilur, ignominiosoqae triumpbo conspuilur, 
γύρους τινΑς είς ίλεγχον αύτοΰ παρεοκεύασε · κα\ et pnhrere consperghar. Posl bsec procerom qui-

.άρνβυμένου έχείνου, όμόσαι τους κατηγόρους πε- basdatn missis, tyrannus eitm perconlatar, qttid de 
ποίηκε. Τούτων όέ γενομένων, ύπερόρφς ό πατρν- βάε ip$hu scntiat, deaxe $piod*. l l l e , crudeliiateni 
αρχής έγένετο. Έτερον βέ προέβαλλε το πατριάρχην. ejus placalurua, respottdei eum et reclecredcre, e l 
ό τύραννος, έκτομίαν τινά Νικήταν, ούό' έξ έλευθέ- decreUi eynodi accitrata esse. His niiser dictis in 
ρων, άλλ* έχ δούλων έλχοντα τήν τοΰ γένους σειράν, venationem abduclus, oblruncatur. 
xii σχεδόν ούδ* άναγνώναι δυνάμενον · ήν γάρ περλ τήν γυναικωνίτιν έσχολακώς. Είτα έκτης ύπερορίας 
Αχθέντα τδν Κωνσταντίνον, χαι άπηνέστατα αίκισθέντα, ώ ; μηδέ βαδίζει ν δύνασθαι, είς τήν Μεγά. 
λην έκκλησίαν ώς άχθος τι βισταζόμενον δ τύραννος μετακομισθήναι έκέλευσε· Καί τίνος τά κατ* αύτοΰ 
Αναγινώσχοντος α ίτ ιάματα, ταρουσία πλήθους πολλού έπλ τούτω συναθροισθέντος καλ τοΰ νέο· 
πατριάρχου Νικήτα έν τψ συνθρόνψ καθήμενου καλ άκροωμενου αυτών, εκείνος κατά κό££ης έπαίετο» 
καλ ούτως Ιπλ πολύ έμπαροινηθελς, τέλος αναθεματίζεται, καλ ψιλωθελς τήν κεφαλήν καλ τ$ν πώγωνα 
άλλά μέντοι καλ τάς οφρύος; καλ δνψ έποχηθεΊς Ιπποδρομίας τελούμενης είσάγεται είς τδ θέα
τρον, άτίμως θριαμβευόμενος, καλ έμπτυόμενος, κα\ κόνει παττόμενος. Έπλ τούτοις τινάς τών 
αρχόντων στείλας δ τύραννος, ήρώτησεν αύτδν τί σϋτφ δοχεΤ χερϊ τής αύτου αίστεως, χαϊ χερϊ τής 
συνόδου. Ό δέ έκ με ιλισσό μένος τήν εκείνου ωμότητα άπεκρίθη καλώς πιστεύειν αύτδν, καλ ακριβώς 
δογματίσαι τήν σύνοδον · καλ ταΰτα είπύΤν δ τρισάθλιος, είς τδ κυνηγέο.ον άπαχθελς άπετμήθη τήν 
κεφαλήν. 

Η*. Καθ* έκάστην δέ τή κατά τών έκχ>ησιών Β 112 VIII. Ι» dics aiitem homo profanns faror' 
καλ τών μοναστηριών μανία προσετίθει δ βέβηλος, contra Ecclesias ct monasieria adjech aliquid : et 
Ακόλαστος δέώνκαι τρείς γυναίκας ήγάγετο, καλ qnia intempcrato? erat, tres daxil nxorea, e qna* 
έκ μέν τής πρώτης έσχε παίδα τδν Αέοντα, δν καλ ram prima filium Leoneni suscepit, quem "iwpera-
τοΰ τής βασιλείας ονόματος κατηξίωσεν, έκ δέ τών lorio nomiae ornavit, t ca?leris CbristopfkoraBL' 
άλλων Χριστοφόρον, Νικηφόρο ν τε καλ Νικήταν. Nicephorum el Nlcetam, ac priores duoa curona 
Καλ τους μέν δύο Καίσαρας έστεψε, τδν δέ Νικήταν Ca?sarea ornavit, Niceia; aobUisaimi tiiulum Ir i -
έτίμησε νωβελλίσιμον. Καλ τψ πρώτψ υίψ αύτοΰ btiil. Primo filio el imperatori, uxorein Alheniea-
καλ βασιλεί ήγάγετο γυναίκα έξ Αθηνών, καλέμνη. s p m dcspondil, el Anguslam appellavit, indito 
ατευσατο ταύτη ν αύτψ, στέψας αυτήν Αύγούσταν, κα\ Irena; nominc, e qua Leoni filius Constaolinua 
καλέσας Είρήνην, 1ξ ής έτίχΟη τψ Αέοντι πα?ς Κων- nalus est. Posl baec dcnwo cum plurirais triremi-
αταντίνος ονομασθείς · Αύθις δέ δ Κοπρώνυμος μετΑ biis el expeditis navibus contra Bulgaros est pro-
σφόδρα πολλών τριηρών κα\ δρομώνων κατά Βουλ- feclus, per Istrum in Bulgafiam irruplurus. Sed 
γάρων έξώρμησε, βουλόμενος διά τοΰ Ίστρου είς ctim audacioris conalus poeniterel, de redacend» 
Βουλγαρίαν Ιπεμβαλείν. ΕΤτα δεδειλιακώς, άναζεΰ- exercilu cogilavil. Bnlgari quoque lerril i , misws 
ξαι δχεμελέτα. Καλ οί Βούλγαροι (65) δέ δείσαντες, ^ lcgalis pacem pctieruul, eamque his condilionibus 
σπονδάς θέσθαι πρδς είρήνην διεπρεσβεύ?αντο, καλ impelrarunt, ul ncque ipsi provhicias Roroanas 
έσπείσαντο έπι συνθήκαις, τοΰ μήτε Βουλγάρους vaslareiit, neque a Romanis invaderenlur. Hw 
τά Τωμαίων ληΐίεσθαι, μήτε μήν "Ρωμαίους έπιέ- peracli* do;num rediit. Quidan taraen e Bul-
ναι κατά Βουλγάρων. Καλ έπι τούτοις έπανελήλυθε. garis adducli Iargilioaibua clam iinperalori duria 
Τιχές δέ τών Βουλγάρων δώροις ύποσυρέντες παρά sui consilia apcrucrunt : alqae indicarunt, cum 
τούτου του αύτοκράτορος, έν άπο^ήτο ις έδήλουν pradoncft in quamdam Romaiiam provineiam eoiit-t 
αύτψ τά τψ Αρχοντι σφών βουλευόμενα * οί με- surum. Miseis igitur fxploratoribus, jaiuque in-
μηνύκασι τψ Κωνσταντίνψ, ώς βούλεται δ σφέτερος structus, cum ill i praedatnm exituri esseat, dere-
άρχηγδς λαδν έκπέμψαι κατά τίνος τών 'Ρωμαίων pente impetum io illos facto, mallos inierfecit, 
χωρών, ίν* έχείθεν λείαν κομίσαιτο. Καλ δς κατα- plurimos cepii t et curo maltis captivis revcriiif» 
άκοπους στείλας, δτε ώρμησαν έκ Βουλγαρίας οί iteruni armatus iriumphavit. Neque malio poxt 
ληίσάμενοι, κάκείνος έτοιμος ών, α ίφ ν ίδιον έπεκδρα- mullas irtremes contra eosdem ablegavit, qua) 
μών κατ* αυτών, τους μέν διέφθειρε, τους δέ καλ circa Mesembriam fere uniyersa vcnlorum prbcel* 
έζώγρησε, καλ μετ* αίχααλωσίας πολλής έπανέ- ^ ]is sunt demersac. A l Telericbus Biilgarorum prin-
στρεψε, καλ πάλιν Ενοπλος έθριάμβευσεν. ΕΤτχ ceps, sua consilia imperatori a doincslicis signifi-
πολλάς τριήρεις έτοιμασάμενος κατά Βουλγάρων cala csse suspicatus, qui tamea ί 11 ϊ esscnl, igno-
έκπέπομφε, καλ κατά Μεσημβρίαν γενομίναις raus : aslu Copronynii levilalc circumventa, ex 
αύταίς, κλύδο^ν έκ πνευμάτων βιαίων έμπεσών, ipso quod ignorabal rcscivit. Scripsit rnitn se 
σχεδδν άπάσας κα^δυσεν. Ό τών Βουλγάρων δέ clani illum adilurum, petiltquc ul sibisigniGcar» l , 

Variaa lecliones ct not©. 
(65) Kal ol ΒούΛγαροί δί, elr. AUus cod. Οί Βούλγαροι δέ δείσαντες, πέμψαντες, πρδς αύτδν σπον-

δάς θέσθαι πρδς είρήνην έζήτησαν. 
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ηΊηι quos proccruh) apud Balgaro* amicos haberet, Α άρχηγδς Τελεριχος ύποπτεύσας ύπδ τών ο ίκεέω* 
quibus arcnnum coraoiiucre audercl, sibique iiine-
r U comrtes adjungcre. Ille prae stupor* ingcnii . 
^iemadmodumapparet,consilio Barbari non anira-
adverso, sui studiosos slaliro amenter prodidit, 
qnos Barbarus onines crudeliter atque fmmaniler 
inicrfecit. Imperator iierum, eatnque poslreroam 
expedilionem contra Bulgaros. suscepii, in qua 

'; dum circa Arcadiopolim in Thracia versaretur, 
pedcs ojus carbunculus invasit, unde eum vcbe-
rocntea. ei <a!ida3 fcbres H 3 tirebant, quar.iat 
miMum remedittm excogitari poterat a medicis. 
lude lcciica Seiybriani perlatas, ei trircmi est 
iinpositus, vociferans, s %e viitentem tn ignem con* 
jeclum eue: et stalim cum Slrongylum advenissel, 
aciem oflensi uuminis raiser seosii, atque illic 
Yitam vioicnler finiit: sablalia muliie orlhodoxo-
run) uiillibus, monachornm pnrsertim, quofbm 
monasteria parlim incendil, parttm deslruxil, 
ftariitii profanavit, ut ct Dalmali monasierium 
velusium, et omntam qua? Constantinopoli sunt 
nniiquissimom, quod pulsis monacbis militum 
diversoritim fccil. Neque vero viventes dunlaxat 
Cliristi servos exagitavii, scd el divis marlyribus, 
et alijs Deo gralls insnllare non desiilit, quos nlbil 
posse asserebat, eorumqac inlercessiones Oculnum 
praesidium appellabat; reliquias autem partim per 
contumeliam lerra obruit, partim deniersit, parlim 
in cinercs redegil, ul el gloriosa? marlyris Eopbe-

μεμηνύσθαι ταύτα τψ βασιλεί τα αύτψ βοϋλευόμανα, 
μή είδώς · δέ τίνες ούτοι, κατασοφίζεται τήν τ©·3 
Κοπρωνΰμου κουφότητα, καλ έξ ^αύτου μανθάνει τΑ 
αγνοούμε νον. Γράφει γάρ δι* άπο^ήτων βούλεαβαε 
προσελθείν αύτψ, καλ ήξίου δηλώσαί οί, ε ί τ ι ν α ς 

' έχει φίλους έκ τών παρά Βουλγάροις έξοχων, IV 
έκείνοις θα££ήσειε τδ άπό^ητον , καλ συν έχαέ-
νοις άφίκοιτό πρδς αύτδν. 'Ο δέ παχύς, ώς ί ο ι -
κεν, ών^ού συνήκε τδ σκέμμα τδ Βάρβαρον, άλλ* 
άνοήτως τους αύτψ προσκειμένους ευθύς έξε*» 
κάλυψε. Κα\ δ Βάρβαρος συλλαβών αύτους, ώμώς 
άπαζάπαντας καλ άπηνώς διεχρήσατο. Και αύθις δα 
κατά Βουλγάρων δ αυτοκράτωρ ούτος τδ λοίσθιον 

^ έξεστράτευσε, καλ κατά τήν έν βρφκη 'Αρκαδιονπο-
λιν στρατοπεδευομένου, οί πόδες αύτου άπηνθρά-
κωντο, δθεν αύτον λαΰροι πυρετολ καλ φλογώδεις 
έξέκαιον, ώς μηδέν τι τούτων μηδέ παρ* Ιατρών έπι-
νοείσθαι άλέςημα. Εκείθεν έπλ κλίνης φερόμενος 
μέχρι Σηλυδρίας κατήντησεν, δθεν διά τριήρους 
κεκόμιστο, βοών ώς Ζώτ έτι τφ xvpl χαραδέδομαι* 
Άρτ ι είς τδ λεγόμενον έφθακώς στρογγύλον, του 
με μεθυσμένου θείου ξυρου ό δείλαιος έπειράθη, καλ 
βιαίως εκεί τδν βίον κατέστρεψε, χιλιάδας τών ορθο
δόξων πολλας άνελών, καλ μάλιστα μοναστψν, καλ τά 
τούτων άσκητήρνα τά μέν πυρδς θέ με νος παρανά
λωμα, τά δέ καθελών, τά δέ κοινώσας, ώσπερ καλ 
τήν τού Δαλμάτου λεγομένη ν μονή ν, άρχαίαν ου σαν· 
καλ τών έν Κωνσταντινουπόλει πρεσβυτέραν πασών» 

niia? sanclum corpus, de quo duplex rumor eet: C *9 ή? άπελάσας τούς μοναχούς, στρατιωτών αυτήν 
nam al»i feranl nefarium Copronymum in animo 
habuisse i.l cremare, canibus ct asinis una comba-
rendia, scd inetilatum cjue aucceasu caruisse, curo 
oriho ϊοχί eo coaato cognilo, id clam e loculo aub-
reptnm, allo Iranstuliasenl, et cadaver aliud aup-
posa-ssent, quod a acfario illo s i l cremaiam. Al i i 
110*1 crcmaiuip, sed uha eum locnlo in niari dc-
mersum eesc corpns marlyris aiTirmant: qui divina 
gr.aia gubornante, Lerono insula? s i l appulsus ct 
a fiuelibiis illius loci agnitus. Ulicque asservalus 
eil, et sub Irenc, ejasque filio Conslantino bonori-
ilce et magnifice in urbera imperaloriam relalus. 
Vila' igilur lam foeJe acta, violenlissime inl^r i i l , ut 
i:arratbm csl, cum annos xxxiv at menses m rerum 

πεποίηκε καταγώγιον. Ού μόνον δέ κατά τών ζών
των Χριστού δούλων έλύττησεν, άλλά καλ είς τους 
θείους μάρτυρας, καλ τούς άλλως εύαρεστήσαντας 
τψ θεψ έμπαροινών ούκ έπαύετο, μηδέν αύτους 
δύνασθαι λέγων, καλ συκίνην έπικουρίαν τάς τούτων 
πρεσβείας αποκαλώ ν, καλ τά τούτων Αγια λείψανα 
τάμένάτίμως καταχωννυς, τά δέ ποιων υποβρύχια» 
ένια δέ καλ άποτεφρών, ώσπερ καλ τδ τής «χνενψή-
μου μάρτυρος Ευφημίας Αγιον σώμα. Αιττολ δέ περλ 
τούτου φέρονται λόγοι· δ μέν γάρ πυρίκαυστον αύτδ 
λέγει δόξαι ποιήσασθαΐ τδν μιαρδν εκείνον Κοπρώ
ν υ μον, κύνας καλ δνους αύτψ συνεμπρήσαντα, καλ 
τήν τέφραν λικμήσαντα, μή μέντοι αύτψ εις έργον 
έκβήναι τδ βούλημα · φθήναι γάρ τούς ορθοδόξους 

pnlitus\esset, si cis Μ quoque bicnaiura adnumc- μαθόντας τδ βουλευόμενον, άφελέσθαι λαθραίως τδ 
rcliir, quo Arlabasdus illo supcrior imperavil. τής μάρτυρο; σώμα έκ τής σορού, καλ μετα-
θείναι αύτό' έτερον δέ νεκρδν ένθεϊναι αύτη κίκείνον παρά τοΰ άλητηρίου εκείνου πάροδο-
θήναι πυρί. Ό δ* έτερος ού καυθήναι, καταποντωθήναι δ$ τδ σώμα λέγει τής μάρτυρος συν τή 
λάρνακι* τήν δέ χάριτι θεία κυβερνωμένην προτοκειλαι τή νήσψ Αήμνψ, καλ ύπδ τών έν τή νήσω 
πιστών γνωσΟείσαν, κατατεθήναι έκεϊ · Ιπλ ?.ϊ Είρήνης, καλ τοΰ υΐοΰ αυτής Κωνσταντίνου, αύθις 
άνικομισθήναι είς τήν ΰπερκειμένην τών πόλεων έντίμως καλ μεγαλοπρεπώς, Ό μέν ούν ούτως αί-
σχρώς βιώσας, ούτως άπεβίω βιαιότατα, ώς ίστόρηται, μοναρχήσας έτη τριάκοντα έπλ τέσσαρσι, 
και μησλ τρισλ, τούτοι; καλ, τών δύο ένιαυτών συναριθ μου μένων, ους δ 'Αρτάβασδος ήρξχ τούτου 
π:ριγενόμενος. 

IX. Imperio autem polilus esl fllius ejus L^o θ'. Έκράτησε δε τής βασιλείας δ τούτου υΡ>ς 
Cbazara naltis, eodem impieUlis morbo laborans, Λέων δ έκ τής Χαζάρας (6i) τεχθεις, νοσών τήν αύ-

Variro leclioncs et n o l « . 
cx Omnense, lib i , cap. 13 : Futt auiem tcmporibwL 

mss. lnde Chazarns vuluo aDDcllaius Lco. Chrowcon . Lconis, qui et lacham, pro C/worit . 
(64) Υ) έχ τής Χαζάρας. Addidiaius τεχθείς, < 

ISS . liiilc Lhaiarut vulgo appcltaius Lco. throwc 
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τήν χάκείνος άσεβειαν, εί χαΛ κατ' Αρχάς εύσεβείν Α elai priiicipio rcligionem et obscrvantiam crgl 
ύπεκρίνετο, καλ τους μονάχους τιμφν, ώστε καί 
τινας τών μοναατών αρχιερείς τότε γενέσθαι 4ν 
ταίς προδαθμιωτέραις των μητροπόλεων. Πολλά 61 
χρήματα Ιν τοΓς δημοσίοις εύρων θησαυροί;, Α ό 
ττατήρ αύτου κακώς συνήγαγε, και άπεθησαύρισε, 

. τούτοις καταχρησάμχνος έξευμενίσατο τΑ-ύπήκοον, 
κχλ τή Ιπίπλάστψ θεοσεδεία. 'Αθροισθέντες ούν οί 
τής πόλεως, κάκ ,τών θεμάτων πολλοί ήτουντο 
χαριζόμενοι δήθεν αύτφ, άναγορευθήναι τδν υίδν 
αύτοΰ Κωνσταντίνον. Ό δε, ε( τοΰτο βούλοιντο, 
όμοσαι αυτούς άπήτησεν, ώς ού δέξονταί ποτε άτερ 
αύτοΰ, καλ τοΰ υίοΰ αύτοΰ, και τοΰ σπέρματος 
αυτών, Ιτερον βασιλέα. Κα\ ώμοσαν άπαντες, ούχ 
ο\ τής συγκλήτου βουλής και οί τοΰ στρατέύματο; 
μόνον, άλλά και δ δημώδης Ιχλο;, καλ έμποροι, 
κα\ ο! τ ώ ν εργαστηρίων προεστήκεσαν, και ί γ -
γραφα π̂ ερλ τούτων έξέθεντο. Ταΰτα μίν ούν κατά 
νψ έκτη ν ήμέραν τής εβδομάδος τοΰ σωτηρίου 
πάθους τοΰ Σωτήρος γεγόνασι.'* Τφ δε μιγάλω 
Σαββάτφ τδν Ιαυτοΰ άδελφδν Ευδόκιμο ν νωβελλίσι-
μον δ βασιλδύς προεβάλλετο, και κατ' σύ τήν τήν 
τοΰ Πάσχα Κυρ:ακήν Ιστεψε τδν υίδν αύτοΰ, τοΰ 
πατριάρχου τήν κατ' Ιθος πεποιηπότο,· ?ύχήν, Τε-
θνηκοτος δι τοΰ πατριάρχου Νικήτα τοΰ Ικτομίου, 
δς ήν προέδρευσα; τής Κωνσταντινουπόλεως Ιτη 
τεσσαρεσκχίδεκα- χειροτονείται πατριάρχης Παύλος 
ψ Κύπριος, αναγνώστης ών κα\ δρθό'ο-νς. Εύρων 
δέ τινας τών επισήμων τοΰ παλατίου δ Αέων ταίς 
θείαις είκοσι προσκύνήσιν απονέμοντας, τήν άλω· 

inenacbos simalabat, quoruin nonnuiloe fir fllo 
strioribus urbibosad poniiflcaius evchebal, Cuv 
aotem magnam pecuniam in publicis ibesattris re-
p6risaet, -qirain paier ejus per injtiriam coegerai. 
ea et flcia reltgione, ad eubdilos conciliantloi esi 
abusus. Igitur cives, et 114 e provinciis mall 
congregali, in illius utique graiiam postulabant 
ui fiiius ejus Constanlinus imperalot appeljareiur 
A l ille vicitsim ab iie petiil, t i \d vellent, ης quen 
alium nisi se et illiiim euum, suamque progenien 
iii iinperiuni admillerent. Jurarunt. omuea, noi 

' eenalores lanluin et mHiies, sed el plebeia lurba e 
mercatores el opiflces, c i hoc jusjuranduni in pa 
blicaa lilteras reiulerutu. Ha»c sevto die bebdoma 

Β dis salutaris passionis Servatoris nostri acia sunt 
Magno Sabbalo fralrem suum Eudocinium nobili* 
limtini dcsignavil, ei in ipsa Pascbatis Dominici 
Filium suum coronavit, soteniuibus precibus a pa 
triarcba peractis. Mortuo Nicela caslrato palriar 
cha, ciim Ecclesi«c ConslanlinopolitaJtie per anoei 
qualuordecim pnrfuisset: Paulua Cypriua pairiar 
oba eligilur, qiii lector fuii, el ortbodoxug. Caar 
autem Leo procenes qaosdam aulicos divinas ima-
gines adoranles deprebendisset, exula vulpim 
pelle, Jatitantem sab ea leoittm iti aperium prolu-
i i l , eoeqqe crodelissime cxcruciatoa, ignomtnfoto* 
que speclaculo per fomm circumdnctos, curo prie* 
pHis nudasael, in praeloriuni inclutil, nbi eoram 
quidatn anitnas suas in manus Domini depoeueronL 

πεκήν άποδίις, τδν Ιντδς κρυπτύμενον ε δημοσίευσε ^ Obiit anno imporii qainto. Adaroau enim corona, 
λέοντα, ωμότατα αύτους αίχισάμενος, και διά τής qnam Mauricins iu Ifagna Eccleeta Deo ceiisecra-
Αγοράς έν άτίμφ πομπή περιαγάγω ν, πρότερον ral, eaque capili tuo accommodata, slatim vehe-
ψιλώσας αύτους τών τριχών, ούτως είς τδ πραιτώ- menti fobri est correpias, qua? viiae flnein e ia t l i i l i l . 
ριον έναπέθετο, δπου τινές αυτών καΛ τήν ψυχήν τψ Κυρίψ παρέθεντο, Πέμπτον δ* άνύσας τής αύ" 
τ 'ρχ ίας ένιαυτδν, έτελεύτησεν. Έρασθε\ς γάρ τοΰ στέμματος, δπερ δ Μαυρίκιος: έν τή Μεγάλη έκ-
>λησία άνέθετο, καί τοΰτο λαβών, κα\ τή . κεφαλή* περιθέμενος, εύθυς ελήφθη σφοδρψ πυρετψ, κα\ 
ο5τος αύτδν τής ζωής έ*εξήγαγε. 

Ρ . Τοΰ δέ θανόντος, ή Αύγούστα Είρήνη obv τψ 
υΐψ Κωνσταντίνψ δέχατον ένιαυτδν τής ηλικίας 
άνύοντι, τήν βασίλειον αρχήν διεδέξαντο. *Ησαν δέ 
άμφω τών σεβασμίων εικόνων προσκυνητοι, άλλ' 
ούπω τους πόδας τή βασιλεία βεβαίως έρείσασι, 
τινές αύτοίς έπεβούλευσαν,'Τνα τδν Καίσαρα Νικη-

X . Εο mortuo, Jrene. Augnsia, el filius ejas 
Coaeianlinus, decimam a»tati8 annunt agens, ambo 
venerandaruin imaginnro adoralores, imperium 
tusceperunl: eoqae nondum firniata, iiisidiis appe-
tili sunt a quibiisdam, Nicopboro CaBsari, ftiorlui 
Leonis fr.itri, eiimmam reraiii deferreOupientibua. 

φόρον τδν του θανόντος βασιλέως Λέοντος άδελφδν ^ Conjuralione dctecia impefalrix insMIatores «χ. 
βασιλεύσωσι. Γνωτθείσης δέ τής συνωμοσίας, τούς 
μέν ,τής επιβουλής μετασχόντας αίκισαμένη ή βασι-
λ\ς, καλ τήν τρίχωσιν αύτοίς άποθρίξασα, ύπερορίαν 
τούτων χατεψηφίσατο, τους δέ τοΰ άνδρδς αυτής 
αδελφού; τούς τε Καίσαρας κα\ τους νωδελλισίμους 

. καρήναι παρασκευάσασα, κα\ ίερωσύνης άξιωθήναι, 
καλ μεταδοΰναι τψ λαψ τών αγιασμάτων έ ποίησε 
κατά τήν έορτήν τής τοΰ Σωτήρος Γεννήσεως, 
εκείνη δέ σΰν τψ υΐώ προελήλυθε μετά τής συνή* 
θου; τοίς βασιλεΰσι δορυφορίας, καλ έν~τή Μεγάλη 
εκκλησία γενομένη, τδ στέμμα, δ εκείθεν άφεί
λετο δ άνήρ αυτής, προσήνεγκε, κόσμψ πλείονι 
τοΰτο έπιχοσμήσασα. "Εστειλε δέ κα\ κατά τών 
•Αράδων στράτευμα, ίνα άναχόπτη τάς εκείνων 

crnciaio», er pilis nudaloa relegavil, mariii vero 
sai fratres iam Caesares qqam nobiligsimos raden-
dos, et in sacerdoium ordinem allegendos Curavit, 
u l res sacras populo imperlirentar in fcsto Nativi-
latis Gliristi, ipsaque cum fllio bnperatorii» jaiel-
lilibus stipaia pracessil, cumque in efxlcsiain per-
venisset, coronam a marjto auo ablaiam, pluribus 
orhamentis addilis restitoit. Misil eliam legioue*. 
115 a ' k i reprinnendas' Arabum grassationes. Aga-
reai igilar praedalura egresai, cunf in Romanoin 
exercitum fncidiasenl, in fiigam vertunlur, mullit 
eorum inlerfectis. In Thracia vereus Longum Ma-
rom quidam inler fodiendum in lapideam citlaM 
incidit, qua3 botnanum cada?er conlinebai, Ukdtb 
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iu eaTtltoris hiijusmodi 
fftite, tl credo in eum. Verum $ub Ιτεηε et Cortttan-
lino rurtm me videbu Sol. Imperalrix filio uxorem 
dalura, legatoe ad Carolum regen* Francorum 
nratt, ad ejus filiam ambic ldam. Deiiwie ea affiai-
iate oraiasa ex meia ct imperii ctipidilate, ne filii 
opfte Frencorum iiecessHudine augercnlur : cx 
Orienle paeilam accersmt . Hanc qoidain ex Ar-
meoiaca provincia, alii e Papblagonia origincm 
dncere Iradant, Pbilareti, beniguitale in egenot 
«elebris, filiam, eamque Consualino inviio ct ab 
hit napti ia abborreuti despoodit. Supra modum 
enim Caroli fitiam yhicere cupieiai. Aaron dux 
Arabum auacepta cpnlra Roinanoa expeditfone, 
CbrysopoHm usqae processeral, conlra quem Con-
s iaa l inus misso cxercila Banes paludem occupavii: 
φ ιο Arabes cogaito, pacem a Romanis peliverunl. 
l i ag i s l r a las igilur, duin non acceptii prius Hluslri-
bps ex ea gente obsidibus, ad Aaronem, ut cum 
eo pacfocerentur, abecnt: relenti et in vincula 
conjecti sant. Quare coacli imperaior et iropera-
Irix propter magisiratug, pacem cum Arabibus 
fecerant, tributum polliciti. Illi igitur ea condiiione 
discesserual . Imperatrix vero cum Elpidiuin patji-
ciura, qaem Siciliae prcetorem crearai, Cassaribus 
atudere cognovisset, reduci jussit. Qucin quia 
Sicaii a legalis capi non sinebanf, ira perciia uxo-
rem cjut et liberos flagris caesos et rasos in carce-
rem Pranorianum conjecit, et exercilum contra 

J O A N M S Z O N A R / E . " .' H U 

CUriilus natcttur e Vir- Α έπιδρομάς. Εξελθόντες ουν έπι λεηλασίαν 'Αγαρη* 
νο\ συναντώνται παρά της σταλείσης Τ ω μ α ι κ ή ς 
στρατιάς, κα\ τρέπονται, και αναιρούνται πολλοί. 
Έν δέ γε τή Θράκη κατά τδ Μακράν Τείχος τοτε 
τις δρύττων λάρνακι έντυγχάνει λιθίνϊ], άνθρωπου 
φερούση νεκρδν, καί γράμματα έγκεκολαμμένα 
έχούση λέγοντα, Χρι&τός μέλλει γετναισΟαε έχ 
χαρθένου, χαί χιστευω είς αυτόν kx\ δέ Κων
σταντίνου χαϊ ΕΙρήνης των βασιλέων χάΛιν* 
Ήλιε, δγεις με. ΒουληΘείσα μέντοι ή βασιλλς Ε ί -
ρήνη γυναίκα μνηστχυσασθαι τψ υίψ, έπεμψε ττρδχ 
Καροΰλον τδν 0ήγα τών Φράγγων, τήν εκείνου 
παίδα τψ οίκείω μνωμένη παιδί. Είτα τδ. τοιούτον 
κήδος καταλιποΰσα διά φόβον κα\ φιλαρχίαν, 1\α 
μή διά τήν,Αγχιστείαν τήν τών Φράϊγων.δύναμιν Α 
υίδς αυτής περιβέβληται, έξ Ύψας ήνεγκε κόρην 
ήν οί μέν έκ τοΰ τών 'Αρμενιακών Θέματος ίρμά'-
σθαι λέγουσιν έτεροι δ' έκ Παφλαγόνων, οΧσαν τοΰ 
έπ\ ελεημοσύνη διαβόητου Φιλάρετου θυγάτριον, 
καλ ταύτην τψ Κωνσταντίνψ συνέζευξεν Ακοντι, 
κα\ τδν γάμον αυτής άποστέργοντι· δτι τήν xiQ Κα-
ρουλού παίδα έκτόπως άγαγέσθαι έβούλετο. Ααρών 
ί έ δ τών Αράβων άρχηγδς κατά Τωμαίων ατρατεύ-
σας, μέχρι Χρυσοκδλεως ήλθεν. Ό δέ Κωνσταντίνος 
στράτευμα πέμψας, τήν λίμνη ν Βανήςδι' αύτου κα
τέσχε * κα\ τοΰτο μαθ^ντες οί Άραβες, σπείσα-σθστ. 
Τωμαίοις ήτήσαντο. Απελθόντες οΰν<·1 τών κοινών 
διοικηταλ πρ^ς τδν * Ααρών, ίνα συνθήκας ποιήαωαι, 
καλ μή φροντίσαντες πρότερον ομήρους τών παρ ' 

illaiTJ misit, qoodam ex Odelissimis suis eunucbis ci G έκείνοις αναγκαίων λαβείν, κατεσχέθησαν παρ" αύ-
pneposito. Crcbris vero pneliis commissis profliga-
tus Elpidius, in Africam ad Arabcs confugit: a 
quibus 8iisccp:us, et regio diaderaale ornatus est, 
ae rex salutatus, quamvis ei nibil cx animi senlen-
lia succederet. Imperatrix Arabico metu per pacem 
adempto, cuin filio magnisque ropiis et rousicis 
insirumenlis in Tbraciam abiil, ac Bcrocn profecta, 
castelJnm urbis inslauralum Irenopolim appellavit, 
sed el 116 AucbiaJum adificavit, et Philippopo-
lim usque progressa, reversa esl. 

τοΰ, καί iv πέδαις κατδίρχθησαν. "Οθεν βιασθέντες 
ol κρατοΰντες διά τους άρχοντας έσπείσαντο, συν
θεμένοι φόρους διδόναι τοίς "Αραψιν. Οί μέν ουν 
έπ\ τοιαύταις συνθήκαις Ανέζευξαν. Έ δέ βασί
λισσα Έλπίδιον τδν πατρίκιον στρατηγδν Σικελίας 
προεχειρίσατο* ειτα μαθούσα δτι τά τών Καισάρων 
φρονεί, έστειλε τους άξοντας εκείθεν αυτόν. Τών δέ 
Σικελιωτών μήπαραχωρησάντωντοί^σταλείσι λαβείν 
τδν Έλπίδιον ή Ειρήνη θυμψ ληφθείσα τήν γυναίκα 
χαι τους παϊδας μαστίξασα εκείνου, καλ τών τριχών 

άφελομένη, έν τώ Πραιτωρίψ καθεϊρξε· κατ' εκείνου δ* έκπέπομφε στράτευμα, «εύνοΰχον αύτοίς 
έπιστήσασα τών πιστότατων αυτή. Πολέμων καλ συνεχών γενομένων, τρέπεται ό Έλπίδιος, χαλ 
άπέδρα είς 'Αφρικήν, καλ τοί; Άραψιν προσεχώρησεν. 01 δέ τοΰτον δεξάμενοι, βασιλικήν ταινίαν αύτψ 
^εριέθεντο, κα\ δς βασιλεύς αύτοίς άνηγόρευτο, εί κα\ μηδέν αύτφ κατά σκοπδν προεχο'φησε. Τής δέ 
περί τών Αράβων φροντίδος άπαλλαγεϊσα διά τήν είρήνην ή βασιλις εξήλθε σύν τψ υίψ κατά θρ^κην 
δύναμίν τε πολλήν έπισυρομε*νη κα\ δργανα μουσικά, κα\ απελθούσα είς Βερόην, κα\ τδ έν αυτή φρούριον 
άνοικοδομήσασα, και Είρηνότιολιν αύτδ όνομάσασα· άλλά μήν και τήν 'Αγχίαλον δειμαμένη, και έω; 
Φίλιππου πόλεως προελΟοΰσα, ύ^έστρεψε. 

Χί. Cum palriarcba Paulus morbo affectus ab ry ΙΑ ' . Τοΰ δέ πατριάρχου Παύλου (65) νοσΐσχντ ς, 
Ecclcsia se subduxisset, et rasus esaet, iniperatrix καλ τ ή ; Εκκλησίας ύποχωρήσαντος, και άποκαρέν-
ciuii iil:o emn convcnit, ob secessum cxposlulaules. τος (66), ή βασΓ/Λς μετά τοΰ υίοΰ αυτής προσήλθαν 
Αί »lle : Ulinam , inquit, nunquam in ponliftcalus αύτψ, αίτιωμένη αύτδν τής ύποχωρήσεως. Ό δε, 
$olio cotisedissem, tyranuide opprcssa Ecclesia, et Είθε, είπε, μηδέ τήν αρχήν έχϊ τοΰ Θρόνου τής 

Variffi lecliones et not». 
(65) Τοΰ όέ χατριάργου Παύλου. Hunc jnnio-

rera coguominaruiu G n c i , ad di?crimen Pauli qui 
t'amdfin digniialcm oblinuil snb Coiislantio, i l -
iiaa/iuc ineinoriam 3311111 xx Aug. ut cst in Me-

(60) Άποχαρέντος. Seccsscrai nerope Patiliis 
in monasteriuni Flori, πρδ; τήν μονήν τών Φ>ώ-
ρο;, ui csl in Chroaico ms. Georgii Hamartoli. 
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άρχιερωσύνιχς Έ κάθισα, τής Εκκλησίας τνραν- Α ditcidio intet eam ct attas catholica* $edet orto. 
νουμένης, καί σχίσματος δντος μέσον αυτής, χαΧ 
τών άλλων καθολικών Θρόνων. ΕΤτ' α&θις έχ της 
συγκλήτου λογάδας απέστειλε ν , έρωτήσαι 5 τι άν 
εις θέαν οίκονομηθείη; Ό δέ άπεκρίνατ? ώς ΕΙ μή 
διά συνόδου χαΘοΧιχής τό σφάλμα διορθωθη, χαϊ 
των Εκκλησιών χρόβαίη Ινωσίς,, ούχ έστιν 
ήμ7ν σωτηρία. ΚΑΪ οί συγκλητικοί, Αιά τί γούν9 

ε'.πον, αυτός έντφ χειροτονεισθαι, συνέΰου τάς 
είχύνας μή χροσκυνείν ; Ό βέ άντεπήγαγε, Αιά 
τήν τών κρατούντων μανίαν χαί τήν ύμετέραν 
ύχήνεαν. Άλλά χαϊ όιά τούτο Θρηνώ, χαϊ διά 
μετανοίας χρός τούς οίκτιρμούς καταφεύγω τού 
θεού, δεόμενος μή ώς άρχιερεύς χριΟήναι. Ό 
μέν ούν έν τούτοις τδν βίον κατέλυσε ν. Οί δέ κρα-

Deinde runms erudilo? senalorii ordiuis viro* ad 
eitm mUH, sciseiuiii, quo paeio rcs rite adiuini-
slraiida easenl? Tum iile : Wti erratum lytiodo 
catliotica eorreetum, et Ecclesiie concordta restitxta 
fueriif salvi ette non potsuwu*. Senaloribu» aulcm 
inlcrrogantibas, cur ipse com cligerctar, ιιοιι ado* 
randas csse ijuagiues assensus essct, ueepoudit, ob 
eorum imaniam qui reTum poticbanltir, et teitram 
οτχάεΐϋαίενι. Sed hoc lugeo, ac poinUcntiam ad ΰεί 
mUericordiam confngi, οταηε ut άε me hon tauqHem 
de pontifice, judicium fiat. At ille hoc inodo *ritam 
ftniit. Imperalores aulem iuclytaju Tarasium a se-
creiis palriarcbaui designaraiit, approbante omni 
populo. Sed ipee recusavil: neque euiro *e pne-

τούντες τδν άοίδιμον Ταράσιον (67) %Ασηκρήτις δντα Β essc poese Ecclexiae ο roliqais Ecclcsiis avalsa.», e i 
anaibemali xubjectse. Instanlibus aalein impcralo-
ribus elpopuJo : Si permilliliz, inqoit, vt *tjnodu$ 
acxmmica εοηνοεε'ιχτ, εί Ecclesia uniantuT, εί ipie 
desiynationem admittam. Assensis omnibus, pa-
Iriarcba elcctus divinus Tarasiug, el ipse vt hnpc* 
ratores veterem Roitiaiu l i i i l tunl , cui Adriamu 
prajsidebat, et ad cancros pairiarcbas, petciues ut 
aliqui ab cis miiLcrcitlar, qui concilio iiiiercssenl. 
Missi igilur sanl ab omnibus, el c#teris pontifiri-
bus et luonacbia Nica» Bilbyuia? cougregatis : 
etiam pairiarcba Tarasius eet egressas, ibiquo 
seplinHjus eecumenicum conciliurn esi c^nslilulaiu, 
ac dccreium veiierabiles iniagioee e| adorandas tl 

πατριάρχην προεχειρίζοντο, καλ δ λαδς άπας έπε-
ψηφ·ζετο. Ό κα\ άνένευε, μή δύνασθαι λέγων προ-
ατήνάι τής Εκκλησίας άπχσχισμένης των λοιπών τυγ-
χανούσης Εκκλησιών, καιύπ'έκβίνων υποβαλλομένης 
τ φ άναθέματι. Έγκειμένων δέ καί τών βασιλέων 
κα\ τού λαού, ΕΙ συντίΘεηΘε, είπε, σύνοδον οίκου-
μενίχήν άΟροισΘί]ναι, χαϊ τών Εκκλησιών γενή 
σεσΰαι ένωσιν, δέξομαι χαϊ αυτός τή? χροχεί-
ί*\σιν. Συνθεμένων δέ πρδ; τούτο πάντων, έχειρο-
.τονήθη δ θείο; Ταράσιος, κα\ στέλλει αύτύ; τε καί 
οί κρατούντες εί; τε τήν πρεσβυτέραν Τώμην, 
Αδριανού έν αυτή προεδρεύοντος, καί ε ί^ τους λοι
πούς πατριάρχας, (ητούντες σταλήναί τινας παρ* 
αυτών, του^ έπ\ τ$ συνύδψ παρουσιάσοντα;, κ α ΐ ^ coiendas esse, el ires analhemale noiali, qui Con-

* ^ t « . Μ Λ ι Λ\ « « _«* _ir. ra t · r „. * . . παρά πάντων εστάλησαν. 'Αθροισθέντω J δέ και τών λοι
πών αρχιερέων (68) κα\ μοναχών έν Νικαία της Βιθυ
νίας, καί δ πατριάρχης εξήλθε Ταράσιος, και συνέ-
στη εκεί οίκου με νική σύνοδος έδδύμη, καί έκυρώ&η 
τάς σεπτά; εικόνα; καί προσκυνείσθαι και σέδειΟαι, 
άναθέματι δέ κατεκρίθησαν, καί οί τρείς οί της εν 
Κωνσταντινουπόλει προέδρευσα ντε; Εκκλησίας, δτε 
Αναστάσιος, χα\ ύ Κωνσταντίνο;, κα\ δ Νικήτας, 
καλ τύμω τή Upf συνόδψ τά δύξαντα. ενεγράφησαν. 
Έ κ δέ Νικαίας είς τήν τών π>λεων βασιλεύουσαν 
ενδήμησαντες οί τής συνόδου, καί έν τοίς βασιλείοις 
γενόμενοι, προκαθημένων χι\ τών βασιλευόνιων, 
ε!ς έπήκοον πάντων τδν τόμον ανέγνωσαν * δς αύτίκα 
παρά τών κρατούντων κεκύρω.ο ύποσημηναμένων 

sUotinopoIiUaaj Ecclesia praduerunl, Anaslaaius, 
ConsUntinus et NiceUs, saaclique concilii dccrela 
in commenUrios relala sont. Deinde qui conciliutii 
celebrarant, iu urbeiu imperaloriam profccii, de-
crela in regia, imperaloribus praesideniibus, aique 
omnibus audientibue, reciiaraal, quae stalim ab 
iroperatoiibus apprubala ei aubsignala sunt, atqua 
ila sacrae iinagiiics lemplis retlituUr, et Eccleiiar 
117 uaiversae uai lx. Hactenus ab bnpferairice 
ejusqae faaiiliaribus regnam administraium esi, 
Gaeierum Consiaatiaos annoe pueritiae egresoue, 
faclusque aduliior (iiam xx anaos naiue erat), cum 
matrem pro auctoriiale agere omnia viderel, e i 
Stauracium palriciuro et logolbetam nibil noi» 

* * i r - - i— ι n ~ 
αύτδν, και ουτω τά Ιερά έκτυπώματα έν τοίς θείοις 9 posse, sui vero nollam ralionem baberi : a»gre i l l r ναοί; άνε:τήλοντο, καί αί Έκκλησίαι άπασαι ήνωντο. 
Τά μέν ούν μέχρι τούδε παρά τής βασιλίσσης, και 
τΙ;ν αυτή προσφκειωμένων τά τής βασιλείας ίθύ-
νοντο. ΊΙδη δέ τδν μείρακα παρελάσας ό βασιλεύς 
Κωνσταντίνος, κα\ είς νεανίας τελείν ήργμένος (είκο· 
σαέτης γάρ ήν) κα\ ορών άπαντα «αρά τής μητρδς 
οΐκονομούμενα, κα\ Σταυράκιον «ατρίκιον καλ λογο-
(Ιέτην τά πάντα δυνάμενον, έαυτδν δέ μηδενδς 

tulit, ei consilio cum quibuidam senaloribus suit-
que mimalris inilo, de magislralu Suuracio abr(K 
gando, eoque relcgando cogiiavit. Eo consillo co-
gnito, iiDj^erairix, niinislros imperalorioa illias rei 
couscios onines vcrberibas affectoe el pilis nuda-
los, alios alio relcgavil. Scnatores ignoininta nota-
loa, parlim domo exire veluil, pariim ia exfliliunv 
misil. Sed el iiliuai excruciavii, et conviciis inse-

Varia) leciiones el uotffi. 

(67) Ταράσιον. Ctfjns fcsium agual Graeci 25 
f ^ r - ^ . . . (08) "Αρχιερέων. Saacioruui ?atram qm buic 
avnudo adluerc fcsmm cclebranl Graeci i i Oclobr. 

Ilena!a : Κατά τήν ένδεκάτην του παρόντος μΐ}νδς 
μνήμην έπ.τελουμεν τών αγίων χα\ μακαρίων ΙΙα-
τέρων τών εν Νικαία συνείθόντων δεύ;ερον, eic. 
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Clata, prodire in publicum prolribuil : quin c l Α άξιούμενον λό/ου ήχθετο, καί μετΑ τινών τών της 
legiones sacramento adegil, ne se vivenie filium -συγκλήτου βουλής, καλ τών ύπηρετουμένων αύτψ 
ad iniperiam adiaiUerent. Ae caUeri tel invili έμελέτησε τδν Σταυράκιον τής αρχής καθελεΤν, χαΧ 
jurarunt; aed Armeniacs legiones roulieri non ποιήσαοθαι ύπερόριον. Ι\ωσθέντος δε τοΰ βουλεύ-
cesserunl, eeque Consiantinura imperatorcm agno- ματος. τους μεν τοΰ βασιλέως θεράποντα; τιΛ>; α j-ψ 
scere, el anle matrem iniiio proclamalum esse συμμετέχοντας τύψασα πάντας κα\ ψιλώσασχ τίϋν 
dixerunt, alque ila rursus cum laetie oininibus τριχών ή βασίλισσα, άλλους άλλ^ έξώρισε. Τους δα 
prosequi TOluerunl. Hie Irene cognilis, Alexium έκ τής συγκλήτου ατιμία περιδαλοΰσα, τους μ έ ν 
Hoseleni spatbariuni , eumderaque Drungarium άπροίτους των Ιδίων οΓκων είναι κεκέλευκε, τών δα 
Vigiliae, ad eas conciliandas niisit. A l ΠΗ duce eoo καΛ 4περορίαν κατεψηφίοατσ* 'Άλλά μήν καλ τ ο ν 
in custodiam iradito, et Mosele provinciae pwaside υίδν αίκισαμένη καλ λοιδορησαμένη, προΐέναι καλ 
designalo , solum Conslanlinum pro-imperalore δημοσιεύειν κχκώλυκε. Τά δλ στρατεύματα δμνύειν 
celebrarunt.Ilinr.orlo initio; eliara aliaruro pro*- ήνάγκαζε, μή δέξασθαι τδν υίδναυτής εί ; αύταρχεαν, 

• vinciarum exercitus idem fecenint, et coifgregali (ώσης αυτής. Καλ ol μεν άλλοι κα\ άκοντες ώμννον. 
communiler eum proclamarunt. Igilur Irene legio^ Οί δε τοΰ θέματος τών ΛΑρμενιακών ούχ υπέκυψαν, 
num concordiam verita, filium procJuxU. Is Slaa- B άλλά και βασιλέα γινώσκειν είπον τδν Κωνσταντίνον, 
raciuinetboiioraliores ex malernis minisiris cxeru- καί πρδ τής μητ^Λς έξ αρχής άναγορευόμενον, καλ 
ciatos statim relegavil : ipsam vero roatreni regta ούτως αύθις αύτδν ήθελον εύφημεΤσθαι^ Ταύτα ή 
bonorifice eductam, in ipsius xd ibas , quas in ΕΙρήνη μαθούσα έατειλε τδν σπαθάρ-.ον 'Αλέξιον χα* 
Eleuiherii traclii slruxerat, vitam degcre jussit. δρουγγάριον τής Βίγλα; τδν Μωσηλέ, ίν 9 αύτους είς 
τ ; αυτής ριετάΟηται θέλημα. 01 δέ τδν μέν στρατηγδν εαυτών σύνέαχονύπδφρουράν, τδν δέ Μωσηλε άρχοντα 
τοΰ θέματος είλοντο, και μύνον τδν Κωνσταντίνον εύφήμησαν αύτοκράτορα/Εντεΰθεν δρμηθέντες κα\ οί τών 
άλλων θεμάτων μύνον τδν Κωνσταντίνον άνηγύρευον βασιλέα, κα\ αθροισθείτε ς κοινή εκείνον μόνον άνεκήρυτ-
τον αυτοκράτορα. Δείσασα δέ τήν τών ταγμάτων δμόνοιαν ή Είρήνη προήνεγκετδν υίδν. Ό δέ αύτίκα τδν Σταυ-
ράκιον αικισάμενος, κα\ τους εντιμότερους τών θεραπόντων τών μητρικών ύπερώριαεν · άύτήν δέ τήν μητέρα 
τών βασιλείων έντίμως καταγαγών, είς τδν οίκον αυτής, δνέν τοίς Ελευθερίου έδείματο, (ιάγειν έκέλευσε. 

XII. Εί haec tla acia fueranl : orlo aulfm in- |B*. Καλ τά μέν ούτως έσχον. Εμπρησμού δέ συμ-
cendio magnum sacri palalii Iriclinium , quod βάντο , ό μέγας τρίκλινος τών Ιερών ανακτόρων, δ 
Thomailem vocanl, conflagravil, unaque cremaia Q Θωμαίτης (69) λεγόμενος, Ιργον γέγονε τοΰ κύρος· 
esbe ferunlur eo in loco eha comn>entaria qua?dam δτε λέγεται καυΟήναι κα ΐτά σχεδιάσματα τών έξη-
i i i sacras litleras Joannis Chrysoslonii. Imperator γήσεων τής θείας Γραφής, & ό χρυσούς τήν^γλ&τταν 
Couslantinus Bulgaris, quorum princeps lam Car- συνεγράψατο Ιωάννης, έκείσέ που άποκείμενα. Ό 
lamus e ra i , bellum inlul i l : Jcvi aolem pu- δέ γε βασιλεύς Κωνσταντίνος κατά Βουλγάρων έξε-

. gna ooimnissa , terror ulrumque exercituin in- στράτευσε, του Καρδάμου τοΰ έθνους άρχηγετοΰντος · 
\as i i . Uaque iuiperaior in magnara urbem red i i i , μικράς δέ προσβολής γενομένη:, άμφοίν τοίν άνχι* 
Bulgari in 118 8 0 a s sedes sc receperunt. Sed θέτοίν μεροΤν δειλία ενέσκηψε. Καί δ μέν ^αάιλιυς 
e l conlra Arabea profecloe nihil memorabile gcs- έπανέζευξεν εις τήν ΜεγαλόπΛιν, οί δέ Βούλγαροι 
s i l . Malrem, ab ipaa et quibusdam ex primo- είς τα ήθη εαυτών. *Αλλά κα\ κατά Αράβων ορμή-
r«bua oralus, in regiam reduxi l , et una sc- σας, οίδέν τι λόγου άξιον ήνυσΧ. ΠαραχλήΟε\ς καλ 
cura celebrari passaa esi. Omnes iiaque provin- ύπδ τής μητρδ;, καλ τών έν τέλει τ\νών» αυθι; 
ciarum legiones iterataiu lrenca proclamalio- ανάγει ταύτην εις τά βασίλεια, καί έαυτψ συνευφη* 
ncm admiserunl; solis Armcniacis per sedilionem μείσθαι παραχο>ρεί, καλ πάντα μεν τάτών θεμάτων 
adversantibus, et Alexium Moselera duccm, ol τάγματα έδέξαντο τήν τής Ειρήνης αυθι; άνά,^ησιν. 
dicium e s l , pridcm guum accerseniibus , quem D Οί δέ το3 θέματος τών Άρμενιακών άντέπιπτόν τε 
impeiaior ante revocalnm, el palricii dignilale καλ έστασίαζον, καλ έπεκαλοΰντο τδν πρώην αύτων, 
ornaium apud se babcbal. Sed qaia fama eral ira- ώς εΓρηται, στρατηγήσαντα 'Αλέξιον τδν Μωσηλέ. 
pcralurum ease, c l quia a sediliosis accersebalur, Έφθη γάρ αύτδν δ βασιλεύς εκείθεν μεταπεμψά-
enmdein qx mctu in Praitorianura carccrem con- μένος* κα\ τιμήσας πατρίκιον, ειχΙ μεθ 'εαυτού, 
jcci l , flagris prius caisuin, comaque delonsa. Pr in- φήμης επικρατούσης μέλλειν βασιλεύειν τδν Av6pc. 
jCipi Bulgarorum Uomanam ditionem aggrcsso, iin- Διά ταύτην τοίνυν καλ δτι παρά τών στασια^όντων 

^ΛΓϊδβ lectiones ct ηοίΛ. . 

. ^1>?ωμαΐ?ης' J . r , C ! I D ! i ' P » 1 " » 1 " ^ » . Tbomai- cxsl i l i i biblmtbeca palriarclwe, qnaiK inde patriar* 
. ί 1 1 l ! t i ? r / 1 1 1 1 Τ * · Λ " ! ^ palriarcha Conslan- cbalem bibliothecam S ThoniiE perperani w a v i l 
u»op«»m ,q«»Uria(!o»iim'>wi.Ni€cpborusCaIlisl. Coiub?flsius apud ConUauatorcm Thcophania, lib. 
o a i i u L Λ , Ι 0 ? Ι Λ : , Ύ Κ ν &1ιβτο* ο Τ κ ο ν »'» η . «δ. Memii.il praHerea Bdaamon ad Nomo-

Ϊ £ °V z h τ ο υ *>W*V*™ lanoncm Pboiii , p. 212 t cdit. Jnstelli in verxione 
iuSSTi^?, ^ l . . ^ ^ έ ς ***** τ}> έ π ώ - L a l i n a » ejnsdcm tricl ini i : nam haee vox abral ia 
ffi^ir/^^ lr.cljiilocongC38i.mi8in Graco l e i i u . 
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έπεκαλείτο, δείσας ό βασιλεύς καθείρξχν έν τψ πραι- Α peralor iacoraposito agmtnc obviam profcclus vin-
τωρίψ αύτον, τύψας πρότερον, χα\ τήν κόμην 
περιελών. Του δέ τών Βουλγάρων άρχηγετοΰντος 
ώρμηκότος χατά τής ' Ρωμαϊκή ς επικρατείας, άσυν· 
τάχτως ό βασιλεύς αύτφ έπελθών ηττάται , και 
πλήθος πολύ στρατευομένων άπόλλυσιν, άλλά μήν 
και τών μεγιστάνων πολλούς. ΑΙ δέ στρατιωτιχ&λ 
συντάξει; άΟροισθεισαι.χατά τήν Μεγαλόπολιν, έβου-
λεύσαντο βασιλενσαι τδν άπδ Καισάρων Νικηφόρον, 
τδν τού Κωνσταντίνου πατράδελφον. Άλλά τδ 
σκέμμα ούχ έλαβε * διδ αύτος μέν δ Νικηφόρος έξε-
κόπη τά δμματχ* δ δέ γε Χριστόφορος, και δ Νική
τας, δ Άνθιμος τε καλ Ευδόκιμος τών γλωσσών 
υπέστησαν έκτομήν. Άλλά και τδν Μωσηλέ τδν 
Άλέξιον ό βασιλεύς έξετύφ/ωσεν, ύποΟήκαι; ταύτα 

cilur, mtillis e l militibus et proceribus amism. 
Quamobrcm mililares , ordines in raagna urbe 
congrcgati, de Nicephoro Ca&tre, Coiislamini pa-
iruo, ad impcriuro evcbenda cuasilta inieronl. 
Sed cum illa clain non fuisscnt, Nicepboro ipsi 
oculi suul effossi, Cbrislopbaro, NiccUs Anlbiino 
et Eudocimo linguae pracisa*. Sanl oJ. Alexio Mo-
seli dc matris cousilio cruti oculi. Cujos excseca-
lionc Armcniaci cognila, Caiuuliannm patriciuni, 
suιιm duccm in custodiam dedcrunl. Eo ad impc-
raiorem relaio, Consuniinum Ariascram &i Cbry-
socbireni bucccllariorum ducem cuni copiisconlia 
illus mi i l i l . Pnclio commisso, ulrinque mulli ceci-
deront: scd iniperaloriis proAigalis, ambo dticcs 

μητρικαίς έργασο μένος. 01 δέ τού θέματος των ^ capti, el ab Arnieniacis ca»caii stuii. Poet ipae 
Άρμενιακών τήν του Αλεξίου μαθόντες τνφλωσιν 
τδν σφέτερον στρατηγδν εποίησαν έμφρουρον. Τ Ην 
β' οδτος δ Καμουλιανδς δ πατρίκιος. Ός ούν άνη-
νέχθη τοΰτο τψ βασιλεί, στέλλει κατ 1 αυτών σον 
δυνάμει Κωνσταντίνον τδν Άρτασήραν, κα\ τδν χρυ· 
σό/ειρα στρατηγδν τών βουκκελλαρίων τυγχάνοντα. 
Και κροτηθέντος πολέμου, πολλοί μέν έπεσον,άμ-
φοτέρωθεν, τρέπονται δέ οί βασιλικο\, και άμφω 
ζωγρηθέντων τών στρατηγών, οδς οί Άρμενιακολ 
αύτίκα έτύφλωσαν. Είτα και αύτδς δ κρατών κατ' 
αύτψν έξεστράτευσε, κα\ χειροΰται αυτούς, κα\ τούς 
μέν προύχοντας αναιρεί, τοί; δέ λοίποίς δήμευσιν 
τών ύπαρχοντο>ν τδ έπιτίμιον έταξε. Χιλίου; δέ 
τών έκ τής α-/τών μητροπόλεως δεσμήσας, χαί είς Q 
τήν Μεγαλόπολιν ένεγκών, τάς δψεις τε σφών κατα· . 
στίξας έν γράμμασι, μέλανος έγχεομένου τοίς στίγ-
μασιν* έλεγε δέ ή γραφή,. 'Αρμενιαχδς έπΙδονΛος, 
διέσπείρε τούτους έν Σικελία, καί νήσοι; άλλαις: 
Τήν δέ αύτοΰ γυναίκα Μαρίαν άποστέρξις ούτος 
δ βασιλεύς, άποκαρήναι ταύτην έξεδιάσατο, συμ
βουλή, ώς λέγεται, τής μητρδ; αύτοΰ, ίν'ύπδ πάντων 
μισηθείη, καλ είς αυτήν πάλιν" ή τής βαστλείας 
άντιπεριενεχθείη πά?α διοίκησι;· Κάν γάρ συνήν 
τψ υίψ περλ τά ανάκτορα, άλλ'ού.συμμετείχε τής 
εξουσίας, μόνης δέ γε τής ευφημίας, λίαν δ* ένόσει 
τδ φίλα ρχον. Μεταμφιασαμένης ούν τή ; του κρα
τούντος συμδίου, κα\ περιδαλομένης ακούσης άντλ 
τής βασιλείου στολής μονσζούσης άμφια μέλανα, 
Θεοδότην τινά κουδικουλαρίαν εκείνος ήγάγετο (70), D infccla, pra?da duiilaxat capia, discesscruiil 
Αύγούσταν στέψας αυτήν. Είτα κατά τών Αράβων έπιστρατίύσας, τρόπαιον ϊστησι. Τοΰ μέντοι Καρδά
μου , δν λόγος τών Βουλγάρων έγνώρισεν άρχηγδν, φόρους απαιτούντος αύτψ τελεϊσθαι παρά ^Ρωμαίων* 
και περι τοΰτου διαπεμψαμένου πρδς τδν κρατούντα, ή τήν βρφκην άχρι τής πόλεως άπαιλοΰντος ληΐσα-
οθαι, εκείνος κόπρον υποζυγίων.τψ Βαρδάρψ έπέστεχλ&ν, έπιστείλας αύτψ, Ότι γέρων βΐ, xal μΐε 
xvxtuCM iyiavBa ερχόμενος.· 3γω όέ μάΧΧον έΛεόσομαι έχϊσέ. Καλ αύτίκα τας Τωμαίκάς άθροέ. 
σας δυνΑμεις» άπήει κατά Βουλγάρων, καλ ήδη πλησίον αλλήλων γενομένων τών στρατευμάτων, καλ 
τοΰ βασιλέως είς μάχην προκαλουμένου τους Βαρβάρου;, δ Κάρδάμος συν τοίς οίκείόις στρατεύμασνν 
ΑποδειλιΑαας, φυγάς ψχιτο. Άλλά κα\ όί Άραβες κατά τοΰ Αμορίου χωρήσαντες, ουδέν τι έσχον πρδς 
τήν πόλιν Ανύσιμον, λείαν δέ λαβόντες, ύπέστρεψαν. 

* · V a r i » leciioaes et no t» . 
(70> θεοβότην τινά ήγάγετο. Napiiaram bcne- cidenr iosepho coramonicabal, Thcodorul ^ a d i u 

diciionera facienle Josepbo M. Ecclesi» oeconomo, in aliqtiol Epislolis editis a Baronio, an. 8 w el 
in queni gravius invehilur ob haa inceiias nuplias, seqq. ubi cotqiMJU>ni$ voce uUUir prv fliatriaioau 
ct iu Tarasium patriarcbatu Cottaianlioopolit., qui sacramenlo. 

iniperator conlra eos proficisciiur, vlcloriaque 
potilus, proceres occidil, caelcroa publicatioiie 
bonopom m a l U U Scd mille ex eorani mriropoli 
vinctos U) Riagnani urbeni m i s i l , eortinique vullu» 
componxit, atraiuenlo litieris infuso, quaa erant, 
Armeniacnt in$idiatury eosque itt SiciJia et aliis 
Snsalis dispersii. Uxorem Mariaro, cum ejus per-
taesum eesci, londeri coegi l de consilio mairia, ut 
aiant, ut omnium odiie ab illo suscepiid, tumaia 
rerum deouo ad ipsaai rediret. Eisi enini cuin 
illio in regia dcgcbal, poiesiatis laiucn particepa 
non crai, sed nominis duntaxat, cuni imperii cu-
pidilate supra laoduni xstuarcl. Iniperalor igilur, 
pam uxt>r ornaiuDi regiuiu invila cuia nigto 
inona^lico 119 vesiiiu coniroutasset, Thcodolam 
quanidani cubiculariam duxit, ct augustali corouar 
oroavil. Pusl prospere cam Arabibas dinucavit. c i 
Cardanio Bulgarurum principi, qui per legalos 
t r i b u U sibt a Ronianis pendi postulaba4 : qaod nisi 
fierel, Tbraclam se nsque ad urbem populaturam 
minabatar, gicrcora jamcuiorum mi$i i , addiiis 
lilleria : Quia εεηέχ eiiet, lupertedendum ei εεεε 
mote$lia ίϋηετίε: aem seipmm ad eum τ-entxrum* 
Ac elalim Roniaaie legiooibu» coactis, contra 
Boigaroa est profeclus. Com ambo exerciius hi 
proptnquo essenl, el imperalor Barbaroa ad M r 
l u m evocarei: Cardamus cmn euia copiis tcrrilua 
fngain cepit. Sed et Araliea Ainorium aggresai, r» 
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Χ Μ . - Plalo monasterii Saccudionis abbas, Α Η*. Πλάτων (71) δέ δ καθηγητής τής &χκκον-

ctfin Tanu»to palHarcha communicare uon susit-
uait, quod ille iniperatorem ad communionem 
admiaiaael, qai deaeria uxore, aliam conlra insiUuu 
CbriaUanoritm naalrimonio sibi jnxtaset, qeod 
facipin, adulierium appellabat. Euni imjierator tn 
Palalsnum carcerem compegii; eed maler illius 
defeft*i+at*} ideo auseopit, quod IHiom probro 
affacisact* Pruaaai cum aiaira profeclu», cani xibi 
iiltoiaxxi naiain esee aadisset, matrc illtc relicta, 
propere reversas eal. Turo illa nacla opporluni-
iaiem, tribunis mililum largilionibus el polliciU-
lioatbus eoucilialis, persuasit, ut promUlerent se 
impermn i i i o adenipliun, in eam aolam colialaros. 
Quo- impelrato,· occaaioaem rci confieiendae qaa> 
ritabal. Yeram impcralore, fllioJi, quem Leonem 
nftmioarat, obilum depforanle, i i qui mairis contira 
eoaa hitidiarum couscii erant, veriii ne niora in-
itrposila dilaloque facinore deprebensi perireitt, 
«i aubito aub boram nonam oculoe in palalio 
cratlcliaeime erauui, parali non lumine daaiaxat, 
sed vila eliain ipsa privare. Tum aceidil ut aol 
per dies m i non spteuderet, sed obscuri et teue-
brosi esxeat dics itti, quod baud scio fortuilo ne 
accideril, an cb ContUntini excjecalionem, ot 
tnm booiiuibua videbalur, qoasi dlf ina Provideiuia 
dadeta iUam aversareiar filio a matre illataaa. 
Ocaii ei eniii Mat eodem die quo ipsc patranm 
ι α ν η Nkepboruai el lloaeleip excascarat, et 

δίωνος μονής τφ πατριάρχη Ταρασίψ (72) κοινωνείν 
ούχ ήνείχετο δτι εκείνος τδν βασιλέα είς κοινών ία ν 
έοέξατο , τήν εαυτού γυναίκα καταλιπόντσ, χαί 
έτερα παρά τους εκκλησιαστικούς θεσμούς συνοι-
χήσαντα · μοιχέ ία ν γάρ ώνόμαζε τδ γενόμενον. "Ον 
δ βασιλεύς άγαγών έν τψ παλατίω καθείρξεν - ή δέ 
τούτου μήτηρ άντεποιείτο τοΰ Πλάτωνος ότι κατή-
σχυνε τδν υίδν αυτής. Έκδημήσας·δέ τής πόλεως ό 
κρατών μετά τής οίκείας μητρδς/ είς Π ρούσα ν τε 
γεγονώς, και μαθών τεχθήναί οΓ παιδίον ά££εν, εκεί 
τήν μητέρα καταλιπών, σπουδαίως ύπέστρεψεν. Έ 
δέ λαδομένη αδείας, τούς τών ταγμάτων άρχοντας 
δωρεαίς τε και ύποσχέσέσιν ύποποιησαμένη, πέπαικε 
συνθέσθαι καθελεΐν μέν τδν υίδν αυτής, αυτή δέ 
μόνη τήν άναρχίαν π*ριποτήσασθαι. Κα\ συνθαμέ-
νων, ευκαιρία ν έζήτει. Τέθνηκε δέ τδ τεχθέν παιδίον 
τψ βασιλεί, δπερ ώνόμασε Αέοντα, καί έθρηνήθη 
παρά τοΰ πατρός. 01 δέ τής κατ* αύτοΰ επιβουλής 
συνίστορες τή μητρι αυτού, δείσαντες μή τον και
ρού τριβομένου , και ύπερτεΟειμένης τής πράξεως 
γνωσΟώσι, καί κατασχεθέντες άπόλωνται, σπεύσαν» 
τες συνέσχον τδν βασιλέα έν τψ παλατίω, καί περί 
ώραν έννάτην τούς οφθαλμούς αύτοΰ ωμότατα έξο-
ρύττουσι (73), προνόου με νοι μή μόνον τοΰ φωτ,δ: 
στερηθηναι αύτδν, άλλ* αυτής τής ζ<«%· "Οτε 
συνέβη έφ* ημέρας έπτακαίδεκα μή λάμψσι τδν 
ήλιον, άλλ* άλαμπείς είναι καί σκοτώδεις τάς ημέρας 
εκείνος, ούκ οΐδα είτε τυχαίως ούτω συμβάν, είτε 

roliqui*, v l dicium 130 esl, lingoaa prseciderat, C « Α διά τήν τοΰ Κωνσταντίνου τύφλωσιν, ώ ; την\-
«an i* interin quinqae elapsts. lreoe vcro denao 
imperiom consecuta esl. Adriano veierii Rooue 
fiapa morluo, Leo suffecius cst, vir revereadue et 
Jionorabilia : sed Adriani defuocli neccsaarii, pa-
pulo coalra illum coacilato, ei kaaerani ocuiot, 
r.on umen ademerant. Nam i i quibas maudala 
erat exoecatio, pepercarant hominiv ejasqae mi-
seFti, extrinaecas oculos teserunt, sed lamine non 
prhrarant. Qai cum deiude ee ad Oarolum Fraaco-
rem regem coniuliaael, ab illo aedi Romaaa^ 
restitatns, immicos aoaa ollas esi : ai> eoqae 
lempore Ronia prorsns Fraaci poiiti sunt, Garolo a 
Leone corooato, Koaaanoruin imperalore ap-
pelblo. Nam aob priore Jaetiniano Franci Genna-

καΰτα τοϊς άνθρώποις έδόκει, οία τής θείας προ* 
νοίας.νεμεσησάσης τψ πάθει, ώς έκ μητρδς είς υίδν 
γενομένψ. Κα\ δ μέν οΰτωτους οφθαλμούς έςώρυχτο 
κατ' αυτήν τήν ήμέραν, καθ* ήν εκείνος τδν δεϊον 
αύτοΰ Νικηφόρον και τδν Μωσηλέ έξετύφλωσε, χαί 
τών λοιπών, ώς είρηται, τάς γλώσσας άπετεμχ, 
πέντε μεταξύ παρεληλυθότων ένιαυτών. *Ά δέ 
Είρήνη καί αύθις τής μοναρχίας έπείληπτο. Και 
έν τή πρεσβυτέρα Ί'ώμτ] τον πάπα θανόντος "Αδρια
νού, Αέων κεχειροτόνητο, άνήρ αίδοίος και τ ι-
μιώτατος. Οί δέ τψ θανόντι 'Αδριανψ προσήκοντες 
στασιάσαι τδν λαδν ήρέθιααν κατ* αύτοΰ, κ.λ αν
οίοντες αύτδν, έλωβήσαντό οέ τά δμματα, άλλ' ούκ 
έξετόφλωσαν. Οί γάρ έπιτραπέντες τήν τύφλο*σ.ν. 

Varwe lectiones et not». 
(74) ΠΑάτωτ δέ. Tolam battc caatroveraiain D μητρψας αίδοΰς κα\ φυλακής Αφήνιασα-, όμου δέ 

alligimos in Giou. xud. Crmeit. in ν . Μοιχιανοί, 
F u i l porro bic Plalo Secundionis aronagterii be-
fumenus (prasceptorem perparam vertorat inlor-
pres) aiier a Piatone AMiiasterii Siudit abbate, 
cajaa infra menlio esi in Alicbaele Rbaiigabe. F a i i 
etiam S. Pfato, foater S. A n l i e c h i , cai «des aacfa 
Consuaiiaopoli a?di£oau ab Anaaiasio Dicoro, vt 
ebsenramua tn noatra C<m*i*»itnotH>b, cujus wlus 
indicaiar in Synaxario ms. t8 Νον. Ή δέ σύναξις 
αύτοΰ τελείται έν τψ μαρτυρίψ αύτοΰ τψ δντι έν 
τοίς Δομνίνου έμβόλοκ. Tbeodorus Siudila ia V i i a 
ejusdem S. Plaionia, 11. 1 6 : Κωνσταντίνο; δ τής 
Είρήνης δάδαμνος, οδ ή πίστις μέν όρθή έκ μητρι
κής εύσεαείας έσφρβγισμένη, ό βίος δέ σκαμδδς έξ 
αυτοκρατορικής Ακολασίας οίστρηλατημένος · άρτι 
Τ·Ρ κρατήσας έν νεαζούση ή).ικία όμοΰ μέν τής 

τών του Φεοΰ νόμων ύπερφρονήσας, έκβαλών τήν 
νομίαως αύτψ συναοθείσαν γυναίκα, μοιχεύει κατά 
τδν Ηρώδην, etc. Μυχ narrat o l bas adultcriaus 
implias redargaerit, el in exsiliuui N4taen8 kU. 

(72) Τφ πατριάρχη Ταρασίφ. At bisce rtdicults 
el nefaaiis napiiis feriUeranleaicstheratTaras αχ, 
ui Jscribii lguaiios episcopus bi eJMadew Tarasii 
¥ila, c. 7 ; xed el airique Bopiiale* GAroilaa im-
pouere abiiueral. 

(73) Έξορύττονσι. Matre infcia, acc tanti ia-
dnoris nariicipe. Georgius Uautariolus ia Cbroo. 
ms. Και δη παραγενομένου έν τώ «αλατίψ, καλ* 
τής μητρδς αυτού μή παρούσης, μήτε γινωσκούσης 
τήν βουλήν αυτών, εκτυφλοϋσιν αύτδν, και μετΑ 
χρόνον τινά τέθνηκε, 
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έφείσαντν τού άνδρδς, κα\ εξω τοις όγθαλμοίς αυτού Α nica slirpc orrumli Ilaliam invas^runl, ot supra 

est ctposiium» fucruiUque Romanorum hosies. 
Scd sub Lconc Isauro, tcmporis, illins papa 
Grcgoiiua, ob pcrvcrsam .opiiiionem ab illo im-
pcralore impio dcfeeit, ciqne Iribuluin pendcrc 

έλυμήναντο, τού δέ φωτός αύτον ούχ έστέρησαν 
"Ός μετέπειτα τφ τών Φράγγων ρηγΐ προσρυεις 
Καροΰλι·), παρ* έχείνου εις τδν τής 'Ρώμης άποκα-
τέστη θρόνον, και τούς εχθρούς άντημύνατο, έξύτου 

. καί ή 'Ρώμη ύπδ τους Φράγγους έγένετο, τού 
Καρούλου ταινιωθέντος παρά τού Λέοντος, χαί βα-
σι/έως 'Ρωμαίων δνομασθέντος. Έ π : μέν γάρ του 
προτέρου Ιουστινιανού τ} Ιταλία έπηλΟον οί Φράγ-
γοι, έχ γένους δντες τών Γερμανών, ώς Ανω που 
εΓρητα·., χα*, ήσαν τοί; Τωμαίοις πολέμιοι. Έπλ δέ 
Λέοντος τού'Ισαύρου ύ τότε πάπας Γρηγόριος, διά τήν 
έχείνου χαχοδοξίαν άποστάς του ύπείχειν έχείνωτφ 
άσεβοι βασιλεί, χαλδασμοφορείν, χαι του χοινωνείν 
τοίς άσεδώς προεστώοι τής Εκκλησίας τής Κων-

rccusavii, ncquc sibi qiiidquam esse rei voluii 
cuin inipiis Ecclesia? ConManlinopoliiaorc gubcr* 
naloribus, otnissisque bollis, pacem cum Francia 
fccil. Sub Constamino porro et lrenc, papa Leo 
cos ctiam Romam admisit: sic ct Italia univeraa 
ct ipsa Roma sunt po lk i . Irenc monarcbiam, u i 
dictum csi, adcpla, fraircs mariii ejns carcere 
clapsi. in Magnam ccclesiam confugcrunl, a qui-
busdam novarum rerum sludiosis inciiati. Actius 
igittir euniuhns, qui niultum apud imperalriccm 

σταντινουπόλεως, έσπείσατό τοίς Φράγγοις , χα\ τάς β auclorilatc valebal, fitlc impunilalis data, cos 
πρδς εκείνους μάχας χατέλυσεν. Έπλ δέ Κωνσταν
τίνου χαι Είρήνης δ πάπας Αέων χαλ είς τήν^Ρώμην 
αύτους είσεδίξατο, κα\ ούτω τής Ιταλίας πάαης 
καλ τής 'Ρώμης αυτής έχυρίευσαν. Τής Είρήνης δέ 
μοναρχησάσης, ώς λέλεκται, οί άνδράδελφοι'αυτής 
καΟειργμένοι τυγχάνοντες, ήδυνήθησαν τή Μεγάλη 
προσφυγείν εκκλησία, παρά τίνων νεωτεριστών 
εις τούτο άναπεισθέντες. 'Αέτιος ούν δ ευνούχος 
μέγα τότε παρά τή βασιλίσση δυνάμενος, άπελθών, 
και πίστεις αύτοίς παράσχων ώ ; ουδέν δεινδν 
πείσονται, έξήνεγκε τής εκκλησίας αύτους, καί 
είς Αθήνας άπήχθησαν ύπερόριοι. Κάκεί διαγόντων 
αυτών, τινές τών τής Ελλάδος προσήλΟον τ φ άρ
χοντι τών Σθλαβικών εθνών, δεόμενοι αύτου έξα-

coclesia cductos Aibcnas relcgavit. Ibi cum 
agcrent, Crncci quidam Sclavicarum gcnlium prin-
cipein convcncre, oratites ul eos inde educcrct, 
et iiuum ex eis intpcratorcm designatuin, in 
urbcm tinpcratoriara rcduccret. Quae rcs cum ad 
impcrairiccm delata csscl, omnibus cruli sunt 
oculi. At Francorum dux Carolus, imperalor 
Romanorum a papa Leone, u l dietum est, appcl-
lams, missis ad Irenem lcgatis nuptias iilius 
aaibiit, cum nec illa ab eo eonjugio abborrcret: 
res juc confecta esscl, nisi eunuchus Aciius, po-
lesuuia parllccps, omncm lapidem, ul aiant , 
movisscl, nc id conjugium porflcereiur, Nam, cuin 
in rogia mulium posset, fraircm saUm Leonem 

— · w r» " , ' — 

γαγείν αύτους, και ένα προχειρίσασθαι βασιλέα, ornare imperio medilabalur, 121 q»cm insigni καλ άγαγείν αύτδν είς τήν βασιλίδα τών πόλεων. 
Μηνυθέντος δέ τούτου τή βασιλίδι, προστάξει εκεί· 
νης άπετυφλώΟησαν άπαντες. Ό δέ τών Φράγγων 
άρχηγδς Καρούλος βασιλεύς 'Ρωμαίω; παρά τού 
πάπα Λέοντος, ώς εΓρηται, αναγορευθείς, πρέσβεις 
έπεμψε πρδς τήν Είρήνην, ζητών συζευχθήναι αυτή 
κατά συμβίωσιν γαμικήν. Και ούδ' εκείνη τούτο 
άβούλητον Εδοξε, και γέγονεν ά ν , εί μή δ έκτομίας 
'Αέτιος παραδυναστεύων, πάσαν έκΐνηοε μηχανήν 
είς τδ μή άποτελεσθήναι τήν συζυγίαν. Ούτος γαρ 
μέγα δυνάμενος εν τοίς 'βασιλείοις, τδν οίκείον 
δμαίμονχ Λέοντα άξιώσαι τής βασιλείας διά μελέτη; 
πεποίητο, δς δή Λέων διά σπουδής τού Άετίου μόνο; 
αύτδς στρατηγός Θράκης καλ Μακεδονία; προύβέ 
βλητο · ό δέ γε 'Αέτιος τών έφων ήρχε θεμάτων του 
'Οψικίυυ κα\ τών Ανατολικών, Κάντεύθεν ύπερ-
φρονήσας τών έν τέλει περιεφρόνει, καί άλαζονικώς 
αύτοίς προσεφέρετο. 01 δέ τούτοις άχθόμενοι, βού
λευμα κατά τής βασιλίσσης συνέΟεντο, καλ τον πα-
τρίκιον Νικηφόρον και γενικον λογοΟέτην παραλα-
βόντες , βαΟείας νυκτδς ήλθον είς τήν Χ αλκή ν , τής 
βασιλίσσης Ειρήνης νοσούσης, κα\ έν τφ οίκω αυτής 
τώ έν τοίς Ελευθερίου κειμένης * είπον ούν τοίς 

siudio ad praluram Thracia et Macedoniar solum 
evcxcrat, cum ipse provinciis Opsicit orienialibu» 
praecssel. Undc elaitis viros bonoratos deapiciebat, 
ct arroganlcr iraciabat. Quod itli aegre ferenfcs, 
consilium conlra iitipcrairiccm inierunl, adbibi-
toquc palricio Nicepboro, geaerali logotbeta, pro-
funda noclc in Cbalcem vencrunl, Irene acgroianlc 
et in aedibus eais Eleulherianis decumbonle : ac 
saiellilibus dixerunl sc ab intperatricc uiissos 
essc, ut Niccpborum imperatorcm dcsiguarciil, ut 
pairicius Actius cam cogcrc desincret ad fraircfn 
suum imperalorcin dcccrncndum. IIIί viris palriciis 
ob eorum digiiiialcm ijdc babiia, ipsi ctiam uiia 

D cum illis Nicopboruni intpcralorcm salitlanint, 
atque i u iu rcgiani ill i admis&i sunl. Deindo ca 
ipsa noctc lurba promiscua c.4lccla, Niccpbori 
dcsigualioncai pcr loluin forum anlc dilucuium 
public.trtitil, 'el Iicucs adibus i i i qtiibus lum 
agcbai, cusludiam adbibucruul. Dic jam ilhicc-
acentc, cam in oriontalcin regiaai iraducinia con-
cluseruul: poslea Magnaa) ccclcsram suiil ingrcssi, 
ut ibi Niccpborus diademaie ornarclur, c l impe-
ralor prcclaiuarciur; idque Taclupi esl. 

' έκείσε φυλάττουσι, π^ρά τής βασιλίσσης σταλήναι, ίνα βασιλέα τδν Νικηφόρον άναγορεύσωσιν, ώς άν 
ούτω παύσηται δ πατρίκιος Αίτιος βιαζόμενος αυτήν τον εαυτού σύγγονον προχειρίσασθαι βασιλέα. 
ΙΙιστεύσαντες οδν τοΤς ταΰτα λέγουσι πατρικίοις τών περιφανών ούτι, και αυτοί τδν Νικηφόρον σύν εκεί
νοι; είς βασιλέα εύφήμησαν, και ούτω παραχωρηθέντες είς τδ μέγα είαήλθον άνάκτορον. Ε'τα δι-
αύτής τής νυκτός ό/^ον άθροίσαντες σύγκλυδα , διά πάσης τής αγορά; πρδ τής ημέρας τήν τού Νικη-
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φόρου πεποίηντο άναγόρευσιν, και τ φ τής Ειρήνης οίκω, καθ' δν διήγε τότε, φρουράν περιέστησαν. 
Η μ έ ρ α ς δέ ήδη έπιφανείσης, καλ είς τΑ πρδς έω βασίλεια μεταγαγόντες αυτήν, και κατακλείσαντες, 
είς τήν Μεγάλην. έκκλησίαν άφίκοντο, ίν' έχει ταινιωθείη δ Νικηφόρος, καλ αυτοκράτωρ ά ν α ^ η -
Οείη' δ δή καλ γέγονε. 

XIV. Imperio sic arrcpto Nicephorus pos i r i -Α ΙΑ'. Ουτω τής αύταρχία; ό Νικηφόρος (74) δρα-
die ad ioiperatricom vtnit, quae a salellilibus ξάμενος τή έξης ήμερα πρδς τήν βασίλισσας ήκεν, 
cuslodiebaiur, seque dixit invilum ad id digui-
laiis iastigium cveclum csse, quod sibi cordi 
non eil , eainque bono animo es?e juasit, ul quae 
nibil nou impelralura csscl, quod doaiinac a servo 
prapeuri oportercl, et ui impcralorii tbesauri om-
jies sibi wonsirareniur peiiit. Ilia rcspondit : 
Stre* iua$ commendaue Deot et amitsionem tm-
perii pcccalis tuii atcribere, illiusque proclama-
tionem dMvtus conUgine judicare, ac adorare eum 
ut α Deo designatum, et peiefe ut tuc imbccillitali 
parceret, seque in adibu$ $uu ceialem degere pa-
ieretur. Ad baec Ule, t i nibil ex abscondiiis ihe* 

ούσαν ύπδ φρουρούς, Ακων προαχθήναι λέγων εί; τήν 
άΡΧήν τήν βασίλειον. Μηδέ γάρ είναι αύτψ πρ£ς 
βουλής, καλ θ α ν ε ί ν αυτήν άναπείθων, ως ούδενδς 
άτυχήσουσαν, τών παρά δούλου οφειλομένων πρδς 
δέσποιναν γίνεσΟαι. Ήξίον δέ τούς βασιλικούς 
ύποδείξαι πάντας αύτφ θησαυρού;. Ή δε, ΓΑ κατ9 

έμέ, φησ\ πρδ; αύτδν, αναθεμένη Θεφ, τήν μέτ 
έκπζωσιτ τής βασιΛβίας επιγράφω τα/ς άμαρ-
τίαις μου, τήν δέ σήν άνάφΡησιν λογιζόμενη 
άπό βεού, ώς έξ έχεϊνον προδληθένχα σε προσ
κυνώ, χαϊ άξιώ φείσασθαι μου τής ασθενείας, 
χαϊ ίάσαι διάγειν με έν τφ οϊκφ μου. Κάκείνος* 

sauris cclarel, ae et hoc ei conceseumm, et si quid £1 μή τι άπυκρύψ^ς τών χεθησανρισμένων έτ 
. . . . ι 1 . -~ ϊ . . , : . . " Λ~~„~Λ Χ - ν ' % _w . aliud placerel, proraisii, caque dc re jusju 

raadum ab ea exogtt. Cum illa jura&ei, maxi 
raainque p^cuaiam demonsirassel, slalim eara 
Sn insulam Principis," iia qua mooasteriuat Irene 
alruxerat, relegavil. F u i l euiii) Niccpborus pe-
cunise avidissimus, avaritia inexptcbili, suinmaque 
perfidia, e i , ul 122 i l a dicain, omnia improbilalis 
diversoriutn, ac nc ad exiguam quidein lempns 
beAigniiatem erga subditos simulare poiuit, scd 
8laii.ii iujuriis implevit omuia : ac ne iis quidem 
liepercil, quoruui opera ad impcriun* pervenerat. 
Nam Tripbyliura veneno eualulii, Bardanem pa-
iricium et ducem, cogaomenio Turcum, ab oricn-
lalibus legionibus sive yolentem sive nolenlem 

άποκρύφοις, έσται σοι καϊ τούτο, φησι, κα2 εϊ τί 
σοί έστι πρός άρέσκειατ έτερον και δρκον έξ 
αυτής περι τούτου άπήτησεν. Ή δέ ώμοσε , και 
πλείοτα υπέδειξε. Κα\?δς αύτίκα είς τήν νήσον αυτήν 
ύπερώρισεν, ή τοΰ Πρίγκιπος έπωνόμασται, έν j 
μονήν υπήρχε δομησαμένη. Τ Ην γάρ δ Νικηφόρος 
φιλοχρηματώτατος λίαν, άπληστότατός τε καί 
άπιστότατος, και κακίας άπάσης, ώς είπείν, χατα-
^γώγιον. Κα\ ούδ* ύποχριθήναι πρδς βραχύ τέως 
ήνέσχετο πρδς τους υπηκόους χρηστότητα, Αλλ9 

αύτίκα πάσης αδικίας τά πάντα έ πλήρωσε. Καλ 
ουδέ τών συναραμένων αύτφ είς τδ βασιλευσαι 
έφείσατο, άλλά τδν μέν Τριφύλλιον φαρμάχφ 
άνεΓ/.ε · τδν δέ πατρίκιον Βαρδάνην καλ στρατηγδν 

imperatorem salaUium (nam ulruinque fcrlar), C των Ανατολικών, ψ Τούρκος ήν έπίκλησις, άν· 
accersivit promiaaaque impunttate, factum monar-
cbum io insulain Protam transvectum, ubi ino-
«aslerium «iruxeral, luce privavit, qaibusdam clam 
missis, ui ipso invilo id factum csse viderelur, 
moeroreniqau prsc se fcrens, jurejurando negavit 
BC illius facinoris esefc conscium. Constantinum 
Ircnae Oliuni ascivil, ab eoquc obscquiis <ielinito 
iinpeiravil u l sibi rnaguam peconiam in muro 
qaodara sedificiis oWcplo conditam demonstraret. 
Cum autem sc oinuibus invisum csse cerncret, 
veritus ue Irfeneuo in propinquo dcgcntem io im-
perium reducereat, eam custodiburs adbibilis, Le-
sbum relegavit, ubi pracnioe rore moriua est. Filiuiu 

αγορευθέντα είς βασιλέα παρά τών έψων ταγμάτων, 
ειτε θέλοντα, είτε άκοντα (λέγεται γάρ αμφότερα), 
είτα μεταμεληθέντα, καλ πίστεις Απάθειας παρ* 
αύχού είληφότα, μοναχόν τε γενόμενον, καί είς τήν 
νήσον, τήν λεγομένην Πρώτην, διαπεραιωθέντα, 
δπου ήν δειμάμενο; μοναστήριον, στείλας κρυφίως 
τινάς, ώς δοκείν άγνοοϋντος αύτου πεπράχθαι τδ 
Ιργον 9 έστέρησε τού φωτδς, κα\ λυπεΤσθαι έσχημα-
τίζετο, κα\ έξώμνυτο άμέθεκτος είναι τού τοιούτου 

* τολμήματος. Τδν δέ τής Είρήνης υίδν τδν Κων· 
/άταντίνον προσελάδετο καί, ύπεποιέΙτο, Ιν ' αύτφ 
ύποδείξη κρυπτό με να χρήματα. Κάκείνος υπέδειξε ν 
έν τοίχω περιφκοδομτιμένφ πολλά. Συνεΐς- δέ ό 

Siauraciuin bominem odiosissiinum el simplicem, ^ βασιλεύς Νικηφόρος άχθομένους αύτφ Απαντος, 
nequc forraa ueque pruiknlia rcgno digna praedU 
tum coronavit. Palriarcba Tarasio prima jejunio-
rum biebdomade dcfuncto, inclytus Niccphorus 
a scerctis, Dominica Paecbaiis commani suf-
fragio pairiarcba csl clcctus : cui clcclioni Pl.itο 
ei Theodorus, qyi pracfectus seu abbas Sladicnsis 
monasterii faerat, ie opposuerum, quoil Nicr-

χαλ δείσας μ ή τήν Είρήνην αδθις έγγυς ούσαν 
λαβόντες είς τήν βασιλείαν έπαναγάγωσιν, είς τήν 
Λέσβον αυτήν ύπερόριον ίθετο, χα\ φρουρούς έ π ι · 
--.^3χς αυτή, ένθα τή λύπη καταποθείσα, τήν ζωήν 
ε^εμέτρησεν. Έστεψε δέ καί τδν υίον αυτού Σταυ-
ράκιον δ Νικηφόρος, ειδεχθή τε λίαν δντα και αφελή, 
κα\'μήτε ε!όο;, μήτε μήν γειναιότητα, μήτεσύνεσιν 

VarifiB lectioncj et no t» . 

(74) Νικηφόρος. Is dicilur άνδρά'ελφος ι&Ιρή- levir Ircncs imperalricis, quod ab aliis scriptoriboa 
/ης, ia Chronico ms. ab Auamo ad Lconcm Pbil . uc^cb aii observatuni. 

http://8laii.ii
http://Pl.it


Β 

(357 ANNALIUM 
έχοντα τυραννίόος επάξια. Τοΰ μέντοι πατριάρχου Α 
Ταρασίου τδ^βίον μετηλλαχότος κατά τήν πρώτην 
εβδομάδα τών νηστειών, Νικηφόρο; δ άοίδιμος 
ψήφφ κοινή χατά τήν τοΰ Πάσχα Κυρίακήν, πα
τριάρχης χεχειροτόνητο (75), Άσηκρήτις τυγχά-
νων (76). Πλάτωνος και Θεοδώρου τοΰ γεγονότος 
ηγουμένου τ ή ; τοΰ Στουδίου μονής στασίασαν-
των (77) διά τήν τοΰ μάκαρος εκείνου χειροτονίαν, 
δτι αθρόως έκ λαϊκών είς τήν έπισκοπήν προσεχεί-
Λ>ιστο, καίτοι τοιούτου πολλάκ:ς πραχΟέντος. ΟΟς 
καλ άπελάσαι τής πόλεως δ βασιλεύς έβουλεύσατο, 
ού μήν και είς έργον τδ βούλημα ήνεγκεν. ΕίσΙ δ* 
ο? λέγουσι σκήψιν είναι τδ στασιάσαι αύτοίς διά 
τδ έκ λαϊκών γενέσθαι πατριάρχην τδν ίερδν Νικη
φόρον, τδ δ* αληθές αίτιον φιλαρχίαν είναι. Ή6ού-
λοντο γάρ τής Εκκλησίας εγκρατείς αύτολ γενέ
σθαι , καλ τοΰ αρχιερατικού τής Κώνσταντινουπό-
Αεω; έπιβήναι θρόνου περι πλείστου πεποίηντο. Τψ 
δέ υίφ αύτοΰ Σταυρακίφ άγαγέσθαι γυναίκα ό βα
σιλεύς βουληθε\ς, Θεοφανώ τήν Άθηναίαν, προσ-
γενή τής βασιλίσσης Είρήνης ούσαν, καλ ήδη κατ-
ηγγυημένην άνδρΐ, διαζεύξας αύτοΰ άθέσμως, τ φ 
Σταυρακίφ συνέζευξε. Πανσπερμία δέ παντοδαπής 
κακίας οδτος τυγχάνω ν Α αυτοκράτωρ ού διέλιπεν 
Αλλα έπ' άλλοις είς αυντριβήν τών υπηκόων έπι νοού
μενος. Όλίγων δ* έπιμνησθήσομαι, τά πολλά παρα1-
λιπών, ίν' ώς έκ πλήρους πίθου γεύμα ταΰτα τοις 
τή Ιστορία έντυγχάνουσιν έσοιτο. Στρατεύεσθαι τούς 
άπορους έκ τών θεμάτων έθέσπισε, καλ παρά τών 
δαοχώρων δπλα τε αύτοϊς χορηγεϊσθάι καλ άναλώ-
ματα, καί, τά τών άπορων τέλη τούς εύποροΰντας 
είσπράττεσθαι, δ Αλληλέγγυο*/ ώνομάσθη.Έπόπτας 
προύδάλλετο, έπισκήπτων έπαύξειν σφάς τά δη
μόσια, άπαιτεϊσθαι δέ καλ υπέρ Χαρτιατικοΰ έπ\ 
τφ νομίσματι δύο κεράτια. Οί κα\ τά κρείττω των 
ακινήτων,έκ τών δεσποτών Αφαιρούμενοι, τώ δη-
μοσίφ άφώριζον. Τούτου καλ ή τοΰ Καπνικού 
έπίΟεσις έ ν νόημα κάκιστον, έπαχΟέντος τοϊς τών 
Εκκλησιών, και πτωχΙΊων^ γηροκομείων τε καλ 
μονα-τηρίων παροίκοις, καλ παντ\ μήτε γήν Ιχοντι 
μήτε τέλος. Καί τδ τους έξ άπ'ρων δπως δήποτε 
ε ί ; εύπορίαν μετενεχΟέντα; χρήματα άπαιτεϊσθαι, 
ώ ; εύρειάς θησαυρών. Καλ τδ τούς τών νηών κτύ-
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phorus horao plane laicns episcopatom adepltto 
csset, quamvi* id ssepe acciderat. Eoa imperalor 
urbe pellerein animo babuil ; sed id consiliuin mm 
est exsecutue. Sant qui illos crimen illud )aita 
condilionit ambUioni suae prauexuisse dicaiil, eum 
revera ipsi Ecclesia? doa.inari, ei poniificiutn Con-
siunlinopolis soflum conscemlere impenae cu-
pcrent. Imperalor (Uio uxorem dalurus, Tbco-
pbanouem Aibentenscm, Ireaes imperairicis co-
gnalam, jam viro desponsanr, inairimonio ncfarie 
dirempto, Stauracio conjunxU, cumqoe ^ollutio 
qnaedam el sentina omnium vitioram etxei, alia 
atque aiia ad pobdilos atterendos commtnigci non 
destilit, quorum plcrisque oraisws, paucomm men-
Uonem faciam, 121 gustum dunuxat tanquaui 
de ptano dolio leclonbus praebiturus. lnopea pro-
vinciamm mUilare jusait, eisque J infiiimis arma 
ct slipeudia pra:bcH, el inopam vectigalia cxigi 
a locnpleiibue, qaab constitalio AJJelcugyon, qwod 
alii pro aliis sponderent, appcllata est. Desigtiavit 
et inapeciorea, quibus mandavil u l publica ve-
cligalia augereal, et pro Charlialico in siugaia 
nomismaia binas siiiqu» potcereMar. l i l i eUani 
fun.Ios opliraoa quosquc dominis ereptos, fisco 
assignaranl. Hujux lnveniain peteimum esl eltaiu 
Capnici. imposilfo, parcecia Ecclctiarum, roona-
sicriorum, earumque sediam in quibua vcl panpfeiita 
•el aeuee alebanlar, roaadaii, e l cuivis eorum qui 
neqne fuados neque. rcdilus babebant. Ab iia 
etiam qai qaooiodoeunque e pauperibut divile» 
evaaerant, Unquara ll^xauros reperieaent, pc-
cuniaro oxigi jusail. Naucleroa agros emere a 
publico coegit, bomines vel qoid caact agricultnr^ 
ignoraales, idque ad provinciafcs nautleroa per-
l iaui i , Qui aulen> Consianlinopoli dcgebani, ain-
guli duodonas auri libras Gsco pro asura peasi-
ubant, ullra ca?iera onera quae navibue incwmbe-
bant. Praterea quot vel mercaioret vel ofiQcinaram 
magistros pccdniosbe esse noaat, ifr, maxima parie 
adetnpU, pcrcxiguum qaiddam reiiaqirebat, m 
cuidain ccrcorum vendiiori fecit* quera cum ma-
gna; pccuniat domiiittm esse. cognovissci, acear-
siiuiu 4nauu iJHus suo capiti iinposiia, joralnei 

Va<i© lectiones et n o l » . 
(75) Πατριάρχης χίχβφοτ'ότητο^ Inviius, muU J) έργον γινόμενον. 
mniie reniiene. cuui abdicaiis Pabiii . i . ^ · Λ ι ί ί « ( 7 C ) ^ injxpqnc τνγχάτωτ. Idem Nicepnoras . liimqiie reuiiene, CUH» abdicalis Palaliuis negoliis 

in quauidam rupem asperam ia Propoaiide baud 
paii«:ts ab urbe regia atadiis sccqdens vitam agere 
soliiariam dccrevisscl; unde landeiu a Nicephoro 
imp. doro c i seualu Consunlinopolitanoevocalus, 
unanimi oniniuin conscusu pairiarcba clecliis esl. 
Ilaeaim illc iu Episiola ad Leoncm III, Pp. *Απε-
σπάσθην τής φίλης έρημίας, χα\ έπί τήν βασίλειον 
πόλιν ήχθην, ώς ύπδ Βεφ μάρτυρι, ψήφφ χα\ χρίσ:ι 
τών τηνιχαΰτα έν τοίς βασιλείοις ένιδρυμένιυν Οώ-
κοις, τοΰ τε κοινού τής εκκλησίας{ερού συστήματος, 
καλ τής συγκλήτου βουλής, συμβράβευόντων απαρ
αίτητα τε κα\ ασυγχώρητα · έπειδήπερ ήδη .της 
Ρασι/.ιδος τδν βίον αετήλλαξεν, 9Γά περ άνθρωπος 
τον ανθριαπινον οί γε καίτοι πολλά ύπερτιθίμενον 
και παυθαδειαζόμενον, έπί τδν ίερατικδν τουτονλ 
νρ*νον προήγαγον, τυραννίδο; μάλλον ή πειθούς 

Ένίκα τοίνυν εί ; άνδρας έτέλουν, τδ νέον τής ηλι
κίας παραμειψάμ^νος, ήδη περ> τά; βασιλείας έπ : -
χωριάζων αύλάς, στρατείας τινδς έπεκύρησα, κα\ 
ταύτης ούκ άεργους καί άνειαένης, άλλά τής διχ 
χειρών καλ καλάμων εκπονούμενος · καί γάρ τών 
βασιλικών ύπο^ραφεύς έτύγχανον ών. 'Α,σηκρήτις 
δέ τούτου; καλεϊν είωθυίας τής Λατινικής γλώττη^. 

(77) Στασιασάηωτ. Huc ej^claat qua» dainceiH 
scribil ideiu Nicepborus, dum ait invidorum ub-
ireciatioiiibus obnoxium so esse, eoramquvj pra-
yilalem non mediocriler se habere : "Επειτα 
ίδών καλ τής αρχής τδ έπείσακτ .ν καλ έπίφθονον, 
τών βασκαινόντων ύπείδομαι τδ δολερδν καλ κα-
κόηΟ:ς% εί πίντη έπιτηρείν σπουδάζουσι τά ημέτερα 
ε ύ κα\ ώς έτέρως έχοντα, eic. 
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dicere cocgH, quaiUam auri baberct ? Ulo ccnium Α τορας γήν ώνεϊσθαι Απδ του δημοιίσυ, άνθρώπονς 

ούδ' δ τί έστι γεωργία γινώσκοντας, κα\ τοΰτο εχλ 
τών έν τοις θέμασιν οίκούντων ναυκλήρων έγίν*το. 

libraa affirmanic, ut eas aiTorret bomincm bor-
lalas cst. lis ailalis : Non libi οψχε c$t, inquil, 
lauto axro.; et decem libris iUi rcliclis, ipsc 
reliqitai sibi vindicavil, eumqoe stix nicnsa: ad-
bibuil, unum imperaloriwn praiidiam xc libris 
auri uon sponle mercaluiu. 

Τοϊς δ' έν Κωνσταντινουπόλει νηών κτήτορσι π ρ ο ο -
ε/^ίπτει ανά δώδεκα λίτρας έκάστω .χρυσίου, Γνα 
βαρών τόκον καταβάλλη τώ δημοσίψ, τών άλλων 
τών τοϊς πλοίο·.ς επικειμένων έπέκεινα. Και ους δ* 

άν έμαΟον τών έμπορων ή εργαστηρίων προϊσταμένων πολλών εύπορεϊν, στέλλων άφηρεϊτο τά / ρ ή μ α τ α , 
πολλοστόντι μέρος εκείνο:ς έών, οΤον χαί έπί τινι πράτη κ«]ρ'ων είργάσατο. Μαθών γάρ τδν άνδρα 
εκείνον κύριον είναι χρημάτων πολλών, μεταπέμπεται αύτδν, κα\, Έπίθες σου, φησ\, τήν χεϊρα τ $ 
κεφαλή μου, κα\ δμοσον κατ* αυτής πότον σοι χρυσίον έστί; Τοΰ δέ βιασθέντος τοΰτο ποιήσαι, καλ 
όμόσαντος έκατδν έχειν λίτρας, ένεχθήναι ταύτας παρεκελεύσατο. Ής ούν έκομίσθησαν, Οΰ χρεία 
σοι τοσούτον, εϊπε, χρυσού. Αεκα γοΰν λίτρας αύτψ έπιτρέψας λαβείν, τάς λοιπάς αύτος ψκειώσατο, δμοδ·'αε-
τον αύτδν την».καύτα πεποιηκώς, ένενήκοντα χρυσίου λιτρών τδσυναριστήσαι τψ βασιλεί ούχ έ κοντά πριάμε νον* 

X V . Ilujusmodi inullis raliouibus excogiialis Β Τοιαύτα πολλά δ Νικηφόρος χατά των ύττ-
Nicepborus, ad quas solerlissiaio cral iugcnio, ηκόων έπ.νοών (ήν γάρ ποριμώτατος έν τοιούτοις) 
sabdilos omncs affiixil, omnibas odio fait. Quam-
obrem vif qaidam ignotus siriclo gladio in re-
giam ad cutn occidenduro accnrrit, coficorsuque 
f.iclo, qunsdara ense pcrcussit, comprebcnsus et 
quaslionibus adblbiuia, nihii de quoquam proiulil, 
siaiulataque iusania inclusus est. Niccphorue Ma-
nicbttis, el iis qui Albingaai vocaatur, in oraculis, 
auguriis 124 e l * r <»nis magicis usus e*t. UnJe 
in Itoinanis provinciis diapersum id boiuinain 
gcuus, mullorum simplicium fldeoa corrapit. Aga-
rcui «ub eo Roiuaaia provincite, crebris expedi-
liouibus, miUias clades ialulerani, ac praeler cae-
lera, etiam Eucbaiioram melropolim ceperuni. 

πάσαν αυτοί; έπήνεγχε χάκωσ:ν, και ύπδ πάντων 
μεμίσητο. "Οθεν άγνωστος τις άνήρ ξίφος ποτέ λα
βών έν χεροϊν, είσέδραμε τά βασίλεια, άνελεϊν τον 
βζσιλέα τούτον ζητών. Τινών δ' έπιδραμόντων αύτιΤ-, 
τους μεν έπληξε τψ ξίφει, αύτδς δέ συσχεθε\ς, καλ 
βασάνοις εκδοθείς, ουδέν τι κατά του έξέφηνεν, άλλα 
παρακεκόφθαι τά ; φρένας ύποκριθελς, κατάκλειστος 
γέγονε. Μανιχαίοις δέ καλ τοϊς καλούμενοις Άθιγ 
γάνοις,έν χρησμοϊςτε, και οίωνίσμασι, κα\ τελεταίς 
άπο^ήτοις έχέχρητο. Κάντ.ΰθεν ε ί ς τ ά ς χ · ρ α ; τάς 
Τωμαϊκά; εισεφθάρησαν, και πολλο\ τών άδελτέ-
ρων είς τήν πίστινύπ' αυτών διεφθάρη σα ν. Οί δέ τής 
Ά γα ρ πολλάκις κατά Τωμαίων επιστρατεύοντας 

Ac i l l i Orientein populaii aunt, Bulgari Occideotem. C έκάκουν τάς χώρας, είλον τε συν Αλλο·.ς καλ τήν των 
lniperalor igilar *cum bellum adveraus Oulgaroe 
amcipere decrcvtsaet, et quidam ex cjns intiinia 
ei euasUael, v l aubdiioa clememias iraclaret. 
JVain omiu*t inqaii, comtra και vooiferantur : εί 
εί quid adversi nobU occiiUrit, omues ca*u noitro 
latabuHtxr. Respondil iile : ΰεηε cor meum quem-
admodum ΡΗαταοηίε ixduravU. Νε quid igitur 
α me bonutn iU eventurum exspevlalo, qui in manu 
ttua εκκί. Accerailia igitur undique legionibus, iti 
Bulgariaai profeclus, Crunio gcnii imperanlc, 
principio secunda forluna usus esi, ut ct aulam 
illius caperet (sic caim Balgari sui principis ba-
biialioocm appellabant), et conclavibus ul sais si-
gilla iraprimcrcl, el mulios saoruai ob spoliorum 

Εύχαϊτών μητρόπολιν. Και ούτοι μέν τά πρδς άνίσ-
χοντα ήλιον έληϊζοντο, οί δέ Βούλγαροι τά έσπέρια. 
Έπιστρατεΰσαι τοίνυν κατά Βουλγάρων δ βασιλεύς 
έδουλεύσατο * καί τίνος τών οίκειοτάτων αύτψ συμ
βουλεύοντος, ένδοΰναι τοϊς ύπηκόοις τήν κάκωσ.ν -
Πάντες γάρ, έφη, χαταβοώσ'ιν ημών, χαϊ εϊτι ιύετ 
αχ αισίων ουμΰαίη ήμιν, χάντες έχιχαρήσονται 
τή χιωσει ημών, εκείνος, Ιφη ώ ; Ό Θεός έσχΛή-
ρννε τήν χαρόίαν μου χατά τήν τού Φαραώ *^μ^ 
ονν εκδεχου τι ά)αΟόν τοις ύχό χείρα μου έξ 
έμού. Σ^ναΟροίσας O J V τά τάγματα πάντοθεν, και 
εί ; Βουλγαρίαν παραγενόμενος, τοΰ K p o ^ o j τοΰ 
έθνους άρχηγετοΰντος, τδ μέν πρώτον εύτύχησεν, 
ώστε και τήν Κρούμου παρειληφέναι αύλήν (ούτω 

rapinam muliarel. Crumo aalcm fractis animis D γάρ τήν του σφών αρχηγού ol Βούλγαροι έχΐλουν 
supplicaale ul genli parcerel, el quibus ipsc vt l lc l 
conditionibus pacem darel, successu elalns nullas 
condiliones adinisil. Cruuius igilar ilespcralisrobus, 
»;bi jam de ipsa vila dimicaiidum ratus, coaclis 
suie copiis, easquc cobortalus, caslra Romano-
riira uoctu invadil, omnibus sinc excubiis dor-
mienlibas (ncque eniia ia lauia desperatione un-
quam ausuros secuin Barbaros congredi patabanl), 
aialiin in tabcrnaculam iinperaloris faclo itnpelu 
Nicepborus occisus c s i : quo auiem pacio, igno-
ralur. Fcnur cniin a suis ex odiu pcr insidias 
inlerfeclus, sivc csedcm bominis peslitcntis au-
ipicalis, sive a Barbaris incboalam exsecdlis. Est 

' c l Siauraclus inler buweruui dexirum c l jugulum 

κατοίκησιν) χαι τοίς εκείνου ταμείοις σφραγίδας 
επιβαλεΤν, ώ ; ήδη γενομένοις αυτού, καί πολλούς 
τών oix^tojv διά σκύλων άρπαγήν τίμωρήσασΟαι. 
Τού δέ Κρούμου άποδεδειλιακότος, κα\ Ικετεύοντας 
φείσασθαι τού Ιθνους, κα\ έφ* οίαις άν βούλοιτο 
συνΟήκαις σπείσασθαι αύτψ, όγκωθείς εκείνο; τ ψ 
ευτυχήματι τας σπονδάς ού προσήκατο. Άπογνους 
ούν δ Κροΰμος, καλ τδν περι ψυχής ήδη λογιζόμενος 
Οέειν, τά; εαυτού δυνάμεις συναγαγών, καϊ λόγοις 
παρακλητικοϊς παρακροτήσας αυτούς, έιτ^ισι νυκτός 
!τ·. οΟση; κατά τής τών Τωμαίων παρεμβολής, 
άφυλάκτως κοιμισμένων απάντων (μή γάρ άν ποτε 
τολμήιαι συμμίςαι αύτοϊς τούς Βαρβάρους*έξ άπο-
νοία; πολλή; ψοντο), κα\ αύτίκα κατά τής βασιλείου 

/ 
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•*V' i» ώρμήκεσαν, κα\ αναιρείται μεν δ Νικηφδ- Α valneralus, caesique aunt mulli vitf excelleiilrs» 

muhi magistralibus praediii, uoulti duces et d i -ρος (78), τδ δ' δπως»ήγνόηται. Αέγεται δέ και παρά 
τών οικείων άναιρεθήναι έπιθεμένων αύτφ διά μί
σος, και ή πρωτουργησάντων τήν εκείνου σφαγήν 
ή $ών μέν Βαρβάρων προκαταρξαμένων, τών δέ 
"Ρωμαίων έπεξεργασαμένων τδν φόνον τδν τού άλά-
στορο;. Τιτρώσκεται δέ και δ Σταυράκιος μεταξύ 
τοΰ ώμου τοΰ δεξιού και τού τένοντος, και αναιρούν
ται πολλοί μέν τών έν ύπεροχαϊς, τών έν τέλει, 
τών έν στρατηγίαις, τών έν άξιώμασι, τών δ* άλλως 
στρατευομένων, καλ τών τής βασιλικής υπηρεσίας, 
και τών λοιπών θεραπόντων ουδέ αριθμητοί. Διαρ-
πάζετσιδέ ξύμπάσα ή τοΰ βασιλέως αποσκευή, και 
άπαν τδ τών Τωμαίων χαράκωμα, κα\ περιγίνεται 
τοίς Βαρβάροις και πλούτος συχνδς, και δπλα πολλά, 
και ίππος μυρία. Μόλις γοΰν δ Σταυράκιος περισώ
ζεται, καΐδσοις ή νύξ παρίσχε λαθεϊν λόχμας ύπο-
δύσι. χΛ έλη, κα\το·.αΰτά τινα. Τδν δε τοΰ βασιλέως 
Νικηφόρου νεκρδν λαβών ό Κροΰμος, και τήν κεφαλήν 
έπτεμών, έφ* ημέρας μέν τινας έφ' Οψους άνεσταύ-

gnilalibus itluslres: gregarii vero mililes, impe-
raiorii cotniles, aliiqoe minisln innumerabilcs. 
Oireptum esl umvcrsuni impcraloris Insirumctilum, 
et lotum Romanonim vallum. Barbari roagnie opi-
bus sunt poiili , mtillis armis eqaisquc plnrimis. 
Slauracius regrc cvasil, el alii quos nox lexiL ιιι 
dumelis, paludibus, et aliis ejusmodi 125 locis^ 
lalilanlibus. Gruinus Nicephori caput ampnlatom, 
per aliquot dies crucibus suffixam, gpectandum 
prebait, et rei bfcne gesla? pompam celcbravit. 
Deinde osse verticis reseclo, cute direpta, capitc 
argcnlo inditcto pro calice usus est, infusoqiuV 

y vino suis cx eo propinavit. Romanoruni ir.lerUti 
el impcratoris caede Byzantii nanliaia, luclus ubi · 
qne inagnus fuil, caesorum necessarits ejulanlibns. 
Calamilatem tamen levabal imperaioris inlcritus, 
quo omnes lanabanlar. Regnavit homo pessimas 
anno^ ix. 

ρ ι>σε, θεατρίζω ν ταύτην, και έμπομπεύων τφ κατορθώματι. Είτα τδ τής κορυφής δστοΰν άποδιελών, 
κα\ γυμνώσας τοΰ δέρματος, άργύρω τε περιδήσας, ώς κύλικι τούτφ Ικέχρητο. Οΐνόν τ ' έγχέων αύτφ 
πίνϊΐν έδίδου τοίς ύπ' αυτόν. Άγγ^^έντος δ* έν Βυζαντίφ τοΰ τών Τωμαίων ολέθρου, κα*ι τής τοΰ 
βασιλέως σφαγής, θρήνος μέν ήν πανταχόσε πολύς, κα\ ώλόλυζον οί τοίς άνηρημένοις προσήκοντχς · κου-
«ν.σμδν δ* έποίει τής συμφοράς ή τοΰ κρατούντος απώλεια, έφηδομένων πάντων αυτή. Εβασίλευσε δέ 
κάκιστος !τη εννέα. · 

Ι(Γ· Ό μέν ούν Νικηφόρος κάκιστος γεγονώς XVI . Nicephonis uli vir pcssimus fnerat, iUl 
Απώλετοαίσχιστα. Ό δέ γε Σταυράκιος πεπληγμένος turpissime periit. Stauracins autem vulneralas 
φυγών, ε!ς Αδριανούπολιν διασώζεται, ένθα και αύ- Adrianopolim penrenit, ubi magisirattitim qao-
τδς άνε^όήθη αυτοκράτωρ τών έν άρχαίς ένίων ^ rumdam sludio imperalor esl aalutalus, el ex vel-
•κουδή και κακώς έκ τοΰ τραύματο; διακείμενος, είς nerc malc afleclos , magnara urbera ingrestns, 

Michaeli curopalatae cognomenlo Rhangabe, cni 
eoror ejus Procopia nupta erat, insidias eirnxii, 

τήν Μεγαλόπολιν είσελήλυθεν. Έπεβούλευε δέ τ φ 
κουροπχλάτη Μιχαήλ, φ Ταγγ*6ε τ& έπώνυμον, 
γ ιμβρώ αύτοΰ δντι, έπ\ Προκοπία τή αδελφή, βου-
λόμενο; τήν βασιλείαν τή εαυτού συμβίφ καταλιπεϊν· 
Γνόντες δε τήν τοΰ Σταυρακίου μελέτη ν οί τής συγ
κλήτου βουλής, καλ τους περ,λειφθέντας έκ τών 
ταγμάτων άθροίσαντες, κατ* δρθρον ή5η τής νυκτός 
θύτης άναγορεύουσι τδν κουροπαλάτην Μιχαήλ αυτοκράτορα 
ράκιος, πδριβολήν μοναχικήν έαυτφ περιέΟετο. 

ΙΖ'. Ό δέ Μιχαήλ μεθ' ήμέραν είς τήν έκκλησίαν 
παραγενόμενο; ύπδ τοΰ πατριάρχου Νικηφόρου τε-
ταινίωτο βασιλικφ διαδήματι, απαιτηθείς παρ* αύτοΰ 
έγγραφον (79) Ιπαγγελίαν τοΰ μήτι παρακινήσαι τών 
τής Εκκλησίας θεσμών, μηδ' έν α ίμαι ι χρανθήναι 
Χριστιανών. Μετά δέ τινας ημέρας. κα\ τήν τοΰ βίου 

imperium suae conjugi rclicturus. Gaetenim scnaina 
Stauracii consilio cognito, rcHquiis legioauai con-
vocatis, Michaelcm curopalaiem sub diluculom 
impcraiorem dixit. Slauracius auiem slalim de-
lonsa coma, monachi babilum sumpsit. 

κα\ αύτίκα τήν κόμην κειράμενος δ Σταυ. 

XVII. Michacl, ubi dilaxil, Magnam ecclesiaai 
ingresaus, a palriarcha Niceph.oro impcraloriu 
diadeniaie est ornalus, poslulaio prius scripto quo 
promittcrcl sc nulla Ecclesiae insliluta violaluruni, 
ncqtte Christianonirn sanguiac maaus contamina-
turum esse. Post dies aliquol Procopiatn uxorciu 

Vari ic lectxones ct notaa. 

Νικηφόοος δε τήν Τωμαίων διειπεν αρχήν. dixissc. Sed et hunc miserabilem vit» exilum 
-r.. . . ' . . . i . - ac Λ . . · . β . . Nicepboro pariter praidixisse S. Thcodorum Sui-

illius Vila, c l Anonynius 

ήττησε · μετά δέ ταύτα κατά συστάσεις οί Ούννοι 
γινόμενοι κακώς έποίουν Τωμαίους, ένθα δή και 
α^τδς δ βασιλεύς τραυματίας γενόμενος, σύν τή 
α91% αύτον καταλύει τδν βίον. Κληρονόμον δέ 
τόςε σκήπτρων κα\ τής εξουσίας τδν υίδν Σταυρά-

_. ..^ r narranl iidein, Micbacl 
ϊη 5. Tbeodori, el anonymus in S. N«colai Vila : 
ul ei l^nalius diaconus in Vila S. Niccphori palr. 
Conslantinopol. o i . Vide Glou. med. Graxit. in 
bac vocc. 
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AofttsUm ialoiavit el coronavit: vir pius atqae Α κοινωνδν Προκο:ιίαν Αύγούσταν (80) άνηγόρευσέ τα 
jnfenui aitimL Eos quibus a flficephoro facl» eranl κα\ έστεψεν, ευσεβής τ ι τυγχάνων χαι τήν γνώμην 
injuriae, et mililum bello csesorum uxores ptcomae ελευθέριος. Τούς τβ πρδς τοΰ Νιχηφύρου ήδικημέ-
distrtbulione consolatua ast. Theophanoneiu Siau- νους, καλ τας συζύγους τών έν τψ πολέμω πα-
racii conjugcm, qaa tonsa coma nigram alolam σόντων στρατιωτών παρεμυ0ήσατο χρημάτων δια-
indueral, magna pecania donavit, fedibus et ad νομαΐς· κα\ τήν γαμετήν δέ Σταυρακίου Θεοφανώ 
babiUndam assigaatis, qaas illa in raonasterium f καρείσαν τήν κδμην, κα> μέλαιναν ένδυσαμένην στο-
converiit, quod a Stauracio ibi sepullo aomen est λήν, χρήμασι πολλοίς έδωρήσατο, κα\ οίκον είς χ α -
soriittim. Naui ex vulaere, quod supra meoioravi-
I I H » , dice&sii, cum duos duntaxat menses et eex 
dies knperasset. Id monasterium appellaiione cor-
rupia vulgoBraca diciiur, et a nonnullis qui vocem 
ad Gnecani formam detorquere conanlur, originis 
cjue ignari, Hebraica. Cum autem Studiensis 126 
monaticrii rooderatorcs, Plalonem et Tbeodorum, 

τοιχίαν αυτή προσαπένειμεν, δν είς μονχζουσώ* 
έχείνη μετεποίησε καταγώγιον, ένθα κα\ δ Σταυρά-
κ:ος τέθαπται, θανών έχ τής πληγής ή ν δ λόγος 
έδήλωσε, δύο μήνας αύταρχήσας μόνους έπλ ημέρας 
έξ. "Ητις μονή έξ εκείνου εκλήθη τοΰ Σταυρακίον 
ώνομασμένη, βαρδαριζομένου δέ τοΰ ονόματος παρά 
τοΰ συρφετώδους δχλου λέγεται τά Βρακά, παρά 

clfrairem ejus eliam Josepbam TbeaxaJonicensera Β τίνων δέ τήν αληθή κλήσιν άγνοησάντων - μεταγόν-
arcbiepiscopuu», ejusdeinque roonaslerii monacboa 
insfguioreaiii carcerem conjectos reperi8sel,propier-
ca quod cum pairiarcba et Eccleaiae noii consenli-
real , u l supra dictum esi, operam dedit ut eoe in 
concordiain rcdigerel, idque perfecit. Fdium Tbeo-
pbylaclum imperatorio nomine dignatut esl, et a 
palriarcba diademate ornandum curavit. Po»i, 
expeditione conira Bul^aros sascepta, qui Tbraciam 
popalabaalar, quibasdam legionibua «cditiosis, a 
qtiibus aperte maledicits incessebatur, benignia 
alloquiis c i liberaliiate placaiis, in regiam reversus 
csi . Cum roulli insaniam conira venerabiles ioia-
gines renovare aludereot, quibusdata comprebensU 
ct inediocriter mulutis , caeteros a siaiili conaln 

των δέ ταύτην δήθεν πρδς τδ Έλληνιχδτερον, ονομά
ζεται τά Έδραϊκά. Καθειργμένους δ* εύρων τους 
τής μονής τοΰ Στουδίου ήγεμονεύσαντας, τδν Πλά
τωνα λέγω χα\ τδν Θεόδωρον, άλλά μήν κα\ τδν τού
του δμαίμονα Ιωσήφ τδν τής Θεσσαλονίκης άρχιε-
πίσκοπον (81), κα\ τών τής είρημένης μονής μονα
χών τούς έλλογιμωτέρους, ώς μή κοινωνοΰντας, 
καθώσπερ ίσιόρηται, τφ πατριάρχη καί τή Ε κ κ λ η 
σία, έσπευσε ν ένωσα t αυτούς, κα\ μέντοι καλ ήνωσε. 
Κα\ τδν υίδν δέ Θεοφύλακτου δ βασιλεύς ούτος τής 
βασιλικής ήξίωσε κλήσεως, καλ οί διά τοΰ πατριάρ
χου διάδημα περιέΟετο. Είτα κατά Βουλγάρων ληιζο-
μένων τήν Θρακψαν μοϊραν έκστρατεύσας, στασιά-
σαντα κατ* αύτοΰ τών ταγμάτων τινά, ώς καλ ύδρεις 

deierruit, et monacbo cuidam qui ostenUodae..for- C χωρήσαι κατά τδ προφανές, λόγοις μειλιχίοις καλ 
eilan pieiatis ergo, Deiparae imaginera eraserat, 
liqguam praecidil. Agareuia auiem rursus Oricniem 
vastantibos, Orienlaliam dux Leo Arinenius, com-
misso preclio, ad" duo millia cecidit, niullis eqnis 
e l spoliis poliias. Crumus porro Bulgarum princeps 
legaios ad imperalorem misit, paceni iit condilio-
nibus pelens, quae sub Theodosio Adratnytleno et 
patriarcba Germano concessa; easeai. Quod si pa-
cem repudiaret, ae Mesembriam invasuroro roiua-
baiar, eumque qoi bellum malui&set, exiiii Gbrieiia-
norum aoctorem fore asserebat. Eas condiliones 
€um Micbael de consilio auorum renaisaet, Crumut 
Meseaibriaro invaait, macbinis ad expagnalionem 

δώροις φιλοτίμοις κατηύνασε, καλ είς τά βασίλεια 
έπανέζευξεν. Άνακαινίσαι δέ ζητούντων πολλών τήν 
κατά τών σεπτών εικόνων μανίαν, τινάς συλλαβών, 
καλ μετρίας πως αίκισάμενός, oV αυτών καλ τους 
λοιπούς κατεπτόησε, και παύσασθαι παρεσκεύασε. 
Μοναχδν δέ τινα εύλαδείας τάχα σκηνή ν ένδεικνύμε-
νον εύρηκώς, είκόνα τής Θεομήτορος άποξέσαντα, 
τής γλώσσης άφείλετο. Τώνδέ *Αγαρηνών τήνΈψαν 
αύθις ληΐζομένων, δ τών Ανατολικών στρατηγδς δ 
^Αρμένιος Αέων τούτοις συμβαλών, άνείλέ τε περλ 
δισχιλίους , κα\ ίππους καλ δπλα έξ αυτών είς π λ ή 
θος έλαφυραγώγησε. Κροΰμος δέ ό τών Βουλγάρων 
άρχων διεπρεσδεύσατο πρδς τδν βασιλέα, είρήνην 

tirbie adductis. Naoi Arabs quidam solcra mecba- ρ ζητών έπλ συνθήκαις, ταΤ; έπλ Θεοδοσίου τοΰ Ά τ ρ α -
nicne, cam se ad Nicepboram aliquando coniu- μυττηνοΰ καλ Γερμανού πατριάρχου. Καλ εί μή 

4isacl, el sacro baplismate iniliatus, ob Nicepbori ούτω τήν είρήνην δ αύτοκράτιορ αίρήσεται, ήπείλει 
sordes pro dignilate non iraciaretur, dcque sui κατά Μεσημβρίας χωρήσαι, κα*ι τοΰ των Χριστωνΰ-

Vari© lectiones et notnc* 
80) ΠροχοχΙαγ Αύγούσταν. Fu i l iha filia N i -

cephori Seleuceni, sen generalis. impcrAforis, a 
qua condiium moaagterimn Constanlinopoli, quod 
ab ea τά Προκοπίου appcllabant, οχ originibus ur-
bis iaedilis ebaervauius in noslra Comtanlinopoli, 
l ib. *y, patr; 160. Codinus vcro illud Προκοπίας 
vocat* ρ 57. ldem pag. 60, Procopias nionagicfium 
a Jutlino Tbrace imp. el Euphcmia uxore condi-
tnnn gcribit. Ιιι concilio CbalceJonenxi orcurrit 
iicscio rquis Elpdius μεμοροφύλαξ τών ΙΙροκο-
' ί ου dietos, id c>t aedituus, uti banc vocem acci-

piendam docomus inCio**. med. Grrcit ; qnam qn i -
dem xdem, siqufdcm Conslanlitiopoli cxsiilit , ab 
anno 451 exstiiisse oportct, proiade anlc Jusiini 
leiupora. 

. (81) nΙωσήφ t&r της Θεσσαλονίκης άρχιε-
ΛΪσχοχον. lstius Josc.pbi f<sluin aguat Gncci 15 
Junii, Vilam vero habcnl Synaxaria. Mcmi icrnnt 
etiam ftlenaca in S. Tbeupbylacto opiscopo Nicoma-
d\,nsi ad 8 Martii: prreicrea 23 Sopi. in SS. War-
ivr. An Irea, Joannc, et Antonio, ubi Saracc»oreai 
JuX ^Αβρχχήμ, el δ Βραχήμ dicilur. 



1365 A N N A L I U M L I B . X V . 1369 
μων ολέθρου αϊτιον ctvai τον τήν είρήνην αίρού· Α negleclu conqucslus accrrime vapuiassct, οχ dcspe-
•ιενον. Άλλά συμβουλή τών περ\ αύτον τας σπονδάς 
έπλ ταίς συνθήκαις έκείναις ύ βασιλεύς ού προσ-
ήκατο, κα\ δ Κρούμος χατΑ Μεσημβρίας έχώρησεν 
έλεπόλεις έπαγόμινος. 'Αραψ γάρ τις μηχανικός 
καί περ\ ταύτας δεξιός προσήλθε τφ Νικηφόρψ ποτέ, 
καλ τφ θείψ βαπτίσματι τελεσθείς, μή τυχών δέ 
προνοίας άξιολύγου διά τήν έχείνου γλισχρότητα, 
είτα κα\ έπεγκαλέσσς έκείνφ διά τδ άπρονύητον, 
έτύφθη σφοδρότατα. Έξ άπονοίας ούν τοίς Βουλγά-
ροις προσκεχωρήκει, και δι* αύτοΰ πάσαν οί Βάρ
βαροι μηχανήν έργάζεαθχι μεμαθήκασιν. Ούτως 
ούν εύπορήσαντες έλεπόλεων, ούκ έχρύνισαν είς τήν 
τού κατά Μεσημβρίαν άστιος πδρθησιν. Τοΰ δέ βα
σιλέως τδν πατριάρχην μετ ι καλέσαμε νου καλ τών 

rationc se ad Btilgaros contulit, a quo Barbari oni-
nis geueris roachinas fabricari dtdiccranl : quibus 
abunde instrucii , vasiationem Mcsembriae non 
cunclanier simt aggressi. Imperalor atilcm cum 
patriarcbae ei primorum sacerdotum quibusdam 
deliberalionem dc pace Bulgarica ei iransfugis qui-
busifam Cruiuo iradendis proposuisscl (nam id 
etiain imcr caetcra Barbarus poslularal), palriarclia 
et sacerdotes 127 prsestare ccnsuerunl, transfugis 
tradilis, paacos raale tractari, quam lurbas m n u - ' 
nicrabilcs. Sed senalores aulici et Tbeodorua Slu-
dites pace repudiaia suppliccs iradendos eese ne-
gaverunt. Quae res paci Bulgaricae iaipcdinicnro 
fuil. Nam imperalor bic ingenio leni ei fide rccia 

ρχιερέων τινάς, καί προθεμένου βουλήν περι τών ϋ praedilus fuit; scd ad res gerendas lardior, facilc 
v rh Βουλγάρων σπονδών, κα\ εί χρή έκδούναι τψ sccutus quocunque a proccribus ducerelur. 
Κ ρουμ ν * c x : : Τωμαίους προσπεφευγότας (κα : τοΰτο γάρ πρδς άλλοις έπι ταίς σπονδαίς έζήτει δ 
Βάροαρος) ό μ έ ν πατριάρχης καλ οί αρχιερείς συνεβούλευον έκδούναι τους πρόσφυγας, κρείσσον είναι πα-
Τ)εϊν κρίνοντες μετρίους τινάς ή πλήθη πάιχειν άνάριθμα. Οί δέ περι τ,δν βασιλέα καλ ό Στουδίτης Θεόδωρος 
τάς σπονδάς άπηγόρευον, λέγοντες μή δείν έκδούναι τούς πρόσφυγας. ΑΙ μέν ούν πρδς τούς Βουλγάρους'σπονδαΐ 
εντεύθεν κεκώλυνται. Τ Πν γάρ ύ αυτοκράτωρ ούτος τδν μέν τρόπον χρηστδς, καλ τήν πίστιν όρθδς, περ\ 
δέ πραγμάτων ο-κονομίαν νωθής, καλ τοίς ύπερέχουσι τών αρχόντων δποι άν Αγοιτο ^αδίως αγόμενος. 

ΙΗ'. Κομήτης δέ αστήρ έφάνη τότε σχηματισθείς XVIII. Tum stella criaila apparuit, quae varias 
είς είδη διάφορα, ών καλ έν λέγεται είναι και άνΟρώ- formas cxprimebat, qaarum una fuisse ferlor etiam 
που σχήμα χωρλς κεφαλής. Οί Βούλγαροι μέντοι τής borainis sine capite. Bulgari autem Mesembria 
Μεσημβρίας κρατήσαντες, πολλά έν ταύτη εύρή -β pot i l i , cnm mnlla alia ibi repererunt, tum ignis 
κασι, μετά τών άλλων δέ καλ τοΰ ύγροΰ πυρδς ούκ Graeci non paruni. Cum vero iroperalor e quibus-
έλάχιστον. Αιχμαλώτων δ* έπανελθόντων τινών, μα
θών έκ τούτων ό βασιλεύς βούλεσθαι τδν Κροΰμον 
την θρ£κην ληίσασθαι, εξήλθε τής*πόλ*ως. "Οθεν 
ουδέν ών έ μελέτα δράσας δ Βάρβαρος άλλά κα\ πολ
λούς τών οίκείων αποβολών ύπενόστησε * καί ό βα
σιλεύς αάς 'Ρωμαΐκάς δυνάμεις πάντοθεν συναθροί-
σας, είς θρ£κην αύθις εξήλθε, συνεπομένη; αύτφ 
καλ τής Αύγούστης Αχρι τών Κηδόκτου. "Οθεν δυσ
χέραναν τδ στρατιωτικδν, έλοιδορείτο τψ αύτοκρά-
τορι, είτα ή μέν Αύγουστα έπανελήλυθεν. 'Ο δέ Μι
χαήλ περιεπόλει τήν θρ$κην, μηδέν τι πράττων 
στρατηγικδν, ή τι κατά τών εναντίων οικονομούμε-
νος* καλ ήσαν τοίς τής χώρας οίκήτορσι τά στρα-

dani caplivis didicissct, veJIc Crumum Tbraciam 
populari, iirbcm egressus cst. Barbarus igilur 
omUais suis conalibu*, inullisque suorum amissis 
recessil: et impcrator Romaais copiis uudique 
accersilis rorsus in Tbraciam abiit, eliam Augusia 
ad Cedoclum lisque comilanle : quod railitea aegre 
ferentes, imperalori conviciabaalur. Deiade ilki 
domum rediil, Micbael vero Tbraciam obiit, nequo 
quidquam duce dignum, aat bosiibus fraudi futu-
runi c g i l , fuerur.tque legiones provincialibue non 
nunus preda? quam Barbari. Sed et Crunius euis 
sedibus relictis, castra e regione imperatorii exer-
ciius posuil, coiniuissaqtie pugna Romaai tuccubue-

τεύματα ούχ ήττον τών Βαρβάρων είς προνομήν. D runt, ducis Orieatalium copiarum Leoni* Armenii 
Καλ ό Κροΰμος δέ τών.οίκείων άπάρας ηθών, ταίς 
βασιλικαίς πα ρε στρατοπέδευσα το τάξε σι. Μάχης ούν 
συγκροτηθείσης ηττώνται 'Ρωμαίοι, τοΰ στρατηγού 
τών Ανατολικών (8$) αιτίου τής ήττης γεγενημένου 
Λέοντος του έξ Αρμενίων. Ούτος γάρ τής βασιλείας 
Ιρων (83), καλ πρδς τήν στρατιάν διαβάλλων τδν Μι
χαήλ, ώς άνανδρόν τε καλ άστρατήγητον, άρτι τοΰ 
πΛίμ** ον.γκρ«τηθέντο;, τά ύπ'αύτδν τάγματα Ιπε-

culpa, qui imperH cupidas, Micbaclcra apad exer. 
cilura initio pugn» ut efitemiaatum ct roi bellica 
imperilum calumnialus, suafc Jegiones ae sequi 
jussil, desertisque ordinibus fugani cepil ; id q n o i 
alioa qaoque in fugam vertit, adeo u i Crumue id 
non crederet ob absurdilalem, οέ insidiae eese 
ralus, 8008 contiaereU U l autem Romanoe, temere 
effuscque fugero v i d i i , tunc suis inaequi juials, 

Yarise lectiones et noi&. 

(82) Στρατηγού τών ανατολικών, l ia banc di -
gntUiein exprcssit Igaaliux duconus in Vila S. N i -
ccphori pair. Constanlinopol. n. 51, ubi de codem 
Leone : Καλ γάρ ύπ* αύτοΰ δημαγωγδς τοΰ πρώ
του καταλόγου τής στρατιωτικής των λεγομένων 
θεμάτων καθίστατο ©άλαγγος. Prlinum enim ex 
thematibus *Ανατολικδν fuit, at est apad Con-
stanlinum Porpb. lib i . De Thmat. Cujus prac 

cseleris meminil aitctor VilaB S. Nicolai Studite, 
p. 907. Nicephorue ConsUniinopolil. in Brev. p k 

184, ι ed. Πρδς τή χώρα "Ανατολικών καλούμενη 
φυγάς ένθάδε άπιών. Vide eumdem Zooaram in 
Romano Diogene.-

(83) Ούτος γάρ τής βασιλείας ίρών. IdipSOHl 
narratr. scriptor ms» V i i x S. Joannicii. 
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maximam cacdem nitliluni e l ducum cdid i l , impc- Α βθαί ol έγκελευσάμενος, λειποτακτήσας Απήκι φ υ -
ratore vix cum paucis Constanlinopoliro elapso, 
vallurn et taberrtacuiuin imperatorium a Barbaris 
direplum. Ex eo sumpia fiducia Leo , consiliorum 
suorum conscios in reliquias legionum dimisil, qut 
dicercnl, Romanos cx inscilia imperatorum vinci, 
et res slrctiuum virum postulare, qualis si l Loo 
dux Orientalium. Itaque mililcs ad seditionem con-
cilavit, u ie t Micbaeli malediccrcnt, ct Lconem, 
cjus 128 labcrnaculum circuinslanles, imperalo* 
rcm salutarent. lllum vcro siraulale delreclamem, 
ae deprecanicm scl icc l imperiuin, Alicbael Balbus 
iribtmus, sliiclo gladio, monilis eliam cauleriscon-
juralis ut iJcm faccrenl, adigit, ιιί invilus nimirum 
iinperii liiulum admitleret. Quibus nuntialis Μι

γάς· Τούτο και τους άλλους Ιτρεψβν είς φυγήν, ώστε 
τον Κροΰμον μηδέ πιστ^ύειν τψ γινομένφ δ ιά τό 
λίαν παράλογον; άλλά λόχον ήγείσθαι τούτο, καλ τους 
άμφ 1 αύτδν έπισχείν. Ός δ* έώρα τους 'Ρωμαίους 
φεύγοντας άκόσμως και άκρατώς, τότε τοΤς οίχείοις 
διώχειν έγκελευσάμενος, φόνον πλείστον ε·ργάσατο 
στρατιωτών τε και στρατηγών. Μόλις δ* δ °2σιλεΙς 
είς τήν Κωνσταντίνου μετ* ολίγων τινών φυγή δ ι ι -
σώζεται, τού χάρακος κα\ τής σκηνής τής βασιλικής 
γεγονότων τοί; Βαρβάροις δλάρπαγμα. Εντεύθεν 0 
Λέων αδεία; δραξάμενος, καλ τού; κοινωνούς τών 
Βουλευμάτων αυτού διχσπείρας ε:ς τά περιλειφθέντα 
τών στρατευμάτων λέγοντας έξ άφελείας τών κρα
τούντων ήττάσθχ'. 'Ρωμαίους, καλ δείσθαι τά π ρ ά γ -

chacl, ncque ad rcsislcndura sc paravil, neque de ματα γενναίου άνδρδς , οίος δ τών Ανατολικών 
impctio vindicando cogitavil, sed potcstalis insi-
gnia slaiim Lconi m i s i l : coque regiam ingresso, 
cum uxore c l liberis in sedem quae est ίο Pbaro 
supplcx confugil. Inde avulsi, Michael in insula 
Proia monacbus faclus viiani exegit. Tlieopbylaclus 
iiiius ejus, qui impcralor appellalus fuerat, v i r i l i -
bus cxscclis, cura niatre et fralribus est relcgatus. 

στρατηγδς Λέων έστιν, είς στάσιν τους στρατιώτας 
ήρεθισε, και τον μέν βασιλέα κακώς έλεγον, τδν 
Λ/οντα δέ βασιλικής ευφημίας ήξίουν, τήν εκείνου 
περιστάντες σχηνήν. Αίκιζομένου δ' αύτου, χαλ παρ
αιτουμένου δήθεν τήν αύτχρχίαν, ό Τραυλδς Μι
χαήλ τάγματος άρχων τδ ξίφος σπασάμένος, τούτο 
δέ καλ άλλοις ποιείν ύποθέμενος τής συνωμοσίας μετ-

έχουσι, πίίΟουσι, τάχα και άκοντα τδν Αέοντα τήν άνά^ηΰΐν δέξασθαι. 'Ος ούν ήγγέλη ταύτα τψ Μι
χαήλ (84), ούτε πρδς άντικατάστασιν ώρμησεν, ούτε τής βασιλείας άντιποιήσασθαι έδοκίμασεν, άλλ' εύθυς 
τά τής βασιλείας παράσημα τψ Λέοντι έξαπέστειλεν. ΈλΟόντος δ* εκείνου είς τά βασίλεια, δ Μιχαήλ Αμα 
τ Τ) συζύγω κα\ τοίς παισ\ πρδς τδν έν τψ Φάρψ ναδν ικέτης είσέδραμεν. 'ΑποσπασΘέντες δέ έχείθεν (85)* 
ό μεν Μιχαήλ είς τήν Πρώτην λεγομένην νήσον απάγεται , χαι μοναχδς γεγονώ; (86) έκε? χατεβίω. Τδν 
δε παίδα τούτου τον θεοφύλαχτον, δς χα\ άνα^,όήαεω;, ώς έφη μεν, χατηξίωτο, τών παιδογόνων μο. 
ρίων άφείλετο, χα\ σΰν τή μητρί καλ τοΤς άδελφοίς ύπερορίους έ ποίησε. 

X I X . Iliinc exilum habuit Micbaelis imperium, C Ι θ \ Τψ μέν ούν Μιχαήλ ές τούτο τά τής αρχής 
ciim i J biemiiuiu tenuissel. Leo vero ingressus rc- έτελεύτησεν, ένιαυτούς βασιλεύσαντι δύο. Ό δέ Λέων 
gam, slatiin exutam vestem quam gcrebai. Micbacli 
Balbo dedit, quam idem s l a l i m i n d u i l : unde THulii 
conjecerunt, eum Lconi in imperio successurum. 
Neque boc solum potcslatis augurium il l i fuil, scd 
i l l u d etiam, quod Leonem pone sequcns, vesiis 
imperatoriae cxlremiiatcm calcavil: idquc malum 
omen Lconi quoque visum est. Horum ulriquc prae-
dictum Cucrat, fore ut imperarent. Nam Bardanes 
dux ct patricius, cujus supra facla osi menlio, 
impcrinm, priusquam id invadcrcl, animo agiiatis, 
cuin monacho quodam in Pbilomelio dcgcnie. qui 
fulura prediccre credcbalur, arcannm cornmtmi-
cavit, percontalus an νυϋ coropos fulurus cssei? 

είς τά βασίλεια είσελθών, αύτίχα έχδυσάμενος δ πε-
ριίκειτο φίρος , τψ Τραυλψ Μιχαήλ ένε/είρισε, κά-
κείνο; ευθύς αύτδ ήμφιάσατο, δ πολλοίς σημείον 
εκρίθη τοΰ τούτον μέλλειν έσεσθαι τψ Λέοντι τής 
βασιλείας διάοοχον. Ού τούτο δέ μόνον σημαντικδν 
τής διαδοχής τοΰ κράτους συνέβη τψ Μιχαήλ, άλλα 
κα\ δπισΟεν τού Λέοντος πορευόμενος, βασιλιχήν 
έσθήτα μετσμφιασαμένου, τδ ταύτης πεπάτηκε κρά-
σπεδον · τοΰτο κα\ τψ Λέοντι ούκ αγαθόν οίώνισμα 
έοοξε. Τούτοις δέ κα\ άμφοίν ή βασιλεία προείρητο. 
Ό Ανωθεν γάρ £ηθε\; Βαρδάνης ό στρατηγδς καλ 
πατρίκιος, πρδ τοΰ τυραννίόι έπϊκεχειρηκέναι, στρέ
φων αυτήν κατά νουν, είς τινα μοναχδν έν τψ Φιλομ:-

Yariiv leclione? et notfle. 

(to) Ώς cvr ήγγέΛη ταντα τ ζ) ΜιχαήΛ. IU D ώσπερ^ίς λήθην πάντων έλθών, καλ μηδενδ ς φρον 
Uicliacl cnropalaia ultro impcno Leoni" c^sserit, τίσας ών ύπδ μάρτυρι τψ Θεψ έπωμόσατο, πρώτ< 
narrat, praqpr scriplores Byzmitinos, Nicetas Pa-
pblago in Vila Ignalii paLr. Conslanlinopol. p. 
1183, c l ut in Principis insulas, τάς Πριγκιπείου, 
νήίους^ cx quibus eral Πρώτη, cujus bic meininil 
Zonaras, acccssorit, el in iis babitu monacbi saii-
cts vitain exegeril. 

(K5) ΆποσπασΟέντες δέ εκείθεν. Scriptor ms. 
Yita» S. Jt»annicii: Ό Μιχαήλ δε κα\ Ακο̂ ν αύτώ πα
ραχωρεί τής βασιλείας, δρκοις πολλοί: κα\ άσφαλέ-
σ:ν, ώ; Ωίσατο, πίστεσιν έαυτδν οίον είπείν έμπε-
δύσας και βεβαίως άσφαλισάμενος, έφ* φ συγχω-
ρήσαι τούτον άμα γυναικ\ κα>. τοίς τέκνοις ίδιωτι-
κώ; ζξν. Ό δέ δμοΰ τψ τής αρχής έπιβήναι, εύθΰς 

μέν ύπερορίαν τοΰ Μιχαήλ χα\ τής συζύγου τούδε 
κατακρίνει· μετά βραχύ δέ τδ τών μοναχών σχήμα 
και άκοντας αύτους μετενδύει. Ού μέχρι δέ τούτων 
έστη, άλλά γε όλίγαις ύστερον ήμέραις αλλήλων 
διέζευξε, κα\ μένειν δμοΰ κατά χώραν αύτοίς ούκ 
είασεν, άλλά τδν μέν άλλαχόθι, τήν δέ έτέροθι φέρων 
άπώκ·.σε. 

(m) Καϊ μοναχδς γεγονόίς. Theoslerirlus in 
Vita S. NiceUe Confess. n. δ ! : Διαδέχεται δέ ταύ
της (ΕΙρήνης) τήν βασιλείαν Νικηφόρος άμα καλ 
τήν όρΟοοοςίαν δ ευσεβέστατος κα\ φιλόπτωχος καλ 
φιλομόναχο; · ε!τα Μιχαήλ, ό νΰν έτι έν ^μοναχικψ 
διαπρεπών άξίωματι. 
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λίψ άσκσύμενον, καλ προλέγύν τΑ μέλλοντα πιστευό- Α Is ctim a conaiu illo debortalus, neqac voli coro-

pnicra futurum esse, et opibus ac luminibus pri-μενον, άπελθών, έκείνψ τδ άπύ£;5ητον απεκάλυψε 
Καλ εί έσται αύτψ επιτελές τδ βούλευμα, επυνΟά-
νετο. Ό ίέ άπηγύρευσεν αύτψ τήν έγχείρητιν, φά-

- μινος ώς Ούτε τεύςτ) τοΰ έφετοΰ, και στερηΟήση και 
τής περιουσίας και τοΰ φωτός. Έ π Ι τούτοις ό με\ 
Απήει περίλυπο;. Ό Λέων οέ ούτος και Τραυλδς Μι 
χαήλ, καί τις έτερος Θωμάς, αύτψ τδν ίππον παρ-
έζτ ,σαν. Άνωθεν δε προκύψας ύ μοναχδς, κα\ τούτους 
ίδώ/ μετακαλείται τδν στρατηγδν καί φησι · Σοϊ 
μέν, ώς ε!ρ1\χά σοι, ον δίδωσιν ό θεός της βασι
λείας τυχείν τών δέ τόν ϊχχον σοι χαραστη-
σάντων τους δύο, τόν Αέοντα καϊ τόν Μιχαήλ, 
Ισΰι καϊ άμφω κατά καιρούς Ιδίους της βασιλείας 
χράτισοντας. Ό δ' έτερος επιχειρήσει μέν, καϊ 

vatuiii iri respoadit, Quibus ille audilis, iristis 
^abiit. Hic vero Leo , et Balbns Micbacl, et aliu* 
quidain Tbomas equiim ei adduxernnt: qnos cuiu 
monacbus stiperae prospcctaas vidiaset, duci acccr» 
silo ait: Tibi quidem, ui dixi. regnnm ΰεηε ηοη 
largitur. Eorum νετο duo$, qui tibi equum adduxe-
runl, Leonem εί Uichaelem > ivis ulhimque tempo-
ribit* imperio potituroi tcito. Tertiut autcm conttbi-
lur ille quidem, ei diadema $ibi imponet; sed voto 
εηο fruitratta maie peribii. H:ec illc pradixit; scd 
Bardaaes, ftde ei non babiia, lyrannidcm invasil. 
Qfio pacto autcm rcguo excidcril, et octtlis sit orba-
tns, opibus c lhm crcplis, ante 129 a m c narratum 

έΛντφ χεριΟησει διάδημα, ού τεύζεται δέ ζών cal. CaHfrtim Leoimperio polilusMicbaelem Balbum 
χατά σκοχϊν, άλΧ άχολειται κακώς. Ό μέν οΰν 
τχΰτα προείρηκεν. Ό δέ Βαρδάνη; άπιστήσας αύτψ, 
τυραννίδι έιτικεχείρηκε · τδ δ' όπως ούκ έτυχε τής 
{ίουιλείας, άλλά καί έςεκύπη τά δμματα, κα\ τοΰ 
πλούτου έστέρητο, ήδη μοι προίστύρηται. Βασιλεΰ-
σας δέ δ Αέων (87), τδν μέν Τραυλ,δν Μιχαήλ πατρί-
κιον έτίμησα, χαλ χύμητα τής τών έξχουβίτων σχο
λής, τδν δε γε θωμάν δς καλ αύτδς είς ήν τών τώ 
Βαρδάνη τότε τδν ίππον παραστησαμένων έπ\ τής 
κατοικίας τοΰ μονάχου, τουρμάρχην τοΰ τάγματος 
τών Φοιδεράτων προεχειρίσατο. Τών μέντοι Βουλγά
ρων τήν Ορ£κην ληίζομένων, διεπρεσβεύσατο πρδς 
τδν αυτών άρχηγδν δ Αέων περλ σπονδών. 'Ο δε τή 

patncium fecil , et srbolae excubitorum comitem : 
Tbomam, qui c l ipse ex iis fuerat qui Bardani 
equum adduxcrant juxla monacbi »Ie*,lurmarcbam 
lcgionis Foederaiorura dcsignavit. Balgaris autom 
Tbraciam vaslantibus, Legatos ad duoem eorom de 
pare mis i i : quem, cum recenli vicloria inflaius, 
pacis conditionee repudiaret, bello adorlus est. 
Sed Barbari, vicloria rursus ad i|>sos iaclinaole, 
Romanos in fugam versos a tergo contemptlra n«l-
loqueordine sun: insecuu, alii aiio dispersi. Quo 
imperator animadverso (nam in cdiliore locostabat) 
auos ad piigiianvcobortalar, Barbaroa forliler ag-
gredilur, et subila converaione perierrefaclos, 

νίκη τή έναγχος όγκωθείς, τήν πρεσδείαν τήν περι ^ maxima ex parte caedit, magtiamque turbam eapit: 
τών σπονδών ού προσήκατο. Ούκοΰ.ν έξεστράτευσεν 
δ βασιλεύς κατ* αύτοΰ, και αύθις ή νίκη τοίς Βαρδά-
ροις έπε με ιδία, καί είς φυγήν άπιδίντων 'Ρωμαίων, 
έδίωκον οί Βάρβαροι βπισθεν, χα\ καταφρονητικώς 
διακείμενοι, ού κατά κδσμον. ούδ* εύσυντάκτως έδίω-
χον, άλλά άλλο7έ τ.η άλλοι σχεδχννύμενοι. Τοΰτο κα
τανόησα; δ βασιλεύς (έτυχε γάρ έπ\ μετεώρου τύπου 
έστηκώς) κα\ τούς περί αύτδν λόγοις παραθήςας 
παρακλητικοίς, κα\ παρορμήσας είς πύλεμον, έπεισ· 
έφρησε κατά τών Βαρβάρων μετά γενναίου ψυχής 
παραστήματο;, κα\τή άθρίφ μεταβολή, δείματι τούς 
πολεμίους ένέβαλε Παν.κώ, καί άνήρηντο μέν πλε:ου.', 
ήχμαλώτιστο Ιϊ καλ πλήθος πολύ. Μιχροΰ δε κα\ αύ
τδς δ Κροΰμος άνήρετο άν, βληθε\ς, χα\ τοΰ ίππου 

nec mulluin abfait quin ipte Crumua sagiua iri i i t 
eqnoque dclapaus occideretur, tii aaiellites conglo-
baii sculis protecto , ei alteri eqao imposilo iugam 
aperaissent. Imperator igilur triumphans, multaque 
pnti<!a parla, regiam ingressus, non inullo posl i a -
saniaro conlra saeras imagines esl auspicalus. Undc 
auJem iu eum furorein iacideril jam exponam. E i 
monacbo, a quo imperium ipsi prxdiclum fucral, 
graliam relaiurus, per quemdani cx inliims jeaia 
dona ΠΓΙΜΊ. Is non io ipsum iitcidil, quippe jam 
murlaum : scd cum aliuui invenisaei ibi habitan-
lem, ad cura, ul quem noii nus$et, aecessit. Kle 
vero (eral enim oppugaalor imaginura, cjbsque 
eettiR vebementissimus propugnalor) nequc nia-

έχπεπτωχώς, εί μή περιστάντες αύτδν οί περί αύ- D ncra accepii, el eo a qno afferebaniur dimisso, Μ 
τδν χα\ συνησπικδτες είς ίππον άνέβαλον έτερον, χαλ 
ουτκς ψχετο άποδράς. Εντεύθεν δ βασιλεύς τροπαι-
φδρος κατέλαβε τά βασίλεια, κα\ λείαν άγων πολλήν 
σ!) πολυ τδ εν μέσψ καλ τής κατά τών σεβασμίων 
εικόνων (88) λύττης άπήρξατο. "ρθεν δέ τή μανίφ 
ταύτη γέγονε κάτοχος αύτίκα δή διηγήσομαι. Τψ ήδη 
^ηΟέντι μοι μοναχψ, δς περλ αύτοΰ δτι μέλλει τής 

a siinulacrornm adoralore nibil accipcre diail , 
Lconi el regui et vilai jacliirani brcvi coiuiainatiia, 
nisi a loratione simulacroram (sic enim vcoeraadam 
imagines appellabal) abslineret. IIa?c nunliata soHi-
cilain iecerunl Leonem : rem igilur cuin quodam 
cx familiaribua Tbeodolo Melisscno coniniunicar, 
qui oppugnatoribus iroaginum sludcbat. Is cttni 

Variffi lectiones et notce. 

(87) Καϊ Αέων. Qoi vulgo Armcnius cognomi-
naliir, ei quem Συραρμέν,ον vocal Pappi Synodi-
con, ecap. 148 : Τελευτήσαντος γοΰν έν πολέμψ 
Βουλγάρων Νικηφόρου, τήν βασιλείαν δ υίδς αύτοΰ 
Σταυράκιος δ.εδέξατο, Μιχαήλ εκείνου έπ' αδελφή 
γαμδρδς έκληρώσατο * καλ Λέων ό Συραρμένιος 

έπαναστάς έκράτησε τά βασΟ,εια, Ιουδαϊκής τε καλ 
Μανιχαί/.ής θρησκεία; υπάρχων. 

(88) Κατά τών-σεδασμίων εΙκόνων. U i iu sacras 
tniagines sjevieril Leo, pluribi*s proscquilur Tbeo -
sicnaus iu Vha S. Niccix Confcss^ u. 51 c l aci|q. 
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cfolo aggressus, monet ot negolium cum quodam Α βασιλείας έσεσθαι εγκρατής, προηγόρευσε, τής προ£-
ρή«ως Αποτιννυς άμοιβήν, δώρα εκπέμπει διά τίνος 
τών οίκειοτάτων αύτφ. Ό δε πεμφθελς βύκ έκείνφ 
ένέτυχεν (έφθη γάρ δ μοναχδς εκείνος τήν ζωήν μ ε 
ταθεμένος), Ετερον (89) δ* εύρηκώς, τή εκείνου κ « -
τοικία σκηνούμενον, ώς έκείνψ, μή γινώσκων τδν 
άνδρα, τούτφ προσεληλύθει. 'Ο δε (ήν γάρ τά τ δ ν 
είκονομάχων πρεσβεύων, και τής αίρέσεως διάπυρος 
σπουδαστής) ούτε τά.δώρα προσήκατο, καλ τδν τού 
των κομιστήν άπεπέμψατο, έξ είδώλων προσκυνητοΰ 
μή τι λαβείν άνέχεαΟαι φάμενος, κα\ τής βασιλείας 

monacbo, qucm ejusdem secum opinionis esse 
norat, communicet, e l qood ille suassissel exee-
queretur : yirum enim eum plenum esse gratia 
Spiritus, ac res fuluras et pnevidere et praedicere. 
Assenso imperatore, monachom convcnit, 1301 
imperatorcm babilu privaii hominis ad eum venlu-
rum esse indicai, ct qua gralia s i l venlurus, quae-
qne ctim eo disserenda sinl instruit. Impe.rator 
noclu ad moaachura abit, mulata vesle neagnosce-
rciur, Tbcodolo comiianic. At mouacbus, ul ab 
illo spiritu coiumcntum cdoctus, Leonem pro ini -
peratore salutat : el , Ne, inquil, majetlatent tuam 
celori$. neqne imponere vetis nostrw tililati: $ed 
icilo it dt reliqione perperam sentire, el plane «tmu-

κα\ τής ζωής διά βραχέος έπαπειλών τφ Αέοντ 1 

στέρησιν, εί μή τού προσκυνειν τοίς είδώλοις Απδ-
σχοιτο, τάς σεπτάς είκύνας ούτω καλών. Ταύτα παρά 
τού σταλέντος άγγελθέντα τψ Λέοντι, Ιμφροντιν αύ-

Uerorum cuttorem *ue et tc et omnes eos qui libi Β τδν πεποιήκασι, κα\ κοινούται τά μηνυθέντα τών 
ptrent. Qund si ex *eeU$iis timulacra tuituUris, et 
tita et imperittm iiti dimlumum el foriunatum est 
futurum. Sin tninu$f usito le brevi ultnmque awi«-
iurum, pratereaque trterna lupplicia tubhumm. 
His Lco audilis, miralus monacbum, ob prajdiciio-
ncm utique, 4gnarus impoalune Thcodoii, verbis 
illius captas est, el contra sacrosancus imagincs 
vebementisalme s sv ih , etcas omne* fdicio lollt 
jussit: cuniqne sanciissiraum patriarcbam Nice-
pborum quoquc in suam aenleniiam perlracluras 
«sael, ille vero acriter adversarelar, c i edictum 
illud et scripli* el oralione impietaiis argucret: 
viruiu juslum relcgat; qui quidam improbos taoais 

συνήθων τινι τψΜελισσηνψ θεοδότω (89*), δς τοίςε ί -
κονομά/οις αίρεσιώτης έτύγχανεν ών. Δδλψ τοίνυν 
εκείνος τδν Λέοντα μέτεισι, καί τινα μοναχδν έαυτψ 
γινώσκων δμύδοξον, τούτφ συνεβούλευε κοινώσασδαι 
τήν ύπδΟεσιν, κα\ δ άν εκείνος ύπύΟοιτο, τοΰτο ποι-
ήσαι · είναι γάρ τδν άνδρα μεστδν χαρίτων πνευμα
τικών, καλ προορώντα τά μέλλοντα καλ προλέγοντα, 
Ός ούν είδε τδν Λέοντα βασιλέα συ νθέ μενον τοίς λδ-
γοις αύτοΰ, άπεισι πρδς τδν μοναχδν δ θεόδοτος, καλ 
προλέγει αύτφ τήν ώς αύτδν τοΰ βασιλεύοντος έν 
ίδιώτου σχήματι άφιξιν, κα\ δτου χάριν έλεύσεται, 
κα\ μυσταγωγεί τούτον, δσα τ φ βασιλεί διαλέξεται. 
Είτα νυκτδς άπεισιν δ βασιλεύς πρδς τδν μοναχδν, 

morfes pnesenaiase fertur, qui oriboiloxis offendi- Q μεταμφιασάμενος ίνα μή δΛγνωσΟείη ών βασιλεύς * 
culo iu lun i i esset, Ecclesiatque tumaltus occasio. 
Nam cum ejut capiit diadema linponeret, manum 
anam spinis compnngi putavt'1. Dum amcm Proa-
cnmiesum exsulatum abdncitur, MagniAgri abbas 
Tbeophanes confesxor, irauaila illias epirilu co-
gnito (neque enim vldebai sancluiii) cereis inccnsis 
etsufDtu, erainus eum excipil el proaequituf, atque 
ille vicissim ex oavi eum flexis genibos veneratur; 
cum neque videret neque viderclur. Quod patrtar-
chac comitibusadniiraiilibus, el cui bonorem illum 
praberet perconlantibus, re&pondit : Confeuori 
Theophani Magni Agri abbati: confessionem vati-
cinatus, necdum enim ea dignaius fuerat, 

συμπαρην δέ οί καλ δ θεοδοτος. 'Ο δέ μοναχδς εκεί
νος, οία δήθεν προμυηθε\ς έκ τοΰ Πνεύματος τδ 
πλαττύμενον, ώς βασιλέα προσείπε τδν Λέοντα, καλ 
Μή χρνχζΒ σον, φησ\ , τό -άξίωρα, μή& άχατφτ 
θέΛβ τήν ημών οΰθετόνητα. "Ισθι δέ μή xepi τό 
σέβας ορθώς διακείμενος, dJLV άντικρνς εΙδωΛο-
Χατρών καϊ αυτός καϊ άχαν σοι τό ύχήκοον. ΕΙ 
μέν ουν χεριαιρήσεις τά είδωλα των εκκλησιών, 
έσται σοι καϊ ή ζωή καϊ ή βασιλεία χολυετής τα 
καϊ είιτυχής · εί δέ μή τοντο, άλλ* έλχιζέ τοχεΤαν 
τήν έκχτωσιν καϊ άμφοϊν, καϊ χρός ταύτχι σε 
κολάσεις αΙώνιοι διαδέχονται. Και δ μεν είρηκε 
ταΰτα. Ό δέ Λέων θαύμασα ς τδν μοναχδν, τής δή

θεν προγνώσεως (ουδέ γάρ έγνω τοΰ θεοδδτου τδ τύρευμα) ήλω τοίς εκείνου λόγοις, καλ κατά των θείων 
έκτυπωμάτων σφοδρότατα έπνευσε, δύγματι τούτων πάντοθεν καθαίρεσιν καταψηφισάμενος. Ήθελε (90) 
μέντοι κα\ τδν πατριάρχην έχειν δμύψηφον. Ό δέ καλ άντέλεγεν Ισχυρώς, καλ άσεβες έξήλεγχε τδ δόγμα 
καλ λόγοις καί γράμμασιν. Ό θειότατος οδτος ήν Νικηφόρος, διδ και ύπερορίχ κατακρίνει τδν δίκαιον. 
Αίγεται δέ προαισθέσθαι τοΰ Λέοντος τδ κακότροπον δ άοίδιμος Νικηφόρος, ώς έσται τοίς όρθοδόξοις σκά
λου/καλ κυδοιμοΰ ταίς Έκκλησίαις λαδή. Έν γάρ τω περιτιθέναι τή κεφαλή αύτοΰ τδ διάδημα, δδξαι 
άκανθας έμπαγήναι αύτοΰ τή χε ιρ ί / Ό μέν ούν άπήγετο πρδς Προικίννησον ύπερόριος, δ δέ τοΰ Μεγάλου 
'Αγροΰ καθηγούμενος, δ δμολογητής Θεοφάνης (91) τώ πνεύματι τήν εκείνου δίοδον έγνωκώς (ού γάρ έώρα 
τδν άγιον) κηρούς άνάψας, κα\ θυμιών πό£(*ωθεν, έδεξ-.οΰτο αύτδν καλ προέπεμπε · κάκείνος αύθις έκ τής 

Variee lectiones et ηοΐδθ, 
(89) 'Ετερον. Is Sabaliax vocabatar. Conlin. D (90) "Εθελε. Accersilo S. Nicephoro, Leo iiup. 

Theoph. l ib . i , cap. i i . ftymeon logolh. η . 3 c l colloquio cum eo babito, bunc in suae paties a l -
a j i l # . Hcere conalus eet: illud pluribos deecripeii Ig a-

(894) θεοδότφ. Άπδ σπαθαρίων. Ex ipalharui, lius diaconus, in Vita ejusdero Niceohori, cap. « , 
apud Tbeosiericlum in Viu S. Nkcla; Confcss. 7 , 8 , 9 . 
11.37. (91) θεοφάνΊ\ς. Coutinualor Tlwopb. Ι . ι , ι . Ι δ · 
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νηδς προσκυνήμασιν ήμείβε το τδν προπέμποντα, μήθ* όρων, μήτε μέντοι δρώμενος, θαυμαζόντων δ' έπλ 
τούτφ τών σύμπλωντφ πατριάρχη, καλ πυθο μένων τίνι τάς προσκυνήσεις άφοσιοί, εκείνος Εφη, Τφ όμο· 
λογητή θεοφάνει τφ καθηγητή τον Μεγάλου *Αγρον9 προειπώντήν όμολογίαν* ούπω γάρ έφθη τοτε 
ταύτης αξιωθείς. 

Κ'. ΈχβληΟέντος. δ* (92) ούτω τής Εκκλησίας Α XX· Veaerando Nicephoro sic ecclesia pulso, in 
τού σεπτού Νικηφόρου, δ Μελισσηνδς (93) άντεισ· ejus locum introdacUis esl Tbeodotus Meliescntis, 
ή^Θη θεόδοτος, φ διώνυμον τδ έπώνυμον * έλέγετο 
γάρ καλ Κασσιτηράς * δθεν δε γνωστδς τφ Αέοντι 
γέγονεν, ού χρεών καταλιπείν Ανιστύρητον. Τοΰ 
Μιχαήλ τοΰ 'Ραγγαβέ βασιλεύοντος, γ ύ να ιόν τι τών 
περ\ τήν γυναικωνίτιν τών βασιλείων, κάτοχον μα
νία γινόμενον κατά τάς σεληνιακός περιόδους, έβόα 
προς τδν αυτοκράτορα, Κάτελθε, τών αλλότριων 
έξίστασο· τοΰτο δ* ούχ άπαξ, αλλά πλειστάκις έγί-
νετο, κα\ τδν βασιλέα έτάραττε. Συνήθει δε δντι 
τώ θεοδύτφ τούτφ κοινοΰται τάς τοΰ γυναίου βοάς, 
καλ δς · "Οταν ληφθή, φησλν, ή γυνή τή μανία., 
χαϊ βοξί τά συνήθη, χρή έρωτάσθαι χαρά τον, τίν ι 
χροσήκουσι τά βασίλεια (94), καϊ δχως εκείνος 

cui duplex erat cognoraentuni : nain el Cassiteras 
dicebalur, qui unde in Leoais noltliam pervcnerit, 
non est praetermiltcndura. Michaele Bhangabe 
imperaale, muliercula qaacdam ex gynaeceo 1 3 1 
imperalorio, ad lunares circuilus furore perciia, 
ad eum clamilabat, Descende, aliemt εεάίΐο : id 
noa scmel, aed saepissime facium turbavil impcra-
torem : iuque Tbeodolo, quo faaiUiarilcr uteba-
tur, mulierculae vociferalioncs exponit. Tum ille : 
17/·ι, inquit, τηεηΐε alienaia {ιιεήί, εί demore c/α-
mitarii, interrogetur ab aliqtto, ad quem rcgia 
pertineat, quod ei nomen tii, qua (orma, quam atiam 
notam habeat. Id consilium pnidcns visam , iuler-

r-- -i " - t ' >" -/» » " n · ' 
χαλόιτο ; ή οίος έστι τήνιιορφήν, καϊ εϊ τι άλλο rogandi monus ipsi commissum. Cum igilur pro 
έκείνφ χρόσεστι γνώρισμα* "Εδοξεν ουν ή συμ
βουλή συνετή· και αύτδς πιστεύεται τήν έρώτησιν 
κα\ ή παιδίσκη μανείσα πάλιν, έβοα κατά τδ σύν
ηθες, δ δέ ήρώτα. Κάκείνη και τούνομα.τοΰ Λίοντος 
άπεφοίβασε, καλ τήν εΕδέαν, κα\ δτι * Εί άρτι κατά 
τήν Ακρόπολη* άπελεύση, άνδρε σοι διττώ συναν-
τήσονται, χα\ θ ατέ ρω τούτων, δν ή μ ίο νος φέρει, 
προσήκουσι τά βασίλεια. Τοΰτ* άκουσας δ θεόδοτος 
ουδέν μέν τ φ βασιλεί πεποίηκεν έκπυστον, άλλά 
μανίας έλεγεν εΐναι βήματα τάτής παιδίσκης, μήτι 
σαφές προμηνύοντα. Αύτδς δέ πορευθείς κατά τήν 
Άκρόπολιν κα\ τψ Αέοντι έντυχών κα\ τά γνωρί· 
σματα, Α τδ γύναιον είρήκει φωράσας, Ιδία τδν 

sua consuetudiae insania correpla vociferarelnr, 
rogal eam. Illa el nomen Leonis et formam nar-
rat : atque ai i , si jam ex Acropoli cgrcderetur, 
obviam ei futuros euc duoa viros, quortim altcrius 
qui mulo veberelur esset imperium. Hia Tbeodo-
lus auditis, iinperalori nibil re iul i t : eed verba 
puellae ab insania proftcisci dixit, cerii nibil d«*cla-
raniia. Ipse vcro ad Acropolim cgrcssgs, in Loo-
nein incidit, ac iudiciis qua> muliercula pnedixerat 
agniiis, eeducit virum, fldeque daia et accipla 
imperiuiD ei prauunliat, quod divino afflalu eo-
gnovisset, peiiique praedictioni» post evenluia 
remunerationem. Hoc pacio Tbeodoina innoluit, Η 

άνδρα παραλαβών καί πίστεις δεδωκώ; τε καλ είλη- C familiaris factus esl Leoni : ct posl amoUim §an-
φώς, προμηνύει τήν βασιλείαν αύτφ, ώς έξ έπι-
πνοίας θειοτέρας αυτήν μυηθελς, κα\ ήτει μετά τήν 
έκβασιν κείοεσθαί οί μισθδν της προ^ήσεως. 
Ούτος δ τρόπος έγνώρισε και ώκείωσε τφ Αέοντι 
τ^ν θεόδοτον, κα\ έσχεν είς άντάμειψιν τής προ£-
Ιήσεως μετά τδν Ιερδν Νικηφόρον τδν θρόνον (95) 
τής Κωνσταντινουπόλεως. "Q πριμάτων άψητων 
τής θείας προνοίας 1 μετά τίνα τίς 1 "Αρτι δέ 
αναξίως τής Ιεράς καθέδρας έπιβάς δ ανόσιος, έπει 
συμπνοΰν και τδν κρατούντα ε κίκτητο, πεπα££η-
σιασμένος τήν κατά τών αγίων είκόνων τόλμαν 
μετεχειρίζετο. Καλ δ Αέων δέ ώς θηρίον τοίς τάς 
σεπτάς ατηλογραφίας τιμ$ν έθέλουσι προσεΦέοετο· 

ctum Ntcephorum, vice remanerationis sedem 
Consiantinopoliianam oblinuit. Ο judiciorera Dei 
abyssum incomprebensibilem 1 quem quis esl sc-
cuius? CaBterum bomo nefarius sacra calbedfa 
modo indigno conscensa, cum imperatorcro suf-
fragatorem haberet, audacter in sacras imaginca 
est grasaalua. Leo itero instar belluae tractabai eoi 
qui venerandas staluae honorare vellenl. Nani c i 
a Theodoto ipso exasperabalur, « l ab iinpcralorii 
cleri praefeclo, quem protopsailem vocari receplum 
est. Qui cam sectae Iconomachorum lurbidam per-
yeraiuiem ad eatictatera haosisaet, inxiigabat 
Inipcralorem, ut itpagines pasaim tollcret. E l caia 

VariaD lecliooes el notee. 

(ίΛ\ Έχδληθέντος δέ, etc. S. Nicephori pa- D toVv είκονομαχούντων αίρέοεως ζτ^^ν νομι^όμε· 
Harchie reliquix poslea Constantinopolini relalae, νον, κληρικδν "άποκείρας .δ παμβίβηλο; τψ τής βα-

1 1 — * c — · σιλίδος ένιδρύει θρόνιρ. De Melissciiorum familia 
Constanlinopoli debinc perillustri, egitnus iu έ*α· 
mil. Conilantinopolit. 

nuarum quidcai άνακομιδής Synaxin celebranl 
Gra?ri 13 Mariii. 

(93) *0 μελισσηνός. Dc Theodoti M«disseni, 
Canaiwne eiiam cognominaii, palr. Goneianiino-
pol. mortbus, sic Niceias Paphlago : θεόδοτον δέ 
τινα τδν έν πολιτικοίς φενακιζόμενον άξ'.ώμασιν, 
ά-δρα κοσμικοί; ήθεσι τε καί πράγμασιν έντεθραμ-
μίνον, ουδεμιάς οέ παιδείας, ού γνώσεως αγαθής 
μιτςσχηκότα, μόνον δέ τής χριστιανοκατηγορικής 

(94) Τά βασίλεια. Clarias contiaualor Tbeopha-
nis, lib. ι, n. 51. Τί; τε είη olkia τοΰ βασιλεύον
τος, κα*. κλήσιν ήντινα φέρει, κα\ οποίος ό τούτοι 
Xapaxrt)p. 

(95) θρόνον. Circa Pancbale fcsUim. Conim. 
Tbcopbau. 
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aliquand» divina Isaia? vcrba illa in Ecclesia re 
cilarenlur : Cui agsimilattU Dominuni? JVaro tma-
ginem ejiis facit faber, aut aurijex timililuilinem 
ejm paravit? ct reliqua \ acc*ssit, ei imperalori 
in aurem dixit : Audi propltetam, Domine, eique ob-
ttmpera. Ex co citra verecundiam Lco seciani 
iilaiu scrlabalur, quique impietau ejus non cede-
baol, 132 ct dilacerare el devorare cupicbat: 
cliam alioquin sxvus ct implacabili ira conlra de-
liaqucnles, ob modica delicta poenas atroccs irro-
gans. Talcra igilur se Leo prabuil crga pios el 
al ioi quibus offensus crat. In repubiica vero ad-
ininialranda non segnis erat, srd acer admodum 
el vigilans, injuriosque cocrcebal. Oratus igilur a 
quodam qui uxorem a senatorc quodam sibi 
raplain esse qucrcbaiur, c l addebat sc fruslra 
pnvfecii opem implorasse : crimine probato, 
slatim pra?fccto potestalem abrogavit, raplorent-
quelegibus puniendum tradidit. Magislratus tam 
civiles qnam niiliiares, dcleclu ex optimis babilo, 
conferebat, Romanarumque provinciaram praefc-
cturag ncqae pecunia venam exponebat, neqnecx 
graiia viris ineplis ad roagistratus aul avaris, el 
jas pccunia veadeutibus largiebaiar. Quod t i 
etiam nunc fierct, res bene te baberenU 
μή μέντοι τυχείν έκδικήσεως · έπελ τδ έγκ/ημα 

Α Ήγρίαινέ (06) γΑρ τούτον αύτδς δ θεδοΌτος, χα\ * 
τών τ φ βασιλικφ κοιτώνι κβκληρωμένων τηνικαΟτα 
ών χορολέκτης ή χοράρχης, δν πρωτοψάλτην π α ρ έ 
λαβε καλείν ή συνήθεια. Ούτως γά© τής τών Ε Σ Χ Ο -
νομάχων αίρέσεως τήν ΟολερΑν Ανατροπήν είς κόρο* 
πιών, ήρέθιζε τδν βασιλέα πανταχόθεν τάς εικόνας 
'περιελεϊν. Καί ποτε τών του Ήσαΐου (07) θε ίων 
φωνών άναγινωσκομένων έπ ' εκκλησίας, αϊ λ έ 
γουσι ·' Τίνι ώμοιώσατε τδν Κύριον ; Μή elxora 
έχοίησε τέχτων, fj χρυσοχόος ομοίωμα χατ-
εσκεύασεν αύτφ ; κα\ τά εφεξής. Προσελθών τ Λ 
βασιλεί πρδ; ούς έφη· Πρόσχες τφ χρορήνα, ώ 
δέσποτα, χαϊ τούτφ χείΟου. Εντεύθεν άπηρυ-
Οριασμένως δ Λέων τής αίρέσεως εΓχετο, καλ τους 
μή τή άσεβε ία αύτου υποκύπτοντας διασπαράσ-
σειν (98) καλ λαφύσσαν ήπείγετο· βαρύς δέ κα\ άλ
λως, κα\ απαραίτητος τήν δργήν τοίς πταίουσιν 
ήν, κα\ έπλ μετρίοις πταίσμασι βαρείας κολάσεις 
αποφαινόμενος. Τοιούτος μέν ήν δ Λέων περι τονς 
ευσεβείς, κα\ τους άλλους προσκεκρουκότας αύτφ. 
Τέως δ* ούν (00) περι τήν τών κοινών διοίκησιν ού 
νωθής ήν, άλλά κα\ λίαν έγρήγορε, καλ τοΰ; ά'δι-
κούντας άνέστελλε. Δεηθέντος ούν τίνος, ώς του 
γυναίου αυτού παρά του τών τής συγκλήτου άρπα-
γέντος, προσθεμένου δέ και τ φ έπάρχω προσελθείν, 

άποδέδεικτο, τδν μέν έπαρχον έπαυσεν εύθΰς τής 
*Ρ*/ή»» & T t v άρπαγήν πλημμελήσαντα έξίδοτο νομίμως κολασθησόμενον. "Αρχοντας δε καλ στρα
τιωτικούς και πολιτικούς άριστίνδην προεχειρίζετο, καλ τάς τών ύπδ 'Ρωμαίους εθνών ηγεμονίας ούτε 
χρημάτων ώνίους προύτίθει, ούτε πρδς χάριν έδίδου, μή πρδς αρχάς πεφυκόσιν άνδρα σι ν , ή χρημά
των ήττοσι, κα\ τ',ύτοις προδιδοΰσι τδ δίκαιον. Εί δέ κα\ νυν ταύθ' ούτως είχεν, εΐχον άν καλώς καλ τΑ 
πράγματα. 

X X I . Micbael vero Dalbos Amorio ortus, cam C ΚΑ'. Μιχαήλ δέ δ Τραυλδς ό έξ Αμορίου, έπλ 
ad incgnam forlunam pcrvenisset, ac pnnlcr alia μέγα τύχης άρθε\ς, πρδς δέ ταίς άλλαις κακία'.ς 
vilia linguam etiam . inlemperanlom baberet, 
delalus est apud imperalorem, quasi clam insidias 
ei strueret, ac perniciem inolireiur. Ea delalio 
pridie cjns diei facla es l , qno feslum Nalivitalis 
Clirisii Ecclesia celebrare consuevit. Stalim igilur 
comprcbenditur, iinperator ipse quaesilor carum 
rcrum quaruin accusalus e ra l , prasidet. (ionvin-
citur ab accusatoribus Micbael, crimiaa et ipse 
conlitelur : condcninaiur ul igni crcriielar, abdu-
cilur ut comburemlus : locus sapplicio deslinalus 
eral balnei regii caminus : sequhur imperator, 
sive quod aliis eupplicium non credebat, s:ve 
quod illius iiiterilu Isetabattir. At imperalrix, co 

καλ γλώσσαν έχων άκόλαστον, διεβλήθη τ φ βασιλεί, 
ώ ; κακά κατ' αυτού βυσσοδομεύων καλ τεκταινόμε
νος. Καλ ή διαβολή πρδ τής ημέρας έγένετο, έν ή 
τήν έν σαρκι τοΰ Κυρίου γένναν έορτά^ειν ή Ε κ 
κλησία παρέλαβεν. Αύτίκα τοίνυν ό μέν συνελήφθη· 
ό δέ βασιλεύς τών κατ' αυτού μηνυθέντων εξετα
στής προεκάθισεν. Ελέγχεται παρά τών κατηγο-
ρούντων δ Μιχαήλ, συντίθεται καί αύτδς, κατακρί
νεται θάνατον και θάνατον τδν διά πυρός · άπήγετο 
καυθηιόμενος, και τόπος τής τιμωρίας άφώριστο 
ή τού έν τοί; -βασίλείοις λουτρού κάμινος * είπετο 
καλ δ βασιλεύς, ή μή πιστεύω·/ έτέρψ τήν τιμωρίαν 
τού Μιχαήλ, ή έφηδόμενος τψ όλέθρφ αύτοΰ. Ή 

cognito, id facinus probibebat, maritum parlim ^ δέ γε βασίλισσα τοΰτο γνοΰσα τήν πράξιν έκώλυσε, 
oraas ul damnali supplicium propter festum dif- πή μέν δεομένη τοΰ ξυνευνέτου ύπερθέσθαι διά την 

1 Isa. X L V J , 5, β. 

Varii» lectiones et no la . 
(06) 'ΙΙγρίάινε γάρ. Conlinuator Tbeophanis, 

lib. ι, a. 20 : 'Ανε^ίπισε δέ πως οΓον και έξεφύση-
σε ν είς Οψος αίρων αύτον — ό τοΰ Ιερού συστήμα
τος τε κα\ κλήρου τών βασιλικών αυλών αρχηγός. 
Unde colljgiltir apud Zoaaram τδν τών τψ βασι-
λικψ κοιτώνι κε κληρωμένων Χαρολέκτην, etc. non 
esse cubxcularm prirfcctum, uli verlerat lliernn. 
Wolfius, sed clerici paiatini prafectum, seu pro-
topsaltem, tili reslilnimus : protadj boc loco κοι
τών pro sacello suuiitur, uli apud J.aiinos infciio-

ris aevi enbiculum, vel certe pro ipso palaljo, nam 
et κλήρος τού παλατίου iion scniel Ofcurr i t . 

(07) Τού Ήσαίον. Gap. 40, n. 18. Vidc Conli-
nual. Tbeopb. 

(98) άιασχαράσσειτ. Yidc TbtKklonim Sindi-
lani, tib. ιι, episl. 14, apad Barojiimb an. 817, 
n. 35, 58. 

(00) Τέως ουν. Lconis virlulcs politicaa 1 
set eiiaui conliuuai. Tbcopbanis, lib* i , J I . 19· 
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έορτήν τοΰ κσταχρίτου τήν κόλασιν· «ή δέ καί Ορα- / 
σύτερεν προσφερόμενη αύτφ, και άθεον λέγουσα 
β:ι μή ύποστέλλεται τήν τοΰ φρικ<όδους μυστηρίου! 
ήμέραν τής τοΰ Σωτήρος Γεννήσεως. Τούτοις τδ 
σκληρδν έχείνου μαλάξασα, πέπε κεν άνεϊναι τότε 
τώ Μιχαήλ τήν απώλεια ν ·'ό δε πρδς τήν εύνέτειρ;ν 
Ιφη^εν · Ιδού πέπεισμαΐ σοι, άΛΛά σύ γνώση 
*αϊ τά τέκνα τά σά% δσα ύμίν έκ τούτον σνμ· . 
βήσονται. 'U μέν ούν Μιχαήλ Ό υ τω τδν δλεθρον 

- ύπεξέφυγε. βαυμάσαι δ' Αν τις δθεν ύ Αέων προεί-
πεν τδ γενησόμενον · ού γάρ πάντως αύτδ εκ θειο-
τέρας έπιπνοίας προέγνωσε · πώς γάρ θεομαχών 
εκείνος, και άλλως άνήρ ών αΙμάτων, καί βίου μή 
π ίθων καθαρέύοντος; Αέγεταν ούν προεγνώσθαι 
αύτώ παρά του χρησμοδοτηθέν, δτι κατά τήν ήμέραν 
τής Γεννήσεως τοΰ Χρίστου, και τής αρχής έκπε~ I 
c είτα ι, κα\ τής ζωής. Άλλά καί τι φασι τή τών 
Ανακτόρων βιβλίον έναποκείσθαι, έν φ καλ χρησμοί 
περι τών βασιλέων ήσαν, και μορφα%. ένεγράφοντο 
ανθρώπων τε και θηρών, και μετά τών άλλων εκεί 
και Αίων θήρ έχρωμάτιστο, (ρ κατά νώτου τδ στοί
χε ϊον τδ Χ έγκεχάρακτο* άνήρ δ' ήν δπισθεν τοΰ 
ΟηρΙς, δίρατι διά μέσου τοΰ Χ διελαύνων τδν Αέοντα. 
Ή μέν ουν βίβλος είχε ταυτλ, και ήσαν, ώ ; έδύκει, 
Χιβύλλεια χρησμφδήματα. Τδ δέ τής είρημένης 
χρωματουργίας αίνιγματώδες δυσερμήνευτον δν, δ 
τύτε κοιαίστωρ ώ ; λέγεται, βιεσάφησεν, είπών κατά 
τήν ήμέραν τής Γεννήσεως τοΰ Χρίστου βασιλέα 
άναιρεθήναι. Τδ μέν γάρ θηρίον βασ.λέα δηλοΰν, τδ 
δέ Χ τήν είρημένην ήμέραν αίνίιτεσθαι, τδ δέ διά 
μέσου τοΰ Χ τψ Λέοντι τδ δόρυ Ιμπήγνυσθαι, τδ 
κατ' αυτήν τήν ήμέραν τής εορτής τδν βασιλέα 
κτανθήσεσθαι. Ταΰτα τδν βασιλέα έτάραττεν, άλλά 
μήν και αύτδν και τδ τής μητρδς έξεδειμάτου ένύ
πνιον. "Εόοζε γάρ εκείνη έν τψ ναψ τής Θεομήτο
ρος είναι τ φ έν Βλαχέρναις, κα\ όρ$ν γυναίκα τινα 
προπεμπομένην άνδράσι λευχ»ίχοσι, καλ πλήρες 
αΙμάτων τδ δάπεδον τοΰ ναού, άκοΰσαίτε τής δορυ
φόρου μένης εκείνης, κελευούσης αίματος άγγος τι 
πλησθήναι, και δοθήναι τή τοΰ βασιλέως μητρί* 
τής δε μή προσιεμένης ,τδ προσφερό μενον, φάναι 
τήν περιφανή γυναίκα έκείνην 'Ο • δέ σός νΙός 
τούς έμέ τιμώντας αΙμάτων έμπιπΛησι, χαί τνν 
θεόν καϊ Υιόν μου είς όργήν χινών, ού συνίιχσι. 
Ταΰτα εν όνείροις ειδεν ή μήτηρ τοΰ Λέοντος, καί | 
τψ υίψ άπήγγειλε τδ ένύπνιον, και έδέετο παύσα-
σΟαι τού κατά τών σεπτών εικόνων τολμήματος. 
Άλλ' έξεκώφει δ δείλαιος, και Οεομαχών ούκ έπαύε-
το. ' β Γ . τ ο δέ και ό θείος πατριάρχης Ταράσιος καθ* 
ύπνους τινι, ήδη τής έπικήρου ταύτης ζωής μετα
στάς, έπιβοώμενός τινα Μιχαήλ, και έπελθεϊν τψ 
Λέοντι, καλ κτείναι τούτον έγκελευόμενος. "Αλλά 
καλ ή τοΰ έν τψ Φιλομιλίφ μοναχού προαγόρευσις, 
καλ άλλ* άττα ύπέθραπτε τδν Αέοντα καλ έδείμαινε. 
Τέως δ' ούν κλοιοίς τους πόδας τοΰ Μιχαήλ ένδησά-
μενος, τδν μέν τώ Παπία φρονρηθησόμενον παρα-
βέδωκεν* αύτδς δέ τήν κλείδα κατείχε'τοΰ σιδηρέου 
δεσμού · Ιμφροντις δέ τήν νύκτα διάγων ούκ είχε 
τδν ύπνο ν τοίς δμμασιν αύτοΰ έφιζάνοντα* άφίπτατο 

L I B . X V . » 7 8 
IVrrrt, partim eliam nudacius incrcpam, et im-
phun appellaus, qui diem vcnerandi niy&tcrii 
Nativilalis Servaloris non vcrereiur. His verbts 
ejus asperitale miligala, pcrsuasus ul Micbaelis 
inlcritum diflerrci, ad conjugcin dixil : Ecce ob-
tempcro tibi : $cd tu libcriqiu tui coyiwtctit quai 
νυΜε ex eo eventura sinl. A l Michacl boc pacto 
neccm cflugii. Mireiur aulcm aliquis unde Lco 
fulura pradtxerit, qux ulique uon cx divino afllalii 
cognoral, quippc Iiomo inlcslus Deo c l sangtiiua-
rius, 133 v»lainqnc degcns perturbaliontbus -iui-
nime puram? Fcrltir oraculam a quodam acre-
pisse, lorc ul die Naliviiatis Cbrist i , c l imperiitm 
el vilain amillerei. Perbibotur etiam in rcgia 
biblioibeca fuisse l ibcr , quo oracala de impcrclo-
ribus coutinerenlur, formaeqne el boroinum c l 
f< rarura expreasai, atque intcr caucras lco etiam 
fcra illic piclus, Jillera χ tergo cjus 4nscatp(a : 
pone bcstiam vir slabat, qui lconcm per mediiim 
X.conlodiebat. E l baec liber conlinebat, quas S i -
byllina oracula pulabantur. Ejus pictura? obscuriim 
involucruin quxslor illius lemporis explicasse 
fcrtur, ei dixisse impcratorcm d!e Nalivitatis Chri-
sli occtsnm ir i : nam feram siguiiicare LeoneiH, 
litieram χ dicm illum innuere, et quia per mc-
dium χ basla in Icouem inOgerelur, imperalorcm 
eo die occisum i r i . Haec imperalorera lurbabant, 
uec minns niairis lerrebal insomniuin. Yidebalur 
ilfa sibi in a?de Deipara» BJacberitiajia esee, ct 
ceroerc malronam quamdam, quam adolescenut 
candidis indaii vcstibus corailarenlur, et aedis ao-
lum sanguine redundare, audireque niatroiiam 
iilam jubere davi mairi iuiperaioris vas eo sangui-
ne pfenum, qua? cuin id adversarelur, dicere 
illaslrent illam matronam : At filiug taus εοε qui 
me venerantur, tanguine imp/c/, neque intelligit, ιε 
εί Deum et Filtum meum ad iram commovere. Hacc 
in aomnis vidit Lconis traier, Olioque exposuit, 
obleslaia, ui in vcncrandas iaiagincs sacvire dexi-
slcrel. Scd miser homo obsorduerat. Deumqae 
lacesscrc pergebat. Est e i sancius Tarasius jam 
ex bac a^ruinnosa vita translatus, cuidam in soin-
nis visas, qui Micbaclcm qucmdam inclamarot, 
eumqac ad invadendum et occidcndum Lconca 

I borlarclur. Scd ct Pbilonicliaai aionacbi prxdi-
ctio et alia qua?dam J.eoncin lurbabant el terrc-
banl. Intcrea Micbaclcm compcdibus viuclinn 
Papiae cusiodicndum tradidit, clavcni scrac fcrrea* 
ipse asscrvavii, canique noctcai sollicilam et cx 
solliciltidiue insomnein egit. Quare Papise eonclave 
ingressus, Mkbaclem in lcclo oliose dormienlem 
v ide l , Papiam vcro bumi jaccnlcai : quod vcl u l 
bonoraret Micbaelein faciebai, vel , ut pulabalur, 
insidiarum conlra imperatorem constius. Ut igilur 
Michaclein somno profando et suavi opprcsaura 
vidit, nullam solliciiuditiem prae sc fercntem : rc-
ccssit i raius, iraraquc agilatione 134 m^has 
dcdaravit. Ac caeterorum nenio cjus pnesenliam 
aniniadverlerar praHer unum Papia? viglem, qui 
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aomno simuialo, quid fecisset \ ideral , ct ut iratus Α Y«P φροντίσιν άποσωβοόμενο^· Acb καλ Anfjic 
ac niiuilabundus abisael : omnemque rem suo πρδς τδ τον» Παπίου διαιτητήριον, καλ όρ$ τδν μ ε ν 
doroino iianlial, ille Micbaeli coairounicat, ambo- Μιχαήλ έπί κλίνης καθεύδοντα ώσπερ άμέριμνον, 
que te r r i l i , quo paclo imperatoris indignationein τδν δε Παπίαν έπ' εδάφους κατακλινόμενον * ή γΑρ 
efftigerent, deiibcrant. Ibi Micbael Papias ai l : Si τιμών τδν Μιχαήλ ό Παπίας τούτο πεποίηκεν, ή 
ipu vellel, u ηοη periculum modo vitaturos, ted καί συνίσςωρ ών,ώς έδόκει, τής κατα του βασιλε ί ς 
e<t«m. coiuilia iua ad exilum perducturot. Papiai βουλής· Ός οδν είδε ταΰτα, καλ τδν Μιχαήλ Οπνον 
bortaiur, ul quod anirao concepisset, ageret, ae ύπνώττοντα βαθύ ν τε καί νήδυμον, καί οίος αφρόν-
nuaquaro ei defulurum. Ilaque Micbael lilterat τ ι δ ι έοικεν, ύπέστρεφε μηνιών, κα\ τήν δργήν ύ π -
ad conscios scribit, qaibus niinabalur, nisi cele- εδήλου τή κινήσει τή τής χειρός. Τών μέν οΰν Αλλων 
riler adessent, et quod consliluisscnl, pcrpetra- 0ύδ*λς τήν παρουσίαν τοΰ βασιλεύοντος ήσθετο, είς 
reat (idque facile esse, queniadmodutn ipse, in - δέ τις τών του Παπίου Αγρυπνων έγνω τούτον έλ-
slruxUsei )^ se omiics imperatori indi« aturum , Οόντα, καλ ύπνώττειν προσποιησάμενος, έώρα δσα 
neque solum in periculo fulurum esse. Eas litleras έποίησε, καλ ώς ώργίσθη , καί ώς ήπείλησε, καλ 
pcr queuidam Papiae miimirum miait, eiquo man- πάντα τψ έαυτοΰ κυρίω άπήγγειλεν δ δέ κοινοΰται 
davil, οι illos noctu ad palaliutn ire jubcret cle- * τ α ΰ τ α τψ Μιχαήλ, και άμφω φόβω ληφθέντες δπως 
ricorutu babilu , ct occultos pugiones gcilare. Αν έκφύγοιεν τδ μήνιμα τοΰ βασιλέως, έφρόντιζον. 
IIU Micbaelis roonilis oblcmperantcs, se ad Hcgiam Καί δ Μιχαήλ τψ ΠαπΙα φησίν ώ ς · ΕΙ βούΛει αύ-
coiiferurit. Sub diluculnm imporatpri canlorcs ad τός,ούτόν χίνόυνον έχφβνξόμεθα μόνον, aJJA 
matulinas odas canendae adsunt, cam quibua MI- nu\ τ α μβΛενώμενα ήμΓκ *1ς δργυν έκβήσεχαι. 
chaeiU conscios Papias mia iniroducil, qui ecse Καί δς· Τό χαριστάμενόν σοι χράττε, φησίν, ε>Α 
in obacuri quodam angulo abdiderunl. Piallae έξης δχη βούΛη ίχόμενον. Έγχαράττει τοίνυν 
cuib byronorum plus media parte ceciuisaent, α θτίκα γραφήν πρδξ τοΟς αύτψ τών βουλευμάτων 
eiiam imperalor a?dem ingredUur, qui cuiu ma- μ β τ έ χ ο ν τ α ς , απειλών ώς εί ρή τάχος έλεύσονται, 
gnaro voccra haberet, ecd gravissimam et cum * a τ Λ βεβουλευμένα θώνται επιτελή (εΤναι γάρ 
asperilale auribus insonautem, sc beae canlare ac τοΰτο #δ ιον , ώς αύτδς ψκονόμησε) πάντας άνακα-
praadaruui csse rausicnm opinabatur. et bymnos νύψει τψ βασιλεί, κα\ ούκ αύτδς μόνος τοΰ κινδύ-
aaspicari consueverat. Ac ium siana exclaniavit · w μ 6 βέξε ι . Ταύτας τάς έπκττολΑς τοΙς συνίστορσε 

Sprevere $ummi cuncla amore prineiph* „ M τ ι ν ο « τ ώ ν Π α π 1 ο υ έντ.ιλάμενος αύτφ 
C ειπείν έκείνοις νυκτδς φοιτήσαι πρδς τά ανάκτορα, 

μεταμφιασαμένους έν σχήματι κληρικών, καλ ξιφίδια βαστάζοντας κεκρυμμένα. 01 μέν ουν κατά τάς 
ύποθήκας τοΰ Μιχαήλ πεποιήκασι, καλ τους βασιλείους επέστησαν. Ά ρ τ ι δέ περλ δρθρον τής νυκτός 
γενομένης, οί βασιλικοί ήκον ψάλται, τάς ψδάς φσοντ^ς τάς έωθινάς" τούτοις ό Παπίας καλ τους 
τοΰ Μιχαήλ συνίστορας συνεισήγαγε, καλ οΐμέν έν γωνία καλ σκότψ ηνλ σννεκρύπτοντο. 01 ψάλται 
δέ τους ύμνους ήδον* ήδη δέ τούτων ύπερμεσούντων, εις τδν ναδν καλ δ βασιλεύς έπεδήμησε, καλ 
δλάτορον έχων ^θόγγον, βαρυτατον δέ κα\ σύν τραχύτητι ταΤς άκοαίς είσδυνόμενον, φετο εύφωνεΤν 
καλ είναι μελωδικώτατος, καλ κατάρχεσθαι τών ύμνων ειώθει. Τότε τοίνυν στάς έξεφώνησε* 

Τφ χαττάναχτος έξεραύΛισαν χόθφ· 

Ineidialoret vero stalim striclis ensibos ex angulo Καλ αύτίκα τής γωνίας οί κατ* αύτοΰ με^ίετήσαντες 
prosilierunl : ille lerritus iu sacrarium aocurrit, καί τοΰ σκότους έξέθορον, τά ξίφη σπασάμενοι - ό 
qucra bi conseculi, mullis vulneribu9 confccerunt, δέ φόβψ ληφθείς είσέδραμε τδ θυσιαστήριον, καί 
ampulala mauu el capitc, cuiu crudciilcr alquc ol αύτοΰ δέ άναιρέται έφείπόντο, κάκεί πρδς αυτών 
Smpie annos vn et ν menses iuiperasset. Cadavcr ^ πολλαίς κατατρωθείς ταίς πληγαίς, καί τήν χείρα 
cjus in Hippodrotnuin pcriraciuin, ibiqae abjecuim άποτμηθείς, τέλος άφήρητο καλ τήν κεφαλήν (1), 
esL A l Michael coinpeditus (nam clavis non sla- βασιλεύσας ώμώς τε καί άπηνως καλ ασεβώς έπί 
iim repericbalur, qnaui Lco in xtnu geeiabat) las- έτη έπτά καί μήνας πέντε. Καί ό μέν εκείνου νε · 
tia acclamationibua ut iinperalor adoratus esl. κρδς είς τδν Ίππόδρομον συρόμενος Ι ^ ι π τ ο (3). Ό 
Deinde, clave non iaventa, coropcdes ferrea? dis- δέ Μιχαήλ έτι τούς πόδας ών σιδηρόδετος (3), ή κλείς 
tecta? suat. γάρ ούχ εΰρητο τών δεσμών, αύτίκα"τοΰ Λέοντος 
αύτδν έγκόλπιον φέροντος, εύφημήθη καί προσεκυνήθη ώς βασιλεύς. Είτα τής κλειδδς μή ευρισκομέ
νης, τά σίδηρα διεσκόπασαν. / 

lectioncs et notie, 
(U ΤέΛος άφήρητο χαϊ τήτ χεφαΛήτ. ΙΠ \ Λ Ο δρομοτ συρόμενος ifiotXTO. Scribil idcn R.cetaa 

έν αέσοις τοίς άδύτοις τοΰ ναοΰ τής Θεομήτορος, ί ιι iasula Proie siue ullo apparaiu conleuipitm ac-
dv οή Φάρον έν τ φ παλατίω φασι, κυνδς τρόπον, peliri pra?cepisse. 
gladiis eonciftus faerii, narral eliam Nicetax Pa- (3) Τούς χόόας σώηροφόρος. Tbroatetietef, 

eUgoia Y i U Ignartipalr. Consuniinopol. p. 1183. n . 46 : T Hv δέ τούτψ δέσμιος 6 Μιχαήλ δυαίν A X i -

isa» porro hora noeiis 10 die Nalalis Cbrisi i . σεοιν κατεχόμενος, καί ευθέως λύσαντες αύτδ* οέ 
Coniiuual. Tbeopb. τδν θήρα χειρωσάμενοι, άνηγόρευσαν ΒασύΑα. 

(i) Καϊ ό μέτ kxelrov νεχρός εις τόν Ίχχό-
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ΚΒ'. "ΕωΟεν οδν ό Μιχαήλ είς τήν Μεγάλην εκ- Α 

χληαίαν άφίκετο, ταινιωθηαδμενος διαδήματι, δη
μοσία τβ Ανα£^ηθησόμενος , . τήν μιαιφονίαν (ά) 
μ ή λογιζόμενος, κα\ τής άνα^ήσεως έτυχε. Τήν 
δέ τοΰ Λέοντος γαμετήν καί τούς παίδας (τέσ
σαρες δ* ήσαν , Σαββάτιος δς έν τ φ άναγορεύ-
εσθάι μετωνόμαστο Κωνσταντίνος, Βασίλειος τε καλ 
Γρηγόριος, καλ τέταρτος Θεοδόσιος) τών βασιλείων 
καταγαγών, τήν μέν έν τή μονή καθείρξε τών δε
σποτών, τούς δ$ εις τήν Πρώτην καλουμένων νήσον 
τιεριορίσας, Απαντάς τής άρ^ενωπίας έστέρησε. Καλ 
ό μέν Θεοδόσιος έθανεν, δ δέ Κωνσταντίνος αφωνία 
κάτοχος γέγονε* δι' ήν έδέετο θερμότατα τού Θεού, 
Αλλά μήν καλ τού μεγάλου Πατρδς Γρηγορίου του 
Θεολόγου, ένδελεχώς τ φ αυτού προσφυγών έκτυ-, 
πώματι , πιριαιρεθήναι τήν αφωνία ν αυτού* τή γάρ Β 
έκπτώσει τής βασιλείας καλ τής πατρικής κακοδο-
ξίας οί παίδες του Λέοντος συνεξέ πεσόν. Έδοξεν 
ούν ποτε δ άγιος έν ΰπνοις έπι στήναι αύτψ, κελεύ-
ων άναστήναι καλ άναγνώναι τδ Πάλιν %Ιησούς ό 
Αμός· Ό δέ πεπιστευκώς τ φ όραμα τ ι είσήλθεν έπ* 
εκκλησίας, χαί άνέγνω, μή τίνος αύτοΰ παρεμπα-
Αίζοντος τή φωνή. Εί δέ καλ περιγράπτόις όρίοις τήν 
σύζυγον, ώς είρηται, καλ τους παίδας τοΰ Λέοντος 
περιέγραψεν, Αλλ* ούκ άχορηγήτους κατέλιπε. Τινάς 
δέ τών κτήσεων αυτών αύτοίς προσεκλήρωσεν, ίν* 
έκ τούτων τά πρδς χ ρε ία ν πορίζοιντο- καί τινας δέ 
πρδς ΰπηρεσίαν αύτοίς προσαπένειμεν. *ύρμητο 
μέντοι δ Μιχαήλ οδτος έξ Αμορίου, πόλεως τής 
Ανω Φρυγίας, έν ή Τουδαίοί τε καί Αθίγγανοι (5) 
καλ άσεβων έτερων πληθύς έγκατψκιστο, καί τις 
έκ τούτων ήν έκείσε βύμμικτοςαίρεσι;, ής συμμ&τ-
έχειν καλ ούτος δ Μιχαήλ λέγεται. Καλή άίρεσις 
τ δ μέν θείον βάπτισμα δέχεται, τήν δέ Μωσαϊκή ν 
διαταγήν -διδάσκει τηρεί ν, έκτος τοΰ περιτέμνεσθαι 
τήν άκροβυστίαν. Είχε δέ καλ Ίουδαίόν τινα κατ* 
οίκον παιδοτριβοΰντα αυτόν. "Οθεν ούκ ή ν τι παρ' 
αύτφ εύρεϊν ακραιφνές, άλλ' ήν, ώς είπείν δ άν
θρωπος πανσπερμία αίρέσεως. Διδ κα\ τφ λόγω 
άπήχΟετσ, ώς είς ανατροπή ν δντι τής κακοδοξίας 
αύτοΰ. Απορία δέ συζών έκ νεότητο;, έστρατεύετσ. 
Ποτέ τοίνυν τ φ ταγματάρχη προσελθών περί του 
έδέετο. Τφ δέ έτυχε τις Αθίγγανο; παρεστώς, καί 
φησι πρδς τδν στρατηγδν, έν άπο^ήτοις τδν λόγον 
ποιούμενος, ώς Βασιλεύσει Τωμαίων οδτος, Ις ^ 
σον δέεται νύν. Καλ δς αύτίκα τ φ μαντεύματι 
Οέμενος, οίκειοΰται τ φ Μιχαήλ, καλ κηδεστήν ποι
είται έπι τή θυγατρί. Ά ρ τ ι δέ τή αύταρχία έπι-
πηδήσαντος^ τοΰ Μιχαήλ, ώς ίστόρηται, δ ίερώτατος 
Νικηφόρος δ πατριάρχης ύπερόριος ών έπιστέλλει 
αύτφ, άξιων τήν τών σεπτών εικόνων γενήσεσθαι 
άναστήλωσιν. 'Ο δέ μήτε τι καινοτομήσει·; έ^η περί 
τήν πίστιν, μηδέ τήν τής Εκκλησίας, άλλοιώσαι 

L I B . X V . , W2 
XXII . Mane Michael in Magnam ecclesiam 

venit, tii diademaie ornaretur, e l publice p r o -
clamarelur, sacrauique qcdem, non babila nefariae 
cajdis ralione, Ingressus cr t , e l voii compos 
faclus, Leonis uxorcui, 135 qualuorfilios, Sabbai-
lium, cui cum imperalor inaugurartlur noinen 
Conslanlini fueral indilum, Basiliarp, Gregoriuro 
el Tbeodosium, regia eduxii, ac malierem in mo» 
naslerio Despotarum inclusit, adolescentes in in -
solam Proiain relegavit oniues, virilibos exsecili. 
Ex bis Tbeedosius o b i i l , Conslanliaus vocem 
amisit. Qoa de causa Dcum ferventissimia preci-
biis oravil, sed el magni Palris Gregorii Tbeologi 
imaginem contincnler accd&i l , u i sibi loquendi 
facullas resiituerclur : nam uua cum imperio 
etiam paierna impielate libvri Leonis exciderunt. 
Aliquando igitar sauclus in soninis ei aetare vieud 
cst, et jubere utsurgeret, ac i l l ud : Iterum Ίεείιε 
metts, legerci. Eo viso fretus ecclesiam ingrcssos 
est, ac ciira impedinienlum ullum vocis legit. E u i 
auicin Michael Leouis uxorem et libero* intta 
certos Kmiles circumscripsersit, u l dicmni est, 
non tamen egerc passus eal. quibasdam ex eorum 
possessionibus, unde necessaria sappeiereiit, c l 
scrvia ad mmistcriom allributis. Orlundus fuit 
Michael Amurio, superioris Phrygiae urbe, iirqua 
Judaei, Albingani, et aliorum impiorum lurba ha-
bitabaiu, ntide confusa qti%dam secia exsislebat, 
cujus el ipse parliceps fuissa crcditur.. Ea tamcisi 
eacrosanclum baplisma admiltebat, Mosaica (amen 
insiiiula, pracler prsepuiii rcscctionera observabaU 
Alu i l domi Judacum quemdam a quo eradiebalur. 
Unde nibil sioceri apud eura reperiebatar, eed 
erat , ut iia dicatn, eeuiina qua*dam ^ectaruin : 
oaque dc causa disputalioncs oderai, ut qaa? ejua 
perversai%opinioHi everlenda9 esseni. In adolesoen-
lia cum ob iuopiam mililaret, aliqqando iribunom 
adiil, aliquid ab co peiilurus. E i iribuno ^aidam 
Albinganus aslans, clam d ix i t : 1ε φα libi nune xttp-
plex est, aHquando Rowanis imperabit. Eo augurio 
ille motus, staliin cum Michaele faiailiarilatom 
conlrahil, eique (iliain dcspondet. Cam auicin 
rccens-iuiparium occupasaei, ut diclam csi, san-
cuis Nicepborus pacriarcha exsuians, per Iilieras ab 
eo peliit ut venerabilos iniagines reponerenlur. 
Cui ille respondil, se 'neqne in rcligione quidquam 
novaiuruni ncqiie Ecclesiae slatuin routalurum, 
ncque ccaclurum csse qaeinquam, u l altter qnam 
v^llct, de Deo scutirei. Sed baec verba fuerc. Neque 
eniin mullo posi, aaimo suo declaraio, orlbodoxos 
136 oppugnavil, ac praeter multos alios crudeliter 
iracutos, eiiam in sanctom Mcihodium grassa-
iqs, Eutbymiun) Sardium arcbiepiscopum ob san^ 

Varkk; lcctiones et n o t © . 

(4) Mtaiporlar. Quia scilicel aniea piuiljrari 
dftuierat. Destribitur in Eucbologio Goari, p. 621 ; 
βύνη λεγομένη έν τή είσόδφ πρδ τής συνήθους, 
έπλ.ανοίξει ναοΰ έν φ συνέβη θανείν άνθρωπον 

βιαίως. 
(5) Αθίγγανοι. Michaelem secta Sabbatiantun 

fuhsc scribit Niceias Paphlago. 
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curum Eaaagiawu cuitoai ii> cxsiliuai niisit. Dein- Α χατάστασιν, άλλά μηδέ βιάσαάΟαί τινα περί *οΰ 
de Mclbodiam in Acrila conclnsil , inclyluui 
•ero Euibyniiam a Alio suo TfaeopbiJ» crudelii» r 
lagris carsiun, in roarlyrum numerum rctulil . 
Copronymai in omnibus iinitans el Judftis ad-
dicius, · Sabbala jcjuaari jubebat. Itesurreclioiicin 
morluorutp aon credebal^eoque fulura Lona su-

*gillabat , et prophclaa irridfebat, dxMiiones essc 
pcrnegabal, scortationem peccalum non judica-
fcai, Jud% salutcm ominabatur. Pascba alicno 
cclebrari tcnipore afUrniabal. Haec pauca e multis 
improbilalis ac poiius demcnlis illius iadicia con* 
scribenda censui. Nunc oralio ad res gesias ct 
bella niulta illorum teraporuni progredialur. Tbo-
mae unus triuiu eoroin dc quibas Philomelianns 

θείου δοξάζειν παρ' δ βούλεται. Έν λόγοις δ* έμαενβ 
ταύτα. Ού μετά πολυ γάρ τήν γνώμην τήν οέκεέαν 
δέ έφην, κα\ κατά τών ορθοδόξων έχώρησε, χα> 
πολλούς τε άλλους δεινοί; περιέβαλες πρδς τοίς Αλ
λοις δέ χα\ τδν θείον Μεθόδιον, χαλ τδν τής Σάρδεων 
όρχιερατεύσχντα Εύθύμιον εξορία παρέπεμψε, διά 
τήν τών αγίων είχύνων τιμήν. Είτα τδν μέν Μεθό
διον καθ ε ('ργνυ σι κατά τδν 'Ακρίταν τδν άαίδιμον 
Ε!»θύμχον δέ μαρτυρικφ τελειοί Οανάτφ, αφειδώς 
μαστιζόμενον διά τού υίοΰ αυτού Θεοφίλου. Έ£ήλου 
δ' έν άπασι τδν Κοπρώνυμον, χαί τοίς Ίουδαίοις 
προσέκειτο, τά τε Σάββατα νηστεύειν προσέταξε. T g 
άναστάσει τε άπιστων, διετώθαζε τά μέλλοντα αγα
θά, χαι τούς προφήτας διέσυρε, χαί δαίμονας ούχ 

ille mouacbus Bardana? vaticinaH»9 iacral, ul sapra & e j v a i διεβεβαιοΰτο· πορνείαν τε ούχ αμάρτημα 
dicium esl, quorum duo imperio poiiluri esscnl, 
lertias (is vero Tbomas crall invasurus ille qui-
dein lyratiaideoi, el diadenia sibi imposiiurus, 
regni vero non conipos fulurus, sediiionem exci-
iavii . Is Jgiiur, a l anle scripium est, a Lconc 
Foederaloruin legioui pneposilus, ul principcm de 
se bcne meriuim a Micbaele caesum cogaovit, per 
spccicm uecis illius vindicanda?, cuai rcvcra impe-
riuni cogilnret,Michaelem est aggressus, coaclisque 
non coitlcaaneodis copiis, universas fere orienlalcs 
provinciaa occupavjt, et publica eoram vecttgalia 
sibi affcrenda curaxit. Undc auolis opibus etiam 
Agaretioa invaatt, qoi tuna omnes provinrias ct 
ipsas insolas ob inlesliaum beMuai audacius po-
pulabantar, eoromque impeium repressit, et ca-
tlris prope poailis, babiioque colloquio, pepigit, si 
hapcrio polireiur, se Romania finibus eis cessu-
rom esse. His peraclis, caput diademate regio 
ornai, et ab Jobo Anliocbeao palriarcba impcrator 
appcllatur. Inde cam magno exercitu profeclus 
(aeq, cniin Agarenoe doniaxal, sed et plures alias 
gentes ad betii socieuiem asciveral) lyrannidem 
majore animo invadit. F u i l bic Tbomas non e\ 
gcnlc pairieia, ged admodum obscura eaque Bar-
bara, laulaque inopia confliclala, u l mcrccdc ser-
virct. Sed a foriuna eveclus, ul dictuni esl, re-
gnoquc affcclaio Conslantini nomen assuaipsil, ct 
iiiium adoplivum, 137 imperii consortcm, u l 

ήγΐίτο, χαί τδν έπ\ πάσι θεον δμνύειν διεχελεύετο. 
Τώ δέ Ιούδα σωτηρίαν έπεφήμι^ε, χαλ τδ Πάσχα 
ού χατά καιρδν έορτάζεσθαι έδ-.γμάτιζε. Ταΰτα 
μέν ούν έκ πολλών ολίγα τής εκείνου κακίας ή 
και άνοίας γνωρίσματα ξυγγεγράφχτχι. *0 δέ λύγος 
τά τύτε ξυμβεβηκοτα διδύτω τή Ιστορία* τά δ' ήσαν 
εμφύλιοι πόλεμοι. *0 δέ τούτων κατάρξας Θωμάς (6) 
ήν, εΤς τών τριών τυγχάνων ανδρών, περι ών δ έν 
τώ Φιλομιλίω μοναχδς τψ Βαρδανη προέφησενΚ ώς 
άνω που εΓρηται, τους μέν δύο έπιβήσεσθαι τής βα
σιλείου αρχής, τδν δέ γε τρίτον, δς (ούτος ή ν δ Θω
μά;) έπιχειρήσαι μέν τυραννίδι, καλ έαυτφ περιθέ* 
σθαι διάΒημα, μή μέντοι καλ τής βασιλείας τυχείν. 

^ Ούτος τοίνυν, ώς ήδη μοι είρηται, άρχων καταστάς, 
τοΰ τάγματος τών Φοιδεράτων παρά τοΰ Αέοντος, 
ώ ; έγνω τδν εύεργέτην άναιρεθέντα παρά τοΰ Μι
χαήλ, τφ μέν δοκείν τιμωρών έκείνφ , τ φ δ* δντι 
τήν βασιλείαν καραδοκών, άνταίρει τφ Μιχαήλ, καλ 
συναλίσας δύναμιν ούκ εύκαταφρόνητόν, Απασαν σχε 
δδν τήν έφαν μοίραν έσφετερίσατο, καλ τούς δημο
σίους φόρους αύτψ κομίζεσθαι πα ρε σκεύασε. Καλ 
πολύς εντεύθεν γενόμενος επήλθε και τοις *Αγαρη-
νοίς, άδεέστερον τότε πάσαν ληΐζομένοις χώραν, 
κα\ τάς νήσους αύτάς διά τδν έμφύλιρν πόλεμον. 
Κα\ έπελθών άνίκοψεν αυτούς της φοράς, και άνα-
κόψας παρεστρατοπεδεύσατο, καί ές λόγους ήλθεν 
αύτοίς, κα\ ήκων είς λόγους, έσπείσατό έπί συνΟή-
καις τοΰ Τωμαΐκών ορίων παραχοιρήσαι αυτοί;, 

putabat, allegil. Cum cxerchu Micbaclis contra sc D εί τής βασιλείας εγκρατής γένοιτο. Ούτω δέ ταΰτα 
missocongrcssus, allis occisis aliis fugalis, lyranni-
dcm siabi l ivi l , et classe comparata , imo eiiam 
classe imperatoria potilus, Abido in Thraciam ira-
jccii , Orienlalibas pcne omnibas subaciis, prselcr 
Opsicianam provinciam , cui Calaquila , c i Ar-
moniacam , cui Otbianus praecrat , qui lyrantii 
ndopiivum (iliutn inaidiis exceptain, slalini sus-
lulit. 

διοικηιάμενος, κα\ τήν κεφαλήν άνεδήσατο ταινία 
βασιλική, κα\ αυτοκράτωρ άνε^ήθη κατά τήν *Αν-
τιόχειαν, τ.αρά τοΰ τότε τδν θρόνον αυτής τδν π α -
τριαρχικ^ν έχοντας. Ίώ6 δ* εκείνος έκέκλητο. Κά-
κεΐΟεν όρμηΟε\ς σύν μεγά).ω στρατευματι (έτυχε 
γάρ συμμάχων ούκ Άγαρηνών μόνων, άλλά χα\ ές 
έτερων εθνών πλεώ/ων) τή τυραννίδι κραταιότερον 
έπεχ-ίρητεν. ΤΙ1ν δέ ό Θωμάς ούτος ού' τών ευπα

τριδών, άλλά και τών λίαν άσημων, καί τούτων Βαρβάρων, και απορία σύντροφος τή έσχατη, ώστε 
καλ δουλεύειν μισθού. Αναχθείς δ' ύπδ τής τύχης, ώς είρηται, και τυραννίδι έπιχειρήσας, τήν τε κλή-

VarifiB lectiones ct noiaj. 
narral ipscMichael inip in Epistola ad Ludovicuna, 

f . apud Baroniuni an. 8w2i, r:. I*J el scqi . 
σαντος. Tbou:£ rebellionis bicloriam pr;v catcris 

(β) Θωμάς. Aaonymas Sn Vila S. Nicolai Siu.liUB 
Του λαοπλάνου Θωμά κατά τής οίκου μένη; λυττή-



13S5 A N N A L I U M L I B V X V . 12fC 

σιν μετέδετο, Κωνσταντίνον (7) έαυτδν όνομάσας, και κοινωνδν τής βασιλεία;, ώς φετο, προσελάβετο 
υίδν, είσποιητόν οίκειωσάμενός τινα. Του δέ Μιχαήλ στρατιάν κατ 1 αύτου έσταλκδτος, σνμβαλών εκείνος 
αυτή, τους μέν άνείλε, τούς δέ φυγάδας άπέφηνεν. Κάντεύθεν κραταιότερον τής τυραννίδας έπείληπτο, 
καλ στόλον έξαρτυσάμενος, άλλά μήν καί τδ βασιλικδν ναυτιχδν ύφ' έαυτδν ποιησάμενος, έξ Αβύ
δου πρδς τήν θρφκην έπεραιώθη, καλ τακτής Έψας άπαντα σχεδδν ύπηγάγετο, άνευ μέντοι τών θέμα
τος τοΰ 'Οψικίου, οδ δ Κατάκυλας έστρατήγει, κα\ τοΰ τών 'Αρμενιακών δ Όλβιανδ; δ£ τήν στρατη-
γίδα τούτου είχεν αρχήν, δςδήλοχήσας κα\ τδν τψ τυράννψ είσποιηθέντα υίδν κατασχών, άνείλεν εύ* 
Ούς· 

Κ Γ . Γενόμενος δ* έν τή θρ$κη, ώ ; είρηται, ό Α ΧΧΜ. Cum Tbomas, ut dictuut cs l F in Thracian: 
^ ω μ ά ς , προστιθεμένους αύτψ τούς ξύμπαντα; venisset, omnes ad cum sc contulcrunt. llaque iai 
έσχηκεν. Αύθις ουν τοΰ βασιλέως κατά τε γήν αύ
τ ψ συμμιξαντο; και κατά θάλασσαν, κα\ άμφω τλς 
στρατιάς δ τύραννος έτρέψατό τε καί διεσκέδασεν, 
υίοθετήσατο δ 1 έτερον, τοΰ πρώτου κτανθέντος, ώς 
εΓρηται, 'Αναστάσιον μέν καλούμενον, μοναχδν δ' 
δντα και τδ μέν σχήμα τδ θείον άποδυσάμενον, στο
λήν δέ κοσμικήν μεταμφιασάμενον. Ές τοΰτο δ' 
ηκεν απορίας ό Μιχαήλ, ώς σιδηρά ν έκτεϊναι σειράν 
έξ Ακροπόλεως είς τδ κατ* αντίπερα ν πολίχνιον, 
IV άβατα τοΓς τοΰ τυράννου φυλάττοιτο τά εντός. 
Άλλ' ό Θωμά; δμοΰ τή πόλει προσέβαλε κατά γήν 

τε καί θάλασσαν, τήν σιδηρά ν έκείνην £$στα δια£-
£ήξας σειράν, κάλ φετο εί μόνον φανείη, τους έντή 

pcrntorem dcnuo lcrra mnrique vicit , profligaiis 
cxercitibus, c l in dcinorlui (ilii locum alium ado-
plavil, nomiuc Anastasium , qui, sacro monaclti 
babilu abjccto, civilcm suinpscrat, eoque rcdcgii 
Michaclcm, ut ferrea calena ex Acropoli in oppid -
lum c regionc silum exienla tyrannum probibcn: 
conarclur, ne intro pcnclrarct. Sed Tbomas tcrra 
mar.quc siniul, impelu in urbcm facto, catonaquc 
faciilime rupta , putabat, si a civibus tanlum 
conspicereiur, fore sibi ob /mperaloris odiom 
aperta oinnia. Cum aulem viros forlos se prabe-
rcnl qui urbcm (ucbanlur, spe dejeclus, lum qui-
dcm recessit, ac vallum maniit circa sacram san-

πόλει διά τήν πρδς τόν κρατούντα άπέχθςιαν, εύ- Β ctorum Anargyrorum acdein , qui locus Paulii 
χερήτήν εΓσοδον αύτψ παρασχεΐν. Έπελ δ' ενω
μένους εΰρηκε τούς έντδς πρδς τήν τής πόλεως φυ
λακήν, κα\ τών ελπίδων έψεύσθη, τότε μέν άνεχώ-
ρησε, και βάλλεται χάρακα κατά τδ τών θείων 
Αναργύρων ίερώτατον τέμενος* ό τόπος δέ τοΰ 
ΙΙαυλίνου ώνόμαστο. Ήμερων δέ τίνων διαγενομέ-
νων, κα\ κατά χέρσον αύθις καί κατά θάλασσαν 
έπήγαγε τή πόλει τδν πόλεμον, έλεπόλεις τε καλ 
κλίμακας επαγόμενος, Ό ; δ' έώρα τά τής σπουδής 
αύτψ πανταχόθεν άνήνυτα, τότε μέν τήν ψυχράν 
έκτρεπόμενος θρ^κην (χειμών γάρ ήν) τήν στρα
τιάν αύτοΰ ταίς χώραις διένειμεν, έν ταύταις σχο-
λάζουσαν, κα\ τήν τοΰ χειμώνος έκφευξομένην δρι-

vocalur. Diebus aliquoi elapsis, urbem dcnuo 
lcrra niarique oppugnal, raachmU el scalis adliibi-
tis. U l vero se omnem operani el impensam ludcrtv 
vidit, lunc, frigida Tbracia rclicla (nani bicu s 
eral), cxcrcilus in provinciasdistribuil, ul ibi olio 
rccreali biemis sxviiiam eviiarcnt. S.ub veris ini-
l ium, lcgiones denuo ulrinquo conlra urbcm ad-
dux i l , camque et pedestribas c i navalibus copiis 
circumdedil. Scd ct Michacl interea el classcin ei 
milile3 comparat, suosquc coborlalos , pluribus 
porlis cx improviso inipetum in lyranni copbs 
fecit. IUi vcro et inexspcclata aggressionc, et auda-
cia hoslium lcr r i l i , terga dederunl, mullisquc 

μύτητα. "ΑρτΊ δέ τοΰ έαρος έφεστώτος, κα\ πάλιν cxsie vicioriu pcucs urbanos fait. Ac lerra hic 
προσήγε χαλ Αμφοτέρωθεν τή πόλει τήν στρατιάν, 
καλ περιεχύκλου τά τείχη τψ τε πεζφ στρατευματι 
και τψ νχυτικφ. "Ηδη δέ καλ τψ Μιχαήλ ή τοί μαστό 
καλ στόλος καλ στράτευμα. Αόγο ι̂ς ούν παρακλητι
κοί; τούς οίκείους παραθα^ύνας δ βασιλεύς, άθρόον 
έκ πλειόνων πυλών εξάγει τούτους, και συ£(5ήγνυται 
τψ τοΰ τυράννου λαφ. Οί δέ τψ αίφνιδίψ και τψ 
θράσει τών έ π ιόντων άποδεδειλιακότες, τά νώτα 
μετέδαλον, καλ έπε σον πολλοί, και ή νίκη τών έκ 
τής πόλεως ή ν. Τά μέν οΰν κατά χέρσον ούτω συν-
ηνέχθη τψ αποστάτη· ού μήν άλλ* ουδέ τά κατά θά
λασσαν κάλλιο ν έσχεν αύτψ. Τάς γάρ βασιλικάς 
τριήρεις τδ τοΰ τυράννου ναυτικδν θεασάμενον έπι-
ούσας αύτψ, ούχ ύπήνεγκεν, άλλ' εύθυς, τ^ν συμ-

aclum cst cum deserlorc, tnarique nibilo melius. 
Nam tyranni navcs, cnm imperatoriam "classeui 
contra sc irc vidisseni, non restiterant, aed con-
grcssu evilalo, assidua remigalione ad Continenlem 
appulcrunt : ibi alii diffugerunt, alii ad Michaclcm 
dcfcccrunl. Vcrum descrtor lyrannidem 138 a<l-
huc urgcbal, ncquc vallo solalo, ct classe quam in 
Graecia paratam babebat -acccrsila. Qux cum 
vcnissct, ct juxla Byridas naves subduclx esseut, 
Micliaclis classiarii ea rc cogaila, nocui cas aggrc-
diuntur,et quasdam boslilium navium cepcrunt, c i 
quasdara igni Graeco incenderunt, ut pcrpaurx-
admodnm snperessenl. Terra autcm crcbra pnclia 
ficbant, Tbcopb.ilo impcralorie ftlio ducc, scd &<ιηυ 

πλοκήν μή Οα^ήσαν, ε t ρε σία συχνή πρ>,ς τήν J) ferc Marlc pugnabalur, vicioria ad neuliam par 
χέρσον κατήγοντο, κα\ οί μέν άπεδίδρασκον, oi δέ leni inclinante. Inlerca vero aliquiί accidil, quo ros 

Variffi lectioncs e.l n o t ® . 

(7) Κωτσταντϊτον. Addil Georgius Hainartolus 
in iGnron. ins. filiuia Irenes Angusue pncierea se 
dixis.sc ; Διογένης τε κα\ Αφανής ών, προς τά μέρη 

P A T H O L . G R - C X X X i V -

τής Συρίας άφίκετο, Κωνσταντίνον αύτδν μετωνο-
μάσας, χαί υίδν Είρήνης τής βασιλίσσης. Yidc Cou 
tiuuat. Theophaa. I. ι, n. 4. 
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illios Thojnae labefaclata? sunl. Nam rumorc dc- Α τφ Μιχαήλ αύτομολοΰντες προσήεσαν. Ό δέ Απο-
fcciionis Tbomx, ct urbis obsidionis passim sparso, 
Horlagon Bulgarorum princeps,qui annorum triginta 
inducias cura Leone fccerai, Homanis amicus, ultro 
suppeiias imperaiori venil, caslria ad Cedoclum 
locatis. Ea rcs deserlorem lurbavil. Nam cuni e re 
sua esse non pularei, ui simul el urbem oppugna-
ret, et cam Balgaris diniicarcl, quod,divisis copiis, 
neulris par fulurus esset, conlra Bulgaros cum 
onmi exercitu esi profecius, pugaaque coromissa 
vicltis, niulloe suoruiu amisit pariira cae&os, parlim 
caplos. Qui vero el barbaricum ensera et captivi-
tatcm effagerant, exspeciaiione rerum futurarura 
suspensi, quieverunl. Bulgari, captivis et inagna 
pr;eda adducia, elali vicloria recesseranl. Ea 

στάτης έτι τής τυραννίδος άντείχετο, και ούτε τδν 
χάρακα έλυσε, κα\ τδ έν Ελλάδι έτοιμα σθέν αύτφ 
ναυτιχδν μετεπέμψατο, κα\ τόδε παρήν χατά Βυ-
ρίδας νεωλκυσάμενον. "Ο γνδντες οί του στύλου τον 
Μιχαήλ, νυχτδς αύτοίς επιτίθενται, χαί τινας μέν 
ήρήκασι τών πολεμίων νεών, έτερος δέ τ φ ύγρφ 
πυρ\ παραδεδωκασιν, ώς ολίγας περιλειφθήναι. Κα
τά γήν δέ συχνα\ μέν έγίνοντο προσβολαΐ, θεοφί- ~ 
λου τού υίοΰ του βασιλέως τού λαου προεξάρχοντο,* 
άγχώμαλα δέ τοίς έναντίοις ήσαν τά πράγματα, 
καλ ούδενΐ μέρει καθαρώς ή νίχη έπεμειδίασε ν . 
Έν τοσούτψδέ τι συμβάν, τ φ θωμφ τά πράγματα 
έσφηλε· τής γάρ φήμης πανταχού τήν του Θωμά 
κήρυξα σης άποστασίαν χα\ τήν πολιόρκίαν τής πό» 

clade dcserloris cognila, classis ejus reliquia» ad Β χ ε ω ς , Μορτάγων δ τών Βουλγάρων χατάρχων σπον 
δάς έπι τού Λέοντος τριαχοντούτεις θέμενος χαλ φι
λί ως τύτε 'Ρωμαίοις έχων αυτεπάγγελτος ήκε συμ-
μαχήσων τ φ βασιλεί, και στρατοπεδεύετάι χατά τά 
Κηδύκτου. Τούτο τδν άποστάτην έθρόησε. Κρίνος δέ 
ασύμφορο ν έαυτψ, Αμα τχ χαι πολιορχείν, και τοις 
Β,υλγάροιςάνΓίστρατεύσασθαι (μερισθείσηςγάρ αύτώ 
τής δυνάμεως, ούχ αξιόμαχου έαυτδν ού δετέ ρω τ υ γ · 
χάνειν φετο), χατά τών Βουλγάρων έχώρησε παντλ 
τφ στρατευματι, καλ συμβολών ηττάται, καί πολ
λούς μέν αποβάλλει των εαυτού, τους μέν φθαρέντα:, 
τούς δέ κα\ άλόντας. "Οσοι δέ γε τόν τε βαρβαρικό ν 
άκινάκην έξέφυγον, κα\ τήν αίχμαλωσίαν διέφυγον, 
τδ μέλλον καραδοκοΰντες ήσύχαζον. 01 Βουλγάροϊ ce 

Michaelem defecerunt. Εο reruni atatu lyrannus, 
eisi vircs ejus undique minuebanlur, lauien ab 
obsidione non recedcbal: sed cum ne lum quidem 
quidquam proflcerel, omissa urbe longius abscc-
dit, et locum opporlunum nactus, vallum comuiu-
n i t , atque inde suburbana diripit, eorumqae 
amoeailaiem vaslat. Sed Micbaele eum aggresso, 
commissaque pugna, Tbomaei de indusiria in iu-
gain versi, panim ad imperaloreui se contule-
raul , paniin ad sua redierunl. Tyrannus 
cum paucissimis Adrianopoliin abit, quem Mi-
cbael evestigio insecutus, urbem non niacbinis, 
sed annonae penuria oppugnal. - Cives urgenie 
famc, petila delictorum ab iroperalore vcma ct ^ τους αιχμαλώτους καλ λείαν πολλήν επαγόμενος, 

* άνεζεύγνυον τή νίκη γαυρούμενοι. Ταύτην τήν ήττον 
του άποττάτου δσον έκ τού στόλου αύτοΰ περιελί-
λειπτο έγνωκδς, πρδς τδν Μιχαήλ ηύτομόλησεν. Έ ν 
τοιούτοίς δέ ό τύραννος γεγονώς, και πάντη έξασθε-
νήσας, δμω; έτι τοΰ πολιορκείν ούκ έπαύσατο. Άλλά 
κα\ αύθις μηδέν άνύων, άπανίσταται μέν τής προτ-
εδρίας τής πόλεως, άπεισι δέ πο^ωτέρω , καί τ ι α 
τόπον εύρων επιτήδειο ν, έν τούτψ βάλλεται χάρακα, 
κάκείθεν ορμώμενος έληΐζετο τής πόλεως τά π ρ ο · 
άστεια, καί τάς τούτων έκεράΐζε χάριτος. Επήλθε 
τοίνυν τούτψ ό Μιχαήλ, και μάχης συγκροτηθείσης, οί 
τοΰ-Θωμά έ κόντες έτράπησαν είς φυγήν, καί οί μέν 
τφ Μιχαήλ προσε^ύοντο, οί δ* έπ ί τά εαυτών άπήε-
σαν έκαστοι. Ό δέ γε τύραννος μετά βραχίστωνείς 

impelrata, Tbomam vinelum ei iraduul. U ei ct 
manus et pedes aaaputal, et asiuo iuiposiluin 
ignoininioso Iriumpho circuraducit. Pqsiea de 
consciis quserit, quorum ille mullos nominas-
set, nisi 189 Hexabulius palricius iiuperalo-
rie iujpciura boc diclo reprcssissel, inimicis 
.amicoa deferentibus non babendain csse fidem» 
Tbomas vero alias aliis lormenlis excrucialus, 
iniserrime exspiravit. Adoplivas iteni cjus fllius, 
caua in Bizyaiu oppidura confugissel, a caslclli 
babiiatoribus viuclus, ad imperalorein est addu-
cius, ei eodeui quo Gclilius paler supplicio affecius, 
violealer el ipsc periit. Thomae seditioae ad bunc 
moduin coinpressa, luarilims Thracias civilates 
nibilominug. eiiaro illo sublalo, molum eom urgc- D 'Αδριανούπολιν άπεισι, καλ δ Μιχαήλ αύτφ κατ* Γχν,ς 
bant, ac prae cxlerja Panium el Perinlbus (sic 
enim Heradea olim appeliau est (idque imperaloris 
odio factuni. Gaeierum, Panium mcenibusterre niotu 
collapsls, caplumeel, Heraclea roari expugnala. M i -
cbael bis rebus bene geslis, Iriainpbans in urbcm re-
diit, el ludis Circensibus Michaelis adjulores asinis 
insidenies in ibeatram iulroducios, sola relegatione 
conlenlus, gravioribus suppliciis noii aQcctt, duo-

άκολουθει", κα\ πολιορκεί τήν πόλιν, ούχ έλεπόλεσΐ", 
άλλά σπάνει τών αναγκαίων. Κα\ οί τής πόλεως τ φ 
λιμφ πιεζόμενοι, αμνηστία ν τών έπταισμένων έχ 
τοΰ βασιλέω; ήτήσαντο, καλ ταύτης τυχόντες, β . -
σμοϋσι τδν θωμάν, καλ παραδιδόαΟί τφ Μιχαήλ. 
Ό δέ αφαιρείται αύτοΰ χείρα; κα\ πόδ*; (8), καί 
δνψ έπιβιβάσας θριαμβεύει τδν άτιμον θρίαμβον. 
Είτα περ\ συνιστόρων πυνθάνεται, καλ πολλούς Α·* 

Variffi lectiones et no l» . 

(8) Ό δέ αφαιρείται αύτον χείρας καϊ ποοας. εί filii ειεε adoplivi, alter 
Mitbacl ipse ia Epist. ad Ludovicuin imp.-.Ei ipsum noslris inleremptus εεί: εί 
uHiiUm Tliomam, ampuialu manibut el pedibus, pa- pseudopatrem eju$t cqndem 
iiMo tufpendi jtuxtmuf. Duo νετο qui dxcebantuT 

εί filii ειεε adoptivi, αίίετ eorum in Αεία α βάεϋέΗΒ 
j M f » " " « . M r . i . ett: elalteTum εαάεηι%ίηοτίε qua 

cqndemnan jusiimm. 
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εκείνο; έξέφηνεν, εί μή δ 'Εξαβούλιος δ πατρίκιος. Α bus exceplis Cbocrea et fcagorono, qnl cumcastella 
τήν όρμήν.τού βασ.λέως-Ανέκοψε, φάμενος μή χρή- quibus pneeraal, ne poetThoni» iuleritum quidem 
ναι πιστείειν κατά τών φίλων έχθροίς. Ό δέ γε Iradere velleal, i U cxpugnalis, ta crucem acli soiil . 
Θωμάς άλλοτε άλλαις τιμωρίαις υποβαλλόμενος, βιαιότατα, κατέλυσε τήν ζωήν. Καλ ό τούτου δε- είσποιητος 
υίδς είς τδ τής Βιζύης πολίχνιον προσφυγών, παρά τών οίκούντων τδ φρούριον δεθείς προσήχθη τφ βασι
λεί, καλ ομοίως τφ πεπλασμένψ πατρλ κολασθελς, βιαίως καλ αύτδς ά π έ ^ η ξ ε τήν ψυχήν. Ή μεν ούν τού 
Θωμά Ιπανάστασις τούτον τδν τρόπον κατηύναστο. Αί δε ΘρακικαΙ πόλεις αί παράλιο»., κάκείνου παρελθόν
τος, Ιτι τής στάσεως είχοντο, καλ μάλλον τών άλλων τδ Πάνιον καλ ή Πέρινθος (ούτω γάρ πάλαι ώνόμαστο. 
ή Ηράκλεια) έστασίαζον δ' Ιτι μίσει τφ πρδς τδν αυτοκράτορα. Άλλά τδ μέν Πάνιον αεισμφ του τείχους 
αυτού πεσόντος, έάλω, ή δέ Ηράκλεια διά τής θαλάσσης γέγονεν άλωτή. Ταύτα τοίνυν κατορθώσας 6 Μι
χαήλ^ έπάνεισι τροπαιοφόρων, καλ Ιππικού τελουμένου αγώνος, τούς τ φ θ ω μ ? τ ή ν τυραννίδα συμπράξαν-
τας δνοις έφιζομένους είσαγαγών είς τδ θέατρον, ύπερορίαν αύτων κατεδίκασε, μή τ ι πλέον καλάθας αύ
τους, εί μή τινας δύο τδν Χοιρέαν καλ τδν Ζαγορηνδν, μή πειθομένους μηδέ μετά τήν κατάλυσιν τού Θωμά 
παραδούναι τά φρούρια, & κατείχον,έλών, κα\ άνασκολοπίσας άπέκτεινεν 

ΚΔ'. Τή γούν Αποστασία τή του Θωμά καλ τοίς Β X X I V . Dam Romana; copi©, Thomae defectione 
Ιμφυλίοις πολέμοις τών 'ΡωμαΤκών ασχολουμένων bellisque civflibug occupanlur; Agareni occidcn-
δυνάμεων, άδειαν εύρηκότες πάσαν οί πρδς έσπέ-
ραν Άγαρηνολ, οί τδν τής Ιβηρίας οίκουσι κόλπον, 
χαλ λέγονται Ίσπανολ, τ φ σφετέρφ προσίασιν 
άρχηγφ, δν αύτολ καλοΰσιν άμερμουμνήν, κάλ 
ήτοΰντο άποικίαν στείλασθαι, διά πλήθος στενόχω
ρου με νοι. Κάκεί νος κατένευσε, καλ τούτους παρα
λαβών συν τριήρεσιν απέπλευσε, τάς ύπδ ' 'Ρω-
μαίους νήσους περιελθών · τε καλ ληΐζόμενος. *1)ς δ' 
ήκε καί είς τήν Κρήτην (9), καλ τδ ταύτης έγνωκε 
πάμφορον, τους μέν πλείστους είς λείαν έκπέπομ-
φεν, αύτδς δέ μετ* ολίγων είς φυλακήν δήθεν 
παραλειφθελς τών νηών, πυρ ένέβαλε κατ* αυτών, 
καλ πάσας ένέπρησε. Τεθορυβήμένων δ ε τ ώ ν 
Άγαρηνών διά τούτο, καλ τήν αίτίαν ζητούντων, ύ 
Άχαψ (ούτω γάρ δ σφών ώνόμαστό άρχηγδς); 

%Αποικίαν ήτεισθε, φησλν, Ιδού τοίνυν χώρα φέου~ 
σα μέΛι xal γάΛα, χαϊ ταύτην χατασχόντες οί-, 
κήσαχ*. Εκείνων δέ ε ί πόντων, Καϊ τά φΙΛτατα(ίΟ)9 

πού ;Ί Άχαψ (41), s Έντάύΰα γυναικάς είσιν, 
άνθυπήνεγκεν, έξ ών γενήσονται χαϊ παίδες 
ύμίν ού μετά μακράν. Τούτοις πεισθέντες οί έκτης 
"Αγαρ τήν τε νήσον ύφ' εαυτούς έποιήσαντο, και 
τους άντ ι γενείς έδουλώσαντο. "Ο τε καλ Κύριλλος 
ό Γορτύνης επίσκοπος, άθλήσας υπέρ Χριστού, 
μαρτυρίου κεκόμιστο στέφανου, θανούσης δέ τής 
συζύγου τφ βασιλεί, εκείνος ύπεκρίνετο μέν είς 
τδ προφανές δευτέροις δμιλήσαι γάμο ι ς μή βού-

lalee, sinus Iberici iacobe, qui Hispaat vocamur, 
arrepia occasione, a suo duce, qtiem Amermu-
mnera vocant, locorum coacti angostiis, peiierum. 
ut coloniam deduceret. Annnit ille, et cem eis 
triremibos impoeitis solvit, insulasque Roaianas 
obieoa populalur. (Jt autem in Cretaro qooqne 
venit, ejaft ferliliiate eognita, inaximam partem 
prsedaium mittit, ipse curo paucis ad naviuiu 
coatodiain relicius, igne injeclo omnee cremaLOb 
quod factvra Agarenis lumoltuaiaibus, et caosam 
ejus reqairentibas, Acbaps (id enim duci eorum 
nomen eral): Coloniam, toquit, petiisfU: regio-
ntm lacte εί meiU manantem.Hant occupale εί incoiilt. 
Cunvvero i l l i dicerent: Noitra νετο ehariuima ubi 
tuni t retpondtt: ΜχΗετεε εχηί ejfuibu* paulo posi 
liberot sutcipkiU* Hte Agareni pereuasi, insula. 
subacta, indrgeuas i a servitalera redcgerunt. Quo 
tempore Cyrillaa Goriynias epfecopas pro Cbrbui 
defensione mariyrii corouaoi accepit. laierea 
imperator, axore mqrtpa, se a secundie 140 
nuptiia abborrere palani pra &e ferens, clam ad 
aenatua principea miasitaado perfecii, ut ipsi 
peterenl, ut alieram doceret uxorem. Ea simoia-
tio boneaia apede non carelaaL Neqae enim con-
venire, ot ipei ab imperatore regerealar, axbres 
vero su» imperairicem non habereut. Micbael eaut 
peiilionero principla largiversando repulit, scd 

λεσθαι, κρύβδην δέ πρδς τους έξοχους της γέρου- D iUis insuntibus fideia sibl dari pelilt, $i yelleoi u l 
σίας διαπεμπόμενος, άξιούσθαι παρ' αυτών *αρ-
εσκεύαζεν έτέραν του βίον κοινωνδν είσοικίσασθαι. 
Καλ ή σκήψις ώς ευπρεπής ν δεινδν γάρ έφασαν 
είναι ημάς μέν βάσιλεύεσθαι παρά σου, τάς δ* 
ημών συνοίκους βασιλίδος στερίσκεσθαι. Ό δέ 
πρότερον μέν άκιζόμενος, τήν άξίωσιν ού προσίεται. 
Αιπαρούντων δ' εκείνων, πίστεις έξ αυτών άπή-
τει εί βούλοιντο άγάγέσθαι αύτδν βασιλίδα, ώς καί 
μετά θάνατον αύτου βασιλίδα ταύτην έξουσι, καλ 

imperatricem daceret, ut eam se qaoque mortuo 
HnpeYairicem agnoscerent, et liberos ca nalos u i 
imperatorea bonojrarent. Qaae cum seaatus scripio 
promisisaei, etipee deflcia illa perlinacia deces-
ait, uxore ducta Eopbrosyna, quaefllja CoasUalini 
imperatoris, quem mater Irene (ut diximoa) excxs 
cavii, essc dicebatur, et multo anle tonsa iuter 
roonachas religioni in inaula Priacipis dcdiiat», a 
primo capillo viiam agebai. Patriarcba Theodoio 

Variae lectiones et notaa. 

(9) ΕΙς την Κρήτην. Ranc Sarracenorum ia Cre-
laro insulam expediiionem attgit pra?ierea auctor 
Vila? S. Nicolai Sludtl*, p. 89 i . 

(10) Κκϊ taylUava nw. Symeon L o p i b Καλ 

πού τά τέκνα κα\ τάς γυναίκας ημών εύρήσομεν; 
Afftcttu vocanl Lalini . Yide Οίοεε. med. Lal. 

(t l) Άχα^-. Άπόχατ, Symeoni Logoih. ο. Α ; 
Άπόκαφ, Coiitin. Tbcopb. \, ιι, o. %i. 
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morluo, qt.i £cx aiinoe Ecdcsiae impie praefaerat, Α τά έκ ταύτης αύτφ φυηαόμενα, ώς βασιλέα; τ ι μ ή -
Antoniiis coguomcnto Cassimatas in ejas locura 
csl suffectos, perversa et ipse religione praedilus. 
Lnperator missa conlra Agarenos in Crtiam classe, 
viclBS est, qniqac dadi superfueranl, ipai nuniium 
eum ailuleruni. Post, aliam ingenlem dasseni 
conlra eosdem niit i i l , doee Cralero, qui principio 
rcm contra Agarenos beoe gessit, muliis eorom 
caplU et interfectis. Deinde et ipee el ejue mililes 
vicloria freii, quasi adversariis jani enervatis, 
ncque unquam ausuris ipeos aggredi, se volopiali 
c i poculis dediderunt, eaque nocte sine excubiia 
comessali ottose donaierant. Quo hostes inlellecie, 
nocla cos cum maximo clamore adorii, omnes ila 
ccciderunt, a l vix nunlius dadis supereeset. Nam et 
ipse dassis pra±fectue Cralef us, cum iu nave mer-
catoria fugissel, captna alque in cruccm aclos esU 
Post haec, alia dassis Ooryphae cnidam est com-
raissa, qui inBulaa obiens, piralicaniro navium 
impelum, iia spoliandis, repressit, et Crelensium 
quoque priorera ferociam compescuit. l a Sicilia 
quoque alia roota ett sedilio. Nam quidam popali 
princeps Euphemius monacbam quamdam, cujus 
fusano amore flagrabat, rapuk. Cui cum a jiraeiore 
ad . supplitium quaereretar, ad Africae Amyrani 
confagii, eique pollidtus^esl se Sidliam prodilu-
rum, et roagna Iribuia pensurum, si Romanoram 
imperator appdlaretar. 141 Ille hominero voli 
compolem fadt, magnis copiis dalis : quibus Eu~ 
phemius acceplis Siciliam ei prodit. Sic illa io 

σου σι. Ταύτα δέ τών τής συγκλήτου εγγράφως αύτ&ι 
έπαγγειλαμένων, κάκείνος ένέδωκε δήθεν τής τ α -
πλασμένης ενστάσεως, χαλ είσοικίζεται γυναικά 
τινα θυγατέρα λεγομένην γενέσθαι τοΰ βασιλεύσιν-
τος Κωνσταντίνου, δν ή μητήρ Ειρήνη,, ώς ήδη 
έμπροσθεν εΓρηται, έξετύφλωσεν. *ΙΙν δ* ή γυνή 
κεκχρμένη πρδ πλείονος, κα\ έν τή νήσω τή Πρίγ-
χιπος ταίς άσχουμέναις έχεί μοναχοί; έκ πρώτης 
τριχδς.(4?) συγκατείλεκτο, χα\ ή κλήσης αυτή 
Ευφροσύνη. Τοΰ πατριάρχου δέ Θεοδό:ου θα
νόντος, δς έξ ίτη ασεβώς τής Εκκλησίας έκρά-
τησεν , Αντώνιο; προεχειρίσθη, ψ Κα:σ:μα-
τάς (15) τδ έπώνυμον, καλ ούτος δέ την περλ 
τήν πίστιν δόξαν διέστραπτο. Ό μέν τοι βασι-

Β λευς στόλον εκπέμπει χατά τών τήν Κρήτη ν 
χατασχόντων Άγαρηνών. "Ηττητο δέ, χαλ οί 
περιλειφθέντες έπανήλθον τής ήττης αύτάγγελοι-
ΕΙτ' αύθις έτερον πολύ ναυτιχδν έτοιμασάμενος 
έστειλε, τούτφ στρατηγδν έπιστήσας τδν Κρατερδν, 
δς συμβολών τοίς έν Κρήτη Άγαρηνοίς, πρότεριν 
μέν ευτύχησε, πολλοίς έχείνων χαλ ζωγρήσα;^ χαλ 
άνελών. Είτα τή νίχη τεθα^ηχώς κάκείνος. χαλ δ 
ύπ* εκείνον λαδς,ώς ήδη τών εναντίων έχνενευρισμέ-
νων, κα\ μή άν ποτε προσβαλείν αύτοίς τόλμη σάντων 
άνέσει εαυτούς χαι πότοις έξέδωκαν, καλ Αφυλάκτως 
έκώμαζον ύπνωττόν τε κατά τήν νύκτα έκείνην συν 
ραστώνη πολλή. Ά π ε ρ κάτανοήσαντες οί πολέμιο·-, 
νυκτδς αύτοίς έπήλθον μετά μεγίστου αλαλαγμού. 
κα\ πάντας διέφθειραν, ώς μικρού μή δ* άγγελον 

potesiatem Agarenorum veait. Tyraoiws aulem c *εριλειφθήναι τής συμφοράς. Κα\ αύτδς γάρ ό τοΰ 
nan oiuho post sui scderis ei desperalionis dai 
pcena», crudelissiroe inleifectus. Micbael porro 
imperalor, cum octo annos ei noyetti raensts 
imperassei, phrenilide et relenlione urinai, sive 
iftlestinorom dolore\nam utrumque fertur) obiit, 
impcrio filio Tlieophik) reliclo. Sub illo cliam 
Dalmatia Romani iroperii jugum excDseil, idquc 
vetusto boc oraculo pradtctom ferunl: 

Dtibylone quando Balbus imperavenl, 
Drnto tubactut-auri amore perdito, 
Tellm malorum sentiet primordia. 

ταυτην άρπαγμα τίθεται. Έζήτει τοίνυν τούτον 0 

στρατηγδς, διά τδ αμάρτημα χολασθησόμενον. Ό δέ διά τούτο τψ τής Αφρικής άμυρ£ (45) προσφυγών προα 
ε'.ήλυθε, καί οί προδουναι τήν Σικελίαν ύπισχνείτο, κα\ φόρους αύτψ παρέχειν -πολλούς, εί βασιλεύς 
ά ν ο ^ θ ε ί η Τωμαίων. Κα\ δ μέν τήν έφεσιν εκείνου πληροίς κα\ δύναμιν αύτψ δίδωσι βαρεϊαν. 
Ό δ'Εύφήμιος αύτψ τήν Σικελίαν προδίδωσι. Κα\ ή μέν ύπδ τούς Άγαρηνους (46) τδν τρόπον τούτον 
έγένετο. . 0 δ' Εύφήμιος ού μετά μακρδν δίκην έκτίνει τής οίκείας παρανομίας καλ άπονοίας καλ 
στερίσκεται τής ζοίής, άνάιρεΟε\ς βιαιότατα'. Ό βασιλεύς δέ Μιχαήλ έπι έτη οκτώ χαϊ μήνας έν«έα 

Var i ο lectioues et nolaj. 

στόλου έξάρχων δ Κρατερός έν πλοίω έμπορικψ 
φυγάςάπιών κατελήφθη καλ άνεσκολοπίσθηΥ *£τε-
ρο; δέ τις αύθις Ώορυφάς (14) καλούμενος ναυτι-
κδν πιστευθείς έτερον, έπήει τάς νήσους, καλ ταίς 
πειρατικαίς ναυσλ τών Άγαρηνών συνεπλέκετο, 
κΛ τήν τούτων Λύμην τήν πρδς προνομάςανέκοπτε, 
καλ τους έν τή Κρήτη τοΰ προτέρου θράσους Αν
έστειλε. Κα\ κατά Σικελίαν δέ στάσις έτερα κεκί-
νητο. Άνήρ γάρ τις Εύφήμιος λαοΰ κατάρχων τιν^ς, 
έρωτι περιμανεί μοναζούσης ελήφθη τινδς, καλ 

{ός. V i u ns . S. Joannicii: D Όρυφδς Symeoni logolhet*. 
ριχδς οίσθητοίς βρώμασι (15) Άμνρφ. ms. Σατράπη. 
άνατόαεν^. ΜΛ Λ ^ * « . α Κ α ϊ ^ μ έ ν υ Μ ό τ ο $ ς ^Αγαρφνύς. flerkem-

(Η) %Εκ Χιώτης τρίχας. V i U ns 
Εύθυς γάρ έκ πρώτης τριχδς αίσθη 
παιδοτροφούμενός τε καλ αναγόμενος, etc. Georgius 
Geleaiota in orai. funebri in theodorum Xanlbo-
puluin : Καί τίνων ήσθόμην έμολ χαλεπαινόντων, 
εί έκ πρώτης, ώς λέγεται, τριχδς τψ οίχομένψ 
προσήκων, elc. 

(45) 'Χττώπος ό Κασσικάτος. Qai c l Πυρσοβέ-
ψης cognmninaitre, lam Pcrga? melropolita, u l 
btriliit Nicelas Papblago. 

(14) Όορνφάς. Ila Conlinuaior Tbeoi)banis. 

pcrlus : Circa hac tempora $ens Agarenornm α Β Λ -
bylonia et Africa, ad instar examiiu* apum, manu 
cum valida egrediens ad SicUiam properamt, umnia-
que cicumquuque devattans, tandem cicitatem, Pa 
normum nomine, captam nnnc usque inhaiital, pl;t-
rimatque in ea insula urbe* et oppida tiiruexs, jatu 
pene totqm sutv dilioni svbjecit. · 
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Αμφω) κατέστρεψε τήν, τ φ υίφ ΘεοφΟφ τήν βασιλείαν **ταλιπων. Έ π εκείνου 
ματίατή^ τών ΤωμαΙε* Αρ*ής αφήνιασε. Αέγεται 6ε κα\ άρχαίον εϊναι ΧΡη*μον (Π) ούτω* 

περιέχοντα · _ 
Άρνά κακόν γ» XpocxscsUm τή χθον\9 

'Οταν χατάρξν τής έ^ΛΟώτοο ί ρακωτ 
Ai)ir ri4rtT0c oSroc, φιΛόχρυσος λίαν. 

m Κ ε * | * ώς Αληθώς εκείνος λίαν φιλοχρασοτατος. Α Fuit autem Micbael omiimo avarisMmue. 
ΚΕΤ. Αύταρχήσας δε 6 Θεόφιλος πρώτον έποίήσατο 

έργον, τήν κόλασιν τών τ φ πατρλ αύτου σόναρα-
μένων είς τδ τής βασιλείας τυχείν, -κα\ Ανελάντων 
τδν Αέοντα. Καλ (νά μή τις αυτών δίαλάθοι, άθροί-
σας τήν γερουσίαν Απασαν περλ τά βασίλεια, 
έντολήν έφη πληρούν πατρικήν. *Ε*έίνον γάρ 
βούλεσθαι μέν άξίως άμείψασθαι τους συνερ
γούς καλ συμπράκτορας της βασιλείας αύτφ, μή 
μέντοι καιρδν έσχηκέναι επιτελές ποιήσαι τδ βού
λευμα* πρότερον μέν πολέμοις άπασχολού μενον, 
εΤτα νοσήσαντά καλ τδν βίον έκλελοιπότα. Έντεί-
λασθαι δέ οί, τήν δφειλήν αύτοίς άποδούναι φιλόττ-
μον. Καλ προετρέπετο τοιςτψ πατρλ έπλ τή καθαι-

X X V . Imperio potitus Theophilus tiihil prius 
habuit, qnara u i eos qoi palri ad regnum obtiaen-
dum adjumento fueraat, Leonemque inierfecerani, 
Buppliciis afficeret. Quorum ne quis lateret, loio 
aenalu ia regiani coiivocato, sa maadalum paiernaq» 
exeequi velle dixi i . Nara cum is iroperii parti 
adjulores pro digirilate remonerari cuperet, tempus 
ei defmMe, qao minas j d re ipsa prassiaret, primuiu 
bellis impeditd, deinde morbo el obitu : sibi igilur 
mandasae, at id d^biium liberaliter proeolveret. 
Proiude bortabatur eos; qui patri ad Leonem tal-
lendum operam navasaent, u i a cateris eegrega-
rentnr. l l l i dolo non inlellecto, seoreim steteniiit. 

· . . - .* . m M\\ * * εσ profeui eos #***, σκι patrt ejus opem tuiiuent. 
ρασει του Αέοντος συμπονήσασι, των Αλλων δια- •> ^ r : _ . · , ' / .Λ η . # ~. Μ . . \ Β Tara 18 Slatim persona simulatjonia deposiia : C*r 4 

inquit, uncto Uomini ueUraUs manu$ aUutistis,. 
κριθήναί. 01 δέ μή συνίεντες τδ σκαιωρούμενον, 
Ιδέα στάντες, Ήμ*ΐς έσμχν, είπον, οέ τφ χατρϊ τφ 
αφ συμμαχήσανττς. Καλ δς αύτίκα τδ τής ύπο-
κρίσεο>ς περιελών προσωπείον, κα \ ; Ίνα τί τφ 
χραηψ Κυρίου φονίουςixrtriptan χβϊρας, Ι φ η , 
καί ot> μόνον άνθρωχοχτονσι γεγόνατβ, άλλά 
καί βα&ιλέως αύτόχειρες; Αύτίκα τοίνυν έπιστρα-
φελς πρδς τδν έπαρχον, Τούτους, είπε, χαραΛα-

β&τ, άχό&ος αύτοίς άξιας άμοώάς τού τολμήμα
τος. Κα\ οί μέν παρά τού έπαρχου κολασθέντες, 
άνίροφύνων έδοσαν δέκας. Ό Θεόφιλος δέ καλ τήν 
μητρυιαν Απελάσας τών βασιλείων, είς τήν προτέ-
ραν-αυτής μονήν έν τή τού ΐΤρίγκιπος νήσφ Απή
γαγε, μηδέν άποναμένην των δρκων, οΟς δ Μιχαήλ 
περλ αυτής έκ τής*συγκλήτου Απήτησε. Γυναίκα C 
δ' έαυτφ έΐσοικίσασδαι βουλήθελς δ Θεόφιλος, πολ-
λας πολλαχόδεν ωραίας κόρας συνήγαγε ν, Ιν αΤς 
ήν καί ή ΚΓκασία, παρθένος, καλ τδ ειίος καλή, 
καλ τών λοιπών ύπερφίρουσα, καλ λόγοις ώμιληχυία, 
καλ τδ γένος επίσημος. Περιήει γούν (18) ταύτας 
θεώμενος, καλ μήλον κατέχων χρυσούν, ί ν ' αύτδ 
έπιδφ μνηστρόν τή δοξάση αύτφ Αρεστή · έπελ δ* 
ήλθεν κατά τήν ΕΙκασίαν περιΤών^αυμάσας έκείνην 
«ής ώραιότητος,έφη, Έ κ γυταΛΧάς .ififiosi τά φαύλα. 
H δ* ήρεμα καί μετά σεμνού ερυθήματος εύστόχως 
™;απ&ρΙνατ^ΧΙάχαΙδιάγνταιχός χηγά&ι τά 
*psnrhu Ό δέ καταδροντηθε\ς ώσπερ τψ τής παρθένου 
λν^ψ,τήνμέν παρήλθεν, τδ μήλον δέτδ χρυσούν τή έκ 

neque homicidm duntaxai. ted et imperatori$ parri-
eidw exstilistii 7 Et mox ad praeieclum con\ereua, 
jubet, u4 eoe abdactoe digna facmore poena affice-
ret. l i l i igitor pro lioroicidis sunt uaullati. Tbeo-
pbihis vero eiiatn novercam regia ejecum, in 
pristiaum ejoe mooasterium in insula Priacipis 
inclasit, neque quidquam ei jii8jaran4um, quo^ 
Micbael a senatu exegeial, profuil. Uxorara doctn-
rus niallas fonnosas paellat undecunque accersi-
vit, inter qaas et Icaaia virgo fuii, lom forma 
praesuntior c«lcrig, tum erudit*, tum genere 
illuslri nata. Duua igitnr eas spectaas circuii, 
aoreum pomam maau 142 tenena, quod ei quae 
placutsset conjugi pignus jdaret, cum ad Icasiam 
venixset, pulchitudinem cjusadmiralus : Α muliert, 
inquit, emanarunt tnala. Cui iila piacide c l cum 
honeslo ruborc tolerler respoadil: Sed el ru 
meliores e muUen cxuberant. At Ule virgiais 
oraiione velut altonitue, ea praeterita, malum au-
reum Thcodorae ex Papbiagonia orianda de<lit. 
Icaxia vero cara regno excidissel, monaslerrani de 
suo noraine condidit, in qao sibi et Deo vixit^ 
eraditione litterarum aon neglecla. Unde et acripia 
cjus reperiuntur , in quiboe acqae doctriuaoi 
neque gratiatn desideres. Et sic illa res suas 
adininisiravil et, raorlali rcge fruslraU, Regi oa> 
niuni nopsit: pro terreno imperio, c<elesie sortila. 

Πα^λιγονία Θεο5ώρχ παρέσχετο. Ή δέ ΙΓΛκασία τής ρ imperalor vero Theodoram simu) el nuptiali corona 
βασιλείας άποτυχούσα, μονήν (19) έδεί^ατο. ή τήν et regio diademabs orna|, nupliasqao celebrai. £ i 

V«ri(B lectiones et notoe. 
τας έν. τψ παλατίω είς τδν λεγόμενοι Μαργαρίτην 

ρίκλινον, δξδωκε τψ Θεοφίλψ χρυσούν μήλον, εί* 
(t7) Χρησμότ. Vide Symeon. logoib. a. 5. 
(18) Πβρφι γούν. In |»alalii Iriclinio, quod 

Mirgaritem appeltabant, ceactas puellas scribit 
Gcorgius Uaaiarlobis in ChMnico ms.: Έ δέ μή-
τ·ιρ αύτοΰ Ευφροσύνη άποστείλασα έν πάσι τοίς 
δ μααιν, ήγαγε κόρας ευπρόσωπους πρδς τδ νυμ-
νοστολήσαι Θεόφιλον υίδν αυτής· άγαγούσα δέ ταύ-

πουσα, ei€. 
(49) Μονήν. Georgius Hamarlolus in Cbronico 

ms.: Ή δ έ τού βασιλέως μήτηρ Ευφροσύνη εκουσίως 
κατελθουσα τού παλατιού έν τή μονή αύτης ή έπώ
νυμον τά Γάατρια, ήσύχασ*ν. . 
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quia jasiilia* CDllortrat, gravem se ei ihexorabilem Α εκείνης έσχε κλήσιν έπίκλησιν,καλ έν αυτή μονάσασα 
delinquentibtis prabebaL SinguJis igUu> bebdoma-
dibus eqees per forom cura aateUitibas impcrato-
riis *n ardem Deipane BlacbemianriviL Eisi enim 
sacris imaginibos bonorem non habebat, Servatori 
Umen ei Dei Ifatri se fidem servarc profitebatar. 
Cuin autenrsic ia publico versaretur, facilis adhu 
fait, reramque venaliitni curaai babuil, et quanti 
qo&que venderenlar curiose indagavil. Quod si 
qna magao venirent, praefecto de iis inlerrogato 
vel magiatratum abrogabat, si peecasset, vel objur-
galo eo, quid agendura esaet prasacrtbebat. Sic 

' igitur aliquando prelereanlero imilier qoedam 
acccssil, q u » sibi injuriam fieri a drungario Vigi-
liae querebatur (ig August» fraler erat, noaiine 

εαυτή ίζι\ καλ τφ Θεφ, τής λογικής παιδείας μ ή 
άλογήσασα· *Οθεν καλ συγγράμματα εκείνης ευρί
σκονται, εύπαιδευσίας χαλ χαρίτων ούκ άμοιρα. Και ή 
μέν ούτω διέθετο τά καθ' έαυτήν, καλ άτευχτήσασα 
δισιλέως φθαρτού, τφ ΟαμδασιλεΙ έαυτήν έμνηστεύ 
σατο, καλ άντλ γεηράς βασιλείας τήν έπ*υράνιον 
έχληρώσατο, Ό βασιλεύς δέ Θεόφιλο; τήν Θέοδώραν 
έαυτφ συνοικίζει, χαΐόμοΰ ταύτην χσΛ τφ γαμηλίφ 
στεφάνφ χα\ τφ βασιλικό) ταιν.οί διαδήματι, χαλ 
τούς γάμους τελεί. Δικαιοσύνην δέ μετιων ($0),τοϊς 
άδιχοΟσιν ήν επαχθής, χαλ χολαστής αδτέΊίν 
απαραίτητος. Έκαστης ούν εβδομάδος άπήει διά 
τής αγοράς έ φ ι π π η , μετά δορϋφορίας βασιλικής-
είς τδν έν Βλαχέρναις τής Θεοτόκου ναδν. ΕΙ γάρ 

Petron&s), qui cam in vicinia babilaret, aedibas in Β καί ταίς θείαις είκοσι ν ούκ Ινειμε τ ιμήν, άλλάγε τ φ 
altam educendie, suis luminibua obslrueret. Ac 
ilia sic Petronam accusabat. Is vero ab imperalore 
nccersilue, et quid mulier dicerU inlerrogatus, 
uogas eam agore dixit. Tam imperator: Cavt, 
iwquil, ne denuo endem de re me oppelUt, quod tibl 
bonp non εεί futurutn. Ac raulierem ad Peironani 
abire jussti, et nisi ei damnaro resarcineiur, ad ee 
redire. Qaod cum illa fecissei, neque a Pettona 
quidqaaio impetra&ei, re dfgporata rursas impe-
ratorem inlcrpellavit. h statim quibusdara senaio* 
ribua oiandavit, ot viderent, nuoidamnuni mulieri 
dafelur? Abiere i l l i slatim, damnamque 1 4 3 
ooga tu.a imperatori roaunliarunt, qui in 

Σωτήρι Χριστφ καλ τή Θεομήτορι πίστιν έτήρει, 
ώ ; έλεγεν. Άπιών ούν καλ ούτω δημοσίευαν, παρεί-
χεν έαυτδν τοίς προσιοΰσιν εύπρόσιτον, καλ ' περλ 
τών ώνίων έφρόντιζε, καλ δπως έκαστον τούτων 
πιπράσκεται, έπολυπραγμόνει καλ έπυνθάνετο, K a V 
εί πολλού τινα πιπρασκόμενα εδρισκε, τδν έπαρχον 
περ\ τούτων άνέκρινε, καλ ή καταγινώσκων· τούτου 
έπαυε τής αρχής, ή έπίπλήττων διώρθου. Οδτω 
γουν ποτε διίόντι αύτφ προσήλθε γυνή, άδικείσθαι 
λέγουσα παρά τού δρουγγαρίου τής Βίγλας (οδτοςδ· 
ήν σύγγονο; τής Αύγούστης, καλούμενος Πετρωνάς)· 
•Ικείν γάρ αύτφ έκ γειτόνων, τδν δέ τάς έαυτου 
διαίτας ύψουντα, τή αυτής οίκίφ έπισκοπείν. *fl 

foran> progtessui, atque ibi certo loco atans^ iPe- g μέν οδν ταύτα έπενεγκάλειτφϋετρων | . Ό δέ παρά 
τον βασιλέως μετακληθελς, και τί άν λέγεε τδ 
γύναιον ερωτώμενος; ματαιάζειν έφη βύτδ. Καλ 
ύ βασιλεύς, «ηκετ ι tanMn μου περϊ τούτου, 
φησ\, χαϊ ούχ ίσται σοι χρός uaMrr Καλ τ § 
γϋναικ\ ένετείλατο πρδς τ φ Πέτρωναν άφικέσδαι, 
καλεί μή τήν |λΑίην ι ν·εραπευθείη, αύθις αύτφ 
προσελθείν. Προσήει τ φ Πετρών^ ή γ υ ν ή · δ δ* 
ουδέν αυτή του κάκου θεράπευμα έθε$ο. Ί έ δ Ά π ο -
γνοΰσα, δι' δχλ9θ γέγονε καλαδθις τ φ βααιλεί· καλ 
δς αύτίκα τών τής συγλήτου τισλν άπελθείν έπέταξε, 
καλ κατασκοπήσαι, εί βλάπτοιτο ή γννή. 01 δέ 
άπηλθον ιύθυς, καλ τήν βλάδην Ιγνων, καλ 
ταύτην άπήγγ«^αν. KaV ό βασιλεύς Η ι έπ* Αγοράς 
προιών, αύτοΰ που στάς^γυμνωθήναι τδν Πέτρωναν, 

irotiam vcalibas dlreptis e t in tergoet in peciare 
verberari jassit, et qose in fraudero molieris stni-
xerat deslrai, maieriamqae et eolum ipsum rau> 
l ier iaar ibui Atque Hoe sp^cirtiea esto quantopere 
jtisiiitc siuduertt Tbeopbilus. Sed et aliud refera-
tor, qoo el ejus obaervantia squi , et 90llicitudo 
de sabdilis decfaretuK Appalil aliquando ad Regia3 
porluro navls oneraria pondere sarcinarum gravia, 
eoque uaquo ad exireroonv cingiilum demersa. 
Imperator saperne prospeclans, navemque admi-
ratua, per pediasequum cujas ea ait percoutalur ? 
Ut Aagasiaa eese cognovii, recens a mercatora 
redoctam, quani ab imperalrice misei in. Syrias 
partibus fecisaenl: si quid sarciaarum ia navi 
haberenl, id stalim efferre jassit, et nibil quod ad D κα\ τυφθήναι καί στέρνα κα\ νώτα προσέταξε^ τά 
Augumm pertinerel allingere. Quo facto pulsis 
mde nauiis, Graeco igai injeclo, navim cum ipsii 
saVciais cremavit, imperatricem malediciis inse-
Clalus: Nam cum me Ueus, inquit, imperatorem 
designarit, tu me nauclerum faeere contendU. Seito 
autem mercoturam privalu hommibut e*te aHribu-
lam, ut ea lolerandce i'tl& occationem habeant. Quod 
«t not pr&ier imper.i opes etiam nurcaturm emo-

δ' ύπ' αύτοΰ δομηθέντα πρδς βλάδην της γυναεκος 
καθαιρεθήναι, καλ ταύτη προσκληρωθήναι, καλ τας 
υλας, καλ τδν τόπον αυτόν. Τοΰτο μέν οδν του περλ 
τδ δίκαιον ζήλου, τόΰ Θεοφίλου εΓρηται γνώρισμα. 
ΕΙρήσθωδέτ ι και έτερον, τής τε δικαιοπραγίας 
εκείνου, καλ τής περ\ τδ δίκαιον καλ ύπήκοον προ
νοίας σημαντικόν. Προσώρμισέ ποτε τ φ περλ τά 
ανάκτορα λιμένι φορτλς βάρει τών αγώγιμων ττε-

Variee leclioaes et nola. 

(20) Αιχαίοσύι-ην μετιών. Alia Theophili imp. in Vita Ignatii Patr. Constantinopol. de eodem 
insiiii.c el severilalis cxcmpla referl auclor ora- Augusto : Καλ ήν τ ' άλλα μέν, ώς φασΤν, ού κα-
• wmis hisi«»ri<?:e in feslum Restitutionis imagiaum, χδς, καλ δικαιοκρισίας άντεχόμ!ενος. 
ε Couibcibio ediliC, ρ. 710,741. Nicetas Papblago 
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φορτισμένη, καλ τούτφ μέχρις έσχατου ζωστήρος Α lumenta intereeperimus, undenam fortunv tenuiorii 
καταβεβχπτισμένη. "Ετυχε δέ προκύψας.δ βασιλεύς hominet victum comparabunl ? 
Ανωθεν, καί θαυμάσας τήν ναύν, διά τίνος τών αύτψ επομένων, τίνος Αν είη, έπυνθάνετο. Ώς δέ τής 
Αύγούστης είναι μεμάθηκε, καλ ώς άρτι άνήχθη έξ εμπορίας, ήν έν τοίς τής Συρία,* οί πρδς τής βασιλίσσης 
σταλέντες έποιήσαντο μέρεσιν, βίτι μέν τοίς του πληρώματος τής νηδς πρύσεστιν, έξενεγκείν αύτοίς 
αύτίκα έκέλευσε, τών δέ τής Αύγούστης Αψασθαι μηδενός, 'βς δέ τούτο γέγονε, κα\ τούς άνδρας εκεί
θεν άπήλασεν, ύγρδν κατ* αυτής έπήνεγκε πΰρ, καλ αύτύφορτον κχτενέπρησεν, καλ τή βασιΐίσαη έλοιδο-
ρήτατο, ΒασιΛέα με, λέγων, άταδείξαγτος τον Θεοΰ, σϋ βιάΐη με χοιήσαι ναύχΛηρον. ΊσΟι δέ-
δτί τοις Ιδιώταις τό έμχορεύεσΟαι χροσχεχΛήρωται, Xr* έχειθετ τάς 'χρός τό ζήχ χορίζοιττο άφορ-
μάς. ΕΙ δ* ημείς μετά τής βαοΜΛιχής εύετηρίας, χαϊ τά έξ έμχορίας (21) έαντοις χεριχοιεΐσθα^ 
χειρώμεθα, άτ οί τής τύχης τής Ιδιώτιδος τά ζώαρχή σνμχορίσαιττο. 

KCp. Τή δέ βασιλίσση πατρλς ήν ή χώρα τών - ΧΧΥΙ. fmperatrici palria fuil Papblagoiiia, pa-
Παφλαγόνων, πατέρες δ ' αύτή Μαρίνος καί Θεοκτί- reutes Marinus et Thcoctista, ex nobili iJJiift pro-
στη τών ευ γεγονότων έν τή χώρα τή κατ' αυτούς, g vincia? familia, ambo pii et sacrarqm iinagiouiii 
ευσεβείς δέ άμφω, καλ τών σεβασμίων είκδνων προσ- adoralores. Tbeodora vcro imperatori desponsa. 
κυνηταί. Τής δέ Θεοδώρας τψ βασιλεί σύζυγε ίσης, 
και ή μητήρ αυτής θεοκτί στη, ή κα\ Φλωρίνα έπω* 
νομάζετο, Ζωστή και Πατρικία τετίμητο. "φκει δέ 

. κατά τήν μονήν τών Γαστριών, ώς δέ τίνες λέγουσι, 
καλ τήν μονήν* αυτήν εκείνη έδείματο. Ός ούν πρδς 
μάμμην άπήγοντο πρδς αυτήν ποτε τά τοΰ βασι
λέως θυγάτρια, ήσαν δέ πέντε, κα\ αί κλήσεις εκεί
νων αύται, Θέκλα κα\ Άννα, Αναστασία τε καλ σύν 
Πουλχερία Μαρία. Ή δέ δωρήμασι τάς παίδας έδε-
ξιοΰτο, καλ ιδία παραλαμβάνουσα, παρήνει τάς 
αγίας είκύνας σεβάζεσθαι, καλ έκ κιβωτίου σεβά
σμια έκφέρούσα έκτυπώματα , προσκυνείν αυτά 
παρεσκεύασε τάς θυγατριδάς καλ άσπάζεσθαι, καλ 

eliam malcr ejus Theociixta, Florina cognomento, 
ZoeUe et palricite dfgnilaiem est consecuta. Habi-
tavii autem juxla Gastria monastcrtam, idqne, u i 
quidam asseruni, condidil. Filiote igilur imperato-
ris nuraero quinque, ad earo ul aviaai aliquando 
adducebaalur., quarum aomina faerunl Tbccla, 
Anna, Anasiasia, Pulcberia el Maria. Illa puelias 
munusculis sibi conciliabat, ac seoraini borubaiur 
ad eacrarum iraagmam vencrationem, curabaique 
ul sacras effigies, quae e cislella profercbat, neptca 
adorarent ac deoscalarentur, earuroque capifibus 
et factebus eas adraovebat. Puetlat atiquando iade 
revcrsas rogai imperalor, ut ab avta iracutx easenl. 

ταίςκεφζλαίς αυτών έπετίθει κα\ ταίς προσύψεσι» C et 144 Φ1**1 i l l a dicerel? Caeleris lacentibus. 
Καί ποτε εκείθεν έπανηκούσας τάς παίδας ήρώτα δ 
βασιλεύς τί παρά τής μάμμης αύταίς γένοιτο, καλ 
τίνα παρ* εκείνης αύταίς λέγοιντο; ΑΙ μέν ούν λοι-
πα\ έσιώπων, ή Πουλχερία δέ νηπιάζουσα έτι τάλλα 
τε διηγείτο ψελλιζούση φωνή, κα\ προσεπήγεν, ώς 
είη τή μάμμη νινία έν κιβωτίψ, τάς αγίας είκύνας 
ούτω καλούσα, και ταΰτα ταίς κεφαλαίς καλ τοίς 
προσώποις ημών έπιτίθησι, κα\ άσπάζεσθαι δίδωσιν. 
Εντεύθεν τάς σεπτά ς είκύνας γνούς δίδασκε σθα ι 
προσκυνείν τάς αύτοΰ θυγατέρας παρά τής μάμμης, 
ούκέτι πρδς αυτήν άπάγεσθαι τάς παίδας παρακε-
χώρηκεν, έτερον δέ ουδέν λυπηρδν είς τήν θεοκτί-
στην είργάσατο, αΐδούμενος έκείνην διά τδ κήδος, 
και πλέον διά τήν άρετήν, ή και πολλάκις ήλεγχε 
τούτον, δτι τούς ορθοδόξους έκόλαζε, και ταίς ίεραίς 
είκόσιν ένύβριζε, και διά ταύτα άπεχΟώς διακείσθαι 
πρδς αύτδν έπληροφόρει πάν τδ ύπήκο*>ν. Τοιοΰτον 
δή τι κα\ περι τήν βασιλίδα έγένετο. Τ Ην τι παρά 
τοίς άνακτόροις άνθρώπιον καλ τοΰ νου .πάσχον, κα\ 
τής γλώσσης παρακοπην, καλ ήν οΓον άθυρμα τι τψ 
βασιλεί · τψ δέ τοιούτψ τυγχάνοντι ήν καλ ή γυναι-
κωνίτις βατή· Καί ποτε τδν τής Αύγούστης εΓσεσι 
θάλαμον · ή δ' Ετυχε τότε αγίας είκόνας άσπαζο-
μένη και προσκυνούσα (έτίμα γάρ διαφερ^ντω; αύ
τάς αγνοία τοΰ ξυνευνίτου)· τδ δέ πιρακεκομμένον 

Pulcberia adbuc iDfantuJa cum csetera balbulicnl\ 
voce referl, tum addit, aviam in cisiellam pupa» 
babere (sic enira imagines vocabal) quas ipsamm 
capilibus et iaciebus adrooveret atque osculanda* 
preberel. Ex eo cum cognovisaet filioJas ab avia 
culium sacrarum imaginum doceri: eas non am-
plius ad illam accedjere passns est, neque alia 
inoleslia Theoclistam affecit, quara et propier 
affinilatem el magis eliara ob virlalem verebatur: 
cum quidem eaepe ab ca rcprehenderelur, quod 
orlbodoxos puniret, et sacris imaginibus contume-
liam facerei, iisque rebus omnium wibdilorufn odia 
suscipcrei.Simile quiddam eliaai Imperalrici acciilit. 
Era l in regia quidam bomunclo ddirus et impedita 
Jingua, quem imperalor in deliciis habcbat, cui 
eiiam in gynaeconiiideoa palebal adilus. Anqnaado 
igitur in imperalricis ihalaimim ingreesus, cum 
illa sacas imagines oscularelur et adorarel (eas 
enim clam lnariio supra moduro bonorabal), sacra* 
cffigies consplcatus, quid esscnt rogai? respondet 
illa simpliciter : Pulchrat $«a$ pupat εεεε. Egrcssus 
vecors horauncio, Theophilum in convivio reperit; 
interrogalus unde-veniret? Α Manna, reapondit, 
sic enim Domiaam vocabat, eainque pulcbras pu-
pas baberc dixit. Impcralor autera pupas iinagincs 

Variffi lectiones et no t» . 
(21) Kal τά έξ έμχορίας. Tb^ophili tnmcn alias 

avariiiam pcrstringii scriplor liis. Vit;e S. Joanni-
cu : Είχε μέν γάρ τά 'Ρωμαίων σκήπτρα Θεόφιλος· 

δδέ έπτόητό τε περλ τδν χρυσδν δλος, κα\ τούτου 
ήττάτο>·άλλως τε Χριστιανός είναι μή φέρων, περ. 
τάς θείας τε άσεβων είκόνας, Clc. 
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* > essc suspicalus, comtnottis et ira aestUans impera- Α εκείνο άνΟρωπάριον τΑ θεΓα θεασάμενον έκτυπώμα-
iriccm acccdit, et contumeliosis dictis inseeians, 
idololalram appellat, eaquc refert qua? a Dendcre 
(id eiini faiuo noincn crat) audivissel. Yerum illa 
maritum solertcr dcccpil: Neque enim, inquii, ima-
ginet vidU Denderu, sed cum specnlum intuerer, 

(ormas quce in eo reprw$eniabanturtpupat appellatfit. 

Eo probabiii comracnlo, imperaioris iram decli-
navit furoremque ieniit. Nam com omnes ia saam 
ijnpieiatem perlraliere studeret, saevus adinodtun 
erga pios fuit, el ui justitiae, sic el ejos quam »pse 
probabat pieialis acerrimus defensor, sobdilos a 
cuila iniaginuiu abtiucerc insano sladio conlende-
bai, eaquedc causa multos puuiebai: ul eos, quem-
admodura intemperaali tingtia dicebal, ab idolo-
mauia depcllerel, ac mullos cotifessores Tecit. 
Joanneui SyncoJIum, quo inagtslro usus fuerat, 
inipielalis su» socium, 1 4 5 ad Agarenos cum 
inaxiihis opibus ablogavit, iiuperii Romaiii divilias 
oslentaiurus, quarum iioanollas eorum principi 
dono raisil, nonnuilas Joaani ad minislerium assi-
gnavit, inter quas duo quoqae malluvia aurea, 
getnraia disliacia fucruhl, cxqoisilae artis eleganlia 
adornata, prauerqae catera omaia signali auri 
cenlcnarios quadraginu ei dediase perbibciur, ui 
Agarcnos quos veUet liberaliter ei niagnifice do-
iiarct, iiaque percelleret Barbaros, qui cum taatas 
opcs ministrorum imperaioris ease cernerent, cogi-
tarcni, quaalis ipse diritiis polirclur. Is igilor in 

τα, τί ταύτα, ήρετο τήν βασίλισσαν · ή δέ Αφελώς 
πως πρδς εκείνο είπε, Ταντα τά καλά μον riria. 
Εκείθεν ουν έξελθδντδ παράφορο ν εκείνο άνδράριον, 
ευ ρε τδν Θεόφιλον νέστιώμενον· "Ηρετο γοΰν δ βασι-
Χέύς αύτδν δθεν ήχο ι ; Ό δέ παρά τή Marra 
πορευθήναι άντέφησεν, (ούτω γάρ έκάλει τήν δέ-
σποιναν) έχειν αυτήν έλεγε νινία καλά. Είκύνας ο&ν 
είναι τά νινία ύποτοπήσας δ βασιλεύς έξώργιστο, 
κα\ πρδς τήν βασιλίδα πορεύεται πνέων Θυμοΰ, χα: 
δδρεις κατέχεεν εκείνης, κα\ είδωλολάτριν ώνόμαζε, 
τά είρημένα καρά τοΰ Δένδερι διηγούμενος · ο*>τω 
γάρ τδ παρακεκομμένον εκείνο έκαλείτο άνθρώπιον. 
Ή δέσοφώς τδν άνδρα κατεσοφίσατο · Ού ι-άρ ε ί-
κότας eloer ό άέτδερις, έλεγεν, άΛΛά τφ κατόχτρφ 

Β μον ένατετίζρνσης, τάς έκεΤΘβτ άτταταχΛωμέτας 
έώρα μορφάς, χαΧ ταύτας rirla ώτόμασετ. Ούτω 
πιθανώς τδν λόγον συμπλάσασα, τήν δργήν τοΰ βα
σιλέως έμάλαξε, και τδν θυμδν κατεστόρεσεν. Τ Ην δέ 
τοίς εύσεδοΰσι λίαν βαρύς, σπεύδων πάντας τής οί-
κείας δυασεβείας ποιήσασθαι κοινωνούς, καί ώσπερ 
τοΰ δικαίου διάπυρος ήν ζηλωτής, ούτω και τής 
εύσεβείας, ώς φετο, κα\ άποστήσαι τής τών εκείνων 
τιμής έφιλονείκει περιμανώς τδ ύπήκοον.'Εντεύθεν 
έκόλαζε πλείστους τής είδολομανία;, ώς έλεγεν άκο-
λάστιρ γλώσση, αυτούς άφιστών, καλ πολλού; είργά-
σατο δμολογητάς. Ίωάννην δέ τδν Σύγκελλον, δς 
αύτψ διδάσκαλος .γέγονε, κα\ τής δυσσεβείας ήν κοι
νωνός, πρδς τούς Άγαρηνούς έξαπέστειλεν, έπιδε^» 

urbem Bagdam profeclus (ea vclus Babyloii cst) Q ξασθαί σφισι τδν πλοΰτον τής βασιλείας 'Ρωμαίων 
η " Μ 1 ^ - -«-·-- βουλόμενος. Στέλλει δ* αύτδν σύν χρήμα^ι μάλα πολ

λοίς, ών τά μέν δώρα πέ πομφέ τψ Άγαρηνών Αρ-
χηγψ, τά δέ είς ύπηρεσίαν τψ πεμφθέντι άπένειμεν, 
έν οίς κα\ διττά έτύγχανον χερνιβόξεστα χρύσεά τ* 
καί διάλιΟα, κα\ τέχνης ακριβούς ένδεικνύμενα χά-
ριτας. Τούτων δέ πάντων επέχει να λέγεται δούναι 
αύτψ καί χρυσού χαράγματα κεντηγάρια τεσσαρά
κοντα, ίν% έχοι δωρ:ίσθαι τών έκ τής "Αγαρ οΓς βού-
)οιτο φιλοτίμως τε καλ δαψιλώς, κάντεύθεν τούς 
Βαρβάρους έκπλήττοι, λογιζόμενους, ώ ; εί τοσούτον* 
οί τοΰ άνακτος εύποροίεν, αύτδς εκείνος πόσου Αν 
είη κύριος πλούτου; Άφικόμενος ουν είς τήν τοΰ 
Βαγδά πόλιν δ Σύγκελλος (αύτη δ' έστ\ν ή παλαιά 
Ηαβυλών) (25) κα\ τψ τών Άγαρηνών άρχηγψ είς 

cum in priucipis conspectum veni^set, oblalisque 
impcratoris muueribus cum eo colloculus csset, 
cum ob hiP.c, tura propler diceodi vioa (erai enim 
in cougressibus pcrquam diserlus) el in bonore c l 
in adniiratioue fuii. Barbaroa lamen aua erga eos 
uiuuiiicentia magis obstupefecit. Nam si qui euui 
convcniebanl, sive a suo priucipe misai, sive aliis 
de eausis, eos roagna pecunia donabai, u l qui cam 
accipercm, et gaudcrenl, et mirarenlur. Cuin autpra 
ipsc aliquaado ab Amcrmumne ad convivium in 
:vdcs illiug iaviiatus esset, altorum cx aureis illis 
inalluviis secum aUulh, ul aquam manibus illius 
aCTuiideret. Quod cum negligenler alicubi posilam 
essel (ita enim minislria suis Joannes mandarat, 
ut periret) a quodam eat surrepiam, quaesitumque ^ Οέαν έλθών, xsX διαλεχθε\ς, καλ τά τοΰ βασιλέως 
nusquam comparait. Barbari igitur murmurarunt, 
ct preiium illius et eleganliam exaggerantcs: ipse 
vero cumeam jaciuram sibi cara non esse dixissel, 
eos obslupefecit quein laulam rcm negligerc cer-
rerent, c l a niinislris allcrura aflcrri juesil, quo 
allaio magis etiam admiraii sunl. Scd el Agareno-
rum princcps vicisslm maguificentiain osleotans, 
Joanneiu roagnis muneribus aflccit, c l pokt caelera 

δώρα προσαγαγών, κα\ διά ταΰτα, καλ διά τήν τοΰ 
λόγου δύναμιν (ήν γάρ είς διάλεξιν 'περτδέξιος) κα\ 
Ιτιμάτο καλ έθαυμάζετο. Πλέον δ* έξεΟάμβησβ τους 
Βαρβάρους φιλοτιμώτατα πρδς αύτυύς διακείμενος. 
Εί γάρ τίνες έκείνφ προσήεσαν, ή παρά τοΰ σφετέ-

Η ρου στελλόμενοι άρχοντος, ή κατά τινα χρείαν Αλ
λην, χρήμασιν αυτούς έδεξιοΰιο μεγάλοις, ώς τεαΊ 
χαίρε ιν καλ τεθηπέναι του; ταΰτα λαμβάνοντας. *0» 

Variffi lectiones et nots. 
(S2"> Μάννι. \<Λ 

Theopbanes, et alii 
qiijdam eodd.; alii Μάνα, ut άπαραλογίστως τήν τών Σαρακηνών έκδέξσναι, 

καθ' δτι χαί έν .Βαβυλώνι νΰν έστι τδ άρχείον αύτων. 
m (23) / / xaJcua ΒαβνΛών. Sedes principis seu ών δή ό Αντίχριστος, ώς Τωμαίων βασιλεύς κρα 
cMiri? S a / r uce i io uin. Arcihas in Apocalypsiii c. τή>ει 
36 : Δια δέ τυν 

Apocalyps 
?;ί;/.3:τ^ς ή Βχβυλωνίοιν, ή ν άν τ ; ς 
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μέστιον δέ ποτε χαΛ όμοδίαιτον τούτον τοΰ Ά με ρ- Α otnnia centum ei captivos dedit, splendidis vesii-
μουμνοΰ ποιούμενου, τδ έν των χρυσών εκείνων χερ· 
νιβοξέστων είχεν έχεί, ύδωρ αύτφ έπιχέων κατά χει-
ρύ;. Τοΰτο γοΰν άμελώς κείμενον (οδτω γάρ ποίησα» 
τοίς αύτοΰ θεράπουσιν ένετείλατο, I V άπόληται) 
παρά του έχλάπη. *Ος δέ ζητούμενον ούχ ήν, οί 
Βάρβαροι θροΰν ήγειρα ν , χαί τδ πολύτιμον έχείνου 
χαλ τδ κάλλος θαυμάζοντες. * 'Ο δέ μή μέλειν αύτφ 
περλ τοΰ άπολομένου ε ίπών, τοΤς μέν Βαρβάροις 
έκπληξιν ένεποίησε , τοιούτου χρήματος άφροντι-

boa exornatos. Qai ex ea legatione reversus, cam 
imperalori qaid actam essel exposaisael, ac pria-
cipalium aediura figuras el varieiaiem narrasaet, 
cupiditalem ejus excitavit ejuscemodi regiar aedifi-
caitdat, ac juseu UHus in Bryanle regiam Syriaca* 
pro omnia aimUem auspicatua es l , et archiieciia 
figuris mensurisqae latitudinis, Jongiludiais et a l l i -
tudinis 146 demonstraiis, opas ceJeriter ab-
solvil. 

στοΰντα όρώσιν αύτδν 9 τοίς δ* εαυτού θεράπουσιν τδ έτερον ένεγχεΤν προετρέψατο, δ χομισθέν είς 
π/iov θάμβος τους Βαρβάρους ένήκε ν. Άντιφιλοτιμούμενος δέ χαλ ό τών Άγαρηνών άρχηγδς, πολλοίς 
τον Ίωάννην έδεξιοΰτο δωρήμασι, καλ έπι πάσιν αύτφ αίχμαλώτους παρέσχετο έκατδν, άμφιάσας 
αύτους λαμπροτέροις έσθήμασιν. Έπανελθών ουν έχείθεν δ Ιωάννης, χαλ τ φ βασιλεί διηγούμένος τά 
έχ«?, χαι τών αρχικών οίκιών σχήματα τε χαλ ποιχιλίαν, είς έρωτα χεχίνηχε τοιαύτα δομήσασθαι. Καλ 
μέντοι αύτφ έπέταξεν έν τφ Βρύαντι δείμασθαί οί ανάκτορα τοίς έν Συρία έοικύτα έν άπασι* και δς 
επιστατών τοίς τούτων δομήτορσι, καλ σχήματα διδάσκων καλ μέτρα εύρους τε και μήκους κα\ ύψους, 
ταχύ τάς οίκοδομάς έξεπέρανεν. 

ΚΖ'. Οδτο; δ βασιλεύς καλ τά παράλια τείχη τής Β XXVII . Idem imperalor atiam marilima momia 
πύλεως πεπονηκύτα τύτε, καί έκ τής τοΰ χρόνου cum velustale lum ob aJioe casus ruiaosa, magni-
παραβ(λ>ής, καί έκ τίνων συμπτωμάτων έτερων, 
Ανεκαίνβσε μεγαλοπρεπώς, είς δψος πλέον ή πρότε
ρον ήσαν, έπάρας αυτά καί ξενώνα μέγιστον είς 
δν; μα οίκείον ανήγειρε ν , έν τόπφοδ πρότερον ήν 
έταιρουσών γυναικών καταγωγίου. Ή ν . δέ και περλ 
τά αφροδίσια εγκρατής, ώς Απαξ ποτέ έρωτι παι -
δίσκης αλώναι, ύπηρετουμένης τή βασιλίδι, τήν 
ώραν διαπρεπούς. Τής Θεοδώρας δέ διά τούτο άλγού-
σης, έπόμνυσθαί φασιν εκείνον, μή άλλοτε μή δ* ετέ
ρας πείραν λαβείν γυναικδς, καί έπ\ τφ όλισθήματι 
δάκν^σθαι, καλ συγγνώμην έξ εκείνης αίτείν. Άλλά 
τάρτα ή περί τάς σεπτά; είκόνας έπί του μανία είς 
ουδέν έποίει λογίζεσθαι. Έλύττα γάρ αντίκρυ ς καλ 

flce iiislauravit, in majorera educta allKudinem, tt 
maximam hospitium de ano nomine condidit, q i e 
in bico prius impadicarum mulienun divereorium 
fticrat. la libidinibus fuit coatinens, cumqne aemcl 
ainore puellae formotissimae, quae imperatrici taser-
•iebal, caplosesact, idque Tbeodora aegre ferret: 
eam dejerasse ferunt, se nanquam alias alleriut 
muiietif noliliam babuisse, eoqae lapsu doknlem, 
vcniam ab illa peliisse.Sed furor fcjns contra sacra» 
iroaginea effecil, u l illa pro nibilo pulentur. Proraas 
eniin insania quadam et rabie majore quain sope-
riores imperatores, cultoreg atque etiam piclorea 
sacrarom imaginom perstquebarur, eaque de caaaa 

?ιλέον έμεμήνει τών πρδ αύτοΰ, και ωμότερος τών C monacbom quemdam Lazaruro, piciorem tam ce* 
τιμητών τών ίερώνέκτυπωμάτων ήν κολαστής, άλλά 
μήν καλ τών γραφαίς τυπούντων αυτά. "Οθεν καί 
τινα μοναχδν Αάζαρον (24), περιβόητον δντα τηνι-
καΰτα περ\ τήν γραφικήν άπηνώς αΐκισάμενος,κάθ
ε ίρξε ν είς δεσμώτη ριον * ώς δ* έκ τών πληγών εκεί
νος ^αΐσας, αύθις τάς χείρας αγίων εικόνων έόίδου 
γραφαίς, πέταλα δ τύραννος έκέλευσεν έκπυρωθέντα 
σιδήρεα τοίς τοΰ Ααζάρου έπιτεθήναι καρποΓς, Γνα 
ρή τούς πόνους τών καρπών αύτοΰ. οί εύσεβοΰντες 
έχοιεν προσκυνείν. Ό μέν οδν υπέστη ταύτην υπέρ 
τών σεβαστών εικόνων τήν κόλασιν, έψεύσθη δέ τών 
ελπίδων ό τύραννος. Αέγεται μέν γάρ μετά τήν κό
λασιν τής είρκτής έκβληθελς δ δμολογητής εκείνος, 

leberrimum, crudeliler excropialani in carcerem 
conjecii. Qut cuui, ex plaeis illis recreatus, ileraui 
manus sacrarom iinaginum pieturaeadmoverct, fgni-
tas larohias tyraanus ejn» manibus admoveri jussit, 
ne labores mauuam ejos pii adorare posseiil. Ac is 
qoidem id supplicium ea de causa loleravit, lyran^ 
uus autem spe sua frastraiu* est. Ferlur enim 
confessor i l le , post ea lormenla carcere ejeclo», 
pbgas adhuc in roanibus geatans, divina adjiivauie 
gralia, veaerandat imagines d^pinxiaae, ac poat 
lyraaoi interilaro , Senratoris imaginem in Chaloe 
pinxisae, ac qualis nunc cernitur, resiiluis&c, com 
prios imago jam olira erata fuusei. Idetn rraires 

έτι τάς πληγάς φέρων έν ταΐς χερσλ, τής θείας χά- ^ Theophanem et Theodoram, utronjque coufeaM* 
ριτος συνεφαπτομένης αύτφ είκόνας διαχαράξαι rem, ob soam impietatcra propheianira oracuHs e l 
σεπτάς, μετά δέ τήν τού τυράννου κ^τάλυσιν» τδ έν Scriplerarum tealimonlia reprebensaaa, pr imaii 

Variaa lectionet et nota. 

(24) Μοναχδτ Adtapar. Da quo AnasUsius B ib l . 
iri Benedipio III, p. 206 ; Hujus lemporibus Mi-
chael /Ιίικε Theovhili imp. Coriilanimopolitanm nrbis 
imperatortob amorem aposloloruwtr*i*it ad 0 . Petrum 
apOttolum donum per manum Lazari monachi, ci pi-
c:ori(e urtis nimie erMditi, genere vero, Chazari% dc. 
Scd de Laxaro in urimis consuleudus Builaadui 

ad 23 Feb.quo festam illias aguntGneci e i Latlai* 
Vide cliam Mcnaea ad 17 Novenib. Porro taacti La-
zari reli(|uws in Evandri monaslexiuro ralatas do* 
cel Synaxariuuims. 17 Novcmb. quo qprc fcslam 
celehraal Grjeci: Κα\ τδτίμιον αύτου σώμα άν» 
χομισθέν, κατετέθη έν τή μονή τοΰ Ευάνδρου· 
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μΓανίΐβΓ excruciavit. Deinde faciee eomm compun- Α *fj Χαλκήτοΰ Χωτήρος έκτύπωμα γράψαι, καλ ·Τε* 
x i i , ac nolis illis hos iambicos versos alrtmenlO Αρτι όράται άναστηλώσαι αύτδ, τής πρώην οΟαης 
ίιιΓοβο expressit: 

Cttncftr eam urbem visere exoptantibxs, 
Purissimi qu&m Christi vreuerunt ptdu 

y Toiiut orbis unde manavU talut; 
Sacro loco isti vata conspecti improba 
Snpertlitionis errore ex increduto 
Multteaue facti* inquinali turpibus 
1 4 7 Aponatce telut rejecti inde procu , 
Se contulere mox in urbem regiam: 
Tamen nefanda non relicta amentia. 
Nolis perusta fronte, more uwtiutn* 
Condemnatique rursus verterunl sotutn. 

θείας είκδνος έχεί πάλαι άποξεσθείσης. Οδτος χαλ 
τους αύταδέλφους Αμφω, τδν βεοφάνην τχ χαλ θ « 4 -
φωρον τους όμολογητάς, έλέγξαντας τήν εκείνου 6 υ σ · 
σέβειαν, Ιχ Ρήσεων προφητικών τβ χαλ γραφικών 
πρώτον μεν σφοδρώς κατηκίσατο, είτα χαλ τΑςδψαις 
αυτών κατέ στίζε. Καλ ταίς στιγμαίς μέλαν έπέχεε , 
γράμματα δ* έτύπουντά στίγματα· τά δ* ήσαν Γαμ-
βοι ούτοι· 

Πάντων Χοθούντων χροστρέχειν χρός τψ' χάΛιν, 
"Οχον χάναγνοι τον θεον λόγον χόδες 
"Εστησαν είς σύστασιν τής οίκονμένης 
Ήρθησαν ούτοι τφ σεδασμίφ τόχφ 
Σκεύη χονηρά δεισιδαίμονος χΛάνης 
"Εχείσε χοΛΛά Λοιχόν έξ άχατχίας 
Πράξαντες αίσχρά δεινά δνσσεδορρόνως. 
'Εκείθεν ήΛάθησαν ώς άχοστάται, 
Πρδς τήν χόΛιν δέ τού κράτονςχεφυγδτψς, 
Ούκ έξαφήκαν τάς άθέσμονς μωρίας 
Όθεν γραφέντες ώς κακούργοι τήν θέαν 
Κατακρίνονται καϊ διώκονται χάΛιν. 

Se.1 c l alios mullos persecutor bic confessores Β Πολλούς δέ κα\ άλλους δ διώκτης ούτος Ανέδειξεν 
fecil, el in marlyram numerom retulil , quog enu-
merare alteriusei operis ei lemporis fuerit. Stu-
duit etiam nielodiis componendis, ac praeter cav 
tera illud ctiaro carmen, quod in fesio Palmarum 
ranilur: Εχίίε gcnte%y exitepopuli, ejus esse ferlur. 
Cum quinqae fUJarum paler essel, flliom nondum 
suscepcrat, filiamque Mariara nalu ininimam supra 
inodum dilexii, e i Alexio Moseli despondit, viro 
Arracnio, ex genere Crinitarun>, florenli nctaie, et 
viillu veniiBtaiia ac gratiae pleno, qucm prius aliis 

όμολογητάς, κα\ τέλει μαρτυρικφ «αραδέδωκεν, 
οΟς άπαρ.θμείν ετέρας Αν είη πραγματείας χαλ 
Αλλου καιρού. Έφιλοτιμείτο δε χαλ μελφδείν * λέ
γονται μεν ουν χαλ έτερα είναι εκείνου του άνδρδς 
ποιήματα, πρ>,ς τοι; άλλοις δέ χαλ τδ χατά τήν τής 
Βαίοφδρου έορτήν φδόμενον στιχηρδν τδ, 'ΕξέΛθετα, 
έθνη, έξέΛΟετε, χαϊ Λαοί. Πέντε δέ θυγατέρων 
πατήρ γεγονώ;, πζιδδς έτι ούκ έτυχε ν ά δ ε ν ο ς -
τών δέ θυγατέρων ύπερηγάπα τήν νεωτέραν Μα-
ρίαν ώνομασμένην, έφ' ή χαλ κηδεστήν έποίήσατο 

quoque dignitattbas hoheetatum, progressu t e m - £ Άλέξιον τδν λεγόμενον Μωσηλέ (25), Ανδρα έξ 
poris eliam Caeaarem salutavil, ao deiade cum Αρμενίων τοΰ γένους τών Κρινιτών (26), έν άκμή 
uxercilu in Longobardiam misit. Sic eveclas Mo-
acles invidiam effugere non poluit. Criminati 
autcm eum sunt invidi , u i imperii cupidun), sed 
(iiia imperatoris superstile, calumnia conlra cum 
uibil valuil. Filio aulem Michaete imperatori nalo, 
ct conjuge sua dcfuncta, staiim viiae ralione mu-
l a u , uhro coiuam icndel, vilique pailio iaductus, 
monarhorura iasiilulum ampleclitur, aedificato 
Anibemii uaonaslerio, in quo viia exacta sepultua 
osl. Coai auiem Arabes Romanas provinciaa inva-

τής ηλικίας δντα, χαλ τήν δψιν χαρίτων μεστδν, δν 
πρδτερον μέν άλλοις έτίμησεν άξιώμασιν, είτα 
προΐών άνείπε χα\ Καίσαρα. Συνάψας δ* εκείνον τή 
θυγατρ\, καλ οδτω τιμήσας, σύν στρατεΰμασι πρδς 
Λογγιδάρδίαν έξέπεμψεν. Ούτω δέ δ Μωσηλέ ύψω-
θε\ς οδκ έμελλε τδν φθόνον διαφυγείν. Διεβέδλητο 
γοΰν πρδς τών βασκαινόντων, ώς χαλ τής βασιλείας 
έρών * ούχ έδρα δέ χατά του Καίσαρος ή διαβολή, 
έως ή τοΰ βασιλέως θυγάτηρ τοίς ζώσιν ήρίθμητο. 
Έπε\ δέ υίδς ό Μιχαήλ έτέχθη τφ βασιλεί, χαλ ή 

-aistenl, Theopbilus, expediiione contra illossus- ^ τοΰ Καίσαρος έτεθνήχει εύνήτοιρα, εκείνος έύθυς 
cepta , secura eduxil Theopbobam ei lianuelem, μετετάξατο, καλ κέίρεται μέν τήν τρίχα έχων, άμ 
viros slrcnoosel bellicosos, quorum Ifanuel nobili i φιέννυται δέ τριβώνιρν, καλ τοίς μονάζουσι χατα-
eral apud omiies, ipsosque hostes, ot qui et exer- τάττεται, χαλ τδ τοΰ Άνθεμίου λεγδμενον έδείματο 
cilum wpe duxissel, et rem beae gestisset, et άσχητήριον, έν ψ διαγαγών τδν βίον κατέλυσε, χαλ 

Variae lectiones et noto* 

(25) ΜωσηΛέ. De Alexio llosele nobili ArDienio 
<5giuius ia faiatlia Micbaelis BalM, in Famil. Aug. 
iigtantin. p. 155, cajua posieri ad extreman tandem 
redacii erant pauperialem gob Basilio Bulgarqcto-
i io , uiex ejus Novella, qose deacribitur in jure 
ur;ecorom. t. II, p. 175 doceimir, ubi τοΰ Μαγί-
«τρου * Ρωμανού του Μουσελέ εγγονούς είς άπορίαν 
πα'ι τε^ ίαν ένδειαν perveni&se aii cum ilii palnuio*. 

eirca nium suum ab avo et parentibus relictara 
Pbilomiliam possiderent. 

(26) Κρινιτών. Τδν επιφανή καλ περίβλεπτον 
Κρινίτην Graciai praetorem. seu στρατηγδν, nescio 
quem memoral anonymus in Yita S. Lucae Junio-
rta, p, 996, alium GonsUnlinus Porpb. De adtnin. 
imp. c. 50, alium deaique anoayiaus CombefiaUr 
DUS iu Leonc Pbilosopbo,. n. 9. 
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Ο Αράβων τΟς 'ΡωμαΙχιΤς Α MichtelU Rangabls prolottralor futnet. Theepfco-

έπελθόντων χώραις,δ Θεόφιλος έξεστράτευσε χατ 1 

αύτων, έχων μεθ' εαυτού τδν Θεοφοβον καλ τδν 
Μανουήλ ιχΐ7). Τώ δ' ήστην Ανδρε και γέννα ίω χαί 
άγαθω τά πολέμια, ών δ μέν Μανουήλ δήλος άπασιν 
ήν, καλ τοίς έναντίοις αύτοίς πολλάκις τε στρατη-
γήσας χα\ αριστεύσας, χα\ πρωτοστράτωρ τον βα
σιλέως Μιχαήλ τον: Ταγγαδέ γεγονώς· Ό δέ θεό-
φοδος γένους μέν χατήγετο Περσικού, έτράφη δ* έν 
τή βαστλίδι τών πόλεων, χαλ παρ 9 αυτή διήγεν, 
αφανής ών χαλ μηδέ γινωσχόμενος. Αέγεται δέ τδν 
πατέρα αύτοΰ έχ τής παρά Πέρσαις βασιλικής 
έχφΰναι φυλής, ΐχλελειπότων δέ τοές Πέρσαις 
τών έχ του βασιλείου γένους, μαδείν αύτοδ;, ώς 

.1 οτι παρά 'Ρωμαίοις άνήρ, έχ γένους έλχων βασι
λικού τήν σειράν, χαλ άφικέσυαι ζήτησιν ποιούμε
νους αύτου. 'έές δ* εύρεση ζητούμενος, γέγονεν 
εντεύθεν γνωστδς χαι «φ βασιλεί, χαλ είς μέγα 
νύχης άνήχδη, πατρίκιος τιμηθεΛς, χαλ τή τοΰ βα
σιλέως συνοικισδελς αδελφή. Τούτοις οδν τοίς είρη-
μένοις άμφοΤν άνδράσι πεποιθώ'ς ό Θεόφιλος, άντ-
επήλθε τοΓς έναντΤοις. Ό ς οδν αλλήλων έγγιστα 
έπήξαντο τους χάρακας τα στρατεύματα, δ τών 
Σαρακηνών άρχήγδς Ίμβραήλ, ένα τών ύπ* αύτδν στρατηγών μετά λαοΰ μυριάδων δχτώ είς άντιπαρά· 
ταξιν τοΰ 'Ρωμαίκοΰ στρατεύματος χαταλελοιπώς, αύτδς μετά των άλλων άνεχώρησεν, ή δειλά ι νό μένος, 
ή άλαζονευόμενος. Συμβαλόντων δε τών στρατευμάτων, πολλο\ μέν εκατέρωθεν έπιπτον. Τέλος δέ πρδς 
ύπαγωγήν έκλίθησαν αί σχολαλ, καλ κάν ήλω καλ δ βασιλεύς αύτδς, εί μή Θεόφοδος μετά του περλ 
α^τδν Περσικού στρατεύματος, καί χειρι έ βοήθησε, καλ στρατηγήματι του; Βαρβάρους κατεσοφίσατα* 
Τότε μεν ουν έπανέζευξίν είς τήν Κωνσταντίνου ό βασιλεύς. 

ΚΗ'. Τψ δ 1 εφεξής έτει πάλιν στρατεύει, κα\ C X i V i H . Anno vero sequenlc itcrum caro Aga-
συ{ιμίξα; τοίς έκ τής "Αγαρ, επικρατέστερος γίνε-, renis congressus, Ql superior, inagna hosiium 
ται, και πολύ μέν πλήθος αυτών πέπτωκέ, πλείους multiludine caaa, c l pluribae caplis, inler quos vir 

bus autem genus a Persia ducobat, et in arte im-
peraloria, obi edacaiaa eat, obscurus vivebat 
atque ignobilis. Fertur aotem paier ajus ex regia 
Peraanim tribu foisse ortus, cumque regiae famllia* 
apud Peraaa defecisaeat, cogDovitse dicunlar, apud 
Romanos esse virum regio geacre oriundum, et ad 
ewn inqoirendum veniesa. U i inventas foit, in 
nolitUm imperatoris qaoque peranit, et amplissVt 
mas fortunas est consecutua, patric i taonore orna-
ftns, el imperatoris sorore 148 i n mttrimoaium ac-
cepta. Iisigiiar ambobus frelus Tbeopbilus, bosles 
agjgretaoa est. Cum autem proxime inier se castra 
coinmanisseiitexeroitu8,Sarracenonim dux Imbrael, 

^ UDO ex sttia sairapia cuio nonaginta jroillibus ad 
decernendum cum Romanis reliclo, ipse cam ca> 
teris siva ex meta sive per arroganiiam receseit. 
Exereilibos congreesis, innlti utrinque cecideronl. 
Sed tandera legionibus ad fugam inclinaiis, ipte 
etiam imperalor caplus fuigaii, nisi Theophobvs 
cum euo Persico exercitu et manu opem lulisaei, 
el* slralageinate Agarenos circuinvenisset. Ac tum 
Constantmepolim reversot, esl imperalor. 

δ' έάλωσαν όωρυάλωτοι, έν οίς ή ν καί τις άνήρ τψ 
τών σχολών δομεστίκψ γνώριμος, καλ μαρτυρούμέ
νος ύπ* αύτοΰ, ώς καί τήν .χείρα γενναίος και πε-
ριδέξιος, καλ εύφυώς ίππαζόμενος, καλ δύο μετα-
χιριζόμενος δόρατα. Θριάμβου τοίνυν έπ\ τή νίκη 
καταγόμενου έν Ιππηλασίας άγων ι, τδν επαινούμε* 
νον εκείνον Άγαρηνδν Ιππάσασθαι, καί τά δι'»ο 
μεταχιιρίσασθαι δόρατα- έκέλευσεν δ κρατών. Καλ 
δς επεδείχνυτο κατλ τδ κέλευσμα τοίς δρώσι τδ άμ-
φοτεροδέξιον. Καλ δ βασιλεύς τούτον έπήνει τε και 
έθαύμασεν. "Ο γοΰν Κρατερός Θεόδωρος, δ, μετ* 
Ολίγον μαρτυρικφ κατεκοσμήθη στεφάνφ, τών 

fuil legionu.n domeslico noius, cui is lestimonium 
pcrbrbebat, u l el manu prompto, el ambidcxiro, 
et solerii eqtiiti , et q u i biaas hastas Iractar* 
gciret. Cum igitur ludis Circehsibus ob • ictoriam 
iriumpbus ducerelur, imperalor laudalum illum 
Agarenam eqaitare et b ina haslilia c r a c u r e 

jnasit. Oslenlavil i l le . ut jussus erat, dexlerilatem 
suaro speclaloribui. £uni impcrator c l laudavit et 
admiraius esi. At Tbeodoru* Craterus, qui paakr 
post corona mariyrii esi onwHus, o a a * e XLU 
martyrnm numero, Theopbilo asians, Agareiaani 
subsannabal. Qua de caaaa iratua fbeopbilus: 

τεσσάρακόντα-ύο μαρτύρων είς ών, παρεστώς τότε Π Tu vero, hiquit, effeminate (nain eanucliue urat 
τψ Θεοφίλφ έχλεύαζε τδν 'Αγαρηνόν. Όργής δ" έπλ 
τ 5 X^e^!l πλησθε\ς δ κρατών, Σύ 6\ έφη, ύ ΟηΑυ-
tipla (έκτομίας γάρ δ Κρατερός έτύγχανεν ών), 
&νδβίζχι xotovtor τι; ΚάΙ ό Κρατερδς, Ανο /<aV, 
έφη, δόρατα στρέφζιτ ού» ήσχησα, δτι μηδέ δει 
Τη μάχη χαιγΗων, άΛΛά σχονδής, ir δΐ μετα-
χειριζόμενος, σύν Βεφ δ* εΙρήσθω, τούτον χαΧα-
δαΛώ. Έκμανελς δ* έπί τφ λόγφ ό βασιλεύς, καλ 
όμόσας καθ* εαυτού, Τ Η μήν9 έφη, τεθνήξη, εί 
μή αύτίκα τούτον χαταβαΛεΤς* Ό δέ μή ύπερ-

Craterus) taU aliquid pncilabi*? Tuai Craierus: 
Binis quidem, inqait, haitilibu* vibrandii mt non 
exercuit quod in prwUo non lu4Uurl εεά ret uHa 
agitur: una νετο hatta, Βεο annuenle, εχιχ proiUv 
nam. Imperator ob ea verba furore perciias, ^e r 
seipaani jaravit, se sUlim eum occisurum, niai e. 
vestigio illum prostraviseel. Ibi Graierua aibil 
canclatus, hasu sine ferro Agarenum equo de-
jeeil. Cum autem imperator deauo expediuona 
auacepu cum Agarenis pagnasset, evenlua pUelit 

VaritB lectiones et not®. 
(27) Marov))l. Manuel pallricius, cai nxor fuit Hclcua, de qua anonymus, in Viia sancti NicoIaS 

Sluditse, p. 943. 
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Pamm enim Α θέμενος, καλ συνεμαχέσατο τψ 'Αγαρηνψ δόρα-rt. 

abfuit, quni el in^oralor ab hoslibus circumvcnlus 
captivus adducereu.. 2J<> Manuel cognito, suis 
inclamaiis, iu conferiissioios bosies invectus iin'-
peralorem se scqui jubel : siabal cuim mclu 
aitonilus, sed ad velandam 149 ignavlam *e 
rclicto excrciln nolle fugere dicrbal. Cu:n aulcm 
sxpc moniius», ul pugna excederel, timore lanqtiara 
couipedibus vinctas slaret, Manucl slricio ease : 
Nisi me, inqait, teeulut fueris, le perimam. Prcestat 
enim te mort, qunm ab hostibut eaptum, RomaruB 
rcipublicw tantum imprimere dcdccus. iis Manuelia 
minis aigre solato melus stuporc, eumque secatus, 
evasil : qaa de cansa vimm senralorem appellavtt, 
munificeque remuneralus csl . Vsrum non multo 
post, invidomm Tmgaac ejus aniuium in conlra-
rinm verterunl, eoque redcgcrunl affeclali regni 
calumniis, ut Manuclem excacare in aniino ba-
bereL Quo ille eognUo in Agarendm viciniam 
aufugit, eorumqae duci signiflcat, qtiis s i t : qnod 
si fldes aibi dctur, noa eoacium i r i se religionem 
ejurare, se ad ipsum defecturuin. Ille ataiim data 
flde laeitis eum sascipit, Manuel duro ibi versareiur, 
pr.xposrius exercitui, saepe rera bene gessit conlra 
Persaa, magaosque triunipbos adeptus, Agarenia 
et cbarus et admirationi fait. Theophilus autem 
Manaclis fugam asgre ferens, de eo, rcvocando 
cogilabat. Scribil igiiur ad eom litleras, quibua 
Jurejurando Qdem suam ei obslringebat, easque 

άσιδήρω, καλ του ίππου κατέβαλε. Πάλιν ούν τ ψ 
βασιλεί στρατέ ία χατΑ τών Άγαρηνών, καί π4λεν 
μάχη, χαι τδ ττίς μάχης τέλος τοίς Τωμαίοις ο ύ χ 
Αγαθόν,. Μικρού γάρ άπ^ήχθη άν καλ δ βασιλαυς 
δορυάλωτος ύπδ τών Ίσμαηλιτών κυκλωθείς. *ίλς 
δ* "έγνω τούτο δ Μανουήλ, έμδοησάμενος τους πχρλ 
αύτδν, είς μέσον είσελαύνει τών πολεμίων, χαλ 
τψ βασιλεί, φησλν, Ακολουθεί μοι · Γστατο γάρ έ χ 
δειλίας άπεγνωκώς. 'Ο» δέ τήν δειλίαν έπιχρωννυς, 
μή βούλεσΟαι φυγείν έφη , καταλιπών τδν λαδν. 
Έπε ι δέ πολλάκις έξελθείν τής μάχης πσρακχλού-
μενος, ώσπερ πεπεδημένος τή πτοία, είστήκε* 6 
Μανουήλ τδ ξίφος σπασάμενος, ΕΙ μή ixoto μοι* 
φησ\ν, αντίκα σε άνελώ' κρεισσον ^άρσ* Θα
νείν, ή ληρΟήναι τοις έναντίοις αίχμάλωτον, καλ 
τοιούτον αίσχος τή ποΛιτε!α 'Ρωμαίων αερι-
χοιήσασθαι. Ταύταις οδν %μϊς του Μανουήλ άπαε-
λαίς μύλις τής έκ του φύδου νάρκης λυθελς» **> 
άκολουδήσας αύτψ, διεσώθη · δθεν καλ σωτήρα τδν 
Ανδρα έκάλει, καί οί τά σώστρα δαψιλώς άπετίννυεν. 
Ούκ είς μακράν δέ αί τών βασκάνων γλώσσαι τήρ 
γνώμην τοΰ βασιλέως κατά τοΰ Μανουήλ είς του 
ναντίον έτρέψαντο. Διέβαλον γάρ αύτδν ώς τυραν
νίδι έπιχειροΰντα,καλ ήδη ταίς διαδολαΖς έπέπειστο 
δ Θεόφιλος, κα\ τδν Μανουήλ έκτυφλωσχι διάνα· 
νύητο. Γνούς δ' εκείνο; τδ μελετώμενον, άπέδρα, 
καλ άγχοΰ που γενόμενος τοίς Άγαρηνοίς, δηλοί 
τψ αυτών άρχηγψ δστις έστλ, κα\ ώς εί λήψεται 

aureo sigilk) confirmalas, per raonachuro quemdam Q πίστεις, μή βιασθήναι τήν οίκείαν θρησκείαν έξ -
ad eam mittil, horuns ot redeat. Ille redii, sed 
qua raiione, id vero refeip-e esl-opera pretiam, 
babel cnira exposiiioncm noa iajucundani. Con-
gressas curo monacho, qui fidem ab imperatore 
afferebat, sequereversardm poilicilus, lsinaelilarum 
principem adil, petens exercitum sibi dari, u l 
profeciiis iii eappadociam, delaiores suos (ibi 
enim eos babltare) ulciscerelur, ejusque Glium una 
mi l l i , ut in re mililari cxerceretur. Princeps 

"Manucli marenr gcril , el quia fldem ei habebat, 
suom flliara una m i u i l : i u discedit Manael, cum-
que prope flnes Romanos ventum esset, assampto 
principis Agareni filio cum paucis Sarracenis, se 
venatqm ire simulat, mullis minislris comitanlibus, 

ομόσασδαι, προσελεύσεταί ol. Ό δέ αύτίκα πίστεις 
τεδίδωσι, καλ περιχαρώς αύτδν υποδέχεται. Καλ 6 
Μανουήλ εκείσε γενόμενος, καλ στράτευμα πιατευ-
θεις, πολλάς άριστείας κατά Περσών είργάσατο. 
καλ μεγάλα τρόπαια έστησε, καλ έφιλείτο παρα τών, 
τής "Αγαρ καλ έθαυμ^έζετο. Ό δέ Θεόφιλος καλ 
έλυπείτο διά τδν Μανουήλ, καλ έφρόντιζεν 6πω£ 
αύτδν εκείθεν μετακαλέσηται. Πίστεις ουν αύτφ καλ 
δι* δρκου κα\ δι* έγγραφου χρυσοσημάντου μετά 
τίνος μοναχού στείλας, έπανελθείν προχτρέπετο. 
Κα\ δς επανήλθε, τδ δ* δπως, διηγητέον, Ιστι γάρ 4 

ούκ άχαρι πρδς διήγησιν. Έ ν τ υ χ ώ ν τ ψ τ ά ς πίστεις 
έκ βασιλέως αύτψ κομίζοντι μοναχψ, καλ συνθέμε· 
νος ύποστρέψαι, πρόσεισι τψ τών Ίσμαηλιτών 

curoqoe jara in Romana provincia versaretur, D άρχηγψ, και αίτείται στράτευμα οί δοθήναι, Γνα 
adolescentem amplexus : Tu aaidem, inquit, fili, 
ad tua τενετΧετε : εαο νετο ad Romano$ ptoficitcor. 
Coaslanlinopulim reversus, magiia cum )a?tilia esl 
cxcepius abimperaiore, stalimque m^gistri bonore 
ornalus, 150 imperatom filiuai Micbaelem e 
sacro baplismaie euscepit, quem pater diademate 
cinxit, el Romaaorum imperaloreai declaravit. 
Aaloaio patriarcha raortuo, cura xm annos Ecclesiae 
praefuisset, Joannes, quem supra dixhnus Theo-
phili pra3ceptorem c l suffragatorem fuisse, patriar-
cba designalur, qaero et Jannem vocabanl, luni 
ob bseresia, lum propter praesiigias in quibus 
versatus erat. Saaetissimuiu vero Metbodium, qui 
dcinde palriarcbicam ocnavit scdeni, pervcisai 

κατά τήν Καππαδοκίαν γενόμενος, άνταποδοίη 
τοίς είς τδν βασιλέα χατειποΰσ:ν αύτοΰ (εκεί γάρ 
έλεγεν οίκείν τούς κατηγόρους αύτοΰ), ήξίου δέ τδν 
άρχηγδν τών Άγαρηνών καλ τδν υίδν αύτοΰ συνεκ-
πέμψαι αύτψ, ίνα σοι τούτον, λέγων, γυμνάσω 
πρδς τά πολέμια. Ό δέ πείθεται, και τδν οίκείον 
αύτψ συνεκπέμπει υιόν · έ θ ά ^ ε ι γάρ τψ Μανουήλ 
καλ έπίστευσε. Κάκείνος άπήει, καλ ήδη τοίς Τ ω -
μαΐκοίς έγγίσας δρίοις, τδν τοΰ άρχοντος τοΰ Ιχ 

"τής "Αγαρ υίδν συμπαραλαδών μετ' δλίγων Σ ι -
ρακηνών, έξήει δήθεν πρδς κυνηγέσιον, πο /λά* 
αύτψ θεραπόντων συνεπομένων. 'έλς ούν εν^δς 
χώρας 'Ρωμαίων έγένετο, τψ υίψ τοΰ Ίσμαηλίτ'-υ 
περιπλακελς, Σύ μέν, έφη, τέκνον, ύχΰστί^^ 
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αρός τά σά,έγώ Μηρός "Ρωμαίου; πορεΰσομαι. Α ορίηίοηί refragantcm, post mnltos rrnciatns, tna-

laruraque conlnsioncm ct dentinm cvulsioncm. 
' 1 I Λ . 

Έπανελθών δ' -είς τήν μεγαλόπολιν, περιχαρώς 
έ3έχθη παρά του αύτοκράτορος, χαλ μάγιστρος 
αύτίκα τετίμητο, χα\ έκ τού αγίου βαπτίσματος 
τδν του βασιλέως υίδν Μιχαήλ έδέξατο, δν δ πατήρ 
4Λ\ διαδήματι έστεψε, χαί βασιλέα Τωμαίων 
άνείπε. Τού πατριάρχου δέ Αντωνίου τήν ζωήν 
καταστρέψαντος, δς έτη της Έχχλησίας έκράτησε 
δεκατρία, Ιωάννης, δν δ λόγος ήδη προείρηκε 
διδάσχαλον γενέσθαι τού Θεοφίλου χαλ συναιρεσιώ-
την, προχειρί£εται πατριάρχης, δν χα\ Ίάννην 
έχάλουν οί τ^τε, καί διά τήν αΧρεσιν, καλ διά 
γοητείας, ήν γάρ αύταίς εντριβή;. Τδν δέ ίερώτα-
τον Μεθόδιον (28), δς ύστερον καλ τδν πατριαρχιχδν 
έ κόσμησε θρόνον, μή πειθόμενον συνθέσθαι τή 
κακοδοξία αύτου, μετά πολλάς αίκίας κα\ των σια
γόνων αύτοδ σύνθλασιν, χαί τών οδόντων έκρί£ω-
σιν, είς τήν Οάνορμον νήσον, ή νυν τοΰ Αντιγόνου 
καλείται, ό δυσσεβής ύπερορίζει Θεόφιλος, καί 
έντδς καθείργνυαι μνήματος μετά δύο ληστών * ών 
του ένδς θανόντος, δσην ό άγιος έχ τής δυσώδους 
τοΰ τεθνεώτος άποφοράς ύπήνεγκε βίαν και άη-
δίαν, ούχ άν τις λόγος ίχανως διαγράψαιτο. Εκε ί 

in insalaui Panormum, quae nunc Antigoni co-
gnomenium habet; impius relcgat Theophilus, et 
infra monumcnlum cum duobus lalronibus con-
c l u d i l : quorum aliero monuo, quantaro violcn-
tiam, ct molesiiam vir aanc^is ex lcternnm 
cadaveris fetore lolerarit, nolla quisquam oralione 
consequi polesl. HHe igitnr inclyto Hlo palro 
incluso, fratres i l l i confessorea Tbeopbancs ct 
Tbeodorus, post facieram compuMCiioAeoi rclegali, 
cum ad Caria? poriura appuiieaenl, pcr qocmdaoi 
piscatorem Melhodio familiarem baw acripaerunt: 

Viventi mortuo, atque ntortuo simut 
Vitam jcrenti, qui cum lellurem colut 

» ΡοΙοε peretrat, liltcrati litteras 
Vincii misere vinculi* adobmio, 

Quibus per eumdeoi piscalorcm vir sanclus re-
scripeit : 

Quorum notata nomina in coeUttibu* 
Libri$ lefuniurt et decentibu$ volis 
Compuncla> [rotties, vincuio oppressi* 
hicil ialulcm, qui vivent tepuUui est. 

τοίνυν έγχεχλεισμένου τοΰ άοιδίμου έχείνου Πατρδς, χαλ οί αύτάδελφοι, δ τε Θεοφάνη; κα\ ^Θεόδωρος 
μετά την τών προσώπων κατάστιξιν ύπεροριζόμενοι, χαλ χατά τδν Κάρτα λιμένα χαταλύσαντες, διά 
τίνος άλιέως συνήθους τψ ίερψ Μ:0οδίψ έπιστέλλουσι ταΰτα , 

, Τφ ίω*τι νεκρφ, καϊ νεκρφ ζωηρόρφ, 

Ναίοττι τήν γ/jr, καϊ χοΛοΰττι τότ χυΛοτ, 
Γραατοϊ ιράρουσι τφ δεσμίφ. 

ΟΤς πάλιν διά τοΰ αύτοΰ άλιέως δ όσιος άνταπέστειλε, ' ' ' ·' 
Τους ταΐς βίδΧοισιχ ούρατον χλησιγράρονς 
Καϊ Χρός μέτωπα <τωφρότως έστιγμένους 
Ωροσεϊπεν ό ζωϋαχτος ώς συτδεσμίους. 

Εδδομον δ* έτος διανύσας έν τώ τάφω δ άγιος, είτα C Cum anlem septimum auDtim χει sepulcro cxegissrl. 
indc ejcclus atque in regia conclusus esi, ueniine 
cum ridenle, prsclar minieirnm cjas;etiTbenpbiluni: 
qui,cum itndioec legercl, divinum viruin de locis 
dubiie interrogabal, eaque do causa eiiam in per-
egrinationibus seniper habebat secam. -

XX13L Vere incipienle impcralor rurstie, Agarcnis 
arma iululit et, magna Syriae parle vastala, urbibus 
esl potitns, ipsaque Soxopelra pairia Amermu -
«inis : quamvis ille mulliim, sed frualra, oraie , u l 
patriae 151 s u a e ptrccrelur. Ac imperator feliciier 
domum rediit. Theopbobas aulem ad gubernandas 
kgiones relicius, cum Persarum aupendia lardioa 
solverenlur (babebat enim iioperalor exerciiuni 

τδ τών. Ιίερσών υστέρησε σιτηρέσιον -(στράτευμα ν Persicam), ab illis indignantibus, vel invilus atqae 

έχείθεν έχδληθε\ς έν τοίς ανάκτοροις κατεχίκλειστο, 
/ηδενδς αύτδν όρώντος, ή μόνον τοΰ υπηρετούντος 
αύτψ, καί τού βασιλέως· φιλόπονων γάρ δ Θεόφιλος 
παλ άναγινώσχων, ήρώτα τδν ίερδν Μεθόδιον περλ 
Lv αμφιβάλλων ήν, διδ χα\ άν ταίς άποδημίαις άελ 
συνόντα εΤχεν αύτψ. 

Κθ ' . Έαρος δ* έπιστάντος, χατά τών Άγαρηνών 
ό βασιλεύς, κα\ πάλιν ήρε τ ά δπλα, χαλ πολλά τής 
Συρίας έξεπόρθησε, χαλ πόλεων έκράτησε, χα\ αυ
τής Σωζοπέτρας, ή πατρλς ετύγχανε τοΰ Άμερ-
μουμνή, χαι ταΰτα πολλά δεομένου έχείνου, φείσα
σθαι τής πατρίδος αύτοΰ. Ό μέν οδν βασιλεύς 
άνέζευξεν ευτυχώς. νΟ θεόφοδος δέ χαταλειφθε\ς 
ωστε τά τών στρατευμάτων οίκονομήσασθαι, έπεί 

γάρ ήν τψ βασιλεί Περσιχδν), περιαλγησάντων διά 
τούτο τών Περσών, βασιλεύς παρ* αυτών άνε^ήθη 
χαι άκων, μάλλον δέ καλ παρακαλών αυτούς μεθεί-
ναι τής άπονοίας, μή -καί έαυτου , και έαυτδν 
έσχατοι; καΧοίς περιβάλωσιν" άλλ' ούκ έπειθε. 
Χτίλλει γούν πρδς τδν βασιλέα, τούτο τους Πέρσας 
άποκρυψάμενος, γνο>ρίζων τδ γεγονός, κα\ μηδέν τι 

abea dcsperalione fruslra deborlans, ne el se el 
semclipsoe in exircina mala conjicerenl, imperaior 
salulalar. Qao facto, clam Persrs, id inipcralori 
significat, ciqne Gdeni facit, ne quid sinisiri do sc 
saspicetur. Revcrsus impcralorein accedil, et cu-
pidissiaie excipilur, prisliaa ielicilalc reeepla. Est 
e l Pcrsis omnibas dala venia, ncquc alia irrogala 

Vana3 jcctiones et nolae. 
(28) Τότ δέ Ιερώτατον Μεθόδιον. Cujus fesluiu agunt Grxci 24 Jiinii, ul csl iu Mcnxis. 
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poena, niei quod una.etae siti non sunt, sed cum Α κατ* αύτου δποπτεύειν πληροφορών. Καλ έπανελθών 
tricies mille eesent, divisi ac ditpcrsi sunl, cuilibet 
provinciae binis millibua aiiributift, earuaique 
pneioribus eubesse ac parere jussi. Alque btec cam 
Persis et Tbeopbobo acta saai. Amcrmamnem 
autem pai r i* fiue vaetatio tanto dolore affeeit, ut 
vilam aibi acerbam putaret, niai Tbeopbilam 
ulciscereiur, cujus patriam esaa Ainoriura ubl 
cogitoviseet, eam urbem oppugnate coastitaiL Sed 
imperator pnemonita», eam cum stnicturia tum 
exerciiibas missis communiit, quibue Tbeodorqg 
Craieroe, cnjoe supra facla est mentro, preerat, 
^seteriqae qai apud Agarenoj in niariyrit sudio 
decarrerunt, namero X L I U . Exiitet imperator Aga* 
renis occursurus, et cum AmerroamDis filio cum 
jusiis copils adveniante longressa*, in fugam 
yertiiur. Nocte inaecnta Manael dum vigilias obitv 

qaosdam Persas (nam linguam eorom intelligebat) 
audii de proditione cum Agarenis colloquentes, 
eoque nuntiato, imperaiori persuadet, at aub d i -
luculum caslris excedat: sic ille discessit, U>iis 
babenis equo laxatis. Amermumues autein ex eo 
securus, Amorii obsidionem aggreesna, cum cre-
bras impressiones faceret, nibil proficiebat, i i t 
qui iniua erant fortiler rebisteniibus, adeo o i 
Agareni expugnationis ape abjecla discessuri fue-
rint,et urbs incolumisptVmaneura, nisi qaidam in-
tas,cognomenlo Boidtties, ob couteniiouem quam-
dnui furore percilua, eam prodidixxet. Urbe capta, 

Β 

πρόσεισι τφ βασιλεί, αύτδς .μέν άποδεχθε\ς ευμενέ
στατα, καί τήν προτέραν εύεγήρ/αν άπειληφώς. 
Κα\ οί Πέρσα* δέ συγγνώμης πάντες ^ξίωντο, χ α \ 
ουδέν τι αύτοίς έπενήνεκτο έτερον, ή δτι- ούχ όμο-3 
πάντες είναι είάθησαν, αλλ* ές μυριάδας σίιναγόμε-
νοι τρείς, διηρέθησαν, και διεσπάρησαν, χα\ ΪΧΛ^ΤΨ 
δέματι χιλιάδες δύο απενεμήθη σαν, ώστχ τοές τών 
δεμάτων στρατηγοίς καλ'ύποκείσδαι χαί πείθεσθαι. 
Τά μέν οδν περλ τους Πέρσας καλ τδν Θεόφοβον 
ήσαν έν τούτοις. Του δέ /Αμερμουμνή τοσούτον 
καθήψατο ή της αύτου πατρίδος έκπόρθησις, ώς ρ!} 
άνεκτήν είναι αύτφ τήν ζωή ν» εί μ*1 άμύναιτο δΓ 
αυτήν τδν Θεόφιλον. Μαθών οδν πατρίδα εΤναι α υ 
τού τδ Άμόριον (29) , έπ* αύτδ στρατεύσασθαι 
Ιγνωκε.~Κα\ δ βασιλεύς τοΰτο γνους αύτδ κατωχύ-
ρωσεν, άλλως τχ χαλ στρατευμάτων αποστολή, ων 
ήρχον όεόδωρος δ Κρατερός, οδ πρδ μικρού ή Ιστο
ρία Ιμνήσθη, χαλ οί λοιπολ οί χαλ τδν τον μαρτυ-~ 
ρίου δρόμον έξήνυσαν παρά τοίς 'Αγαρηνοϊς, τεσσα
ράκοντα χαλ δύο πάντες τυγχάνοντας. Εξήλθε δέ 
χαλ δ βασιλχύς ύπαντιάσων τοίς έχ τής 'Αγαρ, χα ι 
δ μέν τ φ τοΰ 'Αμιρμουμνή υίφ συμδαλών, μχτά 
στριατιΑς αξιόμαχου ήχοντι, τρέπxτau Νυχτδς δ* 
έπιγχνομένη^ δ Μανουήλ τάς φύλακας τοΰ στρατο
πέδου πχριΐών, ήκουσχν ένίων Πχρσών πχρ\ προδο-^ 
σίας τοϊς Άγαρηνοίς διαλχγομένων (συνήχι γάρ τήν 
τούτων διάλχκτον) καλ τοΰτο τφ βασιλχίάπηγγέλκχι. 
καλ πέπεικχν έξαναστήναι τοΰ στρατοπέδου κατά 

quanlus populus ca-sns fueril, dici non potest. Q τδ πχρίορδρον. Κα\ δ μέν άπήει δλον ένδους τ φ 
Mulierum vero, pnerorum et adoleacentium mulia ί π π φ τδν χαλινδν* δ δέ Άμκρμουμνής έξ εκείνου 

άμερίμνως τή τοΰ Αμορίου έπικεχειρήκει πολιορ-roiUia^et duces primarii, Catliatus»Consunlinus, 
tbeodorns Graterus, 152 pairicii, aliique mulli 
parliro pralurie insigncs, partlm dignitatqm bp-
noribus illuslres, ln eaptiviiatem sunt abducti. 
His Theopbilue, qui Dorylaei lam agebat, cognili», 
roissis ad lsmaeliiarum principem iegaiia, illusires 
caplivoset genere sibi junctoe, xxiVcenlenariigeibi 
reddi peli i i . Quos ille arroganter dimisit, se fa-
taum fore dicens, si captivoa lamiila pecunia re-
•titueret, cum sibi expeditio circiter mille contc-
nariis consiitissca. Lcgaiia re infecu reveraia, 
calamilas illa sic TbeophUi animum perculll, ut 
ei nulla consolalio adbiberi posset, sed et cibo 

κ ία, κα\ ένδελεχέστατα τάς προσδολάς τή πόλει 
πεποίητο * ήνυε δ* ουδέν, τών ένδον εύρώστως αντα
γωνιζομένων, ώστε καλ άπελπίσαι τήν ταύτης άλωσιν 
τους 'Αγαρηνους, κά\ έπανέστησαν άν, καλ ή πάλις 
ούκ άν έπεπύρθητο, εί μή τις τών ένδον δι' έρ.ν τινά 
έκμανελς, προδότης ταύτης έγένετο, φ Βοϊδίτζης 
ήν τδ επώνυμο ν. 'Αλόντος δέ τοΰ Αστεος, δσος μέν 
άνηρέθη λαδς ούκ έστιν είπείν. Γυναίκες καλ 
παίδες καλ μειρακίσκοι είς πολλάς χιλιάδας Ονν-
αριθμούμενοι άπήχθησαν δορυάλωτοι, κα\ οί τών 
εκεί στρατηγούντων έξοχοι, Κάλλιστος τε καλ Κων
σταντίνο;, καλ δ Κρατερός Θεόδωρος, οί πατρίκιοι* 

abelinerct, neqae ullam polvm admitleret, nisi D καλ άλλοι πολλο\ τών έν στρατηγίσις διαπρεπόντων^ 
aquam gelidiesimam, cujasmodi est nivalis: cujus 
frequenti osu laesis inlerioribua, in dysenteriam 
incidit. Ilaque in regiam' rerersas, desperata jam 
ealuie, genatum accersit, petena u l uxori eaae et 
filio ildem eervarcnl, iisque imperiam taereniar. 
Quod cum il l i se facturos promisissent, imperaior, 
qai Tbeopbobnm jam aate, ex qao a Persis impe-
raior salutalus fuerat, suspectom haberet, magis 
euain ei saapicioni indubit, ob proditionem quam 

καλ περιφανών έξ αξιωμάτων,τιμής. Ταΰτα μαθών 
δ Θεόφιλος (έν γάρ τφ Δορυλαίψ διήγε) πρέσβεις 
πρδς τδν τών Ισραηλιτών έκπέπομφε βασιλέα, 
άποδοθήναι αύτφ τούς επιφανείς τών άλόντων αϊτών, 
κα\ τους αύτφ κατά γένος προσήκοντας, κεντηνάρια 
πρδς τέταρσιν είκοσι δούναι αύτφ ύπισχνούμένος. 
*0 δέ τους πρέσβεις ίταμώς άπεπέμψατο, Ανόητος 

. άν είην, είπών, εί περ\ χίλίά' μοι τής έν τή στρα-
τεία κεντηνάρια γέγονυίας, αύτδ^ τοσαΰτα λαβ ίν 

Variffi lectiones ei nptaa. 

(29) Άμόριοτ. Amorii «xcidium aliigere etiam 
aactor Orationia bisioricai in feslum Reslitulionis 
imagiuum, p. 721; et Mcnara ad δ Mariii in SS. 

Tbcodoro, Conslamino, et aliis qui turo cxsi suui 
a Ba rUrU. 
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Ός δ' έπανήλθον οί Α Pereaa, ut jam cxposni, moliii fuorant, cum riela* 

πρέσβεις άπρακτοι, ούτως ή συμφορά καθίκετο της 
Θεοφίλου ψυχής, ώς μηδέν αύτφ πρδς ταύτην εύ-
ρίσκεσθαι παρηγόρήμα, άλλά- κα\ τροφής άποσχέ-
σθαι, καλ' μήτι πόμα προσίεσθαι, ή μύνον ύδωρ 
ψυχροτατον, κάλ οίον τδ έκ χιόνος * τούτφ δε χρώ-
μενος συνεχώς, Ιπέπληκτο τά έντδς, καί οί δυσεντε
ρίας νόσος ενέσκηψε. Καταλαβών δε τά βασίλεια (30), 
καλ ήδη γνούς έαυτφ τήν σωτηρίαν δυσέλπιστον, 
μετακαλείται τήν σύγκλητον, καί ήξίου πίστιν αυ
τούς είς τήν σύζυγον κα\ τδν παίδα ένδείξασθαι, κα\ 
διατηρήσαί σφ ισι τήν αρχήν τήν βασίλειον * οί δέ 
κατετίθεντο. Τούτων δέ γεγονότων ούτως» ό βασι
λεύς, κα\ πρώην έξότου άνε^βήθή παρά τών Περ
σών ό Θεόφοδος (31) βασιλεύς, δποπτον αύτδν ήγού-

lores affirmarent illos id Snipulsu Tbcopbobi fe-
cisse. Ut igitnr corpore morbo consumpto viribus 
destitaebatur, verilus, ne se morlao Tbeopdobus 
tyrannidem kivaderet, circa regiam eum in carcc-
rein conjecit, cunique jam vilam suam de lenui 
filo pendere cerneret, et mox defcctorara, illo i n -
terfecio, caput ejussibiafferri jussit,manaquc impc-
sita et contreclaliB capillie,dixigse fcrlur: Jam neque 
ego Theophilus tum, neque tu Theophobus. iisque 
dtetis animam exbalavil, cum regnasset annos xn 
et ιιι inenses : uxorem ei Caniclio praefectum Tbeo-
clistum, qui imperii quodammodo parliceps erat, 
multum obtesiatus, ne paterentur venerandas 
imagines reponi, aut Joannero Eccieeia pelli. 

μένος, έθετο μάλλον τή ύπονοία, κα\ διά τήν προδοσίαν, ήν έμελέτων οί Πέρσαι ποιήσασθαι, ώς ή*η 
μοι γέγραπται, τών ένδιαβαλλδντων τδν άνδρα, δποθήκαις εκείνου ταύτα τους Πέρσας δρ$ν Ισχυ
ριζόμενων, Ό ς ούν ήδη τή νόσω τδ σώμα του αύτοκράτορος δεδαπάνητο, κα\ έξέλιπεν ή ίσχυς αύτοΰ, 
δείσας μή αύτοΰ θανόντος τυραννίδι έπίΟοιτο δ Θεόφοβος, χαθείργνυσιν αύτδν περλ τά βασίλεια,' xc> 
έπε\ την ζωήν εαυτού έκ λεπτού ήδη μίτου ήρτήσθαι διέγνωκε, καλ άρτι έκλείπειν, άναιρεθήναι κεκέλευκε 
τδν Θεόφοδον, και κομισθήναί οί τήν αύτοΰ κεφαλήνk ής κομιοθείσης, έπιθείναι λόγος αυτή τήν χείρα τδν 
βασιλέα, κα\ άψάμενόν τών ταύτης τριχών, έπειπεϊν, ώς %\χό τονδε οϋτ% έγω Θεόφιλος, ούζέ συ 
θεόφοβος* καλ έπί τούτοις' έξηρεύξατο τήν ψυχήν (54), βασιλεύσας ένιαυτοϋς δυοκαίδεκα έπι μησ^ 
τρισλ (53), πολλά τήν σύμδιον κα\ τδν έπλ τοΰ Κανικλείου θεοκτιστον παραδυναστεύοντα τότε άξιώ- * 
σας, μή παραχωρήσαι τάς σεπτάς άναατηλωθήναι είκόνας, μηδέ τδν πατριάρχην Ιωάννη ν τής Εκ
κλησίας έκδιωχθήναι. 

Variaa lecliones et n o t « . 

(30); Κατά τά βασίλεια. In Afagnaura palaljum, Β 
qt babei Scilitxes, qaod quidem ad oriciilem i i r -
bi& exstitii. Hiijus meulionern tura primum tieri, 
sub ipsa Jusiiniani tempora, cx Chronico AUxan-
drino docuimas in nostra Constantinovvli,. I. u v 

ecct. 5, n. % quod firmat pralerea Cyrillus Scyiho-
poliianua, qui sub eodem Augusto vixit, in Vita 
IUS. S. Sabae c. 73 : Του τοίνυν Θεοφύλακτου ημών 
βασιλέως εντούτοις ασχολουμένου μετά τοΰ Τρι-
δουνιανοΰ του κυέστορος έπλ τήν καλουμένην 
Μαγναύραν,οιο· 

(31) Θεόρο6ος. Addit Gcorgius Haaiarlolu* in 
Cbron. ms. Τδ δέ σώμα τού Θεο$ρό6ου δια τοΰ Βο.· 
κολέοντος έξαγαγόντες, λαθραίως διέσωσαν πλησίον 
τοΰ Ναρσού. 

(34) Έξηρεύξατο τήτ ψυχήν. De miseral ili 
Tbeopbili morte consuiendus idrm acriplor Ora» 
lionis hisioricse de Orlhodoxia, p. 794. 

(33) Έπαυτούς δυοκαίδεκα έπί μησϊ τρισί 
Idemauctor, ρ. 741, a i l Theophilum regnawe^u. 
14 mengcs 6. 
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This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project
to make the world’s books discoverable online.

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that’s often difficult to discover.

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book’s long journey from the
publisher to a library and finally to you.

Usage guidelines

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying.

We also ask that you:

+ Make non-commercial use of the filesWe designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for
personal, non-commercial purposes.

+ Refrain from automated queryingDo not send automated queries of any sort to Google’s system: If you are conducting research on machine
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the
use of public domain materials for these purposes and may be able to help.

+ Maintain attributionThe Google “watermark” you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it.

+ Keep it legalWhatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can’t offer guidance on whether any specific use of
any specific book is allowed. Please do not assume that a book’s appearance in Google Book Search means it can be used in any manner
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe.

About Google Book Search

Google’s mission is to organize the world’s information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers
discover the world’s books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web
athttp://books.google.com/

1

http://google.com/books?id=o3AxAAAAYAAJ&hl=ru

